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Глава 1. Зомби марионетка
На пустынной улице находился странный зомби.
Он слегка скалился, стекающая по губам слюна, пара кроваво-красных глаз — вызывали леденящий ужас.
Неподалеку располагался небольшой заброшенный супермаркет. Стеклянная дверь была забрызгана засохшей кровью, через открытые створки можно было разглядеть погнутые полки и раскиданную еду.
За дверью супермаркета медленно бродил пожилой мужчина зомби. Судя по одежде, раньше он был одним из сотрудников магазина.
Зомби неторопливо потопал к супермаркету, подойдя к пожилому зомбаку, он вдруг вытащил мясницкий нож, и, развернувшись, одним махом перерезал тому шею.
Фонтаном брызнула кровь, потеряв голову, зомби сразу упал на землю.
После этого странный зомби, прихватив пакет с прилавка, начал шустро складывать харч ….
«Фууу …. Устал … »
……
В темноте частного дома взмокший от пота Линг Мо удовлетворенно разглядывал пакет набитый едой и различными предметами домашнего обихода.
Напротив него сидел зомби из того маленького супермаркета. Но во взгляде этого зомби на Линг Мо не был злобы, только пустота.
— Похоже я сильно качнулся по сравнению с несколькими днями ранее, теперь я наконец-то способен управляться с большей гибкостью.
Линг Мо перевел взгляд на зомби, и его губы изобразили некое подобие улыбки.
Две недели назад появление нового вируса превратило весь мир в кровавую бойню.
Бесчисленное множество людей обратилось в зомби…. Если быть точным, заражение привело к потере самосознания, а затем обратило их в безумных смертоносных монстров….
Оставшиеся в живых могли разве, что прятаться, как мыши по разным уголкам города.
Тем не менее, Линг Мо, который когда-то был обычным человеком, после прихода апокалипсиса обнаружил в себе способность контролировать зомби.
Он чувствовал слабую связь между собой и зомби; тупоголовые зомбаки походили на марионеток лишенных разума, и он мог направить свои мысли в них, тем самым манипулируя действиями зомби.
Поначалу эксперименты давались довольно тяжело; зомби часто вырывались из-под контроля, и несколько раз его жизнь подвергалась смертельной опасности.
С ростом числа попыток, Линг Мо, наконец, приобрел некоторые навыки, и это помогло ему стабильно контролировать зомби, манипулировать ими, чтобы они выходили наружу и помогали ему собирать необходимые вещи.
Однако они не могли слишком далеко находиться друг от друга, что несколько раздражало Линг Мо.
Он чувствовал себя зомби-марионеточником, вот только нити в его руках были слишком короткими, да и навыков явно не хватало.
Тем не менее, будучи способным выжить с наименьшим риском для жизни, Линг Мо был весьма доволен техникой контроля зомби. Он называл контролируемых им мертвяков зомби-марионетками.
В процессе управления зомби-марионетками, Линг Мо понял, что, когда он контролировал их, чувство ярости также затрагивало и его душу.
Являлось ли это влияние плохим или хорошим, он еще не знал ….
В эти дни Линг Мо пытался получше узнать привычки зомби, ведь в отличие от канонических зомби, эти зомбаки не ожившие мертвецы, а живые люди, страдающие от вируса.
Несмотря на то, что тела все еще живы, разум полностью превратился в монстра. Они нападают на незараженных выживших, рвут их плоть с силой гораздо большей, чем у среднестатистического человека.
Вирус полностью уничтожил их чувства, доминируя над их мыслями, и превратил их в палачей, движимых желанием убивать.
По мнению Линг Мо, такой тип зомби гораздо страшнее, что те, которых он видел в играх и фильмах, потому что они сохраняют все пять чувств. Будь то звук или запах — все будет привлекать их внимание.
— Солнце заходит, мы будем звать это днем.
Этот дом не безопасен, это лишь временное укрытие как говорил Линг Мо, когда управлял марионетками.
Положив в рюкзак еду, собранную сегодня, Линг Мо потряс головой, которая слегка болела, и приказал зомби подняться.
Находясь вблизи зомби-марионетки стоявшей прямо перед ним, Линг Мо чувствовал себя странно.
В отличие от киношных собратьев источавших гнилостное зловоние, от этого зомби шел сильный запах крови. Вирусная инфекция сделала его лицо бледным с горящими красными глазами, через приоткрытый рот, можно было увидеть застрявшие меж зубов кусочки свинины.
Хотя лучше об этом не думать, это могут быть остатки после поедания человека…
Зомби имел привлекательный внешний вид, семнадцати — восемнадцатилетнего подростка, но теперь его внешность делала его похожим на злого духа.
— Вперед, вперед.
Подавив приступ тошноты, Линг Мо заставил зомби спуститься вниз по лестнице.
Несмотря на наличие зомби-марионетки расчищавшей дорогу, он не был в безопасности. Линг Мо держал наготове мясницкий нож, осторожно следуя за марионеткой.
Чтобы добраться отсюда до его временного убежища, им нужно перейти улицу. Когда они пришли сюда утром, Линг Мо обнаружил несколько петард, так что сперва он наделал шума в противоположной стороне, чтобы привлечь туда большинство зомби собравшихся на улице. Тем не менее, все еще осталось несколько зомбаков бесцельно блуждающих вокруг.
После того, как они благополучно добрались до перекрестка, Линг Мо обнаружил проблему.
Двое зомби заблокировали перекресток, хрен знает откуда они пришли, но они были покрыты свежей кровью, а один из них притащил часть человеческой руки и с удовольствием ее пожирал.
В этом провинциальном городке, где проживали миллионы людей, во время поисков пищи каждый день гибли выжившие, так что покойники были не редкостью.
Но вид оторванной руки заставил Линг Мо взгрустнуть о гибели одного из представителей своего вида. Хотя наличие способности дало ему больший шанс выживания, он не мог быть небрежен или станет кормом для этих чудовищ.
Линг Мо подошел ближе, осторожно направляя зомби-марионетку, он поднял тесак, как только приблизился к одному из них.
Пока другой зомби отвлекся на шум, Линг Мо сжимая нож, атаковал его сзади и вонзил нож ему в голову.
Два зомби умерли почти одновременно, после чего, с силой вытянув нож, Лин Мо пнул мертвое тело, лежащее перед ним.
Несмотря на невероятно полезную способность контроля зомби, пока есть шанс, Линг Мо не хотел упускать ни единой возможности улучшить боевые навыки, дабы защитить себя как можно лучшим образом.
Линг Мо слабо почувствовал, что когда он обезглавил зомби, то ощутил какое-то садистское волнение в теле, на мгновение он даже испытал удовольствие, вынимая нож из трупа.
«Вирус же не передается через духовный контакт, правильно … ..если б это было заразным, я бы давным-давно заразился …. Если это не из-за вируса, то, что это за чувство … «.
Линг Мо был очень обеспокоен этим небольшим изменением, но у него не имелось ключа к разгадке этой тайны.
Тем не менее, способность начисто обезглавить зомби и тот факт, что она становится все лучше и лучше, это хорошая новость для Линг Мо.
До апокалипсиса, он был обычным человеком. Когда он убил зомби в первый раз, это было пугающее достижение. Даже после убийства, он чувствовал ужас и некоторое время не мог прийти в себя.
Но для того, чтобы выжить, необходимо улучшать боевое мастерство.
И в голове Линг Мо постоянно крутились мысли об одном человеке. Ускоренное освоение мастерства контроля зомби, сбор как можно большего количества припасов, и все потому, что он хотел пересечь этот район, и разыскать ее ……
Глава 2. Пересечение опасной зоны
Когда на горизонте исчез последний проблеск света, Линг Мо вернулся к месту жительства.
Им было, невзрачное на вид небольшое здание, закрытое крепкой железной дверью, имелась возможность перепрыгнуть на крышу соседнего здания в случае побега*, и к тому же перед зданием и позади него было достаточно открытое пространство. Кроме того, это место относилось к пригороду, так что оставшихся в живых и зомби здесь было намного меньше, чем в городе, отчего это место было намного безопаснее.
(* п/п. Уточнил детали в китайском оригинале.)
Изначально это был склад небольшой мебельной фабрики, наполненный вонью некачественных красок и дерева, которая полностью скрывала запах Линг Мо.
Из-за вирусной инфекции эти монстры не только не потеряли пять чувств, но и получили дальнейшее развитие, в ходе которого приобрели идеальное ночное зрение, несравненный слух и обоняние гораздо лучшее, чем у обычных людей.
Перед тем как лечь спать, Линг Мо накормил марионетку куском протухшего мяса, оставив его за железной дверью, затем плотно запер железную дверь и отправился отдыхать.
Даже во сне, Линг Мо не разрывал духовную связь с зомби, это было утомительно, но с одной стороны, он мог тренироваться, а с другой — это способ оставаться начеку.
Одновременно отдыхать в одиночестве и сохранять связь с зомби-марионеткой — легче сказать, чем сделать. На самом деле, это очень сложно. Линг Мо уже много раз пытался, прежде чем уловил правильный баланс для контроля. Теперь, во время сна, он всегда был в состоянии легкой дрёмы, и даже мог услышать слабое движение в окрестностях.
Но сегодня в его голове Линг Мо во время сна время от времени продолжали появляться различные образы…
После того, как умерли его родители, оставался лишь один самый дорогой в мире человек — она, его первая любовь, его подруга детства, жившая по соседству, Е Лиан.
Когда начался апокалипсис, он получил от нее последний телефонный звонок.
«Старший брат Лин, беги!»
После этих 4 коротких слов, послышался звук «бип», сигнализировавший о занятой линии ….
На самом деле, Линг Мо был уверен, что Е Лиан, вероятно, мертва. Во время вспышки эпидемии, она шла к нему домой, размышляя о том, чтобы вкусного ему приготовить и как помочь ему улучшить условия жизни …
Из-за всего этого в мозгу Линг Мо имелся пунктик: неважно живой или мертвой, он должен был разыскать Е Лиан.
«Завтра я пойду ее искать … «
После такой длительной подготовки, Линг Мо чувствовал, что с возможностью управлять зомби сумеет пересечь этот район города.
Он уже прикинул место, где она могла бы находиться, это было не так далеко отсюда, но они были отрезаны друг от друга двумя жилыми районами, расположившимися по центру, которые рассматривались, как наиболее опасный регион.
Однако Линг Мо хорошо подготовился для наиболее безопасного перехода, и теперь просто должен был дождаться завтра ….
Рано утром Линг Мо открыл глаза, соскочил с полумягкой кровати. В очередной раз после окончания упаковки рюкзака, Линг Мо сделал глубокий вдох и спустился вниз по лестнице.
Зомби-марионетка, находившийся под его контролем, был в порядке, блокируя дверь; одежда вымокла из-за прохладного воздуха. Тем не менее, его взгляд не выразил ни единого следа усталости.
По неизвестным причинам, внезапная вспышка заражения не только обратила большинство живых людей в монстров, но и усилила их тела. Однако, Линг Мо также отметил, что для поддержания высоких физических способностей, они должны были продолжать питаться, а источником пищи стали незараженные.
Покрепче ухватив тесак, Линг Мо открыл железные ворота, отдал приказание зомби-марионетке и пошел по запланированному маршруту.
После входа в микрорайон, оказалось, там находится значительное число блуждающих зомби. Отвлечь их звуком не выйдет, так как застройка комплекса имела сложную конфигурацию, и это запросто могло вызвать опасность для жизни.
Единственный способ — это выбрать маршрут с меньшим количеством зомби и идти как можно тише.
Обычный человек столкнется с огромными трудностями пытаясь передвигаться в такой среде, но, к счастью, у Линг Мо имелся зомби-марионетка.
При содействии марионетки, Линг Мо, не останавливаясь, убил десяток зомби и смог пройти, теперь он добрался до некогда процветавшей улицы.
Это место, как бы переходной зоной между пригородами и городом, по представлению Линг Мо, Е Лиан была в одном из закоулков в тот момент, когда звонила.
Повсюду были брошенные автомобили; на всем протяжении все магазины были открыты, но все они были черные, как смоль.
Кроме пятен крови повсюду, единственное, что осталось были зомби.
Несмотря на то, Линг Мо перебил целую кучу зомби, он впервые видел такое большое количество зомби, собранных в одном месте. В зоне видимости находятся, по меньшей мере, несколько десятков, не говоря уже о тех, кто скрыт в темноте.
Линг Мо намеревался понаблюдать с более возвышенного места, но только он пошел в сторону жилого дома, раздался крик откуда-то неподалеку.
«Помогите… А!»
Я не ожидал, что здесь все еще есть выжившие! Линг Мо быстро направил туда марионетку, и сам осторожно двинулся в сторону звука.
У стен дома собралось около десятка зомби, они отчаянно колотили в закрытую дверь.
За дверью стояли два перепуганных подростка и пытались крепко держать дверь, отчаянно взывая о помощи.
«Идиоты …» — нахмурился Линг Мо и нервно огляделся по сторонам.
Крики лишь приведут к скоплению большего количества зомби, и если изначально Линг Мо хотел протянуть им руку помощи, то теперь такое необдуманное решение могло навредить самому себе.
Уже скоро звуки ударов привлекли нескольких зомби, они постоянно колотили в двери, создавая звуки «Тум Тум» и дверной косяк начал сдавать.
Двое молодых людей стали мрачнее тучи, издавая еще более пронзительные крики ужаса …
«Данг!»
Наконец с треском сломались входные двери, и крики двух идиотов быстро потонули в волнах зомби …
Тем не менее, для Линг Мо открылась возможность, которой стоило воспользоваться, чтобы пересечь этот район, поскольку все зомби приманились в ту сторону.
Не успел Линг Мо порадоваться успешному прохождению через этот плотно населённый зомби район, как осознал, что перекресток перед ним был блокирован автобусом и несколькими машинами.
Во время стихийных бедствий, случалось множество автоаварий, не говоря уже об автобусах, набитых пассажирами. Неважно из-за мутации пассажиров или паники произошли такие ужасные вещи.
Похоже, автобус столкнулся с несущимися на высокой скорости автомобилями, и это спровоцировало цепь столкновений, из-за чего деформировалась вся его форма.
Он понятия не имел, что случилось с пассажирами, возможно, умерли, оказавшись в ловушке, или превратились в зомби …
Линг Мо хотел было идти в обход, но вдруг, глядя на автобус, ему в голову пришла одна мысль.
Кажется, Е Лиан всегда садилась в автобус, когда собиралась к нему …. Как только возникла эта мысль, Линг Мо взглянул на автобус другими глазами.
Он внезапно почувствовал, как сильно забилось сердце, одновременно с ожиданием долгожданной встречи, но и с некоторым страхом.
Есть вероятность, что Е Лиан была в этом автобусе, и если она не успела вовремя сойти, она все еще должна быть там.
Хотя он чувствовал, что готов к тому, что случится, Линг Мо немного запаниковал, когда настало время взглянуть правде в глаза.
Может ее тело разложилось или от него ничего не осталось, или…
Испустив протяжный вздох, Линг Мо подозвал зомби-марионетку и заставил взобраться на корпус деформированного автобуса.
Чувство, когда управляешь зомби-марионеткой, было замечательным , это будто у него есть собственный теневой клон. Посредством духовной связи с марионеткой, он мог не только контролировать движения, но и получать обратную связь от выражения лица марионетки.
Но Линг Мо чувствовал, что между ним и зомби-марионеткой все еще имеется слой или барьер, из-за которого он не в состоянии полностью контролировать марионетку.
С точки зрения Линг Мо, окончательное состояние овладения контролем над зомби-марионетками будет наподобие слияния с марионеткой …
Несмотря на странность этого ощущения, Линг Мо по-прежнему с нетерпением ждал подобного рода состояния.
Глава 3. Встреча с первой любовью
Глазами зомби-марионетки, Линг Мо заглянул внутрь транспортного средства.
Внутри было темно, много неясных фигур лежали без движения.
После обхода внешней стороны можно было заметить, что передние и задние двери не могут быть открыты из-за деформации от удара.
Несколько окон было разбито, но не так сильно, чтобы кто-то мог выбраться наружу. Линг Мо отдал приказ марионетке, и тот сломал одно из окон и забрался внутрь.
Запах в салоне был очень сильным, Линг Мо не мог не поморщиться, хотя и чувствовал вонь через марионетку.
Смрад крови и разложения смешанные вместе вызывали тошноту.
Как только марионетка запрыгнул в машину, то наступил на труп. Посмотрел вниз, Линг Мо был поражен.
Даже несмотря на то, что тело разлагалось, на его распухшем лице отчетливо виднелась пара горящих красных глаз. Очевидно, прежде чем умереть, он стал зомби.
Ни один не спасся, никто не выбрался, могли ли зомби сдохнуть от голода?
Линг Мо быстро направил марионетку к хвосту автобуса, но вскоре понял, что что-то не так.
Салон покрыт большими пятнами крови, а также фрагментами одежды: по-видимому, кто-то начал бойню после мутации.
Но все кто лежат здесь — мутировавшие зомби, и Линг Мо заметил, что задние части их черепов были вскрыты.
Кто это сделал?
Внезапно Линг Мо почувствовал ужас, и пока как он пребывал в шоке, с одного из сидений выскочила тень, и ловко, словно гепард, запрыгнула на спину зомби-марионетки.
Тень двигалась бесшумно и стремительно, хотя имела не слишком много сил, но прежде чем Линг Мо почувствовал это, эта тень пробила голову его марионетке.
Ошеломленный, Линг Мо инстинктивно заставил марионетку упасть на спину, насильно скидывая тень на землю.
Но в тот же момент, мозг зомби-марионетки был расцарапан, мгновенно хлынула кровь.
«Вот дерьмо …. эта рука, как нож! «
Линг Мо чувствовал огорчение, было так нелегко выхаживать этого молодого зомби-марионетку, и стал крайне настороженно относиться к этой тени.
Управляя марионеткой, он локтем прижал шею тени, и использовал другую руку, чтобы схватиться за запястье врага, в то же время пытаясь подняться.
Однако, как только он встал, тень использовала свободную руку, чтобы ударить марионетку в мягкий живот.
Хотя зомби-марионетка не чувствовал боли, но лицо Линг Мо по-прежнему оставалось чрезвычайно напряженным.
Если точнее, в тот момент, когда тень готовилась нанести удар, Линг Мо, готовый к напряженной борьбе, мгновенно остановился, едва увидев внешний вид тени.
«Ты … Е Лиан…»
Лежавшая под ним тень, одна рука которой проткнула живот марионетке, это та, кого он пытался найти — Е Лиан.
Линг Мо строил множество предположений, но уж точно не ожидал найти Е Лиан в такой ситуации.
После мутации красивые большие глаза Е Лиан превратились в кроваво-красные, но ее внешность не исказилась как у обычных зомби, но осталась очень нормальной, очень красивой.
На мгновение Линг Мо заколебался, но когда Е Лиан вынула руку сжимая кишки марионетки, Линг Мо внезапно очухался.
Маленькие ручки Е Лиан выглядели также, как раньше, но твердость ногтей была необычайна, а пальцы были достаточно мощными, чтобы пронзить плоть. Это наглядно демонстрировало ее разницу с обычными зомби.
А еще нормальные зомби не будут атаковать собрата марионетку…. Вспомнив о машине забитой трупами зомби, и глядя на Е Лиан, Лин Мо вдруг кое-что понял.
После того, как нормальные люди были сожраны, гонимые голодом остальные зомбаки стали каннибалами, а последний оставшийся в живых зомби Е Лиан приобрела несколько странную мутацию …
Пока Линг Мо охреневал, кишки его марионетки были вырваны, и выплеснувшаяся кровь, забрызгала её тело.
Почувствовав запах свежей крови, ее глаза, казалось, стали более кровавыми, а ее сила возросла, она схватила руку марионетки и отшвырнула его в сторону.
Как только зомби-марионетка шмякнулся на землю, Е Лиан подбежала и положила руки прямо на шею марионетки.
Её движения были гораздо более плавными, чем у обычного зомби, Линг Мо даже не мог что-либо противопоставить Е Лиан.
Из-за удушения был активирован естественный инстинкт зомби-марионетки, и Линг Мо почувствовал волны пустоты в голове. Когда возникает это чувство, это значит, кукла собирается выйти из-под контроля.
А Линг Мо, наконец, оправился от шока после воссоединения с Е Лиан. В какой-то степени на мне лежит ответственность за то, что Е Лиан превратилась в это.
По время попытки добиться лучшего контроля над зомби-марионеткой, Линг Мо вдруг осенило.
Если зомби — это просто люди, зараженные вирусом, то, судя по виду Е Лиан, ее вирус, вероятно, мутировал или что-то в таком духе. В таком случае, может быть способ вылечить ее.
Даже если надежда очень призрачная, пока есть шанс, Линг Мо хотел попробовать.
Как только возникла эта идея, Линг Мо немедленно усилил контроль марионетки, чтобы пристально уставиться в глаза Е Лиан. При концентрации духовной силы Линг Мо в его глазах голову Е Лиан вскоре окутало шаром света.
Тем не менее, цвет этого шарика отличался от обычного зомби. Зараженные вирусом зомби теряли рассудок, подчиняясь исключительно инстинктам, поэтому духовный свет, который представляет их внутренний мир весьма нечеткий. Но духовный свет Е Лиан был намного ярче, и имел слабый оттенок красного цвета.
Что это вообще такое?
Впрочем, нынешняя ситуация не позволяла Линг Мо глубоко задумываться об этом, он попытался сосредоточить свое внимание на свете Е Лиан, и попробовал заглянуть глубже.
И в самом деле, все было иначе, чем с обычными зомби, Линг Мо чувствовал сопротивление, которого не было в других зомби. Хотя и слабо, Линг Мо чувствовал, что его сердцебиение вдруг ненадолго остановилось.
Возможно ли, что Е Лиан восстановила часть сознания? Но, судя по ее взгляду, кажется, это не так….
Когда Линг Мо, наконец-то, удалось подчинить Е Лиан, его тело было покрыто холодным потом, а зомби-марионетка была задушена во время процесса.
Но когда Линг Мо аккуратно заставил Е Лиан встать, то внезапно почувствовал сильное желание. Это желание исходило из духовного мира Е Лиан, а целью был мозг марионетки ….
Во время своих предыдущих манипуляций с марионетками, Линг Мо ни разу не испытывал никаких эмоций исходящих от них, потому что кроме своих инстинктов зомби марионетки не имели никаких других желаний.
Однако он чувствовал нечто от Е Лиан, это удивило и смутило Линг Мо. Если мутация может пробудить желание, то если она будет продолжать меняться, может быть, сумеет вернуть себе эмоции!
Размышляя об этом, Линг Мо приказал Е Лиан, пробить голову зомби-марионетки, под руководством этого желания, Е Лиан быстро вытащила небольшой кусочек гелеобразного объекта из черепа.
Это вроде как часть зараженной мозговой ткани, красноватая и чувствуется в руке как кусок упругой резины.
После того, как Линг Мо, терпя тошноту, поизучал некоторое время объект, он положил его в рот Е Лиан.
Тепло волной поднялось из желудка и прокатилось по всему телу (п/п. Вот она, зомбическая спиртяшка!) , а слабое тело Е Лиан, кажется, получило какое-то физическое усиление.
Никогда бы не подумал, что этот отвратительный гель может иметь такой эффект, возможно, мутацию Е Лиан вызывало поедание этого геля…
Приказав Е Лиан выскочить из машины и подойти к месту, где он прятался, Линг Мо, наконец, увиделся с Е Лиан лицом к лицу.
При виде окровавленного тела Е Лиан, бледных щёк и пары красных жутких глаз, на Линг Мо нахлынула палитра разнообразных чувств. Хотя сейчас рядом с Е Лиан царило ощущение опасности, как если бы ее тело источало жуткую атмосферу, но ее знакомое лицо все же оставило Линг Мо немного потрясенным.
Он мог не помогать, но протянув руку, стер пятна крови с лица Е Лиан: «Не волнуйся, старший брат отыщет способ, чтобы вылечить тебя.»
Глава 4. Помочь ей раздеться
В момент транса глаза Е Лиан вспыхнули оттенком холодного света, в то же время, Линг Мо почувствовал боль в голове. К счастью, Линг Мо быстро пришел в себя, и вернул контроль над Е Лиан.
Стоило немного отвлечься и Е Лиан чуть не вышла из-под контроля, что перепугало Линг Мо.
Обычный зомби-марионетка не мог бы выстоять перед Е Лиан, да и сам Линг Мо тоже. К тому же, он не хотел ранить Е Лиан, и не был готов убить ее. Поскольку он нашел Е Лиан, он не может умереть, он должен найти способ, чтобы позволить Е Лиан вернуться к нормальной жизни.
Было опасно оставаться здесь, так что Линг Мо приказал Е Лиан топать к нему домой.
В таком густонаселенном месте столкновение с зомби неизбежно, даже если будешь крайне осторожен. Тем не менее, в отличие от предыдущих сражений, с помощью Е Лиан все встреченные зомби пали практически без сопротивления.
С точки зрения скорости или силы Е Лиан была гораздо более сильной, чем обычный зомби. До этого Линг Мо беспокоился, что Е Лиан могла получить травму в бою и не хотел ее задействовать, но когда появились зомби, Е Лиан послала настолько сильное враждебное желание, что даже Линг Мо почувствовал обжигающий гнев. Жестокость, что он чувствовал от марионеток в предыдущих боях, у Е Лиан была в десять раз сильнее.
В тот момент, когда Е Лиан дралась, Линг Мо ясно прочувствовал, что теперь он лишь наполовину контролирует Е Лиан. Когда она сражается, ее инстинкты максимальны, на уровне Линг Мо контролирующего зомби, а он может только поддерживать свою связь с ней, но не способ каким она дерется.
«Никогда бы не подумал, что она так сильная …» Внезапно Линг Мо почувствовал угрозу, если он не улучшит свою силу, возможно, останется не долго до момента, когда Е Лиан выйдет из-под его контроля. Не говоря уже о том, как помочь ей восстановиться, если он может погибнуть от её руки. Даже если удастся сбежать, ему снова придется искать её в таком большом городе, словно иголку в стоге сена.
Думая об этом, Линг Мо стиснул зубы, сжал в руке тесак и стал биться рядом с Е Лиан.
Сейчас вокруг Е Лиан было по меньшей мере четыре зомби, и она оторвала одному из их голову. Эти зомби инстинктивно боялись атаковать Е Лиан, но когда появился Линг Мо оставшиеся трое накинулись на него.
Впервые имея дело с таким количеством зомби, Линг Мо весьма нервничал. Так или иначе, когда он поднял тесак, ярость, которую от чувствовал от Е Лиан, выдавала сильное желание биться.
Испустив рык, Линг Мо бросился между трех зомби.
Зомби обладают большой силой, и они не такие крепкие, как в фильмах, но так как они монстры, полагающиеся на инстинкты, их атаки довольно примитивны и однообразны.
Когда один из зомби попытался схватить Линг Мо, тот отскочил в сторону, чтобы избежать нападения, и заодно вспорол тесаком живот другого зомби.
«Пуф!»
Раздался звук, когда лезвие вошло в плоть, но Линг Мо не стал терять времени, чтобы посмотреть на это, и поднял ногу, чтобы пнуть третьего зомби.
Зомбака откинуло прямо к Е Лиан, и прежде чем он смог встать, Е Лиан выжрала ему мозги.
В это же время, зомби, уклонившийся от Линг Мо, снова подобрался к нему, и Линг Мо, который только что поднялся, опять оказался в большой опасности.
С другой стороны стоял второй зомби залитый кровью с торчащим из него тесаком. Если его поймают, шансов вырваться не будет.
Перед угрозой смерти Линг Мо не паниковал; он схватил тесак, застрявший в животе второго зомби и полоснул в сторону первого, и зомбак с ножом также был утянут вперед вслед за тесаком.
Оба зомби врезались друг в друга, тесак Линг Мо высвободился, разрубив желудок одного и без остановки, закрученным финтом, снеся голову второго.
Все это произошло в мгновение ока, когда Линг Мо остыл, вокруг были только трупы зомби.
Только теперь Линг Мо понял, что он не только проявил хладнокровие, но и высокую синхронизацию между умственной обработкой данных и физическими реакциями. Хотя это могло быть вызвано его ментальной и физической подготовкой, но и чувство гнева также оказало влияние.
Что более важно, глядя на трупы под ногами, держа окровавленный тесак, тело Линг Мо не могло успокоиться и дрожало мелкой дрожью. Это было вызвано не страхом, а азартом ….
К тому моменту Е Лиан уже проглотила гели зомби, и ее глаза стали ярче и казались умнее. Если бы не жуткая краснота, она ничем бы не отличалась от обычного выжившего.
Так или иначе, когда в Е Лиан произошли изменения, Линг Мо также почувствовал некоторые изменения в организме.
Хотя и слабо, Линг Мо ощутил, что его мощь стала больше, чем раньше, он даже восстановил часть затраченных сил, а главное, теперь он приобрел более крепкую связь с Е Лиан.
Может из-за того, что он связан с Е Лиан, когда она начинает мутировать, на нем это тоже сказывается? Линг Мо не смог найти лучшего объяснения, чем это.
До этого Линг Мо не сумел определить были ли хорошими или плохими эти изменения, но теперь после испытания их на своей шкуре, Линг Мо стал крайне возбужден.
Никакого влияния на сознание, зато он был способен стать сильнее вместе с Е Лиан! Линг Мо начал способствовать дальнейшей мутации. Но в глубине души он отлично знал, что ускорение процесса плохо скажется, будет очень прискорбно, если это подвергнет Е Лиан какой-либо опасности.
По дороге домой Линг Мо нашел чистое платье и пару сандалий в одном из магазинов одежды, он планировал сменить окровавленную одежду Е Лиан.
Видеть мерзкий внешний вид марионетки было вполне терпимо, но Е Лиан была милой и чистоплотной; даже после того, как она превратилась в зомби, я не должен позволять ей носить грязные вещи.
Но едва вернувшись домой и наблюдая за тихо сидевшей перед ним Е Лиан, Линг Мо не знал с чего начать!
Заставив Е Лиан раздеться посредством приказа или сделав это самому, было бы трудно не смотреть на тело, о котором он мечтал много раз ….
Ранее из-за скромности и чувства неполноценности, Линг Мо скрывал свою любовь к Е Лиан, и ни разу не признался, и даже думать не смел, что их отношения изменятся. В конце концов, он просто придурок, который торчал дома день деньской, с низким уровнем дохода, а Е Лиан самая красивая девушка университета X с большим числом приличных женихов.
Но сейчас, чтобы сменить ей одежду, он должен был увидеть её тело ….
Даже если нынешняя Е Лиан не имеет сознания, Линг Мо настолько нервничал, что у него даже пересохло во рту.
Беглым взглядом окинув ступни, потом переведя взгляд на грязную Е Лиан, после долгих колебаний, Линг Мо, наконец, медленно протянул руку …
Пуговка за пуговкой, бледная кожа Е Лиан медленно предстала пред очами Линг Мо.
«Успокойся, успокойся … Будет бесчеловечно, если я воспользуюсь ей прямо сейчас …».
Узрев свою возлюбленную, он солгал бы, если бы сказал, что у него не возникло желания, но, глядя в пустые глаза Е Лиан, Линг Мо почувствовал укол в сердце.
Когда я смогу вернуть сознание Е Лиан ….
Глава 5. Вирусная эволюция
Под утро резкая боль мигом пробудила Линг Мо.
Открыв глаза, он увидел Е Лиан сидевшую в углу.
Е Лиан с вымытым телом и чистой одеждой была не отличима от себя прошлой…. Единственное отличие состояло в паре жутких красных глазищ …
Необычное ощущение, которое Линг Мо почувствовал ранее, родилось из инстинктивного желания Е Лиан. Если б Е Лиан могла говорить, то первое ее предложение было бы: «Кушать хочу».
И в качестве еды ей необходимы эти особые гелеобразные хреновины из черепов зомби.
Судя по поведению Е Лиан, этот гель может вызвать новый вид мутации вируса в ее теле, и это чертовски полезно. А поскольку у нее есть желание, разумеется, я обязан его удовлетворить.
Линг Мо испытывал смешанные чувства, когда думал об этом. Обычные выжившие любой ценой пытаются уклониться от встречи с зомби, мне же напротив нужно взять на себя инициативу, чтобы разыскать их. А главное, мутировавший зомби теперь следует за мной по пятам.
Притащив некоторое количество еды, Линг Мо вытащил новый нож из сумки. Тесак был сильно изношен; он был поврежден во время боя и был более не пригоден к использованию.
Он попытался скормить Е Лиан кусочек ветчины, но заметил, что она не проявила вообще никакого интереса к такой пище, кажется, ей нужен только тот странный гель.
«Пошли, давай поищем тебе какой-нибудь еды.» Подняв Е Лиан, Линг Мо приказал ей спускаться вниз по лестнице.
Город теперь был полностью мертв, лишившись всего самого важного, за исключением зомби. Но места, где собираются зомби все еще были слишком опасными для Линг Мо; он мог привести Е Лиан только туда где были одиночки.
Во время обстоятельных поисков, Линг Мо не мог не задуматься об одной проблеме. Справка для тех, кому интересны зомби: их единственными источниками питания являются выжившие, рискующие жизнью в поисках пищи, и большинство оставшихся в живых, как правило, очень осторожны; даже если собирают совсем не много продовольствия, у них еще есть возможность остаться в живых.
Так вот, станут ли эти зомби такими, как Е Лиан? При условии, что не смогут найти пищу, начнут ли они убивать друг друга? Может быть, в некоторых местах, уже существуют зомби-мутанты наподобие Е Лиан.
Выжившим это определенно добавит проблем.
По сравнению со вчерашним днем, после укрепления духовной связи Линг Мо был способен с большей эффективность контролировать Е Лиан. А после ночи проведенной за исследованиями, он также освоил технику управления Е Лиан.
В отличие от обычных зомби, у Е Лиан есть не только инстинкты, но и сильное желание атаковать, и она в состоянии сообщать о своих потребностях Линг Мо. Плюс у нее имеется невероятная сила, так что для получения полного контроля над ней надо ограничить её способности и сломить сопротивление. Поэтому Линг Мо сохранил только духовную связь между ними, чтобы убедиться, что он никогда не станет целью ее нападения, и не ограничит ее свободу.
Из-за существующей духовной связи между обеими сторонами, несмотря на то, что Е Лиан могла двигаться самостоятельно, она тем не менее не уходила из поля зрения Линг Мо, и даже вплотную шла следом за ним.
К счастью, это пригород и жителей было не слишком много, поэтому Линг Мо вскоре обнаружил несколько бродивших на перекрестке зомби.
Как только она увидела зомби, Е Лиан не смогла утерпеть и ринулась вперед, демонстрируя ловкость и резвость атаки. Отойдя от легкого шока, Линг Мо вынул нож и также бросился в бой.
Уже через минуту зомбаков вынесли, а глаза Е Лиан стали более живыми после потребления геля.
Одновременно с этим, Линг Мо почувствовал, как укрепилась его духовная сила, и увеличилась физическая мощь. Даже если это изменение не слишком очевидное, но Линг Мо сей прогресс доставлял удовольствие.
Когда Е Лиан билась, он ощутил значительный прирост жестокости.
После привлечения к охоте Е Лиан, к рассвету они прикончили по меньшей мере десяток зомби, и это, наконец, удовлетворило ее потребность в пище.
Однако кое-что изумило Линг Мо: после поедания десятка гелей из зомбических мозгов, Е Лиан начала проявлять признаки усталости и ее настроение также стало очень нестабильным. Если бы во время этого процесса, Линг Мо и Е Лиан не имели такой крепкой духовной связи, Е Лиан могла бы сбежать.
Поняв, что ситуация стала паршивой, Линг Мо быстро обнаружил частый сектор и затащил Е Лиан в один из нежилых домов.
К тому моменту Е Лиан стала раздраженной и сжала кулаки, но её тело, казалось, потеряло силу и медленно осело на землю. Линг Мо отнес ее в кровать, чувствуя, что ее тело горит и лихорадит.
Может, из-за того, что она слопала слишком много за один раз, вирус стал неустойчивым?
Просто, когда Линг Мо беспокоился о самочувствии Е Лиан, резкое чувство ярости и жажды насилия пронеслось в его сознании, всё перед глазами казалось залитым кровищей.
Очевидно, когда вирус в теле Е Лиан мутировал, это также повлияло на него посредством духовной связи.
Как больно … если разорвать духовную связь, то я смогу освободиться от этого мерзкого чувства, но Е Лиан выйдет из-под контроля и может напасть; Линг Мо оставалось лишь сжать зубы и терпеть.
Его тело горело все сильнее и сильнее, голова взмокла от холодного пота, и возникло чувство, что тело вот-вот взорвётся. Главным образом, бурлящая волна этих чувств пришла из головы, чувствовалось, будто она лопнет. Если бы постоянный контроль марионеток не укрепил волю Линг Мо, сейчас он мог бы упасть в обморок.
Е Лиан, задыхаясь, судорожно глотала воздух, бледные щеки приобрели ненормально алый оттенок, жуткие красные глаза стали намного ярче. На глазах Линг Мо, она наконец-то сомкнула очи, успокоилась, и упала на кровать.
Линг Мо сперва был неслабо удивлен, а потом быстро успокоился. Касательно зомби вируса у него не имелось каких-либо знаний, не говоря уже о мутировавшем вирусе. Несмотря на беспокойство, он не мог что-либо поделать. По крайней мере, через духовную связь Линг Мо мог почувствовать признаки нормализации жизнедеятельности организма Е Лиан. Из-за того, что под влиянием некоей могучей силы температура ее тела резко подскочила, она не смогла долго противостоять этому недугу, и в результате, организм активировал механизм самозащиты, который спровоцировал обморок.
Линг Мо терзался муками, ожидая, когда проснется Е Лиан…
Спустя несколько часов Линг Мо, наконец, ощутил тепло циркулирующее по всему телу, хотя это успокаивало, остальная сила, казалось, укоренилась в каждой клетке и восстановила всё его тело. Линг Мо потряс кулаками, почувствовав прилив сил. Что касается других изменений, я полагаю, они проявятся в бою.
В тот же миг Е Лиан медленно открыла глаза, но когда они раскрылись Линг Мо был безумно удивлен. После мутации глаза Е Лиан вернулись к нормальному виду.
Если быть точнее, они изменились с жуткого красного до прозрачного черного цвета, став не только более глубокими, но и сделав ее взгляд более холодным. Но зато пропала аура опасности, и люди, не знающие о её силе, могли подумать, что она обычная выжившая девушка, а не мутированный зомби!
Вирусная мутация, произошедшая с ее телом, больше смахивала на вирусную эволюцию! Эволюцию, которая опирается на поедании себе подобных!
Глава 6. Мутировавшие зомби
Оправившись от шока, Линг Мо стал очень счастливым!
Так как ее глаза вернулись к прежнему виду, выходит, его догадка вполне может быть правдива! С изменением вируса, возможно, Е Лиан постепенно вернет рассудок…
Однако, после того, как ее глаза стали нормальными, скорость эволюции вируса Е Лиан, по-видимому, снизилась. Спустя трое суток, охота на сотни зомбаков лишь слегка увеличила силу Е Лиан, ожидаемое Линг Мо изменение психики под влиянием мутации, не проявилось вообще.
Хорошей новостью было то, что Линг Мо приобрел некоторые изменения в самом себе. Поскольку его духовная сила становилась все более мощной, после нескольких неудач, сохраняя частичный контроль над Е Лиан, он успешно сумел в то же время управлять другими зомбаками. И чем больше он практиковался, тем более опытным в контроле марионеток становился Линг Мо.
Мало того, что его собственные боевые способности также возросли, хотя, что он не был столь проворным, как Е Лиан, но с его рациональностью, он мог совершать гораздо более хитрые движения, чем Е Лиан. Теперь у него была уверенность, что он сумеет защитить себя в случае, если Лиан выйдет из-под контроля.
Но в это время, Линг Мо кое-что упустил из виду. Запасы его харчей закончились ….
Изначально используя марионеток для боев и сбора провизии, сам Линг Мо не тратил много энергии. Но, как только стал принимать в битвах личное участие, потребление энергии значительно увеличилось, что вынудило его есть больше.
Во время вспышки заражения в пригороде большинство продуктовых магазинов были разграблены, и оставшееся количество припасов было крайне ограниченным, а в настоящее время, после неоднократных поисков пропитания выжившими, осталось совсем мало пищи.
После бесплодных поисков в течении двух часов в небольшом супермаркете, Линг Мо, наконец, решил отправиться с Е Лиан к центру города.
По сравнению с этой областью, представляющей смесь пригорода и города, в центре гораздо больше припасов. Но из-за большой населенности, там должно быть ужасающее количество зомби ….
Если б тут не было Е Лиан, Линг Мо имел другой выбор, а именно ¬— эвакуация в сельскую местность или горный район. Но если так поступить, Е Лиан умрет от голода.
Город полный зомби будет лучшим местом для развития Е Лиан и Линг Мо.
Однако, чтобы добраться до центра города, они должны хорошо подготовиться. Подходящее транспортное средство, легко переносимые продовольственные запасы и оружие ….
Продукты питания и транспортные средства уже есть; Линг Мо заранее подготовил велосипед. Но добыча оружия создала Линг Мо некоторые неудобства.
Обычные кухонные ножи вскоре покрывались зазубринами или тупились, такие очень трудно использовать, необходим хороший нож.
— Точно, разве семья Ван Рин не делала ножи …
Ван Рин — это девушка, которая жила в том же здании, что Линг Мо, с красивым личиком, и во время нескольких случайных встреч, он всегда хотел чуть подольше полюбоваться ею. Но после начала апокалипсиса, он больше не видел ту девчушку. Вспомнив о ней, ему стало нехорошо. Такая слабая девушка, вроде нее, даже если не мутировала и как-то выжила, вероятно, имела очень тяжелую жизнь….
Рано утром, Линг Мо разобрал багаж, и прихватив Е Лиан отправился к магазину инструментов Ван Рин.
Несмотря на то, Линг Мо намеренно выбрал более безопасный путь, по пути они продолжали убивать десятки зомби и, наконец, прибыли к совершенно безлюдному магазину.
Кровь, застывшая на оконном стекле, разбитые стеклянные двери, и угольно-черный интерьер магазина выглядели пугающе. Однако во время апокалипсиса — это обычное дело.
Вообще изначальным планом было пустить вперед Е Лиан, даже если она будет атаковать зомби, зомби не станут атаковать её первыми.
Но в магазине не было никаких зомби; Е Лиан и Линг Мо не встретили каких-либо проблем и вошли внутрь.
В магазине имелось множество ножей, но большинство из них были коллекционными безделушками без острых краев. Однако, по совету друга Линг Мо один раз закупался тут, и знал, что в магазине есть выкидные ножи, просто их не выставили на прилавок.
«Помнится, мастерская должна быть в задней части …»
Линг Мо обогнул прилавок и подошел к укрепленной двери располагавшейся за ним, повернув дверную ручку, он заметил кое-что странное.
В обычных обстоятельствах эта дверь открылась бы, но когда Линг Мо повернул ручку, понял, что дверь заперта.
Может сотрудники магазина укрылись в мастерской? Если да, там могут быть выжившие! Может быть, Ван Рин все еще жива и находится там!
Мысль об этом, взволновала Линг Мо, он быстро постучал в дверь, и крикнул басом: «Там есть кто-нибудь?»
«Бам!»
Спустя минуту, вдруг раздался приглушенный крик, как будто кто-то упал.
«Здесь на самом деле есть люди!»
Линг Мо был немного удивлен этому факту, а потом еще раз настойчиво постучал в дверь, но были только звуки «тук-тук», а дверь, кажись, не собирались открывать.
Одной только силы Линг Мо не хватило бы, чтобы выбить дверь, но с помощью Е Лиан, это не было трудной задачей.
С глухим звуком «бам» между дверью и косяком образовалась щель, но оттуда сразу высунулась рука, хотя Линг Мо даже не полностью открыл дверь.
Мельком взглянув на руку, марионетка Линг Мо не стала помогать, и отступила назад. На первый взгляд кажется ничего необычного, но острые красноватые ногти, со звуком «хрррр» царапающие металлическую дверь, выглядели точно, как у Е Лиан!
Там внутри другой мутировавший зомби?
Хотя он уже предсказывал такую возможность, увидев другого зомби-мутанта помимо Е Лиан, Линг Мо очень удивился.
Судя по размеру руки, она принадлежала мужчине, это могло значить, что Ван Рин могла быть мертва….
Мысль о том, что владелец руки, возможно. разорвал на клочки Ван Рин, была нестерпима, Линг Мо почувствовал прилив безудержного гнева. Он взмахнул ножом, и «данг» полоснул прямо по руке, как только половина ладони шлепнулась на пол, вокруг брызнула кровь, а заодно от удара сломалась дверь.
После вылета двери, чрезвычайно кровавая сцена предстала глазам Линг Мо.
Внутри небольшой мастерской, будь то стены или пол, были почти полностью залиты кровью, фрагментами одежды и разбросанными человеческими костями. Имелись и два нерастерзанных трупа, лежащие лицом вниз с дырками в задней части головы.
Только один живой молодой человек валялся на полу двери. Едва он упал, как туже вскочил со скоростью света, и мелькнув, как тень бросился на Линг Мо.
Линг Мо впервые столкнулся с нападением мутированного зомби, супер скорость не позволяя ему среагировать. Если бы это был старый Линг Мо, он был бы повален и убит. Но с прокачанными способностями, теперешний Линг Мо был исключительно спокоен.
Хотя мутант двигался очень быстро, у Линг Мо была не слабая скорость реакции. Линг Мо мгновенно переместился, когда двинулся мутировавший зомби.
Отступив на полшага, слегка отклонив тело в сторону, он покрепче сжал тесак и сильно полоснул в направлении мутанта-зомби.
«Пуф!»
Сильная жажда убийства вспыхнула, когда они схлестнулись, и Линг Мо повернулся на девяносто градусов в тот же миг, сверху вниз рубанув по животу зомби.
Если б это был обычный зомби, он был бы разрублен непрерывными атаками Линг Мо, но мутировавшие зомби были очень быстры, как только Линг Мо развернулся, он не только избежал прямого попадания, но и безостановочно врезался в Линг Мо, пытаясь дотянуться к его груди.
Если мутировавший зомби схватит такими мощными ручищами, простой царапиной не отделаешься, и даже Е Лиан не сможет прийти на помощь.
«Допрыгался!»
В ситуации между жизнью и смертью, волна ярости поднялась из глубин души Линг Мо, он не стал уворачиваться, но крутанул запястье и снова рубанул ножом. Кроме того, он внезапно двинул коленом прямо в подбородок мутанта-зомби, вынудив его остановиться на мгновение.
Если откроешься даже на 0,1 секунды, это приведет к фатальным последствиям, то же было и в данном случае, когда Линг Мо вонзил тесак сзади в шею зомби.
«Ка!»
Послышался тихий звук, движение мутировавшего зомби внезапно прервалось в тот же миг, когда Линг Мо, стиснув зубы, надавил на нож.
«Па!»
Тесак с хрустом сломался, а часть, застрявшая в теле мутанта-зомби, оборвала его жизнь.
Держа половинку сломанного ножа, Линг Мо чувствовал себя измотанным и тяжело дышал от усталости.
Глава 7. Девушка за окном
Увидев смерть зомби-мутанта, Е Лиан сразу подскочила к нему и вырвала гель из его головы.
С текущей скоростью Е Лиан, она могла вынуть гель, не испачкавшись даже каплей крови. И лишь после того, как она вынула руку, из большого отверстия в задней части черепа мутировавшего зомби начала медленно вытекать красно-белая смесь мозгового вещества.
К удивлению Линг Мо, гель мутировавших зомби совершенно отличался от обычных. У обычного зомбака он едва красный, но этот гель был полностью покрыт красными волокнами, и на первый взгляд казался прекрасным розово-красным самоцветом.
Приказав Е Лиан ждать, Линг Мо взял у нее гель и внимательно рассмотрел его вблизи.
Перед тем как Линг Мо предположил, что этот гель должно быть очаг поражения вирусной инфекции, в живом организме иногда образовывались подобные камни, но те были немного мягче. Вероятно, из-за наличия очагов поражения в головном мозге, зараженные потеряли рассудок и стали зомби.
А поедание очагов поражения позволит вирусу в организме Е Лиан стать чище, и вирус в большей степени укрепится в ней. Это будто тушить огонь огнем….
Поднеся его к носу дабы понюхать, Линг Мо тут же почувствовал очень легкий, но резкий запах, от которого он поморщился и едва не упал в обморок. Тем не менее, эта штука, которую не смог бы вынести нормальный человек, в глазах Е Лиан являлась изысканным деликатесом.
С появлением геля, содержащего гораздо более высокую чистоту вируса, чем обычный гель зомби, и с учетом предыдущей ситуации, Линг Мо решил подождать с его потреблением, чтобы найти подходящее место, прежде чем позволить Е Лиан проглотить этот гель. В противном случае, даже если все пройдет нормально, если она упадет в обморок прямо тут, Линг Мо утратит возможность быстро отреагировать на чрезвычайные ситуации, и к тому времени как все закончится, любой обычный зомби может убить его.
Перешагнув тело мутанта-зомби, Линг Мо нахмурился и вошел в окровавленную мастерскую, Е Лиан осталась снаружи, чтобы разобраться с зомби, которых могла привлечь кровь.
Пол, казалось, был покрыт слоем плоти, он чувствовал себя очень странно, когда ходил по нему, да и сильный смрад разложения также давил на мозги.
Мысль о том, что Ван Рин может быть частью этих плоти и костей, вызвала в Линг Мо желание выволочь тело этого мутировавшего зомби и снова прибить его.
В помещении было много готовых и недоделанных заготовок клинков, но это не то, что хотел Линг Мо. Он немного порылся там и, наконец, нашел коробку под наполовину залитым кровью рукавом.
Внутри коробки лежали несколько кинжалов и ножей, все эти ножи продемонстрировали совершенное качество после извлечения их. Выкидные ножи выглядели очень острыми, а качество было достаточно хорошее, гораздо лучше, чем эти громоздкие тесаки, и еще их легко носить с собой.
После осторожной проверки рукояти на прочность крепления, Линг Мо выбрал короткий нож, засунул его за пояс, и взял небольшой кинжал. С этими двумя вещами, он будет способен с гораздо большим удобством добраться до центрального района города …
Хотя Е Лиан сильна, но чем ближе они подберутся к центру города, тем с большим количеством зомби столкнутся по пути, полагаться на одну лишь Е Лиан было бы невозможно.
Из-за желания быть с Е Лиан, у Линг Мо имелись немного сентиментальные мысли. Он хотел быть сильнее, чем Е Лиан, а не плестись позади неё, так чтобы, когда придет день и Е Лиан вернет свои чувства, он мог бы гордо стоять рядом с ней, как настоящий мужчина….
После установления духовного контакта с Е Лиан, эта мысль дала Линг Мо повод, чтобы стать сильнее и развиваться вместе с ней. Но просто развиваться вместе не достаточно, поскольку как мутировавший зомби, Е Лиан имеет гораздо большую физическую силу, а преимущество Линг Мо лежит в его способности постоянно учиться и изучать боевые навыки.
В те дни когда они сражались вместе с Е Лиан, Линг Мо многое узнал о реальных сражениях. Это было видно по его предыдущему бою с мутантом-зомби.
Но этого не достаточно … Линг Мо вышел из мастерской, глядя на спину Е Лиан со сложными чувствами.
Он подтвердил догадку о существовании мутировавших зомби, подобных Е Лиан, и судя по удивительной скорости прокачки Е Лиан, они в скором времени столкнуться с более сильными существами, чем мутировавшие зомби. Особенно в районах с высокой плотностью городской застройки занятых зомби, наверняка имеется значительное количество мутировавших зомби…. Похоже, я не достаточно быстро прокачиваюсь.
» Пошли.»
Не обнаружив других вещей в магазине, Линг Мо покинул его вместе с Е Лиан. Несмотря на то, что Е Лиан находилась под полным духовным контролем Линг Мо, но в глазах Линг Мо она до сих пор была красивой девушкой, которая любит дурачиться, и хоть это ничего не меняло, он продолжал разговаривать с ней.
Но Линг Мо не знал, что после того, как они вышли, в двухэтажном здании на противоположной от магазина стороне улицы, тонкие белые ручки вдруг приоткрыли тяжелые шторы, и пара ясных глаз через щель между шторами видела, как Линг Мо и Е Лиан покидали перекресток.
«Ван Рин, что-то случилось?»
Послышался из комнаты озадаченный мужской голос.
Девочка, которую назвали Ван Рин немедленно опустила занавес, она повернулась в сторону окутанной полумраком комнаты, прекрасное точеное личико, лишенное эмоций, казалось еще более болезненным из-за нехватки освещения, и сказала: «Мутировавший зомби был убит, и самый лучший нож тоже забрали.»
Человек, который говорил с ней, вышел из тени, не веря в случившееся переспросил: «Невозможно! Как они сделали это?»
«В ближнем бою». Выражение лица Ван Рин было немного запутанным, «Учитывая, что это был наш родственник, мы планировали найти какой-нибудь правильный метод, чтобы убить его, но я не думала, что кого-то может схватиться лоб в лоб с мутировавшим зомби… Я заметила их с самого начала, слабая девушка и другой, выглядевший немного знакомым, но я не могу вспомнить кто это был, на вид в них не было ничего особенного….»
«Удивительно! Жалко, что хоть мы даже и придумали множество способов, противостоять зомби, они на шаг впереди нас. » На лице мужчины было выражение крайнего изумления, но куда больше чувствовалась подавленность.
И вдруг Ван Рин недовольно вскрикнула: «Всё дело в том ноже! Я его создала, не могу поверить, что он забрал его! Если б у меня был этот нож, я бы не стала специально возвращаться».
— Забудь, его уже забрали… — удивившись ее реакции, несколько разочарованно произнес мужчина.
Глаза Ван Рин внезапно вспыхнули гневом: «Ни за что! Я полгода потратила на него, почему он должен быть кем-то украден! Мы прямо сейчас должны отправиться за ними в погоню!»
— Не заморачивайся об этом…
— Ты просто трус! Ладно, лучше б нам больше не пересекаться с ним, иначе я его не прощу! Он осмелился забрать мою вещь, ворюга!
— Да, ты права … — поддакнул мужчина, чувствуя головную боль, а потом вдруг осторожно спросил: — Ножа нет, и что нам делать теперь? Разве что мы можем пойти в дом твоей кузины, не так ли? И заодно проверить все ли члены их семьи остались в живых….
— Я бы хотела, чтобы все они умерли! — недовольным тоном отчетливо пробормотала Ван Рин и на ее лице промелькнула гримаса отвращения.
Но после минутного молчания, она неохотно кивнула: «Без вариантов, та семья тоже освоила дедушкину технику, и не плохи в изготовлении ножей, так давай пойдем и посмотрим. Если бы ножи не являлись единственным оружием, которым я умею пользоваться, я бы поленилась туда идти! С другой стороны, тот человек кажется все более и более знакомым… «.
— Мир тесен, мы постоянно будем сталкиваться с ними, и еще не раз увидим. Пока забудь об этом, давай поскорей соберемся и пойдем к дому твоей кузины.
По сравнению с враждебностью Ван Рин, мужчина был очень взволнован, и, глядя на его реакцию, Ван Рин буркнула: «Очень надеюсь, что они все сдохли! Особенно тот, кто осмелился стащить мой нож, я желаю ему поскорее сдохнуть и отправиться в загробный мир!»
Линг Мо, направлявшийся в сторону временного безопасного укрытия, вдруг почувствовал онемение на затылке, а по телу пробежала волна холода.
Он быстро обернулся, но всё, что увидел: несколько зомби, которых он убил.
«У меня разыгралось воображение?»
Линг Мо осторожно осмотрелся по сторонам, наконец, неохотно тряхнул головой, а затем развернулся, глядя на Е Лиан, и поспешил прочь.
Глава 8. Изменения
Временное безопасное укрытие, выбранное Линг Мо — это небольшой семейный отель, номера чистые, запах крови не слишком сильный, и, самое главное, место хорошее. Он намеренно разыскал бутылки с дезинфицирующими средствами и высыпал их перед дверью, так что не каждый зомби заметит это место.
Тем не менее, этот метод может сработать только в тех местах, где мало зомби, ну а если б это было в густонаселенных городских районах забитых зомбаками, это наоборот привлекло бы их.
Наспех перекусив, и тщательно проверив запоры на окнах и дверях, Линг Мо, наконец, сел перед Е Лиан и вынул кусок геля.
Неизвестно, от того ли что он слишком долго контактировал с воздухом, этот ранее слегка едкий запах стал еще более интенсивным, в тот момент он взял его, это заставило глаза Е Лиан покраснеть. Если б Линг Мо и Е Лиан не имели б сильной духовной связи, она, вероятно, попыталась бы сопротивляться.
Но этот запах был пыткой для Линг Мо; он хотел не сразу же запихивать эту штуку в рот Е Лиан, потому что он чувствовал, что цвет этого геля слишком странный, он выглядел как сгустки крови, и казался очень свежим. Никогда не думал, что вирус может так долго сохраняться….
В этот момент у Е Лиан появилось сильное инстинктивное желание, Линг Мо перестал дразнить её, и положил гель ей в рот.
Губы Е Лиан были холодными, когда она открыла рот, чтобы проглотить гель, ее теплый язычок мягко лизнул палец Линг Мо, и это заставило его сердце колотиться, как бешеное. Глядя на Е Лиан, чьи глаза постепенно успокоились, Линг Мо очень хотел поцеловать ее прямо ….
Но когда Линг Мо медленно приблизился к её лицу, безэмоциональная Е Лиан вдруг закрыла глаза, ее слегка изогнутые брови приподнялись.
Это поразило Линг Мо; он впервые видел такое выражение лица у Е Лиан. Хотя Е Лиан крепко закрыла глаза, из-за того, что ее тело излучало опасную ауру, Линг Мо почувствовал холод.
В то же время, поочередно жаркое и холодное чувства прокатились по телу Линг Мо, он испытал трепет, затем почувствовал волну болевых ощущений от каждой поры в теле, его голова раскалывалась, как будто хотела взорваться.
«Ааа …».
Испустив стон, Линг Мо немедленно улегся на пол, и Е Лиан, которую он отпустил также упала без движения на постель.
Неописуемая боль источалась каждой клеткой тела Линг Мо, он почувствовал, как его тело понемногу разрывается на части, и медленно перестраивается в нечто новое. И если он страдал только из-за духовной связи, и одно это причиняло ему невероятную боль, то что говорить о Е Лиан, которая испытывала её физически.
Линг Мо с кровоточащими глазами стоял на коленях у кровати, тело лихорадило, но его взгляд был неотрывно направлен на Е Лиан.
Если Е Лиан может выносить такое, разве Линг Мо может сдаться….
Через полчаса боль, наконец, медленно отступила, но Линг Мо чувствовал, будто прошло три дня и три ночи.
К счастью, пришло ощущение свежести, что в значительной степени облегчило боль, вызванную осложнениями. Он мог чувствовать небольшие изменения, которые аккумулировались через агонию очищения посредством сильной боли, как будто его тело прошло процесс перерождения. С силой сокрытой в его мышцах, а также беспрецедентно ясным умом — это сделало Линг Мо очень взволнованным.
Как и мутировавшие зомби, он получил некую форму эволюции… хотя это не сказалось на внешности, но Линг Мо точно это чувствовал. Может быть, это иллюзия, но Линг Мо ощущал, что из-за того что он терпел боль сохраняя ясность сознания, он гораздо сильнее эволюционировал духовно, чем телесно.
Однако действительно ли он прокачался, Линг Мо мог выяснить только в сражении.
А вот Е Лиан за всю ночь так и не проснулась, будто была в коме, она постоянно морщилась и время от времени ее лихорадило. Линг Мо стоял рядом с ней, его сердце наполнилось жалостью и ожиданием. Насколько Е Лиан усилится после поглощения геля из мутировавшего зомби….
«О, блин, я нечаянно заснул…»
Крайняя усталость сказалась на Линг Мо, вынудив уснуть после ночного бдения. Но особые навыки и инстинкт, что он развил во время вспышки эпидемии, позволили Линг Мо проснуться через несколько минут.
Этот вид особого навыка сна, вероятно, получали все оставшиеся в живых во время апокалипсиса. Почти инстинктивное чувство сильной настороженности, оно поддерживается даже во время сна, и нескольких минут глубокого сна достаточно, чтобы успокоить расшатанные нервы.
Но Линг Мо, как мастер марионеток, в связи с его потребностями поддержания духовной связи с марионеткой, редко погружается в состояние глубокого сна. Такое случилось впервые…
После того, как он нервно открыл глаза, он обнаружил кое-что ужасное: Е Лиан пропала!
Е Лиан вышла из контроля из-за нескольких минут?! Но успокоившись, Линг Мо вдруг понял что все не так плохо. После эволюции Линг Мо приобрел более сильную духовную способность; от сознательного контроля до произвольного, улучшение было очень значительным.
В то же время, хоть Е Лиан и не была перед его глазами, Линг Мо мог ясно почувствовать, что он все еще духовно с ней связан.
С тех пор как оказалась под его контролем, за исключением битв и походов, Е Лиан редко действовала самостоятельно, так почему вдруг сегодня…
Размышляя об этом, озадаченный Линг Мо быстро изменил поле зрения на ракурс зрения Е Лиан….
К счастью, Е Лиан все еще была внутри отеля, но ее действия выглядели немного странно. В обычные дни кроме атаки и потребления пищи Е Лиан никогда не делала много самостоятельных движений, а теперь она бродила по отелю.
И время от времени она останавливалась в некоторых местах и спокойно стояла там.
Что происходит? Линг Мо быстро побежал к двери, и вскоре нашел Е Лиан в коридоре на нижнем этаже.
Едва увидев Е Лиан, Линг Мо чуть не крикнул. Утреннее солнце светило через окна, Е Лиан стоящая под солнечными лучами, повернулась и посмотрела на него, у нее был рассеянный взгляд. Но в этом выражении лица было небольшое проявление эмоций, что потрясло и взбудоражило Линг Мо.
«Е Лиан!» — волнуясь, выкрикнул Линг Мо, быстро подбежал к Е Лиан, и его руки обхватили её плечи..
Не ожидал, что она так скоро вернет сознание…
Нет, что-то было не так … встряхнув Е Лиан несколько раз, Линг Мо почувствовал будто его окатили ведром ледяной воды. В глазах Е Лиан он увидел только случайные вспышки потерянности и обычное эмоциональное равнодушие.
Возможно, вирусная эволюция позволила вернуть часть утраченного рассудка Е Лиан, но до восстановления было еще слишком далеко. Также имелась возможность, что вирусная эволюция запустила создание новых чувств в нынешнем опустошенном разуме Е Лиан….
«Е Лиан?» — после нескольких выкриков взволнованный Линг Мо, наконец, принял тот факт, что Е Лиан не достигла полного восстановления.
Но, по крайней мере, Е Лиан проявляла намек эмоционального выражения, и начала самостоятельно двигаться. Неважно, является ли это предвестником ее восстановления или новой вирусной эволюцией, всё это означает, что это ожидания Линг Мо все-таки могут сбыться.
Глава 9. Встреча с выжившими
Но когда Линг Мо во главе Е Лиан отправился в направлении центра города, он обнаружил, что Е Лиан выказала изменения не только в самосознании, но и усилении инстинктов.
При столкновении с обычными зомби, действия Е Лиан стали подобны противоборству с низшей формой жизни, и ее способы убийства также стал чище, при этом с ее взгляд был такой, будто она давила мелких насекомых. Скорость её атаки стала намного быстрее, если раньше она была только похожа на гепарда, то сейчас она полностью превратилась человекоподобного гепарда.
Хотя вирусная эволюция сделала Е Лиан больше похожей на обычного выжившего, но ее поведение стало больше походить на звериное, особенно проявляясь в охоте на более слабых существ. Для Е Лиан нормальные зомби были просто мелкими паразитами.
Линг Мо не мог не задуматься, как будет действовать Е Лиан при встрече с людьми…. Но с его контролем предотвратить случайное нападение Е Лиан все еще возможно.
Он ехал на велосипеде с Е Лиан по улицам, и если бы не было всех этих зомби вокруг, Линг Мо сполна насладился бы поездкой.
Но вскоре, как только они въехали в центр города, Линг Мо обнаружил, что проблемы сами их нашли.
Проще говоря, он столкнулся лоб в лоб с двумя выжившими, окруженными зомби.
Двое выживших, парнишка и девушка примерно того же возраста, по их рюкзакам было нетрудно догадаться, что они вышли, чтобы раздобыть еды. А место, где они сражались, находилось перед дверями супермаркета. Используя двери супермаркета как преграду, эти двое едва сдерживали свирепые атаки зомби, но появление еще большего числа зомби подвергло их серьезной опасности.
Все эти зомби быстро атаковали со всей силы, и вскоре дверь супермаркета разбилась на куски, эти двое вынуждены были отступить внутрь, используя полки, стойки и другие объекты, чтобы замедлить зомби.
Линг Мо издалека глядел на них, изначально он хотел просто уехать прочь, но его внимание привлекла девушка.
Девушка, державшая длинный нож, постоянно улыбалась, и с каждой волной зомби, ее невероятно быстрые рубящие движения убивали всех без исключения зомби, которые рвались вперед. Ее скорость в такие моменты становилась сравнима с уровнем скорости Е Лиан. Если бы он не видел этого своими глазами, Линг Мо не поверил бы, что среди обычных людей существует девчушка со столь экстраординарными способностями.
Суть в ее улыбке. Обычно, девушки в таких ситуациях были бы напуганы до смерти, или бы они, по крайней мере, побледнели и дрожали бы от страха. Но судя по выражению ее лица, она, казалось, наслаждалась ходом битвы, даже оказавшись в опасной ситуации. Не важно, насколько она сильна, в рукопашной схватке с прибывающими со всех сторон зомби ее выносливость рано или поздно будет исчерпана. Даже Линг Мо понимал, что ее стремительные атаки не только создают повышенную нагрузку для ее тела, но и требуют повышенной концентрации внимания.
Но даже в такой ситуации, она по-прежнему оставалась спокойной….
В этот момент у Линг Мо даже появились подозрения: может у этой девушки тоже есть какие-то особые способности, как у меня?
Как только родилась эта мысль, в Линг Мо пробудился повышенный интерес к этой девушке, но взглянув на Е Лиан, сидевшую на заднем сиденье, он решил, что лучше заниматься своим делом. Если б она была обычным выжившим, проблем бы не было, но если у нее действительно есть особые способности, она могла узнать истинную сущность Е Лиан, и тогда у них будут проблемы….
И только он собрался поехать в обход, как из супермаркета раздался крик: «Братик! Пожалуйста, помоги! «
Услышанный крик отозвался в голове Линг Мо болезненной вспышкой.
К тому же слово «братик» вызвало у Линг Мо раздражение, не говоря уже о том, что любого звука достаточно, чтобы создать большие неприятности! Слух зомби гораздо более чуткий, чем у обычного человек, а после того, как пацан закричал, несколько зомби сразу же повылазили из соседнего переулка и магазинов. И как только они появились, то сразу заметили Линг Мо и помчались прямо к нему.
«Вот козёл, ах!» — про себя проклял его Линг Мо, вытащил нож из пояса и спрыгнул с велосипеда. Из-за того, что он с подозрением отнёсся к личности девушки, Линг Мо вынужден был закрыть спиной Е Лиан, не позволяя ей атаковать, чтобы не допустить разоблачения ее истинной личности.
Но в одиночку разбираться с почти десятком зомби ему приходилось впервые. Используя только свою собственную способность атаки, он, вероятно, не сумел бы справиться с таким количеством зомби.
К счастью, Линг Мо все еще имел возможность манипулирования марионетками, и сейчас было самое подходящее время, чтобы проверить результат прокачки. Выставив нож в сторону первого зомби, который устремился вперед, глаза Линг Мо уже обратились ко второму; в момент зрительного контакта его огромная духовная сила сразу же взяла под контроль этого зомби.
Сразу как он убил первого зомби, второй зомби, будучи под контролем сам прыгнул на нож Линг Мо.
Это было только начало, видя что несколько зомби несутся на него, Линг Мо отпихнул труп пронзенный его клинком, как если б был в шоке, но его разум был ясным, как никогда раньше.
Он уже пытался контролировать двух зомби сразу, а что насчет троих зараз?
Одновременный контроль трех зомби стал новым вызовом для Линг Мо, но в тот критический момент у него не было времени, чтобы как следует поразмыслить об этом, и тот же миг как эта идея пришла ему в голову, он немедленно приступил к практике.
Одним быстрым движением разрубив зомби перед ним, и в то же время контролируя двух зомби, которые шли следом, когда их движения замедлились, нож Линг Мо в тот же миг быстро перерезал им горло. Этот тип управления на короткое время влиял исключительно на движения зомби; даже Линг Мо не ожидал такой эффективности при использовании его в бою.
Применяя новый метод, Линг Мо бросился в толпу ослабленных зомби, и тотчас прикончил около десятка зомби невероятно быстрой атакой. В мгновение ока трупы зомби окружили Линг Мо.
Забрызганный кровью Линг Мо теперь выглядел Богом Смерти, сильно удивив девчонку и парня в супермаркете.
«Охренеть! Шана, ты видела это? Как жестоко он дерется! » — воскликнул от удивления пацан, до которого еще не дошло, что зомби протиснулся через щель между стендами и потянулся к нему.
«Пуф!»
Взмах лезвия пронесся перед его глазами, затем рядом с его ступней упала рука, а он покрылся холодным потом глядя на девушку, стоящую рядом с ним.
Шана холодно смотрела на него, в то же время, вонзая длинный нож в живот зомби, а затем добив его. «А как тебе мои умения?»
— Мы спасены! Пошли, давай выбираться! — хоть Шана осталась равнодушной, зато парнишка был очень взволнован, в конце концов, это поворотный момент в их жизни.
Независимо от того, был ли готов Линг Мо спасти их, этот мальчик сразу выскочил из-за прилавка, и Шана, нахмурившись, тоже быстро последовала за ним.
Издалека наблюдая за двумя людьми, направляющимися в его сторону, Линг Мо понял, что пока не удастся от них избавиться. Так может, вместо того, чтобы смотреть, как они привлекут другие группы зомби, почему бы не помочь им спастись.
Глава 10. Не понятый девушкой
С помощью Линг Мо эти двое вскоре прорвали осаду зомби. В то же время перед супермаркетом уже собрались десятки зомби, так что они ни секунды не могли оставаться там.
«Братец, пойдем со мной.»
Пацан с благодарностью улыбнулся Линг Мо, а затем повернувшись, побежал к аллее.
А Линг Мо, оглянувшись на улицу полную зомби, подозвал Е Лиан и последовал за ними. Что касается девчонки, она спокойно шла позади, время от времени убивая зомби, которые приближались слишком близко.
Во время наблюдения за атаками девушки с близкого расстояния, внимание Линг Мо привлекла не только её супер скоростная атака, но и длинный нож, который она держала. Нож был очень острый и тяжелый; не знаю, как ее тонкие ручки с такой легкостью могли размахивать им так быстро.
Что интересно, выражение её лица и глаз, когда она обезглавливала зомби, были слишком спокойными, из-за чего люди побаивались её…
Мальчик водил Линг Мо и Е Лиан по переулкам в течение десяти минут, а затем направился в небольшое здание, когда, наконец, избавился от большой волны зомби преследующей их.
Когда мальчик остановился перевести дыхание, Линг Мо уже заметил, что это небольшое здание было слегка прибрано очищено немного. Скорее всего, это была их база.
«Братец … Братец… Это всё благодаря тебе.» После десятиминутной беготни от смертельной угрозы, лицо пацана полностью покраснело, даже с его волос капал пот, он похлопал Линг Мо по плечу и, едва переводя дух, сказал: «Правда …. спасибо…»
Выражение его лица на самом деле было очень искренним, поэтому Мо просто принял слова признательности и кивнул.
«Ты такой крутой…» пацан наконец успокоил дыхание и тут же восхищенно сказал: «И твоя девушка тоже, даже не покраснела или сбила дыхание после такой долгой пробежки… Вы же не спортсмены, правильно? Похоже, будто и нет никаких мускулов … примерно как у нашей Шаны….
Лю Ю Хао, почему ты такой надоедливый!» — молчавшая до того Шана, вдруг нахмурился и оборвала его на полуслове, и выглядела она при этом немного несчастной, «Кто это ТВОЯ Шана!»
«Не будь такой… мы же были одноклассниками в конце концов!» — рассмеялся Лю Ю Хао, затем обратился к Линг Мо и улыбнулся, — «Сегодня все прошло хорошо благодаря вам, может зайдете и немного посидите с нами наверху? » — говоря это, он похлопал рюкзак, висевший за плечами -» Мы нашли пиво! «
Линг Мо оглянулся на Е Лиан и с облегчением подумал, что эволюция сделала ее внешний вид ничем неотличимым от вида обычных людей. Судя по реакции Шаны и Лю Ю Хао, казалось, они не заметили каких-либо недостатков. Тем не менее, он чувствовал, что для безопасности Е Лиан, лучше будет до минимума свести контакт с выжившими.
Таким образом, задумавшись на секунду, Линг Мо решительно покачал головой: «Это хорошо, но у нас еще есть дела».
«Ах? Какие дела, заходите, давайте вместе посидим. » — удивился Лю Ю Хао. С его точки зрения, встреча с другими выжившими в такое время должна вроде как радовать, и даже если вы не будете совместно выживать, было бы неплохо обменяться опытом. Не говоря уже о том, что могучая личность вроде Линг Мо должна обладать большим количеством информации, которая может оказаться полезной для них. Если они останутся, то это, несомненно, будет огромным подспорьем для них.
Что за дела…. Что может быть важнее выживания?
— Если они не хотят, не заставляй их…. Хух?— с легким раздражением произнесла Шана, как вдруг остановилась, не договорив фразу, и с удивлением уставилась на нож Линг Мо. После минутного молчания, она вдруг с молниеносной скоростью, не оставлявшей обычным людям шанса среагировать, протянула руку к талии Линг Мо.
Линг Мо не ожидал, что она так неожиданно поступит, но только кончики её пальцев коснулись ножа, Линг Мо немедленно уклонился.
Он слегка повернулся боком, и такая хитрая уловка обрекла действия Шаны на неудачу.
Это весьма удивило Шану, а рот Лю Ю Хао приоткрылся в ужасе: «Шана, что ты творишь?»
Из-за неудачной попытки у Шаны при взгляде на Линг Mo тусклым светом блеснули глаза, а ее тон стал слегка враждебным: «Где ты взял этот нож?»
«Не твое дело» — после ее внезапного рывка и грубого вопроса, резко ответил Линг Мо и нахмурился.
Хотя и случайно, но я, вообще-то, их спас, должен же быть предел вашей наглости. Судя по осторожному отношению Лю Ю Хао к ней, он знал, что она проявляла высокомерие из-за своей превосходной боевой способности, но Линг Мо не собирался потакать ей.
«Ты!» — Шана сердито уставилась на Линг Мо, но время от времени ее взгляд проскальзывал в сторону ножа, что означало, что она, видимо, обеспокоена этим. Через несколько секунд, она слегка сменила тон и спросила: » Не мог бы ты сказать мне, где ты взял этот нож».
Такой тип девушек редко меняет свое отношение так быстро, это следовало из удивленной реакции Лю Ю Хао на внезапное изменение тона Шаны.
Собственно скрывать было нечего, и Линг Мо вкратце рассказал, как ходил к магазину ножей в поисках оружия, разве что, немного изменив историю о мутировавшем зомби, не упоминая о деталях вроде красного геля….
Услышав о существовании мутировавших зомби, эти двое не выглядели напуганными, и это подтвердило догадку Линг Мо. Понятное дело, в крупных городских районах должно быть большое количество мутировавших зомби ….
«Магазин, в который вы ходили, это магазин семьи Ван?» — вдруг спросила Шана.
«Откуда ты знаешь?» Хотя нож и был готовым продуктом, но ни сам нож, ни ножны не имели клейма, так как эта девушка узнала? Хотя если подумать, ножи ручной работы Вана были широко известны в городе X, так что было не трудно догадаться …
Шана смотрела на нож со смешанными эмоциями: «Другими словами, все люди в магазине погибли. Не бери в голову, это пустяки «.
«Раз все в порядке, может, не будешь пялиться на мой…» — стиснув зубы, сказал Линг Мо, поскольку Шана пристально рассматривала нижнюю часть его тела, где висел нож; сам Линг Мо испытывал из-за этого очень странные ощущения.
Сперва Шана удивилась, а потом хихикнула: «Не волнуйся, твоя девушка, кажется, не возражает, не так ли?» Затем, она указала пальцем на Е Лиан, которая стояла позади Линг Мо, «Правильно? Мисс.»
«Зато я против…» — в данный момент Линг Мо не знал, что сказать, эта Шана выглядела на семнадцать — восемнадцать лет, как она смела говорить так язвительно, но, услышав, что она пыталась заговорить с Е Лиан, Линг Мо произнес: Прости, но она не может говорить…»
«Ах? Такая красавица и немая? Э-э, прости, и пожалуйста, не обращай на меня внимания, сестрёнка… » — громко воскликнул Лю Ю Хао и смущенно улыбнулся.
Линг Мо не знал, как лучше объяснить ситуацию, он мог только криво улыбнуться и кивнуть.
Он не ожидал, что Шана, пристально глядя на Е Лиан, вдруг схватит её запястье. Если б Линг Мо сразу же не остановил желание атаковать Е Лиан, вероятней всего, Шана была бы разодрана на куски.
Судя по выражению лица, Шана явно не осознавала какой опасности подвергла себя. «Сестричка, пошли к нам домой, передохнешь немного, ты наверно устала».
В тоне ее голоса читался намек на симпатию, но после разговора, она взглянула на Линг Мо гораздо теплее: «Ты тоже хороший, поднимись ненадолго наверх, я угощу тебя пивом.»
Линг Мо собирался отказаться, но Шана уже потащила Е Лиан за собой по лестнице, и Лю Ю Хао также подошел к Линг Мо, толкнул его спину и сказал: «Давай, давай, мы редко видим живых людей …»
Глава 11. Заслуженная пощечина
Поднявшись вверх по лестнице и открыв одну из дверей комнаты, Линг Мо был удивлен, обнаружив, что там помимо Шаны и парнишки в этом здании жили и другие люди.
Дюжина парней и девушек одновременно повернулись, чтобы посмотреть вошедших. Беглый осмотр выявил, что все они — молодые люди, которым не более двадцати лет. Одна из девушек, одетая в форму младших классов средней школы торопливо подбежала, как только услышала, что открылась дверь: «Старшая сестрёнка, вы уже вернулись.»
«Хм, вы привели еще двух человек?» — невольно спросила девчонка из младших классов старшей школы, когда заметила рядом с Шаной Е Лиан и Линг Мо, а потом обратила внимание на рюкзак Лю Ю Хао, — «Как добыча сегодня?»
«Все нормально! Просто обнесли большой супермаркет на южной улице, там осталось еще много вещей, которые я не стал брать, но я хорошо припрятал их. Мы сможем забрать их в следующий раз » — довольно улыбнулся Лю Ю Хао, но не упомянул о том, как они оказались в смертельно опасной ситуации и чуть не погибли.
«Кстати, я представляю вам двух человек, это … прости, брат, я забыл спросить твое имя…».
Лю Ю Хао увлеченно начал речь, а потом смутившись умолк.
«Линг Мо, а это моя подруга, Е Лиан» — вздохнув про себя, представился Линг Мо.
«Ах-ха-ха-ха, это старший брат Линг!» снова бойко затрещал Лю Ю Хао, обняв плечо Линг Мо, и подтолкнул его к середине гостиной, «Обратите внимание, это тот, кто очень помог нам сегодня, поэтому мы решили пригласить его перекусить и выпить с нами! «
Эта группа состояла из парней и девушек сидевших на диване в гостиной или на полу, и их не особенно заботило появлении Линг Мо и Е Лиан. Но после слов Лю Ю Хао, они удивлено уставились на Линг Мо.
Один из парней, который лежал на диване, сел прямо, подозрительно оглядел Линг Мо сверху до низу, и сказал: «Как такое возможно, там была Шана, чем он мог помочь?»
«Точно, при наличии старшей сестренки Шаны, как чужак мог помочь?» — согласился с его мнением другой человек, особо выделив слово «чужак».
Тогда среднеклассница, подошедшая ранее, махнула рукой и сказала: «В любом случае, это просто обед, ребята, вы не должны быть такими»
«Нахлебник есть нахлебник, не надо искать отговорки. Лю Ю Хао, ты слишком добрый человек, у нас с самого начала никогда не было лишней еды» — ворчливо заявил человек, который ранее высказал сомнения.
Лицо Лю Ю Хао снова покраснело от смущения; краем глаза он глянул на Линг Мо, но понял, что критика не вызвала никакой реакции у Линг Mo.
«Все, что я говорил — правда. Народ, вы же знаете, как заносит Шану, когда она сражается, так что забывает обратить внимание на происходящее вокруг…». Лю Ю Хао явно не знал, как справиться с этой ситуацией, несмотря на то, что он изо всех сил старался объяснить, у этих парней и девушек до сих пор читалось скептическое выражение на лицах.
В этот момент Шана также подошла с Е Лиан, но она, кажется, не собиралась помочь с объяснениями, вместо этого с насмешливой улыбкой смотрела на Линг Мо, в глазах четко читалось: давай посмотрим, как ты справишься с этой ситуацией.
Хранишь обиду за прошлое! Она такая мстительная девушка!
Очевидно, что хоть она и подавила свой нрав ранее, но не забыла, как Линг Мо осадил ее своими словами.
Но она определенно ошибалась, Линг Мо не имел ни малейших намерений спорить с этими дармоедами, схожими на кучку мелких насекомых. Он лишь усмехнулся и, повернувшись, чтобы взять Е Лиан за руку, решил уйти: «Простите, но я не имел намерения становиться дармоедом, наслаждайтесь вашей едой».
«Эй! Каков нахал!»
Шана и Лю Ю Хао были ошеломлены, а парень, застывший с открытым ртом, внезапно продемонстрировал желание подраться, потому что почувствовал, что реакция Линг Мо поставила его в неловкое положение, так что он цинично произнес: «Этот тип приволок с собой бабу, а сможешь ли ты прокормить ее? Тебе повезет, если сумеешь достать еды, так как ты смеешь вести себя так нагло…»
Это было действительно нестерпимо! Все было бы хорошо, если вы оставались все теми же мошками, считающими меня нахлебником, и боялись, что ваши запасы продовольствия станут меньше. Я собирался уйти, но раз они все еще пытаются подколоть меня, вы правда думаете, что я смолчу?!
Зрачки Линг Мо внезапно сузились, в мгновение ока он сделал рывок к тому парню, и по ходу дела, Шана первой догадалась о планах Линг Мо. Но в тот момент, когда она попыталась блокировать, Линг Мо уже пронесся мимо нее, хотя ее скорость и была быстра, но скорость передачи её нервных импульсов не отличалась от таковой у обычного человека.
В тот же миг, когда она протянула руку, чтобы схватить его со спины, Линг Мо, казалось, увидев её движения, увернулся от нее на высокой скорости, и не только проскочил мимо, но и появился прямо перед молодым человеком.
Парень едва успел глазом моргнуть, а затем почувствовал, как кто-то схватил его за воротник и приподнял над землей.
«Мать твою…».
«Па!»
Звук пощечины ошарашил всех, находившихся здесь.
«Это называется заслуженная пощечина. Если посмеешь ляпнуть еще хоть одно слово, оскорбляющее меня, я отделаю тебя под хохлому»— холодный взгляд Линг Мо, заставил молодого человека, чье лицо мгновенно распухло, заорать от испуга.
Унижение, обида, и даже слишком сильный страх, чтобы попытаться оказать сопротивление. В глазах Линг Мо, он четко видел нескрываемую злобу, а учитывая навыки Линг Мо, он знал, что тот не блефовал.
«Шана!»
Заикаясь, крикнул парень, хотя он сохранял суровый вид, дабы не выдать свой страх перед Линг Мо, но паника во взгляде сдала его с потрохами.
Жестокий поступок Линг Мо удивил всех, в том числе и Шану. Но услышав зов юноши, хотя в ее глазах промелькнуло отвращение, но все-таки сделала шаг вперед и сказала: «Линг Мо, отпусти его».
«Прости, что?» — холодно сказал Линг Мо.
«Ты уже ударил его…» — нахмурилась Шана.
«Это совершенно другая вещь, проси прощения».
«Почему я должен!» Как только молодой человек открыл рот, раздался звук «Па», его рожа получила еще один шлепок.
Шана недоверчиво посмотрела на Линг Мо, затем повернулась, чтобы взглянуть на парня, у которого опухли обе щеки, и сказала: «Лу Синь, извинись, это твоя вина, что у тебя такой вонючий рот».
«Я …» — он ожидал, что Шана заступится за него, но не думал, что вызовет еще одну пощечину: теперь все в доме смотрят на него, и каждый из их взглядов, будто иглы вонзается в его тело. Лицо Лу Синя выглядело, будто он проглотил муху, а его сердце было переполнено гневом.
«Я высказался, потому что хотел, чтобы каждый получил чуть больше еды! Как ты смеешь говорить, что мой рот воняет, и при этом никто не заступился за меня, видя как меня бьют! «
Но под тяжелым взглядом Линг Мо, Лу Синь мог разве что проглотить свои обиды, и сквозь зубы выдавил: «Я сожалею.»
Как только эти слова покинули его уста, он почувствовал, как вспыхнуло его лицо, как если бы Линг Мо врезал ему десять раз подряд.
Презрительно усмехнувшись, Линг Мо швырнул Лу Синя на землю, а затем взял за руку Е Лиан намереваясь без колебаний убраться отсюда.
«Подождите!»
Лю Ю Хао, наконец, опомнился, быстро догнал его, достал две банки пива и несколько пачек шоколада из рюкзака и сунул их в руки Линг Мо, его лицо было полно сожаления: «Мне очень жаль, очень жаль …»
«Кто все эти люди? Просто паразиты, прибившиеся к тебе и Шане, чтобы получить пищу? «Даже если Лю Ю Хао обманул его, Линг Мо не держал обиды по отношению к нему, и хоть это не меняло сути, он спросил об этом.
«Одноклассники…. Мы из одного интерната » — неохотно покачал головой Лю Ю Хао, — » Этот Лу Синь родом из очень богатой семьи, поэтому очень высокомерный, не обращай на него внимания. К тому же, даже если мы позволим выйти им на улицу для поисков еды, это просто доставит нам неприятности. Ты же видел, Шана самая сильная среди нас. Поначалу я очень надеялся, что ты присоединишься к нам …».
«Я не стану тратить силы на подобных паразитов» — перебил его Линг Мо.
«Ясно… В любом случае, спасибо за сегодня…»
Не успел Лю Ю Хао закончить фразу, как подошла Шана.
Она внимательно посмотрела на Линг Мо, затем повернулась, сочувственно взглянув на Е Лиан, и, в конце концов, заговорила тихим голосом: «Скоро стемнеет, останьтесь на ночь. Даже если ты можешь драться, то старшая сестричка не может… Не принимай Лу Синя всерьез, он не осмелится снова обидеть тебя».
Хотя Шана говорила вполне искренне, Линг Мо не собирался оставаться с этой группой людей: «Нет, я запросто могу найти место в городе.»
«Не уходи!» — почувствовав, что кто-то тянет его за рукав, Линг Мо обернулся, и увидел, что это Шана.
Видя недоумевающий взгляд Линг Мо, на лице Шаны проявился оттенок нервозности, и когда Линг Мо выказал признаки раздражения, она, наконец, собралась с духом и сказала: «Я знаю, что ты очень сильный и не боишься зомби, поэтому прошу твоей помощи! «
Глава 12. Сделка
«Ох…. Отказываюсь.»
Линг Мо решительно покачал головой, их спасение само по себе было ошибкой, не говоря уже о неприятностях случившихся минуту назад. Прямо сейчас он просто хотел быстро свалить с Е Лиан, иначе было бы невозможно уйти, когда стемнеет.
«Как ты можешь быть таким! Я даже еще ничего не сказала! «
Шана огорченно прикусила губу, держась за рубашку Линг Мо и, кажется, не желая вообще её отпускать. Хотя на её лице появилось упрямое выражение, внимательно присмотревшись, Линг Мо понял, что она на самом деле обладает детским личиком, которые выглядело намного моложе своего настоящего возраста. До этого он заметил только ее хладнокровную сторону во время резни зомби, и совершенно не воспринимал её, как милую маленькую девочку, какой она являлась в действительности.
Возможно, из-за того, что она несла ответственность по защите большого числа людей, или потому, что слишком много сражалась, Шана казалась более зрелой, чем отражал ее внешний вид.
«Эй, не пялься на меня!» — заметив взгляд Линг Мо прикованный к ее лицу, Шана подняла брови и сбросила его руку, «Мы все — выжившие, и у тебя есть несколько трюков в рукаве, почему ты не хочешь помочь? «
Если ты, правда, настолько сильна, зачем тебе моя помощь …. По тону голоса Шаны, было очевидно, что он не хочет признавать того, что она не лучше Линг Мо. Линг Мо задумался.
«Скажем так, если это связано с теми лодырями, я не стану помогать». В действительности Линг Мо не испытывал теплых чувств, к тем, кто сидит и халявит, и пока Шана и пацаном не вернулись, эти люди даже не озаботились своей безопасностью, а вместо этого пеклись лишь о собственной выгоде и как прогнать чужаков. Избиение Лу Синя в определенной степени косвенно было пощечиной по мордам этих червей.
Ну это, в конце концов, собственный выбор Шаны и Лю Ю Хао, поэтому Линг Мо не желал говорить ничего по этому поводу. Однако, просить его сделать что-то для этих людей, было бы невозможно.
Но услышав его слова, Шана загадочно улыбнулась: «Означает ли это, что ты готов помочь, если это не связано с ними? Это хорошо, потому что дело действительно не имеет к ним никакого отношения «.
«Я не говорил этого….»
«Я слышала, как Лю Ю Хао рассказал тебе, что мы студенты третьей средней школы города X, ты же знаешь об этой школе, правда?
«Знаю…. Престижная школа-интернат, не так ли? «
В городе X третья средняя школа очень известна, но Линг Мо, чьи оценки были посредственными, только слышал о школе, но никогда не был там. Вроде бы Е Лиан закончила третью среднюю за год до этого, и была принята в университет города X. Но он бы ни в жизнь не догадался, что дебил Лу Синь, который напрашивался на избиение, на самом деле часть третьей городской средней школы…
В этот момент Лю Ю Хао быстро добавил: «Лу Синя приняли за деньги.»
«Ты так раздражаешь!» — свирепо зыркнула на него Шана, а затем продолжила: «Когда мы бежали оттуда, некоторые студенты остались в школе, мы собирались забрать их после того, как найдем укрытие, но когда мы однажды вернулись туда, к школе оказалось невозможно близко подойти. Ты должен помочь мне только войти в школу, как насчет такого? «
Честно говоря, Линг Мо не обладал такой жертвенностью, и не навязывал другим свои стандарты.
Он посмотрел на Шану, о чем-то раздумывая, и вдруг протянул руку: «Как насчет оплаты?»
«Что?»
«Ты же не думала, что я возьмусь бесплатно?» — справедливо предположил Линг Мо.
Глаза Лю Ю Хао выскочили из орбит, и у него невольно вырвалось: «Кто говорил мне, что в тяжелые времена, люди будут помогать друг другу! Старший брат Линг, я вдруг понял, что мир очень мрачный! «
«Это зависит от природы бедствия, может, ты еще думаешь, что есть порядок и нравственность?» — равнодушно хмыкнул Линг Мо.
В конце концов, снаружи полным полно зомби, выжившие попрятались в щели, как мыши. Порядок в мире полностью разрушен, неделю назад, может, они еще рассчитывали на спасение, но теперь полностью осознавали, что в этой ситуации другого выбора, кроме спасения собственной шкуры, нет.
Во время эпидемии, каждый в одно мгновение может стать зомби, и никто даже не мог объяснить, каким путем распространяется вирус. Но судя по большому числу зараженных и тому, что эпидемия за день прокатилась по всему миру, вирус, вероятно, распространяется по воздуху….
А как только эти мутировавшие зомби сталкиваются с живыми людьми, они немедленно разрывают и жрут их, не давая тем никакой возможности мутировать.
Некоторое время Шана ошеломленно смотрела на Линга, а затем на её губах появилось подобие улыбки, «Это разумно, но разве ты уже не получил компенсацию? » — рука Шаны указала на нож на поясе Линг Мо, — » Он сделан моими родственниками «.
«Ты и Ван Рин — родня?!»
Линг Мо был в шоке; мир слишком тесен! Но это объясняет, откуда у этой девчонки такой острый длинный нож, этот инструмент выходит за рамки общепринятого в столице, его без сомнения можно назвать смертоносным оружием, которое носить с собой незаконно!
Но когда Линг Мо посмотрел на её длинный нож, то обнаружил, что надпись на ручке немного отличается, эти иероглифы не принадлежали имени Ван….
Вероятно, видя сомнения Линг Мо, Шана коснулась ручки ножа, взяв ее обратным хватом, и холодно хмыкнув, сказала: «Хватит пялиться, я сделала его сама. Кстати, тот, что у тебя сделала Ван Рин».
«Ван Рин?» — это весьма удивило Линг Мо. Он не ожидал, что Ван Рин, которая казалась настолько слабой и больной, на самом деле может создавать клинки ручной работы, да еще и такие хорошие…. Но потом он вспомнил, что магазин Ванов — это семейный бизнес, так что для нее не было бы странным унаследовать ремесленное мастерство.
Однако, в таком юном возрасте и с таким ремесленным талантом, быть убитой и съеденной…. Линг Мо крепко сжал рукоять ножа, и выражение его лица стало несколько мрачным.
Шана не заметила едва различимое изменение во взгляде Линг Мо, и продолжила говорить: «Хотя она не сделала его не так хорошо, как я, этот нож все же неплох? Считай, что получил аванс, поэтому может приступим? Если беспокоишься о безопасности старшей сестрёнки, она может подождать нас здесь, мои одноклассники позаботятся о ней….»
«Нет, спасибо», — Линг Мо жестко отверг легкомысленное предложение Шаны: не обманывайся, Е Лиан на самом деле мутировавший зомби, и если оставить её без контроля, вероятно, когда они вернутся, обнаружат кучу костей и ошметков мяса.
«Несмотря на то, что ты немного меня раздражаешь, как человек, но ты хорош в этом аспекте. Даже если старшая сестра не может говорить, и кажется тихим интровертом, но она красива, и ты должен продолжать оберегать ее! «
Шана подняла брови, вдруг погладила плечи Линг Мо, и с серьезным видом сказала эту фразу.
Младшая сестричка, на самом деле ты ничего не поняла… Но, зная, что Шана и Ван Рин родственники, сердце Линг Мо оттаяло по части нежелания помочь ей. В таком месте, как густонаселенный кампус школы, естественно водятся орды зомби; люди, которые остались там, скорее всего, вряд ли имели шансы на выживание. Хотя Шана, возможно, уже думала об этом, она до сих пор не отказалась от мысли об их спасении.
То ли она упорная, то ли просто глупая…
«Только до дверей», — крепко задумался Линг Мо, добраться до входной двери не представляло проблем. В случае, если появятся какие-либо непредвиденные обстоятельства, у него еще есть Е Лиан.
«Старший! Старший брат Линг, какая редкость увидеть, что ты готов остаться и помочь, мы должны выпить сегодня вечером! Ха-ха-ха … «Лю Ю Хао втихаря показал Шане большой палец, а затем обнял за плечи Линг Мо и рассмеялся.
«Поскольку это сделка, я не буду говорить спасибо.»
Шана слегка улыбнулась, а потом потащила за собой Е Лиан. Похоже, ей приглянулась эта красивая сестричка, которая не могла говорить и оставалась безэмоциональной….
Глава 13. Балласт должен вести себя, как балласт
Из-за ситуации, вынудившей Линг Мо и Е Лиан остаться, с Лу Синем в качестве примера, остальные не посмели жаловаться.
Но из того, что большинство людей избегало смотреть ему в глаза, Линг Мо понял, что они очень боялись его. Хотя Шана сильна, она никогда не сражалась против Линг Mo. Может быть, в тот момент, когда Линг Мо схватил Лу Синя, они, наконец поняли, что было бы лучше не вставать на его пути.
И как следствие действий Линг Мо, хотя он всего-то ударил Лу Синя по лицу, подлинная сущность остальных недовольных также испытала жгучий удар.
Что же касается Лу Синя, как только он услышал, что Линг Мо останется, то сразу же убежал в комнату, боясь снова показаться.
Линг Мо не считал, что переусердствовал, в этом жестоком мире не было законов, и пока у него есть сила, он не позволит другим оскорблять себя!
«Все ли помнят тех преподавателей и студентов, которые остались в школе?» Лю Ю Хао усадил Линг Мо на диван, затем радостно сказал остальным, «Старший брат Линг согласился помочь Шане и мне, разыскать их!»
Все на мгновение замерли, и сразу же посмотрели на Линг Мо со смешанными чувствами.
Ранее виденная студентка средней школы робко пробормотала: «Там бродит много зомби…»
Очевидно, подразумевается, что успех этой операции крайне низок. Да и во взглядах остальных, можно было прочесть сомнение.
«Я уже говорила вам об этом, народ, я должна вернуться, чтобы найти их. Если бы их не было, вы, ребята, стали бы обедом в желудке зомби «. По сравнению с Лю Ю Хао, Шана не только более откровенна, но и резка.
Если бы она еще не смахивала на назойливую маленькую сестрёнку из-за того, что она держала руку Е Лиан, она действительно вела себя, как босс ….
«Но…….»
В этот момент парень в очках, который сидел слева от Линг Мо внезапно заговорил: «Если так, то давайте пойдем все вместе. Шана права, они, возможно, еще живы и ждут, что мы придем за ними. Было бы слишком эгоистично просто бросить их. Как насчет этого, вы сможете взять нас с собой? «
Как только его голос умолк, лица каждого стали какими-то мерзкими, но как ни странно, никто не возразил.
«Ни в коем случае!» — не дожидаясь ответа Шаны и Лю Ю Хао, быстро сказал Линг Мо.
Человек в очках, похоже, не рассердился, когда его предложение отклонили, он просто обратился к Линг Мо и спросил: «Почему?»
«У вас нет боевых навыков, и мы будем слишком заметны, если пойдет вся группа.»
Вымогательство и шантаж Шаны это еще ничего, но быть нянькой для группы этих людей Линг Мо не собирался. Хотя человек в очках все красиво расписал, Линг Мо чувствовал, что они хотели, пойти за ними как раз из-за отсутствия чувства безопасности, и это было видно по их реакции.
Третья средняя школа располагалась далеко отсюда, и если б все те люди были мертвы, то и проблем бы не было. Но если остались выжившие, то поход Шаны и пацана занял бы несколько дней. В конце концов, пройти через места массового скопления зомби — не простое дело.
Разумеется, эти люди не будут настаивать, они просто отыгрывают свою роль хороших и ответственных.
«Но нам не хватает еды!» — неожиданно открыл рот и с горечью выпалил тип, что ранее поддакивал Лу Синю, и это подтвердило предположение Линг Мо.
«Точно, мы же не знали что сегодня встретим старшего брата Линга, так что не подготовили заранее достаточного количества пищи для него…».
Лю Ю Хао хлопнул себя по лбу, потом умоляюще посмотрел на Линг Мо.
«Что ж, тебе не нужно заботиться об их безопасности, ты просто должен помочь нам в тяжелые времена, так сойдет?» — после легких раздумий вдруг сказала Шана, обратившись к Линг Мо.
Как только она сказала это, лица выживших несколько вытянулись. Они, вероятно, понимали своё положение, но, похоже, им впервые на это указали, что их и смутило.
На самом деле, из-за то что, они осознавали, что являются бременем, они и были недовольны появлением Линг Мо. Не важно, являлся ли Линг Мо таким же бесполезным, как они, или обладал способностями, для этих людей, любящих формировать узкий круг общения, Линг Мо и Е Лиан «чужаки».
Что касается Шаны и Лю Ю Хао, они оба рассматривались ими, как хозяева, а остальные могли в полной мере использовать этих двоих, и быть уверенными, что те всего лишь благодетели.
Однако пиявки осознанно ведут себя как пиявки, и как только хозяин делает заявление, они могут только смириться, даже если им это не нравится.
Так как Шана уже высказалась, никто ничего не добавил, а Линг Мо просто кивнул в знак согласия: «Ладно».
«Замечательно, Шана, не волнуйся, просто дай нам оружие, и мы постараемся защитить себя» — восхищенно улыбнувшись, сказал тип в очках.
Но судя по выражению лиц остальных выживших, их это не обрадовало.
После обсуждения деталей второго предложения, Лю Ю Хао вытащил из рюкзака провизию, и приступил к потреблению простой пищи, сидя вместе с группой.
Еда, которую они добыли в городе, едва ли могла утолить голод всех этих людей, в отличие от них, продовольствие в рюкзаке Линг Мо было намного лучше, с точки зрения вкуса и калорийности. Обычно, в городской местности очень много зомби и множество выживших, поэтому различные магазины и супермаркеты, вероятно, были перерыты по нескольку раз…
Но Линг Мо не собирался делиться….
«Хм, старшая сестричка, ты не будешь есть?» Шана вручила Е Лиан пол пачки лапши быстрого приготовления, но обнаружила, Е Лиан вообще не отреагировала.
«Старшая сестра, у тебя плохое настроение?»
Хотя Шана, кажется, не заметила, но Лю Ю Хао чувствовал холод от взгляда Е Лиан, так что он не мог не спросить.
«Нет, она просто плохо сходится с незнакомыми людьми.» Внезапно Линг Мо почувствовал головную боль из-за разного рода вещей, которые могут пойти не так, если разговор продолжится, так что быстро прервал их допрос.
«Старшая сестричка, давай сегодня ночью спать вместе», — вдруг предложила Шана, «Линг Мо, ты поспишь с Лю Ю Хао. Мальчики живут там, и мы, девушки, живем на противоположной стороне «.
Как и говорила, она указала в другую сторону.
Хотя Линг Мо хотел отказаться, но, когда его взгляд скользнул по Шане и нескольким другим девушкам, он по какой-то загадочной причине кивнул: «Хорошо.» В любом случае, это не далеко, Е Лиан не выйдет из-под контроля. С тех пор как его духовные силы увеличились, также значительно увеличилось максимально допустимое расстояние.
«А…?» Быстрый ответ Линг Мо удивил Шану, но это немного изменило ее мнение о Линг Мо.
После апокалипсиса все развлечения полностью исчезли. Поэтому после обеда, как только стемнело, все молча вернулись в свои комнаты, чтобы отдохнуть.
Шана взяла за руку Е Лиан и также пошла в противоположную комнату с несколькими другими девушками, в то время как Линг Мо усилил духовный контакт с Е Лиан, по договоренности с Лю Ю Хао он будет спать один на односпальной кровати.
Это вроде особого обращения, в конце концов, он поможет Шане и тем людям из третьей средней школы, а с его боеспособностью, даже если он избирательно решает кому помочь, для Шаны и ее людей это имеет особое значение.
Но никто не предполагал, что когда Линг Мо лег на кровать и закрыл глаза, чтобы поспать, его зрение переключилось на видение Е Лиан.
«Я не могу не волноваться, оставив Е Лиан наедине с вами, ребята. Нужно быть начеку…».
Про себя сказал Линг Мо.
Глава 14. Грязные игры в девичьей спальне
С тех пор, как повстречал зомби Е Лиан, Линг Мо постоянно испытывал и боль и счастье.
Тело, о котором он когда-то мог только мечтать, теперь в любое время могло быть облапано и быть раздето его руками снова и снова, хотя это исключительно ради смены одежды. Но при виде бесчувственных глаз Е Лиан, он мог разве что подавить сильное желание повалить её на кровать.
Но это сострадание проявлялось только к Е Лиан.
Так что, когда Шана уложила Е Лиан на край матраса, она вообще не догадывалась, что в это время в комнате напротив на лице Линг Мо появилась странная улыбка.
«Старшая сестричка, просто поспи со мной. Сейчас у нас нет возможности поставить еще одну кровать» — виновато произнесла Шана, посмотрев на окружающих и нахмурив брови.
Эта высокомерная девушка была удивительно нежна по отношению к Е Лиан, из-за чего Линг Мо про себя вздохнул.
Если бы она знала об истинной сущности Е Лиан, кто знает, какое бы у нее стало выражение лица….
Как зомби, Е Лиан не нуждается в отдыхе, в отличие от обычных людей, которым необходимо тратить много времени для сна. После заражения и превращения в зомби, в том случае, когда тело находится под полным контролем инстинктов, зомбаки взамен поняли, как рационально использовать энергию собственного тела. Те зараженные, что бродят по улице демонстрируют ленивые неторопливые движения, но как только замечают добычу, мгновенно проявляют невероятную мощь и скорость, и сразу же превращаются в ужасающих монстров.
Будучи нечувствительными к боли и лишенные страха, в сочетании с ловкостью движений, как только эти зомби начинают атаковать, они не остановятся, пока цель не погибнет.
Тем не менее, в отсутствие добычи, их движения немедленно замедляются, чтобы свести к минимуму физические нагрузки. По сравнению с количеством сна, необходимого для обычных людей, зомби нужен только такой уровень отдыха.
Но я не могу позволить Е Лиан странно себя вести перед Шаной и этими девочками, так что Линг Мо приказал Е Лиан кивнуть головой, а потом просто уложил на край матраса у самой стены.
«Старшая сестренка, ты не собираешься раздеваться?»
Удивленно спросила Шана, а потом протянула руку, чтобы снять рубашку с Е Лиан, — «Ты простудишься, если уснешь в одежде. Давай, я помогу тебе раздеться».
«Что ты собралась сделать, младшая сестрица!» — про себя заорал Линг Мо, возмущенно приподняв бровь. Он позволил Е Лиан спать с Шаной, только потому что хотел испытать удовольствие от сна среди цветов (красивых девушек), но он не собирался играть в эту бесстыдную игру!
Впрочем, раз уж ты сама начала, то не вини меня…
Линг Мо заставил Е Лиан приподняться… а точнее, используя тонкую и бледную руку Е Лиан, внезапно схватил Шану за воротник, и притянул ее к Е Лиан.
Шана на минуту оторопела от силы и скорости Е Лиан, она даже не успела среагировать и защититься, как ее притянуло к Е Лиан.
Пальцы Е Лиан ловко расстегнули первую пуговку на воротнике, прикоснувшись к обнажившейся белой коже.
«Ах!»
Шана тихо вскрикнула, но не оттолкнула Е Лиан, по-видимому, совершенно ошеломленная. Сейчас расстояние между ней и Е Лиан было меньше десяти сантиметров, воздух колеблемый её дыханием мог даже обдувать волосы Е Лиан. Но она не заметила, что частота вдохов Е Лиан удивительно низкая, почти незаметная для людей….
Но когда Е Лиан расстегнула третью пуговку и можно было узреть ложбинку между грудей, Шана, наконец, пришла в себя.
«Старшая сестричка, ты очень плохая!»
Захихикала Шана, и толкнула Е Лиан прямо на матрас, обнявшись с ней: «Я помогу тебе раздеться, хи-хи-хи … «
Остальные девочки тоже смотрели с улыбкой, и даже та ученица из младших классов присоединилась к ним….
У Линг Мо, который в данный момент спокойно лежал, нервно дернулся глаз. Местечко, вроде спальни девочек действительно бесстыдное …
После того, как они целых десять минут озорничали, Шана, раздетая до нижнего белья, легла в постель и уложила Е Лиан, которая также осталась в одном нижнем белье.
Когда присоединилась среднеклассница, желание спать у остальные девушек пропало напрочь. Е Лиан, имевшая красивое личико, но не вымолвившая ни единого слова, вызывала большой интерес у этих молодых девушек, Линг Мо чувствовал, что грудь Е Лиан была несколько раз «атакована»!
«Ничего себе какая большая!»
«Ах, старшая сестра, какой у тебя размер груди!»
«Такая тонкая талия, гладкая кожа ….»
С момента, как девушки прикоснулись к Е Лиан, Е Лиан управляемая Линг Мо оказалась в совершенно неловком положении.
В конце концов, Линг Мо никогда не испытывал и даже не представлял постоянный физический контакт с группой полуголых девушек, собравшихся вокруг него! А самое главное, что хотя лапали Е Лиан, «пострадавшим» был Линг Мо!
К моменту, когда Шана, наконец, пошла спать, Линг Мо неожиданно пробудился.
«Старшая сестренка, твоё тело холодное.»
Прошептала Шана, повернувшись к Е Лиан и коснувшись её своей теплой ножкой.
Пора бы вернуть должок…. Линг Мо позволил руке Е Лиан коснуться Шаны, но в тот момент когда она начала действовать, ее локоть ударил Шану в грудь.
«Ха, хватит играться!» Внезапно атакованная в грудь, Шана не рассердилась, а просто тихо рассмеялась, «Никогда не подумала, что старшая сестричка на самом деле такая забавная! Было бы гораздо лучше, если бы ты могла больше улыбаться, ты ведь такая красивая, и улыбка сделала бы тебя еще более прекрасной. Но Линг не подходит тебе, я вначале даже думала, что он заставил тебя быть с ним».
Малышка, дай мне передохнуть, старший братец уже на взводе!
Линг Мо незаметно для остальных закатил глаза, и заставил Е Лиан покачать головой.
«Ха-ха, знаю, когда я увидела твое чистое тело, и услышал, как он говорил о тебе … тогда я поняла, что он не какая-нибудь сволочь.» Шана поближе наклонилась к Е Лиан, почти уткнувшись в тело Е Лиан, — «Давай спать, завтра нам нужно отправляться к третьей школе. В любом случае, заранее спасибо вам, ребята».
В этой девушке уживаются две абсолютно разные личности для Линг Мо и Е Лиан!
Вероятно, из-за слишком большой физической нагрузки за день, как только, как она договорила, вскоре её дыхание стало ровным и она, казалось, уснула крепким сном.
А Линг Мо все еще смотревший глазами Е Лиан, некоторое время наблюдал за ней. Сон не только стер с лица Шаны заносчивость, но придал немного мягкости её чертам.
Позволить такой маленькой девочке нести ответственность за исполнение надежд о выживании многих людей — это очень усложняет ей жизнь. Нормальные люди сами несут тяжкий груз ответственности за свое выживание, а представьте себе какое бремя лежит на хрупких плечах Шаны.
Хотя это целиком её выбор…
Погладив Шану по щеке, Линг Мо, который лежал на односпальной кровати, вздохнул и быстро погрузился в сон.
Как и сказала Шана, завтра есть дела!
Чтобы быть в форме, лучше как следует отдохнуть.
Глава 15. Истинные намерения
Раним утром это маленькое, кажущееся обычным, здание сразу стало оживленным.
Лю Ю Хао в уме подсчитывал количество припасов, распределяя их на каждого человека; даже Линг Мо и Е Лиан не были исключением.
Конечно для Линг Мо, у которого имелся полный рюкзак еды, пара бутылок минералки и несколько пачек закуски были просто бесполезны, и еще более бесполезны для Е Лиан, которую вообще не интересовала еда обычных людей.
Но когда остальные расхватали это скудное количество пищи, а затем увидели равнодушную физиономию Линг Мо, они стали немного недовольными.
Лу Синь, чьи щеки еще были опухшими, даже жаловался в полголоса, стоявшим рядом людям: «Мы его даже не волнуем, а он берет наши вещи!»
«Заткнись, или хочешь снова быть избитым?» — нахмурившись, ответил тип в очках.
«Это все потому, что вы, ребята, побоялись дать ему отпор вместе со мной!» изрыгнув проклятия тихим голосом, Лу Синь вдруг закрыл рот, а его лицо мгновенно вспыхнуло.
Хотя Линг Мо даже не смотрел на него, когда Лу Синь увидел, как вошел Линг Мо, он сразу заткнул пасть.
«Парни, какое оружие у вас есть?» Линг Мо не заботили люди, вроде Лу Синя, он подошел прямо к Лю Ю Хао и спросил о том, что его интересовало.
В настоящее время Лю Ю Хао рылся в нескольких больших рюкзаках, услышав Линг Мо, он поднял голову и, смутившись, вытащил кухонный нож: «Это лучшее, что у нас есть.»
На самом деле, с силой обычных людей, используя кухонный нож, отрезать голову зомби одним махом чрезвычайно трудно, впрочем, нанести смертельные раны и пресечь движения зомби тоже будет не легко.
В ближнем бою, даже если у тебя в руках оружие, сохранение силы воли и скорости реакции станет крупной проблемой для обычных людей. Если бы не было помощи зомби-марионеток, даже Линг Мо было бы трудно надеяться на прогресс в битвах.
Но это лучше, чем ничего, кухонные ножи гораздо лучше, чем драться голыми руками.
«Лучше выдать по одному каждому человеку. Зомби лишь немного сильнее, чем обычный человек, и с толикой мужества каждый способен оказать им сопротивление. В конце концов, зомби побеждают количеством».
Произнес Линг Мо с несколько беззаботным тоном. У нормального человека, столкнувшегося с единственным зомби, найдется достаточно сил, чтобы дать отпор. Из-за этого, Линг Мо с пренебрежением смотрел на заполонивших эту комнату пиявок, у них всех есть руки и ноги, они здоровы, энергичны, но решили паразитировать на маленькой девочке.
«Тебе легко говорить!»
Недовольно пробормотал кто-то, но тем не менее все до последнего подошли к Лю Ю Хао , чтобы получить оружие.
В том суть мировоззрения Линг Мо: он не протянет им руку помощи, даже если они окажутся в опасности, и если Шана и Лю Ю Хао не подоспеют им на выручку, думаю, те просто сдохнут…
Вскоре, еда и оружие были распределены, а Шана вернулась, неся длинный нож, покрытый кровью.
Ранним утром она вышла, чтобы зачистить окрестности от блуждающих зомби, и как минимум, очистила дорогу.
«Пошли. Мы должны к обеду добраться до третьей школы. » Шана стояла у двери, и ее высокомерное лицо выражало твердость духа.
Когда Шана заговорила, все эти люди посмотрели друг на друга, и последовали за Лю Ю Хао вниз по лестнице. Линг Мо и Е Лиан шли позади.
Как только дверь открылась, два трупа зомби лежавших на улице сразу бросились в глаза, и несколько девушек сразу завопили.
«Заткнитесь! Вы привлечете сюда зомби! «— нахмурившись, сказала Шана.
Эти девушки сразу же прикрыли рот, и хотя парни не издали ни звука, но они тоже выглядели паршиво. Линг Мо, видевший это, незаметно покачал головой: они слишком долго пробыли в роли пиявок, и теперь они даже хуже, чем обычные выжившие. К этому времени, вероятно, лишь немногие выжившие продолжают вопить при виде трупов.
«Третья школа в той стороне, мы должны пройти через три квартала и две главные улицы, а также миновать больницу, там будет много зомби. Тебе нужно только немного помочь мне, поскольку я не смогу справиться со всеми сама», — сказала Шана, повернувшись к Линг Мо.
Линг Мо небрежно кивнул, и без лишних слов схватил за руку Е Лиан. Есть много причин, по которым Линг Мо решил помочь Шане. Одновременно беспокоясь об этой девушке и восхищаясь ею, Линг Мо хотел что-то сделать ради Ван Рин, в конце концов, нож, что она сделала, оказался очень полезен. Но раз Ван Рин погибла, он может помочь разве что ее родственнице….
С другой стороны, для Линг Мо это возможность не только разобраться в ситуации, царящей в городе, но и отточить способность манипуляции марионетками, дабы повысить опыт ведения боевых действий.
На самом деле, в обычные дни, координируя действия с Е Лиан, наряду с попытками управления несколькими зомби одновременно, Линг Мо вскоре заметил, что его техника контроля зомби становится все более и более мощной, однако он всегда чувствовал барьер между ним и марионетками. Другими словами, это что-то вроде бутылочной пробки…
Кто знает, какая характеристика улучшится после пробития этого тонкого слоя. Чем быстрее повысится сила, тем скорее я смогу помочь Е Лиан эволюционировать, вероятно, это заодно поможет ей быстрее восстановить сознание.
С момента поглощения геля мутировавшего зомби и появления проблеска сознания, Е Лиан перестала интересоваться гелем обычных зомби, и эффект был не так силен, как после приема пищи.
Это означает, что он должен прихватить с собой Е Лиан, чтобы найти еще некоторое количество мутировавших зомби….
В соответствии с двумя предыдущими случаями встречи с зомби, а также по собственным умозаключениям, Линг Мо полагал, что мутировавшие зомби, вероятней всего, обитают в местах относительно закрытых с небольшим числом зараженных.
А в больницах и школах, особенно в школе-интернате, высока вероятность присутствия мутантов-зомби.
В тот момент, когда он согласился на просьбу Шаны, Линг Мо решил, что, достигнув ворот школы, он будет действовать отдельно от Шаны и ее людей. Они собираются спасать, а он поведет Е Лиан на поиски мутировавших зомби в университетском городке.
Идущие с большой группой пиявок, Шана и остальные не могли передвигаться с высокой скоростью. Но, глядя как Шана убивает зомби с таким расслабленным выражением лица, эти люди перестали так сильно трястись от страха. И хотя боевые способности Лю Ю Хао были не так хороши, как у Шаны, он был способен координировать свои действия с движениями Шаны, всякий раз когда её теснили несколько зомби, он всегда находил лазейку и проводил неожиданные атаки, чтобы избавиться от одного или двух, а затем сразу же отступал за спину Шаны добившись успеха.
С другой стороны, остальные не осмеливались нападать, даже имея оружие на руках …
После прохождения с горем пополам первой многоэтажки, наконец-то появилась первая жертва.
Во время прохода мимо магазина, вдруг из-за упавшей полки высунулась рука и ухватила одного пацана.
Этот парень успел только вскрикнуть, а затем со звуком «бам» его утащили за полки.
Когда Линг Мо, который был ближе всех к нему, ногами отпихнул полки, пацан уже был укушен в горло семи-восьмилетним зомби, его глаза были широко открыты, а кровь стекала изо рта, издававшего хрип вместо слов. Всего за секунду в его шее была прокушена большая дыра, а трахея вырвана.
Маленький зомби с полным ртом крови посмотрел вверх, через налипшие на лицо грязные волосы пара красных глаз уставилась на Линг Мо, как будто глядя на мертвеца, затем он вдруг прыгнул.
Для Линг Мо разобраться с одиночными зомби было проще пареной репы, особенно после того, как он понял, как использовать способность контроля для получения мгновенного эффекта.
Встретившись со взглядом маленького зомби, Линг Мо тут же превратил его в свою марионетку; даже когда мелкий гад прыгнул на него, он уже находился под контролем Линг Мо.
Когда мелкий зомби атаковал Линг Мо, человек позади закричал от страха, сам же Линг Мо просто спокойно рубанул ножом с бесстрастным выражением.
«Пуф!»
Брызги крови растеклись по стене, когда Линг Мо нанес удар, и маленький зомби был прямо в воздухе разрублен надвое и упал к его ногам.
«Он мертв.»
Кратко объявил Линг Мо. Даже не взглянув на труп зомби, он подошел проверить состояние парня, лежащего в луже крови.
Вся группа выживших сразу замолкла, через несколько секунд одна девушка внезапно закричала, но из-за страха перед зомби, она тут же прикрыла рот рукой, сразу как вырвался крик, и её приглушенный вопль стал похож на странные захлебывающиеся звуки.
Остальная часть девушек тоже выглядела напуганной этим содрогающимся в конвульсиях телом, с абсолютно красными глазами. Парни чувствовали себя не намного лучше.
Глава 16. Герой спасающий красавицу, к черту такой сюжет
Шана шла во главе группы с расстроенным видом, в её глазах читалась печаль.
Но вскоре она отвела взгляд, повернулась и прошептала: «Пойдем.»
«Но ……» Одна из девушек нерешительно посмотрела на Шану, но в конечном счете, ничего не сказала.
Это неожиданное событие сразу же изменило обстановку, сделав её тяжелой, но также это сделало выживших более нервными и осторожными. Они поняли, что, даже если Шана и Лю Ю Хао зачищают дорогу впереди, а Линг Мо охраняет тыл, никто не может гарантировать, что подобная ситуация не повторится.
В конце концов, их цель состоит в том, чтобы добраться до места назначения, а не натыкаться на мины, в лице зомби, которые охотно помчатся навстречу, Шана и эти люди больше не ослабят бдительность и внимание к близлежащим магазинам.
Отношение Шаны к мертвому товарищу позволило Линг Мо чуть лучше понять суть её личности. В конце концов, это она породила этих пиявок, и хотя иногда могла быть упертой как баран , но при этом не потеряла решительность.
Вероятно, в этом и есть причина, как она смогла выжить даже с большой группой дармоедов, которые могли только протягивать руки за едой и напитками.
«Ван Чэн, это все твоя вина, что мы пошли за ними! Иначе бы никто не умер! «Лу Синь оглянулся, чтобы посмотреть на Линг Мо, но мог разве, что скорчить гримасу отвращения, видя, как тот спокоен. Но так, как он извлек урок из ситуации, случившейся ранее, и был сильно пристыжен, то мог лишь идти рядом с типом в очках и яростно ругаться шепотом.
Ван Чэн поправил очки, и ответил тихим голосом: «Как бы вы, ребята смогли выжить без Шаны и Лю Ю Хао? И ты же видел, как Линг Мо смотрит на нас сверху вниз, а что, если он убедит Шану бросить нас? А главное, если те люди живы, смогут ли Шана и Лю Ю Хао прокормить так много людей? «
«Это …». Лу Синь удивленно уставился на Ван Чэня, затем нахмурился и спросил, «тогда, какого черта мы пошли за ними! Дерьмо, если б это было раньше, мне бы не нужно было так осторожничать с этой девкой, не говоря уже о презренном Линг Мо! Он осмелился ударить меня … «.
Скрытые очками глаза Ван Чэня сверкнули холодным блеском, и он прервал ругань Лу Синя: «Зачем пошли? Не думаешь ли ты, что гибель большого числа людей выгодна для нас? Относись к Шане с уважением, теперь она — твой источник продовольствия, будь я тобой, я бы постарался скрыть от неё эту мелочную выходку, ты и раньше не смог сделать ее своей подружкой, да и теперь это невозможно. Что до Линг Мо, будь я тобой, забыл бы, что случилось, он не из тех с кем ты можешь справиться».
Лу Синь был ошеломлен: когда он поднял голову, чтобы взглянуть на Ван Чэня, то даже почувствовал холодок, прошедший по спине. Кто ж знал, что Ван Чэн, казавшийся добрым и тихим, на самом деле имеет такие коварные мысли…
Тем не менее, пока он отходил от шока, Ван Чэн, сжимая кухонный нож, переместился за спину Шане, действуя, как будто собирался сражаться вместе с ней.
Но Лу Синь быстро опомнился, стиснул зубы и выругался: «Дерьмо! Если б не случилось апокалипсиса, Шана бы стала покорной, если бы я просто подарил ей что-нибудь. Что касается этого отброса, у него бы даже не имелось привилегии облизать мои ботинки! «
После начала эпидемии роли радикально поменялись, создав дисбаланс в сердце Лу Синя. Униженный Линг Мо, презираемый Ван Чэнем — глаза Лу Синя налились кровью. Но что толку от чувства дисбаланса — как и сказал Ван Чэн, он не мог коснуться даже краешка одежды Шаны, а Линг Мо может избить его в любое время.
«Черт! Черт! Черт! » Выругавшись три раза, Лу Синь почувствовал, что чувство разочарования в нём немного уменьшилось.
«Тем не менее, он прав …» — оглядев окружающих одноклассников, Лу Синь начал составлять план, кем можно пожертвовать….
В последующей части путешествия, люди стали более внимательными из-за жертв, и прошли без единого несчастного случая. Вылезавших время от времени зомби, вырезал Линг Мо, абсолютно не нуждаясь в какой-либо помощи со стороны Е Лиан.
Но вскоре группа добралась до больницы. Шане не нужно было напоминать этим людям, да и они сами прекрасно знали, что тут очень опасно.
Раньше здесь была самая оживленная часть улицы, а в месте, где было много людей, вроде этой больницы с медицинским персоналом, одной мысли о количестве зомби, которые могут оттуда появиться, было достаточно, чтобы вызвать у людей дрожь в коленках. Некоторые подумывали о возвращении назад, но отказались от этой мысли после жестких пристальных взглядов Шаны.
Однако в тот момент, когда они дошли до угла улицы, сцена, которая развернулась перед их глазами, заставила людей дрожать от страха.
Огромное количество брошенных и разбитых автомобилей плотно перегородили улицу, и среди искорёженных остовов неторопливо бродили сотни зомби.
В ближайшем элитном спортивном автомобиле виднелась часть перекошенного от ужаса лица мужчины налипшая к переднему окну, остальную часть тела через дыры растащили зомби. Он сгинул без следа, лишь кровь забрызгала половину автомобиля.
«Как же пройти…»
Вся группа побледнела, даже лоб Ван Чэня покрылся холодным потом. Он тихо придвинулся к Шане.
Вместо того, чтобы робко прятаться за группой, лучше быть поближе к Шане, поскольку это более безопасно, хотя и немного страшно ….
Однако, при таком раскладе, даже Шана чувствовала беспокойство. Линг Мо, напротив, по-прежнему выглядел спокойным, хотя на дороге было много зомби, но пройти их вполне возможно. Шана опасалась за этих бесполезных людишек…
«Я думаю, чтобы пройти, придется отвлечь их внимание, Линг Мо, ты поведешь их…» — решительно сказала Шана, сжимая рукоять ножа.
«Я отвлеку зомби.»
Вдруг заговорил Линг Мо, удивив всех. Даже Шана выглядел изумленной.
«Ты?»
Она не сомневалась, что Линг Мо справится, просто никто не допускал мысли, что Линг Мо добровольно предложит свою помощь.
«Пробиваться через этот район силой будет намного опаснее. Сперва вам придется найти место, чтобы спрятаться. Как только зомби начнут собираться в моем направлении, вы немедленно уходите «.
На самом деле приманить зомби не трудно, если есть бомба замедленного действия, а вот человек, выступающий в качестве приманки, окажется в серьезной опасности. Но даже если у него найдется такая вещь, сможет ли один взрыв надолго удержать внимание зомби.
Разумеется, у Линг Мо не было такого рода огневой мощи, но у него был гораздо более безопасный хитрый метод.
«Ты уверен, что все будет в порядке?» — неуверенно спросила Шана, — «Давай, я сделаю это …».
«Просто иди», — улыбнувшись, сказал Линг Мо.
С другой стороны, Лю Ю Хао, восхищенно смотря на Линг Мо, похлопал его по плечу: «Старший брат Линг, ты мужик! Благодарю тебя от имени каждого из нас «.
«Вы как-то легко приняли мое предложение, позволив мне взять на себя весь риск! » — усмехнулся про себя Линг Мо. Он делает это не ради этих людей, но он просто не мог спокойно смотреть на девушку, которая все берет на себя. Даже дураку понятно, что, если Шана действительно туда пойдет, у нее будет мало шансов выжить. С другой стороны, он не хотел оставаться и нянчиться с этими типами.
В конце концов, Линг Мо просто обычный человек, даже если у него есть эгоистичная сторона, пока это в пределах его сил, он неизбежно заработает небольшой комплекс героя, спасающего девушку.
Более того, это не только поможет Шане, но и придаст изюминку этой вылазке. Даже следуя за ними все это время, дабы добраться сюда, Линг Мо совсем не устал, поэтому пришло время действовать.
Но … мне суждено быть злосчастным парнем, не привыкшим быть пиявкой без чувства вины!
Даже, когда реальность давила него, и в большинстве случаев он должен был склонить голову, его сердце продолжало настаивать на некой глупой мысли, что нельзя сдаваться.
Так же было и с этим дурацким комплексом героя-спасителя красоток… К счастью, на этот раз он не рыл себе могилу. Ведь он был уверен в исходе дела.
Глаза Ван Чэня и остальных загорелись, но, когда они собирались высказать какие-нибудь формальные слова благодарности, то услышали, как Шана, скрипнув зубами, произнесла: «Тогда мы сперва спрячемся!»
«Хорошо, я даю вам пять минут.»
Сказал Линг Мо и махнул рукой.
Через пять минут, место, где он находится, будет полно зомби.
Глава 17. Семь деревянных палочек весело барабанят!
Факт, что Е Лиан также остается, вызвал сомнения у Шаны, но надо сказать, что, когда они эвакуировались, спокойный вид Линг Мо поразил Шану до глубины души.
Что касается мыслей других людей, они все разнились ….
В конце концов, тот факт, что Линг Мо рискует жизнью, чтобы добровольно помочь тронул большинство людей. Несколько человек даже почувствовали вину и раскаялись, что относились к Линг Мо, как к изгою.
Но у Линг Мо, который остался, в то время, как другие бежали, никогда не было подобных мыслишек. Для него, что бы остальные про него не думали, особенно эти бесполезные личности, они полностью игнорировались. Самое главное, делать то, что хочешь сделать, без сожаления.
И, конечно, важным является, то опасна ли ситуация для жизни Линг Мо?
Ответа на этот вопрос, разумеется, нет! Линг Мо не станет прыгать в яму, если там внизу есть тигр. Независимо от того, насколько развился этот комплекс героя, он не пойдет на смерть, поддавшись глупому импульсу.
Когда Шана и ее люди скрылись из виду, Линг Мо, почесал нос и зашел в стоявший неподалеку магазин, торгующий мобильниками, словно собрался за покупками.
Когда он подходил, несколько зомби выбежали наружу, услышав шаги, но вскоре они были изрублены, и трупы свалились прямо перед дверью. Линг Мо оставил Е Лиан снаружи, перешагнул через тела и вошел внутрь.
С начала эпидемии все государственные учреждения прекратили функционировать, и связь не являлась исключением. Но Линг Мо искал не обычные сотовые телефоны, а мощный, портативный Audio Phones.
(п/п. Выглядит так. )
К счастью, этот магазин был не брендовым, здесь продавали широкий ассортимент марок мобильных телефонов. Линг Мо за грязным прилавком нашел пару полностью заряженных сотовых телефона, а затем вышел довольный находкой.
Теперь он добыл звуковые примочки, и если он просто бросит их на землю, приманятся некоторые зомби, но этого не достаточно, чтобы привлечь всех зомби на улице. И сделать так, значит навлечь опасность на себя самого. Представьте себе, как только заиграет музыка, зомби со всех сторон повалят толпой, с Е Лиан, окруженной зомби, будет все в порядке, но куда я-то смогу убежать?
К тому же, так как я уже взял на себя инициативу выполнения этой задачи, то должен сделать всё в лучшем виде, в противном случае это было бы пустой тратой моих способностей.
Действительно, для обычного человека, вероятность провала этого задания составляла более 90%, но для Линг Мо это легкотня …
Сперва он осторожно прошелся вдоль по улице, и использовал свою способность манипуляции, чтобы заполучить контроль над тремя зомби.
Однако, поскольку он не знал, где спрятались Шана и остальные, Линг Мо специально выбрал мертвую зону, чтобы не дать Шане и другим увидеть его силу, а затем скомандовал этим трём зомби топать в свою сторону .
«Давайте, по одному на каждого.»
Странно улыбнулся Линг Мо и раздал мобилы тем зомби.
Он специально отобрал молодых сильных зомбаков, чтобы потом они могли двигаться быстрее.
Оценив ситуацию, Линг Мо приказал зомби держать мобильники и вернуться обратно на улицу. И он и Е Лиан спрятались в той мертвой зоне, вычисляя расстояние между собой и зомби марионетками.
Во время управления сразу тремя зомби, расстояние, по-видимому, сократится, но после эволюции духовная сила Линг Мо стала совершенно иной.
Тридцать метров … Пятьдесят метров … Сто метров … Сто пятьдесят … Триста!
Нахмурившись, бледный Линг Мо вытер холодный пот со лба: «Предел составляет триста метров … и контроль едва держится, но этого достаточно.»
Затем Линг Мо перевёл взгляд в сторону больницы, расположенной неподалёку и в его голове сразу же созрел некий план.
Расстояние между ним и больницей составляет не более ста метров ….
«Начнём!»
Линг Мо заставил двоих зомби пойти как можно дальше к другому концу улицы, и остановился только, когда его голова стала раскалываться от боли. В тот момент, когда один из зомби нажал кнопку воспроизведения, Линг Мо чувствовал, что едва не потерял сознание.
В наши дни большинство мобильных телефонов подделки, там обязательно должна быть песня с довольно громким звуком и достаточно дурным голосом!
После нажатия на кнопку воспроизведения, спустя короткий промежуток заорал оглушительный звук: «Семь деревянных палочек весело барабанят! Сделай это! Сделай это! Сделай это! Сделай это! «
Когда заиграла музыка, марионетка стремглав бросилась прямиком к двери больницы.
Зомби, которые шатались по улице, сразу же обратили внимание на этот ходячий динамик, и вскоре испустив дикий рёв, они устремились за ним.
Как Линг Мо и предсказывал, на улице было слишком много зомби, марионетка даже не успела пройти половину пути, как была сбита с ног, и музыка прекратилась.
Но это не имело значения, Линг Мо уже снял контроль над этим зомби, и в тот момент, когда музыка исчезла, немедленно заиграл второй сотовый телефон.
Та же музыка, те же действия, но они привлекли даже больше зомби с дальнего расстояния, а заодно приманили самых дальних зомби.
И сейчас дорога в ста метрах от Линг Мо стала битком забита зараженными!
Когда зазвонил третий мобильник, звук раздался не со стороны этих зомби, а у дверей больницы!
Управляя этими двумя зомби, Линг Мо заставил третьего встать перед дверью больницы, и нажал кнопку воспроизведения, как только был разбит второй сотовый телефон.
Зомби огромной волной хлынули в больницу, вид этой невероятной сцены заставил Линг Мо , наблюдавшего через зрение третьего зомби, содрогнуться от ужаса.
Эти зомби не такие, как в кино, они быстры и жестоки, и когда на тебя несется толпа зараженных — это производит весьма шокирующее и ошеломляющее чувство.
Но как только толпа зомби двинулась, Линг Мо сразу приказал третьему зомбаку забежать в больницу.
И поскольку в больнице уже находилось большое количество зомби, хоть третий зомби, будучи под контролем Линг Мо, перескакивал вправо-влево, но, в конце концов, был полностью остановлен в амбулаторном зале.
Живые люди вряд ли имели опыт преследования сотнями людей, и не ведали чувство, когда бесчисленные руки тянутся к себе, не говоря уже об ощущении, когда видишь, как тебя рвут на части. Но для того, чтобы задержать, как можно больше зараженных, Линг Мо вынужден был перетерпеть такого рода чувство, будучи связан с сознанием этого зомби.
Зомбаки не чувствую боли … вот уж повезло в разгар печали…
И процессе мобильник чуть не был разбит об пол бесчисленное количество раз, но Линг Мо полностью мобилизовал свою духовную силу, постоянно меняя цели контроля и спасая его в течение нескольких минут!
Несколько минут — всего ничего, но когда окружен ордой зомби, нескольких минут достаточно, чтобы сотни людей мгновенно разорвали тебя на куски.
Это был серьезный вызов для ментальной силы и скорости реакции Линг Мо.
Что касается Шаны и тех людей, они были неслабо шокированы, так как музыка стала удаляться!
«Это всё равно, что рыть себе могилу!» Шана стиснула зубы чувствуя невероятную злость. Она выхватила длинный нож и выбежала из маленького домика, служившего им временным укрытием, у остальных не было времени, чтобы остановить ее.
Но когда она издали увидела происходящее на улице, то была поражена до глубины души!
Сцены, когда сотни зомби бегут в одну сторону, кроме случаев в самом начале эпидемии, редко встречались …. Невозможно представить, что это было вызвано одним человеком!
Какое-то время, Шана чувствовала изумление и счастье, но в то же время сильно волновалась!
Но на волнения не было времени…. Полоснув обратным хватом нескольких зомби за спиной, которых привлёк звук, Шана сразу побежала наверх: «Всё хорошо, пора идти!»
«Так быстро?»
«Мы правда сможем пройти?»
«Заткнитесь, он поставил свою жизнь на кон, чтобы очистить дорогу для нас, давайте поторопимся!»
Это не значило, что на дороге больше нет зомби, просто некоторые из них таились в темных местах.
Таким образом, улица была не совсем безопасна, но пройти стало намного легче.
Как только Шана с группой выживших выскочили на улицу, они не заметили Линг Мо, а лишь обратили внимание на тот факт, что большинство зомби побежало в больницу.
Линг Мо и Е Лиан пошли в больницу? Разве это не самоубийство?
Шана очень встревожилась и топнула ногой, но она не могла просто оставить людей, стоявших за ней, одних. Пребывая в шоковом состоянии, она увидела покрытого потом Линг Мо, бегущего с безэмоциональной Е Лиан.
«Быстрее! Торопитесь! Я уже на пределе! «
Как только Линг Мо закончил говорить, послышался громкий звук со стороны больницы, множество осколков стекла посыпались со второго этаж вместе с десятками зомби. В то же время, дверь больницы была вынесена напрочь, и несколько зомби, заметив Шану, помчались прямо на них.
«Бежим!»
В этой ситуации, у Шаны не было времени для расспросов, даже если б она не крикнула, эти люди побежали бы со всех ног.
Будучи зажатыми в угол, они окажутся в смертельно опасной ситуации в окружении сотен зомби!
Глава 18. Смертельная битва у вращающейся двери
Если б они находились в местности со сложным рельефом, было бы не трудно вырезать двадцатку зомби, но в этом месте, кроме широкой улицы вокруг были одни высотные здания. В ситуации, когда не знаком с местными улочками, ты можешь разве что ускорить свою гибель, если будешь наобум бегать по переулкам.
И вообще сбежать от этой группы зомби не реально: Линг Мо, Е Лиан и Шана — все они имеют очень хорошие физические данные, но Лю Ю Хао уже начал выдыхаться, а остальные имели вид, будто свалятся в любой момент. Если б не смертельно опасная ситуации, они бы давно сдались.
Самое главное, все больше и больше зомби следовало за ними, а расстояние между выжившими и зараженными быстро сокращалось!
В конце концов, во время бегства перед ними неожиданно появилось множество зомби, и как только они замедлились, расстояние между ними уменьшилось. Если так продолжится, то их уже скоро зажмут с двух сторон.
«Сюда! Используем укрытие, чтобы убить их! «
Линг Мо понял, что от них невозможно избавиться, поэтому он огляделся вокруг и указал на офисное здание.
Казалось, он ткнул пальцем на первое попавшееся, но на самом деле в этом районе офисное здание было наиболее подходящим местом для обороны. У него только одна вращающаяся дверь, а проход относительно узок. Даже если есть другие входы — это не имеет значения, потому что им нужно лишь избавиться от этих зомби, чтобы они потом могли немедленно скрыться.
Сказав это, Линг Мо взял Е Лиан и побежал к зданию, а Шана, быстро подав знак рукой, также подбежала туда с остальной частью группы.
Как только все протиснулись через вращающуюся дверь, зомби ломанулись за ними. Искаженные лица, бесчувственные кровожадные красные глаза, и очень сильный запах крови. Даже стоя за вращающейся дверью, при виде большого числа зомби в непосредственной близости, группа выживших была жутко перепугана.
Эти зомби прибывали слишком быстро, что вынудило Линг Мо и остальных немедленно выступить против них, как только они вошли во вращающуюся дверь.
Но с точки зрения пользы, дверь компании Кармен Стайл облегчила им жизнь, по крайней мере, им не придется иметь дело сразу со всеми двадцатью зомби. За раз могли протиснуться максимум три-четыре зараженных, и их легко убивали Линг Мо, Шана и Лю Ю Хао стоило тем просунуть свою голову. В этой ситуации истребление зомби протекало бы намного быстрее, если б Е Лиан участвовала в атаке, в конце концов ее рука убивает с одного удара и гораздо быстрее, чем Линг Мо и остальные машут оружием.
Но Линг Мо, вероятно, единственный, кто привык к её кровавым методам убийства …. Если б это увидела Шана и остальные — кто знает, какая реакция у них была бы.
И поскольку, Линг Мо и другие защищали дверь и активно сражались, они не заметили, что из-за передней стойки офисного здания, внезапно выскочили два зомби в деловых юбках и на высоких каблуках.
Прежде они были белыми воротничками, работавшими в этой престижной компании, но теперь они стали зомби, которые знали только, как охотиться на других.
Но даже зомби не может быстро бегать на десятисантиметровых высоких каблуках, и остаться при этом незамеченным, сразу выдавая посторонним своё присутствие характерным цокотом.
«А!»
Вскрикнув, ближайшая к зараженным девчонка, была сбита с ног зомби. Она кричала, как сумасшедшая, но не смогла столкнуть с себя женщину-зомби. И в тот момент, когда её придавили к полу, зомби прикусила ей сонную артерию.
Волны крови сразу брызнула из раны, и в это время другая зомби собиралась накинуться на испуганного паренька.
Но его реакция была гораздо быстрее, чем у той девушки, он сразу попятился, но сделав два шага назад, он наткнулся на типа в очках — Ван Чэня.
Поддавшись инстинкту, Ван Чэн просто толкнул его к зомби … Однако в том хаосе, никто не заметил эту деталь.
«Помогите… Ах!»
Почувствовав толчок в спину, пацан запаниковал, и испустил крик, потеряв равновесие, когда на него накинулась женщина-зомби. Но в следующую секунду, ему перегрызли горло.
Прямо сейчас появилась отличная возможность для контратаки, но все были ошеломлены кровавой сценой перед ними. Вид одноклассников, укушенных в горло, с разрываемыми на части грудью и областью живота, и издающих предсмертные вопли очень давил им на нервы.
Но зомби не собирались отказываться от атаки на потенциальные жертвы, просто потому, что перед ними уже была пища. После убийства этих двух студентов, они сразу же набросились на ближайших выживших.
Одна из женщин-зомби нацелилась на другую студентку, которая была недалеко от Е Лиан.
В это время, зомби за пределами вращающейся двери яростно атаковали, и, несмотря на крики за спиной, никто не мог отвлечься и протянуть руку помощи. Если хоть немного расслабишься, главный вход будет немедленно захвачен, они окажутся зажатыми с двух сторон, и все больше людей будет умирать.
Эта студентка была напугана до смерти, и не могла даже пошевелить пальцем, ее сознание помутилось.
И только ей собирались разодрать горло, как Е Лиан, которая до этого момента не сражалась, вдруг мелькнула рядом с ней, выхватив нож прямо из её рук, и в момент когда женщина-зомби бросилась вперёд, Е Лиан среагировала как вспышка молнии. Сверкнул блеск стали, и нож вошел сбоку в шею зомби. С поворотом запястья внезапно хлынула кровь, и брызнула прямо на лицо студентки.
Алая теплая кровушка, наконец, пробудила сознание студенточки, она отчаянно завопила, её ноги подкосились, и горячая жидкость потекла по ним.
Но Е Лиан не взглянула на неё, и не обращая внимание на состояние поверженной ей зомби, кинулась прямо на спину другой женщине-зомби.
Эта зомби прижала студента к полу, и только открыла свою пасть, как лезвие ножа пробило ей голову и вышло через рот.
С момента появления этих зомби до того как они были убиты Е Лиан, произошла всего одна минута.
За короткое время погибли двое студентов. Атакованный студент настолько напуган, что его глаза вылезли из орбит, и он даже не мог встать или скинуть труп зараженной, лежащий на нем.
Е Лиан, моментально атаковавшая зараженных, сразу же была окружена группой выживших. Эти люди, которые были перепуганы до смерти, даже не задумались, отчего красотка вроде неё, не представляющая ничего особенного, владеет такими жестокими навыками убийства. Короче говоря, она стала для них вроде защитного барьера ….
На самом деле, это Линг Мо, который до сих пор убивал зомби перед вращающейся дверью, был тем, кто приказал Е Лиан действовать. А для того, чтобы сохранить её истинный облик в тайне, он велел ей использовать оружие.
Тем не менее, пока оставшиеся в живых дрожали от страха, Линг Мо, посредством зрения Е Лиан обнаружил, что два человека из группы куда-то пропали.
Должно быть, они, поддавшись панике, убежали вверх по лестнице… Но бежать сломя голову совершенно глупо. Без защиты они вскоре просто умрут. Если в вестибюле были зомби, разве наверху их не будет куда больше?
В подтверждении теории, через некоторое время сверху раздались несколько криков, в результате чего группа снова задрожала от страха.
Спустя несколько минут безумной резни, зомби, находившихся за пределами вращающейся двери, окончательно истребили. Шана и Лю Ю Хао сильно вспотели, особенно Шана, которая сдерживала атаки, даже рука, которой она держала нож слегка подрагивала.
Хотя Линг Мо было немного легче, его лицо выглядело усталым, он чувствовал небольшую боль в висках, которая была вызвана слишком большой тратой духовной энергии.
Обернувшись и увидев эту кровавую сцену, лицо Шаны исказила гримаса боли и раскаяния …
Линг Мо, заметив это выражение, подошел и похлопал её по плечу, а потом тихо сказал: «Это не твоя вина. Если бы ты отвлеклась, чтобы защитить их, ситуация стала бы хуже, чем сейчас».
«Ммм … ..» — прошептала в ответ Шана, затем слегка улыбнулась Е Лиан: «Спасибо»
Даже если она не видела, как именно Е Лиан сражалась, способность Е Лиан убить двух зомби намного превзошла её ожидания.
Глава 19. Осторожно открывай двери
В ближнем бою погибли четыре человека — такая трагическая реальность вызвала у выживших бесконечный ужас.
Те, кто выжил, сожалели о своём решении: если б они остались в укрытии, даже если б голодали — это было бы гораздо лучше, чем нынешняя ситуация. Возможность умереть в любой момент, и медленная смерть в безопасном месте — две совершенно разные вещи.
Один парень гневно повернул голову в сторону очкарика Ван Чэня, и схватил его за шиворот дрожащей рукой, — «Это все ты! Это всё твоя вина! Я убью тебя!»
Как и сказал, он вдруг крепко сжал в руке нож и замахнулся в сторону Ван Чэня.
Под влиянием страха и негодования, глаза этого пацана покраснели; его лицо выражало желание убить, и в его действиях не было ни малейшего колебания. Очевидно, он был напуган до смерти … в этом состоянии человек чрезвычайно опасен и может совершить любую пакость под влиянием импульса.
«Данг!»
Несмотря на внезапность этой сцены, Шана отреагировала моментально, её запястье взметнулось, немедленно блокируя нож в руке паренька, длинным ножом.
Лю Ю Хао также пребывавший в глубоком шоке, наконец, вернулся к действительности, услышав лязг металла. Он подбежал, схватил того парня и ударил его кулаком, — «Ты с ума сошел!»
Ван Чэн был бледным, как смерть, все тело лихорадочно дрожало. Успокоив дыхание, Ван Чэн посмотрел на атаковавшего чрезвычайно злыми глазами!
Парнишка, которого ударили, упал на пол; немного погодя он поднялся, но судя по виду, он был не в себе. После этой вспышки ярости, его разум пребывал в хаосе. Это не удивительно — обычные люди, внезапно испытавшие чувство близкой кончины, неизбежно подвергнутся нервному срыву. Но человеческий потенциал весьма силён, после срыва, взглянув в лицо реальности, такие люди быстро возвращаются в норму.
Линг Мо, равнодушно наблюдавший за происходящим, заметил взгляд Ван Чэня, и его сердце слегка дрогнуло.
Такой взгляд, возникший, у казалось бы, скромного студента, вызывал у людей мурашки ….
«Ладно, давайте убираться отсюда.»
За короткое время были растерзаны пятеро студентов, Шана и так пребывала в отвратительном настроении, а при виде драки между выжившими, ее голос стал холодным.
Ван Чэн опомнился, немного нервно посмотрел на Шану, а затем слегка улыбнувшись ответил, — «Идём.»
Едва уцелеть после покушения и быть в состоянии улыбаться после этого — тьма в сердце этого человека не соответствовала его возрасту… сказал Линг Мо про себя, повернулся, чтобы взять за руку Е Лиан и быстро ушел с Шаной и остальными из этого офисного здания.
После прохода этого густо населенного зомбаками района, остальная часть пути прошла намного безопаснее. Они даже нашли супермаркет, чтобы немного передохнуть, решив прихватить еды по дороге; тем более, если есть такая возможность, лучше поискать харчей для ужина.
Судя по всему, супермаркеты в черте города были уже несколько раз обшарены. Наиболее распространенные виды оружия, вроде ножей, а также самые лучшие продукты были давно разграблены. Хотя и остались некоторые припасы, но они часто лежали под перевернутыми полками, или были покрыты мерзкой кровью, и иногда валялись среди костей.
Но положение выживших во время апокалипсиса изначально было суровым, найти еду — уже везение. Поэтому сразу как вошли в супермаркет, эти выжившие начали поиски.
Увидел, что Шана охраняет дверь, Линг Мо успокоился, а затем решил пройтись с Е Лиан по этому довольно крупному супермаркету.
В магазине стоял сильный запах разлагающейся мертвечины, повсюду виднелись трупы, большое количество еды, вроде риса, которую можно было использовать в качестве ингредиентов для приготовления блюд, испортилось и не годилось в пищу. Но даже если ты найдешь нечто пригодное, эта группа людей просто не сможет разжечь огонь и приготовить обед.
После повышения духовной энергии, Линг Мо чувствовал, что острота его зрения также стала намного выше. Например, имея тот же обзор, при использовании техники наблюдения, он был в состоянии заметить множество деталей, которые пропустил бы раньше. То есть, хоть он не особо волновался об этих мелких деталях, он мог сразу вспомнить все подробности, как только они появлялись в зоне его обзора.
Вот почему Линг Мо заметил глаза Ван Чэня, сперва он не обращал на него внимание, казалось, тот был обычным выжившим, и только мельком взглянув на него чуть ранее….
А вот расхаживая по супермаркету и не найдя ничего полезного, Линг Мо отчетливо ощутил, что что-то здесь не так.
Как будто кто-то следил за ним!
Но, глядя на обстановку вокруг, как кто-то мог тут спрятаться … Линг Мо нахмурился, внимательно осматриваясь внутри супермаркета. После входа в супермаркет Шана и Лю Ю Хао уже провели разведку и позаботились о всех зомби, по идее, тут не должно быть никто постороннего.
Однако тут слишком много полок из-за чего Линг Мо имел ограниченный обзор, и было трудно оценить реальную обстановку со всех ракурсов в магазине.
Но когда он бродил с Е Лиан и подошел к одной из полок, вдруг всё его тело ненадолго застыло, а затем сразу же появился проблеск восторга!
В разуме Е Лиан появились следы сильного враждебного желания! Это значило, что в супермаркете находится мутировавший зомби!
Но почему я почувствовал только сейчас … У Линг Мо появилось плохое предчувствие.
«А! Помогите, а! «
Сразу после этого раздался жалобный вопль, и Линг Мо с Е Лиан бросились со всех ног в сторону крика.
Естественно, он бежал не ради спасения людей, а чтобы взглянуть на видоизмененного зомби!
Проскочив несколько рядов полок, перед взором Линг Мо открылась чрезвычайно кровавая сцена. Перед приоткрытой дверью склада в предсмертных конвульсия дергался выживший, его рука была сломана, кишки вырваны, а на встречу Линг Мо бежал тип с безумным видом. Это был Лу Синь.
«Помогите! Помогите!»
Независимо от того, насколько он был недоволен Линг Мо, в этот момент, перепуганный Лу Синь помчался искать помощи именно у Линг Мо.
Не обращая внимание на Лу Синя, Линг Мо сосредоточил взгляд позади него , а затем обогнул студента, одновременно управляя Е Лиан.
По пятам за Лу Синем следовал очень крупный парень! Он был ростом, примерно, 1,8 метра, с заплывшим жиром телом, а пара маленьких красных глаз излучала безумный кровожадный свет. Но при этом толстяк имел приличную скорость и в мгновение ока оказался за спиной Лу Синя. Он ударил его своими здоровенными, как листья пальмы, руками, после чего Лу Синь вскрикнул и отлетел на несколько метров.
«О, блин!»
Полет немаленьких размеров живого человека от простого шлепка зомби неслабо шокировал Линг Мо. Но с такой скоростью и ужасающей силой, не удивительно, что он мог разрывать людей в мгновение ока.
Ситуация стала ясна без слов, очевидно, Лу Синь и тот выживший, находящийся сейчас на грани жизни и смерти неосторожно открыли запертую дверь склада, в результате чего освободили мутанта-зомби, находившегося в ловушке внутри.
Без разбора открывая двери во время апокалипсиса, ты просто найдешь свою гибель!
Глава 20. Прорыв барьера
Сейчас было не самое подходящее время призывать виновных к ответственности, не говоря уже о том, что Линг Мо наоборот хотел бы поблагодарить этих двух идиотов.
За эти два дня Е Лиан изрядно проголодалась… А Линг Мо достиг барьера в развитии духовной силы, и, возможно, после того, как Е Лиан эволюционирует, он заодно пробьет этот уровень и станет еще сильнее.
Поэтому этот ужасающий зомби в глазах Линг Мо был не только не страшным, но и очень полезным!
Но хотя его глаза сияли от радости, Линг Мо ясно осознавал, что этот мутировавший зомби выглядит немного иным, нежели те, с которыми он сталкивался раньше, и кажется имел куда больше силы…. Впрочем, не имеет значения, насколько он силён, ключ к победе в том, чтобы избавиться от него как можно скорее!
Крик Лу Синя пронесся по всему супермаркету, вскоре прибегут Шана и Лю Ю Хао, и полагаю, если он к тому моменту не убьёт мутанта-зомби, вытащить гель из мозга перед всеми уже не удастся, получается всё впустую?
Мутировавший зомби увидел внезапное появление Линг Мо и Е Лиан, и без всяких сомнений устремился к ним.
Но, что поразило Линг Мо до глубины души, целью его атаки стал не он, а Е Лиан!
Впрочем, в отличие от обычных зомби, мутировавшие ориентируются в первую очередь на пожирании своего вида, а не простых людей.
«Как ты смеешь атаковать Е Лиан, сдохнуть захотел!» Глядя на мутанта-зомби, несущегося прямо к Е Лиан, Линг Мо впал в ярость, он уменьшил воздействие на Е Лиан до минимума, открыв ей свободу действий. В придачу, он вытащил короткий нож, и подошел сбоку к мутировавшему зомби.
Получив свободу, из тела Е Лиан сразу же вырвалась такая ужасающая аура, что её черные глаза буквально воспылали бесконечной злобой и яростью! Под действием духовной связи Линг Мо также почувствовал ускоренный приток крови в всем теле, а его внимание оказалось приковано к мутанту-зомби!
По сравнению с огромной силой этого мутанта, Е Лиан немного недотягивает в плане мощи, но она выигрывает за счет небольших габаритов, легкого веса и ловкости уклонения, и её скорость атаки немного быстрее, чем у этого зомби. Правда здешняя обстановка не очень благоприятна: с одной стороны стена, с другой — полка.
Этому жирному зомби было достаточно взмахнуть рукой, чтобы почти полностью покрыть диапазон атаки, который включал Е Лиан и Линг Мо Для Линг Мо, державшего в руке короткий нож, сражение в ближнем бою становилось практически невозможным.
Пока что Е Лиан не угрожает опасность, даже если у нее нет преимущества, она вряд ли проиграет.
Виной тому — влияние духовной связи с Линг Мо, которая делала схему атак Е Лиан не столь однообразной, как у мутанта-зомби … Мутировавший зомби действует на инстинктах, пока дышит, он не прекратит нападения и никогда не задумается об обороне. Пусть его тело уже было ранено в нескольких местах, его это не волновало!
В конце концов, благодаря жирному телу, нож даже не заденет кости.
И тут он услышал звук топота ног Шаны и остальных, бегущих к месту сражения, необходимо ускориться!
В чрезвычайных обстоятельствах, сердце Линг Мо также испустило волну злобы. Он отказался от стратегии нападения сбоку, а бросился напрямую к мутанту-зомби!
В результате, даже если мутировавшего зомби совершенно не интересовала его персона, он всё же атаковал его. Но как только, огромная страшная рука мутанта протянулась к нему, взгляд Линг Мо стал спокойным.
В этот момент, находясь на краю гибели, Линг Мо положился на силу воли, которую он развивал всё это время, резко подавив внутренний страх, и сосредоточив всё своё внимание на духовном шаре света мутировавшего зомби!
«Ом!»
Крайне неприятное чувство сразу же возникло в сердце Линг Мо, грудь сильно сдавило, как если бы он получил повреждение внутренних органов и вот-вот начнет харкать кровью, одновременно с этим его разум уловил волну слабых эмоций.
Одновременный контроль двух мутировавших зомби — это совершенно новый вызов, поскольку мутанты-зомби совершенно иные, нежели обычные: они имеют гораздо более сильные инстинкты, и их подчинение ставит под угрозу дух самого Линг Мо!
Особенно если это происходит прямо во время битвы двух мутировавших зомби!
Или я погибну или ты! Переполненный яростью, Линг Мо сопротивлялся изо всех сил!
Несколько миллисекунд для Линг Мо чувствовались, как будто прошёл день. Несмотря на это, ощутив, что полностью контролирует тела мутировавших зомби, Линг Мо едва сдержался, чтобы не рассмеяться во все горло!
Он не ожидал, что в такой ситуации добьется успеха, рост духовной силы действительно способствовал быстрому росту физической силы.
Радость радостью, но когда видоизмененный зомби был взят под контроль, Е Лиан, со скоростью света проскользнувшая к нему за спину, уже извлекла гель из его мозга. Когда монстроподобный труп рухнул оземь, Линг Мо взял гель из рук Е Лиан, и взволнованно спрятал его в кулаке.
Едва бой закончился, как Линг Мо вдруг почувствовал опустошенность; и струйка теплой жидкости немедленно вытекла из носа.
В этот момент, подоспевшие Шана и Лю Ю Хао, увидели сцену падения трупа и кровоточащий нос Линг Мо.
«Ты в порядке??» — с тревогой спросила Шана, Лю Ю Хао видя эту сцену, застыл в шоке.
«Все в порядке.» Носовое кровотечение это мелочь по сравнению с осуществлением успешного контроля двух зомби, для Линг Мо достигнутый результат являлся прорывом! Он мог отчетливо ощутить, что хотя его собственные боевые способности в этот раз не получили развития, зато духовная сила пробилась через тот тонкий барьер!
Развиться не полагаясь на Е Лиан, но рискуя своей собственной жизнью тяжелым трудом обрести силу! Разве это достижение не могло не порадовать Линг Мо?
Видя невредимого Линг Мо, Шана перевела взгляд на двух человек лежащих на земле.
Тот, что был растерзан, разумеется, помирает, но Лу Синю несказанно повезло: у него была огромная страшная рана на спине, но внутренние органы оказались не повреждены. И когда Лю Ю Хао перевернул его, тот находился в сознании.
«Ах …» — простонал Лу Синь, но почти никто не обратил на него внимание.
Куда больше интереса привлек труп того страшного зомби на полу, или вид умирающего парня, который захлёбывался кровью и заслуживал более пристального внимания.
Только Лю Ю Хао быстро вытащил бинты и кровоостанавливающее средство, и начал лечить рану Лу Синя, пока издававший стоны Лу Синь обиженно косился на Линг Mo.
«Почему! Почему его не спасли! Линг Мо вполне мог спасти его в тот момент! «
Сердце Лу Синя наполнилось глубокой ненавистью, но смерть этого мутировавшего зомби явно намекала Лу Синю, что независимо от того насколько сильно он его ненавидит, лучше не провоцировать Линг Мо!
«Он умирает.»
Прошептала Шана, подойдя к растерзанному парню.
Хотя он еще дышал, издавая булькающие звуки, в его потускневших глазах читалась мольба о помощи.
Даже находясь в таком положении, никто не хочет умереть. По его взгляду было видно, что он по-прежнему хочет жить, и не желает умирать. Даже в такой мучительной ситуации…
Но с внезапно блеснувшим перед глазами лезвием, свет во взгляде быстро погас, а в широко раскрытых глазах появилось отражение Шаны держащей нож.
«А!»
Одна из девушек, тут же прикрыв рот, завопила от ужаса, а Линг Мо взглядом выразил одобрение.
Глава 21. Бомба замедленного действия
Столкнувшись с колебания толпы по поводу прекращения мук умирающего, Шана с грустным видом медленно убрала длинный нож. Она прошептала: «Чем дольше мы затягиваем, тем больше страдаем.»
Принять решение не сложно, а вот исполнить без колебаний обычный человек вряд ли способен.
«Это мутировавший зомби, а ты способен так быстро избавиться от него…»— сказала Шана, испытывая сложные чувства, затем перевела взгляд на Линг Мо.
Усмехнувшись, Линг Мо стер кровь из носа и ответил: «Не смотри на меня так, я тоже ранен.»
Шана пристально посмотрела на Линг Мо, а затем подошла к Лю Ю Хо и Лу Синю и спросила: «Он в порядке?»
В это время Лю Ю Хао заканчивал оказание первой помощи, по его умелым движениям было не трудно понять, что он отлично справляется со своей работой. Но с другой стороны, он казался универсальной нянькой.
Видя, что Линг Мо также направляется к нему, Лу Синь, опустил голову и прикусил губу, чтобы Линг Мо не заметил злобу в его глазах.
«Кровь остановлена …» Несмотря на сказанное, Лу Синь выглядел паршиво, просто некоторые слова было трудно произнести прямо перед ним.
«Шана, подойди на секунду.»
После того, как Лю Ю Хао упаковал обратно аптечку первой помощи, и помог Лу Синю сесть у стены, он подошёл к Шане и стал шептаться.
Линг Мо, стоявший в стороне прекрасно понимал, что этот разговор предназначен не для его ушей, но Шана позвала его: «Ты тоже подойди.»
Хотя этот жест был незначительным, он являлся эквивалентом подтверждения доминирующего положения Линг Мо в этом небольшом сообществе и признанием его силы. Скорее всего, с того момента, как она увидела труп мутанта-зомби, эта малышка достигла полного взаимопонимания с Линг Mo.
Лю Ю Хао завел их за стенд, а затем тихо шепнул: «Скорее всего Лу Синь не сдюжит …».
«Знаю», — кусая губы, ответила Шана.
А Линг Мо подняв бровь, неосознанно взглянул на Е Лиан, стоящую рядом.
Вирус был заразен, до вспышки эпидемии, инфекция могла передаваться воздушно-капельным путем, но впоследствии — мутации выживших не наблюдалось . Не сложно догадаться, что вирусы могут развиваться, это наиболее заметно на примере изменений Е Лиан. Нынешний штамм вируса, скорее всего, передается через кровь.
Весьма немногие люди могли исцелить свои израненные тела, сбежав после атаки зомби, поэтому было не ясно, как появляются новые зомби, даже если так и было, никто не знал.
Поэтому прямо сейчас Лю Ю Хао и остальные столкнулись с дилеммой. Будет ли Лу Синь мутировать? Должны ли мы убить его сейчас, или решим после непродолжительного наблюдения? Если бы это было ранение конечностей, после ампутации он мог бы еще выжить, но рана нанесена в спину, плюс на руке мутировавшего зомби были следы плазмы крови, и есть вероятность нахождения вируса под его ногтями, так что слишком поздно что-то с этим делать.
По мнению Линг Мо, было бы гораздо проще добить его, тем более им по-прежнему надо попасть в третью среднюю школу. Откуда у них возьмется лишняя энергия, чтобы заботиться о раненом? Им придется растрачивать силы, чтобы защищать его, и это не только неудобство, но и бомба замедленного действия!
Впрочем, решение будет принято Шаной и Лю Ю Хао, но Линг Мо про себя решил что, если они потащат Лу Синя с собой, он, точно, с ними никуда не пойдет. Это место находится недалеко от третьей школы, а с одной Е Лиан он достигнет цели гораздо быстрее, и к тому времени, они смогут отыскать еще больше мутировавших зомби, чтобы ускорить процесс восстановления рассудка Е Лиан.
В конце концов, хоть он в какой-то мере установил дружеские отношения с Шаной и Лю Ю Хао, этого не достаточно, чтобы изменить его решение. Даже если его поступок выходит за всякие рамки морали, Линг Мо был абсолютно уверен в необходимости его свершения.
Вероятно, видя недоброжелательный взгляд Линг Мо, Лю Ю Хао печально скривив губы, неуверенно спросил: «Может, возьмем его …»
«Не будь идиотом, как мы возьмем его с собой? Неужели не видишь, никто не хочет даже приближаться к нему?» — горько улыбнувшись, сказала Шана. Хотя она и девушка, но у нее достаточно решимости для принятия сложных решений.
Действительно, мгновением ранее Лу Синь постоянно ныл «ой ой», но кроме Лю Ю Хао, который перевязал ему рану, остальные держались подальше, не желая связываться с ним.
«Тогда, что нам делать … мы не можем его убить, не так ли? Он же до сих пор … живой человек при полном сознании… а .. «
«Дай ему немного еды и заставь остаться здесь. Если он будет еще жив, когда мы вернемся, и не мутирует, мы заберем его!»
Быстро приняла компромиссное решение Шана.
Вздох… Линг Мо вздохнул про себя, вы прошли через столько бед, что и представить сложно, а теперь останетесь без еды …
Но лучше так, чем таскать обузу, поэтому, когда Шана взглянула на него, Линг Мо кивнул, не возражая против её решения.
Естественно, когда Шана и Лю Ю Хао поведали Лу Синю это решение, его лицо моментально исказилось, в придачу к глубокому отчаянью, его взгляд также выражал крайнюю обиду!
Лу Синь, который собирался возмутиться, увидев выражения лиц окружающих, сразу почувствовал холод по всему телу!
Никто не оспорил решение, и никого не заботила его жизнь и смерть!
«Вот как … вы все хороши …» — выдавив из себя эти слова, Лу Синь с холодной насмешкой взял еду, а затем умолк, хотя его тело лихорадило, и постоянно дрожали губы.
Страх и ненависть сделали взгляд Лу Синя очень тяжелым, почти никто не осмелился смотреть ему в глаза.
«Я отведу тебя в офис, не волнуйся, мы вернемся за тобой», — извиняясь, пробормотал Лю Ю Хао. По крайней мере, оставив его в офисе, они не дадут зомби, которых привлечет запах крови, сожрать его. Это максимально возможное проявление гуманности в подобной ситуации.
Лу Синь просто равнодушно кивнул, но и после того, как Лю Ю Хао помог ему устроиться поудобнее, и вышел закрыв двери, все по-прежнему хранили молчание.
По сравнению, с помощью тяжело раненному вместо добивания из жалости, предательство друзей, бросивших его в одиночестве, казалось, куда более болезненным, пусть это и временно ….
Но если честно, Линг Мо было все равно: с одной стороны, он изначально не любил Лу Синя, с другой — он знал, что Шана и остальные не сделали ничего плохого. Напротив, это Лу Синь был тем, кто желал пожертвовать всеми ради себя любимого; это поистине эгоистично!
Но, так или иначе, Линг Мо с нетерпением ожидал кое-чего: будет Лу Синь мутировать после того, как был ранен необычным мутантом-зомби?
Поход привел к потере еще двоих товарищей; число смертельных случаев слишком велико. Больше никто не хотел оставаться тут, все призывали к быстрому отходу.
К счастью, Ван Чэн также нашел немного еды, хотя Лю Ю Хао приберег немного еды для Лу Синя, этого будет достаточно, чтобы продержаться в течение сегодняшнего дня. Причиной тому стало то, что прямо сейчас кроме Линг Мо, Е Лиан и временно оставленного Лу Синя, у них осталось всего пять человек.
Одна девушка, очкарик Ван Чэн, тот пацан, что чуть не убил Ван Чэня, Шана и Лю Ю Хао.
По некоторым причинам, Линг Мо всегда чувствовал, что, несмотря на многочисленные смерти спутников, взгляд Ван Чэня был очень расслабленным, и хотя лицо выражало горе, но оно казалось неестественным.
В любом случае, это не мое дело, у этих людей нет мужества, нет боевых навыков, но они по-прежнему ценят свою жизнь больше, чем чужую. Их животы полны изгибами кишок, а головы хитростью помыслов (намек, что они горазды на подлянки).
Глава 22. Начало охоты
С меньшим числом человек их скорость продвижения существенно выросла.
Не было необходимости проявлять заботу об этих людях, они вскоре сами научатся у Ван Чэня следовать прямо за Шаной и Лю Ю Хао. Таким образом, помимо увеличения скорости, также повысилась осторожность; и до того момента, как они увидели здания школы, не произошло ни одного несчастного случая.
«Там впереди третья школа», — Шана прирезала зомби, стоявшего перед ней, и сообщила об этом, обратив лицо к остальным. Хотя, сегодня они прошли длинный путь, но, наконец, оказавшись здесь, она стала немного возбужденной.
Но Линг Мо слегка нахмурился: из-за мощного послания от Е Лиан было не трудно догадаться, что в этой школе, как он и ожидал, имеется потенциал для развития мутировавших зомби, и их может окажется несколько.
Трудно представить, что можно выжить в такой среде; скорее всего, Шана и ее люди вернутся с пустыми руками.
Но к удивлению Линг Мо, у ворот не было толп зомби, как он представлял, зато там было удивительно пусто. Кроме нескольких зомби, приблудившихся откуда-то со стороны, не было никаких других угроз.
Видя недоумение Линг Мо, Лю Ю Хао прошептал: «Когда началась пандемия, многие попытались сбежать… но люди, вроде нас оставались до тех пор, что не закончился хаос, а потом мы прихватили часть выживших, чтобы найти безопасное укрытие. Внутри школы очень много зомби, но если мы будем достаточно осторожны, это не должно вызвать никаких проблем».
Услышав, что он говорит, во взгляде Линг Мо промелькнуло понимание. Если так много людей пытались сбежать, то зомби у ворот, вероятно, были более-менее привлечены массовым бегством. Но поскольку это интернат, внутри наверняка имеется большая орда зомби, что было ясно и без анализа Лю Ю Хао.
Что до того, почему эти зомби не покинули школу … В отсутствии добычи зомби просто медленно бродили по запертой школе, будучи пойманы в ловушку из-за всего одного выхода через ворота и многочисленных зданий построенных на территории. Пока не покажутся выжившие и не вызовут агрессию этих зомби, они будут блуждать там вечно.
Но что, если они проголодаются? Они начнут убивать друг друга! Именно поэтому Линг Мо был уверен, что там должны быть мутанты-зомби.
Может быть, их не было, когда Лю Ю Хао и его люди ушли, но с тех пор прошло много дней, и с учётом реакции Е Лиан, этого достаточно для Линг Мо, чтобы подтвердить свое предположение.
«Подождите.» Как только они подошли к воротам, Линг Мо остановил Шану и остальных, «Мы обещали, что проводим до ворот, так что теперь давайте разделимся.»
Выражение лица Шаны сразу стало несколько сложным, да и взгляд Лю Ю Хао также выражал легкое разочарование. Хотя с их встречи прошло совсем немного времени, но Линг Мо не только спас их, но и сражался бок о бок с ними, и поэтому сейчас они не хотели чтобы их пути разошлись.
«Большое спасибо, ребята!» — сказала Шана, слегка прикусив губу.
Линг Мо посмотрел на нее и покачал головой: «Ах, возможно мы еще пересечемся, потому что у меня есть кое-какое дело в этой школе.»
Это несколько удивило Шану и Лю Ю Хао, но так как Линг Мо не собирался уточнять, что имеет ввиду, они не стали спрашивать. Когда пришло время разойтись, Лю Ю Хао взял кое-что из оставшихся продуктов из рюкзака и передал их Линг Мо: «Возьмите это, вам тяжко пришлось по пути сюда.»
Если бы не помощь Линг Мо и Е Лиан, их группа могла быть уничтожена, по крайней мере, пройти мимо больницы было бы крайне сложно.
Но Линг Мо не принял еду, а просто улыбнулся и покачал головой, показывая, что не нуждается в ней.
Лю Ю Хао все еще пытался всучить ему провизию, но Ван Чэн спокойно остановил его, улыбнулся и сказал: «Старший брат Линг очень опытный, разве ему могут быть нужны наши припасы? Раз они ему не нужны, то все в порядке «.
Видя решительный отказ Линг Мо, Лю Ю Хао мог только сдаться.
После того, как обе стороны разделились, Линг Мо немедленно взял Е Лиан и побежал к учебному корпусу недалеко от ворот.
С навыками Шаны, она отлично справится с защитой своих подопечных, поэтому Линг Мо не беспокоился, не говоря уже об их характерах, для них было невозможно выживать вместе. Скрывать личность Е Лиан в течении некоторого времени не трудно, но вскоре она точно будет раскрыта.
Как только они вошли в учебный корпус, то увидели закрытые двери лифта, отчего Линг Мо сразу почувствовал большую радость. Если тут всё закрыто, то на верхнем этаже точняк должен быть мутировавший зомби!
Было весьма не трудно найти лестницы, служившие для эвакуации во время пожаров и тому подобного, и все, что нужно было сделать после этого — открыть дверь этажа. Но как только они подошли к двери, Линг Мо почувствовал яростный инстинкт Е Лиан, и одновременно с этим из-за двери раздался глухой рёв.
Глаза Линг Мо сразу же загорелись: кажется, за дверью, мутировавший зомби!
Хотя мутировавшие зомби обладают быстрыми атаками, у них нет интеллекта, и они не знаю, как повернуть ручку двери, и пускай дверь была прикреплена к стене, между ними имелось много щелей, однако вынести её одним махом будет трудновато.
Линг Мо заглянул внутрь через щели и обнаружил мутанта-зомби средних лет, и кроме него никаких других мутировавших зомби не было.
Отлично, всего один … уста Линг Мо выдали неприятную ухмылку, он схватился за ручку двери, одновременно держа наготове короткий нож, а Е Лиан встала сбоку от двери.
«Клик» — едва раздался звук открывшейся двери, последовал супер мощный удар; к счастью, заранее готовый к такому Линг Мо, увернулся в сторону.
Мутант моментально выбежал в проход, но как только показалась его голова, Линг Мо рубанул его своим кинжалом.
Однако скорость реакции этого мутировавшего зомби была удивительно быстрой, он схватил клинок Линг Мо и потянул к себе. Линг Мо мгновенно потерял равновесие, и его шаги стали неустойчивыми, а зомби другой рукой потянулся, чтобы схватить его за грудь.
Но в этот критический момент, Линг Мо не сдался без боя, он почти мгновенно взял под контроль этого мутанта-зомби, и хотя вскоре достиг предела, он использовал сей краткий момент, чтобы вырвать обратно свой нож, и использовал всю силу, чтобы проткнуть видоизмененного зомби. В этот миг, Е Лиан протянула руку, чтобы, схватив запястье зомбака, вывернуть его вниз.
Однако, этот мутировавший зомби коренным образом отличался от других, обладая не только более быстрой реакцией, но и устойчивостью к контролю.
Во время этой битвы не на жизнь, а на смерть, для Линг Мо было невозможно попробовать второй раз захватить разум зомби, но при виде вывернутой руки мутировавшего зараженного, и его собственного короткого ножа, входящего в тело врага, казалось, бой будет окончен….
Тем не менее, к удивлению для Линг Мо, хотя рука мутанта была захвачена, он по-прежнему оказывал сопротивление. Он не собирался уклоняться, а просто кидался на Линг Mo.
Находясь на таком близком расстоянии, что слышался звук ножа врезающегося в плоть, в то же время как мутировавший зомби был пронзен, он сумел подобраться к Линг Мо, и рукой, что была острой как нож, и твердой, как железо, потянулся, чтобы схватить Линг Мо за горло…
В этот критический момент, Линг Мо не выказал паники, а Е Лиан мгновенно схватила эту руку, а затем снова раздался щелчок.
К счастью, когда хлынула кровь, Линг Мо уже вытащил короткий нож и уклонился в сторону, иначе бы кровь залила всё его лицо.
«Еле-еле ….» — сейчас Линг Мо чувствовал, что силы покинули его. Этот мутант-зомби, как и предыдущий в супермаркете, имел необычайно высокую боевую способность. Как не трудно догадаться, в пределах городского района жило много людей, и, по-видимому, многие зомби оказались заперты в ловушке вместе с ними.
Чем больше геля они добудут, тем большее эволюционное развитие получат, а в придачу более мощные боевые способности.
Глава 23. Взгляд на ложбинку
После того, как Е Лиан извлекла гель из мозга этого мутировавшего зомби, Линг Мо сразу же взял его и сравнил с предыдущим.
Оба этих геля были добыты из мутировавших зомби, но цвет отличался от виденных раньше. Гораздо более насыщенный кровавый цвет, с более резким запахом. Это показывает, что гели этих мутировавших были намного чище, да и очаг поражения также изменился.
Очевидно, пойти к центру города было верным решением; только в густонаселенных районах будут находиться гораздо более сильные мутировавшие зомби!
Убрав гели в сумку, Линг Мо приказал Е Лиан подняться по лестнице. В закрытом здании, вроде этого, безусловно, больше одного мутировавшего зомби. И хотя существует опасность в охоте на мутантов-зомби, по сравнению с выгодой, риск ничто.
После апокалипсиса, люди, которые не осмеливаются сражаться, определенно не доживут до лучших времен. Линг Мо понимал это особенно четко. Если Е Лиан эволюционировала, наверняка и другие мутировавшие зомби стали развиваться, и никто не знает, к чему приведет заключительный этап эволюции этих зомби.
Но одно можно сказать наверняка, чем выше степень эволюции, тем более опасной силой станут обладать мутанты! Если мы не прокачаемся, и будем искать лишь стабильности и покоя, это не только сделает нас более уязвимыми, но и навредит Е Лиан! Как известно, приоритетной целью для мутировавших зомби являются представители их вида!
Прямо сейчас Е Лиан находится под моим контролем, и независимо от того, когда она вновь обретёт сознание, я должен думать о её благе.
Как минимизировать риск? Перед встречей с еще более сильными мутировавшими, я и Е Лиан должны стать как можно сильнее, что является наивысшим приоритетом!
Факты доказывали, что предположения Линг Мо верны. Несколько классных комнат внутри учебного корпуса были закрыты во время побега, и зомби, оказавшись в ловушке, не имели другого выбора кроме, как убивать друг друга. Но к удивлению Линг Мо, в одной из классных комнат на втором этаже, не было мутировавших зомби, зато валялись одни мертвецы. Это было действительно неожиданное открытие, но после того, как он потратил некоторое время, чтобы внимательно изучить комнату, то выяснил причину.
Это не потому, что таковых не было, а потому, что мутант сбежал через разбитое окно…
В этот раз Линг Мо не мог помочь, но всё равно беспокоился о Шане: в ситуации, значившей, что вокруг университетского городка шатаются мутировавшие зомби, весьма велика вероятность, что они столкнутся друг с другом.
«С навыками этой девчонки, это вряд ли станет большой проблемой, не так ли?» Линг Мо выглянул наружу, и за окном увидел бульвар, находящийся за детской площадкой, высокий учебный корпус, расположенный неподалёку, а также несколько строений, выглядевших, как общежития. Третья школа занимала обширную территорию, но сейчас выглядела заброшенной, залитой кровью, и повсюду, куда ни кинь взгляд, медленно бродили зомби.
Но Шаны и Лю Ю Хао нигде не было видно. Покачав головой, Линг Мо вернулся к охоте…
Линг Мо охотился в учебном корпусе и лаборатории, бывшей в задней части здания, около часа, убив шесть разных мутировавших зомби. Прямо сейчас в его сумке лежало несколько гелей, в дополнение к тем двум с более темным цветом, но остальные пять выглядели очень гладкими.
Обычные люди не стали бы заниматься сбором вируса, но Линг Мо складывал эти гели в сумку, и втихаря радовался.
С помощью этих гелей, мы наверняка сможем снова усилиться! И, может быть, моя физическая сила также перейдет на новый уровень!
Прямо сейчас духовная сила Линг Мо продолжала развиваться; он даже мог контролировать двух мутировавших зомби сразу. Не говоря уже о простых зомби — не будет никаких проблем для манипуляции сразу четырьмя. Самое главное, он чувствовал, что когда контролировал Е Лиан, больше не было некого рода отчужденности, а вместо этого Е Лиан словно являлась частью его тела. В результате, координация совместных действий стала гораздо более слаженной.
Но недостатком было то, что хоть духовная сила Линг Мо развивалась, его физическая сила не демонстрировала подобного прорыва. И хотя он не устал после многочисленных сражений в течение целого утра, но чувствовал какую-то слабость.
«Если б это тело могло эволюционировать, было бы совсем не плохо …».
На самом деле физическая сила Линг Мо была гораздо выше, чем у обычного взрослого человека, но, глядя на Е Лиан, которая даже не запыхалась, он чувствовал себя скверно.
Обняв Е Лиан одной рукой, и сделав несколько глубоких вдохов, Линг Мо, наконец, почувствовал, что восстановил некоторую часть силы. Но когда он встал, то невольно обронил взгляд на декольте Е Лиан.
Е Лиан была одета в рубашку с воротничком, которую он случайно нашел в одном из магазинов, и вероятно, оттого, что во время боя она слишком активно двигалась, пуговицы на рубашке расстегнулись, удачно обнажив глубокую ложбинку между грудями. Во время движение, когда Линг Мо поднимал голову, его нос остановился прямо перед ложбинкой, и он внезапно ощутил головокружение от вида этих манящих упругостей, а в его груди вспыхнуло страстное желание.
(п/п. Анлейтеры перенесли пламенные страсти ниже области приличий. ;D)
Довольно долго он не мог оторвать глаз от вида этой сладкой впадинки, но приблизившись, Линг Мо, наконец, пришел в себя.
«Держи себя в руках! Успокойся! «
Обычно, когда он помогал Е Лиан одеваться и принимать ванну неизбежно происходило нечто подобное, но Линг Мо не хотел, пользуясь ситуацией, вытворять с девушкой, которую любит, всякие непотребства. Уже один только взгляд на неё считался несказанным везением …
Оказав Е Лиан помощь с пуговицами, Линг Мо взял её за руку, чтобы проследовать с ней к следующему пункту назначения. Так как было потрачено много усилий, чтобы попасть в эту школу, естественно, ему нужно продолжить охоту на более мутировавших зомби, чтобы получить их гели.
Но Линг Мо не заметил, что, вскоре после того, как он ушел, перед бульваром внезапно появилась фигура залитая кровью, пара злобных, красных глаз, пристально уставилась на другой конец бульвара, в сторону плотного нагромождения строений.
Верхняя часть тела этого человека была сильно забинтована, но к вящему ужасу, всякий раз, когда он двигался, показывались участки разорванной на куски кожи и укусы. А благодаря своим ногтям, он был измазан в крови и грязи. Самое ужасное в том, что лицо было жутко расцарапано, рот приоткрыт, демонстрируя алые десны, а взгляд пары кровавых глаз вряд ли б смогли выдержать люди.
Хотя его внешний вид полностью изменился, почти потеряв человеческие формы, было не трудно признать в нём Лу Синя, которого Шана и остальные оставили в супермаркете.
«Хи-хи-хи …».
Выдавив из себя презрительный хриплый смешок, Лу Синь внезапно прыгнул вперед, быстро пересек бульвар и ворвался в строительный комплекс.
В это время, Линг Мо вел Е Лиан к ближайшему учебному корпусу, но он не знал, что в тот момент когда ступил на второй этаж, менее чем в 50 метрах от него пронесся Лу Синь.
«Какого..?»
Линг Мо вдруг почувствовал сильное желание от Е Лиан, но сразу после этого, усмехнулся: «В этом здании действительно водится мутировавший зомби… ах!»
Глава 24. Решение Шаны
Пока Линг Мо и Е Лиан старательно искали сверх мутировавших зомби в общежитии, Шана и остальные также сражались с мутантом-зомби.
И этот мутировавший был очень высоким, плюс физиономия не была искажена, как у обычных зомби, поэтому даже если его лицо было окровавлено и истерзано, все еще можно было понять, что это привлекательная молодая женщина.
Но, когда она издала приглушенный рев, впечатление от ее красоты полностью улетучилось, заставив Шану и остальных отступить.
Шана кое-как сопротивлялась безумным атакам женщины-зомби, из-за непрерывных движений ее рука стала напряженной от усталости, и сейчас она полностью полагаясь на силу воли, чтобы продолжать сражение. А чуть позади нее, лежал труп другого мутировавшего зомби.
Что касается Лю Ю Хао, он выглядел подавленным, хотя всё еще стоял позади Шаны, и время от времени помогал ей, до определенной степени снимая нагрузку на нее, но было очевидно, что он почти на пределе. Из троих оставшихся, выжило только два человека. Одним из них был Ван Чэн, другим тип, что его чуть не убил. Но судя по их лицам, они пребывали в шоке.
По факту, они столкнулись с огромным психологическим давлением …. После того, как разошлись с Линг Мо, они отправились прямо в здании общежития. Когда они уходили, остальные преподаватели и студенты остались в этой общаге, и до того как Шана и Лю Ю Хао ушли, они перетащили сюда всю еду из столовой. Этих припасов не хватило бы надолго, но у большой группы людей, проживающих здесь, не имелось долгосрочного плана обживания данной территории, так как часть людей покинула их, дабы найти другие способы спасения.
Наилучшим вариантом было бы найти спасателей, вроде военных, а при худшем раскладе — отыскать безопасный дом и избежать голодной смерти.
Тем не менее, у тех, кто с готовностью последовал за Шаной, истинным желанием было не содействие этой группе, а просто мысль, что следовать за Шаной будет гораздо безопаснее. Проще говоря, они не верили, что Шана вернется.
По факту, Шана не в полной мере следовала соглашению; в прошлый раз, она вернулась на несколько дней позже, чем обещала.
Когда не осталось выбора, многие студенты, способные сражаться, попытались выбраться и погибли, а остальные были слишком трусливы. Надежда, что Шана и Лю Ю Хао одни разберутся со всеми зомби, сделала попытку побега невозможной, вынудив выживших запереться в безопасном месте.
Но даже так, Шана не сдавалась, поэтому, когда она узнала о силе Линг Мо, и добралась домой в целости, она не могла не попросить о помощи.
Однако, как Линг Мо и предсказывал, с того момента, как они переступили порог школы, Шана была хорошо подготовлена к тому, что может случиться. Может быть, те люди уже мертвы …
Прямо перед ней развернулась ужасная сцена, о которой она даже не могла помыслить!
Изначально в общежитии оставалось двадцать человек, но сейчас все, за исключением семи или восьми выживших, были обглоданы до костей …
Шана никогда не видела более кровавой картины, чем эта. Сцена каннибализма вызвала в ней чувство глубокого отвращения, а также безумную ярость, вкупе с леденящей жестокостью! И Лю Ю Хао и остальные были в ужасе! Двоих даже вырвало.
Зомби едят людей, и мы с полным правом можем звать их монстрами, но люди, стоявшие прямо тут, были обычными сохранившими рассудок людьми! Они предпочли убивать своих товарищей и есть их плоть, вместо того, чтобы выйти на улицу в поисках пищи!
Самое мерзкое то, что, увидев появление Шаны и ее спутников, они радостно устремились к ним!
Когда пожилой учитель, улыбаясь подбежал к Шане, она, находясь под влиянием аффекта, взмахнула длинным ножом.
«Кхааа ….», — из шеи учителя брызнула кровь, и он схватился за горло. Не веря своим глазам, он уставился на бледное лицо Шаны и медленно осел на пол.
Остальные застыли, ошеломленные случившимся. А Шана, без колебаний, развернулась и пошла прочь. В тот момент, когда она повернула голову, то вдруг вспомнила слово, сказанное Линг Мо: «Ублюдок».
До того она считала Линг Мо хладнокровным безжалостным человеком, но прямо сейчас у неё также возникло жгучее отвращение к этим «ублюдкам».
Слабость и потребность в защите — не грех. Но самоуспокоение и совершение такого рода ужасных поступков, как само собой разумеющееся…. Подобные люди не менее мерзки и опасны, чем те же зомби. Единственный способ расправиться с этими подонками — позволить им самим защищать себя.
В тот момент, когда Шана вышла, Лю Ю Хао и остальные, всё еще находившиеся в состоянии шока, также испытывали чувство глубокого отвращения и страха к этим чокнутым каннибалам. Они все одновременно развернулись, чтобы уйти вместе с Шаной.
Шана хотела просто оставить людоедов одних, но не догадывалась, что после убийств, те сошли с ума!
«Эта сучка!»
«Мы так долго ждали её, а она …»
«Убьём ее, убьём!»
Сильная обида помутила разум этих людей, и призыв оказался заразителен, как вирус, из-за чего они потеряли последние капли рассудка. Они отчаянно бросились к выходу и напали на Шану …
То, что случилось в коридоре потом — было кровавой бойней. Как только они помчались, психологический барьер Шаны полностью рухнул, она рубила и парировала на автомате. Она даже сама не заметила, что, когда некоторые напавшие очухались, увидев её непревзойденную силу и навыки, и попытались бежать, то она не дала им ни шанса, бросившись вперед со странной улыбкой на лице и хирургически точным ударом своего клинка обезглавив всех разом.
В то время в голове Шаны крутилась мысль, что эти люди заслуживают смерти, такие гады не заслуживают жизни.
Только внезапное появление двух мутировавших зомби, устроившее хаос, наконец, вывело Шану из состояния холодной ярости. Очевидно, что эти два мутанта были привлечены сильным запахом крови, и для обессилевшей Шаны, было невозможно сражаться сразу с двумя мутировавшими.
Шане, с трудом удалось убить одного зомби, используя окружающие препятствия, пока подбегал другой мутант-зомби.
И сейчас в этой общаге, в дополнение к семи или восьми свежим трупам, только Шана и ее группа оставались в живых. Та студентка была разорвана на куски, когда появились мутировавшие зомби. Сейчас её труп представлял из себя кровавое месиво.
Если б Шана быстро не пришла в себя, скорее всего, Лю Ю Хао и остальные также могли пострадать. С силой Лю Ю Хао, он мог защитить товарищей от тех сумасшедших, но драться против мутировавших зомби до сих пор не мог.
Убийство первого мутанта-зомби само по себе отняло слишком много выносливости Шаны, плюс произошедшие события, и в результате Шана очень устала ментально, поэтому когда она билась с мутанткой-зомби, то оказалась в тяжелом положении.
Эта мутировавшая вонзит свои зубы не только в Шану, но и как только возникнет такая возможность, нападет на остальных. В процессе битвы, Ван Чэн и другой пацан время от времени оказывались в опасной ситуации. Но они не решались отойти слишком далеко из-за боязни подвергнуться нападению со стороны других зомби.
Глядя на мутанточку, глаза Ван Чэня заблестели, и, наконец, в тот момент, когда Шана была отброшена, он спокойно поднял ногу и быстро пнул стоявшего рядом парня!
«Ах!»
В тот момент, когда раздался крик, бедолага подлетел между Шаной и мутировавшей зомби.
«Пуф!»
Рука мутантки пробила живот парня, а Шана воспользовавшись тем, что та открылась, вогнала свой нож в сердце женщины-зомби.
Глава 25. Коварный план
«Ху …», — облегченно выдохнул Ван Чэн, в этот момент в его глазах промелькнула искра злобы.
Широко раскрыв глаза при виде огромной дыры в животе мертвого парня, Ван Чэн почувствовал глубокое удовольствие от свершившейся мести. Но в то же время, он вдруг почувствовал, как побежали мурашки по телу.
Когда он поднял голову, то заметил равнодушный взгляд Шаны. Из-за зрительного контакта со взглядом Шаны, сердце Ван Чэня ёкнуло от испуга … «Я …».
«Заткнись», — скривившись, перебила его Шана. Хотя, её оттолкнули за мгновение до этого, она ясно видела, что тот парнишка не стал бы добровольно бросаться вперед, однако если б этого не случилось, скорее всего, остальные трое погибли бы прямо здесь.
Хотя действие Ван Чэня являлось эгоистичным и бессовестным, она просто не желала ничего говорить об этом. Возможно, в каком-то смысле, он не сделал ничего плохого. Если б Линг Мо был здесь, может, он даже бы оценил этот поступок, не так ли? Но если б он действительно был тут, то, вероятней всего, прикончил обоих мутировавших зомби без нужды в использовании пацана.
Шана чувствовала, что мысли в ее голове совсем перепутались, так что она присоединилась к Лю Ю Хао и Ван Чэню и медленно пошла вниз, но будучи не в себе, она не заметила человеческую фигуру, смотревшую на нее пристальным взглядом из темного угла.
«Линга тут нет, куда же он делся?!»
«Хотя ладно, сперва я избавлюсь от вас, ребята, а затем если еще не поздно …»
В тот момент, когда Шана шагнула вниз по лестнице, темная тень кинулась на неё. Шана успела почувствовать, как огромная сила толкнула её в спину, в один миг ее тело отправилось в полет, и рухнуло внизу лестничного пролёта.
Она почувствовала, будто ее тело разрывается на части, и лишь ее закаленная в боях стойкость спасала её от потери создания. Когда она попыталась подняться, перед ней появился кровавый силуэт.
«Что, не ожидала увидеть меня снова, Шана?»
Со злобной издёвкой сказал Лу Синь, и, стиснув зубы, нанес сокрушительный удар по затылку Шаны, вырубив её. Торжествуя, он перекинул потерявшую сознание Шану через плечо.
«Лу … Лу Синь …».
Лю Ю Хао, все еще стоявший вверху лестницы был в ужасе от развернувшихся перед ним событий, но в тот момент, когда Шана была сражена, он перешел к решительным действиям и отчаянно бросился на помощь.
Но хоть Лу Синь тащил на себе человека, он по-прежнему был гораздо более ловким, чем истощенный Лю Ю Хао. Сбежав от Лю Ю Хао, он презрительно показал ему средний палец, и язвительно произнес: «Я буду в общежитии для парней, приведи ко мне Линг Мо, иначе я убью Шану!»
«Лу Синь, ты сукин сын!»
Лю Ю Хао громко выругался на Лу Синя, который небрежно уносил бесчувственное тело Шаны, но с его скоростью, он мог разве что наблюдать, как тот уходит. Но как только он встал, чтобы погнаться следом, Ван Чэн кинулся и схватил его за руку «Не ходи туда, ты найдешь верную смерть, разве не видел внешность Лу Синя? Он должно быть мутировал, он больше не человек! «
«Твою мать …» — выругался Лю Ю Хао, и с неохотой отказался от погони. Глубоко в душе, он знал, что Ван Чэн прав, судя по демонстрации силы и скорости Лу Синя, он точно не человек, и даже если он еще не зомби, то быстро мутирует и станет одним из них. Даже если Лу Синь не убьет Шану, прежде чем покажется Линг Мо, то когда он теряет рассудок после завершения мутации, Шана наверняка будет убита.
Но разве они смогут вдвоем с Ван Чэном победить нынешнего Лу Синя?
«Старший брат Лин, где ты?»
Лю Ю Хао с тревогой осмотрелся вокруг: в опустевшем городке, кроме трупов зомби обезглавленных Шаной, не было других людей! Впрочем, неподалеку появилось несколько зомби — их привлекли шум и запах крови. Заметив его и Ван Чэня, они сразу же бросились к ним со всех ног.
«Черт!»
В этой ситуации единственным вариантом был побег, и пока драпал, Лю Ю Хао про себя призывал на помощь Линг Мо. До того как расстаться, Линг Мо сказал, что у него есть какое-то дело в этой школе, но Лю Ю Хао не знал, ушел он уже или еще остается внутри. Если Линг Мо действительно еще тут, скорее всего, он мог бы рискнуть своей жизнью, чтобы спасти Шану ….
Прямо сейчас в мозгу Лю Ю Хао пронесился ураган мыслей, надо было убить Лу Синя раньше, как он посмел подвергнуть Шану опасности! Этот ничтожный предатель!
Но сколько не проклинай, это не вернет Шану. Прихватив Ван Чэня, Лю Ю Хао, нырнул в учебный корпус, и, наконец, скрылся от погони тех зомби.
Эти двое спрятались в одной из классных комнат, боясь даже дыхнуть, вся одежда насквозь промокла от пота.
Наконец, после того, как все вокруг успокоилось, Лю Ю Хао осторожно высунул голову, чтобы осмотреться снаружи, и, видя, что коридор пуст, помахал Ван Чэну, что можно выйти из класса.
«Что теперь делать?» Хотя Ван Чэн отчаянно держался рядом с Лю Ю Хао, он до сих пор пребывал в шоке, а голос дрожал.
Лю Ю Хао прикусил язык и ответил: «Что еще остается делать! Найти Линг Мо! Надо спасти Шану любой ценой! «
«Это …». Ван Чэн явно не желал помогать Лю Ю Хао в этом безнадежном деле, но сейчас Лю Ю Хао являлся его единственным товарищем, поэтому он начал задаваться вопросом, как убедить Лю Ю Хао отказаться от подобной идеи.
Но неожиданно для него и Лю Ю Хао, когда они осторожно поднимались по лестнице, то неожиданно столкнулись с Линг Мо и Е Лиан спускающимися вниз.
«Что?»
Внезапное появление двух человек сперва удивило Линг Мо, потом он расслабился, опознав в них знакомых, а затем снова удивился и воскликнул: «А вы тут что делаете?»
В этом здании не было никого кроме зомби, оно было явно не безопасным, чтобы тут прятаться, так что люди, которых искала Шана, определенно не здесь. Тогда, как же вышло, что он столкнулся с Лю Ю Хао и Ван Чэнем?
Но не дождавшись ответа Лю Ю Хао, Линг Мо сразу заметил что-то неладное. По выражениям лиц этих двух, стало ясно, что они прошли через ожесточенные битвы и, по всей видимости, отстали от других, в противном случае с ними находилась бы Шана.
«Где Шана?» — с замиранием сердца спросил Линг Мо.
Лю Ю Хао был ошеломлен встречей с Линг Мо случившейся так быстро, но, услышав его вопрос, немедленно отреагировал, ответив с тревогой в голосе: «Пожалуйста, спаси Шану, Лу Синь захватил её в плен!», Он взбежал на три ступеньки вверх, прежде чем Линг Мо схватил его за руку, и в напряженном ожидании уставился на него взглядом, наполненным паникой и страхом.
«Захватил? Лу Синь?
Новость оказалась слишком невероятной; Линг Мо с трудом переваривал информацию.
«Да! Лу Синь мутировал, но не полностью превратился в зомби, однако он слишком силен для меня. Шана была схвачена и похищена им! Он сказал, надо привести тебя к нему, иначе он убьет Шану! Старший брат Лин, я умоляю … «. Лю Ю Хао едва сдерживал слёзы в этот момент, его фразы стали прерывисты, но ему удалось передать смысл. По ходу дела, он крепко цеплялся за руку Линг Мо, боясь, что тот откажется.
Когда Линг Мо услышал это, его лицо стало мрачнее тучи. Этот Лу Синь, кроме то что был тупым, неожиданно оказался жестоким мерзавцем.
Глава 26. Медленно гниющее тело
Линг Мо не был удивлен, что Лу Синь мутировал, однако изумляло, что тот пребывал в здравом рассудке, и даже захватил Шану в заложники, чтобы поиздеваться над выжившими.
Линг Мо весьма заинтересовался, как Лу Синь сохранил сознание, поскольку его самое большое желание было, чтобы Е Лиан смогла восстановить рассудок, как можно скорее. Но за исключением последней эволюции, Е Лиан почти не проявляла признаков самосознания, и не было никаких признаков дальнейшего прогресса в этом направлении.
Линг Мо был сильно разочарован, тем что эту проблему нельзя решить в одночасье, но все-таки приступил к охоте на мутировавших зомби, в надежде ускорить процесс эволюции, чтобы дать ей шанс на скорый возврат разума.
Но странность тела Лу Синя заставила Линг Мо подумать, что он, возможно, сможет найти какие-то зацепки благодаря Лу Синю!
Даже если есть небольшая вероятность успеха, Линг Мо жаждал найти и сразить Лу Синя, не говоря уже о том, что у него находится Шана, и в довершение ко всему, этот идиот посмел ему угрожать. Для Линг Мо один мутант-зомби не представляет большую угрозу, Лу Синь решил, что превращение из мыши в заразную кошку поможет ему отомстить Линг Mo. Он действительно наивен.
«Старший брат Лин! Прошу тебя, Шана и я друзья и товарищи, которые сражались бок о бок, я умоляю тебя … «Лю Ю Хао продолжал упрашивать, становясь все более беспокойным.
«Где они?» — решился Линг Мо.
Лю Ю Хао преисполнился великой радости, и тут же потащил Линг Мо вниз по лестнице: «Они находятся в общежитии для парней! Скорее, боюсь, если Лу Синь утратит здравомыслие, Шана действительно умрет! «
«Это точно! Давай разберемся с ним. «Линг Мо почувствовал, как его переполняет решимость, и бодро потопал к выходу. Е Лиан, находившаяся под его контролем, шла следом.
Лю Ю Хао стремился спасти тех людей, несмотря на усталость, он по-прежнему шел в ногу с Линг Мо и Е Лиан, которые бежали впереди. С другой стороны, Ван Чэн совсем выдохся, как собака в жаркий летний день, и если бы не страх за свою шкуру, скорее всего, уже валялся бы на земле. Жаль, что идущие впереди не собирались останавливаться и ждать …
Поэтому, когда Ван Чэн смотрел на тени этих трех людей, его глаза отражали всё его разочарование, но вскоре он подавил эту эмоцию.
На дороге, ведущей к общежитию, появилось несколько зомби, привлеченных свежими трупами. Линг Мо отметил, что хоть они были самыми обычными, а не мутантами-зомби, которые нападают на себе подобных, они все равно собирались сожрать трупы других зараженных….
Эти зомби, что появились перед общагой парней в настоящее время пировали трупами нескольких зараженных лежащими на земле, чьи кроваво-красные глаза убедительно доказывали их принадлежность к зомби. Линг Мо не мог поверить, что когда-нибудь своими глазами увидит такую картину, происходящую прямо перед ним.
Вот как… А разве в таком случае, не появятся сверх мутировавшие зомби?! Выходит, с течением времени все зомби-население будет постепенно развиваться и становиться еще сильнее!
Хотя скорость их эволюции гораздо медленнее, чем у мутировавших, которые появились благодаря убийству друг друга, постепенно повсеместное медленное эволюционное развитие обычных зомби станет весьма заметным.
«Твою ж!» — выругался Линг Мо про себя, в то же время взмахнув клинком и атаковав нескольких зомби, которые его заметили. Со способностью контроля марионеток и собственными закаленными в боях навыками, в сравнении с ним и Е Лиан эти зомби не стоили гроша.
Он был уверен, что новые свежие трупы зомби также привлекут еще большее число зараженных, которые захотят их слопать … Но, поскольку он выживший, у него нет времени и лишних сил, чтобы аккуратно избавиться от трупов, да и вообще общее эволюционное развитие зомби просто невозможно остановить.
«Кто ж знал, что зомби едят зомбаков!» — нахмурился Линг Мо, снова осмотрев обглоданные трупы.
Лю Ю Хао с некоторым удивлением посмотрел на Линг Мо, и тихо ответил: «Конечно, едят. Старший брат Линг, ты не знал?»
Линг Мо было нечего ответить. Лю Ю Хао и его люди жили в тесном контакте с обычными зомби, так что они, очевидно, знали об этом, но Линг Мо жил далеко от зомби, и управлял зомби-марионетками для поисков пищи. Даже если они убивали зараженных, он бы стал целенаправленно возвращаться, чтобы посмотреть, что случилось с трупами. Поэтому Линг Мо просто не мог об этом узнать.
Но это опять-таки доказывало, что его гипотеза верна, и единственный способ справляться со всё более сильными врагами — продолжать прокачиваться….
После убийства этих зомби, Линг Мо и остальные, наконец, вошли в мужское общежитие.
Узкий коридор общежития смахивал на преисподнюю, благодаря темно-коричневой запекшейся крови покрывшей все стены и пол. Некоторые двери общаги были приоткрыты, усиливая тревожность, ощущаемую всей группой, как если бы внезапно из дверей посыпали зомби, как в фильмах ужасов.
В этом корпусе было пять этажей, по предварительной оценке Линг Мо здесь сотни комнат, по-видимому, найти Лу Синя и Шану будет не легко.
Но Линг Мо не собирался обыскивать каждую комнату, потому что он тут же наклонился к пятну крови, видневшемуся на полу.
Протянув руку, он слегка коснулся пятна крови и спросил: «У Лу Синя открылось кровотечение, или это Шана ранена? Еще когда мы поднимались по ступенькам, я заметил свежую кровь, но из-за того, что тут неподалеку есть трупы зомби, я был не уверен, откуда она взялась. Однако здесь нет никого, кто мог бы оставить эту кровь. Поэтому эти пятна должно быть оставлены одним из них «.
«Это Лу Синь», — поспешно ответил Лю Ю Хао: — «Когда я видел его в последний раз, он был весь в крови, но я не знаю почему.»
«Хорошо, что это не Шаны», — задумчиво кивнул Линг Мо, глядя на пятна крови.
Эти пятна крови были едва заметными и почти неотличимыми от коричнево-кровавого пола, обычные люди едва ли бы смогли их обнаружить,и если бы не зоркость Линг Мо, он ни за что бы не заметил пятна. Но, вероятно, Лу Синь не собирался скрывать свои следы. Когда Линг Мо привел Лю Ю Хао и остальных на третий этаж, следуя по дорожке из пятен крови, они увидели Лу Синя в коридоре. Но они не ожидали увидеть его таким …
За каких-то два часа внешний вид Лу Синя стал совершенно отвратительным!
До этого его внешность была несколько отталкивающей, но сейчас его вид был совершенно ужасен! Кожа на теле не только исцарапана до мяса, он начал разлагаться, мутный гной и кровь стекали на его измазанные штаны. При мысли о том, что он притрагивался рукой к пятнам крови этого существа, Линг Мо сразу же захотелось хорошенько вымыть руку.
Но эта пара кровавых глаз выражала тот же взгляд, как и прежде, высокомерный и отвратительный.
«Лу Синь! Где Шана? «
Как только Лю Ю Хао увидел Лу Синя, то завелся от ярости, и если бы Линг Мо не сдержал его, он бы уже кинулся в бой.
Но Линг Мо чувствовал, что нынешний вид Лу Синя пугающе ненормален. Он, похоже, не обратится в зомби, больше смахивает на то, что он мало-помалу … гниёт!
Да, это разложение! Его глаза, повышение силы — делают его похожим на зомби, но его тело меняется, не как у зомби. Может быть, потому что он был перегружен вирусом мутировавшего зомби, и не смог принять его?
По сравнению с обычными зомби, вирус, испускаемый мутировавшими гораздо чище, и разумеется, токсичность гораздо сильнее!
Лу Синь отличается, но это доказывает, что обычные люди зараженные вирусом зомби и не умершие сразу, превратятся в зомби. Но если выживший будет заражен мутировавшим зомби и внезапно подвергнется воздействию вируса высокой чистоты, его тело начнет отторгать само себя.
Глава 27. Зараженный
«Насмотрелись? Может, мой внешний вид кажется вам слишком отталкивающим? «
Глядя на Линг Мо и остальных, Лу Синь злобно и безумно зарычал: «Линг Мо! Посмотри, что ты натворил! Если б ты не бросил меня умирать, я бы не превратился вот в это! «
С выражением злобы во взгляде, он потянулся, чтобы схватить кожу на своем лице, кусок кожи и гниющей плоти сразу же упал на пол, произведя тошнотворный хлюпающий звук, отчего у выживших побежали мурашки по спинам.
«Видишь? Это все твоя вина, предатель! В тот раз ты мог спасти меня, но ты был слишком эгоистичен! «
«Неужели ты думаешь, что все четыре океана — твоя мать! (ты, правда, думал, что все вокруг будут холить и лелеять тебя?) Я не стал спасать тебя, потому что ты конченный урод, и вообще я здесь ради Шаны, где она?» — мрачно глядя на него, резко спросил Линг Мо.
Лу Синь захихикал в ответ «Шана … так сильно хочешь увидеть ее? Отлично! Вытяни руку, которой ты ударил меня по щеке, и отрежь её! «
Услышав эти слова, Линг Мо всем видом выразил презрение и закатил глаза к потолку.
Этот Лу Синь полный придурок! Прежде всего, его отношения с Шаной не настолько глубоки, чтобы ради неё отрезать руку, к тому же само его требование звучит смехотворно! Этот парень, должно быть, пересмотрел слишком много фильмов, раз действительно думает, что получив крупицу силы, может бросить вызов небесам!
Тем не менее, подавленный хаосом, Лю Ю Хао сразу посмотрел на Линг Мо испуганным взглядом, потом повернулся к Лу Синю и закричал «Лу Синь, как ты можешь делать такое, если бы не было старшего брата Линга, мы бы были мертвы!»
«Твои слова не стоят и куска крысиного дерьма!» Лу Синь свирепо сплюнул на пол сгусток кровавой слюны, -«Если бы не ты и Шана, которая искала приключений на свою задницу в этой проклятой школе и позволила Лингу присоединиться к нам для поиска тех людей, дела бы ни за что не обернулись этим! Я ненавижу вас, вы бросили меня там! «
Лю Ю Хао был обижен, но он крепко стиснул зубы, и поднял кухонный нож: «Как насчет отрезать мою руку?!»
Как и сказал, он взмахнул ножом, но был остановлен Линг Мо, который помчался к Лу Синю как вспышка молнии.
Между обеими сторонами диалога было не более десяти метров, со скоростью Линг Мо, это расстояние было преодолено на одном дыхании. Он бросился прямо на Лу Синя.
Лу Синь увидел только темную тень руки, промелькнувшую рядом, затем почувствовал вспышку холодной стали перед глазами.
Мутантные рефлексы Лу Синя были достаточно быстры, чтобы в последний момент он успел наклонить голову в сторону и увидеть, как его правое плечо было полностью разрублено. Все его тело ощутило давление огромной силы, которая вынудила его колени подогнуться, и упасть на пол.
Линг Мо полоснул плечо Лу Синя, но не имел намерения останавливаться на достигнутом, а вместо этого он, спокойно держа нож поперечным хватом, сделал прямой удар, целя в горло Лу Синя.
Тень смерти мгновенно охватила Лу Синя, но движимый инстинктами, он отступил на шаг и едва избежал смертельного удара. Однако кончик лезвия проколол артерию, и кровь хлынула из раны.
Глаза Лу Синь стали еще краснее, он закричал, почувствовав рану. Отказываясь сдаться и умереть, он бросился на Линг Мо в отчаянной контратаке.
Но, в конце концов, он все еще оставался обычным человеком, разве он мог сравниться с Линг Мо, распотрошим нескольких мутантов-зомби, каждый из которых был гораздо более сильным, чем гниющий заживо Лу Синь. Не меняя положения, Линг Мо ткнул ножом вперед в тот момент, когда Лу Синь начал рывок, пронзая его раздутый живот и заставляя его свалиться на пол
Острое лезвие оставило большую рану на животе Лу Синя. Когда Лу Синь свалился, Линг Мо наступил ему на грудь, и с отвращением глядя вниз, ехидно сказал: «Кажется, ты больше не чувствуешь боль?»
Тело Лу Синя грозило разъехаться на куски. В придачу к двум глубоким порезам, нанесенным Линг Мо, вся кожа на теле отслоилась, обнажив слои гнилой мышечной и жировой ткани, скрытые некогда под ней. Тем не менее, Лу Синь не даже не поморщился от боли. До мутации он явно не был крутым парнем; единственное объяснение в том, что он больше не чувствует никакой боли.
Лу Синь, скрипя зубами, прожигал взглядом Линг Мо. Хоть он не чувствовал боль от разрубленных кишок, вываливающихся из его распоротого живота, Лу Синь знал, что долго не протянет.
«Похитил Шану и посмел угрожать мне? Ты должен был хорошо рассчитать силы! «— злобно крикнул Линг Мо.
«О, ты думаешь, я дурак?» — взгляд Лу Синя внезапно затуманился, и он начал безумно хохотать, — «Ты, правда, думаешь, что я идиот! Я знал, что помру задолго до того, как ты появился, но я не позволю вам, ребята, так легко уйти. Даже если я не смог убить тебя, в конце концов, я всё-таки победил! Ха-ха-ха-ха … Не вы ли отказались от меня и позволили мне страдать? Я дам вам попробовать на вкус ваше собственное лекарство. О, какой у вас видок, ребятки! Ха-ха-ха … «
Пока он хохотал, из его рта выплескивалась кровь с пеной, стекающей по губам, он потерял всякое подобие человеческого вида.
Но с Линг Мо было достаточно бреда этого сумасшедшего; он одним махом перерубил шею Лу Синю с последними брызгами крови, оборвав его пронзительный смех. Голова Лу Синя несколько раз перекатилась по полу, прежде чем остановиться, его лицо все еще было искажено безумием.
Линг Мо оглянулся на дверь ведущую к холлу корпуса. Шана должна находиться в одной из спален, но по какой-то причине, на сердце Линг Мо стало тяжко, последние слова Лу Синь по-прежнему угрожающе звенели в ушах.
Лю Ю Хао не стал слишком задумываться над его словами, видя, что Линг Мо расправился с Лу Синем использовав два-три взмаха, он тут же бросился в зал и приступил к поискам Шаны.
Ван Чэн последовал за ним нахмурившись после того, как окинул неприязненным взглядом безголовый труп Лу Синя; он также начал поиски. Но этот выживший имел несколько хитростей, казалось, он проявляет беспокойство о Шане, но на самом деле вплотную шел за Лю Ю Хао и даже не приближался к дверям спален. В таких чрезвычайных обстоятельствах, большинство не заметило б его мелких хитростей.
Линг Мо также приступил к поискам, бродя по коридору с Е Лиан, но спальни встреченные им на пути были абсолютно пусты, без признаков присутствия кого-либо.
Но вскоре из одной из спален раздался тревожный голос Лю Ю Хао: «Она здесь! Шана здесь! «
Сердце Линг Мо сжалось в предчувствие беды, и он поспешно побежал в ту сторону.
Как только он подошел к двери, то увидел, что руки и ноги Шаны были привязаны к спинкам кровати жгутами, сделанными из кусков одежды, а ее голова опущена, она все еще была человеком. Но помня, что сказал Лу Синь, Линг Мо знал, что с телом Шаны должно было быть что-то не так.
«Шана, ты все в порядке!»
Когда Лю Ю Хао осторожно освободил Шану, Линг Мо сразу же заметил ее ладонь, и внезапно почувствовал холод в сердце. Он тут же схватил левую ладонь Шаны, а Лю Ю Хао удивленно посмотрел на него. Ван Чэн, который находился рядом с ними, также видел, что произошло.
Ни одного слова не вырвалось из уст выживших, за исключением безэмоциональной Е Лиан, на лицах стальных появилось выражение абсолютного ужаса и отвращения.
Линг Мо первым нарушил молчание. Глядя на бледное лицо Шаны, он скрипнул зубами и тихо выругался: «Лу Синь, ты никогда не был человеком!»
Они увидели свежую глубокую рану на левой руке Шаны. Однако гнилая кровь и плоть вокруг раны доказывали, что после того, как Лу Синь поранил руку Шаны, он укусил рану, чтобы заразить её вирусом мутанта-зомби.
Окруженная испуганными взглядами присутствующих, Шана медленно подняла голову, её обычно решительный и полный бодрости духа взор, прямо сейчас был переполнен отчаянием: «Уже слишком поздно …»
Глава 28. Начало мутации
Длительное молчание повисло в комнате. Слова Шаны, ее безжизненные глаза — все это привело к тому, что на сердце Линг Мо стало тяжко, и его настроение стало поганым.
«Я скорее умру … чем стану зомби ..» — прошептала Шана в некоем трансе, медленно поднимаясь, опершись на кровать. Лю Ю Хао просто смотрел на нее, по-видимому, шокированный до глубины души.
Когда она была в отключке, длинный нож Шаны был брошен на месте её пленения, но когда она повернулась к Лю Ю Хао, в её взгляде промелькнула решимость, и внезапно протянув руку к Лю Ю Хао, она попыталась выхватить у него кухонный нож. Она предпочла бы покончить с этим сама, чем страдать от агонии превращения в зомби.
Но как только она двинулась, Линг Мо пришел в себя, и тут же с молниеносной скоростью отобрал кухонный нож. Шана была слишком истощена, и совсем не могла сопротивляться Линг Mo.
«Я не хочу превратиться в зомби! Я не хочу стать монстром «, — взгляд Шана снова поблек, она подходила ближе и ближе; она толкала Линг Мо, как сумасшедшая, и попыталась вырвать нож из рук Линг Мо.
Но Линг Мо злобно бросил нож на пол, одной рукой схватил Шану за плечо и гневно сказал: «Не делай глупостей! Ты же еще не изменилась, правильно? Должен быть иной выход! «
«Ах! Дай мне нож, дай нож! «
Шана совершенно не слушала Линг Мо, вместо этого плакала и билась в истерике. У Линг Мо не было иного выбора, кроме как протянуть руку и погладить Шану по голове, а затем обнять ее обмякшее тело.
«Заражена … Шана …», — в этот момент не в силах закончить фразу Лю Ю Хао задрожал, недоверчиво глядя на Шану, которую обнимал Линг Мо.
Даже Ван Чэн выглядел бледным, без Шаны ему было практически невозможно вернуться к своей прежней жизни паразита.
«Шана … станет … чем-то вроде Лу Синя?» — повернувшись к Линг Мо, тихим взволнованным голосом спросил Лю Ю Хао.
Действительно, вид Лу Синя был более страшным, чем у зомби, и если кто-то действительно станет таким, пусть это и Шана, даже Линг Мо не сможет принять его. Глядя в глаза Лю Ю Хао, который находился на грани помешательства, Линг Мо про себя вздохнул и медленно произнес: «Успокойся, это Шана страдает больше всех. Разве ты не хочешь, найти наилучшее решение её проблемы? «
«Решение?» — услышав, слова Линг Мо, Лю Ю Хао немного пришел в чувства, но у него непроизвольно потекли слезы, «Какое решение …»
«Судя по ситуации Лу Синя, в сочетании со временем между нашим расставанием, можно прикинуть, что время от заражения до появления симптомов составляет около получаса. Поэтому за эти полчаса мы должны найти какое-то решение. Лучше попытаться, чем сидеть и ждать смерти». По сравнению с Лю Ю Хао, который находился на грани нервного срыва, Линг Мо был гораздо более спокоен, и наиболее важной причиной такого поведения являлось то, что в непосредственной близости от Линг Мо находилась мутировавшая зомби Е Лиан.
Поэтому, по мнению Линг Мо, если будет превращение в зомби — надежда еще есть, но если тело начнет гнить, как у Лу Синя, не останется ни единого шанса на спасение.
«Как насчет … отрезать ей руку …» — скрепя сердце, предложил Лю Ю Хао.
Линг Мо покачал головой: «Бесполезно, прошло слишком много времени с момента заражения».
«Тогда что нам делать?» — помрачнел Лю Ю Хао.
Но Линг Мо снова погрузился в раздумья. Лу Синь был напрямую заражен мутировавшим зомби, и в результате организм не смог выдержать концентрации вируса, который привел к его разрушению. В случае Шаны имело место вторичное заражение; вирус прошедший через тело Лу Синя должен быть менее чистым. Но даже при этом, он все равно обязан иметь более высокую концентрацию, чем вирус обычных зомби.
С физическими данными Шаны, сможет ли ее тело выдержать вирус и не начать распадаться? Ответ на этот вопрос был неизвестен.
Линг Мо смотрел на Шану, которая находилась в его объятиях, и его сердце не могло вынести мысли о ее превращения в подобие Лу Синя. Он знал, что сказанные им недавно слова, были просто для успокоения; на самом деле он не знал, как предотвратить мутацию Шаны. На самом деле было ясно, что она стопроцентно мутирует, однако было неясно превратится ли она в «нормального» зомби или станет мерзкой, как Лу Синь.
Пока Линг Мо раздумывал, Шана медленно приходила в себя, но будучи в полубессознательном состоянии между человеком и зомби, она поддалась влиянию неких сил исходящих глубин разума и забилась в объятиях Линг Мо.
Сердце Линг Мо дрогнуло, он быстро взглянул на Шану, и увидел, что слишком недооценил скорость распространения вирусной инфекции. Глаза Шаны были приоткрыты, но в них виднелось желание убивать. Она начала мутировать … Похоже, что с момента, как Лу Синь заразил её, и до появления симптомов мутации прошло около двадцати минут.
Лю Ю Хао также понял ненормальное состояние Шаны, и немедленно дотронулся до ее руки: «Шана, ты как?»
Но Шана не ответила, и будучи крепко прижата к груди Линг Мо, свободной рукой пытаясь что-то там схватить.
Линг Мо похолодел от страха и сразу оттолкнул Шану, но от этого действия его рубашка порвалась. А Шана, которую оттолкнули, сверкая глазами, ставшими неприятного красного цвета, снова кинулась к нему, и ее губы с трудом проговорили: «…дай мне …».
Линг Мо понятия не имел, что хотела Шана, и мог разве что удерживать ее на месте, в то же время пытаясь осознать, что она имела в виду.
И именно за эти десятые доли секунды, Линг Мо осенило, чего же она действительно хочет …
Гель! Шана хочет гель, спрятанный за пазухой!
«Шана!» Лю Ю Хао был поражен действиями Шаны, а Линг Мо быстро схватил руку Шаны, и повалил её на кровать, закрыв происходящее от глаз Лю Ю Хао и Ван Чэня. Он быстро достал один гель самой низкой чистоты и сунул в рот Шаны.
«Ву Ву …»
В отличие от Е Лиан, теперешняя Шана все еще сохранила некоторую часть рассудка, просто из-за силы инстинктов у неё возникло безумное желание откушать геля. Теперь когда она проглотила гель, то сразу успокоилась, и развела руки, лежа в постели, а пара светящихся красных глаз удивленно уставилась на Линг Мо.
«Как она?» Лю Ю Хао нервно ходил по комнате, но увидев нечеловеческие глаза Шаны, его сердце ёкнуло и он не смог устоять на ногах.
Линг Мо также нервно наблюдавший за Шаной, внимательно следил за её реакцией. Он знал, что сделанное сейчас крайне безрассудно, и, возможно, окажет вредное воздействие. Если бы у Шаны не возникло сильного желания съесть гель, Линг Мо вряд ли бы подумал об этом. Клин клином вышибают? А что, если это ускорит процесс мутации Шаны? В таком деле нельзя быть уверенным ни в чём; он бы не осмелился по собственной воле исследовать подобное.
Но так как Шана сама возжелала геля, и это неистовое желание возникло из-за её собственного инстинкта, выходит, гель должен быть полезен ей.
Может быть, он способен нейтрализовать токсины в организме, и вернуть ее в нормальное состояние? Как только эта идея пришла ему в голову, настроение Линг Мо резко улучшилось.
Глава 29. Я хочу -#8230;.
После волнительного ожидания, которое показалось вечностью, Шана по-прежнему безучастно пялилась на Линг Мо, не проявляя какой-либо реакции. К счастью, за исключением кроваво-красных глаз, Шана не стала похожей зомби, и ее тело не начало гнить, как у Лу Синя, из-за чего Линг Мо почувствовал небольшое облегчение.
«Больше мы ничего не можем сделать для неё, давайте для начала свалим отсюда.»
Линг Мо беспомощно вздохнул, и взял на руки Шану. Разумеется, прежде чем передвигать её, Линг Мо сначала попытался придержать ее, чтобы проверить, сохранила ли она рассудок. Сильный ментальный толчок, исходящий от неё, вызвал у Линг Mo легкую головную боль, и в то же время, заставил его обрадоваться. Пока есть сознание, это значит, она еще не полностью обратилась в зомби.
В конце концов, в психическом аспекте разница между обычными людьми и зомби очень велика. Нормальные люди способны самостоятельно мыслить и имеют различные эмоции, но зомби подобны машинам ведомым инстинктом, совершенно лишены собственных мыслей. И хотя у Линг Мо более совершенная духовная сила, чем у других людей, он все же не мог подавить мысли другого человека. Единственный способ, при котором Линг Мо сможет при помощи мысли контролировать Шану — потеря её самосознания и полная отдача зомби инстинктам.
Хотя Шана прямо сейчас не проявляла умственную активность, она абсолютно точно осознает происходящее вокруг, и манипулировать ею в таком состоянии не было никакой возможности.
Для безопасности, Линг Мо приказал Е Лиан идти параллельно с ним, каждый из них держал по одной руке Шаны, приподнимая ее и помогая идти. В результате, даже если она начнет буянить, Е Лиан и он сам скрутят её и смогут предотвратить причинение вреда кому-либо.
«Старший брат Линг, куда вы ведете Шану?» — робко спросил Лю Ю Хао, не имевший ни малейших догадок по этому поводу.
Линг Мо обернулся, чтобы взглянуть на него, и сказал: «Здесь слишком опасно, запах крови привлечет всех зомби в школе, и если что-то опять случиться с Шаной, как мы будем разбираться с этим? Для начала, надо перебраться в более безопасное место «.
«Да, ты прав …» Лю Ю Хао сперва призадумался, а потом шустро закивал головой и искренне добавил, «Старший брат Линг, старшая сестра Е Лиан, спасибо.»
В этом «спасибо» выражалось много вещей; Линг Мо улыбнулся, но ничего не ответил. Что касается Е Лиан, она изначально была мутировавшей зомби, хотя по её внешности этого не скажешь, но, как следствие, она не проявила никакой реакции на слова Лю Ю Хао.
К счастью, Лю Ю Хао не возражал, похоже, он считал Е Лиан довольно застенчивой старшей сестричкой.
Когда они проходили одно из общежитий, Лю Ю Хао вдруг попросил Линг Мо подождать, а потом забежал в здание, и быстро взяв длинный нож Шаны, выбежал обратно, едва переводя дыхание: «Шана сделала этот нож своими руками, у него очень хорошее качество, было бы жалко лишиться его, да и она, потеряв его, будет чувствовать себя очень плохо «.
В путешествиях с постоянной угрозой нападения, клинок — превосходный спутник. Кроме того, огнестрельное оружие и боеприпасы к нему крайне редки, а меткий выстрел быстро приведет к скоплению орд зомби, привлеченных звуком выстрела и запахом крови. Но хорошее острое холодное оружие встречается редко, если слишком рубануть появятся трещины. Короткий нож которым владел Линг Мо, не только имел очень малый вес и острое лезвие, но и очень хорошее качество изготовления.
Ножи ручной работы Шаны и Вана принадлежали одному и тому же производителю, и были крепкими и острыми, что делало длинный нож весьма выдающимся. Вы бы видели, какое пристальное внимание она уделяла поддержанию его в отличном состоянии, и как сильно берегла этот длинный нож.
Лю Ю Хао всегда проявлял глубокие чувства к Шане, понятное дело он исключительно ради неё пошел возвращать этот нож, даже несмотря на то, что никто не знал, что произойдет с Шаной….
«Ты так тепло относишься к Шане, очень гуманно….» — вдруг растроганно сказал Линг Мо. Как бы сильно ему не нравилось случившееся с Е Лиан, несмотря на то, что она стала зомби, к тому же мутировавшим, он продолжал надеяться ,что однажды она станет прежней.
Но Лю Ю Хао кинул на него странный взгляд: «Старший брат Линг, ты наверное ошибся, мы с Шаной не в таких отношениях. Шана, она … она ничего не чувствует ко мне … «.
Вот как… по ходу дела Линг Мо уже заметил, что Лю Ю Хао испытывает особые чувства к Шане, однако Шана совершенно не интересовалась им.
«Я сделал это, не потому что люблю Шану …», — поспешно объяснил Лю Ю Хао.
«Знаю», — понимающе кивнул Линг Мо. Скорее всего, среди чувств Лю Ю Хао к Шане, в большей степени преобладают благодарность и восхищение: будучи с ней в одной команде, они в основном полагались на поддержку Шаны, ведь независимо от того, насколько Лю Ю Хао прилагал усилия, он был простым подростком, чья боевая мощь не могла сравниться с Шаной.
Линг Мо решил прихватить нож, позволив Е Лиан вооружиться. Видя, что Лю Ю Хао так привязан к этому клинку, Линг Мо был чрезвычайно тронут его поведением.
Что касается Ван Чэня, хотя он устал, как собака, он был гораздо умнее Лу Синя, и стиснув зубы, и, не говоря ни слова, следовал за Линг Мо
Вскоре выжившие покинули городок, и вошли высококлассный жилой комплекс на противоположной стороне улицы. Хотя эти здания обеспечивали надежную защиту от угрозы извне, Линг Мо был обеспокоен наличием множества зараженных внутри комплекса. Подобное место для проживания не годилось, но теперь у них на руках Шана, и другого выбора, кроме как задержаться тут, просто не было.
Осмотревшись, Линг Мо повел своих людей вперед и вошел в дом, имевший несколько легкодоступных путей эвакуации по лестницам.
Поскольку они останутся только на одну ночь, Линг Мо не стал прочесывать весь дом на наличие зомби. Они решили разбить лагерь в одной из квартир на втором этаже.
В этой квартирке была открыта дверь, внутри бардак, но, к счастью, зомби не было. После того как квартира была проверена, Линг Мо положил Шану в одной из спален.
Эмоции Шаны по-прежнему оставались относительно стабильными, даже чувствовалось, как она испускает волны когда мыслит. Если бы не ставшие еще более красными глаза, Линг Мо подумал бы, что она полностью исцелилась. Но когда Линг Мо нес её к кровати, она снова начала трепыхаться, а глаза упрямо смотрели на грудь Линг Мо.
«Я… Я хочу …».
«Ещё?»
Сердце Линг Мо ёкнуло, но рука Шаны уже потянулась к нему, и Линг Мо пришлось вынуть другой гель, который имел более низкую чистоту.
Как только гель появился перед Шаной, она сразу схватила его и проглотила целиком, затем её глаза внезапно расширились, она обмякла и медленно сомкнула очи.
Линг Мо запаниковал, при мысли, что только что убил Шану. Он быстро приложил ухо к груди Шаны.
К счастью, слышалось сердцебиение … но эта реакция, может подобно Е Лиан, она вскоре эволюционирует? Но она же пока не стала зомби!
Что происходит? Линг Мо смотрел на Шану непонимающим ошарашенным взглядом, его сердце, пребывало в сомнениях. Но сейчас Шана находилась в бессознательном состоянии, и кто знает, когда она проснется. Однако они не могли надолго оставаться в этой квартирке дожидаясь её пробуждения.
Глава 30. Помочь или бросить?
В целях безопасности, Линг Мо оставил Е Лиан в комнате, чтобы та позаботилась о Шане. Таким образом, даже если Шана вдруг мутирует в зомби, он сможет сдержать ее с помощью Е Лиан. К тому же, Линг Мо знал, что ему нужно отдохнуть, вместо того, чтобы охранять Шану. Е Лиан — зомби, она гораздо сильнее и чувствительнее к созданиям ее вида. Как только Шана превратится в зомби, Е Лиан сразу предупредит его.
Как только он вышел за дверь, Лю Ю Хао подскочил к нему и с тревогой в голосе спросил: «Старший брат Линг, как там Шана?»
«Пока неясно.» Линг Мо был предельно честен. Ситуация Шаны была слишком загадочной, даже зомби-марионеточник, вроде него, не мог предсказать, что произойдет с Шаной.
Видя что Лю Ю Хао полон беспокойства, Линг Мо поинтересовался: » Что ты будешь делать, если Шана мутирует?»
«А?» — запнулся от неожиданности Лю Ю Хао. По дороге сюда он много думал об этой проблеме. Если Шана начнёт мутировать, он должен будет убить ее, чтобы положить конец ее мучениям, или оставить ее умирать, как это случилось с Лу Синем? Но когда Линг Мо задал этот вопрос, Лю Ю Хао с сожалением понял, что до сих пор не знает, что делать!
«Все в порядке, забудь об этом, давай поговорим, когда она проснётся.» Видя что Лю Ю Хао застыл в оцепенении с выражением беспокойства на лице, Линг Мо вздохнул про себя, протянул руку и похлопал его по плечу. Но, проходя мимо, Линг Мо обронил еще одну фразу: «Будь это был я, то если бы девушка, которую я люблю, превратилась бы в зомби, я бы не бросил её.»
Лю Ю Хао вздрогнул от этих слов! Даже если Шана превратится в зомби, он не сдастся …
Хотя это была мимолетная фраза, но Лю Ю Хао замер на некоторое время, как следует обдумывая эту мысль. Он полагал, что кроме мысли об убийстве Шаны, был лишь один вариант — бросить её, но он даже не задумывался о том, чтобы упорно стараться ради нее … В конце концов, все его знания о превращении в зомби являлись однобокими, проясняя лишь разрушительные последствия этой эпидемии для человечества.
Утрата надежды — единственная причина, почему у него не возникло мысли о тяжкой работе на её благо. Для Лю Ю Хао это было самым страшным.
Через некоторое время, Лю Ю Хао поднял руку и отвесил себе две жестких пощечины. Но этот акт не смягчил ни выражение боли на лице, ни его тяжелое настроение….
В это время Линг Мо вышел на балкон и через окно глянул на улицу. Вдалеке он мог видеть толпы зомби, бродивших внутри кампуса третьей школы, скорее всего, их привлекли те свежие трупы. Также имелись зомби в самом районе, но их было немного. Несмотря на то, что в зоне видимости было немного зараженных, Линг Мо был уверен, что, как только он или его группа наделает шума, по меньшей мере, сотни зомби хлынут потоком из школы в этот дом.
И неизвестно сколько зомби в самом доме, может быть, есть даже мутировавшие. Как Линг Мо и боялся, это место было настоящим рассадником зомби.
Чувствуя прикосновение гелей к его груди, Линг Мо вынужден был подавить желание немедленной эволюции. Ситуация с Шаной пока не прояснилась, и ему с Е Лиан надо оставаться начеку, сохраняя силы. Если они сейчас станут уязвимы, кто знает, к чему это приведет?
Но Шана демонстрировала сильное желание съесть эти гели; этот факт действительно озадачил Линг Мо. Очевидно, она сохранила некоторые из своих чувств, и не полностью стала зомби, больше похоже, что она еще в процессе мутации, но почему она так заинтересована в гелях? Как известно, Линг Мо, будучи нормальным человеком, чуть не упал в обморок, лишь почувствовав слабый запах геля, не говоря уже о поедании такой пакости.
Даже Е Лиан, будучи мутантом-зомби эволюционировавшей несколько раз не смогла бы проглотить два геля за такой короткий период времени. Даже поглощение и переваривание одного геля займет много времени. Конечно, с ростом силы, время, необходимое Е Лиан для потребления следующего геля также сократилось, но по сравнению со случаем Шаны сожравшей два гели меньше, чем за полчаса, имелась существенная разница.
Относительно тела Шаны, что люди вообще могут знать о происходящем? Через зрение Е Лиан, даже находясь в гостиной, он мог наблюдать за текущим состоянием Шаны, но с момента его ухода, Шана, казалось, всё также пребывала в глубоком сне, без единого движения.
Такая ситуация несколько расстраивала Линг Мо, он чувствовал будто прошли долгие часы, хотя на самом деле прошло всего 30 минут.
Глядя на Линг Мо, Ван Чэн держал при себе свои соображения, но если честно, для Ван Чэня нахождение рядом с ними, было подобно сну на гвоздях. Он беспокоился не только за Шану, но и за себя, не имевшего будущего.
Хотя он предполагал, что Лу Синь, в конце концов, сойдет с ума и попробует заразить Шану, он испытывал желание врезать себе за то, что сделал с лучшим другом.
Втереться в доверие к Линг Мо? Легко сказать, с практичностью и черствым отношением Линг Мо, почти невозможно кормиться за его счет.
Сейчас Ван Чэн осознал, что у него нет выхода, с его неспособностью сражаться, лучше не злить Линг Мо и держаться группы в ближайшем будущем.
Решив как-то помочь группе, он по собственной инициативе начал убираться в комнате. Хотя внутри не было признаков наличия людей или зомби, здесь определенно развернулась борьба, что доказывало опрокинутая повсюду мебель и несколько засохших пятен крови. Даже если не представлялось возможным полностью прибрать комнату, он все же мог попытаться сделать окружение чуть чище и комфортнее.
Инициатива Ван Чэня не осталась неоплаченной — когда солнце стало садиться, Линг Мо кинул ему пакет печенья и бутылку с водой.
Это куда лучше, чем искать объедки в помойке! После того, как Ван Чэн принял пищу, он сразу же выказал удовлетворение, но потом он пристально посмотрел на Линг Мо. Не удивительно что Линг Мо не интересовался едой предложенной ему Лю Ю Хао, у него был свой источник питания. Глядя на размер этого мешка и его забитость, еды в нём могло хватить по меньшей мере на неделю ….
Ван Чэн знал, что Линг Мо самостоятельно добыл все эти припасы. Не удивительно, в такое время сила — это главное, и не только для сражений с зомби….
Сперва Лю Ю Хао хотел сказать, что у него нет аппетита, но Линг Мо посмотрел на него с пренебрежением, и сказал: «Сегодня вечером мы будем по очереди стоять в дозоре, если ты не поешь и не выспишься, что будешь делать если во время дозора что-то случится?
«Эх …». Лю Ю Хао не мог оспорить такой аргумент, и после непродолжительного молчания, он взял пищу из рук Линг Мо, «Мне очень жаль, я поем.»
То, как он ел — очень тщательно, медленно пережевывая каждый кусок пищи, было похоже на поведение Ван Чэня. На самом деле, до освоения методов контроля зомби, Линг Мо ел таким же образом.
Медленное пережёвывание пищи было единственным способом, чтобы почувствовать сытость потребляя малое количество пищи.
Даже если настроение Лю Ю Хао было переменчивым, он не отбросил своей привычки быть нянькой, и после того, как сделал несколько укусов, он обратился к Линг Мо и спросил: «Кстати, старшая сестра Е Лиан не будет есть?»
Единственной пищей, которую Е Лиан захотела бы отведать, кроме гелей, скорее всего, было бы мясо с твоей собственной спины … Линг Мо ухмыльнулся, встал и пошел к спальне: «Я пойду проверить Шану, и если там всё в порядке, покормлю Е Лиан «.
Глава 31. Ожидание
В спальне все оставалось по-прежнему: Шана все так же лежала без сознания, а Е Лиан сидела на кровати, и взгляд ее необычайно светлых глаз был практически прикован к Шане.
Разумеется, Е Лиан не могла есть пищу нормальных людей, но Линг Мо и не собирался её кормить. Он сказал, что принесет еду, просто чтобы скрыться из виду на некоторое время. Тем временем Линг Мо подошел к Шане, внимательно изучая наличие каких-либо изменений в её организме.
Для человека, который поглотил два вирусных геля подряд, реакция Шаны была слишком спокойной. Она ровно дышала, ее лицо не стало бледным, и вообще не имелось каких-либо признаков испытываемой боли. Но одно можно сказать наверняка: под маской спокойствия в теле Шаны бушует вирус. Впрочем, никто не знает, что случится после того как эта буря отпустит Шану.
После пристального наблюдения за Шаной в течение десяти минут, Линг Мо вернулся в гостиную. За это время небо постепенно стало темным, в целях безопасности Линг Мо плотно задернул шторы на балконе, а также передвинул мебель, чтобы заблокировать дверь. Таким образом, даже если кто-то нападет, по крайней мере, между ними будет преграда.
Ван Чэн и Лю Ю Хао начали слегка нервничать, оставаться на ночь в совершенно незнакомой обстановке для них было слишком страшно. Кто знает, когда зомби будут ломиться в дверь?
«Не создавайте слишком много шума», — со спокойным видом прошептал Линг Мо.
«Кстати, как нам следует организовать дозор сегодня ночью?» Лю Ю Хао явно признал Линг Мо в качестве лидера.
Линг Мо ненадолго задумался, а потом сказал: «Каждый из нас будет стоять в дозоре по три часа, Е Лиан будет все время охранять Шану, я также пойду проверить их, когда настанет моя очередь «.
«Нет, только я и Ван Чэн будем меняться. Старший брат Линг, ты и старшая сестра Е Лиан — охраняете Шану «. Лю Ю Хао медленно покачал головой и продолжил:» Одновременно защищать и охранять Шану — слишком утомительно для тебя. Мне и Ван Чэну сейчас нечем заняться, это единственное, что мы можем сделать».
Ван Чэн также кивнул, подтверждая, что он не возражает. Видя их упорство, Линг Мо неохотно согласился.
На самом деле, быть часовым совсем не просто. И не только из-за вещей, с которыми придется бороться, но и из-за постепенно накапливаемой усталости сказывающейся на восприятии и здравомыслии. Как только наступает ночь, внутри якобы заброшенного здания, вам начинают слышаться звуки, и вы не знаете настоящие они или просто мерещатся! Что хуже, отсутствие освещения в коридоре означает, что мимолетная тень может быть чем угодно: от пробежавшей мимо крысы до мутанта-зомби, готового атаковать.
Время от времени караульный будет издавать чуть более громкий звук и вздрагивать, как испуганная птица, нервно всматриваясь в коридор в поисках какой-либо опасности, что еще больше усилит его паранойю ….
Но Ван Чэн чувствовал, что даже если ему придется остаться в гостиной, дрожа от страха и параноидных мыслей, это куда лучше, чем оставаться в одной комнате с нынешней Шаной. Поэтому он не только вызвался быть в карауле в первую смену, но даже взял стул, чтобы сесть у порога, пристально вглядываясь наружу. В конце концов, если появятся проблемы, он, скорее всего, будет первым, кто погибнет в этой группе.
И хотя Лю Ю Хао был полон тревоги, он слишком истощился физически и морально из-за навалившегося за день стресса. Он почти мгновенно впал в глубокий сон, едва улегшись на диван.
А Линг Мо приволок кресло-диван в спальню, и сел в самом дальнем углу, закрыв глаза, чтобы помедитировать. За этот день Линг Мо также был измотан, в конце концов, он же не зомби, если не отдохнет, его физическая сила не восстановится до завтра. Сразиться с несколькими зомби не проблема для бодрствующего Линг Мо, но если он встретится с многочисленной ордой, его скорость и физическая сила быстро истощатся.
Благодаря постоянному поддержанию контроля марионеток, исключительная ментальная сила Линг Мо позволяла ему удерживать большинство марионеток даже во время сна. Чередуя очень глубокий сон и полное пробуждение через несколько минут, он был в состоянии следить за своим окружением и выспаться при этом лучше, чем обычные выжившие. Такой способ сна, скорее всего, освоили все выжившие, но Линг Мо являлся исключительно опытным в этом деле.
Так называемая духовная сила, с точки зрения Линг Мо — общее название для концентрации, наблюдательности и других умственных способностей. Его способность контролировать зомби-марионеток означала разделение своей духовной силы для управления зомби, лишенных чувств и рассчитывающих только на инстинкты. Использовать один разум в двух разных местах — не простая задача, особенно в бою. В смертельной битве акцент делается на скорость реакции нервов и плоти, и если не сконцентрироваться, разве сможешь поспеть за движениями зомби?
Поэтому в самом начале, Линг Мо сражался только с помощью марионеток, оставаясь в тени в безопасном месте, и лишь позднее используя поддержку зомби-марионетки он бросался в бой для добывания мозгового геля. Когда он подчинил мутантку Е Лиан, Линг Мо начал осваивать методы сражения вместе с марионетками. Благодаря этому духовная сила Линг Мо получила достаточно практики, и поэтому, когда Е Лиан эволюционировала, Линг Мо совершил прорыв в развитии духовной силы, и обрёл способность контролировать двух мутировавших зомби сразу.
Эволюция духовной способности была относительно расплывчатым понятием, только Линг Мо мог понять, что это за чувство. Проще говоря, раньше, когда он контролировал Е Лиан, в частности управляя ею во время сражения, он должен был постоянно сохранять концентрацию, иначе Е Лиан легко бы вышла из-под его контроля. И хотя отклик реакции Линг Мо был очень быстр, но когда он отдавал команду Е Лиан, то всегда чувствовал, как будто отстает на доли секунды. Если б Линг Мо сравнил приказы с центром ретрансляции, то его духовная сила была бы узлом связи, передающим данные, и если сигнал слаб, то всегда будут задержки, вроде плохого подключения к Интернету.
Но после эволюции, это соединение стало на порядок выше, а следовательно, передача команд стала более стабильной и практически мгновенной
Например, прямо сейчас Е Лиан ощущалась Линг Мо, как теневой клон самого себя, которым можно манипулировать без помех. Разумеется, в реальности Линг Мо не рассматривал её, как основное оружие. На самом деле во время боя, Линг Мо сознательно прокачивал свою собственную силу, вместо того, чтобы полностью полагаться на Е Лиан. В большинстве случаев он являлся основным бойцом, а Е Лиан выступала в качестве поддержки. Хотя у обычных людей и зомби есть огромные различия, Линг Мо до сих пор старался изо всех сил победить их в одиночку, дабы в результате стать сильнее.
Причина почему зомби вселяли страх в людей, в том, что, как только они видят свою добычу, будут безумно и безостановочно атаковать, пока цель, в буквальном смысле, не будет разорвана на части. Обычные выжившие, как правило, боятся зомби, и когда один из них атакует, они настолько опасаются получения травм и заражения, что сдерживаются в атаке, что является часто случающейся фатальной ошибкой. Но для Линг Мо, имевшим дело с зомби, и даже живущим вместе с одной из них, зомби были не так уж страшны!
Отбросив в сторону факт, что зомби обычно сбиваются в орды, в случае сражения один на один, даже невооруженный выживший имеет преимущество! Зараженные могут только атаковать, и хотя это может показаться пугающим, это их самая большая слабость в битве против высокоуровневого соперника, который умеет защищаться и контратаковать.
Впрочем, Линг Мо знал, что большинству людей необходимо держаться в группе, чтобы просто выжить, потому что до апокалипсиса большинство из них были мирными жителями, за всю свою жизнь не причинившими большего вреда, чем убийство мухи. К тому же в этом городе огромное количество зомби. Один безумец не страшен, но если их толпа? Миллионы кровожадных сумашедших зараженных бродящих по городу, что за страшное зрелище!
Даже у Мо Линг с его способностью марионеточника и с мутантом-зомби, вроде Е Лиан следующей за ним, в сочетании их общей боевой мощи, не выстоит против группы зараженных. Вспоминая крутящиеся двери в офисном здании, даже если б они использовали преимущество окружающей местности, чтобы уничтожить такую группу зомби, победа досталась бы орде. И Линг Мо подумал, что подобной ситуации, будь там только он и Е Лиан, они погибли бы в тот же день. Если бы не сумасшедшая скорость сражения Шаны …
Шана!
Только инстинкт мог дать объяснение почему Линг Мо, откинув одеяло, вскочил с постели и кинулся к Шане.
В этот момент Шана, которая оставалась под наблюдением Е Лиан, открыла глаза…
Глава 32. Раздвоение
Так как наступила полночь, в тот момент, когда Шана после долгого вегетативного состояния открыла глаза, в комнате царил мрак.
Даже издали, Линг Мо мог различить парочку светящихся красных глаз Шаны. К тому же им было замечено, что Е Лиан стала чрезвычайно беспокойной. Линг Мо научился доверять инстинктам предупреждающим об угрозе мутантов-зомби, таких как она.
Шана полностью мутировала? Затаив дыхание, Линг Мо осторожно приблизился, решив более детально изучить реакцию Шаны.
Но как только он подошел к кровати, Шана вдруг встала в почти кромешной темноте, и тотчас подбежала и прыгнула на Линг Мо.
Нормальные люди, находясь под такой атакой, почувствовали бы лишь колебание воздуха, прежде чем были бы искромсаны на куски. В темноте зомби гораздо сильнее обычных людей, поскольку благодаря ночному зрению у них абсолютное преимущество.
Естественно, Линг Мо не мог четко распознать движения Шаны в такой кромешной тьме, но посредством связи чувствовал поступки и мысли Е Лиан, чьи глаза следили за Шаной, что позволило ему предсказать её действия. Как только Шана прыгнула, Линг Мо сразу перекатился в сторону, а Е Лиан, спокойно сидевшая на кровати, вдруг подскочила сзади и схватила руку Шаны. Хотя реакция Шаны была сверх быстрой, и она сразу же повернулась, чтобы атаковать Е Лиан, Линг Мо восстановив позицию после уклонения, схватил Шану и швырнул ее на кровать.
Слабость зомби — это отсутствие защиты, они умеют только атаковать и очень легко отвлекаются.
Только нейтрализовав Шану Линг Мо понял, что Шана полностью мутировала. Линг Мо был благодарен Е Лиан, схватившей её за руку, чтобы отвлечь, для того чтобы он мог оправиться от падения, в противном случае его бы прикончили.
Линг Мо протянул руку к кровати Шаны и скрутил ей руки. Но когда Линг Мо перевернул ее и готовился подчинить, Шана вдруг заговорила несколько сбивчивым, но вполне человеческим голосом, прошептав: «Что ты делаешь??»
Линг Мо отпрянул в шоке.
Если б он только что своими глазами не видел сверх мощную атаку Шаны, Линг Мо подумал бы, что Шана все еще нормальный человек!
Будучи в шоке, Линг Мо немного смутился и, взглянув Шане прямо в глаза, внезапно обнаружил, что её глаза, которые минуту назад были адски-красными, сейчас вернулись в нормальному виду!
Даже в темноте, Линг Мо все еще мог составить смутное представление о ее внешности. Его будто громом поразило при виде резкого возвращения Шаны в человеческий вид, особенно после предположения, что она стала зомби.
Линг Мо уже видел этот внезапный проблеск ясности сознания во взгляде во время эволюции Е Лиан. Это было похоже на восстановление малого фрагмента сознания, и давало надежду на возрождение мышления, черты которой нет у зомби, способных только убивать. Хотя этот проблеск вскоре пропал из взгляда Е Лиан и до сего дня так и не проявился вновь, он отчетливо врезался в память Линг Мо. Для Линг Мо — это была своего рода надежда, мечта, что однажды Е Лиан сможет полностью восстановить свое сознание!
Но сейчас он видел такое же выражение в глазах Шаны, но отличие от Е Лиан в том, что она до сих пор может говорить …
«Шана? Шана??? «Линг Мо потребовалось некоторое время, чтобы вернуть дар речи, он быстро схватил Шану за плечи и встряхнул несколько раз, торопливо шепча её имя.
Шум из спальни потревожил Ван Чэня, который нес вахту в гостиной, и даже разбудил Лю Ю Хао.
«Старший брат Линг! Что-то случилось с Шаной?»— несколько раз с тревогой спросил Лю Ю Хао из-за двери.
Линг Мо ответил, не поворачивая голову: «Не входи!»
Даже Линг Мо не ведал, что случилось с Шаной, демонстрировавшей ясность мышления человека, но обладающая агрессивностью мутанта-зомби. Приход этих неопытных выживших обязательно вызовет еще больше хаоса.
Шана напряглась и стала дергаться, по-видимому, будучи потревожена тряской Линг Мо, но она не отвечала Линг Мо. Вместо этого, она начала отчаянно сопротивляться, пытаясь встать, ее глаза вновь стали кроваво-красного цвета. Чувство яростного гнева, присущего зомби вновь захватило ее разум.
Линг Мо нужно было действовать быстро, прежде чем она начнет атаковать снова. Он моментально приказал Е Лиан крепко держать Шану, и используя способность марионеточника попытался подчинить её. Ей нельзя позволить продолжать мутировать подобным образом, иначе это приведет к печальным последствиям, необходимо удержать её от нападения на кого-либо.
Когда Линг Мо начал слияние своего сознания с Шаной, он увидел нечто поразительное. Сознание Шаны, казалось, быстро переключается между яростью зомби и свободным мышлением человека! В данный момент доминировал насильственный элемент, и Шана стала чрезвычайно сильной из-за этого. Даже ее сознание яростно сопротивлялось попыткам подчинения Линг Мо, отвечая беспрецедентным давлением.
К счастью, духовная сила Линг Мо эволюционировала несколько раз, и хотя Линг Мо был почти на грани провала, он всё же подавил инстинкт Шаны и захватил контроль над её телом!
Но поскольку Шана все еще проявляла некоторые признаки здравомыслия, Линг Мо не решался насильно и полностью подчинить её, но просто поддерживал духовную связь , так же, как с Е Лиан. Таким образом, он мог быстро мысленно подавить Шану, если она когда-нибудь вернется к состоянию мутировавшего зомби.
Шана, наконец, успокоилась. Линг Мо посмотрел на себя и увидел, что все его тело взмокло от пота из-за проделанной работы. Линг Мо медленно поднялся с постели, потирая виски и растеряно глядя на Шану.
Нынешняя ситуация Шаны, когда она вдруг то становится зомби, то вдруг проявляет признаки рационального мышления, натолкнула Линг Мо на слово: «шизофрения».
Два геля, что она проглотила, очевидно, связаны с ее текущим состоянием. Когда Шана стала мутировать и структурно деформироваться под влиянием вируса, гели остановили ее тело от распада, как у покойного Лу Синя. Вместо этого вирус должен был направиться в ее мозг, вызывая деградацию сознания и рассудка. По-настоящему горько-сладкий результат!
Линг Мо, будучи крайне осторожным, решил пока что принудительно контролировать движения тела Шаны. Под воздействием контроля Линг Мо, ее желание атаковать было подавлено, Шана снова успокоилась, даже глаза медленно вернулись в нормальное состояние. Тем не менее, ее взгляд был затуманен, как если бы она была в трансе. Впрочем, сохранение контроля над ней даже в таком состоянии требовало больших затрат сил от Линг Мо.
Конечно, в нынешней ситуации хорошо уже то, что она может поддерживать духовную связь с ним, но контролировать ее действия будет трудно.
Управление другим мутантом с проявлениями шизофрении оказывало на Линг Мо поистине огромное давление.
Лю Ю Хао больше не мог ждать ни секунды, поддавшись искушению он вошел в комнату. Его челюсть отвисла от увиденного в спальне.
Его глаза помрачнели при виде смятой постели и уставились на Шану, которая, казалось, мирно сидела на кровати. Лю Ю Хао удивленно воскликнул: «Шана не стала зомби, она на самом деле не стала зомби! Ха-ха-ха, Шана! » Сказав это, он взволнованно кинулся к Шане, пытаясь обнять ее.
«Не трожь ее!!!»
Но Линг Мо немного опоздал, ладонь Лю Ю Хао коснулась руки Шаны, и в Шане, ранее пребывавшей в бессознательном состоянии пробудилась ярость, ее глаза засветились ярко-малиновым цветом. Если бы она не находилась под жестким контролем Линг Мо, то, скорее всего, уже напала бы на Лю Ю Хао.
Лю Ю Хао был напуган и отступил на несколько шагов назад, а затем посмотрел на Линг Мо с ужасом во взгляде, с комом в горле спросил: «Что происходит?!»
Линг Мо не мог сказать ему, что в настоящее время управляет Шаной, в противном случае есть опасение, что Лю Ю Хао сойдет с ума. К счастью, он быстро придумал другой ответ: «Я полагаю, это последствия заражения, и она очень психически неуравновешенна в данный момент … Лучше пока не связываться с ней, иначе она навсегда потеряет свою вменяемость.»
«Последствия?» — глаза Лю Ю Хао расширились, но в них не было ни малейшего сомнения по поводу слов Линг Мо.
В конце концов, лучшего объяснения, способного прояснить теперешнее состояние Шаны просто не имелось. А прямо сейчас взгляд Шаны, выражавший кровожадность, ничем не отличался от обычного кровожадного и дикого взгляда зомби. Но Линг Мо не чувствовал никакого желания вскочить и напасть, и предположил, что Шана сознательно подавляла желание атаковать.
Глава 33. Группа выживших
Всю ночь, в Шане чередовались вменяемость и безумие, вперемешку с несколькими периодами глубокого ступора. И только под утро её состояние стало хоть сколько-то стабильным.
Но, как и опасался Линг Мо, Шана стала зомби, хотя в то же время сохранила часть рассудка. Нынешняя Шана не только отличалась от зомби, но и была гораздо сильнее, чем обычные зараженные.
Благодаря безрассудным действиям Лю Ю Хао вчера вечером, Линг Мо понял, что характер Шаны и впрямь подвергся разделению надвое. Обычно Шана выглядела, как человек, и была в состоянии рассуждать и вымолвить несколько слов, хотя умственные способности несколько снизились. Но когда она сталкивалась со стрессом или физической угрозой, то сразу же теряла последние крупицы разума, и превращалась в жестокую и смертоносную зомби.
Однако благодаря контролю Линг Мо, ее настроение постепенно стабилизировалось, и она больше не проявляла враждебности по отношению к Лю Ю Хао и Ван Чэну. Но из-за особой духовной связи между ней и Линг Мо, казалось, что самый близкий человек для Шаны — Линг Mo.
К примеру, сейчас, Шана пустым взглядом смотрела на Линг Мо, одной рукой крепко ухватившись за него …
«Шана, ты узнаешь меня?» Даже после того, как ее имя произнесли сотни раз, Шана не изменила выражения лица из-за упоминания имени, она так и будет реагировать, сколько не зови. Вряд ли она могла поддержать чью-либо беседу. Задай ей вопрос, и кроме каменного выражения лица ты не добьешься ничего.
Но Шана демонстрировала большой интерес к своему длинному ножу, всякий раз при виде того как Шана несколько вяло и растерянно держит длинный нож , а потом вдруг вцепляется крепкой хваткой в ножны, импульс её разума становился сильнее, чем у прежней Шаны!
Но когда она отказалась отдать свой нож, то Линг Мо всегда чувствовавший, что Шана такая же, как Е Лиан, решил что они обе должны получить возможность полностью восстановить рассудок, поэтому не стал отбирать у неё оружие. Эта одержимость — лучше, чем полная бесчувственность зомби.
Можно сказать, что случившееся с Шаной, лишь укрепило стремление Линг Мо. Зомби действительно ужасны, но виновник появления зомби — вирус. И на счет сложившейся ситуации, у Линг Мо имелось своё сложившееся мнение. С непрерывным развитием вируса, сила зомби будет продолжать расти, и они в конечном итоге превратятся в рационально думающих монстров! Ситуация Шаны наглядно демонстрирует эту точку зрения! Она вобрала в себя слишком много вируса за один раз, и, оказалась в нынешнем состоянии, да и Е Лиан после эволюции также выказала признаки разума.
Поэтому в отличие от Лю Ю Хао, пребывающего в печали, Линг Мо был переполнен энергией!
«Старший брат Линг … нынешнее состояние Шаны …» — сейчас Лю Ю Хао боялся слишком близко подходить к Шане, он сидел чуть поодаль, наблюдая за каждым её движением. По выражению его лица было не трудно догадаться, что он не только пребывал в сомнениях, но и переживал за Шану.
Любой нормальный человек не хотел бы стать зомби, даже частично …
Линг Мо пристально взглянул на него и сказал: «По сравнению с тем, чтобы позволить Шане умереть или превратиться в нечто вроде Лу Синя, не кажется ли тебе, что результат вышел весьма удачным?»
«Это ….» на лице Лю Ю Хао появилось сомнение, а затем он тяжко кивнул, «Да, по крайней мере, это лучше смерти … И еще она не проявляет враждебность по отношению к старшему брату Лингу.»
Когда он говорил эту фразу, тон голоса Лю Ю Хао был несколько грустным. Линг Мо не рассказал ему о способности контролировать зомби. Поэтому Лю Ю Хао думал, что Шана близка к Линг Мо только из-за ее инстинктов, но из-за случившегося она потеряла воспоминания о товарище, который бился бок о бок с ней, что, разумеется, немного огорчило Лю Ю Хао.
«Э-э …». Линг Мо почесал нос и сказал: «Что, если я скажу, что Шана возможно сумеет восстановить рассудок.»
«Что?» Лю Ю Хао был настолько удивлен, что чуть не подавился воздухом и выпучил глаза на Линг Мо.
Линг Мо медленно произнес: «Как ты знаешь, Шана отличается от обычных зомби, хоть и не скажешь, что она полностью сохранила разум, но, по крайней мере, не полностью подчинена инстинктам. Такого, вероятно, никогда раньше не случалось ни с одним зомби… Но несмотря на это, пока ее рациональное мышление не полностью исчезло, есть надежда на восстановление. Однако этот процесс может оказаться как коротким, так и длительным «.
Хотя сказанное им было лишь предположением, глаза Лю Ю Хао воспылали!
«Надежда — это хорошо! Но … прямо сейчас Шана обращает внимание только на тебя … «. После того, как улеглось волнение, Лю Ю Хао снова впал в депрессию. В нынешней ситуации, он не мог сблизиться с Шаной, впрочем, как и раньше.
И только Линг Мо собирался ответить, как вдруг заметил, что к ним несется Ван Чэн, а затем остановившись подальше от Шаны, тот радостно воскликнул: «На улице люди! Выжившие! «
«Выжившие?»
Проследовав за Ван Чэнем на балкон, Линг Мо выглянул из окна, и, естественно, увидел выживших.
Но всего один взгляд, вызвал у Линг Мо нервный тик. Там был не один выживший, а целая группа!
Всего было около двадцати молодых женщин и мужчин, тащивших разного вида рюкзаки и вооруженные всевозможными типами оружия. Кажется, они с самого утра вышли на поиски пищи, а сейчас подверглись нападению десятков зомби. Понаблюдав за ними, Линг Мо понял, что даже если большая часть группы — обычные люди, среди них есть несколько молодых людей с очень хорошими боевыми навыками, атакующие гораздо более агрессивно, чем остальные.
Но что привлекло внимание Линг Мо, так это способ убийства зомби. Те молодые люди бились на переднем крае, остальные рассеялись вокруг, используя автомобили в качестве прикрытия, и начали драться с зомби. Хоть их боевые способности были не очень велики, но они прикрывали и защищали друг друга, даже если они не могли противостоять зомби, как те молодые люди, они могли избавляться от одного зомби за другим.
Видя это, Линг Мо хотел похвалить их, по его мнению, такой и должна быть группа выживших.
Однако у них не хватало бойцов, будучи в таком переполненном зомби месте, они в скором времени окажутся в опасности. Все больше и больше зомби, привлеченных кровью, потянутся со всех сторон и с диким рёвом кинутся на них. И после того, как эти люди немного повоевали, они вынуждены были прекратить бой и отступить, и в результате, они отступили прямо к зданию, где скрывались Линг Мо и его люди!
Вскоре с нижнего этажа раздался приглушенный звук «бум» — очевидно, выжившие бежали по лестнице. Но вскоре после этого, зомби начали бешено колотить в дверь подъезда. Судя по треску, дверь продержится недолго, и тогда толпа зомби ринется внутрь, а Линг Мо и его люди, скрывающиеся в доме окажутся в опасности.
Лучше всего было бы спрятаться и не издавать ни звука, но из-за топота тех выживших, Линг Мо внезапно почувствовал уныние.
Эти люди поднялись по лестнице, и вбежали в коридор второго этажа!
Глава 34. Спрыгнуть или нет?
На самом деле, было не трудно понять, почему эти выжившие вбежали именно в это здание; причина их выбора, вероятно, та же что была у Линг Мо и его людей. Во-первых, это здание было ближе к выходу с района, а во-вторых, имело наилучшее географическое положение. С одной стороны его прикрывал канал, с другой — площадь с фонтаном, занимающая определенную территорию между окружающими домами. Таким образом, им не встретятся орды зомби, и будет несколько путей отхода.
Скорее всего, эта группа просто хотела пройти через здание, чтобы избавиться от орды, а затем воспользовавшись шансом, сбежать с другой стороны.
Но как только эти люди ступили на второй этаж, снизу послышался грохот, по-видимому, дверь разнесли на куски. Это действо и их топот тут же привлекли внимание зомби, которые скрывались в доме. Затем послышался неслыханный гвалт с коридора нижнего этажа, звуки разрубаемой плоти и стоны выживших разорванных зомби донеслись до Линг Мо и остальной его группы.
Линг Мо спокойно подошел к двери, выглянул через лаз для кошек, и увидел, что эти люди отступили в квартиру напротив, и быстро заперли дверь, большая группа зомби плотно набилась в коридор, отчаянно колошматя в дверь. Звук скрежета и чавканья слышался снаружи, Линг Мо догадался, что отступить туда их вынудили обстоятельства, и теперь коридор должен быть завален трупами зомби и людей.
Отступление в квартиру ненадолго сдержит зомби; вероятней всего, группа собирается выпрыгнуть в окно, чтобы сбежать. Это было неплохим способом приманить зомби, толпившихся на лестнице, а затем выскочить отсюда, так что даже если не удастся полностью сбросить с хвоста зомби, у них появится достаточно времени для побега.
Вообще-то, прыгать со второго этажа на самом деле очень опасно, но Линг Мо знал, что снаружи с той стороны раскинулось целое поле травы, и если ты не особенно невезуч, то не должен сломать ногу после приземления. В такой чрезвычайной ситуации, часто оказывается не так легко найти правильное решение. Запираясь в квартире, вы просто ограничиваете пути эвакуации, только побегом через лестничные клетки, которые заполнены огромным числом орущих зомби, или прыжком из окна.
«Что нам делать, старший брат Линг, мы можем им помочь?» Услышав звук снаружи, Лю Ю Хао пошел к Линг Мо с очень испуганным выражением лица.
Линг Мо искоса посмотрел на него и сказал: «Снаружи около тридцати зомби, как только мы откроем дверь, они нарубят из нас человеческих гамбургеров с потрохами, как мы сможем им помочь??»
Лю Ю Хао потерял дар речи, а Линг Мо про себя покачал головой. У Лю Ю Хао золотое сердце, и он никогда бы не позволил кому-то страдать на его глазах. Но это означает, что он не понимает, когда надо отступиться, и позволить людям самим позаботиться о себе. Конечно, может Линг Мо выглядит бессердечным ублюдком, но иногда в первую очередь надо думать о себе.
Но слыша, как собирается все больше и больше зомби за дверью, и некоторые из них даже начали стучать в эту дверь, лицо Линг Мо стало несколько мрачным: «Мы не можем больше остаться здесь, пошли».
То, что зомби, колотят в дверь, не обязательно значило, что они учуяли Линг Мо, просто, на время потеряв цель и возбужденные запахом крови, они реагировали очень бурно. Кроме того, они бились не только в дверь, за которой скрывался Линг Мо, но и в другие двери.
Ван Чэн был напуган до смерти происходящим на улице и невольно спросил одну вещь: «Куда мы пойдем?»
«Вниз!»
Но несмотря на сказанное, Линг Мо не станет необдуманно сигать в окно, если это не крайняя мера. Если они упадут и сломают ногу, то окажутся тупыми неудачниками. К счастью, прошлой ночью он забаррикадировал двери мебелью, в это время, в двери барабанили «там там». Баррикада оказалась слишком крепка, но зомби навались на их дверь, наконец, поняв, что внутри есть выжившие. Время поджимало Линг Mo.
Линг Мо быстро вынул альпинистскую веревку из рюкзака, которая была подобрана на складе супермаркета, тогда он не предполагал, что она когда-нибудь пригодится.
Он быстро завязал узел, затем закрепив его, Линг Мо приказал Е Лиан и Шане спуститься первыми, придерживая веревку. Второй этаж не такая большая высота, и торчащие снаружи кондиционеры вполне можно использовать для смягчения падения, плюс эти две зомби-сестрёнки были гораздо более ловкими, чем обычный человек. Вскоре после того, как спустились, они сразу начали зачищать площадь от зараженных снующих поблизости, чтобы Линг Мо и остальные смогли безопасно слезть вниз.
Лицо Лю Ю Хао побледнело, как мел, он настаивал, что не хочет идти первым, Линг Мо дважды дернул веревку, чтобы проверить надежность крепления, а затем схватился за неё, чтобы перелезть на кондиционер, скользнул вниз, и, отпустив веревку, спрыгнул на землю когда до неё оставался всего метр.
Следом выбрался Ван Чэн, и когда спрыгнул Лю Ю Хао, зомби, наконец, разрушили баррикаду и вынесли дверь, несколько зомби бросились к окну и, не колеблясь, сиганули вниз.
Ну откуда зомби знать, как пользоваться веревкой: как только они прыгнули, то плашмя шлепнулись на землю. Еще больше зомби повыпрыгивали в окно вслед за ними и приземлились на трупы разбившихся зомби, готовясь атаковать. Линг Мо и Е Лиан не дали им такой возможности. Глаза Шаны сразу покраснели, как только она начала атаковать, но почувствовав холодок, Линг Мо быстро усилил контроль над ней, не позволяя ей продолжать атаку.
«Уходим. Сейчас же!!»
В мгновение ока еще несколько зомби шмякнулось на землю, вероятно, в ближайшее время вся орда переключит внимание на них, таким образом, Линг Мо сразу же приказал Е Лиан и остальным бежать в сторону выхода из этого района, который был менее населенным зомби.
Но когда они бежали вдоль этого здания по задней части переулка, то столкнулись с той группой выживших!
Эти люди выпрыгнули с другой стороны, их целью был побег через ту же лазейку.
Как только Линг Мо увидел эту группу людей, он с замиранием сердца понял, что они опять привлекут орды зараженных. Но лишь несколько разрозненных зомби обнаружили их, а остальная часть орды осталась в задней части квартиры.
«Вы …» — вдруг громко воскликнул один из молодых людей бежавших впереди, скорее всего, чтобы показать дорогу, поэтому сразу заметил Линг Мо и его отряд. Скорее всего, они даже не предполагали, что в том доме могут быть другие выжившие, и уж точно не ожидали наткнуться на них.
Линг Мо закатил глаза в приступе досады; воспользовавшись моментом, эти люди остались незамеченными и быстро сбежали, избежав серьезных проблем. Кто знает, какие методы они использовали, чтобы задержать группу зомби. Когда Линг Мо прихватив Е Лиан и других бежал к выходу из комплекса, то услышал шаги приближающихся зомби.
«Эй!» — тяжело дыша, упрямо кричал молодой человек Линг Мо и его отряду.
Вынужденный покинуть временное укрытие в такую рань, Линг Мо выглядел не очень любезным, и тон его голоса был весьма недовольным: «Чего?»
«Это …» Молодой человек был не глуп, как только открыл рот, он начал извиняться, «Простите, мы не знали, что вы были там, мы вынудили вас спуститься. Здесь не самое подходящее место для разговоров, как насчет пойти с нами в лагерь? «
Лагерь? У выживших есть лагерь?
Линг Мо выказал удивление, сперва он хотел отказаться, но потом взглянул на Лю Ю Хао стоявшего позади.
Разумеется, он не собирался присоединяться ни к какому лагерю выживших, особенно с личным отрядом зомби, следующим за ним по пятам. Жизнь Ван Чэня его также не заботила, но Лю Ю Хао оставил у Линг Мо хорошее впечатление. Но его характер не позволял Линг Мо сохранить его своим союзником. Лучшим выходом будет позволить Лю Ю Хао остаться в хорошем месте с другими выжившими.
Глава 35. Гром средь бела дня
Молодой человек с тревогой смотрел на Линг Мо, понимая, что тот — лидер группы.
«Где ваш лагерь?» — нахмурившись спросил Линг Мо после долгих раздумий.
Молодой человек, вероятно, не ожидал, что Линг Мо станет колебаться, когда его попросят присоединиться. Обычные люди, встретившие группу других выживших, прицепились бы к ним, как жвачка! Причина, почему он пригласил Линг Мо и его людей, была отчасти в том, что он чувствовал себя виноватым за то, что вынудил их покинуть укрытие, с другой стороны, он был весьма удивлен боеспособностью Линг Мо и его спутников.
Хотя на выходе с района было совсем немного зомби, но некоторые из них постоянно оказывались на пути. Сперва молодой человек думал, что им нельзя останавливаться, и придется пожертвовать несколькими выжившими, чтобы пройти этих зомби.
Но к его большому удивлению, эта, казалось бы, слабая команда незнакомцев состоящая из пары странных красноглазых девушек, двух подростков, и одного парня оказалась невероятно сильна! Разборки с разрозненными зомби не вызвали у них ни малейших проблем! Группа людей, вроде них, точно не будет балластом, и определенно стоят затраченной на них пищи!
«Район Гинкго! Может, вы присоединитесь к нашему лагерю? » — несколько нетерпеливо спросил молодой человек.
Район Гинкго располагался не так далеко отсюда; всего в двух кварталах, если идти в обход. Но эта группа, кажется, только недавно покинула лагерь, чего же они так рано возвращаются? Линг Мо как раз собирался спросить об этом.
Молодой человек быстро ответил: «Ошибаетесь, мы вышли два дня назад, чтобы собрать припасы в этом районе, сперва мы хотели рискнуть и сегодня пошарить вокруг этой территории, и не думали, что здесь окажется логово тигра и дракона (то есть тут до хрена зомби). Сейчас мы прервали поиски и намерены немедленно вернуться, чтобы избежать еще больших потерь».
Вот как … Линг Мо кивнул и посмотрел на Е Лиан и Шану. В настоящее время Шана эмоционально стабильна, так же, как Е Лиан, и по её виду никто не догадается, что она зомби, но из соображений безопасности Линг Мо быстро приказал Е Лиан надеть на Шану капюшон.
Это нехитрое действие не привлекло внимание молодого человека, поскольку в этот момент, Линг Мо отвлекал его беседой.
Ну, тогда мы пойдем с вами в лагерь.»
«Отлично! Пошли», — обрадовался молодой человек, в лагере новички делились на два типа. Нахлебники и чертовски полезные. Линг Мо и его люди явно были из последних, такие люди приветствуются в любом месте.
Члены команды не возражали против присоединения Линг Мо и его спутников, большинство даже кивали им, чтобы поприветствовать. Более пристальное изучение этих людей позволило Линг Мо прийти к интуитивному их пониманию. Мужчины и женщины их этой группы казались очень молодыми, самому старшему едва стукнуло тридцать, а самый молодой выглядел на пятнадцать-шестнадцать лет.
Хотя они только что пережили смертельную битву, эти люди не выглядели испуганными, разве что их лбы покрылись потом, показывая усталость. Только у девушки лет двадцати было печальное выражение лица, ее глаза покраснели, но слёз не было.
В процессе продвижения с этими людьми, Линг Мо расслышал, как молодой человек прошептал несколько слов утешения этой девушке, и узнал, что старший брат этой девушки не успел вовремя спрыгнуть и на её глазах зомби затащили его обратно в комнату. Теперь от него, наверное, остался только скелет.
Отказавшись от поиска припасов, группа свернула в небольшой переулок, отходивший от главной улицы. Линг Мо засомневался по поводу правильности выбранного пути, но молодой человек, идущий впереди, кажется, был очень хорошо знаком с маршрутом, и он успокоился.
В переулке было мало зомби, потому что дорога проходила между двух зданий, обе стороны имели ограждения, и за исключением редких разбитых автомобилей, было немного препятствий. Пройдя около пяти минут по этому переулку, выжившие свернули на узкую улицу, и число зараженных увеличилось.
Благодаря организованным методам обороны группы, в сочетании с Линг Мо время от времени уменьшавшим на них нагрузку, проход через эту улицу не занял много времени. Вскоре они прибыли в район Гинкго. По сравнению с элитным комплексом напротив Третьей школы, хоть район Гинкго также был местом элитной застройки, но из-за того что он был сравнительно недавно отреставрирован, тут жило совсем немного людей, это также означало относительную чистоту окружающей среды и малое число зомби вокруг.
Несколько зараженных толпились у ворот, перекрывая вход в локацию, но мы едва ли могли что-то с этим поделать, из-за того, что рядом находилась оживленная торговая улица…
Молодой человек сказал, что их лагерь расположен в доме с лифтом. Ворота этого дома были выстроены крепкими и могли защитить, хотя против большой орды они бесполезны, но выдержать натиск небольшого числа зомби будет просто. К тому же прямо за воротами стоят охранники, видя, что молодой человек привел незнакомцев, они оценивающе смотрели на Линг Мо и его людей, но ничего не сказали.
«Мы дежурим по очереди, а еще наверху сидят наблюдатели, следящие за ситуацией на юге, они отвечают за эвакуацию или маскировку», — видя, что Линг Мо проявил интерес, объяснил молодой человек.
Пройдя на второй этаж по лестнице, выжившие вошли в жилую зону. К удивлению Линг Мо, тут не было никого из живущих, только женщина в очках помогла этим людям снять сумки и вынула записную книжку, делая подробные записи с подсчетами припасов, принесенных группой.
«Ребята, подождите немного.» После того, как молодой человек обратился к Линг Мо, он снял свой рюкзак, а Линг Мо стоя у двери выяснил, что эти люди притащили довольно много вещей. Кроме еды, там имелась куча лекарств, одежды, и даже некоторых женских штучек.
После того, как женщина закончила перепись принесенного, молодой человек подписался под списком, что доказывало, что это они их принесли. После этого добытое было рассортировано ей и перенесено в комнату. Линг Мо наблюдавший это издалека, понял, что спальня была преобразована в склад, а через щель образовавшуюся во время открытия и закрытия двери он видел, что припасов хранилось там не мало.
Молодой человек, улыбаясь, подошел к ним: «Видите ли, у меня не было времени, чтобы сказать вам: на самом деле, у меня нет полномочий, чтобы принять вас, ребята. Мы должны спросить большого босса. Но не волнуйтесь; наш босс хороший человек. Сейчас я отведу вас к нему! «
Линг Мо равнодушно кивнул, глаза внезапно блеснули, и он осторожно спросил: «А что это вы, ребята, только что делали?»
«О, ничего, просто учет. Наши люди подразделяются на три команды. Каждой команде по возвращении с поисков припасов необходимо зарегистрировать принесенное, затем капитан расписывается внизу списка. Кстати, меня зовут Ли Ю, капитан команды два»,— гордо сверкнули глаза Ли Ю.
Когда остальные вышли из хранилища, все они перешли в другую комнату резиденции, а Ли Ю повел Линг Мо на третий этаж.
Линг Мо было интересно взглянуть на этого так называемого босса. В конце концов, за короткое время создать такой лагерь, означало, что босс вполне состоялся как лидер. Не так-то просто организовать такой строгий стиль руководства в такое жуткое время, и Линг Мо был весьма впечатлен тем, сколько эти выживших смогли насобирать.
Перед встречей с боссом, Линг Мо строил множество догадок, но он не думал, что когда дверь третьего этажа откроется, перед его глазами окажется маленькая девочка, выглядевшая немного больной.
Но не это было главное … Линг Мо застыл на месте, как вкопанный, из-за того, кем оказалась эта девушка, он отлично знал её!
Это девушка-соседка, которая, как он считал, погибла в магазине сделанных вручную ножей Вана — Ван Рин!
И когда Ван Рин взглянула на него, Линг Мо неосознанно ляпнул: «Ох, не может быть…»
Глава 36. Возвращение к первой встрече
Когда Линг Мо в последний раз видел Ван Рин, то думал, что она умерла в комнате с мутировавшим зомби. Его последней мыслью о ней было сожаление о том, что такая нежная красивая девушка превратилась в груду костей, а ее плоть разорвали зараженные. Он не ожидал, что когда-либо увидит Ван Рин живой, тем более, в этом лагере!
Ван Рин невозмутимо подняла голову, собираясь провести стандартные переговоры о вступлении с еще одной группой выживших. Но увидев людей, стоящих у двери, она широко раскрыла глаза от изумления, и со звуком «тэн» вскочила со стула, её тонкая ручка взметнулась вверх, указывая на них, она строго и нервно произнесла: «Ты, ты … «
«Э, вы что, ребята, знаете, старшую сестру Ван Рин?» — неожиданно спросил Ли Ю, не имея ни малейшего представления об их прошлых отношениях.
Старшая сестра?! Эта девушка выглядела самое большее на семнадцать — восемнадцать лет, а ты взрослый человек зовешь её «старшая сестра»? Линг Мо был сбит с толку, но отойдя от шока, его недоуменный взгляд устремился на Ли Ю, как будто тот сказал нечто невероятное.
Ли Ю смутился от взгляда Линг Мо и прошептал: «Старшая сестра Рин очень сильна, иногда даже босс не может с ней справиться, в последний раз она даже увела босса обратно домой ….»
Прежде, чем он закончил фразу, Ван Рин сделала глубокий вдох, и как ни странно, успокоилась. Она медленно прошла перед Линг Мо и его людьми, одного за другим сверля их каким-то странным взглядом.
Пока Линг Мо пытался придумать способ, чтобы начать диалог, Ван Рин сама заговорила с легким оттенком пренебрежения: «Йоу, Шана, ты все еще не сдохла?»
Сердце Линг Мо вдруг громко бумкнуло! Он был слишком ошеломлен и даже забыл, что эта малышка родственница Шаны! Но судя по холодному тону Ван Рин, кажется, у неё какая-то вражда с Шаной? Однако вспомнив о выражении её лица минуту назад, было очевидно, что она крайне возбуждена, но во время разговора она казалась очень холодной. Должно быть Ван Рин очень сильно её ненавидит!
Слыша, что кто-то выкрикивает ее имя, Шана выразила весьма слабую реакцию. Ее ошеломленный взгляд обратился к Ван Рин, затем она отвела глаза и молча отвернулась.
Это не из-за ее надменного отношения, просто побочный эффект заражения и превращения в зомби.
Но Ван Рин не знала об этом, и видя реакцию Шаны, она разозлилась: «Строишь из себя ледяную королеву? Конечно же, людишки, вроде тебя никогда не умрут, но, видя, что я все еще жива, не чувствуешь ли ты разочарование? «
Очевидно, что Шана не ответит, во взгляде Линг Мо промелькнул странный блеск.
Тон голоса Ван Рин, был не только желчным, но и казался немного раздраженным.
Было ли это из-за слишком спокойной реакции Шаны, после того как они встретились? Будь это Е Лиан, Линг Мо мог бы заставить её продемонстрировать какой-то ответ, вроде, кивков или качания головой, но Шану … быть способным подавлять ее гнев и сдерживать от нападений — уже хорошо, он мог разве что заставить ее следовать за ним, принудительно управляя ее движениями. Хотя она не являлась мутировавшим зомби, но трудность манипуляции была гораздо выше, чем у мутантов.
Если бы духовная сила Линг Мо не прошла эволюцию, он не смог бы одновременно контролировать Е Лиан и Шану, а тем более в режиме нон-стоп.
Так как Шана не ответила, Ван Рин выдала еще одну мрачную холодную усмешку, и при взгляде на Линг Мо и его спутников, её физиономия стала еще более кислой: «Кто вы такие, ребята?»
Линг Мо замер на мгновение, но потом усмехнулся. Он действительно помнил эту девчонку, даже грустил из-за ее мнимой «смерти», но не думал, что эта девица вообще забудет о его существовании! Он был рад, что она не пошла путем Лу Синя, и не попыталась ему мстить.
Впрочем, это не удивительно: как ни крути, а Линг был самым заурядным человеком из множества других ничем не примечательных людей. Даже если эта девчонка виделась с ним несколько раз, это нормально, что она ничего не помнила. Выходит он просто неприметный обычный человек?
А вот Лю Ю Хао вдруг произнес с легким удивлением в голосе: «Рин … кажется, у Шаны была двоюродная сестра по имени Ван Рин!»
«Хм!» — презрительно хмыкнула Ван Рин, косясь на Шану, и видя, что та вообще не реагирует, ее глаза внезапно вспыхнули яростью. Но только она начала злиться; как вдруг узрела короткий нож на поясе Линг Мо.
Ее внимание тут же переключилось с Шаны на Линг Мо. Когда Линг Мо только вошел, Ван Рин не рассмотрела его должным образом, однако сейчас её взгляд зафиксировался на Линг Мо: «Эй, ты тот, кто украл мой короткий нож! Как ты оказался с Шаной? «
«Украл? Какая кража! Во время апокалипсиса любой может войти в брошенный магазин. Или ты хочешь сказать, что мутировавший зомби считается владельцем?
Но Ван Рин, казалось, указывала на нечто другое! Может, в тот день, когда он вошел в магазин Вана, эта девчонка где-то пряталась и следила за ним?
Линг Мо уставился в глаза Ван Рин, пытаясь постичь смысл её слов.
«Такая! Немедленно, верни мне мой нож! Я его сделала, как ты смеешь издеваться надо мной, размахивая им прямо перед моими глазами! » — мельком взглянув на Линг Мо, рявкнула Ван Рин.
Вернуть нож? Сперва Линг Мо остолбенел, затем шок постепенно угас, сменившись легким оттенком безразличия и некоторой мрачностью. Действительно, этот нож создала Ван Рин, но именно Линг Мо рисковал жизнью, чтобы вырвать его из холодных лап мутанта— зомби! А сейчас эта пустоголовая девица стоит перед ним, протянув руку, и требует нож…. Ну и где это видано?
Кроме того, Линг Мо уже заплатил определенную «цену» за этот нож помощью Шане и ее людям в проникновении в Третью школу. Если подумать, он не обязан ничего отдавать Ван Рин.
Раздраженно глядя на Ван Рин, Линг Мо холодно спросил: «С чего вдруг я должен тебе его отдавать?»
Ван Рин остолбенела, а Ли Ю озадаченно косясь на Линг Мо, тихонько дернул за его за рукав: «Это любимый клинок старшей сестры Ван Рин, а ты осмелился присвоить его? Верни его, наконец». Его лицо выражало сожаление: если б он знал, что приведенные им люди вступят в конфликт с Ван Рин в первую же встречу, он бы оставил их в покое.
Но Линг Мо только фыркнул, и ничего не ответил. Однако выражение его лица выдавало решимость. Этот клинок он не отдаст.
«Что значит с чего??» После того, как Ван Рин опомнилась, она сразу яростно завопила: «Этот нож был сделан мной, и это первый законченный продукт, которым я осталась довольна! Ты пришел в магазин моей семьи, взял нож, который я сделала, разве это не воровство? Сейчас владелец просит тебя вернуть его, а ты осмеливаешься спрашивать почему?? «
Линг Мо неприятно себя чувствовал из-за ледяного голоса Ван Рин. В приказном тоне этой долбанутой девицы слышалась зашкаливающая надменность и властность.
Не только Линг Мо был возмущен, но и взгляд Лю Ю Хао при виде Ван Рин выражал недовольство. Он про себя подумал, что даже если они кузины с Шаной, Ван Рин по сравнению с ней просто мусор ….
Что касается Ван Чэня, он смотрел на Ван Рин несколько настороженно, и спокойно отошел назад на шаг или два. Он не хотел участвовать в этом споре. Ван Рин, казалось, имеет определенный статус в этом лагере выживших, но сила Линг Мо за эти два дня также оставила у Ван Чэня сильное впечатление.
У него даже было ощущение, что, хотя Ван Рин высказывалась очень резко, и ее взгляд казался злым, Линг Мо плевал на это ….
Внезапно открылась внутренняя дверь, и появился человек лет тридцати. Он явно был потревожен ссорой Ван Рин, и как только вышел он удрученно спросил: «Ван Рин, с кем ты опять собачишься?»
При виде Линг Мо и его людей, этот человек на мгновение замер, особенно, когда он увидел Шану, и выражение его лица стало восторженным.
То же самое было, когда Линг Мо увидел Ван Рин, глаза этого человека смотрели на Шану, будто он увидел призрака.
«Это… кузина Ван Рин… когда несколькими днями ранее мы пошли к ней домой, там же не было выживших? » — выдал мужчина, не замечая, как Ван Рин с мерзкой гримасой пялится на него.
Линг Мо поднял брови, в глубине души он думал, что, может, эта девушка лишь внешне холодна, а внутри рада Шане …
Но это вовсе не означало, что Линг Мо был удивлен этим, не смотря ни на что, и вне зависимости от риска он ничего не вернет Ван Рин.
«И ты здесь!» — мужчина быстро развернулся к Линг Мо, и заговорил с ним, как будто давно его знал: «Я понял, как ты силен в тот день, когда ты убил того мутировавшего зомби! Не думал, что ты придешь в наш лагерь с кузиной Ван Рин … а эта красотка — та, что была с тобой тот день, не так ли? «
Ли Ю своевременно прервал его расспросы: «Это наш большой босс Сонг. Босс, мы встретились с этими людьми у Третьей школы «.
«Какой там босс, просто зови меня Сонг Тиан», -улыбнулся мужчина.
Линг Мо нарочно игнорируя Ван Рин, которая не отрывала от него глаз, тоже улыбнулся и сказал: «Я Линг Мо, мы с Шаной… кузиной Ван Рин… «
Говоря об этом, Линг Мо несколько запутался: сейчас Шана была натуральным зомби, и если Линг Мо расслабится на секунду, она обратится в монстра. Но из-за силы Шаны, и чувствуемых им остатков её сознания, Линг Мо не хотел отказываться от неё.
Следовательно отношения между ними носили временный характер …. » Друзья, я друг Шаны. А эти двое — её одноклассники «, — сказал Линг Мо.
«Это действительно судьба!» Сонг Тиан хлопнул в ладоши, и его лицо стало немного растерянным, — «Ван Рин, до сих пор скучаешь по своему ножу?»
«Конечно!» — приподняв брови заявила Ван Рин, — «Ты Линг Мо, правильно? Поспеши и верни мне мой нож! «
«Нет!» — также твердо ответил Линг Мо, «Этот нож сделан тобой, но это я рискнул и добыл его. Говоришь вернуть его немедленно, это такая бандитская логика? «
Услышав четкий отказ Линг Мо, физиономию Ван Рин перекосило.
Но Сонг Тиан рассмеялся: «Ха-ха», — выдал он несколько раз, — «Ван Рин, забудь об этом, мы поговорим о ноже как-нибудь потом. Ты, наконец, увиделась с двоюродной сестрой, так почему бы сперва не попросить их остаться. Что скажешь, мистер Линг? «
Глава 37. Сделка с человеком с ножом
Сонг Тиан имел простое и обычное лицо, но его тело было очень высоким и грузным, его выправка выдавала военное прошлое. Хотя Ван Рин, казалась холодной и высокомерной, она, кажется, слушалась Сонг Тиана потому, что сейчас она просто злобно усмехнулась, а затем отвернулась и закрыла рот.
Но ее насмешливый взгляд время от времени останавливался на Линг Мо, а иногда нетерпеливо устремлялся к Шане. К несчастью для неё, ни Линг Мо, ни Шана не ответили на её враждебные взгляды.
Расспросив Ли Ю о ситуации, Сонг Тиан отпустил его, а затем пригласил Линг Мо и его спутников в «офис».
В конце концов, он являлся лидером лагеря, его комната на третьем этаже была гораздо более удобной, чем комнаты остальных выживших этажами ниже: она не только была отремонтирована, но и обставлена мебелью; да и вообще казалось, что несмотря на апокалипсис комнаты сохранились в хорошем состоянии. Спальня Сонг Тиана была одной из немногих спален, которые были полностью очищены от грязи и мусора. Лишняя мебель была убрана, остались только кровать и письменный стол, а также четырехместный диван.
Ван Рин также вошла в комнату и с несчастным видом поплелась к кровати.
«Присаживайтесь, не волнуйтесь, тут всё почистили». Сам Сонг Тиан облокотился на стол, жестом приглашая гостей сесть на диван. Но его последняя фраза вызвала у Лю Ю Хао и Ван Чэня странные взгляды.
Из слов Сонг Тиана выходило, что на этом диване кто-то умер, или был убит …
Но после многодневных сражений и убийств, даже Ван Чэн за пару последних дней выработал психологическую устойчивость к смерти. Он мог преспокойно сидеть среди трупов, не говоря уже о диване, на котором кто-то умер.
«Ли Ю сказал, что моя команда вынудила вас покинуть укрытие, я очень сожалею об этом.»
Услышав как Сонг Тиан извиняется, Ван Рин недовольно и злобно хмыкнула.
Вообще-то Линг Мо хотел сказать что-то, чтобы установить с боссом хорошие отношения, но, увидев реакцию Ван Рин, он вдруг насмешливо выдал: «Нам неплохо там жилось, пока не появились ваши люди, и нам пришлось покинуть место из-за орды. Сменить укрытие не проблема, но к сожалению, припасы, которые мы так долго собирали, остались там. «
От слов Линг Мо на лицах Лю Ю Хао и Ван Чэня появилось озадаченное выражение. Они уходили в спешке, но, кроме альпинистской веревки, Линг Мо ведь ничего не потерял, не так ли? Говоря нечто такое, неужели он надеется выбить компенсацию у другой стороны? Не стоит забывать, что тут их лагерь, а во время апокалипсиса припасы значат гораздо больше, чем жизнь, и даже если отношение Сонг Тиана кажется очень вежливым, просить его о компенсации провизии — несколько необдуманно.
Но если они подумали об этом, разве Линг Мо нет? Если он осмелился выступить с такой возмутительной ложью, то должен иметь что-то в подкреплении своих слов.
Во-первых, это наличие Шаны, если Сонг Тиан захочет сделать что-то насильственное, то Ван Рин не позволит ему, поэтому у них не возникнет каких-либо мерзких мыслишек на этот счет. Во-вторых, у них всех имеется боевой опыт за плечами. Не говоря о Линг Мо, одних только Шаны и Е Лиан, этих девушек-зомби, достаточно, чтобы нанести весьма значительный ущерб лагерю. Хотя в лагере имеются кое-какие люди, способные защитить себя в бою, но против двух мутировавших зомби и Линг Мо у них мало шансов.
А главное, Линг Мо, несмотря на кажущуюся жестокость, не хотел грабить это место.
Закончив говорить, он пристально посмотрел на Ван Рин, а Сонг Тиан сразу безошибочно перехватил этот взгляд.
Намерения Линг Мо ясны: вы, народ, лишили меня убежища, вынудили меня бросить припасы и даже требуете возврата моего ножа!
Сонг Тиан почувствовал головную боль. Сцена того дня, когда Линг Мо убил мутанта-зомби была все еще свежа в его памяти, поэтому он опасался силы Линг Мо. Из-за этого он прервал Ван Рин и собирался более скромным способом просить о возвращении ножа. Но после слов Линг Мо, даже если б Сонг Тиан был толстокожим, он был бы слишком смущен, чтобы просить о подобном.
Занять жесткую позицию и настаивать? Пусть они находятся в собственном лагере, но Сонг Тиан очень тяжко трудился, чтобы построить такой лагерь, и естественно, он не хотел никаких проблем. Так как лагерь построен только недавно, хоть и кажется, что всё упорядоченно, есть еще много внутренних проблем. Принудительное изъятие ножа у выжившего создаст ужасный прецедент для остальных. Этим поступком лидер как бы поощрит своих последователей на воровство друг у друга.
Во время апокалипсиса, сила это самая твердая валюта, но при создании лагеря, Сонг Тиан знал, что ему еще предстоит завоевать сердца людей доверием, а не страхом.
Самым важным моментом было то, что как только Сонг Тиан увидел Линг Мо в первый раз, он вынашивал мысль о присоединении Линг Мо и его людей! Если сильный человек, который может в одиночку убить мутировавшего зомби не пролив ни капли пота, присоединится к лагерю, это будет равносильно выстрелу из пальца!
(п/п. В Китае есть много легенд о боевых искусствах позволяющих стрелять ци из пальца, а некоторые и сегодня практикуются в Стреляющем Пальце Дзен. Хотя, конечно, он ни фига не стреляет.)
«Я очень сожалею об этом …» Сонг Тиан стиснул зубы и, проигнорировав гневный взгляд Ван Рин, сказал: «Что вы предлагаете, мистер Линг…».
«Зовите меня просто Линг Мо», -нахмурился Линг Мо и, выдержав паузу, сказал: «Я знаю, что у вас много людей в лагере, и у вас должно быть мало припасов, я не собираюсь требовать с вас компенсации … но этот короткий нож … «.
Выдержав убийственный взгляд Ван Рин, Сонг Тиан притворился что не замечает его и нагло улыбнулся: «Это просто нож, пусть будет подарком для вас.»
За один нож выторговать нового человека с выдающимся боевым мастерством, оно того стоит! Что касается Ван Рин …. не велика потеря, просто поистерит несколько дней….
«Хррм, трус!» — сердито выругалась Ван Рин и выбежала из комнаты.
Сонг Тиан неловко улыбнулся, и снова заговорил: «Ребята, вы потеряли укрытие и припасы, и я очень сожалею об этом. Нашему лагерю не хватает рабочих рук, почему вам не присоединиться к нам? «
Хотя лагерь был невелик по размеру, и потребность Сонг Тиана в сильных выживших была очевидна, Линг Мо немного зауважал его. Но присоединиться к лагерю? Да ладно, притащить двух девушек-зомби в место с большим числом выживших да еще и жить с ними день за днем, это эквивалентно танцам на кончике ножа. Кроме того, обеим зомби, особенно Е Лиан, еще нужно проглотить больше гелей для достижения эволюции, а при вступлении в лагерь существует слишком много ограничений, и еще он должен продолжать охотиться на мутировавших зомби.
Поэтому Линг Мо без колебаний покачал головой, и сказал: «Спасибо, но у меня и этих девчонок еще есть кое-какое незавершенное дело, мы не можем присоединиться к вам прямо сейчас. Однако мой друг обладает некоторым боевым мастерством». С этими словами он повернулся к Лю Ю Хао.
Такой неожиданный результат очень разочаровал Сонг Тиана, но, видя, что отказ Линг Мо не носит категоричного характера, Сонг Тиан почувствовал, что есть еще надежда на благополучный исход дела. В конце концов, Шана кузина Ван Рин.
После такого размышления, разочарованный взгляд Сонг Тиана просветлел, и проследив за взглядом Линг Мо устремленным к Лю Ю Хао, он спросил: «Ты готов присоединиться? А что насчет него? «
Вторым, естественно, был Ван Чэн. Услышав это, Ван Чэн неуверенно посмотрел на Линг Мо, потом решительно кивнул: «Я присоединюсь».
Этот лагерь,явно, не то место, где можно жить паразитом, и здоровые работоспособные подростки, вроде него, естественно, будут выходить на поиски пищи, поэтому, можно сказать, что выбор Ван Чэня требовал немало решимости.
Не вступать в лагерь? Линг Мо не станет его кормить! А главное, он догадывался, что Шана стоящая рядом с Линг Мо на самом деле зомби!
Оставаться с зомби днём и ночью, быть рядом с такой ужасающей штукой, Ван Чэн чувствовал, что не выдержит подобного. Но из-за Ван Рин, он бы не осмелился разболтать эту тайну. Кто знает, какие отношения между Ван Рин и Шаной, а поскольку Шана выглядела так же, как и обычные люди, разве кто-то поверит ему, если он скажет, что Шана зомби? В обстановке неопределенности и угрозы столкновения с кем-то вроде Линг Мо, это смертный приговор …
Глава 38. Обещание
Когда настала очередь Лю Ю Хао идти, он выразил некоторые колебания.
По выражению его лица было нетрудно догадаться, что он не мог позволить Шане уйти. Несмотря на то, что его сердце отлично знало, что, нынешней Шане невозможно было с ним остаться.
Что касается Линг Мо … не сказать, что отношения Линг Мо с ними являлись очень близкими, было ясно, что обе стороны были вместе только ради выживания, но это закончилось, когда цель была достигнута.
То что Линг Мо оставил рядом с собой нынешнюю опасную Шану само по себе вызвало благодарность Лю Ю Хао, кто-то другой на его месте, даже если б не убил Шану, наверняка бросил бы ее умирать, как любого другого зомби.
Разумеется, это было вызвано тем, что Лю Ю Хао не знал, что у Линг Мо есть особая способность зомби-марионеточника, и не предполагал, что в процессе мутации Шаны Линг Мо даже вынул два вирусных геля изъятых из мозгов мутировавших зомби и накормил ими Шану ….
Тем не менее, по мнению Лю Ю Хао, если Шана захочет продолжить жить, как человек, единственный путь — это следовать за Линг Мо. Так что для него просто невозможно вернуть её, прежде чем она придет в норму.
Но последовать ли за Линг Мо и уйти? Лю Ю Хао когда-то всерьёз задумывался об этой идее, но по отношению Линг Мо было ясно, что ему не нужен балласт. Он казался очень зацикленным на своей цели убийства и сбора мозгов мутировавших зомби.
Но будет ли он обузой? Лю Ю Хао часто задавал себе этот вопрос. Естественно, он знал о силе Линг Мо, и несмотря, на то что Е Лиан редко дралась, можно было заметить, что ее сила также велика, не говоря уже о Шане, сила которой после превращения в зомби не только не уменьшилась, но и стала гораздо больше. В отличие от них, Лю Ю Хао обладал чуть большей храбростью, чем обычный подросток, мало понимающий в атаке и защите.
Рассудив так, Лю Ю Хао смотрел на Линг Мо взглядом полным переживаний, напоследок он хотел получить несколько советов от Линг Mo.
И Линг Мо тоже сразу понял это. Линг Мо действительно испытывал теплые чувства по отношению к Лю Ю Хао, особенно в сравнении с его одноклассниками. Но он забирает с собой двух зомби; к тому же необходимо постоянно охотиться на мутировавших зомби для усиления навыков, и таскать за собой Лю Ю Хао будет проблематично. Кроме того, Линг Мо не желал, чтобы кто-нибудь прознал о его способности контроля зомби. Поэтому с момента, когда он успешно подчинил Шану, Линг Мо решил, что надо найти место, чтобы оставить Лю Ю Хао, желательно безопасное место.
Лагерь выживших построенный Сонг Тианом по мнению Линг Мо был самым подходящим местом!
Поэтому, когда Лю Ю Хао обратил на него взор, Линг Мо внимательно посмотрел на него, а затем скользнул взглядом по Шане и кивнул.
Во взгляде Лю Ю Хао промелькнуло разочарование, но это также придало ему решимости.
«Ах, я тоже присоединюсь!»
Пускай сейчас он бремя, но когда-нибудь …
Хотя Линг Мо и обе девушки отказались присоединиться, Сонг Тиан казался очень счастливым, потому что получил двух здоровых молодых людей. В лагере выживших, что был только недавно установлен, каждый день они теряли несколько человек из-за орд во время поиска ресурсов. Привлечение подходящих выживших в лагерь стало обязательным требованием. Но кроме горстки человек, таких как Линг Мо, большинство людей с радостью присоединилось бы к лагерю, поскольку в одиночку выживать весьма трудно.
«Даже если вы не присоединитесь, разве мисс Шана не кузина Ван Рин? Как насчет остаться тут на день». Предложение Сонг Тиана звучало разумно, но Шана не ответила на это.
Линг Мо всегда чувствовал, что ситуация Шаны пока далека от стабильности, и чем дольше они остаются здесь, тем больше вероятность, что Шана начнет буянить, разве это не будет самым ужасным?
Поэтому он улыбнулся и отказался: «Я хочу оставить этих двоих, но у нас есть кое-какие неотложные дела. После того, как мы закончим с ними, я приведу Шану обратно «.
Это замечание было сделано просто чтобы обмануть лидера, Лю Ю Хао и Ван Чэн отлично знали, что происходит, они догадывались, что Линг Мо не вернется, и, скорее всего, они никогда не встретятся снова.
Это апокалипсис! Повсюду зомби, повсюду поджидает угроза смерти! Проще говоря, любой выживший в этом мире может сгинуть в любой момент. Так что обещания в такой ситуации казались неубедительными.
Ван Чэн про себя вздохнул с облегчением. Он боялся Линг Мо, но еще больше боялся Шаны, которая обратилась в зомби! Кто знает, что она может сделать!
Глаза Лю Ю Хао покраснели от подступивших слёз, его взгляд был прикован к Шане, но так вышло, что он не осмелился уйти с ней. Кроме Линг Мо, Шана никого не признаёт ….
«Понятно … Тогда я не буду вас задерживать. Но прежде чем вы уйдете; еще пусть мисс Сиа встретится с Ван Рин и поговорит. Кстати, она всегда язвительная, так что не обращайте на это внимание», — сказал Сонг Тиан, когда понял, что не сумел уговорить их остаться.
Не обращать внимание? С таким-то отношением, как он мог не обращать внимание? Если раньше Линг Мо испытывал некоторую жалость к Ван Рин, то после этой встречи у него не осталось никаких позитивных чувств к ней.
Но Сонг Тиан был прав, в конце концов, Шана её двоюродная сестра, и если не позволить им увидеться до ухода, то это будет не справедливо.
Как только Сонг Тиан поднялся и вышел, Лю Ю Хао вдруг притянул Линг Мо, и тихо прошептал: «Старший брат Линг, я надеюсь, ты позаботишься о Шане, несмотря на то, что она … ..зомби, но ты же знаешь, она не навредит тебе. Если ты сможешь помочь ей восстановить свои чувства — это будет чудесно, и даже если нет — не отказывайся от нее … Я прошу тебя», — когда он говорил, слезы текли по его лицу.
Увидев выражение лица Лю Ю Хао, Линг Мо был тронут, про себя он вздохнул, и похлопал по плечу Лю Ю Хао: «Тогда и ты постарайся.»
«Подожди …». Просто, когда Линг Мо собирался идти, Лю Ю Хао снова притянул его, но на этот раз в его голосе было больше твердости, «Я стану намного сильнее, чем сейчас. Поэтому в один прекрасный день я разыщу вас, ребята».
Эта фраза удивила Линг Мо, но потом он улыбнулся: «Постарайся».
Шанс, что Лю Ю Хао найдет их, весьма и весьма низок. Но человеку, живущему в этом мире, надо иметь какую-то надежду, и пусть это будет что-то хорошее. К тому же, новая встреча с кем-то вроде Ван Рин, означала бы, что этот мир действительно меньше, чем кажется …
Сонг Тиан обшарил всё здание, и, наконец, привел Ван Рин, которая до сих пор выглядела очень несчастной. А в это время, Линг Мо и девушки направлялись к воротам, готовясь покинуть это место навсегда.
Не добившись возврата ножа, потеряв лицо перед Линг Мо…. Разумеется, взгляд Ван Рин, которым она сверлила Линг Мо был враждебным, и ее глаза не больше выражали радушия, когда она смотрела на Шану.
Наверное, из-за того что она не победила в споре, Ван Рин подошла прямо к Линг Мо и Шане, и вытянув руку сильно ударила Линг Mo. Линг Мо мог бы избежать этого удара, но разве мог быть смертоносным слабый кулачок мелкой девчонки, это будет не больнее щекотки. Но Ли Ю очень боялся Ван Рин, и даже сказал, что она «очень сильная»? В данный момент, Линг Мо не видел, в каком месте эта девчушка сильна.
«Не думайте, что раз вы двое стали союзниками, то сможете издеваться надо! Рано или поздно я заставлю вас вернуть мой нож! «
Выкрикнув эту фразу, Ван Рин отвернулась к лестнице, но пройдя два шага, она вдруг повернулась и сказала: «Не задирай мою двоюродную сестру, иначе я не оставлю тебя в покое.»
Линг Мо был шокирован, видя, как Ван Рин поднимается по лестнице «бум бум бум». Эта девчонка, она может разбрасываться громкими заявлениями, но как бы не орала, она все же уступает Сонг Тиану?
Что касается издевательств … Линг Мо обернулся и посмотрел на Шану, стоявшую рядом с ним, и его губы растянулись в странной улыбке.
Может ли считаться издевательством то, что он делает с ней прямо сейчас?
Глава 39. Оставив незаметный след на твоем теле
Видя, как троица во главе с Линг Мо спускается с третьего этажа, губы Ван Рин исказились в издевательской ухмылке: «Я оставила на тебе свою метку …»
Стоявший позади, Сонг Тиан схватился за голову, испытывая досаду: «Ты что-то сделала с его телом?»
«Не твоё дело!» Ван Рин прямо не посмотрел на него, а потом коварно подмигнула, — «Ты не помог мне, так что я буду поступать по-своему.»
Сейчас Линг Мо, который шел из района Гинкго не знал, что, Ван Рин незаметно оставила небольшой след на его теле …
Линг Мо, наконец, был свободен, оставив лагерь далеко позади. Он вытер лоб рукой, и взглянул на неё: его ладонь было мокрой от холодного пота.
Шана находилась рядом, в ее глазах читалось кровожадное желание… жестко подавить инстинкты Шаны оказалось слишком сложно.
«Шана, что он сделал с тобой … «, — Линг Мо внимательно посмотрел на Шану.
В тот момент, когда она встретилась с Ван Рин, настроение Шаны внезапно стало очень неустойчивым, если б Линг Мо насильно не сдерживал ее, скорее всего, она сошла бы с ума и обезглавила кого-нибудь.
Сейчас казалось, что решение покинуть лагерь и остальных было слишком поспешным, но в итоге, он был весьма этим доволен.
Оставил Лю Ю Хао в безопасном месте, избавился от халявщика Ван Чэня, прямо сейчас рядом с ним остались только две девушки-зомби. Е Лиан и Шана. Одна — мутировавшая зомби, которая эволюционирует, чтобы стать сильнее; другая по-прежнему сохраняет часть разума, находясь на грани между нормальными людьми и зомби.
Линг Мо вполне хватало забот и без этих двух зомби …
Но с другой стороны, в отсутствие каких-либо других выживших рядом, настроение Линг Мо стало более расслабленным. Рядом с остальными, он должен был постоянно сдерживать свои силы, чтобы никто не понял, что он может контролировать разум другого человека…
Но наиболее важным делом в данный момент являлась не охота за мутировавшими зомби, а разведка территории вокруг, чтобы найти безопасное укрытие. Место, вроде Третьей школы абсолютно точно не подходит. После того, как Е Лиан проглотит гель и начнёт эволюционировать, он также будет стеснен этим обстоятельством и может стать легкой добычей. Если он столкнется с ордой как та, что встретилась утром, скорее всего, от него останется груда костей. Поэтому укрытие должно быть скрыто от посторонних глаз.
Коснувшись геля спрятанного за пазухой, Линг Мо улыбнулся и шустро побежал с Е Лиан и Шаной, и вскоре повернул на пустынную, тихую улицу, где никто не смог бы помешать его делам.
Это был соседний район, не знакомый Линг Мо, но он знал, что на этой улице сможет найти подходящее укрытие.
К тому же он располагался недалеко от центра города, по обе стороны улицы находились магазины, на холме был жилой дом, и время от времени они неизбежно сталкивались с зомби. Но с Е Лиан, идущей впереди, зомби были изничтожены, прежде чем смогли отреагировать.
Однако Линг Мо не осмелился открыто бродить по улице, он был очень осторожен, скрываясь в тени и медленно пробираясь вперед.
Это было не потому, что здесь не имелось никаких подходящих скрытых укрытий, просто они были слишком близко к району Гинкго, который для Линг Мо был не безопасен. Для других, лагерь выживших являлся идеальным убежищем, но для Линг Мо, контролирующего двух зомби, оставаться с большой группой людей было гораздо опаснее, чем жить среди зомби.
За этой улицей взору Линг Мо предстал сквер. Линг Мо был несколько раз на этой недавно построенной площади, окруженной магазинами и гранд-отелем.
Сперва Линг Мо осмотрелся издалека, а затем сосредоточил взгляд на небольшом двухэтажном доме на набережной. На первом этаже располагался небольшой магазинчик, на втором — чайная. Взгляд Линг Мо привлекла узкая лестница, проходящая через чайную, и железные ворота, надежно перекрывающие вход к оной (лестнице). Плюс к этому дом находился на некотором удалении от соседних строений, а позади проходила неглубокая речка, даже оказавшись в окружении, есть возможность сбежать.
А главное, что он находился в достаточно уединенном месте и выглядел незаметным ….
Медленно коснувшись перил лестницы, Линг Мо приказал Е Лиан войти на первый этаж магазина. Естественно, внутри оказались два зомби, но обычные зомби не будут атаковать Е Лиан, и после того, как Линг Мо пришла кой-какая мысль, он решил не убивать их. Если оставить там зараженных, даже если появятся выжившие, они ни за что не подумают, внутри могут жить люди.
Разумеется, Шана тоже не привлекла внимания этих зомби, а Линг Мо, затаив дыхание, приказал Е Лиан бросить камень, чтобы отвлечь их и быстро поднялся наверх.
В то же время Шана провела тщательный обыск внутри чайной (второй этаж), она обнаружила в общей сложности трех зомби, из которых она быстро прикончило двоих, в то время как последний отчаянно бросился на Линг Мо. В чайной было много преград, так, что он был заблокирован одним из чайных столиков, а Шана догнала его и ударила сзади длинным ножом.
Эта атака, по сравнению с ужасающими навыками Шаны, которые она проявляла ранее, была гораздо слабее. Но она выигрывала благодаря скорости и огромной силе, с которой нож вонзался прямо шеи этих зомби.
Навыки важны, но когда их сила достигает определенного уровня, то даже такая простая атака выглядит невероятной.
Линг Мо четко понимал, что так называемая мутация, заставляющая людей жить инстинктами, позволяет проявиться их скрытому потенциалу, но также делает очевидными изъяны отказа от рассудка, поскольку они не понимают, что есть тактика, и не знают о наступлении и отступлении.
Например, когда Шана находится в сознании, Линг Мо может эффективнее убивать зомби, чем она, но если сразятся друг с другом, скорее всего, Линг Мо окажется слабее. Хотя он улучшился во всех аспектах, но его боевые навыки, отточенные в реальных поединках, не могли сравниться с техниками владения ножом Шаны.
И хотя Шана после мутации казалась более сильной, Линг Мо чувствовал, что если сразится в Шаной в нынешнем её состоянии, даже если не сможет ударить её, при условии схватки на ножах, он легко увернётся от атаки.
Что касается эволюции … эволюция является ключом в наращивании силы зомби! После того, как Е Лиан прошла мутацию, в ней проявились зачатки сознания! Мутация позволяет людям стать простыми монстрами, но эволюция может превратить зомби в здравомыслящего монстра!
Если кровожадный монстр получит ясный рассудок, какая бы вышла ужасная боевая зверюга?
Но эта мысль просто мелькнула в голове Линг Мо, он не стал задумываться об этом, потому что его внимание было приковано к более насущным вещам.
Немного пошарив в чайной, Линг Мо нашел большой замок с внутренней стороны, должно быть он использовался, чтобы запирать железные ворота внизу.
Приказав Е Лиан запереть ворота ведущие на лестницу, Линг Мо позволил Шане выбросить трупы зомби одного за другим из окна в реку, что позади дома. Касаемо пятен крови на полу … он притворился, что не видит их.
В чайной не имелось кроватей, был только двухместный диван едва пригодный для сна.
Заперев дверь, они подтащили тяжелую мебель, чтобы забаррикадировать вход, Линг Мо наконец улыбнулся и вынул вирусный гель.
Но как только он достал гель, выражение лица Линг Мо вдруг стало удивленным: «Что происходит?»
Глава 40. Способности это хорошо, но не следует их раскрывать
Со времени охоты за гелем мутировавших зомби прошло больше суток. Он дал два наименее чистых вирусных геля Шане, остальные были надежно спрятаны на его теле.
Тем не менее, для того, чтобы избежать заражения самим вирусом, он тщательно упаковал эти гели в пластиковый пакет. Даже простое прикосновение к этим гелям, пусть и недолгое, вызывало у Линг Мо тошноту при мысли об ужасных последствиях, что несет этот вирус.
Используя пакет для зашиты руки от непосредственного прикосновения к вирусу, Линг Мо вытащил гели, чтобы осмотреть добытое.
Когда он вчера кормил Шану, внешний вид геля был вполне обычный, но после всего одной ночи гели стали похожи на это….
Изначально было еще несколько гелей, но по непонятной причине они слепились вместе, и их с трудом можно было отодрать друг от друга. Но самое удивительное, что их общий объем сократился более чем вдвое!
Возможно ли, что вирусные гели могут поглощать друг друга? Линг Мо придвинул пакет поближе, и понял, что гели, собранные вчера, даже выглядят совсем не так, как свежедобытые!
Более прозрачные и более насыщенного красного цвета … Вообще-то эти красные части, как кровеносные сосуды расползались по гелю, но теперь они почти полностью обволокли гель.
«Что это за вирус ….» Линг Мо был полон сомнений. Но у него не имелось каких-либо знаний по этой части, его понимание гелей возникло в ходе наблюдения за Е Лиан. Но вирусный гель ставший более чистым будет более полезным Е Лиан, это абсолютно точно.
Однако Линг Мо не ожидал, что, как только он вынет гель из пакета, настроение Шаны сразу станет нестабильным.
Ее глаза быстро покраснели, и взгляд немигающих очей устремился на гели в руке Линг Мо.
Хотя она была заражена и превратилась в зомби, но Шана все еще сильно отличалась от обычных зараженных.
Отличительной особенностью обычных зомби является полная потеря рационального мышления, но Шана при отсутствии раздражителей, иногда демонстрировала удивленный взгляд, как будто была при полном рассудке, и даже реагировала на знакомых людей, вроде Ван Рин. И не только это: когда кто-то называет ее имя, она переключает свое внимание на другого человека. Обычный зомби этого не может.
Но с другой стороны, Шана также всецело приобрела характеристики зомби, и это прискорбно. Вероятно из-за того, что в процессе мутации она проглотила два вирусных геля, хотя ее сила не так велика, как у мутировавших зомби, но ее поведение совершенно такое же. Безжалостное истребление представителей собственного вида и желание геля….
В тот момент когда Линг Мо вынул эти два вирусных геля, которые, вероятно, изменились, не только Е Лиан немедленно передала желание Линг Мо, но даже Шана стала беспокойной.
Однако скорость Шаны в пожирании геля слишком невероятна! С тех пор как она проглотила те два геля, не прошло и двух суток!
Линг Мо нерешительно посмотрел на Шану, но тут же почувствовал легкое покалывание в голове, а глаза Шана стали еще более кровавыми… Кажется, если она не получит гель, то попытается силой забрать его. Линг Мо чувствовал, что ее сила воли начинает преобладать над его способностью контроля разума.
Не имея другого выбора, Линг Мо вынужден был передать Шане один из гелей, и как только та получила его, то сразу же засунула в рот, как если б была голодающим нашедшим пищу впервые за неделю.
Но сожрав этот чрезвычайно чистый вирусный гель, кожа Шаны внезапно покраснела.
(у анлейтеров Шана побледнела, в оригинале покраснела.)
Линг Мо весьма удивлен, но когда он протянул руку чтобы поддержать Шану, то сразу почувствовал что-то неладное. Казалось, температура тела Шаны должна быть очень высокой, но когда он коснулся Шаны, то почувствовал только холод!
И затем во взгляде Шаны отразилась напряженная борьба, она даже шевелила губами, словно пытаясь что-то сказать. Кроме того, разум Шаны, казалось, активно сопротивляется контролю Линг Мо. Если бы Линг Мо стиснув зубы не продолжал подавлять её, скорее всего, Шана вырвалась бы из-под его влияния.
Но спустя десять секунд Шана повернула голову в сторону и отрубилась.
Линг Мо наконец вздохнул с облегчением, а потом упал на землю в изнеможении. Момент, когда он насильно удерживал Шану, дался ему очень тяжело, он не смог бы сдерживать это давление больше минуты.
К счастью Шана не сумев выдержать воздействие вируса, отключилась, и ее разум мгновенно из бурлящего состояния стал спокойным и тихим.
Это спокойствие казалось несколько странным … Даже когда одна только Е Лиан была под контролем Линг Мо, не было так абсолютно тихо. В этот раз ее инстинктивное желание стало сильнее, чем у обычного зомби.
Но обычные зомби не могут быть спокойны, они скорее совершенно пусты, без каких-либо чувств, эмоций. Однако, текущее эмоциональное состояние Шаны было таким будто все движения прекратились, хотя под этим внешним спокойствием может скрываться цунами.
К сожалению, духовная сила Линг Мо не была достаточно сильна, чтобы заглядывать в разум других, прямо сейчас он мог разве что чувствовать желания, переданные от Шаны, сопротивление исчезло полностью, но разум был не таким пустым, как у обычных зомби.
После того, как Шана проглотила гель, Линг Мо также почувствовал едва заметные изменения. Похоже, его связь к Шаной была еще очень слаба, и хоть ее нынешний разум стал совершенно тих, как стоячая вода, пока она не усвоит вирусный гель, её связь с Линг Мо не окрепнет.
Но, несмотря на это, Линг Мо мог чувствовать, как вместе с легкими признаками гнева отдающего в рассудке, его сердце очень сильно забилось.
Вначале это чувство беспокоило Линг Мо, но после некоторого ожидания не произошло никаких дальнейших изменений. Линг Мо подумал, что, возможно изменения Шаны достигли только этого уровня.
«Шана, кем же она станет в конце концов …». Глядя на Шану, которая, даже упав в обморок, по-прежнему крепко сжимала свой длинный нож, на её бледное лицо и сжатые губы, Линг Мо чувствовал жалость.
Она использовала свои способности к выживанию во время апокалипсиса, и даже обеспечивала едой такое количество одноклассников, но, в конце концов, пострадала от одного из них и превратилась в это.
А Е Лиан … Если б она не поехала, чтобы приготовить для него обед, то не оказалась бы в ловушке в автобусе, и скорее всего, имела бы шанс выжить, но сейчас она превратилась в мутировавшего зомби…
Линг Мо про себя вздохнул, перенес Шану на диван, и взяв последний вирусный гель, подошел к Е Лиан.
Эта часть вирусного геля имела больший объем и более насыщенный красный цвет!
В отличие от Шаны, Е Лиан голодала в течение нескольких дней. С момента встречи Шаны и ее людей до сегодняшнего дня Е Лиан вообще не ела гели, так что ее желание достигло предела.
Именно поэтому Линг Мо в спешке ушел от Лю Ю Хао и тех людей. Хотя он считал Лю Ю Хао хорошим человеком, этого было не достаточно для полного доверия, не говоря уже о дружбе.
Неважно, будь то его способности к контролю или метод ускорения эволюции зомби, он не хотел, чтобы кто-либо другой знал о них. Тем более, что в глазах других людей, это не только странно, это чистое безумие и ужас! Идея, что надо помочь одному из своих врагов стать сильнее не устроит никого из выживших.
(Последней фразы в оригинале нет, или анлейтер её сам добавил или у него другой вариант китайского текста.)
Тем более, что среди субъектов его манипуляции есть Шана ….
До расставания Лю Ю Хао думал, что сохранение Шаной остатков разума, в сочетании с близостью с Линг Мо, было причиной почему она не нападала на Линг Мо Он никогда бы не подумал, что, обычный человек, вроде Линг Мо способен контролировать зомби!
Если б он знал, скорее всего, ситуация была бы совершенно иной. И если подобное не смог бы принять Лю Ю Хао, разве Ван Рин смогла бы?
Не говоря уже о людях, близких с Шаной, даже посторонние не смогли бы полностью принять эту пугающую способность.
Поэтому, даже несмотря на пользу способности управления марионетками, пока он не станет достаточно сильным, то должен держать это в тайне от всех людей …
Глава 41. Кто сказал, что зомби не могут целоваться
Видя, что Шана не собирается просыпаться, Линг Мо передал вирусный гель Е Лиан.
Духовная связь между ним и Е Лиан была очень сильна, хотя взгляд Е Лиан горел огнем, когда она смотрела на гель, однако она ни в коем случае не собиралась силою заполучить гель. Её инстинкт был весьма ослаблен.
(п/п. имя «Линг Мо» переводится, как Ледяное молчание.)
В том не было ничего удивительного: сейчас он и Е Лиан были вроде единого разума управляющего двумя телами, управление Е Лиан было подобно контролю копии собственных конечностей, естественно, с ней не возникало таких проблем, как с Шаной.
(Е Лиан — Лепесток любви. Лиан (lian) — любовь, быть страстно влюбленным, беззаветно преданным.)
Но хоть манипуляция несколькими обычными зомби казалась простой, одновременно управлять Е Лиан и Шаной в течение длительного времени было не так-то просто. Линг Мо понимал, что ему по-прежнему необходимо прокачиваться, чтобы сохранить абсолютный контроль над ними.
(Опять фраза добавленная анлейтером и опять последняя.)
«Поешь.» Линг Мо трепетно коснулся щеки Е Лиан, смотря, как она поедает гель высокой чистоты.
С усвоением организмом геля, более чистый вирус также получит распространение в теле Е Лиан, и в конечном итоге, скорее всего, сконцентрируется в задней части ее головы. Неизвестно как чистый вирус повлияет на ее мозг…
Но в то же время, глядя на Е Лиан, Линг Мо стал очень возбужденным. В отличие от Шаны, после того, как Е Лиан эволюционировала, он также значительно усилился!
Когда Е Лиан эволюционировала в последний раз, он тоже получил немалую выгоду, но сам процесс был очень болезненным. Тогда, как и сейчас, она проглотила всего один кусок геля, но на этот раз она проглотила чрезвычайно чистый вирусный гель!
Даже если боль не достигнет десяти баллов, то пяти уж точно!
Разумеется, как только Е Лиан проглотила этот гель, из ее горла немедленно вырвался странный звук «хехе». Ее глаза в ходе прошлой эволюции уже вернули черный цвет, но после поедания геля, белки ее глаз вдруг мгновенно стали кроваво-красными! Даже зрачки, казалось, источают красную дымку.
К счастью, у нее не было никаких признаков сопротивления, и при этом она не упала в обморок, как Шана.
От кровожадного взгляда Е Лиан бросало в дрожь, любой человек рискнувший подойти к ней, не смотря на хрупкое телосложение и мягкие прекрасные щечки, принял бы её за сидящего в засаде опасного хищника готового укусить в любой момент!
(Именно так в оригинале, анлейтер немного исковеркал текст. «… если бы незнакомец проходил мимо и увидел ее страшный облик, то принял бы её за дикого зверя готового к атаке!» А где щечки? Где фигурка? И откуда взялся незнакомец? )
Раньше когда Линг Мо ощущал «убийственные намерения» этого существа, это было простое запугивание. Но глядя на нынешнюю Е Лиан, Линг Мо, наконец, понял истинное значение слов «убийственное намерение»!
Хотя она неподвижно сидела на стуле, Линг Мо стоял рядом с ней не смея пошевелиться! Как будто, если он хоть немного шевельнет мизинцем, это спровоцирует её нападение.
Конечно, это чувство длилось только мгновение, поскольку духовная связь между Линг Мо и Е Лиан была сильна, она не могла разорвать её по собственной воле.
Но даже так, Линг Мо был весьма удивлен! Такую откровенную ярость Е Лиан никогда ранее не проявляла.
А затем посредством ментальной связи пришла отдача, Линг Мо внезапно ощутил вспышку ярости, примерно одного балла по мощности, охватившую его душу!
В отличие от того что было раньше, в этот раз Линг Мо не испытывал никаких неприятных ощущений, наоборот, хотя его глаза налились кровью, и сжались кулаки, он чувствовал себя удивительно приятно и хорошо!
Всё его тело изменилось, как будто каждая пора полностью открылась, мысли стали более ясными, и хотя его зрение приобрело красный оттенок, зато в руках чувствовалась мощь, так что Линг Мо чувствовал себя очень довольным.
Однако в то же время, его мысли захватило яростное желание убивать, он хотел уничтожить всё, что попадется на глаза.
И хотя удовольствие было неописуемым, сам Линг Мо чувствовал, что мог бы уничтожить всё и вся, только тогда его душа сможет обрести истинное наслаждение, чувство счастья от этого только удвоится!
Он даже почувствовал, что в этот момент, его образ мышления, его прежняя личность меняются, становясь как у зомби!
Если бы его духовная сила не усилилась, возможно, это чувство полностью поглотило бы Линг Мо, однако как только он начал терять рассудок, Е Лиан начала оказывать сопротивление, и это моментально отрезвило Линг Мо.
Он с трудом подавил это стремление, Е Лиан едва не вырвалась из-под его контроля…
Не удивительно, что зомби теряют рассудок, и становятся монстрами, которые знают только как убивать, это чувство передается инстинктами, подобно нажатию некой кнопки вызывающей у человека эйфорию, и как только этот барьер будет преодолен, скорее всего, обратного пути не будет.
Придя в себя, Линг Мо почувствовал страх, с другой стороны, очень трудно сопротивляться такому возникающему в глубине сердца странному чувству.
Но даже с его необычайной силой воли в данных обстоятельствах он поневоле задыхался от гнева. Это не из-за боли, но из-за волны удовольствия, становившейся все более и более интенсивной …
У Е Лиан, сидевшей прямо перед ним, также пылало красным лицо, глаза смотрели на Линг Мо, кажется, она также поддалась этому чувству.
Наконец, Линг Мо потерял контроль над своими желаниями и вдруг подбежал к Е Лиан, и крепко сжал её в объятиях.
Только так он мог переключить внимание и освободиться от желания уничтожить всё вокруг! Но крепких объятий все же недостаточно, нужно нечто большее!
Линг Мо положил обе руки на щечки Е Лиан, отразившись в её кроваво-красных глазах, его тело затрепетало, и он внезапно поцеловал ее в губы.
Эти холодные губы и теплый язычок, наконец, сердце Линг Мо, пылавшее безумием, успокоилось. Он обнял Е Лиан, поддавшись искушению, и бесконечный поток поцелуев, как капли дождя, посыпался на щечки и шею Е Лиан, его ладони блуждали по талии Е Лиан, лаская ее нежную спинку, гладкие округлые плечи и слегка выпирающие ключицы…
Неизвестно сколько времени прошло, пока Линг Мо очнулся, но к тому времени, когда он пришел в себя, он и Е Лиан лежали свернувшись вместе на ковре.
Верхняя одежда Е Лиан была разорвана на куски, клочки бюстгальтера не могли полностью закрыть ее внушительную грудь.
На ее груди остался засос, разумеется, это Линг Мо, находившийся на грани помешательства, был автором этого шедевра.
Едва не поддавшись безумию, Линг Мо попал под власть инстинктов, желание обладать Е Лиан полностью подавило в нём стремление убивать. Как выяснилось, такой метод отвлечения сработал очень хорошо …
А что насчет поцелуев с зомби? Испытывает ли тело зомби удовольствие?
Он должно быть единственный, кто мог бы проделать такого рода вещи … Но кто сказал, что зомби не могут целоваться! Это весьма приятно…
Конечно, для него Е Лиан не кровожадный зомби, и не какой-то монстр. Может быть, она не человек, но в глазах Линг Мо она все еще девушка, которая живет в его сердце!
Но когда Линг Мо успокоился, то вдруг почувствовал, будто на него вылили ушат ледяной воды!
Существование Лу Синя и Шаны подтверждают, что вирус может передаваться через кровь. А что насчет слюны? Минуту назад потеряв способность здраво мыслить, он испил достаточно много слюны изо рта Е Лиан!
(анлейтеру слюны показалось мало, и он добавил жидкости из иных отверстий.)
Самая главная проблема в том, что Е Лиан только что проглотила кусок вирусного геля! Разве это не все равно, что напрямую пить вирус?
Когда рассудок человека затуманивается, то он теряет способность думать, особенно под влиянием внешних сил, и уже то, что Линг Мо не потерял контроль над своими чувствами и не сошел с ума было очень хорошо. Но через некоторое время после того как Линг Мо успокоился, его прошиб холодный пот.
Если ты нормальный человек, то не хотел бы стать зомби, и как только он мутирует, Шана и Е Лиан мгновенно освободятся. Скорее всего Е Лиан нападет и вырвет его собственный мозг, а затем исчезнет в городе заполненном зомби …
А что насчет Шаны? Скорее всего, она также не сбежит от Е Лиан. Что поделать!
Линг Мо грустно сидел, беспомощно глядя на Е Лиан, и на его губах промелькнула усмешка.
Его первый поцелуй оказался смертельно опасным!
Глава 42. Долгий путь с тяжелой ношей
10 минут спустя…..
Непонятно то ли из-за психологического эффекта, то ли так и было на самом деле, но Линг Мо чувствовал будто его кровь кипит, а сердце едва не выскакивает из груди. Однако как ни странно он все еще был в порядке, не произошло вообще никаких изменений.
Мозг Линг Мо отчаянно пытался найти контрмеры против заражения. Он не знал превратится ли в подобие Лу Синя или просто станет настоящим зомби.
Линг Мо не желал сдаваться до последней минуты. Сейчас он отлично понимал, что чувствовала Шана в тот момент, когда отчаяние постепенно заполняло её душу!
Но Линг Мо не жалел об этом! Если бы он минуту назад не спустил пар с Е Лиан, то скорее всего, стал бы жестоким безумцем. Такое невероятное удовольствие способно свести с ума.
И прямо сейчас … даже если станет зомби, по крайней мере, у него был первый поцелуй, к тому же с Е Лиан!
Должен ли он, как Шана, проглотить вирусный гель? Или же напрямую отхлебнуть крови зомби …
Может быть, в конце концов, он станет, как Шана, частично сохранив рассудок…
Поразмыслив так, Линг Мо обратил свой взор на пакет, который был отброшен в сторону. В то время как весь гель уже был съеден, в уголках осталось немного вирусной жижи.
Но он пока был полностью вменяемым и съесть такие штуки, даже для Линг Мо, который проводил с зомби каждый день, все еще было непросто.
Это было извлечено из мозга мутировавших зомби… Даже небольшое количество этого токсина намного опаснее вируса обычного зомби.
Но выбирая между полным превращением в зомби и сохранением части рассудка, Линг Мо по-прежнему отдавал предпочтение последнему. Он нахмурился, протянул руку и осторожно подобрал полиэтиленовый пакет, не желая прикасаться к его внутренней части.
Когда он поднес пакет с себе, чрезвычайно резкий запах ударил в нос, вызвав у Линг Мо такой дикий кашель, что разболелась голова. Однако он не разозлился, а наоборот обрадовался, и его настроение слегка улучшилось. То что этот вирусный гель до сих пор вызывает в нем отвращение, значит что он еще не начал мутировать в зомби.
Этот гель имеет чрезвычайно едкий запах, и съев эту гадость не будучи мутантом, Линг Мо без сомнений, отрыгнул бы её назад, едва открыв рот. Поэтому он решил подождать. Как только появятся какие-либо признаки мутации, он съест эти остатки. Лучше сохранить небольшую надежду, чем предаваться унынию…
«Бам бам бам!»
Удары сердца отдавались в ушах, как барабан, он чувствовал, что его тело ослабло, как будто он напился в хлам.
Прошло двадцать минут … Скорее всего уже скоро, Шана начал мутировать примерно в это время.
Линг Мо про себя вздохнул, нервно сжимая рукой пакет. Как только появится первый признак, он съест его содержимое! Лучше сопротивляться изо всех сил, чем сидеть в ожидании смерти!
Хоть он так долго выживал в апокалипсис, но Линг Мо, естественно, не хотел умирать, он хотел жить! Однако когда на его голову свалилась эта беда, он растерял всю решимость.
Что важнее, поскольку он проводил рядом с зомби дни и ночи, этот зомби гель не вызывал у него такого сильного страха, как у других людей.
Стать зомби, потерять интеллект и превратиться в смертоносного монстра. Хотя это гораздо страшнее смерти, но лучше немедленной гибели.
Прошел целый час.
(Ага. Только эти слова вместо «Линг Мо пребывал в состоянии паранойи в течении часа….» и прочего бреда анлейтера.)
Тем не менее, у Линг Мо не только не проявилось каких-либо признаков мутации, ускоренное сердцебиение также замедлилось, утраченная сила восстановилась.
Что происходит? Может быть, слюна не является переносчиком инфекции?
Линг Мо еще недавно пребывавший в унынии, после осознания этого открытия сразу же стал очень взволнованным!
Слюна не заразна! Означает ли это, что не будет заражения и через … Взгляд Линг Мо неосознанно устремился на тело Е Лиан, в особенности, на парочку сдвинутых вместе ног….
Не заразно! Не заразно!
Линг Мо вскочил на ноги, если б не страх потревожить зомби находившихся внизу (то есть на первом этаже его укрытия) он бы расхохотался во всё горло! Сперва он считал, что обречен, но не ожидал, что слюна не заразна!
Однако пребывая в восторге, Линг Мо не заметил, что за прошедший час, его тело постепенно перестало протестовать против содержимого пакета. Он даже не заметил, что отвратительный смрад больше не работает на него … Как только он убедился, что не будет мутировать, то бросил пакет на землю.
Пока Линг Мо беззвучно хохотал, глаза Е Лиан вернулись в норму, когда Линг Мо посмотрел на нее, она уставилась прямо на него непонимающим взглядом.
Это заставило сердце Линг Мо внезапно «бумкнуть», он тут же подскочил к ней, схватил Е Лиан за плечи и потряс её: «Е Лиан?»
Е Лиан посмотрела на Линг Мо, вдруг протянула руку и коснулась Линг Мо. Затем она слегка нахмурила брови, и немного смутилась, когда посмотрела на свою руку.
Это действие было очень человеческим, сердце Линг Мо забилось сильнее, он уставился на Е Лиан, но не смог вымолвить ни слова.
Обычно он лишь поддерживал духовную связь с Е Лиан, не стремясь насильно контролировать её движения, так что сейчас действия Е Лиан происходили по её воле! Естественно, раз Е Лиан постоянно эволюционировала, ее рассудок также постепенно восстанавливался!
Однако Е Лиан не сказала ни слова, и волнение Линг Мо постепенно улеглось. Он знал, что Е Лиан восстановится не сразу, уже хорошо то, что удалось добиться нынешнего состояния.
Само собой, после короткого замешательства, к Е Лиан вернулось её каменное лицо. Но взгляд, которым она смотрела на Линг Мо, больше не был бесчувственным, как раньше, в нем читалась привязанность!
Вне зависимости от духовной связи или каких-то других вещей, прямо сейчас, когда Е Лиан смотрела на Линг Мо, были заметны небольшие изменения!
Но зная, что слюна Е Лиан больше не опасна, Линг Мо хотел крепко обнять её и поцеловать.
«Вероятно, я единственный человек поцеловавший зомби? Ха-ха-ха-ха! «
Духовная связь между Е Лиан и Линг Мо стала очень крепкой, даже если б он что-нибудь сделал с Е Лиан, то Е Лиан не оказала бы никакого сопротивления, и разумеется не проявила б никакой реакции.
Ее взгляд изменялся, только когда она смотрела на Линг Мо, что до всего остального … Линг Мо не спешил, так или иначе, нельзя заглатывать еду одним глотком, надо двигаться постепенно шаг за шагом.
По крайней мере, можно быть спокойным по части более интимного контакта с Е Лиан! Надо быть осторожней, чтобы не испачкаться кровью … После такой мысли на лице Линг Мо вдруг показалась крайне странная улыбка.
Нет крови? Почему не было крови, когда одержимый желанием я повалил Е Лиан?!
Е Лиан, она … все еще невинна!
Глава 43. Могу я потрогать?
Проглотив гель высокой степени чистоты, Е Лиан не только получила вдохновляющий прогресс ее интеллекта, но и ее тело также несколько изменилось.
Несмотря на то, что ее кожа все еще была болезненно бледного оттенка, но это изящное тело, казалось, переполняет энергия.
В чайной было невозможно провести полноценные испытания обретенной силы, но когда Линг Мо позволил Е Лиан попробовать некоторые маневры, он понял, что скорость Е Лиан стала чрезвычайно высокой!
Если до этого Е Лиан была сравнима с гепардом, то сейчас она практически превращалась в тень, передвигаясь прыжками со скоростью молнии!
(Надо сказать у китайца несколько ограниченные сравнения. Выражение «если раньше про нее можно было сказать, что она быстра, как гепард, то сейчас она действительно двигалась со скоростью дикого гепарда». Однако эта фраза уже фигурировала в прошлом апгрейде, то есть скорость, выходит, ни черта не возросла. Анлейтер, видимо, тоже уловил это упущение.)
На самом деле её скорость не дотягивала до максимальной скорости гепарда, но была близка к ней. (т.е. 112 км/ч, что конечно быстро, но вряд ли от этого «превратишься в тень». Для такого надо, как минимум, бегать со скоростью болида Формулы-1.)
«Удивительно …» Линг Мо был немного шокирован, но вскоре его охватило возбуждение и трепет!
Когда он в приступе безумия осыпал Е Лиан поцелуями, то постоянное ощущение удовольствия насильно исходило из задней части головы, но воздействие на организм было реальным.
Однако когда Линг Мо сжал кулак, то не почувствовал увеличения мощи, из-за чего он нахмурился.
Но затем он перевел взгляд на Е Лиан, и в его глазах промелькнуло понимание.
Его эволюция неразрывно связана с Е Лиан, если эволюция Е Лиан дала прибавку к скорости и маневренности, то, возможно, то же верно для него.
Поразмыслив об этом, Линг Мо отошел в угол чайной, а затем сделал глубокий вдох, и внезапно рванул вперед.
Из-за множества препятствий разбросанных на пути, при условии отсутствия мгновенной реакции и соответствующей физической подготовки, результат был только один — болезненное падение!
Хотя Линг Мо чувствовал, что его тело действительно достигло определенной гибкости и скорость также стала намного быстрее, но он до сих пор не достиг уровня способностей Е Лиан в обходе препятствий.
Но Линг Мо просчитался! Он не думал, что когда он рванет изо всех сил, скорость будет настолько высокой! Хотя она не могла сравниться со скоростью Е Лиан, но она все равно была во много раз быстрее, чем у обычного человека!
При такой бешеной скорости, он в мгновение ока оказался перед стоящим неподалеку диваном и стульями.
И кстати, на этом диване все еще лежала потерявшая сознание Шана…
О блин, столкновение неизбежно, невозможно увернуться! Линг Мо ругнулся про себя, однако не мог затормозить, и в тот момент, когда он собирался врезаться в журнальный столик, стоявший перед диваном, Линг Мо вдруг отклонил своё тело в последний момент.
Выполнить такое действие во время движения на высокой скорости было очень трудно, но, чтобы не получить травму, и спасти Шану от непредвиденного бедствия, Линг Мо скрипя зубами таки сделал это!
Однако даже если сделать такое действие в нужный момент, результат все же будет не идеальным. Линг Мо успел всего лишь немного отклонить тело, и он хотя увернулся от чайного столика, но потерял равновесие и ударился об пол.
«Ах!»
Едва Линг Мо испустил крик, как его тело взлетело вверх, а затем упало.
«Больно …»
Линг Мо ударился коленом, и хотя на полу был постелен ковролин, ему все же было больно. Но, к счастью, верхняя часть тела Линг Мо не пострадала, иначе бы он определенно разбил себе все лицо …
Слабый аромат проник в нос Линг Мо, и когда он попытался встать опираясь на руки, то его левая ладонь схватилась за что-то мягкое…
«А?»
Линг Мо поднял глаза, вдруг замер. Хотя он изо всех сил старался избежать падения на Шану, но не сумел его уклониться, так что верхняя часть его тела упала прямо на неё. И сейчас его правая рука была прижата к низу живота Шаны, в левая сжимала её сиську!
Линг Мо инстинктивно сжал и разжал пальцы. Ах … очень мягко…
Но потом лицо Линг Мо стало смущенным! Потому что, когда он обратил лик к лицу Шаны, то понял, что она открыла глаза, и пара глаз совершенно не отличающихся от глаз обычных людей смотрила на него прямо!
Сердце Линг Мо замерло.
Хотя он сделал это не намеренно и знал, что после превращения в зомби, она не должна выражать никаких чувств из-за этого «домогательства», но Линг Мо закрывшись рукой кашлянул, а затем медленно слез с Шаны.
Но он мгновенно замер, когда на физиономии Шаны проявилась ярость, а затем ясный голос произнес короткое слово: «Извращенец!»
«А? Что, что она сказала? Я не ослышался? «
Линг Мо внезапно вскочил на ноги. После того как Шана проглотила вирусный гель, она еще некоторое время говорила, а затем вообще не раскрывала рта. Поэтому Линг Мо считал, что она тогда еще находилась в процессе мутации, не успев стать зомби полностью, таким образом, одно или два слова высказанные в таком состоянии просто пустяк. Но понаблюдав за ней день и ночь, Линг Мо уверился, что даже если тогда Шана не полностью была зомби, то сейчас она без сомнения полноценный зомбак!
Когда он нашел Е Лиан, та уже была мутировавшей зомби и прошла эволюцию, но пока не понятно почему, хотя Шана в целом похожа на зомби, но …
Неужели поедание геля с более чистым вирусом не только не приблизило Шану к мутировавшим зомби, а напротив сделало более похожей на человека?
Однако эта вирусная штука могла бы объяснить….
Линг Мо, глядя на Шану, почувствовал, как у него закипели мозги, он испытал потрясение и пребывал в сомнениях.
А Шана в ответ смотрела на Линг Мо, а затем устремила взгляд к Е Лиан, и после краткого замешательства, она нахмурилась и сказала: «Я знаю вас …».
Блин, конечно, ты знаешь нас! Услышав как Шана снова заговорила, Линг Мо воскликнул, крепко ухватившись руками за плечи Шаны: «Ты вернулась в норму?»
Возможно, он не рассчитал силы, но у вернувшейся в нормальное состояние Шаны, внезапно покраснели глаза, хотя она не атаковала Линг Мо, но вокруг неё появилась кровавая аура.
И пускай Линг Мо сильно испугался, но несмотря на шок, быстро отреагировал, сильно сдавив плечи Шаны и повалив её на диван.
Посопротивлявшись несколько минут, Шана снова успокоился, а затем постепенно вернулась в норму.
Но Линг Мо посредством духовной связи понял, что разум Шаны окончательно разделился надвое! Если никто не будет её раздражать, она останется наполовину человеком с некоторой долей способности здраво мыслить, но как только кто-то заденет её, или заставил ее почувствовать враждебные намерения, ее зомби инстинкты будут немедленно активированы!
Что касается контроля Линг Мо … Линг Мо был подавлен, связь между ним и Шаной удивительным образом изменилась: после того, как она пришла в себя, хотя связь между ними и сохранилась, но он больше не мог ее контролировать! Мало того, даже если б он захотел временно усилить контроль то не смог бы, потому что стоило Линг Мо лишь допустить такую мысль, как от Шаны приходил яростный отклик.
К счастью, даже с таким простым поддержанием связи, Шана не собиралась атаковать Линг Мо.
Линг Мо вдруг почувствовал, что от Шаны гораздо больше проблем, чем от настоящих зомби!
Но, к счастью, связь можно постепенно укрепить, возможно, когда его духовная связь прокачается, может быть, он вновь сможет управлять ей!
Рассудив так, Линг Мо медленно приблизился и, глядя вниз на лежащую на диване Шану, вдруг спросил: «Я могу потрогать еще раз?»
Шана немного растеряно взглянула на Линг Мо. Ее мыслительные способности еще не полностью восстановились, но «домогательство» минуту назад пробудило характер девушки, и сейчас она, вероятно, из-за инстинкта самозащиты, запинаясь произнесла: «Нет!»
«А два раза?»
«…Я не знаю…»
«Три раза, и не меньше.»
Глава 44. Убийство при свете луны
В эту ночь Линг Мо находился в очень хорошем настроении!
Он даже открыл банку пива, чтобы порадовать себя. Это был подарок Лю Ю Хао до сих пор лежавший не распакованным.
А перед ним сидели Е Лиан и Шана — две мутировавшие зомби. С точки зрения Линг Мо, Шана также считается мутировавшей зомби, потому что тоже в какой-то степени эволюционировала. Просто ее ветвь эволюции совершенно противоположна по сравнению с Е Лиан.
Е Лиан обрела огромную силу в процессе эволюции, хотя ее мышление восстанавливалось очень медленно, но было видно, как после каждой эволюции укрепляется тело.
Но Шана другая, она была изначально заразилась через вторичные источники, и хотя чуть не погибла в процессе мутации, но вирус наконец сдал позиции и не только не превратил её в полноценного зомби, а наоборот позволил ей постепенно вернуться в норму. Пока она не чувствует угрозы и не нападает сама, Шана выглядит как обычный человек, за исключением того, что её мозг несколько… менее активен.
Но с другой стороны, когда ее зомби инстинкты пробуждаются, она сходит с ума, как зомби, и начинает безумно сражаться, не ведая усталости.
Хотя они выглядели как две прелестные девушки, но только Линг Мо знал, что на самом деле Е Лиан и Шана ужасное человекоподобное смертельное оружие.
Линг Мо хотел, чтобы эти два оружия постепенно восстановили рассудок, а еще лучше, чтобы обратно стали нормальными людьми … «Раздвоение» Шаны, изменения Е Лиан придали Линг Мо уверенности, что однажды его желание может сбыться.
Больше не придется сталкиваться с бесчувственным взглядом Е Лиан, и иногда Шана могла бы даже произнести несколько предложений, разве такой результат не мог не обрадовать Линг Мо?
Более того его собственная скорость резко возросла, хотя сила осталась прежней, но быть способным сбежать от зомби тоже неплохо!
Продолжая потягивать пиво, Линг Мо отогнул край занавески и выглянул в окно.
На площади время от времени возникали силуэты зомби, в отличие от людей по ночам они имели преимущество, поэтому в такое время выжившие в основном не выходили на улицу.
Когда эти зомби не нападают, их движения замедляются, тела начинают покачиваться, большинство зомби, если их не приманят выжившие, не смогут покинуть этот район.
Но зомби тоже могут испытывать голод, хотя их физическая нагрузка значительно меньше, чем у обычного человека, в конце концов, они тоже нуждаются в изрядном количестве пищи.
Эта площадь является открытой местностью, вокруг нет супермаркетов доступных для сбора пищи, поэтому Линг Мо был уверен, что тут уже давно не появлялись выжившие, иначе они б стали дичью.
Таких, как Линг Мо, имевших мужество скрываться на верхнем этаже двухэтажного дома, спокойно наблюдая за зомби было не так много.
Однако неожиданный интерес Линг Мо был связан с тем с тем, что он услышал слабый шорох. Этот шум раздавался с нижнего этажа, где располагался магазин.
Один из зомби на глазах Линг Мо внезапно выбежал из магазина. Благодаря лунному свету Линг Мо разглядел, что тот покрыт кровью.
«Ого, она сожрала второго?» Это весьма вероятно, поскольку шум, услышанный минуту назад, звучал, будто бродячая собака грызет кость!
Злодейское убийство темной страшной ночью! Не рискуя действовать ясным днем, но дождавшись ночи, когда с неба падает слабый лунный свет….
Это первый раз, когда Линг Мо видел, как обычный зомби атакует представителя своего вида. Он видел только, как они едят трупы сородичей, но никогда не видел их первый шаг к реальной мутации и нападение на себе подобных!
Линг Мо стало весьма любопытно, глаза уставились на вышедшую из магазина женщину зомби средних лет, он хотел узнать, что она будет делать дальше.
После того женщина-зомби избавилась от представителя своего вида, она сразу бросилась к ближайшему зомби на площади.
Это был обычный зомби не настолько голодный, чтобы нападать на своих, поэтому он даже не попытался защититься и был одним махом обезглавлен женщиной-зомби. Она тут же схватила голову и стала яростно вгрызаться в неё, из-за слишком большого расстояния Линг Мо не знал какую часть мозга она ест.
Видеть, как зомби занимается каннибализмом … пусть объект поглощения и является зомби, но Линг Мо все же чувствовал, как кровь стынет в жилах, хотя рядом с ним было два мутировавших зомби, но у них не было таких кровавых привычек потребления пищи …
Эти зомби просто живые люди, зараженные вирусом, в отличие от киношных зомби, которые воскресают после смерти. Но из-за того, что они нападают на людей и пожирают их, никто не относится к ним, как к людям.
Сперва на площади было немного зомби, большинство из них собрались на другой стороне, довольно далеко от места, где прятался Линг Мо. Но действия этой женщины-зомби сразу же привлекли этих зараженных.
Чуть больше десятка проворных фигур быстро приближались к источнику шума. Кто б поверил, что всего секунду назад, они шли, медленно покачиваясь, если б не видел этого своими глазами?
Все эти зомби пришли не для того чтобы атаковать женщину-зомби, а чтобы поесть. Тело мертвого сородича для ничем не отличается от трупа выжившего. Когда большое количество зомби двигалось толпой в одну сторону, некоторые случайно из них были разорваны на куски, или возможно, они просто напарывались на препятствия и получали раны, после чего их пожирали.
Зомби тоже не просто приходится … вдруг подумал Линг Мо.
Однако их огромное количество является преимуществом. Даже если зомби будут дохнуть каждый день, что с того? Число выживших сокращается намного быстрее, чем зомби!
Видя, как остальные примчались, чтобы пожрать, женщина-зомби опять стала озлобленной, она прыгнула на ближайшего зомби, но к удивлению Линг Мо, столкнулась с сопротивлением!
Этот зомби, вероятно, тоже достиг предела, он мог бы продолжать медленно бродить, если бы ему дали что-нибудь поесть, но эта зараженная сама напала на него.
Запах крови пробудил чувство голода, и сейчас этот низкорослый зомби взбесился.
Борьба между обычными зомби — такое Линг Мо видел впервые, он широко раскрыл глаза, боясь пропустить подробности.
Когда эти двое сцепились в схватке, остальные зомби уже до чиста обглодали труп. Их скорость пожирания добычи действительно ужасна…
И понятное дело одного трупа им было мало, и сейчас, когда два зомби дрались на смерть, на их телах появлялись раны.
Увидев это, зомби переключили внимание на них, даже Линг Мо, который наблюдал издалека было ясно, что вскоре на этой площади начнется массовая бойня…
По сравнению с обычными людьми, скорость зомби, выносливость, сила — намного выше. Особенно их сумасшедшие атаки, при виде которых, скорей всего, обычный человек был бы в ужасе.
Зомби не отступят до последнего вздоха, а их бои больше похожи на драку между дикими зверями.
Та пожилая зомби, вероятно, как следует наелась, поэтому ее действия были крайне яростными. Линг Мо видел своими глазами, как она в разгаре массовой драки поймала за руку одного зомби, а затем удар за ударом разорвала его.
Эта мощь внушала ужас, обычный зомби очень редко был способен на такое, вот почему обычно зомби кусают зубами. По сравнению с силой рук, сила их укуса была гораздо сильнее.
В один миг площади залили реки крови, зомби издавали приглушенный рев, эта кровавая сцена вызвала б у людей тошноту.
Несмотря на это, Линг Мо испытывал интерес к эволюции в мутировавшего зомби, однако он бы не хотел еще раз увидеть подобное, но когда он решил отойти от окна и повернул голову, то увидел, что Шана непонятно почему поднялась на ноги и смотрит в окно.
Как эта сцена отразится на остатках рассудка Шаны? При мысли об этом Линг Мо стало немного любопытно.
Глава 45. Самый несчастный зомби в истории
Вскоре драка между зомби закончилась, но единственно уцелевшим победителем была не та женщина-зомби, а тощий зомбак.
На первый взгляд кажется, что телосложение не играет существенной роли после превращения в зомби, но пожилая женщина-зомби, очевидно, принадлежала к типу с наличием грубой физической силой, хотя после того, как зомби окружили её, её сила уже не могла помочь. Несмотря на то, что она не собиралась бежать, силы её атаки было не достаточно, чтобы дать отпор. С другой стороны, тощий зомбак полагался на ловкость движений и в конце концов остался единственным выжившим.
Десятки изуродованных трупов лежали на мокром асфальте, когда зомби начал пировать.
Даже если этот процесс выглядел отвратительно, чтобы выяснить, как именно зомби эволюционируют, Линг Мо продолжил пристально наблюдать за его действиями.
В начале не было ничего особенного, он ел мясо, как и любой другой зомби … Но, когда он съел голову той женщины-зомби, то вдруг начал кататься по земле.
«Какого черта?»
Из-за того, что освещение в ночное время было очень плохим, а расстояние далеким, даже несмотря на то что духовные силы и зрение Линг Мо прокачались, отчетливо увидеть каждое движение зомбака было не так-то легко.
К счастью, этот зомби вскоре вернулся в норму, но после того, как встал, он потерял всякий интерес к какому-либо из оставшихся трупов.
«Наелся?» Линг Мо с любопытством уставился на этого зомби. Он хотел немедленно приказать Шане или Е Лиан захватить этого зомби и понаблюдать за ним, но зомби встал и резко побежал в сторону.
Это казалось нерациональным, если конечно там не появилась добыча, иначе зачем ему туда мчаться, он же не лунатик?
Линг Мо сразу посмотрел в ту сторону, хотя было трудно различить что-либо, но он разглядел несколько силуэтов …
«Оказывается, его привлекли зомби», — усмехнулся Линг Мо.
Ночь полностью принадлежит зомби, и в этом совершенно опустевшем городе, а возможно и повсюду возникают такие инциденты. Зомби эволюционируют, однако не всё так просто…
На другом конце площади вспыхнул бой с толпой зомби, хотя он не мог этого видеть из-за слишком большого расстояния, но к счастью у него были два мутировавших зомби.
Учитывая, что Шана не стабильна, Линг Мо приказал Е Лиан спуститься вниз по лестнице и открыть входную дверь, а затем выйти, развернуться, чтобы запереть дверь, а затем побежать в сторону битвы.
В темноте удивительный силуэт Е Лиан стремительно пронесся через площадь, и затем незаметно скрылся под навесом торговой лавки, смотря в сторону «поле боя» расположенного неподалеку.
Это расстояние было пределом контроля Линг Мо, но с ночным зрением Е Лиан, она могла отчетливо видеть, что происходило.
Тощий зомби был очень сильным, он быстро убил других зомби, и снова не сожрал трупы полностью, а только головы, точнее, задние части мозга ….
Линг Мо, видевший все происходящее глазами Е Лиан, нахмурился. У обычных зомби в затылочной части головы находится очаг заражения, то есть вирусный гель. Однако Е Лиан мутировавший зомби, она больше не заинтересована в гелях обычных зомби, она нуждается в геле мутантов.
Линг Мо ясно понимал, что этот зомби не вытаскивал гель, а вгрызался в мозг.
Эта сцена сразу же напомнила Линг Мо день, когда он нашел Е Лиан, те трупы зомби в автобусе. Тогда он не был внимателен, но сейчас полагал что, мозги тех зомби были полностью выжраны, а не как Е Лиан обычно делает, вынимая только гель. От этой мысли Линг Мо стало нехорошо, но это чувство скоро прошло.
Жрёт человеческий мозг, подумаешь! В будущем он с Е Лиан сделают также! Тем более, что эти зомби уже не люди …
Хотя он дочиста выжрал мозги тех зараженных через затылки, тощий зомби, казалось, был недоволен, в конце концов, он вернулся к первой куче трупов и дожрал мозги.
Даже с учетом прожорливости зомби, он сожрал более чем достаточно, и если продолжит есть, боюсь просто лопнет.
Но закончив есть, он поднял голову и зарычал, хотя звук был тихим, Линг Мо испугался.
Этот зомби собирается мутировать? Несмотря на большое расстояние, Линг Мо мог ясно видеть, как его глаза внезапно ярко засветились, притом он запрокинув голову зарычал, а кости тела, казалось, стали потрескивать. Хотя это всего лишь чувство, но Линг Мо точно видел это! Его тело внезапно немного вытянулось, а кровожадные глаза загорелись еще большим огнем.
Мутация зомби! Хотя в сравнении с другими мутировавшими зомби, что он видел, этот слаб, но этот зомби действительно мутировал на его глазах!
Линг Мо почувствовал воодушевление, он знал, что запах крови скоро привлечет других зомби, поэтому пока этот новорожденный мутант-зомби рычал, он приказал Е Лиан атаковать с тыла этого зомби!
По сравнению с Е Лиан этот зомби был новорожденным и слабым, он даже не заметил как она оказалась в десяти метрах у него за спиной, не почувствовал её присутствия, пусть они и принадлежали к одному виду, способность к восприятию окружающего мира у них индивидуальна….
Однако десять метров для Е Лиан вообще ничто, этот мутант не успел повернуться, как Е Лиан ударила его ножом в область шеи.
Недостаток зомби в сравнении с людьми совсем небольшой, не смертельное ранение не остановит их атаку. От удара Е Лиан у мутанта закатились глаза и он упал.
Полагаю это был первый оглушенный зомби, обычно люди, сталкиваясь с зомби, дрались насмерть, и просто не могло случиться так, что некто с трудом мог подобраться вплотную к зомби исключительно ради того, чтобы оглушить его.
Таким образом, этот мутант стал первым в истории оглушенным и похищенным несчастным зомби
Хрупкая Е Лиан с легкостью волокла взрослого мужчину-зомби, казалось почти не напрягаясь. Теперь в магазине на первом этаже не осталось зомби, поэтому Линг Мо не боялся самолично спуститься по лестнице и открыть дверь Е Лиан, а потом запереть за ней ворота.
«Ну что ж, изучим зомби…».
Вернувшись на верхний этаж, взволнованный Линг Мо сел перед этим зомби, в предвкушении потирая руки.
Глава 46. Славная, хоть и маленькая
Линг Мо не знал медицину и биологию, так что его метод исследования был очень простым и жестоким — препарирование!
Для того, чтобы не беспокоиться о пробуждении этого пребывавшего в отключке зомби и не разводить повсюду грязь, он приказал Е Лиан затащить мутировавшего зомби в отдельную комнатку, а затем к работе приступила Шана: используя длинный нож висевший на поясе, она нанесла ему глубокую рану.
Сейчас Шана была неподвластна контролю Линг Мо, но к его удивлению зомби-марионетка все-таки выполняла простые инструкции. Более того, она до некоторой степени восстановила рассудок, и могла понимать указания Линг Мо. Проведение вскрытия для неё не представляло проблем.
В этот момент в Шане преобладал зомби, она была абсолютно равнодушной и хладнокровной, как будто препарируемый не был человеком.
Когда распространился густой запах крови, в ее глазах промелькнул слабый отблеск кровожадности.
Однако, к счастью, ее привычки в еде были как у мутировавших зомби, так что вид крови и органов не вызвал в ней интереса, разве что пробудил её инстинкт.
Но после того, как Шана закончила, она повернулась к Линг Мо, растерянно смотря на него и не зная, что делать дальше. Однако даже если у неё в душе имелись какие-либо сомнения, с помощью нынешнего рассеянного мышления Шане было невозможно упорядочить все эти вопросы в голове, а тем более спросить о нанесенной ране. Но даже так, она тихо стояла в стороне, внимательно следя за каждым движением Линг Мо.
Линг Мо про себя ругнулся, однако не желая чтоб Е Лиан занималась подобным, он сам вынул нож, а затем расширил рану. Чтобы было лучше видно, он достал фонарик. Обычно свет подобных приспособлений привлекает зомби, именно поэтому он редко им пользовался, но, к счастью, все зомби в округе были мертвы, к тому же плотные шторы служили преградой распространения наружу света так, что это не было проблемой.
Сфокусированный свет фонарика был направлен вниз, с помощью этой полоски света Линг Мо мог ясно рассмотреть каждую деталь. Хотя он волей-неволей испытывал рвотные позывы, но Линг Мо до жути изменился.
Линг Мо никогда прежде не изучал медицину и тем более не проводил вскрытия, но когда пришел апокалипсис, повсюду можно было увидеть множество трупов, у большинства из которых были разорваны животы и везде валялись внутренности.
Поэтому он очень хорошо представлял, как выглядят обычные внутренние органы, такого не может быть чтобы в мутировавшем зомби, также как и обычном, не было никаких изменений. Скорость распространения вируса действительно поражает!
В раскрытой ножом ране, не считая брызнувшей крови, были немного видны один-два органа. Внешняя поверхность этих еще живых органов была покрыта сеткой жил, напоминая видом вирусный гель с кроваво-красными нитями, похожими на спекшуюся кровь. Кроме того на внешней стороне крупных кровеносных сосудов также имелась эта «сетка». Хотя пока их было немного, но Линг Мо, пристально следивший за процессом некоторое время, видел, что эти сетки продолжают появляться.
Не удивительно…. Возможно, в этом секрет ужасающей силы мутировавших зомби… этот вирус, в самом деле, перестраивает организм зараженных. Боюсь, обычные зомби подвержены похожему процессу, просто количества поглощенного вируса мало, чтобы это стало очевидным. Только мутанты, поглотившие много зараженных мозгов, впитали чистый вирус стремительно распространившийся по всему телу.
Хотя зомби не ведают боли, однако всё-таки обладают инстинктом, так что в конце концов зараженный проснулся. Однако Е Лиан с Шаной одновременно схватили его за руки и за ноги, не давая пошевелиться. Но его тело из последних сил отчаянно изгибалось, отчего кровь беспрестанно вырывалась из раны, закрывая Линг Мо обзор.
«Ха-ха, успокойся, тебя скоро освободят.»
Линг Мо насмешливо усмехнулся безумному зомби, а затем посредством ножа сделал вертикальный разрез на его горле….
Трахея была вырезана, беспомощный мутировавший зомби издал долгий булькающий хрип, вскоре превратившийся в однообразный, режущий слух, звук. В конце концов, он просто зря тратил воздух, а лицо стало мертвенно бледным.
Пока мутант не испустил дух, Линг Мо собирался перевернуть его тело. Но он знал, что не сможет удерживать этого зомби во время вскрытия черепа, так что остается положиться на хватку Шаны.
Честно говоря, Линг Мо не желал видеть живой человеческий мозг, однако вынув комок человеческого мозга и случайно бросив на него взгляд, он не слабо удивился..
В мозгу этого новорожденного мутанта-зомби еще не появился гель, но на внешней поверхности мозга, также как на органах и сосудах появились красные нити….
Скорей всего, если дать ему какое-то время, эти красные нити постепенно соберутся вместе и застынут в его мозгу, формируя очаг заражения и, тем самым, вирусный гель.
Пристально уставившись на мозг, Линг Мо задумался и, вдруг хлопнув себя по ноге, сказал: «Я все понял.»
Мозг обычных зомби тоже заполнен сетью таких нитей, но из-за низкого количества вируса, его чистота низка, поэтому они не видны невооруженным глазом. Только при появлении мутировавших зомби поглотивших много вируса, такая система нитей становится видна. В этот промежуток времени он подвергается мощному влиянию вируса, который изменяет исходную человеческую плоть и повышает одну из характеристик тела, судя по наблюдению за поведением вируса. Желая поглощения еще большего количества вируса, зараженный естественно, начнет убивать обычных зомби, а впоследствии — мутировавших.
То есть, только в мозгу настоящего мутировавшего зомби есть вирусный гель. К этому времени, вирус сливается с мозгом, не только разъедая его, но и концентрируясь в одном месте, таким образом, опутывая нитями другие участки и не торопясь их покидать.
Вирусные гели могут взаимно поглощать друг друга, к тому же производя более чистый вирусный гель меньшего объема. Кто знает, может, если он станет как минимум размером с монетку, то к тому времени, зомби восстановит рассудок!
Отличие Шаны в том, что в ней изначально было очень небольшое количество вируса, к тому же тогда он не полностью достиг мозга, а потом она поглотила два вирусных геля подряд, и затем проглотила кусок очень чистого геля.
В результате, её мозг не полностью подвергся разъеданию, но судя по всему, в её головном мозге уже сформировался очаг заражения, поэтому её способность к мышлению подверглась не сильному влиянию!
Линг Мо не знал, был ли он прав, но после изучения мутировавшего зомби это был самый правдоподобный ответ!
Выходит, он движется верным путём!
Сейчас Линг Мо был более, чем счастлив. Он не врач … в его выводах могло быть полно ошибок, но в соответствии с результатами наблюдения, это было вполне вероятно.
Это доказывало, что надежда существует, притом весьма большая, таким образом, важно сделать так, чтобы это предположение как можно скорее превратилось в реальность!
Линг Мо радовался целых десять минут, пока, наконец, не понял некую неправильность. Как-никак, человек с мечтательной улыбкой склонившийся над отвратительным трупом, это немного странно ….
«Забылся….ах. Завтра надо пойти на поиски новой одежды, эта пропахла кровью, зомби не почуют её, только если их носы сгниют!»
«Ты…. Чего ты улыбаешься?» — удивленно спросила Шана, помогая поднять труп.
Молчать полдня, не произнося ни слова, а потом выдать целую фразу. У Линг Мо от неожиданности дернулся глаз, и он сказал: «…Я просто кое что вспомнил. Прикосновение к твоей груди — славной, хоть и маленькой.»
Глава 47. Согласованность
Если б было возможно, Линг Мо хотел бы, прихватив Е Лиан и Шану, найти безопасное убежище, и спокойно там жить-поживать в безопасности.
Но прошлой ночью они стали свидетелями рождения мутировавшего зомби, и Линг Мо сразу же расхотел тут оставаться.
Сколько в этом городе жило людей? Десятки миллионов! По приблизительной оценке общее количество зомби, как минимум, около нескольких сотен миллионов.
Вы хоть представляете себе сколько это? Всего лишь двадцать зомби могут заставить Линг Мо пуститься наутек, с ними невозможно сражаться в прямом столкновении. Сонг Тиан со своей командой выживших, даже благодаря выгодному в плане обороны ландшафту, не сможет выдержать натиска даже пятидесяти зомби.
Несколько сотен миллионов, ах! Только при мысли об этом кровь стынет в жилах!
К счастью, эти зомби просто неорганизованная толпа, они рассредоточены в разных уголках города и во множестве зданий. Но даже так было ясно, что в городе опасности подстерегают со всех сторон!
Зомби внушают страх обычным людям, не говоря уже о мутировавших зомби! Если бы не способность контроля марионеток Линг Мо не осмелился бы сражаться с мутировавшими зомби, это было бы сродни самоубийству.
Случаи подобные тому, что произошло вчера ночью, возможно, происходят уже повсюду в этом городе. В ближайшее время зараженные могут быстро превратиться в мутировавших зомби с ужасающей силой, и при этом продолжат эволюционировать.
С другой стороны, Е Лиан и Шане необходимо постоянно есть, и их источник пищи как раз мутанты-зомби.
Поэтому, независимо от точки зрения, сейчас не следует как другим выжившим искать убежище, Линг Мо придется мотаться по этому большому городу, охотясь на мутировавших зомби, чтобы собрать больше вирусных гелей.
Как только прошла ночь на площади опять появились немногочисленные зомби, они пришли на запах крови, и поев, остались неторопливо блуждать по площади. На поверхности земли остались лишь запекшиеся пятна крови, разбросанные кости и лоскуты одежды.
Платье Е Лиан было порвано Линг Мо в приступе помешательства, но, к счастью, около площади имелся магазин одежды, нужно только убить всех зомби.
Открыв железные ворота, Линг Мо своим появлением сразу же привлек к себе внимание нескольких зараженных, они тут же помчались к нему. В свете солнца можно было видеть их лица покрытые кровью, окровавленные руки, и даже куски разорванных мышц под ногтями…. хотя они еще были далеко, сильный запах крови ударил в нос, вдобавок их рожи приняли свирепый вид, от такого только очень немногие люди не перепугались бы до смерти.
Эти зомби не просто слепо бросались чтобы укусить, их движения были необычно проворными, и они были чрезвычайно сильны, поэтому приблизившись к Линг Мо, они протянули к нему обе руки пытаясь схватить. Один из них даже сгруппировавшись высоко-высоко подпрыгнул, чтобы в полете наброситься на Линг Мо.
Подвергшись одновременной атаке множества зомби, Линг Мо не мог уклониться или спрятаться.
Но он не нервничал, а когда расстояние между ним и этими зомби составило менее пяти метров, он использовал способности марионеточника, чтобы захватить контроль над двумя бежавшими впереди зараженными.
Не опасаясь что его способность будет раскрыта, Линг Мо наконец решил использовать способность марионеточника по максимуму.
Два зомби, попавших под контроль, развернулись, преградили дорогу бежавшим позади зараженным и немедля атаковали их. Тот что прыгнул, несмотря на огромную скорость полета, не мог угнаться за нынешней скоростью Линг Мо, который с легкостью увернулся от него. Однако он не просто увернулся, а присев также подпрыгнул в воздух и, махнув правой рукой, заодно рубанул клинком зомби прямиком в макушку.
«Крккк!»
После того как лезвие вошло в плоть, этот зомби сразу шлепнулся на землю, но несмотря на разбитую голову и текущую кровь, он не сдох. Свирепые зомби не страшатся смерти, сразу же продолжая атаковать, поэтому как только он упал, то сразу вскочил и побежал на Линг Мо.
Рука зомби рассекла воздух со звуком «фух», зомби был настолько близко, что сильный запах крови и вонь мерзкого дыхания зомби достигли Линг Мо.
Но подвергшись нападению, Линг Мо только слегка наклонил голову….
Одним махом острый длинный нож вылетел из ножен, всего на мгновение опередив разгибающуюся руку и вонзился прямо в подмышку, а затем со всей силы вошел внутрь!
«Пуф!»
Брызнула кровь, рука тотчас остановилась, даже огромная сила, которой обладал зомби, была остановлена одним этим ударом.
Линг Мо без колебаний слегка провернул запястье, лезвие ножа сразу же изменило направление, мгновенно пронзая сердце зомби.
Позади Линг Мо маячил силуэт Шаны. Обычные зомби не будут атаковать Шану, если конечно, как прошлой ночью, не появится склонный к мутации зомби.
В то же время, оба взятых под контроль Линг Мо зомби тоже показывали неплохие результаты: хотя их было всего двое, они преграждали путь другим зараженным и вскоре всех убили. Последнего задушила Е Лиан.
Но так как эти зомби уже стали бесполезны, Линг Мо приказал напоследок, чтоб эти двое свернули шеи друг другу….
Способность контроля марионеток, собственная боевая мощь вкупе с взаимодействием с марионетками, хотя и не были совсем идеальными, но Линг Мо был вполне удовлетворен.
Всему за один день не научишься!
К тому же Шана пока не под его контролем, остается только надеяться однажды добиться взаимодействия.
Пройдя эволюцию прошлой ночью, Линг Мо смутно почувствовал между собой и марионетками что-то похожее на бесчисленное количество сплетенных вместе нитей. Именно посредством этих нитей марионетка получала его приказы.
Его с Е Лиан нити почти достигли реальной материализации, но с Шаной они были всего лишь полупрозрачными. Кажется, по виду проходящей через эти нити энергии, можно узнать силу контроля.
» Вот уж действительно мастер-марионеточник. Точно также как марионеточник управляет куклой, используя руки, я контролирую зомби используя духовную связь!»
В одно мгновение с легкостью разобравшись с этими зомби, Линг Мо почувствовал как его настроение улучшилось, однако из-за валяющихся повсюду останков, разве не очевидно, что не тут следует остаться надолго. Прихватив Е Лиан с Шаной он вошел в опустевший магазин одежды.
Это был магазин с брендовыми товарами, Линг Мо ранее никогда не ходил в подобный, эти тысячи образцов одежды для него были роскошью. После апокалипсиса эта одежда криво висела на вешалках, а некоторые вещи были брошены на землю, покрытую кровью, и большинство выживших сейчас даже мельком не взглянуло бы на них. Ценность предметов роскоши в эти дни даже меньше цены кусочка печенья.
Линг Мо без церемоний нашел футболку, чтобы переодеться, а потом проследовал к стеллажу и снял с вешалки чистое платье для Е Лиан. В процессе переодевания он неизбежно видел вблизи тело Е Лиан и немного касался её нежной кожи….
Что касается Шаны … подражая Линг Мо, она подошла к полке с товарами и вскоре вытащила оттуда ярко-красную рубашку.
Действительно выбор достойный зомби, обожающих цвет крови….
«Это слишком бросается в глаза!» Линг Мо проходя мимо отобрал рубашку, и вскоре нашел черную кружевную блузку, на его физиономии возникла странная усмешка, при взгляде на Шану.
Но когда он передал одежду Шане, она неожиданно растерялась и сунула одежду обратно в руки Линг Мо, беспомощно глядя на него.
Замерев от неожиданности на некоторое время, Линг Мо кое-что осознал.
Рассудок Шаны восстановился лишь частично, к тому же, судя по виду, она находится в замешательстве, и этот её вид показывает, что она…. не может переодеться!
Так или иначе, делать, так делать… переодевать, так переодевать! Линг Мо, впрочем, не испытывал психологического барьера по этому поводу, он быстро снял с неё верхнюю одежду и переодел её в кружевную блузку.
(п/п. Очень тупил из-за слова 剥 — которое переводилось как «лупить», «сдирать кожу», «ранить», «лущить». Кто ж знал, что это может значить снятие верхней одежды.)
Сменив одежду, Линг Мо отошел на два шага назад, затем окинул её взором с ног до головы, и довольно улыбнулся.
Сейчас это должно быть самый привлекательный зомби? Эта кружевная полупрозрачная блузка, с трудом сдерживающая грудь, и другие места, такие как гладкий животик и тонкая талия, приковывающие к себе взгляд, а……
Глава 48. Навязчивость -#8212; хорошая привычка?
Из-за того, что у города Х была большая площадь и повсюду бродили зомби, Линг Мо ничего не знал об окружающей обстановке.
Прошлой ночью он решил, куда отправится дальше — это университет Х находившийся неподалёку отсюда.
Хотя университет Х был не единственным высшим учебным заведением в городе, Линг Мо хорошо знал это место, поскольку Е Лиан там училась, и он тоже однажды был там.
Площадь университета, сложный ландшафт, расположение в центре города, бесчисленное количество зомби … Именно так Линг Мо представлял нынешнюю ситуацию у студгородка университета.
Таким образом это место идеально подходит для охоты на мутировавших зомби! Что касается бегства в критический момент… риск и прибыль всегда идут рядом, Линг Мо это точно знал.
Но только он вышел из магазина одежды, как вдруг замер на мгновение, а потом вдруг отступил назад и спрятался в магазине.
На площади неожиданно появились три фигуры!
Линг Мо очень удивило то, что эти трое оказались ему знакомы, к тому же они виделись еще вчера днём… Ван Лин, Ли Ю и … Ван Чэн!
Как так вышло, что Ван Чэн пошел вместе с ними? Даже если он подлизнулся, он слишком быстро получил повышение.
Линг Мо первым делом в голову пришла мысль: не мог ли Ван Чэн рассказать о ситуации Шаны Ван Рин?
Если б на его месте был идиот Лу Синь, то так бы и сделал, однако Линг Мо чувствовал что Ван Чэн такой человек, который вполне понимает чего не следует говорить.
Вдобавок у него не было вражды с Линг Мо, поэтому Линг Мо также не имел намерений убивать его. В конце концов, хоть Линг Мо и мог управлять марионетками, но он не был маньяком-убийцей.
Вероятно, впервые покинув группу, Ли Ю постоянно осматривался по сторонам, держа в руках заостренный железный прут, лицо его выдавало волнение. Ван Лин сжимая в руке мачете шла впереди, Ван Чэн же неотступно следовал за ней.
Линг Мо сразу заметил кровь на железном пруте в руках Ли Ю, его тело тоже было полностью забрызгано кровью, а с мачете Ван Лин все еще капала кровь. По-видимому пришедшие сюда участвовали в кровопролитном сражении.
Физические данные Ли Ю были очень хороши, так что в его нынешнем облике нет ничего удивительного, но судя по хрупкой фигуре Ван Лин, сможет ли она на самом деле убить зомби?! Что касается того, боится она или нет … по ее вечно бледному лицу было не понятно.
Что важнее, зачем эти двое пришли сюда?
(п/п. Ван Чэна он не посчитал, как человека подневольного и угрозы не представляющего.)
Ван Лин шла прямиком к площади, и первое, что она заметила, были пятна крови и останки на земле. Она осмотрелась вокруг, потом повернулась к зданиям, стоявшим вокруг площади.
Видя как, Ван Лин осматривается вокруг, Линг Мо тихо отступил назад, и Е Лиан будучи под его контролем также стояла неподвижно. Шана, стоявшая позади Линг Мо, напротив стала проявлять беспокойство, но вскоре с помощью взгляда Линг Мо успокоил её.
Очень скоро Ван Лин обнаружила чайную, спрятанную в углу, оглянувшись она подозвала Ли Ю, и спокойно пошла к чайной.
Увидев останки зомби лежащие на земле, на лице Ван Лин появилась усмешка, и Ван Чэн удивленно глядя на Ван Лин, заискивающе сказал: «Старшая сестра Лин, ты и впрямь потрясающая.»
(п/п. Слово 厉害 [lìhai] также значит безжалостный, суровый, крутой, сильный. То есть он и похвалил её и в тоже время ужаснулся. )
«В прошлом ты также подлизывался к Лингу?» — раздраженно сказала Ван Лин.
Ван Чэн смущенно улыбнулся: «Старшая сестра Лин, когда ты спрашивала меня о его реальной силе, я не соврал тебе.»
«Когда догоним его, тогда и узнаем, обманываешь ли ты. Когда мы отравлялись в путь, я предупредила тебя, что если осмелишься обмануть меня, я вышвырну тебя на произвол судьбы!» — пробормотала Ван Лин.
Ван Чэн почувствовал, как холодный пот стекает по нему. При виде гневного взгляда Ван Лин, он про себя посетовал о своей несчастной судьбе.
Если бы он знал раньше, то не стал бы открывать рот, чтобы польстить ей! С самого начала увидев интерес Ван Лин к Линг Мо, Ван Чэн добровольно рассказал о многих вещах, надеясь завязать дружбу с этой занимающей высокий статус девушкой, однако она потащила его за собой наружу! К счастью, сила этой девушки была весьма неплоха, на одном уровне с Шаной, по дороге сюда, будучи рядом с ней, он не встретил каких-либо опасных для жизни ситуаций.
Но, черт возьми, она ищет проблемы, связываясь с Линг Мо! Только при мысли об этом, Ван Чэн жалел, что не может сбежать, но с его силой, покинув Ван Лин, он погибнет. Поэтому хотя в его сердце царила паника, ему только и оставалось, что следовать за Ван Лин.
Напротив, Лю Ю Хао, стиснув зубы не проронил ни слова, и потому избежал похода…
«Во, блин…», — оцепенев от испуга, сказал подоспевший Ли Ю, когда увидел здешнюю обстановку.
«Я же говорила, что он не сбежит от моей ладони? Видите эти трупы на земле, из них еще течет кровь. Они были убиты только недавно. » Ван Лин искоса взглянула на Ли Ю, казалось, очень довольной реакцией товарища.
Ли Ю обошел трупы вокруг, и сглотнув слюну, сказал: » Старшая сестра Лин, действительно ли мы догнали их? Кажется, они уже ушли.»
«Чего ты боишься? Так или иначе сегодня я догоню их», = равнодушно сказала Ван Лин.
«Но …», — Ли Ю пребывал в нерешительности, а затем оглядев трупы еще раз, решительно высказался: «Даже если догоним, мы не сможем его победить…».
Закончив говорить, он почувствовал, как екнуло его сердце, и он не осмелился взглянуть на Ван Лин. Когда Ван Лин услышала эти слова, её лицо исказила гримаса.
«Старшая сестра Лин, мы ушли никому не сказав, большой босс Сонг будет ругаться. К тому же ты сама видишь как он силён, здесь валяется множество зомби, которых он убил», — стиснув зубы, продолжил Ли Ю.
Ван Лин сердито уставилась на Ли Ю: «Дурак! Как он мог в одиночку убить всех этих зомби? Определенно, Шана помогла ему! Она не будет драться со мной, а я не верю, что этот вор сможет побить меня в драке один на один! «
Ван Чэн сперва хотел что-то сказать, но, увидев нездоровый вид лица Ван Лин, решил промолчать.
Ли Юй потерял дар речи, после непродолжительного молчания он с любопытством спросил: «Старшая сестра Лин, как ты узнала куда они пошли?»
«Не скажу», — злобно фыркнула Ван Лин, повернув голову к магазинам, тихо сказала себе под нос: «Жаль, нельзя точно определить направление! Но он точно находится где-то поблизости! «
Взгляды Ван Рин и её людей на несколько секунд остановились на чайной, а затем медленно перешли на другую сторону улицу, где в магазине одежды, скрывался печально вздыхавший Линг Мо.
Эта девушка, стопроцентно, пришла, чтобы найти его, кажется, что она не желает отдавать нож. Но Линг Мо всегда чувствовал, что её навязчивое желание ножа всего лишь повод, а главная причина восстановить репутацию.
(Кстати, ножик зовется дуандао, на японском танто.)
Конечно, вы не можете судить лицо человека, в воображении Лин Мо она должна быть нежный вид, сладкоречивый типа, не только не ожидал, чтобы быть едкий возмутительно, и имеют очень плохую привычку, то есть переплетение!
Вот уж действительно, внешность обманчива. Эта девчонка выглядела такой изможденной, что Линг Мо вообразил, что она должна быть нежной и ласковой, и говорить тихим спокойным голосом, но неожиданно она оказалась сварливой и грубой, к тому же дурно воспитанной и навязчивой!
Даже апокалипсис, вопреки ожиданиям, не остановил её от похода в опасное место с несколькими людьми для его поисков! Я же всего-то забрал твой нож, а не девственность!
Но как эта девчонка нашла это место? Эта мысль никак не укладывалась в голове Линг Мо.
Ругнувшись про себя, и прикинув, что они далеко ушли, Линг Мо прихватил Е Лиан и Шану и покинул магазин одежды, а затем специально выбрал путь, противоположный пути Ван Лин.
Это вовсе не потому что он боялся эту девчонку, а из-за Шаны. Будет лучше просто обойти ее, не будет же она гоняться за ним по всему городу?
Если в будущем она будет напрашиваться на ссору, придется дать сдачи! В этом большом городе полно зомби, а ты идешь кого-то искать!
Ругаясь про себя, Линг Мо свернул в переулок, но он не догадывался, когда он ступил туда сзади, на перекрестке, неожиданно появилась Ван Лин.
На её лице промелькнула холодная усмешка, когда она увидела, что Линг Мо вошел в переулок: «Попался. Посмел взять мой нож, и еще смел шантажировать Сонг Тиана средь бела дня … ».
Пройдя по переулку около двухсот метров, Линг Мо вдруг остановился, а потом оглянулся, его лицо вдруг стало несколько мрачным.
Е Лиан была на время оставлена у входа в переулок, и через зрение Е Лиан, он ясно видел, как Ван Лин и её люди прошли площадь смотря в эту сторону.
«Похоже у нее есть пара грязных трюков, эта девица способна узнавать моё местоположение…» Линг Мо хмыкнул от досады, осмотрелся, а затем прихватив Шану вошел в интернет-кафе, и приказал Е Лиан возвращаться.
В интернет-кафе было несколько зомби, около десятка, но из-за ограниченного пространства они не представляли серьезной опасности для Линг Мо.
Оставив под контролем четверых зомби, а остальных обезглавив, Линг Мо с Шаной и Е Лиан забежали на второй этаж кафе.
На улице также валялось несколько трупов убитых им зомби, а с врожденной прилипчивостью Ван Лин не трудно догадаться, что он где-то поблизости. Однако найти его будет трудно.
Линг Мо догадался, что Ван Лин только приблизительно знала его местоположение, иначе тогда на площади она бы точно нашла его. Но эта девчонка хитра, она еще вернется. Но Линг Мо тоже не идиот, он будет обходить открытые места, где Ван Лин легко сможет найти его, поэтому он тогда на всякий случай оставил у входа в переулок Е Лиан.
Е Лиан едва не вышла за пределы его контроля, поэтому он и приказал ей возвращаться, как вдруг показалась Ван Лин.
«Прямо, как злой дух… » Линг Мо сердито выругался, а затем оглянулся на стоявших позади четырех зомби-марионеток, и коварно улыбнулся.
(п/п.Точнее дух покойницы преследующий живого человека.)
Раз уж ты такая навязчивая, я тоже дам тебе вкусить страдания…
Глава 49. Дорога, не ведущая в рай
Вернувшись назад Ван Лин считала, что добилась цели, но войдя в переулок она дала знак Ли Ю и Ван Чэню остановиться.
Она опасливо осмотрелась по сторонам, и в результате высунув голову, чтоб посмотреть за угол, вскрикнула от ужаса.
Покрытый с ног до головы кровью зомби незаметно подобравшись атаковал сбоку, к тому же у него в руках был металлический прут! Ван Лин едва высунулась, как эта палка со звуком «фух» рассекла воздух сверху вниз.
Хотя она успела убрать щеку из-под удара и совсем не пострадала, Ван Лин испугалась до жути.
Она еще не встречала умеющих скрываться, а потом дождавшись удобного случая атакующих зомби, кроме того не видела зомби использующих оружие…
Однако скорость её реакции была неплоха, даже будучи испуганной, она смогла инстинктивно контратаковать. Сжимая мачете, она быстрым ударом рубанула стоявшего рядом зомби с прутом.
Поскольку зомби никогда не отступали, Ван Лин рубанула в тот момент, когда зомби поднимал руки после атаки, таким образом действия обеих сторон складывались и в результате случалось неизбежное.
Ван Лин и правда умела быстро анализировать происходящее в сражении, к тому же она билась против зомби, опираясь на врожденные рефлексы.
Однако она совсем не ожидала, что этот зомби внезапно отступит, уклонившись от её мачете, а потом снова яростно атакует её прутом!
Что это за зомби?!
Глаза Ван Лин округлились от удивления, увидев эти необычные движения Ли Ю с Ван Чэнем тоже вздрогнули от испуга.
Видя как прут пришел в движение, Ван Лин тут же уклонилась, её тело имело превосходную гибкость, крутанув корпусом, она одновременно рубанула зомби с палкой.
«Бам!» раздался отчетливый звук соприкосновения металла, Ван Лин ударила по пруту, затем повернула запястье, и мачете изменило направление скользнув вдоль прута в сторону правой руки зомби, сжимающей прут.
Её действия были очень быстрыми, реакция тоже, плюс очень хорошие навыки боя, этот удар казалось должен был стать фатальным.
Даже готовый броситься на помощь Ли Ю замер, про себя восхитившись искусством владения ножом Ван Лин.
Однако они не ожидали, что пока их внимание было приковано к «особенному» зомби, позади Ван Чэня появился еще один зомби, закрыл ему рот рукой и быстро куда-то утащил.
Удар ножа Ван Лин попал в цель, брызнула кровь, три пальца зомби были отрублены, металлический прут со звоном упал на землю.
Это повреждение не причинило боли зомби и не остановило его действия, Ван Лин это было предельно ясно — как только у зомби выпало оружие, она шагнула к нему, сжимая покрепче мачете, и снова ударила.
Согласно её опыту, зомби не могли защитить себя от получения ранений, пока могут двигаться, они атакуют без остановки. Поэтому этот удар Ван Лин должен разрубить зомби на куски, когда тот ринувшись вперед будет настигнут ножом….
Однако кое-что пошло не так, кое-что чего Ван Лин не могла даже вообразить!
Этот зомби, потеряв оружие, неожиданно развернулся и забежал в один из домов!
Он сбежал! Кто бы мог подумать, что зомби сбежит!
Ван Лин пришла в смятение, а стоявший позади Ли Ю застыл с открытым ртом!
Освоить тактику, освоить применение оружия, да еще и удрать…. Если б не виденные вблизи его кроваво-красные глаза, искаженное выражение его лица, выражающие желание убить их…. Невозможно поверить, что это обычный зомби!
Ван Лин чуть не была убита этим зомби, а теперь он удрал, отчего она пришла в ярость.
Ты же зомби! Есть ли у зомби самосознание…
Дрожащей от пережитого потрясения Ван Лин очень скоро пришло озарение, но когда она собиралась идти дальше, то услышала, как Ли Ю вскрикнул от ужаса: «Ван Чэн?!»
Ван Чэн пропал, незаметно исчез прямо у них из-под носа, на земле не осталось даже капли крови.
Эта непредвиденная ситуация сделала выражение лица Ван Лин мрачным, взгляд Ли Ю был преисполнен нескрываемого ужаса!
Ван Чэн имел посредственную боевую мощь, к тому же весь путь не отходил от них, что касается возможности его побега, Ли Ю и Ван Лин не могли поверить в это. Однако мог ли живой человек вдруг пропасть у кого-то прямо под носом…
«Похоже это Линг Мо!» — нахмурилась Ван Лин, — «Вероятно Ван Чэн заметил Линг Мо и незаметно переметнулся к нему! Выходит, этот Линг Мо находится где-то поблизости» .
Ван Лин взором окинула близлежащие дома, но её сердце колотилось, как бешеное. Кто знает будет ли единственным тот удивительный зомби, если они снова столкнутся?
«А может оставим в покое Ван Чэня и уйдем», осторожно внес предложение Ли Ю, — «Только что этот зомби… кажется будто у него есть какой-то разум, это слишком… слишком жутко.
Уголки губ Ван Лин дернулись, но она с полным безразличием злобно фыркнула: «Трус! В конце концов, тот зомби так не смог победить меня. Может это версия мутировавшего зомби, всего лишь немного отличающийся от других. Разве ты не видел, что он только и мог что сбежать? К тому же столкнувшись с таким особенным зомби необходимо узнать его местоположение, и возвратиться домой только когда будет возможно рассказать остальным какие-то сведения, во избежание столкновений с ним и потерь».
При этих словах страх в глазах Ван Лин пропал, сменяясь душевным подъемом и возбуждением!
Обнаружился новый вид зомби! Не ожидала, что погоня за тем карманником выльется в такую неожиданную радость! Хотя она еще немного дрожала, но если подумать, тот зомби совсем не страшный, настолько, что даже сам сбежал. Что касается Ван Чэня… Плевать на его побег, это его дело, Ван Лин было абсолютно все равно. Сказать по правде, он был в тягость, обычный только что присоединившийся новичок…
«Сейчас… мы вернемся к поиску ножа?» — спросил Ли Ю.
«Будем искать! Почему это не будем! Но… Нельзя дать ему уйти, ты останешься караулить снаружи!» — непререкаемым тоном сказала Ван Лин.
Ван Лин и Ли Ю разделились, увидев это через окно второго этажа, Линг Мо довольно улыбнулся.
Идешь за мной? Ты всего лишь мелкая девчонка, пусть и владеешь навыками, но тебе не хватает рассудительности. Одной марионетки было достаточно, чтобы отвлечь её внимание… Это тебе не лагерь Сонг Тиана, Линг Мо собирался использовать свои способности, в конце концов это было простое запугивание.
К тому же его главная цель проучить её разок, и точно узнать каким способом она отслеживает его.
Выяснять местоположение другого человека, вдобавок преследовать подобно злому духу, для Линг Мо это уже перебор.
Вместо того, чтобы думать о выживании, назойливо искать меня, доставляя хлопоты, однако в рай тебе не попасть, из преисподней нет выхода….
Если ты не боишься докучать своими дикими преследованиями, то чем дольше будешь этим заниматься, тем больше испытаешь страданий.
Тот странный зомби оставил следы крови, Ван Лин, следуя за ним, вошла в здание, Ли Ю несмотря на страх, собравшись духом, остался снаружи.
Он вообще не хотел гоняться за Линг Мо и его людьми! Однако Ван Лин настаивала, чем вызвала у него головную боль. К счастью, есть её двоюродная сестра Шана, возможно не дойдет до крупного конфликта….
Но тот внезапно появившийся зомби сорвал планы! Изначально всего-то надо было найти Линг Мо, а теперь придется уделить внимание и тому зомби.
А еще и Ван Чэн необъяснимым образом исчез без следа, оставшись вдвоем люди вынуждены были б вернуться….
Оставшись в узком переулке совсем один, Ли Ю почувствовал, как его сердце трепещет от страха.
Он сделал глубокий вдох, крепко сжав в руках железную палку. Спокойствие, хотя тот зомби мог неожиданно напасть из засады, но Ван Лин уже пошла за ним. Таких зомби не может быть много, даже если в окрестностях есть еще, если быть более осторожным, то проблем не будет, в конце концов, судя по боеспособности обычного зомби, справиться с ним пустяк, поскольку обычные зомби даже слабее. Но разве обычный зомби мог сбежать..?
Ли Ю пытался мысленно подбодрить себя, чтобы набраться храбрости, но только он успокоился, как сзади раздался легкий шорох.
Глава 50. Зомби хочет трахнуть меня!
Этот звук был очень слабым. Но для Ли Ю услышавшего его, он был подобен раскату грома. Он немедленно развернулся всем телом, держа железную палку перед собой, и нервно смотря в сторону шума.
Однако обернувшись, Ли Ю увидел только прокатившийся камешек…
«О, черт! Меня одурачили! «
Ли Ю сразу почувствовал себя не хорошо, но он уже не успел среагировать. Приглушенное рычание раздалось сзади, затем в переулке произошло нечто настолько жуткое, что от такой сцены у людей волосы встали бы дыбом. Зомби с искаженным лицом схватил парня за воротник и быстро затащил в стоявшее неподалеку здание.
«Не похоже, что ты по собственной воле пришел сюда, тогда с тебя уже хватит!» Внутри интернет кафе Линг Мо с холодным блеском в глазах помахал ему рукой на прощание.
В то же время, зомби притащил Ли Ю в пропахшую зловонием комнату и швырнул его на пол, покрытый засохшей кровью.
Зомби обладал значительной силой, и хотя Ли Ю был оглушен, упав, он издал болезненный стон. На этом его наказание Линг Мо посчитал оконченным…
.
Подконтрольный Линг Мо зомби быстро закрыл входную дверь, затем вернулся назад на улицу, а затем следом за Ван Лин вошел в здание.
Пока Линг Мо урегулировал вопрос с Ли Ю, еще одна марионетка волочила за собой человека. Со звуком «хлоп» зомби швырнул на землю Ван Чэня. Однако глаза Ван Чэня были закрыты, и хотя он был без сознания, его тело непроизвольно вздрогнуло.
Но он вырубился не из-за зомби, тот даже не успел к нему прикоснуться, как Ван Чэн потерял сознание. Однако Линг Мо быстро нашел место, где его можно оставить, и приказал зомби принести его туда.
Сейчас было не до Ван Чэня, Линг Мо все еще нужны были эти два зомби, чтобы устроить сюрприз Ван Лин….
Пусть он одновременно контролировал трёх марионеток, выполняющих три разных дела, однако такой способ подготовки к битве оказывал на Линг Мо огромную нагрузку, вплоть до того, что его лоб весь вспотел. Но Линг Мо не только не чувствовал усталость, а наоборот испытывал необычайное воодушевление.
Каждая из марионеток была сродни его аватару, и он мог свободно использовать их также, как свои руки и ноги, это чувство доставляло удовлетворение Линг Мо.
Ван Лин не догадывалась, что путь назад уже отрезан, держа прямым хватом мачете, она осторожно кралась по коридору многоэтажного здания.
Это была гостиница, по обеим сторонам коридора располагались номера, некоторые двери были заперты, другие открыты настежь, однако, даже заглянув через проем, полностью осмотреть номера было невозможно, к тому же в них были туалеты, где можно спрятаться.
Она осторожно осмотрела второй этаж, но ничего не нашла. Но она знала, что здание имеет всего три этажа, и зомби просто прячется где-то здесь, чтобы напасть из засады.
Продолжая вести поиски зомби, Ван Лин испытывала большое психологическое давление, но ощущение сжимаемого в руке мачете успокаивало её.
«Этот Линг Мо прячется где-то поблизости, когда я разберусь с этим зомби … ох!»
Ван Лин, будучи немного подавленной, нахмурила брови, а потом бесшумно подошла к ближайшей двери, и используя мачете тихо открыла её.
В комнате никого не было, но закрытая дверь в туалет привлекла внимание Ван Лин. Этот зомби мог атаковать из засады, мог сбежать, кто знает, может он умеет закрывать дверь?
Мысль об этом показалась Ван Лин смешной. Что есть зомби? Монстр без какого-либо IQ! Хотя действия сегодняшнего зомби напугали и привлекли её внимание, но она не думала, что этот зомби способен закрыться и затаиться в туалете.
Когда Ван Лин собиралась направиться к следующему номеру, из туалета послышался звук, как будто что-то упало на пол.
Сперва она удивилась, а затем уголки её губ расплылись в усмешке: «Повеселимся!»
Покрепче сжав в руке мачете, Ван Лин медленно приблизилась к запертой двери, а потом протянула руку и схватилась за ручку.
Когда она медленно повернула ручку двери, у нее за спиной вдруг раздался приглушенный рёв!
«Бам!»
Ван Лин подсознательно повернула голову на звук, но с ужасом обнаружила, что входная дверь оказалась заперта! Незаметно прокравшийся зомби не только запер входную дверь, но и сразу побежал на неё!
Одновременно с этим дверь туалета тоже неожиданно открылась, и оттуда выскочила темная тень!
Хотя Ван Лин искусно владела ножом, но в этой жуткой обстановке она совсем растерялась, до такой степени, что даже не успела среагировать, и тень повалила её на землю.
От падения в Ван Лин проснулась злоба, и хотя она была в панике, но как и раньше тут же встала на колени, чтобы создать пространство где можно будет сражаться, одновременно с этим взмахнула мачете, собираясь мгновенно перерезать шею стоявшего перед ней зомби.
Однако этот зомби немедленно увернулся, откатившись назад, несмотря на скорость удара, и в конце концов отступил на пустое пространство.
Не дожидаясь пока она встанет, другой зомби рывком приблизился к ней и схватил запястье руки держащей нож.
Лицо Ван Лин перекосило, она крутанула запястьем желая вырваться из хватки противника, но не думала, что едва избежавший её атаки зомби неожиданно снова рванет к ней, но не нападет, а полностью прижмёт низ её тела! Хотя Ван Лин тут же согнула колени и пнула зомби перед собой, но зомби в тот же миг наклонился, из его раскрытого рта распространялась вонь, его бледная физиономия быстро приближалась.
Столкнувшись с координированными действиями двух зомби, Ван Лин полностью утратила способность трезво мыслить, её голову занимала только одна мысль!
Я умру, они меня съедят….
Рот этого зомби всё ближе, а пара горящих глаз сосредоточена на ней, хотя она изо всех сил пыталась вывернуться, но не могла вырваться из его хватки, Ван Лин впервые испытала неописуемый ужас!
Даже, когда наступил апокалипсис, хотя она и была напугана, но не настолько, как сейчас!
Этот зомби приближался очень медленно, обычно в таком случае зомби, хватая жертву, впадают в ярость и разрывают её в клочья. Но в этот раз он медлил, как будто наслаждаясь подавлением воли Ван Лин!
Её разум опустел, даже боровшееся изо всех сил тело вдруг замерло, будто утратив силу….
Взгляд Линг Мо, находящегося в интернет кафе, выражал удовлетворение, и находившийся под его контролем зомби не открыл рот, чтобы укусить Ван Лин, а сделал вместо этого кое-что необычное.
Взгляд Ван Лин потускнел, было ясно, что она утратила боевой дух, Линг Мо приказал марионетке схватить её другую руку, а затем обе марионетки одновременно применили силу, чтобы спокойно поднять её с пола.
Эта внезапная перемена взволновала Ван Лин. Что происходит? Неужели они не хотят есть?
Зомби, как она помнила, хотят есть людей, это сама суть зомби. Эта парочка зараженных явное исключение, так как они не принялись сразу расчленять жертву, а сделали то, о чем обычный человек даже не подумает.
Зомби со здоровенными ручищами отобрал её мачете, а затем неожиданно занес руку над её круглой оттопыренной попкой и изо всех сил шлепнул по ней.
«Пам!»
Ягодицы испытали боль, и звон шлепка огласил окончательное поражение Ван Лин!
Порка… неожиданно зомби отшлепал её по попе!
Ван Лин никогда бы не подумала, что однажды её кто-то отшлёпает, а тем более зомби.
Ван Лин была в шоке!
По отношению к Ван Лин, Линг Мо чувствовал себя весьма довольным, отшлёпав её… И это только первый урок.
На самом деле, если бы не навязчивость Ван Лин, Линг Мо не стал бы ссориться с ней и ситуация не стала такой как сейчас!
Искусство владения ножом у Ван Лин было весьма хорошим, нужно лишь не попадаться в окружение зомби, чтобы спасение своей жизни не было столь проблемным. Полагаясь на это, она стала назойливо искать Линг Мо.
Линг Мо не отрицал, что Ван Лин очень сильна, её необычный хитроумный стиль владения ножом был на одном уровне с Шаной.
К сожалению, она всего лишь обычная девушка, встретившись с марионетками, действующими в соответствие со здравым смыслом в отличие от зомби, остается только сдаться.
Столкнувшись с неизвестным, подрывающим познания о сущем, сильные люди становятся во много раз слабее. Ван Лин, конечно, сильна, но она всего лишь человек!
Она немного хитра, но в целом это пустяк, иначе она не потащила бы тайком за собой двух человек на поиски. Такие глупые мысли простительны до апокалипсиса, если только ты богатый и влиятельный. Но делать такое после апокалипсиса — настоящая глупость.
«Пам пам пам!»
Три последовательных шлепка прицельно точно шлепнули по попке Ван Лин, сейчас она немного реагировала, однако, пыхтя от стыда и негодования, не могла справиться с ужасом, как вдруг почувствовала, что руки сильно стиснули её, как клещи.
С силой зомби, связать руки маленькой слабой девушки, вроде Ван Лин, было очень легко.
В Ван Лин чередовались страх и ярость, но мачете пропал, она была кошкой потерявшей из-за болезни когти и клыки. Даже если она постоянно пиналась ногами, в конечном итоге это совершенно не причиняло зомби никакой боли.
Стоявший позади зомби удерживал её связанные крест-накрест руки, вынуждая её тело вытянуться по струнке, Ван Лин чувствовала, будто очутилась в кошмаре!
Любая нормальная девушка даже будучи беспомощной скривится от отвращения, если источающий запах крови зомби, не торопясь подойдёт и в конечном счете… поцелует в губы!
Находившийся под контролем Линг Мо, второй зомби схватил руками щечки Ван Лин, приблизил свой вонючий рот, и широко раскрыв кроваво-красные глаза, наклонился к Ван Лин.
Такой явный поступок, разве Ван Лин не могла не понять намерения зомби, ей в голову сразу пришла мысль: «Зомби собирается изнасиловать меня!»
Не имевшая возможности дать отпор, жутко напуганная Ван Лин не выдержала огромного психологического давления, и с криком «а!» её глаза закатились, и она упала в обморок.
Линг Мо сразу приказал зомби остановиться, не достигнув десяти сантиметров до Ван Лин. Контролируя марионетку, Линг Мо видел все её глазами, поэтому с его перспективы казалось, будто это он пытался поцеловать Ван Лин….
Нужно ли на самом деле целовать её? Полагаю, и такого результата достаточно….
Видя, что Ван Лин так быстро отрубилась, Линг Мо почувствовал разочарование, хотя в тоже время испытывал некую радость.
Такая заносчивая девица, в конечном итоге свалилась в обморок от страха….
Глава 51. Младшей сестрёнке не хватает послушания/урока
(小姨子 — сяоидзу, означает младшую сестру жены [свояченицу] и в тоже время младшую наложницу. Забавно, правда?)
«Эй, проснись!»
Линг Мо, протянув руку, взялся за подбородок Ван Лин, чтобы повернуть её лицо к себе. Будучи без сознания Ван Лин нахмурилась, лицо было бледным, кажется, она очень сильно перепугалась.
Услышав оклик, Ван Лин медленно открыла глаза, потом вдруг рывком вскочила на ноги, из её рта вырвался испуганный вопль: «Не трогай меня! Не трогай меня!!»
(Точнее «не приставай ко мне». слово 碰 — пенг, имеет смысл домогаться, приставать.)
«Успокойся!» Линг Мо быстро схватил Ван Лин, пытаясь её успокоить. Все еще пребывая в панике, она пыталась сопротивляться, но в конце концов успокоилась, изначально не обладая достаточным количеством сил. Поэтому хотя она вырывалась, так и не смогла удрать от Линг Мо.
Его громкий крик, ошеломил Ван Лин, после чего она пришла в себя: «Почему ты здесь? Ах! Зомби, где оба зомби?!!» Она взволнованно опустила голову, чтобы осмотреть себя и свою одежду.
Глядя на её нынешний вид, Линг Мо усмехнулся. Куда девалась твоя прежняя заносчивость?
После обморока Ван Лин, он с Шаной и Е Лиан пришел сюда, Ван Чэн был оставлен под охраной марионетки.
В конце концов, его целью было не просто наказать Ван Лин, а выяснить, как она нашла его.
Видя, что Ван Лин все еще дрожит от страха, Линг Мо, подняв бровь, указал пальцем на дверь и спокойным голосом ответил: «Там.»
Ван Лин взглянула в направлении, куда указывал палец Линг Мо, и облегченно вздохнула. Трупы обоих зомби виднелись в проходе, а за дверью также стояли Шана и Е Лиан.
«Ты ….» Ван Лин повернулась к Линг Мо и удивленно спросила: «Ты меня спас?»
Это был успех! Хотя он сам организовал этот спектакль, но кто бы мог догадаться, что он связан с зомби?
Ван Лин уж точно такое в голову не придет, она до сих пор считает, что это некий «новый вид» зомби, к тому же совершенно мерзкий!
Линг Мо ехидно усмехнулся: «Твои истошные вопли были слишком громкими….»
Ван Лин до того шокированная, сейчас залилась румянцем, она хотела бы опровергнуть сказанное, но он ведь только что её спас, так что остается закрыть рот, тихонько хмыкнув.
«Я тебя спас, разве ты не должна без конца благодарить меня?» Линг Мо закатил глаза к потолку, эта девчонка совсем не вызывает симпатию.
Выражение лица Ван Лин тут же изменилось, став немного смущенным, однако увидев насмешливый взгляд Линг Мо, она открыла рот и вымолвила: «Разве ты уже не получил нож в подарок.»
Эти слова разозлили Линг Мо.
«Оказывается, твоя жизнь стоит всего один нож», — презрительно фыркнул Линг Мо и начал заниматься своими делами, «Ты и так знаешь, что этот нож мой, и ты не можешь дарить его. «
«Ты!» Ван Лин слегка разозлилась, но глядя на пренебрежительное выражение лица Линг Мо, она почувствовала робость.
Поняв, что Линг Мо не собирается помочь ей подняться, Ван Лин стиснула зубы, и оперевшись на стену, медленно поднялась сама: «Что ты хочешь? Мое тело не предмет, чтобы отдавать его тебе. А, кстати говоря, моё мачете!»
Она поискала его на земле вокруг, но ничего не нашла, и в глубине души испугалась, переведя взгляд на Линг Мо.
Увидев, как она осматривается, Липг Мо спокойно снял с пояса мачете, поигрывая им в руке, и видя, что Ван Лин собирается вернуть его, он не только не выполнил её желание, но и холодно усмехнулся.
«Ты перегибаешь палку! Я уже подарила тебе нож, ты хочешь и меня тоже?» Хотя поведение Ван Лин стало мягче, она по-прежнему настаивала на своем.
Однако техника боя Линг Мо ничуть не уступала её собственной, даже если она, уклонившись немного вбок, будет драться — все впустую.
Ван Лин стала немного раздраженной, она была ограблена Линг Мо, и вдруг повернувшись к Шане, она гневно крикнула: «Шана!! Я твоя двоюродная сестра, как ты можешь смотреть, как чужак издевается надо мной».
Услышав ее крик, Шана взглянула на неё, а потом с невозмутимым видом отвернулась.
Это движение окончательно разозлило Ван Лин, однако когда она шагнула вперед, Линг Мо поднял руку, преграждая ей путь: «Стой!» Выражение его глаз стало резким: «Ты говоришь, чужак?»
«Я говорю с Шаной, чего ты влезаешь….»
«С твоим отношением к Шане, ты еще жалуешься? Довожу до твоего сведения, пока ты используя власть Сонг Тиана получала все блага, Шана в одиночку кормила десяток человек, а ты бы смогла? С какой стороны ни сравнивай, она в восемь раз превосходит тебя!
Ван Лин остолбенела, затем её лицо склонилось, и уголки её губ опустились вниз: «Не думай, что раз спас меня, то можешь…»
«Шлёп!»
Раздался звонкий звук, глаза Ван Лин округлились от удивления, она была в шоке.
Она прикоснулась рукой к побитой щеке, недоуменно глядя на Линг Мо: «Ты осмелился ударить меня…» Но не успела закончить фразу, как по её спине прошел холодок.
Линг Мо смотрел на неё жутким взглядом, никто никогда не смотрел на неё так: «Ударил тебя? Просто слегка шлепнул. Если бы ты не была двоюродной сестрой Шаны, почти что моей свояченицей, ты бы уже была разорвана зомби на куски».
«Почему ты ударил меня!» Стоило только Ван Лин шагнуть вперед, как она снова получила жесткую пощечину.
«Я сильнее тебя.» Эта пощечина заставила Ван Лин побледнеть, Линг Мо внезапно подошел вплотную: «В нынешнем мире можно говорить только опираясь на силу.»
«Ты…» Линг Мо презрительно смотрел на неё сверху вниз, обе щеки Ван Лин горели огнем, она в конце концов почувствовала страх.
Она невольно отступила на два шага, и встревоженно сказала: «Разве ты не называл меня свояченицей…»
«Это зависит от моего желания признать тебя. Ты же недавно говорила, что я чужак? Я возвращаю тебе эти слова». Линг Мо поднял руку — это действие до дрожи напугало Ван Лин, она даже зажмурилась, но Линг Мо, усмехнувшись, всего лишь похлопал её по щеке, «Послушай, я, Линг Мо, не преступник, однако когда кто-то, рискуя жизнью, причиняет мне беспокойство, я не могу гарантировать, что буду игнорировать этот факт».
«Что ты задумал… Шана не позволит тебе беспредельничать…», — лицо Ван Лин вдруг стало очень напуганным, вид Линг Мо невольно напомнил поступки зомби…. Неужто Линг Мо хочет овладеть ей?!
При мысли об этом её чувства вышли из-под контроля: «Не надо! Не насилуй меня! Я кузина Шаны, ты не можешь так поступить со мной…!»
Линг Мо остолбенел, а затем с издевательской усмешкой съязвил: «Изнасилование? Размечталась. Я не интересуюсь мелкими девчонками, к тому же ты ошиблась в одном деле, Шана моя, ты можешь считать её сестрой, но последнее слово за мной, понимаешь?»
Не интересуется?! Размечталась?!
Чувствуя сильную обиду и унижение, Ван Лин затрепетала с ног до головы, но холодный взгляд Линг Мо и две жесткие оплеухи сломили мужество Ван Лин.
«У меня есть вопрос, если ты честно ответишь, я не буду тебя задерживать», — Ван Лин испуганно кивнула, тон голоса Линг Мо внезапно стал серьезным, одновременно с этим правой рукой он взялся за подбородок Ван Лин, приблизив лицо к её губам: » Расскажи, как ты проследила за мной до сюда?»
«Ты делаешь мне больно….»
«Только не говори мне, что это своего рода жучок. Я проверил своё тело, и таковых не оказалось.» На лице Линг Мо проявилось нетерпение.
«Не скажу….»
Выражение лица Линг Мо резко изменилось став странным, он неожиданно наклонился, и приблизившись к уху Ван Лин, сказал: «Ты знаешь, что я увидел, когда пришел? Может тебе хочется еще чего-нибудь такого?
Лицо Ван Лин побледнело, она кинула испепеляющий взгляд на Линг Мо и вдруг сказала: «Если я скажу, ты не поверишь.»
(п/п. Оно у неё все бледнее и бледнее. Автор, пощади девочку, она скоро станет идеально белой.)
«Верить или нет — это мое дело, сперва расскажи обо всем.»
«Тогда, что если я скажу…. что у меня есть особая способность?» — скрипнув зубами, сказала Ван Лин.
Закончив говорить, она уставилась на Линг Мо, пытаясь по его лицу определить что он думает. Видя, что Линг Мо не говорит ни слова, она взволнованно сказала: «Я знала, что ты не поверишь, но то, что я сказала — правда!»
На самом деле, Линг Мо бы потрясен до глубины души! Но с другой стороны, он верил в это, потому что у него самого были сверх способности!
Похоже он не единственный обладатель необычных способностей!
Некоторое время он пристально смотрел на Ван Лин, пока она не почувствовала мурашки и не отвела взгляд, тогда Линг Мо спросил: «Особая способность? Она имеет отношение к моему выслеживанию?»
«Ты веришь?» — реакция Линг Мо вышла за пределы ожиданий Ван Лин, однако под пристальным взглядом Линг Мо, она вынуждена была продолжить, и сказала: «Слежение, способность слежения….»
(Хоть и переводится как индукция/наведение, но если разбить слово на отдельные иероглифы, выходит способность чувствовать отклик. Что-то похожее на радиопеленгацию.)
И впрямь, ничего схожего с его способностью контроля….
В ходе допроса, Линг Мо получил полное представление о способности слежения Ван Лин. Её умение, как и его способность контроля марионеток, использовало духовную силу. Но судя по всему, её способности были слабыми.
Так называемое слежение, судя по услышанному, весьма похоже на то, что она превращает человека в передатчик, а потом отслеживает его, но при этом требуется физический контакт с объектом.
В соответствии с упомянутым Ван Лин, Линг Мо вспомнил, что перед расставанием она ударила его кулаком…
С помощью физического контакта она установила на теле Линг Мо невидимый «жучок», а затем используя духовную связь для сканирования, она смогла определить примерное местоположение Линг Мо.
Фактически, как только Линг Мо покинул лагерь, она сразу стала отслеживать его местоположение. Сперва она немного волновалась, что Линг Мо сбежит слишком далеко, поскольку в таком случае духовная связь с её «жучком» разорвалась бы. К счастью, Линг Мо всего лишь ходил по округе, и хотя казалось, что обе стороны разделяет большое расстояние, в действительности по прямой расстояние было не очень большим, по крайней мере, не выходило за пределы сканирования Ван Лин.
Когда, судя по ощущениям Линг Мо остановился, едва забрезжил рассвет, она, немедленно прихватив Ли Ю и Ван Чэня, направилась в сторону Линг Мо, чтобы Линг Мо не успел уйти, поскольку если он выйдет за пределы поиска, она не сможет следовать за ним по пятам. К тому же отслеживание длится двенадцать часов, и по истечении времени теряет силу.
Но она не думала, что встретит странного зомби, и чуть не будет изнасилована…
По спокойному взгляду Ван Лин, Линг Мо понял, что она не врёт. Она слишком перепугалась.
«Способность, говоришь, но почему эффект такой слабый?» Линг Мо чувствовал некие несоответствия, его способность контроля марионеток могла развиваться, так почему умение Ван Лин было таким бесполезным?!
Ван Лин покачала головой: «Я тоже не знаю, сколько не использую, она не улучшается».
«Я могу спросить… ты отпустишь меня…» осторожно спросила Ван Лин, подняв голову и взглянув на Линг Мо, после чего взволновано продолжила: «Я больше не буду преследовать тебя! Честно…»
Полагаю, ты даже не осмелишься… подумав так, Линг Мо издевательски улыбнулся: «Может, попробуешь умолять меня?»
Умолять?! Глаза Ван Лин опять округлились от удивления. За всю свою жизнь она никого не умоляла, а сейчас этот человек хочет чтобы она молила о пощаде?
Видя улыбку Линг Мо, Ван Лин очень испугалась. Она ничуть не сомневалась, что если не послушает Линг Мо. Его угрозы станут реальностью!
Ван Лин сжала губы, хотя ей хотелось плакать, но она не осмеливалась делать это. Кроме Линг Мо, её еще никогда никто не бил, а тем более никогда не угрожал.
Она очень боялась, у Линг Мо был такой пугающий до жути взгляд, что Ван Лин всем нутром ощущала холод.
«…зять… я была неправа…», сквозь зубы произнесла она, и когда она закончила говорить, то почувствовала будто вся сила без остатка ушла из её тела.
«Говори громче!» Линг Мо улыбаясь похлопал по щеке Ван Лин, видя как на её глазах появились слёзы, он испытал удовольствие.
«Принимая во внимание, что ты… глупая…» Линг Мо долго искал подходящее слово: «Поэтому я еще раз прошу тебя, свояченица, не нужно больше совершать глупости.»
Ван Лин стиснула зубы, и медленно опустила голову: «Я поняла».
«Громче, я не слышу.»
«Я поняла!»
Глава 52 -#8212; Сок младшей сестренки все равно, что энергетический напиток
Оказалось Ван Лин обладает необычной способностью, для Линг Мо это было неожиданностью.
На самом деле, когда он получил способность контроля марионеток, то догадывался, что он не единственный с необычными способностями..
Даже Линг Мо не знал, каким образом получил такие способности. Как только появилась опасность для жизни, повсюду начался хаос и паника. Вспоминая об этом сейчас, кроме каждодневного страха с невозможностью хорошо выспаться, никаких других воспоминаний не сохранилось.
Причем не то, чтобы эта способность обнаружилась внезапно, больше похоже на то, что это был врожденный инстинкт, пробудившийся как раз в этот период.
Однако Линг Мо гораздо больше волновало, как использовать эти способности для наилучшего выживания.
Но по сравнению со способностью контроля, способность Ван Лин была сущей безделицей, не имевшей полезного применения, поскольку в конечном итоге ей приходилось полагаться на себя и мастерство владения ножом.
Похоже, что в апокалипсис способности, сильные или слабые, получил каждый человек, и все они совершенно разные. Неизвестно сколько в этом городе обладателей способностей…
Не понятно почему, Линг Мо почувствовал грусть, сверх способности и мутировавшие зомби как будто имели какую-то связь.
Если сверх способность рассматривать, как своего рода эволюцию, то человечество получившее способности, схоже на зараженных, перерождающихся в мутировавших зомби.
Мутанты-зомби вероятно могут постоянно эволюционировать, могут ли обладатели способностей также непрерывно совершенствоваться? Боюсь, придется выяснить это на личном опыте, только тогда возможно найти ответ…
Когда троица во главе с Линг Мо ушла, Ван Лин внезапно выдохнула.
После того, как она пришла в себя от пережитого страха и чувства унижения, её глаза покраснели от слёз, вместе с этим в ногах появилась слабость, и она упала на колени.
Перед уходом Линг Мо сказал одну фразу, постоянно звучащую в её голове.
«Запомни, не делай того, что меня не обрадует, никогда.»
Во время произнесения этой фразы, у Линг Мо был очень жуткий взгляд, отчего у Ван Лин сердце сжималось от страха…
Спустившись с верхнего этажа, шедшая позади Линг Мо Шана, вдруг прошептала: «Ты не убил ее… Почему….»
«А?» Линг Мо был в шоке.
Шана продолжила: «Я чувствовала… ты хотел убить…»
Лицо Линг Мо перекосило. Он действительно думал об убийстве Ван Лин, но, учитывая, что она кузина Шаны, и вероятно, единственный родной человек для неё во всем мире, он передумал.
Хотя она взяла людей и настойчиво искала его, но в итоге, она не только не вернула утраченную вещь, а напротив получила от него суровый урок, к тому же, оружие также забрали.
Действительно, пусть Линг Мо поражал своими действиями, оказалось рассеянная Шана, втайне внимательно наблюдает, и всерьёз о чем-то думает….
«Она твоя кузина, чтоб не обидеть тебя, я не могу убить ее», — улыбнувшись сказал Линг Мо.
«Я не очень понимаю…», — кивнула Шана, — «Но если убить… не знаю почему… мне может… стать грустно.»
«Да, в конце концов, вы связаны кровными узами.»
Линг Мо готовится уйти вместе с ними, но вдруг заметил что-то на прелестной шее Шаны, и сильно заинтересовавшись, протянул руку, чтобы отодвинуть ниспадающие на грудь волосы.
Глаза Шаны свирепо сверкнули: «Не лапай….»
«Я не собираюсь трогать твою грудь! Разве я похож на такого человека?» Линг Мо обиженно посмотрел на Шану, а затем прикоснулся к её шее, отодвинул прядь и снял с неё эту вещь.
Это был отличный превосходный нефритовый камень в форме миниатюрного ножа, на вид был древний. Хотя Линг Мо не разбирался в нефритах, но он был способен понять, что этот кусок нефрита очень ценный. Тонкая гравировка, на ощупь холодный и гладкий. Сверху на рукояти вырезан иероглиф: Ван.
Когда Линг Мо помогал Шане обтереться мокрым полотенцем, то не видел этого нефрита.
«Это еще откуда…»
Точно, когда они уходили, Шана немного задержалась. Возможно, тогда Ван Лин воспользовалась шансом, чтобы передать Шане нефритовый кулон.
Линг Мо замер на мгновение, и невольно оглянулся, чтобы взглянуть на гостиницу.
Поведение Ван Лин по отношению к Шане совсем не искреннее, возможно она специально пришла, не только ради возврата ножа, но и для того, чтобы подарить Шане эту вещь?
Забудем на время о конечной цели, средства её достижения слишком корявые, вызывающие неприязнь. После этого раза ей надлежит, как следует усвоить урок.
«Это реликвия семьи Ван?» Линг Мо вздохнул, он собирался одеть кулон обратно на шею Шане, но в этот момент его сердце внезапно сжалось, и выражение его лица внезапно стало странным: «Шана, ты же помнишь Ван Лин? В противном случае не стала бы с ней общаться, и тем более не взяла бы этот нефритовый кулон и не повесила на шею! «
Шана умолкла на минуту, видимо пытаясь подобрать слова, Линг Мо горящим взглядом смотрел на неё.
«Мм. Она моя младшая сестра …», — кивнула, наконец, Шана, и показала на свою голову: «Очень много мыслей, много путаницы.»
«Ничего, не волнуйся, не спеша подумай, определенно ты всё вспомнишь, ты станешь, как прежняя Шана.»
Линг Мо довольно улыбнулся, и ущипнул Шану за щеку.
Но дальше Шана сказала такое, что Линг Мо остолбенел: «Я не хочу стать… как прежняя Шана. Я с Лиан одного вида. Поэтому… не хочу вспоминать…».
Быть способной думать в таком ключе, рассудок Шаны действительно значительно восстановился…. Линг Мо с минуту смотрел на Шану, и вдруг горько рассмеялся по себя.
Да, хотя, в конечном итоге рассудок Шаны возможно будет полностью восстановлен, но ее зомби личность никогда не изменится. Даже при постоянной эволюции, Шана с Е Лиан с такими видовыми понятиями будут отстраняться от людей все дальше и дальше. Даже если они в конце концов вернут рассудок, никто не будет видеть в них людей. И они рассматривают остальных людей с точки зрения обычной охоты на дичь.
Линг Мо вдруг почувствовал, что уже давно должен был догадаться об этом. Несмотря на восстановление до некоторой степени рассудка Шаны, она не знакома с человеческими понятиями, и как прежде сохраняет некую сильную неприязнь. Даже узнав Ван Лин, её отношение к ней осталось безразличным. Возможно из-за того, что пробудилась часть воспоминаний о родственных чувствах, она и сказала эти слова. Но это только память о взаимоотношениях, а не принадлежащие нынешней Шане эмоции.
Это всё их инстинкты зомби. Хотя их меню состоит из обращенного в гель вируса, и они не пожирают сырую человеческую плоть, но будучи зомби, для них невозможно быть дружелюбными к людям.
(п/п. Автор пишет «их», обобщая ситуацию Шаны и Е Лиан.)
Внешне она еще Шана, но внутри уже полностью изменилась….
Следовательно, Е Лиан должна быть такой же….
Видя молчание Линг Мо, Шана посредством духовной связи почувствовала, что Линг Мо расстроен.
Она внезапно протянула руку и мягко ущипнула лицо Линг Мо: «Ты не такой (как мы)… но… от других отличаешься.»
Линг Мо почувствовал, как в его сердце потоком растеклось приятное чувство.
С укреплением духовной связи, он мог чувствовать, что восприятие Шаны и Е Лиан по отношению к нему становятся всё более дружеским.
В самом деле, пока они проявляют заботу о нём и выделяют из прочих, разве этого не достаточно?
Линг Мо иронически рассмеялся над собой, а затем странно усмехнулся: «Запомни, только я могу ущипнуть твою щеку, а ты не можешь щипать мою. Если хочешь выразить дружеские чувства ко мне… используй поцелуй».
На лице Шаны появилось растерянное выражение, и Линг Мо легонько чмокнул её.
«Запомнила?»
«Да.»
«Похоже, мне придется показать тебе, поняла? «
«…… Ах, хорошо, еще раз …… чуть подольше, высунь язык …… да ……»
Чтобы не быть пристрастным, после бурного поцелуя с Шаной, Линг Мо также смачно поцеловал Е Лиан.
Но он не ожидал, что, когда он отпустит Е Лиан, то вдруг почувствует, будто его кровь закипела, и резко усилилось сердцебиение.
«Бум Бум Бум!»
Сердце билось, как барабан, эхом отдавая в уши, скорость кровообращения ускорилась, струя горячего воздуха вырвалась из его живота, мгновенно растекаясь по телу.
Вид Линг Мо претерпел изменения, это то самое чувство, когда он первый раз поцеловал Е Лиан, время как будто остановилось!
Но тогда не было таких изменений, Линг Мо посчитал это чувство психологическим эффектом, но он появился снова, и вполне может оказаться, что либо тогда, либо сейчас, это чувство было реально!
Очевидно, это чувство не является предвестником изменений.
Но почему возникло такое чувство от их сладких соков, почему у меня на мгновение возникла такая реакция?
Неужели кроме крови, их остальные жидкости тоже содержат вирус? Но если там действительно есть вирус, почему он не мутировал? К сожалению, эти догадки невозможно проверить…
В прошлый раз аномальное чувство длилось двадцать минут, сейчас длительность была значительно короче. Прошло около двух — трех минут, и Линг Мо вернулся в нормальное состояние.
И сейчас Линг Мо внезапно обнаружил, что он испытывает сильное потрясение от случившегося!
Подобно тому, как проходит чувство опьянения, его разум стал небывало ясным, и израсходованная физическая сила тоже вернулась в тело!
Сок младшей сестрёнки-зомби, кажется, не только не ядовит, а наоборот очень полезен! Только взгляните на его действие, это похоже на допинг.
Вероятно, это что-то вроде пчелиного или змеиного яда: в зависимости от способа применения и концентрации, тело не получит вреда, а наоборот пользу!
Изначально страшный зомби вирус, проходя их внутреннюю «очистку», сливается с жидкостями и становится съедобным допингом!
(п/п. Допинг и возбудитель у китайцев пишутся одинаково. Впрочем, их слюна, кажется, работает и так, и так.)
Взгляд Линг Мо просветлел, и выражение его глаз направленных на Шану и Е Лиан стало еще более страстным.
Разве я не достоин взять в жёны зомби-сестрёнку, её тело сверху донизу — сокровище… сок этой младшей сестрички просто нечто, хотя неизвестно будет ли сок другой младшей сестрички таким же…
Глава 53. Крепкий сон
Ван Лин осталась в гостинице, наверняка, когда она пришла в себя, то, разумеется, ушла. Что касается того, нашла ли она Ли Ю, это зависит от их удачи.
По поводу Ван Чэня Линг Мо немного колебался.
Хотя они были знакомы совсем немного времени, но к привыкшему скрывать свои мысли Ван Чэню, Линг Мо испытывал немного симпатии.
Сперва он думал, что оказавшись в лагере выживших, тот будет довольствоваться своим положением, но неожиданно он поднялся, цепляясь к корням «большого дерева» Ван Лин. Оказавшись в лагере, до появления благоприятного момента, вероятно, Лю Ю Хао был номинальным лидером. Кто знает, может из-за того, что они оба были одноклассниками, он обычно и притворялся незаметным.
При том, что по сути, он слишком много знал. Хотя судя по поведению Ван Лин, Ван Чэн не рассказал, что Шана стала зомби, нет никакой гарантии, что будущем он не доставит каких-нибудь проблем.
«Считай, сделал доброе дело», — про себя подумал Линг Мо, прикрыв глаза. Когда он снова открыл глаза, то окончательно разорвал связь с марионеткой.
Избавившийся от контроля зомби еще не пришел в себя, как и обычный человек, а о том, что с ним будет дальше, вообще не стоит задумываться….
Вероятно, под влиянием насильственной атмосферы, Линг Мо впервые за всё время, убивая человека, не чувствовал смятения. Но это вовсе не означает, что он превратился в маньяка. Прерывая связь, Линг Мо всё-таки немного колебался.
Но даже испытывая небольшие колебаний, он закрыл глаза и моментально нанес удар в затылок.
Если во время апокалипсиса не будешь жестким, остальные будут считать тебя слабаком….
(п/п. И не только во время апокалипсиса, в обычной жизни тоже.)
Следуя друг за другом примерно полдня и по пути убивая множество зомби, они, в конце концов, свернули в жилой дом. Линг Мо выбрал его в качестве временного укрытия.
Сперва его целью был университет Х, но из-за задержки с Ван Лин, сегодня они не смогли бы попасть туда. К счастью, отсюда было недалеко до университета.
Поблизости от дома была заброшенная стройка, а во дворе пустая парковка, обстановка вокруг была весьма мрачная. К счастью, вокруг не было зомби, но Линг Мо не только не ослабил бдительность, а наоборот используя автомашины, как прикрытия убрал все следы пребывания себя и своей группы, пока незаметно пробирался в дом.
В здании было очень мало зомби, к тому же большинство дверей было открыто настежь, кроме разбитой мебели, на полу лежали матрасы. Судя по всему, это место на стройплощадке использовалось, как общежитие для рабочих. Что касается бывших жильцов, вероятно, они уже давно съехали.
Благодаря зомби-чутью Е Лиан и Шаны и их убойной силе, очень скоро здание было зачищено от зомби, к тому же тела были собраны в одной комнате, а затем все двери и окна были заперты. Таким образом, запах крови не привлечет зомби. Линг Мо даже намеревался поискать что-то вроде гипса, чтобы замазать дверные щели.
(п/п. В оригинале «известь», но мы-то не китайцы, мы знаем, что известь для этого не годится.)
Это место, по его мнению, было очень подходящим для укрытия. В ста метрах отсюда расположен проспект, вокруг полно зомби, а здесь из-за ведения стройки прямо «земля обетованная».
Пока Е Лиан с Шаной зачищали здание от зомби, Линг Мо искал подходящую комнату, где могли бы обосноваться три человека.
К счастью, на третьем этаже в одной из квартир Линг Мо случайно нашел немного чистой воды, и даже газовый баллон и котелок, на удивление не забрызганные кровью, правда, немного пыльные.
Кроме того, он также нашел пол пачки лапши быстрого приготовления, а также несколько пакетиков чая.
На стройплощадке действительно имелись неплохие вещи …. Воодушевленный Линг Мо растянул откидную кровать и почистил её, а затем стал варить лапшу быстрого приготовления, чтобы перекусить. Здесь была глухомань; в отличие от густонаселенной опасной зоны, где можно легко привлечь внимание зомби, нужно просто быть мало-мальски внимательным и тогда не возникнет проблем. К тому же еще рано, и свет не будет привлекать зомби.
(п/п. Кровать из тех что встраивают в стену. Потянул за шнурок, и она оттуда «выпадает».)
Линг Мо уже тошнило от постоянного питания в сухомятку, в кои то веки ему удалось поесть горячего, поэтому он был счастлив. К сожалению, Е Лиан и Шана — зомби, обычная пища их не интересует, в противном случае они тоже могли б получить удовольствие от еды….
«Вкусно пахнет…»
И до и после апокалипсиса, Линг Мо почти не ел лапшу быстрого приготовления, но после апокалипсиса, он питался всухомятку.
Насыщенный аромат вкусной пищи.., давно уже не чувствовал такой запах ……
Это был печальный пример нехватки пищи во время апокалипсиса, но это привело к тому, что Линг Мо ел с аппетитом, захлёбываясь слюной. Даже Шана с Е Лиан привлеченные запахом, неотрывно смотрели на котелок.
Когда лапша сварилась, Линг Мо сразу же достал её палочками из котелка, а потом с большим удовольствием подул на неё и со звуком «хлюп» всосал в рот.
«Ах… хорошо!»
В апокалипсис съесть миску горячей лапши, любой выживший посчитал бы это роскошным.
Если подумать — это иронично, учитывая, что до апокалипсиса было слишком много вещей, и хотя жизнь тогда была безопасна, было очень мало счастья. Наоборот, когда во всем мире разразилась эпидемия, и в любой момент можешь лишиться жизни, всего лишь простая миска лапши быстрого приготовления способна доставить радость.
Жизнь продолжается, сейчас каждый выживший должен был принять это во внимание. А что до Линг Мо, важнее попыток выживания — восстановить рассудок Е Лиан и помочь Шане потихоньку вернуться к нормальной жизни.
Закончив есть и небрежно отодвинув котелок, Линг Мо подсел к Е Лиан.
Несмотря на беготню в течении дня, Е Лиан и Шана не выказывали никакой усталости. Не трудно понять, что зомби не сопротивлялись, да и их физическая сила была мала, и хотя Шана с Е Лиан дрались как обычно, по большей части это Линг Мо захватывал врагов с помощью контроля марионеток, после чего они убивали друг друга, таким образом не слишком растрачивая их силы
Сегодня Шана удивляла Линг Мо. Если сначала она только и могла, что поддерживать духовную связь, хотя посредством оной её нельзя было контролировать, то сейчас Линг Мо чувствовал некоторые затруднения. Но не ожидал, что, вероятно, из-за восстановления части рассудка, Шана будет сражаться, весьма неожиданно проявляя понимание в согласованности действий в атаке.
К тому же её навыки обращения с ножом были великолепны, вплоть до того что их можно принять за инстинкт, обладай она некой долей рассудка, её боевая мощь многократно бы возросла, и искусство владения ножом раскрылось бы во всей красе.
К тому же, из-за того что два человека (точнее зомби) были связаны духовной связью, они могли координировать действия без слов, вплоть до того, что практически не уступали его координации с Е Лиан. Это было приятным сюрпризом.
Но глядя, как Шана использует свой длинный нож, Линг Мо приказал Е Лиан не использовать руки. Хотя она имела высокую скорость атаки и обладала необыкновенно сильными пальцами, в глубине души Линг Мо чувствовал, что использование пары, кажущихся тонкими, нежных ручек для кровавой резни, как-то не слишком эстетично….
Сперва он хотел отдать свой собственный нож Е Лиан, но этот нож был слишком коротким, с ограниченной проникающей способностью, хотя он был удобен в мирное время, в бою он был малоэффективен. Но обычное оружие не подходило Е Лиан, и не только не могло помочь ей, но и снизило бы силу её атаки.
Ван Лин могла стать хорошим решением этой проблемы. Эта девчонка действительно могла бы помочь….
При мысли об этом, Линг Мо не смог удержаться от насмешливой улыбки, протянув руку к висящему на поясе мачете и вынимая его. Этот нож выглядел весьма подходящим для использования девушкой, рукоять не большая, немного узкая, клинок в форме полумесяца, общий вес очень легкий, даже невооруженным глазом видно насколько он острый. Хотя он не сравнится по качеству с его коротким ножом, но для разрубания зомби вполне пригоден.
Хотя Ван Лин заносчивая и самодовольная, но изготовленные ею клинки давали повод для гордости. Достигнув такого уровня мастерства в юном возрасте, она оценивалась бы семьей как очень перспективная. К тому же овладение таким яростным стилем владения ножом вызывало у людей уважение.
Но даже так, она не пользовалась уважением Линг Мо, к тому же сильно раздражала.
Мачете был передан Е Лиан, а затем Линг Мо посредством связи приказал рубануть им, действительно, он чувствовался очень удобно. Теперь Е Лиан не будет драться голыми руками, в конце концов, не важно насколько сильны пальцы, им не сравниться с ножом.
До наступления ночи Линг Мо не бездельничал, он тщательно обыскал стройплощадку и нашел немного гипса, после чего замазал щели у входной двери комнаты, где лежали трупы зомби. Кроме того, он отправился на поиски стальной трубы, чтобы подпереть ветхие двери дома. Это сравнимо с надежным замком.
Когда Линг Мо закончил дела, уже стемнело, город снова превратился в мир зомби, полагаю, все выжившие вернулись в свои укрытия.
В это время в комнате, Е Лиан подчиняясь приказу Линг Мо, разложила двуспальную встроенную кровать с пружинным матрасом и постелила сверху простыню.
«Сегодня нам придется спать вместе!»
Глава 54. Последний штрих
Как только забрезжил рассвет, Линг Мо сразу проснулся.
Сегодня у него было полно дел, например, охота на мутировавших зомби и пополнение закончившегося вирусного геля, а еще… добыча еды!
Собранных ранее продуктов почти не осталось, хотя вчера он нашел пол пачки лапши, этого все равно было недостаточно для Линг Мо.
Чем больше он сражался, чем дольше ходил, постоянно растрачивая немало сил, тем сильнее становился аппетит Линг Мо.
Естественно, это привело к такому положению, это самый весомый аргумент для поисков пищи: из-за того, что многие не придают важности этой вещи, они начинают много есть и вскоре не могут восполнять растраченную энергию.
Просто наесться — не достаточно.
До выхода из дома Линг Мо привык как следует готовиться, поэтому, как только встал, начал шарить в рюкзаке.
Что до этого дома, он вполне удовлетворял Линг Мо, став очень надежным укрытием. Поэтому, он не планировал покидать это место еще некоторое время.
Хотя его целью был университет Х, но отсюда до него было очень близко. Вчера по дороге сюда, Линг Мо заметил, что двигаться по такому оживленному району города будет слишком трудно.
Сложный ландшафт, множество зданий, безумное количество зомби — все эти факторы делали район очень опасным.
Чем глупо прорываться напрямик к университету Х, Линг Мо хотел сперва создать тут опорный пункт, а потом разведать ситуацию в окрестностях, чтобы разработать план.
Именно это и называют последний штрих, но объем работ предстоит огромный. Конечно, последний штрих еще в процессе и надо собрать припасы, а если повезет, может даже найти местоположение нескольких мутировавших зомби.
По сравнению с количеством зомби у Третьей школы вокруг было вдвое больше зараженных, поэтому Линг Мо планировал оставить тут все ненужные вещи и идти налегке.
Тут относительная глушь, на парковке и по территории стройки бродят зомби, даже если сюда забегут выжившие, то не догадаются, что в этом доме кто-то живет, поэтому спрятать тут что-нибудь будет безопасно.
Прихватив оба ножа, Линг Мо повесил их на пояс, потом положил шоколадный батончик в карман, чтобы в любое время иметь возможность восстановить силы. Наконец, он взял фляжку и до верху заполнил её минеральной водой. Остальные вещи он спокойно высыпал из рюкзака, и все эти пачки лапши быстрого приготовления сгреб в ящик.
(п/п. Первый нож — это короткий нож, второй — кинжал [匕首] )
Вскоре, так и не взяв пустой рюкзак, он вышел вон, хотя задача предстояла сложная, но Линг Мо невольно почувствовал некоторое облегчение.
Главное осторожность, прихватив Шану и Е Лиан, Линг Мо специально спрятал вещи в комнате под кроватью, да еще и разворошив постельное белье на ней, чтобы создать вид, что тут никто не живет, к тому же настежь открыл дверь, и только после этого спокойно вышел.
(п/п. Сложности китайского языка. 弄乱 — «привести кровать в беспорядок». Я сперва даже подумал, что следовало бы наоборот — не мять постель, а прибрать. Но… с учетом общего беспорядка в здании, наверное, такое было бы подозрительно.)
Центр города был самой опасной зоной, хотя тут и не проходила главная улица, но количество зомби было таким, что волосы вставали дыбом, и степень повреждения окружающих магазинов также значительно возросла. На дороге повсюду стояли брошенные автомобили, а некоторые были деформированы от взрыва, отчего люди могли содрогнуться от ужаса, не говоря уже об оставшихся повсюду пятнах засохшей крови, казалось, земля покрыта ковром из крови.
Идя по улице, выражение лица Линг Мо стало сосредоточенным, хотя рядом были Е Лиан с Шаной, эта парочка мутировавших зомби, но сбор припасов и охота в таком опасном месте, создают слишком большое напряжение.
Малейший шорох, может привлечь большое количество зомби, в прошлый раз можно было смело идти вперед, используя музыку с мобильного телефона для отвлечения зомби, но тут это не сработает. Здесь не только недостаточно места для размещения привлеченных зомби, но и смертельно опасный рельеф местности, точнее разветвленная дорога, и множество переулков вокруг.
Музыка эхом разнесется по всей округе, и табун зомби повалит со всех сторон, даже контроль марионеток не гарантирует, что ты не превратишься в труп, но если окажешься в окружении, так и будет. Это самоубийство, Линг Мо ни в коем случае не собирался такое делать.
Это самый безопасный и самый глупый способ, хоть это немного снизит степень риска, но всё же не настолько, чтобы совсем не привлечь внимание зомби.
Несмотря на наличие всех пяти чувств, зараженные всё же имеют слабости. Не обнаружив добычу, они будут просто ходить, медленно покачиваясь и передвигаясь по очень небольшому участку. Поэтому, хоть на дороге и много зомби, но они рассеяны. Надо просто воспользоваться просветом между ними, и тогда все получится.
Обычному человеку такое было бы трудно сделать, но для Линг Мо с его способностью контроля марионеток осуществить подобное было легко.
Используя Шану, как прикрытие, он спрятался за брошенным автомобилем, а затем приказал Е Лиан обойти толпу зомби.
Чтобы кровь не привлекла к себе стоящих в отдалении зомби, Линг Мо приказа Е Лиан не использовать мачете, а вместо этого, используя грубую силу, свернуть им шеи.
Е Лиан применила силу, она двумя руками мгновенно обхватила голову врага, раздался хруст, и отпущенный труп зомби медленно упал на землю. Но даже такой слабый звук, сразу же привлек внимание остальных зомби, которые обернулись на шум. Однако, обычные зомби не пришли в ярость и не стали атаковать себе подобного, они просто развернулись, но не напали на стоявшую рядом Е Лиан.
В этот же момент голова Линг Мо высунулась из-за автомобиля, и когда все эти зомби заметили его, сразу же использовал способность контроля. Но Линг Мо вдруг понял, что после прокачки его способность марионеточника как будто изменилась. Если раньше ему едва хватало способностей, чтобы удерживать под контролем четыре марионетки, то сейчас вкладывая все силы, когда они медленно развернулись, он смог подчинить всех зомби.
Но сейчас не было времени на размышления, по мере раскрытия потенциала его способности, невидимые нити взяли под контроль этих зараженных, и успешное завершение одновременного захвата контроля над несколькими зомби вызвало на лице Линг Мо ехидную усмешку.
Марионетки, будучи под контролем, немедленно поубивали друг друга, к тому же из-за приказа Линг Мо все они умерли бескровно.
Благодаря такому осторожному методу ведения битвы, Линг Мо очень скоро расчистил вход в небольшой супермаркет.
Этот супермаркет был очень маленьким, однако там было много уцелевших товаров. Не трудно понять, что далеко не каждый выживший был способен прийти сюда в поисках припасов.
Оставив на всякий случай Шану у входа, Линг Мо с Е Лиан стали быстро шарить по супермаркету.
По мере заполнения рюкзака кучей разнообразной пищи, настроение Линг Мо тоже по чуть-чуть улучшалось.
Во время апокалипсиса, кто рискует, тот многого достигает.
Глава 55 – Мои странные щупальца
Благодаря такому осторожному методу ведения боя, Линг Мо последовательно зачистил все помещения небольшого супермаркета, и получил много добычи.
В процессе, он был намерен проверить свою способность контроля, и обнаружил, что она на самом деле немного улучшилась.
В прошлом он не видел духовные нити, нужно было создать зрительный контакт между ним и марионеткой, чтобы увидеть духовный свет захваченного.
Но сейчас духовные нити становились все более отчетливо видимы, вплоть до того, что даже казались настоящими, его лимит на количество контролируемых марионеток был снят.
А главное для установления связи с марионеткой, требуется, чтобы невидимые нити опутали пустой духовный свет зомби, подчиняя его контролю, но нужно, чтобы нити глубоко проникли в него.
Например, его с Шаной связь поддерживается едва-едва скрученными нитями, а с Е Лиан напротив полностью сливался с её духовным светом, поэтому контроль происходил с естественной легкостью.
Линг Мо назвал это: духовные щупальца, или просто щупальца.
При мысли, что он центр распространения бесчисленного числа тентаклей, крепко связавших его с Е Лиан и Шаной, на лице Линг Мо невольно возникла грязная улыбка.
Если б эти щупальца действительно могли материализоваться…. не вдаваясь в размышления, Линг Мо рассмеялся над собой: «Даже если духовная сила сможет материализоваться…. разве я обрасту щупальцами?».
С другой стороны, во время сражения, он обнаружил очень важное обстоятельство.
Будучи марионетками, Е Лиан с Шаной были очень дружны друг с другом, они были совсем не похожи на остальных умеющих только атаковать.
Хотя эти двое совсем не могли согласованно действовать, из-за того, что Линг Мо ослабил контроль над Е Лиан, позволив ей сражаться, опираясь на инстинкты, этот недостаток был успешно устранен. Другой бы испугался, ведь мутировавшие зомби, почти всегда яростно атакующие и заполонившие округу, легко могут вызвать серьезные проблемы.
Но под руководством Линг Мо, с помощью их двоих, эта проблема может быть легко решена. Не говоря уже о возможностях Шаны и Е Лиан, при штурме центра города в сочетании с темпом передвижения Линг Мо, эффективность их боевых действий возрастет.
«Кажется, у нас все же не выйдет….»
Хотя эта парочка мутировавших девушек зомби могла координировать действия с Линг Мо, сейчас Линг Мо хотел провести небольшие испытания собственной боевой мощи. К счастью, его тело прокачалось, и хотя сила не приросла, скорость всё же немного увеличилась, и он не только был способен не отставать от скорости атаки Е Лиан, но и направлять Шану для проведения быстрых мобильных атак.
Сейчас обе девушки понимали друг друга без слов, к тому же пробирались очень осторожно, и за весь путь никто не получил травму, при этом истребив множество зомби.
Заметив, что припасов на полках почти не осталось, и к тому же с момента выхода из дома прошло примерно два-три часа, Линг Мо решил заняться охотой на зомби.
Постоянно используя контроль марионеток, и поддерживая при том связь с двумя девушками-зомби, даже несмотря на мощь щупалец Линг Мо, нельзя было расслабляться.
По сравнению с… развитием щупалец… совершенствование духовной связи более важный пункт!
(В этой фразе были звездочки, может ругательство или еще чего, поэтому фраза может быть переведена некорректно, но к оригиналу с http://vipreader.qidian.com/BookReader/vip,2872920,47865598.aspx пробиться не удалось. Китайцы требуют регистрацию, а для неё… нужен китайский номер телефона. Они вообще не работают с иностранными номерами.)
Вирусный гель крайне необходим, причем, чем больше, тем лучше!
Вот только зомби заполонили улицу, и из-за этого мутантов-зомби не так легко найти. Вот почему по ходу движения, Линг Мо осматривался вокруг.
«Торговый центр «Новая эра»….»
Неподалеку Линг Мо заметил крупный торговый центр, который назывался «Новая эра» и на самом деле был очень впечатляющим, полагаю, это самый большой торговый центр в округе, до апокалипсиса здесь было удивительно многолюдно.
В таком месте наверняка есть мутировавший зомби!
Но добравшись до торгового центра, Линг Мо не стал торопиться, а спрятался в укромном месте, чтоб передохнуть, а заодно понаблюдать за ситуацией внутри.
Торговый центр располагался в центре оживленного района, в нём было невообразимо огромное количество зомби. Куда ни глянь, в этом огромном торговом центре почти повсюду были зомби!
Но по сравнению с огромным количеством зараженных, выходы из торгового центра казались через чур узкими, слишком неприметными!
Сперва Линг Мо боялся, что тут появятся выжившие, и все зомби выберутся наружу, но приблизившись, он понял, что зря волновался.
От таких торговых центров выжившие обычно держатся подальше, внутри полно вещей, а еды почти нет, но у Линг Мо была иная цель в отличие от выживших, другие люди вряд ли пришли бы сюда.
Хотя, к счастью, выжившие не появились, это не означало, что тут не было следов кровопролития. Территория у главного входа в торговый центр была залита кровью, кровь и фарш из плоти застыли вместе, казалось, земля покрыта гниющим кровавым ковром. Повсюду виднелись клочки одежды и разбросанные человеческие кости. Вероятно, некогда здесь разыгралась мерзкая сцена массового каннибализма….
Да и внутри торгового центра не было ни единого чистого места.
Линг Мо, почувствовав запах разложения, нахмурил брови, но Шана и Е Лиан, эти две девушки-зомби, выглядели немного взволнованными, глаза Шаны даже слегка покраснели. В этом аспекте она отличалась от Е Лиан, из-за чего Линг Мо почувствовал, что хотя Шана немного восстановила рассудок, но судя по причине её радости, в конечном счете уровень эволюции Е Лиан все же немного выше.
В любом случае, запах крови привлекателен для зомби, тем более такой сильный….
Однако даже такой сильный запах крови не мешал зомби почуять выживших. Нужно быть осторожным, не шуметь и использовать укрытия, иначе это место станет кровавой мясорубкой со всем торговым центром, так что не следует сразу врываться. К тому же Линг Мо уже бывал в этом торговом центре, и знал что наверху, где находились фешенебельные магазины, людей было значительно меньше.
К тому же в начале апокалипсиса, все люди, похоже, побежали на нижний этаж, именно поэтому на первом и втором этажах столпилось столько зомби, а на верхних этажах, возможно, не осталось совсем никого.
В худшем случае, Линг Мо был уверен, что сможет сбежать, используя множество лестниц торгового центра.
Решившись, Линг Мо выдохнул, осторожно обошел торговый центр, и в конечном итоге подобрался к служебному входу.
Что касается Е Лиан и Шаны, хотя они обе могли спокойно проникнуть в толпу зомби, но глядя на количество бродивших по торговому центру зараженных, Линг Мо чувствовал что что-то не так. Поэтому он приказал девчонкам идти за ним, вместо того чтобы ломиться через главный вход.
Пройдя через служебный вход в коридор, они увидели приоткрытую дверь в торговый центр, и незаметно поднялись по лестнице.
Хотя они не входили в прямой контакт с толпой зомби из торгового центра, но нахождение вблизи такой орды вызывало некоторый страх.
Глава 56. Лагерь зомби
Линг Мо с остальными вошли внутрь, им навстречу сразу же кинулись два зомби, однако Линг Мо тут же взял их под контроль, в то же время Шана и Е Лиан, взяв на себя по одному врагу, мгновенно свернули им шеи, после чего трупы одновременно шлепнулись на землю. Да уж, эти две девушки-зомби действовали весьма слаженно, и могли добиться этого без слов……
Как и предсказывал Линг Мо, сейчас торговый центр был полностью забит зомби, но верхний этаж выглядел каким-то пустым.
Вполне возможно на десятом этаже торгового центра было немало мутировавших зомби.
Что касается привычек мутантов-зомби, Линг Мо, можно сказать, был хорошо с ними знаком, благодаря тому, что на его стороне была мутировавшая зомби Е Лиан.
Почувствовав голод, Е Лиан начнет атаковать обычных зомби, но будучи вполне сытой, она не станет нападать на них.
Но есть одно исключение, если неподалеку есть другой мутировавший зомби, в Е Лиан сразу вспыхнет сильное желание. Эти мутанты-зомби, вроде как резонируют друг с другом.
Возможно это из-за концентрации вирусного геля….
По сравнению с обычными зомби, в мутировавших более чистый вирус, что может спровоцировать атаку Е Лиан.
Другие мутировавшие зомби такие же, например, Линг Мо нескольких раз сталкивался с мутантами-зомби, и противник всегда предпочитал атаковать первым, также поступала и Е Лиан, в отличие от людей.
Но Линг Мо немного удивляло, что хоть Е Лиан с Шаной пришли сюда, но они никак не реагировали. И эти зомби вокруг не издавали никакого шума, весь торговый центр как будто вымер, а повсюду была тишина и ужас. Это место уже нельзя было назвать торговым центром, более точно подошло бы название концлагеря зомби.
Такая странная тишина, пусть Линг Мо и сжимал в руке нож, но все же был напряжен.
Здесь собралось огромное количество зомби, среди них обязан был появиться мутировавший, неужели все мутанты сбежали? Или полностью истребили друг друга?
Различные догадки бесконечно появлялись в голове Линг Мо, но в сердце всё возрастало непонятное чувство тревоги.
«Кажется, мне не достает хладнокровия…. подумаешь толпа зомби! Все равно, что бояться пера!»
Линг Мо ругнулся про себя, и напряженность немного спала. Несмотря на способность, его реальная сила еще не достигла уровня, когда можно игнорировать толпу ужасных зомби.
Проникновение в логово тигра, пусть даже и сулит немалую выгоду, но также очень пугает. А с другой стороны, это также дает Линг Мо странный стимул, вплоть до того, что ему казалось будто духовная связь становится более сконцентрированной, а каждый нерв натянут как струна. Действительно, некоторое давление может способствовать пробуждению скрытого потенциала…
Концентрация духовной связи обострила наблюдательность и усилила способность контроля.
Хотя обе зомби пока не проявляли каких-то особенных навыков, но Линг Мо обнаружил, что связь между ним и Шаной, кажется, достигла поворотного момента и вскоре случится прорыв.
Раньше его щупальца едва держались на поверхностном слое духовного света Шаны, но сейчас, казалось, они насильно вторгаются в него. Что касается подчинения Шаны, в глубине духовной связи ощущался барьер, однако не такой как раньше, когда Линг Мо чувствовал огромное сопротивление.
«Это довольно неожиданно.» Линг Мо обрадовался, хотя уровень был не достаточен, чтобы манипулировать Шаной, но повернувшись к Шане, Линг Мо четко увидел, как в её глазах промелькнуло недоумение, и вдруг вслед за этим посредством духовной связи передалось чувство близости.
Похоже, укрепив связь с Е Лиан, она стала более дружелюбной.
Можно ли считать это проявлением симпатии? В голове Линг Мо промелькнула одна мысль. Когда симпатия достигнет определенного уровня, можно будет успешно командовать этими очаровательными оружиями в человеческом облике…
Безопасно обойти толпу зомби почти нереально, но для того, чтобы не потревожить зомби в холле, Линг Мо придумал один хитроумный трюк.
Чем более процветающим был край, тем труднее было выжить в нем сейчас, в этом месте Линг Мо чувствовал нечто подобное.
Подобные торговые центры раньше были чрезвычайно оживленными, но сейчас выжившие не приближаются к этой запретной зоне. Если б не было служебного входа, то Линг Мо не осмелился бы войти внутрь.
Риск и погибель, в конце концов, два близких понятия.
К этому времени Линг Мо и компания добрались до третьего этажа, количество зомби здесь заметно сократилось, Линг Мо и остальные отважно продолжили путь. Однако Линг Мо был подавлен, Шана и Е Лиан не подавали сигнал о присутствии мутировавших зомби. И, как на зло, то неприятное предчувствие постоянно давило на Линг Мо, отчего он немного нервничал.
«Неужели здесь нет мутантов-зомби? Выходит, мы впустую проделали весь путь.»
Хотя этажом выше количество зомби стало еще меньше, Линг Мо уже не слишком надеялся.
Кто бы мог подумать что рискнув проникнуть в этот торговый центр, он не почувствует даже духа мутировавшего зомби, вот уж реально не повезло!
(п/п. В оригинале, «не потрогает ни единого волоска мутировавшего зомби». На фиг его трогать, такие извращения нам не нужны!)
Может вернуться? Линг Мо не мог смириться с этой мыслью. Пораскинув мозгами, он решил продолжить поиски.
Большинство магазинов на третьем этаже торговали драгоценностями, остальную часть занимали прилавки, в них продавали бытовую технику, галантерею и сувениры.
Бродивших тут зомби было немного, в основном они собрались в проходе, создавая слишком много препятствий, если не шуметь, то не привлечешь их внимание.
Чтобы избежать окружения толпой зомби, Линг Мо специально шел спиной к стене, когда двигался вперед. Его целью являлся туалет, который располагался в средней части третьего этажа.
Он решил, что если добравшись туда, Е Лиан и Шана по-прежнему не отреагируют, то останется только признать поражение и вернуться.
К счастью, здесь центр города, даже если в этом торговом центре не окажется мутировавшего зомби, есть еще другие места, где можно его поискать.
Однако, чем ближе они приближались к туалету, тем сильнее разочаровывался Линг Мо. Кажется, это действительно бесполезно…
Но Линг Мо не ожидал, что когда он собирался отступить и вернуться, Шана вдруг остановится и тихо шепнет: «Я… чувствую зло….»
Не успела она закончить фразу, как из туалета выскочила тень, и на глазах Линг Мо затащила Шану в туалет!
«Черт!»
Сердце Линг Мо остановилось на миг, та тень прошмыгнула прямо рядом с ним, он даже не успел разглядеть её! Пройдя улучшение, Линг Мо думал, что его скорость весьма высока, но та тень двигалась гораздо быстрее, даже быстрее, чем Е Лиан!
Если б он атаковал не Шану, а его…
Но независимо от того, что это была за тень, Линг Мо почувствовал жгучую злость! На его глазах похитили человека, а он даже не смог помешать!
Как только утащили Шану, Линг Мо сразу же бросился следом! Е Лиан, будучи под его контролем, со скоростью гепарда помчалась вслед за ним.
Глава 57 – Старшая сестрёнка зомби, твои трусики упали
Выскочившая тень уволокла Шану в одно мгновение.
Но Линг Мо и Е Лиан сразу же ворвались вслед за тенью, утащившей Шану, в женский туалет.
Дверь туалета была давным-давно разнесена на куски, внутри было пусто, как в животе зомби. Стены, пол и даже потолок были покрыты засохшей бурой кровью.
Слепящий глаза солнечный свет бил из открытого настежь окна, но он не приносил ни капли уюта, а напротив нагонял еще больше страха.
Сейчас Шана была придавлена к полу тенью, но подвергнувшись атаке, её инстинкты мутировавшего зомби пробудились, глаза стали кроваво-красными, и держа перед собой длинный нож, она упорно сопротивлялась тени.
Однако руки Шаны постоянно дрожали, она не могла противостоять огромной силе тени, и вряд ли бы долго протянула.
Высокая скорость, ужасающая сила, увидев эту сцену, Линг Мо быстро оценил возможности тени.
Не успел Линг Мо скомандовать, как в Е Лиан пробудился инстинкт. В её глазах появился кровавый отблеск, и, резко приблизившись к тени, она мгновенно выхватила мачете и, замахнувшись, рубанула по врагу.
Тут у Линг Мо дернулся глаз: яростная атака Е Лиан оказалась безрезультатной!
Та тень отреагировала слишком быстро, движения было почти невозможно рассмотреть, когда Е Лиан рубанула мачете, тень увернулась, отскочив в угол.
Может ли зомби уклоняться…. даже мутировавший зомби не мог уклониться от какой бы то ни было атаки, но этот зомби был странным.
Может, эта тень не обычный мутировавший зомби?!
Дрожа от волнения, и видя, что Шана вышла из затруднительного положения, Линг Мо подошел к ней и оттащил к себе, одновременно приказав Е Лиан потихоньку отступить на пару шагов, чтобы занять оборонительную позицию.
Это непростой зомби, Е Лиан не может бездумно атаковать, иначе наверняка сильно пострадает!
Сейчас Линг Мо начал понимать, отчего при входе в торговый центр у него появилось то предчувствие, похоже, его источником был этот зомби.
Его духовная сила была выше, чем у обычного человека, и, поэтому восприятие также стало острее, вероятно, то предчувствие = это интуитивное ощущение присутствия сильного врага.
Придя со своими товарищами в огромный торговый центр, и не обнаружив ни единого мутировавшего зомби, Линг Мо примерно догадывался о происхождении этого зомби.
Охотясь в торговом центре на бывших в нем мутантов-зомби, последний вторично эволюционировал в ужасного монстра… по сравнению с мутировавшим он гораздо сильнее! И еще он обладает некоторым интеллектом! Эволюционировавший до новой стадии!
Может прятаться, может атаковать из засады, подвергнувшись нападению, может увернуться… это продвинутый зомби!
Этот продвинутый зомби не только намного сильнее мутировавших, но и вдобавок к инстинктам абсолютно точно обладает сознанием!
(п/п. Сперва инстинктивно хотят есть, потом качнут разум, а затем, чего доброго, весной на спаривание потянет….)
Во взгляде кроваво-красных глаз блестевших из-под растрепанных волос, Линг Мо увидел, что этот не похож на других зомби, для которых только жажда крови имеет значение. Он смутно увидел, что его мысли … захватила ярость!
Да, именно ярость!
За исключением Е Лиан и Шаны, Линг Мо впервые видел во взгляде зомби кроме неистовой жажды крови резкие перепады настроения. На глазах Линг Мо этот продвинутый зомби принял очень странную позицию. Выгнул тело, слегка согнул колени, как будто собирался ринуться в атаку, как голодный волк.
Противоборствующие стороны замерли на секунду, продвинутый зомби стал как-то странно двигаться.
Когда продвинутый зомби медленно вышел из своего угла, Линг Мо, наконец, смог хорошо его рассмотреть.
Взлохмаченные длинные вьющиеся волосы, измазанное кровью лицо, на котором можно было с трудом разглядеть остатки густо нанесенной косметики, на тело надето настолько изодранное старое платье, что были видны голые ягодицы и бедра. Но взгляд Линг Мо сосредоточился на лодыжке левой ноги этой женщины-зомби, где висели, непонятно какого цвета бывшие ранее, трусики….
«Кажется, когда разразилась эпидемия, эта женщина не успела надеть трусы, и превратилась в мутанта-зомби….»
Линг Мо окинул взором закрытое космами лицо женщины-зомби и усмехнулся.
(п/п. 黑森林 — мрачная чаща леса, 部位 — часть тела, часть лица. Возможно, автор имел ввиду совсем иное место… или так хитро скаламбурил.)
Сейчас из-за этих приспущенных трусиков женщины-зомби, испытываемое им психологическое давление прошло, и он вернул хладнокровие.
Хотя она очень сильна и обладает некоторым сознанием, но в конечном счете не является непобедимой, всего лишь чуть сложнее мутировавшего зомби.
Лишь потому, что Линг Мо не желал, чтобы Е Лиан и Шана получили травму, он не решался приказать обеим девушкам-зомби атаковать, иначе, будучи зажата в таком узком месте, эта зомби точно бы погибла. Но такой метод не обошелся бы без травм для всей команды, поэтому Линг Мо ни в коем случае не стал бы так делать.
В этом туалете кроме неё не было других зомби, иначе используя контроль марионеток, Линг Мо сразу же подчинил бы их всех и схватил бы её.
Оставив этого зомби в живых, можно попробовать не спеша изучить, как она изменилась, зрачки Линг Мо резко сузились, духовная сила сконцентрировалась, став невидимыми щупальцами, и направилась на её захват. Однако как только щупальца соприкоснулись с её духовным светом, мощный поток силы хлынул в ответ. Щупальца стали дрожать, Линг Мо накрыл приступ головной боли, хотя он даже не поморщился.
Да уж, по сравнению с этим мутировавшим зомби, Е Лиан еще далеко до восстановления рассудка, даже с его нынешним уровнем контроля марионеток он не мог подчинить её.
Действия Линг Мо очень разозлили женщину-зомби со спущенными трусами, из её горла вырвался хриплый рёв, она немного отступила назад, а потом резко бросилась вперед, и целью её гнева был именно Линг Мо!
«Твою мать!» Линг Мо почувствовал порыв воздуха, и несмотря на то, что он сразу же попытался уклониться в сторону, одновременно приказав Е Лиан взмахнуть мачете, чтобы преградить ей путь, да и Шана, держа обеими руками нож, попыталась встать перед Линг Мо и обезглавить врага, но скорость реакции этой женщины-зомби была быстрее, чем у Линг Мо!
Атака Е Лиан и Шаны запоздала, и Линг Мо успел лишь немного пригнуться, сразу же почувствовав налетевшую со скоростью ветра огромную силу, эта женщина-зомби в прыжке неожиданно раздвинула ноги, обеими руками схватила его за плечи и повалила на землю.
(п/п. Кровавые слёзы текли у переводчика, когда он доводил эту фразу до ума. И в то же время, ему казалось, что теперь Линга отхентаят, как Красную Шапочку.)
От падения Линг Мо почувствовал приступ тошноты, похоже, внутренние органы были повреждены, вдобавок голова ударилась о твердый пол, отчего зарябило в глазах. Из-за этого он даже выронил нож, и тот упал на землю.
Но в смертельно опасной ситуации, Линг Мо внезапно проявил огромную силу воли, и сдерживая подступающую к горлу кровавую рвоту, обеими руками удерживал шею женщины-зомби, не давая ей укусить себя. Пока он противостоял голозадой, Е Лиан и Шана бросились в атаку, два клинка блеснули, рассекая воздух в направлении зараженной.
Женщина-зомби явно заметила опасность, но Линг Мо чуть не подохший от её атаки, не мог просто так позволить ей увернуться. Хотя его плечи чуть не сломались, Линг Мо не собирался её отпускать. К тому же, Линг Мо стиснул зубы, и изо всех сил врезал кулаком женщине-зомби.
«Бац!»
От удара Линг Мо голова зомби непроизвольно отклонилась назад, изо рта брызнула её грязная кровь, и вылетело несколько обломков сломанных зубов.
Но этот удар не оглушил зараженную, а наоборот взбесил, она сдавила плечи Линг Мо и стала с огромной силой давить вниз, если б Линг Мо не прилагал все силы, то не смог бы ей противостоять, и тогда её острые, как ножи, ногти разодрали бы его плоть.
Однако, несмотря на это, давление только усиливалось. Тело пронзила острая боль, Линг Мо услышал, как со скрежетом хрустнула его плечевая кость, одновременно с этим его хватка ослабла, женщина-зомби воспользовалась этим шансом, внезапно наклонила голову, прыгнув вперед, и её белая задница промелькнула перед его глазами, едва избежав настигающих её клинков.
От боли в практически сломанных костях у Линг Мо потемнело в глазах, но скрипнув зубами, он схватил, валявшийся неподалеку, нож и поднялся на ноги.
Но едва он поднял голову, как увидел Шану пронесшуюся мимо него.
Её глаза стали кровавыми, она сделала выпад ножом, одновременно повернув талию и бедро, и неожиданно, с помощью такого изящного движения, вплотную приблизилась к женщине-зомби.
На этот раз обнаружилось серьезное преимущество боевых навыков, на таком близком расстоянии хоть скорость атак женщины-зомби и была быстра, но действовала она однообразно, а Шана, в основном полагаясь на технику, не только избежала атак голозадой, но и нанесла ей рану!
Этот удар был направлен в сердце, но зомби успела отклониться, а её левая подмышка была едва задета, и хотя она получила глубокую рану, откуда хлынула кровь, но это не нанесло её существенного вреда.
И это при том, что скорость реакции Шаны была гораздо меньше, чем у женщины-зомби!
Не успела она выровнять положение, как женщина-зомби, не обратив внимание на полученное ранение, атаковала и промахнулась, но сразу развернулась, крутанувшись на пятке, замахиваясь при этом рукой.
«Бац!»
От удара Шана отлетела, как воздушный змей, однако будучи мутировавшей зомби, Шана, находясь в воздухе, сгруппировалась и ловко приземлилась на пол, по всей видимости, не получив травм.
Однако способность одним ударом послать Шану в полёт, наглядно продемонстрировала истинную силу мутировавшей зомби!
При виде, того как Шану отправили полетать, Линг Мо с Е Лиан тут же ринулись в атаку. Воспользовавшись, тем, что сила женщины-зомби угасла, а также тем, что из-за раны её движения замедлились, предоставляя удобный момент, оба рубанули её ножами.
Следом взметнулись два продольных брызга крови, женщина-зомби была почти что разрублена надвое. Не успело её тело упасть, как Е Лиан уже подскочила сзади, и с помощью мачете ловко извлекла из её черепа вирусный гель.
«Бух!»
Вслед за падением тела полилось большое количество крови.
«Быстро уходим!»
Несмотря на острую боль в плечах, Линг Мо, прихватив Шану и Е Лиан, побежал к выходу. Когда они добрались до пожарной лестницы, зомби на третьем этаже зашевелились и толпой ринулись в туалет.
Обычно бродившие как призраки, эти зомби вскоре заполнили туалет и стали безумно рвать и пожирать тело женщины-зомби, забрызгивая все стены кровью….
Глава 58. Не просто марионетка
Боеспособность продвинутого зомби намного выше, чем у мутировавшего, наиболее очевидная разница в том, что у продвинутого есть примитивное сознание.
У мутировавших вроде Е Лиан есть лишь зачатки сознания.
Но та старшая сестрица-зомби со спущенными трусами, точно обладала настоящим рассудком, возможно, неполным, но по сравнению с обычным поведением зомби, это качественный скачок.
Возможно, если б она продолжила успешно эволюционировать, то в будущем определенно смогла бы превратиться в ужасающую машину смерти.
Пока она скрывалась в торговом центре, в течение очень долгого времени ей вполне хватало источников пищи. Тут могли постоянно появляться мутировавшие зомби, становясь пищей для её эволюционного развития. Но когда появился Линг Мо, её жизнь оборвалась.
Впервые при попытке использование контроля марионеток, Линг Мо был ранен зомби и едва не погиб.
Сказать, что он не испугался, значит соврать, на самом деле пока они убегали, сердце Линг Мо колотилось, как бешенное.
«Слишком жестко…. Не думал, что эволюция породит монстра сильнее мутировавшего зомби….»
Линг Мо скривился, но затем его настроение пришло в норму.
Очевидно, продвинутых зомби очень мало. Возможно, на несколько сотен миллионов обычных зомби, заполнивших город, приходится один продвинутый, вроде неё.
Однако эти зомби все же постепенно эволюционируют, а Линг Мо остается полагаться лишь на свои умения и быструю прокачку Е Лиан и Шаны.
Если всего один продвинутый зомби был настолько крут, то что было бы, если б он взял с собой двух таких?
Линг Мо начал понимать, что если появился продвинутый зомби, то вскоре может появиться еще один новый вид…
«Вместо того, чтобы строить гипотезы, я должен сделать намного сильнее свою парочку зомби!»
Взгляд Линг Мо воспылал. Шана говорила, что не хочет становиться как раньше, поэтому, наверняка Е Лиан думает так же.
Поскольку мы не можем снова вернуться к людям, то ради них нужно заполучить великую силу, чтобы выжить в этом мире, иначе рано или поздно еще один мощный зомби обратит на них внимание.
Сегодня Шана подверглась неожиданной атаке, как раз когда у Линг Мо появилось плохое предчувствие.
(п/п. В оригинале: «зазвенел духовный колокол», но в предыдущей главе этот скилл еще не был обозначен этим именем. Возможно, потом это понятие будет встречаться чаще. ).
К тому же продвинутый зомби проявил примитивное сознание, а еще, судя по эволюции зомби, теория о восстановлении рассудка верна.
Это было его самое заветное желание, и он от него не отступит!
Мысль, что в будущем, он, прихватив двух очень сильных зомби, сможет спокойно расхаживать по заполненному толпами зомби городу, показалась ему забавной…
«Ай…» в этот момент заболело плечо, и эта боль развеяла прекрасные мечты Линг Мо. Скрипнув зубами, он дотронулся до плеча рукой, и огляделся в поисках удобного места, чтобы присесть.
Снимая одежду, Линг Мо не сдержался от стона. Продвинутая зомби была слишком сильна, на его плечах остались не только синяки от её пальцев, но и сами плечи опухли.
Апокалипсис и впрямь источник множества проблем, даже получив необычные способности и имея при себе парочку сильных мутировавших зомби, он едва не лишился жизни.
Другой на его месте постарался бы избежать опасности, но Линг Мо наоборот лез на рожон.
Пусть мечты это здорово, но добиться задуманного не так просто. Чтобы Е Лиан и Шана эволюционировали, понадобится много вирусного геля…
С другой стороны, после этой битвы Линг Мо обнаружил своё слабое место. Столкнувшись с сильным сопротивлением духовной силы продвинутого зомби, его способность контроля проявила себя весьма неплохо, а вот ближний бой стал его ахиллесовой пятой.
Его нынешние боевые навыки дают преимущество только в битве с обычными людьми и простыми зомби. А против продвинутого зомби они практически не работают!
Если так продолжится, то он станет обузой для Е Лиан и Шаны, вынудив их защищать его, а для Линг Мо это абсолютно неприемлемо.
Линг Мо чувствовал, что у его способности марионеточника есть огромные возможности для дальнейшего развития. После сегодняшнего боя с продвинутой зомби, Линг Мо полностью осознал свои ошибки.
Просто контролировать зомби недостаточно, наверняка, если продолжить исследования появится возможность для усиления способности контроля! Но разве кроме контроля нельзя как-то повысить свою собственную боевую мощь?
Разумеется, процесс исследования не будет таким простым.
«Нечего бояться, по сравнению с тем, кому не повезло, я все еще сражаюсь, желание выжить лучший мотиватор!»
Линг Мо усмехнулся про себя. Пока есть такая возможность, надо как можно скорее прокачать силу! Не важно, какой ценой!
(п/п. Разница менталитета. Мы говорим «не важно, какой ценой», китайцы «не важно, каким трудом». Нам бы поскорей и полегче.)
В конце концов, по сравнению с остальными людьми, ему очень повезло.
Обычные выжившие, за исключением присоединившихся к лагерю Ван Лин, выживают за счет коллектива, и едва ли у них есть другой путь. Толстокожие и бессовестные живут, полагаясь на сильного. В этом мире всегда найдутся люди, готовые приютить паразита, как например, ныне превратившаяся в мутанта-зомби, а раньше упрямая, как осел, Шана.
Большинство выживших, оказавшись в такой опасной и жуткой обстановке, утратили свой внутренний стержень. Их основная цель — просто продолжать жить.
Но Линг Мо другой. Именно потому, что у него есть важная цель, у него имеются силы и храбрость бороться с опасностями и рисковать жизнью ради этой цели.
Пока не забыл, он, стиснув зубы, поднял руку и надавил на плечо, и тут же раздался его болезненный стон.
«Ай…. к счастью, переломов нет…. Шана, помоги мне.»
Линг Мо спокойно достал из кармана тюбик с лекарственной мазью, содержащей болеутоляющее средство, который он прихватил по пути из аптеки.
Это была обычная мазь за десять юаней, хотя сейчас это была редкость. В конце концов, целыми днями пробираясь через толпы зомби, сложно избежать ранений. Обычно на теле появлялись несколько мелких царапин, их даже можно было не обрабатывать, но раны на руках и ногах несут смертельный риск. К примеру, сейчас Линг Мо с трудом мог поднять руку, не говоря уже о сражении.
Передавая мазь Шане, Линг Мо горько усмехнулся.
Вероятно, из-за того, что Шана подверглась атаке продвинутого зомби, а потом была отправлена в полёт и пережила тяжелейшую битву, её глаза остались кроваво-красными. Шана сохраняла состояние мутировавшего зомби, хотя без сомнения понимала его слова, но несмотря на агрессивный вид она помогла ему втирать мазь….
Видя таившийся в глазах Шаны мрак и её сжатые губы, Линг Мо сглотнул слюну и молча перевел взгляд на Е Лиан.
Несмотря на контроль, Е Лиан сама стала растирать его….
Е Лиан своей маленькой холодной-прехолодной ручкой гладила его, и хотя Линг Мо иногда дергался от боли, ему пришлось терпеть. К тому же, когда Линг Мо одевался, у него на лбу от боли проступил холодный пот.
Но даже после втирания мази, исцеление займет, как минимум, несколько дней. В такое время, даже возможность натереться мазью уже слишком роскошное обхождение, в остальном придется полагаться на собственные регенеративные способности.
Если бы та зомби не нанесла настолько сильные травмы, он бы быстро вылечился….
Похоже, мутировавший зомби вроде Шаны, даже будучи отправлен в полет не получит серьезного ущерба.
Вздохнув с облегчением, Линг Мо вытащил пакет и спокойно забрал у Е Лиан с таким трудом полученный трофей — вирусный гель продвинутой зомби.
Даже через пакет было видно, что этот гель отличается от других. Его объем был меньше, чем вирусный гель из мозга обычного мутировавшего зомби, он весь был практически красным, без признаков хаотично переплетенных нитей. Он был похож на кристалл сверкающего рубина. Хотя при воспоминании о той продвинутой зомби просыпалась ненависть, Линг Мо не мог отрицать, что этот вирусный гель выглядит очень красиво!
К тому, же чем дольше смотришь, тем больше он завораживает взор….
Если не знать, кто бы мог догадаться, что он вынут из мозга зомби?
Глава 59 – Моё будущее -#8212; странные щупальца
Линг Мо внезапно осенило, и выражение его лица вдруг стало странным.
После изучение вирусного геля, Линг Мо улыбнулся, медленно приблизил его к носу и сделал глубокий вдох.
Застыв на пару секунд с выпученными от удивления глазами, Линг Мо высказал странные чувства, обуревающие его: «Почему эта вещь кажется мне очень вкусной?»
Это очень важная и очень серьезная проблема!
Будучи нормальным человеком, Линг Мо очень удивился, с чего вдруг вирусный гель, вынутый из мозга зомби, показался ему вкусным?!
Раньше от запаха вирусного геля, желудок Линг Мо начинало крутить, и не было бы преувеличением сказать, что всего от пары вдохов можно было упасть в обморок.
Только Е Лиан и Шана, эти сестрёнки-зомби, могли бы назвать гель очень вкусным.
Линг Мо много раз думал, что было бы неплохо, если б этот запах был не таким сильным…. но он даже не представлял, что в один прекрасный день вдруг посчитает эту вещь вкусной!
Это же лакомство только для зомби!
Линг Мо некоторое время ошарашенно смотрел на вирусный гель, а затем резко положил его в карман, и его взгляд стал очень растерянным.
Нет, это иллюзия, я не мог превратиться в зомби!
Не может же быть, что из-за того, что он каждый день проводил с сестренками-зомби, началась мутация?
Хотя Е Лиан с Шаной были мутировавшими зомби, но их тела не источали смрадного запаха крови, Линг Мо мог подтвердить, что они были намного опрятней, чем большинство выживших. Если бы он нашел источник воды, то дал бы девушкам помыться и постирать одежду. Естественно, это не ради того, чтобы полюбоваться на их обнаженные тела….
Единственное влияние, которому он мог подвергнуться от Е Лиан и Шаны, происходило посредством духовной связи.
Чем дольше он думал, тем больше возникало вопросов.
Когда марионетки сражались или эволюционировали, его накрывала ярость, как будто он сам превращался в зомби, однако он все же мог сдерживаться, надо лишь немного потерпеть и не будет никаких проблем.
Единственный раз, когда едва не потерял контроль, был в чайной, когда Е Лиан эволюционировала после поедания чистого геля.
Но Линг Мо тогда не придал этому значение, а посчитал, что ему недостает силы духа, и потому воздействие оказалось таким яростным.
Но сейчас тщательно всё обдумав, похоже, на этот раз всё иначе, его реакция на запах геля изменилась.
Одна только мысль о возможном заражении и мутации, из-за того что он вовремя не заметил эту деталь, пугала до жути.
Если эта проблема появилась не из-за духовной связи, и постоянного развития духовной силы, то в чем же дело?
Хотя внешне не проявилось никаких изменений, и разум не подвергся какому-либо влиянию, однако некоторые аспекты духовной силы, включая пять чувств, похоже, постоянно понемногу меняются.
Контролируя марионеток, может ли он постепенно превратиться в человеческую версию «зомби»? Сердце Линг Мо дрогнуло.
«Нет, такого быть не может….» Линг Мо нахмурился от этой мысли, он смутно чувствовал, что близок к разгадке.
Из-за духовной связи с зомби, передаваемая Линг Мо отдача, вероятно, повышала духовную силу, перестраивая её.
Духовная сила для Линг Мо — это концентрация, термин объединяющий наблюдательность и силу воли.
Если то яростное чувство уравновесить силой воли, то контроль над марионетками усилится и станет более сконцентрированным. Но изменится ли обоняние? Может и наблюдательность будет затронута?
Пребывая в сомнениях, Линг Мо вынул из кармана гель и стал внимательно его изучать.
Вдруг у Линг Мо родилась одна идея: можно ли изучить гель с помощью духовной силы? Вроде наблюдаемого у зомби духовного света?
Захваченный этой идеей, Линг Мо применил духовную силу.
Однако прошло несколько минут, а гель перед его глазами так и остался обычным гелем.
Но за это время, Линг Мо обнаружил, что его духовные щупальца покрылись легким кроваво-красным слоем.
Неужели именно по этой причине, вирусный гель не вызывает у него отвращения?
В конце концов, его духовная сила, как и контроль марионеток, усилилась, и чем дольше поддерживаешь духовную связь с зомби, тем сильнее подвергаешься «заражению». Может поэтому, хоть Е Лиан и мутировавшая зомби, её духовный свет не полностью кроваво-красный?
После раздумий, он понял, что приступ ярости, происходящий во время трансформации вирусного геля, по-видимому, заодно «заражает» духовную связь.
Мда, хотя Линг Мо все еще человек, но его духовная сила подверглась влиянию зомби.
Но если подумать, это незначительное влияние — мелочь по сравнению с усилением духовной силы.
Разве можно чего-то добиться, не заплатив определенную цену? Линг Мо очень быстро усвоил эту истину.
К тому же если задуматься, он способен видеть глазами марионеток, и аналогичным образом слышать, вероятно, из-за того, что его духовная сила и духовный свет зомби похожи.
Раньше его духовная сила была слаба, и поэтому не проявлялась, и возможно, уже тогда имелись духовные щупальца, но он не мог их обнаружить.
Однако, несмотря на обнаруженное сейчас, контролировать вирусный гель, так и не получалось.
Сейчас Линг Мо потерял уверенность в себе, и начал проклинать себя, как вдруг в его голове отозвался болезненный укол, а затем прямо на его глазах вирусный гель внезапно изменился!
Глаза Линг Мо раскрылись от удивления!
Одно из его духовных щупалец протянулось и обволокло гель, вслед за чем Линг Мо испытал поразительное чувство.
Этот гель был живой!
Осознание этого заставило Линг Мо вздрогнуть от испуга, он чуть не отшвырнул его прочь.
Гель … нет, точнее, вирус, был живым….
Носитель давно умер, а вирус был еще жив, просто невероятная тяга к жизни! Не удивительно, что его мощь настолько велика!
Но вслед за этим, Линг Мо оживился, и на его лице промелькнула улыбка.
Конечно! Способность контроля не так проста, как кажется, его мышление было слишком ограниченным, поэтому он не понял этого сразу!
От чего зависит контроль марионеток? От духовной силы!
Он мог управлять зомби, преобразуя духовную силу в щупальца, вторгаясь в их духовный свет и получая контроль над их устремлениями.
Но если можно вторгнуться в духовный свет зомби, нельзя ли использовать щупальца для контакта с другими вещами?
Например, вирусный гель, в основном состоит из живого вируса, и его духовный щупальца могут соприкасаться с ним. А поскольку живой организм — это материя, он мог прикасаться к живым существам, и не исключена возможность, что он может контактировать с другими предметами!
Можно ли контролировать предмет, после соприкосновения с ним?
Так или иначе сейчас нельзя спешить, нужно немного передохнуть, Линг Мо, испытывая душевный подъем, попытался удержать под контролем вирус.
С учетом духовного предчувствия Е Лиан и Шаны, тут вполне безопасно.
Вирусы и зомби различаются, хотя зомби не обладают рассудком, но это не говорит о том, что у них нет духовных колебаний. В вирусе по сути нет духовной силы, поэтому щупальца Линг Мо не встретили сопротивления.
Можно сказать, что он влил в этот гель духовную силу.
Щупальца проникли беспрепятственно, однако этот вирусный гель не подвергся каким-либо особым изменениям.
Сдвинулся? Нет, по-видимому, вирус не может двигаться …. Линг Мо почувствовал разочарование.
Однако очень скоро Линг Мо обнаружил кое-что необычное.
Касательно объема этого вирусного геля, пусть в нём полностью отсутствовала духовная энергия, после вторжения щупальца Линг Мо явно стали намного сильней.
Эта проявленная мощь заставила Линг Мо постепенно вытаскивать щупальца, и вдруг этот вирусный гель пошевельнулся.
Это точно не обман зрения, хотя глаза могут ошибаться, но сейчас его щупальце не полностью покинуло гель, поэтому реакция, переданная по духовной связи, не могла быть ошибочной.
Хотя гель невозможно контролировать, зато можно двигать щупальцами….
После этого волнующего открытия, на лице Линг Мо появилось выражение неописуемого восторга!
Оказалось, что щупальцами можно не только контролировать марионеток, но их можно использовать и таким образом!
Даже не имея возможности контролировать противника, щупальца все еще можно использовать, чтобы повлиять на его действия, и не исключено что можно воздействовать на органы чувств врага, чтобы исказить трезвость его суждений!
Это истинная мощь способности контроля! Она может не только управлять зомби, но и воздействовать на духовную силу…..
Может в будущем, мне стоит прокачивать эти странные щупальца?
На лице Линг Мо появилось задумчивое выражение.
Глава 60. Однажды зомби, зомби. навсегда
Отдохнув несколько часов, Линг Мо принялся упорно исследовать свою способность контроля, проще говоря, пытался понять, как сделать свои щупальца более смертоносными….
Тренируясь с Е Лиан и Шаной, Линг Мо вскоре придумал кое-какой трюк. Затем он попробовал переместить ближайший объект с помощью духовной силы.
Но опыт Линг Мо был ограничен контролем над живыми организмами, и когда он вдруг решил захватить предмет, то действовал наугад. Естественно, хотя возможно и потому, что щупальцам не доставало силы, его многократные попытки провалились.
Один раз он был близок к успеху, Линг Мо удалось заставить сдвинуться опавший лист, но сейчас при каждом движении, он чувствовал, что его голова готова взорваться.
Хотя Линг Мо чувствовал что это не вполне соответствует его ожиданиям, но, только двигаясь шаг за шагом, можно найти другой способ применения способности контроля, от одной этой мысли Линг Мо чувствовал себя очень счастливым.
Наверняка со следующим улучшением духовной силы, вероятность успеха станет намного выше.
На поддержание контроля Линг Мо тратил немало сил, а эти многочасовые исследования вымотали его до предела, после чего у него не осталось выбора кроме отдыха.
Почувствовав, что его плечи уже немного восстановились, Линг Мо, прихватив Е Лиан и Шану, пустился в путь-дорогу.
Настроение Линг Мо омрачилось настигшим их на полдороге ливнем.
Однако чтобы добраться до стройплощадки до наступления темноты, Линг Мо решил продолжить путь.
Хотя зомби не боятся промокнуть под дождём, Линг Мо приказал вымокшим до нитки Е Лиан и Шане топать в специализированный магазинчик у дороги, чтобы одеть их в дождевики.
Три одетые в темно-синие плащи фигуры, невзирая на ливень шли вперед, вероятно для этого города это было уникальное зрелище.
С начала апокалипсиса это был первый ливень, капли дождя, размером с горох, разбивались о поверхность земли, смывая засохшую кровь.
Осадки, попадая на поверхность земли, сливались в красно-черные ручейки, вгоняя людей в тоску: неизвестно, сколько людей погибло и сколько сумело дожить до этого момента.
Е Лиан и Шана расчищали дорогу, несмотря на дождь, скорость продвижения этой троицы была настолько высокой, что еще до наступления темноты они вернулись на стройплощадку.
Быстро рассовав припасы, и снова сварив и съев миску лапши быстрого приготовления, Линг Мо взял в руки вирусный гель продвинутого зомби.
Сперва он хотел разделить этот гель между Е Лиан и Шаной, однако когда он передал гель Шане, та стала колебаться, а затем отломила небольшой кусок, оставив себе только треть геля.
Увидев недоуменный взгляд Линг Мо, Шана смущенно сказала: «Много… слишком чистый.»
Тут Линг Мо осенило, степень эволюции Шаны с самого начала не достигала уровня Е Лиан, она просто не может столько съесть.
Ради безопасности, Линг Мо уступил Шане и отдал Е Лиан оставшуюся часть геля. Возможно из-за того что их эволюция достигла определенной ступени, проглотив много чистого геля, они тем не менее не упали в обморок, разве что их глаза моментально покраснели из-за пробуждения инстинктов мутировавших зомби. В этом состоянии они едва выдерживали трансформацию вируса.
Но Линг Мо не знал, что эта эволюция растянется на три дня, в течение которых Шана и Е Лиан, несмотря на отсутствие обморока, будут без сознания. Линг Мо даже побаивался использовать щупальца, чтобы проверить их состояние, потому что их внутренний свет раз за разом излучал волны подобные цунами.
Линг Мо также чувствовал улучшение, но, как и прежде, он прокачался совсем чуть-чуть, только сила и скорость получили небольшой прирост. Зато сильно возрос уровень духовной силы, и духовные щупальца стали более подвижными, но их оттенок стал более кровавым.
Это весьма обрадовало Линг Мо, теперь зная об истинной силе навыка контроля, его духовная сила достигла нового уровня.
Шана первая съевшая гель, также первой пришла в себя.
Она немного растеряно посмотрела на Линг Мо, затем её взгляд постепенно прояснился: «Я, кажется, вспомнила много разных вещей.»
Услышав её голос, Линг Мо обомлел, а потом на его лице появилась радость!
Эта манера речи, совсем как у Шаны до мутации, её настоящий вид! Хотя еще сохранилось некое безразличие, и не хватало чувств, но это уже было очень близко! Если бы здесь был человек не знающий истинного положения вещей, скорей всего он бы не нашел никаких отклонений в теле Шаны, а тем более не догадался бы что она зомби!
«Ты всё вспомнила?» — взволнованно спросил Линг Мо.
Шана глядя Линг Мо прямо в глаза четко произнесла: «Я помню, как ты приставал ко мне».
Лицо Линг Мо вдруг стало очень смущенным.
«Ты трогал мою грудь, а еще снял мою одежду, и под предлогом купания облапал…», — сделала ему выговор Шана, взгляд Линг Мо стал сложным.
Вот так ситуация!
Разве восстановив рассудок, не следовало первым делом всплакнуть о жизни, оставленной в прошлом, а затем выразить признательность Линг Мо за все его старания?
Пусть даже не телом, но хотя бы одним поцелуем?
Линг Мо уже множество раз представлял сцены возвращения рассудка Шаны и Е Лиан, от трогательных и глубоких до жарких, как огонь…
Но это точно не тот случай!
Хотя Шана говорила очень спокойным тоном, будто не испытывая душевных волнений…. если не обращать внимание на её слова, то за прошедшие три дня она практически не изменилась.
Однако в прошлом Шана, несмотря на то, что всё помнила, никогда не высказывала своё мнение, как будто не придавая этому особого значения.
Неужели рассудок Шаны уже восстановился?
Именно в этот момент Шана вдруг холодно добавила: «Это ведь то, что вы, люди, называете домогательством?»
«Э-э, вы, люди?»
Линг Мо застыл в шоке.
Как только эта фраза проникла в уши Линг Мо, его взгляд обращенный к Шане стал немного сложным.
Ранее Шана уже говорила, что больше не является человеком и не хочет им становиться, а тем более не желает всё вспоминать.
Но неожиданно её разум настолько восстановился, что мышление стало как прежде.
Однако это нормально: если б она даже хотела стать человеком, то не смогла бы. Не говоря уже о том, что одного лишь воспоминания о том, что она ела вирусный гель, достаточно чтобы сломить её.
После мутации Шана стала представителем другой расы, расы зомби.
Она вернула память, но она не сможет стать прежней. По сути, несмотря на восстановленный в какой мере рассудок, она всё ещё зомби.
Независимо от того, сколько воспоминаний о том времени, когда была человеком, она вернула, сейчас при решении проблем она может полагаться только на образ мышления зомби.
Глава 61. Нравятся домогательства?
«Значит, ты всё вспомнила?»
Спросил Линг Мо, решив резко сменить тему разговора.
«Нет, просто чувствую очень много вещей в памяти», — во взгляде Шаны промелькнула растерянность, — » Очень много, но всё будто в тумане».
В этом нет ничего удивительного, хотя эти воспоминания появились за три дня, но такой большой объем информации не мог быть усвоен так быстро.
Боюсь, Шана запуталась еще больше, чем раньше. Каждый раз после эволюции, из-за воздействия вируса блокировка памяти снималась, в какой-то степени, даже в обычное время постоянное наблюдение и раздумья также понемногу восстанавливали рассудок. Но даже с такой основой, вдруг вспомнив слишком многое, не так легко это переварить.
Придя в себя, тотчас начать бегло говорить, это можно считать достижением.
К тому же судя по выражению лица Шаны, её не очень-то волнуют эти воспоминания. Похоже, именно из-за расклада ума зомби, она не заинтересована в жизненном опыте полученном, когда была человеком.
Придя в себя, вместо того чтобы первым делом задуматься о том, что стала зомби, она вспомнила бесстыжие действия Линг Мо.
Линг Мо про себя подумал, что Шана, возможно, нарочно пытается избежать эти воспоминания….
Видя странный взгляд Линг Мо, Шана покачала головой и сказала: «Я чувствую… себя очень хорошо, поэтому не надо на меня так смотреть».
Кажется, Шана, действительно, настолько восстановилась, что даже может понять значение взглядов …
Линг Мо печально усмехнулся. Он даже не понимал собственные чувства в этот момент, он хотел чтобы Е Лиан и Шана восстановились , пусть даже физически они останутся зомби, но лучше, чтоб разум был похож на человеческий. В конце концов, подсознательно, он всегда считал, что, хотя Е Лиан и Шана сейчас зомби, но когда-нибудь они смогут восстановить рассудок и возвратиться в человеческий облик.
Особенно Е Лиан, с самого начала, когда он нашел ее, она была зомби, возможно ли её вообще обратно сделать человеком? Линг Мо надеялся, что да.
В конце концов, привязанность между ним и Шаной, появилась в основном после того как она стала зомби, но с Е Лиан она появилась еще когда та была человеком.
Но сейчас, кажется, эта идея неосуществима. Если вдруг станешь зомби, то полностью меняешься, за исключением внешнего вида, во всём остальном нет ничего человеческого.
Будучи зомби, считая людей дичью, как можно рассчитывать, что они будут испытывать такие же чувства, что и их добыча?
Для Е Лиан и Шаны, единственным человеком к кому они относились по особому, был Линг Мо.
С одной стороны это было из-за того что между ними и Линг Мо существовала неразрывная духовная связь, а с другой стороны это было из-за того что духовная сила Линг Мо была такой же как у них….
Можно ли считать, что они частично похожи?
«Ты, кажется, не очень-то счастлив.» Шана пристально глядя в глаза Линг Мо, вдруг вытянула шею и холодными губами легонько чмокнула его в щёку, — «Так лучше? Тебе, кажется, очень нравится это «.
Шана неожиданно поцеловала Линг Мо, и его печаль сразу прошла.
Действительно, пусть Шана и Е Лиан никогда не станут обратно людьми, но что с того?
Хотя Линг Мо в глубине души выругался, он никогда не думал, что Е Лиан и Шана действительно смогут вернуть мышление обычного человека, они так будут относиться к себе как к зомби?
В лучшем случае они станут ненастоящими зомби, как Шана ….
У Е Лиан было много воспоминаний, но неужели она не дорожила временем проведенном вместе?
Сражения плечом к плечу, выживание на грани жизни и смерти, эти чувства ничуть не уступают тем дням до апокалипсиса!
Подумав об этом, Линг Мо засмеялся, и обняв Шану, вдруг спросил: «Тогда скажи, тебе нравятся домогательства?»
Это действительно важный вопрос, думаю, очень немногие парни так прямо спрашивают об этом девушек, тем более что вообще никто не задавал подобный вопрос сестрёнке-зомби.
Получить такой шанс и набраться мужества, чтобы задать такой вопрос, мог только Линг Мо.
На самом деле, Линг Мо ляпнул первое, что пришло на ум … но спросив, он выжидающе уставился на Шану.
«Трогать грудь … больно, не нравится.» Будучи зомби, Шана не могла четко выразить свои мысли, но по крайней мере, больно или нет она могла четко различить.
Линг Мо вдруг разволновался.
Хотя щипать грудь болезненно, но первый раз еще более болезненный, выходит, когда придет время Шана не сможет отказаться? Получается, из-за небольшой боли она впадет в состояние безумного зомби, и тогда будет секс или нет?
Проще говоря, всякий раз чувствуя боль Шана превращается в безумного зомби….
Но видя как Шана нахмурилась, и кажется, от непрерывно всплывающих воспоминаний страдает от головной боли, Линг Мо стало стыдно обсуждать с ней этот вопрос.
Так или иначе, еще будет полно времени и возможностей!
«Забудь об этом и отдохни «, — с легким сожалением сказал Линг Мо.
Спустя несколько часов после пробуждения Шаны, Е Лиан также пришла в себя. Когда она вдруг стала осматривать себя, сердце Линг Мо вздрогнуло от волнения.
Эволюция Шаны и Е Лиан как-никак различались, она с самого начала не обладала способностью здравомыслия, к тому же в дальнейшей эволюции основным направлением развития являлась прокачка духовной силы.
Е Лиан отличается, не только тем, что она полноценный зомби, ее эволюция такая же, как у обычных зомби. По сути, увидев продвинутую зомби, Линг Мо уже психически готов к такому исходу.
Эволюция Шаны по сравнению с Е Лиан, пожалуй, может склониться в сторону развития интеллекта, и хотя должна быть похожа на продвинутого зомби с ущербными мозгами дикого зверя, эволюция наверняка пойдет в сторону разума.
Однако, важно помочь ей как можно скорее заполучить чувства похожие на человеческие, хотя, боюсь, это будет сложно.
Сейчас, когда Е Лиан закончила эволюционировать, Линг Мо почувствовал в ней значительные перемены.
Ее глаза постепенно вернули нормальный цвет, но тело источало ауру жестокости, так что люди поневоле чувствовали, будто столкнулись с хищником. Различия с продвинутой зомби были невелики.
Съев почти две трети вирусного геля, Е Лиан после эволюции стала очень жуткой. Линг Мо почувствовал, что она достигла предела и потребуется еще одна эволюция, чтобы стать продвинутой зомби.
Но контроль над действиями Е Лиан ослаб, Линг Мо понял, что она отличается от продвинутой зомби.
Хотя продвинутая зомби была невероятно быстра, но было очевидно, что у неё также был перевес в силе.
Но силы у Е Лиан было не так много, зато по скорости был значительный прорыв. Мгновенно ускорившись, она может посоперничать в скорости с гепардом.
Кажется, у разных зомби направления эволюции различаются.
С другой стороны, зачатки сознания Е Лиан наконец-то сформировались в настоящее сознание, Линг Мо мог почувствовать в её духовном свете мощные колебания.
Когда она взглянула на Линг Мо, кровожадность и безразличие в её взгляде полностью пропали. Однако хоть это произошло мгновенно, Линг Мо полностью осознавал, что эта некогда хрупкая милая девушка сейчас является могучим зомби.
Глава 62. Обман зрения
В следующие несколько дней Линг Мо сделал своей целью разведку вокруг университета Х, непрерывно проводя рейды в этом очень оживленном районе.
Кроме разведки он также по ходу дела собирал множество припасов, в частности пополняя нехватку лекарств и высококалорийных продуктов питания.
После эволюции Е Лиан и Шана проявляли небывалую мощь в сражениях, и охота на мутировавших зомби стала более легкой.
В большинстве случаев, Линг Мо не отдавал им приказов, полагая, что это благоприятный момент для тренировки своей духовной силы.
Но к его удивлению, с самого начала, щупальцам Линг Мо не хватало проворства….
(п/п. 利落 — гибкий, проворный, живой. То есть, щупальца гибкие и шустрые. У китайцев слово порой имеет до десяти значений. Поэтому Лиан — сразу и добрая, и нежная, и любящая, короче, образец сверх милой девушки, если судить по имени.)
«Бум!»
Мутировавший зомби нанес удар, выскочив из-за прилавка, и Линг Мо пришлось отпрыгнуть и укрыться за полкой.
Его духовные щупальца едва выстояли, результат их использования был ничтожным, и пусть это был всего один здоровенный мутировавший зомби, его удалось всего лишь один раз остановить.
Линг Мо расстроился, во-первых, он использовал препятствия, чтобы сражаться с этим сильным мутантом-зомби, а во-вторых, пытался найти подходящий момент для применения щупалец.
За полкой раздавались звуки переворачиваемой и ломаемой мебели, весь магазин был разгромлен мутировавшим зомби, Линг Мо стиснув зубы отступал, мутант злобно кидался на него в процессе, невидимые щупальца направленные на врага скрутились и вернулись назад.
На самом деле, в стычке лицом к лицу с этим мутировавшим зомби, способность контроля Линг Мо едва ли могла быть успешно использована, тем более, что враг постоянно яростно атаковал.
Если попытка захвата окажется неудачной, то будучи так близко, боюсь, Линг Мо тут же будет разорван на куски.
Даже у стоявшей неподалеку и видевшей это Шаны на лице появились признаки колебаний, стоит помочь или нет. Реакция Е Лиан была более прямолинейна, ее глаза стали кроваво-красными, колени слегка согнулись, казалось, она готова броситься в бой в любую минуту. Если бы Линг Мо не успокаивал её, боюсь, она, потеряв самообладание, пошла б вразнос.
С тех пор как Е Лиан еще раз эволюционировала, и, наконец, обрела сознание, ее атаки стали более чем в десять раз сильнее прежнего, хотя контроль Линг Мо не уменьшился, он редко использовал принуждение, потому что предпочитал управлять с помощью ласки.
Десять метров, пять метров, три метра!
Духовные щупальца обвили духовный свет мутировавшего зомби, и на короткое время мутант был растерян, но вскоре он освободился от духовных оков, и десяток пропитанных подозрительной пакостью когтей метнулись прямо к Линг Мо.
(п/п. В оригинале написано «два» когтя, но следующее предложение говорит о двух руках.)
И вдруг случилось кое-что странное. Его целью был Линг Мо, однако руки просвистели в метре от местоположения Линг Мо. Кажется, во время атаки он подвернул ногу, и не только тело отклонилось в сторону, но и атака провалилась.
Обман зрения! Щупальца Линг Мо несмотря на невозможность подчинения мутанта, все же смогли воздействовать на его поступки и сказаться на его восприятии!
Видя, что атака мутировавшего зомби ушла в сторону, Линг Мо усмехнулся про себя, и когда тело мутанта-зомби прошло рядом, он моментально выхватил нож и ударил мутанта в бок под ребро, а затем со всей силы крутанул лезвие.
Кровь брызнула из раны, мутировавший зомби, шатаясь, подошел к прилавку и с грохотом упал на пол.
Е Лиан, порывавшаяся ринуться в бой, увидев это, тут же успокоилась, а Шана приняла свой обычный вид, в мгновение ока подошла и извлекла вирусный гель из затылка мутанта.
«Фу… чуть не сдох, духовная сила — это вещь, сфера применения обширна, и эффект очень сильный, но хотелось бы большей гибкости при использовании её истинной мощи. «
Нога Линг Мо обмякла, если б он своевременно не облокотился на Е Лиан, то мог опозориться шмякнувшись на труп.
Его лоб был покрыт потом, голова раскалывалась от боли, но на душе было радостно.
Мутировавший зомби встреченный им сегодня, был убит с помощью способности контроля ставшей более ловкой. Хотя сейчас щупальца были недостаточно шустры и гибки, но реальная мощь контроля марионеток постепенно раскрывалась во всей красе.
«Хорош, сегодня остановимся на этом и вернемся назад.»
Линг Мо забрал у Шаны гель, смысл тренировок — в совершенствовании управления и манипуляции духовной силой, а чрезмерной нагрузкой можно навредить себе.
Кроме того, ему необходимо постоянно поддерживать духовную связь с Е Лиан и Шаной, а это само по себе достаточно нагружает.
Шана с некоторым любопытством посмотрела на него, потом легонько кивнула, после чего не утерпев сказала: «У тебя странный способ сражения».
«Странный?» — переспросил озадаченный Линг Мо, а потом понял. Его щупальца мог видеть только он сам, по мнению Шаны, он был вынужден убегать, а потом ему пришлось встретиться с врагом лицом к лицу, и, наконец, воспользовавшись тем, что невезучий зомби подвернул ногу, он одолел его.
Сейчас его щупальцам не хватает практики, в ходе битвы неизбежны затруднения, но Линг Мо методом тыка уже нашел кое-какие трюки, наверняка, в следующий раз, при многократном их повторении, ситуация будет не такая как сегодня.
Все же нужно много тренироваться….
Последние несколько дней в городе X постоянно шел дождь, похоже, наконец-то пришла осень.
Погода постепенно становилась холодней, и для людей ситуация стала тяжелой. Зомби не боятся холода, но люди иные.
Из-за того, что дождь лил несколько дней, запах разложения на улице сильно ослаб, хотя от запаха крови это не избавило — наоборот тот стал более густым.
Придя в магазин одежды, Линг Мо отыскал несколько довольно плотных пальто, отдав их Е Лиан и Шане, сам он одел черную куртку.
(п/п. 黑 — черный, злодейский. Злодейская куртка… дайте и мне такую.)
Однако, Линг Мо донимала одна мысль, что у Е Лиан с Шаной под пальто были надеты одни лишь легкие платья.
В одежде Шана неожиданно отдавала предпочтение кружевным вещам, по её реакции об этом было несложно догадаться, Линг Мо невольно подумал, что если она наденет кружевное белье, это будет смотреться очень гармонично….
За последние дни сфера их деятельности постепенно расширялась, если бы у них не было сверхчеловеческой силы, в отличие от других, боюсь, было бы трудно добраться до стройплощадки до наступления темноты.
Однако когда до дома оставалось сто метров, Линг Мо внезапно остановился, и его лицо исказила гримаса!
Несколько специально оставленных возле укрытия зомби пропали!
Внезапно появилось дурное предчувствие, пользуясь прикрытием завесы дождя, Линг Мо вместе с Шаной и Е Лиан скорее побежали домой.
На дороге рядом с заброшенной машиной лежал свежий труп зомби, из-за постоянно идущего дождя зомби пока не были привлечены сюда.
То, что зомби был убит тут, доказывало, что некто не просто проходил мимо, а зашел на автостоянку и убил зомби.
Линг Мо нахмурился, присел, вытащил нож из-за пояса и кончиком оного отодвинул в сторону налипшую от крови и воды одежду, закрывавшую тело.
Через грудь и в живот зомби проходила кровоточащая рана, омываемая дождем, обескровленная развороченная плоть, открытая, глубиной в полпальца, ужасная рана.
(п/п. Глубина раны — полпальца, полагаю, этот некто разрубил сердце, иначе зомби не сдох бы от такой раны.)
Такие раны были нанесены не обычным оружием, по мнению Линг Мо, этот тип использовал некое чрезвычайно тяжелое оружие.
Человек способный сражаться таким тяжелым оружием, явно обладает огромной силой …
Поднявшись, Линг Мо обратил взор на стоявшее неподалеку здание.
Глава 63. Ножик быстренько достал, и насильнику в анал….
(п/п. В оригинале «Вынув нож, порвать анус или нет… » )
(Переводчик очень негодует. Он ненавидит изнасилования и убийства женщин.)
Забыв на время о признаках нападения человека на зомби, если тот пришел сюда не ради охоты на зомби, то единственной ценностью по пути к стройплощадке было только одно здание: место, где Линг Мо спрятал часть припасов. Целью неизвестного было именно оно.
После начала апокалипсиса встреча с выжившими едва ли сулит добро. Линг Мо осторожно подобрался к зданию, и не заметив на первом этаже ничего странного, бесшумно зашел внутрь.
Едва он поднялся на второй этаж, как услышал смех нескольких мужчин. К счастью, судя по звукам, эти люди только что поднялись на второй этаж, вероятно, чтобы укрыться от дождя. Это указывало на то, что спрятанные на третьем этаже припасы не были найдены.
Однако этот смех отдававшийся в ушах, резал слух!
«Ха-ха-ха, босс, ты же не убьешь её?»
» С мертвой не развлечешься, да и братаны еще не повеселились!
Грубоватый задыхающийся мужской голос громко сказал: «Не торопись! Сперва я, вы, что, придурки, больше не можете обходиться без женщин? Эта девка, в отличие от какой-нибудь малолетки с которой едва ли повеселишься, как следует — та еще штучка …
(п/п. Перебрал много вариантов, убил несколько часов на расшифровку и, кажется, достиг просветления. Ну, то что «сено» оказалось придурком, это ничего, сносно. То что босс говорит «иметь сам» — сойдет. Но последняя фраза…. )
К концу фразы его голос стал каким-то торжественным, и к хохоту мужчин добавились женские вопли.
Но её рот, вероятно, был прикрыт ладонью, звук был приглушенный, но даже так, в нем слышалась её боль.
«Сожалеешь, что потеряла бдительность! Я знаю, такие женщины как ты, раньше смотрели на нас сверху вниз, но сейчас тебе лучше порадовать папочку, или я срежу с тебя кусок мяса, чтобы накормить зомби!»
«Ха-ха, босс, ты напугал её до смерти.»
«Не помрет, такую красивую девку трудно найти!»
«Ничего! В кои-то веки можно поразвлечься, из-за шума дождя зомби ничего не услышат, ха-ха-ха ……»
Лицо Линг Мо исказила гримаса, но он не остановился, а медленно поднимался на верхний этаж.
Сперва Линг Мо хотел просто прогнать этих людей, но сейчас слыша, как эти отбросы издеваются над женщиной, он вынул нож, и в его взгляде вспыхнуло желание убийства.
Действительно, в апокалипсис, большинство женщин остались беззащитными. И благодаря развалу мирового порядка, обладавшие силой люди захватили большинство ресурсов, в том числе и, желавших опереться на другого человека дабы выжить, женщин.
Но к насильникам Линг Мо чувствовал глубокое отвращение
Без ограничения законов, они отбросили человеческий облик и стали скотами!
«Хм, вам еще не надоело развлекаться.»
Парень облокотился на косяк входа ведущего на лестницу ко второму этажу, его губы слегка сжались, в руках он держал кухонный нож, и, кажется, немного нервничал… от звуков того, что делали те люди, у него появился стояк.
«Все к папке! Мне в спину дует холодный воздух, а из-за ливня тут даже волоска зомби не появится, так чего вы боитесь….»
Рявкнул он, повернувшись к коридору, как вдруг с поворота лестницы ведущей к этажу резко метнулся силуэт человека, и едва он обернулся, как нож пронзил его горло, а его самого пригвоздило к стене.
Конечности мужчины обмякли, кухонный нож выпал из рук, но Линг Мо не остановился на этом.
Во взгляде этого человека застыло выражение страха и отчаяния, Линг Мо быстро вынул нож одновременно хватая его за плечо и укладывая на землю.
Кровь вытекала из его рта, из пробитого затылка тоже текла кровь, его тело еще билось в конвульсиях, но сам человек был мертв.
Весь процесс произошел бесшумно, чтобы не потревожить никого другого.
В это время на втором этаже в очень грязной комнате голая женщина боролась с лысым человеком, всеми силами пытаясь сбросить его жирную тушу.
В этой же комнате находилось еще четверо мужчин, одобрительными криками поддерживающие жирного.
К моменту появления Линг Мо, лысый мужик только что слез с тела женщины, и следующий мужчина сменил его.
«Этот идиот орет уже полдня, смените его, пусть тоже развлечется», — сказал лысый, натягивая штаны.
Но когда он развернулся, то увидел худощавую фигуру, появившуюся у входа.
«Фью!»
(п/п. Тут был звук обозначающий свист. В русском аналоге есть только этот шепелявый вариант.)
Вместе с порывами холодного ветра, холодный блеск пронесся в направлении забравшегося на женщину человека. Он не успел заметить ничего странного за своей спиной, ведь он как раз собирался позабавиться, и вдруг почувствовал резкую боль в заднем проходе. Истошно завопив, он шлепнулся с кровати на пол.
Такой неожиданный поворот событий ошеломил людей в комнате!
Этот блеснувший кухонный нож, с невероятной силой чуть не раскроивший зад мужчины надвое, просто шокировал!
Линг Мо прошедший через несколько улучшений, несмотря на то, что его физическая сила не слишком улучшилась, все-таки был сильнее, чем обычный человек.
Раненный в сраку тип пока не помер, по-прежнему валяясь на полу, он постоянно корчился от боли и вопил.
Первым пришел в себя лысый, он схватил лежавший у кровати топор, и его гневный взгляд уставился на стоявшего в проходе Линг Мо.
Судя по внешности Линг Мо, он лишь обычный молокосос, но его скоростная техника и взгляд, наполненный жаждой убийства, вызывали у лысого ужас!
«Кто ты!» — вскрикнув, лысый отступил на полшага, чтобы увеличить расстояние между ним и Линг Мо, — «Ты псих? Только вошел и убил моего человека?»
Глядя на выражение его лица, никто бы не подумал, что он начал битву из-за изнасилованной женщины.
Причина была очень проста, в глазах банды, женщины должны были использоваться для их удовлетворения, для них это была незыблемая истина.
Однако Линг Мо так не думал, тем более, что вместе с ним были две девушки.
Услышав крик лысого, он не ответил, лишь окинул ледяным взглядом скотов в этой комнате, и, наконец, остановил взор на той женщине.
Увидев состояние женщины, Линг Мо сжал зубы.
Она казалась очень милой, тело было весьма неплохим, но из-за издевательств этих ублюдков, была едва живой.
Вероятно для удовлетворения своих садистских наклонностей, эти гады нанесли ей множество неглубоких ран по всему телу, все её тело было покрыто кровью. Ее руки были связаны между собой и закреплены на спинке кровати, ногти на пальцах были вырваны, и оттуда текла кровь. Ее рот был заткнут вонючим носком странного цвета, и хотя по-прежнему раздавалось мычание несчастной, но ей уже не хватало воздуха, вероятно, выходило воздуха больше, чем вдыхалось.
«Придурок, ты кто такой!» Лысый чувствовал, что этот парень очень опасен! Но как босс этих людей, он должен был стиснуть зубы и выкрикнуть эту фразу.
Его гневный крик привел в чувства еще троих. Однако они не стали атаковать, увидев окровавленный нож в руке Линг Мо, в их взгляде появился страх, и они потянулись к своему оружию, лежавшему неподалеку.
Линг Мо как будто не замечал их действия, однако банда лысого не только не почувствовала себя спокойней, а наоборот испытывала неописуемый ужас!
Глава 64. Жестокое сражение
Они чувствовали, что Линг Мо не боится их, а их действия его не беспокоят!
Только что их товарищ, можно сказать, был злодейски убит, и сейчас, столкнувшись с Линг Мо, они чувствовали страх, однако это напряжение пробудило их кровожадность.
Хотя сцена того, как Линг Мо разрубил пукан, ужасала, но, в конце концов, он был один! Все сразу схватились за ножи!
(п/п. Это серьезная, драматическая сцена! Что со мной не так?!)
Но позади Линг Мо тут же возникли два силуэта.
Хотя у них были бледные безэмоциональные лица, однако привлекательные черты и стройные фигуры, которые пальто не могли скрыть, удивили этих мужчин.
Если Шана являлась еще относительно юной, а черты лица не достигли пика красоты, то Е Лиан выглядела совершенством.
В особенности её практически черные глаза и присущий мутировавшим зомби характер, придающий ей загадочный и невероятно обольстительный вид!
В нынешнее время крайне редко можно было увидеть такую ослепительную красавицу, та женщина, которую они недавно изнасиловали, на её фоне выглядела обычной.
Все мужчины вылупились на неё, но лысый внезапно нахмурился.
Если он таскает с собой таких красавиц, значит, этот парень очень силён…
К тому же продемонстрированное им мастерство, хотя он и атаковал внезапно, доказывало его удивительную силу и точность, которых не могло быть у обычного человека.
Однако он вскоре усмехнулся и нарочно громко сказал: «Этот мальчишка убил нашего брата, и к тому же привел к нам двух красоток! Убейте его и обе эти девки достанутся нам!»
Его провокация имела успех, после начала апокалипсиса эти люди сошли с ума, грабежи и убийства стали для них обычным делом, и хотя Линг Мо обладал высоким уровнем мастерства, убив его, они смогли бы надругаться над двумя красавицами!
Естественно, эти люди не были болванами, теряющими голову от желания женщин, в глубине души они понимали, что выражение лица Линг Мо не предвещало добра и остаться невредимыми — не выйдет.
Вместо этого, лучше захватить инициативу! Он один, хоть и сильный, а двум кулакам трудно противостоять четырем рукам!
Что касается Е Лиан и Шаны, они посчитали, что те обычные слабые девушки.
Лысый дал знак, и двое мужчин переглянулись и, схватив оружие, побежали с двух сторон, чтобы обойти его.
Шана схватилась за рукоять длинного ножа, собираясь выхватить его, но Линг Мо её остановил. Е Лиан и Шане не нужно пачкать руки убийством этих отбросов.
Он глубоко вздохнул, сжал нож, правая нога медленно сместилась назад, тело наклонилось вперед для придания ускорения.
Эти люди считали, что раскусили Линг Мо, но если они думают, что он способен только на внезапное нападение из засады, то глубоко заблуждаются! Он не станет ломиться в ближний бой, он же не монстр вроде продвинутого зомби. Все эти люди, хотя и казались очень храбрыми, на деле всего лишь обычные люди, как они могут с ним сравниться!
Двое мужчин издав крики, со страхом обнаружили, что Линг Мо вдруг пропал!
Нет, он не исчез, а мгновенно приблизился, Линг Мо немедленно атаковал!
Его скорость была невероятно быстра, первый тип почувствовал только как что-то промелькнуло перед глазами, а потом поток холодного воздуха коснулся его груди, после чего её пронзила боль.
Когда он смог ясно увидеть образ Линг Мо, из его груди уже лилась кровь, а Линг Мо, вытащив нож, безжалостно пнул его ногой.
Линг Мо атаковал так внезапно, что второй тип растерялся, однако когда он собирался притормозить, Линг Мо уже развернулся и рванул к нему.
Находясь в опасной ситуации, мужчина собрался из последних сил, и ножиком для фруктов ткнул в Линг Мо.
В этот момент лысый также приступил к делу, он взмахнул топором, и его жирное тело неожиданно подпрыгнуло, нанося в полете рубящий удар сверху вниз.
Будучи зажат с двух сторон, даже если б Линг Мо уклонился от типа с фруктовым ножом, он неизбежно попадал под удар лысого. Поэтому хотя топор еще не опустился, на бандитской роже лысого появилась злобная усмешка.
При виде приближающегося к нему фруктового ножа, зрачки Линг Мо сузились, тело в мгновенном рывке повернулось, так что спина едва разминулась с ножом. Он пригнулся как будто сжавшись и налетел на того мужчину, немедленно направив нож в брюхо врага.
Эту технику Линг Мо отработал, тренируясь с Шаной. Он был обычным человеком, и хотя набрался опыта в сражениях, но по части боевых навыков, разумеется, Шана как «профессионал», была куда лучше. Искусство владения ножом Шаны и техника движений подстраивались под ситуацию.
Линг Мо по ходу боя, не мог не оттачивать уже обретенный опыт, а затем тщательно его переработав, превращал его в свой собственный стиль сражения.
В то же время, щупальца Линг Мо также были высвобождены, его цель состояла не в захвате кого-либо, а в воздействии на лысого!
Прежде чем лысый успел ударить, в его виске внезапно возникла боль, в глазах засверкали искры, а топор резко отклонился в сторону.
Благодаря силе толчка, Линг Мо с тем мужчиной одновременно отступили на несколько шагов, врезавшись прямиком в стену.
Из-за этого внезапная атака лысого прошла в пустое пространство!
(п/п. На Линг Мо накинулись двое с разных сторон, он резко метнулся к одному и зарезал его, потом кинулся к другому, и тут вмешался жирный. Второй тип ткнул ножичком, но Линг повернул корпус и избежал ранения, одновременно как боров налетая на врага и своим ножичком тыча тому в пузо. Они пробегают несколько шагов — для вражины назад, для Линга вперед — и врезаются в стену, после чего ножичек Мо заходит поглубже в плоть бандита. В момент столкновения Линга с бандитом №2, активируются щупальца, и лысый получает ментальную атаку, после чего лупит в пустое место и, теряя опору, падает на пол.)
Тип с ножом завопил, от резкой боли нож для фруктов со звоном упал на пол, а из его рта с бульканьем полилась кровь.
Из-за промаха лысый упал, потряс головой, в его глазах промелькнул ужас, жирное лицо затряслось, и вдруг издав крик, он снова нанес рубящий удар в спину Линг Мо.
Почувствовав спиной колебания воздуха, Линг Мо заранее извлек короткий нож, и повернувшись, резко присел на одно колено, направив нож прямо в живот лысому, чтобы было похоже, будто тот сам напоролся на клинок.
Но этот лысый был боссом шайки бандитов и обладал кое-какими навыками. Хотя у него имелись кой-какие трюки, но увидев ловкие действия Линг Мо, на его лбу вздулись вены. Громкого вскрикнув, он еле-еле спасся, повернув корпус, однако несмотря на это, его жирная поясница была рассечена и на одном боку выступила кровь.
После ранения лицо лысого стало свирепым, но он все-таки не зомби, получив тяжелую рану, он не мог сразу же контратаковать, а «топ-топ» отступил на несколько шагов.
В мгновение ока, единственным кто остался невредимым был темнокожий мужчина.
«Твою мать!» — ругнулся лысый, но не стал снова атаковать Линг Мо, а метнул топор, и его целью были стоявшие в дверях Е Лиан и Шана!
Глава 65. Раздавленное сердце
Оказалось, этот лысый действительно был жестоким ублюдком: поняв, что не может одолеть Линг Мо, он решил прихватить с собой на тот свет кого-то еще.
Впрочем, его идея была неплоха, видя ловкость Линг Мо, он предположил, что не сможет внезапно атаковать, поэтому выбрал ближайшую цель — Е Лиан и Шану.
Но когда он бросил топор, тот сразу заметил это и приказал Е Лиан сделать шаг в сторону, а Шана весьма хладнокровно взмахнула длинным ножом.
Будучи мутировавшей зомби, она не собиралась отступать, при виде летящего топора её инстинкты пробудились.
Взмах длинного ножа, и когда клинок, наконец, встретился с топором, раздался звон. Сила удара была так велика, что рука Шаны дрогнула, а от длинного ножа откололся небольшой кусочек.
Хотя топор был остановлен, рука Шаны пострадала, кажется, некоторое время она не сможет ей пользоваться.
К счастью, у зомби отличная способность к регенерации, хотя обычные люди тоже могут восстанавливаться, но скорость и уровень регенерации у них гораздо ниже, чем у зомби. И хотя зомби не могут восстановить отрубленную конечность, но обычное повреждение кожи для них не проблема.
Тем не менее, увидев, что Шана ранена, сердце Линг Мо переполнилось яростью. Он скрипнул зубами, перепрыгнул мертвеца, и мгновенно оказавшись рядом с лысым, атаковал ножом!
Хотя лысый сумел увернуться, его плечо было рассечено, лезвие ножа застряло в костях, отчего он горестно взвыл.
Не дожидаясь пока он освободится, Линг Мо другой рукой потянулся к поясу и вынул второй нож, а затем, мрачно уставившись на лысого, пронзил его живот и медленно повернул запястье.
От дикой боли лицо лысого побледнело, его рот открылся, каждая часть его жирной морды затряслась, а свинячьи глаза заполнило отчаянье…
Этот болезненный процесс длился чуть больше минуты, всё это время лысый постоянно кричал, если бы на улице не шел ливень, боюсь, его вопли привлекли бы зомби.
Линг Мо не разжал рук, даже его взгляд не изменился. От этой сцен державший в руках оружие темнокожий задрожал от страха, разве он мог набраться мужества, чтобы броситься на выручку.
(п/п. Не знаю, как негр оказался в компании китайцев и что он сделал дабы заслужить их уважение, автор об этом умолчал. Впрочем, это может быть сильно загоревший китаец или другой азиат.)
Глаза лысого закатились, Линг Мо снова пырнул его ножом, чтобы наверняка прервать его жизнь.
Линг Мо извлек короткий нож, отпихнул труп лысого, а затем повернулся к темнокожему, который полностью утратил боевой дух, и со звуком «дзынь» выронил свое оружие из рук.
«Не убивайте меня, не убивайте меня ….»
Лезвие ножа медленно повернулось в сторону негра, Линг Мо постепенно приходил в себя после смертельной схватки.
Он успокоил дыхание и подавил клокочущую ярость, слегка покрасневшие глаза стали, как прежде, и он окончательно пришел в себя.
С тех пор как Лу Синь причинил вред Шане, Линг Мо убил несколько человек. Но этот негр был единственным, кто просил пощады.
Убивая людей лысого, Линг Мо полностью поддался влиянию ярости, но сейчас видя этого негра, Линг Мо успокоился.
Он ледяным взглядом буравил негра, который просил у него пощады, но мысль о его убийстве ни капли не ослабла.
Эти мерзавцы заслуживают смерти! Только что эта женщина также умоляла их о пощаде, но разве они отпустили её?
Вероятно, увидев во взгляде Линг Мо убийственное намерение, негр вдруг вскрикнул и кинулся к дверям. Хотя Шана только что продемонстрировала свою храбрость, ему казалось, что эти девушки не смогут его остановить.
Нужно выбраться отсюда живым!
Однако он не ожидал, что когда бросится к двери, Е Лиан со скоростью неразличимой для глаза появилась перед ним, и молниеносно ударит его рукой.
Сильные пальцы с острыми ногтями мгновенно пробили грудь негра.
Во взгляде нигера промелькнуло недоумение, Е Лиан крепко сжала его сердце.
«Хлюп!»
«Хлюп!»
Когда негр услышал, как его сердце схватили, его взор переполненный отчаяньем обратился к Е Лиан, он не мог поверить, что эта, кажущаяся слабой девушка, оказалась настолько жуткой…
Перед смертью он увидел, как у Е Лиан резко покраснели глаза….
«Зом.. би», — последнее, что успел сказать негр, прежде чем Е Лиан равнодушно сжала его сердце.
Сердце было раздавлено, лицо негра стало безжизненным, и он упал.
Е Лиан быстро отдернула руку, ее тонкая белоснежная ладонь была испачкана кровью, которая стекала вниз по пальцам.
Даже Линг Мо ошеломленно пялился на неё — только сейчас, он осознал, что Е Лиан обладает невероятной боевой мощью, при том что она еще не завершенный продвинутый зомби.
Нынешняя Е Лиан может порвать человека голыми руками, и способна с легкостью раздавить обычного зомби.
Только что Е Лиан атаковала, руководствуясь лишь своим инстинктом. Учитывая, что у неё уже появилось настоящее сознание, Линг Мо сильно снизил контроль над ней.
Но к счастью, Е Лиан просто убила врага, а не была заинтересована в его плоти, как обычный зомби.
В мгновение ока, в комнате уже лежали пять трупов, а повсюду распространился запах крови. Даже тот с разрубленным анусом прекратил биться в конвульсиях.
«Шана, ты в порядке?»
Взволнованно спросил Линг Мо, подошел и, осторожно взяв руку Шаны, внимательно её осмотрел: «К счастью, ничего серьезного.»
Лицо Шаны не выражало никаких признаков боли, она медленно покачала головой. Её взгляд скользнул по Линг Мо, и она с некоторым любопытством уставилась на лежавшую на кровати женщину.
Линг Мо проследил за ее взглядом, и про себя тяжко вздохнул.
Честно говоря, хотя он убил этих нелюдей, он не желал общаться с этой женщиной.
Судя по всему, ей недолго осталось, хотя он и спас ее, он не может изменить её судьбу.
«Нет, невозможно спасти всех…», — Линг Мо испытывал смешанные чувства.
Он не считал себя хорошим человеком, но если это не шло вразрез с личной выгодой, он не возражал немного помочь. В конце концов, он всё еще был человеком.
Но в этом мире есть много таких тварей, как банда лысого. Они сошли с ума из-за апокалипсиса, разрушения их радуют, а издевательства над слабыми уменьшают страх и отчаянье в их душах.
Могло ли это помочь? Конечно, нет. Для Линг Мо было вполне достаточно выживания с Е Лиан и Шаной.
Приказав Е Лиан подойти к окну и вымыть руку дождевой водой, Линг Мо медленно подошёл к женщине.
«У-у….» В этот момент женщина обратила взгляд на Линг Мо, в её пустых глазах вдруг промелькнул блеск.
Солнечный блик? Линг Мо тотчас вытащил из её рта вонючий носок, и разрезал веревку, связывающую её руки.
Женщины внимательно следила за Линг Мо, но долго не могла отдышаться. Линг Мо видел, что она умирает.
Её губы раскрылись, и она очень тихо произнесла: «Спасибо …»
«… Я не могу помочь тебе, поэтому тебе не за что благодарить меня…»
Женщина медленно покачала головой, и из её глаз потекли слезы: «Нет, я благодарна вам…. Я не думала… что меня спасут.»
Она неожиданно попыталась поднять руку, но её руки оставались связанными слишком долго и не могли двинуться.
Линг Мо протянул руку к женщине, но та уже не шевелилась.
Хотя ее глаза были открыты, но выражение лица застыло, испытав такой невероятный позор и унижения, она умерла…
«Ох, счастливого пути.»
(п/п. Покойся с миром было бы уместнее, но тут он провожает её в загробный мир.)
Линг Мо вздохнул, закрыл женщине глаза, и поднял валявшееся неподалеку одеяло, накрыл её тело.
Глава 66. Твоё «это место» может менять форму
Бандиты, судя по всему, тоже собирали припасы, у них их оказалось предостаточно. Хотя это количество не шло в сравнении с собранным Линг Мо, но учитывая количество людей и их силу, это было весьма неплохо.
Стоило битве завершиться, как стало ясно, что эти бандиты были не только жестокими, но и имели немного мозгов, и если бы не столкнулись с Линг Мо, то вполне могли оставаться в живых еще долгое время.
Кроме их оружия, которое показалось Линг Мо ничего не стоящим, он мог использовать собранные ими припасы.
Однако Линг Мо не ожидал, что у лысого при себе будет швейцарский раскладной нож. Этот универсальный нож имел широкий спектр применения, и во время апокалипсиса считался хорошей вещью. Линг Мо без церемоний спокойно снял его с пояса мертвеца и засунул в свой карман.
Кроме того, он нашел в кармане лысого пачку сигарет, и усмехнувшись забрал её.
Линг Мо обыскивал трупы и вздыхал про себя, несмотря на способность контроля и более низкую сложность выживания по сравнению с выжившими, но из-за ежедневной охоты на зомби, он постоянно находился на грани жизни и смерти.
Кроме случаев заигрываний с девушками-зомби, отчего Линг Мо чувствовал некоторое облегчение, обычно он был настороженным.
При сборе припасов он, как правило, искал предметы первой необходимости, а на вещи вроде сигарет, используемых для получения удовольствия, он вообще не обращал внимание.
(п/п. Для китайцев курить — это удовольствие, а не глупая трата денег и нанесение вреда здоровью. Минздрав негодует.)
«Подонки есть подонки, вместо того чтобы думать о выживании, их мысли занимают удовольствия.»
Сказал Линг Мо с некоторым пренебрежением. Апокалипсис принес много бед, и потому важно держаться правильных принципов. Курение — это мелочь, но они вымещали свою злобу на женщине, и издевались над другими.
За эти дни Линг Мо собрал довольно много припасов, а теперь неожиданно приобрел еще и добро бандитов, здоровенный рюкзак был забит до краев, так что для снижения веса, он был вынужден оставить некоторые второсортные предметы.
Но по мнению Линг Мо, эти припасы не стоили утраты длинного ножа Шаны.
После отражения топора, на верхнем краю лезвия длинного ножа Шаны появилась зазубрина, хотя пока она не влияет на использование, но из-за этого продолжительность эксплуатации значительно снизилась.
Придется найти Шане новый нож…
К сожалению, в такое время, не так легко найти хорошее оружие.
Судя по разномастному вооружению бандитов, за исключением топора, имевшего значительную убойную силу, остальное оружие годилось против людей, но не слишком подходило, чтобы справиться с зомби.
Причина сложившейся ситуации — в контроле по продаже холодного оружия, хотя обычный тесак и кухонные ножи можно было найти в любом супермаркете, но как обычный человек с кухонным ножом победит зомби в ближнем бою? Одной смелости не достаточно! Даже если окажешься в опасности, пусть нож и смертоносен, но едва ли им можно насмерть зарубить безумно атакующего зомби, можно ли вообще надеяться на успех?
Именно поэтому, Линг Мо в своё время пошел к магазину сделанных вручную ножей семьи Ван Лин, чтобы найти приличный клинок, его теперешний нож, хотя был длиной 30 см, но был чрезвычайно острым, высокого качества, и полностью соответствовал уровню его нынешней силы.
Хорошей лошади удобное седло!
«Вместо поврежденного ножа возьми мой.»
Линг Мо собирался передать свой нож Шане, но не ожидал, что Шана покачает головой: «Нет, я помню, что этот нож очень важен для меня. Повреждение несущественное, его еще можно использовать. Что касается этого ножа, моя сестра его сделала, хотя её работа мне не нравится».
«Ладно…» Линг Мо тотчас умолк, видимо её чувства после превращения в зомби изменились, до сих пор она недолюбливала Ван Лин…
Из этих двух сестер одна была гордой и злобной, а вторая внешне холодная, но пылкая внутри, до мутации была доброй наивной девушкой.
Вот такие противоположные линии поведения отличали их сейчас, должно быть это судьба….
Поднявшись на верхний этаж, Линг Мо обнаружил в коридоре третьего этажа вереницу грязных следов, видимо бандиты ранее предусмотрительно обыскали это здание.
Но они не заметили маскировку Линг Мо, поэтому комната Линг Мо осталась в прежнем виде, остатки чистой воды также не тронули.
Этот результат поднял настроение Линг Мо, однако вспомнив о нескольких трупах на втором этаже, Линг Мо решил уйти отсюда.
Эти трупы будут привлекать все больше и больше зомби, что сделает ситуацию весьма паршивой. К тому же появление банды лысого показало, что это здание слишком заметное, и хотя тут можно остаться на время, но постоянное проживание здесь рано или поздно приведет к проблемам.
За эти дни, Линг Мо уже практически полностью изучил обстановку вокруг и узнал безопасный путь к студгородку университета Х.
Разумеется, что происходит в самом университете, он понятия не имел. Просто изучив окрестности, он предположил, что там все плохо. Разнородная среда, много зомби, войти и выйти будет не так просто.
Для большинства выживших этого было бы достаточно, чтобы спасовать перед трудностями, но Линг Мо не волновали трудности. Он обладал способностью контроля, мог использовать зомби для разведки, чтобы очень сильно уменьшить риск.
Поэтому Линг Мо сразу же решил завтра отправиться в университет Х!
Однако, перед уходом остатки воды и газовый баллон ни в коем случае нельзя просто так бросать.
Может принять горячую ванну? Возможно, было бы неплохо принять ванну вдвоем….
В апокалипсис возможность помыться для выжившего считалась шикарной, а помыться в горячей воде уже считай великая роскошь.
А если две красотки потрут тебе спинку? Полагаю, пока никто не имел такого счастья.
Но когда Линг Мо с довольной улыбкой сел напротив двух красивых женщин, то понял, что этот процесс не так великолепен, как он представлял….
«Полегче, не там, еще чуточку нежнее …… ах! Ничего, это не очень больно…»
«Не щипай! Не щипай! Здесь не трогай!»
(п/п. 捏断 — примерный перевод «щипать», первое слово значит «мять пальцами», второе — «отрывать». Таким образом, выходит весьма странное купание и массажем.)
«Здесь не надо мыть, точно не надо!»
Пусть обе помощницы почти не прикладывали силы, к тому же переполненные любопытством девушки-зомби помогали ему помыться, но итог был один: страдания и счастье….
Проснувшись следующим утром, Линг Мо после вчерашнего испытал запоздалый страх.
Заметив, что Линг Мо проснулся, Шана немедленно уставилась на него, её глаза искрились любопытством, осмотрев Линг Мо сверху до низу, она остановила взгляд на важной части Линг Мо.
Линг Мо почувствовал мурашки, и инстинктивно закрыл руками промежность.
«Когда ты снова примешь ванну?» — с надеждой спросила Шана.
После заражения, хотя Шана постепенно восстановила большую часть воспоминаний, но будучи зомби, она не могла мыслить теми же категориями, что обычная девушка. Короче говоря, хоть у неё имелись некоторые элементарные познания, Шана была, как чистый лист бумаги.
Вообще-то Линг Мо не планировал раздеваться, но Шана и Е Лиан сразу подошли и без колебаний потянули вниз закрывающее его талию полотенце.
Видя, что строение их тел отличается от тела Линг Мо, девушки-зомби несколько бесцеремонно стали его трогать.
Реакция Е Лиан была немного равнодушной, поскольку её воспоминания еще не пробудились, а её поступки управлялись мышлением мутировавшего зомби. Но тело Линг Мо она рассматривала с любопытством и трогала его рукой.
Однако Шана была иной, у неё было много воспоминаний, хотя мышление отличалось от человеческого, но понимание вещей, пройдя множество барьеров, вероятно, изменилось к худшему.
«Я помню, как это называется, но впервые его вижу. Говорят, он может изменяться….»
Она не только проявила недюжинный интерес к «младшему» Лингу, но и без колебаний протянула свои руки к нему….
Почувствовав прикосновение руки мутировавшей зомби, крепко схваченный «младший» Линг сразу возбудился и перешел в боевой режим, что для Линг Мо было сплошной мукой!
(п/п. У автора «зомби режим». Ага, рвется, значит. Пытается укусить и выжрать мозги и плоть. )
Поначалу у Линг Мо промелькнула грязная мыслишка, применить способность контроля, чтобы приказать двум красивым мутировавшим девчонкам-зомби «обслужить» его….
Но прикрыв рукой пах, Линг Мо сразу же пришел в себя: если хочешь развлекаться — сначала стань сильным!
Только если духовная сила будет достаточно сильна, будет возможно приказать двум девушкам-зомби сохранять спокойствие при встрече с незнакомыми вещами!
Единственное, что радовало, эти двое не рассматривали Линг Мо, как дичь, проявляя к нему заботу и внимание….
Глава 67.Улица красных фонарей
Видя, что дождь постепенно стихает, Линг Мо быстро собрал большой рюкзак, и прихватив Е Лиан с Шаной, покинул это место.
Что до трупов, лежащих в комнате, скоро они привлекут зомби. Останков не останется, каждого умершего во время апокалипсиса неизбежно постигнет такой конец.
От стройплощадки до университета Х совсем недалеко, но в такой густонаселенной части города, с множеством многоэтажек пройти напрямик совершенно невозможно. За несколько дней разведки, Линг Мо нашел путь с наименьшим числом зомби.
Чтобы сократить время пути, Линг Мо специально решил привлечь обычного зомби, отправив его далеко вперед, и следовал за ним.
После прокачки его духовной силы, предел области контроля вырос до пятисот метров.
Но чтобы сохранить мощь, Линг Мо обычно поддерживал расстояние триста-четыреста метров. Это позволит не только лучше манипулировать зомби, но и уменьшит нагрузку.
С идущим в авангарде в качестве проводника зомби, после обнаружения противника Шана с Е Лиан устранят его, Линг Мо следует позади, чтобы сохранить максимум сил.
По мере стихания дождя, это мрачное место города приняло приличный вид.
На фоне свинцовых туч высились небоскребы, пустынные улицы этого некогда процветающего города в данный момент превратились в места массовой резни.
Линг Мо выбрал эту дорогу потому, что по всей этой улице когда-то стояли лавки, торгующие вкусной едой, и хотя вечером было столпотворение, но в дневное время людей было намного меньше. Поэтому блуждающих зомби тут было совсем мало.
(п/п. Где в Китае нет лавок с едой? Я бы не удивился, если б они и в общественных туалетах торговали курицей и лапшой.)
Однако в густонаселенной части города «мало» и находящееся в окрестных районах «много» практически не различалось по численности, но к счастью был зомби-проводник, и спрятавшиеся в магазинах зомби уже были с легкостью замечены Линг Мо.
Чтобы не тратить время на битву, Линг Мо решил не зачищать этих зомби, он даже приказал зомби-проводнику закрыть двери магазинов, чтобы эти зараженные оставались внутри.
В дальнейшем, они будут истреблять друг друга, не выходя наружу, и возможно появится мутировавший зомби.
«Хоу!»
(п/п. Это просто звучание иероглифа «крик». Но зато, вспомнив смех Санта Клауса…, становится понятно, что он зомби!)
Когда они дошли до середины улицы, откуда-то издалека послышался крик. Линг Мо сразу остановился, и нахмурившись повернулся в сторону звука.
Е Лиан с Шаной тоже остановились, их глаза стали слегка красными, похоже, они что-то почувствовали.
«Опять зомби…. но разве зомби кричат?»
Этот звук Линг Мо слышал не первый раз, за время разведки этого района, он слышал его несколько раз.
Он отличался от рёва обычного зомби, издаваемого во время битвы, этот звук был громче и пронзительней, к тому же услышав его люди чувствовали, как вскипает кровь, отчего они испытывали неприятное чувство.
Кажется, будто этот зомби …. пытается что-то выкрикнуть.
К сожалению, когда Линг Мо спросил Шану, та, не колеблясь, покачала головой: «Я не очень поняла.»
Эта зомби была слишком неопытной…. но Линг Мо не мог позволить ей оставить этот момент без внимания, поэтому осторожно продвигаясь вперед задал несколько вопросов.
Но единственное в чем Шана была уверена, что этот крик принадлежал мужчине-зомби, к тому же, казалось, он зовёт кого-то.
«А еще…», — во взгляде Шаны в кои то веки появилось недовольство, видимо от этого её глаза изменили цвет, — «Услышав его…. У меня возникло немного неприятное чувство.»
«Хм…. На зомби тоже действует?» — озадаченно нахмурился Линг Мо.
Он предположил, что издавший этот рёв, мог быть мутировавшим зомби, возможно даже продвинутым.
Не ожидал, что он прячется где-то поблизости, судя по малому числу обычных зомби и отсутствию следов свежепролитой крови. Сперва он хотел спрятаться и понаблюдать, однако ветер переменился, и оставшиеся зомби учуяли сильный запах крови, которой был покрыт его нож, и Линг Мо пришлось всех их вырезать, успешно разрешив этот вопрос.
Однако в этот момент внезапно раздался рёв, Линг Мо моментально развернулся, почувствовав странную реакцию Шаны и Е Лиан.…
Но этот звук раздался с направления слишком далекого, чтобы можно было определить источник, и возможно мог облететь всю улицу….
Линг Мо заколебался, но Шана уже сжала в руке длинный нож, и повернувшись к нему, сказала: «Пошли. Этот звук не должен повториться.»
«Э?» — удивленно уставился на Шану Линг Мо.
Похоже, Шана не знала, как объяснить, задумавшись ненадолго, она сказала: «Последний крик был, как будто, он получил отзыв. Поэтому он не будет кричать».
«То есть, из-за того, что вы оба зомби, ты понимаешь, что он кричит?» — заинтересовавшись, спросил Линг Мо.
Шана глянула на Линг Мо и ответила: «Не совсем, просто знаешь, когда он крикнул, я думала пойти, но я и ты связаны, я не могу покинуть тебя, поэтому чувствую себя очень плохо».
Неужели это что-то вроде призыва себе подобного? В отношении сказанного Шаной, должно быть имелись ввиду духовные узы двух людей. Поскольку они долгое время были связаны друг с другом, Шана действительно не могла по своей воле покинуть Линг Мо.
(п/п. А я говорил, сперва мутации, воспоминания всякие, а потом «весна» в голову ударит.)
Но если вспомнить о времени проведенном с Шаной, Линг Мо полагал, что даже если духовная связь исчезнет, Шана все равно не будет принимать его за добычу… наверное.
Видя, что Шана мало, что поняла, и, судя по всему, этот крик её раздражает, Линг Мо не осталось выбора кроме как смириться и предпринять какие-нибудь меры на будущее, продолжая направлять разведчика вперед.
Примерно час спустя, Линг Мо и остальные прошли улицу с забегаловками и подобрались непосредственно к узкой улочке, ведущей к черному ходу университета Х.
По сравнению со спокойной торговой улицей, здесь всё выглядело еще более пустынным. С одной стороны улицы располагались двух-трехэтажные дома, а с другой ограда университета Х.
На вид этим невысоким домам было несколько лет, но с внешней стороны стен было наклеено много разных объявлений, плюс ко всему на входах были неоновые вывески, предлагающие людям посетить это место.
«Музыкальная лодка», «Красный паук» … от обилия кабаков и ночных клубов разбегались глаза, а на вторых этажах виднелись вывески отелей с почасовой оплатой, гостиниц и ночлежек. Зато закусочных и магазинов почти не было.
(п/п. 钟点房 — комната для потрахушек; 住宿 — написал «ночлежка», потому как снимается на одну ночь; 旅馆 — просто небольшая гостиница. Едешь, молодец, в Китай, символы запоминай! Не фиг Родину позорить, ты ж не грёбаный Бабай.)
Это и была знаменитая в окрестностях университета Х улица Красных Фонарей, говорят, множество красивых молодых студенток подрабатывало тут. Чем они занимались, думаю и так понятно….
Но если у тебя мало денег в кармане, и ты не можешь сходить в высококлассный клуб, то здесь найдешь кого-нибудь, чтобы хорошо провести время, это место идеально подходит для этого. Вот почему в прежние дни бизнес здесь процветал.
(п/п. 会所 — значит «клуб» и «бордель», на это же намекает звучание этих иероглифов — [huìsuǒ] )
В принципе, улица Красных Фонарей вроде этой, не должна была находиться в окрестностях университета, но в те годы не смогли решить этот вопрос, и эта ситуация продолжалась до сего дня.
Судя по теперешней ситуации Линг Мо полагал, что человечество не сможет полностью очистить мир от зомби.
Большинство выживших томятся в ожидании спасения, которого пока не предвидится, и строят иллюзии, что кто-то о них позаботится, что весьма глупо.
Разумеется, так мыслил только Линг Мо. Но что касается пошел бы он спасать или нет, учитывая факт присутствия рядом с ним двух девушек-зомби, сближение с другими выжившими, боюсь, было не в его интересах….
Хотя он приходил к Е Лиан в университет Х несколько раз, Линг Мо впервые пробирался к черному ходу через улицу Красных Фонарей.
В этом месте люди появлялись только по вечерам, поэтому, когда началась вспышка эпидемии, здесь образовалась наименее заполненная зомби территория.
«Может быть, тут можно найти подходящее укрытие.»
Линг Мо почесал нос, и как прежде приказав зомби идти впереди, ступил на улицу Красных Фонарей.
Глава 68. Говори понятней
В настоящее время дождь прекратился, порывы холодного ветра беспрестанно проносились по узкой улочке, заставляя людей дрожать от холода и смрада, Линг Мо поневоле вдохнул его и поморщился.
Запах крови, разложения … даже шедший несколько дней дождь не смог полностью рассеять эту вонь.
Выжившие умирали не только в этом постоянно разлагающемся городе, но и во всём мире.
Линг Мо быстро выдохнул, не заметив, что Шана тихо наблюдала за изменением выражения его лица.
При этом её реакция совершенно отличалась: от этого смрада крови и тлена разносящихся повсюду, во взглядах Шаны и Е Лиан промелькнули искры упоения….
«Тебе, кажется, не нравится этот запах», — растягивая слова, сказала Шана, а затем удивленно глядя на Линг Мо, спросила: «Почему?»
Линг Мо обомлел, а затем, горько рассмеявшись, покачал головой: «Кто его знает.»
«Мне он очень нравится.» Шана умолкла на секунду, и вдруг с очень серьезным видом промолвила: «Но если тебе он отвратителен, я могу притвориться, что мне не нравится. Я помню, что мне рассказывали, как быть женщиной, таким образом, я хочу сделать тебя счастливым».
Ох уж эта Шана, что творится у неё в голове ….
Линг Мо покрылся потом, и быстро произнес: «Не стоит. К тому же ты еще не женщина, ты девушка… девушка-зомби. Это вполне нормально, что тебе нравится этот запах.
«Правда?» Шана, кажется, слегка сомневалась.
Линг Мо легонько кивнул, и ободряюще продолжил: «Какой бы ты не была, я не отвернусь от тебя. Тоже самое относится к сестрице Е Лиан».
«Вот как…. Иногда я очень хочу укусить тебя, это тоже нормально?» — спросила Шана пристально глядя на Линг Мо.
Когда она задала этот вопрос, Линг Мо почувствовал, что её взгляд буквально впился в его шею, при этом она непроизвольно облизнула губы.
«Ладно…. если ты скажешь четко по частям, будет понятнее….», — Линг Мо испугался, на самом деле он давно опасался, что такое случится. В частности, когда Шана и Е Лиан полностью впадают в состояние зомби, то в их взглядах на него становятся заметны небольшие изменения. Но из-за духовной связи между ними, они никогда не станут как-либо проявлять агрессию к Линг Мо, если конечно однажды духовная связь не прервется. Однако хоть связь между ним и Е Лиан становится все более тесной, и Е Лиан не станет атаковать, его связь с Шаной остается поверхностной, хотя в прошлый раз её удалось слегка укрепить, но она не достаточно прочна.
Но Линг Мо чувствовал, что ему не стоит слишком придираться, может подавить зомби режим нелегко, но если у неё не останется даже надежды, то это было бы слишком жестоко.
Впрочем, увидев, что Линг Мо не возражает, глаза Шаны блеснули: «Я не знаю почему, но я не могу атаковать тебя, ты особенный.»
Бред, если бы способность контроля позволяла атаковать его, то разве способность контроля не стала бы не честной!
Линг Мо хмыкнул про себя, но затем вдруг нахмурился.
(п/п. Использована замена мема с закатыванием глаз на русский аналог. Ибо воистину задолбало.)
Пока он болтал с Шаной, разведчик-зомби осматривал магазины на наличие зомби, чтобы следовавшая позади троица во главе с Линг Мо избежала внезапного нападения.
В данный момент разведчик вошел в бар, и вдруг нечто пробило ему затылок, Линг Мо даже слышал, как хрустнули кости черепа. Изначально его чувства были синхронизированы с марионеткой, поэтому, когда разведчика убили, Линг Мо испытал те же чувства, за исключением боли….
Так что, когда разведчик-зомби погиб, лицо Линг Мо стало бледным, а сердце бешено забилось.
Е Лиан и Шана сразу же посредством духовной связи почувствовали перепады настроения Линг Мо, и одновременно посмотрели на него. Хотя их взгляды не выражали никаких эмоций, но Линг Мо понял, что они беспокоятся за него.
С гибелью разведчика-зомби связь между ним и Линг Мо также мгновенно разорвалась, что вызвало неприятное чувство, как будто что-то щелкнуло в его мозгу. По ощущением Линг Мо, это было, как будто его духовное щупальце было свирепо отрублено.
«Это действие зомби или человека?»
Линг Мо с Е Лиан и Шаной осторожно метнулись к одной стороне улицы, чтобы спрятаться, а затем высунув голову из-за неоновой вывески, спокойно оглядеться.
Место, где убили зомби-проводника, было здание с вывеской «Караоке-бар «Голос императора»», марионетка Линг Мо дошла до одной из комнат-караоке, когда её внезапно атаковали сзади.
(п/п. 音 –означает музыка, манера речи, голос. )
Дверь была не заперта, выжившие так бы не сделали, выходит, там зомби?
Эта атака по силе была как минимум сравнима с силой мутировавшей зомби Е Лиан, а возможно даже продвинутого зомби.
Не ожидал, что в таком месте на самом деле обнаружится такой сильный зомби, и хотя чувствовалась некая странность, но желание заполучить вирусный гель в конечном итоге захватило его.
Такой сверхчистый вирусный гель не какая-то обычная вещь, а чрезвычайная редкость!
При мысли об этом, на лице Линг Мо появилась злобная усмешка, а рука потянулась к ножу.
Сверкнуло лезвие ножа, в кровостоке остались несмываемые темно-бурые следы засохшей крови, от этого великолепно выполненного ножа веяло ледяным ужасом.
Нож, которым убили человека, как ни странно, все-таки отличается….
«Шана, ты что-нибудь чувствуешь?» Линг Мо знал, что между мутировавшими зомби есть некая реакция друг на друга, поэтому, прежде чем действовать, он спросил еще раз.
Шана посмотрела Линг Мо и покачала головой: «Очень далеко.»
И в самом деле, расстояние между ними нельзя назвать слишком близким, как минимум, между левой и правой стороной улицы было около четырех сотен метров, но даже с такого расстояния до сих пор имелась реакция, которую можно назвать радаром.
Глаза Е Лиан, напротив, слегка покраснели, подражая Линг Мо, она вытащила мачете, и спряталась за его спиной.
Глядя на действия Е Лиан, сердце Линг Мо ёкнуло. Само собой, после обретения истинного самосознания, Е Лиан стала невероятно быстро обучаться, она абсолютно осознанно подражала его с Шаной движениям во время сражений!
Этот вид зомби и впрямь обладает ужасающим потенциалом…
«Е Лиан, ты что-то почувствовала?» — взволнованно спросил Линг Мо, когда его внезапно осенило.
По сравнению с Шаной, уровень эволюции Е Лиан находится на более высокой ступени, к тому же по «крови» она является чистейшей зомби.
Поэтому реакция на мутировавших зомби у неё, вероятно, будет гораздо сильнее.
Услышав вопрос Линг Мо, Е Лиан лишь мельком взглянула на него, но ничего не ответила. Кажется, несмотря на то, что она, понимает, что «Е Лиан» — это ее имя, но тем не менее не понимает значение фразы Линг Мо.
Однако Линг Мо не расстроился, реакция Е Лиан вполне доказывала, что в караоке-баре без сомнения имеется зомби, что только подтвердило его догадку.
«Не человек и ладно. Вместо людей, я всё же предпочту иметь дело с зомби».
Линг Мо сделал глубокий вдох, пытаясь сосредоточиться. Возможно, вскоре, начнется свирепый бой не на жизнь, а на смерть.
Но ради вирусного геля, это стоит того!
Глава 69. Коварные человеческие приспособления
Дверь была открыта настежь, ветер дул через неё, заставляя скрипеть, в проем было видно, что кроме пола и мебели, покрытых пылью, имелись следы кровавой бойни.
В нынешние времена большинство магазинов выглядели также. По сравнению с обезлюдевшими улицами, эти лавочки вызывали у людей куда большие беспокойство и страх.
Возможно, там за прилавком, за стеллажами или даже за дверью в углу притаился зомби, и как только кто-то приблизится, он кинется на него, как молния. Осознавая риск, и часто подвергаясь атакам зомби….
Не каждый осмелится легкомысленно приблизиться к этому месту, эта открытая настежь дверь — словно раскрытая смертоносная пасть, вызывающая у людей ужас.
Расположенный на Улице Красных Фонарей рядом с университетом Х, этот караоке-бар, был типичным образцом оного.
Снаружи он не выглядел странным местом.
Учитывая что, днем заведение не работало, внутри было так мало зомби, что там не мог появиться мутировавший зараженный.
Однако не исключено, что там спрятался продвинутый зомби, ранее в торговом центре «Новая эра» уже встретилась женщина-зомби, которая научилась скрывать своё присутствие, и к тому же умела выбирать момент для неожиданной атаки из засады.
Подобный дикому зверю, разбирающийся в засадах и тактике, и более того имеющий зачатки настоящего сознания зомби?
Хотя они заражены и утратили человеческий облик, но став новым видом, зомби постепенно эволюционируют как в общем строении, так и в модели поведения. Это подтверждали наблюдения Линг Мо.
В здании вполне мог скрываться продвинутый зомби, способный к тому же на мгновенное убийство, поэтому Линг Мо не желал рисковать Е Лиан и Шаной.
Чтобы не тратить время зря, он нашел рядом с магазином низкорослого зомби и подчинил его, дабы в качестве приманки запустить его в бар.
Приказав приманке топать к месту убийства, Линг Мо и остальные тихо пошли следом, сохраняя дистанцию в десять метров.
Вскоре, через зрение приманки, Линг Мо увидел труп марионетки-разведчика. Что удивительно, труп не был съеден, тело не имело никаких повреждений.
Как мог зомби убить жертву и не начать её есть? Для зомби естественно нападать на людей, но напав на себе подобного из-за голода, разве мог он отказаться от поедания? Линг Мо почувствовал, что это странно.
Учитывая, что здесь мог спрятаться продвинутый зомби, Линг Мо нарочно не стал приказывать приманке осторожничать. Наоборот, его целью было заставить продвинутого зомби резко выскочить из засады, поэтому он специально сильно шумел.
Увидев рядом с трупом марионетки несколько закрытых кабинок караоке, Линг Мо которому требовалось осмотреть одну за другой, приказал приманке пинком отрыть двери.
“Бум!”
В первой комнате никого не было, но раздался такой грохот, что продвинутый зомби не услышал бы его, только если б был глухим. Поэтому вслед за пинком, Линг Мо приказал приманке прижаться к стене и осторожно осмотреться вокруг.
Было все так же тихо…. Линг Мо все сильнее чувствовал, что тут что-то не так, он медленно направлял приманку, и осторожно довел её к другой двери.
Однако как только приманка повернулась к двери, спрятавшийся в отдалении Линг Мо своими глазами узрел, как из комнаты, находившейся за спиной приманки, внезапно выскочил силуэт человека.
Этот силуэт выглядел очень худощавым, ловким движением с невероятной скоростью выскочив из-за двери, этот тип высоко-высоко подпрыгнул, и в его руках блеснул клинок, безжалостно пробивший затылок приманки.
Как только приманка упала на землю, этот силуэт также приземлился на пол, одной ногой наступив на спину приманке, и с усилием выдернул нож.
Выживший! Линг Мо несколько опешил. Не ожидал, что тут может быть выживший, это место не выглядело подходящим для убежища….
Однако, если подумать, судя по первому впечатлению, тот, кто способен бесшумно избавиться от марионетки, обязан быть сильнее зомби. Но разве мог выживший дожить до сего дня не имея хоть капли навыков? Даже бандиты лысого были достаточно осторожны, хотя им не хватало твердости духа и могучей силы.
Этот тип, услышав пинок ногой зомби, был способен сохранять хладнокровие и выжидать удобный случай. И в тот момент, когда появилась возможность для внезапной атаки, этот человек не колебался ни секунды.
Следует сказать, что если б он хоть немного промедлил, Линг Мо тут же приказал бы марионетке уклониться.
Само собой, Линг Мо немного испугался, поэтому не успел среагировать, а когда опомнился, приманка уже была мертва.
Появилось два зомби подряд, и этот тип, убив приманку, не сразу спрятался обратно в комнату, а осторожно прижался к углу и стал красться к внешней стороне (то есть к выходу).
Видя, что этот человек становится все ближе, Линг Мо почувствовал головную боль. Он просто намеревался следовать за приманкой, оставаясь незамеченным, ведь кто знает кто прячется в баре. Судя по действиям этого человека, было ясно, что когда он подберется к двери, чтобы осмотреться, то уже на полдороге неизбежно обнаружит Линг Мо и компанию. Чем прибегать к уловкам и прятаться от него, лучше самому сделать первый шаг.
Что касается приманки… Кто свяжет его с зомби, хотя за ним следуют две зараженные девушки, людям будет сложно заметить что-либо странное, однако надо учесть и такую возможность.
После таких размышлений, Линг Мо не оставалось ничего другого, как выпрямиться во весь рост: “Эй…”
Однако он не ожидал, что когда он покажется, тот тип, увидев его, сразу прижмется к стене, а затем вытащит что-то из кармана, и со всей силы кинет это в сторону Линг Мо.
Видя, как нечто летит ему в лицо из-за двери, Линг Мо отступил и взмахнул ножом рассчитывая поразить тень прямо в полете.
Но он не ожидал, что когда его короткий нож рубанёт по этой тени, появится красный дым.
“А!”
Линг Мо взвыл, глаза не могли открыться, нос и горло нестерпимо горели огнем.
К счастью, Е Лиан и Шана стояли чуть поодаль и не пострадали.
Молотый красный перец, эта вещь оказалась молотым перцем! Вдобавок завернутым в бумажные салфетки, короткий нож разрубив их, моментально распылил перец!
Этот способ был применим не только против людей, но и против зомби он был весьма эффективен, вот только Линг Мо впервые видел такое применение, и тем более не ожидал, что жертвой будет он сам!
Угодив в ловушку, Линг Мо, с трудом сдерживая подступающие слёзы, рубанул коротким ножом перед собой.
Само собой, тот тип, заметив, что Линг Мо попал в ловушку, не долго думая, бросился за него с ловкостью обезьяны, и несколькими прыжками добравшись до Линг Мо, высоко подняв оружие над головой, чтобы нанести смертельную рану в грудь Линг Мо.
Однако едва этот человек занес руку, как с холодным блеском мелькнувшим перед глазами, шея этого типа почувствовала холод с нескольких сторон.
Пусть взор Линг Мо был затуманен, но он был способен использовать зрение Е Лиан и Шаны, чтобы видеть всё происходящее вокруг!
Кроме того ему даже не нужно было использовать способность контроля: Шана также не могла позволить кому-то навредить ему. По сути, если бы Линг Мо не остановил действия Шаны, то этот человек лишился бы головы.
Приставленное к шее лезвие, вплоть до того что чувствовалась боль, заставило этого человека с поднятым вверх ножом замереть, в его с виду спокойном взгляде, внезапно появилась паника.
Едва он шевельнулся, как Шана наступила ему на ногу с такой силой, что тот тип скривился, но после этого он не осмелился двигаться, разве что издал приглушенный стон.
Вопли стоявшего напротив человека не вызывали у Шаны никакого сочувствия, ни капли не меняясь в лице, она наоборот неторопливо давила на ногу, чтобы этот выживший покрылся холодным потом от боли, чувствуя, что его нога вот-вот будет раздавлена.
Только сейчас он понял, что объект его атаки был не зомби, а человек, оказавшийся крепким орешком.
У одной только этой девушки имелась настолько огромная сила…
Глава 70. Зараженное оружие
Слыша приглушенные стоны выжившего, Линг Мо не стал останавливать Шану, а достал флягу, чтобы промыть глаза.
Хотя он вполне мог видеть окружение с помощью видения Шаны и Е Лиан, но ситуация с этим баром оставалось неясной, поэтому нужно было как можно скорее восстановить зрение.
Что касается выжившего, он сам был ранен, чем хоть немного заплатил за злодеяние.
Пока Линг Мо промывал глаза, выживший продолжал стонать от боли.
К моменту, когда Линг Мо открыл покрасневшие глаза и взглянул на него, волосы выжившего промокли от холодного пота, и его некогда красивое лицо исказилось от боли, если бы он не стиснул зубы, его громкий вопль разнесся бы по всей улице, привлекая зомби.
“Отлично, Шана, отпусти его”. Одно слово Линг Мо и этот выживший как будто получил амнистию, он поднял голову и мельком взглянул на Шану, его взгляд наполнился страхом и настороженностью.
Эти две девчонки выглядят бесполезными, но его нога едва не была раздроблена, когда на неё наступили, такой жуткой силы не может быть у обычного человека.
И ее удар был остановлен не раньше и не позже, с высокой точностью, если б она хоть немного не рассчитала силы, он, вероятно, уже лишился бы головы.
Услышав Линг Мо, Шана мрачно взглянула на выжившего и медленно опустила длинный нож.
Выживший сразу выпрямился, в глазах вдруг вспыхнула злость, однако, прежде чем он сумел что-либо предпринять, промелькнула тень, и кулак врезал ему в правый глаз, одновременно вызвав крик, оружие, сжимаемое им в руках, Линг Мо отобрал.
Впервые видя такое оружие, Линг Мо просто не мог не удивиться в глубине души: этот тип был поистине жестоким ублюдком….
Точнее говоря, эта вещь не являлась оружием, основой его послужил точильный камень для кухонного ножа. Весит эта штука прилично, но у неё не было острого верха. Этот молодой человек даже не осознавал, что за множество дней из-за использования грубой силы верхушка точила стерлась, к тому же оно сверху до низу было перемазано кровью зомби. Судя по сверх жизнеспособности вируса, с такой точилкой, если применить её против другого выжившего, одной царапины хватит, чтобы заразить противника.
(п/п. Вот такая точилка ножей была у выжившего. Cм. внизу или тут http://img02.taobaocdn.com/bao/uploaded/i2/15603035824848195/T1fhKBXDVjXXXXXXXX_!!0-item_pic.jpg )
Очевидно, это было сделано специально для сражения с выжившими.
Еще раз взглянув на выжившего, Линг Мо одним ударом свалил его на землю, а Е Лиан молча наступила на его запястье, по сравнению с испытанной ранее болью, на этот раз он согнулся, как сушеная креветка.
Недавно Шана атаковала по собственной воле, но теперь это было из-за приказа Линг Мо.
Сперва атаку этого выжившего можно было списать на случайность, но когда Шана отпустила его, он явно собирался продолжить битву. Если бы Линг Мо промедлил, этому пропитанному вирусом оружию достаточно было лишь оцарапать его, что возможно привело бы к угрозе его жизни.
К тому, кто имел намерения атаковать других людей, Линг Мо не собирался быть милосердным.
Впрочем, этот выживший был весьма упрям, хотя его скрючило от боли, он не издавал громких воплей.
Судя по виду, ему было около двадцати, одет в грязную мужскую куртку, на ногах кроссовки, грязные лохматые короткие волосы, хрен знает, когда мытые в последний раз.
Но заостренный подбородок и плотно сжатые потрескавшиеся губы, вынудили Линг Мо признать: этот тип был смазлив.
“Хватит”. Приказав Е Лиан отпустить его, Линг Мо присел и приставил точильный брус к шее выжившего.
Это действие заставило трепыхающегося человека замереть, ему была известна ужасающая мощь этой вещи.
“Что ты задумал?” Он с опаской посмотрел на Линг Мо, в его голосе послышалась нервозность: “Я не специально напал на тебя”.
“Нет, ты сделал это осознано”, — холодно сказал Линг Мо.
Во взгляде этого человека промелькнул странный блеск, и он сказал: “Я просто хотел прогнать вас”.
(п/п. «Блеск»: на китайском 一丝异色 — «одна нить другого цвета», что на агл. переводится как «загрязнение отходами эмали». Спасибо, гугл, ты прямо жжешь.)
«Бред, ты утверждаешь, что спрятался в баре, чтобы напугать?» — съязвил Линг Мо, боевые качества этого типа были неплохими, но лжец из него паршивый.
(п/п. Еще один подвох китайского языка. «Прогнать/напугать» было написано как «выживший убежать», а из-за этого было трудно понять кто и куда должен бегать.)
Никто бы не стал намеренно забегать в этот бар, к тому же, по мнению Линг Мо, за исключением вошедших в него сегодня двух марионеток, обычно в этом баре даже волосинки зомби не появилось бы. С этой позиции, тут отличное место для укрытия.
Когда он закончил говорить, Линг Мо вдруг пришла в голову странная мысль, он пристально посмотрел на выжившего, и вдруг спросил: “Ты думал, что мы уйдем? С чего вдруг? Тут есть кто-то еще?”
Сказав это, Линг Мо поднял голову, взглянув на Е Лиан.
Ранее Е Лиан показала наличие здесь зомби, однако неожиданно появился выживший. Но инстинкт Е Лиан не мог ошибаться, к тому же поведение этого человека было странным, возможно этот бар хранит какую-то страшную тайну.
Неужели есть кто-то еще способный управлять зомби? Нет…. Если б было так, живой человек не стал бы выходить наружу, рискуя жизнью. Но, так или иначе, этот бар вызывает много вопросов.
Разумеется, после вопросов Линг Мо, в выражении лица этого парня проявились признаки паники, хотя он пытался их скрыть, отвернувшись в тень, чтобы никто не заметил эту странность, вот только Линг Мо был связан со зрением Е Лиан и Шаны. И к несчастью, зомби обладают отличным ночным видением.
“Кажется, ты очень нервничаешь? Судя по всему так и есть”, — равнодушно сказал Линг Мо.
Этот тип со злобным видом, скрипнул зубами и вдруг сказал: “Что тебе надо? Еда? Клянусь, я нищий, у меня нет еды”.
Линг Мо сперва остолбенел, а затем презрением промолвил: “Я не собираюсь отнимать еду, я хотел спросить… Но раз ты не собираешься отвечать, я сам поищу”.
Сказав это, Линг Мо встал. Тот тип увидел в этом возможность, и сразу же попытался вскочить, но Линг Мо пинком заставил его угомониться, а Е Лиан подтащила его за ноги и связала руки за спиной.
Этот человек был не высоким, по сравнению с Е Лиан даже немного ниже ростом, хотя его противником была девушка, но Е Лиан была настолько сильнее, что он не имел возможности сопротивляться.
Однако Линг Мо мельком кинув взгляд, заметил в глазах этого человека ужас, что еще сильнее подтвердило правильность его догадки. Тут определенно что-то нечисто!
Проследовав по коридору к открытым комнатам, и не найдя никаких припасов, Линг Мо даже заглянул в туалет… подвергшись ранее атаке продвинутого зомби, Линг Мо подозревал, что этот тип зараженных может иметь пристрастие к узким темным местам вроде этого туалета.
Но, к сожалению, в туалете тоже ничего не было.
Вернувшись в коридор, разочарованный Линг Мо нахмурился, и вдруг обнаружил, что на лице выжившего промелькнуло облегчение.
Линг Мо проследил за его взглядом и вдруг улыбнулся: “Я шел туда, куда был направлен твой взгляд, и не заметил место, куда ты не смотрел, чтобы намеренно его скрыть?”
Выражение его лица стало испуганным, он отчаянно попытался встать, к сожалению, по сравнению с силой рук Е Лиан, он был, как слабая больная кошка.
“Ты…. Как ты заметил!” — хриплым голосом рявкнул он. От осознания, что не может освободиться, взгляд этого человека стал слегка безумным.
Увидев бурную реакцию оппонента, Линг Мо окончательно подтвердил свою догадку.
Этот тип думал, что в полумраке Линг Мо не заметит изменения направления его взгляда, притом, что он шел лицом к входу, если только у него нет глаз на затылке, как он мог увидеть?
Оставив его ломать голову над решением этой загадки, Линг Мо не стал ему ничего объяснять.
“Постой! Я просто случайно тебя обидел! Моих извинений не достаточно?” Этот человек, выглядел очень взволнованным и тараторил.
Линг Мо холодно фыркнул: “Когда я говорил, что ты сделал это намеренно, я не был уверен. Но только что ты явно собирался убить меня. Это….” Сказав так, Линг Мо помахал точильным прутом: “Похоже, ты весьма враждебно настроен против выживших”.
“Тогда… это просто моё оружие. Если ты чувствуешь, можешь снова ударить меня.” Этот человек всё ещё пытался оправдать.
Линг Мо улыбнулся и покачал головой, не обращая внимание на его слова.
В самом деле, обычному человеку вряд ли придет в голову смочить точило в человеческой крови или крови зомби. Однако у Линг Мо и зомби почти одинаковые духовные силы!
Хотя у него не возникает трансформации от запаха крови, однако что касается запаха вируса, его реакция отличается от реакции обычного человека.
Этот точильный прут пробудил обоняние Линг Мо, кроме сильного запаха крови, от него исходил легкий аромат. Очень слабый, но он доказывал наличие вируса, что был нанесен, по меньшей мере, несколько раз для того, чтобы добиться такого эффекта.
Возможно, этот болтливый тип, убивая зомби, не чистил оружие…. Но только глупец поверил бы в такое.
Обычный человек будет держаться от крови зомби на почтительном расстоянии, как от опасной ядовитой змеи, даже Линг Мо после сражения всегда дочиста протирал короткий нож, кроме кровостока, где это сделать было просто невозможно.
Кроме того, разве его плохо скрываемые намерения, не вызывают сомнения? Боевые навыки не преступление, все люди хотят жить, и неизбежно пойдут на всё ради этого, но к использующим такие злодейские методы, Линг Мо не испытывал никаких добрых чувств, и тем более не мог принять эти отговорки другой стороны.
Глава 71. Девушка с необычными способностями
Увидев, что Линг Мо остановился конце коридора, взгляд выжившего стал очень мрачным.
В конце коридора находилась одностворчатая дверь, но перед ней люди специально накидали кучу хлама, к тому же там было темно, потому её было весьма трудно заметить.
Если бы у Линг Мо не имелось достаточно острого зрения, он бы тоже не заметил ничего странного.
За этой дверью оказалась кухня.
Там было очень темно, Линг Мо осмотрелся и заметил, что единственное окно в комнате было заблокировано разными вещами, и только крохотный луч света пробивался из щели.
Внутри помещения было мало вещей, похоже, его регулярно убирали. Около стены лежал односпальный матрас, а рядом с ним пластиковая корзина для мусора, в которой валялось немного еды, большей частью заплесневелый хлеб и испорченные сухофрукты, вот и всё что тут можно было найти. Кроме того, там было полно бутылок со спиртным, ими была завалена кухонная плита.
Однако Линг Мо был озадачен тем, что в этой комнате не оказалось других людей. Неужели инстинкт Е Лиан мог ошибаться?
Сейчас выжившего удерживала Е Лиан, и когда он увидел, что Линг Мо ничего не нашел, тут же, собравшись духом, сказал: “У меня действительно ничего нет, ты же сам видел, брать нечего”.
Такая реакция навела прежде растерянного Линг Мо на кое-какие мысли.
Взгляд этого выжившего становился все более испуганным, Линг Мо стал медленно шарить вдоль стены и, в конце концов, остановился перед дверьми морозильника.
Увидев, что руки Линг Мо потянулись туда, глаза выжившего расширились, напряженно следя за каждым движением Линг Мо.
Но увидев, что Линг Мо обхватил холодильник и стал его отодвигать, выживший облегченно вздохнул.
Линг Мо толкал холодильник, размышляя, может ли что-то скрываться позади него, мог ли тот тип волноваться из-за этого?
На самом деле, так ничего не скроешь, надо просто внимательно следить за взглядом и тогда не ошибешься. Линг Мо полагал, что там есть дверь.
И действительно, за холодильником оказалась крепкая дверь с сигнализацией, над которой висела табличка: «Складское помещение».
Склад бара «Голос императора»…. Похоже, бутылки, коими заставлена печь на кухне были взяты отсюда.
Линг Мо осторожно повернул ручку двери, но едва он приоткрыл дверь, как на него кинулась какая-то тень, испуганный Линг Мо резко отпрыгнул назад, выпустив духовные щупальца.
Подвергшись их влиянию, враг замер, не успев завершить атаку, будто натолкнувшись на невидимую стену. Однако в действительности это было вызвано духовной силой Линг Мо.
Чуть не схлопотав, Линг Мо про себя расстроился. Пока что он не мог с легкостью контролировать щупальца, применение оных было недостаточно быстрым, похоже нужно больше тренироваться.
Присмотревшись, Линг Мо вдруг остолбенел. То что на него напало, оказалось красивой девушкой, примерно одного возраста с Е Лиан, однако её лицо было бледным, а губы потрескавшимися, как будто она болела очень серьезным заболеванием.
Не удивительно, что тот выживший был настолько напряжен, по его мнению, хотя Линг Мо не выглядел как нерешительный человек, не исключено что та девушка могла прикончить его.
В её руке была заточенная железная пластина, она удивленно пялилась на Линг Мо, видимо не в силах понять, каким непостижимым образом её атака провалилась даже не достигнув тела Линг Мо, прежде чем по неизвестной причине остановилась.
“Кто ты?” Взгляд девушки был немного рассеянным, но она очень скоро пришла в себя и спросила.
На самом деле Линг Мо тоже был удивлен, судя по реакции Е Лиан, разве тут не должен быть быть зомби? Откуда тут девушка!
К тому же модельной внешности, кажется, у неё нет никаких признаков мутации, она точно является человеком.
Увидев, что Линг Мо не ответил, взгляд девушки переключился на то, что за его спиной, и она нахмурилась, когда увидела фингал под глазом у того смазливца, злобно крикнув: «Отпусти Ши Бина!»
С этим криком, она не задумываясь кинулась драться.
Только сейчас, Линг Мо понял, что эта девушка необычна, она вроде бы достаточно быстра, но, едва она настигла Линг Мо, как он переместился в пустое место, однако заточка этой девушки порезала его куртку.
Если бы он заблаговременно не применил духовные щупальца, чтобы сбить с толку эту девчонку, боюсь, его бы ранили.
Хотя это встревожило Линг Мо, он мог бы ошибиться один раз, но несколько раз подряд едва не получив ранение, в голове Линг Мо пронесла мысль: «Обладатель способности».
У этой девушки была способность!
Интересно, мог ли инстинкт Е Лиан среагировать на обладателя способности?
Хотя раньше они уже встречали обладательницу способности Ван Лин, но тогда у Е Лиан не было зачатков сознания. Возможно из-за того что она обрела сознание, она может чувствовать обладателей способности.
Не знаю насколько это верно, но в глубине Линг Мо был неслабо удивлен.
Обладатели способностей, вероятно, были подобны мутировавшим зомби, и постоянно эволюционировали. Неужто между ними есть какая-то глубинная связь?
Однако если Е Лиан чувствует обладателей способности, это отличная новость. В конце концов, у обладателей дара не написано об этом на лбу, чтобы их можно было отличить с первого взгляда.
Линг Мо отвлекся на эти размышления, и девушка неожиданно стала более яростно атаковать, ее движения были стремительны, однако вместо постоянного уклонения Линг Мо отражал её удары, выискивая слабости.
В глубине сердца Линг Мо злился, его духовные щупальца полностью окружили эту девушку, постоянно прерывая ее атаки. После нескольких попыток Линг Мо нащупал брешь в защите, и приставил точильный брус к горлу девушки.
Реакция этой девушки была очень быстрой, можно сказать, у неё был исключительный талант, когда к её горлу приставили брус, она неожиданно смогла освободиться.
Но раз уж Линг Мо получил такую возможность, разве мог он так просто её упустить, одновременно с тем, как она уклонилась в сторону, ее рука была схвачена Линг Мо, и она была прижата к противоположной стене.
Бой закончился, к лицу девушки прилила кровь, однако взгляд оставался мрачным. Вынужденная сражаться, она полностью исчерпала физическую силу.
Если б у неё не было той необычной способности, она просто не смогла бы напасть на Линг Мо.
“Не трогай ее!” — хриплым голосом заорал выживший и попытался подняться, — “Обижать девушку недостойное деяние!”
Издеваешься? Линг Мо с мрачной усмешкой, повернулся к нему и сказал:“ Разве не она первой напала на меня? Вы оба, что парень, что девка, больные на голову, раз решили напасть на меня”.
“Ты схватил Ши Бина и избил его… Кхе-кхе… Я хотела спасти его”. Эта девушка закашляла, она с трудом выговаривала слова, Линг Мо собирался её отпустить, тем более, что в таком состоянии она не может ему навредить.
“Еще бы я не схватил его, он первым напал”, — заявил Линг Мо, указав на свои глаза: “Видишь?”
Глядя на все еще красные глаза Линг Мо, девушка замерла на мгновение, а затем слабо улыбнулась: “Мой молотый перец настолько эффективен?”
“Значит, это ты придумала этот трюк ?” — удивился Линг Мо.
“Хм”. Девушка фыркнула, и вдруг сказала: “Если он не извинился перед тобой, я сама извинюсь. По-моему ты уже достаточно поколотил его, теперь, может, отпустишь его?”
“Не спеши, я хочу кое-что спросить у тебя”, — улыбнулся Линг Мо, и лицо девушки стало недоуменным.
Так называемый Ши Бин опять зарявкал: “Что ты задумал? Не трогай ее!”
Девушка кашлянула пару раз: “Ши Бин не волнуйся, ты не видишь, что с ним две красавицы? Я ему не понравлюсь….”
“Но ведь раньше…”, — попытался спорить Шин Бин и его лицо стало красным.
“Ладно, мы не можем сражаться, и не может прятаться, кхе-кхе…”, — казалось, девушка сильно больна, но Линг Мо чувствовал, что она была серьезно ранена, и её левая рука выглядела совсем слабой.
Судя по словам Ши Бина, эта девушка уже сталкивалась с дурными намерениями выживших …..
Однако эта девушка была довольно умна, не говоря о том, что Линг Мо не испытывал нехватки женщин, пусть даже он был бы один, он был не настолько слаб, чтобы помереть от рук помощника девушки.
(п/п. Какая косноязычная фраза, точнее слишком подробная. Поэтому связка «пусть даже с ним не было бы девушек» была заменена на «он был бы один». )
Он был не похож на головорезов лысого….
В Линг Мо взыграло любопытство, но у него имелись более важные вопросы: “У тебя есть сверхспособность?”
Девушка кинула удивленный взгляд на Линг Мо, но вскоре четко произнесла: “Да, только у меня рядит в глазах после твоей способности. Ты тоже обладатель способности”.
Услышав эту фразу, Ши Бин выпучил глаза, его взгляд обращенный на Линг Мо стал очень сложным.
(п/п. Черт! Кто-нибудь скажите как это? Сложный взгляд… тяжелый я понимаю, задумчивый, печальный, удивленный, охеревший, но сложный. Может, еще легкий придумаете. Типа, кинул легкий взгляд, килограмм на пятьдесят. Сложный… ага, с формулами галактики и вечного двигателя заодно. !(О)_(О)! )
“Я знаю поступки Ши Бина могут быть слишком импульсивными, но он действует так ради меня, можешь отпустить его?” — снова спросила девушка.
Линг Мо почесал нос: “Ради тебя, но какое отношение это имеет ко мне? Давай сделаем так, расскажи мне о своей способности…”
“Замедление времени, способность называется замедление времени”, — честно ответила девушка.
(п/п. Эффект в оригинале называют Время пули, но суть именно в замедлении времени, так что пафосное название по сути бредово. Точно также способность Контроля Марионеток в оригинале Духовная/Божественная способность контроля мертвых тел, но на деле никакими мертвецами Линг управлять не может.)
Линг Мо замер на мгновение, замедление времени, теперь все стало немного понятней. Могла ли она замедлять движения? Если правильно использовать эту способность, она станет смертельным оружием!
Судя по скверному состоянию тела девушки, эта способность не настолько полезна.
“Ты очень честная…”, — она могла бы не рассказывать постороннему о своей способности, поэтому Линг Мо был немного удивлен.
Девушка улыбнулась: “В любом случае у тебя тоже есть способность, поэтому рассказать тебе об этом не страшно, тем более что я теперь твоя пленница, а мой друг у тебя в заложниках. Разве я могла не рассказать?”
Эта девушка и впрямь была очень умна. Ранее Линг Мо заметил, что Ши Бин слишком спокоен для выжившего, но увидев эту девицу, Линг Мо смутно почувствовал, что Ши Бин вел себя так, чтобы покрасоваться перед этой девушкой.
Когда она внезапно нападала, собрав все силы и полагаясь на свои необычные способности, застигнутые врасплох обычные люди, запросто попадали в ловушку.
Но у нее имелась только такая стратегия, и вдруг появился Линг Мо также обладающий способностью и одолел её.
Даже потерпев поражение, эта девушка проявляла необыкновенную смелость, и от этого Линг Мо чувствовал, что будь эта девушка здорова, то точно не пряталась бы здесь.
Глава 72. Логово зомби
На складе была недурная обстановка, хотя там было темно, но не сыро.
Линг Мо приказал Е Лиан отпустить Ши Бина, и бесцеремонно уселся на единственной кровати в комнате.
Его глаза все еще зверски болели, без небольшого перерыва было не обойтись: “Благодаря вашему перцу мне придется ненадолго тут передохнуть, а заодно подумать о компенсации за мои раны.”
“Разве ты уже не избил Ши Бина? И похоже не один раз, и все еще хочешь компенсации… ” — вздохнула девушка, однако Линг Мо был слишком силен, в этой ситуации они не могли сопротивляться, поэтому её возражения не имели значения.
Она была права, Ши Бин был несколько раз избит, и когда его отпустили, не только его руки двигались странно, он еще и хромал.
Ши Бин настороженно следил за Линг Мо, а потом медленно пошел в сторону девушек. Хотя Е Лиан и Шана сильно помяли его, он утратил способность к сопротивлению и уверенность в своих силах. Эти девушки казались слабыми, но он не мог их одолеть.
Не говоря уже о том, что его точильный брус теперь в руках Линг Мо. Без оружия он все равно, что обычный человек, не имеющий никакой боевой силы.
Но когда Ши Бин спросил не нужна ли помощь той девушке, она, покачав головой, отказалась. Ши Бин тоже не настаивал, отлично зная характер девушки. Линг Мо наблюдал со стороны, и примерно догадался, что эта девушка весьма упорная и целеустремленная. Однако стоило ей заговорить, как тон её голоса становился мягким, вызывая ощущение, будто это совершенно другой человек. С такой стремительной способностью, действующей короткий срок, вряд ли догадаешься, что у неё может быть сверхсила.
Линг Мо с самого начала мог полностью заблокировать её внезапную атаку, все-таки у Е Лиан была необычная реакция, и хотя он заранее настроился, все равно чуть не пострадал, то есть, если б эта девушка была здорова, её реальную силу нельзя было бы недооценивать.
Девушке было трудно стоять ровно, она не стеснялась говорить об этом, поэтому медленно подошла к Линг Мо и тоже уселась на кровать: “Не возражаешь? Ты же видишь, у меня больное тело”.
“Не возражаю”. Линг Мо и про себя подумал: «Возражения… с чего бы вдруг? Ты все равно не может сражаться со мной…»
Ши Бин тотчас напрягся и стал кидать на Линг Мо сердитые взгляды, но наученный горьким опытом, он не осмелился приближаться к Линг Мо, а тем более открыто демонстрировать враждебные намерения.
Его с трудом сдерживаемые эмоции, слегка рассмешили Линг Мо.
Сразившись с Ши Бином, Линг Мо понял, что этот человек способен на успешные атаки из засады и к тому же весьма осторожен, но если он встретится на улице с толпой зомби, то вряд ли выживет.
Судя по количеству собранных припасов, способности у него были неважные. А состояние той девчонки не позволяло ей покидать укрытие, кажется, она с трудом дожила до сегодняшнего дня; заболеть во время апокалипсиса — весьма опасная штука, поскольку нет врачей и очень трудно найти нужное лекарство. Не способным добыть лекарства остается уповать на милость небес. Однако по виду этой девушки было ясно, что она не собирается помирать.
Но Линг Мо ясно чувствовал, что реакция Ши Бина была слишком бурной, возможно, сказанное им “раньше” как-то связано с этим.
“Кажется, я знакома с той старшей сестрицей”, — девушка указала пальцем на Е Лиан.
Линг Мо удивился, после чего взглянул в глаза этой девушки: “Ты тоже училась в университете Х?”
“Да. Я помню ее, она считалась одной из самых красивых девушек университета”. Девушка слегка улыбнулась и продолжила: “Меня зовут Лин Луан Цю, первый курс, отделение английского языка. Ши Бин с физкультурного. Не обижайся на него, на самом деле он очень хороший человек. Просто немного мнительный”.
(Имя Лин Луан Цю — значит Колеблющийся Осенний Лес. PS. Ши Бин — лох. С физкультурного отделения, а вместо оружия не могучий дрын-кладенец, а точилка для ножей. )
После слов Лин Луан Цю, Ши Бин ни капли не рассердился, а стал бурно протестовать: “Я не мнительный, просто в прошлый раз те люди….”
Снова услышав упоминание Ши Бина, Линг Мо кое-что понял. Похоже, эта девушка уже сталкивалась с людьми вроде лысого.
Если это так, то подозрительность Ши Бина по отношению к другим выжившим, особенно мужчинам, похожим на диких зверей, вполне оправдана.
Следует помнить, что из-за апокалипсиса нервы почти каждого человека были расшатаны. Когда апокалипсис только начался, даже Линг Мо пребывал в замешательстве и каждый день кое-как, словно крыса боролся за выживание. Возможно, в этом мире еще оставались люди с крепкими нервами, но их было мало. Поскольку все мысли Линг Мо занимала Е Лиан, он переступил этот психологический барьер, лишь у некоторых людей имелась причина не сдаваться, из-за чего их склад ума изменялся коренным образом.
Но большинство людей, внешне оставаясь нормальными, внутри были сломлены, и мгновенно впадали в панику.
Ши Бин был именно таким, а Лин Луан Цю точно переступила этот барьер.
“Они уже говорили, что они не такие… Кстати, зачем вы сюда пришли? Вы сбежали из университета Х?” — спросила Лин Луан Цю. Ее голос был спокойным, кажется, она ни капли не боялась Линг Мо, догадываясь о причинах его появления.
Линг Мо покачал головой: “Нет, я собираюсь проникнуть в университет Х. Как вы сбежали оттуда?”
Ши Бин хмыкнул, влезая в разговор: “Мы с Лин Луан Цю сбежали несколько дней назад.”
“Я не советую вам идти туда”. Взгляд Лин Луан Цю стал немного сложным: “ С твоей силой, тебе будет нетрудно вместе с ними добраться до пригорода и найти там неприметное укрытие, добыть немного пищи и дождаться, когда правительство пришлет спасателей. Хотя сейчас спасателей не видать, и связь отрезана, но мне кажется, вместе мы сможем стать сильнее”.
(п/п. А связи нет, батенька, потому что зомби взяли телеграф и почтамт.)
Лин Луан Цю была весьма смышленой девушкой, но разве она могла знать, что следовавшие за Линг Мо Е Лиан и Шана были зомби, которые без вирусного геля просто не могут жить.
Хотя в пригороде тоже есть зомби, но мутировавших очень мало, а зомби высшего порядка, может, и вовсе нет.
Поэтому услышав добросердечное предложение Лин Луан Цю, Линг Мо был вынужден покачать головой и отказаться: “Я тут по делу, мне надо туда войти. Раз уж вы сбежали оттуда, можете описать обстановку внутри? Расскажи всё в деталях, и я как следует отблагодарю тебя”.
“Кхе-кхе……” Лин Луан Цю опять закашлялась, её лицо залилось нездоровым румянцем, отчего у Линг Мо сжалось сердце, он волновался, что она помрет.
Чтобы спасти Ши Бина, она ввязалась в битву, и боюсь, полностью исчерпала свои силы, что, возможно, усугубило течение болезни.
Поэтому, когда Лин Луан Цю стала кашлять, Ши Бин злобно уставился на Линг Мо.
Линг Мо про себя презрительно хмыкнул, говоря по чести, если бы не твоя неуживчивость, я не стал бы брать тебя в заложники, и Лин Луан Цю не пришлось бы драться….
Лин Луан Цю очень долго кашляла, и сейчас отдышавшись, медленно произнесла: “Хорошо, когда Ши Бин ошибся, я не разобравшись в ситуации начала драться, что является моей ошибкой.”
“Тебе повезло, Лин Луан Цю раньше была главой спасательного отряда университета Х, она хорошо знает обстановку в учебных корпусах”. Опять влез Ши Бин, вынуждая Лин Луан Цю обратить на него внимание. Линг Мо про себя отметил, что этот Ши Бин был достаточно ловок, но туп как пробка. Сейчас они находятся в невыгодном положении, а подобный «помощник» вместо того, чтобы сохранять хладнокровие, наоборот сам выложил все козыри на стол.
Не говоря о том, что если бы они всё еще поддерживали связь со спасателями, Лин Луан Цю не должна была так закончить.
“Ши Бин сказал правду, раньше я была спасателем. Однако этими спасателями были несколько студентов и учитель, собранные на время. Вскоре я обнаружила у себя способности, они были, как говорится, высокоуровневыми. Однако я не много о них знаю, я просто хотела продержаться, пока не придет помощь”, — Лин Луан Цю не могла ничего поделать и выложила всё как есть.
В таком большом учебном заведении подобные организации обычное явление, Линг Мо легонько кивнул, и продолжил расспросы: “Как много выживших осталось в университете, сколько там зомби?”
Лин Луан Цю крепко задумалась и сказала: “Раньше число студентов равнялось примерно пяти с половиной тысячам, учитывая, что часть студентов моментально погибла на территории кампуса, и некоторых сбежавших, можно предположить, что оставшихся студентов и зомби около четырёх тысяч.”
Это количество внушало ужас, но Линг Мо был этим очень доволен.
Количество зомби было столь многочисленным, что была велика вероятность рождения мутировавших и продвинутых зомби.
“Конкретное количество зомби я не знаю, но я полагаю сейчас их более трех тысяч. Выживших было приблизительно три тысячи человек”. Лин Луан Цю умолкла на мгновение, называя более точную цифру.
(п/п. Ради интереса обратился к статистике числа студентов в китайских ВУЗах. Оказалось, что есть 4 университета с числом студентов >50000. Потыкаете тут, если интересно. https://www.unipage.net/ru/universities?sort=ranking_17&country=42&students=%3E50000 .)
Три тысячи! Прийти к университету Х было верным решением! Сколько мутировавших зараженных появится их такого числа зомби?
Войти в университет означает влезть в логово зомби, хоть риск очень велик, но и вирусных гелей будет множество!
“Тогда ваш спасательный отряд среди тех трех тысяч?” Хотя и предчувствуя, что это не слишком вероятно, Линг Мо всё-таки не удержался от вопроса.
Лин Луан Цю улыбнулась, и покачав головой, сказала: “Это вряд ли, была паника, к тому же не было никого кто взял бы ситуацию под свой контроль. В основном, мы разбрелись по всему кампусу, поскольку я из спасательной команды погибло только тридцать человек. Но в университете оказалось очень мало еды, поэтому я и несколько человек вышли на улицу в поисках припасов, не догадываясь, что случится несчастный случай….”
При этих словах, в её глазах появилась грусть, похоже, она не хотела об этом говорить.
“Говоришь, тебе хорошо знаком маршрут?” — во взгляде Линг Мо промелькнула искра, но он с горькой усмешкой покачал головой. С телом Лин Луан Цю, показывать дорогу будет слишком тяжелой нагрузкой для неё.
На самом деле, если б Линг Мо нужен был проводник, то он подчинил бы зомби для разведки пути, но, по сути, он бы медленно шарил в потемках. Бродить наугад, как обезглавленная муха, по такому большому кампусу было бы хлопотно.
Он не ожидал, что наткнется на выжившего из университета Х, поэтому Линг Мо не рассматривал такую возможность.
Но сейчас, пусть он и встретил Лин Луан Цю и Ши Бина, первая была умна и с недееспособным телом, а второй с крепким телом, но тупой….
Эти два человека в каком-то смысле дополняли друг друга…. Линг Мо пришла кое-какая злобная мысль.
В будущем их можно будет использовать.
Глава 73. Цена услуги
“Кстати, в университете Х было много спасателей?” — полюбопытствовал Линг Мо.
Лин Луан Цю кивнула: “Да, их было максимум около двухсот человек. Но количество ресурсов учебного заведения было весьма ограниченным, я полагаю, большинство людей решили сбежать, но количество зомби оказалось поистине огромным, мы очень многим пожертвовали, чтобы сбежали хотя бы десять человек. Сейчас остались только я и Ши Бин”. Она умолкла на секунду, и несколько удивленно сказала: “Кажется, вам очень нужно попасть в университет Х. Даже с вашей выдающейся силой попасть туда будет не просто, не говоря уже о том чтобы вернуться. Разве это место не лучше подходит для убежища”.
“Да, я это знаю, спасибо, что напомнила.” Линг Мо улыбнулся, а затем с сожалением сказал: “Жаль, что твоё тело в плохом состоянии, и ты не может быть проводником”.
Ши Бин возмущенно влез в разговор: “Ты шутишь, она в таком состоянии, а ты хочешь заставить её сражаться!”
Раз за разом Ши Бин встревал в разговор, и Линг Мо этот тип порядком надоел, он всего лишь выразил свои чувства, а не требовал, чтобы Лин Луан Цю стала проводником.
Не понятно, то ли этот Ши Бин и в самом деле был абсолютным дебилом, или же слишком непокорным и собирался напасть в подходящий момент. Он искоса глянул на Ши Бина и с холодной усмешкой произнес: “Похоже, ты очень волнуешься за неё.”
Лицо Ши Бина сразу же покраснело, если бы под его глазом не было синяка, этот альфонс выглядел бы приличным типом: “Само собой! Разве я не говорил раньше, что мы с ней товарищи. К тому же, если б она не защитила меня, я бы уже был мертв. Сейчас я должен позаботиться о ней, как следует”.
Закончив говорить, он выпрямился и украдкой взглянул на Лин Луан Цю.
“О…” — протянул Линг Мо, внезапно поднялся и холодно сказал: “Тогда, что ты сделал ради нее? Охранял её, заключив под домашний арест, и смотрел, как она умирает?”
“Что ты сказал?!”
Разозленный Ши Бин резко вскочил на ноги, но только он собирался поднять кулак, Лин Луан Цю немедля остановила его: “Не делай глупостей!” После этого, она снова повернулась к Линг Мо: “Он упрям как осел, но и ты не должен его провоцировать, ища повод избить его….”
Сказав так, она многозначительно посмотрела на Е Лиан и Шану. Обе девушки войдя в комнату, держались от них поодаль, кажется, не желая контактировать с людьми.
Однако когда Ши Бин собирался помахать кулаками, Шана тут же схватилась за рукоять ножа, а взгляд Е Лиан стал немного мрачным.
Лин Луан Цю не сомневалась, что если бы она своевременно не остановила Ши Бина, то Линг Мо даже не пришлось бы марать руки, и его точно зарезали бы, как свинью.
Ладно Шана, но как Е Лиан могла быть такой пугающей? Но если подумать, все её знания об этой самой красивой девушке в университете ограничивались слухами и домыслами, к тому же, судя по слухам, она была довольно сдержанной, возможно ли, что она владела боевыми искусствами?
Поведение этих девушек доказывало, что они очень беспокоились за жизнь другого человека, отчего мнение Лин Луан Цю о Линг Мо значительно улучшилось.
В отличие от Ши Бина, она не считала, что Линг Мо притеснял их. Если бы он был таким, разве стали бы они беспокоиться о безопасности Линг Мо?
“Что касается домашнего ареста…. Ты же видишь, я сейчас очень слаба, у нас не было другого выхода”, — со вздохом пояснила Лин Луан Цю.
Но Лин Мо догадывался, что всё не так просто. Даже если в прошлом были злонамеренные выжившие это не привело бы к самоизоляции в таком маленьком складе. Вспомнив бурную реакцию Ши Бина, Линг Мо почувствовал еще большую странность .
Но в конечном итоге это их личное дело, и Линг Мо не собирался лезть в чужие тайны, поэтому окинув взглядом Лин Луан Цю, он сказал: “Не могла бы ты помочь мне составить карту пути….”
— Нет, — Лин Луан Цю внимательно посмотрела на Линг Мо и вдруг сказала: “Я хочу вместе с вами вернуться в Университет Х”.
”Что?!”
Этот крик издал пораженный Ши Бин, но после вскрика, раньше, чем он стал задавать вопросы, Лин Луан Цю перебила его: “Я продержалась уже много дней, но улучшения нет, наоборот болезнь все больше и больше прогрессирует. Я пока не хочу умирать, по крайней мере не от болезни”, — голос Лин Луан Цю был равнодушным, но тем не менее звучал приятно отчего Ши Бин покраснел. Линг Мо недавно задававший вопросы, сейчас услышал ответ Лин Луан Цю и почувствовал, будто ему прилетело по лицу с десяток пощечин, и лицо полностью распухло.
Увидев, что Ши Бин прикусив губу умолк, Лин Луан Цю виновато улыбнулась, затем повернулась к Линг Мо: “Будь уверен, я не буду обузой, Ши Бин позаботится обо мне. Взамен, я покажу тебе дорогу и помогу держать под контролем ситуацию в школе, рассказав тебе всю нужную информацию. У меня только одно условие, мы должны попасть в больницу университета”.
“То есть, ты не хочешь вернуться к спасателям?” — спросил Линг Мо, невольно оглянувшись на Шану. Когда-то Шана тоже настаивала на возвращении в Третью школу, в результате чего была ранена Лу Синем и стала мутировавшим зомби.
Лин Луан Цю покачала головой: “Зачем мне сейчас возвращаться? Видишь в каком я состоянии, боюсь, едва я войду в дверь, как они выгонят меня. Я просто хочу попасть в университетскую больницу и поискать лекарства, в любом случае это лучше, чем ждать смерть. Не волнуйся, я не замедлю тебя, со мной в качестве проводника ты точно сэкономишь много времени. Независимо от того, где вы хотите пойти, я смогу подобрать самый удобный маршрут. Я вижу, что вы очень сильны, я доверяю вам и надеюсь, что ты тоже доверишься мне.”
Эти слова были полны веры в свои силы, и весьма тронули Линг Мо.
Имея хорошо знакомого с обстановкой человека в качестве проводника, и в самом деле можно сэкономить много времени. Полагаясь на умения Лин Луан Цю и Ши Бина, безопасно добраться до университетской больницы изначально было гиблым делом, она решила это сделать ради собственного спасения и в дальнейшем вылечиться.
Как Линг Мо и предполагал, эта девушка была очень умна и знала, как провести равноценный обмен. Хотя она сказала слова, в которых другой услышал бы нотки эгоизма, Линг Мо знал, что предложенная ею цена её услуг вполне приемлема.
Единственное что не нравилось Линг Мо — присутствие Ши Бина, однако Лин Луан Цю была плоха, а Линг Мо, несмотря на то, что она вызвалась быть его проводником, не горел желанием быть для неё нянькой.
Поэтому обдумав все, Линг Мо кивнул и сказал: “Хорошо. Но я предупреждаю, если вы по дороге будете делать глупости, в результате чего возникнет опасная ситуация, я отдам приоритет собственной безопасности”.
“Не волнуйся, я не собираюсь дурить.” Увидев, что Линг Мо согласился, Лин Луан Цю обрадовалась и даже пошутила: “Думаешь я такая, склонная к глупым поступкам?”
Ши Бин ворчливо сказал: “Главное чтоб вы не творили, что в голову взбредёт”.
“Когда ты хочешь отправиться в путь?” — поинтересовалась Лин Луан Цю.
Линг Мо почесал нос и сказал: “Сегодня мы не успеем. Я планировал найти тут укрытие, а затем не спеша разведать обстановку”.
“Тогда сегодня останься здесь. Хотя места тут мало, зато нет зомби…” едва Лин Луан Цю закончила говорить, Ши Бин подавлено вымолвил: “Раньше такого не случалось, а сегодня появились эти двое. Невезуха!”
Его слова содержали некие подозрения, но Линг Мо плевал на его мнение, и вместо этого кивнул: “Ладно”.
Похоже, когда в баре появились двое зомби, Лин Луан Цю очень удивилась, но, в конце концов, она спряталась внутри, пока не прояснится обстановка, и потому не строила никаких догадок.
Вероятно из-за надежды на спасение, Лин Луан Цю воспряла духом, и они оба сидели и долго беседовали.
Получив гарантии сотрудничества, Лин Луан Цю не собиралась ничего скрывать, и подробно рассказала Линг Мо об обстановке в университете.
Шана и Е Лиан не вмешивались в разговор, но очень “внимательно слушали”. Вряд ли они были способны все понять, но увидев как кто-то беседует с Линг Мо, этим двум девушкам-зомби стало весьма любопытно. В особенности Шане, она слушала очень внимательно.
По описанию Лин Луан Цю, Линг Мо в общих чертах понял ситуацию в университете Х.
Она показала местоположение спасательных отрядов, в университете Х их было действительно очень много. Как-никак более трех тысяч выживших — не малое количество.
Ситуацию с теми, кто спаслись своими силами, она не знала, но её толпа выживших разделилась на две группы.
Одна часть осталась обороняться, а вторая во главе с Лин Луан Цю решила сбежать, и оказавшись снаружи, продержаться до подхода национальных служб спасения.
Еще были те, кто утратил веру в собственные силы, считая, что обороняться нет смысла, и не верившие в появление спасения, это часть людишек доставила много хлопот Лин Луан Цю, даже рассказывая Линг Мо об этом, она расстраивалась из-за этих людей подобных мусору.
Мусор… а разве не паразиты? Похоже в любом месте найдутся паразиты.
За исключением базы Сонг Тиана и Ван Лин, большинство выживших объединялись лишь на время и у них не имелось никакой организации и каких-либо обязательств.
Таким образом, было бы странно, если б спасшиеся не разошлись в разные стороны.
Но Лин Луан Цю, хотя и много болтала, на удивление ни разу не упомянула о том «несчастном случае», избегая этой темы, её нынешнее состояние и тот «случай» явно были тесно связаны.
“Кстати, как много необычных способностей ты можешь чувствовать? Сколько носителей сверх способностей есть в городе?” — вдруг спросила Лин Луан Цю.
Этот вопрос поставил Линг Мо в тупик, и он подумал про себя: «Откуда мне знать это», он постоянно перемещался по городу но встречал очень мало выживших, только у двоих из них были способности. Одна с паршивой способностью — Ван Лин, а у второй была мощная способность, но её тело было в плачевном состоянии — Лин Луан Цю. Линг Мо тяжко вздохнул, чувствуя, что ему действительно повезло, если бы не удача, даровавшая ему такую способность, он не смог бы оставаться с Е Лиан и Шаной…
В какой-то степени он их владыка.
Глава 74. Говоришь, хочешь укусить меня
“Количество обладателей способности…. Должно быть немного, из нашей школы насколько я знаю, кроме меня, был только один человек. Но этот человек довольно нехороший, я бы не хотел встречаться с ним”.
Лин Луан Цю понимающе улыбнулась, но что касается обладателей способностей, она и не думала, что их будет много.
Более трех тысяч выживших, и только двое со сверх способностью, это соотношение было реально маленьким. Однако, принятому за исходное, количеству выживших в студгородке университета Х, очевидно, явно не доставало точности.
Но в душе Линг Мо были сильные сомнения, глядя Лин Луан Цю в глаза, он в конце концов спросил: “Как появилась твоя способность?”
Лин Луан Цю замерла на мгновение, и пара пусть и мрачных, но очень спокойных глаз промелькнула искра, она надолго умолкла, и неуверенно произнесла: “Я не знаю, он как будто был у меня с рождения. Неужели у тебя также?”
Линг Мо печально вздохнул про себя и вопреки ожиданию кивнул.
“Может это высокие технологии, или инопланетное вторжение?” — неожиданно влез Ши Бин: “Или как показывали в кино, встроенный в мозг микрочип?”
Когда он высказался, Лин Луан Цю молча опустила вниз голову, а Линг Мо не сдержавшись холодно усмехнулся.
Он поистине дебил.
Сейчас Линг Мо задумался над этим, способности и мутировавшие зомби, и те и другие, можно сказать, были индивидуальной расовой эволюцией вида, как можно объяснить это высокими технологиями или пришельцами?
На худой конец, даже если вдруг были некие инопланетяне, с какой стати им внедрять микрочип в человеческий мозг? Помочь человечеству победить зомби в надежде на выживание?
Другие подумали б, что Линг Мо ошибается, но Линг Мо совершенно точно не верил в подобное. Судя по “я его не знаю” виду Лин Луан Цю, она, явно, считала эту версию очень смешной.
“Забудьте, гадать об этом бесполезно, правильное применение способностей куда более важно ”. Линг Мо сделал вид, будто не обратил внимания, что Лин Луан Цю невольно посмотрела ему прямо в глаза.
Получение сверх способности, боюсь, любому был бы интересен эта тема….
Однако надо признать, сказанное Линг Мо было поистине верным: столкнувшись с таким вопросом, гадать совершенно бесполезно.
Они продолжили беседу, Лин Луан Цю нарочно скорчила милую рожицу, стараясь втереться в доверие Линг Мо, и внесла предложение: “Я буду спать снаружи, вам тут будет удобней.”
Однако Линг Мо усмехнулся и покачал головой: “Не стоит, я переночую на кухне”.
Шутишь что ли, как он может остаться в таком полностью закрытом месте? Хотя Лин Луан Цю показалась очень умной, но Ши Бин явно безрассудный тип. Хотя это только поверхностное мнение, он все еще не мог полностью доверять Лин Луан Цю.
Существует вероятность, что они наглухо завалят выход, и достаточно будет кинуть горящий факел, чтобы спалить его заживо. Если она замышляет закрыть их, то может решиться на метод с поджогом. Короче, нельзя забывать об осторожности.
Пожалуй, в обычное время Линг Мо сам бы нашел укрытие, предварительно оценив все его преимущества и пути отхода. Некоторые выжившие могут счесть замкнутое место более безопасным, но Линг Мо был уверен в крайней необходимости наличия нескольких путей отступления.
Выработка этой привычки, вероятно, была связана с большим опытом управления марионетками. В то время он часто становился сонным, когда разрывал связь с марионеткой, и несколько раз чуть не помер из-за этого, если бы тогда он оставался в полностью изолированном месте, боюсь, сейчас бы уже был грудой мусора.
Хотя эта проблема благополучно разрешилась, и нужно было всего-то оставить Е Лиан и Шану снаружи, но кто знает, если он крепко уснет, не прикончат ли девушки-зомби Лин Луан Цю и Ши Бина?
Увидев, что Линг Мо не согласен, Лин Луан Цю не стала настаивать и сказала: “Ладно. Завтра Ши Бин защищать меня, тем более что помогать вы не собираетесь. Так и быть, сегодня пусть посторожит у входа в бар, как-никак сегодня появилось много зомби, так что тут может быть не очень безопасно.”
Это предложение имело задачей искупить вину за действия Ши Бина, Линг Мо не имел оснований для отказа и потому кивнул.
Однако у него промелькнула мысль, что на самом деле здесь довольно безопасно, и те два зомби пришли сюда, будучи полностью под его контролем. Однако способность этого Ши Бин не смыкая глаз стоять в дозоре всю ночь, показалась бы другим людям смешной шуткой.
Время быстро пролетело, в мгновение ока наступил вечер, Линг Мо достал немного провизии, обилие разнообразной еды для привыкших к плесневелому хлебу Лин Луан Цю и Ши Бину было сродни великому чуду.
Ши Бин, скрипя зубами, грыз хлеб, а Линг Мо не обращая внимание, протянул упаковку печенья Лин Луан Цю: “Поешь и набирайся сил, чтобы завтра двигаться по-шустрей.”
Ши Бин выпучил глаза, но Лин Луан Цю, как будто не заметив его удивленного взгляда, без стеснения взяла печенье и спросила: “А эти двое не будут есть?”
“Тут очень душно, мы выйдем проветриться”, — немного грубовато ответила, молчавшая до этого Шана, увидев, что Лин Луан Цю смотрит на неё, после чего увела Е Лиан.
Линг Мо был приятно удивлен, кажется, Шана уже способна читать атмосферу ,и даже знает, как выкрутиться из ситуации.
“Я посмотрю, как они”. Линг Мо воспользовался случаем, чтобы уйти. Хотя Е Лиан и Шана выглядели немного странными, но обе стороны все время вели себя скованно, сохраняя бдительность, дабы не попасть в ловушку.
“Он отвратителен…”, — увидев, что тень Линг Мо скрылась в проходе Ши Бин не смог удержаться от гневных ругательств.
Лин Луан Цю аккуратно разорвала упаковку, во взгляде обращенном на Ши Бина промелькнуло разочарование: “Он был вполне доброжелателен, в противном случае если б он шантажировал меня, разве я могла бы ослушаться? Ты можешь ненавидеть его, но должен понимать, что он силён, так что сейчас тебе только и остается, что втихаря ругать его.”
“ …. ”, — получив замечание от Лин Луан Цю, красное лицо Ши Бина мгновенно побледнело, в конце концов, сжимая в руке хлеб, он с неохотой вымолвил: “Лин Луан Цю, я чувствую, что ты изменилась.”
“И как я изменилась?” Лин Луан Цю откинулась назад, и на её лице появилось усталое выражение: “Я много дней учила тебя сражаться, но твой прогресс достиг предела. Я еще не хочу умирать, мне было непросто дожить до сего дня, к тому же став носителем способности, я не могу так просто погибнуть. Я хочу вернуться в родной город, чтоб отыскать своих родителей…. У него есть сила, я хочу пойти за ним, чтобы обрести шанс на спасение, неужели это неправильно? Если ты действительно хочешь мне добра, просто не провоцируй его, в конце концов, добравшись до университетской больницы, мы разойдемся в разные стороны, тебе не стоит быть таким.”
“Я не боюсь его и его людей!” — скрипя зубами сказал Ши Бин.
Лин Луан Цю, видя его взгляд, разочаровалась в нём еще больше: “Я не желаю обсуждать этот вопрос. Просто доверься мне”.
Этот короткий диалог, Линг Мо, разумеется, не слышал, он неотрывно смотрел на Шану и Е Лиан.
Эти девушки-зомби придя на кухню проявили сильный интерес к бутылкам, выставленным на кухонной плите. Главную роль играла, естественно, восстановившая многие воспоминания Шана, она схватила бутылку вина, и её взгляд стал задумчивым: “Я помню… если выпить это, вроде бы, должно стал хорошо”.
Оказывается, раньше Шана не была пай-девочкой, кто бы мог подумать, что у неё есть воспоминания, как она выпивала в компании…
В присутствии Линг Мо, Шана с помощью одной грубой силы открыла бутылку пива и не только сделала несколько глотков, но и подбила Е Лиан отхлебнуть немного.
Хотя они не знали как общаться с себе подобными, но раз у Е Лиан уже зародилось истинное сознание, в будущем общение с сородичами станет не таким сложным.
“К счастью, Е Лиан умеет пить, Шана, полагаю, тоже…”, — подумал Линг Мо, поэтому не стал отнимать спиртное. По его мнению, чем больше нового узнают эти две девушки-зомби, тем лучше: даже если их натура не сможет стать человеческой, но получение больших знаний о людях и их нравах, тоже будет не лишним.
Однако Линг Мо не ожидал, что одной недопитой бутылки пива хватит, чтобы обе девушки напились в хлам!
Хотя цвет их лиц по-прежнему оставался бледным, но глаза стали немного красными, однако не ожидавший этого Линг Мо не мог позволить другим людям узнать об их статусе зомби.
Но самое страшное, их чувства резко обострились, и взгляды обращенные на Линг Мо стали немного странными….
“Не может быть, неужели зомби нельзя пить спиртное? Да, кстати…. Алкоголь должно быть пробудил их инстинкты….”
У Линг Мо появилось дурное предчувствие, и он стал медленно отступать.
Первой к Линг Мо ринулась Е Лиан, но она просто открывала рот, будто бы борясь с искушением, и, наконец, остановилась.
Однако Шана вела себя иначе, она сразу подбежала к Линг Мо и вцепилась в его руку.
Линг Мо неохотно применил духовные щупальца, чтобы остановить действия Шаны, сказав: “Не ты ли говорила, что не будешь кусать меня…?”
Шана замерла на мгновение, а затем, не унимаясь, подошла ближе: “Я не укушу тебя… Я просто… поцелую и всё….”
Её руки обхватили руку Линг Мо, пара красных глаз устремили взгляд на губы Линга, а затем она стала понемногу приближаться .
Не понятно, было ли это из-за духовной связи между ними, но духовные щупальца Линг Мо оказали на Шану незначительный эффект, а Шану после употребления алкоголя стало тяжело контролировать.
Что хуже, Е Лиан тоже подскочила и схватила другую руку Линг Мо.
“Разве поцелуй не отговорка, вы точно хотите меня укусить…”, — стиснутый с двух сторон Линг Мо отступал шаг за шагом, и в итоге все трое упали на лежавший на полу матрас.
Хотя эти девушки-зомби сошли с ума из-за действия алкоголя, но из за духовной связи не могли причинить ему вред. Вот только сейчас Линг Мо не осмеливался сближаться с красавицами, и хотя они обе обвили его, как осьминог, Линг Мо не смел расслабляться.
Вероятно, услышав странные звуки, Ши Бин вышел со склада.
Узрев эту смущающую сцену, выражение лица Ши Бина стало шокированным, он тупо застыл секунд на десять, поспешно повернулся и закрыл двери склада, после чего сделав вид, что не видел ничего непристойного, быстрым шагом прошел через кухню.
Когда со звуком “пенг” дверь кухни захлопнулась, Ши Бин возмущенно плюнул на землю и произнес: “Еще даже не стемнело, кто бы мог подумать, что они такие бесстыжие….”
Глава 75. Зомби могут иметь физиологические реакции?
К счастью, Шана и Е Лиан, быстро пьянели, но и быстро трезвели, вот только когда они разжали объятия, Линг Мо чувствовал себя разбитым.
Он едва переводил дух, и в то же время, обращаясь к Шане, весьма решительно высказался: “В будущем вам запрещено прикасаться к алкоголю!”
Покрасневшие глаза Шаны уже вернули первоначальный цвет, однако поскольку она была зомби, даже в такой темноте другой человек мог видеть её необыкновенно яркие глаза.
Е Лиан была такой же. В прошлом, уровень эволюции Е Лиан превышал уровень Шаны, а что касается сравнения с Шаной в плане разумности была совсем плоха. Если бы не помощь Е Лиан, Линг Мо уже давно бы сдался.
Насильно быть поцелованным девушкой, вообще-то очень приятное дело, не говоря уже сразу о двух девушках.
Но когда истинная суть этих девушек — зомби, это не так здорово, особенно, когда они не собираются сдерживаться.
Линг Мо невольно вспомнил момент с купанием, сильно воспылав, притянул к себе Шану, сжал её в объятиях и крепко поцеловал: “Ты просто хочешь укусить меня!”
“Хм…“, — хотя Шана могла сопротивляться, но она позволила Линг Мо распускать руки.
Возможно, из-за духовной связи она почувствовала, что Линг Мо стал очень возбужденным, поэтому, когда Линг Мо впивался в ее вишневые губы, она неожиданно стала активно использовать свой сладкий язычок.
“Ого, быстро же ты учишься.” Сладкая слюна зомби-сестренки проникала в горло Линг Мо, и волна жара сразу же прокатывалась по всему телу, как только Линг Мо уставал, то получал порцию добавки.
Отпустив Шану, Линг Мо взглянул на Е Лиан, рассмеялся и притянул её к себе.
Хотя Е Лиан не могла, как Шана действовать по собственной инициативе, но она также не собиралась оказывать какое-либо сопротивление. Хотя Линг Мо мог полностью подчинить Е Лиан своей воле, но в душе Линг Мо был против принуждения Е Лиан к чему-то подобному.
В комплекте с Е Лиан обладавшей хорошей фигурой, Линг Мо обнимал сразу двух девушек-зомби, с наслаждением лежа на матрасе расстеленном на полу. Из-за того что матрас был слишком мал, им троим пришлось притиснуться друг другу вплотную, однако для Линг Мо в том было особое удовольствие.
Хотя это был не первый раз, когда они спали вместе, но Линг Мо очень серьезным тоном сказал: “Я делаю так, чтобы вы ночью не навредили людям, в конце концов, тут есть еще два человека.”
Шана, не до конца понимая, взглянула на Линг Мо, а затем перевела взгляд на лежащую на другой стороне Е Лиан, и, наконец, медленно кивнула.
“Вот и умница”, — похвалил Линг Мо, обнимая Шану и как бы “случайно” скользнув рукой немного ниже, остановился на оттопыренной попке Шаны.
“Оставаться с выжившими действительно плохая идея, в противном случае можно было бы с вами поразвлечься… ”, — услышав вздох Линг Мо, Шана, кажется, почувствовала, что эта поза немного неудобная, поэтому она задергалась нижней частью тела так, что груди постоянно прижимались к руке Линг Мо: “Поиграть?”
(п/п. 玩 — играть, развлекаться, шутить, забавляться, «шалить». Похоже, Шана немного не поняла, поскольку у слова много значений. )
“Развлечение”.
“Какая игра?”
“Которая позволит тебе почувствовать себя хорошо”.
“Тогда мы сейчас будем играть?” — в необычно ярких глазах Шаны промелькнула надежда, и она продолжила: “Сестрица Лиан тоже хочет поиграть”.
У Линг Мо стало тяжко на душе: “Нет, тут есть посторонние…. Ладно, иди спать, завтра еще топать в университет Х. Кто знает, может по пути в университет Е Лиан что-нибудь вспомнит?”
Хотя эта вероятность очень мала, однако нельзя не признать, что в глубине души Линг Мо очень на это надеялся.
Слыша, что возня Линг Мо и девушек, наконец, прекратилась, лежавшая на кровати Лин Луан Цю не сдержала горькую усмешку. Она прикоснулась к своей щеке и восхищенно вздохнула: “К счастью, этот человек не стал делать всё, что в голову взбредет….”
Ночь быстро пролетела, пробывший всю ночью в дозоре Ши Бин рано утром постучал в дверь кухни: “Подъём! Небо уже просветлело!”
Он не стал резко открывать дверь, опасаясь, что когда та отворится, он, как вчера, застанет, этих людей за неприглядным делом.
Но он не ожидал, что едва он закончит фразу, как дверь со скрипом откроется, и за ней окажется, как прежде сохраняющая безразличное выражение лица и холодный взгляд, Е Лиан.
Хотя черты лица Е Лиан были прекрасны, особенно её бледная кожа и немного взъерошенные длинные волосы, отчего другие люди не могли оторвать от неё взгляд, но Ши Бин при виде Е Лиан почувствовал озноб, и уголок глаза дернулся от нервного тика.
Е Лиан не причинила ему много боли, но, даже связав руки у него за спиной, ничуть не расслабилась, он по-прежнему чувствовал, будто ему вскоре выкрутят руки.
После ночного отдыха, его раны болели не так сильно, но психологический шок за такое короткое времени не мог пройти.
Так что увидев Е Лиан молчаливо смотрящую на него, Ши Бин невольно отвел взгляд и сказал: “Рассвело, пора выдвигаться. Кстати, позовите Лин Луан Цю… Пожалуйста”.
Е Лиан холодно посмотрела на него и захлопнула дверь.
На лице Ши Бин появилось раздражение, но даже не смотря слова Лин Луан Цю, его гнев перерос в ненависть, но тем не менее не осмеливаясь злить Линг Мо и его команду, так что оставалось просто проглотить обиду.
На самом деле Линг Мо не специально игнорировал его, просто он занимался очень важным делом: помогал Шане переодеться.
Он с давних пор имел привычку рано просыпаться, так что на самом деле ему не нужен был Ши Бин для напоминания. Он только-только помог Е Лиан одеть платье, как постучал Ши Бин.
“Из-за этих разных вырезов, одежду очень трудно снимать!”
После пробуждения Шана двигалась очень вяло и не заметила, что её одежда была прижата рукой Линг Мо, в результате чего платье порвалось.
К счастью, в рюкзаке лежало два комплекта запасной одежды, Линг Мо помог Е Лиан надеть пальто, и затем снял с Шаны порванное платье.
Увидев, что Линг Мо нахмурился, раздевая её, Шана, кажется, решила, что это что-то интересное, и в итоге стояла не шевелясь, и если даже Линг Мо находил это чрезвычайно сексуальным, снижение количества запасной одежды немного беспокоило его.
Груди Шаны, носившей лифчик чуть больше первого размера, тут же показались перед глазами Линг Мо. Именно потому, что лифчик был небольшим, с точки зрения Линг Мо, можно было целиком осмотреть всю грудь Шаны, вплоть до того, что можно было увидеть, как из-за холодного ветра появились пупырышки на коже.
“Оказывается, у зомби тоже есть физиологические реакции!” Это открытие потрясло Линг Мо, однако он не успел изучить явление более подробно, как раздался звук «ка» открывающейся двери, после чего послышался кашель.
Лин Луан Цю с красным лицом стояла в дверях склада, она выглядела значительно бодрей и сейчас удивленно смотрела на Линг Мо и Шану, стоявшую в одних трусиках….
“Это….”
Линг Мо поспешно выбрал одежду, наконец, одел Шану, и только после того, как надел на неё пальто, немного смущаясь, сказал: “Не обращай внимание, ха-ха-ха….”
Смущенно улыбаясь, Линг Мо с грустью подумал: разве обычный человек, увидев такую сцену, не должен был молча развернуться и уйти? Как, например, Ши Бин прошлой ночью, этот пацан, хоть и дико раздражает, по крайней мере понимает, на что нельзя смотреть!
Но Лин Луан Цю вроде бы умная девушка, уставилась на Линг Мо и Шану, из-за чего Линг Мо не найдя нужных слов, прервал любование телом Шаны…. Это было сделано нарочно!
“Ты очень мил со своей девушкой, даже помогаешь ей одеваться”, — улыбнувшись сказала Лин Луан Цю. Если не румянец на её лице, никто бы не подумал, что она сейчас что-то видела.
Линг Мо широко улыбнулся, и повернувшись вынул из рюкзака бутылку молока и кинул её Лин Луан Цю: “Не просроченное, поможет восстановить силы”.
С состоянием здоровья Лин Луан Цю она явно не смогла бы добыть такую бутылку молока, но ее замедление времени может быть полезным, увидев брошенное её молоко, Лин Луан Цю медленно протянула руку и точно поймала бутылку. Быстрые и медленные комбинации, однако создающие у других людей обманчивое чувство.
Хотя движение казалось медленным на самом деле оно было невероятным….
Но если такая способность сможет развиваться, как его способность контроля зомби, то когда она усилится, наверняка найдется новый способ её применения, шаг за шагом показывая скрытый потенциал способности. Это не что иное, как присущая обладателям способности эволюция.
“Спасибо”, — поблагодарила Лин Луан Цю.
Её тело было в плохом состоянии, с одной стороны из-за болезни, с другой — из-за плохого питания. Хотя Ши Бин отдавал лучшие продукты ей, но разве эта пища могла быть достаточно питательна?
По крайней мере, съев вчера целую пачку печенья, она взбодрилась, и это явно не только из-за отсутствия хорошей еды, но из-за того, что она ела не досыта!
Подумав так, Линг Мо невольно посочувствовал Лин Луан Цю, она носитель способности, но вынуждена жить такой жалкой жизнью….
Однако, ее состояние такое же, как у большинства выживших. Апокалипсис был беспощаден к обычным людям, даже Линг Мо был вынужден тщательно просчитывать каждый шаг, малейшая ошибка может привести к смерти от рук продвинутого зомби, подобно тому из супермаркета «Новая эра». Этот вид очень опасен, и к тому же умеет делать засады.
“Сегодня мы войдем через служебный вход?”
Спросил Линг Мо, достав из рюкзака немного пищи и приступив к еде.
Лин Луан Цю покачала головой: “Нет, у служебного входа полно зомби. Лучшие будет, если мы избежим этого пути и перелезем через стену”.
“Тогда ладно, раз ты хорошо знаешь маршрут, сделаем, как ты сказала”, — кивнул Линг Мо и продолжил: “Тогда прежде поговорим о конечной цели, вспомни место, где собирается очень много зомби ”.
Просьба Линг Мо была неожиданностью для Лин Луан Цю, она заколебалась, но не стала задавать вопросов, а просто кивнула: “Хорошо. В любом случае, университетская больница совсем недалеко от того места”.
“То есть, ты полагаешь, что там находится наибольшее число зомби?” — прямо спросил Линг Мо, видя, что Лин Луан Цю предельно честна.
Лин Луан Цю улыбнулась: “Само собой — это же общага. Я уверена, там самое большое скопление зараженных. Не волнуйся, я не обманываю. В конце концов, я прямо перед тобой, и не могу противиться твоей силе”.
Глава 76. Аромат её тела
Через несколько минут дверь караоке-бара открылась и оттуда вышли Линг Мо и его люди.
Лин Луан Цю и Ши Бин шли позади, хотя она была слаба, но все равно настаивала на путешествии, просто позволив Ши Бину оставаться рядом во избежание несчастных случаев, и чтобы не тормозить Линг Мо.
(п/п. Забавно, но тормозить было написано, как «тянуть за ногу». )
Что касается её плана, Линг Мо в конечном счете был очень доволен, излишняя горячность или трусость одинаково вредны.
На дворе стояла осень, и рассвет закончился давным-давно, но небо лишь едва посветлело, хотя сейчас было около шести или семи часов утра.
Однако утренний ветер был очень холодным, несколько раз эволюционировавшее тело Линг Мо ничего не чувствовало, но Ши Бин и Лин Луан Цю дрожали от холода.
Увидев, что Е Лиан и Шана легко одеты, но как будто не замечают этого, Лин Луан Цю удивленно уставилась на них.
«Если он может командовать этими двумя невероятно сильными девушками, то насколько же могуч сам Линг Мо?» — невольно задавалась вопросом Лин Луан Цю.
“Ты сказала, что хочешь перелезть через стену, но в каком месте?” — спросил Линг Мо, не обратив внимание на взгляд Лин Луан Цю, и нахмурился, осматривая высокий забор.
Лин Луан Цю посмотрела вдоль улицы Красных фонарей, и сказала: “Мы пока не дошли до того места откуда бежали, хотя идти в обход довольно далеко, зато путь будет относительно безопасным. Кстати, ты можешь вернуть точильный брус Ши Бину? Вообще-то, когда-то он был моим оружием….”
“Это твоя точилка? Ты больная на голову ”. Точильный брус ранее был захвачен как трофей, и сейчас находился у Линг Мо, но польза от этого оружия для него была незначительной.
“Не волнуйся, я не стану тебе вредить, в любом случае я не хочу умирать. Правда же, Ши Бин?”
Сказала Лин Луан Цю и обернулась, взглянув на Ши Бина.
Ши Бин устал после ночного дозора, его глаза были красными, а сам парнишка выглядел хмурым. Услышав, что Лин Луан Цю просит вернуть ему оружие, в его потухшем взгляде тут же промелькнул гнев, но ему пришлось проглотить обиду.
“Хм!”— фыркнул он в ответ.
Линг Мо про себя подумал, если ты сдохнешь, мне будет плевать…. Он не забыл, что тот прут чуть не убил его. При виде внезапно возникшей на пути темной тени на теле Ши Бина волосы от страха встали дыбом, и он немедленно отошел назад. Однако в тот же миг Лин Луан Цю спокойно взяла протянутый ей точильный прут и, схватив точило за рукоять, крепко сжала его в руке.
Ши Бин выглядел жалко, его лицо сразу же стало красным. Но когда он злобно посмотрел на Линг Мо, то обнаружил, что Линг вообще на него не глядел.
(п/п. Из сочетания «Ши Бин сделал/выпустил некрасивый/гадкий…» можно сделать много интересных выводов, и возможно они будут: «Да ну на фиг! Ши Бин пустил «шептуна»? И это в то время, когда Европе так нужен дешевый газ?!!!» *Просто тупой юмор уставшего переводчика.)
“Идём”.
Линг Мо не собирался создавать проблемы Ши Бину, он мимоходом подхватил рюкзак, хрустнул шеей и пошел в сторону указанную Лин Луан Цю.
Шана и Е Лиан шли чуть позади, и Лин Луан Цю, мельком взглянув на Линг Мо, медленно побрела за ними.
Хоть лицо Ши Бина выражало смущение, никто не смеялся над ним, чувствуя подавленность он подошел к Лин Луан Цю и взял из ее рук точило.
По дороге им неизбежно встретилось несколько зомби, но, похоже, они притопали с какого-то другого места, поскольку на земле были следы крови, обрывки одежды и недавно обглоданный скелет человека, от дождевой воды пятна не сохранились бы.
Линг Мо обошел окровавленный фрагмент черепа, который был недоеден, а ныне разлагался покрытый слоем кожи и многочисленными пробоинами.
Увидев что несколько ранее медленно бродивших тут зомби внезапно побежали в их сторону, Ши Бин побледнел, и тотчас встал перед Лин Луан Цю, чтобы закрыть её.
Но Лин Луан Цю спокойно посмотрела на Линг Мо и его товарищей, с их силой разве могут быть проблемой несколько зомби? Не говоря о том, что Линг Мо обладал способностью.
Когда группа зомби кинулась вперед, Линг Мо медленно шагнул назад, тут же выпустив духовные щупальца.
Чтобы не остаться беззащитным пока применяет контроль, Линг Мо не стал кидаться в атаку, а использовал духовные щупальца, чтобы исказить зрение всей группы зомби и замедлить их движения, в тот же миг Е Лиан и Шана обошли их с двух сторон и аккуратно снесли головы четверым зараженным.
Не успели оставшиеся прийти в себя, как Линг Мо снова атаковал, нога одного из них подвернулась, и он чуть не упал.
Пользуясь этим шансом, Е Лиан пробила с помощью мачете затылок зомби, а Шана взмахом длинного ножа ударила в грудь другого зомби, оставив зияющую рану, откуда вырвался фонтан кровавых брызг.
“Слишком кроваво….” У Ши Бина дернулось веко от увиденного, но у Лин Луан Цю заблестели глаза.
Такая невероятная слаженность действий…. Обладающие таким мощным боевым мастерством девушки, убивающие зомби без малейших колебаний, явно имеют более крепкие нервы, чем обычные люди. А способность Линг Мо, несомненно, духовного типа, вроде ее замедления времени, они оба относятся к тем, кто полагается на свою духовную силу.
По сути обе их способности внешне похожи, и различаются лишь способами применения способности. Замедление времени Лин Луан Цю способно замедлить движения врага находящегося в поле её зрения, однако в действительности если движения противника совсем не подвергались изменениям, то эта способность воздействовала на неё саму.
А способность Линг Мо могла воздействовать непосредственно на тело противника, сказываясь на скорости действий врага и направлении атаки.
Хотя на первый взгляд они казались немного похожими, но Лин Луан Цю чувствовала, что способность Линг Мо гораздо сильнее её способности.
Если б она узнала, что способность Линг Мо на самом деле заключается в контроле марионеток, точно пришла бы в ужас.
“Твоя способность очень мощная”, — не сдержавшись сказала Лин Луан Цю.
Линг Мо повернулся к ней и улыбнулся: “На самом деле, твоя способность тоже весьма хороша. Однако… ” Сказав так, Линг Мо заколебался, но потом все-таки продолжил: “Если пройдешь вторую эволюцию, сможешь стать сильнее”.
По правде Линг Мо не собирался раскрывать секреты посторонним людям, но Лин Луан Цю была девушкой, и в глубине души он чувствовал, что это правильно.
Он отлично понимал, что Лин Луан Цю хочет выжить, и хотя она обладает способностью, крепкой психикой и может верно оценить любую ситуацию, сейчас пребывает в таком состоянии. Однако несмотря на тяжелую болезнь, она не сдалась
От слов Линг Мо во взгляде Лин Луан Цю промелькнуло изумление, а потом она крепко задумалась.
По дороге встречалось не только небольшое количество таких бродячих зомби, но и множество трупов лежащих на дороге, которые вероятно вскоре приманят других зомби.
Пройдя довольно большой участок Улицы Красных фонарей, Лин Луан Цю промолвила: “Это здесь”.
Линг Мо тотчас остановился. Лин Луан Цю показала на фрагмент стены, все еще покрытая следами засохшей крови белая стена особенно бросалась в глаза.
“Эта кровь осталась, когда зомби оторвал у кого-то руку. Но тот студент уже умер, наверное от него остался только скелет”, — печальным шепотом произнесла Лин Луан Цю.
Ши Бин тоже принял скорбный вид, кажется, оказавшись в знакомом месте, они оба испытали немалый психологический шок.
Стены университета Х были не высокими, к тому же стеклянные осколки наверху были сбиты молотком, даже не зная этого можно догадаться, что группа Лин Луан Цю прошла здесь. Линг Мо отошел немного назад, а затем с разбегу прыгнул, зацепился обеими руками за стену и залез наверх.
(п/п. Судя по некоторым данным, китайцы на заборах используют нечто вроде стеклянных шипов, дабы отвадить всяких любителей проникать на закрытые территории.)
Устроившись наверху он осмотрелся, и увидел что за этим забором есть небольшой парк, в котором зомби не могли б спрятаться. Спрыгнув вниз, Линг Мо приказал Е Лиан перелазить. Ее движения по сравнению с Линг Мо были более ловкими, ей даже не надо было разбегаться, высоко подпрыгнув, она коснулась одной рукой ограды и кувырнувшись в прыжке приземлилась рядом с Линг Мо. При виде столь прекрасной техники Лин Луан Цю и Ши Бин застыли в шоке, они не ожидали, что самая красивая девушка университета, которая казалась слабой, неожиданно оказалась такой смелой.
Зато Шана не стала сразу перелазить через стену, а повернулась к Лин Луан Цю и Ши Бину.
Лин Луан Цю кашлянула, поскольку она была слаба, перелезть для неё было трудно, но она подражая Линг Мо разбежалась, неожиданно подпрыгнула и едва-едва зацепившись за верх забора стала медленно подтягиваться.
Когда она спрыгнула вниз, её нога подвернулась и она упала на Линга.
Линг Мо без раздумий поймал ее, и слабый аромат проник в его нос, отчего он невольно замер. Не ожидал, что хотя она оставалась на том складе, у её тела сохранится такой аромат….
Но он не мог слишком много размышлять об этом, он быстро опустил Лин Луан Цю и спросил: “Ты в порядке?”
В результате эту сцену увидел прыгавший следом Ши Бин.
Его лицо перекосило, поспешив к Лин Луан Цю он злобно уставился на Линг Мо: “Что ты делаешь!”
Линг Мо закатил глаза к потолку, не желая обращать на него внимание, Лин Луан Цю, чувствуя себя немного виноватой, улыбнулась: “Спасибо”. После чего шепнула Ши Бину: “Не дури, Линг Мо просто поддержал меня иначе я бы упала.”
После того, как перебралась через стену, лицо Лин Луан Цю побледнело и дыхание стало тяжелым. Ши Бин с подозрением поглядывал на Линг Мо, сжав губы.
С природной гибкостью Шаны, она легко перепрыгнула забор и приземлилась почти бесшумно. Хотя скорость её движений не достигла уровня сильно эволюционировавшей Е Лиан, но по сравнению с Линг Мо она была куда выше.
Фактически, Линг Мо только сейчас понял, что, не смотря на эволюцию, достиг максимума как человек, и встретившись с продвинутым зомби с трудом сможет дать ему отпор, что самое неприятное. Его преимущество — в духовной силе, а Е Лиан с Шаной, эти девушки-зомби, отлично его дополняют; с их неукротимым умением рукопашного боя, Линг Мо может абсолютно спокойно использовать способность контроля, чтобы сражаться не беспокоясь о получении ран в рукопашной схватке.
Это и есть истинно верное применение способности контроля, контролируя марионетки, прикрывать свои слабые места в ближнем бою, одновременно с этим полностью раскрывая всю мощь духовной силы.
Но его эволюцию также нельзя считать ошибочной, в конце концов недостаток физической силы и одно лишь использование духовной силы тоже может причинить великий вред, более того скажется на способности к самозащите.
Глава 77. Нападение в парке
Университет Х занимал очень большую площадь, а этот небольшой парк в нём — всего лишь захолустье в укромном уголке.
Когда идешь, взор блокируется деревьями, отчего даже у храброго человека появится учащенное сердцебиение из-за чувства тревоги, поскольку по всему пути побега Лин Луан Цю с остальными, можно было увидеть пятна крови.
Выражение лица Ши Бина исказилось, что до него, побег полностью исчерпал его мужество, и если бы не безвыходная ситуация, он бы ни за что не вернулся в университет.
Хотя здесь всё ещё было относительно безопасно, Линг Мо было ясно, что с момента, когда они перелезли через стену, они угодили в огромное логово зомби.
Более трех тысяч зараженных собралось в закрытом месте, это до жути пугающая цифра.
Для сравнения, три тысячи выживших окруженные таким количеством зомби были абсолютно беззащитны.
Сопротивление? Разве сможет толпа студентов и преподавателей, разбежавшихся в панике кто куда, дать эффективный отпор?
Зомби — вид в одночасье сбивающийся в огромные толпы, мощь одного человека для них пустяк. В своё время, когда марионетки с мобилами отвлекали зараженных, чувство будто сотни зомби раздирают его на куски крепко отпечаталось в памяти Линг Мо.
Поэтому в этой группе наиболее осторожными были не Лин Луан Цю и Ши Бин, а Линг Мо.
Тем не менее, по сравнению с осторожно передвигавшимися людьми, Е Лиан и Шана сохраняли прежнюю безэмоциональность, и вообще не обращая никакого внимания, шли в авангарде.
Поскольку они были мутировавшими зомби, то не могли быть атакованы обычными зараженными, а если б в окрестностях появился мутант, они бы его почуяли. Линг Мо отправил их вперед именно из опасения неожиданной атаки пробужденных зомби.
(п/р. Автор назвал этих зомби «поддельными», видимо имея ввиду тех, кто еще не мутировал, но близок к этому. Вроде того, что был убит на площади у кафе из главы 44 «Убийство при свете луны».)
Но хоть они демонстрировали безразличие, не знавшие сути дела Лин Луан Цю и Ши Бин внимательно оглядывались вокруг.
Лин Луан Цю с тревогой сказала: “Когда мы бежали, нас преследовали зомби, не исключено, что они разбрелись по всему парку, надо быть осторожней”.
Не успел Линг Мо ответить, как Шана повернулась и, взглянув на Лин Луан Цю, холодно произнесла: “Не надо”.
“Я просто напомнила. В конце концов, это мой долг, как проводника”, — с улыбкой промолвила Лин Луан Цю, совсем не рассердившись из-за слов Шаны
Линг Мо выслушал предложение Лин Луан Цю, и не подавая вида приказал Е Лиан и Шане идти вперед, чтобы своевременно обнаружить противника.
Начатый по инициативе Шаны разговор с попутчиками нисколько не удивил Линг Мо. Он также обнаружил, что после восстановления памяти, Шана стала относиться к людям не исключительно, как к добыче, а с долей интереса.
Раз уж она хотела этого, Линг Мо не возражал, наоборот, поощрял подобные намерения. В конце концов, её образ мышления приблизится к человеческому, а значит, и её связь с Линг Мо будет углубляться. И что важнее, она могла оказать положительное влияние на Е Лиан.
Линг Мо не возражал, что они идентифицировали себя, как зомби, но он не хотел, чтобы они проявляли агрессию к встреченным ими людям, такое не принесет им добра.
Можно общаться, пусть даже придется притворяться, чтобы не вызывать у людей сомнения в их происхождении.
“Как далеко простирается этот парк?”
Их путь пролегал не по проложенной в парке дорожке, а среди зарослей сорняков и меж деревьев, которые мешали обзору, из-за чего видимость была ограничена, поэтому Линг Мо и задал такой вопрос.
Лин Луан Цю опустила голову в задумчивости и произнесла: “Вероятно, понадобится семь — восемь минут, эта часть парка довольно обширна, однако это при учете того, что мы пойдем по прямой, в противном случае будет дольше”.
Едва она закончила говорить, как вдруг из кустов выскочила черная тень, и в нос ударил сильный запах крови, который не чувствовался ранее.
Эта черная тень выбрала целью именно Лин Луан Цю и сильно перепугала Ши Бина, хотя тот всё время держал наготове точильный брус, но тем не менее отшатнулся назад.
Это был мужчина зомби, примерно двадцатилетнего возраста, его бледное бескровное лицо злобно скалилось, кроваво-красные глаза выглядели свирепо, а из приоткрытого рта свисала нить слюны.
До мутации он был дважды ранен, его левое плечо было разбито и обвисло, а рука сильно изуродована и хотя она уже зажила, её вид всё равно пугал людей.
Что важнее, этот зомби был очень быстр, похоже, до мутации его тело находилось в хорошей форме, едва он заметил людей, как тут же напал на Лин Луан Цю со спины.
Хотя Лин Луан Цю обладала способностью, из-за плачевного состояния тела она не могла уклониться, впрочем, она была не из тех, кто спокойно дожидается смерти: почувствовав за спиной порыв ветра, она сжала заточку и резко развернулась к тому зомби.
Зомби с неистовой скоростью выбросил вперед свою неповрежденную руку, чтобы разорвать грудь Лин Луан Цю. С силой зомби, если б ему повезло, даже если её плоть не будет рассечена сразу, то в дальнейшем она будет схвачена и укушена.
Обычный человек, схваченный зомби, никак не сможет вырваться, разве что ухватятся за что-то, чем можно пожертвовать, вроде куска мяса с конечностей и тела, но не за само тело.
Даже видя, что зомби собирается быстро сцапать её, взгляд Лин Луан Цю оставался спокойным, она продолжила размахивать заточкой и в самый критический момент сумела блокировать руку зомби и ранила её.
Поскольку это оружие было паршивым, оно не могло отрезать руку зомби, однако только хлынувшей из раны кровью дело не ограничилось, рука зараженного сразу же обвисла, судя по всему, он больше не мог её поднять.
Однако это не остановило зомби, будучи не в состоянии использовать руки, он по-прежнему наступал, открывая рот и пытаясь укусить.
Лин Луан Цю пригнулась и неожиданно атаковала зомби, с трудом отбросив беснующегося зараженного.
Это было пределом возможностей Лин Луан Цю, её физическая сила полностью истощилась и она не могла пошевелиться, а упавший зомби вновь поднялся. Взгляд Лин Луан Цю потускнел.
Всё это произошло в мгновение ока, обычный человек не успел бы среагировать. Однако у Линг Мо с его духовной силой, скорость реакции была намного выше, чем у обычного человека. Увидев, что зомби снова готовится напасть, он немедленно задействовал духовные щупальца, заставив этого зомби неожиданно споткнуться и перелететь по инерции через Лин Луан Цю. В тот момент, когда зомби пронесся над Лин Луан Цю, стремительно подбежавшая Е Линг вонзила свой мачете ему в живот и, используя поворот корпуса, с силой разрезала его поперек.
Блестящие от влаги внутренности с брызгами крови тут же вывалились наружу, зомби прошел несколько шагов нетвердой походкой и упал на землю не в силах более подняться.
В этот момент Лин Луан Цю внезапно осознала, что хотя мгновением назад она считала, что точно погибнет, её неожиданно спасли. В решающий момент тот зомби странно дернулся, наверняка из-за воздействия Линг Мо, она была тронута этим.
Хотя и чувствовала слабость, она отдышалась, а после повернулась к Е Лиан и Линг Мо: “Спасибо вам”.
Е Лиан, как и прежде, выглядела равнодушной, она была настолько быстра, что на мачете не осталось ни единого пятна крови. А Линг Мо просто кивнул, сказав: “Ты проводник, к тому же, это была пара пустяков”.
Только сейчас Ши Бин пришел в себя, он бросился к Лин Луан Цю, чтобы помочь ей подняться, но вдруг воскликнул, указывая на зомби: “Это не Лю Чуан? Кто бы мог подумать, что он станет зомби!”
(п/р. Забавно, но Лю Чуан — можно перевести, как Заразный Лю. Зомби Заразный Лю… автор явно халтурит.)
Когда он вскрикнул, Линг Мо дико разозлился и начал приглушенно ругаться: “Ты чего орёшь, опять зомби накличешь! Кто знает сколько тут зомби, думаешь, сможешь сбежать, когда они окружат тебя? Идиот!”
“Я…” Когда Ши Бин был обвинен в идиотизме, его лицо стало угрюмым, но крепко сжав своё точило, он кое-как сдержался.
Слова, сказанные Лин Луан Цю, он всё еще отчетливо помнил их, тем более, что в решающий момент ему не хватило силы воли, чтобы сражаться.
Скорость, с которой атаковала Е Лиан, полностью превосходила его воображение, он только сейчас понял, что против Е Лиан его сила ничего не стоит.
Но Ши Бин полагал, что Линг Мо не представляет из себя ничего стоящего, он казался ему не слишком сильным, и к тому же зависящим от женщин альфонсом….
Видя, как Ши Бин не проявляет гнева, Линг Мо невольно изумился, он был не из тех кто может проглотить гнев и обиду…. Неужели Лин Луан Цю сделала ему замечание?
Впрочем, в глубине души он решил, что при случае позволит этому идиоту вкусить страданий, ранее он был жестоко избит, но оказывается это ничему его не научило, во время апокалипсиса сила — самая твердая валюта, неужто этот пацан думает, что всё осталось, как прежде?
“Это… Лю Чуан был из нашего отряда спасателей, мы бежали вместе с другими студентами.” Лин Луан Цю с трудом сдерживала эмоции, бросив ещё один взгляд на труп, закрыла рот рукой.
Линг Мо давно заметил, что раненная рука зомби выглядела, будто недавно зажила, но он не ожидал, что этот человек окажется товарищем Лин Луан Цю.
То, что их товарищ превратился в зомби, очень их шокировало, однако Линг Мо лишь едва взглянул.
Получив ранение от зомби, если его зараженная кровь попадет в рану — всё кончено. Поскольку у зомби под ногтями рук находятся разные сомнительного происхождения фрагменты плоти и крови, то если они попадут в рану — могут вызвать заражение. После одной единственной раны выжившему конец, к тому не имелось никаких доказательств, что они мутируют в процессе, лишь очень немногие могли наблюдать примеры подобные Лю Чуану.
Однако Линг Мо видел два случая: первым был подвергшийся нападению мутировавшего зомби и не выдержавший чистый вирус гниющий Лу Синь, второй — Шана.
“Не ожидала, что…” Лин Луан Цю вскоре пришла в себя, и её потерянный взгляд стал мрачным, толи из-за потрясения, толи из-за чрезмерной усталости: “Кто бы мог подумать, что он выживет и мутирует…тогда все были в панике и мечтали выбраться отсюда, услышав, что он был укушен, все избегали смотреть ему в глаза…”
Линг Мо глубокомысленно посмотрел на неё и сказал: “Это апокалипсис”.
“Да, я очень хочу, чтобы всё стало, как раньше, я хочу выжить и увидеть тот прекрасный день” Лин Луан Цю улыбнулась Линг Мо немного горькой, но полной надежды улыбкой.
Глава 78. Провокационный вид
Выжить, чтобы увидеть тот прекрасный день…. Мечтать легко, а осуществить задуманное не так просто!
Более того, Линг Мо считал, что этому жестокому миру будет весьма сложно вернуться к прежнему виду.
Не только город Х, боюсь, что другие места тоже превратились в города-призраки, даже если человечество постепенно встанет на ноги, разве сумеют они истребить всех зомби?
Поначалу Линг Мо еще надеялся, но до сих пор не появилось какой-либо помощи, и его настрой постепенно изменился.
В конечном итоге, вместо того, чтобы ждать, когда появится и появится ли вообще помощь, надо как можно больше прокачать силу, чтобы выжить.
”Пошли, этот труп вскоре привлечет зомби”, — вздохнул Линг Мо.
Атака Е Лиан была невероятно быстрой, а способ атаки был очень жестоким, и этот тело был почти полностью распорото от груди до живота, внутренности вывалились наружу, сильный запах крови очень быстро привлечет зомби, которые, как голодные волки, хлынут сюда толпой.
Увидев, что Лин Луан Цю напугана и не может двинуться с места, Линг Мо приказал Шане поддержать её, и защитить с тыла.
Ши Бин только и может что атаковать из засады, во время битвы у этого сопляка не хватит сноровки, он изначально был ненадежен.
Вскоре зомби почуют запах и повалят со всех уголков парка, большинство этих зомби привели сюда люди Лин Луан Цю, чтобы задержать их в этом районе.
С Е Лиан идущей в авангарде, все встреченные зомби легко истреблялись, а среди зомби, нападавших с другой стороны, больше половины попадало под влияние щупалец Линг Мо, после чего удар ножа в уязвимое место добивал их.
Однако нападающих со стороны Ши Бина зараженных, Линг Мо не трогал, Ши Бину только и оставалось, что кружить между деревьями и сражаться, если бы он не полагался на свою ловкость, то рано или поздно погиб.
Лин Луан Цю видела, что Линг Мо не стремится помочь, и догадалась, что он хочет преподать урок Ши Бину. Она была очень умной и понимала, что находится в долгу у Линг Мо, так, что сейчас она не могла попросить о снисхождении и помощи, поэтому ей, к сожалению, ничего не оставалось, кроме как отвернуться.
Используя преимущества рельефа местности, Ши Бин наконец-то прикончил гонявшихся за ним зомби, но к тому моменту выдохся и шлепнулся на землю задыхаясь от усталости.
Но если взглянуть на Линг Мо, он в одиночку мог вырезать десяток зараженных, пока тот убивает одного, и его цвет лица не изменился, разве что появилось немного пота, как будто и не происходило ничего необычного.
“Не думал, что он настолько силен…” едва у Ши Бина возникла эта мысль, как он гневно скрипнул зубами: “Тьфу! По сравнению с теми двумя девушками, он дерьмо! Разве все дело не в сверхспособности? Если бы у меня была способность, я бы был не хуже, чем он! Кичится своей силой….”
Ему только и оставалось, что ругаться про себя, дабы спустить пар….
Бывшие в парке зомби постоянно вылазили изо всех уголков, скорость отряда замедлилась, и путь, на прохождение которого требовалось семь-восемь минут, растянулся на полчаса.
Когда они, наконец, выбрались из парка, там осталось лежать тридцать трупов зомби. Похоже, парк вскоре превратится в банкетный зал для зомби.
За парком был сплошной газон, посреди которого шла узкая дорожка, по газону топтались зомбаки, их было немного, примерно двадцать особей. Но если не везёт, то не везёт и этот участок был очень открытым, хотя Линг Мо уповал на способность марионеточника и мог с легкостью порешить этих зомби, но он не желал слишком сильно раскрывать свои способности. Лин Луан Цю и её напарник до сих пор думали, что его способность просто какое-то духовное умение.
Хотя разоблачение его способностей — ерунда, но это может вызвать ненужные домыслы.
“Похоже, придется идти осторожней”.
Линг Мо выбрал очень простой метод, сначала он подобрал небольшой камень, затем кинул его в ближайшую группу зомби.
Хотя звук очень тихим, его было достаточно, чтобы привлечь внимание нескольких зомби. Как только зомби стали двигаться, Линг Мо в тот же миг, не показывая ни малейших признаков, подчинил трех из них, приказав им топать в их направлении, одновременно с этим спрятался так, чтобы была видна лишь верхушка головы.
В результате другим людям показалось, что эти последние зомби пошли в их сторону потому, что услышали шорох и обнаружили Линг Мо, и никто не заметил его маленькую хитрость.
Видя, как подходят зомби, Линг Мо спокойно отошел назад, уводя их к парку, после чего Е Лиан и Шана быстро прибили их. Чтобы сэкономить время, Линг Мо также рванул в атаку, что казалось очень храбрым поступком, но чтобы избежать случайного ранения он на самом деле не пытался прикончить этих зомби. Имея способность контроля, да еще применяя духовные щупальца, чтобы повлиять на их восприятие и движения, Линг Мо мог запросто разобраться с такой небольшой кучкой зомби.
Этот способ казался немного нечестным, но Линг Мо отлично понимал, что состоит из плоти и крови, и если зомби ранит его — это конец, это самая большая слабость человеческого вида.
Если подумать, зомби атакуют потому, что не боятся смерти и потому выкладываются изо всех сил, но у людей трясутся руки и ноги от ужаса, они смертельно боятся подвергнуться нападению, даже если из всего лишь поцарапают.
Поэтому человеку при столкновении с зомби часто не достает храбрости начать сражение или придумать хитроумный план.
Но Линг Мо был иным, с одной стороны, он позволял Е Лиан и Шане врываться в толпу зомби, а с другой мог влиять на ближайших к нему зараженных посредством способности контроля, создавая безопасный способ их умерщвления
Чтобы сохранить силы Лин Луан Цю не вмешивалась, а Ши Бин уставший, как собака, сидел в сторонке, но Линг Мо не дал ему шанса просто глазеть, специально заставив одного зомби сделать пару шагов в сторону Ши Бина и только тогда снял контроль. Уставший Ши Бин полагал, что ему не надо вмешиваться, и не ожидал, что зомби нападет на него, отчего очень сильно испугался, тотчас вскочив на ноги, чтобы встретить врага.
С одной стороны он продолжал битву с зомби, а с другой грустно подумал, почему этот зомби пришел ко мне вместо того чтобы напасть на Линг Мо, неужели его спровоцировал мой вид?
Используя такой проверенный и очень безопасный способ, Линг Мо вырезал всех зомби вокруг дорожки ведущей в парк. А бродившие в отдалении зараженные, уже почуяли запах крови, и Линг Мо не нужно было их приманивать, чтобы сразу на них напасть.
Но как только они подбегали, то, понятное дело, сразу же погибали.
Этих зомби было достаточно много, чтобы обычные люди почувствовали угрозу жизни, но столкнувшись с Е Лиан и Шаной, они были полностью вырезаны.
Впрочем, во время боя Линг Мо заметил, что хотя эти зомби не могут атаковать превосходящих их мутировавших зараженных, однако это не означает, что подвергшись нападению, они не будут сопротивляться. Раньше это было незаметно, потому что Е Лиан и Шана убивали их ножами, не давая возможности сопротивляться. Но из-за преграды в виде деревьев росших вокруг, Е Лиан и Шана не могли мгновенно зарубить зомби.
Одному из них Е Лиан отрубила руку, он с рёвом ринулся в её сторону, но на полдороге он подвергся действию духовных щупалец Линг Мо, а затем был быстро убит.
А еще один был ранен Шаной, но отшатнувшись кое-как остался на ногах, а потом развернулся и напал на стоявшую неподалеку Е Лиан, в результате Е Лиан остановила его, разрубив напополам.
Один раз можно было списать на случайность, но это случилось два раза подряд, что явно говорит о наличие проблемы. Также неизвестно, имели ли обычные зомби и раньше этот инстинкт самозащиты, или получили его после некой эволюции.
В конце концов, обычные зомби жрут трупы себеподобных, и могут получить некую долю эволюции, хотя это незаметно, но день ото дня они становятся всё ужаснее. К тому же, эта гипотеза приходила на ум Линг Мо и раньше.
Обычным людям во время апокалипсиса было трудно бороться за выживание, они изобрели кое-какие способы выжить, их дух также постепенно креп и развивался, и среди простых людей появились обладатели способностей совершенствующие свою силу; в то же время, вся огромная популяция зомби постепенно эволюционирует, из их числа уже появились такие могучие индивиды, как мутировавшие и продвинутые зомби.
Прикончив последнюю группу зараженных, Линг Мо с товарищами быстро пересек поляну, направившись к самому центру университета Х.
Как место способное разместить пять-шесть тысяч человек, университет Х был довольно велик, и его студгородок занимал значительную площадь.
Судя по рассказу Лин Луан Цю, в каждом учебном корпусе и здании общежития водится очень большое количество зомби, а у главного входа их число вообще зашкаливает.
А выжившие разбежались по укромным уголкам учебных корпусов, с таким малым количеством пищи трудновато выжить в окружении зомби. Чтобы сбежать из кампуса, нужно как следует психологически подготовиться.
Поэтому пока не окажется в безвыходной ситуации, никто не хотел рисковать и бежать. Кроме того у людей есть стадное чувство, даже если люди отлично понимали, что оставаться в этом месте все равно, что дожидаться смерть, максимум на что они осмеливались — оставаться с другими выжившими, а чтобы выбраться в одиночку им не хватало мужества. Впрочем и тех кто решился бежать в одиночку и сумел выбраться наружу живым было не мало. Например, Лин Луан Цю и Ши Бин….
“Ты упоминала, что была в спасательном отряде, здесь неподалеку находится ближайший пожарный выход?” — поинтересовался Линг Мо, вспомнив сведения Лин Луан Цю.
Лин Луан Цю удивилась и, взглянув на Линг Мо, кивнула: “Да, иначе мы не выбрали бы этот путь для побега. Разве ты не заметил в той стороне актовый зал?” — сказала она и указала на стоявшее вдалеке здание из красного кирпича: “Тут располагался наш спасательный отряд, сейчас там внутри должно оставаться не более двадцати человек”.
“И ты не хочешь вернуться туда и проверить?” — спросил Линг Мо и в его взгляде промелькнула искра.
Лин Луан Цю замерла на мгновение, затем горько улыбнулась и сказала: “Когда я решила уйти в тот раз, то разорвала с ними все отношения, я не могу туда вернуться. Кроме того, я не собираюсь выслушивать их упрёки.”
Удостоверившись, что Лин Луан Цю не намерена возвращаться, Линг Мо вздохнул про себя. Он пришел сюда, дабы поохотится на зомби, разве он мог знать, что навязавшийся ему выживший спутает ему все карты.
Взваленные на себя хлопоты сбросить будет нелегко.
“Где приблизительно располагается университетская больница?” — задал вопрос Линг Мо.
Лин Луан Цю подняла руку, показав пальцев куда-то далеко: “За учебным корпусом С-3, можно сказать, в самом сердце университета. В этом районе очень много зомби”.
Глава 79. Затаившийся мутант
Учитывая, что в университете города Х собралось три тысячи зомби, даже на относительно небольшом участке их количество достигало устрашающих значений.
В прежние времена университет Х славился своей красивой обстановкой, но сейчас передвижение по дорожке, ведущей в кампус и окруженной со всех сторон покрытой зеленью территорией, стало для людей довольно проблематичным делом.
В зданиях у дороги были зомби, в кустах — зомби, на дороге зомби …
Неудивительно, что вся группа Лин Луан Цю трагически погибла, эти люди были неспособны безопасно пройти это место!
Больше всего Линг Мо огорчало то, что он не был знаком с окружением, поэтому чтобы не приманить из разных уголков еще больше зомби, ему пришлось придерживаться старого верного способа медленного продвижения вперед.
Проще говоря, шаг за шагом, постепенно пробиваться вперед! С Лин Луан Цю в качестве проводника прорываться действительно стало легче, но сложность все еще была слишком большой!
Даже, если Линг Мо не заметил никаких мутировавших зомби, разве можно игнорировать обычных зараженных, он не давал Шане и Е Лиан слишком увлекаться, чтобы избежать каких-либо проблем.
Таким образом, хоть скорость продвижения снизилась, в итоге оно было относительно безопасным, что сгладило некоторое недоверие Линг Мо и его товарищей по отношению к Лин Луан Цю, полностью их успокоив.
Наблюдая по мере продвижения, Лин Луан Цю поняла, что троица Линг Мо обладает не только силой и слаженностью действий, но и что более важно, решения принятые Линг Мо демонстрировали необычайное хладнокровие и осмотрительность.
Именно из-за его осторожного поведения, Лин Луан Цю всё больше убеждалась в правильности сделанного выбора.
Раньше про себя она думала: «поживем — увидим, может, получится», но в глубине души пребывала в сомнениях.
В конце концов, с момента побега из университета прошло несколько дней, от вида шатающихся повсюду зомби чувствовалась тревога, и этот страх крепко засел внутри. Хотя она своими глазами наблюдала за Линг Мо, манера речи и поведения этого человека придавали ему вид очень легкомысленного и нерешительного, но на самом деле по характеру он был весьма осторожным и рассудительным, хотя, возможно, это было лишь первое впечатление. Знать лицо человека, не значит понять его сердце, к тому же разве они не познакомились только недавно?
(п/к. Насчет манеры речи и поведения, автор, вероятно, имеет ввиду, что поскольку Линг был неуверенным в себе «почти что хикикомори», то, видимо, не успел избавиться от старых привычек.)
Увидев демонстрацию его боевого мастерства, Лин Луан Цю окончательно успокоилась. Следуя за ним, она могла обрести проблеск надежды!
По пути около перекрестка случилась ужасающая сцена.
Ранее, заметив чуть менее пятидесяти зомби, Линг Мо решил, что сможет незаметно обойти их, и не ожидал, что когда он зайдет за одно из зданий, внезапно столкнется с мутировавшим зомби!
Увидев тень, с невероятной скоростью выскочившую из травы, Линг Мо резко отскочил назад, Лин Луан Цю отреагировала еще шустрей, оттащив Ши Бина назад, и они оба быстро отошли в сторону.
Ранее пребывая в университете Х ставшем логовом зомби, Лин Луан Цю и Ши Бин, естественно, уже встречали мутировавших зомби, Лин Луан Цю, как обладатель способности, уже как-то сражалась с мутантом и это было совсем нелегко.
Для обычных людей вроде Ши Бина неожиданная встреча с мутировавшим зомби означает гибель. Даже если столкнутся несколько человек, скорее всего, они будут уничтожены.
Разве они смогут противостоять такому мутанту-зомби, даже если они хоть немного приблизятся, могут в мгновение ока погибнуть. Скорость атаки мутировавшего зомби несравнима с таковой у простых зомби.
Хотя спрятавшийся за зданием мутант напугал Линг Мо, но его духовные щупальца, которыми он непрерывно пользовался в течение дня, в момент атаки, были выпущены почти инстинктивно, немедленно блокируя мощный удар мутировавшего зомби. Одновременно с этим он отступил, а Е Лиан выскочила из-за его спины и нанесла мачете удар в затылок мутанта.
Однако, этот зомби, который, кажется, достиг довольно высокого уровня эволюции, и возможно, приблизился к тому, чтобы стать продвинутым зомби, также как Е Лиан, в конце концов отступил на два шага. Однако этот мутант имел врожденный недостаток, он хромал на одну ногу, но несмотря на это, обычный человек не смог бы открыто ему противостоять.
Сейчас вокруг полно зомби, разве Линг Мо мог позволить себе тратить силы в заварушке, если есть хоть малейшая вероятность быть окруженными полсотней зомби, и шанс уйти живыми от них будет слишком мал.
Поэтому одновременно с рывком Е Лиан, Линг Мо сжимая кинжал сделал обманное движение, а Шана подняв длинный нож метнулась в сторону и нанесла диагональный удар, эти двое вместе с Линг Мо образовали формацию для атаки врага со всех сторон.
Три удара одновременно направились к мутанту, хотя он пытался увернуться, но духовные щупальца Линг Мо заставили его замереть на мгновение, к тому же его нога подвернулась, и он немного покачнулся.
“Вшух!”
Три ножа вошли в плоть, мутант тотчас замер, а Е Лиан немедленно выдернув мачете и одним ударом ножа вырезала гель из мозга, сразу же обойдя труп, и передав гель Линг Мо.
Эта последовательность действий можно сказать была быстротечной, как бы ни практиковали взаимодействие, обычные люди не могли достичь такой степени понимания друг друга без слов, однако между Шаной, Е Лиан и Линг Мо была духовная связь, поэтому для них это было вполне естественно.
С другой стороны, поскольку Линг Мо уже прикончил немало мутантов, услышав о которых обычный выживший перепугался бы до жути, Линг Мо давно перестал их бояться.
Пока гель не попал Линг Мо в руки, Лин Луан Цю с Ши Бином не имели возможности увидеть, чем закончился бой. Шана и Е Лиан атаковали с такого ракурса, чтобы полностью перекрыть им обзор.
При виде практически совершенного взаимодействия команды Линг Мо, мгновенно убившей достигшего высокого уровня эволюции мутировавшего зомби, Лин Луан Цю испытала шок, а Ши Бин, раскрыв рот, не мог вымолвить ни слова.
Придя в себя, он повернулся к Лин Луан Цю и хотел что-то сказать, но обнаружил, что Лин Луан Цю задумчиво смотрит на Линг Мо.
От этой сцены Ши Бин сжал кулаки, во взгляде мелькнул гнев: “Это только из-за способности, если бы не способность, полагаю, он бы был никем!”
(п/к. Исправил китайский…кхм… «газ» на «никем». Нечего тут воздух портить!)
Лин Луан Цю не заметила странного состояния Ши Бина, придя в себя, она удивленно спросила: “Вы уже сталкивались с такими зомби? Ваша комбинация действительно очень красива.”
Линг Мо про себя подумал, что эта девушка действительно очень наблюдательна, к счастью, ей нарочно заслонили обзор: “Да, я называю таких зомби мутировавшими, однако даже если у мутировавших зомби есть небольшие различия, у этого, так сказать, вида очень высокая степень эволюции. И некоторые после мутации, кроме скорости и большой силы, особой угрозы не представляют.”
“Мутировавшие зомби… это название им очень подходит.” Лин Луан Цю кивнула и с блеском в глазах сказала: “Оказывается, вы трое… не только любовники, но и товарищи по оружию.”
Концов фразы она произнесла едва различимо, но Линг Мо тем не менее всё слышал.
Он был взрослым парнем с двумя красивыми девушками, к тому же утром Лин Луан Цю видела ту сцену, и наверняка, в глубине душе решила, что эти трое изращенцы.
Но увидев, что они действительно разделяли общую судьбу, сражаясь плечом к плечу, её мнение совершенно изменилось.
Чувства, рожденные на грани жизни и смерти были исключительно крепкими, делая их бесконечно близкими и дорогими друг другу…
Но что касается сожительства Линг Мо и двух девушек, Лин Луан Цю в душе считала это немного неправильным.
Однако увидев, как он всю дорогу пристально следит за ведущими бой Шаной и Е Лиан, кажется, очень волнуясь, что они окажутся в опасной ситуации, её мнение о Линг Мо мало-помалу понемногу изменялось.
Площадь кампуса была слишком большой, большая часть дня уже прошла, Линг Мо и его люди добрались только до окрестностей стадиона, находившегося в отдалении от центра учебного корпуса С-3, до которого было еще далеко.
Этот стадион раньше был открытым, и рядом не было никаких укрытий, но, к счастью, и зомби тут было мало, если соблюдать осторожность, не будет никакого риска.
Ведя беспрерывные бои, пусть Линг Мо и чувствовал себя морально измотанным, его одного было достаточно, чтобы порубить сотню приближающихся зомби.
Однако, это сотня зомби, а не сотня кочанов пекинской капусты! Чуть ошибешься, и конец будет паршивым. Поэтому продолжая сражаться, Линг Мо заодно должен был всесторонне обдумать каждый ход. Высокая концентрация потребляет много духовной силы, поэтому Линг Мо чувствовал себя крайне уставшим. К счастью, его тело несколько раз прошло эволюцию, и его выносливость отличалась от того, что было раньше, иначе бы он уже упал.
Однако даже так, добравшись до окрестностей стадиона, Линг Мо чувствовал головокружение и тяжесть в голове.
Даже Е Лиан и Шаной показывали признаки усталости, хоть и обладали мощью мутировавших зомби и могли вести достаточно долгие бои.
Однако, как оказалось, самыми несчастными была не троица Линг Мо, и даже не больная Лин Луан Цю, а Ши Бин.
Сперва Линг Мо намеренно создавал ему трудности, не давая ему шанса расслабиться, но в дальнейшем по мере увеличения числа зомби, пусть даже Линг Мо не собирался больше ему вредить, Ши Бин не имел возможности передохнуть.
За весь путь он с головы до пят вымок от пота, взъерошенные волосы налипли на лоб и щеки, его лицо стало красным, а губы дрожали от страха, сжимаемый в руках точильный брус тоже слегка подрагивал. Его вид был поистине плачевным…
“На этой дороге слишком много зомби, сейчас мы все очень устали, давайте сделаем привал в спортзале. Много ли внутри зомби?”
Линг Мо не знал обстановку в университете Х, поэтому и спросил на всякий случай.
Лин Луан Цю всю дорогу старалась, что есть силы, и в основном в её предположениях о ситуации в университете не было больших ошибок.
“С этой стороны стадиона обычно бывает немного людей, большинство спортивных клубов не работали в то время, когда началась вспышка эпидемии. Обычно студенты пошли бы в другой большой стадион, в конце концов, он лучше оборудован. Поэтому, мне кажется, внутри будет мало зомби.”
Лин Луан Цю все четко изложила, и на сердце Линг Мо сразу стало легче. “Тогда пойдем, отдохнем там немного”, — распорядился он.
(п/к. 来看大主宰 — видимо, аналог «Like a boss», потому что, судя по «рассматривать в аспекте, как большой повелитель», это именно так.)
Глава 80. Падла
С особой осторожностью пройдя через это открытое место, а потом через боковую дверь попав в главный зал здания стадиона, Линг Мо думал только об одном: надо срочно найти место, чтобы присесть и передохнуть.
Но апокалипсис жесток, он не позволит тебе расслабиться, и группа продолжила идти дальше.
Оставаясь у входа можно запросто привлечь зомби.
Зомби совсем не слепые, острота их зрения гораздо выше, чем у обычного человека, хотя обычно они шатаются вокруг, как неприкаянные души, но обнаружив цель, мгновенно пробуждаются.
Поэтому, даже устав до полусмерти, с проводником в лице Лин Луан Цю, Линг Мо с отрядом торопились к первому (наземному) этажу.
По словам Лин Луан Цю, кроме трибун, на втором этаже находится зал, где располагаются спортивные снаряды, еще там есть закрытая волейбольная площадка и зал тхэквондо.
Линг Мо облегченно вздохнул, когда они поднимались наверх по лестнице, то не встретили зомби, вероятно, когда началась эпидемия, находившиеся внутри и снаружи выжившие разбежались в разные стороны.
“Зал тхэквондо раньше был закрыт на ремонт, возможно, через окно (французское, т.е. до пола) можно будет увидеть, что происходит на улице.” Лин Луан Цю продолжила: “Может, внутри немного грязно, но я считаю, что это самое подходящее место для отдыха.”
Линг Мо кивнул, а затем удивленно взглянул на Лин Луан Цю: “Откуда ты так много знаешь? В конце концов, этот университет огромен, а ты простая студентка, откуда ты узнала такие подробности? ”
“Когда я была в спасательном отряде, я и остальные много болтали, разумеется, люди говорили и про ремонт, независимо случится катастрофа или нет, мы всё дотошно выясняли.” Лин Луан Цю улыбнулась: “Если девушка хочет выжить, она должна прилагать больше усилий, чем другие, даже если у меня есть способность. К тому же с самого начала, я не собиралась сидеть на одном месте, я хотела много чего сделать, но из этих планов воплотить удалось лишь очень немногое, поэтому я решилась на побег”.
“Я надеюсь, что ты исцелишься”, — искренне сказал Линг Мо.
Хотя они были знакомы совсем недолго, но Лин Луан Цю была умной и независимой девушкой, Линг Мо очень нравились такие.
Она и Шана были похожи из-за того, что были крепкими духом и имели одинаковые идеалы. Такие люди будут пользоваться популярностью и уважением у всех вокруг.
Услышав слова Линг Мо, Лин Луан Цю улыбнулась: “Спасибо”.
Группа очень быстро прошла коридор, и наконец, пришла к двери с табличкой «Закрыто на ремонт», это был зал тхэквондо.
Но едва Линг Мо схватился за дверную ручку, как тут же отступил, настороженно глядя на дверь.
Увидев реакцию Линг Мо, Шана спокойно встала рядом, держа наготове длинный нож.
Эта поза всё объяснила Лин Луан Цю, ее лицо слегка побледнело, и она прошептала: “Я не знала, что тут будут выжившие….”
Линг Мо не ответил, его взгляд был прикован к двери. Он схватился за дверную ручку и почувствовал, что дверь немного колеблется, за ней явно кто-то стоял.
Линг Мо сразу отпустил ручку, дверь тотчас открылась, за ней оказался крайне истощенный человек лет сорока: “С какого вы факультета?”
Линг Мо нахмурился, и обойдя его окинул взглядом комнату, и увидел десяток сидящих на полу упавших духом людей.
А прямо напротив двери у окна сидела женщина, они наверняка видели Линг Мо и его товарищей. Однако, судя по закрытой двери, эти люди оставались настороже, Линг Мо примерно понимал мышление этих людей.
Кажется, они не хотели общаться с Линг Мо и его людьми, если Линг Мо с товарищами пришли искать убежище, это лишь усугубит их положение….
Но они не ожидали, что Линг Мо с друзьями придет к залу тхэквондо, так что не контактировать не получится. Это нельзя было считать случайностью, поскольку из всего спортзала, зал тхэквондо имел самое лучшее
расположение для наблюдения и к тому был в достаточно незаметном месте, с одной стороны выходя в коридор, с другой к выходу на пожарную лестницу.
В этот момент Ши Бин удивленно воскликнул: “Сю Цай! Ты же Сю Цай!”
(п/п. Сю Цай — «Похвальный талант» или «Возможно одаренный». )
Услышав крик Ши Бина, один из студентов сидящих у окна поспешно повернулся и прищурившись уставился на Ши Бина, его мрачный вид сменился улыбкой, он вскочил на ноги, с выражением крайнего удивления на лице.
Когда этот парень подошел, Линг Мо заметил, что он достаточно накачанный и очень высокого роста, судя по всему, с физкультурного факультета или, по крайней мере, увлекается спортом….
“Ши Бин? Так ты, паршивец, еще не помер?” — выпучив от удивления глаза на Ши Бина, нарочито громко рассмеялся тот парень, что повернулся к двери: “Учитель Ло, это Ши Бин с моего факультета!”
Учитель повернулся, чтобы взглянуть на Ши Бина, и равнодушно пробормотал: “Нам самим скоро будет нечего есть….” Он говорил очень тихо, вероятно, побаиваясь мускулистого Хань Сю Цая. “Отлично! Откуда вы пришли?” Сю Цай не расслышал жалобы учителя, и, откровенно радуясь, продолжил говорить с Ши Бином.
“Это…. Мы вернулись с улицы Красных фонарей ”, — во взгляде Ши Бина промелькнула радость。
Бывший тут Сю Цай когда-то считался лучшим студентом физкультурного факультета, и не только много раз принимал участие в городских соревнованиях по бегу, но и хорошо учился, все девушки его обожали. Хотя по натуре он был простым и дружелюбным, но Ши Бин был таким человеком, который вроде бы дружил с ним, а в душе очень завидовал Сю Цаю. Сейчас при виде Сю Цая и этих людей, которые заперлись здесь, в то время когда он сам выбрался наружу живым и вернулся обратно, в душе он был немного счастлив.
(п/п. Маленькое злорадное счастье, такое маленькое. Но очень злорадное.)
Теперь удивился не только Сю Цай, все люди в комнате поднялись на ноги и узумлённо подошли поближе.
В этот момент кто-то заметил стоявших позади Линг Мо людей и этот некто узнав Е Лиан выкрикнул: “Это же Е Лиан!”
“Это самая красивая девушка…. Почему она пришла с Ши Бином?”
“Вместе с парнем, с которым мы учились…. ”
Ши Бин, которого распирало от счастья, вдруг почувствовал, что его слегка дернули за одежду. Он быстро обернулся, и увидел предостерегающий взгляд Лин Луан Цю.
По его телу прокатилась волна холода, Ши Бин почувствовал дрожь, взглянул на Линг Мо, и увидел, что тот улыбается, едва сдерживая раздражение, и взгляд его мрачен.
“Не шумите!” Ши Бин поспешил угомонить людей, а потом боязливо посмотрел на Линг Мо, и смущенно отступил в сторону.
Этот Сю Цай был наблюдателен, заметив странную реакцию Ши Бина, он кое о чём догадался и с любопытством перевел взгляд на Линг Мо: «Прости, а ты с какого факультета?»
Линг Мо покачал головой: “Я не из университета, у меня тут кое-какое дело”.
Хотя он казался равнодушным, но про себя Линг Мо крыл Ши Бина последними словами. Этот названный идиотом еще в тот раз, когда трясся от страха за спиной Лин Луан Цю, оказывается еще и охранял их прошлую группу, судя по словам этих выживших. Этот человек настоящий предатель!
Вернулся с улицы Красных фонарей? Если он разболтает, что у нас есть силы, чтобы пересечь половину кампуса, разве они не станут навязчивыми, умоляя, чтобы мы вывели их отсюда?
Понты — это неплохо, плохо — когда нет ни капли здравого смысла, особенно когда тот, кто является обузой, делает вид, что все заслуги принадлежат ему!
(п/п. В оригинале «делает вид, что эта нога — его собственная!»)
К счастью, обычные люди не придали большого значения этой фразе….
Только что Лин Луан Цю одёрнула Ши Бина и посмотрела в глаза Линг Мо, но она не смогла исправить положение из-за выходки Ши Бина.
Используя этот шанс, можно было остаться здесь под охраной Ши Бина. Хоть и случилась такая неприятность, так или иначе надо было заранее предупредить Лин Луан Цю, ведь они были товарищами, такие вещи надо сперва обсудить и только потом делать.
Действительно, только что Ши Бин сказал тем людям, которые повскакивали с мест чтобы они не шумели, хотя они перестали громко вопить, но взгляды обращенные на Ши Бина были возбужденными, и некоторые даже хотели к нему прикоснуться, думая, что он их выведет.
(п/п. Веруй в Ши Бина, веруй, скотина. Коснись одежды и забудь про надежды.)
К сожалению, Сю Цай почти полностью закрывал своим телом проход: “О-о… Вот как, оказывается мы все в одном положении, всё человечество, верно? Раз вы пришли, можете рассказать причину, скорее проходите и садитесь”.
Хотя он выглядел тупоголовым качком, на самом деле он был не только внимательным, но и соображал он очень быстро, он догадался Линг Мо был гораздо сильнее Ши Бина, однако насколько сильнее сказать было трудно.
Причина в его равнодушном взгляде, как будто прорваться сюда было пустяком, зато у Шаны, сжимавшей в руке длинный нож, взгляд был свирепый, вызывающий у других людей страх.
Поэтому он решил, что эта группа очень сильна; может быть, и та девушка. Но когда он глядел на Шану, Шана тоже посмотрела на него странным взглядом.
Не знаю отчего, но когда их взгляды пересеклись, Сю Цай почувствовал, будто его рассматривают в качестве добычи. Он быстро отвел глаза, и, наконец, остановил взор на Е Лиан.
Это была красивейшая девушка университета, она была в десятки раз красивее, чем на фото, выложенном на интернет-форуме! Притом, что Е Лиан выглядела очень сильной, раньше никто никогда не слышал, что она умеет драться с ножом….
Увидев, что Сю Цай пристально смотрит на Е Лиан, Линг Мо нахмурился: “Чего пялишься?”
Сю Цай удивился, перевел взгляд на Линг Мо, и повернулся к Ши Бину вопросительно глядя на него. Ши Бин понял, что, наверное, разозлил Линг Мо, слова застревали у него в глотке, и он очень тихо сказал: “Он — парень Е Лиан.”
“Парень?” — Сю Цай был в шоке, но он скоро пришел в себя, и сказал: “Ха-ха, виноват, не разобрался. Не хотите войти? Хотя места немного, но вы разместитесь без проблем”.
Линг Мо не испытывал ни капли симпатии к этим людям, услышав его вопрос, он презрительно фыркнул и сказал: “Ни к чему, мы просто немного отдохнем.”
“Тогда входите и отдохните как следует….” продолжал убеждать Сю Цай, но Линг Мо покачал головой повернувшись к Лин Луан Цю: “Тут есть другое подходящее место?”
Лин Луан Цю кивнула, и кинув взгляд на Сю Цая, сказала Линг Мо: “Следуй за мной”.
После этих слов, она развернулась и пошла по коридору. Линг Мо холодно посмотрел Сю Цая и, прихватив Е Лиан и Шану, пошел прочь.
Глава 81. Настоящее безумие
Увидев, что Линг Мо с товарищами уходят, выражение лица Сю Цая стало мрачным. Он схватил за шкирку Ши Бина и шепотом спросил: “Кто этот человек?”
Ши Бин удивился, и чуть не сказал “обладатель способности”, но вспомнив жуткий взгляд Линг Мо, передумал: “Он… Я не знаю его, но он точно парень Е Лиан….” Сказав так, он уныло прибавил: “У него неплохие навыки”.
“Хм”. Сю Цай кивнул, внезапно наклонился и очень тихо произнес: “У тебя есть еда? Можешь помочь нам? Честно говоря, у нас почти ничего не осталось.”
Ши Бин печально ответил: “Откуда у меня еда! Но у этого Линга пищи полным-полно, но он ненавидит меня, так что ничего не дает мне!!! Но мне и не надо!” В этой фразе отразился весь его гнев.
“Вот как….” Сю Цай похлопал Ши Бина по плечу и сказал: “Кажется, брат, тебе тоже нелегко пришлось. Не знаешь, вы тут надолго останетесь?”
“Я не знаю, но уже поздно и надо где-то переночевать.”
“Давай сделаем так, когда представится удобный случай, мы встретимся на лестничной клетке”.
Предложение Сю Цая заставило Ши Бина колебаться, но он сразу добавил: “Я просто хочу обсудить кое-что, не волнуйся, разве мы не братаны? Или этот Линг ограничивает твою свободу?”
“Тогда…. Я пошел”.
После этих слов Ши Бин быстро попрощался с Сю Цаем и поспешил за отрядом Линга.
Сю Цай молча стоявший в дверях, расцвел жестокой усмешкой. Похоже, Ши Бин из-за прессинга Линг Мо, едва сдерживает ярость.
Этого тип был очень жестоким, лишь притворяющимся добряком перед другими, чертовски завистливым и считал себя самым лучшим, но Сю Цая уже давно раскусили.
“Значит в рюкзаке того парня есть оружие…. ” Сю Цай медленно сжал кулак, затем, будто приняв какое-то решение, повернулся лицом к той группе сохранявшей до сих пор удивленные выражения.
“Сю Цай! Зачем ты нам помешал! Разве ты не слышал, что сказал тот парень? Они пришли с улицы Красных фонарей! Мы не можем дожидаться тут смерти, надо попросить их забрать нас отсюда!” — взволнованно сказал один из студентов.
Сю Цай рывком захлопнул дверь, а затем угрожающе уставился на того парня что говорил: “Что ты сказал?”
Тот студент был высоким и толстым, но тем не менее очень боялся Сю Цая, поэтому заткнул рот и потупил взгляд, не осмеливаясь смотреть на Сю Цая.
Толпа сразу умолкла, но вскоре еще один парень, собравшись духом, высказался: “Он прав! Сю Цай, каждый раз, когда ты берешь с собой несколько человек для поисков пищи, в итоге все кроме тебя умирают, однако принесенной еды даже не хватит, чтобы мы продержались несколько дней…. Если так продолжится, мы…. Мы не хотим умирать! Надо попросить их!”
“Что, думай о чем говоришь, я бросил их на погибель? Говоришь, вы все обречены?” — глаза Сю Цая округлились, а тон голоса стал зловещим: “Вы все жрете еду, которую я приношу, рискуя жизнью, и еще смеете так говорить со мной? Если б не я, вы бы давно сдохли! Вы все думаете, что я мешаю вам спастись? А вы не подумали своими свиными мозгами, зачем они вернулись сюда с улицы Красных фонарей? Смехота! Они чужаки, из них я знаю только Ши Бина. Другой парень выглядит слабым, пусть и немного лучше Ши Бина”.
“Хотя Е Лиан и та девушка выглядели достаточно сильными, они таскают с собой больную!”
Сказав это, он облизнул губы и презрительно усмехнулся: “Вы, правда, верите, что они способны вернуться с улицы Красных фонарей? Тогда скажите мне, зачем они пришли сюда? Зачем им возвращаться с трудом выбравшись отсюда? Тот тип сказал по делу…. Тьфу! У вас совсем нет мозгов? В такое время, даже если б его родная мать была здесь, он бы не стал возвращаться! Мне кажется, они только готовятся бежать отсюда!”
“Тогда…”
Из-за слов Сю Цая все присутствующие растерянно посмотрели друг на друга, тот студент немного помешкал, но всё же спросил: “С чего бы им врать?”
“Зачем? Чтобы напугать вас, стадо баранов! Видели того парня? У него на спине здоровый рюкзак! Думаете там много припасов? Не считая его и Е Лиан, есть еще длинноволосая девушка с отличным ножом! Вы видели какое у нас оружие? Бейсбольная бита! А еще обрезок трубы! Если бы у нас было хорошее оружие, разве бы мы потеряли так много людей?”
Когда Сю Цай орал, брызжа слюной, его глаза покраснели от возбуждения: “Сейчас уже за полдень, и, по-моему, они очень устали, еще и с ними больная девушка, полагаю, сегодня они никуда не уйдут….”
“Неужели ты имеешь ввиду…”, — догадался кто-то.
Сю Цай сжал кулаки, видя, что остальные колеблются, и во взгляде появилась нескрываемая кровожадность: “Как считаете, легче отнять еду у выжившего или у зомби? ”
В комнате повисла тишина.
Они были заперты тут уже долгое время, и встречали немало выживших, но откуда было взяться еде у этих выживших, чаще они просили приютить их, не только не принося никакой пользы, но и прибавляя хлопот.
Сю Цай был очень сильным, естественно, для остальных он был тем, кто добывает еду, и хотя он каждый раз выходил на улицу в поисках пищи, всегда были недовольные, однако для остальных он был своеобразной надеждой. Пока не надо рисковать своей шкурой, всем по фиг…. Это доходило до того, что некоторые думали, что если понадобится жертва, чтобы добыть еды, то неважно сколько людей будут выбраны наживкой, главное, чтобы в числе приманок не было его самого.
Не в силах противостоять судьбе, и не имея мужества, чтобы противиться обстоятельствам, они становились всё более бесчувственными, таково было нынешнее душевное состояние студентов.
Поэтому, когда Сю Цай внес такое предложение, пусть они были шокированы на мгновение, но вскоре в них взыграла алчность и азарт.
“Да, они определенно нам соврали….”
“У них столько хороших вещей, а нам ничего не дали? Разве мы не одноклассники?”
“Точно, неужели они решили уморить нас с голоду? Это слишком жестоко!”
“Сперва спросим их, а если откажутся, отберем силой!”
Слыша разгорающуюся дискуссию этих студентов, Сю Цай довольно улыбнулся.
Долго голодавшие и чувствующие подбирающуюся к ним тень смерти, эти люди утратили последние остатки совести. Теперь они — сборище маньяков, нужна лишь небольшая искра, чтобы они окончательно обезумели.
Но в этот момент, перекрывая гвалт, раздался крик: “Вы говорили, что они собираются бежать, то есть раньше они, как и мы, прятались где-то в университете? Даже если еду они нашли здесь, где они взяли ножи? В нашем университете запрещено носить холодное оружие”.
(п/п. А в каком можно?)
Задавшим этот вопрос оказалась невысокая студентка, Сю Цай был не лучшего мнения об этой девушке, он знал, что обычно она была тихоней, и не ожидал, что она выступит против него.
Вопрос этой девушки попал прямо в точку, эта обезумевшая толпа осознала, что что-то не сходится.
В глубине души Сю Цая в этот момент испытывал отвращение к этой девушке, как жаль что нельзя было как следует надавать ей по морде, но сейчас вынужденный быть предельно сдержанным, он, улыбаясь, сказал: “Можно было незаметно пронести, в конце концов, проверка не строгая. Вы забыли о происшествии случившемся несколько дней назад и не попавшем в газеты? Говорили, что в нашем городе при обыске нашли более пяти тысяч единиц контрабандного огнестрельного и холодного оружия, после чего их уничтожили. Разве это не объясняет всё?”
(п/п. Автор написал «сожгли оружие». Кхм… учись, сынок, мир познавай, не пиши фигню. )
“И правда, ха-ха-ха-ха, в какой спальне в общаге не хранится что-то запрещенное администрацией университета?”
“Точно, если мы так просто отпустим их, может быть, действительно помрем с голоду”.
“Я не хочу умереть с голоду. Кроме того, не обязательно придется драться, кто знает, может они согласятся отдать нам еду?”
Эта толпа, хоть в душе колебалась, но сейчас они не хотели отказываться от такого благоприятного шанса.
Уголки губ Сю Цая дернулись вверх, когда он холодно смотрел на эту растерянную девчонку. На самом деле Сю Цай был не дурак, и отлично понимал, что те люди сильны, по крайней мере, с Шаной и Е Лиан не следует шутить, имевшиеся в их руках три хороших ножа были достаточным доказательством их мощи. Если бы они действительно были слабыми, стал бы он делиться такой кучей еды с остальными? Он не стал бы прибегать к такому методу, и не дожидаясь ухода Линг Мо, немедленно приступил бы к делу!
Его главная цель — использование этих студентов.
Когда придет время, пусть они идут впереди, эти люди не смогут избить их, оставшись целыми и невредимыми, а он сам будет прятаться позади в безопасности, чтобы получить наибольшую выгоду….
В лучшем случае сильно пострадают обе стороны, а сам он получит не только оружие и еду, но еще, может быть, изнасилует Е Лиан. Даже если она погибнет в заварухе, пока её лицо не обезображено — всё нормально.
“Дорогой в рай ты не ходи, а ад без дверей ворвешься, не вините меня, Сю Цая, за жестокость, вините свое невезение, у меня просто нет другого выхода….”
Сю Цай кровожадно усмехнулся про себя, его взгляд был зафиксирован на девушке, оспорившей его затею.
Он схватил эту девушку, и, когда она собиралась завизжать, закрыл ей рот рукой, после чего у толпы ошеломленных людей появились порочные улыбки:
“Я знаю, что вы раньше не сражались с другими людьми, для того, чтобы повысить вероятность успеха, мы должны заранее набраться смелости, верно? Эта студентка решила пожертвовать собой, чтобы вы как следует развлеклись и набрались храбрости, считайте это вроде поднятия боевого духа перед битвой. Однако, не набравшись смелости, вам останется только встать в сторонку и дрочить, пока те, у кого есть храбрость заняты делом!”
Услышав эти слова, все студенты остолбенели от изумления, по виду Сю Цая было не похоже, что он шутит.
У девушки почти, что висящей в воздухе, полились слёзы, её умоляющий взгляд был направлен на толпу ошеломленных студентов.
Сю Цай не стал дожидаться их ответа и сразу разорвал одежду девушки. Сияющая белая кожа открылась их взорам, Сю Цай внезапно бросил девушку студентам и рассмеявшись сказал: “Среди вас полно людей, которые не пробовали мяса! Неужели не хотите?”
Когда полуголая девушка была брошена в толпу обезумевших маньяков, это моментально пробудило их скотские инстинкты, к тому же из-за пламенной речи Сю Цая….
С диким ревом один за другим они рвались к ней, и ситуация вышла из-под контроля.
Даже двух других девушек не пощадили….
При виде того, как эти звери срывают злобу за все дни страданий и страха на несчастных девушках, взгляд Сю Цая стал очень мрачным.
Он внезапно перевел взгляд на стоявшего у дверей учителя Ло и странно улыбнулся.
От взгляда Сю Цая учитель Ло затрясся от испуга. Он искоса посмотрел на Сю Цая и, наконец, скрипя зубами, присоединился к безумной толпе, к тем из них, кто высоко задрал ноги одной из девушек…
Глава 82. Непристойные звуки во время кормления
Ши Бин с Сю Цаем о чём-то недолго говорили, разумеется, Линг Мо заметил это.
Вообще, они были знакомыми, так что это было нормально, но непонятно отчего у Линг Мо было неприятное предчувствие.
Более того, когда Сю Цай появился, он выглядел весьма приветливым, однако, несмотря на это, Линг Мо чувствовал сильную неприязнь.
По сравнению с остальными студентами в комнате, с их нескрываемыми голодными взглядами, Сю Цай выглядел как-то… слишком спокойным!
Точно, слишком спокойным! Судя по их виду они сидели взаперти уже очень долго. Сначала они приняли Линг Мо за беженца, поэтому учитель Ло был холоден, однако Линг Мо считал такое поведение более естественным.
Когда Ши Бин сказал, что они пришли с улицы Красных Фонарей, те студенты сразу зашевелились, даже у учителя Ло заблестели глаза.
Однако, Сю Цай, по-прежнему, сохранял совершенно спокойный вид, и из-за этого другие чувствовали, что он лишь изображает радушие….
“Там небольшая кладовка, хотя она располагается не очень удачно, но как-нибудь перетерпим. Как насчет того, чтобы передохнуть здесь?” — деловито спросила Лин Луан Цю и внезапно показала пальцем на дверь на углу коридора.
Линг Мо кивнул и, подойдя, рывком открыл дверь.
По критериям эта кладовка действительно была хуже зала тхэквондо, и у неё имелось только одно окно. Однако с внешней стороны к нему прилегала крыша, так что можно было отступить по ней.
По обе стороны склада стояли деревянные полки, заполненные кучей мелких принадлежностей, Линг Мо мимоходом взял в руку пинг-понговый шарик и стал подкидывать его в руке.
После апокалипсиса вряд ли кто-то думал о занятиях спортом, этим принадлежностям оставалось только покрываться ржавчиной и плесенью. Для выживших отчаянное спасение своей жизни — самый стимулирующий спорт.
Шана однако проявила к инвентарю большой интерес, разумеется, её слишком заинтересованный вид, вызвал у Лин Луан Цю странное чувство . Да и по дороге, поведение Шаны и Е Лиан тоже вызывало некоторые подозрения.
Хотя внешне они не отличались от людей, однако в бою они творили чудеса, ловкость движений, кровавая манера убийства с помощью грубой силы, к тому же, даже так устав, они по прежнему были невозмутимы, разве где-то есть обычные девушки способные достичь такого уровня?
Однако подозрения остаются подозрениями, и Лин Луан Цю никак не могла уловить ключ к разгадке. Если не обычные люди, то кто? Не могут же они быть зомби? Она же своими ушами слышала, как Шана говорила…
Линг Мо не догадывался, что Лин Луан Цю сомневается в происхождении Шаны и Е Лиан, он как раз тайком дал Е Лиан кое-что поесть…
Используя предлог вытирания рук Е Лиан от крови, Линг Мо разделил только что добытый гель на две половинки, и положил одну часть ей в рот.
Даже если Линг Мо не собирался приказывать, когда гель коснулся губ Е Лиан, она сразу послушно открыла рот. После проглатывания геля, глаза Е Лиан внезапно стали ярко-красными, после чего постепенно вернули обычный вид.
Впрочем, эту сцену Лин Луан Цю не видела, так как Линг Мо специально закрыл Е Лиан. Таким же образом, он скормил вторую половину Шане.
Однако с сохранившей воспоминания Шаной было сложнее по сравнению с Е Лиан, во время поедания геля, воспользовавшись случаем она присосалась к пальцу Линг Мо, нежный теплый кончик языка стал непрерывно скользить по пальцу Линг Мо, одновременно издавая причмокивание.
“Эй… не вздумай укусить меня!” — шепотом сказал испуганный Линг Мо.
Шана немного растерянно посмотрела на Линг Мо, затем неохотно открыла рот, позволив Линг Мо вытащить палец. Линг Мо воспользовался шансом, чтоб ущипнуть Шану за щеку: “Я даю тебе пищу, а ты в итоге еще и пытаешься укусить меня ”.
“Я же говорила, что не могу укусить”, — сказала Шана после некоторой паузы, вот только в её глазах промелькнул кровавый блеск, выдавая её.
«Полагаю, это от долгого голодания», — подумал про себя Линг Мо. Всю дорогу он искал возможность, чтобы накормить Шану и Е Лиан вирусным гелем, если зомби активно двигаются целый день, это означает сильное снижение их выносливости, кажется, этого кусочка геля недостаточно чтобы они насытились.
(п/к. Тут есть фрагмент 塞牙缝的 — «маленький кусочек между зубами», то есть объелся и ковыряешь из зубов остатки.)
К счастью, они обе достаточно сильно эволюционировали, обычный вирусный гель совсем не вызывал у них каких-либо необычных реакций, но Линг Мо считал, что хоть такие гели для них уже слабоваты, но один за другим постепенно будут стимулировать их эволюцию.
Линг Мо пришла в голову мысль испить немного слюны, чтобы восстановить силы, но стоило ему взглянуть на уставших Е Лиан и Шану, как Линг Мо отказался этой затеи.
Их слюна способна восстановить его физическую силу, но кто знает, не приведет ли потеря жидкости к их истощению.
Как мужчина, он должен быть терпеливым…
Когда Линг Мо кормил Шану, Е Лиан подошла и прижалась к нему, из-за их тесной духовной связи, переутомившись, она инстинктивно хотела отдыхать рядом с Линг Мо.
Эти причмокивания, естественно, не укрылись от ушей Лин Луан Цю, лицо которой покраснело от смущения, и она поневоле почувствовала некоторый интерес. Тем более, что она была не в курсе истинного положения вещей, диалог Линг Мо с Шаной слышался небольшой шуточной перебранкой любовников.
(п/к. 给你吃的了 — «даю тебе пищу», может значить и «даю тебе отсосать».)
Во время апокалипсиса быть способными поддерживать такие теплые отношения и заигрывать, не обращая ни на что внимание, не так-то просто, особенно когда они только что прошли множество ожесточенных схваток, это уже не просто психологические качества людей решивших идти напролом.
Неужели это истинное родство душ?
Подумав так, Лин Луан Цю почувствовала нелепость своих подозрений, хотя Шана потрясающе сражается, однако сейчас она казалась влюбленной избалованной девушкой.
К тому же, Линг Мо только что вытер руки Е Лиан, что заставило остальных почувствовать, что эта красивейшая в школе девушка, на самом деле не очень-то может о себе позаботиться.
“Неужели я ревную?”
Лин Луан Цю в глубине души поневоле испугалась и печально опустила глаза. До болезни и ранения, она считалась самым сильным человеком в отряде спасателей, сверх способность давала преимущество, отлично компенсируя нехватку физической силы девушки, недостаток силы был её слабостью. Но из-за несчастного случая она стала почти что инвалидом…. сегодня наблюдая за сражением Лин Луан Цю поняла, что даже будучи в лучшей форме, не могла бы сравниться с этими двумя девушками.
Может из-за этого она чувствовала ревность? Это плохой знак, ревность подобна занесенному кинжалу…
Пока Лин Луан Цю предавалась размышлениям, в дверь вошел запыхавшийся Ши Бин, он едва держался в присутствии Сю Цая и его сотоварищей, но физически он уже давно был истощен, с трудом держась на ногах вошел в комнату, как только он закрыл дверь то сразу сел, тяжко дыша, как полудохлая псина.
“Ши Бин, о чем ты только что говорил с Сю Цаем?” Лин Луан Цю быстро глянула на Линг Мо, но тот проигнорировал Ши Бина, поэтому она сама спросила.
Ши Бин слегка раздраженно нахмурился, про себя подумав, и как тебя понимать? Что за подозрения! Этот Линг плохо ко мне относится, а теперь и ты Лин Луан Цю ко мне так, не хватало чтобы я отчитывался перед кем-то из-за того что поздоровался!
Чтобы выжить… хе, неужели ты не сможешь выжить без Линг Мо? В голове возникло злобное ругательство: шлюха!
Уставший за день, постоянно находившийся на грани жизни и смерти, Ши Бин сильно нервничал. Тем более, что Лин Луан Цю помешала ему выпендриваться перед Сю Цаем и заставила его потерять лицо. Хотя он потом пожалел о сделанном, жутко опасаясь разозлить Линг Мо, но после этого события, он почувствовал безграничный гнев и унижение!
От этих мыслей взгляд Ши Бина стал холодными: “Ничего особенного, просто личная беседа. Хочешь узнать подробности?”
С этими словами, он как бы невзначай кинул взгляд на Линг Мо, и увидел, что он сидит вместе с Шаной и Е Лиан, да еще и c удовольствием положил голову на длинные ножки Е Лиан, и выражение его лица поневоле стало сложным.
Почему у него есть способность, а у меня нет? Это действительно несправедливо!
Глава 83. Нет пути назад
Лин Луан Цю увидела странное поведение Ши Бина и приглушенно сказала: “Мы, как-никак, в невыгодном положении…”
“О чем ты говоришь? Мы безропотно следовали за ними с самого начала! Если бы не твои слова я …” заговорил Ши Бин, но прервал свою мысль.
Если бы Лин Луан Цю не прикрывала его, это было бы для него равносильно смертному приговору. Он бы рано или поздно погиб на улице Красных Фонарей, к тому же без Лин Луан Цю он не имел возможности выжить. Будь то точильный нож или боевые приемы, его всему научила Лин Луан Цю.
“Прости, я очень устал.” Ши Бин отвел глаза от взгляда Лин Луан Цю, прислонился к стене и закрыл глаза.
Лин Луан Цю вздохнула про себя, и тоже откинувшись назад, больше не возвращалась к тому разговору.
Она почувствовала, что если продолжать давить на Ши Бина, ничем хорошим это не кончится. Она совершенно не понимала мышления Линг Мо, и потому не могла переубедить Ши Бина…
Хотя она за всю дороге редко сражалась, однако от долгой ходьбы Лин Луан Цю чувствовала себя очень уставшей.
Увидев, что Линг Мо тоже закрыл глаза, Лин Луан Цю тихонько ощупала свою левую руку и постепенно увеличивая силу потянула её. Выражение боли мгновенно возникло на её лице, она попыталась вправить её, но никакой реакции не последовало.
Опустив голову, она смотрела на свои медленно разжимающиеся и сжимающиеся пальцы левой руки, на кончике носа Лин Луан Цю появились капли пота, а во взгляде промелькнула мука: “Если бы не встреча с Линг Мо и его товарищами, боюсь, я бы протянула максимум неделю, после чего померла б…”.
Как и сказал Ши Бин, из-за чрезмерной усталости и позднего времени, Линг Мо всё обдумав, решил остался тут на ночь.
Хотя Сю Цай не вызывал доверия, Линг Мо не слишком переживал об этом.
Откуда ему было знать, что та группа, которых люди воспринимали как несчастных студентов, в настоящее время насилуют своих товарищей.
“Померла? Труп!”
Один из студентов, поддавшихся на провокацию, внезапно заметил, что девушка под ним перестала шевелиться. Его безумное возбуждение немедленно угасло, он поднес палец, чтобы проверить наличие дыхания, и его лицо стало очень бледным, он сразу обмяк…
Однако едва он начал орать, как Сю Цай сразу же пнул его ногой: “Чего орешь! Не боишься привлечь зомби? А вы! Сейчас вы трахались и трахались, пока не погиб человек, вам нет пути назад, усекли?” Сю Цай оглядел всех взглядом голодного волка, и видя панику этих людей, Сю Цай чувствовал себя довольным.
Эта группа не была хорошими парнями, каждый раз, когда Сю Цай выходил поиски пищи и необходимо было выбрать «жертву», эти люди выбирали самого слабого или безвольного человека, отправляя его на смерть.
Разумеется, беззащитные девушки стали первыми кандидатами в «жертвы».
Сперва у них было еще восемь девушек, и все они стали приманками.
Оставшихся троих, по сути, в любой момент тоже ждала гибель.
Эти люди никогда не думали использовать их для развлечения, потому что считали, что лучшее применение для этих девушек — это роль приманки.
Порой, нужна лишь одна искра, чтобы привести к взрыву, они опосредованно сгубили много людей, но так, своими руками убили своего товарища в первый раз.
“Эти двое ещё не умерли”, — сказал один из парней, услышал слова Сю Цая.
Сю Цай кинул взгляд на лежащих без сознания девушек, и в его взгляде появилась кровожадность: “Тогда убейте!”
Убили одну, убейте и двух…
Стемнело, в кладовке кроме дыхания не было слышно никаких других звуков.
Линг Мо лежал под окном, вместо подушки были колени Е Лиан, с другой стороны к руке прижалась Шана. Похоже, что он крепко спал.
Эти мутировавшие девушки-зомби облокотились друг на друга и закрыли глаза, хотя дыхание было слабым, по небольшим колебаниям груди можно было сказать, что они сейчас сладко спят.
А сбоку от Е Лиан находилась Лин Луан Цю. Изначально она лешла спать в дух метрах от них, но из окна постоянно дул ветер, она замерзла и бессознательно подползла к ближайшему источнику тепла.
Лин Луан Цю инстинктивно прижалась к Линг Мо, она слегка наклонила голову, положив её на плечо Е Лиан, обе её ноги были практически вплотную прижаты к телу Линг Мо.
Ши Бин со злобным взглядом наблюдал эту сцену, когда он увидел, как Лин Луан Цю и Линг Мо едва ли не слиплись вместе, в его глазах мелькнула ярость.
Он сразу же схватил лежавший рядом точильный брус, его взгляд наполненный ревностью и негодованием был направлен на горло Линг Мо.
Сможет ли он мгновенно убить Линг Мо, если атакует его прямо сейчас?
Даже если он не убьет его, сойдет и то, что он заразится и, обратившись в зомби, станет пожирающим людей монстром…
Ши Бин почувствовал, как резко участилось его сердцебиение, вся кровь в теле как будто закипела, и даже в горле пересохло!
Почему бы не попробовать?
Немного погодя, Ши Бин внезапно очнулся.
Даже если он убьет Линг Мо, Шана и Е Лиан проснутся и зарежут его самого! К тому же, не имея возможности добраться до больницы, Лин Луан Цю будет обречена!
Выражение лица Ши Бина стало задумчивым, он действительно чувствовал неприязнь к Линг Мо, но даже если он внезапно на него нападет, это не слишком окупится… к тому же, от вида спящей Лин Луан Цю, сердце Ши Бина не могло не смягчиться. Хотя, Лин Луан Цю ради собственного выживания делала вещи, вызывающие у него неприязнь, но, в конце концов, Лин Луан Цю многое для него сделала, и к этой девушке он питал особые чувства…
Как только они доберутся до больницы, то расстанутся, и Лин Лаун Цю станет, как прежде!
“Считай, тебе повезло!” — про себя злобно сказал Ши Бин, опустив точило.
Он подождал несколько минут, чтобы убедиться, что все крепко спят, тихо поднялся и, осторожно открыв дверь, быстро выскользнул наружу.
Но он не догадывался, что когда он закрыл дверь, казавшийся спящим Линг Мо внезапно открыл глаза….
Когда Ши Бин выбрался из кладовки, он в первую очередь размял затекшее тело, затем повернулся в сторону темного коридора.
“Сю Цай сказал мне прийти к лестничной клетке, но о чем мы будем говорить…”
К этому моменту со встречи с Сю Цаем прошло два часа. Ши Бин немного колебался стоит ли идти к лестничной клетке, чтобы узнать что там за дело. Однако сейчас, когда все уснули, взыгравшее любопытство заставило его решиться пойти посмотреть.
Озадаченный Ши Бин повернулся в сторону лестничной клетки находившейся неподалеку.
Как только он добрался до лестницы, то сразу увидел фигуру Сю Цая.
По лицу Сю Цая было видно, что он чуть не лопается от нетерпения, заметив Ши Бина, он сильно разволновался. Он сделал два шага вперед, схватил руку Ши Бина и шепотом произнес: “Брат, я сразу знал, что ты не струсишь и придешь сюда.”
(п/к. «Выпустить голубя» — струсить. Кхм, у нас пустить голубя значит немного другое.)
С этими словами, он потащил Ши Бина на третий этаж, и, наконец, остановился на площадке между вторым и третьим этажом.
Ши Бин немного нетерпеливо вырвал свою руку у Сю Цая и спросил: “Для чего ты позвал меня сюда? Если хочешь еды, у меня её, и правда, нет.”
“Я знаю”, — Сю Цай улыбнулся во весь рот и заговорщицки спросил: “Брат, ты же знаешь, что я человек, который всегда придет на помощь другу. В прошлом мы неплохо ладили, не так ли? То, что мы смогли выжить и встретиться после такого бедствия — это судьба, брат! Не побоюсь сказать, что я сегодня воспринимаю тебя… как брата, и тебе, кажется, нелегко живется.”
Сю Цай врал, заметив колебания Ши Бина, однако тем, что по-настоящему его зацепило, была последняя фраза.
Его лицо скривилось, после чего он беспомощно вздохнул: “Раз ты заметил, не буду отрицать. Да, мне плохо живется. По правде, двумя днями ранее жилось лучше”.
“Хе-хе, какие могут быть недомолвки между братьями. Ты говорил, что этот Линг озлоблен на тебя? Я, Сю Цай, хоть и нахожусь в бедственном положении, но дело брата так просто не оставлю!” Сю Цай похлопал себя по груди в знак того, что не врёт.
Ши Бин недоверчиво посмотрел на Сю Цая, хотя у него были некоторые подозрения, слова Сю Цая были правдивы, у Сю Цая был честный взгляд и искренний тон, и всё же в глубине души он колебался.
Неважно врет ли он, если он собирается устроить неприятности Линг Мо, разве это не самое большое моё желание?
Глава 84. Смерть предателя
Размышляя об этом, Ши Бин кивнул, но он не хотел, чтобы его грязные дела стали известны, так что просто пробормотал: “Этот негодяй слишком плохо обращается с людьми…”
“Тц! Кто бы мог подумать, что он осмелится так поступить с моим братом!” Сю Цай наигранно хлопнул себя по бедру и возмущенно произнес: “Не волнуйся, я помогу тебе добиться справедливости! Однако…”, — его тон внезапно изменился, и он прошептал: “Ши Бин, скажи брату правду, вы действительно вернулись с улицы Красных Фонарей?”
“Что, ты считаешь, что я трепло? Мы действительно пришли с улицы Красных Фонарей. Ты же видел, с нами больная, а поблизости нет крупных больниц, поэтому мы идем в университетскую больницу, чтобы найти лекарства.”
Что касается команды Линг Мо, для чего они пришли в университет Ши Бин не знал, поэтому ничего не сказал.
После слов Ши Бина, взгляд Сю Цая стал сложным, хотя он сказал тем студентам, что это враньё, но в глубине души был не вполне в том уверен. Сейчас, услышав, что Ши Бин подтвердил эту версию, он немного забеспокоился.
Однако вскоре он выбросил из головы эти опасения, в конце концов, есть столько пушечного мяса!
“Скажи, насколько они сильны? Ши Бин, брат поможет тебе отомстить, однако ты должен рассказать мне об их способностях.”
(п/к. Хоть я написал «способностях» Сю Цай спрашивает о характеристиках, абилках, так сказать, а не о сверх способностях.)
Ши Бин сразу же занервничал, но как только он принял задумчивый вид, Сю Цай сказал со вздохом: “Брат, почему ты стал таким робким, почему, хоть я могу помочь тебе отомстить, ты всё еще боишься разозлить его?”
“Я боюсь его?” — Ши Бин сразу пришел в ярость, как если бы Сю Цай ткнул в больное место: “Как я могу бояться его! Мне просто кажется, что ты не сможешь победить его! Не только его, ты не сможешь победить даже двух девушек рядом с ним, они убивают зомби, разрубая их, как арбуз!”
“Не может быть! Я побеждал в городской олимпиаде! Неужели он владеет боевыми искусствами? Может ли он сравниться с моей мощью профессионального спортсмена?” — усмехнулся про себя Сю Цай, этот Ши Бин туп, слишком раздражителен, человек взявший его в компаньоны все равно, что внес в кровь заразу.
(п/к. Заменил выражение «поливает кровью плесень» на более адекватное. )
Однако если Ши Бин всё же открылся Сю Цаю, то подстрекательство тех дуралеев было поистине правильным делом, способность рубить зомби как арбуз, настолько же это сильно?
Даже если Ши Бин кое-что приврал, это лишь доказывает, что они сильные противники.
“Он…”, — чуть было не ляпнул Ши Бин, но вдруг почувствовал что-то неладное.
Хотя он был не шибко умён, сейчас даже он обнаружил кое-какую проблему. Сю Цай лично пришел к нему просто поговорить, если б он не знал силы Линг Мо, то еще мог бы помочь отомстить, но после его слов, он по-прежнему строил героический вид, что было немного странно.
Хотя Ши Бин был очень завистлив, однако не был настолько высокомерен, чтобы считать себя тем, кто может злить этого ублюдка, даже если Сю Цай по собственной воле впрягается ради него.
Поэтому его лицо вскоре стало мрачным: “Сю Цай, что ты задумал?”
Увидев, что Ши Бин так быстро догадался, Сю Цай одновременно со вздохом сожаления, тоже решительно отбросил притворство.
Он зловеще улыбнулся и спокойно отошел вбок, преграждая путь Ши Бину: “Я буду честен, я действительно хотел помочь тебе отомстить, и думал воспользоваться шансом, чтобы извлечь кое-какую пользу. Ты сказал, что у Линг Мо много еды, так? К тому же у них есть оружие, и мне очень завидно…”
У Ши Бина ёкнуло сердце, взгляд обращенный на Сю Цая стал очень разочарованным.
Он никогда б не подумал, что у Сю Цая появятся такие мысли! Хотя он сам думал об убийстве Линг Мо своими руками и почти что напал, он никогда не помышлял забрать его вещи.
У него появились мысли об убийстве из-за ревности, но Сю Цай явно хотел этого из-за алчности! Ши Бин застыл в шоке.
Сю Цай не дал ему возможности подумать и продолжал убеждать: “Сам посуди, тебе приходится терпеть его выходки, когда придет время, мы объединим усилия, нужно чтобы ты неожиданно напал на него в нужный момент, тогда мы победим. Кажется, у тебя есть виды на ту больную девчонку? Тогда я возьму это на себя и поймаю её, а тогда ты сможешь как угодно отыметь её…”
“Сю Цай, закрой рот!”
Вспылил Ши Бин, он и раньше сомневался, а сейчас услышав идею Сю Цая об изнасиловании Лин Луан Цю, он не смог сдержаться.
Однако выкрикнув эти слова, он обнаружил, что взгляд Сю Цая внезапно стал очень свирепым.
Такой взгляд бывает у того, кто убивал других людей человека и видел их кровь.
Ши Бин медленно отшагнул назад, он внезапно раскаялся, он жалел, что пришел сюда, чтобы встретиться с Сю Цаем. Во взгляде Сю Цая он видел неприкрытое желание убийства.
“Ши Бин, я честно хочу тебе помочь, ты же сам просил меня?” Сю Цай постепенно приближался шаг за шагом, одновременно продолжая говорить шепотом: “Ты и я вместе с остальными отберем их пищу, и кто знает, возможно, они смогут сбежать и даже найти средства к существованию. Ты, наверное, не знаешь, но в этом университете практически не осталось еды, я никак не могу упустить этот шанс”.
“И что ты хочешь, чтобы я сделал…”, — спросил Ши Бин, чувствуя мурашки и нервно глядя на Сю Цая.
“Узнаю моего уважаемого брата. Расскажи мне об их истинной силе.”
Ши Бин скрипнул зубами, он огляделся и обнаружил что Сю Цай как бы невзначай заблокировал ему путь. В прямом противостоянии он не мог быть соперником Сю Цаю.
“Что, не хочешь говорить?” Сю Цай подошел еще немного ближе, его здоровенная фигура оказывала большое давление на Ши Бина.
Ши Бин долго колебался на мгновение и наконец сквозь зубы сказал: “Этот Линг Мо немного странный, у него есть необычная способность, но кажется, слаб в ближнем бою. Кроме того, две девушки — мастера ножа. Та больная…она не представляет угрозы, не надо трогать её.”
Сю Цай рассмеялся: “Ха-ха, брат, ты на самом деле влюбился. Но у меня есть одно дело, с которым ты мог бы помочь…”
“Вжик…” не успел он договорить, как Ши Бин внезапно почувствовал разрывающую его брюхо боль, не веря своим глазам, он смотрел на того, кто называл его братом и без колебаний зарезал товарища.
Лицо Сю Цая выглядело свирепо, сжимая в руке обрезок тонкой стальной трубы, он еще раз ударил Ши Бина в живот.
Увидев отчаянье и страх Ши Бина, Сю Цай почувствовал огромное удовольствие.
“Ты слишком труслив, боюсь, ты мне не пригодишься. Прости, брат”, — ехидно прошептал Сю Цай на ухо Ши Бину.
Изо рта Ши Бина непрерывным потоком полилась кровь, используя оставшуюся у него силу, он медленно поднял точило, однако из-за его отчаянного взгляда, Сю Цай отобрал его точило: “Спасибо, мне как раз не хватало хорошего оружия.”
Ши Бин широко раскрыл глаза, борясь со смертью, но его тело постепенно ослабло.
Ледяной взгляд Сю Цай смотревшего на упавшее к его ногам тело, вдруг стал задумчивым.
Обладатели способностей… это название вызывало у Сю Цая чувство крайнего удивления. Он ничего не знал об обладателях способностей, но к счастью Линг Мо слаб в рукопашной, а по части ближнего боя Сю Цай был уверен в своих силах. Что касается Шаны и Е Лиан, даже если они сильны, в конце концов они всего лишь девушки, их мощь ограничена и им недостает выносливости.
Сю Цай помедлил немного, а потом со злобным выражением лица прошептал: “Сильны, и что с того, двум кулакам трудно противостоять четырем рукам!”
(п/к. Аналог «один в поле не воин».)
Он решил немедленно выдвигаться и быстро расправиться с группой Линг Мо.
Если долго тянуть, они могут обнаружить пропажу Ши Бина и тогда могут что-то заподозрить. А та толпа безумцев постепенно успокоится, а пока они ошеломлены жестокой расправой над своими товарищами, есть отличный шанс, чтобы использовать их как пушечное мясо.
Глава 85. Бракованный зомби
Когда Сю Цай повернулся и пошел вниз по лестнице, из тени внезапно выскочил силуэт.
“Бух!” Сю Цай внезапно почувствовал за спиной порыв ветра стук, и у него ёкнуло сердце.
Однако он не стал медлить, резко повернул тело и уклонился вбок, в то же время махнул рукой за спину, пытаясь ударить.
Если бы на обычного человека внезапно напали, в худшем случае он был бы отправлен в полет, но хотя Сю Цай был вынужден отступить, тем не менее, враг не смог нанести ему никакого вреда.
Лунный свет проникал через окна коридора, Сю Цай мрачно уставился на неожиданно напавшего человека, они уже встречались во второй половине дня.
“Привет.” Линг Мо держал в руках мерцающий пугающим людей холодным блеском нож, уголки его губ слегка приподнялись, как будто изображая натянутую улыбку, из-за чего Сю Цай почувствовал некоторое раздражение.
В настоящий момент Сю Цай подвергшийся неожиданной атаке уже оправился от шока, подняв точило, он ледяным тоном произнес: “Отлично, сперва я разберусь с тобой, и остальное будет пустяком. Ты слишком высокомерен, кто бы мог подумать, что кто-то проследит за Ши Бином.”
“Ты скоро узнаешь, высокомерен ли я.”
Сю Цай встал в стойку, хотя Линг Мо выглядел расслабленно, но в душе сохранял бдительность. Этот человек только что с трудом контратаковал, очевидно, простой человек не мог бы так сделать, он должен быть искусным воином.
Линг Мо совсем не владел рукопашным боем, он никогда не изучал боевые искусства, все его приемы происходили из опыта сражений на грани жизни и смерти. Однако способность контроля Линг Мо отлично компенсировала эту слабость.
Услышав слова Линг Мо, Сю Цай облизнул губы и ехидно усмехнулся: “Что, думаешь, со своей дерьмовой способностью можешь бросить мне вызов? Ничего, после того как я тебя убью, я как следует “пообщаюсь” с твоей девушкой. Если Е Лиан выглядит настолько прекрасной, то и ощущения будут довольно хороши, не так ли?”
Улыбка Линг Мо развеялась, как дым, его взгляд обращенный на Сю Цая стал очень мрачным!
“Я не позволю тебе слишком быстро помереть”, — Линг Мо крепко сжал нож и ринулся вперед.
Хотя ему не хватало силы, скорость, так же как и ловкость, Линг Мо по сравнению с обычным человеком была гораздо выше. Расстояние между ними было чуть менее трех метров, Сю Цай не ожидал, что Линг Мо способен мгновенно ускорившись преодолеть это расстояние.
В мгновение ока, Линг Мо появился рядом с ним, одновременно яростно нанося удар ножом в сторону его затылка.
Сю Цай перепугался до жути, этот, с виду совершенно обычный парень, как оказалось, отлично понимал, как использовать ускорение, чтобы увеличить грубую силу. Его рост сильно уступал Сю Цаю, но именно из-за этого, когда он оказался рядом с Сю Цаем, а затем прыгнул вперед, его нож издал свист из-за невероятно резкого и мощного поперечного рубящего удара!
Если бы удар достиг цели, Сю Цай сразу бы лишился головы.
Однако Сю Цай тоже был крепким орешком, он еле успел отступить на полшага и прикрыть бок точилом. Но в этот момент он с ужасом обнаружил, что его движения, непонятно отчего, замедлились вдвое!
Он собирался полностью заблокировать нож Линг Мо, однако, когда он отступал, в глазах зарябило, а к тому времени, когда он пришел в себя, точильный брус в его руке стал вдвое короче!
“Звяк!”
Раздался звук ломающегося металла, Сю Цай и Линг Мо одновременно почувствовали дрожь в запястьях!
След от пореза появился на загривке Сю Цая, и вслед за этим хлынула кровь, в один миг обагрив его плечо. Сю Цай в испуге отступил на несколько шагов назад и прикрыл ладонью свою шею.
Пронесло! Только что ему чуть перерезали шею!
Если бы в последний момент он не поднял руку вверх и не успел бы закрыться точилом, сейчас он был уже мёртв! Но даже так, кончик ножа рассек его кожу, хотя это лишь царапина, но из неё вытекает много крови!
Слишком странно… разве Сю Цай мог подумать, что в такой критический момент у него зарябит в глазах, к тому же он был не просто ослеплен, казалось, рука двигалась против его воли!
Придя в неописуемый ужас, Сю Цай гневно смотрел на Линг Мо, он знал, что теперь у него нет пути назад, поэтому весь напрягся и полностью собрался силами.
“Твою мать!” — зарычал Сю Цай, снова бросаясь в бой. Однако, во время рывка у него опять заискрило в глазах, его голова закружилась, после чего он почувствовал свой и Линг Мо одновременные удары и холодное чувство исходящее из его живота.
Ударив, Линг Мо тут же отступил, а Сю Цай остался стоять с глупым видом.
Его рука всё еще сжимала точильный брус, который в данный момент был воткнут им в собственное брюхо, погрузившись внутрь практически целиком, снаружи осталась только короткая рукоять.
“Устал…” Линг Мо пристально глядя на Сю Цая, дотронулся до лба.
Способность контроля Линг Мо была превосходным методом борьбы с обычными людьми, хотя сам контроль бы полностью не эффективен.
Однако духовные щупальца, сбивая с толку и препятствуя действиям, показывали отличный результат.
Однако требования к духовным силам, действительно, были очень высоки.
Линг Мо устал за день, он с самого начала не успел восстановить силы, и теперь после короткой схватки с Сю Цаем, у него разболелась голова.
Увидев, что Сю Цай медленно свалился на пол, Линг Мо усмехнулся.
Он медленно подошел к нему, и глядя в широко раскрытые глаза Сю Цая, который корчился на полу в конвульсиях, присел и насмешливо сказал: “Если бы ты не замышлял дурных намерений против нас, сейчас бы не помирал такой жалкой смертью”.
Сю Цай всё ещё дышал, хотя в его брюхе торчал точильный прут, но если его вытащить, он еще протянет какое-то время. Но Сю Цай впал в отчаяние, получение таких тяжелых травм в нынешние времена означало смерть.
“Кх…кхх.. твою мать…”, — взгляд Сю Цая потускнел, он был в отчаянии, но продолжал сквернословить.
Линг Мо с досадой покачал головой: “Не волнуйся, я не собираюсь тебя так быстро прирезать. Я слышал всё, что ты только что сказал Ши Бину, разве ты не должен был выдвигаться вместе с остальными студентами? Иначе в одиночку ты бы не осмелился бы сражаться”.
Сю Цай, стиснул зубы, отказываясь говорить, он помолчал несколько секунд и вдруг попытался улыбнуться: “Разве ты не сволочь, смотрел, как я убиваю Ши Бина и не вмешался…”
“Он сам напросился, при чем тут я?” — равнодушно фыркнул Линг Мо: “Если я сволочь, то ты просто мусор.”
“Хватит… хватит нести чушь, что ты собираешься сделать со мной? Я скоро…” Сю Цай напрягся из последних сил, понимая что смерть уже близка и нет возможности спастись, неожиданно свирепо оскалился.
Линг Мо холодно усмехнулся, похлопал Сю Цая по щеке лезвием ножа и кровожадно произнес: “Я же сказал, я не дам тебе так быстро сдохнуть, подожди, очень скоро кое-что интересное произойдет с твоим телом”.
Во взгляде Сю Цая читался страх, но он по-прежнему упрямо произнес: “Что бы ты не задумал, я… я не боюсь тебя.”
“Посмотрим”, — Линг Мо, казалось, не ожидавший, от него таких слов, таинственно улыбаясь, сел рядом с лестницей, ведущей наверх, и с интересом стал наблюдать за ним.
Неминуемая смерть конечно страшна, но куда страшнее ожидание смерти, особенно когда Линг Мо так пялится, однако через некоторое время он неизбежно испустит дух.
Сю Цая чувствовал сожаление, был напуган, впал в отчаянье, но тем не менее отказывался с этим смириться…
С начала эпидемии, Сю Цай ясно понял, что он за человек. Чтобы выбраться из общежития, он запер в комнате нескольких друзей из общаги, один из которых мутировал, после чего, не обращая внимание на их жалобные крики, сбежал без оглядки.
Чтобы выжить, он пожертвовал многими людьми, вплоть до сего дня ради крох еды, он не остановился перед использованием крови и страданий товарищей, чтобы подбить тех студентов на изнасилование, доводя их до безумия.
Сю Цай нисколько не чувствовал себя виноватым! Он делал это только ради выживания!
Закона нет, моральных ограничений нет, этот мир живет по закону естественного отбора, выживает наиболее приспособленный к боевым действиям!
Слабые должны стать ступенькой для сильных, слабые не должны выжить…
С одной стороны Сю Цай вспоминал всё это, и в тоже время — постоянно бился в конвульсиях, и вдруг, он почувствовал, что в животе началось сильное жжение. Этот огонь в его животе горел всё сильнее, ему казалось, что он сейчас вспыхнет и сгорит заживо!
“Что происходит?” Сю Цай начал сильно дергаться, пытаясь встать, его глаза начали понемногу краснеть.
Пребывая в отчаянии и ужасе, Сю Цай чувствовал, как пылает кровь в его жилах!
“Что за дела!”
Сю Цай начал отчаянно кричать, но как только он выкрикнул первое слово, как Линг Мо пнул его в лицо: “Заткнись!”
“Изменения не слишком совпадают с мутацией Шаны… может быть вируса слишком мало?”
Линг Мо заметил, что хотя Сю Цай продолжает бороться из последних сил, но из-за ранения он понемногу теряет кровь, и, к тому же, кажется, до некоторой степени сохраняет ясность ума, однако его лицо стало ужасно бледным, и лицевые мышцы лихорадочно дергаются, как будто ему очень больно.
Используя духовные щупальца, Линг Мо попытался подчинить Сю Цая, сначала Сю Цай очень яростно сопротивлялся, однако по мере угасания его рассудка, его взгляд становился рассеянным, после нескольких попыток Линг Мо, наконец, добился успеха.
Когда духовная сила Линг Мо захватила контроль над телом Сю Цая, он резко перестал дергаться.
“Это надо полагать полузомби? Бракованный зомби?” Линг Мо приказал Сю Цаю подняться, обнаружив, что его состояние очень отличается от обычных зомби. Чем ниже чистота вируса, тем меньше воздействие…
К счастью, сейчас ночь, возможно, другим людям будет трудно заметить что-либо странное во взгляде Сю Цая, Линг Мо приказал Сю Цаю зачесать волосы так, чтобы прикрыть глаза, заодно застегнуть куртку, чтобы кое-как скрыть живот с воткнутым в него точилом, а затем медленно развернуться и пойти к залу тхэквондо.
Сначала Сю Цай двигался немного странно, но вскоре его походка выровнялась, и если б не каменное лицо, никто б не догадался, что нынешний Сю Цай в действительности уже не является человеком.
Глава 86. Чистое убийство
(п/к. Тут несколько значений. Чистое — совершенное убийство, когда нет следов, подозрений и свидетелей, и чистое — очищающее от грехов.)
В данный момент, в зале тхэквондо лежали трупы трех девушек, брошенные в углу, а остальные будто случайно держались оттуда подальше и сидели с другой стороны.
Хотя их взгляды по-прежнему выглядели разгоряченными, тела дрожали от шока, но разве они точно понять, было ли то из-за возбуждения или из-за потаенного страха?
“Почему Сю Цай ещё не вернулся?”, — спросил кто-то, не выдержав тягостную атмосферу всеобщего молчания.
“Да, нужно напасть поскорее! Что нам делать, если по случайности они ускользнут?”
“Глупец! Кто осмелится удирать поздней ночью?” — посчитав это бредом, сказал один из них.
“От ожидания ничего не изменится, по правде сказать, я немного нервничаю”.
“Немного нервничаешь? Скажи прямо, что боишься провала!”
“Мать твою, что ты сказал?”
Когда группа от диалога перешла к перебранке, кто-то неожиданно постучал в дверь, некоторые немедленно вскочили на ноги. Учитель Ло не произнеся ни слова осторожно подкрался, взял палку, спрятался за углом у входа, после чего медленно открыл дверь.
Увидев в дверях знакомую фигуру, с лиц этих людей сразу исчезла настороженность, учитель Ло тоже вздохнул с облегчением и, опустив палку, отошел в сторону.
Появившимся в проходе человеком, естественно, был Сю Цай.
В условиях нехватки света, никто не заметил, что нынешняя внешность Сю Цая претерпела необратимые изменения…. Дошло до того, что никто не заметил стекающую по его брюкам и капающую на пол кровь.
Несколько студентов встали, что поприветствовать его, и взволнованно спросили: “Ну как, Сю Цай, пора приступать к делу?”
“Узнал, сколько у них еды? Насколько нам этого хватит?”
Контролирующий Сю Цая Линг Мо мрачно усмехнулся, будучи марионеткой Сю Цай не мог говорить, Линг Мо также не был способен настолько хорошо контролировать его, чтобы он говорил.
Но он использовал более простой способ, чтобы ответить этим людям.
Когда Сю Цай внезапно обнял одного из них за плечи, тот сперва опешил, но потом довольно улыбнулся, сказав: “Сю Цай… брат Цай, скажи, наконец, мы нападем прямо сейчас?”.
“Сю Цай”, — когда он приподнял голову и увидел его мерцающие кроваво-красные глаза, лицо того человека перекосило от ужаса.
Однако только он хотел закричать, резкая боль пронзила его поясницу.
Ранее использовавшаяся для убийства Ши Бина, стальная труба сейчас медленно проворачивалась в его спине.
Лицо этого человека сразу застыло, выпучив глаза, он с непонимающим взглядом смотрел на Сю Цая, из его горла раздался хрип.
Окружающие еще не заметили ничего странного, когда этот тип был схвачен Сю Цаем и медленно упал на колени, кто-то пошутил: “Као, ты слишком подлизываешься, признайся, тебе просто нравится тело Сю Цая, ха-ха-ха…”
(п/к. Одна фраза, а сколько мук из-за четырех символов — 爱卿平身. Первые два — обращение к любимому человеку или императора к вельможе, вторая пара — «подняться после коленопреклонения». Последние знаки также могут означать «эталон тела». В общем, такая странная фраза с подколом.)
Однако как только его речь прервалась, Сю Цай вытащил стальную трубу, а затем, воспользовавшись удобным случаем, воткнул её впереди стоящему человеку в живот.
Когда фонтаном брызнула кровь, остальные, наконец, поняли, что что-то не так!
“Сю Цай, что ты делаешь!”
Разумеется, “Сю Цай” не мог им ответить, пользуясь тем, что стоявшие рядом люди не успевали уклониться, Сю Цай без колебаний убил ещё двух человек.
За короткое время у его ног лежало четыре трупа.
Остальные были до жути напуганы и пятились назад, ошарашенно глядя на Сю Цая.
“Сю Цай, ты сошел с ума!”
В ответ на их крики, Сю Цай неожиданно поднял голову, показав характерные для зомби кроваво-красные глаза.
Хотя насыщенность алого цвета была ниже, чем у настоящих зомби, это потрясло этих людей, но тем не менее это была истина!
“Зомби…”
“А! Зомби!”
Раздалось несколько трусливых воплей, они в панике попытались убежать, однако хотя свободного места тут было полно, куда они могли спрятаться?
Чуть более храбрые студенты, хоть и дрожали с головы до ног, похватали лежавшее как попало оружие и стали сражаться с Сю Цаем.
В конце концов, Сю Цай был самым бесстрашным из них, и сейчас, когда он превратился в зомби, даже если б он не участвовал в городских соревнованиях по боевым искусствам, эти люди испытывали бы огромное психологическое давление. К тому же, его поведение было крайне странным!
Зомби не умеют стучать в дверь, и не могут стальными трубами протыкать людей!
Когда все их представления о жизни переворачиваются с ног на голову, люди всегда испытывают страх, эта толпа, нашедшая храбрость для жестокой расправы над товарищами, в один миг исчерпала её без остатка. Ключом являлось то, что хотя они готовились к убийству людей, но для сражения с зомби у них не было мужества!
Хотя, какая разница почему так случилось?
Посредством зрения Сю Цая, Линг Мо ясно видел мерзкие рожи этих людей.
Сперва он не собирался убивать этих людей, а хотел увидеть, с помощью Сю Цая, что они замышляют. Он не ожидал, что войдя в комнату, увидит такую бесчеловечную сцену. Он даже думать не хотел о том, что перенесли те девушки.
Когда он услышал, что люди радостно спрашивают, когда начнется нападение, в душе Линг Мо разгорелось и быстро достигло пика желание убивать!
Линг Мо не был каким-то двинутым маньяком, но сейчас он в ярости!
Имея опыт уничтожения банды лысого, Линг Мо приступил к делу, в то же время, так сказать, оставаясь полностью непричастным, в мгновение ока убив четверых человек.
Да и остальных, всех до единого, он не собирался отпускать.
В этой толпе люди были либо, в отчаянии либо жутко напуганы, Линг Мо управлял Сю Цаем, чтобы он, как голодный волк режущий стадо баранов, размахивая трубой, рвался в атаку и убивал.
Ради того, чтобы провести неожиданную атаку на Линг Мо и его друзей, Сю Цай раздал этим людям кое-какое оружие, если бы они сражались до последнего, Сю Цай бы проиграл, даже если б Линг Мо лично взялся за дело, он вряд ли смог остаться невредимым. Однако все эти люди были напуганы до смерти, и при каждом движении Сю Цая они не только не пытались сопротивляться, а наоборот разбегались во все стороны. По ходу сражения, хотя Сю Цай постоянно получал повреждения, однако он был марионеткой, и пока не будет смертельных травм, это не будет иметь большого значения, впрочем, из-за кровоточащей раны в животе, его движения понемногу замедлялись.
Но чтобы расправиться с этими людей, этого вполне хватало.
В один миг зал тхэквондо наполнился душераздирающими криками, то и дело кто-то вопил от ужаса. Если бы не хорошая звукоизоляция, это уже давным-давно привлекло зомби.
Некоторые из них почти добежали до двери, однако дверь была заблаговременно заперта Сю Цаем. Когда они хватали дверную ручку и начинали её яростно дергать, в отчаянии обнаруживали, что дверь не открывается!
А за дверью стоял Линг Мо, с каменным лицом держа дверную ручку и спокойно слушая крики, доносящиеся изнутри.
Очень скоро этих парней настиг Сю Цай, в отчаянии они развернулись и стали вместе сражаться с ним, но Сю Цай был рослым и очень сильным, с истошными воплями они один за другим падали в лужах крови.
Похоже, до самой смерти они не могли понять, как же так вышло…
“Не убивай меня…”, — сжался в углу учитель Ло, испуганно глядя на приближающегося Сю Цая.
Однако пробормотав это, он вдруг вздрогнул и сказал: “Убей, смерть это хорошо, смерть очистит…”
“Смирился?” — подумал Линг Мо, приказав Сю Цаю вонзить стальную трубу ему в живот.
Глава 87. Неужели у тебя начались месячные?
В один миг в зале тхэквондо стало тихо. Мертвая тишина и трупы лежат вокруг.
Линг Мо приказал Сю Цаю схватить воткнутую в брюхо точильную палку, а затем медленно вытащить.
Темная кровь безумным фонтаном хлынула наружу, в то время как на лице Сю Цая появилось выражение борьбы из последних сил, когда он падал на землю, Линг Мо снял контроль, пока жизнь стремительно покидала Сю Цая, он еще оставался в сознании.
Его взгляд был наполнен отчаянием и сожалением, окинув взором лежащие вокруг трупы, в конце концов, перед тем как закрыться его глаза уставились на дверь.
Хотя он был под контролем, но из-за его особенности, он догадывался, что умирает.
Нежелание смириться со своей судьбой, обида и унижение — различные чувства переполняли умирающего Сю Цая…. Однако уже было слишком поздно, его взгляд был прикован к двери, а затем он сделал последний вздох.
Как только Сю Цай испустил дух, Линг Мо отпустил ручку двери, а затем выдохнул, развернулся и ушел.
Ему не было необходимости своими глазами видеть ситуацию в комнате.
Эти люди даже смертью не могли искупить своих злодеяния, так что Линг Мо не испытывал никакой вины за случившееся.
Когда Линг Мо вернулся к кладовке и распахнул дверь, Лин Луан Цю стояла у выхода, но её путь преграждала Е Лиан. Разумеется, Е Лиан на самом деле действовала по приказу Линг Мо, а Шана всё также стояла у окна, безучастно наблюдая за Лин Луан Цю.
“Послушай меня, может быть, я смогу убедить Ши Бина, он не будет ничего делать….”, — пыталась уговорить Е Лиан и Шану Лин Луан Цю, в тот момент когда появился Линг Мо.
Однако, услышав звук открывающейся двери, Лин Луан Цю сразу закрыла рот, а затем с очень сложным взглядом уставилась на Линг Мо.
Два человека смотрели друг на друга без слов, спустя некоторое время, Лин Луан Цю с горечью спросила: “Он мёртв?”
Линг Мо кивнул, потом чуть помедлив, прибавил: “Можешь не верить, но его убил не я”.
От этой фразы выражение лица Лин Луан Цю изменилось, само собой, сперва она не слишком поверила, но если подумать, она осталась одна, её последний товарищ погиб, она не может оказать Линг Мо ни малейшего сопротивления. Имея абсолютное преимущество, Линг Мо нет необходимости врать.
Поэтому от этой мысли, Лин Луан Цю немного запаниковала. Раз уж убийца не Линг Мо, она смутно догадывалась о том, что случилось. Появление Сю Цая открылось ей в новом свете, и сейчас всплыло воспоминание о том, что Ши Бин тайком куда-то убежал.
Увидев, что Лин Луан Цю склонила голову и ничего не говорит, Линг Мо вздохнул, похлопал её по плечу, подыскивая слова утешения, но не ожидал, что от его похлопываний, Лин Луан Цю исдаст болезненный стон.
“Эй, что случилось?” Линг Мо обомлел от неожиданности, он же не использовал силу…
Услышав вскрик, Шана подошла ближе и вдруг сказала: “Неужели ты её больно ущипнул?” С её ракурса не было видно что именно Линг Мо сделал с Лин Луан Цю, что она вскрикнула, она вспомнила кое-что из своей жизни, и не раздумывая сразу высказалась.
Будучи мутировавшей зомби, хотя Шана восстановила большинство воспоминаний, однако в этом случае, она практически не могла прийти к верному решению.
“Кто щипался!” — запутался Линг Мо.
В это время Лин Луан Цю медленно покачала головой и сказала: “Пустяки, я просто немного запуталась”. На вопрос Шаны она не ответила. Хотя она не поняла, почему спрашивают о том, что её ущипнули, но вспомнив случившуюся только что сцену, Лин Луан Цю невольно почувствовала, что не хочет этого знать.
Линг Мо с недоверием посмотрел на Лин Луан Цю, и в этот момент Е Лиан внезапно сделала два шага вперед и схватила левую руку Лин Луан Цю.
Это неожиданное движение напугало Лин Луан Цю и Линг Мо, более того Линг Мо в один миг побледнел. Хотя он поддерживает внешний контроль Е Лиан, в надежде что она станет действовать более самостоятельно, однако Е Лиан отличается от Шаны, она не только не может говорить, но и испытывает сильную неприязнь к другим людям.
Шана рассматривает людей как добычу, но пока она не голодна можно не беспокоиться, однако если Е Лиан выйдет из-под контроля Линг Мо, то абсолютно точно превратится в машину убийства.
Подобное проявление действий по собственной воле и контакт с другим человеком возникли впервые.
Линг Мо был удивлен, и только он собрался приказать Е Лиан отпустить Лин Луан Цю, как она разжала руку, а затем повернулась к Линг Мо, после чего перевела взгляд на Шану.
Шана во взгляде которой появилась растерянность, тоже подошла и, подойдя к Лин Луан Цю, принюхалась.
“Очень странно, твоё тело слегка пахнет кровью”, — сказала Шана, облизав губы. Ее слова потрясли Лин Луан Цю, а на лице Линг Мо появилось выражение крайнего удивления.
“Ты… ”, — пришла в смятение Лин Луан Цю.
“Пахнет кровью? Я не помню, чтобы ты поранилась в дороге”, — нахмурившись, сказал Линг Мо. Он даже не представлял, что будучи чистейшим мутировавшим зомби с высокой степенью эволюции Е Лиан способна по части обоняния превзойти Шану. Через одежду, вот так вот почуять человека по еле уловимому запаху крови просто невозможно.
Но Лин Луан Цю дороге не получала никаких ран…. Судя по виду, ей было трудно начать разговор, Линг Мо внезапно озарило, и он спросил: “У тебя начались месячные?”
“С чего бы у меня начались… месячные!” — закричала покрасневшая от злости Лин Луан Цю.
“Кхм!” Линг Мо смущенно кашлянул, а потом спросил: “Тогда… неужели ты действительно ранена?”
Лин Луан Цю замолкла на несколько секунд, а потом медленно закатала левый рукав.
Когда она обнажила свою тонкую руку, Линг Мо немедленно вдохнул ртом прохладный воздух.
Её рука была полностью забинтована найденной где-то тряпкой, кровь уже давно окрасила ткань бурым цветом, даже не ясно какого цвета тряпка была раньше. Причиной, почему запах крови был еле уловим, являлось то, что от её руки исходил слабый запах спирта.
Лин Мо сразу понял, что она использовала спиртное из бара для дезинфекции, рана выглядит очень глубокой, полагаясь только на самовосстановление вылечиться невозможно. Кроме того, алкогольные напитки — это не чистый спирт, насколько велик их дезинфицирующий эффект неизвестно.
Эта девчонка терпеливо переносила мучительную боль, и весь путь вела себя, как будто ничего не случилось; если не иметь огромной силы воли и выдержки справиться с подобным невозможно.
“Неудивительно, что ты хотела пойти со мной в больницу, в таком состоянии ты долго не продержишься. Неужели ты не рассказывала об этом Ши Бину?” — недоумевая, спросил Линг Мо.
Лин Луан Цю покачала головой и сказала: “Рассказывать не было смысла. Но сейчас я немного жалею, если бы я рассказала ему правду, может быть, он бы не погиб. Раньше он был лучше, чем сейчас, из-за этой проклятой эпидемии, изменилось слишком много людей”.
Линг Мо пристально посмотрел на неё, а потом достал из рюкзака бутылку перекиси водорода, и сказал: “Ты не виновата, я помогу тебе с дезинфекцией”.
“Это… слишком ценная вещь…”, — заколебалась Лин Луан Цю.
“Не волнуйся, когда мы доберемся до больницы, можно будет пополнить запасы.”
Линг Мо улыбнулся и приказал Е Лиан держать запястье Лин Луан Цю, и Шана понемногу стала разматывать бинты.
Хотя он психологически подготовился увидеть очень глубокую рану, Линг Мо непроизвольно нахмурился.
Использовав перекись для дезинфекции, Линг Мо заодно применил кровоостанавливающее средство, и наконец, стал накладывать чистый бинт, сейчас он мог оказать только такую первую помощь.
Увидев, что Линг Мо, как фокусник, вытаскивает множество вещей, взгляд Лин Луан Цю стал ошеломленным: “Вы слишком сильны. Найти в городе аптеку не трудно, но выжить и вынести эти вещи совсем не просто. Ведь большинство аптек находятся в центре города”.
Линг Мо улыбнулся и подумал про себя, что с парочкой мутировавших девушек-зомби в эти аптеки можно входить и выходить, как в святую землю….
Глава 88. Кулинарная книга зомби
“Ладно, можем сразу выдвигаться к университетской больнице”.
Хотя Линг Мо не слишком хорошо умел перебинтовывать, но после добротной перевязки, рука Лин Луан Цю выглядела намного лучше. К тому же Е Лиан и Шана помогали, как будто раньше занимались чем-то подобным.
“На самом деле тебе не нужно было это делать, мы просто партнеры”, — прошептала Лин Луан Цю.
Линг Мо улыбнулся: “Пустяки. Кроме того, я пообещал Ши Бину перед смертью, хотя нас с тобой, действительно, ничего не связывает”.
Он видел, что хотя Лин Луан Цю пытается сохранить спокойный вид, ее глаза слегка покраснели. В конце концов, еще один её товарищ погиб, но Лин Луан Цю, помимо скорби, совсем пала духом.
Сперва Линг Мо думал, не нужно ли рассказать о предательстве Ши Бина, но поразмыслив, отказался от этой идеи.
Знание правды вряд ли поможет Лин Луан Цю чувствовать себя лучше.
Прошло больше половины бурной ночи, до рассвета осталось совсем недолго.
Группа должна использовать каждый миг этого времени, чтобы немного отдохнуть, и как рассветёт сразу же покинуть стадион.
Наспех позавтракав, перед отправлением, Лин Луан Цю спросила у Линг Мо о месте гибели Ши Бина, после чего убежала одна, чтобы попрощаться с ним в последний раз.
Проводив взглядом Лин Луан Цю выбежавшую из кладовки, Линг Мо догадался, что после нескольких часов раздумий, Лин Луан Цю окончательно смирилась с фактом смерти Ши Бина, иначе бы она не смогла бы найти в себе мужество, чтобы пойти и взглянуть на его останки.
После помощи Е Лиан и Шане в расчесывании волос, и обтерев их щечки, Линг Мо вместе с ними вышел наружу.
Две мутировавшие девушки-зомби давно привыкли к такой заботе Линг Мо, хотя Шана и вернула память, а Е Лиан обрела истинное сознание, и они уже вполне могли сами о себе позаботиться, но им больше нравилось, когда Линг Мо помогал им делать это. Само собой, Линг Мо тоже очень нравился этот процесс, кроме того, так тратится гораздо меньше времени, что очень важно, поскольку во время апокалипсиса возможность провести хоть один спокойный часок необычайная редкость.
Он специально медленно шел, и когда они пришли к лестнице, Лин Луан Цю с заплаканными глазами ждала их там.
“Пойдем”, — начала первой Лин Луан Цю, не дожидаясь пока заговорит Линг Мо.
У Линг Мо отлегло от сердца, если бы Лин Луан Цю не заговорила, он бы не знал, как её утешить. В таком деле лучше полагаться на человека, который готов о тебе позаботиться, а не на чужака, слова которого будут неискренними.
Перед стадионом, медленно покачиваясь, бродили оставшиеся в живых зомби, на такой открытой местности если кто-то высунет голову, то сразу привлечет внимание зомби, вот только битва приманить некоторых затаившихся в укромных местах зараженных, поэтому Линг Мо решал прорубиться ли напрямик или идти обходным путем.
Практически вплотную прижавшись к цветнику и осторожно огибая открытое пространство, Лин Луан Цю показала остальным на стоявшее вдалеке здание с остроконечной крышей, и сказала: “Это и есть университетская больница”.
Хотя крышу больницы было видно издалека, но если предпринять отчаянную попытку, это сравнимо с опытом преодоления местности со сложным рельефом. Расстояние казалось небольшим, однако если идти по дороге понадобится полдня.
Тем более, что на пути полно зомби. Иногда стоит избавиться от нескольких, как находящиеся впереди зомби, почуяв кровь сразу же прибегут, чтобы не попасть в окружение, Линг Мо всегда нарочно убивал зомби на главной улице, после чего приманив всех зомби в округе, со своими товарищами, прячась за зданиями, шел в обход.
Такой подход имел плюсы и минусы, поскольку некоторые спрятавшиеся в домах зомби тоже могли почуять кровь, и зачастую выскакивая наружу, кидались на Линг Мо с отрядом.
К счастью, с помощью мутировавших девушек-зомби с их неукротимой боевой мощью и быстрой реакцией, эти зомби подыхали, не успев приблизиться. Для сравнения, метод убийства Линг Мо был куда коварнее, например, когда не имелось препятствий и было мало места, Линг Мо, чтобы не получить травму, с помощью контроля марионеток подчинял противника, а затем приказывал зомби послушно идти навстречу к смерти, или использовал духовные щупальца, чтобы сбить с толку, а затем в нужный момент добить.
Хотя его контроль и духовные щупальца различались, другим людям было сложно это заметить, Лин Луан Цю следовавшая за отрядом Линг Мо в течение нескольких часов, заметила некоторую странность. Более того прошлой ночью, почувствовав запах крови, подозрения Лин Луан Цю по поводу происхождения Е Лиан и Шаны усилились.
Разве обычные люди могли почуять запах крови, не говоря о том что она использовала спирт чтобы обработать и продезинфицировать рану.
Но подозрения лишь подозрения, хотя Лин Луан Цю была смышленой, однако кто бы догадался, что эти на вид обычные девушки, могут быть мутировавшими зомби.
Зато насчет способности Линг Мо, она заметила некоторые подсказки.
Хотя она побоялась напрямую спросить, чтобы убедиться, она уже поняла, что Линг Мо всегда уклончиво говорил про свою способность, не раскрывая ничего определенного, и поэтому она больше не настаивала.
Из-за смерти смерти Ши Бина её собственное положение стало более шатким, поэтому когда количество зомби возросло, она тоже стала помогать. Хотя тело было в плохом состоянии, но полагаясь на замедление времени, она благополучно убила нескольких зомби.
Проходя мимо лабораторного комплекса, Линг Мо заинтересовался возможностью появления тут мутировавших зомби, и под предлогом передышки повел остальных внутрь. Оставив на время Шану с Лин Луан Цю на первом этаже, Линг Мо с Е Лиан пошли на верхний этаж.
В конце концов главной целью похода к университету была охота на мутантов-зомби и сбор с них как можно большего количества геля для стимуляции дальнейшей эволюции Шаны и Е Лиан. Особенно для Е Лиан, её эволюция достигла критической точки, если она сможет прорваться через этот барьер, то может стать еще более мощной продвинутой зомби.
Хотя этот вопрос придется отложить до доставки Лин Луан Цю в больницу после чего можно им заняться, но по дороге им впервые встретилось настолько огромное количество зомби, собравшихся у лабораторного комплекса, одна ошибка приведет к печальным последствиям.
По сути, именно из-за догадок по поводу способности Линг Мо, когда он предложил “передохнуть”, пусть Лин Луан Цю и чувствовала, что это скорей всего отговорка, тем не менее, не выразила никакого протеста. Конечно, она не знала, что Линг Мо собирается охотиться на мутантов, такой ужасной идеи она даже не могла представить, однако она подозревала, что Линг Мо собирался собрать на втором этаже немного специфических вещей.
В этом лабораторном комплексе было мало зомби, и тут вполне могло появиться несколько мутировавших. Если бы столкновение с мутантом было на открытой местности, Линг Мо, наверняка бы занервничал, но в таком месте, даже без помощи Е Лиан, полагаясь на рельеф и способность он мог бы измотать мутировавшего зомби и постепенно избавиться от него.
(п/п. Использовано слово «мучать», он не просто изматывает, а мучает зомбака, нанося ему мелкие раны, пока тот не сдохнет. Садюга!)
Ради экономии времени, Линг Мо на самом деле не собирался лично сражаться с мутантами, а приказал Е Лиан полагаясь на мощные навыки ближнего боя задержать противников, пока сам со стороны будет использовать духовные щупальца, чтобы воздействовать на них, а затем внезапно добивать ножом. Учитывая, что они понимали друг друга без слов, этот способ сражения был самым подходящим, зачастую мутировавшие зомби не успевали полностью раскрыть свою силу, и погибали из-за двух-трёх ран.
Всего за десять минут, проведенных на этаже, Линг Мо добыл пять кусков геля, хотя чистота была довольно низкой, однако Линг был вполне доволен и этим.
Действительно, судя по толпам зомби в кампусе, половина которых была заперта, численность мутировавших зомби была огромной.
Раньше Линг Мо думал, что с помощью его способности можно самому вырастить мутировавшего зомби, но с одной стороны отнимает много времени и сил, а с другой — есть вероятность, что если он не вырастит мутанта, Е Лиан и Шана помрут от голода.
По сути Линг Мо однажды случайно создал мутировавшего зомби, однако, тот был более низкого уровня….
Он когда-то был просто марионеткой, и хотя стал мутировавшим зомби, но вирусный гель в его мозгу был крохотным, оказалось, что причиной было то, что Линг Мо скармливал ему мертвечину.
Благодаря этому Линг Мо понял, что мутировавшие зомби могут насыщаться поедая мясо, но дальнейшая эволюция невозможна. К тому же, протухшего мяса недостаточно для восстановления сил мутировавших зомби, поэтому та марионетка по силе не отличалась от обычных зомби. Вот почему даже простые зомби предпочитают человеческую плоть.
Проще говоря, в кулинарной книге мутировавших зомби, вирусный гель является основным продуктом питания, человеческая плоть — десерт, но, как правило, они объедаются только мясом.
А что до обычных зараженных: у них нет возможности отведать вирусного геля, поэтому человеческое мясо стало их основным продуктом питания, которым они точно также обжираются.
Вспомнив, что из-за недостатка знаний, он зря потратил время на эволюцию этой марионетки, Линг Мо поневоле рассмеялся. Но сейчас с этим ничего не поделаешь, этих зомби можно считать новым видом, в их телах сокрыта тайна, и пусть это трудно доказать, сейчас Линг Мо, как минимум, знал их секрет, который может остановить их непрерывную эволюцию и обретение сознания.
Глава 89. Бессовестный человек сующий нос в чужие дела
В лабораторном комплексе было полно мутировавших зомби, в то же время, Линг Мо заодно использовал свою способность марионеточника, чтобы собрать внутри аудиторий и запереть как можно больше зомби, и избежать ненужных сражений. По сравнению с мутировавшими зомби, хоть обычных и было много, в конце концов, у них не имелось сознания, и как только ими овладевали инстинкты, справиться с ними становилось не трудно. Даже обычному человеку достаточно сохранять хладнокровие и использовать разные уловки, чтобы найти путь к спасению.
(п/п. Изменил оригинальную фразу «…чтобы не быть неспособным найти путь к спасению» на более адекватную.)
Однако искать спасения и свободно передвигаться — совершенно разные вещи, Линг Мо почти напрямик пробился через половину орды наводнивших кампус зомби, обычный человек никогда бы не сделал подобного, он даже думать о таком не осмелился бы.
Отдав один кусок геля Е Лиан, и специально отложив другой, Линг Мо сложил остальные три вируса в пакет. Он подсчитал, что в скором времени, эти гели сольются воедино, образовав небольшой более высококачественный новый гель.
Эволюция зомби, возможно, это проявление взаимного поглощения и совершенствования вирусных гелей….
Вернувшись на первый этаж, Линг Мо, улучшив момент, передал Шане гель, после чего спросил у Лин Луан Цю: “Мы скоро доберемся до больницы, ранее ты говорила, что знаешь ситуацию вокруг неё. В конце концов, нам придется там задержаться.”
Хотя университетская больница была не такой большой, как поликлиника, но в обычной аптеке не было вещей, которые могли быть здесь. И пусть Линг Мо согласился доставить Лин Луан Цю в больницу, он не собирался уходить с пустыми руками.
По сути он не испытывал к Лин Луан Цю дружеских чувств, это было просто взаимовыгодное сотрудничество. Но между людьми и зомби большая разница, в своих поступках люди полагаются не на инстинкты, а на чувства. Это касалось и Линг Мо. А Лин Луан Цю выглядела такой независимой, старающейся не доставлять другим беспокойство девушкой, что естественно радовало его глаз, поэтому пустяк вроде помощи ей в перевязке раны для Линг Мо был чем-то само собой разумеющимся.
Лин Луан Цю с некоторым любопытством поглядывала на Е Лиан, и снова переводила взгляд на Линг Мо, но кроме того, что они способны сражаться с зомби, ничего другого о них не знала.
Услышав вопрос Линг Мо, ей пришлось отказаться от догадок, сказав: “Когда я была в спасательном отряде, из-за того что несколько студентов было ранено, нам пришла мысль отправиться в университетскую больницу, но так как это оказалось слишком трудным, пришлось сдаться. Однако относительно больницы я кое-что знаю, внутри оставался дежурный врач и две медсестры, были ли во время вспышки эпидемии внутри пациенты, я не знаю. Но я знаю, что внутри довольно просторно, даже если там водятся зомби, это не должно слишком повлиять, по крайней мере, если что-то пойдет не так, мы всегда сможем убежать”.
Хотя она так сказала, в глубине души думала, что количество зомби в больнице не будет таким огромным, как в лабораторном комплексе, раз уж Линг Мо с Е Лиан вдвоем смогли подняться на верхний этаж и быстро вернуться, то войти в больницу для них будет проще простого.
Если подумать, Лин Луан Цю очень серьезно относилась к своим обязанностям, поэтому, как и раньше, очень осторожно просчитывала дорогу.
“Как долго еще надо идти?” — спросил Линг Мо, склонив в раздумьях голову.
Лин Луан Цю немного подумав, сказала: “Самое большее пять минут, но я бы не советовала идти по дороге, потому что придется идти через баскетбольную площадку, где в обычное время собиралось много людей, сейчас там полно зомби. Лучше обойдем кратчайшим путем”.
“Тогда сделаем, как ты сказала”, — улыбнулся Линг Мо.
Однако, едва он развернулся, как вдруг услышал сказанный шепотом вопрос Лин Луан Цю: “Это… На самом деле я хотела спросить, но…. Я признаю, что я немного эгоистична, и хочу пойти с вами в больницу, чтобы отыскать способ спасения. Но этот вопрос очень беспокоит меня….”
“Говори”, — Линг Мо повернулся к ней, и заметив смущение на её лице, немного удивился.
Лин Луан Цю пристально посмотрела на него, и вдруг перевела взгляд на Е Лиан, а потом спросила: “Поскольку Е Лиан — тоже из нашего университета, даже если она не знает о теперешней ситуации в кампусе, как она может не знать какая дорога в какое место ведёт? Однако….”
У Линг Мо ёкнуло сердце, и он подумал, что дело плохо, ему был нужен проводник, но упустил из виду, что Е Лиан была студенткой университета, она будто совсем не узнавала путь, что неизбежно привело к возникновению подозрений у Лин Луан Цю.
Однако Линг Мо очень быстро отреагировал, увидев, что Лин Луан Цю уставилась на него со странным взглядом, Линг Мо фальшиво улыбнулся, и в его взгляде появилась печаль: “У Е Лиан амнезия.”
“Амнезия?”
Как амнезия?
Лин Луан Цю вздрогнула, но когда она хотела продолжить расспросы, то заметила взгляд Линг Мо и закрыла рот.
Этот взгляд Линг Мо не был притворным, из-за превращения в зомби ситуация Е Лиан почти не имеет разницы с амнезией. Если не знать об истинном положении Е Лиан, это объяснение, определенно, покажется более правдоподобным.
“Прости, я не хотела совать нос в чужие дела….” Лин Луан Цю стало стыдно, она ругала себя за излишнее любопытство. Она подозревала Е Лиан и Шану, к тому же чувствовала, что Линг Мо и эти люди ведут себя немного загадочно, их действия шли вразрез со здравым смыслом, пробуждая любопытство и недоверие, это не могло не вызвать вопросов.
Но после такой реакции Линг Мо, её взгляд обращенный на Е Лиан стал иным.
Раньше по отношению к этой прекрасной ликом, но безэмоциональной, не проявляющей никаких реакций девушке Лин Луан Цю испытывала страх, предпочитая держаться от неё подальше. Однако сейчас она подумала, что же настолько ужасное пережила Е Лиан, чтобы потерять память. А Линг Мо решил позаботиться о девушке с амнезией, обычный человек не стал бы такое делать.
Сейчас в мире кризис, обычные люди будто ходят по тонкому льду, что ж говорить о потерявшей память….
Своим любопытством она должна быть разбередила старую рану Линг Мо….
Чувствуя вину Лин Луан Цю печально вздохнула, и немного смущенно сказала: “Мне очень жаль”.
“Всё нормально”, — Линг Мо чувствовал себя неудобно, тем более глядя другому в лицо, но он был вынужден придумать версию с амнезией, чтобы объяснить ситуацию Е Лиан, к тому же, большинство не догадалось бы, что у Е Лиан не просто амнезия, а полная утрата человеческого статуса.
К счастью, когда Е Лиан более-менее восстановит память, у неё из-за превращения в зомби не должно остаться чувства печали и страданий, по крайней мере, Линг Мо считал, что это лучшая концовка. Если бы Шане удалось вернуть воспоминания, а заодно и человеческую манеру поведения, боюсь, Линг Мо пришлось бы как следует всё обдумать и решить, что для Е Лиан лучше.
Но сейчас он может со спокойной душой помочь Е Лиан вернуть память, улучшив её интеллект.
Из-за этого эпизода, атмосфера стала несколько неуютной.
Линг Мо больше не хотел оставаться здесь, и после небольшого отдыха, решил отправляться с остальными в путь.
На этот раз идти было недалеко, Лин Луан Цю с отрядом Линг Мо обошли цветник, и быстро пошли к больнице коротким путем. Вскоре миновав ряд растущих у дороги деревьев, Линг Мо увидел с другой стороны баскетбольную площадку, вокруг было очень много бесцельно бродивших зомби, если лезть напролом, непонятно сколько времени это займет, а о том, что это может быть опасно, и говорить не стоит.
Глава 90. Я умею зашивать носки, годится?
Университет Х имел очень большую известность и во всех отношениях являлся великолепным сооружением.
В начале Линг Мо считал, что университетская больница по размеру схожа с поликлиникой, но неожиданно она оказалась трехэтажным зданием в европейском стиле, с такой же, как в храме, остроконечной крышей с красным крестом на верхушке, главный вход был соединен с цветником.
Вокруг цветника было небольшое количество зомби, быстро с ними разобравшись, компания вошла в больницу.
Похоже, что главный вход был выбит атакой зомби во время начала эпидемии, одна створка двери покачивалась, удерживаемая верхней петлей, казалось, будто она в любой момент может окончательно оторваться. Порывы ветра заставляли её тихонько скрипеть.
За входом виднелся прямой коридор, несмотря на хорошую освещённость, атмосфера запустения невольно заставляла людей чувствовать некую мрачность.
Ведущая на второй этаж лестница находилась по диагонали от входа, на ней можно было заметить засохшие пятна крови, на стенах цвета слоновой кости тоже были брызги крови, освещаемые солнечным светом, отчего люди чувствовали страх.
«Процедурный кабинет находится на первом этаже», — прошептала Лин Луан Цю.
Линг Мо кивнул, сжал нож и жестом подозвал Е Лиан и Шану.
Они втроем, следуя друг за другом, прошлись по коридору и обыскали все комнаты одну за другой.
Линг Мо заметил одну странность: он не обнаружил даже тени зомби.
Но если задуматься, в университетской больнице с самого начала народу было немного, возможно во время апокалипсиса обратившиеся в зомби погнались за убегающими отсюда людьми.
Во всяком случае, отсутствие зомби — это хорошо, осмотрев первый этаж, Линг Мо повел остальных в процедурный кабинет.
В процедурном кабинете не было трупов, кроме тонкого слоя пыли на полке, тут всё осталось без изменений. Даже ноутбук всё ещё стоял открытым, хотя он давно отключился из-за разрядки аккумулятора.
На полу лежали фарфоровые осколки и половина чайной кружки, вероятно, когда школьный врач убегал или столкнулся с превратившимся в зомби, случайно смахнул её со стола.
Линг Мо отодвинул эти обломки ногой, при этом предупредив Лин Луан Цю: «Осторожней.»
«Я не была здесь раньше», — Лин Дуан Цю выглядела немного любопытной, она внимательно рассматривала безделушки расставленные на обоих столах, а затем обойдя их, начала шарить в выдвижных ящиках, но нашла только мобильник и личные вещи врача, такие как напитки и прочее, что можно есть, после чего достала их и положила на стол. Линг Мо выбрал из них наиболее пригодные вещи, остальное сложил в рюкзак и передал его Лин Луан Цю.
Но в следующем ящике неожиданно оказался сюрприз.
Несколько баночек с препаратами, высококачественными, судя по виду, и используемыми в качестве пищевых добавок.
Для большинства недоедающих выживших, дистрофия стала обычным делом, даже для самого Линг Мо, главным было просто набить желудок. Несмотря на высокую калорийность этих продуктов, с правильным питанием она не сравнится, если бы он в ходе эволюции не улучшил физическую силу, не исключено, что он бы не смог собирать достаточно пищи и не сумел бы продолжать сражаться.
«Выглядит неплохо», — Лин Луан Цю взяла одну баночку, чтобы рассмотреть, и не сдержавшись, воскликнула: «Срок годности еще очень большой…»
Однако очень хорошо понимая своё положение, несмотря на мелькнувшее во взгляде нежелание отдавать, она протянула эти пузырьки Линг Мо: «Это должно пригодиться тебе».
Линг Мо упаковал эти баночки в рюкзак, и немного поколебавшись, достал один пузырек и отдал Лин Луан Цю: «Возьми, твоё тело сейчас в плохом состоянии»
Лин Луан Цю открыла рот, кажется, собираясь отказаться, но, в конце концов, прикусив нижнюю губу, приняла пузырёк и искренне сказала: «Спасибо»
Хотя это была неожиданная удача, их главной целью было помочь Лин Луан Цю найти лекарственные препараты, а заодно собрать наиболее востребованные лекарства и медикаменты для оказания первой помощи. Для Линг Мо эти вещи были не менее важны, чем еда, и даже важнее её.
Еду всегда можно найти, нужна лишь большая храбрость и сила, и тогда ты не помрешь с голоду, но с лекарствами немного иначе. По сути аптеки сильно рассредоточены, и их не встретишь на каждом углу, к тому же получив рану, очень трудно двигаться, в такой момент идти на поиски лекарств — все равно, что искать себе смерти.
(п/к. Зато у нас на микрорайон восемнадцать аптек. Наркопокалипсис в действии.)
Но Линг Мо вскоре обнаружил, что хоть эта комната довольно велика, кроме лекарств найденных в выдвижных ящиках стола, в шкафу осталось несколько обычных препаратов, в небольшом количестве. Наверняка, запасы лекарств должны находиться в другой комнате, Линг Мо был немного озадачен, но решил оставить это на потом.
Поиск лекарств можно ненадолго отложить, но рана Лин Луан Цю не терпит отлагательств.
Препараты, используемые для обработки ран, были в наличии, тут нашлись йод для дезинфекции и половина бутылки физ. раствора.
Но когда группа собралась вокруг этих препаратов, атмосфера стала немного странной.
Речь идет о двух мутировавших девушках-зомби: конечно, они могут помочь с простой обработкой раны, но если они буду накладывать швы, малейшая капля крови их пробудит и станет не до шуток.
Даже если Линг Мо сможет заставить их не атаковать, наверняка обнаружится их принадлежность к зомби.
Хотя в этом случае, даже если откроется, что они не могут причинить вреда, разве это не приведет к сильной напряженности, всё же Линг Мо надеялся, что ситуация не выйдет из-под контроля.
Поэтому Е Лиан с Шаной разумеется были отстранены от дела, Линг Мо нерешительно взглянул на иглу для наложения швов в своей руке, после чего стиснув зубы, спросил: «Можешь зашить сама?»
Лин Луан Цю неуверенно помахала рукой и покачала головой: «Нет…»
«Тогда придется мне». Ничего не поделаешь, обещал помочь, так помогай. Линг Мо решил рискнуть.
(п/к. 出手 — означает помощь, но также значит и «сделать предложение выйти замуж». Фраза может звучать и так: «Обещал жениться, так женись».)
Лин Луан Цю посмотрела ему в глаза, затем со сложным выражением лица спросила: «А ты сможешь?»
Линг Мо удивился, после чего неуверенно сказал: «Я умею зашивать носки, этого достаточно…?»
Эти слова не были ложью, хотя они с Е Лиан дружили с детства, и она часто приходила чтобы позаботиться о нём, однако между ними не было никаких любовных отношений. Линг Мо всем сердцем любил Е Лиан, и именно поэтому он не мог выразить свои чувства, поскольку, по его мнению, был недостоин Е Лиан.
Чтобы поднять самооценку, Линг Мо усердно старался, однако с приходом апокалипсиса все его старания и мечты обратились прахом. Но для Линг Мо, цель его усилий не изменилась. В прошлом живя ради Е Лиан, и сейчас он жил тоже ради Е Лиан, а еще рядом с ним сражается Шана.
Поэтому в прошлом, до того как оказался в такой ситуации, Линг Мо никогда не требовал от Е Лиан какой-либо помощи в делах, тем более в таком деле как штопанье порванных носков.
Выражение лица Лин Луан Цю стало немного странным, но сейчас не было иного выбора, поэтому ей пришлось, стиснув зубы, кивнуть: «Тогда прости за беспокойство».
«Потерпи», — хотя он нанес обезболивающее, когда дело дошло до иглы, он не удержался от просьбы.
«Фу!»
Сделав глубокий вдох, Линг Мо сконцентрировался и стал делать стежки один за другим …
На лице Лин Луан Цю появилось выражение боли, чтобы не позволить себе подвергнуться большему воздействию, она отвела взгляд в сторону.
После того как духовная сила Линг Мо эволюционировала, его концентрация тоже стала гораздо выше, чем у обычного человека, стежки делались быстро и точно.
Однако аккуратно шить было немного трудновато для Линг Мо, к тому времени, когда он закончил дело и обрезал нитку, после чего посмотрел на наложенные им на рану швы, выражение его лица стало смущенным.
Когда Лин Луан Цю повернулась, чтобы посмотреть, и увидела рану, её глаз дернулся.
Линг Мо поспешно перевязал её, думая про себя, что хотя швы вышли корявыми, но в такое время не следует придираться.
В этот момент Е Лиан принесла минеральную воду и антибиотики, чтобы Лин Луан Цю их приняла. Хотя последовательность действий была не совсем верной, но даже такой обработки вполне достаточно, остальное зависит от её удачи.
Однако после наложения швов, у неё не осталось сил чтобы двигаться, поэтому Линг Мо приказал Е Лиан помочь ей подняться, и решил найти комнату с койкой, где она сможет отдохнуть.
Глава 91. Приветик, мы «зомби»
Ради безопасности, Линг Мо специально разместил Лин Луан Цю на втором этаже, хотя на первом этаже имелись койки, но они находились слишком близко к главному входу, если рядом появятся зомби — это неизбежно вызовет ненужные проблемы.
Когда Е Лиан помогла ей улечься на койку, Линг Мо и Шана разделившись отправились прочёсывать второй этаж.
Также как и на первом этаже, на втором не оказалось никаких зомби, и было очень чисто.
Неужели тут действительно нет зомби? В такой мрачной и пугающей больнице, в итоге не оказалось даже волоска зомби, непонятно отчего, такая ситуация казалась Линг Мо довольно странной.
Любой человек долгое время находящийся в страхе, вдруг оказавшись в относительной безопасной среде, по сути, не только не успокоится, а наоборот станет более нервным. Так происходит, если долго находясь в наполненной опасностью обстановке, привыкаешь к постоянному напряжению.
Думается, это действительно печально, апокалипсис наступил не так давно, но чувствуется, будто прошло очень много времени. Не говоря о том, что психика или отношение к окружающей среде претерпели огромные изменения, вплоть до того что чувствовать себя так — сейчас вполне нормально.
Линг Мо про себя даже подумал, что, если бы мир вдруг стал мирным, а все оставшиеся зомби стали нормальными, будет ли он чувствовать, что эта жизнь не что иное, как иллюзия?
“Что за мысли…?” — испугался Линг Мо и покачал головой, иронизируя над собой: “Разве такое может случиться, эх, Линг Мо, Линг Мо, с такими мыслями сможешь ли ты вернуться к нормальной человеческой жизни, соберись”.
Про себя подумал, Линг Мо решительно направился на третий этаж, оставив Шану искать лекарства на втором этаже.
По его мнению, если б внутри здания были мутировавшие зомби, то это давно б подтвердила реакция Шаны и Е Лиан, не зачем самому искать и пытаться лезть на рожон. А если имеются обычные зомби, он и в одиночку может справиться, так что нет причин для беспокойства.
Третий этаж на самом деле был вдвое меньше второго, вторая половина приходилась на крышу, подобный архитектурный стиль, кажется, был очень распространен, но по мнению Линг Мо, это было что-то вроде места для тайного свидания возлюбленных. Не говоря о том, что даже если сюда заберется парочка, никто их не заметит и они могут наслаждаться этим в полное своё удовольствие.
И будто в подтверждение его догадки, у входа на крышу неожиданно нашелся использованный гандон и несколько давным-давно выброшенных и прилипших к земле мятых салфеток.
“И впрямь занятно”.
Линг Мо про себя закатил глаза, привести девушку в подобное место, чтобы заняться сексом, такого человека можно назвать извращенцем.
Он медленно подошел к комнате, находившейся с одной стороны коридора, предусмотрительно вынул короткий нож, и мгновенно сконцентрировал духовные силы, чтобы при возникновении необычной ситуации иметь гарантию, что в любой момент сможет применить духовные щупальца для своей защиты.
Хотя на крыше кроме гандона больше ничего не обнаружилось, нельзя быть слишком небрежным. Линг Мо сумел выдержать чрезвычайно трудные первые дни, после чего благополучно дожил до сегодняшнего, так что осторожность была неотделима от него.
После толчка распахнувшего обе створки двери, внутри обнаружилась лишь старая мебель, похоже, третий этаж, использовался в качестве склада.
Линг Мо почувствовал облегчение, кажется, тут действительно не было зомби…
Однако, когда он распахнул дверь третьего этажа, из-за старого шкафа выскочила тень, заставив Линг Мо вздрогнуть от испуга!
Эта тень двигалась не очень быстро, но внезапный прыжок из-за шкафа был весьма шокирующим методом появления. По крайней мере, Линг Мо отступил на сразу полшага, одновременно выпуская духовные щупальца….
В то же время, из-за шкафа вылезла другая тень, они обе выглядели настолько пугающими, что даже по сравнению с обычными зомби выглядели куда страшней.
Их тела были полностью покрыты ранами, практически вся кожа полопалась и покрылась кровью, их тела испускали резкий запах гниения, казалось, будто они обе вылезли из канализации, зловоние было настолько нестерпимым, что даже Линг Мо невольно поморщился.
В отличие от других зомби, эти двое только появившись не стали сразу атаковать, а оскалив зубы сделали несколько угрожающих движений, но, тем не менее, не собирались бросаться в бой.
Вначале, когда Линг Мо увидел их, то испугался и приготовился обороняться. Но когда он выпустил духовные щупальца, на его лице появилось удивление.
Увидев, что Линг Мо просто стоит в дверях, держа короткий нож, один из зомби зарычал и ринулся на него.
Линг Мо злобно усмехнулся, и когда тот зомби оказался рядом с ним, неторопливо взмахнул ножом и ткнул им прямо в горло зомби.
Если б это был обычный зомби, не говоря о коротком ноже, даже если б к его лбу приставили пистолет он бы не смог остановить удар. Однако этот зомби резко замер, после чего его тело задрожало, а ноги стали ватными.
Он поднял перепачканное в крови лицо, и неожиданно оживившись, едва слышно пробормотал испуганным голосом: “Старший брат, пощади!”
Другой “зомби” увидев это, тоже замер.
Они видели немало выживших, но впервые видели таких, как Линг Мо, столкнувшись с зомби он не показал страха, и к тому же еще и улыбался, глядя на них!
Если бы Линг Мо узнал, о чем он думает, то мог не сдержавшись стукнуться лбом о стену.
Он не показал страха? Конечно, нет! Сперва он испугался!
Хотя он был способен справиться с одним зомби, даже с десятком обычных мог расправиться, однако из-за их внезапного пугающего появления, Линг Мо на мгновение почувствовал волнение.
Даже бесстрашно сражаясь, разве можно полностью избавиться от какого-либо страха!
“Старший брат!” — дрожал этот зомби, не осмеливаясь приближаться к Линг Мо, и поэтому дрожащим голосом продолжал умолять: “Сделай милость! Не делай этого, мы не зомби! Не зомби!”
Тем не менее Линг Мо не убрал нож, он, разумеется, знал, что эти двое не зомби, а люди притворяющиеся зомби. Хотя сначала Линг Мо не разглядел этого, но когда он попытался использовать способность контроля, чтобы подчинить их, то понял истину.
Внешность можно сымитировать, но духовный свет их полностью выдает.
Чтобы спастись выжившие готовы на всё, но то как они не пожалели себя, чтобы превратиться в человекоподобное химическое оружие, Линг Мо видел впервые.
“Я знаю, что вы люди”, — пробормотал Линг Мо, затем его взгляд стал немного свирепым, и уставившись на стоявшего перед ним человека, он спросил: “Что вы здесь делаете?”
На самом деле, Линг Мо заодно хотел спросить, для чего они выпрыгнули, чтобы напугать его, но это лишь испортит впечатление от его грозного вида и делать этого не стоит, тем более что эти двое очень его боятся, уж лучше воспользоваться шансом и спокойно их допросить.
Глава 92. Перепутал рот и задницу?
Линг Мо сказал второму: “Ты просишь, чтобы я не убивал тебя” с видом, напугавшим этого человека и заставившим его снова дрожать от страха, тот тип в панике ответил: “Мы просто на время укрылись здесь…”
“Враньё”, — Линг Мо, не выдержав, перебил его: в самом деле, разве была необходимость приводить себя в такой мерзкий вид, чтобы спрятаться тут.
Тот человек поспешил испуганно пояснить: “Нет, мы действительно здесь прячемся, на самом деле мы пришли сюда два дня назад….“
Кончик ножа коснулся горла, Линг Мо нужно было только слегка ткнуть вперед, чтобы оборвать его жизнь. В ситуации между жизнью и смертью очень немногие могут сохранять хладнокровие, более того этот тип выглядел весьма робким.
Линг Мо слыша его сбивчивую речь, нахмурился, и его товарищ испуганно встал, опасаясь что может вызвать гнев Линг Мо, и поспешно перебил его: “Если ты не скажешь, то я скажу”.
Этот тип сразу закрыл рот и жалобно посмотрел на Линг Мо.
“Ладно, говори”, — сказал Линг Мо, взглянув на того типа.
Хотя его лицо было полностью покрыто кровью, но все еще, несмотря на полумрак, можно было разглядеть, что это был парень, не старше двадцати лет, кажется, он был одним из студентов университета Х. Хотя он был очень напуган, но по сравнению с товарищем демонстрировал куда больше выдержки и в плане расспросов был куда более гибким.
“Мы пришли два дня назад, в окрестностях кроме этого места негде было передохнуть…. На самом деле, мы не знали, что ты придешь, просто услышав звук открывающейся двери, мы испугались и выпрыгнули. Но мы подумали, что если кто-то может открыть дверь он точно не зомби, а скорей всего выживший. Однако мы не знали, зачем ты пришел, поэтому рассчитывали тебя поймать и расспросить…”.
Пока рассказывал, он очень волновался, судя по всему, опасаясь, что Линг Мо в гневе прирежет его товарища.
Реакция его спутника была более бурной, едва открыв рот, он стал кричать: “Тан Сяо Сюэ, твой рот поменялся местами с задницей? Не мог помолчать минутку? Хочешь в могилу меня свести! Старший брат, старший брат!”
Почувствовав нажим на шею, его тело застыло не смея двинуться, оставалось только беспомощно смотреть на Линг Мо: “Не сердись, мы не думали ловить тебя, просто хотели поговорить….”
(п/п. Тан Сяо Сюэ — Снежный рассвет династии Тан.)
Для Линг Мо это прозвучало, как шутка, однако он верил, что у них не было дурных намерений, обычная бдительность по отношению к выжившим, Линг Мо сам был таким, просто их внешний вид привел к тем импульсивным действиям.
Но потом подумал, что если на его месте был бы обычный выживший, он бы угодил в ловушку.
От испуга реакция человека станет замедленной, если у него мало храбрости, то боюсь он не сможет даже пошевелиться от страха. Если такие фальшивые “зомби” резко выскочат, большинство будет вынуждено покорно сдаться в плен.
Понятное дело, они по-прежнему сохраняли бдительность, ведь в такой ситуации, некоторые выжившие выбрали бы альтернативный вариант: твою мать, я сражусь с вами! А потом мгновенно ринулись бы в бой, и им бы пришлось отчаянно отбиваться.
Причина, по которой они выждали несколько секунд, была в том, что они полагали, что Линг Мо не сможет пошевелиться, оказавшись в такой ситуации, и тогда после такой психологической встряски они нападут.
К их сожалению, Линг Мо не напугался, и быстро опомнившись, обрадовался, будто ему доставили товар на дом.
“То есть, по вашим словам, вы часто так делаете?” — полюбопытствовал Линг Мо, медленно опустив короткий нож.
Этот тип тотчас выдохнул и вытер рукой пот со лба, его лицо покрылось пятнами, делая его более страшным: “Как же так! Это не работало с самого начала…. Ах, прости”, — он очень боялся Линг Мо и быстро сменил тон: “Я не это имел в виду… ”.
“Чего ты так боишься?” Линг Мо подумал, что этот человек слишком уж трусливый, неужели от него исходит легендарная зловещая аура? Если говорить об этом, то после превращения в зомби, Е Лиан с Шаной были куда более пугающими, исходившая от них обеих аура, была поистине ужасающей!
Но по правде, что это не настоящая аура, а просто некий импульс!
Только те, кто убивал, и рассматривающие людей, как пищу, зомби, могли иметь такой импульс. В их взгляде читалось желание убийства.
Когда Линг Мо только вошел, у него не было намерения убивать. Поэтому увидев, что эти люди так боятся, Линг Мо не мог ничего с этим поделать. Он даже саркастически подумал, неужели из-за того, что он за последнее время отнял много жизней, то даже если не собирался убивать, он всё же мог испускать такого уровня импульс?
Само собой, это только самоирония, в действительности, причина почему Линг Мо вызывал такой страх у этих двух людей, была из-за разыгранного им спектакля, который сбил их с толку.
Этот человек осмотрел Линг Мо сверху донизу, а потом очень серьезно сказал: “Ты не похож на большинство выживших, мне кажется, ты очень сильный. Старший брат, ты не испугался столкнувшись с зомби, я действительно восхищен тобой….”
“Хэ Пэн Пэн, не подлизывайся… ”, — перебил его Тан Сяо Сюэ, и обратившись к Линг Мо сказал: “Братан, мы не специально, и мы не собирались драться с тобой, просто….” Тан Сяо Сюэ растерялся и в его голосе послышалась грусть: “ Человеческую душу трудно постичь, нельзя быть беспечным”.
(п/п. Аналог «Чужая душа — потемки», однако заменять не стал. Так звучит куда лучше. PS. По поводу «душа — потемки», хочется спросить: «Нахрена ты туда ночью полез?»)
Линг Мо, слыша их оправдания, презрительно фыркнул: если б эти слова вместо них произнесли две прелестные девушки, то это было бы пустячной проблемой, поскольку их тела могли вызвать у выживших дурные намерения. Но вы — две человекоподобные химические бомбы. Разве, глядя на вас, у выживших могли бы возникнуть такие мысли?
Однако в этот момент, Линг Мо вдруг подумал об одной возможности. Шана пока не нашла никаких лекарств, сам он на первом этаже тоже ничего не нашел, неужто….
После этой мысли, взгляд Линг Мо обращенный на этих двух, внезапно стал странным: “Лекарства из этой больницы сейчас у вас?”
Лица Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэна изменились, хотя Хэ Пэн Пэн замер, Тан Сяо Сюэ подтянул его к себе, а затем настороженно уставился на Линг Мо: “Что ты собрался сделать?”
Хэ Пэн Пэн открыл рот, и первое, что пришло ему на ум — схитрить: “Что… Какие лекарства? Мы не понимаем….”
Линг Мо посмотрел на него, как на идиота, и затем обратился к Тан Сяо Сюэ: “Успокойся, я не буду ничего отнимать. Но самом деле”, — по ходу разговора он спокойно достал из рюкзака одну упаковку лапши быстрого приготовления и кинул её тем двоим: “Я хочу провести обмен с вами”.
Увидев лапшу быстрого приготовления, на лицах Тан Сяо Сюэ с приятелем появилось алчное выражение.
“Еда….”
Взгляд Хэ Пэн Пэна постоянно перебегал с пакета лапши на Линг Мо и его рюкзак, и в итоге остановился на ноже в руках Линг Мо, и он с трудом подавил алчность во взгляде.
После инцидента прошлой ночи Линг Мо понимал, что для оказавшихся на грани смерти от голода выживших, его рюкзак чертовски притягателен. Однако обладая достаточной силой, Линг Мо не боялся, что в этих двух взыграет жадность.
Если они попробуют ограбить его, то Линг Мо просто убьет их и заберет лекарства.
Глава 93. Предчувствие не утихает
Тан Сяо Сюэ с приятелем пристально уставились на этот пакет лапши быстрого приготовления долгим взглядом, они явно были очень растроганы.
Но когда Хэ Пэн Пэн попытался что-то сказать, Тан Сяо Сюэ его остановил, а затем первым спросил: “Как много ты хочешь поменять?”
Линг Мо вздохнул про себя, этот Тан Сяо Сюэ по сравнению с компаньоном был гораздо спокойнее, хотя он жаждал получить пищу, всё же мог сдерживать свои порывы и пытался торговаться.
“Это зависит от того, сколько у вас таблеток и лекарств”, — сказал Линг Мо.
Тан Сяо Сюэ сглотнул слюну, немного поколебавшись, сказал: “Лекарств не много, в конце концов тут просто университетская больница. Есть немного обезболивающих, немного лекарств от простуды и жаропонижающих средств, лекарства для желудка, глазные капли… ”.
Всё что он перечислил, Линг Мо не очень-то интересовало, лекарство от простуды это средства первой необходимости, в его собственном рюкзаке лежало несколько коробок, по ходу укрепления его тела, думается, через год ему будет сложно простыть. Привыкнув перебираться с места на место, останавливаясь лишь для ночевки, его иммунитет стал гораздо сильнее, чем раньше, и он не может так легко заболеть. Однако обезболивающие весьма хорошая вещь, а вот желудочные лекарства… бесполезны.
В нынешние времена всё еще можно отравиться плохой едой и получить расстройство желудка, которое придется лечить. Этот мир по сути жесток, но, к счастью, человеческая приспосабливаемость очень сильна.
Увидев равнодушный вид Линг Мо, Тан Сяо Сюэ догадался, что эти лекарства похоже не вызвали интереса Линг Мо.
В этот момент живот Хэ Пэн Пэна заурчал.
Он с печальным видом подергал Тан Сяо Сюэ, сказав: “Мы скоро помрем с голоду, даже если мы вернемся, они не дадут нам еды, давай обменяем немного, никто и не заметит”.
Выражение лица Тан Сяо Сюэ изменилось, он грустно посмотрел на Хэ Пэн Пэн, видимо укоряя его за болтливость: “Если б я знал, что ты такой дурак!” Но видя как у Хэ Пэн Пэна, текут слюни, он печально вздохнул, и ему ничего не оставалось, как сказать: “У нас есть немного юньнаньских спреев, медицинская марля и бинты….”
(п/п. 云南白药喷雾剂 — юньнаньский спрей, кровоостанавливающее и болеутоляющее средство. )
Рассказав об этом, Тан Сяо Сюэ посмотрел на Линг Мо взглядом полным уверенности. Обычный человек может встретиться с опасностью в любое время, в любом месте, поэтому средства оказания первой помощи очень важны!
В конце концов, обычные люди не обладают такой огромной силой регенерации, как зомби. Если зомби потеряет руку или ногу, то не обязательно умрет, главное не подвергнуться атаке другого зараженного и тогда можно продолжать жить, но для людей даже неглубокая рана может привести к фатальным последствиям. К примеру, сильная кровопотеря приведет к резкому снижению физической силы, после чего при встрече с зомби не получится сбежать.
По мнению обычных выживших, получение случайной травмы равноценно увеличению шанса умереть, поэтому необходимо иметь достаточное количество средств оказания первой помощи.
И Линг Мо действительно заинтересовался, его глаза заблестели, и он спросил: “Сколько есть?”
“Немного, каждого вида… по две упаковки”, — немного колеблясь, сказал Тан Сяо Сюэ.
Голос Тан Сяо Сюэ был неуверенным, услышав это Линг Мо, дабы прощупать почву спросил: “Вы искали эти лекарства, чтобы помочь кому-то?”
“Это…” Тан Сяо Сюэ немного напрягся, затем расслабился: “Э, мы хотели помочь нашим товарищам найти….”
“Какие к черту товарищи! Если б они действительно считали нас товарищами, разве делали бы такие вещи?” Хэ Пэн Пэн возмущенно перебил Сяо Тан Сюэ, в гневе вскочив на ноги.
Тан Сяо Сюэ нахмурился и пробормотал: “Хватит, они не виноваты, хочешь кого-то винить — вини ту пару сволочей!”
“В любом случае они подлые твари. Хотят лекарства, так чего сами не пойдут на поиски? Отправили нас на погибель….” Хэ Пэн Пэн, похоже, был очень ими обижен и безостановочно ругался.
В голове Линг Мо промелькнула догадка, после встречи с группой Сю Цая, он потерял интерес к местам, где находятся выжившие. В здешней обстановке среди них появилось очень много людей с нарушенной психикой, нехватка еды и отчаяние от невозможности побега, этих негативных эмоций достаточно, чтобы раздавить выживших.
Эти двое студентов, явно, подверглись издевательствам других выживших.
Хотя он не хотел совать нос в чужие дела, но Линг Мо действительно требовались эти лекарства, поэтому как следует всё обдумав, он спросил: “Давай сделаем так, если вы отдадите все лекарства мне, я не только дам еду, но и приведу вас к другим выжившим. Таким образом, над вами не будут издеваться из-за того, что вы не принесли лекарства, как насчет этого?”
Против выживших, кто угнетает товарищей, это был самый мирный и самый простой метод. Ты — не я, я в худшем случае уйду. Само собой, чтобы сделать это, нужно иметь достаточно мужества и силы для собственного выживания.
Эти двое выглядели самыми обычными, однако по сравнению с теми выжившими, хоть они выживали вдвоем, это было трудновато для них. Поэтому Линг Мо внес предложение доставить их к группе других выживших. В любом случае в этом университете примерно три тысячи выживших, и отыскать другую группу не сложно.
Судя по их действиям, явно было, что тот парень переполнен ненавистью, и наверняка после его предложения они согласятся….
“Нет, мы не можем уйти”, — ответил Тан Сяо Сюэ, удивив Линг Мо.
Даже Хэ Пэн Пэн также твердо покачал головой: “Спасибо, брат, не то, чтоб мы тебе не верили, но мы действительно не можем уйти.”
“Почему?” — озадаченно спросил Линг Мо, неужели эти двое прирожденные мазохисты?
Выражение лица Тан Сяо Сюэ стало сложным, почесав голову, он сказал: “На самом деле, не только меня и Хэ Пэн Пэна, есть еще несколько студентов, которых насильно заставили выйти, наша задача — собрать лекарства, а некоторых послали на сбор бытовых предметов, вроде туалетной бумаги и тому подобного…. захотят ли другие уйти, я не знаю, но я с Хэ Пенг Пенг не пойдём. Потому что….”
“Чего ты боишься! Я сам расскажу!” Хо Пэн Пэн перехватил инициативу разговора и гневно сказал: “Кроме тех двух ублюдков, там заперто больше десяти девушек, среди которых беременная женщина-преподаватель! Они сказали, что дают нам три дня, чтобы добыть припасы, если к тому моменту не вернется хотя бы один, они убьют одну из девушек! Хотя эти девушки не мои подруги, и нас ничего не связывает, мы с Тан Сяо Сюэ всё обдумали, и мы не можем допустить их гибели”.
Его слова были наполнены необычайным волнением, его трясло, если он врал, то его актерский талант просто великолепен.
Однако если словам Тан Сяо Сюэ, Линг Мо бы не обязательно бы поверил, то Хэ Пэн Пэн явно был немного туповат, такие люди не могут врать, когда взволнованы.
Поэтому взгляд Линг Мо, обращенный на них, внезапно изменился.
“Неожиданно…. Вы оба очень смелые”, — искренне сказал Линг Мо, после встречи с Сю Цаем и его группой, встретившись с такими людьми, как Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэн, полной их противоположностью, он искренне восхищался этими двумя.
Они выглядели низкоуровневыми выжившими, у которых не было сил, и которым не хватало сообразительности, но у них всё еще оставалась совесть и доброта.
Сейчас в этом неспокойном мире такие моральные качества очень редки. Сам Линг Мо, хотя и не был бескорыстным и хорошим человеком, но открыто признавал, что даже если сам не может так поступить, по крайней мере, не будет смотреть свысока на таких людей.
Когда мнение о стоявших перед ним изменилось, тон голоса Линг Мо смягчился, и он опустил нож.
“Мы действительно можем дать только небольшую часть, потому что такие вещи редкость, но если принесем с собой слишком мало, то мы не получим достаточно еды. Если мы будем голодать — не будет сил, и мы не сможем обменяться с тобой на еду”, — вздохнул Тан Сяо Сюэ.
Тут Пэн Пэн выдал: “Но если ты захочешь отнять силой! Ты не мог не заметить, кровь на наших телах — настоящая кровь зомби, и еще сверху намазана плоть зараженных. Если ты захочешь отнять силой, я сам нанесу себе рану и превращусь в зомби, и даже если ты очень сильный, можешь умереть!”
“Я вообще тебя не узнаю… ” Тан Сяо Сюэ, наконец, не выдержал, и пнул Хэ Пэн Пэна в голень.
(п/п. Вообще-то фраза звучала примерно так: «Моя совесть говорит, что я не знаю тебя».)
Хотя это действительно хороший способ забрать врага с собой, но если расскажешь о нем, разве он сработает?
Уняв свою дрожь, подробно поведать о своем последнем козыре врагу, это словно эпизод из третьесортного кино…
Посмеявшись про себя, Линг Мо поневоле почувствовал отвращение. Эти двое ради выживания, готовы были многое вытерпеть. Взять гнилое мясо и измазать им тело….
Но если подумать, если б у него не было способности, оставалось бы выживать, полагаясь только на силу своих рук, и вряд ли он бы приспособился лучше этих двоих.
Для обычных людей добиться такого очень сложно. К тому же, судя по их словам, они уже убивали зомби раньше, Линг Мо предположил, что это дело далось им очень тяжко.
Но чисто из любопытства он все же спросил: “Где вы взяли кровь зомби?”
Открыв рот, Хэ Пэн Пэн сказал: “О, можешь мне не верить! Нам повезло, как только мы недалеко отошли от укрытия, увидели одного тупого зомби застрявшего в дырке в стене! Мы с Сяо Тан Сюэ посовещались и с помощью камня убили его”.
От волнения и восторга, Хэ Пэн Пэн стал с чувством рассказывать, как они решили не брать слишком большой камень, чтобы разбить голову этому глупому зомби….
А у Линг Мо после услышанного родилась мысль: эти двое гениальны!
Глава 94. Шагнув к вратам ада
Похоже, у этих двух молодых людей не имелось никакого опыта общения, пусть эти выжившие оставались настороже, но они всё же были еще слишком наивными.
Желая получить еду, пусть Тан Сяо Сюэ пытался осторожничать, ему не удалось сохранить свои козыри.
Этот случай напоминал слова, сказанные каким-то путником из прошлого: «У меня с собой есть десять цзинь золота (цзинь = 500 грамм), но я могу потратить только один, чтобы поменяться с тобой на что-нибудь…». И этот путник вполне мог отнять всё твоё имущество силой.
В нынешние времена лекарства — драгоценность, такая же, как золото в прошлом.
Эти два парня были слишком наивны…. Но к их счастью, они встретили Линг Мо, а не типа вроде Сю Цая.
“Давайте так, мне очень нужны эти лекарства, но раз у вас такая большая проблема….”
Линг Мо действительно не собирался их грабить, потому что это дело не только погубило бы этих двух парней, но и косвенно убило бы двух невинных девушек.
Касаемо изнанки этого дела, Линг Мо не мог переступить через свои собственные моральные принципы. Если он действительно так сделает, то чем он будет отличаться от Сю Цая с его людьми?
Хотя он не собирался грабить их, но Тан Сяо Сюэ эти лекарства были очень нужны, даже если разговор шел только о части, их хватит не надолго.
Что важнее, Линг Мо не спешил покидать университет Х, если он собирался остаться здесь на некоторое время, то когда лекарства закончатся, ему придется покинуть это место, чтобы пополнить запас.
Пока он колебался, у входа незаметно появилась тень. Линг Мо даже не обернулся, потому что знал, что это Шана.
Хотя он не управлял действиями Шаны, по сути, Шана была его марионеткой и между этими двумя была особая духовная связь. Даже без общего поля зрения, Линг Мо мог чувствовать её с Е Лиан местонахождение.
Сперва Шана находилась на втором этаже, искала лекарства, но вернувшись с пустыми руками, она направилась на поиски Линг Мо. Можно сказать, это была ее инстинктивная привычка, поэтому хотя она с Е Лиан была очень близка, ей не нравилось находиться в одной комнате с человеком в лице Лин Луан Цю. Стараясь ограничить до максимума контакты с людьми, она не могла оставаться рядом с ними по своей воле. Нахождение рядом с Линг Мо для неё было исключением, однако такое особое обращение было не только от того, что между ними была духовная связь.
Хотя Линг Мо ничуть не удивился, но внезапно заметив фигуру, появившуюся в дверном проеме, Хэ Пэн Пэн испуганно вскрикнул, а Тан Сяо Сюэ быстро закрыл ему рот ладонью: “Хочешь привлечь зомби?!”
“Не волнуйся, это Шана…”, — улыбнулся Линг Мо, но когда он обернулся, Шана вдруг пронеслась мимо него!
Когда она промелькнула рядом, Линг Мо имевший превосходящую обычного человека могучую духовную силу, сразу заметил, что глаза Шаны стали немного красными!
Увидев, что эта тень, едва появившись, сразу кинулась на него, сжимая в руке длинный нож, Тан Сяо Сюэ побледнел от ужаса и потащил за собой Хэ Пэн Пэна, отступая назад.
Однако разве их скорость могла сравниться с зомби-режимом Шаны, едва они начали пятиться, как Шана уже оказалась рядом, высоко подняв длинный нож и собираясь рубануть им вниз!
“Паршиво!”
Хотя находясь под его контролем, Шана не должна была атаковать людей, но сейчас как назло перед ней было двое людей, внешне похожих на зомби!
Будучи более высокого уровня, чем мутировавшие зомби, Шана обладала такой же чрезмерной агрессивностью. Хотя Линг Мо казалось, что другие мутанты-зомби и продвинутые зомби, будучи сытыми не должны нападать на себе подобных, но у Шаны с Е Лиан ситуация была немного иная. Особенно у Шаны, сохранившей память и разум; из-за того, что она круглые сутки следуя за Линг Мо, убивала зомби, её враждебность к зараженным была даже больше, чем к людям.
От старых привычек трудно избавиться, однажды приобретенная привычка может незаметно оказывать влияние!
Но когда Линг Мо догадался об этом, то, во-первых, используя способность контроля усилил влияние на Шану, а во-вторых, моментально подскочил и схватил Шану за руку.
Под двойным давлением, длинный нож Шаны опускающийся вниз, с трудом был отклонен в сторону, едва чиркнув перед глазами Хэ Пэн Пэна.
“Ту-дум! Ту-дум! Ту-дум!”
Через какое-то время Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэн очухались, но их сердца чуть не остановились от страха.
Руки и ноги обмякли, сознание опустело! Только что они побывали у ворот ада….
Из-за пережитого ужаса, оказавшись вне опасности, они стояли на месте, держась друг за друга, и их лихорадило.
Взгляд покрасневших глаз Шаны, дергавшейся в объятиях Линг Мо, по-прежнему был прикован к двум “зомби”.
На самом деле Линг Мо был весьма встревожен, если б он не успел вовремя остановить Шану, эти несчастные сейчас были бы обезглавлены.
Изначально Линг Мо полагал, что маскировка этих двоих не очень-то хороша, считая что их будет трудно спутать с зомби, но в действительности оказалось, что эффект оказался слишком хорош, по крайней мере, ему удалось пробудить желание атаковать у мутировавшей Шаны.
Если хочешь выжить, то обязательно придумаешь способ, вопрос в том, сколько усилий ты приложишь.
Хотя, то к чему они прилагали усилия, обычные люди, вероятно, не смогли бы вынести….
“Всё хорошо, успокойся”, — успокаивал Шану Линг Мо, и в тоже время сказал обезумевшим от страха людям: “Не волнуйтесь, она не станет убивать вас”.
Хэ Пэн Пэн вздрогнул и дрожащим голосом спросил: “Это… Это твоя девушка? Страшно…. Напугала нас до смерти….”
“Судя по вашему бледному виду, вы действительно перепугались до смерти!” Линг Мо взглянул на него и сказал: “Она просто ошиблась, решив, что вы зомби. Хотя, может быть, вы и сможете пройти мимо зомби, но есть шанс, что при встрече с выжившими вы с легкостью лишитесь жизней. Лучше придумайте другой способ”, — добродушно предостерег их Линг Мо.
Про себя он подумал, что не говоря о выживших, если они случайно встретят мутировавшего зомби, или столкнутся с обезумевшим от голода обычным зомби, то рано или поздно их жалким жизням придёт конец.
Тан Сяо Сюэ в это время тоже очнулся. Испытывая запоздалый страх, он постоянно поглядывал на Шану. Хотя он чувствовал, что её взгляд холодный и жуткий, да еще и глаза немного красные, но поскольку у него накрепко засело определенное восприятие зомби, то он совершенно не представлял, что мутировавший зомби может крепко обниматься с человеком, поэтому он не догадался об истинной природе Шаны.
Не говоря уже о том, что они еще не полностью успокоились.
“Не все выжившие будут как вы двое, увидев зомби, бросаться вперед, размахивая ножом. Разве обычно они не разворачиваются и не убегают?” Тан Сяо Сюэ стал очень грустным.
Они впервые встретили выживших с тех пор как «замаскировались», однако не ожидали, что дважды за день едва не будут убиты.
“ ….”, -Линг Мо предпочел промолчать, думая про себя, что он с самого начала не собирался их резать, а вот модель поведения мутировавшей зомби Шаны изначально была такой.
“Так, у меня есть друзья на нижнем этаже, вы сперва полностью вытрите тела, а затем принести мне лекарства. Детали обмена обговорим внизу.”
Хотя Линг Мо собирался еще немного поговорить с ними, но видя, насколько они бледные и, полагая, что сейчас они не способны здраво мыслить, ему пришлось так сказать.
Глава 95. Напророчивший беду
Увидев, что Линг Мо с Шаной уходят не оглядываясь, у Тан Сяо Сюэ ноги вдруг стали ватными, и он осел на пол.
На его лице застыло выражение дикого ужаса и если б не покрывающая его кровь, он бы выглядел до жути бледным. Он попытался вытереть холодный пот со лба, но обнаружил, что даже его руки отнялись.
Людям не испытавшим чувство приближения смерти трудно описать это своеобразное чувство.
Хэ Пэн Пэн также, облокотившись на стоявший позади шкаф, медленно скользнул вниз, как будто в его теле не осталось даже крупицы силы.
“Напугала меня до смерти…”, — пробормотал он несколько слов, и вдруг спросил: “Как думаешь, кто из этих двоих сильнее? На мой взгляд, этот парень точно не сможет победить ту девчонку. Её скорость слишком большая, просто нечеловеческая!”
Тан Сяо Сюэ резко выдохнул и медленно произнес: “Мое мнение немного отличается от твоего. Только что, скорость той девушки была так стремительна, а атака внезапна, однако он смог в последний момент остановить её. Окажись на его месте я, мне это было бы не под силу. Даже если б мозг отреагировал и захотел остановить её, то тело точно не успело б отозваться. Нет…. даже если мозг отреагировал. Слишком быстро… ”.
Хотя ответ Тан Сяо Сюэ был немного расплывчатым, но Хэ Пэн Пэн все же задумался, интересно, насколько же Линг Мо сильнее?
Должен быть это так, иначе та девушка не послушала б его….
Но вскоре он прекратил думать и, хлопнув по ноге, сказал: “Раз уж они настолько впечатляющие, как думаешь, по сравнению с теми мерзавцами, кто сильнее?”
“Не городи ерунды! Как могут те подонки быть настолько сильными. Если бы они не полагались на того обладающего сверх способностями парня, разве они были бы настолько заносчивы?” — презрительно сказал Тан Сяо Сюэ.
Когда речь зашла о сверх способности, во взгляде Хэ Пэн Пэна промелькнул скепсис: “Вроде бы в последний раз я слышал, как те мерзавцы говорили, что тот со способностью хочет объединить всех выживших и создать крупную базу? Это просто бред! К тому же такая вещь как сверх способность…. Я думаю, что с ним что-то не так!”
Однако Тан Сяо Сюэ смотря на Хэ Пэн Пэна сложным взглядом, прошептал: “Я верю”.
“Ты что, головой об дверь ударился, если веришь в подобное?”
“Думаешь это невозможно? Ты видел, как изменился наш нынешний мир? Если бы это действительно не случилось, кто бы поверил в существование зомби? Раз уж зомби реальны, то почему так трудно поверить в существование сверх способностей? Я слышал, что у нас был еще один человек со способностью, но потом не было новостей, кажется, он сбежал отсюда”.
Взгляд Тан Сяо Сюэ вдруг стал печальным: “В последнее время я часто думаю, о беззаботном прошлом, когда я запостил на форуме сообщение, что было бы неплохо, если б наступил конец света…”. С этими словами он отвесил себе пощечину: “Как я мог так сказать!”
Хэ Пэн Пэн задрожал, а потом протянул руку и схватил Тан Сяо Сюэ, остановив его от продолжения отвешивания самому себе оплеух: “Хватит, неужели ты думаешь, что твои слова могли привести к этому? К этому событию твоё предсказание не имеет никакого отношения”.
“Продолжать жить очень непросто, очень тяжело и очень мучительно”, — глаза Тан Сяо Сюэ стали немного влажными: “Однажды я уже хотел умереть и соединиться со своими родителями под землей. Но сейчас… когда нож той девушки мелькнул перед глазами, я действительно почувствовал, что скоро умру. Я прошу, чтобы ты не смеялся надо мной, я…. совсем не хочу думать о смерти, я не хочу так умирать! Я до смерти боюсь быть зарубленным!”
Хэ Пэн Пэн удивленно посмотрел на Тан Сяо Сюэ, потом рассмеялся: “Не понимаю! Ты всегда мыслил не как все! Однако, я вот что скажу, дядя и тетя не обязательно погибли, это всего лишь домыслы. Я так думаю, раз я выжил, мои родители тоже должны быть живы, хотя я лично не удостоверился в этом, у меня нет никаких сомнений. Кроме того, я не побоюсь сказать тебе правду, я обоссался от страха!”
С этими словами он показал на свою промежность. На том месте было мокрое пятно….
Тан Сяо Сюэ в тот же миг подскочил, будто наступив на хвост змеи, и презрительно уставился на Хэ Пэн Пэна. В то время, как последний, кажется, нисколько не смутился, а лишь горько улыбнулся и протянул руку в его сторону: “Помоги мне встать, мои ноги меня не слушаются….”
“Ты так и собираешься сидеть в моче целый день…. Почему мне не повезло быть знакомым с тобой…”.
Спустя десять минут эти двое спустились на нижний этаж. При этом у Тан Сяо Сюэ, за спиной была очень большая забитая до отказа сумка, в которую они собирали лекарства из больницы.
Походка Хэ Пэн Пэна была немного странной, если присмотреться, можно было заметить на его паху и заднице мокрое пятно….
Впрочем, они послушались Линг Мо, и вытерлись от крови насколько сумели, но с вонью, источаемой их телами, поделать ничего не могли.
Как только они дошли до второго этажа, Тан Сяо Сюэ остановился, а Хэ Пэн Пэн задрожал.
В проходе между двумя палатами, держа в руках длинный нож, стояла Шана, ее глаза холодно смотрели на них. Сейчас ее глаза вернули обычный цвет, поэтому Тан Сяо Сюэ даже подумал, что замеченный им кроваво-красный оттенок был всего лишь галлюцинацией порожденной страхом.
Эти двое в нерешительности потоптались у выхода на лестницу, после чего нехотя пошли дальше.
“Это…”, — едва Хэ Пэн Пэн попытался заговорить, как Шана обернувшись, вошла в комнату, сказав: “Входите”.
Монотонный голос с отсутствием эмоций…. Неужели это и есть так называемая ледяная красавица? Хэ Пэн Пэн застыл, раскрыв рот, затем повернувшись к Тан Сяо Сюэ, сказал: “Пойдем, этот человек не станет убивать нас, я думаю, нам не придется сражаться, мы просто поговорим с ним и выменяем немного еды. Кажется, он принес с собой много пищи, если бы мы смогли побольше выменять, мы бы не только наелись, и может даже смогли бы незаметно пронести их назад”.
“Не дури, когда вернемся, те двое мерзавцев могут обыскать нас”, — с горькой усмешкой покачал головой Тан Сяо Сюэ.
Хэ Пэн Пэн со злостью заскрежетал зубами, и сказал: “Смотри! Я просто надену эту одежду, и пусть они обыскивают! Наша вонь не убьет их! Но чтобы поживиться им придется прикоснуться к моче! Кстати, Тан Сяо Сюэ, не нужно ли тебе отлить, мы не в состоянии победить тех ублюдков, а отвращение отлично сработает….”
“Я отказываюсь”, — продолжая идти, поспешно отказался Тан Сяо Сюэ. Он видел, что Хэ Пэн Пэн собирается продолжать уговоры, и быстро заставил его войти в комнату.
Больничная палата занимала большую площадь, но в ней находилось лишь шесть расставленных кое-как коек. Это не трудно объяснить, хотя у больничного здания были большие размеры, но в обычное время только студенты с простудой и диареей лежали тут под капельницами и большое количество коек не требовалось.
(п/п. Автор явно не знает как лечат простуду и понос, особенно последний. Для него нужны таблетки и крепкая дружба с «белым другом» в ближайшие пару дней.)
Линг Мо и остальные сразу встали вокруг койки; едва войдя в дверь, Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэн замерли от изумления.
“Четыре человека… ” Хэ Пэн Пэн был удивлен, но куда больше его удивляло, что из этих четверых, за исключением Линг Мо, остальные трое оказались девушками, одна из которых лежала на больничной койке, по-видимому, будучи серьезно больна.
Мужчина и три девушки, к тому же одна больна, удивляет, как они вообще добрались сюда живыми?
Глава 96. Сила. часть удачи
У любого выжившего не знакомого с боевыми навыками Линг Мо и Шаны, при виде парня в окружении трех девушек, среди которых одна больная, родились бы дурные мысли.
Чтобы они могли сами собрать такой большой рюкзак еды, требовалось подвергнуться огромному риску, боюсь, эти люди и думать не посмели бы о вылазке. По сравнению с риском для жизни в поиске припасов, загребать жар чужими руками куда лучше.
Даже если у Хэ Пэн Пэна и Тан Сяо Сюэ в животе бурчало от голода, пусть они и не могли начать убивать из-за еды, но отобрать часть припасов вполне.
Но эти двое были до смерти перепуганы Линг Мо и Шаной, естественно им не могла пройти в голову такая мысль.
Даже если б Тан Сяо Сюэ пришли в голову дурные мысли, если бы кто-то узнал о них, финал был бы очень скверным…. Однако он не сознавал, что его моральные принципы фактически стали его образом мысли, что и подтвердилось вчера.
Хэ Пэн Пэну и Тан Сяо Сюэ стало любопытно, откуда пришли Линг Мо с остальными?
Они специально пришли в больницу, чтобы вылечить больного….
Впервые встретив Линг Мо, их с Хэ Пэн Пэном первым впечатлением было, что Линг Мо такой же как они, выживший из кампуса, который в мирное время ошивался где-то поблизости.
По части трех девушек в комнате: не говоря о Шане, Лин Луан Цю выглядела не сильно старше. К тому же, лицо Е Лиан казалось им немного знакомым. Хотя они не смогли вспомнить кто она, но могли точно сказать, что она студентка университета Х. Поэтому это только подтвердило их мнение.
Раз уж мы все студенты, сможем мы решить всё по-хорошему? Подумалось Хэ Пэн Пэну.
Похоже, они ломали голову и не догадывались, что Линг Мо и остальные пришли снаружи….
“Это…”
Выпив лекарство, Лин Луан Цю сразу задремала, однако сейчас из-за звука незнакомого голоса, принадлежавшего Тан Сяо Сюэ, Лин Луан Цю тут же проснулась и открыла глаза.
Если бы едва раскрыв глаза она не увидела рядом Е Лиан, боюсь, он тут же могла спрыгнуть с койки и попыталась бы спрятаться, это для неё стало своеобразным инстинктом.
Однако рядом была Е Лиан, Линг Мо и Шана тоже находились в комнате, даже оказавшись в такой ситуации и будучи больной ей не нужно было самой драться.
Поэтому испугавшись, она лишь слегка приподняла голову, глядя в сторону двери.
“Зомби?! Нет…”, — едва раскрыв рот, она увидела двух выживших стоявших у входа, и её бледное лицо стало удивленным.
Хотя эти двое источали зловоние, а на их телах не было ни одного чистого места, и на первый взгляд они смахивали на зомби, но разве зараженные могли так смирно стоять в дверях.
К тому же, один из них неуклюже помахал рукой, видимо, здороваясь….
Если присмотреться повнимательней, можно было заметить их всклокоченные короткие волосы и человеческие глаза. Просто испачканные кровью волосы слиплись, затеняя глаза, из-за чего первое впечатление становилось обманчивым.
Но по сравнению с их прежним гадким видом, сейчас они выглядели гораздо лучше, если раньше они были больше похожи на зомби, чем на людей, теперь, по крайней мере, наполовину.
Е Лиан пристально посмотрела им в глаза, и в её взгляде промелькнуло недоумение, к счастью, Линг Мо своевременно её успокоил, впрочем, она не стала, как Шана, кидаться на «фальшивых зомби» с ножом.
Ранее Линг Мо удивился, увидев, что те, кого он принял за зомби, оказались людьми, просто выглядевшими, как зараженные.
Для гарантии они нанесли несколько слоев маскировки на свои тела, но, по сути, эффективность обеспечивалась только из-за вируса в крови зомби. Хотя с самого начала нельзя было сказать наверняка, сработает ли это, эти двое действительно так и сделали, можно сказать, у имелась некая храбрость.
Однако, по мнению Линг Мо, этот метод — лишь временная уловка, но не годится для постоянного применения.
Хотя вирус не должен проникать через кожу, но если долго не вытирать с тела кровь зомби, кто знает, может ли это оказать какие-то последствия?
К тому же, если случайно поранишься, даже если просто случайно уколешься, это равносильно погибели.
Кроме того, пробираться через толпы зомби совсем не безопасно! Популяция зомби огромна, и они постоянно эволюционируют. И эволюция означает убийство.
Люди для них еда, а сородичи всего лишь укрепляющее средство!
Еду, естественно, хотят есть каждый день, но если появится возможность сожрать укрепляющее средство, они её не упустят.
Эти двое пришли сюда частично полагаясь на свои силы, частично на удачу. Однако нельзя отрицать, что временами удача — это тоже часть силы.
“Откуда здесь… ”, — удивилась Лин Луан Цю, похоже, она совершенно не ожидала столкнуться здесь с выжившими.
По сути, тут было сердце университета Х, и одновременно с увеличением количества зомби, количество выживших становилось во много раз больше.
Хотя выжившие разбрелись по всей территории кампуса, но по количеству, без сомнения, в самом сердце их число было наибольшим.
Однако эта больница не подходила для использования в качестве скрытой базы, так как входивший и выходивший подвергался огромному риску, малейшая ошибка могла привлечь внимание зомби шастающих вокруг баскетбольной площадки.
Поэтому хотя выживших в этом районе было очень много, они ни за что б не выбрали университетскую больницу в качестве укрытия!
“Этих двоих я нашел на третьем этаже”, — сказал Линг Мо и продолжил: “Они пришли раньше нас, и все лекарства находятся в их руках”.
Лин Луан Цю удивленно уставилась на них, похоже догадавшись, что раз этим двоим хватило смелости выйти на поиски лекарств, это дело немного подозрительное. Насколько она могла видеть, у них даже не было оружия….
Как правило, выжившим трудно решиться пойти на такой большой риск не ради еды. К тому же, судя по этим двоим, не похоже, что им так необходимы лекарства для оказания помощи больному.
Но подумав как следует, но она не стала спрашивать. Но её взгляд, обращенный на Линга, стал задумчивым, как будто она надеялась, что Линг Мо каким-то образом сможет разрешить эту ситуацию.
Хотя главной целью прихода Линг Мо в университет было не получение этих лекарств, но если на глаза попадется хорошая вещь, боюсь, ни один выживший не упустит эту возможность.
К тому же ранее, когда Линг Мо согласился доставить ее в университетскую больницу, он дал понять, что рассчитывает заодно прихватить кое-какие лекарства. Хотя Линг Мо не говорил об этом прямо, но Лин Луан Цю догадалась, что он может задержаться на некоторое время в университете Х. В таком случае, само собой надо как следует запастись.
По ее мнению, Линг Мо хотел получить эти лекарства во что бы то ни стало, но не догадывалась, какой метод он изберет, чтобы их заполучить.
Сперва у неё с Линг Мо и его людьми было простое сотрудничество, между обеими сторонами не было какого-либо взаимопонимания. Хотя Ши Бина убил не Линг Мо, но Лин Луан Цю, немного его боялась. Позже Линг Мо дважды помог ей обработать рану, и её опасения уменьшились. По сути, сейчас она сама не могла понять своё отношение к Линг Мо, благодарность с легкой примесью непонятного страха?
Как обладатель способности, она могла ясно почувствовать, что каждый раз обретая опыт в сражении, Линг Мо и его люди становились немного сильнее.
И находящиеся рядом с ним красавицы тоже не обычные люди….
Глава 97. Еще один обладатель способности
“Ну что, вы всё хорошо обдумали? Как, в конце концов, будем меняться?” спросил Линг Мо, подзывая их жестом и приглашая войти внутрь.
Увидев, что Тан Сяо Сюэ застыл и не двигается, стоявший позади него Хэ Пэн Пэн подтолкнул его, сказав: “Пошли, нечего боятся.”
Я боюсь, да пошел ты! Я сейчас слишком воняю, боюсь, провоняю всю палату! Ты думаешь, что все такие же бестактные, как ты!
Тан Сяо Сюэ беспрестанно бранился про себя, но раз Хэ Пэн Пэн подтолкнул его, пришлось, стиснув зубы, двигаться в направлении Линг Мо. Но он знал, что смердит, поэтому остановился в двух-трех метрах от больничной койки.
Несмотря на это, воздух в палате стал затхлым. К счастью, обе девушки-зомби не испытывали отвращения к этому запаху.
А Лин Луан Цю и Линг Мо, хотя и были обычными людьми, но оба, почитай, являлись вкусившими страдания выжившими, и такая малость для них была пустяком.
(п/п. Хотел было заменить «вкусивших страдания» на «тертых калачей», но концепции немного различны.)
Хэ Пэн Пэн, произнося ту фразу, неосознанно говорил потише, но люди в комнате расслышали всё довольно четко.
На лице Лин Луан Цю появилось забавное выражение, и, не подавая виду, она посмотрела на Линга.
“Успокойтесь, я уже говорил, мы не будем отнимать ваши вещи, только обменяемся”, — сказал Линг Мо, беспомощно вздохнув.
Тан Сяо Сюэ кивнул и произнёс: “Я это знаю, иначе тебе не нужно было бы давать нам время на раздумья, если можно было сразу решить вопрос и ограбить нас. Старший брат, скажи прямо, как много лекарств тебе нужно?”
Когда он говорил, то окинул взглядом Лин Луан Цю и Е Лиан, но когда его взгляд на долю секунды пересекся со взглядом Е Лиан, он сразу почувствовал идущий из глубины души страх.
Как чистая мутировавшая зомби, добравшаяся почти до уровня продвинутого, Е Лиан вызывала у других людей чувство, что она несколько отличается от них. К тому же она держала в руке блестящий мачете, и совсем не казалась слабой персоной.
Тан Сяо Сюэ чувствовал, будто угодил в ловушку, зачем тут собралась команда таких сильных выживших?
Хотя Линг Мо высказал свою позицию и обещал не грабить их, однако он чувствовал себя мышью встретившей стаю котов, совершенно не чувствуя себя в безопасности.
Он нерешительно посмотрел на Линг Мо, подумав, что у него не хватит смелости отклонить «обмен» предложенный Лингом.
Было ясно, что в условиях, когда можно было просто ограбить, Линг Мо пообещал обменять еду на их лекарства, что очень обрадовало Тан Сяо Сюэ. Но будет ли сейчас как раньше, сила — это твердая валюта, все остальное — ерунда.
Моральные качества человека — вещь ненадежная…. Даже Тан Сяо Сюэ признавал, что если б Линг Мо сейчас заставил его отдать лекарства, то чтобы спасти свою жизнь, скорей всего, ему пришлось бы отбросить свои принципы.
Но он не стал говорить эти слова Хэ Пэн Пэну, поскольку знал, что хотя тот и боится смерти, но в случае беды придет на выручку, и если приказать сделать ему такую вещь, вероятно, он не сможет решиться。
Лучше всего умолять Линг Мо не злиться и не убивать людей ради их добра….
Хэ Пэн Пэн был слишком непрошибаемым, убедившись, что Линг Мо не станет их убивать, неожиданно улыбнувшись, он сказал: “Старший брат, вернемся к вопросу об обмене, ты можешь сперва дать нам немного еды? Я прямо умираю с голоду…. Та парочка негодяев дала каждому по полпачки хлопьев, этого слишком мало, чтобы наесться….”
(п/п. 杂粮 — означает зерновые, корнеплоды и целую кучу чего, разбиением символов получим булочку из низкосортной муки. По запросу выдаются картинки с зерном, шаурма, дольки отваренной кукурузы, чипсы. А истина где-то в Китае…)
“Если не будете менять часть добытого на еду, я не собираюсь давать её вам просто так”, — отказал Линг Мо, махнув рукой и прерывая жалобы Хэ Пэн Пэна.
Таких же, как они, голодающих среди находящихся в этом университете более трех тысяч человек было очень много.
Если б это было не так, подстрекательство Сю Цая не возымело бы такого успеха.
На деле, самое страшное, что это не временное явление, и чем больше доступных припасов будет собрано, тем сильнее будет их не хватать. Вокруг останутся только зомби, внушая чувство безысходности. Сю Цай и его банда точно также завязли в водовороте отчаянья.
А эти двое явно еще не утратили надежду, это объясняет, зачем они отправились в самый центр, у них еще было некоторое количество пищи для поисков.
Но их задача — всего лишь собрать лекарства, а в этом районе еды не найти, то, что они голодны — нормально.
Впрочем, с их слов “парочка ублюдков”, отправляя людей на смерть, в итоге не кормила их досыта, и даже жестоко эксплуатировала, отбирая их вещи и угнетая. Не удивительно, что Тан Сяо Сюэ с приятелем настолько сильно их ненавидели.
После некоторых раздумий, Линг Мо внезапно пришло кое-что на ум, и он спросил: “Я слышал, вы несколько раз говорили «пара ублюдков»…. Другими словами вы говорите о главарях, как о парне и девушке? Как только силой этих двоих можно контролировать десяток девушек? Кроме того, вы также сказали, что есть и другие выжившие, которых насильно отправили собирать припасы. Мне любопытно, почему вы предпочли рисковать жизнью, вместо того чтобы объединиться против них?”
(п/п. «Ублюдки» — в оригинале «пара собак»/«пара бесстыдников»/ или посимвольно «собака-мужчина-женщина», но до этой главы было трудно понять, что имеется в виду парочка влюбленных друг в друга негодяев.)
Линг Мо подумал, если б это были парень и девушка с силой, как у Е Лиан, добиться такой ситуации было бы не сложно. Однако откуда взяться такой мощи у двух простых людей?
Даже если использовать шантаж жизнью товарища, не на каждого человека он сработает.
Конечно, он понимал, что дело не такое просто, но когда он прямо спрашивал, Тан Сяо Сюэ с приятелем едва ли хотели полностью выкладывать всю правду, но метод незаметного подкалывания отлично работал.
Этот метод для воздействия на Хэ Пэн Пэна оказался даже слишком эффективным, он сразу гневно сказал: “Всё не так! Если б их было только двое, разве у нас были бы такие сложности? Их прикрывает один человек, который переманил на свою сторону таких же гадов, мы слабы, кроме как подчиниться им, у нас не было выхода”.
Так вот в чем дело, другими словами, Хэ Пэн Пэн с Тан Сяо Сюэ, и теми кого послали за припасами, по сути, были изгоями….
Тан Сяо Сюэ замешкался и кивнул головой: “Эта ситуация сложилась лишь недавно, с тех пор как они связались с тем типом со сверх силой… ”.
“Тип со сверх силой”? Глаз Линг Мо слегка дернулся, даже Лин Луан Цю попыталась подняться с койки и её лицо перекосило.
Так называемый тип со сверх силой, видимо обладает способностью. Лин Луан Цю как-то говорила, что в университете был еще один обладатель способности….
Однако он не ожидал, что так скоро услышит вести о нем.
“Да”, — Тан Сяо Сюэ увидел, что выражение лица Линг Мо изменилось, и полагая, что он не поверил, прибавил: “Этот человек по слухам собирает всех выживших университета, кажется, у него на самом деле есть сверх способность, иначе как он может передвигаться по всему кампусу…”
Линг Мо думал, что в сказанном было некоторое преувеличение, но обладатель способности действительно имел преимущество перед обычными людьми, если быть осторожным, то пройти через весь кампус совсем не сложно.
Однако если у него есть способность, почему бы не сбежать наружу, вместо того чтобы собирать этих людей вместе? Из слов Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэна не трудно понять, что пара “ублюдков” прежде бездельничали, зато сейчас насильно отправляли пушечное мясо для поисков припасов, видимо, тип со способностью надоумил их так делать.
Проще говоря, этот носитель способности хотел не только объединить выживших под своей властью, но и рассчитывал удерживать под контролем возможность собирать поступающие ото всех людей припасы.
И если немного вдуматься, то в процессе, он будет способен контролировать множество сильных и изгонять более слабых выживших….
Сердце Линг Мо вздрогнуло от испуга, не может быть…. Тот студент обладающий способностью, имеет настолько жестокие замыслы?
Глава 98. Увидеть, что дела плохи и тихо свалить
Линг Мо наклонился вперед, и глядя на Тан Сяо Сюэ, сказал: “ Расскажи-ка мне поподробнее об этом типе со сверх способностью”.
Хотя площадь кампуса университета Х была не маленькая, однако его с тем обладателем способности сфера деятельности сейчас ограничивалась центральной областью, и вероятность случайной встречи была очень большой.
К тому же после краткого описания Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэна, складывалось представление об очень амбициозном и, вероятно, очень жестоком человеке. От таких людей лучше держаться подальше.
С другой стороны Линг Мо было интересно узнать мотивы этого обладателя способности, надо понимать, что в центральном районе не больше тысячи людей, но их объединение является слишком рискованным и трудновыполнимым делом. В процессе переселения такой многочисленной группы людей, число погибших будет невозможно представить, а даже если соберешь оставшихся, их будет трудно обеспечивать.
(п/п. Китай, одно слово — тысяча значений. 维持 — защищать, обеспечивать, удерживать. Здесь подразумеваются все эти значения разом.)
Десять-двадцать человек всё еще могут собраться и жить в одном помещении, но когда более ста человек или даже несколько сотен людей соберутся вместе — это будет катастрофа!
Этот тип со способностью не мог не задумываться об этом, тогда, что же именно он собирался делать?
В прошлый раз в битве с Лин Луан Цю Линг Мо ясно понял, что обладатели способностей плохо ладят. Если бы Лин Луан Цю не была серьезно больна, то Линг Мо застигнутый врасплох, наверняка был бы ранен.
Сейчас, хотя Е Лиан могла чувствовать обладателей способностей, и возможность неожиданной атаки из засады резко снизилась, но битва с обладателем способностей будет невероятно трудной, особенно если не знаешь в чем заключается способность врага.
Нельзя пренебрегать мерами предосторожности, поэтому Линг Мо решил, что, невзирая на то случится ли встреча с тем обладателем способности или нет, прежде следует выяснить все детали у этих людей.
“Он, вроде бы… аспирант, его зовут Вэй Чунь Ен”, — нахмурившись сказал Тан Сяо Сюэ: “Хотя они не собирались нарочно скрывать от нас свой разговор, однако голоса были слишком тихими, а никто из нас не осмелился приближаться. Но мы были в центре и узнали его, говорят, он раньше был мутным типом…. Да, у него прямые длинные волосы.”
Линг Мо закатил глаза к потолку, думая про себя: «всё, что ты рассказал — бесполезно», и продолжил допытываться: “Прежде чем он ушел, заметили ли вы в чем его способность?”
“Это… даже не знаю, его движения были довольно быстрыми, к тому же когда он бежал, не было слышно звука”, — припомнил Тан Сяо Сюэ.
Это давало небольшую подсказку…. ловкие движения, бесшумный бег, это было слишком похоже на Е Лиан. Неужели его скорость сравнима со скоростью Е Лиан?
Если это так, то не о чем беспокоиться. Он искусен в быстрых атаках, но способность Е Лиан заблаговременно почувствовать обладателя способности полностью его раскрывает.
Хотя слабым местом Линг Мо был ближний бой, но его духовная сила достигла определенной степени, хотя было невозможно напрямую контролировать людей, но посредством духовной силы можно было искажать зрение и влиять на здравость суждений. Кроме того с дальнейшим развитием, не исключена возможность, непосредственного использования духовной силы для нанесения вреда людям. Но чтобы достичь этого уровня, понадобится неизвестно сколько раз эволюционировать.
Но пока Линг Мо размышлял, когда он внезапно поднял глаза, то заметил на лице Лин Луан Цю странное выражение.
Хотя Лин Луан Цю вся дрожала и сразу же опустила голову, но Линг Мо всё ясно рассмотрел.
В её взгляде было отвращение, неужели, она знакома с этим Вэй Чунь Еном?
Когда они только познакомились, Лин Луан Цю упомянула об этом носителе способности, но это была просто случайная фраза.
Хотя Линг Мо испытывал любопытство, но рассудив, что возможность внезапной встречи маловероятна, к тому же в условиях, когда другая сторона не настроена на дружбу и сотрудничество, сказанное вряд ли является правдой, так что лучше даже не слушать.
Но сейчас кажется, между ними есть какая-то связь. Если подумать, то это возможно, ведь в университете было двое обладателей способности, Вэй Чунь Ен явно занимался активной деятельностью по всей округе, и расспросы про Лин Луан Цю — это нормально.
Однако судя по реакции Лин Луан Цю, казалось, что она не хочет говорить об этом Вэй Чунь Ене….
Узнав, об еще одном обладателе способности, действующем поблизости, Линг Мо решил сделать большую скидку для Тан Сяо Сюэ с приятелем.
Он решил выложить немного еды, в обмен Тан Сяо Сюэ предоставит треть лекарств для оказания первой помощи, так что даже если он будет получать травмы, то их ему гарантировано хватит примерно на месяц.
Такого большого промежутка времени вполне хватит, чтобы Линг Мо истребил всех мутировавших и продвинутых зомби в университете, а к тому времени, Е Лиан может эволюционировать до продвинутой зомби, и зачатки сознания могут перерасти в более продвинутый разум. Та продвинутая девушка-зомби оставила неизгладимые впечатления у Линг Мо, она, явно, была способна немного мыслить.
И эволюция Шаны…. Поскольку ее ситуация весьма специфична, Линг Мо не мог точно сказать в кого же она в конечном итоге превратится, однако судя по нынешнему состоянию, её эволюция идет в правильную сторону.
Этот результат вызвал у Тан Сяо Сюэ бурную радость, сперва он полагал, что Линг Мо захочет забрать вообще все лекарства, и по возвращении он не смог бы ничего объяснить. Но сейчас хотя Линг Мо забрал половину, но у него в конечном итоге осталось еще немного.
К тому же использованной для обмена еды было очень много, достаточно, чтобы они хорошо питались несколько дней.
Он думал, что поступки Линг Мо были непорядочными и даже навязчивыми, но в этом мире с рухнувшими моральными ценностями, Линг Мо готов был заплатить достаточную цену за их лекарства, что сейчас считалось редкостью.
Само собой даже если б они отнесли эти лекарства назад, то не смогли бы их использовать, их бы точно отобрала бы та парочка собак. Когда они нашли лекарства, если бы Тан Сяо Сюэ настойчиво не отговаривал, Хэ Пэн Пэн собирался разбавить эти лекарства некоторым количеством крови зомби.
С этой точки зрения, этот человек не вызывал сочувствия, но, по крайней мере, у него были принципы. Однако этого было достаточно, поняв, что у Линг Мо есть некие самоограничения, страх Тан Сяо Сюэ значительно поуменьшился.
После обмена, Тан Сяо Сюэ с Хэ Пэн Пэном начали бешенными темпами поглощать еду, будто всю жизнь голодали.
Однако поскольку они хотели избежать попадания в еду крови зомби, то вынуждены были вытягивать шеи, что выглядело очень смешно.
А Линг Мо с легкой улыбкой оглянулся и взглянул койку на Лин Луан Цю.
Но он не ожидал, что не успеет он раскрыть рот, как Лин Луан Цю сама скажет: “Не беспокойся, я могу нарисовать карту окрестностей с указанием больших скоплений зомби”.
Хотя после того, как закончила говорить, она сжала губы, Линг Мо успел заметить в её взгляде досаду. Этот тон несколько удивил Линг Мо, из-за чего он снова вернулся к вопросу, как давно знакомы те двое?
“Кстати, у тебя есть какие-нибудь планы?”— хотя Линг Мо хотел спросить ее о Вэй Чунь Ене, но видя ее бледный вид, вздохнул про себя, и ему пришлось спросить о дороге.
Лин Луан Цю взглянула на него, перевела взгляд на Е Лиан и Шану, и задала встречный вопрос: “А у тебя?”
— Ну, — Линг Мо улыбнулся и сказал: “Выживать вместе с ними, невзирая на то, как изменился мир”.
Взгляд Лин Луан Цю стал немного странным, и она пристально уставилась на Линг Мо, и открыв было рот, всё же смолчала. Как будто она собиралась сказать какую-то глупость, но не смогла.
Через некоторое время она немного печально сказала: “Я не вполне представляю, я хочу разыскать моих близких, но у меня нет силы. Когда я выбралась из университета, я хотела осмотреться, узнать как там снаружи, что происходит в городе. И что главное, мне было интересно, придет ли помощь”.
Сказав это, она умолкла и надеждой посмотрела на Линг Мо: “Ты разве не думал выяснить придут ли спасатели или нет?”
Линг Мо замер на мгновение, а потом покачал головой: “Пока не стоит на это рассчитывать. К тому же обстановка в городе слишком сложная, даже если там действительно есть спасатели, без надежной основы им будет трудно найти много выживших, и какие люди отправятся на их поиски. К тому же районы плотно застроены, даже если спасатели будут искать, это будет не просто.”
По части надежд Лин Луан Цю на спасение, Линг Мо был настроен не слишком оптимистично, этот вирус был очень заразен, эпидемия началась внезапно, без каких-либо предзнаменований, поэтому никаких экстренных мер предпринять просто не успели.
До полного истребления не дошло, как только они перегруппируются, то создадут так называемую зону безопасности и начнут искать выживших, но времени наверняка пройдет очень много.
Можно сказать, что этот период времени самый мрачный для выживших, поскольку они должны рассчитывать на свои собственные силы.
Если такой обладатель способности как Лин Луан Цю потерпела неудачу, как простые люди полагаясь только на свои силы могли отправиться на поиски спасателей?
Услышав слова Линг Мо, выражение лица Лин Луан Цю немного изменилось, она улыбнулась и сказала: “Этим мы можем заняться потом, будем двигаться постепенно”.
Между ними внезапно повисла пауза. Добравшись до университетской больницы, ее целью должно стать сохранение собственной жизни, но её с Линг Мо сделке пришел конец.
Только что в словах Лин Луан Цю прозвучал скрытый намек, попытка уговорить его остаться, однако если дороги расходятся, значит, суждено расстаться, Линг Мо был с мутировавшими девушками-зомби, не может же он по собственной воле начать поиски укрытий выживших.
Конец сделки означал расставание, однако Линг Мо подошел к лежавшей в койке девушке и сказал: “Ты останешься здесь, завтра мы с девчонками испаримся….” Эти слова дались ему с трудом!
Однако, Лин Луан Цю, не смогла высказать своё мнение….
“Сперва отдохнем, потом всё уладим. Разве мы не можем вернуться к этому вопросу завтра, тебе следует хорошо выспаться. Кстати, мы будем ночевать по соседству, если что-то понадобится, сразу же кричи”.
Увидев Линг Мо собирает рюкзак, шокированная Лин Луан Цю слабо улыбнулась, но, несмотря на эту улыбку, её взгляд был немного странным….
Глава 99. Избирательная амнезия
Линг Мо ушел и остальные находившиеся в комнате люди тоже вышли вон, покинув Лин Луан Цю, лежащую в койке.
В больнице было относительно безопасно, поэтому Лин Луан Цю оставшаяся в одиночестве в палате будет в полном порядке.
Сегодня Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэн не стали уходить, хотя они восстановились морально и физически, но с их силой невозможно вернуться назад в ночное время, поэтому они рассчитывали выйти с наступлением утра.
Поскольку обе стороны заключили сделку, Линг Мо пообещал на следующее утро встретиться с ними, чтобы раздобыть для них бутылку крови зомби.
Хотя Линг Мо уже предупреждал их, что нанесение этой штуки на своё тело несет определенный риск, однако как бы такие простые люди как они смогли бы иначе пройти через скопления зомби?
Линг Мо думал, что хотя их метод очень опасен и не подходит для применения большой группой людей, лишь немногие, желая спастись, прибегнут к такому методу.
Однако требуется огромная смелость, чтобы притворяться зомби: мало кто рискнет бродить среди толп зараженных….
Когда Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэн поспешно вышли, Линг Мо немедля повел двух девушек-зомби в комнату, чтобы отдохнуть.
Но когда он сказал “отдыхать”, Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэн уставились на него со странными взглядами.
“Судя по всему, отдыхать — значит идти спать”.
Чувствуя спиной их взгляды Линг Мо разозлился, и пропустив в комнату Шану и Е Лиан раздраженно захлопнул за собой дверь.
Повернувшись лицом к двум зомби-сестренкам, Линг Мо довольно потер руки и улыбнулся, как будто долго этого ждал, а потом осторожно протянул руку и достал из-за пазухи добытые ранее гели.
“Подойдите, надо воспользоваться этой возможностью, чтобы накормить вас”.
“Не кусайся! Будь послушной и не кусайся! Шана…. ”
“Е Лиан, тебе не надо повторять за ней!”
Через несколько секунд, стоявший за дверями Тан Сяо Сюэ вдруг очухался, быстро вытер рукой пот со лба, и схватил приложившего ухо к двери Хэ Пэн Пэна: “Сдохнуть хочешь, решил разозлить их, забыл, как та девушка напугала тебя и ты намочил штаны? А теперь ты еще решился подслушивать их….”
“Ха-ха”, — Хэ Пэн Пэн, улыбаясь странной улыбкой, сказал: “Я только послушаю….”
“Не надо искать себе погибели! Если ты хочешь сдохнуть, то я — нет!”
Тан Сяо Сюэ быстро схватил и утащил его в другую комнату, с тревогой думая, что скорость атаки Линг Мо слишком быстрая, успеет ли он закрыть дверь? Это заставило его поторопиться….
Линг Мо не догадывался, что его поспешная кормежка натолкнет этих двух дебилов на совершенно иные мысли, сейчас он с волнением следил за Е Лиан и Шаной….
Вирусные гели, добытые в процессе охоты на мутировавших зомби в лабораторном комплексе, после помещения в пакет слиплись в один кусок, поэтому Линг Мо пришлось разломить его надвое. Ранее Линг Мо уже заметил, что гель, добытый из мозга мутировавших зомби, отличается по цвету и чистоте вируса, но он не знал, вызвано это их индивидуальными различиями или разницей в количестве сожранных ими зомби.
В конце концов, он не исследовал этот вопрос, поэтому у него имелось только общее представление, однако без тщательного анализа.
Наверняка, предстоящая охота на множество мутировавших зомби, прояснит этот аспект.
Но, невзирая на чистоту вируса, помещенные на некоторое время вместе гели поглощают друг друга, образуя один небольшой более чистый вирусный гель.
Кроме того, хотя он находился в абсолютно изолированной среде в течение нескольких часов, когда Линг Мо использовал духовные щупальца, чтобы проверить его, то по-прежнему мог почувствовать, что этот кусок геля наполнен жизненной силой.
“Что же это за вирус….”
Линг Мо мрачно вздохнул, и его взгляд сфокусировался на Е Лиан.
Эволюция Шаны происходит с обычной скоростью, в ближайшее время у неё не предвидится повторной эволюции, даже если полностью отдать ей этот кусок геля — это не принесет результата.
Поэтому Линг Мо очень надеялся, что Е Лиан эволюционирует. Он нарочно отдал больший кусок геля Е Лиан, к счастью, Шане был не интересен этот аспект, основываясь на своих потребностях, она могла сама вернуть лишнюю часть.
У Линг Мо с Е Лиан была сильная духовная связь, и из-за этого он четко осознавал, что Е Лиан от становления продвинутой зомби отделяет лишь тонкий барьер.
Как только она сможет успешно пробить этот барьер, произойдет некая качественная метаморфоза.
Хотя у мутировавших зомби имеется некоторое сознание, но по сравнению с продвинутыми зомби, всё же есть большая разница.
Несмотря на то, что эту закономерность Линг Мо определил на основании наблюдений, он считал, что гипотеза должна быть близка к реальности.
Однако он чувствовал, что развившись до уровня продвинутого зомби, для дальнейшей эволюции нельзя полагаться только на вирусные гели. К тому моменту эффект вирусного геля может стать слишком слабым. Хотя продвинутых зомби можно считать едой, но они уже не могут рассматриваться в качестве укрепляющего средства. В таком случае, отчего же зависит эволюция продвинутых зомби?
Сейчас у него не было зацепок, но Линг Мо думал, что стоит Е Лиан достичь этого уровня и обрести рассудок, то через связь он сможет понять чего она хочет.
Впрочем, Линг Мо был разочарован, хотя они оба эволюционировали и он немного усовершенствовал духовную силу, но Е Лиан из-за этого не превратилась в продвинутую зомби.
Казалось, разницы практически не имелось, но в действительности требовалось еще много геля.
К счастью, в университете Х сейчас не было недостатка в зомби….
Когда он пришел в себя, было уже темно, и хотя Линг Мо пребывал в замешательстве, но все же заставил себя лечь спать.
“Хм….”
“Очень мягко….”
Когда Линг Мо накинул на себя одеяло, а затем прижал руку к себе, то внезапно почувствовал в своих объятьях извивающееся девичье тело.
Он открыл глаза, и его взгляд встретился с блестящими, как жемчуг, черными глазами Е Лиан. Хотя для остальных, взгляд Е Лиан был лишен каких-либо эмоции, но Линг Мо был способен почувствовать намек на близость.
“Даже превратившись в зомби, ты все равно остаешься моей дорогой младшей сестренкой… ”, — Линг Мо крепко обнял её и смачно поцеловал в губы.
Когда Линг Мо, чувствуя прилив сил, приподнялся с постели, то заметил Шану, которая уже давно подкралась сбоку, вскочив с другой больничной койки и накинув на себя одежду.
Однако хотя она и восстановила множество воспоминаний, но в этом деле неожиданно проявила неуклюжесть: застегивая пуговицы, она случайно два раза подряд застегнулась неправильно….
Линг Мо пришла в голову забавная мысль, может ранее она не мутировала из-за того, что она дурочка?
Это невозможно, с виду она казалась помешанной на фехтовании и ковке, однако такие люди зачастую живут своими увлечениями, не обращая ни на что другое внимания.
По сравнению с ласковой и заботливой Е Лиан, это был совершенно другой тип девушки…. Линг Мо невольно перевел взгляд на Е Лиан, подумал, всё ли будет хорошо, если эти две девушки вернут память?
“Давай я помогу тебе”.
“Нет, я сама могу…. у…”, — после долгого поцелуя Линг Мо с порочной улыбкой отпустил Шану и помог ей застегнуть две пуговки, после чего ущипнул её за щечку: “Ты раньше не носила такое платье?”
“Нет…. Не уверена, точно не помню”, — сказала Шана, покачав головой.
Линг Мо внезапно осознал, что в глубине души она вовсе не дурочка имеющая неверные представления об устройстве жизни, а просто не обращала внимание на этот аспект бытия, поэтому после восстановления памяти эту часть “не важных” воспоминаний она просто позабыла. Похоже, помимо этих воспоминаний, некоторые признанные «ненужными» она также не вспомнила, однако в ходе её следующей эволюции она вполне может вернуть все воспоминания.
В настоящее время, не считая её естественных зомби-привычек, пока она не находилась в режиме безумного зомби, то практически не имела никаких различий с прежней Шаной.
“У тебя случаем не избирательная амнезия?” Линг Мо погладил Шану по голове, и после помощи ей с Е Лиан в одевании одежды, сразу вышел за дверь.
Глава 100. Еще увидимся!
Хотя он был психологически готов к этому, но когда Линг Мо увидел в дверях Лин Луан Цю, то поневоле вздрогнул.
Эта девушка уже давным-давно поднялась, передала Линг Мо подробную карту центрального района, и сказала: “Это чтобы выразить благодарность за перевязку. Надеюсь, мы еще встретимся! А еще…. Спасибо!”
“Еще увидимся….”
Линг Мо невольно вспомнил вчерашний взгляд Лин Луан Цю, может она чувствовала какую-то скрытую обиду?
“Я должен всё как следует обдумать”.
Линг Мо быстро покачал головой, его с Лин Луан Цю сделка завершилась, они провели вместе слишком мало времени, и о каком-либо взаимопонимании речи не шло.
По сути, Лин Луан Цю приглянулась его сила, и она хотела прибиться к его группе. Но Линг Мо был непреклонен, обеим сторонам было предопределено прекратить дальнейшее сотрудничество.
Линг Мо изначально рассчитывал оставить Лин Луан Цю, чтобы та вылечилась, к счастью, как обладатель способности она должна понимать, что не может рисковать своей жизнью, пока полностью не выздоровеет. К тому же в её плачевном состоянии, она не может позволить себе получить еще какую-то рану.
Раз уж Лин Луан Цю сказала «еще увидимся», может быть, однажды обе стороны еще свидятся….
Линг Мо не сомневался в достоверности этой карты, поскольку Лин Луан Цю не из тех девушек, которые отвечают на услугу неблагодарностью. Судя по степени детализации изображения, можно понять, сколько сил она вложила в эту работу.
Линг Мо отбросил беспокойные мысли и сосредоточил свое внимание на этой карте. Судя по пометкам, хотя в округе имелось много зомби, но большинство из них было сосредоточено в нескольких районах, между которыми полно пустых мест.
Такая ситуация возникла из-за того, что в университете Х был слишком изысканный ландшафт, и выкопана система пронизывающих весь кампус каналов, сливающихся при этом в небольшой искусственный пруд.
Сложный рельеф привел к тому, что большая часть зомби застряла в наиболее просторных областях, поэтому они не были равномерно распределены, и имелось много путей, по которым выжившие могли перемещаться. Таким образом, даже если в этом районе опасность относительно мала, если вы захотите пройти не встретив зомби, то это будет просто невозможно.
Но еще большее число зомби должно быть скрыто в зданиях. Снаружи есть возможность убежать, однако войти в эти здания равносильно проникновению в логово зомби, не обладая навыками — лучше не появляться вблизи. Лин Луан Цю заодно сделала заметки об этих зданиях, указывая приблизительное количество зомби в них, и несмотря на погрешность, по этим цифрам можно было ориентироваться.
На нарисованной Лин Луан Цю карте два места были особо отмечены: корпуса С3 и А1.
Эти корпуса разделялись одной дорогой, судя по планировке в обычное время там должно было проходить наибольшее число людей, к тому же вокруг были антропогенные ландшафтные красоты подобные цветникам, да еще имелся недавно отреставрированный канал. Когда началась эпидемия, хотя очень многие сбежали в город, большинство людей и зомби оказались запертыми в зданиях, и пусть пейзаж был красив, но в критический момент человеческая жизнь была важнее. Хотя это был всего лишь анализ обстановки, но для Линг Мо эта информация имела большую ценность.
Однако в ближайшее время он не собирался идти так далеко, а решил остановить взор на самом ближайшем здании.
“Концертный зал?”
(п/п. «Мирный театр», «гармоничный театр» в общем место где проводятся выступления и прочее, то есть аналог нашего актового зала.)
Университет Х был очень известен, тем, что здесь проводились представления, иногда некоторые иностранные группы выбрали это место для своих концертов, если б во время вспышки эпидемии внутри шло выступление, то количество зомби внутри было бы очень большим.
К сожалению, “мир” в этих двух иероглифах, сейчас казался полной едкой иронии насмешкой.
Пока Линг Мо внимательно изучал карту, Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэн поднялись, их беспокоило, помнит ли Линг Мо про обещание найти для них кровь зомби, и поэтому они почти не спали ночью.
“Эй, что… ”, — увидев его, Хэ Пэн Пэн собирался спросить, но Тан Сяо Сюэ прикрыл ему рот рукой.
“Ты чего, я просто хотел спросить, куда делась та больная девушка!”
недовольно промолвил Хэ Пэн Пэн вырвавшись из рук Тан Сяо Сюэ.
Тан Сяо Сюэ облегченно вздохнул, подумав про себя, я решил, что ты собираешься спросить его о том, как он «развлекался» вчера вечером…. после подслушивания за Линг Мо, силой уведенный Хэ Пэн Пэн был очень взволнован и болтал об этом целый час, вгоняя Тан Сяо Сюэ в глубокую депрессию.
“Но это, вообще-то, не наше дело”, — Тан Сяо Сюэ подумал, закрой рот, будет лучше, если вопросы буду задавать я.
Вчера Линг Мо и Лин Луан Цю не скрывали свой разговор от них, хотя Тан Сяо Сюэ не знал всей истории, но догадался, что они на самом деле не товарищи.
В результате, при оценке возможностей Линг Мо и его людей, у него невольно появились сомнения….
“Старший брат, полагаясь на свою технику, сможешь ли ты безопасно ликвидировать зомби?” — мельком взглянув на Тан Сяо Сюэ, взволнованно спросил Хэ Пэн Пэн.
Глядя в окно можно было видеть толпы зомби, отчего люди пришли бы в ужас, но Линг Мо тем не менее не придавал этому никакого значения.
Он велел Тан Сяо Сюэ с приятелем оставаться в здании, а сам вышел наружу. Ранее Тан Сяо Сюэ очень нервничал, опасаясь, что Линг Мо уйдет и не вернется, но увидев, что Е Лиан и Шана тоже остаются, он успокоился. Однако Линг Мо всего лишь человек, сможет ли он прикончить зомби? Однако он тут не один, по неосторожности можно привлечь внимание сразу нескольких или даже более десятка зараженных….
Но видя как Линг Мо непринужденно перепрыгивает клумбы, ловко двигается и совсем не волнуется, у Тан Сяо Сюэ отлегло от сердца.
Однако как Линг Мо показался снаружи, бродивший у дороги зомбак заметил его и помчался в его сторону.
Эти двое выживших почувствовали, но если Тан Сяо Сюэ паниковал, Хэ Пэн Пэн был крайне взволнован.
С боевым искусством Линг Мо, этот зомби должен быть с легкостью разорван на куски….
Но пусть для них все случившееся было неожиданностью, как только зомби только начал двигаться, Линг Мо сразу же развернулся и побежал назад в больницу, и его скорость была во много раз больше по сравнению с прежней.
Тот зомби последовал за Линг Мо в больницу.
“Подстава!”
(п/п. 坑爹啊!— жулик, мошенник, обманщик. Но суть та же.)
Хэ Пэн Пэн побледнел от испуга и собирался убежать, но вдруг подумал, что рядом находится Шана.
“Подвинься”, — холодно сказала Шана.
На самом деле, ей незачем было напоминать, Тан Сяо Сюэ с Хэ Пэн Пэном уже давно отошли в сторону, а Линг Мо одним махом вбежал в больницу.
Как только за его спиной показался зомби, как охранявшая вход Шана рубанула ножом, ловко прикончив последнего.
“Эта комбинация… невероятное взаимопонимание!” От этой сцены Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэн выпучили глаза; самое удивительное, что Е Лиан как будто заранее знала, что так и будет, и как только зомби вбежал в больницу, сразу закрыла за ним двери.
В результате, запах свежей крови не мог распространиться и привлечь других зомби снаружи.
Глядя на упавший на землю обезглавленный труп, Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэн почувствовали озноб. В то же время Линг Мо казался непринужденным, но не из-за того что не был ровней зомби и сбежал, а потому что заранее продумал контрмеры.
При том, что близко подобраться к толпе зомби, а затем выманить одного зараженного — весьма опасное дело, для Линг Мо и его людей оно было таким же легким, как общение в чате! Им даже не требовалось каких-либо приготовлений, чтобы с легкостью расправиться с зомби….
На самом деле Линг Мо мог поступить еще круче и заставить зомби покончить собой на глазах Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэна, однако раз уж тут имелся еще один обладатель способности, то по возможности лучше не раскрывать свою истинную силу.
“Ладно, будьте аккуратнее, когда будете наносить кровь”, — когда Линг Мо заговорил, Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэн пришли в себя.
“Старший брат, если бы от нас не зависела жизнь студенток, мы бы последовали за тобой”, — улыбаясь, сказал Хэ Пэн Пэн.
Тан Сяо Сюэ сердито на него глянул, думая про себя, что девушки рядом с Линг Мо вовсе не беззащитные, а ты взрослый человек и кроме, как пожрать, у тебя нет никаких достоинств, какой от тебя прок?
Насчет того, что они наносят на тела кровь и ждут, пока она высохнет, Линг Мо не собирался перенимать их опыт.
“Что ж…. Постарайтесь выжить”.
Несмотря на то, что они оказались вовлечены в апокалипсис, или грандиозные планы того обладателя способности, эти двое оставались предельно простыми, как соевый соус, персонами.
Линг Мо мог поддержать их только этими словами.
Хэ Пэн Пэн радостно улыбался, но взгляд Тан Сяо Сюэ стал мрачен, после чего он сказал: “Ты тоже”.
Глава 101. Ты или я?
Покинув больницу, Линг Мо с товарищами ориентируясь на карту нарисованную Лин Луан Цю пошли к концертному залу.
Основной целью его прихода в университет была эволюция Шаны и Е Лиан. Одновременно с их усилением, сила Линг Мо также могла стать во много раз больше.
Хотя по дороге можно было внезапно столкнуться с мутировавшим зомби, но вероятность этого была слишком мала, к тому же Линг Мо надеялся заодно поохотиться еще и на продвинутых зомби.
В этом случае, кроме запертых, можно с легкостью столкнуться с множеством других зараженных на улице.
Судя по ощущениям, он вполне освоился с непрерывным использованием духовных щупалец, и если еще раз столкнется с продвинутым зомби, то как минимум сможет защититься или, по крайней мере, не даст ему повалить себя на землю.
Вспомнив тот случай, когда старшая сестрица со спущенными трусиками, расставив ноги, прижала его к полу, Линг Мо почувствовал мурашки…. Жуть….
“Пойдем по этому пути. Хотя дорога станет длиннее, зато тут мало зараженных и они не смогут нас окружить”.
Линг Мо аккуратно сложил карту и положил её в карман, после чего с Е Лиан и Шаной по выбранному пути с малым числом зомби быстро убрался из окрестностей больницы.
Но Линг Мо не догадывался, что вскоре после того как он ушел с Е Лиан и Шаной, у входа на лестницу третьего этажа возник силуэт….
“Ты или я?”
Нахмурившись и пристально глядя на обезглавленное тело, спросил немного хриплым голосом Тан Сяо Сюэ, тем самым прерывая тишину повисшую во мрачном коридоре перед входом в университетскую больницу.
Аккуратный срез, кровь бьющая фонтаном, под трупом очень быстро натекла лужа крови. Когда запах крови ударил в нос, в нём чувствовался слабый привкус ржавчины. Но он с Хэ Пэн Пэном осознавали, что эта кровь, выглядевшая человеческой, совсем иная, содержащая в себе смертельно опасный вирус, и способна полностью разрушить их жизнь.
Они оба пялились на этот труп уже минуту, с тех пор как Линг Мо предупредил их, что мазаться этой штукой вредно, несмотря на внешнее безразличие, в глубине души они всё же тревожились.
К тому же, честно говоря, этот процесс был еще и очень мерзким….
Однако с их силой, если хотят вернуться живыми, они не могли придумать другой выход, кроме как, смириться.
После того, как они посмотрели друг на друга, Хэ Пэн Пэн зажав пальцами нос, глубоко вздохнул и решительно шагнул вперед: “Все-таки я пойду, в любом случае моё тело и так испачкано”.
“Хорошо…”, — Тан Сяо Сюэ сразу вспомнил, как Хэ Пэн Пэн сидел в луже мочи, и невольно кивнул, соглашаясь.
С этими словами, Хэ Пэн Пэн протянул руку, чтобы взять немного крови….
“Не трогай”.
Внезапно послышался женский голос, Хэ Пэн Пэн вздрогнул от неожиданности, чуть не свалившись на труп.
Тан Сяо Сюэ также резко дернулся и быстро обернулся, после чего его глаза округлились: “Ты… Ты не ушла?”
Тем, кто появился позади них, оказалась спустившаяся по лестнице Лин Луан Цю.
Увидев, что казалось бы ушедшая Лин Луан Цю неожиданно спустилась со второго этажа, не только Тан Сяо Сюэ был в шоке, Хэ Пэн Пэн также раскрыл рот от удивления, у них обоих был вид, будто они увидели призрака.
Лин Луан Цю выглядела гораздо лучше, по крайней мере чуть порозовели губы, однако её походка всё еще оставалась нетвердой, и левая рука по-прежнему была неработоспособна, как у выглядевшего ослабленным пациента.
Но даже при виде Тан Сяо Сюэ, Хэ Пэн Пэна и лежащего на земле трупа, Лин Луан Цю была очень спокойна. Это спокойствие не было напускным, она действительно ничего не боялась.
“Ты давно должна была уйти, почему ты здесь?”— удивлено спросил Хэ Пэн Пэн.
Лин Луан Цю слегка улыбнулась и ответила: “Ты не понял, я не говорила, что собираюсь уходить, просто спряталась, как и вы, в незаметном месте”.
“Но зачем тебе это? Если ты не собиралась уходить, ты могла просто остаться”.
Выражение лица Лин Луан Цю вдруг стало несколько странным, она неожиданно очень серьезным тоном сказала: “Да, я думала об этом всю ночь, и решила вернуться с вами”.
“ Зачем… для чего?” — недоумевая, спросил Хэ Пэн Пэн, а затем пристально уставился на Лин Луан Цю, и вдруг ляпнул: “Ты же не рассчитываешь, что мы сможем защитить тебя? Ха-ха-ха…. А!”
Только он рассмеялся, как Тан Сяо Сюэ врезал ему по шее: “Ты идиот, даже вдвоем мы не сможем с ней справиться, в противном случае оставил бы старший брат Линг её в одиночестве?”
“Это… ”, — Хэ Пэн Пэн собирался ругнуться в ответ, но рассудил, что это логично: хоть Лин Луан Цю и выглядела больной, но сохраняла спокойствие и действительно не походила на брошенную, беззащитную и слабую девушку.
Лин Луан Цю немного странно посмотрела на Тан Сяо Сюэ, а потом улыбнулась, помахав правой рукой, держащей заточку: “Ты догадливый, избавил меня от лишней траты сил. Будьте уверены, когда я пойду с вами, то не доставлю вам неприятностей. Ну… честно говоря, я все равно собиралась помочь вам”.
“О чём ты говоришь?” Тан Сяо Сюэ посмотрел на заточку и почувствовал страх, думая про себя, что эту девушку будет трудно одолеть. Если б он своевременно не остановил Хэ Пэн Пэна, даже если б они не померли, то неизбежно потерпели бы поражение.
“Вам просто надо показать дорогу. Кроме того, не стоит мазаться этой кровью, против обычных зомби это еще сработает, но при встрече с более сильным зараженным — вы умрёте. К тому же, я не хотела идти с вами двумя.
С сожалением произнесла Лин Луан Цю. Сказав это, она почувствовала себя уставшей и невольно нахмурилась. Хотя она отдыхала всю ночь, её телу было совсем непросто восстановить силы.
Она подумала, что если бы Линг Мо не отказался от ее предложения, ей не пришлось бы прибегать к этому методу. Не понятно отчего, но в глубине души она немного завидовала Шане и Е Лиан…
.
“О чем ты думаешь…”, — её лицо покраснело, и быстро кашлянув, она попыталась подавить и выкинуть из головы эти смущающие мысли.
Тан Сяо Сюэ не стал выпытывать, что она имела в виду. Но он понимал, что они вдвоем точно не справятся с Лин Луан Цю.
Тем более те ублюдки не упоминали, что нельзя приводить других выживших, остается надеяться, что когда придет время она не создаст неприятности….
Что касается её слов о спасении людей, Тан Сяо Сюэ не принял их всерьез, Лин Луан Цю была сильна, но самое большее, она могла победить тех бесстыдников и их пособников, но разве справится с обладателем сверхспособности стоящим за ними?
Однако он не осмелился произнести эти слова вслух, получив горький урок от Линг Мо, теперь он был гораздо осторожнее. Казалось, у Лин Луан Цю есть какой-то план, но нужно, чтобы он не нанес вреда обычным выжившим.
Хэ Пэн Пэн нерешительно посмотрел на нее и перевел взгляд на Тан Сяо Сюэ, хотя он был болваном, но тоже понял, что Лин Луан Цю лучше не задевать, поэтому просто решил отказаться от сопротивления.
“Хорошо, теперь ты наша старшая сестра. Но, так или иначе, этот зомби был убит стараниями старшего брата, и просто бросить его тут будет обидно”.
С этими словами Хэ Пэн Пэн одним махом осушил недопитую вчера бутылку минералки, а затем осторожно наполнил её кровью.
Лин Луан Цю нахмурилась, но, в итоге, ничего не сказала, поскольку не могла опровергнуть справедливость слов Хэ Пэн Пэна и не могла остановить его от нанесения крови на тело.
“Как намажетесь — сразу уходим. Где находится ваше убежище?” — спросила Лин Луан Цю, терпеливо дождавшись, пока Хэ Пэн Пэн наполнит бутылку кровью зомби.
“Не далеко, прямо напротив здания со знаком ворона”, — ответил Тан Сяо Сюэ.
(п/п. Дословно написано «чудесный книжный дом», но адекватного перевода не нашел.)
Это здание было хорошо знакомо Лин Луан Цю, в прошлом у неё проходил факультатив в нём, внешне оно выглядело как старинное строение, окруженное со всех сторон открытой лужайкой. Хотя его расположение было не очень удачным, зато внутри было очень просторно.
“Выходите через боковые двери, судя по количеству крови, она очень скоро привлечет зомби; если пойдем через главный вход, можем с ними столкнуться”.
Небрежно оброненная Лин Луан Цю фраза до жути напугала собиравшегося было открыть двери парадного входа Хэ Пэн Пэна, он быстро отдернул руку, а затем спрятавшись за Тан Сяо Сюэ, вышел вслед за Лин Луан Цю в боковую дверь.
И действительно, спустя две-три минуты через главный вход вломились несколько зомби, при виде которых у людей застучали бы зубы от страха. Эта больница, в которой ранее не было зараженных, очень скоро превратится в место, где бродят зомби….
Глава 102.Выбрасывая тентакли
О произошедшем в университетской больнице, Линг Мо разумеется не подозревал, сейчас он с Е Лиан и Шаной незаметно пробирался по «зеленой зоне». Однако впереди уже виднелась широкая дорога, ведущая прямо к концертному залу.
От налетевшего порыва холодного ветра, Линг Мо сразу почувствовал раздражение в носу и не удержавшись чихнул.
“Апчхи!”
Он едва успел потереть под носом, как пара бродивших у дороги зомбаков сразу же повернулась к парку, и без колебаний бросилась в атаку.
Эти два зомби изначально находились примерно в десяти метрах от Линг Мо, но хотя он чихнул не громко, это все равно привлекло внимание этих зараженных.
Хоть и кажется, будто они просто кружат на одном месте, обладающие невероятно острыми пятью чувствами и безобидно выглядящие зомби были подобны бомбе, готовой взорваться в любую секунду, и их взрывная сила была поистине удивительна.
В этом и заключается страх перед зомби: когда они начинают атаку, то превращаются в неукротимые машины убийства. Зачастую одного только этого импульса достаточно, чтобы напугать обычных людей и лишить их мужества и способности к сопротивлению.
“Отлично, вот вы и поможете разведать путь… ”.
Незримые духовные щупальца появились на свет и сразу подчинили обоих зомби.
С помощью нынешней мощи духовных сил, Линг Мо был способен относительно быстро и уверенно пользоваться способностью контроля. Нечто вроде захвата обычного зомби, не говоря уже паре таковых, или даже одновременное подчинение десятерых не представляло проблем. Однако уметь подчинить — это одно, но если б он захотел управлять каждой марионеткой, превысив его скрытый потенциал, то это было бы для него слишком большой нагрузкой. По крайней мере, Линг Мо сейчас это было не под силу.
В конце концов, это управление не одной-двумя, а одновременный контроль десяти марионеток. С Е Лиан и Шаной напротив было легче, они восстановили большую часть памяти, а еще обладали настоящим сознанием, и хотя как прежде поддерживали духовную связь с Линг Мо, на самом деле были полностью самостоятельны в своих действиях. Но по части простых зомби, их разум был утрачен, остался только инстинкт, и каждое их движение зависело от манипуляций Линг Мо. Даже управляй ими самый одаренный гений, едва ли он сразу был бы способен добиться этого, не говоря уже о Линг Мо, который раньше был самым обычным человеком.
Однако, Линг Мо понимал, что кроме зависимости от отклика на эволюцию Е Лиан и Шаны, он сам должен неустанно тренироваться, и считал, что развитие духовных сил имеет чрезвычайно важное, ключевое значение.
Требуется постепенно и планомерно тренировать духовную силу, не перегружаясь, иначе можно навредить, или даже стать калекой на всю жизнь.
Поэтому Линг Мо ни в коем случае не собирался изводить себя, а постепенно наращивал интенсивность тренировок.
Эта пара марионеток, едва ринувшись к парку, резко остановилась, и замерла на мгновение, после чего странным образом развернулась и неторопливо пошла вперед.
“шурх….”
Линг Мо с товарищами тут же вышли из парка. Чтобы срезать путь он с Е Лиан и Шаной специально прошел через этот озелененный участок, в результате чего волосы и одежда промокли от росы.
Хотя Е Лиан и Шана были одеты в пальто, но от влаги их красивые волосы прилипли к ушкам, вызывая некое особое чувство, и невольно приковывая к себе взоры Линг Мо.
Апокалипсис, казалось, повлиял даже на погоду, в прежние времена в это время года в университетском городке было еще довольно тепло, но сейчас даже спустя час после рассвета, небо по-прежнему оставалось очень мрачным.
Линг Мо порадовался про себя, что до похода в университет Х заранее раздобыл несколько плотных пальто. Полагаю, большинство выживших до сих пор носили ту же летнюю форму, что и до апокалипсиса, из-за чего их условия жизни стали невыносимыми.
Марионетки топали впереди, разведывая путь, Линг Мо с девушками-зомби шел позади — если б эту сцену увидел кто-то из обычных людей, у него от удивления отвисла б челюсть.
По пути постоянно попадались заблаговременно замеченные зомби, но Линг Мо не собирался их убивать, а всех подчинил, и вскоре у него в распоряжении оказался небольшой взвод из семи зараженных, и это без учета бывших с ним мутировавших девушек-зомби.
К радости Линг Мо, среди них оказался почти ставший мутировавшим зараженный. Но когда Линг Мо приказал Е Лиан вырвать у него из башки гель, то с огорчением обнаружил, что там всего лишь крохотный кусочек.
“Должно быть, он сформировался недавно… ”.
Комариная ножка — тоже мясо, Линг Мо без колебаний положил этот кусок геля в пакет, а затем подчинил другого подошедшего на свою беду зараженного.
(п/п. Насчет ножки, верьте автору, он китаец, они всяких насекомых пробовали.)
Одновременное управление семью марионетками было сейчас пределом для Линг Мо, но он по-прежнему мог заметить, что реакция некоторых зомби запаздывает. Отчасти это было оттого, что Линг Мо был не очень подкован в использовании духовных щупалец, с другой стороны, его духовным силам не хватало мощи. Поэтому не только Е Лиан и Шане срочно требовалась эволюция, он также нуждался в том, чтобы мощь его духовной силы перешла на следующий уровень.
В очередной раз повстречав зомби, Линг Мо приказал марионеткам прикончить их, хотя у марионеток не имелось оружия, их преимущество было в том, что другие зомби не могли первыми напасть на них.
Тупо стоящих зомби очень легко прикончить внезапной атакой, при помощи грубой силы марионетка может запросто свернуть врагу шею.
Однако по мере увеличения вокруг количества зомби, марионетки Линг Мо стали получать раны, в конце концов, замедленная реакция на команды во время битвы по-настоящему смертельный недостаток.
Зомби, не доведенные голодом до крайности, не станут нападать на себе подобных, однако в случае атаки будут сопротивляться. Каждый из этих зомби был силен и имел приличную скорость, а после нанесения не смертельного удара, от них как от присосавшихся пиявок, так просто не избавишься. Линг Мо поначалу слишком торопился, но к счастью его тентакли были довольно шустрыми, и хотя им не доставало нужного контроля, использование духовных щупалец оказывало влияние и замедляло скорость врагов.
Если смотреть глазами Линг Мо, он будто выстреливал вокруг щупальцами, более двадцати оных исходило из него, соединяя его с подобными Шане зараженными, пока он беспрестанно использовал против этих зомби боевые навыки.
С Е Лиан и Шаной находящимися рядом, даже если погибала одна из марионеток Линг Мо, их число сразу пополнялось, эти зомби не представляли серьезной угрозы для Линг Мо и его отряда.
Пройдя весь путь и оставив около пятидесяти трупов зараженных, Линг Мо остался чистым, и его тело даже не пахло кровью.
Метод сражения с использованием комбинации марионеток с духовными щупальцами был весьма крут!
Сейчас число подконтрольных марионеток было невелико, поэтому масштаб сражений был мал, практически незначителен, но когда духовные силы Линг Мо достигнут определенного уровня, возможно, он cможет одновременно контролировать сотню или даже больше тысячи зомби!
Сейчас он в лучшем случае мог рассчитывать на взвод зараженных, но в будущем вполне возможно обзавестись целым легионом зомби!
Но он не хотел из-за этого превратиться в неспособный защититься мусор; и хотя было трудно сказать какой мощи можно достигнуть, используя духовные щупальца, но судя по нынешнему успеху, явно не малой.
Однако, чтобы добраться до этого уровня, нужно чтобы духовные силы достигли невообразимых высот….
Воодушевление Линг Мо вскоре утихло, хоть перспективы были хороши, но пройти этот путь следует шаг за шагом.
Сейчас Шана и Е Лиан добили последних двух зомби, а потом быстро подбежали обратно к нему.
Искусство владения ножом Шаны было удивительно, а техника совершенна, хотя длинный нож был весь покрыт кровью, на её теле было всего несколько пятен крови от брызг.
С Е Лиан было то же самое, направление её эволюции склонялось в сторону развития скорости, и если она атаковала всеми силами, заметить её движения было практически невозможно.
Хотя, чем дольше она использовала сжимаемое ею в руке мачете, тем легче с ним управлялась, но подвергшись одновременной атаке двух зараженных с разных сторон, она опять по привычке использовала руку….
“Эх, вырывать сердце — плохая привычка, надо меняться…”, — вздохнул Линг Мо, вытирая руку Е Лиан.
Глава 103. В процессе представления пантомимы
Спустя несколько часов, Линг Мо с отрядом марионеток, наконец, добрался до входа в концертный зал.
Убивать зомби по пути было несложно, но привлеченные запахом крови зараженные лезли отовсюду, что доставляло проблем Линг Мо.
В конце концов, он решил прибегнуть в тактике геккона с отбрасыванием хвоста, пожертвовав парой марионеток, чтобы увести этих зомби в противоположную сторону.
Поначалу, придя в университет, Линг Мо не прочувствовал сколько тут зомби, но сейчас зайдя вглубь территории, он понял, насколько огромна цифра — три тысячи.
Хотя он по возможности выбирал пути с наименьшим числом зомби, но это всё равно было утомительно, вполне возможно, что для простых выживших выживание в подобной среде — тяжкое дело.
Разумеется, это также касалось и направлений выбранных Линг Мо, обычные выжившие в отличие от него не станут бежать к местам наибольшего скопления зомби.
Он даже был немного рад сотрудничеству с Лин Луан Цю, иначе бы был совершенно незнаком с обстановкой внутри и не узнал о множестве обходных путей.
Увидев приоткрытые двери концертного зала, Линг Мо приказал марионетке разведать обстановку.
Ступив за порог концертного зала Линг Мо вскоре почувствовал, что тут будто разверзся ад на земле.
На дверях главного входа остались брызги крови, и кровавые следы тянулись по всему коридору.
В этом коридоре не было ни единого чистого места, просто окинув взором, можно представить какая жестокая бойня тут развернулась.
Пройдя коридор, он увидел ступенчатый театр средних размеров, хотя освещение было тусклым, но с помощью зрения зомби превосходящего человеческое, было не сложно детально рассмотреть обстановку внутри.
Но от одного взгляда у Линг Мо волосы встали дыбом.
Одним словом: резня!
С помощью зрения марионетки Линг Мо, главный зал предстал как на ладони!
Что касается места за кулисами, то только после тщательного обыска, можно выяснить, как оно выглядит.
Площадь этого театра не была слишком большой, на втором ярусе с обеих сторон могла уместиться тысяча человек.
Не говоря о местах наверху и балконе, всё было полностью заляпано кровью и разными непонятными следами. Спустя несколько секунд, Линг Мо пришел в себя, и он осторожно приказал марионетке войти в театр.
Такое зрелище не могло возникнуть только из-за того дня, когда началась эпидемия, в дальнейшем оставшиеся зомби должно быть много раз яростно уничтожали друг друга.
Хотя эти зомби были свирепы, их самым большим недостатком являлось отсутствие способности мыслить, если их куда-то привлекало, там они и оставались, пока снова не находили добычу.
Поэтому в таком в целом закрытом театре, они могли разве что убивать друг друга, пока не появится обладающий настоящим сознанием мутировавший или продвинутый зомби.
Поначалу когда он вошел, у Линг Мо колотилось сердце, если бы все зомби внутри не передохли, то, возможно, он давно стал бы их добычей, выходит, он пришел напрасно?
Но когда Линг Мо приказал марионетке крадучись направиться к сцене, то понял, что очень нервничает. Несколько силуэтов бродило в тени, некоторые из них загораживали путь к коридору. По приблизительной оценке, их было около тридцати, хотя это количество было небольшим, однако эти зомби снова и снова эволюционировали, хотя и не стали настоящими мутировавшими зомби, но наверняка не слишком отличались от них.
После очередного взаимного истребления немногие оставшиеся в живых могут стать настоящими мутировавшими зомби.
Линг Мо приказал марионетке обойти их стороной, хотя он и так медленно крался, но было сложно не издавать даже малейшего шума, из-за чего все эти зомби повернутся в его сторону. Если они вдруг начнут буйствовать, эта марионетка будет мгновенно разорвана на куски. К счастью, они, кажется, пока не собирались атаковать….
Этот процесс любого напугал бы до жути, поскольку, хоть это и была марионетка, по сути, все её чувства передавались Линг Мо. Этот зомби двигался, как будто изображал пантомиму на сцене, его кроваво-красные глаза широко раскрылись, и лицо было очень напряженным.
“Неужели остались только полуфабрикаты? А где мутировавшие зомби? Или продвинутые?”
(п/п. «Полуфабрикаты»/«недоделки» — так автор называет зомбаков «в шаге от мутировавшего».)
Линг Мо почувствовал разочарование, но разве в таком большом театре где, по идее, должно было погибнуть очень много людей, не должно было родиться, по крайней мере, несколько или даже свыше десятка мутировавших зомби?
После того как он осторожно обошел это скопление зомби, то сразу направился к проходу за сценой.
Как только он вступил в коридор за кулисами, Линг Мо вдруг почувствовал, как ёкнуло сердце. Он резко обернулся и заметил силуэт, прыгнувший сзади, и при том атакующий именно его.
Понимающий в маскировке, и обладающий такой скоростью, единственный кто мог так сделать -был продвинутый зомби!
Линг Мо сильно испугавшись, про себя обозвал его негодяем, неужели всем продвинутым так нравится нападать из засады? Это что, повадки их расы?
Он знал, что продвинутый зомби обладает зачатками разума, и может применять некоторые разумные и инстинктивные стратегии в битве; большинство местных зомби просто бродило туда-сюда, естественно он был гораздо заметнее и привлекал больше внимания. Этот продвинутый зомби упал и притворился мёртвым, чтобы дождавшись нужного момента неожиданно атаковать сзади.
(п/п. «Цирк приехал!» — обрадовался продвинутый. «Гель охренел!» — подумал Линг, стирая портки.)
Изначально Линг Мо считал, что сумеет приманить мутировавшего зомби, поэтому не дал марионетке никакого оружия, и не ожидал, что это будет продвинутый зараженный!
Движения этого продвинутого были необычайно ловкими, высоко-высоко подпрыгнув, он слёта ударил марионетку, его тощие руки были похожи на когти ястреба.
“Боюсь, эта пташка, в любом случае прикончит марионетку”, — сперва Линг Мо хотел спрятаться, но потом подумал, что это не правильно, прежде посмотрим насколько силен этот продвинутый зомби.
(п/п. У слова 鸟 есть другое значение и звучание, посему фраза может расшифровываться так: «Боюсь, этот хер…» и тд.)
Глядя на эту смертельную атаку, лишенную какой-либо изобретательности, Линг Мо пришла в голову одна идея, и он сразу же поднял руки навстречу продвинутому зомби.
(п/п. Насколько я понял, Линг не пытался ударить, а просто толкнуть или заблокировать удар. Иначе зачем бы ему использовать обе руки.)
Сила против силы!
Но как только они столкнулись, Линг Мо сразу понял, насколько велика разница между силой марионетки и силой продвинутого зомби!
Этот продвинутый был даже сильней той зараженной из торгового центра!
Поскольку он не собирался на самом деле сражаться, и скорость отклика от Линг Мо оказалась недостаточно быстрой, поэтому, как только он поднял обе руки, этот продвинутый зомби сразу схватил его и очень сильно бросил на землю.
Хотя обычный зомби не испытывал боли, и из-за этого не мог повлиять на Линг Мо, но после броска Линг Мо был очень шокирован.
“Этот гад слишком свиреп, к тому же движения быстры… ”, — Линг Мо стал прикидывать, как прикончить продвинутого зомби, но этот продвинутый уже ринулся к нему.
Линг Мо срочно приказал марионетке кувырнуться, однако его скорость все также немного отставала от скорости продвинутого зомби, он чуть снова не оказался в опасной ситуации пока уворачивался от продвинутого зомби, на его спине появилась кровавая рана от когтей.
“К сожалению, невозможно использовать духовные щупальца через марионетку, иначе я бы смог дать ему отпор”.
Ранее духовное подчинение Линг Мо практически не оказало эффекта на продвинутой женщине-зомби, однако сейчас он в полной мере овладел им, даже если он не мог применить его в бою немедленно и с течением времени контроль ослабевал, он мог повлиять на действия продвинутого зомби.
К несчастью, сейчас он не мог через марионетку использовать духовные щупальца, пришлось забыть о бьющей фонтаном крови из раны, и рвануть за кулисы, чтобы сбежать.
Линг Мо рассчитывал, что эта марионетка выманит продвинутого зомби, а потом другие марионетки убьют запертых тут зомби, или как минимум спровоцируют их перебить друг друга.
Прежде, чем продвинутый зомби избавится от марионетки, он с Е Лиан и Шаной успеют сюда прибежать. С помощью их скоординированных действий, убить продвинутого зомби будет не сложно.
Однако как только он приказал марионетке ворваться в гримерку, как оттуда высунулась рука, схватила его и затащила внутрь!
Глава 104. Два зомби дерутся, а старый рыбак получает выгоду
Внезапно из-за двери высунулась рука, схватила марионетку и затащила в комнату, а продвинутый зомби в это время бросился к двери.
“Паршиво….”
Тот, кто находился в этом месте, точно не был выжившим, если теперь его атакуют с двух сторон он несомненно помрет.
Однако удивляет, как зомби осмелился украсть еду у продвинутого зомби, ему жить надоело?
Линг Мо, примерно догадывался о развязке, даже если марионетка объединится с тем, кто её затащил, продвинутый порвет их в клочья.
(п/п. Изменил фразу «с тем, кто украл еду» на адекватную. )
Но Линг Мо не ожидал, что этот продвинутый зомби неожиданно остановится у входа в гримерку, и вместо того чтобы вломиться туда, напротив вылупит на неё свои кроваво-красные глаза, в которых промелькнула настороженность и страх.
Он угрожающее зарычал, и слегка наклонился, будто собираясь атаковать, но тем не менее не вошел.
“Что происходит?”
Линг Мо быстро приказал марионетке повернуться лицом к стоящему позади зомби, и обнаружил, что этот зомби оказался иностранцем.
Он имел типично европейское лицо, был коренастым, низкого роста, с большим наполовину отсутствующим носом, сохранившим только одну ноздрю, с виду очень страшный.
(п/п. Тут имелся ввиду не европеец, а европеоид, белая раса, но писать «у него было лицо белой расы» — также странно, как «лицо кавказской национальности» [типа, лицо кавказское, а ниже — чистый эстонец]. )
На макушке несколько прядей седых волос уже давно слипшихся от крови, к тому же на нём был надет очень грязный мундир, придавая ему чуточку комичный вид.
Хотя его кроваво-красные глаза были выпучены, вид был очень кровожадный. Не понятно отчего, Линг Мо смутно почувствовал, что этот «белый» зомби, кажется, немного сильнее.
После осмотра комнаты глазами марионетки, действительно обнаружилось множество останков людей, вероятно съеденных этим евро-зомби.
Однако у этих трупов была съедена лишь задняя часть мозга, сами тела остались целыми. Что удивило Линг Мо: тут оказалось два-три выглядевших относительно свежими трупа.
“Неужели этот зомби умеет охотиться?”
Линг Мо поспешно осмотрел гримерку, и обнаружил, что с другой стороны есть окно с давным-давно выбитым стеклом, ведущее наружу.
Умеющий охотиться продвинутый зомби, определенно обладает рассудком, и даже считает это место своим логовом.
Эти два продвинутых зомби — один спереди, другой сзади, должно быть обычно не нападали друг на друга.
Похоже, они сосуществовали тут уже некоторое время, и вероятно, именно из-за того, что знали о существовании друг друга, они и не покидали это место.
(п/п. Надежда сожрать другого продвинутого жила в их сердцах, а тут коварный Линг со своими марионетками.)
Однако появление марионетки нарушило этот баланс.
Если б стоявший снаружи продвинутый зомби не погнался за марионеткой, вероятно, он и не подумал бы встречаться с белым зомби, но он не ожидал, что марионетка окажется такой проворной и будет странно себя вести.
Сейчас его взгляд обращенный на белого зомби был очень испуганным, однако он не желал просто так отступать, и обе стороны зашли в тупик.
Обладая кое-каким рассудком, продвинутые зомби на самом деле не собирались безумно истреблять друг друга, в условиях равного баланса сил с обеих сторон, они предпочли конфронтацию и не стали сразу развертывать смертельную битву.
Мутировавшие зомби эволюционируют за счет пожирания друг друга, но вирусный гель мутировавших зараженных для продвинутых имеет минимальной значение, раз уж эти двое продвинутых не спешили убивать друг друга — это доказывает, что в действительности их эволюция не зависит от пожирания.
Теперь зомби можно уверенно назвать новой расой, и, похоже, их эволюция не так проста.
Но такое стремительное развитие было весьма удивительным, и кто знает, может в университете Х есть и более сильные зомби, чем продвинутые.
Белый зомби удерживал руками марионетку Линг Мо у дверей, кровь постоянно стекала по спине последней и очень скоро на пол натекла кровавая лужа. А продвинутый зомби, стоявший за дверью, почуяв кровь, стал немного беспокойным.
Из горла белого зомби раздался хриплый звук, голос был немного сдавленным, казалось, он пытается предостеречь другую сторону.
Среди невнятных хрипов, Линг Мо, как будто расслышал сказанное по-английски: …getout? Убирайся?
Белый зомби повторил это два-три раза подряд, но Линг Мо так и не мог четко расслышать, и не знал было ли причиной этого отсутствие половины носа у этого мужчины.
Линг Мо осенило, он вдруг понял, что это хорошая возможность. Эти два продвинутых зомби были равны по силе, и, судя по всему, они хотят сожрать друг друга, но не осмеливаются начать битву. Обе стороны выжидают удобного шанса.
Хотя марионетка не могла вырваться из захвата продвинутого зомби, но будучи под контролем Линг Мо, она, не задумываясь, насильно повернулась и полагаясь на большую, чем у обычного человека силу резко выкрутила свою руку, одновременно кулаком другой руки беспощадно двинула белому зомби в глаз.
Этот белый зомби совершенно не ожидал, что добыча сможет провернуть такой трюк, и тем более не думал, что еда может ударить его, из-за чего в итоге опешил.
Но его реакция последовала весьма скоро, и он пнул ногой марионетку Линг Мо, которая собиралась было ударить во второй раз.
Но Линг Мо решил не обращать внимание на текущую кровь, и вместо того, чтобы уворачиваться, наоборот попытался схватить рукой голень продвинутого зомби.
“Бац!”
Одновременно с пинком, отправившим марионетку в полет, острые когти этого белого зомби нанесли рану, и свежая кровь брызнула на его штанину. А у марионетки от удара сломалось несколько рёбер, и она едва была жива. Линг Мо с трудом подавил инстинкт самосохранения марионетки, внимательно следя за поведением двух продвинутых зомби.
Видя, что продвинутый зомби все еще колеблется, Линг Мо про себя ругнулся: ты вполне заслужил тот гневный крик белого зомби, я помог тебе, а ты в итоге ничего не сделал в ответ!
Тот белый зомби обладающий рассудком, получив травму, осторожно отступил, но отчаянная атака Линг Мо нанесла небольшой урон, почти полностью разодрав штанину, и на голени его заросшей волосами ноги появилась рана.
Кровь хлынула фонтаном, стоявший за дверью продвинутый зомби, наконец, потерял самообладание и с яростным рёвом ринулся вперед.
Линг Мо вздохнул с облегчением, успокоил мысли, и отозвал духовные щупальца, про себя подумав, что с обладающим разумом зомби очень сложно иметь дело.
Воспользовавшись этой возможностью, Линг Мо приказал остальным четырем марионеткам войти в театр. Едва за кулисами послышалась приглушенная возня, эти зомби, хоть и зашевелились, но не стали торопиться туда.
Появившиеся четыре марионетки не привлекли их внимания, но, когда Линг Мо приказал им убить четырех зомби, зараженные впали в буйство.
Около тридцати зомбаков начали безумную бойню, эта сцена выглядело слишком нереальной, под руководством Линг Мо, хоть из четырех марионеток две были моментально убиты, остальные две крутились рядом с этими зомби, время от времени убивая их.
Шана и Е Лиан в этот момент также приступили к действиям, эти две мутировавшие девушки-зомби ворвались туда, и с их силой никто не мог им противостоять.
Хотя те зомби были гораздо сильнее обычных, но они отличались от мутировавших, кроме того у них было оружие.
Одновременно с быстрым снижением числа зомби в театре, Линг Мо также вошел внутрь, чтобы помочь окончательно добить зараженных.
В мозгах примерно у двух третьих из тридцати промежуточных зомби уже сформировался вирусный гель, хотя он был низкого качества, но это лучше, чем ничего.
Это убедительно доказывало, что догадка Линг Мо верна: в процессе перехода от простого зомби к мутировавшему и продвинутому, имеется шанс возникновения вирусного геля. Подобно тому, как у людей бывает крепкое и слабое телосложения, у зомби тоже существуют индивидуальные различия. У некоторых еще до достижения продвинутой стадии образуется вирусный гель, а у других процесс создания геля идет медленнее. Однако, у этих образовавшиеся в процессе эволюции вирусные гели, можно сказать, были дефектными, только когда они достигнут качественного изменения, зомби по-настоящему станут мутировавшими.
Чистота подобных двадцати кусков геля, слитых вместе, в лучшем случае будет соответствовать пяти кускам обычного геля мутировавших зомби.
Продвинутые зомби тоже были такими, у той пары продвинутых в направлении эволюционного развития и силе имелась заметная разница, у белого зомби преобладала скорость, у стоящего за дверью — было преимущество в силе.
Похоже, у Е Лиан эволюция шла в направление скорости. Что касается Шаны… Линг Мо пока не имел никаких догадок на этот счет.
Предполагая, что битва продвинутых зомби в гримерке почти завершилась, Линг Мо с Е Лиан и Шаной осторожно отправился за кулисы.
Когда они обе оказались за сценой, то выглядели немного беспокойными, явно было, что они чувствуют сражение двух могучих продвинутых зомби.
Линг Мо тотчас сказал: “Не бойтесь, мы схитрим”.
Когда они вошли в коридор за сценой, то услышали, как беспрестанно раздаются глухие удары, эти звуки эхом проносились по коридору, заставляя людей дрожать от страха。
У каждого из обоих продвинутых зомби имелись свои сильные стороны, и потому было трудно определить победителя, Линг Мо не спешил приближаться, а спрятался в отдалении, дождался пока звуки начнут затихать, и осторожно подобрался ближе.
В гримерке был полный хаос, дверь была выбита, повсюду виднелись следы яростной битвы продвинутых зомби. Линг Мо застыл в шоке, думая, что, если бы ранее он не стравил их друг с другом, то он сам с парой мутировавших девушек-зомби скорей всего не смог бы их порешить.
Когда он осторожно появился в дверях, эти два продвинутых, сцепившись, катались по полу; имея преимущество в скорости, белый зомби был в более выгодном положении, хотя на его теле было много ран, но по сравнению с другим продвинутым его состояние было куда лучше.
Хотя его нога была ранена, и это мешало его движениям и прыжкам, но из-за его низкого роста, он всегда в критический момент избегал атак противника.
Кажется, продвинутому немного не доставало интеллекта, но он полагался на грубую силу, и даже упав не мог проиграть.
Однако, Линг Мо видел, что белый зомби нарезал вокруг него круги, внезапно нанося тому удары, каждый раз причиняющие, казалось бы, незначительный урон, но продвинутый от такого мог вскоре дать дуба.
“Это действительно безнадежно…”.
Линг Мо про себя покачал головой, в то же время, активируя невидимые духовные щупальца, и сразу же попытался опутать ими белого зомби. Хотя он не мог крепко связать его, но зато в его движениях появились повторяющиеся ошибки и постоянные заминки.
В результате чего продвинутый зомби сразу же получил преимущество, однако когда он собирался мощным ударом добить белого зомби, то был захвачен духовными щупальцами Линг Мо, и поменялся ролями с белым зомби.
После нескольких раз эти двое продвинутых зомби выдохлись, от вмешательства Линг Мо серьезно пострадали обе стороны, гримерка была почти полностью залита их кровью.
“Почти, Шана, Е Лиан, готовьтесь снести им головы.”
Увидев, что враги на последнем издыхании, Линг Мо улыбнулся, духовные щупальца вмешались в последний раз, сделав уклонение белого зомби неэффективным. Он получил прямой удар от продвинутого, тело было отброшено назад и вылетело вон.
Удар продвинутого зомби был успешен, разве мог он промахнуться, и не успел белый зомби подняться, как на него тут же посыпалось множество тяжелых ударов.
“Бум!”
К громкому рёву примешивался треск ломаемых костей.
Сейчас одной только грубой силой…. Линг Мо был шокирован. Но сейчас открылся идеальный момент, чтобы добить врага, Линг Мо даже слово сказать не успел, как Шана с Е Лиан одновременно ринулись в атаку, и воспользовавшись тем, что продвинутый зомби еще не поднялся, безжалостно обезглавили его.
Глава 105. Качественный скачок!
Даже обладая определенным интеллектом, продвинутый зомби не мог противостоять тайным козням Линг Мо.
Подвергшись одновременной внезапной атаке Шаны и Е Лиан, продвинутый зомби успел всего лишь повернуть голову, как тут же был разрезан на две половинки.
К счастью, обе мутировавшие девушки-зомби быстро уклонились, и не запачкались брызгами крови.
Линг Мо стоял в дверях, хотя он испытывал жуткую головную боль, но в душе был несказанно рад!
Если бы они сражались в открытую с этими двумя продвинутыми, у Линг Мо с девчонками не имелось бы никаких шансов на победу, но даже если б они победили — эта победа далась бы слишком дорогой ценой!
Хотя он мог оставить половину полуфабрикатов и заставить их внезапно напасть на двух продвинутых зомби, но имея опыт использования их в авангарде во время битвы, Линг Мо ясно понимал, что перед лицом тех зомби — они просто пушечное мясо.
Но если б он позволил Е Лиан и Шане сражаться насмерть, то риск был бы слишком велик. Например, скорость того белого зомби была гораздо выше, скорости Е Лиан. А если сравнивать их по силе, то ни одна из них не смогла бы противостоять продвинутому зомби.
Вместо тяжелой битвы, лучше использовать хитрость!
Линг Мо пожертвовал всего одной марионеткой и разрушил хранимое ими равновесие, а затем незаметно встав в сторонке, подливал масла в огонь, благодаря чему заполучил два похожих на рубины чистых геля.
Этот размен действительно оказался выгодным!
К тому же, учитывая тех дефектных, он собрал очень хороший урожай!
После нескольких глубоких вдохов волнение Линг Мо улеглось.
Пока хватит, этих гелей вполне достаточно чтобы Е Лиан эволюционировала до уровня продвинутого зомби!
Поход в университет Х был не напрасным!
После извлечения гелей трупы продвинутых зомби стали бесполезными, Линг Мо выглянул из окна, и увидел на подоконнике несколько кровавых пятен, должна быть, он притаскивал трупы отсюда.
Белый зомби делал запасы пищи? Линг Мо всегда казалось, что это странно, зомби который не кидается на еду прямо на месте?
Удивившись, Линг Мо сразу же стал осматривать самые свежие трупы и неожиданно обнаружил среди них труп с неповрежденным мозгом. Пара круглых широко открытых красных глаз означала, что этот труп принадлежал зомби….
Кажется, этот белый зомби действительно имел привычку запасать пищу, однако, что касается прочего, если бы его интеллект стал еще выше, он мог бы понять, что извлечение мозга или вирусного геля гораздо удобнее таскания тел….
Если бы белый зомби усилился еще раз, то у него было бы достаточно мощи, чтобы раздавить того продвинутого, и вероятно он сам бы решился напасть на него.
Но здесь было совсем немного трупов, похоже, аппетит у белого зомби был не большой, к тому же эти трупы в основном принадлежали обычным зомби, отсюда можно сделать вывод, что потребность продвинутых зомби в вирусном геле значительно снижается.
Поскольку он размышлял об этом ранее, у Линг Мо уже имелись некие догадки.
Продвинутые зомби должно быть уже имеют эго и формируют характер. Кроме обретения сознания, они также должны восстановить некоторую часть памяти, например, та неразборчивая фраза белого зомби “аутхе”.
(п/п. 奥特 — «аутхе» созвучно с «аут» в «get out», которое, к слову, в оригинале было написано слитно. Последнее я намеренно оставил без изменения.)
Изначально Линг Мо считал, что это место не подходит для эволюции, но как только он, добыв гель, вышел из гримерки, Е Лиан тотчас встала рядом, в её взгляде читалось жгучее желание.
Редко когда можно было увидеть во взгляде Е Лиан проявление эмоций за исключением дружеских чувств, Линг Мо собрал волю в кулак и решительно отдал этот кусок геля Е Лиан.
Раз уж она так его хочет, это значит, что эта вещь ей очень срочно требуется. Может ли быть, что съев этот кусок, она сразу эволюционирует?
Однако, ради безопасности, он решил разделить добытое надвое, чтобы после того как Е Лиан эволюционирует, скормить остальное Шане.
Перед тем как кормить, он отвел Е Лиан и Шану в соседнюю комнату и забаррикадировал вход мебелью, теперь можно было успокоиться и позволить Е Лиан поглотить гель.
После кормления, глаза Е Лиан сразу же начали краснеть, её темперамент стал более кровожадным и яростным. Сейчас Е Лиан впала в состояние мутировавшего зомби, и все её инстинкты высвободились.
В это время от нее исходило чувство, будто её разум колеблется между человеком и оскалившимся свирепым зверем, одного этого было вполне достаточно, чтобы люди почувствовали незримое яростное давление. К тому же это давление становилось всё более и более мощным, и в конце концов стало почти неотличимым от двух продвинутых зомби.
В то же время, Линг Мо также почувствовал прилив небывалой злобы охватившей его, и если б он заблаговременно не стиснул зубы, то мог бы впасть в безумие.
Жуткие волны яростно накатили на него, грозя разрушить его духовную силу, отчего Линг Мо несколько раз чуть не лишился рассудка. Он знал, что если бы впал в бешенство, то вероятно превратился бы в существо другого вида с моральными ценностями зомби, ведь в конце концов, его духовные силы и духовные силы зомби совершенно одинаковы.
Е Лиан выглядела нездоровой, содержавшееся в геле огромное количество вируса начало распространяться по всему её телу, после чего собралось в её затылке, в итоге качественно улучшая находящийся внутри её мозга вирусный гель.
У Линг Мо было чувство, будто этот процесс длился несколько дней, но в действительности прошел час-два. Наконец, глаза Е Лиан постепенно вернулись в норму, её ноги обмякли, и она без сознания рухнула в объятия Линг Мо, и они вместе упали на диван.
Его и Е Лиан нижнее белье и одежда насквозь промокли от холодного пота, по лбам тоже стекал пот, они крепко обнимали друг с друга. Прошло очень много времени прежде, чем они смогли перевести дух.
Шана все время молча стояла рядом и смотрела, когда Е Лиан успокоилась, она рукавом вытерла стекающий градом пот с Е Лиан и Линг Мо. Хотя её действия были немного неуклюжими, на губах Линг Мо появилась улыбка.
Обмякшее тело потерявшей сознание Е Лиан лежало в объятиях Линг Мо, её дыхание было учащенным, глаза слегка красными, но по сравнению с тем состоянием безумия ей стало гораздо лучше.
Только что эволюционировав, Линг Мо был безумно счастлив, он знал, что сейчас Е Лиан избавилась от формы мутировавшей зомби превратившись в настоящую имеющую рассудок продвинутую зомби! Она вряд ли очнется в ближайшее время, ведь это не просто обычная эволюция, а качественный скачок в развитии!
Увидев, что Е Лиан, наконец, успокоилась, Линг Мо освободил руку и отдал Шане другой кусок вирусного геля.
Но, по сравнению с Е Лиан, кормление Шаны прошло намного спокойнее, так как она взглянула на Линг Мо и упала в обморок. Неизвестно почему, эволюция Шаны оказала на Линг Мо минимальное влияние, в частности его физические данные не улучшились, зато духовные силы значительно возросли.
Последовательная эволюция двух девушек-зомби оказала невероятно большое влияние на Линг Мо. Дожидаясь, пока они придут в себя, Линг Мо внимательно изучал произошедшие в нём изменения.
Во-первых, прочность духовных щупалец стала значительно сильнее, чем прежде, это означало, что несмотря способность контроля наибольшее влияние на них имеет эволюция. Однако больше всего Линг Мо обрадовался возможности воздействовать на объекты.
Самое большее, что он мог сделать раньше — это чуть-чуть подвинуть листик, но на этот раз, полагаясь на духовные щупальца, он смог заставить табуретку пошатнуться.
Хотя до воплощения его фантазий о контроле предметов в битве и нанесения урона непосредственно с помощью щупалец было еще далеко, по крайней мере, это был значительный прогресс.
После ликования сразу же навалилось чувство усталости, Линг Мо притянул к себе Шану и они втроём уснули в обнимку.
Глава 106. Изменения
Истощение духовных сил восстановить не так просто, когда Линг Мо открыл глаза, снаружи светило солнце.
Всё его тело заломило, когда он сел и попытался подняться на ноги, прошло некоторое время, прежде чем он почувствовал, что его физическая сила немного восстановилась.
“Бррр…”
Из живота раздалось урчание, в горле пересохло, как будто он долго орал.
Судя по реакции организма, казалось, прошло два-три дня.
Однако Линг Мо прежде всего осмотрелся вокруг, и обнаружив рядом с собой Е Лиан и Шану, издал вздох облегчения.
Затем он быстро достал бутылку с водой и c громким бульканьем сделал несколько глотков, чтобы успокоить горло.
“Е Лиан…” Линг Мо почувствовал, что достаточно восстановил силы, после чего пошатываясь приподнялся и повернулся в сторону Е Лиан.
В данный момент Е Лиан свернулась клубочком на диване, её черные бездонные глаза с холодным светом пристально смотрели на мачете.
Но когда она услышала приглушенный стон Линг Мо, её взор переместился. Сперва в её глазах читалась растерянность, но очень скоро в её взгляде появилось приятное удивление, она отбросила мачете и мелькнула как тень, Линг Мо почувствовал, как она кинулась в его объятия словно ловкая большая кошка, и только что присев, он снова упал.
“Ой!”
Хотя движения Е Лиан были ловкими и грациозными, но качество этого дивана было не очень хорошим, упав Линг Мо почувствовал будто его тело раскалывается на куски.
Однако объятия Е Лиан были очень крепкими, как будто, обняв Линг Мо, она ни за что не собиралась отпускать его.
Линг Мо пришел в себя, сразу почувствовал потрясающую упругость грудей Е Лиан плотно прижатых к его груди, её щека прижалась к его плечу, а обе руки крепко обвились вокруг его тела.
Из-за такой привязанности, Линг Мо почувствовал себя невероятно счастливым! Не зря он так долго держался!
“Е Лиан, ты что-нибудь вспомнила?” — не удержавшись спросил Линг Мо, обняв Е Лиан и долго держа её в своих объятьях.
Услышав его вопрос, Е Лиан нехотя отпустила его, и позволить ему сесть.
А потом Е Лиан пошевелила губами, пытаясь долгое время, прежде чем, наконец, отрывисто вымолвила два слова:“Линг… братик Линг… ”
В этот момент Линг Мо почувствовал, как подступили слёзы!
Он понимал, что большинство воспоминаний Е Лиан не восстановились, но теперь у неё есть элементарный рассудок, и самое главное, что получив разум, первым, кого она вспомнила, был он — Линг Мо!
Разве мог Линг Мо не быть в восторге от этого!
Он с глупым видом долго смотрел на Е Лиан, а затем внезапно заключил её в объятия.
Вдруг сбоку послышалось покашливание, и Линг Мо разом очухался.
“ Братец Линг? Я помню, что раньше не называла тебя так”. Очевидно, Шана только что подсела с другой стороны, и сейчас пользуясь тем, что они нежно обнимались, пододвинулась поближе и положила голову на плечо Е Лиан, так что теперь её лицо оказалось напротив лица Линг Мо, на расстоянии не больше трех сантиметров. Линг Мо мог даже видеть, что в кажущихся нормальными глазах Шаны, скрывается едва различимый кровавый блеск.
Не понятно отчего в этот миг, Линг Мо вдруг вспомнилось странное чувство, если судить по нынешним Е Лиан и Шане, то имея духовную связь с марионеткой, если он будет постепенно подавлять природу зомби, насколько сильно они станут похожи на нормальных людей в обычное время? В конце концов, другие продвинутые зомби всё время находились в состоянии буйства, поэтому их глаза всегда сохраняли кроваво-красный цвет.
Так сказать, не только его собственное психическое состояние постоянно подвергалось влиянию марионеток, по сути, он тоже влиял на них….
Неужели у Шаны есть кровавый блеск в глазах? Хотя очень слабый и если не вглядываться, то не заметишь, но он действительно имелся.
Однако Линг Мо, приблизившись к Шане, осторожно дотронулся до её губ и сказал со смехом: “Тогда с этих пор начни меня так назвать”.
У Шаны от услышанного дернулись уголки губ, показав Линг Мо хорошо знакомую улыбку! Эта улыбка, из-за которой Линг Мо впервые обратил на нее внимание, была её самой большой особенностью: во время сражения у неё была очень счастливая легкая улыбка!
На мгновение у Линг Мо возникла иллюзия, неужели эта девушка никогда не мутировала?
“Хорошо”. Нежная улыбка Шаны тут же пропала, и хотя выражение ее лица стало более выразительным, ее характер значительно отличался от прежнего.
Если раньше она была спокойной и казалась сильной, уверенной в себе девушкой, то сейчас от её тела исходило невероятное порочное и соблазнительное очарование!
Линг Мо чувствовал, что она должно быть тоже достигла стадии продвинутого зомби, однако изменения её тела, как и раньше, были незаметны, зато психическое состояние сильно изменилось.
“Шана, ты что-нибудь вспомнила?” — поинтересовался Линг Мо.
Шана вплотную прижавшись к Е Лиан щекой легонько качала головой, пока Е Лиан не дернулась, почувствовав щекотку, и спокойно сказала: “Большую часть. Включая и то, как я превратилась в зомби”.
В груди Линг Мо сразу бумкнуло, но он быстро успокоился. Теперь природа Шаны не человеческая, иначе она не смогла бы так спокойно сказать эти слова. Следует иметь в виду, что когда она начала мутировать, то собиралась покончить собой.
Не дожидаясь пока Линг Мо начнет её утешать, Шана сама рассмеялась над собой, сказав: “В то время я почему-то слишком переживала, это очень странно”.
Линг Мо подумал, в то время ты еще была человеком, естественно, ты не хотела превращаться в зомби. А сейчас, когда инстинкты зомби взяли верх, она неожиданно начала жаловаться на себя прошлую….
“Ах, точно”, — вдруг сказала Шана: “Пока вы спали, я выходила один раз… ”.
Когда она упомянула об этом, Линг Мо остолбенел, но он очень скоро пришел в чувства, его с Шаной духовная связь все еще сохранялась, просто она не обязывает Шану к чему-либо. Но одно можно сказать точно, Шана не могла уйти от него слишком далеко, учитывая мощь его нынешних духовных сил — максимум на километр.
Увидев, что Линг Мо замер в шоке, Шана улыбнулась: “Не волнуйся, я просто осмотрелась снаружи. Во всяком случае, старшая сестрица Е Лиан оставалась с тобой. Но, к сожалению, кроме нескольких приманенных сюда зомби, практически не было ничего интересного”.
В тоне голоса Шаны не имелось какой-либо досады, но при виде её слабой улыбки, Линг Мо вдруг почувствовал головную боль.
Хотя она превратилась в зомби, но в некоторых аспектах увлечения этой девушки не изменились. Сражаться действительно так весело?
“Кстати”, — сказав это, Шана поднялась и стала мять низ одежды, судя по движениям, как будто собираясь снять платье. Эти действия заставили сердце Линг Мо забиться быстрее, при мысли, неужели эта девчонка собирается дать ему полапать её?
“Это… ”, — Шана быстро подняла руку: в её раскрытой, белой ладони лежал кусок очень маленького вирусного геля.
Линг Мо сразу взмок, потому что никогда не видел, что бы Шана что-то доставала из кармана, поэтому он подсознательно хотел отказаться от предложенного….
(п/п. Автором было использовано выражение 偏了 — извините, что уже откушал (без Вас). То есть, Лингу невольно подумалось, что она его угощает.)
“Ты добыла?” — спросил Линг Мо, осторожно отпустив Е Лиан и упаковав этот кусок геля в пакет.
Шана кивнула, а находившаяся сбоку Е Лиан некоторое время пристально смотрела на гель, но ничего не сказала.
Линг Мо сразу же догадался об одной важной проблеме, и быстро спросил: “Что вы думаете об этом вирусе геле?”
Этот вопрос, вероятно, был немного сложным, когда в руках Линг Мо зашуршал пакет, выражение лица Шаны стало удивленным. Она повернулась и посмотрела на Е Лиан, очень плотно прижавшись, Е Лиан немного растерянно сказала: “Еда”.
Действительно…. Будь то Шана или Е Лиан, они мало интересовались гелем. Отчего же тогда зависит их дальнейшая эволюция?
Что касается зомби, по сути, их следует считать видом своеобразно мутировавших организмов, вирус изменял их тело, влиял на мозги, но сложно сказать был ли мозг просто заражен или мутировал. Однако этот откат вовсе не деградация.
Линг Мо подумал, что его духовные силы эволюционировали, и хотя полагаясь на Е Лиан и Шану можно было обрести частичную эволюцию, в ключевые моменты все равно придется рассчитывать только на свои бесконечные тренировки.
Может ли продвинутый зомби быть таким же? Можно ли эволюционировать, постоянно учась и совершенствуясь? Или только гель из мозга продвинутого зомби ускорит этот процесс?
Увидев, что Линг Мо крепко задумался, Е Лиан еще раз крепко обняла его, при этом тихо сказав: “Братик Линг”.
От звука этого знакомого голоса сердце Линг Мо растаяло, и все проблемы как будто испарились в один миг.
Шана немного помедлила, и, не собираясь оставаться в стороне, присоединилась к ним, три человека сплелись в один клубок….
Глава 107. Зомби, умеющего драться с ножом, невозможно остановить
На следующее утро, под покровом не слишком густого белого тумана, несколько зомби медленно подошли к зданию концертного зала (мирного театра).
Их лица перекосило, кроваво-красные глаза были широко раскрыты, их грязная одежда пристала к телу, пропитавшись грязью и кровью.
Эти зомби двигались очень странно, и время от времени вытягивали шеи, принюхиваясь изо всех сил, как будто что-то искали.
“Арр….”
Вдруг из горла идущего впереди зомби раздался тихий рев, ноги вдруг напряглись и он помчался ко входу в концертный зал.
Остальные зомби также рванули туда, несколько фигур стремительно приближались к концертному залу.
Однако, едва первый зомби ступил на лестницу, как двери театра внезапно открылись и оттуда ловко выскочила тень, и мелькнула холодная вспышка.
Вслед за этим голова зомби взлетела в небеса, передний все еще продолжал двигаться, а эта тень ловко уклонилась в сторону, направившись прямиком к бегущим позади зомби.
“Бах!”
Обезглавленный труп зомби пробежал вперед несколько шагов, и, наконец, упал, кровь залила всю землю вокруг.
“Твою мать!”
Только выйдя из дверей Линг Мо увидел сцену, как этот безголовый зомби несётся на него, а потом падает неподалёку, он поспешил отпрыгнуть в сторону, увернувшись вместе с обнимавшей его со спины и не собиравшейся отпускать Е Лиан.
К этому моменту все зомби были обезглавлены, хотя их движения были быстрыми, руки сильными и во всех отношениях они превосходили обычных людей, но, не выдержав атаки длинным ножом, они были с легкостью зарублены продвинутой зомби….
Глядя на стоящую возле нескольких трупов, сжимающую в руке длинный нож и улыбающуюся Шану, Линг Мо почувствовал приступ головной боли.
Хотя он шутил про раздвоение личности не в первый раз, сейчас она восстановила все свои воспоминания, а те слились с привычками зомби, и в Шане, как будто, окончательно пробудилось нечто ужасное. Например…. удовольствие от убийства?
Но, к счастью, после того как очнулась она стала очень смышленой, и убивала только зомби….
“Эти зомби дефектные, у них в мозгу ничего нет”, — разочарованно сказала Шана, вскрыв затылки всех трупов зомби длинным ножом.
Линг Мо подумал, что именно потому, что эти зомби бродили по улице, им часто встречалась дичь, и изредка нападая на себе подобных, они пока не докатились до отнимания мяса друг у друга. Поэтому даже если у них имелись какое-то умственные способности, они вряд ли могли сформировать вирусный гель, так что ты назвала их «дефектными» не слишком несправедливо….
“Братик Линг, мы…. Куда идем?” — с трудом произнесла стоявшая сбоку Е Лиан. Ее голос имел характерные особенности: он был нежным и не надоедающим, звонким по тональности, и каждый раз слышать его было очень приятно. Но поскольку она слишком долго не разговаривала и вспомнила не так много слов, её речь была медленной и неуверенной.
В душе Линг Мо внезапно возникло приятное чувство, хотя она практиковалась только один день, прогресс Е Лиан был значительным. К тому же, он помнил, что продвинутый зомби обладает способностью к обучению. По сути, они учатся намного быстрее обычных детей, потому что эти знания изначально хранились в их памяти, и только за счет влияния вируса, они были подавлены.
“Идем к корпусу А1, это не далеко отсюда. Хотя роль геля в вашей эволюции незначительна, он все равно остается продуктом питания”.
Вытащив и раскрыв карту Лин Луан Цю, Линг Мо указал на отметку корпуса А1.
Е Лиан приблизилась, чтобы взглянуть своими глазами, но, похоже, ничего не вспомнив, просто покорно кивнула: “Хорошо.”
“Что это?” — тотчас подошла Шана, держа в руке длинный нож, с которого капала кровь, и любопытно просунула голову, чтобы взглянуть, а потом не дав объяснить быстро сказала: “А… Карта?”
“Не шуми, нам еще нужно проверить этот путь”, — Линг Мо был незнаком с этой дорогой, и если бы карта пропала, он мог только ходить кругами, как безголовая муха.
В таком огромном кампусе не имелось ни одного указателя, в этом плане университет схалтурил.
Надо сказать, карта Лин Луан Цю была очень умело нарисована, хотя путь она набросала лишь в общих чертах, зато с большой точностью отметила захолустье, где было бы непросто встретиться с зомби.
Но даже полагаясь на карту, Линг Мо с остальными понадобилось больше двух часов, чтобы пройти окольными дорогами половину пути.
На этой дороге было слишком много зомби, и хотя духовные силы Линг Мо перешли на следующий уровень, и он даже смог создать отряд из двадцати зомби, но в количественном отношении все равно была огромная разница, поэтому скорость продвижения была низкой.
Другая проблема заключалась в слишком малом количестве подручных средств, на всей протяженности пути не имелось каких-либо цветников и преград, а в помещениях было трудно найти что-нибудь полезное, тем более, что начав поиски можно было привлечь толпы зомби, разве Линг Мо мог заниматься таким рискованным делом. Если бы тут была обычная широкая улица, было бы немного легче использовать препятствия. Разве, полагающиеся только на грубую силу для противостояния зомби, не напрашиваются на неприятности?
В кампусе было слишком мало полезных вещей, плюс населенность была слишком большой, поэтому после вспышки эпидемии последствия были настолько тяжелыми, в конце концов, выжило только три тысячи человек.
Но с другой стороны, это также объясняло, почему вероятность заражения вирусом была так велика, и не исключено, что множество людей перед этим получило травмы во время бегства от обращенных в зомби.
Если по частям собрать всю картину целиком, то по ситуации в этом университете можно судить насколько изменился этот мир.
(п/п. «Глядя на пятна, увидеть леопарда целиком».)
Если бы Е Лиан и Шана не эволюционировали и не стали продвинутыми зомби с поразительной боевой мощью, то, боюсь, их скорость была бы гораздо меньше.
Е Лиан атаковала со скоростью гепарда, и часто врываясь в толпу зомби, она могла одним махом зарубить нескольких. А Шана с изумительным мастерством управлялась с ножом, и после того как она восстановила память её искусство владения ножом стало еще более совершенным, движения в битве стали более яростными, практически неостановимыми.
Но физическая сила зомби не безгранична, по сути, они просто максимально снижают физические нагрузки в обычное время. А во время боя их сила расходуется очень сильно.
Причина почему они намного сильнее людей, заключается, главным образом, в том, что под влиянием вируса они не чувствуют боли и лишаются всякого страха. Конечно, по мере эволюции, эти чувства могут постепенно вернуться к ним, и хотя из-за характерных особенностей природы зомби они ничего не боятся, в этот момент у них, так сказать, пробуждается крупица человечности.
Наряду с усилением тела и улучшением способности к регенерации, их эволюция куда лучше по сравнению с людьми! Поэтому они способны двигаться с большей скоростью! И при этом очень долго сражаться! Но отдача от такой подвижности заключается в повышенной утомляемости, зомби могут не понимать этого, поскольку, несмотря на то, что их тела получают постоянные повреждения, они не могут позволить себе прекратить атаку.
Но разве Линг Мо мог позволить Е Лиан и Шане вести бесконечные сражения? Поэтому, когда они обе начинали проявлять признаки усталости, Линг Мо сразу использовал свой зомби отряд, чтобы сменить их.
Если бы Линг Мо не пытался их оберегать, может быть они бы уже достигли корпуса А1. Но чтобы не дать погибнуть своим любимым, он не мог так поступить.
(п/п. 爱人— жена, возлюбленная.)
“Устал…”.
Глядя, как впереди медленно топают двадцать зомби, Линг Мо почувствовал приступ головокружения.
Хотя можно было испить слюны двух девушек-зомби, чтобы восстановить силы… но обернувшись и увидев усталые лица Шаны и Е Лиан, Линг Мо решил найти место, чтобы передохнуть.
В наши дни приходится не просто, не важно, человек ты или зомби, отыскать еду — не легко.
Поняв, что продолжать путь невозможно, Линг Мо с девушками вошел в находившуюся сбоку библиотеку. Хотя в этом месте в обычное время было полно народу, оно в целом было куда лучше по сравнению с остальными местами, поскольку его основным достоинством было достаточно большое пространство.
Что касается той двадцатки зомби, он оставил их за дверью, во-первых, они слишком воняли: просто представьте, что человек несколько месяцев бродяжничал и не мылся, и к тому же, его тело покрылось грязью — этот запах был гораздо ужаснее, чем можно вообразить. Во-вторых, поскольку ему нужно было не вести их в бой, а просто поддерживать духовную связь, Линг Мо мог себе это позволить.
Глава 108. Неожиданное нападение
“Тут довольно мрачно… ”.
Войдя в библиотеку, Линг Мо почувствовал мурашки, в широком просторном вестибюле кроме стоящих рядами длинных столов с компьютерами, также имелось множество книжных полок, обстановка казалась очень сложной.
Сделав пару шагов, Линг Мо почувствовал отвращение и остановился.
Его нога наступила на клок одежды, покрытый засохшей кровью, под которым оказались кости половины кисти руки, треснувшие под нажимом ноги со звонким “крак”.
На первый взгляд здесь давно не появлялись выжившие, но Линг Мо наклонившись, посмотрел вниз и заметил, что на эти кости наступало черт знает сколько человек, она была ужасно хрупкой, и он практически раскрошил её.
Раз уж тут сновали выжившие, даже если внутри имелись зомби, их было немного…. Но ради безопасности, придется всё осмотреть.
К счастью, они могли разделиться для проверки, Линг Мо выбрал направление и не торопясь пошел к книжным полкам.
Так как он резко открыл двери парадного входа, пыль, покрывавшая толстым слоем эти полки, взметнулась вверх, большинство книг были мокрыми и, вероятно, они вскоре испортятся.
Когда находишься между этими полками, и вокруг царит тишина, люди невольно чувствуют внутреннюю тревогу и ощущение, что в этом городе зомби могут выпрыгнуть отовсюду.
К счастью, у него с Е Лиан и Шаной было общее поле зрения, поэтому он был не слишком напряжен.
По сравнению с его осторожностью, Шана и Е Лиан действовали гораздо смелее, ведь они не беспокоились об атаках зомби. Став продвинутыми зомби, они обрели иерархическое подавление обычных зомби, которое, так сказать, было врожденным инстинктом зомби, естественным страхом по отношению к более продвинутым собратьям. Поэтому обычные зомби не имели смелости, чтобы внезапно напасть на них из засады.
“Фу!”
Еще один порыв холодного ветра ворвался внутрь, Линг Мо, сразу почувствовал, как задрожало его тело.
На первом этаже библиотеки никого не оказалось, Линг Мо с девчонками собрались вместе и сразу пошли на второй этаж.
На втором этаже был только длинный коридор, который разделял внутреннее пространство на два читальных зала. Едва Линг Мо вошел в дверь, как ему по голове зарядили арматурой.
Линг Мо сразу отскочил назад, одновременно выпуская духовные щупальца, и эта арматура тут же сменила направление атаки, промелькнув перед носом Линг Мо.
Таким образом, хотя от этой страшной сцены у Линг Мо побежали мурашки по спине, его реакция не замедлилась, и после уклонения, нож Линг Мо одновременно метнулся навстречу арматуре.
“А!”
Тут же раздался громкий вопль, короткий нож Линг Мо остановился, войдя в тело врага на сантиметр.
С холодным выражением лица он повернулся, чтобы взглянуть на того, кто напал на него, и увидел, что у того широко раскрылись глаза, на лице читался страх и отчаянье, а сам он упал от пережитого ужаса.
Кончик короткого ножа проткнул его живот, и нужно было немного надавить, чтобы он точно помер.
“Нет… Не убивай меня… Я не хотел…. Я думал… что это зомби…”.
Трясясь от страха, сказал тот человек.
Линг Мо ледяным взглядом уставился ему в глаза, и некоторое время молчал, прежде чем медленно извлечь короткий нож. Кровь сразу же пропитала одежду этого типа, однако он как будто не чувствовал боли, только ноги дрожали и ослабели от страха.
Боюсь, у любого человека, ощутившего приближение смерти, будет такая же реакция, если, конечно, у него нет сильной воли.
В этот момент из комнаты выбежало несколько вооруженных арматурами студентов, похоже, они прибежали на помощь, услышав крики.
Сперва они думали, что идут против сильного врага, но при виде Линг Мо с девушками остолбенели.
Парень и две девушки, эта компания не выглядела как слишком большая угроза, кто-то даже ругнулся: “Ю Ян, это ты кричал…. Ю Ян, что случилось?”
Не успел тот тип договорить, как выражение его лица резко изменилось, он торопливо подбежал к Ю Яну и помог ему подняться, увидев рану в его животе, этот человек сразу же перевел взор на Линг Мо, и гневно сказал: “Твою мать, ты осмелился ранить нашего человека? Вас прислал Лонг Фэй, чтобы отобрать наши припасы? Твою мать! Братья, избейте его!”
(п/п. Первое «Твою мать» звучит, как «цаонима», второе –смесь двух ругательств «во као» и «цаонима», первое из которых означает действие, а второе — кого будут…. любить. )
Лицо Линг Мо сразу стало мрачным. Разумеется, он не знал кто такой Лонг Фэй, но этот тип стал ругаться, не разобравшись в сути, и к тому же решил избить его….
“Крак”, — Линг Мо хрустнул шеей, и сделал два шага вперед, злобно глядя на студентов.
А Е Лиан немного разозлилась, но когда она собиралась приступить к действиям, Шана притянула её к себе.
На лице Шаны была её фирменная улыбка, и она прошептала: “Сестрица Е Лиан, пусть брат Линг изобьет их, по сравнению с зомби люди куда забавнее”.
Е Лиан, как будто не слушала, но раз Шана удерживала её, она больше не двигалась.
Студенты немного колебались, ведь эта ситуация была немного странной, как и состав группы врагов, к тому же тащили на спине большой рюкзак, не похоже, что они пришли что-то отбирать.
Однако когда Линг Мо увидел высокомерную морду этого типа и услышал, что он постоянно матерится, в его сердце вспыхнула ярость.
“В любом случае, Ю Ян был ранен, избейте его!”
Если бы в этот момент Ю Ян открыл рот и сказал пару слов, возможно, никакой драки не было бы, однако его лицо напротив выражало ненависть при взгляде на Линг Мо, он даже шепотом подначивал: “Его точно прислал Лонг Фэй, разве несколькими днями ранее Лонг Фэй не посылал сюда несколько человек, чтобы отобрать нашу еду?”
Эти люди в обычное время привыкли быть заносчивыми, распалившись, один из них поднял арматуру и бросился на Линг Мо, “шух” раздалось над головой Линг Мо, похоже он хотел забить Линг Мо палкой до смерти.
Такой удар, нанесенный без малейших колебаний, пробудил в Линг Мо дикую ярость, он не стал использовать духовную силу, чтобы справиться с этим импульсивным идиотом, а просто пригнулся, уклонившись вбок от летящей арматуры, и воткнул нож тому человеку прямо под ребро, после чего с силой провернул лезвие.
“Ах!”
Сразу же раздался крик ужаса, Линг Мо резко вынул короткий нож, и кровь брызнула наружу, а тот тип, покачиваясь, сделал несколько шагов вперед, и когда оказался перед Шаной, та пнула его ногой, повалив на пол.
Остальные парни, бежавшие вперед, услышав громкий крик и увидев, что их товарищ упал, тут же остановились.
“Твою мать…”.
Эти люди прежде не встречавшие такого свирепого противника, были в шоке.
Громко кричавший ранее тип, увидев случившееся также растерялся, и после того как его испуг прошел, он сразу завопил: “Быстрей, позовите людей…!”
К несчастью, он не успел закончить фразу, Линг Мо моментально подскочил к нему и пнул ногой в лицо, отправив его в полет вверх тормашками.
Едва у него хлынула кровь из носа, как короткий нож Линг Мо оказался прямо рядом с ним.
“Не убивай… Не убивай!”
В итоге ситуация изменилась невероятным образом, он со слезами на глазах молил о пощаде и пытался уползти назад, но из-за страха не мог пошевелиться.
Глава 109. Избивая человека. бей в лицо
В мгновение ока, включая Ю Яна, было ранено три человека, жестокость Линг Мо полностью остудила пыл остальных.
Хоть они и были свирепыми, в конце концов, оставались обычными людьми, разве могли они, узрев такую скорость реакции, без колебаний ринуться в атаку?
Пырнуть человека — всё равно, что пырнуть зомби, движения зачастую не видны из-за скорости, однако в данном случае из-за хитрого угла атаки люди даже не успели отреагировать.
После повышения духовной силы Линг Мо не только усовершенствовал способность контроля, но и всесторонне усилился. Его скорость передачи нервных импульсов по-прежнему была гораздо быстрее реакции тела, зато наблюдательность и концентрация были намного лучше, чем у этих людей.
Движения этих типов выглядели быстрыми и стремительными, но по сравнению с обычной скоростью Линг Мо это был пустяк, и он с легкостью мог увернуться.
Тот, чья реакция лучше — имеет преимущество и естественно раздавит другого. К тому же Линг Мо оттачивал технику в смертельных битвах, и даже если он не мог сравниться с профессиональными бойцами, разве могли эти любители победить его?
Короткий нож Линг Мо уперся в заднюю часть шеи этого человека, свежая кровь покрывавшая кончик ножа скатилась вниз по его телу и одежде, из-за чувства безумного страха этот тип поневоле разрыдался, из его рта вырывались сдавленные вопли ужаса, как будто рыдания застревали в его глотке.
(п/п. у автора не вопли, а «урчание»)
Кто бы мог подумать, что взрослый парень вдруг испугается и расплачется, но хотя это было немного стыдно, присутствовавшие тут люди не смеялись.
Вероятно, даже считавшие себя очень храбрыми люди перед лицом смерти не смогли бы сохранять спокойствие! Не испытав этого, очень трудно понять такое своеобразное чувство!
Несколько других парней замерли глядя на Линг Мо, не произнося ни слова. У Ю Яна кишки позеленели от сожаления, если б он знал, что Линг Мо окажется настолько суров, то не стал бы болтать не подумав.
Хотя его внезапная атака не удалась, и Линг Мо чуть не убил его, он не осознавал реальную силу Линг Мо, и думал, что тот лишь немного сильнее.
Неудивительно, что он неправильно всё оценил, откуда простой человек мог узнать об обладателях способностей имеющих духовную силу, он всё еще полагал, что ему просто не повезло.
Даже сейчас он сожалел: если бы раньше он был чуть более метким, разве сейчас Линг Мо был бы настолько высокомерным?
Однако два кулака не сравнятся с четырьмя руками, он чуть не умер от рук Линг Мо, его сердце кипело от ненависти, увидев, что его товарищи готовы влезть в драку ради него, как он мог не воспользоваться шансом, чтобы исказить истину.
Вот только нынешний результат находился за границами его ожиданий!
«Не убивай меня, не убивай…».
Тот человек отчаянно молил о пощаде, Линг Мо с отвращением взглянул на него, и ударил рукоятью ножа «бац» по лицу этого человека, от боли тот тип жалобно пискнул и упал набок, прикрыв лицо руками.
На самом деле пострадавший от ножевого ранения и упавший человек пока еще не умер, и сейчас стонал, валяясь на земле, но на его спину наступила Шана, и он не мог двигаться, только видел, что из его тела хлещет кровь.
Хотя безжалостный удар ножом Линг Мо не задел жизненно важных органов, тот мог помереть от кровотечения.
Изначально, Линг Мо, обнаружив выживших, не собирался оставаться в этом месте, но сейчас после драки с этой группой, он наоборот решил не уходить.
Ему еще нужно было задержаться в этом месте. Услышав, что тот парень зовет людей, Линг Мо понял, тут достаточно много выживших, но если бы остальные не заметили припасов, он не стал бы сражаться с ними. Имея в запасе двадцать зомби, которые стояли снаружи и ждали приказов, Линг Мо нисколько их не боялся.
Эта группа людей решила, что легко справится с парнем и двумя девушками, и вместо расспросов о случившемся, эти негодяи сразу же решили напасть!
(п/п. В оригинале «толпой нападающие на одного».)
Услышав доносившиеся снаружи вопли ужаса и крики по-прежнему прятавшихся в комнатах выживших, несколько парней вышло из комнат, среди которых был одетый в костюм охранника мужчина со штанами с руках, вероятно, только недавно развлекавшийся с девушкой.
Он выглядел очень толстым, но судя по виду, этот мелкий охранник был главарем данной шайки, как только он вышел, увиденное испугало его.
Но этот приближающийся человек был гораздо умнее, чем шайка Ю Яна, по крайней мере, он не стал призывать к убийству Линг Мо.
Беглым взглядом оценив ситуацию, он быстрым шагом подошел ближе, остановившись в нескольких метрах, и настороженно глядя на Линг Мо, спросил: «Что происходит?»
Линг Мо, которого в данный момент распирало от ярости, проигнорировал его. Один их тех типов нервно вздрогнул, медленно отступил на два шага назад, увеличив расстояние между ним и Линг Мо, только тогда сказал: «Это Лонг Фэя… «.
Охранник глядя на Линг Мо мрачно спросил: «Ты, правда, человек Лонг Фэя? Почему я не видел тебя раньше?»
Твою мать, кто-нибудь скажет мне кто такой Лонг Фэй? Я тебя не знаю, так откуда ж ты мог встречать меня? — ругнулся по себя Линг Мо злобно уставившись на Ю Яна.
Разве мог Ю Ян осмелиться что-либо сказать сейчас, увидев взгляд Линг Мо он вздрогнул от страха и стал отползать назад, зажав рану рукой, боясь даже пикнуть.
Хотя он лично «подтвердил», что Линг Мо был прислан Лонг Фэем, но в глубине души он не был в этом уверен. На самом деле в глубине души он чувствовал, что когда Линг Мо только вошел в помещение, то вел себя как будто не знал, что внутри кто-то есть, поэтому войдя сюда оказался полностью не подготовлен. Разве мог человек присланный Лонг Фэем вести себя так?
Но главарь был напуган, к тому же два человека в результате схватки раненные Линг Мо валялись на полу, поэтому он мог только стиснуть зубы и молча терпеть.
Видя что все молчат, Линг Мо мрачно осмотрелся, отчего побледневший толстый охранник в глубине души засомневался стоит ли его провоцировать. Если он настолько свирепый тип, может ли он быть подручным этой сволочи Лонг Фэя?
Хотя он собрал группу слабаков и смог дожить до сегодняшнего дня — что само по себе непростое дело, увидев свирепость Линг Мо, разве мог он решиться необдуманно начать драку.
(п/п. Слабаки — оригинал: болваны, размазни, никчемыши.)
«Лонг Фэй…. Что босс Лонг задумал на этот раз? Хотя сейчас в этом районе действительно осталось мало припасов, не может же он сделать так? К добру или худу мы находимся в университете, и он со мной, Ли Дань Яном можно сказать коллеги! За последние дни вы много раз присылали людей, а в прошлый раз, пользуясь тем, что мы отправились собирать еду, вы отняли немало наших вещей, неужели вам мало?»
Нахмурившись сказал бледный толстый охранник, то есть Ли Дань Ян. Но он, судя по всему, очень боялся Линг Мо, и из-за возможной связи с Лонг Фэем его обращение улучшилось.
Сперва Линг хотел оспорить это утверждение, но услышав, что толстяк, как будто знает скрытую подоплеку, решил подыграть ему, и приглушенно хмыкнул.
Взор Ли Дань Яна стал мрачным, он перевел взгляд на Шану и Е Лиан, и почувствовал что это очень странно, парень с двумя девушками, эта группа не выглядела будто специально пришла грабить. К тому же с учетом характера Лонг Фэя, разве смог бы он отказаться от таких красивых девушек и позволить этому человеку вывести их наружу? Даже, чтобы привлечь его на свою сторону, самое большее он прислал бы ему одну поразвлечься, а во-вторых, он вряд ли отправил бы красивых девушек….
Однако, несмотря на гложущие его сомнения, из его рта вырвалось: «Притом, что брат Вэй стоит над вашим боссом Лонгом? Если ты ограбишь меня — это равносильно ограблению брата Вэя…».
(п/п. Оригинал «установил связь выше». )
Брат Вэй? Тот, кто назван так пафосно — это Вэй Чунь Ен?
Это второй раз, когда Линг Мо слышал от выживших имя Вэй Чунь Ена, первый раз он услышал его от Тан Сяо Сюэ, кажется, этот обладатель способности развил активную деятельность, может он уже успел подчинить всех выживших в центральном районе?
Судя по словам Ли Дань Яна, Лонг Фэй должно быть создал еще одну группу из сильных выживших, к тому же Вэй Чунь Ен приказал ему ускорить сбор припасов, но в этом районе была нехватка провизии, и ближайшей целью его налета стал Ли Дань Ян.
Похоже, в последнее время между двумя группами выживших постоянно вспыхивали конфликты, поэтому, когда появился Линг Мо, его по ошибке приняли за посланца Лонг Фэя.
Глава 110. Вспышка жадности
Во время апокалипсиса, по крайней мере, поначалу в отсутствие какой-либо помощи от спасателей припасы приравнивались к жизни. Именно поэтому Линг Мо не склонен был доставать припасы и делиться ими с другими людьми, и эти люди определенно были точно такими же.
Это не эгоизм, а необходимый навык для выживания
К тому же по словам Ли Дань Яна они уже один раз были удачно ограблены Лонг Фэем.
Услышав это, Линг Мо сразу понял, что эта группа уступает в силе Лонг Фэю, иначе после ограбления они не стали бы молча терпеть.
Эти слова поясняли и другой аспект, Лонг Фэй имел достаточно сил, чтобы пересечь часть района и ограбить их, но они не были способны пойти в обход и ограбить Лонг Фэя, поэтому им пришлось молча проглотить обиду.
А еще это объясняло, почему они так сильно боятся шайку Лонг Фэя, что даже вытащили банер Вэй Чунь Ена, чтобы напугать Линг Мо.
Вражда между выжившими, которой Линг Мо похоже не удастся избежать, казалась очень смешной.
Не имея достаточного количества припасов, выжившие не смогут собраться все вместе. Но каждой силе поделенной на отдельные группы, сложно избежать конфликта интересов. Этим людям приходится постоянно сталкиваться не только с угрозой зомби, но и быть настороже друг с другом, а такая жизнь очень изматывает.
Почти полностью вникнув в суть дела, Линг Мо холодно фыркнул и пояснил: “Я не знаю никакого Лонг Фэя, я пришел не для того, чтобы грабить вас. Я проходил мимо и решил передохнуть, вот и всё”.
Ли Дань Ян замер в шоке: “Ты не человек Лонг Фэя?”
“А по-твоему я похож?” с холодной усмешкой задал встречный вопрос Линг Мо.
Ли Дань Ян и раньше испытывал сомнения, а сейчас услышав, что Линг Мо лично отрицает сие предположение, в глубине души он поверил этому примерно на восемьдесят процентов.
В конце концов, он не проявлял слишком большой враждебности, если бы Линг Мо был человеком Лонг Фэя, ему не было бы нужды отрицать это, он мог бы просто уйти, и Ли Дань Ян не посмел бы остановить его.
“Тогда зачем ты ранил моих людей?” снова спросил Ли Дань Ян.
“Разве это не очевидно? Я пришел отдохнуть, а не резать людей, и если бы никто не беспокоил меня, с чего бы я начал драку?”
Действительно, если бы Линг Мо был человеком Лонг Фэя, то из-за оставшихся в качестве прикрытия на первом этаже зомби обычный человек не подумал бы, что на верхнем этаже могут жить выжившие. Выходит….
Подумав так, он сразу окинул мрачным взглядом ранее вышедших людей.
Лица этих людей были бледными, особенно у перепуганного до жути Ю Яна.
Ли Дань Ян не был идиотом, он уже в общих чертах понял что произошло. Вероятно, его подчиненные напали первыми, а Линг Мо только защищался.
Что касается, почему они начали драку…. Ли Дань Ян думал, что это или ошибка, или подчиненные решили ограбить Линг Мо!
На спине Линг Мо большой рюкзак, и еще при нем две небывалой красоты девушки, а этого в нынешнее время вполне достаточно, чтобы вызвать зависть у людей!
Ли Дань Ян мельком окинув взором эту группу людей, вдруг холодно посмотрел на Линг Мо, после чего взяв у одного из стоявших позади него парней арматуру, выражение его лица стало злобным: “Раз уж ты не человек Лонг Фэя, который тащит домой припасы и девушек, у нас нет оснований не делать этого!”
Взгляд Линг Мо сразу стал суровым!
Этот человек был достаточно жесток, узнав, что он не прихвостень Лонг Фэя, не только не заставил своих тупых подчиненных извиниться, а напротив замыслил убийство и грабёж.
Ли Дань Ян действительно так и задумал, Лонг Фэя он не осмеливался трогать, но неужели он не сможет расправиться с одним выжившим?
Большинство не видело, как Линг Мо сражается, лишь догадывались основываясь на увиденном на месте, Линг Мо, вероятно, немного знает рукопашный бой, однако туча беспорядочных ударов может убить мастера, он всего лишь один! Что касается Е Лиан и Шаны… Какие навыки могут быть у двух девушек?
(п/п. 功夫 — хотя в англ. транскрипции написано гунгфу, звучит всё же «кун фу», без всяких «г» в середине и с ударением на первый слог. Почему написано «рукопашный бой»? Потому что в оригинале стоит 拳脚 — жестоко бить руками, а потом «кун фу». И это в принципе понятно, поскольку некоторые виды «кун фу» не предполагают использование рук вообще или опираются на оружие.)
У обеих сторон были натянутые отношения, так что было невозможно попросить его присоединиться, а извинения? Когда столько людей смотрели на него, Ли Дань Ян не мог потерять лицо. Похоже, лучше быстро прикончить его!
За спиной Линг Мо большой рюкзак и две красивые девушки, это лучшая причина для драки!
Ли Дань Ян так громко крикнул, что выражения лиц этих людей сразу же стало немного суровей. А Ю Ян прикрывая рану побежал без остановки и спрятался за спину Ли Дань Яна, в его взгляде читалось воодушевление.
Он подумал, что теперь Линг Мо можно считать покойником, тем более что Ли Дань Ян не стал привлекать его к ответственности за вранье.
Услышав крик Ли Дань Яна из комнат выбежало еще семь-восемь человек, все молодые крепкие парни, которые, вероятно, были сотрудниками университета или студентами.
У этих типов было много примитивного оружия, по большей части оторванные ножки стульев, но чтобы избить человека этого было вполне достаточно.
Массовая драка? На губах Линг Мо появилась холодная усмешка, и его рука крепко сжала короткий нож.
Ехидно ухмыляясь, Ли Дань Ян сказал: “Прости, сегодня тебя чертовски не повезло, нам не хватает припасов. Брат Вэй сказал, принести припасы в обмен на место, с тех пор как мы подверглись налету Лонг Фэя, нам не хватает припасов для семи-восьми человек”.
(п/п. Слово 位置[вейджи] –должность, место. Что именно имеется ввиду, узнаем в следующих главах. )
Припасы в обмен на должность? Линг Мо удивился, как это понимать?
Однако как только Ли Дань Ян так сказал, эта группа людей сразу переглянулась, а потом посмотрела на Линг Мо, и их взгляды наполнились нескрываемой жаждой убийства. Очевидно, это так называемое “место” для них очень важно.
Линг Мо медленно отступил на два шага назад, увеличив расстояние между ним и той группой.
“Убейте его!”
После крика Ли Дань Яна эта группа как будто взбесилась, и с яростным рёвом они понеслись вперёд.
Двадцать человек одновременно бросилось на Линг Мо, от такого жуткого зрелища обычный человек точно запаниковал бы.
Однако Линг Мо ни капли не испугался, даже если он не смог бы справиться в одиночку, у него имелось двадцать зомби на улице ожидающих приказа!
Напротив Шана оттащила Е Лиан к себе, не позволяя ей выйти вперед, решив оставаться на месте в качестве зрителей.
Против обычных людей духовные щупальца были весьма эффективны, когда бежавшие впереди оказались неподалеку от Линг Мо, то подверглись влиянию духовных щупалец, и их атаки попали в пустое место, а некоторые, не успев остановиться, отклонились в сторону и едва не столкнулись друг с другом.
Эта странная сцена заставила их испугаться, но, не дожидаясь пока они очухаются, Линг Мо воспользовался шансом, и пырнул ножом в живот впереди стоящего человека.
“Ах!”
Раздался предсмертный крик, Линг Мо вытащил короткий нож, в то же время, схватив его за плечо, сместился вбок и толкнул его, чтобы преградить путь несущимся на него парням.
Слова Ли Дань Яна успешно спровоцировали их на действия, хотя один из них был ранен, эта толпа, как будто обезумела и не собиралась отступать.
Но с Линг Мо было не так легко сладить, хотя на него опускалось множество палок, духовные щупальца мешали им, и большая часть атак этих людей не имела успеха, а вот движения щупалец Линг Мо были ловкими и чрезвычайно яростными, а сам он был молниеносен и неудержим, последовательно ранив несколько человек.
Хотя Ли Дань Ян был толстым, но его движения были очень проворными, он казался Линг-Мо трудным противником. Этот охранник не только был очень подлым, в драке он применял грязные трюки.
Глава 111. За жадность приходится платить
Когда подчиненные окружили Линг Мо, Ли Дань Ян спрятался позади, чтобы провести внезапную атаку из засады, если бы Линг Мо не применял духовные щупальца, чтобы исказить его взор, боюсь, он уже множество раз был бы ранен.
Но стоило Линг Мо сфокусировать атаку на его тело, как он сразу же далеко отбегал, крича, чтобы толпа плотнее окружила Линг Мо.
Эти люди, поддавшись провокации, прониклись мыслью, что надо обязательно обменять припасы Линг Мо на “место”, поэтому каждый из них выкладывался, как будто от этого зависела его жизнь.
Именно это отличает выживших от зомби: выжившие умеют пользоваться оружием, и к тому же используют разнообразные техники атаки, поэтому драться с ними намного сложнее, чем с зомби.
Когда с начала сражения прошло чуть более часа, духовные щупальца Линг Мо стали слабеть, и ему пришлось запрыгнуть на длинный стол, чтобы избежать окружения этими типами.
Одновременно с тем как Линг Мо вскочил на длинный стол, избежав окружения толпой, Ли Дань Ян издал приглушенный рык, а затем словно вепрь бросился вперед, и когда его жирное тело почти столкнулось с краем стола, он подпрыгнул и ударил арматурой, целясь в бедро Линг Мо.
Остальные, размахивая ножками стульев, пытались разбить ноги Линг Мо, из-за чего Линг Мо пришлось подпрыгнуть, чтобы увернуться.
Когда Линг Мо подпрыгнул, Шана не смогла сдержать ухмылки, прошептав стоявшей рядом Е Лиан: “ Сестренка Е Лиан, твой братик Линг такой глупый…”.
Е Лиан замялась, как будто не могла ничем возразить, но и не могла принять доводы Шаны, и некоторое время не понимая как поступить, она, наконец, гневно крикнула: “Он также и твой братик Линг…”.
“Ха-ха…”, — холодно рассмеялась Шана, отчего её казавшееся белоснежным личико, стало очень похожим на лицо злого духа: “Его оружие никуда не годится, те железные палки вдвое длинней его короткого ножа”.
Это действительно было так, короткий нож Линг Мо был намного короче оружия этих людей, когда сражаешься один на один такое трудно заметить, но когда тебя окружает и атакует более двадцати человек — это естественно вызовет проблемы.
“Убейте его!” Вслед за криком Ли Дань Яна, эта группа людей еще раз вдарила палками, но Линг Мо уже спрыгнул с другой стороны длинного стола, одновременно остановив духовными щупальцами ближайшего человека (застанил его), и ударил его коротким ножом меж рёбер.
Увидев, что Е Лиан и Шана избрали роль зрителей, Линг Мо был немного раздосадован.
Это, явно, идея Шаны, с тех пор как эта девчушка восстановила свою память, она стала хитрой, как бес, и притом не позволяла управлять собой посредством контроля. Похоже, как выпадет свободное время, придется преподать ей урок, чтобы она знала, что за представление надо платить, особенно, если это потеха над братцем Лингом!
(п/п. 小妮子 «Сяо нидзу» — значит: девушка, девочка, служанка, певичка, проститутка. Велик и могуч китайский язык: обратившись к девушке, есть шанс обругать её последними словами, причем не намеренно.)
Однако то, что в данный момент они не применяли силу, было неважно, у него всё еще имелся козырь….
У библиотеки стоят двадцать зомби ожидающих приказа, которые тут же примчатся, услышав зов!
“Мать вашу, думаете, вы можете просто тупо нападать толпой!”
В тот же миг как раздался гневный крик Линг Мо, двадцатка зомби появилась у входа!
Кто-то из толпы сразу заметил их, и тотчас испустил пронзительный вопль: “Тут зомби!”
“Зомби?!”.
По сути, если обычные зомби не услышат шум, или не обнаружат присутствие людей, или не почуют запах крови, они не станут по собственной инициативе искать добычу. Что касается мутировавших и продвинутых зомбарей, их модели поведения похожи и несколько отличаются от поведения обычных зараженных, особенно у продвинутых, судя по наблюдениям Линг Мо, они имели четкую специфику охоты.
Что касается этих людей, самое большее они сталкивались с обычными зомби, и изредка могли встретить мутировавших, но разве те могли внезапно ворваться в убежище?
По мере того как члены этой группы оборачивались один за другим, последовали крики ужаса, и почти все люди ранее бросившиеся атаковать Линг Мо, стали отступать.
Реакция Ли Дань Яна была очень быстрой, хотя ситуация была очень странной, придя в себя он сразу же побежал к одной из комнат.
Однако, как только он отчаянно ломанулся в комнату, перед его лицом промелькнула тень, и холодный блеск преградил его путь.
Линг Мо вставший перед ним, злобно усмехаясь, сказал: “Куда побежал, вы напали на меня толпой, а теперь будет честно, если мы немного позабавимся”.
“Придурок, ты совсем тронулся! Это же зомби! Дай мне пройти!”
Сейчас рожу этого охранника перекосило, и за исключением того, что его глаза не были красными, по виду он мало чем отличался от зомби.
Издав рёв, он яростно ударил арматурой в направлении головы Линг Мо. Сила этого толстяка была не маленькой, этот удар был наполнен силой свирепого тигра, похоже он рассчитывал таким ударом пробить череп Линг Мо.
В то же время, зомби осознанно проигнорировав Шану и Е Лиан, вломились в толпу из двадцати человек.
Те, что ранее были ранены, но пока не умерли, попытались подняться из последних сил, но зомби схватили их за головы и свернули им шеи.
Побежавшие к комнатам люди были перехвачены на полдороге, зомби такие существа, что если уцепятся за человека, то ежели человек не сумеет моментально выкрутить руку зомби, то он вообще не сможет вырваться.
Зачастую будучи схваченными они начинали издавать отчаянные вопли ужаса, а еще от множества сцен кровавой резни.
От услышанных за спиной раздающихся один за другим криков ужаса, выражение лица Ли Дань Яна стало совсем безумным!
Но пусть он и был в отчаянии, на него опять накатило волной странное чувство головокружения! Это чувство постоянно появлялось с начала битвы с Линг Мо, но он не догадывался о связи этой странности с Линг Мо.
Однако на этот раз возникновение этого чувства было равносильно гибели!
Чувство безнадёги охватило Ли Дань Яна, он знал, что его атака провалилась, и в то же время, холод сопровождающийся покалыванием донесся из его груди.
Острое лезвие короткого ножа пробило его кожу и мышцы, и глубоко проникло в его сердце.
“Тум! Тум!”
Стук сердца на мгновение усилился, он посмотрел прямо на Линг Мо, но противник просто равнодушно вынул короткий нож, а потом отпихнул его ногой на пол.
Прежде чем испустить дух, лежавший спиной на полу Ли Дань Ян увидел, как возле его головы появился зомби. И ему пришла мысль, что тому парню и девушкам тоже придет конец….
Однако его глаз тут же дернулся, этот зомби проигнорировал стоявшего рядом с ним Линг Мо, и не обращая на него внимания, бросился на другого пробегавшего тут парня.
Как…. Почему….
Ответ на этот вопрос, бившийся в судорогах Ли Дань Ян, так и не смог найти до самой смерти.
(п/п. Оригинал: «Ответ на этот вопрос, вплоть до прекращения дыхания бившийся в судорогах Ли Дань Ян, не смог понять».)
Неожиданное нападение двадцати зомби почти мгновенно уничтожило больше половины выживших, остальные, хотя и были окружены и пытались сопротивляться изо всех сил, под постоянно сжимающимся кольцом окружения, наконец, были загнаны в угол.
Вдруг один тип увидел стоявшего за окружением Линг Мо, и с ужасом обнаружил, что эти зомби, как будто не видят Линг Мо и его отряд, и хотя проходят рядом, не выказывают намерения атаковать их.
Эта странная ситуация, вскоре привлекла внимание всех людей, отчего они задрожали от ужаса, и тут же кто-то пронзительно крикнул: “Спасите нас, спасите нас!”
Однако Линг Мо лишь медленно поднял руку, затем неожиданно показал большим пальцем вниз.
(п/п. По ходу, как в Колизее. Оригинал: «поднял руку, а затем внезапно махнул/показал вниз».)
“Ах!”
«За жадность приходится платить», — подумал Линг Мо, глядя на происходящую перед его глазами кровавую резню и слыша непрекращающиеся истошные вопли.
Глава 112. Большая грудь может увеличить боевую эффективность
Несколько минут спустя, когда стихли последние крики, библиотека моментально наполнилась атмосферой смерти. Остальные отчаянно боролись, а Линг Мо хоть и потерял четверых, но для него это было несущественно.
Остальные шестнадцать были покрыты кровью и ошметками одежды.
Шана сделала глубокий вдох, с видимым удовольствием оглянула все вокруг, обернулась к Е Лиан и прошептала:
— Слушай, братик Линг очень силен.
Та кивнула головой, и в глазах ее тоже мелькало волнение.
Жестокая битва взволновала кровь в этих девушках-зомби — сказывалась их природа, измененная после заражения. Линг Мо тоже смотрел на тела, разбросанные по полу, и чувствовал, как некоторое возбуждение затуманивает его разум. Но воля его была сильна, поэтому он сделал несколько глубоких вдохов и постепенно успокоился.
В целом, конкретно его руками было убито не более семи человек, но фактически все, кто лежал перед ним на полу, были убиты им! Подконтрольные ему трупы, которыми он управлял своими пятью чувствами, подчинялись каждой его мысли.
Так что по сути это он убил их всех.
Хотя это не первый случай, когда он убивал так много, но вот так стоять на кровавом поле битвы ему доводилось впервые.
— Идите, — тихо сказал он, глядя на мертвецов, и те ушли в угол комнаты.
Затем он подошел к двум девушкам и звонко шлепнул Шану по заднице. Первой ее реакцией было желание спрятаться, но он тут же заключил ее в объятия.
— Чему ты научила свою сестру Е Лиан, а?
Шана смутилась на мгновение, затем слегка улыбнулась и спросила:
— И что же ты собираешься делать со мной?
Линг Мо знал, что эта девушка такая чертовка, но и не представлял, как привлекательно это может выглядеть.
К сожалению, сейчас было не время и не место для развлечений. Девушка хотела вырваться, но почувствовала, как его руки скользнули вниз, поглаживая низ живота. Шана выдохнула, затем оглянулась на Е Лиан:
— Сестра…
Е Лиан помедлила, но подошла к ним, и Линг Мо обнял ее второй свободной рукой. Девушка прижалась к нему грудью.
— Твоей сестре больше нравится, — вздохнул Линг Мо, затем погладил Шану по щеке. — Ничего, будь уверена, тебе тоже понравится.
Шана поджала губы и бросила взгляд на грудь Е Лиан, затем спросила:
— Что мне надо делать?
— Большая грудь увеличивает женскую боеспособность, — уверенно ответил Линг Мо. — Попробуй ее тереть.
Шана задумалась.
— Сколько раз в день?
— Ты все сделаешь неправильно, дай я помогу, — сказал Линг Мо и начал растирать ей грудь.
Она от удивления вскрикнула, но затем начала смеяться. У нее не было опыта как до заражения, так и после.
— Мне… По-моему хватит… — сказала она, и Линг Мо засмеялся.
— Хорошо, дальше ты сама, — кивнул он.
Е Лиан искренне улыбнулась, затем наступило молчание. Линг Мо пришлось отвлечься — запах крови и трупов сильно раздражал нос. Он убедился, что шестнадцать подконтрольных ему мертвецов по-прежнему стояли, и прошел в задние комнаты, не отличавшиеся друг от друга ничем — те же узкие проходы между полками книг, бесконечные книжные ряды…
Линг Мо видел, как эти люди пользовались этими книгами. Некоторые книги лежали разорванные, а другими, самыми старыми, у которых была мягкая бумага, пользовались в качестве туалетной бумаги. Это было ужасно, но сейчас рано говорить, что человечество деградировало, ведь все только начиналось.
Пока существуют люди, они будут бороться, хотя то, как они пренебрегают культурными ценностями, просто позор. Линг Мо чувствовал, что хотел бы уничтожить человечество, но не всех, конечно.
«Эти люди все равно были бы обречены», — думал он, пока ходил между полками.
В самом конце помещения оказалось открытое пространство; угол комнаты был перетянут большой простыней, везде была разбросана одежда. Линг Мо удивленно посмотрел на самодельный шалаш — внутри сидело трое девушек.
Они были абсолютно голые и дрожали от страха и холода, глядя на новоприбывших людей, среди которых были явно не совсем живые. Видимо, они услышали крики снаружи.
Линг Мо посмотрел в глаза одной из девушек с самой белой кожей. Было видно, что эти женщины страдали от большого унижения.
— Это…
На их теле были ссадины, ожоги и шрамы. Похоже, они перестали сопротивляться и просто переносили это насилие.
Глава 113. Крыса
— Не бойтесь, я вас не трону, — сказал Линг Мо, глядя на испуганных девушек и пряча нож.
Для тех, кто посмеет спровоцировать его, Линг не будет милосердным, но убивать невинных он не станет, а эти девушки не представляли никакой угрозы.
Видя, что те все еще смотрят на него запуганными глазами, он вздохнул и пошел обыскивать помещение. Е Лиан и Шана некоторое время с любопытством пялились на девушек, но вскоре потеряли интерес и начали ходить между полок.
Линг Мо обнаружил грязную одежду, кое-какие личные предметы, вещи первой необходимости. Самым важным открытием было несколько коробок с едой и водой, но еда либо сгнила, либо затвердела. В основном она лежала в маленьких мешочках. Так вот, что Ли Дань Ян называл «долей» — но, судя по виду девушек, те свою долю не получали.
Понятно, почему шайка Тан Сяо Сюэ искала припасы. Но как Вэй Чунь Ен провернул все так, чтобы свести с ума уцелевших выживших?
Линг Мо нахмурился, пытаясь разобраться во всем этом, но затем вытащил из коробки несколько пачек шоколадных конфет и бутылки с водой. Затем он обернулся к девушкам и сказал:
— Это ваше.
Те вздрогнули, перестали всхлипывать и посидели некоторое время молча, пока одна из девочек не подползла ближе и не схватила пакет с конфетами. Не тратя время на то, чтобы нормально открыть упаковку, она разорвала ее и начала запихивать в рот еду.
Остальные в нерешительности сидели, наблюдая за ней. Казалось, невыносимый голод взял верх над чувством собственного достоинства, и все остальное ушло на второй план. Остальные присоединились к ней.
Это был не первый случай из тех, что видел Линг Мо, когда выжившие в условиях стресса использовали женщин для удовлетворения своих прихотей. Под огромным давлением выживания почти каждому человек необходим был выход напряжения и эмоций, выплеснуть свои первоначальные физиологические инстинкты, и потому почти все злоупотребляли своей властью над более слабыми — женщинами. Эти девушки уже давно потеряли самоуважение.
По результатам обыска выяснилось, что группа Ли Дань Ян была довольно бедна, а судя по тому, что библиотека находится рядом с учебным корпусом, им было негде собирать припасы.
Зато Линг Мо нашел фонарь на солнечном обеспечении — это означало, что не придется все время менять батарейки. Кроме того, он нашел дубинку, но против зомби она была абсолютно бесполезна.
Больше ничего полезного там не было, так что Линг Мо расчистил угол для ночлега и начал искать Е Лиан и Шану, которые куда-то запропастились.
«Куда делись эти девочки?»
Он заглянул через книжные полки, пытаясь высмотреть девушек, и вдруг замер. На полу сидела крыса. От этой крысы несло кровью, и по пятнам крови на ее мордочке было понятно, что она только что ела человеческую плоть — зомби или просто падаль.
Линг Мо потерял к ней интерес и начал оглядывать все вокруг, чтобы найти Шану и Е Лиан, но вдруг крыса начала прыгать, как блоха, судорожно дергаться и бегать от полки к полке. Линг Мо подошел ближе и услышал громкий крысиный писк.
Наконец она ударилась об стену и уже не вставала, но продолжала дергаться. Из глаз и рта крысы полилась кровь с гноем, тело начало разбухать и надуваться, словно воздушный шар, кожа потемнела. Линг Мо внезапно вспомнил.
Так выглядел Лу Синь, который и стал виновником заражения Шаны… Он был точно таким же — безумным, страдающим, с телом, бившимся в агонии. Но у Лу Синя было другое — он обратился в зомби, его инфекция не была способна привести к гниению и смерти, а эта крыса просто поела плоть и кровь зомби. Что же происходит?
Видимо, животные не могут вынести этот вирус. Линг Мо прошел дальше между полок и, когда дошел до конца, с интересом оглянулся. Он не мог поверить своим глазам — кожа крысы гнила прямо на глазах с невероятной скоростью. Уже обнажились внутренности крысы. Если бы Линг Мо не видел это собственными глазами, он бы ни за что в это не поверил.
Мышь не превратилась в зомби. Теперь понятно, почему им не встречались животные — рано или поздно крысы и птицы заражались, и их тело не выдерживало вируса. А затем — как здесь, когда мертвая крыса оставила после себя гниющее тело — их трупы съедались и заражали новых животных. Возможно, это происходит из-за того, что тело животных слишком мало, а человеческое гораздо больше, поэтому люди могут противостоять вирусу в какой-то мере — ну, хотя бы не сгнивать заживо.
К сожалению, это все было только догадками, Линг Мо ничего не мог утверждать точно. По крайней мере, тот факт, что именно это существо не может вынести вирус, является просто прекрасной новостью для человечества. Страшно подумать, что было бы, если бы крысы также могли мутировать в зомби.
Глава 114. Тень в ночи
Когда крыса умерла, и у Шаны, которая, оказывается, все это время стояла за полками, на лице возникло разочарованное выражение. Она опустилась на корточки, перевернула трупик крысы ножом и сказала:
— Смерть была слишком быстрой.
Линг Мо почувствовал отвращение к животному.
— Где вы двое были? Угроза может быть где угодно.
— Крыса — это еще не угроза, — ответила Шана.
Действительно — для зомби такое маленькое содержание вируса в крысе было абсолютно неопасным. Но тем не менее, Линг Мо не хотел, чтобы эти двое бродили без присмотра. Все может случиться.
Линг Мо плотно закрыл все двери и вернулся с Шаной и Е Лиан к девушкам.
Те уже доели почти все конфеты, и когда трое снова появились перед ними, сильно вздрогнули и спрятали всю еду под одеяла. Одна из девушек стояла в углу в расстегнутой рубашке и наполовину натянув брюки, но когда она увидела Линг Мо, поспешила обратно к девушкам, но из-за полуспущенных брюк растянулась на холодном полу.
Линг Мо удивился, быстро подошел и помог ей встать. Она поднялась на ноги и со страхом на лице прошептала:
— Извините, извините…
У него был небольшой опыт с женщинами, но впервые он стоял вот так перед полуголой девушкой и мог коснуться ее рукой. Хотя обстоятельства необычны, но в конце концов она тоже была живой девушкой. Они жили нелегко, и Линг Мо понимал их страх перед новыми людьми.
Хотя Ли Дань Ян говорил о том, что их мучили и унижали, но Линг Мо больше боялся за их психическое здоровье, нежели за физическое. Побои можно терпеть, но моральное унижение хуже смерти. Особенно когда люди не подготовлены к этому, ведь до эпидемии такое случалось не часто.
Девушка увидела, как смотрел на нее Линг Мо, и начала дрожать. Он приблизился, просунул руку ей за воротник и осторожно приоткрыл рубашку. Обнажилась молочная грудь.
— Пожалуйста, не убивайте нас… Пожалуйста… — голос ее дрожал, и глаза умоляюще глядели на Е Лиан и Шану, но их лица ничего не выражали.
В конце концов, Линг Мо смотрел и в ее глаза тоже, в отличие от Ли Дань Яна и его людей, от которых наверняка кроме похоти ничего и не было видно.
Линг Мо помолчал немного, затем сказал:
— Мы не собираемся убивать вас, просто переночуем здесь сегодня. вот и все. Завтра мы уедем. Эти вещи мы оставляем вам.
Ему стало смешно с самого себя — ради каких-то девушек он оставляет половину своего багажа! Но другого способа помочь им у него нет.
Не дожидаясь ответа, он оттащил Шану и Е Лиан в угол комнаты, где он расчистил место для ночлега. Надо было объяснить ситуацию и остальным девушкам, но ему было лень. К тому же, скоро все закончится. Эти девушки как-нибудь разберутся сами.
Хоть двери были закрыты, а внутри библиотеки, кроме них, никого не было, Линг Мо нервничал — обстановка была тревожная, а средств защиты было мало.
Еды оставалось на пять дней. Пора было убираться из университета города Х.
Девушки увидели, что Линг Мо перестал смотреть на них, и расслабились. У них была одежда, была еда. Можно сказать, это был роскошный день для них. Но все же они отодвинулись от Линг Мо и, сжимая пакеты с едой в своих руках, с трудом уснули.
Ночь постепенно окутала Х-й университет. В библиотеке появился чей-то силуэт. Он был один, без оружия в руках — неизвестно, как он в одиночку добрался до этого места.
Он ошеломленно смотрел на груду трупов на полу:
«Ли Дань Ян не уничтожил зомби? Как они вышли бы наружу, если бы он убрал их? Нет, не может быть… — он взглянул на двери библиотеки, и его глаза загорелись. — Похоже, это сделал Лонг Фэй, но как? Откуда у него такая сила?»
Он задумался на мгновение и внезапно пошел в заднюю часть библиотеки. Его движения были быстрыми и уверенными. Он поднял с пола дренажную трубу, взлетел по лестнице вверх, раскрыл двери и пересек ряды книжных полок. Затем он замер, увидев спящих девушек в углу. Когда он подошел ближе, он чуть не споткнулся об одну из них, и та проснулась.
— Заткнись, — он схватил ее за плечи и потащил в сторону. Она в ужасе смотрела на него, не говоря ни слова. — Только попробуй что-нибудь сказать, — прошептал он ей на ухо.
Затем он вытянул руку перед девушкой и сказал:
— Что тут происходит? Напиши на руке.
Девушка отвернулась, но он ударил ее в живот, и она заскулила.
— Пиши, быстро!
Она подняла руку и дрожащими пальцами что-то начертила на его ладони.
Глава 115. Перетягивание на свою сторону
«Мужчина и две женщины.» (п.п.: 男两女 — это то, что начертила пальцем девушка на его ладони)
Он задумался, затем взглянул на девушку. Та в ужасе смотрела ему в глаза, не в силах пошевелиться.
— Не бойся, — прошептал он ей на ухо, схватил одной рукой за запястья, а второй — вытащил нож.
Холодное лезвие пронзило ее горло. Девушка схватилась за шею, тело ее выгнулось в судороге, затем обмякло в его руках. Мужчина медленно положил бездыханное тело девушки на землю, как вдруг сзади раздался холодный голос:
— Не двигайся.
Силуэт застыл. Его тело напряглось, вот-вот готовясь встать, на ладонях выступил холодный пот. За ним следили с самого начала. Он действовал слишком неосторожно, хоть и старался двигаться бесшумно. Он не знал, что в библиотеке находилось двое девушек-зомби, чьи все пять чувств были напряжены до предела.
Шана сразу узнала, что кто-то зашел, и, пока мужчина допрашивал девушку, Линг Мо осторожно поднялся с пола, держа нож, и направился к полкам, откуда исходил шум. И обнаружил на полу мужчину и мертвую девушку. К сожалению, девушка уже была убита.
— Кто ты? — Линг Мо вытянул перед собой нож, наставив его прямо на мужчину.
Как этот человек зашел вовнутрь? У него толком нет оружия. Да еще и поднялся на второй этаж. В течение дня Линг Мо и девушки не обнаружили никакого заднего входа.
— Кто тебя послал?
Силуэт молчал. В лунном свете Линг Мо смутно видел, что у него были длинные волосы по плечи. Линг Мо нахмурился — у него возникло ощущение, что он помнит этого человека.
Затем перед ними появилось еще двое человек — Е Лиан и Шана. Они заблокировали все пути отхода.
— Э? Е Лиан? Вы теперь вместе? — мужчина поднял голову, удивленно глядя на одну из зомби и пытаясь приподняться.
— Я сказал не двигаться, — нахмурился Линг Мо.
Этот человек, казалось, не собирался им навредить, но он пробрался среди ночи к их месту сна и уже убил одну из девушек. В его глазах было что-то такое, что не нравилось Линг Мо — как будто змея смотрит на свою добычу. Он может стать смертельной угрозой для них.
Вдруг Линг Мо вспомнил.
— Вэй Чунь Ен?
Он вспомнил его имя. Он слышал о нем несколько раз, но плохо его знал — разве что о необыкновенной силе. Такого Линг Мо еще не встречал, и ему было любопытно. Он никогда не думал, что встретит этого человека в такой ситуации.
Теперь, когда его раскрыли, Вэй Чунь Ен, казалось, ни капли не удивился и ухмыльнулся:
— Кажется, вы меня знаете! Но я вас не знаю, к сожалению… Не могли бы вы представить себя?
Его поза была расслаблена, но двигаться он больше не пытался, чтобы не выводить из себя Линг Мо.
— Зачем ты пришел сюда?
Линг Мо не мог понять, что понадобилось ему тут. Вряд ли только убить девушку.
Фактически Линг понял, что девушка умерла после того, как что-то рассказала Вэй Чунь Ену. Ли Дань Ян — человек Вэй Чунь Ена, и Линг Мо хотел бы знать, что что происходит вокруг этих людей. Вэй Чунь Ен опасен, но Линг Мо чувствовал свое преимущество над ним сейчас.
— Ли Дань Ян действительно мертв? — небрежно спросил мужчина, но Линг Мо почувствовал, как тот пытается скрыть свое беспокойство за маской равнодушия.
— Да, он мертв, — ответил Линг Мо, внимательно наблюдая за ним.
Тот не удивился.
— Видимо, вы очень сильны! У Ли Дань Яна было много людей.
Он сказал это так, что у Линг Мо по телу пробежали мурашки. Да, этот человек был очень странным.
— А еще, раз вы его убили, у вас должны быть его вещи, верно? Если что, мне все равно, я спрашиваю просто так… Не хотите присоединиться к моей группе?
Прежде, чем Линг Мо ответил, тот продолжил:
— Поскольку вы тут давно, вы должны знать, что тут происходит. Здесь нет еды, нет воды. Мы умираем. В эти дни я не сидел сложа руки — моя команда открыла базу, так что мы можем объединиться и сосредоточиться на совместных поисках…
На самом деле все было не так легко. Линг Мо понимал, что такая база — прекрасная ловушка для оставшихся в живых. То есть, Вэй Чунь Ен собирался использовать тех, кто прибьется к нему. Конечно, он будет давать им еду по справедливости и все такое, но план сам по себе был очень хитрым. Линг Мо решил, что для него это не несет никакой пользы, так что холодно прервал его слова:
— Нет, я не хочу быть связанным ни с кем. Так что, если ты не против, покинь это место.
Глава 116. Схватка выдающихся
— Эй, ты не сильно вежлив! — насмешливо сказал Вэй Чунь Ен, и Линг Мо почувствовал себя неуютно.
Вдруг позади раздался лязг, и вперед шагнула Е Лиан с ледяным выражением лица. Вэй отполз немного назад, увидев девушку. Она держала в обеих руках скрещенные мачете и холодно смотрела на Вэя.
Вэй Чунь Ен был очень удивлен и чувствовал, как была напряжена обстановка из-за агрессивности Е Лиан. Она отреагировала слишком быстро для обычного человека.
Линг Мо воспользовался этой ситуацией, чтобы заметить, как дернулась рука Вэя к лезвию, скрытому у него на груди. Невероятная реакция, подумал Линг Мо. Почему-то это сильно разозлило его.
Линг Мо сжал в руке нож и подошел ближе. Несмотря на то, что было темно, он видел блеск в глазах Вэй Чунь Ена. Е Лиан видела все в достаточных подробностях — способность ночного видения у нее была довольно развита, что было характерно для зомби.
В это же время духовные щупальца обхватили Вэя, причиняя ему множество эффектов. У него закружилась голова, на лбу выступили капли пота, руки начали дрожать. Он был ошеломлен своим состоянием и, попытавшись встать, пошатнулся и врезался в один из шкафов с книгами.
Бам!
Полки затряслись, и вниз попадали десятки книг. Вэй Чунь Ен в последний момент успел прикрыться руками.
— Ах!
Линг Мо вскрикнул, когда нож, который метнул Вэй, ощутимо поцарапал его ладонь. Кровь закапала на пол. Влияние духовных щупалец спало, и Вэй освободился. Головокружение прошло, и он почувствовал сильную боль в спине.
Линг Мо сжал раненую руку в кулак и не успел оглянуться, как Вэй Чунь Ен метнулся в сторону окна с такой скоростью, словно телепортировался туда. Конечно, это было невозможно, но он двигался настолько быстро, что можно было поверить в его сверхъестественные способности.
Шана и Е Лиан бросились за ним, но тот выскочил в окно. В последний момент Шана успела задеть его ножом, но лишь поцарапала ему спину. Этот человек, не колеблясь, прыгнул из окна второго этажа словно навстречу собственной смерти.
Линг Мо бросился к окну и увидел, как Вэй Чунь Ен кувыркнулся по газону, затем вскочил на ноги, обернулся к окну и показал средний палец. Линг Мо разозлился на явную провокацию и хотел прыгнуть следом, но вовремя остановился, взяв себя в руки. Зомби на улице все еще были под его контролем, а Вэй Чунь Ен как раз проскочил мимо них. Затем он остановился, переводя дыхание, и еще раз обернулся к окну, неприятно улыбаясь.
Он думал, что уйдет от мужчины и двух женщин? Может, он не знает, кто они такие? Тут он увидел, что зомби стремительно направились к нему; улыбка застыла на его лице. Он побежал вниз по лестнице, но не ожидал, что из-за угла вылезет целый десяток зомби и быстро побегут к нему. Его лицо изменилось, но он тут же взял себя в руки, перемахнул через перила лестницы и опустился прямо на бетонную площадку, в кровь стерев себе руки.
Затем он вскочил на ноги и бросил дикий взгляд на окна. Затем пустился со всех ног в ночную темноту. Подконтрольные Линг Мо зомби бросились за ним. Вэй Чунь Ен бежал, путаясь в высокой траве, и, когда он споткнулся, зомби успел схватить его за руку. Он понимал, что если его окружат зомби, это будет равно смертному приговору, так что он взмахнул второй рукой, безжалостно отрезая захваченную руку; кровь фонтаном брызнула на зомби.
Вскоре он скрылся в ночи. Несколько зомби побежали за ним, но Линг Мо понимал, что сейчас упустит их из зоны контроля, так что он решил отказаться от преследования. Несмотря на то, что Вэй лишился руки, Линг Мо чувствовал досаду и раздражение.
Глава 117. Вкусный Линг Мо
Его способность двигаться почти со скоростью звука была необычайной. Но если отвлечь его или помешать, от способности нет никакого толка.
В ближнем бою с ним легче драться, потому что у Линг Мо были Е Лиан, Шана и масса подконтрольных зомби. Почему Вэй Чунь Ен пришел практически беззащитным?
Линг Мо нахмурился, глядя в темноту.
Шана и Е Лиан стояли рядом, обеспокоенно поглядывая друг на друга.
— Больно? — спросила Е Лиан, осматривая рану на ладони Линг Мо. — Вроде не сильно глубоко…
— Просто поцарапал.
Лезвие Вэя просто слегка задело кожу ладони, и царапина только слегка кровоточила. В этом не было ничего страшного.
Она приподняла сзади его футболку, чтобы осмотреть поврежденную спину. Шана вытянула руку и коснулась пальцами его крови; затем она поднесла руку ко рту.
— Братик Линг, твоя кровь такая… Сладкая…
— Эй, что ты делаешь?
Линг Мо быстро повернулся к ней.
Похоже, хоть она и не была классическим зомби, плоть и кровь вызывала у Шаны сильный интерес.
Она пробормотала что-то в ответ, продолжая держать палец во рту. Человеческая кровь такая вкусная…
Линг Мо продолжал раздумывать о побеге Вэй Чунь Ена. Несмотря на то, у Линг Мо была просто царапина, а Вэй был тяжело ранен, тот сбежал и скорее всего сейчас полон жажды мести. Этот человек едва не напал на Е Лиан! С его стороны не было явной агрессии, но теперь, похоже, настанет конфликт интересов.
Он раздумывал о том, что случилось. Фактически, после того, как он получил эту способность, жизнь его пришла в норму — у него было много еды, две красавицы под боком. Когда он прибыл в университет города Х, он увидел других выживших — смерть, страх, голод, болезни. Это всколыхнуло самое плохое, что было в человеке — в тех, кто воспользовался этой ситуациях.
Как хладнокровен и высокомерен Вэй Чунь Ен! Линг Мо понимал, что Ли Дань Ян и Вэй Чунь Ен — те, с кем нужно быть настороже. Не доверять ничему из того, что они скажут. Разве это сложно? Линг Мо также понимал, что сильнее его. Не он был вынужден прыгнуть в окно, не он потерял руку! Придя к этой мысли, он почувствовал эйфорию.
— Братик Линг, можно я помогу тебе? — Е Лиан начала дуть на рану на ладони.
Линг Мо нахмурился, оторвавшись от своих мыслей и вздрогнув, но тут же прикрыл глаза, расслабившись.
Е Лиан старательно дула на ладонь, будто это могло принести облегчение. Затем она почувствовала слабый запах крови, и в ее глазах вспыхнули глубоко запрятанные инстинкты. Но она понимала, что может навредить Линг Мо, поэтому быстро отступила назад.
— Братик Линг, ты такой… Вкусный…
Почувствовав, как исчезла прохлада, Линг Мо открыл глаза.
— Глупая, меня же нельзя есть! Если тебе хочется, попозже я дам тебе чего-нибудь другого.
У него было хорошее настроение, и он мог дразнить ее. Она серьезно кивнула:
— Хорошо.
Линг Мо перевязал ладонь бинтами, и запах крови исчез. Затем он поправил одежду и направился в угол, где спали девушки. Они проснулись еще при звуках борьбы и сейчас сидели, дрожа от ужаса и осознавая, что потеряли подругу.
— Знаете Вэй Чунь Ена?
Ответом было молчание. Линг Мо не собирался позволять ему разгуливать по городу. Тот был ранен, и мстящего противника было необходимо убить еще в зародыше. Линг Мо хотел воспользоваться его ранением. Город Х большой, но встретиться с Вэем было бы очень неприятно.
Девушки помолчали еще некоторое время, затем одна из них кивнула головой. Вэй Чунь Ен и Ли Дань Ян спокойно обсуждали свои планы при заложницах, видимо, не считая их за людей.
— Знаешь, где его база?
Она испугалась, но прошептала:
— Кажется, в бассейне…
Плавательный бассейн? Линг Мо задумался, затем достал карту города. Включив фонарик, он вскоре нашел местоположение бассейна и удивился тому, что тот находился рядом с корпусом А1. Таким образом, даже если сегодня они не увидятся, рано или поздно Линг Мо и Вэй Чунь Ен встретятся. В конце концов, пойти в корпус университета А1 входило в планы Линг Мо.
— Там достаточно просторно, но много продвинутых зомби… Вэй Чунь Ен мог приручить их.
Он подумал, что не стоит беспокоиться. Что касается девушек, то они сами могут о себе позаботиться. Если, конечно, мужество еще не покинуло их. У них есть еда и вода — им нужно найти свои пути отхода и научиться выживать.
Линг Мо, Е Лиан и Шана вышли из библиотеки. Это был первый раз, когда они покинули ночлег в ночной спешке, но, взглянув на трупы, Линг Мо решил, что нет разницы. Время от времени до них доносились хрипы зомби, что немного подливало масло в напряженную атмосферу. Ночью зомби гораздо активнее, чем днем…
Осторожно ступая среди трупов, Линг Мо быстро дошел до того места, где лежала отрезанная рука. Вокруг были лужи крови и ошметки рукавов — видимо, Вэй Чунь Ен разорвал свою одежду, чтобы временно перевязать предплечье.
— Увы, теперь я знаю, где ты находишься. Прятаться бесполезно.
Линг Мо посмотрел вдаль, насмешливо улыбаясь.
Глава 118. Обреченные быть врагами
Площадка крытого бассейна университета была облагорожена и довольно хорошо обустроена. Сейчас это представлялось, наверное, лучшим местом для того, чтобы укрыться.
Бассейн был окружен искусственным ручейком, который представлял собой достаточно эффективное препятствие для зомби. В темноте полуразрушенный бассейн выглядел немного мрачно, но солидные железные ворота прибавляли уверенности.
В большой гардеробной столпились десятки людей, время от времени вспыхивал свет, неравномерно выхватывающий лица людей из темноты. Некоторые лица были усталые, а одежда была запятнана кровью. В темноте слышался назойливый треск.
— Да ты задрал со своей зажигалкой! — рыкнул кто-то, и все затихло.
Снова последовал чей-то недовольный голос:
— Почему не вернулись эти трое? Они ушли два дня назад, нас было семнадцать! Куда ушел Вэй?
— Мы и так находимся в очень удобном месте, не ной!
Вмешался третий голос:
— Верно. В воде недостатка нет, снаружи — ручей, внутри — одеяла и матрасы.
— Но еды у нас нет, — возразил второй.
— Не бойся, пришли другие выжившие! Брат Вэй скоро вернется. Кроме того, его команда осталась здесь, так что будьте уверены, все будет нормально…
— А тот сад, который мы обнаружили? Там можно что-нибудь сажать?
— Семена? Их надо еще найти…
Некоторое время продолжался неторопливый разговор. Люди были заняты насущными заботами.
Вдруг внезапно скрипнула дверь. Кто-то шепнул:
— Сестра Лин, это ты?
— Они не вернулись.
В двери появился силуэт женщины. Толпа расступилась. Внутрь вошли три человека — Лин Луан Цю, Хэ Пэн Пэн и Тан Сяо Сюэ.
На этот раз девушка была в кепке, и ее лицо было трудно разглядеть.
— Как? Вэй Чунь Ен не вернулся?
— Нет, теперь… Теперь вы оба — главные, — сказала она, махнув рукой. — Вэй Чунь Ен пока не заботится о нас.
Затем она вывела двоих за дверь. Хэ Пэн Пэн с уважением смотрел на нее.
— Сестра Лин, я восхищаюсь вами! Думаю, вы так же сильны, как брат Вэй.
— Ерунда, — засмеялась Лин Луан Цю, затем сняла кепку. — Но вы правда готовы следовать за мной? Это очень опасно. Надо использовать метод Вэя и выманить этих людей на улицу… Но уместно ли подражать ему? Не взбунтуются ли люди?
— Сестра Лин не должна так говорить. Вы в чем-то не уверены? Вэй поступал с нами точно так же, чтобы мы работали на него, почему мы не можем сделать то же самое? — уверенно сказал Тан Сяэ Сюэ. С тех пор, как они зашли сюда, он знал, о чем замышляла Лин Луан Цю.
Он не ожидал, что она окажется такой прыткой. Изначально у них не было никакой организации, и Тан Сяо Сюэ думал, что Лин просто взбалмошная. Но когда он увидел, как она мыслит и действует, он начал уважать ее. Она не только предугадала истинную цель Вэй Чунь Ена, но и собрала свою команду для проникновения на его базу, чтобы убить его. В результате она продвинула Хэ Пэн Пэна и Тан Сяо Сюэ к верхам команды якобы под маской обычных выживших. Да, они потеряли много людей, чтобы добраться до этой базы, но это была необходимая жертва.
Так или иначе, у них будет больше людей. У него сначала были сомнения по поводу правильности действий Лин Луан Цю, но когда они приехали сюда, то убедились, что Вэй Чунь Ен просто собирался использовать их. Он дает какие-то невыполнимые цели, чтобы массовка людей искала для него припасы снаружи; множество людей погибает, но припасы добываются, а голодных ртов все меньше и меньше…
Почему бы не сделать то же самое? Можно воспользоваться эгоистичной природой человека. Видя, что обстановка ухудшается, все выжившие начнут думать только о себе. Вэй Чунь Ен был их единственной надеждой на выживание. Их не трогала смерть, пока она не касалась их самих. На самом деле ему, Хэ Пэн Пэну и Лин оставалось одно — добраться до Вэй Чунь Ена самостоятельно. Но для этого тот должен был вернуться.
Когда Вэй Чунь Ен умрет, можно будет собрать собственную команду. Но до тех пор, пока люди не увидели воочию Вэя, они бессильны. Но тот не вернулся ни ночью, ни на следующий день. Неудивительно, он, наверное, должен еще встретиться с другими выжившими…
Лин Луан Цю тревожно вздохнула и опустила глаза. Чем дольше это все затягивалось, тем сильнее тревога закрадывается в сердца выживших людей, и, если Вэй Чунь Ен вскоре не вернется, ситуацию будет сложно контролировать.
«Раньше ты хотел меня убить, теперь же твоей смерти хочу я… Нам просто не суждено быть друзьями», — усмехнулась Лин Луан Цю.
Глава 119. Убить двух зайцев одним выстрелом
Лин Луан Цю не знала, что в это же время по полу ванной изо всех сил полз Вэй Чунь Ен.
Превозмогая страшную боль, он кое-как добрался до бассейна. Когда он заполз в ванную комнату, он прислонился к стене, баюкая свою руку. Рукав насквозь пропиталась кровью, сильная боль пульсировала в плече, и Вэй почти терял сознание.
«И никто не знает, никто не должен знать…»
Его лицо было бледным до посинения, дыхание прерывистое. Он глубоко вдохнул, прежде чем подняться, держась одной рукой за стол, затем начал обрабатывать рану самостоятельно.
Сюда пришло множество выживших, и он знал это. Потому он оставался здесь. Другие люди надеются на него, надеются на это место, они пришли сюда ради лидеров, а один из руководителей сейчас слаб и ранен. Это деморализует беженцев.
К счастью, когда-то именно тут он спрятал лекарства после того, как перестал работать туалет, так что здесь он был в безопасности. Разобраться с раной, выскользнуть отсюда, вернуться в свою комнату и отдохнуть несколько дней…
Что касается беженцев — Вэй Чунь Ен полагал, что раз они добрались сюда, они должны быть достаточно организованы. Если нет — тогда о них даже не стоит думать.
Пусть терпят.
Первоначально предполагалось, что Вэй Чунь Ен позовет сюда как можно больше беженцев, чтобы потом использовать их. Это займет их на долгое время, и в конце концов они соберут достаточно ресурсов для того, чтобы он начал полноправно руководить… По крайней мере целым университетом города Х.
С тех пор, как он открыл у себя новые способности, он постоянно желал саморазвиваться и искать собственные методы выживания. На самом деле он мог бы скрываться в одиночку, но ему было неуютно без других людей. Он вспоминал осуждающие взгляды от бывших учителей, одноклассников, даже от красивых высоких девушек, которые заставляли его чувствовать себя неполноценным и неуверенным. Психологически ему было легче в толпе.
В городе Х нельзя быть одиноким — ресурсов и припасов все меньше и меньше, окружающая среда приходит в упадок. После очистки бассейна Вэй Чунь Ен начал думать о другом плане. В университете осталось мало припасов, но если собрать все вместе, количество кажется больше.
На голову каждого выжившего это очень мало. Значит, надо уменьшить количество выживших.
В конце концов, Вэй Чунь Ен придумал, как убить двух зайцев одним выстрелом. Надо связаться с этими выжившими и подарить им надежду. Так он и сделал. Эти люди начали отчаянно собирать все припасы, которые видели. Теперь он понял — количество припасов росло, а людей становилось меньше! Многие погибали, и эффект оказался очень значителен. Использовать людей в качестве пушечного мяса — вот, что придумал Вэй Чунь Ен.
Однако надо было идти дальше и придумывать что-то еще. И в тот момент, когда он был готов набрать новых рекрутов, эти трое помешали его планам, и он едва унес ноги, кое-как оставшись в живых. Глаза Вэя загорелись ненавистью. Когда он выздоровеет, он обязательно найдет возможность убить их. Плевать на руку, ведь осталась правая, и он найдет способ ею управлять еще лучше.
Внезапно он почувствовал сквозняк и медленно поднял глаза на зеркало перед собой. Сзади него в окне виднелся чей-то силуэт. Казалось, ничего особенного, но это был Линг Мо! Вэй Чунь Ен разозлился — он не ожидал, что тот вернется после того, что сделал с ним. Разве зомби рядом с бассейном не преградили ему путь? Разве зомби на улицах не помешали ему? Вэй Чунь Ен не мог понять, как ему удалось прорваться сюда. И затем последовал ответ — эти девушки. Вэй понял, что их надо убить.
Он медленно повернулся к двери, в уме рассчитывая расстояние до двери. С одной рукой сейчас он вряд ли сможет что-то сделать, пока не оправится, к тому же, их было трое…
В этот момент Линг Мо спрыгнул с подоконника на пол, и Вэй Чунь Ен побежал к двери. Его можно было легко догнать, он это понимал, поэтому бежал со всех ног, используя способность потрясающей скорости, но Линг Мо выбросил духовные щупальца прямо в дверь, закрывая ее.
Это выходило за все рамки здравого смысла, и Вэй Чунь Ен был шокирован, но по инерции не смог остановиться и врезался в дверь.
Бам!
В глазах помутилось, голова закружилась, и Вэй Чунь Ен сполз вниз. На затылке он почувствовал холод тонкого лезвия.
Вэй приподнялся, холод скользнул на его шею. Шана со странной улыбкой смотрела на него, а Е Лиан стояла неподалеку. Линг Мо запер дверь и вытащил нож из пояса, затем медленно повернулся к Вэй Чунь Ену и улыбнулся.
— Извини, в туалет ты сегодня пойти не сможешь.
Вэй побледнел. Перед лицом смерти он почувствовал, что теряет самообладание, но попытался собрать остатки гордости.
Глава 120. Пощечина
— Я убью тебя! — Вэй вдруг закричал и бросился прямо на Линг Мо.
Рукопашный бой был не выгоден, но позволял выиграть время и бороться до самого конца. Чтобы решиться на это, пришлось собрать остатки гордости и самосохранения.
Линг Мо использовал духовные щупальца, чтобы атаковать Вэй Чунь Ена.
Но тот продолжал драться, уворачиваясь от щупалец. Тогда Линг Мо использовал иллюзию непрерывного вмешательства, чтобы Вэй чувствовал, будто его окружила туча мух!
И каждый раз, когда Вэй оказывался беззащитным с какой-либо стороны, Линг Мо использовал этот прорыв для того, чтобы нанести очередной удар. Конечно, он мог действовать ножом, но ему хотелось поиграть как следует с мышкой.
Вспыхнул холодный отблеск, раздался приглушенный звук — это Линг Мо использовал иллюзию атаки, и Вэй Чунь Ен получил дюжину пощечин. Униженный и оскорбленный, Вэй разозлился еще сильнее.
Но звук услышали и другие люди.
— Что происходит? — спросила Лин Луан Цю и немедленно повернулась по направлению к ванной.
Она была давно заброшена и никем не использовалась, а зомби туда проникнуть не могли. Что же могло случиться там ночью? Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэн тоже заподозрили неладное, и Лин Луан Цю нахмурилась, сжимая в руке нож. Затем она медленно подошла к двери, внимательно прислушиваясь.
«Разве зомби…»
Время от времени раздавался лязг. Это были звуки драки. Лин Луан Цю со смутным предчувствием медленно нажала на дверную ручку, затем резко раскрыла двери.
Ванная, Вэй Чунь Ен с диким выражением лица, люди вокруг, в его глазах читался страх и немой крик «я не хочу умирать!». Вэй Чунь Ен чувствовал, как колотится его сердце, он отчаянно хотел убить Линг Мо, а тот чувствовал себя очень спокойно. Несмотря на то, что Вэй Чунь Ен стоял очень близко к нему, он не мог коснуться даже его одежды. Что это за способности? Почему так?
Вэй Чунь Ен должен был понимать, что означают эти способности. Но откуда ему было знать, что Линг Мо долго трудился, подвергался риску, чтобы найти Е Лиан; он повышал собственную силу, всегда продолжая исследовать свои способности и новые методы. Пока было время, он практиковался. С другой стороны, он тренировал еще и духовную силу, чтобы поддерживать контроль над Шаной и Е Лиан!
А Вэй Чунь Ен, зная о своих способностях, не развивал их должным образом. И тут открылась дверь в ванную — а в проеме стояла Лин Луан Цю с потрясенным лицом. Она не ожидала, что друг с другом будут драться знакомые ей люди. Вэй Чунь Ен и Линг Мо тоже замерли. Первой реакцией Вэя было броситься к двери. Он думал только об одном — убить этого человека, а если не сегодня, то отступить! Это был его единственный шанс выжить. Но Лин Луан Цю внезапно подняла свой нож и вытянула его перед собой, не давая Вэю пройти дальше.
Тот изумленно уставился на нее, и вдруг лезвие Линг Мо пронзило его спину.
— Ха…
Лин сняла шляпу, показав свое лицо. Вэй Чунь Ен широко раскрыл глаза и рухнул на пол. Линг Мо тоже уставила на Лин Луан Цю.
— Эй, что ты тут делаешь?
— А ты?.. Вэй Чунь Ен… Он…
Все произошло буквально в одно мгновение. Она перекрыла дорогу Вэю, но сделала это неосознанно. Как он тут оказался? Почему они дрались? Она хотела спросить Линг Мо об этом, но просто молча смотрела на него. В этот момент прибежали Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэн и тоже застыли.
— Сестра Лин?
Линг Мо смотрел ей в глаза. Он понял, что она специально нашла Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэна — использовать их впоследствии для того, чтобы разобраться с Вэем. Иначе не было никакой причины…
Но у нее не получилось — она не ожидала, что его может убить сам Линг Мо. Так называемый план не всегда идет, как надо, верно? Приходится изменять и импровизировать.
Несколько человек смотрели друг на друга, затем зашевелились. Лин Луан Цю решительно завела двоих внутрь и закрыла дверь. Необходимо было убрать тело Вэй Чунь Ена, пока другие не узнали об этом.
Глава 121. Просто почувствуйте это
— Зачем ты сделал это?..
Лин Луан Цю сильно смутилась, и все в ванной комнате напряженно молчали.
Хотя они уже были знакомы, но настолько неожиданная встреча удивила всех, особенно Лин Луан Цю. Она избегала смотреть в глаза Линг Мо.
Шана стояла рядом, безучастно глядя в потолок, и вдруг пристально взглянула на Лин. Е Лиан поглядывала на Лин, будто пытаясь вспомнить что-то. К сожалению, Линг Мо не заметил этого, будучи поглощен трупом на полу.
— У нас был конфликт, — ответил он.
Он не хотел вдаваться в подробности, но ему было интересно, почему эти трое пришли сюда. Лин Луан Цю понимала, что Линг Мо недоговаривает, но ведь он не был ничего должен ей — они просто сотрудничали вместе.
Но Лин Луан Цю все равно смутилась еще сильнее, чувствуя вину.
— Мы с Тан Сяо Сюэ собирались подобраться к Вэй Чунь Ену и убить его. Я не думала… — она неловко улыбнулась, — …что ты сделаешь это за нас.
Она поколебалась, прежде чем сказать правду, но, похоже, Линг Мо это нисколько не интересовало, так что можно было не скрывать. Если бы она скрыла свои планы, Линг Мо перестал бы ей доверять. В конце концов, Вэй Чунь Ен был убит именно им, и если не посвятить Линг Мо в свои планы, последствия могли быть самыми разными.
Когда она сказала правду, смущение исчезло.
— Получается, я косвенно тебе помог, — улыбнулся он.
Лин Луан Цю засмеялась.
— Видимо, я должна поблагодарить тебя. Не уверена, что у меня получилось бы так легко. Когда он узнал, что у меня есть способности, он тоже хотел меня убить… В конце концов, в одной пещере двум тиграм не ужиться.
— Понятно, — кивнул Линг Мо, раздумывая о том, что она сообщила ему. Надо удостовериться, что осталось только двое со способностями.
Неудивительно, что Лин не хотела упоминать Вэй Чунь Ена. Иначе ей не удалось бы в случае чего сбежать из университета.
— Вы двое охраняете ее, что ли? — Линг Мо повернулся к Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэну и засмеялся.
Те обменялись взглядами и в замешательстве кивнули.
Хэ Пэн Пэн хотел что-то сказать, но снова наткнулся взглядом на труп Вэй Чунь Ена, вздрогнул и осекся.
— Я думал, что сестра Лин сильнее всех, но теперь кажется, что Линг Мо сильнее даже ее…
Судя по смущенному виду Тан Сяо Сюэ, так думал не только Пэн Пэн. Они увидели реальную силу Линг Мо и тайно радовались.
Вэй Чунь Ен был очень силен, но как человек, а Линг Мо с легкостью убил его.
— Что теперь будешь делать? Ты убил Вэй Чунь Ена и, наверное, захочешь забрать его припасы, — неуверенно проговорила Лин Луан Цю.
Судя по лицу, она надеялась, что Линг Мо откажется. Однако он помог им и мог рассчитывать на некоторую оплату.
Но его это, похоже, не интересовало, так что он покачал головой:
— Забудь, мне не нужны ресурсы, накопленные ценой человеческих жизней.
Он сказал это совершенно искренне, ведь действительно так считал. Лучше отдать эти припасы людям, которые рисковали своей жизнью. Лин Луан Цю подумала немного и сказала:
— Я так и думала. Но город Х такой большой, куда мы все пойдем? Лучше остаться здесь, в университете, на какое-то время, и я могла бы руководить этими людьми…
Линг Мо задумчиво кивнул и подумал, что Лин не так уж и эгоистична, как ему казалось, и на самом деле довольно хороша. Видимо, она действительно беспокоилась о выживших, а Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэн сочувствовали ей.
— Оставайся здесь сегодня, — неуверенно сказала Лин Луан Цю.
Она не могла объяснить себе, зачем делает это, а Линг Мо подумал, что не очень знаком с обстановкой снаружи, и в библиотеку возвращаться опасно… Конечно, он притащил с собой кучу подконтрольных ему зомби, но они остались снаружи и вряд ли произведут много шума.
Он решился и кивнул. Лин Луан Цю радостно улыбнулась. Она понимала, что он не захочет общаться с остальными выжившими, и потому отвела его в отдельную комнату, где как раз скопилось какое-то количество припасов. Затем она ушла разбираться с телом Вэй Чунь Ена. Что касается того, чтобы взять руководство над университетом, она не думала, что это будет слишком сложно, но чтобы это завершить, надо будет потрудиться. Тан Сяо Сюэ и Хэ Пэн Пэн тоже направились вслед за ней. Последний все хотел что-то сказать, но не решился.
Когда те ушли, Шана села рядом с Линг Мо и с легкой улыбкой спросила:
— Братик Линг, похоже, это девушка хочет, чтобы ты остался.
— Вам надо будет уйти, — сказал он, приобнял девушку за талию. — Так надо.
Шана посмотрела на него странным взглядом.
— Потому что я и Е Лиан любят братика?
Е Лиан тоже посмотрела на них, хотя она и не совсем понимала Шану, но смутно чувствовала, что это нечто важное.
Линг Мо посерьезнел.
— Это зависит не только от меня.
Шана и Е Лиан, похоже, понимали, что они обе важны для него.
— Мы же твои подруги, да? — серьезно спросила Шана.
Линг Мо улыбнулся:
— Конечно, вы обе.
— Эта девушка… Она же для тебя не то же самое?..
— Просто почувствуйте это.
Линг Мо раскинул объятия, и девушки прижались к нему, обнимая его в ответ. В этот момент за дверью с бледным лицом стояла Лин Луан Цю и, держась за дверную ручку, слышала доносящийся из комнаты тихий смех.
Глава 122. Новый опыт
Еще до рассвета Линг Мо, Шана и Е Лиан покинули это место.
Когда объявили о смерти Вэй Чунь Ена, люди засуетились, возникла паника, но Лин Луан Цю быстро взяла ситуацию под контроль. Линг Мо даже подумал на мгновение остаться тут насовсем, но быстро отказался от этой идеи.
Было что-то в глазах Лин такое, что заставляло его чувствовать себя неуютно. Это могло быть иллюзией, но все же он понимал, что они слишком разные. Поэтому Линг решил убраться отсюда как можно раньше.
Он не знал, что в тот момент, когда они уходили через окно ванной комнаты, в дверном проеме стояла Лин Луан Цю и, сжав губы, смотрела на них. Линг Мо спрыгнул на землю и помог спуститься двум девушкам. Лин неподвижно стояла, наблюдая за их уходом. Она прикусила губу, сжав руку в кулак, затем постепенно расслабилась.
«И пусть».
Она не знала, когда они встретятся еще раз.
А пока дюжина зомби, две девушки и Линг Мо направились к корпусу А1. Линг Мо не понимал, почему именно, но после убийства Вэй Чунь Ена он ощущал более глубокий уровень своих способностей.
Можно сказать, что теперь он понял, как важно контролировать свой дух в битве, чтобы быть хладнокровным и спокойным. Для практики было необходимо укрепить свои щупальца.
Они могут потерять свою устойчивость, если столкнутся с более сильным противником. Когда частота атак превышает частоту получения ударов, они укрепляются. Над этим было необходимо работать.
Что касается Е Лиан и Шаны, то они, как зомби, должны были только эволюционировать. Их сила возрастает, и об этом не стоило беспокоиться.
Корпус А1 находился не так далеко от бассейна. Он был большой, стеклянные двери были давным-давно разбиты, и издалека виднелся зал, заполненный зомби.
Линг Мо медленно направился к ним. У него уже был опыт с этими зомби. Это как цепная реакция — когда один зомби слетает с катушек, остальные тоже начинают суетиться; и если вокруг достаточно мертвецов, то скоро начнется целая резня. Надо подождать, пока кто-нибудь из зомби не будет убит, и остальные съедят его.
Когда зомби съедает другого достаточно, чтобы перенести в свое тело какое-то количество дополнительного вируса, то начнется что-то вроде вирусной зависимости. Они захотят еще, и каждый раз, когда они будут это делать, вирус скопится в их теле настолько, что самый выносливый зомби эволюционирует в более приспособленного, более сильного мертвеца.
Линг Мо стоял в стороне, глядя на суету среди толпы зомби. Они набрасывались друг на друга, там и здесь вспыхивала свирепая резня. Даже зомби с коридоров пришли в зал, привлеченные дракой. Видя, что битва вот-вот закончится, Линг Мо начал выбирать себе зомби. Так как даже дюжину зомби ему было несложно контролировать, с пятью-шестью он справится запросто.
Лучше потерять дюжину обычных зомби взамен на пять-шесть усиленных.
Весь корпус А1 был забит мертвецами, и малое количество подконтрольных зомби не потеряются, если Линг Мо будет легче контролировать только нескольких из них.
Глядя на дюжину обычных мертвецов у двери корпуса, Линг Мо странно улыбнулся. Они подчиняются ему, и для него доступны масса перспектив. Он чувствовал то, что другие люди даже представить себе не могут.
— Можно начинать? — спросила Шана нетерпеливо, сжимая в руках оружие.
Е Лиан тоже возбудил запах свежей крови. Линг Мо понимал, что это их природа, и против нее ничего не поделаешь.
Глаза Шаны налились кровью. Линг Мо вдруг забеспокоился.
— Нет, вы идите сюда…
Он наблюдал за двумя самыми выносливыми зомби из всех. Линг Мо уже давно знал, что мозги зомби либо сгнили, либо остались какие-то ошметки, судя по тому, что он еще мог двигаться, хоть и в качестве трупа. Нужно убивать их именно в голову.
Линг Мо дрался одновременно с десятью зомби, сосредоточив на них все свое внимание. К счастью, его цель состояла в том. чтобы просто подлить масла в огонь и стравить этих зомби между собой еще сильнее.
Пока Линг Мо манипулировал одним из зомби, на него набросился другой мертвец. К счастью, зомби успел увернуться, но врезался в дверь, из которой торчали гвозди. Лицо залилось кровью.
Естественно, что труп, контролируемый Линг Мо, двигается медленнее, чем обычный зомби, и разница была небольшой. Этого зомби тут же разорвали остальные, и, хотя тот не реагировал на боль, Линг Мо словно почувствовал, как разрывают его подопечного, на себе.
После этого убийства атмосфера в зале накалилась еще сильнее. Оторванные конечности, трупы, кровь — весь зал превратился в ад.
Через десять минут, когда подошли Е Лиан и Шана, в холле осталось только семь зомби.
Линг Мо уничтожил около сотни мертвецов, всех до последнего, а оставшиеся семь зомби превратились в более мощных мутантов. Но Линг Мо заметил, как возбудились девушки — их глаза покраснели, а дыхание стало тяжелым.
Так много трупов!
Несмотря на то, что Е Лиан уже была заражена, но у нее, как и у обычных зомби, была зависимость от количества вируса в теле. Для нее это было так же важно, как и для остальных.
Управляя парой мутантов, Линг Мо последовал на задний двор корпуса. Тихо проходя по коридорам корпуса А1, он немного беспокоился. Хотя даже если появятся зомби, у него есть надежные помощницы.
Глава 123. Нападение старшей сестры
Корпус А1 был переполнен, но все было как в замедленном фильме — никто почти не двигался. Этот контраст между статическими зомби и динамикой вокруг был ужасающим.
Зомби медленно блуждали между дверей кабинетов, руки безвольно свисали вдоль тела, тусклый свет изредка выхватывал из темноты искривленные лица. Это было жутко.
Внезапно Линг Мо обернулся и увидел пару кроваво-красных глаз, глядящих на него из черноты коридора, а затем кто-то проскользнул мимо него. Раздался приглушенный звук.
Линг Мо нахмурился, вытирая пот со лба. У него было много подчиненных, включая девушек, но все равно было жутковато, потому что если зомби возьмут их количеством, ему ничего не поможет.
Несколько пересекающих главный коридоров, маленькие кабинеты, разбросанные по зданию — раньше так строили почти все офисные здания. Говорят, это более разумное использование ограниченного пространства. Он не знал, что университет Х тоже построят именно так.
И именно потому люди здесь почти не смогли спастись. Как в такой панике лавировать между коридорами, пытаясь найти выход? В итоге все были убиты или заражены.
Большинство зомби были сосредоточены на нижних этажах, и оно было ясно — люди сбегались именно вниз, к выходу. Понятно. Вот и пятый этаж — на нем было существенно меньше мертвецов, чем на предыдущих четырех. Но это было приблизительно, потому что Линг Мо только добрался до него — там вполне могло быть и около сотни зомби.
Пол заскрипел, дверь распахнулась, и Линг Мо увидел классную комнату, на пороге которой стояла женщина-зомби. Судя по форме — белой рубашке и прямой юбке — она была преподавательницей. Воротник рубашки был разорван и обнажал белую грудь в красном бюстгальтере наполовину. Каблуки у туфель были сломаны, так что она ходила, спотыкаясь и хромая.
«Тело ее в порядке, но, к сожалению, лицо сильно изуродовано…»
Линг Мо с любопытством оглядел ее. Ему было интересно, как менялись разные зомби. У нее на лице застыло сумасшедшее выражение, рот был широко раскрыт, черты лица были искажены. Это было отвратительно, некрасиво и жутко, несмотря на довольное привлекательное женское тело внизу.
Как только она увидела Линг Мо, расширила глаза и ускорила бег. К ней тут же подошли зомби Линг Мо; один схватил ее за руку, второй — сжал пальцами ее шею.
Хрусть!
Позвонки переломились.
«Они действительно эволюционировали», — удовлетворенно подумал Линг Мо.
Теперь на них действительно можно было положиться. Они продвинулись дальше в окружении десятков зомби. Это было жутковато, и Линг Мо использовал духовные щупальца, чтобы безопасно скрыться среди мертвецов, а Шана и Е Лиан шли рядом, готовые в любой момент уничтожить все, что было вокруг. Они были в восторге от того, что Линг Мо сказал им идти впереди, но это оказалось довольно скучно.
— Вы обе стали все непослушнее и непослушнее, — сказал он, но те сохраняли молчание.
Он обернулся, оглядываясь на ту женщину-зомби, и увидел еще двоих за углом. Глаза у них были другие — не как у обычных зомби. Иногда так бывало — когда выражение лица зомби было до страшного разумным. Таких зомби даже при длительном контакте не отличить от обычных людей, разве что по внешнему разложению.
К счастью, Шана и Е Лиан не стали бросаться на них, хотя и могли подавить их с легкостью.
Когда женщина-зомби перестала двигаться, за ней из кабинета выскочило около десяти зомби, толкаясь и наступая друг другу на ноги. Кто-то из зомби не вытерпел и прыгнул на головы тех, что были впереди, и все попадали на столы. Линг Мо отодвинул духовным щупальцем стол, зомби рухнули на пол.
Вперед выступили подконтрольные ему зомби и Шана с Е Лиан. Линг Мо улыбнулся, наблюдая за этим. Он немного подавлял силу этих девушек, чтобы те контролировали себя, но те стали чересчур подавленными.
Когда резня закончилось, сзади послышалось шуршание.
— Какого черта?
Он оглянулся вокруг, но в кромешной темноте ничего не увидел. Линг Мо чувствовал на себе чей-то взгляд, но не мог понять, откуда.
«Это иллюзия, да, иллюзия…»
Он начал сомневаться в том, что что-то почувствовал. Если бы это был зомби, он бы давно уже показался, а простой человек побоялся бы сидеть так близко к мертвецам…
Однако в следующий момент какая-то тень выскочила из-за угла, схватила Линг Мо за воротник и повалила на землю. Он не успел среагировать, и его потащили куда-то к офису, захлопнув за ними дверь.
— Братик Линг!
Шана и Е Лиан побежали за ним, но дверь как раз захлопнулась у них перед носом так, что автоматический замок тут же закрылся.
Линг Мо отчаянно вырывался и смог отскочить в угол комнаты, куда его притащили. Затем он повернулся к силуэту, который стоял над ним. Лунный свет выхватил из темноты лицо человека, и Линг Мо замер.
— Ли… Ли Я Линь? Сестра Ли?..
Длинные волосы наполовину скрывали ее лицо, но все же он узнал ее с первого взгляда. Нападение было неожиданным, но он узнал, что это его так называемая старшая сестра еще из школы… Очень хорошая девочка, но гордая — Ли Я Линь. В средней школе они не очень много общались, только в старшей, но позже он слышал, что она поступила в университет города Х. После окончания учебы они ни разу не виделись, и он, честно говоря, не ожидал, что они встретятся в таких странных обстоятельствах.
Глава 124. Давай, сестра!
Несмотря на тусклый свет, ее лицо было видно очень хорошо. Да, он узнал ее, но не верил своим глазам. Может, у него ухудшилась память?
Не говоря о том, что ее тут вообще не должно быть…
Лицо ее было слишком бледным в этом свете, а глаза — красные. Девушка была высокой, даже выше, чем Е Лиан или вообще кто-либо, кого помнил Линг Мо, но если Е Лиан и Шана изменились после превращения, то Ли Я Линь — нет.
Она как будто еще довольно хорошо мыслила. Хотя памятью владеют все существа человеческой расы, но логикой и интеллектом зомби почти не обладали. В этом была их особенность.
В это время Ли Я Линь подходила все ближе, и Линг Мо, сначала обрадовавшись, успел расстроиться — она совершенно не понимала, что делает! Она будто собиралась его съесть.
Видимо, она поняла, что не сможет убить его, пока он под защитой остальных, потому проявила необычную для зомби смекалку. Умело скрываясь, у нее получилось проследить за ним и внезапно напасть. Если бы у нее не получилось, Шана и Е Лиан быстро почуяли бы ее, но она смогла напасть на него.
Шана и Е Лиан бились в дверь, пытаясь ее открыть, но Ли Я Линь, похоже, это совсем не волновало. Она притянула Линг Мо к себе за плечи, пытаясь укусить, но он крепко схватил ее за руки, пытаясь бороться. Она была очень сильной сейчас, но, к счастью, Линг Мо был в состоянии контролировать свой дух.
Он выпустил духовные щупальца, и они обвили ее тело. Не обращая на это ни малейшего внимания, Ли Я Линь продолжала напирать на Линг Мо, и тот чувствовал, что если позволит себе хоть малейшую слабину, то проиграет окончательно.
По глазам ее было видно, что степень развития у нее была очень высокой. Такую было бы сложно контролировать, как, например, Е Лиан. Трудно подчинить себе разумного зомби, ведь у него есть определенный интеллект.
Он мог с помощью вирусного геля манипулировать одновременно и Шаной, и Е Лиан, потому что те установили достаточную духовную связь с Линг Мо. Их отношения стали более близкими, так что он мог положиться на них и почти не ограничивать.
Ли Я Линь почувствовала странные покалывания по всему телу и начала сопротивляться щупальцам. Руки Линг Мо задрожали от напряжения, и он почувствовал, что вот-вот — и девушка вопьется ему в шею. Ли Я Линь разозлилась, ее руки крепко удерживались руками Линг Мо, верхняя часть туловища была заблокирована щупальцами, и тогда она подняла ногу и со всей силы ударила Линг Мо в живот.
На лбу у него выступил холодный пот, руки разжались, и Ли Я Линь резко приблизилась почти лицом к его лицу. Линг Мо широко раскрыл глаза, видя перед собой дикое выражение. Она лязгнула зубами, но он успел отстраниться и упереться руками ей в грудную клетку, удерживая на расстоянии от себя. Щупальца снова обхватили ее тело, и Линг Мо с силой оттолкнулся от нее, освободившись.
Он сразу вскочил на ноги и повернулся к двери. Ножа не было — его выбило на пол рядом с Ли Я Линь в другой конец комнаты. Линг Мо был абсолютно безоружен.
Глаза Ли Я Линь налились красным; теперь она стояла где-то в трех метрах от него. Атмосфера была очень напряженной.
— Сестренка, мы же вместе выпускались, помнишь? Как ты можешь напасть на меня? — пробормотал Линг Мо, медленно пробираясь мимо Ли Я Линь к ножу.
Она поняла его намерение и первая направилась к ножу, чтобы завладеть им до Линг Мо. Тот понял, что колебаться и медлить нельзя, это вопрос жизни и смерти! Он метнулся вперед, отталкивая зомби в сторону, и схватил нож с пола. Затем он обернулся и увидел, как Ли Я Линь неслась на него со всей скоростью. Он занес нож, чтобы ударить ее в грудь, но она поняла, что он хотел сделать, и отскочила в сторону. Длинные волосы взметнулись, а лезвие лишь поцарапало ее грудь, и кровь закапала на пол.
Тут же раздался грохот со стороны входа, и дверь распахнулась. Шана и Е Лиан появились на пороге и сразу же бросились на Ли Я Линь. Та отшатнулась назад, прыгнула на подоконник и выскочила в окно. Линг Мо бросился к окну, ошарашенно глядя вниз, и увидел, как она бежала внизу по газону. Ее интеллект был слишком высок, и она еще вернется.
Линг Мо было не по себе.
«И снова еще одно классное здание оказалось неудобным… Тут можно набрать столько вирусного геля».
Шана и Е Лиан тоже смотрели в окно с несколько удивленным выражением. Пока они ломились в дверь, их жажда крови увеличилась настолько, что они сейчас себя почти не контролировали, и даже Линг Мо почувствовал себя неуютно.
— Братик Линг, ты в порядке? — Е Лиан обернулась, и в ее глазах мелькнуло беспокойство.
Линг Мо не был ранен и отделался легким испугом. Это был полезный опыт, ведь такой разумный зомби напал на него впервые. Раздумывая об этом, Линг Мо улыбнулся и сказал:
— Не волнуйся, я в порядке.
Шана подошла к нему, чтобы удостовериться, что травм нет, и кивнула:
— Однажды чуть не попробовав твоей крови, она захочет это сделать.
И в душу Линг Мо закрался холод.
Глава 125. С большой вероятностью их съедят
Линг Мо понимал, что Ли Я Линь довольно умна и, скорее всего, будет ждать его внизу, так что сначала он решил не выходить из здания учебного корпуса.
Но, поколебавшись и понадеявшись на Е Лиан и Шану, он решился выйти отсюда. Все равно в здании не осталось ничего особенного на данный момент. Надо поскорее покинуть университет Х.
Карта, которая хранилась у Е Лиан, показывала, что из двора здания было несколько дорог. Самая открытая и удобная из них окружала целое здание, и пришлось бы сделать крюк, так что они решили остановиться на пути со стороны главного входа.
Глядя на Е Лиан, рассматривающую карту, он удивился странному выражению ее лица. Она помолчала и сказала:
— Я… Мне кажется, я что-то помню…
— В самом деле? — Линг Мо улыбнулся.
Кажется, ее память медленно восстанавливается. Университет вызвал стимуляцию ее памяти.
— Д-да, — она осторожно кивнула.
В ее глазах было ошеломленное выражение, нахмуренные брови были сдвинуты. Линг Мо подумал, что это нормально. В конце концов, восстановление памяти — не очень приятный процесс.
На самом деле, надо было, чтобы память восстановилась не только у Е Лиан, но и у Шаны. Но даже если это случится, по природе своей они останутся зомби, так что больших изменений не будет. Но Шана продолжала надеяться на то, что сможет вспомнить хотя бы немного больше. А Е Лиан… Неважно, кто она, в глазах Линг Мо она навсегда останется нежной и внимательной девушкой. Эти воспоминания будет нелегко отпустить.
Линг Мо направился к главному входу. Оттуда было проще всего дойти до главного корпуса университета, к тому же, там меньше всего зомби. Там не должно возникнуть больших препятствий.
Так как он тратил слишком много энергии на поддержание контроля над зомби, к моменту, когда они дошли до главного входа, Линг Мо весь вспотел от напряжения. Надо было вывести зомби, Е Лиан и Шану вперед, чтобы обеспечить себе безопасность в этом районе.
Несмотря на то, что все зомби были странно возбуждены, он понимал, что они не эволюционируют так, как его знакомые трое зомби. В том числе и Ли Я Линь. Это при том, что выживших людей гораздо меньше по сравнению с теми, кто превратился в зомби.
Ли Я Линь, кроме Е Лиан и Шаны, является первым продвинутым зомби, и Линг Мо думал, что это только совпадение. Хотя Ли Я Линь не так умна, как эти двое, хоть и достаточно точно корректирует свое поведение.
Между главным входом А1 и университетом находилась широкая дорога. Рядом стояло музыкальное училище, возле которого было особенно много зомби. Трое человек стояло в уединенном переулке, окруженном мертвецами.
— Не спешите, — сказал Линг Мо, доставая остатки геля из кармана. Е Лиан и Шана вытирали от крови свои мачете. Длинный нож Шаны раскололся напополам. От него сильно несло кровью, и Линг Мо поморщился.
— Мой нож… — вдруг прошептала Шана странным тоном.
В ее глазах мелькала грусть — она будто вспомнила, что этот нож был очень важен для нее. Линг Мо насторожился и встретил ее взгляд. Это действительно хороший нож, но отсутствие профессиональной заботы и частое использование привели к тому, что должно было произойти. В итоге Шана потеряла оружие, и неизвестно, что на самом деле будет с ее физическими данными в рукопашном бою, потому что Линг Мо еще не испытывал ее без оружия.
Линг Мо поник, но затем вспомнил, где можно достать несколько мечей, не уступавших сломанному. Шана уставилась на него, затем опустила голову.
— Можно пойти в мой дом, чтобы посмотреть, нет ли там чего подходящего…
Да, дом Шаны… Линг Мо взял в руки нож. Он довольно короткий и был не очень удобен, и риск был слишком велик — такой нож в руке позволял близко подобраться к телу владельца, а даже самая маленькая рана — большой риск инфекции. У Линг Мо были духовные щупальца, но был и богатый опыт в бою, так что он был очень осторожен. Эффективность боя надо повышать. Например, мачете Е Лиан не доставляет никаких проблем.
— Ты не помнишь, где твой дом? — с любопытством спросил Линг Мо.
В глазах Шаны мелькнуло странное выражение, но ее человеческие чувства сильно ослабли, потому она вспомнила адрес без лишней печали:
— Квартал Байхуа… Это немного далеко отсюда, но это того стоит, верно?
Линг Мо кивнул, затем вдруг вспомнил, что хотел спросить:
— Ты когда-нибудь возвращалась туда?
— Конечно, — она улыбнулась. — Или ты думаешь, что я взяла нож в школу?
— А… А как же твоя семья?
В конце концов, человеческие чувства давно угасли в ней, и вряд ли ее трогает нынешнее состояние ее семьи.
— Не уверена. Я вернулась, когда их уже не было, но трупов я не видела, и…
Линг Мо перебил ее:
— Пойдем к тебе домой завтра, хорошо? Сегодня уже поздно, и надо найти место на ночлег.
Он не хотел слышать такие безразличные слова о ее семье.
Пока трое стояли и разговаривали, возле столба, прямо напротив их переулка, стоял силуэт, пристально всматривающийся в людей. В кроваво-красных глазах мелькало безразличие, а правая рука зажимала свежую рану на шее.
Глава 126. Я знаю тебя
Железные ворота скрипнули, когда Линг Мо осторожно толкнул их вперед. Вообще-то рядом был жилой район, но Линг Мо предпочел небольшой отель, который нашел по карте не так давно.
Как и улица красных фонарей, этот отель был предназначен для ночных развлечений, которыми вовсю когда-то пользовались мужчины и женщины. Он стоял в скрытом переулке, но двусмысленные розовые шторы на окнах второго этажа говорили о многом.
На аллее перед отелем блуждали несколько зомби, в том числе и полуголая женщина в розовом прозрачном халате. Тут вообще было много обнаженных женщин, и это выглядело немного странно.
Линг Мо только немного пожалел, что впервые так близко видит такую большую грудь.
Эти зомби не собирались в толпы, а просто блуждали в одиночку по двору, так что большой угрозы не было, и Линг Мо смог легко пройти. Шана и Е Лиан шли в явном нетерпении — им, видимо, хотелось поскорее перерезать всех этих зомби, и Линг Мо уже не удивлялся этой странной природе. Возможно, это такое своеобразное хобби.
Какая разница, если эти зомби все равно им не угрожали.
Так что эти девушки были явно разочарованы, а Линг Мо только улыбался. Он оставил их у входа в отель и вошел первым. По опыту он знал, что обычно в таких зданиях не очень много зомби, потому что сюда приходит мало выживших.
В вестибюле стояла стойка ресепшена, а вокруг были расположены деревянные столы. Несло гнилью и зловонием, что сильно щекотало ноздри.
Хрусть!
В глубине коридора раздался ясный звук. Из-за темного угла выскочил худой зомби, покрытый засохшей кровью. Он агрессивно несся в сторону Линг Мо, но тот безразлично выпустил духовные щупальца, когда зомби подобрался совсем близко.
Щупальца обхватили его, и Линг Мо нанес ему удар ножом в самое сердце. Когда глаза зомби потускнели, Линг Мо вытащил нож и отскочил в сторону, чтобы не запачкаться хлынувшей кровью. Зомби сполз на пол лицом вниз.
Е Лиан и Шана следили за этим молча, затем последовали за Линг Мо. Понятно, что тут было относительно безопасно.
На полу они обнаружили половину туловища собаки. Вокруг лежали ошметки шерсти и кожи, по полу была разлита засохшая кровь. Линг Мо подумал, что эту собаку просто съели зомби. Тоже жертва эпидемии, хоть и не человек. Понятно, что голодным зомби все равно, что есть.
Когда Линг Мо увидел крысу, он еще тогда догадался, что маленькие животные не могут выносить вирус, а даже если заражаются — то гниют на глазах, не вызывая угрозы для оставшихся в живых. Но было неизвестно, как обстояло дело с обычными животными.
Теперь он смотрел на тело собаки и понимал, что случалось с более или менее крупными зверями. Линг Мо немного успокоился. Собака была достаточно крупной для того, чтобы противостоять вирусу, только ей это не помогало — видимо, зомби съедало все живое, что видело вокруг.
Интересно, сколько крупных животных в городе? Даже если они есть, они давно уже превратились в груду костей и требухи. Возможно, если и остались выжившие животные, вряд ли их очень много, чтобы они стали проблемой.
Но число зомби росло потрясающе быстро, ведь в городе Х было достаточно людей, чтобы распространить целую эпидемию. С разумными зомби было очень тяжело справиться, но обычные живые люди противниками не были, а простые зомби не представляли никакой опасности. Но если простых зомби много — это очень плохо.
Надо было найти способ безопасно жить, и лучший из всех — защитить себя и двух девушек силой зомби. Пока сила достаточно огромна, и беспокоиться не следовало.
«Ага? Интересная комната…»
В этот момент он услышал, как Шана что-то сказала, и обратил внимание на одну из комнат отеля. Большая кровать, красные обои, на которых висели порнографические изображения. Линг Мо почувствовал, как в нижней части живота стало тепло.
Шане тоже было довольно любопытно, судя по ее взгляду.
— Сестренка Е, садись сюда, — Шана толкнула Е Лиан на кровать, и мягкие матрасы затряслись. Девушки начали прыгать по кровати, весело смеясь.
Линг Мо захотел остаться тут, но отель еще не осмотрен, и надо было идти.
— Я скоро вернусь, — сказал он и вышел в коридор, направляясь на третий этаж.
Судя по всему, вокруг зомби не было, но необходимо было быть осторожным. В итоге нападения Ли Я Линь Линг Мо обнаружил, что некоторые зомби могут скрываться в темноте и следить за жертвой.
Конечно, вряд ли, что еще один разумный зомби выслеживал его в этом отеле, а Шана и Е Лиан опять не заметили этого, но все же.
Линг Мо умел извлекать уроки.
На третьем этаже было хранилище — куча картонных коробок с закусками, напитками и сигаретами. Похоже, это даже съедобно. Видимо, отель находился на самообеспечении и делал запасы.
Первоначально планировать завтра отправиться в дом Шаны, чтобы раздобыть еду, и Линг Мо не ожидал найти тут такую удачу. Таким образом, завтра можно было не медлить. По сравнению с количеством зомби, выживших осталось очень мало, и все производство было остановлено, но город еще мог найти себе еду.
Но у большинства выживших нет сил искать продовольствие в городе, наполненном зомби, так что найти пищу в таком месте, как этот отель, неудивительное дело. Обычные выжившие сюда не ходят.
Линг Мо заполнял рюкзак найденной едой, как вдруг краем глаза он увидел, как рядом что-то мелькнуло. Он бросил рюкзак на пол, схватил нож и медленно обернулся назад. В хранилище была абсолютная тишина.
— Кто тут? — прошептал Линг Мо.
В полутьме было очень плохо видно, но Линг Мо понимал, что ему не показалось. Выжившие?.. Нет, тут зомби, тут не могло быть живых людей.
Ответом ему было молчание. Линг Мо сжал нож в руке и медленно двинулся к двери. Как только он сделал пару шагов, в проеме двери появился силуэт. Линг Мо аж подскочил от неожиданности; сердце колотилось где-то в горле. Сестренка Я Линь? Тут, в отеле? Но как?
Разумные зомби действительно очень умны! Раз она добралась сюда… Она дождалась, пока он отделился от Е Лиан и Шаны и проследила за ним до уединенного места.
Вдруг что-то захрипело в горле у Ли Я Линь, и она с трудом выговорила:
— Я… Знаю тебя…
Глава 127. Хрустящий цыпленок
— Что?
Линг Мо потрясенно уставился на Ли Я Линь. Он был достаточно подготовлен к встрече с зомби, все тело было напряжено, а мышцы готовы приложить все усилия, чтобы победить зомби в ближнем бою. Но вот этого услышать он не ожидал!
Похоже, она не собиралась нападать на него. Здесь было более светло, чем в прошлую их встречу, так что Линг Мо ясно видел Ли Я Линь. На ней была спортивная одежда, а волосы были покрыты засохшей кровью.
Но красивое лицо, высокий рост и стройная фигура в сочетании с темпераментом разумного зомби давали хорошее впечатление, так что Ли Я Линь выглядела не так ужасно, как обычные зомби.
Если бы она не пыталась его убить, Линг Мо подумал бы, что она довольно безобидна.
«Безобидна! То есть, на самом деле она пыталась съесть не меня, а просто какого-то цыпленка? Не думай о ерунде!»
Ли Я Линь не собиралась нападать, по-видимому, но скорость у нее была невероятной, и следовало ее опасаться.
Ли Я Линь была из его школы, и Линг Мо знал, что она была довольно необычной и незаурядной девочкой. Высокая, дружелюбная, умная. На нее всегда обращали внимание.
Вероятно, в ее зараженном мозгу мелькнула бывшая связь с Линг Мо — она вспомнила, что знает его, но не могла вспомнить ни имени, ни какая связь у них была. Другими словами, это была просто тень от прошлой жизни.
К сожалению, независимо от того, как ты был умен, в результате мутации твой интеллект меняется необратимо. Грубо говоря, зомби был словно бессознательный эмбрион — правда, очень сильный и смертоносный эмбрион. Конечно, под силой подразумевалась именно физическая, в том числе скорость и так далее.
Даже самый заурядный выживший должен мыслить, чтобы выжить. Так развивается ум, превосходящий интеллект зомби. Но каким бы ни был твой интеллект, твоя сила по сравнению с их — ничто.
Но все же было выяснено, что некоторые зомби могут мыслить самостоятельно. Такие зомби называются разумными или продвинутыми; такие зомби вышли из состояния «эмбриона». И в нынешней ситуации Ли Я Линь, как разумный зомби, тоже восстановила какую-то часть своей памяти.
Видимо, это случилось во время ее нападения на Линг Мо. Ее мозг решил, что ее настойчивость связана именно с ее предыдущим отношением к Линг Мо, а вовсе не потому, что она видит в нем мясо, и вызвал в ней слабые воспоминания. Хотя Линг Мо, как и все, состоит из плоти и крови и вполне съедобен для зомби.
Возможно, это даже вызвало ее любопытство, что удержало от нападения. Она специально ждала того момента, когда он остался один. В одиночку Ли Я Линь, конечно же, сильнее Линг Мо, но против двух женщин-зомби ей было бы тяжело.
Ли Я Линь стояла на пороге двери. Ее взгляд вдруг упал на нож в руке Линг Мо, и она подсознательно нахмурилась. Она как будто занервничала.
— Я… Я помню тебя, — медленно проговорила она.
Видимо, она впервые заговорила за все время после мутации. Было видно, что ей очень тяжело говорить и тем более слушать, так что она чувствовала себя беспомощной. Линг Мо расслабился, так как Ли Я Линь, по всей видимости, не собиралась есть.
— Ты помнишь, кто ты? — спросил он.
Ее глаза помутнели. Она вскинула голову.
— Ли…
— Ли Я Линь, Я Линь, помнишь?
Линг Мо вздохнул. Девушка встретила его взгляд:
— Ах, я помню… — ее лицо вдруг стало озадаченным. — Но я не помню, как мы были знакомы.
Она с трудом связывала слова между собой. Линг Мо подумал, что ей нужно больше практики с разными людьми. К сожалению, даже если она разумный зомби и не съела его, не факт, что она не захочет есть других. На данный момент она еще и боялась ножа в руке Линг Мо.
В ее глазах мелькало понимание происходящего, какие-то мысли и любопытство. Похоже, ей было интересно говорить с Линг Мо.
— Я…
Вдруг она обернулась и отскочила в сторону. Перед ней возникло два силуэта. Она сразу подняла деревянные палки в ее руках, защищаясь от лезвий, но разве это защита?
Отсутствие здравого смысла — вот еще одна особенность зомби.
Хрусть!
Палки переломились, раздался свист, но Ли Я Линь с потрясающей реакцией успела увернуться. Еще мгновение, и она была бы обезглавлена. Она бросилась к полкам, с которых свалились мешки с песком; пыль и песок взвились вверх, скрывая Ли Я Линь от чужих глаз. Линг Мо кинулся за ней, выпуская духовные щупальца. Ее реакция была невероятной. Е Лиан и Шана побежали за Линг Мо. Хоть атака и не удалась, они не пали духом и решили во что бы то ни стало добраться до Ли Я Линь.
Та бежала к противоположной двери, и Линг Мо не мог позволить ей уйти. Она ловко уклонялась от щупалец, но вдруг одно из них попало ей в спину, и она на мгновение остановилась. Это было достаточно для Е Лиан и Шаны. Последняя обошла ее со спины и ударила рукоятью мачете ей по затылку.
Глаза Ли Я Линь закатились, и девушка упала на пол без движения.
Глава 128. Девочки никогда не думают головой
Линг Мо отряхнул руки, глядя на лежащую на полу Ли Я Линь, и подошел ближе.
Шана довольно сильно ударила ее, так что из головы девушки текла кровь. Неудивительно, любой бы потерял сознание при такой травме.
Линг Мо сел на корточки перед ней. Шана покачала мачете в руках, взволнованно глядя на Ли Я Линь.
— Братик Линг, можно мне убить ее?
— О чем ты говоришь? Девочки никогда не думают головой.
Шана поникла и отошла, наблюдая за тем, как Линг Мо исследует тело Ли Я Линь. Е Лиан с любопытством спросила:
— Братик, что… Что ты делаешь?
— Посмотрите, — ответил Линг Мо и вытащил что-то из карманов девушки.
Это был маленький кошелек, внутри которого лежали удостоверение личности, пропуск в университет и несколько банковских карт. Все это было заляпано кровью. Видимо, после превращения Ли Я Линь еще вытаскивала свой кошелек, но не сумела аккуратно его сохранить.
Интересно, поняла ли девушка, что на фотографии удостоверения изображена сама она? Скорее всего нет. Линг Мо вдруг стало немного грустно. Хотя, если обычные зомби уже не могут ничего соображать, то разумные еще могут восстановить какой-то здравый смысл. Тогда у нее неизбежно должен был возникнуть вопрос — а кто же она?
Невозможно представить, чтобы нормальный человек после потери памяти спокойно жил дальше. Скорее всего в голове у разумных зомби тоже возникают какие-то сомнения. У Е Лиан и Шаны вроде не было с этим проблем, Линг Мо точно не знал. А Ли Я Линь была самой продвинутой из зомби, которых знал Линг Мо. Видимо, именно встреча с ним была проблеском сознания для нее.
Да, разумные зомби жестоки, но при этом они влачат очень одинокое существование — отсутствие каких-либо контактов, неизвестность… Они даже не знают толком ничего о собственной личности. Но сочувствовать им было абсурдно.
Линг Мо всегда был с двумя девушками-зомби, и он видел разницу между их поведением и поведением зомби. Обычные мутировавшие были всего-навсего кровожадными монстрами и при этом в пищевой цепи занимали место над человеком.
Линг Мо вытащил из ее кошелька фотографию, на которой были изображен он сам. Неудивительно, что она запомнила его… На фотографии в школьном коридоре стояли Линг Мо, Ли Я Линь и какая-то девушка. Судя по тому, что дверь в кабинет за их спинами была открыта, они только что вышли. Линг Мо внимательно всмотрелся в свое лицо. Он почти не изменился за эти несколько лет, разве что повзрослел.
Как можно было предвидеть, что мир изменится так скоро?
Вдруг Ли Я Линь зашевелилась. Линг Мо решил просто поговорить с ней, вытянуть хоть какие-то воспоминания из ее головы. В его голову закралась мысль использовать ее в своей небольшой армии зомби наряду с Шаной и Е Лиан. Но было два препятствия. Во-первых, если он будет сильно распыляться на духовный контроль, его влияние на Е Лиан и Шану ослабнет. Во-вторых, нельзя было полагаться на то, что у Ли Я Линь когда-нибудь восстановится здравомыслие. Но попробовать стоило.
Если не получится, убить ее они всегда успеют. Правда, не факт, что теперь она не захочет его съесть. Хотя бы из мести за травму и обморок.
— Что теперь? — Шана продолжала держать в руках длинный мачете и кроваво-красными глазами смотреть на Ли Я Линь.
— Просто дай мне попробовать, — растерянно сказал Линг Мо.
Он осторожно высвободил свои духовные щупальца и направил их к лежащей на полу девушке. В глазах ее мелькнуло непонимание, но, кажется, ее разум частично восстановился. После обморока ее умственные способности были ослаблены, но Линг Мо все же решил попробовать.
Тщательно контролируя щупальца, он начал нащупывать слабые места. Или успех, или неудача. Второго шанса не будет.
В этот момент он сконцентрировал все свои способности в одном месте, тщательно проверяя реакцию Ли Я Линь. Пока нет… Вот, довольно глубоко… Ли Я Линь инстинктивно начала сопротивляться, так что Линг Мо приходилось довольно сложно.
Еще минута, и лоб Линг Мо покрылся холодным потом. Шана и Е Лиан не совсем понимали, что происходит, но видя, как ему тяжело, и как побледнело его лицо, зашептались. Е Лиан поколебалась, затем подошла и вытерла рукавом пот с его лба.
Через пять минут у него дико заболела голова, и он почувствовал, будто даже скальп натянулся, болезненно обхватывая его череп.
Но Линг Мо не сдавался. Если он не сможет подчинить ее себе, как он будет ее контролировать? Отказаться — не в его характере! Не может найти слабое место? Найдет другой способ!
Он продолжал осторожно ощупывать ее; она отчаянно боролась. Он понимал, что идет на риск, но также он понимал, что должен сделать это.
Через десять минут его щупальца наконец пробили ее защиту, и Линг Мо упал на землю. Е Лиан и Шана подбежали к нему и помогли встать.
— Братик Линг, ты в порядке? — нервно спросила Шана, а Е Лиан стояла рядом.
Они очень нервничали, потому что видели такое бледное лицо у Линг Мо впервые. На самом деле контролировать зомби не так уж и просто. Зато теперь у них будет очень сильный помощник. Ли Я Линь продемонстрировала крепкую силу духа, но теперь придется поддерживать высокую степень концентрации и глубины щупалец, и Линг Мо решил, что подумает об этом потом. Сейчас ему больше всего хотелось спать.
Что касается Ли Я Линь… Когда она снова проснется, она почувствует духовный контакт между ними. Теперь они связаны между собой.
Шана помогла Линг Мо встать, пока Е Лиан внимательно следила за Ли Я Линь. Они чувствовали, как Линг Мо относился к Ли Я Линь.
— Что теперь? — спросила Шана, и Линг Мо с трудом проговорил:
— Просто не трогай ее.
Шана вздохнула и взглянула в глаза Ли Я Линь.
Глава 129. Сцена в ванной
«Так болит голова…»
Линг Мо проснулся среди ночи и с трудом открыл глаза, поднимая ослабевшую голову. Затем он осторожно сел и поморщился, когда под ним скрипнула кровать.
«Что за кровать?» — он слез на пол, освещенный слабым лунным светом, повозился с обувью и носками и затем пошел к двери. Через щупальца он чувствовал, что в соседней комнате сидят трое разумных зомби. Он хотел пойти проверить, как они уживаются друг с другом, но было лень.
«Эти двое не будут делать глупостей».
Хотя Линг Мо чувствовал, как Шана и Е Лиан враждебны к Ли Я Линь, но драться они с ней не будут. В конце концов, как они должны к ней относиться после того, как она силой утащила Линг Мо в их первую встречу?
Все могло случиться, пока Линг Мо спал и не следил за ними.
У него болела спина, и он подумал, что неплохо было бы найти какое-нибудь лекарство.
Линг Мо нашел свой рюкзак у двери рядом с креслом. Изнутри он вытащил противовоспалительную мазь, использовал ее, затем открыл дверь и вышел. Номер по соседству был открыт — внутри находились трое разумных зомби. Они не боялись, что кто-то нападет, поэтому, видимо, расслабились.
В любом случае Е Лиан и Шана смогут защитить себя. А Ли Я Линь? Ну… Она сильная, но Линг Мо не был уверен.
Он вдруг услышал какие-то звуки из ванной.
«Что такое?»
Он медленно приблизился к ванной комнате. Затем он осторожно протянул руку и открыл дверь. Хоть отель был довольно хорошо спрятан, сюда вложили много денег — ремонт был просто замечательным. Ванная была огромная — душевая, раковины — все было отделено полупрозрачными стеклянными перегородками до потолка.
Когда глаза привыкли к темноте, Линг Мо огляделся и замер в крайнем удивлении. За одной из стеклянных стен стояло три женских силуэта.
Наделяя тело хозяина невероятной мощью, сила разумного зомби не превращает женские тела в груду мускул, а делает женскую красоту взрывной, дикой и неуправляемой. Широкие бедра, гибкие тела — конечно, эти три девушки отличались друг от друга. Высокая и худая — видимо, Е Лиан. Девушка с небольшой грудью… Линг Мо сразу признал в ней Шану. Ничего, зато она очень пластичная.
Но Линг Мо не ожидал, что Ли Я Линь окажется такой горячей. Она была самая высокая из них и прекрасная, как модель. Длинные волосы ее были собраны наверху, обнажая белую нефритовую шею, на которой красовался небольшой темный шрам. Линг Мо прищурился и увидел следы укуса. Он был свежий и похоже, что ее укусили уже после превращения. Разве такое возможно?
В это время Е Лиан прижалась к ней, крепко держа за руки и удерживая ее в стоячем положении. Ли Я Линь неохотно встала ровно, пока Шина обтирала ее полотенцем. Шана энергично терла ее кожу, добираясь до чувствительных участков тела. Видимо, у зомби тоже были физиологические реакции, потому что Ли Я Линь вздрогнула и нахмурилась.
— Ах…
Шана подняла глаза и с недоумением спросила:
— Что такое?
Е Лиан покачала головой:
— Ей, видимо больно.
— Надо было разбить ей череп, — равнодушно сказала Шана, продолжая свою работу.
Девушки давно почувствовали появление Линг Мо, так что не удивились. Они совершенно не стеснялись своего вида, потому что привыкли к тому, что они сильно связаны с ним.
— Братик Линг, ты проснулся?
Шана повернула к нему голову с недовольным лицом.
— Ее тело было слишком грязным. Я хотела просто переодеть ее, но увидела, что ей пора помыться, так что нужно найти воду.
Линг Мо задумался. Чем вызвано такое поведение Шаны? Хотя, после мутации, ее мышление должно отличаться от человеческого.
— Она еще не проснулась, зачем ты ее мучаешь? — спросил он.
Шана улыбнулась, в темноте обнажая белые зубы:
— Неправда, она уже давно проснулась.
Линг Мо поднял брови:
— И что ты с ней сделала?
— Кое-что забавное, — она улыбнулась шире.
Пусть Шане весело, но это было не очень хорошо. Линг Мо молчал. Это всего лишь зомби, верно? Может, Ли Я Линь действительно настолько грязная, а Шана не могла бросить ее в такой ситуации.
После обморока Линг Мо был все еще очень слаб и чувствовал, что в данный момент Шана выходит у него из-под контроля.
Шана положила полотенце, обмакнула его в холодную воду, находившуюся на самом дне какого-то тазика. Прикосновение холода окончательно разбудило Ли Я Линь, и она тут же с тревогой широко раскрыла ярко-красные глаза.
— Ты…
Она слегка выгнулась, но не смогла вырваться из рук Е Лиан и продолжала смотреть на Шану. Ее голова слегка кружилась, а конечности ослабли. Шана недовольно подняла на нее глаза и убрала полотенце. Е Лиан выпустила Ли Я Линь из рук и отошла назад.
— Тогда сама себя три.
Шана и Е Лиан, похоже, уже помылись, и начали одеваться. Ли Я Линь держала в руках полотенце, глядя на них. Казалось, она чувствовала себя неуютно.
Вдруг она обернулась к двери и увидела Линг Мо. В ту же секунду глаза ее вспыхнули, но жажда крови вновь угасла благодаря разуму, который напомнил ей о слабом чувстве близости между ней и Линг Мо.
— Ты…
Интеллект понемногу возвращался к ней, но вся эта ситуация выходила за все рамки ее понимания, так что она просто уставилась на Линг Мо с тряпкой в руках.
Через несколько минут молчания Шана сказала ей:
— Начинать надо с лица, — и показала ей несколько движений.
Линг Мо едва не свернул себе шею, разглядывая Ли Я Линь. Затем он увидел лежащую на крышке унитаза бритву и волосы и испугался.
Глава 130. Выстрел в тишине
Ли Я Линь была какой-то вялой. Скорее всего это было связано с тем, что даже если ты зомби, пусть и разумный, тебе все равно надо восстановиться после травмы головы. Хорошо, что зомби могли самовосстанавливаться.
Шана и Е Лиан были чистыми, но у Ли Я Линь была грязной даже ее одежда — какая-то спортивная форма. Линг Мо нашел вместо грязной новую одежду — она была девушке почти впритык и сильно облегала ее гибкое тело.
Глаза ее были не такими красными, как у Шаны или Е Лиан, так что Линг Мо полагал, что после углубления контакта с нормальными людьми ее внешность станет обычной.
Когда Ли Я Линь вышла из угла, он заметил ее странную походку. Интересно, чьи это волосы на унитазе — ее или Шаны? Линг Мо невольно задумался об этом, но не хотел спрашивать саму Шану.
Неужели Ли Я Линь позволила Шане себя брить? Линг Мо знал, что такие близкие отношения были только между Шаной и Е Лиан.
Так что он просто присоединился к Ли Я Линь, которая медленно брела по коридору. Ее, похоже, не волновало его присутствие, но она чувствовала, что он контролирует ее, и была довольно послушной.
Линг Мо неспешно раздумывал. Он нашел в этом небольшом отеле полный рюкзак еды, так что прямо сейчас можно было отправиться в дом Шаны для нового оружия. Итак, он обратился к Шане:
— Дамы вперед. Веди.
Она наклонила голову и через некоторое время сказала:
— Я очень приблизительно помню, как идти туда.
— Иди, как помнишь, только не по главным дорогам, — ответил он, махнув рукой.
Город был огромный, и невозможно было запомнить в точности каждую дорогу. Линг Мо сам не очень хорошо знал город, разве что пригород, где и была его основная сфера деятельности.
Он захотел спросить у Е Лиан, но вспомнил, что она тоже жила в другом месте. Так что Линг Мо неохотно повернулся к Ли Я Линь и переспросил у нее. Ее глаза все еще были замутненными — непонятно, то ли это было головокружение, то ли она еще не могла принять тот факт, что теперь подчинялась Линг Мо. Услышав вопрос, она немного помедлила, затем неуверенно покачала головой:
— Не… Не помню… Возможно и знаю…
— Сначала проговори нужную фразу в голове, а потом только скажи вслух, — ответил он.
Да, ей было тяжеловато говорить, но Линг Мо обрадовался хотя бы такому.
Все четверо имели глаза и уши и могли просто следовать на юго-запад, чтобы поймать новое направление. Это было трудно, но… Ли Я Линь могла очень медленно ориентироваться в местности, но Линг Мо этого было достаточно. То, что Шана помнила о районе Байхуа, может пригодиться.
Число зомби на улицах напугало Линг Мо, когда все четверо пешком шли по переулку. Десятки, сотни, тысячи зомби блуждали по улицам — между домов, заброшенных машин и магазинов.
Витрина одного из ларьков была разбита влетевшим в нее автомобилем, который теперь торчал задом к улице. Из заднего окна свисали окровавленные клочки одежды. Линг Мо представлял, какая паника охватила тех, что внутри — видимо, это случилось уже во время эпидемии. Такие сцены можно было увидеть повсюду.
«Так много зомби», — подумал он.
Вдруг он заметил вдалеке черный дым. Выживший? Линг Мо спрятался за стену так, насколько это было возможно, и внимательно вгляделся в черный дым. Рядом с ним стояли трое девушек, которые в случае чего могли прикрыть.
— Что это? — с любопытством спросила Шана.
Е Лиан тоже была очень озадачена, затем повернулась к Линг Мо, будто желая узнать, что он думает.
— Зачем вы меня спрашиваете? Я не экстрасенс, и телескопа у меня с собой нет, — раздраженно ответил он.
Е Лиан беспомощно пожала плечами.
Бам!
Что-то взорвалось рядом с ними, словно большая бомба! Линг Мо удивился — взорвалась машина, которая торчала в витрине. Сотни зомби среагировали на шум и обернулись к источнику. Линг Мо понял, что они все сейчас побегут в его сторону.
Некоторые зомби прибежали с лестниц. Среди них вроде не было ни одного разумного, но все же они были потрясающе сильны, и когда они все побежали к машине, Линг Мо зажал уши от громкого топота по асфальту.
Он заглянул в щель забора и увидел потрясающую сцену — как толпы мертвецов лезли по головам друг друга, по крышам заброшенных машин. Линг Мо также увидел молодого зомби, который свернул шею другому, чтобы беспрепятственно пройти. Началась давка, по асфальту текли реки крови. Пришли другие зомби, привлеченные запахом крови.
Четверо людей прижимались к стене, чтобы остаться незамеченными.
Вдруг зомби замерли — в воздухе раздалось несколько выстрелов. Пистолет? Линг Мо напрягся. Такого оружия у зомби быть не может, да и у обычных выживших — тоже…
Спасательная команда? Линг Мо сначала обрадовался, затем засомневался. Разве будут профессионалы стрелять в самом центре города среди толпы зомби? Это же самоубийственно! Разумеется, что звуки выстрелов привлекут еще больше мертвецов. Так и случилось — поползли даже те, у кого были сломаны ноги.
«Как глупо».
Линг Мо видел, как трое женщин стремились посмотреть, что же там случилось, и понимал, что тоже хочет этого. Если это действительно спасательная команда, у них же должны быть всякие припасы, верно? Хотя Линг Мо не очень заинтересован в огнестрельном оружии, должно быть и остальное…
Он никак не мог решиться и посмотрел на девушек, двое из которых уже достали свои мачете.
— Что, рискнем? — спросил он.
Шана весело улыбнулась, оскаливая зубы; розовый язычок скользнул по ее губам.
— Это будет интересно, не так ли?
Е Лиан кивнула, соглашаясь. Даже глаза Ли Я Линь покраснели в предвкушении. Да, они хотели убивать, хотели рек крови.
Глава 131. Пламя
Линг Мо и остальные осторожно приблизились к толпе. Оттуда все еще раздавались выстрелы. Да, это была грандиозная сцена — такое Линг Мо видел впервые в этом городе Х. Кое-кто из зомби был сбит с ног и раздавлен, кто-то застрял, а кто-то разбился, прыгая с окон и лестниц. Никакие препятствия не могли остановить зомби — настолько необуздан был их инстинкт.
Все это выглядело как какой-то митинг. Конечно, это не был митинг, это были всего-навсего беспорядки.
Для обычного зомби главная цель — следовать по направлению к добыче. Они не колеблясь бросаются вперед.
Линг Мо увидел, как некоторые зомби, самые дикие и жестокие, прыгали с крыш на машины. Это был адский круговорот — погибшие зомби привлекали новых, и все продолжалось.
Линг Мо оглядел толпу в поисках разумных зомби, но здесь их, скорее всего, не было. Если он продолжит заниматься не тем, что нужно, число мертвецов увеличится, и пройти будет совсем невозможно. Линг Мо снова подумал о том, что спасательная команда скорее всего идиоты, которые не думают о последствиях. А может у них действительно есть возможность сражаться с тысячами зомби? Этот вирусный гель… Может, люди додумались использовать зомби в борьбе с самими зомби?
Линг Мо знал, что большинство обычных людей не знали о вирусном геле, потому и гибнут, сражаясь.
Бам!
«Снова что-то взорвалось… Вероятно, они используют что-то вроде бомбы, не знаю…»
Впереди ничего не было видно из-за зомби. Линг Мо задумался на мгновение, затем повернулся к Ли Я Линь и сказал:
— Сестренка, иди посмотри, что там происходит.
Е Лиан и Шана должны остаться сражаться с ним, а на Ли Я Линь, как на зомби, пусть и разумного, не нападут другие. Пусть лучше она докладывает об обстановке.
Когда она услышала слова Линг Мо, ее глаза вспыхнули ярким светом.
— Ты…
Ли Я Линь и Линг Мо уже установили духовный контакт, но чисто психологически она еще была не готова ему подчиняться. А может, у нее просто болела голова.
Вдруг она перестала сопротивляться, сердито глянула на него и исчезла в потоке зомби.
«Какая непослушная», — подумал Линг Мо, закрывая глаза.
Он переключился на поле зрение Ли Я Линь. Она плыла в огромной толпе зомби, отбрасывая тех, что были у нее на пути, и ловко маневрируя. Линг Мо чувствовал, как силен духовный контакт с ней.
«Такая скорость… Неудивительно, что она напала на меня».
Это не могло не вызвать удивление — Ли Я Линь действительно самая продвинутая из зомби. Фактически, именно поэтому Линг Мо выбрал ее. Ее степень развития гораздо выше, чем у Е Лиан или Шаны. Возможно, она дошла до следующего уровня. Больше всего его волновало, что это означает. Что она умеет и чего делать не станет? Надо понаблюдать за Ли Я Линь, чтобы найти ответ на свои вопросы.
Линг Мо наблюдал за быстрым перемещением Ли Я Линь. Он и двое девушек медленно следовали за ней. Пока расстояние между ним и девушкой не более километра — ее можно контролировать.
Холодный ветер быстро разнес пламя горевших автомобилей по улице. Наконец Линг Мо увидел.
В окне, на втором этаже трехэтажного здания стоял мужчина, держа в руках винтовку и нацелившись на толпу зомби. У него было очень характерное лицо — четко вылепленный нос, большой лоб, пронзительные глаза, плотно сжатые губы. Вся его внешность отдавала серьезности. Он стрелял, нахмурившись и сощурившись. Слишком много зомби…
Банг!
В очередной раз палец нажал на спусковой крючок, и один из зомби упал на землю.
— Чжан Нин, готов? — раздался женский голос.
Из-за его спины вышла женщина лет двадцати семи или двадцати восьми. У нее были короткие волосы, а в руках она держала пистолет.
— Такого эта улица еще не видела, — сказала она с насмешкой в голосе.
— Но убить их всех невозможно, — осторожно сказал Чжан Нин. — Ло Хэн, вы слишком импульсивны.
— Хорошо, просто очисти этот ряд. Если ты этого не сделаешь, мы не сможем даже выбраться на улицу, — Ло Хэн отвернулась и прошептала: — Теперь у нас должно все получиться. Патроны кончаются, и мы не можем сидеть здесь и ждать смерти. Мы собрали много припасов и должны выйти отсюда!
— О, ну… — Чжан Нин вздохнул, кивая. — Скоро все кончится. Но тут пожар.
Глаза женщины холодно вспыхнули, и она сказала:
— Этот пожар только временно задержит их. Нельзя допустить их на первый этаж торгового центра.
Чжан Нин бросил на нее тяжелый взгляд. Ло Хэн была слишком уверена. Тогда он отвернулся, спокойно прицелился и решительно нажал на спусковой крючок.
Банг!
Очередной зомби упал в огонь, но попытался встать и доползти до торгового центра. Ему не было больно, так что он помчался к зданию, но был остановлен взрывом автомобиля в метрах шести от него.
Первый этаж центра был недоступен для зомби, потому что весь вход теперь был охвачен огнем.
Глава 132. Каждый из зомби смертельно опасен
Непрерывный поток зомби благодаря огню был временно остановлен. На улице собралась целая толпа, некоторые из мертвецов бросались в пламя, и поэтому в воздухе разносился запах горелого мяса.
Ло Хэн торжественно подняла голову и повернулась к Чжан Нину.
— Здесь так много зомби, что мы бы не выбрались отсюда. Действуйте.
Она намерено с помощью Чжан Нина собрала эту толпу в одном месте. Несмотря на напускную уверенность, ее руки вспотели от страха.
Чжан Нин побледнел и стер пот со лба. Ему тоже было страшно, но он видел, как чуть ли не дрожит сама Ло Хэн.
Когда он услышал ее команду, он замер.
— Но…
— Не нервничай, — Ло Хэн не хотела, чтобы он паниковал и все испортил. — Даже если у нас не получится, мы просто отступим. Ван Рин ждет нас в задней части здания, верно? Мы сможем вернуться туда, а потом уехать отсюда в деревню. Мой дом будет надежной защитой.
Чжан Нин кивнул, успокоившись.
Пока они разговаривали, огонь немного угас, и зомби почти осмелели. Некоторые из них бросились к дверям, но попали в языки огня и упали на землю. Остальные отпрянули словно в испуге. Именно так все происходило глазами Ли Я Линь.
Глядя на все это, она чувствовала почти физическую боль, когда смотрела на огонь. Она стояла на крыше автомобиля и наблюдала за сценой гибели зомби. Ли Я Линь в этот момент была необыкновенно красива — высокая, спокойная и непоколебимая, среди толпы беснующихся зомби.
Ни Чжан Нин, ни Ло Хэн не заметили ее в этой суматохе, так что она могла спокойно наблюдать за тем, что происходит.
«Похоже, это и в самом деле спасатели… У второго, вроде, полицейская форма», — думал Линг Мо.
А Ло Хэн была одета в водонепроницаемую расстегнутую ветровку, под которой остальная одежда была видна очень смутно. Она вся была покрыта засохшей кровью и грязью, и даже разумный зомби Ли Я Линь не могла разобрать, что на ней надето. В конце концов, она не телескоп, а просто имеет хорошее зрение.
Линг Мо позволил ей немножко приблизиться. С другой стороны, если Ли Я Линь заметят, она сможет уйти, но будет ли она быстрее пули? Линг Мо сомневался в этом и не очень хотел рисковать. Да, ему хотелось узнать побольше о выживших, но терять собственных людей было глупо.
Он понимал, что вряд ли два человека выживают вместе. Скорее всего у них были напарники в торговом центре. И вообще, группа людей — это очень даже неплохо. Он получит представление о торговом центре, а потом можно будет избавиться от них. Хотя риск большой, но в случае успеха все будет отлично.
Еще он может получить огнестрельное оружие, хотя он не сильно в нем нуждался. Он не думал, что сможет учиться стрельбе, потому что для этого нужны были пули, которых вряд ли было в избытке в нынешнее время. Чистка оружия, глушитель… Нет, это того не стоило. То есть, для обычных людей это было бы полезно, ведь огнестрелка проста в использовании, но у Линг Мо было трое продвинутых зомби и собственные духовные щупальца.
Зато тут было много зомби, благодаря которым можно получить массу вирусного геля! Линг Мо знал, что огонь не должен уничтожить этот гель. Скорее всего это происходит из-за того, что температуры пламени недостаточно для уничтожения вируса — Линг Мо уже пытался это сделать с помощью зажигалки. Гель не повреждался, только обесцвечивался.
Шана и Е Лиан немного волновались, но старались контролировать себя.
— Может, уже пойдем?
Линг Мо улыбнулся:
— Вы хотите убить этих зомби? — он покачал головой. — Забудьте об этом. Материала у меня и так достаточно, а они все же люди.
— Я не… — пробормотала Шана, а Е Лиан, помолчав, сказала:
— Так сказал братик Линг. Ты же знаешь, что Е Лиан любит свою сестру.
Шана засмеялась.
Линг Мо растерянно смотрел на них и думал — это у них такие отношения установились или просто духовная связь из-за того, что они обе подчиняются Линг Мо? Он чувствовал, что Шана убивает с удовольствием, но, принимая во внимание природу зомби, он понимал, что это могли быть и не чувства.
В это время Ли Я Линь поднялась на крышу небольшого здания и уже наблюдала за ситуацией в торговом центре. Огонь уже погас, и многочисленные зомби стекались в двери центра, а некоторые лезли даже в окна. Оглушительный рев, звон и хрипение доносились оттуда.
Линг Мо хотел узнать, что творится внутри, и потому использовал случайного зомби из тех, что зашли вовнутрь. С духом непрерывного улучшения он мог легко контролировать его, хотя выбор действий остается ограниченным…
Линг Мо видел, как этот зомби быстро добрался до дверей торгового центра, но, увидев, что двери абсолютно непроходимы, внезапно развернулся и пошел в обход вдоль здания.
Глава 133. Осторожно! Спрятанное оружие!
Прилавки и полки первого этажа были безжалостно сбиты потоком зомби. Изнутри доносился грохот и рев, и такой шум привлекал еще больше мертвецов. Двери не были достаточно широкими, чтобы впустить всех, и поэтому зомби толпились в проеме, задерживая друг друга и позволяя Чжан Нину отстрелить еще парочку.
Подконтрольный Линг Мо зомби в это время стоял около боковой двери, но она, как и ожидалось, была закрыта.
Что, эти двое с оружием так и будут стоять на втором этаже?
Эта дверь была расположена в переулке недалеко от входа в подземную автостоянку. Если этой группе выживших понадобится бежать с помощью транспорта, они легко смогут это сделать, правда, точно не сейчас — когда у здания столпилось так много зомби.
Этот торговый центр специализировался на электронике, и еды здесь не было, разве что в небольшом супермаркете недалеко от переулка. Так видел Линг Мо глазами зомби.
Зомби взялся за ручку двери, но тут Линг Мо услышал лязг железа.
«Осторожно!»
Зомби усилиями Линг Мо отскочил от двери. Спрятанное оружие!
«Чуть не попался…»
Линг Мо не хотел бы терять подконтрольного зомби, хотя у главных дверей их было достаточно. Зомби медленно открыл дверь, и на пол выпала металлическая трубка небольшой толщины.
«Что это?»
Это была деталь от разобранных лука со стрелами. Довольно смертоносное оружие — подвешенный лук, обращенный стрелой к двери. Это устроили люди, вне сомнения. Насколько же они умны, если с такой точностью рассчитали все это?
Зомби положил трубку в карман и осторожно просунул голову в дверь. В помещении стояло несколько молодых людей. Кто-то обернулся к двери на шум, остальные были взволнованы. Увидев, что зомби посмотрел на них, затем преспокойно повернулся обратно к выходу, кто-то сказал:
— Посмотрите, он не похож на зомби.
Линг Мо, видя, что люди не реагируют, повел зомби обратно на улицу к торговому центру. Кто-то вскрикнул, когда в дверь снова вошел какой-то человек.
— Дин Ю, у тебя нервы?
Молодой человек нахмурился и начал оправдываться:
— Ван Рин, мне просто кое-что показалось…
Линг Мо узнал эту девушку. Это же двоюродная сестра Шаны, Ван Рин! Но она сильно изменилась с тех пор. Легкое свободное платье, за спиной блестело сталью нечто похожее на копье. Волосы были подстрижены очень коротко, и теперь девушка была похожа на ребенка.
Хотя она улыбалась, но лицо ее было очень бледным, а в глазах сквозил холод. Казалось, что с тех пор, как они не виделись с Линг Мо, с ней много чего происходило.
— И что тебе показалось? — нахмурилась Ван Рин.
Казалось, она очень недовольна Дин Ю. Было видно, что он медленно реагировал, не сразу соображал, много молчал и непонятно, о чем думал. Такого напарника в бою иметь тяжело, так что неудивительно, что он не нравился Ван Рин.
Дин Ю поколебался и сказал:
— Кажется, я видел зомби у двери, и он… Посмотрел на меня.
— Посмотрел? Что за глупость… — Ван Рин хотела высмеять его, но вдруг осеклась и замерла. Она поняла, о чем говорил Дин Ю. — Оставайся тут, пока не придут новости от Ло Хэн, — сказала она.
Дин Ю открыл рот, чтобы остановить ее, но Ван Рин побежала на лестницу. Уже через десять секунд она была уже в переулке. Дин Ю посмотрел ей вслед и вздохнул.
«Почему эта женщина никогда меня не слушает? Надеюсь, что мне просто показалось…»
Эти два здания стояли рядом, разделенные расстоянием около трех метров, так что человек мог перепрыгнуть с одного здания на другое, если, конечно, хорошо разбежится. Линг Мо подумал, что не стоит заходить внутрь, пока может контролировать зомби внутри здания. Он надеялся, что тому парню никто не поверит или будут думать, что этот зомби — разумный. На самом деле, мало кто знал о существовании продвинутых зомби.
Итак, теперь Линг Мо мог все дальше и дальше отправлять подконтрольных ему зомби, управляя ими на расстоянии. Но чем дальше отходил зомби, тем сложнее было корректировать его действия, так что приходилось быть настороже.
Зомби прошел дальше, и Линг Мо услышал тихие голоса:
— Я буду в безопасности.
— Будь осторожен!
— О, я отлично стреляю, будь уверена…
Голос второго немного дрожал. Линг Мо, скрывающийся в дверях, заглянул внутрь и увидел, как девушка в ветровке подошла к двери. Рядом стоял человек с винтовкой. Это было на втором этаже торгового центра.
Линг Мо понял, что это те самые люди, которые с такой точностью стреляли в зомби на улице. Приглядевшись к мужчине, Линг Мо увидел, что тот был в полицейской форме, хоть и грязной, но довольно целой. Он спокойно держал оружие в руках, несмотря на явный страх в глазах. Он собирался следовать намеченному плану, и Линг Мо это восхищало.
Вооруженный полицейский не заметил, как какой-то зомби так пристально глядел на него, и продолжал смотреть на то, что происходило внизу, на улице. Тысячи обезумевших зомби пытались протолкнуться в главные двери! Это было захватывающее зрелище. Но если люди ошибутся, они умрут. Огнестрельное оружие? Против такого количества зомби оно бесполезно, разве что ракетная установка.
Линг Мо стало немного стыдно за корыстные планы в отношении этих людей. Одно дело сталкиваться с людьми, которые собираются нанести ему вред, а другое — с такими, которые просто пытаются выжить и делают это достойно, что не может не вызывать восхищение.
Линг Мо понял их план. Они хотели раздобыть как можно больше бензина или керосина, чтобы собрать зомби в одном месте и одним выстрелом взорвать всех этих монстров. Пожар будет распространяться очень быстро, так что огонь привлечет еще больше зомби с улицы.
Риск плана очень велик, и могли пострадать сами люди.
Вдруг он почувствовал холодное прикосновение к своей спине. Что случилось? Мужчина заметил его? Линг Мо удивился, но отреагировал сразу же — под его управлением зомби перехватил стальной прут и потянул от себя. Но человек, напавший на него, был очень силен, и потому чуть не повалил зомби на пол, схватив его за шею.
«Я не очень разбираюсь в боевых искусствах, но где-то я уже видел этот прием!»
Зомби упал на землю, но схватил человека за лодыжку, цепляясь за штанины его брюк, и с силой потянул вниз, чтобы свалить его на пол. Боевые искусства — это хорошо, но если ты потерял равновесие, тебе ничто не поможет, к тому же, зомби были очень сильны.
Человек упал вниз, и брюки его спустились к его коленям. Линг Мо поднялся, чтобы добить противника, и замер, когда увидел женское полосатое белье на белых бедрах.
Глава 134. Невинная сестра
Человек рухнул на землю, не издав ни звука. Все произошло настолько тихо, что полицейский не услышал.
Нервы Линг Мо были напряжены до предела, и когда он увидел, как мелькнуло полосатое нижнее белье, он почувствовал, что у него будто начался озноб. Он и не думал, что человек даже в таком состоянии будет искать себе красивое белье.
Линг Мо обхватил горло этого человека пальцами, прижимая его к земле. Тот попытался сопротивляться, но Линг Мо усилил хватку так, что человек захрипел, и его тело начало биться в судорогах.
— Ха…
Подконтрольный Линг Мо зомби продолжал держать человека, и его кроваво-красные глаза встретили взгляд своей жертвы.
«Эта девушка!»
Поскольку внешность Ван Рин действительно сильно изменилась, Линг Мо так удивился, что на время ослабил хватку. Как она так быстро оказалась здесь?
Девушка попыталась подняться, нашарила на полу стальной прут и взмахнула им прямо у головы Линг Мо, благо, что тот успел увернуться. Это был буквально рефлекс выживания.
Ван Рин была сильна, у нее была хорошая реакция, а давать указания подчиненному тебе телу не получалось так быстро, как если бы на месте зомби был сам Линг Мо.
Ван Рин, воспользовавшись тем, что зомби отклонился в сторону, вскочила на ноги, пытаясь поправить на себе брюки, но Линг Мо тоже поднялся и вжал ее в стену, одной рукой удерживая ее у стены, а второй зажимая рот.
Теперь они стояли очень близко друг к другу, и Ван Рин смотрела прямо в глаза зомби. В ее взгляде читался страх — она глядела прямо в лицо мертвеца, покрытое засохшей кровью, с впавшими глазами и разорванным ртом. Изо рта шло зловонное дыхание — несло кровью и протухшим мясом, так что Ван Рин чуть не потеряла сознание от запаха.
Но самым ужасным было то, что ее брюки висели где-то в районе ее лодыжек, и ей было очень стыдно умереть в таком позорном положении!
Ну почему именно этот зомби? На самом деле, ее всегда страшила мысль о знакомстве с разумными зомби. Со временем страх перед обычными мертвецами ушел, но продвинутые всегда вызывали в ней панику. Когда Дин Ю рассказал ей о том, что видел, Ван Рин сразу поняла, кто это.
Проблема разумных зомби очень беспокоила Ван Рин. Если такой зомби забредет к ним в центр, он может разрушить все их планы. Она мысленно выругалась, от всего сердца проклиная их. Зачем она пришла сюда? Она думала, что ее скрытная атака победит кого угодно, но этот зомби оказался очень быстрым и сильным. Самое главное, что он действительно… Бесстыден! Обычный зомби не стал бы так откровенно пялиться на ее голые ноги.
Ван Рин пыталась позвать на помощь, но зомби не давал ей этого сделать. В этот момент она была готова позвать даже Ло Хэн, но боялась зомби.
Ну почему Ван Рин так не везет? Она просто хотела убить зомби, а не искать себе проблем на голову.
Линг Мо не собирался ее убивать, но не еще не умел говорить через зомби. Он мог только давать им указания на физические действия, а чтобы говорить — это нужно больше власти над телом.
«Может, засмеяться?»
Зомби раскрыл рот, пытаясь хихикнуть, но из его горла донесся только бессмысленный низкий рев. Ван Рин сильно вздрогнула и затряслась от страха.
«Не бойся», — мысленно сказал ей Линг Мо, будто она могла его услышать. Он пришел сюда только для того, чтобы разведать ситуацию. Зомби наклонился вплотную к ее лицу, и когда Ван Рин увидела, как окровавленный рот приближается к ней, она потеряла сознание. Линг Мо вздохнул.
«Тебе просто не везет, девочка».
Он медленно положил ее на землю. Увидев полосатые трусики, он натянул на нее брюки. Хоть эта девушка его и раздражала, он не мог позволить ей лежать с голыми ягодицами.
В это время торговый центр буквально заполнился зомби. Полицейский скрывался в одном из помещений, так что зомби пока не замечали его. Ло Хэн высунулась в коридор; ее лоб был покрыт холодной испариной. Ни о чем, что происходило сзади нее, она не знала.
«Почти…» — она глядела на многочисленных зомби, кусая губы.
Затем она сосредоточила свое внимание на пластмассовых бочках, которые были заполнены бензином и висели на веревке над этажами торгового центра прямо с середины высокого потолка.До этого их попробовали на подземной автостоянке и убедились, что все работает. Главное — точный выстрел.
Напряжение достигло такого уровня, что Ло Хэн почувствовала, как тело ее охватывает слабость. Точный выстрел. Ее пальцы несколько раз пытались нажать на спусковой крючок, но никак не удавалось. Психологическое напряжение достигло своей точки.
Когда Линг Мо почти дотащил Ван Рин до двери, он вдруг услышал выстрел и последовавший за ним взрыв.
Глава 135. Живой щит
Линг Мо не успел удивиться, как вдруг прозвучал оглушительный грохот. Тут же он почувствовал тепловую волну. Это Ло Хэн выстрелила в веревку, на которой висели под потолком бочки с бензином.
Импульс был потрясающим. Линг Мо почувствовал его на себе через зомби, и Е Лиан с Шаной сразу подошли ближе.
— Братик Линг, ты в порядке? — с беспокойством спросила Шана.
Линг Мо покачал головой.
— Все нормально.
Он хорошо контролировал поступающую и уходящую информацию между ним и подконтрольными зомби. Это пришло благодаря практике — с тех пор, как он использовал своего первого зомби в сражении.
Е Лиан и Шана, наблюдая за ним, смутно догадывались, что он делает. Они чувствовали, что связь между ними и Линг Мо ослабла, пока он контролировал другого зомби.
Услышав приказание, Ли Я Линь отвернулась от торгового центра и с неудовольствием посмотрела на Линг Мо. Она все еще сопротивлялась его контролю.
А Линг Мо было лень следить за ней — она не осмелится совсем не послушаться его. Она всего лишь один из сильных зомби, и если понадобится, он быстро научит ее послушанию. Но обычно приручение занимало некоторое время, так что Линг Мо не сильно беспокоился.
Вдруг торговый центр весь вспыхнул — из окон и дверей полетело пламя. Первый этаж оказался весь охвачен огнем. Линг Мо даже не представлял себе, какой пожар начался в здании. Он опасался, что сгорит весь гель.
Конечно, кто-то из зомби выживет, в основном те, кто остался на улице.
А если выживут люди, это будет еще удобнее — этим людям нужна еда, Линг Мо были нужны предметы первой необходимости вроде туалетной бумаги и прочего. На самом деле такие вещи тоже были в дефиците, не только продовольствие. Линг Мо рассчитывал обменяться с этими людьми. Это был лучший вариант.
Он поколебался, затем направил взгляд зомби на Ло Хэн. Она заслуживала восхищения — готовая пожертвовать собой ради товарищей. Линг Мо подумал, что такое можно увидеть только сейчас, когда люди в беде. Это было очень трогательно. Будь то солдат или обычный человек, есть люди, которые полагаются на собственный дух, чтобы спасти остальных и выжить самому. Некоторые люди не понимают таких и смеются над ними. Другие молчат, но эгоистично действуют только для себя.
Жар накатывал волнами, но Ло Хэн не могла встать. Она не хотела умирать, но не могла больше бороться. Тревога подкатывала к самому сердцу.
Вдруг она увидела силуэт над собой и удивилась. Когда она разглядела того, кто пришел к ней, она подумала:
«Все кончено».
Она подняла слабеющую руку с пистолетом и попыталась нажать на спусковой крючок. Зомби бросился к ней и выбил ногой пистолет из ее рук, случайно попав ей по лицу.
«Извините!» — подумал Линг Мо.
В Ло Хэн будто открылось второе дыхание — несмотря на боли в спине и ногах, она выпрямилась, поднялась на ноги и бросилась к двери, распахивая ее шире. Жар волной накатил в комнату, и Ло Хэн покачнулась. За считанные минуты здание охватило пламя, и тысячи зомби были поражены огнем. Они пытались бороться, и в воздухе явно ощущалась животная паника.
Электроприборы взрывались с грохотом, и жар обжигал даже брови. Внезапно Линг Мо очнулся и побежал за Ло Хэн, которая бросилась к лестнице, таща Ван Рин за одну руку, которая только очнулась и еле шевелила ногами. Взрывы раздавались один за другим. Линг Мо мог рискнуть телом зомби, но не двумя живыми людьми.
«Хотя черт с ней, с Ван Рин!»
Линг Мо бежал за ней по лестнице и чувствовал, как волосы зомби загорелись. Он понял — надо загнать этих женщин на подземную парковку. Но едва он прошел два шага, рядом взорвалось стекло витрины. Осколки рассыпались по полу, а некоторые вонзились в тело зомби, но, к счастью, зомби были невосприимчивы к таким травмам. Линг Мо боялся только за Ло Хэн и Ван Рин.
Бам!
Огонь становился все больше и больше, и зомби остановился, колеблясь. неудивительно, что женщина бежала наверх — там, на крыше, был Чжан Нин, и именно оттуда они собирались эвакуироваться. К сожалению, на крышу теперь вернуться невозможно. Удивительно, что они не знали — в торговом центре обязательно очень много горючего и химикатов. Дым становился опасным, дышать этим было уже нельзя. Линг Мо подумал немного, затем отказался от преследования женщин и решил вернуться на улицу.
В это время вспыхнуло пламя, и Линг Мо побежал в сторону переулка, инстинктивно прикрывая рот и нос зомби рукой. Обернувшись, он увидел, что женщины бегут за ним.
Когда он вышел из торгового центра, он почувствовал облегчение. Хоть это и был всего лишь зомби, жалко было бы его потерять в огне.
«Оставить их тут?»
Линг Мо огляделся — большинство из зомби сгорели. Если он будет продолжать медлить, сгорят все. Если оставить женщин здесь, риск того, что их съедят — велик.
Так что он решил отвести их в ближайший магазин. Только он собрался повернуть в сторону магазинов, как вдруг увидел, как на землю капает кровь. Зомби поднял голову и наконец разглядел Ло Хэн и Ван Рин. Их тела были усеяны осколками стекла. Видимо, когда взорвались витрины, именно женщины послужили ему живым щитом. Ло Хэн истекала кровью, продолжая тащить на себе Ван Рин. Линг Мо подумал, что ему очень повезло.
Глава 136. Просто поблагодари меня
Линг Мо чувствовал себя очень неловко, и он сильно удивился. Зомби отвел Ван Рин и Ло Хэн на второй этаж соседнего здания, где находились Линг Мо и девушки. Покинув тело зомби, Линг Мо расположил девушек в комнате. Внутри мебели толком не было, кроме простой односпальной кровати. Это было лучше, чем просто положить раненую Ван Рин на землю.
Шана и Е Лиан смотрели на выживших с сильным любопытством, а Ли Я Линь хмурилась, стоя у двери. Ее красные глаза ярко горели, и Линг Мо предполагал, что такая реакция была вызвана запахом свежей человеческой крови. Линг Мо помахал ей, чтобы она не двигалась с места.
Тот же приказ он отдал и Е Лиан с Шаной — они были понадежнее, но все же не совсем контролировали свои инстинкты. Это было видно по взгляду Шаны на тело Ван Рин. Шана почти бессознательно прикоснулась к ее груди. Руки ее были нерешительными, но лицо ничего не выражало.
Теперь самое главное — чтобы полицейская и Ван Рин справились с ранениями.
Линг Мо быстро оценил их состояние — они страдали от большой кровопотери. Он достал антисептики и бинты из рюкзака, чтобы поскорее вытащить осколки и продезинфицировать раны. Вытаскивание стекла надо было доверить Е Лиан.
Руки у нее были белые и нежные, но сильные и решительные. Она могла сделать все быстро.
Е Лиан быстрыми движениями вытаскивала куски стекла. Ван Рин очнулась и вскрикнула от боли. Из ран потекли струйки крови.
— Не надо так быстро! — Линг Мо тут же стер кровь и начал завязывать раны.
Стекло попало очень глубоко, так что положение Ван Рин было серьезным. Полицейская тоже пострадала, но не так сильно, поэтому пока держалась. Интересно, какова будет реакция Шаны, если Ван Рин умрет? Все-таки это ее двоюродная сестра. Будет ли она сожалеть?
«Тебе повезло, что есть кто-то вроде меня, кто может спасти твою сестру».
Линг Мо остановил кровотечение и даже немного очистил раны. Е Лиан продолжала вытаскивать осколки. Вскоре одеяла, на которых лежала Ван Рин, были полностью пропитаны кровью, а ее дыхание стало рваным. К счастью, Линг Мо и Е Лиан в четыре руки быстро справились, так что раны были обработаны хорошо.
Теперь Ван Рин вся была в бинтах, словно мумия. Остались только самые большие куски стекла в ягодицах. Глаза Шаны окрасились в кроваво-красный. О, восхитительный вкус человеческой крови… Линг Мо начал тревожиться.
— Братик Линг, я…
Линг Мо отослал Шану и Е Лиан за дверь. Их было опасно оставлять здесь. Ли Я Линь оказалась тверже — она лишь хмурилась, глядя на сцену перед ней.
Линг Мо тяжело вздохнул, протянул руку к самому крупному куску стекла и резко вытащил его из плоти. Ван Рин громко вскрикнула, ее тело дернулось от сильной боли. Линг Мо решительно стянул с нее брюки вместе с полосатыми трусиками, чтобы добраться до более мелких осколков.
Он вовсе не собирался видеть то, что ему было не положено, но так было удобнее. Линг Мо вдруг понял, что она и Шана очень похожи. Все-таки они были сестрами. У них у обеих была плоская грудь, но довольно выдающиеся бедра. Он не знал, генетическое ли это, но, возможно, просто особенность строения. В любом случае, ее ягодицы были просто потрясающими. Она была так похожа на Шану.
Ван Рин почувствовала, что с нее стянули одежду, и испуганно вскрикнула, пытаясь бороться. Но из-за ран боль в спине была невыносимой, так что она быстро обессилела и упала обратно на кровать. Ей было страшно оборачиваться назад — она боялась, что какой-нибудь из зомби собирался сделать с ней что-нибудь…
— Не бойся. Это я.
Ван Рин сжала кулаки и повернула голову на голос. Линг Мо насмешливо глядел на нее. Она очень удивилась.
— Ты!.. Ты?
Линг Мо протянул руки к ее бедрам, чтобы стереть с них кровь, но Ван Рин гневно закричала:
— Руки прочь!
— Не кричи! Или ты хочешь привлечь еще зомби?
Она прикусила губу. Пусть он и парень ее сестры, ему нельзя видеть Ван Рин обнаженной.
Вдруг она заметила Ло Хэн. Линг Мо в это время наносил на раны антисептик. Он очень волновался, надевая на нее белье обратно.
Ван Рин с облегчением вздохнула, когда ее, наконец, одели. Вдруг она задумалась — как это вообще произошло? Как вместо зомби появился Линг Мо? Она раскрыла рот, чтобы сказать все, что думала, но Линг Мо прервал ее:
— Я снова спас тебя, так что лучше поблагодари меня без лишних слов.
Ван Рин с сомнением взглянула на него. В любом случае, он спас ее — она была жива и почти здорова. Ее не съели зомби, не поглотил огонь. Но на Линг Мо не было ни одной царапины. Что же случилось? Сомнения еще глубже закрались в ее сердце.
Может, ему просто удалось убежать? У него не обгорели ни волосы, ни брови. Пока она думала, усталость после пережитого одолела ее, и Ван Рин уснула. Последнее, что она помнила — Шану у двери. Та хмурилась и не сводила с нее взгляд.
Линг Мо вытащил последние осколки из тела Ван Рин, но та лишь пару раз дернулась во сне и не проснулась.
Глава 137. Спасибо
Огонь полностью поглотил торговый центр. Чжан Нин стоял на крыше, наблюдая за тем, что происходит на парадной лестнице. Вдруг в клубах дыма у входа появилась Ло Хэн. Чжан Нин подбежал к краю, внимательно всматриваясь в нее.
«Ло Хэн?»
Бам!
С нижних этажей раздался взрыв, и Чжан Нин почувствовал, как задрожало здание под его ногами. Он развернулся и побежал по лестнице вниз, собираясь перепрыгнуть на соседнее здание.
«Жива ли она?»
Когда Ло Хэн ушла от него, у него было нехорошее предчувствие. Видимо, она уже тогда что—то задумала. Пожертвовать жизнью ради остальных.
Чжан Нин чувствовал себя виноватым из-за того, что не смог остановить ее, не смог найти другого способа. Не стрелять в бочки, полные бензина. Конечно, это все возникло не из-за бензина — его было не настолько много. Пожар распространился из-за множества электроприборов в здании. Они понимали, что реализовывать такой план очень опасно, но другого пути не было. Без риска было не обойтись.
В нынешних условиях очень трудно выживать. Много потерь и разочарований.
Чжан Нин озадаченно огляделся — где же Дин Ю и Ван Рин? Они уже… Ушли? Нет, они не могли уйти так быстро… Он быстро спустился по лестнице. Это здание почти не затронуто огнем. К счастью, здания вокруг торгового центра стояли далеко на широком перекрестке, и поэтому огонь не охватит всю улицу.
Это было идеальное место для того, чтобы переждать огонь, однако долго тут сидеть было нельзя. Чжан Нин не знал, что делать дальше, и пока высматривал Дин Ю и Ван Рин, зомби уже перетащил последнюю и Ло Хэн с боковой двери на улицу. Дин Ю, в свою очередь, бежал вниз по лестнице торгового центра и заметил этих троих; но когда бросился за ними, они уже исчезли.
Несколько полусгоревших зомби обратили на него внимание, когда он вышел на улицу, но он тут же вырубил их несколькими выстрелами. Засвистели стальные стрелы, и зомби попадали на землю.
Дин Ю взглянул на них мельком и вдруг увидел красный след, тянущийся непрерывной полосой по земле. Он прикоснулся рукой к следу и поднес к носу.
«Кровь».
Он вспомнил, как увидел, что тот зомби тащил Ло Хэн и Ван Рин в неизвестном направлении.
«Надо немедленно спасти их… Этот зомби, судя по всему, очень умен. Наверное, он потащил их в свое логово».
Дин Ю пошел по кровавому следу. Он старался держаться спокойно, хоть на душе у него было тревожно. В конце концов, человек не идеален, и любая его мысль имеет эмоциональную и субъективную составляющую. Он действительно волновался о Ло Хэн и Ван Рин.
Дин Ю шел по непрерывному следу, пока Линг Мо заканчивал с Ло Хэн. Он приспустил на ней брюки и удалил последний осколок. Ее состояние было лучше, чем у Ван Рин, хоть ее ноги и были покрыты многочисленными царапинами и ссадинами. Линг Мо стер кровь с ее ног. Что же они будут делать дальше? Он не мог даже предположить. Ван Рин спокойно спала, и он хотел спросить сначала у нее, когда она проснется.
Он надеялся на то, что раз он спас эту полицейскую, от их лагеря будет какое-то признание. У нее же в карманах был только сахар, сухофрукты и пара патронов.
Ло Хэн вдруг открыла глаза. Очнувшись, она не понимала, что происходит, но как только взглянула на Линг Мо, тут же нахмурилась. Затем она поняла, что это человек, а не зомби.
— Ты…
Она попыталась сесть и оглядела всю комнату. На ней были повязки, кровь была остановлена. В комнате также стояли Е Лиан и Шана — они уже успокоились, и глаза их тоже были нормальными. Единственное, что беспокоило — это Ли Я Линь, которая продолжала стоять в углу со свирепым взглядом.
Ло Хэн тут же заметила Ван Рин, лежащую на пропитанных кровью простынях. Та тоже была вся в повязках и, судя по всему, спокойно спала. Ло Хэн перевела взгляд на Линг Мо и нерешительно спросила:
— Ты спас меня и мою подругу?
Линг Мо кивнул головой.
— Ван Рин кое-что рассказывала мне о тебе…
Ах так! Линг Мо подумал, что ему повезло — Ло Хэн уже знала его. Он не знал, что ей сказать.
— Понятно
Она приподнялась, видимо, собираясь поклониться ему, но когда у нее это не получилось, она только сказала:
— Спасибо, спасибо! Я очень вам благодарна!
Она говорила очень искренне, и Линг Мо улыбнулся такому порыву. Даже в таких условиях фактического конца света люди могут благодарить и сосуществовать с себе подобными выжившими. В такие моменты Линг Мо искренне ценил людей.
— Я не ожидал, что найду выживших на этой улице. Если бы я знал, я связался бы с вами заранее. Мне жаль, если я напугал вас.
Ло Хэн взглянула на него с благодарностью. Похоже, она не задумывалась, как он их спас, и не обращала внимание на трех девушек в комнате.
— Мы приехали только сегодня, — сказал Линг Мо, и Ло Хэн немного удивилась, когда заметила, что у одной из девушек покраснели глаза.
— А где вы были?..
— Университет Х, — ответил он.
Выражение лица Ло Хэн изменилось. Она уставилась на Линг Мо немного испуганно, затем восхищенно сказала:
— Не знала, что кто-то смог убежать оттуда. Там, наверное, есть еще выжившие?.. Но мы не можем спасти всех, к сожалению… Я бы хотела пойти туда, но… Вы же можете нас прикрыть?
Глава 138. Силуэт на лестнице
Линг Мо кивнул на вопрос Ло Хэн. Он не хотел рассказывать кому-либо еще о своих способностях, так что решил подробно не распространяться. У него было большое преимущество перед другими людьми. Интересно, улучшились ли способности у Ван Рин?
— На самом деле… — Ло Хэн взглянула в его глаза. — Я знаю, что много хочу, но… Вы можете присоединиться к нашей команде. У нас четыре группы. Раньше было больше, но в последнее время погибло много человек, — она помрачнела. — Но теперь все будет по-другому. Например, вы с Ван Рин можете быть в одной команде. Так будет легче выживать. Как вам? А остальные девушки пусть будут с нами… Вы наш спаситель, и нам будет легче, если вы будете рядом с нами. Извините, если я что-то не так сказала…
Затем она помолчала и добавила:
— Мы здесь для того, чтобы собрать достаточно припасов. Потом мы хотели отправиться в деревню. Мы живем у реки, у нас есть дом и большие сельскохозяйственные участки. Нас всего несколько семей, и пока не решится вопрос с зомби, мы достаточно самодостаточны. Когда придет спасение, мы будем готовы.
Ее лицо было воодушевленным, когда она говорила о будущем. Ло Хэн мыслила слишком идеалистически. Линг Мо боялся, что она еще не сталкивалась с реальными трудностями. Нелегко контролировать равновесие. Например, она сказала, что все равны, и у них нет авторитетов, но Линг Мо думал, что она ошибается. Людям необходим авторитет, особенно в такой ситуации.
Слава богу, ему не приходилось думать, что делать с большим количеством людей — ему было достаточно трех подчиненных девушек-зомби. Е Лиан и Шана справлялись превосходно, и Линг Мо чувствовал, как быстро они эволюционировали.
Несмотря на то, что количество зомби сокращалось, их все равно оставалось гораздо больше, чем выживших людей. Кое-кто из зомби эволюционировал до продвинутого, и такие зомби становились очень опасны для людей. Конечно, у выживших есть оружие, но кто знает, к чему это все приведет?
Линг Мо беспокоился — могут ли зомби размножаться? Не было никакой возможности изучить их. Линг Мо не знал, как решить эту проблему. Он не хотел использовать Шану и Е Лиан для изучения. Пусть они живут спокойно.
Как это проверить… Он внезапно вспомнил Ли Я Линь и ее развитое взрослое тело. Она достаточно зрелая для этого… Он тут же покачал головой. Нет, дети в такое время будут совсем лишними. Ло Хэн увидела, как Линг Мо покачал головой, и помрачнела. Тот сказал:
— Вы… Я хочу сразу предупредить, что я не буду ехать куда-то далеко только ради убежища.
— Но почему? Чем нас больше, тем лучше, потому что вокруг нас столько зомби, что безопасно жить поодиночке не получится…
В это время дверь открылась, и внезапно зашла Шана.
— И что ты скажешь, братик Линг?
Ло Хэн застыла.
— Мы не причиним тебе вреда, — она неправильно поняла Шану и теперь хотела ее успокоить.
«О нет, я беспокоюсь только о том, что если они втроем разозлятся, они просто съедят вас всех», — подумал Линг Мо. — Спасибо за вашу доброту, но я останусь в городе.
Он обернулся и увидел взгляд Шаны. Та слегка улыбнулась, но тут из-за двери показалась рука Е Лиан, которая утянула Шану из комнаты. Ло Хэн молчала, опустив голову. Она была удивлена. Затем она подняла голову.
— Я не буду настаивать на этом.
Вдруг Шана и Е Лиан снова показались на пороге. Они тревожно обернулись к лестнице, чувствуя присутствие незнакомого существа. Только разумные зомби имели такую способность. Конечно, Ли Я Линь тоже ощутила то же самое, но она пока не контролировала свои чувства.
Линг Мо встал, собираясь передать указания Ли Я Линь. Ло Хэн встревожилась и тоже попыталась встать, но травмы бедра не позволили ей это сделать, так что она тяжело оперлась на кровать. Вскоре на лестнице появился чужой силуэт. Линг Мо с первого взгляда признал в нем человека, который едва не напал на них на выходе из торгового центра. Этот человек проследил за ними и видел, куда направились Ло Хэн с Ван Рин. Линг Мо пытался скрыть местонахождение, но Дин Ю оказался умнее.
Скорее всего он подумал, что зомби утащил двух человек в качестве жертв, и попытался спасти их.
Человек стоял на лестнице, видимо, колеблясь, затем подошел ближе. В этот момент Ло Хэн тоже узнала его и удивленно вскрикнула:
— Дин Ю! Это мой товарищ, он искал нас, — она обернулась к Линг Мо.
Линг Мо был очень встревожен, но уверенность Ло Хэн его успокоила. Дин Ю был напряжен и был готов в любой момент атаковать. Он не ожидал увидеть двух красивых девушек в этой комнате, хоть они и выглядели странно холодными и отрешенными. Зомби здесь не было, так что Дин Ю расслабился, пока не услышал крик Ло Хэн. Он ворвался в комнату, но тут же замер, когда две девушки встали перед ним, глядя на него кровожадными глазами.
Глава 139. Просьба Шаны
— Линг Мо, значит, — голос Дин Ю был безразличным. Казалось, он не был обрадован тому, что Ло Хэн и Ван Рин были живы.
Линг Мо забеспокоился. Этот человек был слишком спокоен. А Ло Хэн была взбудоражена:
— Дин Ю, я чуть не умерла! А благодаря ему мы с Ван Рин спаслись… Он рисковал ради нас жизнью, и теперь…
Дин Ю явно интересовало, как же Линг Мо спас этих девушек, но решил не задавать риторических вопросов.
Когда Ло Хэн закончила, она снова повернулась к Линг Мо с глазами, полными благодарности. Линг Мо сухо кашлянул, отводя взгляд. Ему было немного жаль этих девушек. Видимо, им уделяют мало внимания.
Дин Ю услышал слова Ло Хэн, с любопытством взглянул на Линг Мо, немного задумался и затем процедил:
— Спасибо.
На самом деле, его беспокоили странные обстоятельства спасения. Когда он следовал по кровавым следам, он не зашел сразу же в дом, а обошел его, заглядывая в окна первого этажа. Он сделал это для того, чтобы не наткнуться случайно на разумного зомби, и не ожидал увидеть мертвого зомби у дверей дома. Кто из выживших станет убивать зомби таким странным способом?
Поэтому, когда он услышал от Ло Хэн, что Линг Мо спас их жизни, он подумал, что это как-то связано с тем зомби, иначе человек не мог иметь такие способности. Дин Ю решил не высказывать свои подозрения сразу же. Как же должен быть свиреп Линг Мо, если тот зомби у двери лежит, расквашенный об стену?
А Линг Мо избавился от зомби, когда тот еще был у него под контролем, на самом деле так — разогнал его со всей силы и заставил бежать головой вперед по направлению к стене, а сам в последний момент разорвал с ним духовный контакт. Действительно потрясающее самоубийство.
Дин Ю взглянул в глаза Линг Мо и взволнованно сказал:
— Ты, наверное, очень силен.
Линг Мо кивнул. Он не скромничал перед чужими людьми. Лучше сразу показать свою силу, чтобы люди вели себя с ним осторожнее и остерегались. Дин Ю немного удивился, но пожал плечами.
— Меня зовут Дин Ю, — затем он помедлил и спросил, показав на Шану и Е Лиан: — А они?
Он чувствовал, видимо, враждебность, исходящую от них.
— Это мои девушки, — уверенно сказал Линг Мо.
Дин Ю и Ло Хэн удивились, особенно последняя. Судя по выражению ее лица, она питала симпатию к своему спасителю и потому наивно надеялась на что-то большее. Она опустила глаза, а Дин Ю снова пожал плечами. Понятно, что человек с такой силой имел право обладать сразу двумя девушками.
Было видно, что девушки очень сильны и желали оставаться рядом с Линг Мо, так почему бы и нет? В любом случае Дин Ю беспокоило больше другое.
— Дин Ю, а как же Чжан Нин? — нервно спросила Ло Хэн.
Огонь все еще бушевал в торговом центре, и она беспокоилась, почему Чжан Нин все еще не появился. Дин Ю взглянул на Ло Хэн:
— Он должен быть в порядке. Если не наделал глупостей.
— То есть, ты не знаешь, что с ним? — Ло Хэн побледнела.
Дин Ю пожалел, что сказал это.
— Мне жаль, я действительно ничего не знаю.
— Нам надо найти его, — Ло Хэн попыталась приподняться, но Дин Ю, судя по всему, было все равно — его больше волновал Линг Мо и его спутники. У Ло Хэн не было выбора, кроме как взволнованно посмотреть на Дин Ю.
— Вам не о чем беспокоиться — на улице теперь будет безопасно некоторое время.
Дин Ю кивнул на слова Линг Мо, затем повернулся и вышел из комнаты. Ло Хэн посмотрела ему вслед, и Линг Мо улыбнулся:
— Извините, но скоро мне придется вас покинуть.
Он и так потратил сегодня слишком много времени на бесполезные метания. Не говоря уже о том, что он хотел разжиться припасами на этой улице. Сегодня торопиться было некуда — Линг Мо решил подождать, пока ситуация на улице не станет стабильной, и только потом идти за припасами.
— Мы пойдем за Дин Ю. Благодарю вас и напоминаю, что мы можем объединиться и поискать припасы вместе. Это будет полезно для всех.
Линг Мо улыбнулся, а она продолжила:
— Через некоторое время я, Ван Рин, Дин Ю и Чжан Нин уйдем отсюда. На этой улице должно быть еще жилье… Я бы хотела поговорить с вами подольше, но тут только одна кровать.
Линг Мо кивнул, но Шана вдруг сказала:
— Ван Рин должна вернуться сюда завтра.
В ее тоне явно не было место компромиссам, и Ло Хэн удивилась.
— Они родственницы, — пояснил Линг Мо, и Ло Хэн удивилась еще больше.
Она занервничала — вдруг Ван Рин захочет остаться с Линг Мо и его подругами? Но все же она согласилась.
Глава 140. Людей есть нельзя
Дин Ю вернулся с Чжан Нином. Возвращение последнего было неожиданным, и потому Ло Хэн сначала сильно удивилась, затем бросилась к нему, обнимая.
— Ты… Ты меня так напугал! — она смеялась, наспех вытирая слезы радости.
Чжан Нин повернулся к Линг Мо.
— Ты спас этих женщин?
Линг Мо не ожидал обращения к нему, поэтому сначала опешил, но затем кивнул. Чжан Нин подошел к нему ближе и внезапно наклонился:
— Спасибо, — прошептал он на ухо.
— Э… — Линг Мо смутился под взглядом Ло Хэн.
Линг Мо видел этого человека впервые, а Шана и Е Лиан были очень недовольны таким количеством людей в комнате и поближе подошли к Ли Я Линь. Чжан Нин отстранился и нервно сказал:
— Прошу прощения, я так разволновался…
— Да ничего, — быстро ответил Линг Мо, отводя глаза от Ло Хэн.
— По дороге мы взглянули на здание по соседству, — тихо сказал Дин Ю. — Мы можем обосноваться там.
Линг Мо кивнул.
— Огонь прекратится к вечеру, но ночью ходить опасно, так что выйдем все вместе на поиски завтра утром.
— У тебя травма ног, как ты пойдешь? — Чжан Нин наклонился к Ло Хэн, осматривая повязку на ее ногах.
Рана была обработана очень хорошо, так что она должна скоро зажить. Ло Хэн была очень благодарна Линг Мо, но она хотела поскорее взять инициативу в свои руки, чтобы помогать другим людям.
— Нет, нет, никаких проблем, брат Линг вовремя перевязал мои раны, так что все нормально… Давайте не будем тратить попросту лекарства, — Ло Хэн приподнялась на локте, затем повернулась к Чжан Нину. — Я бы хотела взять брата Линг и остальных с собой.
Чжан Нин поднял брови, удивившись. Затем он вытащил из сумки какую-то тетрадь и протянул Ло Хэн. Та в свою очередь отдала ее Линг Мо.
Тот озадаченно взял тетрадь в руки. Ло Хэн продолжила:
— Мы хотели поехать в деревню с этими записями, но это нерационально. Сначала я планировала распределить время, пока не прибудет спасение. Может, у вас есть лучший план? Мы не можем связаться со службами, и вдруг солдаты уже готовы нас спасти? Город я знаю плохо, так что посмотрите эти записи — я отдаю их вам — может, они будут вам полезнее. Так я смогу отплатить вам за помощь.
Линг Мо не мог отказать Ло Хэн в ее просьбе. Ее записи изначально предназначались для использования службой спасения и содержали в себе, видимо, какую-то важную информацию.
— Спасибо, — Линг Мо даже немного заинтересовался.
Он покачал тетрадь в руках и раскрыл ее. Помимо записей, написанных очень мелким убористым почерком, в тетради были наброски карт и каких-то знаков, таблицы и статистики. Ло Хэн была очень внимательна. Таким образом, можно будет остаться в городе Х еще на некоторое время и отдохнуть. Конечно, это все будет неважно, если в городе окажется слишком много разумных зомби. Тогда придется уйти.
— Ван Рин останется здесь, не будем ее будить.
Дин Ю и Чжан Нин ушли, поддерживая Ло Хэн. Перед тем, как покинуть комнату, они оставили винтовку с небольшим количеством пуль. Дверь за ними закрылась. Глаза Ли Я Линь налились красным, когда она смотрела вслед уходящим. Затем она перевела взгляд на спящую Ван Рин. Шана обернулась и проследила за взглядом Ли Я Линь.
— О чем ты думаешь? — холодно спросила она.
Ли Я Линь подняла взгляд, встречаясь глазами с Шаной. Та еще никогда не выглядела такой мрачой.
— Нет, я… — будто недовольно пробормотала Ли Я Линь, и Линг Мо вздохнул, обернувшись к ней:
— Сестренка, я не позволяю тебе есть кого бы то ни было. Не приближайся к ней.
Ли Я Линь решительно покачала головой:
— Я тебя не понимаю.
— Ты не понимаешь первую половину или вторую?
Молчание.
— Понятно, первую. Ты должна понять, что все это бессмысленно. Если ты съешь хоть кого-нибудь, я тебя накажу.
— Но она же чужая, — серьезно ответила Ли Я Линь, переводя взгляд с Е Лиан на Линг Мо. — Чужих тоже нельзя?
— Понимаешь, мы не едим людей. Человеческое мясо не очень вкусное, — быстро сказал Линг Мо. — Вот гель вкусный, очень-очень вкусный…
Е Лиан и Шана странно посмотрели на него, но тоже кивнули. Они с самого начала были более послушными, чем эта девушка. Ли Я Линь — настоящий зомби-мятежник.
Шана широко улыбнулась, с вызовом глядя в глаза Ли Я Линь, затем подошла ближе к Ван Рин. Линг Мо не мог не спросить:
— Шана, ты и Ван Рин… Ну, ты помнишь что-нибудь?
Шана кивнула.
— Ты хочешь, чтобы мы взяли ее с собой?
На самом деле он был немного против, но если для Шаны это было важно, то пусть будет так. Надо было взвесить все «за» и «против», прежде чем принимать такое решение. Шана странно улыбнулась и сказала:
— Я помню, что тебе она не нравилась, но я вспомнила, что она нам не враг.
— Почему?
— Потому что, хоть я и не помню много, но детская память во мне еще жива.
Шана не отводила взгляда от Ван Рин, растягивая губы в странной улыбке.
Глава 141. Это наследственное
Поздней ночью Ван Рин внезапно проснулась. Она открыла глаза, зашевелившись, и тут же спина и ноги выстрелили болью. Плечо упиралось во что-то жесткое и неудобное. Горло горело, и, сглотнув, Ван Рин почувствовала, что очень хочет пить.
«Вода…»
С трудом приподнимаясь, она всмотрелась в окружавшую ее темноту. На кровати лежали Линг Мо и его подруга. Затем Ван Рин почувствовала присутствие кого-то еще и увидела в углу комнаты человека, сидящего на стуле. У него тоже были закрыты глаза, и Ван Рин с трудом узнала одну из подруг Линг Мо.
«Какой он ужасный… Он заставил девушку дежурить!» — Ван Рин нахмурилась.
Она думала, что Линг Мо позволяет себе слишком много. Он мог бы и выделить спальное место для девушки.
Ван Рин некоторое время полежала на животе, затем почувствовала, что ей не очень удобно. И это было явно не из-за размера ее груди. Такая плоская грудь не должна мешать.
Вдруг она почувствовала, как кто-то приблизился к ней, и тихо вскрикнула.
— Эй…
Но человек зажал ей рот, не давая перебудить остальных. Ван Рин испуганно взглянула ему в глаза и услышала шепот на ухо:
— Это я.
Ван Рин голос показался очень знакомым.
— Не двигайся, — сказала Шана и выпустила Ван Рин из рук.
Затем она присела на корточки лицом к лицу с Ван Рин, глядя ей в глаза. Та была ошеломлена выражением лица Шаны, которая до этого вела себя отстраненно и холодно, и Ван Рин это ранило. Она не ожидала, что Шана проявит инициативу.
Глаза Шаны горели красным, и в них отражалось небольшое любопытство, но не более.
«Будто обычный зомби…» — Ван Рин вздрогнула.
Она опустила глаза на шею Шаны и увидела знакомый медальон на коротком шнурке. Ей стало жарко.
— Пить…
Шана отстранилась, взяла бутылку с водой и протянула ее девушке.
— Спасибо, — Ван Рин сделала несколько больших глотков, и ей стало лучше.
Шана подумала, что люди особенно уязвимы после травм, особенно эта девочка, которая абсолютно одинока в этом мире…
— Почему ты здесь? — прошептала Шана. — Я думала, ты будешь в Гинкго.
— Я туда так и не дошла… — Ван Рин помрачнела. — Когда вы ушли, я отправилась в Гинкго, но встретила Ло Хэн. Меня ранили, и Ло Хэн привела меня к ним в лагерь. Они настояли на том, чтобы я осталась, только Дин Ю был против, — рассерженно сказала она, вспоминая. — Ло Хэн не оставила меня…
Шана ждала, пока Ван Рин закончит, затем кивнула:
— А мой одноклассник Лю Ю Хао? Он был с ними?
Ее тон был безразличным. Слыша равнодушие в ее голосе, Ван Рин так расстроилась, что слезы выступили у нее на глазах.
— Откуда я знаю, — сердито ответила она. — Ну, я спрошу, — затем она поколебалась и продолжила: — А что будешь делать ты?
— Пойду за братиком Линг, — спокойно сказала Шана. — Но ты с нами не пойдешь.
— Я не очень-то и хотела, но… — Ван Рин была очень подавлена. — Но почему? Да, мы долго не виделись, но ведь мы…
— Я просто захотела тебя увидеть и вспомнить кое-что. Но ясно одно, — вдруг сказала Шана, — наверное, ты удивлена, но… Ты слишком слаба, и я не хочу, чтобы ты шла за Линг Мо.
— Я? — Ван Рин замерла. Она не верила своим ушам. Это Шана?
— Кстати, я хотела спросить… Как тебе твоя грудь?
Ван Рин чуть не задохнулась от возмущения. В такой момент спрашивать про грудь? Зачем она это делает? Ван Рин опустила глаза и сердито сказала:
— Ничего особенного, просто недостаточно большая.
— И ты в этом не виновата, — презрительно сказала Шана. — Если бы она могла достигнуть нужного размера, она станет совсем как подушка.
Ван Рин коснулась своей груди с некоторым разочарованием. Она вспомнила пренебрежительные взгляды своих одноклассников и расстроилась.
— Ты не виновата, но ты это можешь улучшить. Братик Линг сказал, что моя еще вырастет.
— Но из-за чего это? — спросила Ван Рин, глядя на торжественное выражение лица Шаны.
— То, что у нас маленькая грудь — это наследственное, — сказала Шана.
Ван Рин задумалась над теорией Шаны, а та встала, похлопав ее по колену. Она хотела что-то сказать, но Шана ушла в темноту. Ван Рин откинулась на кровать и вскоре уснула.
Когда ее дыхание выровнялось, кровать прогнулась под чьим-то весом. Это сел рядом со спящей Ван Рин Линг Мо. Он слышал все, о чем говорили между собой Ван Рин и Шана. Он удивился, когда Шана проявила такое сочувствие к своей кузине, и теперь молча смотрел на спящую девушку. Бедная девочка, она так устала. Что же побудило Шану?
Линг Мо также не думал, что Шана захочет бросить ее, но когда он повернулся, чтобы спросить ее об этом, наткнулся на холодный взгляд Шаны. Она криво улыбнулась и сказала:
— Братик Линг, как говорилось в той пословице? В одной пещере двум тиграм не жить, верно? Можно ли то же самое сказать о Дин Ю и Ван Рин?
Глава 142. Как загорается щепка
— Ну как, тебе лучше?
Чжан Нин сидел на диване рядом с Ло Хэн. У них не было обезболивающих, и поэтому она постоянно просыпалась среди ночи от боли. Но она не спала и по другой причине.
— Намного лучше, но… Как ты думаешь, Ван Рин не?.. — начала Ло Хэн нерешительно.
Чжан Нин посмотрел ей в глаза и сказал:
— Ты должна понять. Там ее собственная сестра. Если она захочет пойти с ними… Это не будет означать, что мы ей надоели. Мы же не будем ее удерживать, верно? Они просто так не отдадут нам ее.
Ло Хэн поколебалась, затем медленно покачала головой.
— Он силен, но у нас оружие. И… У него собственные планы, и мы не можем навязывать ему свои. Не будем даже думать об этом. Надеюсь, завтра Ван Рин просто уйдет с нами, и все… Если честно, я очень расстроена.
— Но ведь… Дин Ю и она… — Чжан Нин взглянул на соседнюю дверь.
— Я знаю. Поэтому, если она захочет уйти, нам надо будет поговорить с ним. Дин Ю слишком разумный, слишком холодный для таких, как она. Но если Ван Рин не уйдет… Надеюсь, что отношения между ними улучшатся.
Чжан Нин вздохнул. Ло Хэн хотела что-то добавить, но осеклась. Он совершенно ничего не понимал в чувствах между мужчиной и женщиной в этом мире, а Ло Хэн считала, что сейчас не время разговаривать на эти темы.
Но в таких условиях, когда люди живы, им нужно хоть какое-то утешение, хоть какое-то счастье. Чжан Нин вдруг подумал о том, что давно не видел Ло Хэн, и повалил ее на спину.
— Ой, больно… Чжан Нин, что ты делаешь?.. Я не… Ах…
— Не двигайся!
— Что ты хочешь?..
— Когда ты так делаешь, я ничего не могу поделать с собой.
— Я… Я не готова, мы же друзья…
— Я с самого начала не собирался быть тебе просто другом!
В щель приоткрытой двери за ними наблюдало три пары глаз. Линг Мо странно улыбнулся и закрыл дверь.
— Именно так загорается сухая щепка… Теперь здесь будет тепло.
— Братик Линг, они…
— А ты не смотри.
Е Лиан немного нервничала, увидев такую сцену.
— Линг Мо, почему ты закрыл дверь? Мы вообще-то тоже смотрели, — сказала Шана.
— Это тебе не домашнее видео!
— Ты просто не хочешь, чтобы мы это видели, — упрямилась Шана. Да, она стала довольно умна. — Потому что мы этого не делаем.
Обычный человек смутился бы, но не Шана. Линг Мо даже не ожидал, что они проберутся за ним. Он боялся, что Шана и Е Лиан захотят сделать это сразу вдвоем, а он не готов! Быть с двумя девушками-зомби…
— Не говорите, что мы приходили сюда, — Линг Мо перевел на другую тему. Шана и Ван Рин поднялись наверх, чтобы найти Дин Ю. Линг Мо вскоре успокоился, но все же он не мог забыть взгляд Шаны. Она стала вести себя почти как человек.
«Если бы я убил Ван Рин, она бы запомнила это и, может быть, отомстила бы».
Она была очень сильна, и даже если Линг Мо победил бы ее, она бы достаточно попортила ему крови.
— Когда ты волнуешься, ты так смешно выглядишь, — насмешливо сказала Шана. Линг Мо и Е Лиан пошли за ней, отделяясь от Ван Рин и Ли Я Линь. Последняя старалась вести себя дружелюбно, но все еще пугала Ван Рин.
— Ты не будешь ее есть, — сказал ей перед этим Линг Мо, но та молчала. — Я серьезно.
Он предупредил ее, так что она должна его послушаться.
Линг Мо решил остаться с Е Лиан. Шана прокралась к двери небольшой пристройки, где сидел Дин Ю, и заглянула внутрь. Главное, чтобы не увидела Ло Хэн.
Линг Мо подумал, что если бы был на месте Дин Ю, он бы поступил так же. Дин Ю не хотел рисковать всей командой, но чтобы спасти Ван Рин, которая явно собиралась остаться с Линг Мо, пришлось бы пожертвовать другими людьми. Линг Мо подумал, что это немного странная причина для ненависти, ведь они не сделали ничего плохого. Дин Ю придется заплатить за то, что разозлил Шану.
Он повернулся к Шане и увидел хищные улыбки всех троих зомби. Удобно было иметь подручных зомби — можно было не делать всю грязную работу. Когда Шана представила, как Дин Ю страдает, она заволновалась в предвкушении, и даже Е Лиан с нетерпением выступила вперед.
Глава 143. Проблемы с почками
В это время основной пожар в торговом центре погас, и только оставшиеся искры непрерывно мерцали в центре развалин. Огненный, стремившийся ввысь шлейф пламени привлек внимание около сотни зомби, которые неторопливо бродили возле входа.
Внезапно оставшиеся искры начали сливаться воедино, образовывая облик, похожий на восковую фигуру, которая затем неожиданно набросилась на зомби, после этого столкнулась с верхними обломками и пропала с оглушительным хлопком.
В это время Дин Ю сидел напротив панорамного окна, выходившего на улицу, держал банку пива в руке, делал небольшие глотки и задумчиво смотрел вниз. Не его поясе было около десятка укороченных стальных прутьев. Дин Ю вернулся в дом после вылазки в город — теперь он понял, что выходить туда надо только по необходимости.
Опиарясь на спинку дивана, он придвинулся к стулу и подпер под себя подушку. За ним тянулись следы крови. Он оглядел себя и успокоился — похоже, все было в порядке.
«Ло Хэн и Ван Рин получили несерьезные ранения, по крайней мере, они не будут обузой… Но всё же группе не хватает численности и мощи для определённых действий и решения проблем».
Дин Ю хотел с ними поговорить, чтобы кое-что прояснить. Он думал о том, что Ло Хэн — очень полезный член команды, она владеет навыками выживания в диких условиях, знает основные приёмы ведения и составления плана боевых действий. Важен был каждый человек, обладающий умениями. И они должны понимать, с чем могут справиться. Чтобы создать базу выживания, как в отряде Линг Мо, который, несмотря на то, что там было две девушки, был очень силен. Для этого необходимо быть более сильной личностью.
Раздумывая обо всем, Дин Ю жадно глотнул пива, сполоснул рот, сплюнул на землю и снова пришёл в себя. Вдруг его зрачки сузились — он что-то почувствовал и повернул голову; затем он медленно перевёл взгляд к креслу, где среди сумрака очень хорошо выделялись ярко-красные налитые кровью глаза.
Зомби?!
Дин Ю нащупал у себя на поясе стальной прут и направился к креслу. Вдруг из темноты перед ним внезапно вырос зомби. Дин Ю бросился к двери, отпихивая зомби в сторону, и только потом заметил у него в руке мощную деревянную ножку от стола.
Ох!
Зомби замахнулся и ударил Дин Ю по голове, который тут же отпрыгнул к креслу, но тут же получил удар в плечо от другого зомби. Дин Ю попытался ударить прутом и второго, но не смог, так как первый зомби подбежал к нему и начал бить ногами по почкам. Дин Ю не ожидал, что зомби обладают такими атаками-сюрпризами, так как это не свойственно для мертвецов.
«Сволочь!»
Динь Ю пытался увернуться от сильных ударов по почкам. Вдруг у него открылось второе дыхание и он резко достал два стальных прута, тут же вонзая их в зомби. Ножка стола, которую держал зомби в своей руке, едва не задела Дин Ю, и он, поморщившись от боли, вытащил прутья из живота зомби.
Эти зомби обладали интеллектом. Они сумели эволюционировать.
С момента драки прошло всего пару секунд, но на его лбу выступил холодный пот. То, с чем он столкнулся, Линг Мо называл «продвинутыми зомби».
Он никогда не видел зомби, в глазах которых сквозило такое безмолвное понимание происходящего. Даже если это и был класс зомби с более высокой степенью эволюции, теперь их было двое. Но хоть они и обладали каким-то интеллектом, их глаза все равно были переполнены бессознательной яростью и жаждой крови.
«Что, черт возьми, происходит…»
Дин Ю отвел глаза от мертвецов и вытащил второй прут. Он понял, что был на грани жизни и смерти.
Не Линг Мо ли подослал этих зомби? Дин Ю мог тайком прокрасться к Линг Мо и напасть него, но что делать с путями отступления?
Он размышлял с невинным выражением лица, словно ничего не задумывая. Как бы отреагировал Линг Мо на мысли Дин Ю?
Все понятно. Эти продвинутые зомби принадлежали Линг Мо.
В это же время Линг Мо находился в соседней комнате и вышел на солнечную террасу. Е Лиан стояла рядом с ним; она была взволнована увиденной ранее сценой с Ло Хэн и Чжан Нином, но ее также интересовало и происходящее в соседней комнате.
Линг Мо было тяжело контролировать два зомби одновременно, хоть эти двое и сотрудничали друг с другом. Необходимо было решать проблему с силой воли Линг Мо, чтобы научиться лучше подавлять зомби. Он одновременно пытался контролировать двоих и сражаться. Е Лиан стояла рядом и сочувствовала ему.
Линг Мо было интересно, как Дин Ю, который не мог быть полностью боеспособным, так как чувствовал себя плохо последние два дня, так ловко боролся с зомби?
Восстановшись после травмы, зомби встали на ноги. Теперь они не только беспощадно напали на Дин Ю, но и понимали друг друга без слов; один из зомби даже сжал кулаки и принял стандартную позу бокса. Где, черт возьми, этот зомби? Это новый зомби, который только что эволюционировал?
Впервые Дин Ю подумал позвать на помощь, но он не был далеко от своих напарников, так как сегодня он жил один на верхнем этаже. Дин Ю не хотел быть обузой для других…
Но у Ло Хэн и Чжан Нина есть оружие, и если кто может помочь, то только они. Словно читая его мысли, зомби перекрыли ему путь к двери. Дин Ю был не в силах справиться с подобными зомби, и он никогда не смог бы убить их, хотя и причинил им большой ущерб. Кто первый упадет, тот и станет жертвой.
Дин Ю почувствовал себя мышкой в лапах двух кошек. Тяжесть в груди мешала дышать. Почувствовав физическое истощение, Дин Ю выронил оружие из рук. Зомби тут же оттеснили его к углу комнаты, и Дин Ю, оказавшись в безвыходной ситуации, вытащил нож из сумки и вытянул его перед собой. Он вспомнил, что никто из людей не хотел подходить к зомби близко, потому что риск был слишком велик.
Наконец Дин Ю решился, раскрыл окно и закричал:
— Ло Хэн!
Крикнул он не очень громко, потому что в противном случае мог привлечь других зомби. Ло Хэн и Чжан Нин непременно бы услышали его крик о помощи, если бы в это самое время не занимались любовью под вздохи и скрипы старого дивана.
Глава 144. Хрупкие руки в жестоком бою
На крик помощи Дин Ю пришёл Линг Мо. Дин Ю был потрясён, когда понял, что его не слышат и не могут услышать.
Пока Дин Ю пытался сбежать, как он мог узнать, что в соседней комнате есть еще три человека? Так что Линг Мо воспользовался суматохой и зашел. Затем, манипулируя зомби, он ускорил частоту ударов и наступление. Теперь зомби еще быстрее понимали друг друга, действуя жестко, а их боевая эффективность значительно улучшилась.
Линг Мо начал неспешно подходить, главным образом для того, чтобы показать, кто тут главный.
Когда-то, когда его зомби случайно подрался с другим, Линг Мо сформировал набор приёмов и атак. Но эта модель была не очень эффективна для выживших людей, поскольку величайшим преимуществом человека является владение оружием, маневренность и разнообразие средств предотвращения атак по сравнению с зомби.
Не говоря уже о том, что человек может быть просто сильнее — и тогда зомби приходилось управлять более осторожно.
На самом деле, Линг Мо начал с более старого типа управления. Затем Дин Ю включился в игру, а поведение зомби вышло за пределы здравого смысла.
Теперь его избивали, но он отчаянно защищался, пытаясь сражаться в ответ. Дин Ю не знал, что Линг Мо внимательно изучал его в процессе боя, пытаясь выяснить наилучшие приемы манипуляции. Как заставить хрупкие руки одерживать верх в тяжелом бою?
Линг Мо сосредоточился на зомби, и их скорость увеличилась; молчаливые зомби то и дело меняли тип атаки.
Дин Ю сожалел, что был слишком самонадеян. Ведь он хотел возглавить свою группу выживших. Если бы он не требовал так много от себя, то он мог бы позвать на помощь, не стыдясь этого.
Зомби продолжали пинать его по почкам, и Дин Ю с нетерпением ждал, когда же придут Ло Хэн и Чжан Нин, чтобы спасти его. Ему было страшно, ведь он всегда считал себя разумным и выдержанным. Теперь же он сомневался в себе и в других. Услышали ли Ло Хэн и Чжан Нин? Может, им все равно, и поэтому они не идут?
Нет, нет, Дин Ю знал, что он был дорог им.
Дин Ю не сумел увернуться, когда задумался, и получил сильные удары под ребра и прямо по носу.
«Ох!»
Сильная боль пронзила голову Дин Ю, а в глазах все потемнело. Из его носа что-то полилось, все лицо его пульсировало. Тело Дин Ю отшвырнули к балкону. Он чувствовал, что будто был игрушкой для зомби.
Линг Мо взял себя в руки, затем медленно отвел зомби в сторону, чтобы не шуметь и не помешать двум влюбленным. Его голова кружилась от запаха крови.
Изначально эти две комнаты были одной, и потому сейчас были соединены общим балконом, так что Дин Ю и не подозревал о присутствии Линг Мо. Е Лиан пошла за ним.
Тело Дин Ю снова пронзила боль, и он потерял сознание под звуки ударов. Несчастный Дин Ю был избит.
Через некоторое время он очнулся, почувствовав грубый удар. Он плохо помнил, что произошло. Линг Мо смотрел ему в глаза, стоя напротив. Его зомби избили Дин Ю, и тому было очень тяжело, особенно почкам, хотя внешне это никак не показывалось.
Линг Мо старался контролировать силу, но все же причинил ему достаточно серьезный ущерб. Хотя дней через десять он будет уже полностью здоров. В конце концов, группе Ло Хэн тоже надо передохнуть. Без Дин Ю они лишаются самой главной своей боевой силы.
Убить Дин Ю было равносильно убить всю группу Ло Хэн сразу. Да, он был очень ценен.
Линг Мо считал, что Дин Ю был сильным человеком, осторожным и рациональным, но не без недостатков. С одной стороны, он собирался устроить раскол в группе. С другой — его действия могут не сыграть решающей роли, и на него никто не обратит внимания.
Но теперь его жестоко избили. Линг Мо надеялся взять его к себе — пусть будет временной рабочей нагрузкой для группы. Линг Мо не хотел сильно полагаться на других людей.
По крайней мере, он должен знать, при каких обстоятельствах выносить суждение, и не придется ли впоследствии заплатить высокую цену за доверие.
— Братик Линг, помоги мне вытереть руки.
— Что? — Линг Мо вздохнул, затем вытащил из кармана платок и начал вытирать кровь с рук Шаны. Удивительно, как такие хрупкие руки содержали в себе такую мощную силу. Эти тонкие белые пальцы были способны уничтожить человеческое тело.
— Мне понравилась игра…
— Люди так не играют, запомни это. Во всяком случае, обычный человек.
У Линг Мо болела голова. Человеческий разум и разум зомби действительно сильно отличаются друг от друга, независимо от того, насколько близок зомби к человеку.
Линг Мо уже подготовил себя психологически к таким изменениям, так что почти привык. Вскоре у него снова поднялось настроение. В любом случае, он силен и может полагаться не только на себя!
Линг Мо, Е Лиан и Шана направились вниз. Проходя мимо комнаты Ло Хэн, они услышали странный смех. Когда они снова оказались в комнате, Линг Мо удостоверился, что Ван Рин в порядке.
— В любом случае, раз ты закончила, лучше помоги мне.
Е Лиан с помощью Линг Мо приподняли диван и с грохотом опустили его на пол. Было слышно, как в соседней комнате засуетились.
— Кажется, что-то случилось с Дин Ю!
Чжан Нин взял пистолет и вышел в коридор. Ло Хэн оделась и, хромая на одну ногу, пошла за ним.
Вскоре они добрались до комнаты, где лежал Дин Ю и двое зомби. Ло Хэн испугалась и бросилась к Дин Ю. Чжан Нин ушел на улицу, в темноту, за другими зомби.
— В чем дело? — спросил он, вернувшись.
Ло Хэн коснулась шеи Дин Ю, щупая сонную артерию. — Жив, — она вздохнула с облегчением.
Чжан Нин опустил пистолет.
— Видимо, это были очень сильные зомби.
— Они могли услышать выстрелы и прийти сюда. Эти зомби довольно умны…
Ло Хэн задумалась. Ее беспокоило — зачем зомби пришли сюда? Разве что…
Глава 145. Это не что иное, как сюрприз
На следующий день, рано утром, несмотря на недосып и круги под глазами, они втроём отправились к Линг Мо в квартиру.
Нетрудно было разглядеть их истощённые лица. Ведь это было очевидно — после того, что случилось прошлой ночью, они не могли спокойно уснуть и с волнением ждали рассвета.
Всё это время Дин Ю с мрачным лицом шёл следом за Ло Хэн, держась рукой за свои отбитые бока, его лицо было покрыто сильными отёками и синяками, а нос был сломан. Дин Ю был очень подавлен и сильно паниковал:
— Если бы вы, Чжан Нин и Ло Хэн, успели бы, то я бы смог отбиться!
— Теперь, раз ты временно не можешь сражаться, Ван Рин не хочет идти с нами, — Ло Хэн выглядела чрезвычайно взволнованной, и то, что говорил Дин Ю, она слушала в пол-уха, так как ей было стыдно и сложно смириться со своими переживаниями, и она не могла прийти в себя.
Изначально она поднимала вопрос, чтобы Ван Рин не была с ними, но сейчас её хладнокровный разум откинул эту мысль. Она изменила своё решение и понимала, что всё делает правильно, сомнения её покинули.
— Не говори так, если Дин Ю услышит, то не обрадуется, — шёпотом пробормотал Чжан Нин.
Но Дин Ю всё прекрасно слышал; он поднял голову и посмотрел на Ло Хэн и Чжан Нин, и в мгновение их лица стали смущёнными и взгляды опустились на землю. В это мгновение Дин Ю слегка улыбнулся и пробормотал:
— Это действительно правда, я не очень рад. Извините, пожалуйста. Если бы вы не спасли мою жизнь прошлой ночью, я бы уже был мёртв.
— Возможно… — Чжан Нин, поколебавшись, улыбнулся.
Хоть на Дин Ю и накинулось всего два зомби, он не отрицал тот факт, что мог быть убит, поэтому он действительно был благодарен Ло Хэн и Чжан Нин. Это было впервые, когда Дин Ю ощутил преимущество команды и взаимопомощи друг другу. Раньше он не придавал такого значения командной выручке и не просил о помощи. Отныне же он был готов сотрудничать с ними до самой смерти. Теперь это были не просто выжившие люди, а его партнёры. После своего спасения, мнение Дин Ю изменилось. Когда его тяжело ранили, он понял ценность и значимость помощи, которая ему необходима.
— Дин Ю, не беспокойся, я спрошу у брата Линг лекарство, а в обмен предложу пистолет Чжан Нина, — решительно сказала Ло Хэн.
Дин Ю с грустью посмотрел на нее и нерешительно ответил:
— Если Ван Рин не вернётся, то это из-за меня… Хоть я не считаю себя виноватым, я хочу извиниться перед ней.
Ло Хэн и Чжан Нин были в шоке — что? Дин Ю показал слабину и готов попросить прощения?
— У меня нет возможности сражаться прямо сейчас, но чувствую, что без Ван Рин я не настолько силён, ведь она очень хороша в бою, — сказал он. — Это в наших интересах. Мы втроём не сможем сами покинуть город.
Ло Хен, игнорируя его слова, взволнованно сказала:
— Дин Ю, ты можешь, и я знаю, что ты разумный человек, это не недостаток! Это очень важно для команды! Но если ты решил отпустить партнёра, то необходимо взять другого напарника, ведь это повысит шансы на выживание. Я переживаю за тебя!
Дин Ю молчал некоторое время, а затем произнёс:
— Я найду способ, чтобы не было так тяжело.
— Это было бы здорово. Дин Ю, твоя отвага очень важна для нас, но мы должны действовать более взвешенно, мы команда и нужно всё чётко планировать, — Ло Хэн говорила с чувством, её глаза были искренними.
Все трое подошли к квартире, где жил Линг Мо. Они ещё не успели постучать, как дверь приоткрылась, и из-за неё показалось очаровательное лицо девушки. Впустить их троих она не могла, в её глазах читалось недоверие.
— Линг Мо, пришли трое людей, с которыми ты виделся вчера, — открывая дверь, она поймала взглядом ухмылку Дин Ю и почувствовала резкую боль в голове.
Это было опасно, потому что она не хотела давать повода думать, что она эволюционировавший зомби и подчинённая Линг Мо.
Дин Ю на мгновение подумал: «А не зомби ли эта прекрасная девушка?». Но потом он понял, что эта идея немыслима и забавна, ведь зомби не может вести себя как человек и обладать обычными глазами.
Как только все трое вошли в квартиру, Е Лиан почувствовала это. Ли Я Линь специально спряталась в комнате, борясь с соблазном набросится на них и съесть их сердца. Она сидела и мучилась, и Линг Мо сказал ей:
— Как ты можешь всегда хотеть есть?
В итоге Линг Мо не позволил ей спрятаться, а велел сидеть спокойно. Выслушав его, Ли Я Линь развернулась к Е Лиан, взгляд которой был направлен на дверной проём.
Линг Мо подошёл к комнатной двери и увидел Дин Ю; на его лице была ухмылка.
— Так рано, — сказал Линг Мо, глядя на Дин Ю с сухим кашлем. — Что с тобой случилось? Тебя не было всю ночь.
— Мы… — начала говорить Ло Хэн, но Дин Ю прервал её.
— Ничего, я… Я нечаянно упал с лестницы, — быстро ответил он.
Однако, если посмотреть на его лицо с синяками и ссадинами, то этот ответ вызывал смех. Дин Ю совсем не умел врать.
Линг Мо знал, что на него напали зомби и чуть не превратили в еду. Дин Ю считал позорным признаться в этом, поэтому и соврал.
Линг Мо озабоченно вздохнул и произнёс:
— Ох. Будь осторожен, не падай.
Глаза Дин Ю бегали по комнате и остановились на Ли Я Линь, а она так не хотела, чтобы её заметили…
Ло Хэн спросила:
— Линг Мо, посмотри, как сильно он ранен, у тебя есть ли какие-нибудь лекарства? Ему нужно помочь!
— Нет, — холодно ответил он.
Тогда она нежно взглянула в его глаза:
— Мой старший брат…
Это было очень убедительно, и в сердце Линг Мо что-то отозвалось в ответ на ее взгляд. Но он оставался расчётлив и не намерен был отдавать ценные лекарства.
Дин Ю уже не хотел брать лекарства, хотя если их использовать, то он сможет вернуться к нормальному ритму жизни уже через месяц. Что же касается почек, то они должны были скоро восстановиться.
Линг Мо сказал:
— Если бы у меня были лишние лекарства, я бы их отдал, но всё использовал вчера, когда был с тобой и Ван Рин.
Ло Хэн была расстроена. Она хотела предложить в обмен пистолет Чжан Нина, но Линг Мо отказался и сказал, чтобы она подарила его Ван Рин.
Когда Ван Рин вышла из-за дверей, Ло Хэн и Дин Ю увидели её. Что за сюрприз! Они непонимающе перевели взгляд на Линг Мо.
— Почему вы смотрите на меня?
Линг Мо делал невинный вид, будто никакого отношения к этому не имеет. Шана, Е Лиан и Ли Я Линь еле сдерживали смех, так как у Ван Рин на затылке было выбрито «дура».
Глава 146. Чем красивее, тем опаснее
Ночевка, к утру костёр полностью погас. Так как здесь повсюду многоэтажные дома, зомби не замечали свет от пламени костра.
Выйдя из дома, Линг Мо посмотрел в сторону сгоревшего торгового центра и увидел толпящихся зомби — их было около двухсот. Он снова взглянул на руины, и его тело пронзил холод. Это же целый крематорий для зомби, там их сгорело около тысячи. Линг Мо особенное внимание уделяет этому месту, ведь здесь можно найти вирусный гель.
Ло Хэн приступила к изучению материала, и Линг Мо посчитал, что сейчас самый подходящий момент для поиска геля с помощью зомби. Они отправились к торговому центру за недостающими предметами. Но Линг Мо не увидел, что Ван Рин заметила их, идущих по дороге. Она была разочарована.
— Ты всё ещё ненавидишь их? — неожиданно спросил Чжан Нин, так как заметил её ненормальное волнение.
Ван Рин сразу же сделала равнодушное лицо и небрежно сказала:
— Ничего подобного! Пока они сильнее и у них всё хорошо, но потом они пожалеют. Надо немного подождать, не надо недооценивать нас! — кулаки Ван Рин крепко сжались.
Но Чжан Нин по-прежнему смотрел на неё ласково, как отец, и сказал:
— Я хочу сказать… Твой настрой очень воодушевляет, но сначала надень шапку.
— Что? Зачем?
— Холодает.
В это время Линг Мо, управляя своими зомби среди обугленных трупов, искал вирусный гель. Е Лиан сказала Шане:
— Сходи, попрощайся с Ван Рин. Потом будет трудно найти возможность встретиться снова. А мы пробудем здесь долго. Иди.
В глазах Е Лиан мелькнула грусть, и она добавила:
— Ведь у вас много совместных воспоминаний.
— Но она человек.
— А… А разве я не человек? — произнёс Линг Мо.
Он совершенствовал двух зомби, но только недавно нашёл точки соприкосновения с ними.
Ли Я Линь вдруг повернулась к Линг Мо и сказала:
— Может, ты и не человек, Линг Мо. Вернее, ты точно что-то другое.
— Как ты можешь говорить такое! — воскликнул Линг Мо и сказал: — Тебе тяжело, потому что у нас были особенные отношения?
Ли Я Линь взглянула на Линг Мо и, запинаясь, сказала:
— Люди… Люди… Нет, я хочу сказать…
Линг Мо понял, что у неё не хватало словарного запаса. Ли Я Линь пока была типичным зомби. Когда она говорила с Линг Мо, в ее глазах были вражда и холод; это объяснялось тем, что у них не так давно началась духовная связь.
Трудно не заметить, что люди и зомби — совершенно разные существа, несмотря на то, что у них кровь и плоть одинаковые. Когда Ли Я Линь встречает зомби, то игнорирует их, но при столкновении с людьми её атаки очень сильны. Когда она впервые познакомилась с Линг Мо, её нападение всё показало. Но если бы не он, она не умела бы говорить.
Е Лиан всё ещё была с сознанием зомби, но Линг Мо смог установить духовную связь с ней и Шаной, так что они мало отличались от людей.
Слова Е Лиан потрясли его. Она сказала:
— Время идёт. Чем дольше я чувствую… Тем больше… Душа. Мы становимся едины.
— Ох… — вздохнул Линг Мо.
Шана покачала головой:
— Хоть на вкус ты человек, но подобен нам душой.
— Да вы серьезно? — взволнованно спросил он.
Действительно, пока он развивал духовную связь с ними, он становился подобен им.
— Внутри себя я стал зомби? — Линг Мо рассмеялся и погладил её по голове, перестав об этом думать. В его глазах душа всё ещё жива, и это не позволит стать ему примитивным зомби.
В это время его зомби неожиданно обнаружили вирусный гель. Его было совсем немного. Но все же это была прекрасная находка с разрушающей силой. В красивых вещах всегда таится что-то опасное и прячется за их красотой.
Они продолжили дальше искать припасы, и Шана спросила:
— Действительно ли ты спровоцировал гнев Дин Ю, чтобы проучить его? — вдруг сказала она. Затем, странно улыбаясь, она внезапно приподнялась на цыпочки и жадно впилась в его губы.
Линг Мо сначала удивился, а затем его глаза заблестели. Он не ожидал, что Шана проявит такую инициативу. Он крепко обнял её
за тал
ию и ответил на ее поцелуй.
Но Линг Мо не заметил, что за ними наблюдала Ли Я Линь.
Глава 147. Щипаем свои ягодицы
Кругом были руины, между которых две тени не спеша искали нужные припасы и пищу, которой почти уже не осталось.
Требовалось разгрести и тщательно осмотреть мусор и останки, поэтому Линг Мо использовал зомби, но поиски всё равно шли медленно.
Торговый центр был небольшим, но внутри него было полно сгоревших тел, а некоторые были сожжены настолько, что от них практически ничего не осталось. Среди обугленных трупов было сложно различить, где зомби, а где человек. Если у вас слабые нервы, ходить на пепелище вам противопоказано. Линг Мо дышал ртом, чтобы не чувствовать зловоние горелого мяса.
Количество зомби превышало количество выживших людей. Видимо, теперь зомби постепенно развиваются и становятся сильнее. Оставшиеся в живых приспосабливаются к новым условиям.
Неизвестно что будет дальше, но Линг Мо знает, что они не будут побеждены, а будут отчаянно бороться с этим огромным количеством зомби. Он рад, что ему повезло обладать такой силой и что он может полагаться на своё чутьё, а вот Ло Хэн вынуждена прибегать к взаимопомощи, чтобы продвинуться вперёд.
Зомби всё также искали вирусный гель, но чтобы не вызвать подозрения у Ло Хэн и других, они притворились, что собирают необходимые вещи.
Е Лиан и Шана пошли вперёд. Линг Мо, не обращая внимания на Ли Я Линь, прошёл мимо. Он подошёл к Шане и Е Лиан и, приобняв их, положил свои руки им на бёдра. Ли Я Линь посмотрела на них и почувствовала, что уже умеет ревновать Линг Мо, значит, теперь она перешагнула на следующий этап развития и её тело стало чувствительным.
Увидев, что Е Лиан и Шана выглядят счастливыми, Ли Я Линь невольно потянулась рукой к своим ягодицам и сильно ущипнула одну из них: «Нет. Ничего не чувствую». Ли Я Линь, нахмурившись, посмотрела на Линг Мо.
Зомби приносили нвсе больше геля, но карман Линг Мо был уже полон. Этого хватит надолго, чтобы прокормить трёх зомби. Теперь он уже не беспокоился об этом.
Было необходимо найти нож для Ли Я Линь, хотя она сильнее Е Лиан. Но пока её раны не зажили, ей он пригодится, чтобы не тратить много сил. Линг Мо очень хотел, чтобы она развивалась дальше и достигла высшего уровня развития.
— Ладно, сойдёт. Немедленно выдвигаемся в район Байхуа. Ли Я Линь знает дорогу. — произнёс Линг Мо, аккуратно упаковывая сумку.
«Даже высокая температура не способна уничтожить вирусный гель. Это показатель того, насколько он жизнеспособен, или же, этот гель модернизирован» — размышлял Линг Мо.
Контакт кожи с вирусом крайне опасен, необходимо быть очень осторожным при его транспортировке.
Ли Я Линь всё ещё держалась за свою ягодицу и смотрела на Линг Мо. Он не выдержал и кивнул ей:
— Иди и поговори с Ло Хэн.
Ло Хэн в это время тоже занималась поиском необходимых предметов. Они уже подготовили четыре рюкзака. Она хотела, чтобы ей дали ещё немного времени для обыска ещё одного магазина, который пропустил Линг Мо.
Для выжившего еда очень ценна, даже если истёк срок годности. Но стоит стараться не есть пищу с плесенью, хотя чаще всего это приходится делать, но она как яд для некоторых выживших — если твой организм не перенесёт эту еду, значит ты не приспособлен.
Чжан Нин посмотрел на Ло Хэн и сказал:
— Нужно торопиться. После того как мы уедем в пригород, мы сможем найти еду. К тому же там меньше зомби.
Ло Хэн с грустью посмотрела на магазин, но не могла настоять на своём, потому что Чжан Нин ей был небезразличен. Дин Ю, хриплым из-за травм голосом, добавил:
— Нам действительно нужно уходить как можно скорее. Вечером к нам могут снова заглянуть зомби, возможно, они уже следят за нами.
— Верно, — кивнула Ло Хэн, бросив взгляд на рюкзаки. — Тогда выходим.
Покинув магазин, они увидели, как Линг Мо со своими людьми быстро бегут к стене, неся в руках вещи.
Ван Рин взволнованно смотрела на Линг Мо, а на голове у неё была кепка, которую нашёл Линг Мо, но она не скрывала надпись на её затылке. Остальные сдерживали смех и с интересом думали о том, какая у её будет реакция, когда она узнает об этом.
Ло Хэн взволновано крикнула:
— Так что… Линг Мо, вы уже уходите?
Линг Мо кивнул и ответил:
— Мы должны идти другой дорогой, чтобы выжить. Мы выходим первыми.
Ло Хэн расстроилась, но, взяв себя в руки, сказала:
— Линг Мо, если ты когда-нибудь окажешься в наших краях, то мы всегда будем рады видеть тебя.
-Хорошо, — кивнул Линг Мо.
По мнению Ло Хэн, Линг Мо спас половину команды.
Дин Ю нахмурил брови, так как был другого мнения, но не стал спорить, потому что Ло Хэн и Чжан Нин его спасли.
«Поумнел», — с лёгкой улыбкой подумал Линг Мо.
Линг Мо посмотрел на Ван Рин, которая явно была в напряжении, ожидая того, что он скажет. Она думала, что это будет что-нибудь приятное, хотя и ненавидела его.
— Маленькая, будь сообразительнее. — произнёс Линг Мо.
— Что? Ты хочешь сказать, что я дура? — возмутилась Ван Рин.
Шана добавила:
— Ты никогда меня не победишь, перестань быть такой слабой!
Ван Рин хотела заплакать, но злость мешала ей. Она стиснула зубы, словно её рот был наполнен ядом.
Это расставание нельзя было назвать тёплым.
Глава 148. Мы ее научим
Отделившись от Ло Хэн и остальных, Линг Мо с командой быстро удалялись к следующей улице, чтобы свернуть. Всё же здесь небезопасно и полно зомби, следует выбирать более безопасный путь.
Ван Рин, глядя им вслед, почувствовала грусть. И неожиданно для себя тихо шепнула в след: «Береги себя».
Она произнесла эти слова так тихо, что даже стоявший рядом Чжан Нин не услышал.
— Сестрёнка, ты же говорила, что знаешь куда идти? Куда же нам сейчас? — Линг Мо спросил Ли Я Линь.
Ли Я Линь, услышав Линг Мо, встрепенулась.
— Это… Сюда, — холодно ответила она.
Хотя голос Ли Я Лин был неуверенным, и казалось, что она ничего не соображает, всё же она примерно знала дорогу и пользовалась тем, что в ней нуждаются, по крайней мере до тех пор, пока они не приблизились к району Байхуа.
Шана и Е Лиан нахмурились и перекинулись парой слов.
В это время Линг Мо достал из своего кармана записную книжку Ло Хэн и не заметил действий девушек. Но Е Лиан подошла к Линг Мо и прошептала:
— Я думаю… Что она… Недостаточно тепла к нам… Позволь мы её научим… Научим её тому, что умеем. Хорошая же идея?.. Эй? Ты подумаешь над тем, что я сказала, хорошо?
Линг Мо, молча кивнув, посмотрел на Шану и Е Лиан. На лице Е Лиан читался какой-то нехороший замысел, но она тут же изменила выражение лица, и он в сомнениях произнёс:
— Вы сами недостаточно хороши, поэтому каждую ночь вы будете должны учиться у меня.
Е Лиан оглянулась на Шану, и та кивнула.
Они обе были сильными, гибкими и быстрыми, но слишком самоуверенными, так что без его контроля они быстро вышли бы из боя.
— Пообещайте, что будете старательно обучаться. И вы должны повиноваться только мне, — сказал Линг Мо. Он хотел, чтобы они без его управления помогали ему в любой ситуации.
Е Лиан поколебалась, желая возразить, но передумала и кивнула головой в знак согласия.
Ли Я Линь размахивала перед собой бейсбольной битой, разбивая черепа зомби. Обычные зомби боялись этих трех девушек и обходили Линг Мо стороной. Но всё же некоторые из них, чувствуя человеческий запах Линг Мо, старались напасть на него с тыла.
Поэтому Линг Мо не мог полностью положиться на силы Е Лиан и Шаны.
Линг Мо наблюдал за тем, как Ли Я Линь успешно отражала атаки. Она подошла к еле дышащему зомби, который изо всех сил пытался встать, поставила ногу ему на шею, и тут же раздался хруст. Линг Мо убедился, что опасности нет, и открыл записную книжку, которую ему дала Ло Хэн.
Поглядывая по сторонам, он пролистывал страницы — там было много разной информации. Видно, что записи велись уже длительное время. Первая страница была написана неразборчивым почерком и была вся в крови, но всё же там можно было прочитать следующее:
«Сегодня был ужасный день. Пожилая женщина с огромной скоростью набросилась на охранника, и он кричал, прося о помощи. Я была очень напугана, хотела помочь, но был полный хаос, повсюду была кровь, мои друзья словно обезумели, как в фильмах про зомби».
Линг Мо прекрасно понимал Ло Хэн и то, что она чувствовала. Она писала:
«Весь город в хаосе, это длилось несколько дней, потом я присоединилась к группе выживших, но кто-то из них был заражён и половина группы была убита… Я не помню, как выжила, но я понимаю, что это конец света. И мне необходимо найти смысл жизни, чтобы жить дальше».
Линг Мо понимал, зачем ему жить дальше. Он понимал и то, как важно сейчас оставаться в столице.
Линг Мо сочувствовал ей и переживал заново тот день, когда и до их пригорода добрался весь этот ужас. Он читал дальше: «Я пишу то, что вижу и слышу от других, чтобы передать эту информацию военным. Надеюсь, это поможет им».
После этой записи текст был формальным и сухим. Там были записи с описанием зомби, их поведением и формой тел, различные мелкие детали, которые были ему неизвестны. Также Ло Хэн много писала о контактах с другими выжившими. Когда-то их тоже было много. Но она не знала ничего о более развитых зомби, в отличие от Линг Мо.
«Это похоже на пособие по выживанию в городе, хоть и неполное, но всё же некоторым оно помогло бы сэкономить много времени и сил. Хороший материал, вернусь к чтению позже», — подумал Линг Мо и убрал записи в рюкзак.
В это время они перебежали через аллею на другую улицу и увидели около сотни зомби. Девушки бросились в атаку, а он
достал нож и следовал за ними, прикрывая тыл и выбрасывая вперед духовные щупальца, контролируя все, что происходило вокруг.
Повсюду разлеталась кровь, силы Линг Мо были на исходе, но наконец последний зомби рухнул на землю.
Улица опустела.
Глава 149. Затаившаяся в кустах змея
Они покинули город Х. За его пределами количество зомби заметно уменьшилось. Чем ближе они приближались к району Байхуа, тем реже им на пути встречались дома и магазины, и всё больше было зелени. Но время от времени они натыкались на брошенные на дороге автомобили и на зомби, что создавало напряженную атмосферу.
Но всё же среди этой обстановки у Линг Мо было неплохое настроение. По пути они убили около трёхсот зомби, и, хоть он и редко сражался, но ощущал физическую усталость и душевное истощение, так как Е Лиан и Шана ещё не умели проявлять заботу. Связь между Линг Мо и Ли Я Линь была исчерпана, и Ли Я Линь может попытаться выйти из-под его контроля. Это всё происходило из-за последних двух боёв. Линг Мо очень беспокоило, что у Ли Я Линь глаза постепенно становятся красными.
— У тебя ещё нет никаких воспоминаний? — спросил Линг Мо, когда Шана оказалась рядом.
Очищая свой нож от крови, Линг Мо увидел, что у ножа Шаны отломился наконечник. Раньше он выглядел намного лучше и воинственнее, и если бы Шана умела чувствовать как человек, то сожалела бы об этом.
Шана, подкидывая в руке нож, вдруг покачала головой и произнесла:
— А раньше, когда я выходила из дома, то садилась в машину.
«И правда, Шана перешагнула следующую ступень развития», — подумал Линг Мо.
По характеру Шана была лучше Ван Рин. Но теперь, когда её память будет постепенно пробуждаться, Шана покажет себя не с лучшей стороны. Она проявит свои чувства перед Линг Мо и Е Лиан, вплоть до того, что при виде Ван Рин будет открыто проявлять свою вражду к ней.
«Злая маленькая ведьма», — подумал Линг Мо. Как-то раз её характер проявил себя — она убивала зомби с лёгкой улыбкой на лице.
— Здесь… Вроде тут проходила… или нет… — внезапно сказала Е Лиан.
Её память по-прежнему словно в тумане, а повсюду однотипные дома. Это место недалеко от города Х, не исключено, что Е Лиан тут раньше была.
Линг Мо мог использовать воспоминания Е Лиан и Ли Я Лин, чему был рад, потому что это помогало ему вспомнить своё прошлое.
— Тут? Припомни хорошенько, здесь не так опасно. — Сказал Линг Мо, с любовью гладя волосы Е Лиан.
— А… Хорошо … — она задумчиво смотрела на высокую гору вдали и кивнула.
Поскольку у Шаны нет воспоминаний, она ориентировалась на Ли Я Линь. На пути им встретилась автобусная остановка, у которой стоял указательный знак с направлениями, где было указано «район Байхуа», и Линг Мо успокоился, так как всё-таки очень сомневался в памяти Ли Я Линь.
Ли Я Линь шла впереди, держа в руке окровавленную, местами с трещинами и торчащими обломками, бейсбольную биту, которая была похожа на булаву, по мнению Линг Мо.
Бум!
Внезапно Ли Я Линь споткнулась и с грохотом упала.
— Твою мать!
Линг Мо с ошеломлённым лицом подбежал к ней и резко замер:
— Что за чёрт? Ли Я Линь не упала, на неё напали! — Линг Мо покрылся мурашками и застыл на месте.
Он увидел, как вокруг лодыжки Ли Я Линь обвилась змея, которая ползла вверх по её телу. Это была необычная змея, Линг Мо таких огромных ещё никогда не видел. Змея надулась и угрожающе смотрела своими красными глазами на Линг Мо.
Линг Мо не мог понять, ядовита ли она, но было очевидно, что змея очень сильная, так как с лёгкостью повалила Ли Я Линь.
«Но она не должна была нападать на продвинутого зомби», — думал он.
— Ничего себе! — с интересом сказала подбежавшая Шана; ей было не страшно, она не умела бояться. Такая же реакция была и у Е Лиан.
Змея была больше похоже на питона и хотела укусить Ли Я Линь за шею, но питоны обычно сами никогда не нападают, поэтому Линг Мо подумал, что эта змея заражена вирусом зомби — она была настолько одержима и яростна, что чешуя ее покраснела.
До этого змея укрывалась в кустах, и её присутствие не почувствовали даже трое продвинутых зомби.
Ли Я Линь была наполовину обвита змеёй, что очень тревожило её. Она вмиг высвободила обе руки, но тут же была укушена за запястье.
— Избавьтесь от неё! — проорал Линг Мо, видя, как змея безжалостно атаковала.
На месте укуса сразу же появились две маленькие раны, из которых потекла кровь, и рука Ли Я Линь ослабла. Линг Мо заметил, что сначала у неё текла чёрная кровь, а уже потом она стала обычного цвета.
— Яд!
Змея не отступала даже после того, как Линг Мо набросился на неё. Она подняла голову и как стрела бросилась на Линг Мо. Он понял, что не успеет увернуться от атаки, и тогда он в последний момент выпустил свои духовные щупальца. На расстоянии около десяти сантиметров от Линг Мо змея столкнулась с невидимой стеной, отлетая к ногам Е Лиан.
Е Лиан была в замешательстве, но, не давая подняться змее, быстро поставила ногу ей на голову.
Линг Мо подбежал к Е Лиан, достал нож и закричал:
— Не поднимай ногу!
Он медленно наклонился и осторожно отодвинул её ногу, но вместо головы змеи увидел размазанное по земле кровавое месиво и что-то очень подозрительное.
Глава 150. Борьба с вирусом
— Что это?
Линг Мо, ковыряя ножом в останках, отодвинул в сторону частицы чего-то инородного, а затем кончиком ножа очистил от лишнего мусора. Линг Мо удивился — это был кусочек вирусного геля! Он был похож на драгоценный камень, это значило, что кристалл был создан путём конденсации вируса.
Голова змеи была не только заражена вирусом, но и мутировала путём удерживания вирусной эрозии. Линг Мо также ткнул ножом на тромб, который указывал на то, что змея также эволюционировала, как и зомби. Возможно, её инстинкты сохранились, так как она напала на более развитого зомби. Для Линг Мо это было пока что необъяснимо.
— Как же такая змея могла тут оказаться, ведь они не водятся рядом с городом? — вслух рассуждал Линг Мо.
Е Лиан неуверенно сказала:
— Животное… Зоопарк…
— Зоопарк? Здесь рядом зоопарк? — озадаченно произнёс Линг Мо, а потом на остановке увидел рекламу с сайтом зоопарка «www.XCityZoo.com».
— Теперь понятно… Но как эта змея смогла убежать оттуда? — Линг Мо не сразу вспомнил о катастрофе и про то, что в хаосе может случиться всё что угодно. — Здесь больше мутантов. Неудивительно, что тут так мало зомби. — сказал он.
Линг Мо почувствовал боль и напряжение в голове. Он думал:
«Зомби можно победить, но мутант совершенно другое существо. Ведь змея-мутант осмелилась атаковать развитого зомби, и она может быть незамеченной. Мутировавшие звери с охотничьим инстинктом опаснее обычного зомби, и радует, что это небольшие звери, которые не могут позволить себе жить с помощью вируса, поэтому их тело гниёт. Дорога будет не так спокойна, как казалось…»
Линг Мо собрал частицы вирусного геля и посмотрел на Ли Я Линь. Её глаза были ярко-красные и очень жестокие, складывалось впечатление, что она вот-вот на кого-нибудь набросится.
— Сестрёнка? — Линг Мо хотел осмотреть место укуса у Ли Я Лин, но она тут же сделал шаг назад и хотела наброситься на Линг Мо. Она не сделала этого, потому что Линг Мо пока что может контролировать и удерживать её, но он чувствовал, что ему это даётся всё тяжелее.
— Я хочу тебе помочь и осмотреть укус. Сестрёнка, почему ты такая бледная?!
— Это не повод, чтобы лезть ко мне.
Сначала Линг Мо хотел восстановить их духовную связь постепенно. Но потом решил попробовать сделать это во сне. Линг Мо почувствовал сопротивление со стороны Ли Я Линь, когда он попытался духовными щупальцами приблизиться к ней. От такого давления на сознание она стала ещё яростнее. Линг Мо ощущал, что её сознание не может выдержать такого воздействия.
Линг Мо старался как можно меньше воздействовать на Ли Я Линь, чтобы не растратить духовные силы и не нарушить её сознание, потому что сегодня он и так уже потратил много сил, особенно после отражения атаки змеи.
Но нужно было помочь ей и попробовать снова установить контакт с её сознанием. Линг Мо был морально готов к тому, что болезнь Ли Я Линь может повлиять на него, и это было плохо.
— Сестрёнка, ты меня вынуждаешь, — его духовные щупальца блуждали по её сознанию, и было понятно, что в некоторых местах оно было изменено. Его щупальца углубились ещё дальше в сознание, но Ли Я Линь продолжала сопротивляться из-за того, что на неё воздействуют. Но вдруг она почувствовала слабость, и её глаза закатились. Она была в обморочном состоянии. Духовные щупальца Линг Мо сразу же попали в глубину духа Ли Я Линь.
Линг Мо смог взять её под контроль, и теперь она уже никогда не будет сопротивляться. Он посмотрел на Ли Я Линь и подумал, что она не выдержала его духовного напора, но это было не совсем так.
Он очистил рану от крови — рука Ли Я Линь была опухшей, а дыхание было учащённым под влиянием яда змеи.
— Я потеряла сознание? Управляй мной, чтобы выжить…
Линг Мо уже перерасходовал свои силы, но Ли Я Линь необходимо было контролировать.
Теперь было понятно, что это не яд, а токсины зомби, которыми заразилась змея, когда впервые укусила его. Вирус смешался с кровью мутировавшей змеи, и появился токсин. Он был опаснее, чем размеры и сила змеи.
Линг Мо втайне был рад, что всё обошлось. Если говорить честно, то он очень сожалел бы, если бы она не выжила. Потому что они виделись и раньше, но никак не общались. Тяжело было найти кого-то близкого в такой ситуации, к тому же она была очень сильным зомби. Он потратил на её контроль очень много духовных сил.
— Нужно найти место для отдыха — сказал Линг Мо.
А в это время организм Ли Я Линь боролся с токсинами. Линг Мо не сразу отошел от нее. Шана вздохнула, не понимая, в чём ценность этой девушки, а Е Лиан помогала ухаживать за ней.
Оставленный змеиный труп скоро привлечёт других зомби.
Глава 151. Тьма и холод
В заброшенном офисном здании был большой зал, в котором находилось несколько зомби. Двое из них были в форме охранников, а остальные в костюмах и рубашках, по всей видимости — офисные работники. Их лица были перекошенными и уродливыми, что добавляло жути. Один из зомби был искривлён, правая нога и рука были переломаны так, что нога волочилась, а рука была за спиной.
В холле стоял огромный фонтан, повсюду было аккуратно и респектабельно, видимо, это был офис для высокопоставленных людей.
Линг Мо нёс Ли Я Линь, которая была в полуобморочном состоянии и самостоятельно передвигаться не могла. Они уже подошли к дверям офиса, как вдруг женщина-зомби повернула голову в их сторону. Она начала приближаться к Линг Мо, и её лицо было измазано в крови. Вдруг, громко захрипев, она в туфлях на высоких каблуках побежала в сторону Линг Мо. Её рёв привлёк внимание и других зомби, будто это был какой-то сигнал. Зомби тут же сдвинулись со своих мест и направились к Линг Мо. Эта ситуация не пугала его, он встречал таких зомби около тысячи, и сейчас он спокойно стоял и держал Ли Я Линь, так как Шана и Е Лиан встретят атаку этих тварей.
Шана махнула своим сломанным мечом по воздуху и тут же отрубила голову зомби — голова упала, а кровь брызнула подобно фонтану. Е Лиан почувствовала отвращение от вида пролитой крови, сделала два взмаха своим мачете и двое зомби упали. В одно мгновение было убито несколько зомби, и их трупы остались лежать на полу.
Две развитые девушки-зомби быстро и жестоко расправились с этой простой маленькой кучкой мертвецов.
Е Лиан рукой стёрла с щеки капли крови, потом посмотрела на свои пальцы, высунула язык и слегка лизнула палец, на котором была кровь. Кровь подействовала на Е Лиан так, что у неё покраснели глаза.
Нож Шаны застрял между лопаток одного зомби, и, когда она его вытащила, он был в трещинах. Линг Мо взглянул на него и сначала подумал, что он просто уже изношен, но потом всё же решил, что это из за того, что Шана слишком яростна и это вредит оружию. Ей необходимо найти новое оружие, что займёт значительное время.
Общее количество зомби, которые были внутри, достигало около тридцати штук. Вероятность того, что они соберутся вместе, была очень маленькой, так как все они были на разных этажах.
Е Лиан и Шана скинули зомби вниз.
Бум!
Тела падали с приглушённым звуком, разнося эхо по всему офису. Bp раздробленных и расплющенных тел смачно брызгала кровь. Такие проявления природы зомби у его девушек Линг Мо не любил и переживал, но ничего не мог поделать с этим. Им это нравилось и вызывало интерес. Но Линг Мо чувствовал вину, несмотря на то, что это сначала зомби, а потом только бывшие люди.
Зомби больше не было, остался только неприятный запах, но Линг Мо к этому времени уже вышел. Единственное, чего стоило бояться, так это зверей-мутантов. Они решили не оставаться в холе на первом этаже, так как это опасно. Линг Мо решил расположиться на третьем этаже, рядом с лестницей, здесь чисто и нет крови, только пыль.
После того, как он положил на диван Ли Я Линь, он взял её запястье и стал внимательно изучать. После пережитого обморока её глаза ещё были закрыты, брови слегка нахмурены, а ресницы подёргивались так, словно она ощущала какую-то боль. Обычные зомби не чувствуют боль, у них нет этого осознания, поэтому они не могут на неё реагировать. Но развитый зомби, хоть и не чувствует боль, но некоторые реакции вполне могут проскользнуть.
Непонятно почему, но глядя на Ли Я Линь, Линг Мо вдруг почувствовал, что она стала более красивой. Обычно она враждебная, но сейчас Линг Мо с трепетом смотрел в её глаза. Трудно поверить, что она могла быть зомби. Но самое главное, что после того, как он боролся с её духовным сознанием, сейчас у него появилось ощущение их близости.
Рана была опухшей, потому что токсин быстро попал в кровоток, и отследить это было невозможно. Линг Мо пытался сжать рану, чтобы выдавить токсины. У Ли Я Линь была ярко-красная кровь, которая выглядела и пахла как человеческая, разве что не так резко.
«Похоже, всё зависит только от неё», — подумал Линг Мо.
Так как токсин смешался с её кровью и разошёлся по всему телу, оставалось гадать, в какой части он себя проявит. Тело зомби не было способно полностью победить токсин. Но радовало, что дыхание Ли Я Линь стабилизировалось. Также Линг Мо прислонился ухом к её груди, чтобы послушать сердце, и оно билось не так быстро. Это давало надежду на то, что в ближайшее время опасности для неё нет.
После того, как он удобно расположил Ли Я Линь, Линг Мо стёр пыль с дивана, который стоял напротив, и тоже лёг отдыхать, в то время как Е Лиан и Шана давно уже спали.
Если бы не болезнь Ли Я Линь, то Линг Мо отправился бы в зоопарк, чтобы разведать и узнать получше обстановку. Хоть звери и заражены, но уж очень сильно отличаются звери-мутанты от людей-зомби.
Ли Я Линь лежала не шевелясь, её мозг был измучен после сильной атаки на сознание, поэтому ей нужно было хорошо отдохнуть. Где-то до полуночи она временами слега подёргивалась, и при лунном освещении лицо Ли Я Линь было бледным, но губы были насыщенного красного цвета. Её пальцы крепко вцепились в диван.
Вдруг она резко приподнялась. Когда она открыла глаза, то казалось, что во тьме вспыхнул красный свет.
В этот момент Е Лиан и Шана тоже открыли глаза и привстали. Хоть и духовная связь с Линг Мо была в переизбытке, но всё же они почувствовали лёгкий холодный воздух.
Линг Мо вдруг почувствовал опасность во сне, проснулся и, потянувшись рукой к ножу, сел на диване. Услышав движение Ли Я Линь, он повернул в её сторону голову и увидел, как пара красных глаз смотрят на него; он вдруг почувствовал резкую боль в голове. Он понимал, что она может сделать что-то опасное, так как очень странно себя вела.
Не было похоже, что Ли Я Линь хочет атаковать, но она была очень взбудоражена. Скорее всего, так проявил себя токсин. Линг Мо увидел в её глазах тень змеи-мутанта. Ли Я Линь внимательно смотрела на Линг Мо, потом повернулась к двери.
Это был первый раз, когда Линг Мо увидел, как развитый зомби тихо дышит, точнее, практически не дышит. Создалось впечатление, что она словно скрылась во тьме, так тихо она дышала, а дверь была плотно закрыта. Линг Мо на секунду почувствовал, что он здесь один, но если присмотреться, то Ли Я Линь стояла рядом.
— Что происходит? — Линг Мо почувствовал густой холодный поток воздуха, который, думал он, шёл от Ли Я Линь, а потом увидел, что прохладный шлейф тянулся из-за двери откуда-то из офиса.
Глава 152. Битва со змеёй
Линг Мо почему-то казалось, что проснувшаяся Ли Я Линь больше не зомби, так как в её глазах отражалась тень змеи-мутанта. Неизвестно, как ещё проявит себя змеиный токсин в организме Ли Я Линь, поэтому Линг Мо был готов к разным сценариям. Никто не знает, что может произойти в самый неожиданный момент.
Причина того, что Ли Я Линь проснулась, была как раз в густом прохладном воздухе, тянувшимся из-за двери. Линг Мо тоже немного ощущал его.
«Это за дверью или в холле?» — подумал Линг Мо, вставая с дивана, а Ли Я Линь, всё также затаившись, тихо дышала.
Линг Мо почувствовал, что Е Лиан и Шана тоже притихли. Они, как развитые зомби, могли предвидеть опасность.
— Что это? — шёпотом спросил Линг Мо.
Он наблюдал и чувствовал, что его развитые зомби волнуются, хотя они ещё не должны этого уметь.
Ли Я Линь повернулась к Линг Мо и покачала головой, давая понять, что тоже не знает.
— Чувствую… Похоже… Мне страшно… — колеблясь сказала Ли Я Линь.
«Что? Ли Я Линь чувствует страх? Может ли это говорить о том, что она стала на ранг выше?» — думал Линг Мо.
Шана, качая головой, подошла к Линг Мо, и, приблизившись к его уху, прошептала:
— Хоть она и чувствует страх, но я и Е Лиан не чувствуем этого. Конечно, есть какое-то чувство тревоги, но нам не страшно, и нас четверо.
«Значит она не поднялась на ранг выше?» — с грустью подумал Линг Мо, сохраняя надежду.
Несмотря на то, что опасная встреча с неизвестностью может начаться в любую минуту, им нужно было подготовиться к началу дня. Похоже, что это было что-то сильное, но не сильнее развитых зомби… Но, судя по реакции Шаны, это мог быть сильный зомби или просто… зверь-мутант.
— Подумай, что это. — сказал Линг Мо Е Лиан.
Ли Я Линь полностью восстановилась благодаря отдыху, и не исключено, что токсины змеи стимулировали её тело. Линг Мо смог без труда управлять сознанием Ли Я Линь и отправил её к двери. Она быстро прыгнула к двери, а затем схватилась за дверную ручку. Она сделала всё это бесшумно.
«Словно тень!» — подумал Линг Мо и понял, что у неё неожиданно появилась новая способность, хотя её тело внешне осталось таким же.
Ли Я Линь, находясь в сильном напряжении, открыла дверь.
Щёлк!
А напротив была стена и больше ничего.
«Кажется опасность где-то в здании…» — подумал Линг Мо.
Ли Я Линь выждала пару секунд и выскочила за дверь, пропав с поля зрения Линг Мо, а Шана и Е Лиан продолжали стоять у него за спиной.
Ли Я Линь было непросто, она ощущала страх, который добавлял неуверенности в её действия.
Вдруг Линг Мо почувствовал опасность. Его духовные щупальца во что-то попали и внезапно были откинуты.
Взрыв!
Стеклянные вставки на двери разбились вдребезги, и осколки разлетелись во все стороны. Даже сама массивная дверь была повреждена. Вдруг какая-то тень упала на пол, и с помощью умения Ли Я Линь видеть ночью она смогла разобрать что это такое.
Это была большая змея… большая, с плоской головой, красные глаза испускали холод и смотрели на Линг Мо.
«Зачем она пробралась сюда?..» — думал Линг Мо.
Теперь у него не было сомнений, что на Ли Я Линь можно положиться. Он понимал, что если не Ли Я Линь, то он бы столкнулся с невидимым противником. Хотя по мнению Е Лиан и Шаны, Ли Я Линь была не сильным зомби.
Неожиданно тень змеи проползла мимо Ли Я Линь и хотела атаковать Линг Мо. Е Лиан и Шана не сразу отреагировали, но успели её остановить. Линг Мо выругался.
Змею также интересовала Ли Я Линь, было видно, как она металась между ней и Линг Мо.
У этой тени-змеи не было зрения, глаза были лишь украшением. По всей видимости она таилась в вентиляционной шахте и могла атаковать в любой момент.
«Видимо, её сюда приманил запах еды», — рассуждал Линг Мо.
— Эй, понюхай! — крикнул Линг Мо, доставая один кристалл вирусного геля для зомби, который положил в карман сумки и сейчас вытянул перед собой. Змея тут же собралась наброситься на него.
Е Лиан и Шана не спешили атаковать, их сдерживал Линг Мо.
«Конечно же… Из-за этого…» — теперь Линг Мо понял, почему она нападает на него.
Так как теперь было понятно, за чем охотится змея, Линг Мо ловко бросил кристалл Ли Я Линь, и как только он оказался в её руках, змея тут же повернулась к ней… Е Лиан и Шана всё также стояли на месте, а Линг Мо хотел духовными щупальцами взаимодействовать с сознанием змеи.
Змея сопротивлялась, и Линг Мо с помощью щупалец схватил змею.
Змея всё также стремилась к вирусному гелю, и Линг Мо пользовался этим, перекидывая его Ли Я Линь и обратно. Но змея очень опасна для Линг Мо, если она нападёт, то его тело не выдержит.
Е Лиан по-прежнему не вмешивалась, хотя змея стала уже красной, что очень опасно. Всё же Е Лиан ударила её.
Разгневанная змея задёргалась, и Линг Мо тоже почувствовал колющую боль, так что его щупальца были вынуждены освободить змею. Она тут же воспользовалась этим и прыгнула на лестничные перила. Затем вытянула голову и внезапно открыла окровавленный рот.
Пфф!
Крупная капля жидкости вырвалась из рта змеи в сторону Линг Мо и его команды. Но Линг Мо всё же почувствовал опасность за секунду до того, как она выпустит яд и спрятался за спины Е Лиан и Шаны. Стоявшая сбоку Ли Я Линь успела схватить змею за голову, и жидкость попала на перила, которые тут же были разъедены её ядом. Змея рухнула вниз на первый этаж.
Линг Мо подумал, что змея может в любой момент атаковать этим ядом, но потом изменил своё мнение. Ведь они используют яд только в крайних случаях, когда чувствуют весомую угрозу, просто так они им не разбрасываются. Обойдя ядовитую лужу, Линг Мо подошёл к перилам и наклонился. Внизу обездвижено лежала змея.
«Интересно, насколько много в ней вирусного геля?» — думал Линг Мо.
И перед тем, как спуститься, он достал из рюкзака небольшой флакон, а затем принялся собирать яд:
«Это очень сильное орудие для убийства… Пригодится в борьбе с более развитыми зомби или выжившими».
Глава 153. Дважды заражен
Когда Линг Мо спустился вниз, лежащая на полу гигантская змея начала приходить в себя и уже стремилась продолжить бой. Но Линг Мо воспользовался тем, что она ранена, и смог без труда контролировать её с помощью двух духовных щупалец.
Потеряв способность двигаться, змея оставалась на месте, лежа на полу, будто кусок мяса. Все три женщины-зомби и Линг Мо одновременно вонзили свои ножи в тело змеи, которая содрогнулась всем телом и через несколько секунд умерла.
Линг Мо отдышался и осмотрел неподвижный труп змеи:
«Похоже она отлично эволюционировала, так как её тело было мощное, ядовитое и свирепое, но интеллект не слишком высок. Если её атака была инстинктивной… Что же её привлекает в вирусном геле?»
Ли Я Линь взяла в руки нож и разрезала голову змеи, чтобы достать гель. Его было больше, и он был не похож на гель в головах зомби-людей. Поэтому Линг Мо не спешил давать своим женщинам-зомби съесть этот гель, а хотел провести эксперимент на обычном зомби.
После того, как Ли Я Линь достала кристалл, она отдала его Линг Мо.
Линг Мо сказал Ли Я Линь:
— Ты хорошо справилась ,сестрёнка.
Глаза Ли Я Линь на секунду загорелись красным цветом, но тут же стали обычными. Невозможно было избавиться от контроля Линг Мо.
— Теперь это наш талисман, — сказал он.
Е Лиан взглянула на Линг Мо, протянула руку к его щеке и, слегка поглаживая, сказала:
— Мы тоже сделали всё очень хорошо!
Линг Мо повернул голову в её сторону и ответил:
— Вы тоже молодцы!
— Меня не нужно хвалить, я знаю, что всё делаю хорошо! — произнесла Шана.
— Ты такая самоуверенная… — сказал Линг Мо, глядя на неё.
— Это существо… И правда похоже… — неуверенно сказала Е Лиан, рассматривая труп змеи.
«Внешне разница не настолько велика, не исключено, что может быть похоже», — думала она.
«Несмотря на то, что они также изменились с помощью вируса зомби, можно увидеть, что направление развития зомби-людей и зомби-зверей — разное. Это подтвердилось при первой встрече с другим зверем-мутантом», — размышлял Линг Мо.
— Не похоже… Совершенно другое существо, их нужно называть «звери-мутанты», — сказал Линг Мо.
— К тому же мы не можем с ними разговаривать, и наша кровь отличается, — согласилась Шана.
Поворачиваясь и указывая на Ли Я Линь, она продолжила:
— В её крови тоже присутствует слабый запах мутанта-зверя… И кровь такая же!
— Да? — спросил Линг Мо, глядя на Ли Я Линь.
Он доверял чутью Шаны, Е Лиан тоже обладала хорошим обонянием, но только Шана могла его использовать в полной мере.
В этот момент к Ли Я Линь вернулось чувство гордости, а её глаза стали хищными, как будто перед ней стояла добыча. Она посмотрела на Шану и фыркнула ей в ответ, ни сказав слова.
Линг Мо прочитал в глазах Ли Я Линь гордость, и в душе он ей посочувствовал.
Шана подшучивала и издевалась над ней, но так как Ли Я Линь ещё не умела хорошо говорить, то она просто всё выслушивала.
— Допустим, она заражена, но внешне не отличается от нас и не проявляет агрессию, — сказал Линг Мо.
Шана быстро ответила ему:
— Линг Мо не мешай, я её воспитываю! Когда вернёшься, ты её не узнаешь!
— Хорошо. Тогда я молчу, — ответил Линг Мо и, покачав головой, тут же вспомнил о собственной программе обучения. Взглянул на Ли Я Линь и подумал:
«Она хорошо учится, — также он подумал: — Если забрать у змеи жёлчный пузырь и положить туда вирусный гель, который был в ней, то остальные змеи пойдут за гелем или посчитают это за змею?!».
Позже ночью Линг Мо поочерёдно поставил дежурить своих подопечных, чтобы они проследили, что будет с жёлчным пузырём, в котором находится вирусный гель. Но ничего особенного не произошло, только приполз один зомби, который и начал есть вирусный гель. Теперь нужно было следить за ним, чтобы увидеть, как он эволюционирует. Линг Мо взял его под свой контроль и разрешил ему съесть немного вирусного геля. А остальное он позволит съесть позже, чтобы ему хватило еды на подольше. Его изменения были такие же, как и у Ли Я Линь, но для полного развития ему требовалось время, и Линг Мо, управляя им вместе с женщинами-зомби, покинули офис.
Утром было прохладно и туманно, впереди виднелась дорога. Они шли ровно посередине, чтобы избежать внезапных атак зверей-мутантов из кустов. Хотя была опасность нападения обычных зомби, но их Линг Мо не так боялся.
Чем ближе они приближались к району Байхуа, тем меньше на пути они встречали различные офисы и магазины. Но всё так же то тут, то там стояли брошенные машины, и Линг Мо очень хотелось просто сесть в одну из них и поехать.
Примерно через полчаса зомби начал проявлять признаки эволюции, вероятно, из-за небольшого количества геля, который он съел. Не теряя сознания, он трясся в судорогах. Это выглядело точно так же, как и у Ли Я Линь после змеиного укуса.
«Значит в этом геле содержится какая-то часть змеиного токсина», — подумал Линг Мо.
Вместо эволюции было ощущение, что зомби мутировал, то есть был заражён второй раз. Линг Мо, управляя мутировавшим зомби, пытался провести некоторые эксперименты и обнаружил, что внешне он не изменился, но стал быстрее, и пока шёл, он не дышал, и Линг Мо отчасти почувствовал, будто этот зомби начал двигаться бесшумно.
«Преимущество обходиться без воздуха, навык скрытного перемещения?» — размышлял Линг Мо.
Линг Мо не мог переставать думать о Ли Я Линь и понимал, что после второго заражения она стала сильнее. Похоже, что навык скрытного перемещения не был плохим, и Ли Я Линь получила в этом отношении хорошее развитие. Но не было ясно, хорошей или плохой она потом будет, и Линг Мо это не устраивало.
Также, Линг Мо заметил, что когда он выбрал для приманки вирусный гель змеи-мутанта, то она почувствовала некоторое сожаление. Похоже, что из-за того, что Ли Я Линь была заражена, Шана и Е Лиан не были заинтересованы в этом эксперименте.
По дороге им не повстречалось ни одного зверя-мутанта, только обычные зомби, которых было от силы двое, и те — не нападали.
Ещё чуть-чуть, и они уже почти подошли к крупнейшей реке в городе Х — Нефритовый пояс. Мост, соединяющий центральный город и район Байхуа, был окружён с обеих сторон цветочным садом. Линг Мо размышлял:
«Этот мост как сужающее горло — при попытке большого количества зомби атаковать нас он их задержит, поэтому обосновать базу в районе Байхуа — это неплохой вариант. Также поблизости от города Х есть военная база, но после вспышки вируса туда лучше не идти — наверное, там ещё хуже, чем здесь. К тому же за короткое время они не смогут организовать слаженную базу для выживания. Многие выжившие побегут к ним из города Х и не смогут себя прокормить. Поэтому идеальное место для создания базы — район Байхуа. Население незначительное, открытая местность…»
Линг Мо посмотрел на мост и вздохнул. Шана подошла к нему и сказала:
— Кажется, здесь я начинаю вспоминать.
— Это хорошо, а то мы все это время шли будто с завязанными глазами благодаря сестренке Ли, — смеясь и глядя на Ли Я Линь, пошутил Линг Мо.
А Ли Я Линь стояла и чесала голову, пытаясь понять…
Глава 154. Мне кажется, я снова спятил
Мост длиной около ста метров проходил через Нефритовый пояс, который внушал уважение своей шириной и был выполнен в старинном стиле. Линг Мо шагнул на мост и от холодного ветра начал чихать, поэтому не заметил, как на другом конце моста, в окне здания, мелькнула тень. Когда Линг Мо поднял голову и посмотрел прямо, то уже никого не было… Он начал что-то подозревать и занервничал:
«Действительно ли это прохладный ветер?»
Он ощущал что-то нехорошее…
Его глаза тщательно просканировали местность, но, не обнаружив ничего подозрительного, он посмеялся над своей паранойей. Чтобы быть в безопасности, Линг Мо отправил вперёд зомби, но так, чтобы тот оставался в его поле зрения. Линг Мо не мог точно знать, есть ли там выжившие, но понимал, что это место подходит для них в самый раз. Но он не хотел с ними контактировать.
— Шана, о чём ты думаешь, видя мост и границу района Байхуа? — высморкавшись, спросил Линг Мо.
Шана была немного усталой и небрежно смотрела вперёд, пытаясь что-то вспомнить. Хотя память у неё почти восстановлена, но дорогу она не помнила. Что касается Е Лиан, то она не была увлечена дорогой, а наблюдала за пробегающими внизу волнами.
«О чём она сейчас думает? Поможет ли ландшафт и обстановка восстановить память?» — размышлял Линг Мо.
Он очень хотел, чтобы они восстановили свою память и становились еще сильнее. На данный момент цель каждого — это выжить, за которую ответственен Линг Мо. Е Лиан радовала Линг Мо, но в сравнении с Шаной она сильно уступала ей, и Линг Мо переживал. Как только он начинал управлять зомби, то успехи в развитии больше делала Е Лиан, но в плане воспоминаний Шана опережала.
Услышав вопрос Линг Мо, Шана очнулась и сказала:
— Мост помню, долгую дорогу — помню… — сказала Шана, а затем добавила: — Это очень далеко.
Внезапно Линг Мо спросил:
— Почему ты и Ван Рин открыли магазин так далеко, ведь Ван Рин жила в пригороде?
Шана удивилась вопросу и, слегка улыбаясь, ответила:
— Потому что я жила в центре города, и мы продавали ножи и кинжалы, которые были созданы вручную. Их покупали для коллекций, и в пригороде никто не покупал бы наш товар. Ну и так было солиднее для нашего магазина. Если покупатель был готов потратить деньги, то мы делали ножи хорошего качества. У меня дома большая коллекция ножей, но у Ван Рин получались ножи качественней, и мне всегда хотелось делать лучше, — продолжала вспоминать Шана. — Как же не хочется говорить об этом, — она замолчала и вдумчиво посмотрела на Линг Мо.
В целом, Линг Мо понял смысл сказанного — теперь ясно, почему Ван Рин не хотела брать её нож. Понятно, что она много может сделать для группы выживших.
Линг Мо всё равно не мог понять поведение Ван Рин в случае с ножом, почему она была так упряма. Но, в конце концов, неразумно объяснять поведение других людей, опираясь на свои предположения.
Линг Мо также слышал, что секреты производства ножей передавались из поколения в поколение. Похоже, что семейная конкуренция также была причиной холодных отношений между Шаной и Ван Рин.
— Нож для сердца из тофу, сможешь? — улыбаясь, спросил Линг Мо.
Шана улыбаясь, ответила:
— Нож я умею, но сердце из тофу… Линг Мо, ты думаешь у меня сердце из тофу? — серьёзно спросила она.
— Эм… — Линг Мо внимательно посмотрел на неё. Затем покачал головой и сказал: — Нет. Это шутка, как у тебя может быть это?
Линг Мо знал, что Шана в эмоциональном плане ведёт себя неоднозначно. С одной стороны, она хладнокровно убивает, получая удовольствие от насилия, а с другой, было в ней что-то человеческое.
Это было всего лишь ее оправдание — что она хотела побить Дин Ю специально для Ван Рин. Сложно понять женщин, даже если они зомби.
Е Лиан спокойно поддерживала все решения Линг Мо, несмотря на то, что в последнее время вела себя довольно необдуманно. Раньше такое же противоречие было и у Ли Я Линь, хоть она и не нарушала приказы. Постепенно Ли Я Линь исправится.
Линг Мо, честно говоря, устал. Он понимал, что его зомби эволюционируют, что они восстановят память и интеллект. Он размышлял о том, что зомби имеют индивидуальный характер, и сейчас проявляется та часть характера, которая подавлялась человеком при жизни, и чаще всего это было насилие… И чем развитее зомби, тем он индивидуальнее и сложнее.
В это время Шана ушла в свои воспоминания и, почувствовав запах жареного мяса, сказала:
— Я навсегда запомню эту ночь, чтобы запечатлеть в своей памяти запах жареного на костре мяса.
Неудивительно, что люди любят есть готовую пищу. Мясо очень привлекательно.
Е Лиан кивнула:
— Ах… запечённое… жаркое…
Ли Я Линь, прерывая их разговор, добавила:
— Да… Очень ароматно.
— Особенно запах жареной почки… На самом деле каждая часть отличается по запаху.
— Нет, я не помню, не ела…
— Линг Мо не позволяет нам так питаться… Мы… Должны есть вирусный гель… Просто замечательно.
— Пока есть шанс — надо попробовать!
— А ты знаешь, Ли Я Линь, чьё мясо я режу? — спросил Линг Мо.
— Змеи-мутанта? Хочешь попробовать жаркое из змеи? — спросила Ли Я Линь.
— А когда ты смотрел на змею и резал её, ты думал о еде?
Линг Мо от наплыва вопросов и давления почувствовал головную боль.
— Линг Мо, ты должен быть очень вкусным, — внезапно сказала Шана.
Линг Мо напрягся и подумал:
«Чтобы выжить и не умереть, я должен быть сильным».
Он отдал кусок змеи Шане, но она отбросила его в сторону. Ли Я Линь посмотрела на мясо и подумала:
«А может съесть его?»
Линг Мо взволнованно сказал:
— Я не очень комфортно чувствую себя здесь, — он ушёл на пустынную улицу и увидел зомби.
«Привыкнуть к этому?!..» — подумал он.
Нет, он не мог уйти. Надо было оставаться с этими девушками и помогать им развиваться. Выживать вместе.
«Не означает ли это, что я заражён вирусом зомби? Нет, я должен быстро к ним вернуться!»
Глава 155. Познать свою личность
Беседа с тремя женщинами-зомби заставила Линг Мо осознать серьёзную проблему — опасность исходит не только из внешней среды, но и находится в его команде.
Зомби — его помощь и потенциальная бомба.
Для решения сложившейся проблемы есть только два способа — с одной стороны, как можно больше прокачать свою силу, с другой стороны, как можно скорее сделать так, чтобы его женщины-зомби быстрее развивались.
У них есть интеллект, и с прогрессом своего обучения они развивают свою эмоциональность и суждения о вещах. Это доказывало Линг Мо, что главная его цель — найти способ для ещё более быстрого развития продвинутого зомби. Линг Мо, ломая голову, размышлял:
«Роль вирусного геля в этом деле невелика. Что же им поможет? Тот уровень, на котором они сейчас, не подходит».
После того, как они перешли Нефритовый пояс по мосту, они попали на Деловую площадь. В центре находился небольшой сад с мостиком. Вокруг сада была красная вода, смешавшаяся с кровью. Вокруг лежали гниющие останки, и часть из них, которые уже полностью сгнили, постепенно исчезали.
Линг Мо посмотрел в воду и увидел, что там плавает несколько декоративных рыб. Кажется, вирус не попал к ним. Шана тоже посмотрела на рыб, и Линг Мо прочитал в её взгляде, что она не отказалась бы их съесть.
— Не факт, что они не заражены вирусом, так как вода разбавлена им, возможно рыбы чуть-чуть, но заражены, — сказал Линг Мо.
Подумав, он послал экспериментального зомби к воде, и, когда зомби потянул руку к рыбам, то они, не дождавшись, когда рука коснётся воды, начали выпрыгивать и тянуться к пальцам.
«Эта рыба не хищная, верно?» — размышлял Линг Мо.
К тому же они прыгали высоко, а их размеры отличались от обычных рыб. Одна из них плюхнулась в руку зомби, который подчинялся Линг Мо. Воспользовавшись этим, Линг Мо, управляя зомби, вспорол острым ногтем живот рыбы. Там была чёрная масса с неприятным запахом гнили вперемешку с запахом вируса.
«Она действительно гнилая… Значит, даже если вирус в них есть, то его слишком мало, но рыбы разлагаются медленнее, чем те, кто получил вирус в больших дозах. Теперь я не уверен, что заражённые разлагаются медленнее из-за размеров организма. От чего же зависит жизнеспособность маленьких животных? Но насекомые уж точно не могут… В общем, нужно быть осторожным», — размышлял Линг Мо.
Информации недостаточно, чтобы выжить в этом мире. Рано или поздно придётся столкнуться с опасностью, о которой никто ничего не знает. Поэтому Линг Мо обратил внимание на заметки Ло Хэн, потому что сила со слепой яростью не знает предела, и это закончится плохо.
Линг Мо обошёл сад сзади, сел на лавку и погрузился в мысли:
«Шане тяжело подробно рассказывать свои воспоминания из жизни, так что, погружаясь в них, она говорит только о том, как правильно идти».
Линг Мо почувствовал головную боль, она заставляет его ощущать дискомфорт, как будто ему что-то привиделось. Несколько раз он мотнул головой, и от этого случайно он начал управлять зомби, и видел то, что видит этот зомби, но ничего особенного не обнаружил.
«Это мне показалось?» — подумал Линг Мо.
Несмотря на то, что рядом была Коммерческая площадь, клуб, салон красоты и т.п., здесь было достаточно тихо. Очевидно, во время катастрофы здесь было немного людей, поэтому зомби здесь редко встречались.
Но всё равно Линг Мо чувствовал, что зомби ходят где-то рядом. Несмотря на то, что он почти что в пригороде, зомби здесь не так мало. И неизвестно, что будет дальше на пути.
На дороге было полно костей и останков зомби, которые временами привлекают других зомби.
«Есть либо уцелевшие трупы, либо выжившие. Но, вероятно, трупов больше, и боя в ближайшее время не будет, по крайней мере, пока есть еда в виде останков», — сделал вывод Линг Мо, видя повсюду кости. Но самый главный показатель — количество черепов на дороге.
Линг Мо начал разглядывать череп, лежащий перед ним, который был похож на череп развитого зомби. Линг Мо прошёл чуть дальше и начал считать.
Е Лиан подошла к нему и с любопытством спросила:
— Это… Они… Такие сильные?
— Необязательно, — покачал головой Линг Мо. — Посмотри на Ло Хэн, она же не так сильна, но у неё есть профессиональный талант, есть два помощника-специалиста и, если использовать преимущество окружения, то они смогут убить тысячи зомби.
Линг Мо понимал, что по большей части он может бороться с зомби дистанционно, в то время как Ло Хэн приходится рисковать своей жизнью, и Линг Мо мог бы помочь ей, но для такой борьбы ему пришлось бы пожертвовать своими душевными силами. Тем более он считает себя просто выжившим, а не спасителем города Х с тремя-женщинами зомби.
«Город Х надеется, что один человек сможет убить миллионы зомби? А когда все умрут, что будут есть Е Лиан, Шана и Ли Я Линь?» — думал Линг Мо.
Линг Мо, манипулируя экспериментальным зомби, отправился искать труп развитого зомби.
Шана закончила считать черепа и взволнованно побежала к Линг Мо:
— Более трёхсот! Но много черепов сломано, так что я не могу посчитать точно.
Линг Мо посмотрел на этих зомби:
— Если они… — неожиданно Линг Мо сделал резкий жест рукой, показывая, чтобы все сохраняли тишину. — Не стоит создавать лишнего шума, здесь что-то не так, а нам же не нужны неприятности? Кроме того, тут таится что-то опасное.
— Ох! — воскликнула Ли Я Линь, и на это Линг Мо шлёпнул её по бёдрам. От удара Ли Я Линь подпрыгнула и внимательно посмотрела на Линг Мо. Его не беспокоило, что она ощущала, и он тут же сказал ей:
— Знай, если в следующий раз ты не послушаешь меня, то я надеру тебе зад!
— Ты… — хотела что-то сказать Ли Я Линь, но не понимала смысла действия Линг Мо, но то, что он её шлёпнул, заставило её задуматься.
Она вспомнила о том, как щипала себя за бёдра, чтобы что-нибудь почувствовать, но шлепок Линг Мо значительно отличался.
Ее тело никак не отреагировало. Правда, желудок хотел вирусного геля.
Некоторое время Ли Я Линь смотрела на Линг Мо, но он не сказал ей ни слова. Он был доволен реакцией Ли Я Линь. Линг Мо понимал, что она подвержена инстинктам зомби, но нужно с этим бороться.
Пока экспериментальный зомби искал останки развитых, Линг Мо вместе с девушками пошли в магазин одежды, чтобы переодеться. Линг Мо стоял у дверей, чтобы если что предупредить об опасности.
Управлять несколькими зомби было сложно, но после драки с Дин Ю ему было не сложно выполнять несколько задач, и он был расслаблен.
Линг Мо не мог скрыть смех, меняя одежду трём женщинам-зомби:
«Жаль уже осень… Такую сексуальную внешность нужно подчеркивать платьями, нельзя прятать её под ветровки», — размышлял он.
Шана и Е Лиан уже переоделись, и тогда Линг Мо повернулся, чтобы забрать одежду, но они уже спрятались в другой части магазина.
— Посмели спрятаться! — Линг Мо просто хотел, чтобы они вышли. В это время Ли Я Линь стояла перед зеркалом и была несколько озадачена и смущена. Она своими тёмными, холодными глазами взглянула на Линг Мо и спросила:
— Я… Я… Это я такая?
— Ты не помнишь зеркало? — спросил Линг Мо, вздыхая. — Ты выглядишь глупо, — добавил он, стоя рядом с ней.
— А… — Ли Я Линь прислонила руку к отражению, и это было новым для неё ощущением. — На самом деле… — она продолжала водить рукой по зеркалу.
Линг Мо плюнул, подошёл к ней сзади и застегнул молнию:
— Как переоденешься, дай знать, — сказал он и пошёл ждать снаружи.
Глава 156. Подсматривать нехорошо
— Смотри, это горло, это сердце, это почки… В общем, когда вы сражаетесь с противником, вам необходимо избегать атак в эти места, защищая их. Порез руки, ноги или какая-нибудь кожная травма не так страшны, так как у вас есть навык самовосстановления и я, поэтому всё будет хорошо, — объяснял Линг Мо Ли Я Линь.
«Несмотря на то, что она развитый зомби и знает об опасности, отступлении и даже освоила скрытное нападение, она очень яростна и не держит себя в руках».
Поэтому Линг Мо объяснял ей тип поведения в бою.
«Однако, это тип поведения в ближнем бою — против обычных зомби или выживших, но как быть против таких, как Ло Хэн, ведь у неё есть пистолет? Или же при встрече с более сильным противником… Она должна это учитывать», — размышлял он.
Е Лиан и Шана уже знали об этом, и время от времени Линг Мо им напоминал это, когда они изредка сражались бездумно. Но Ли Я Линь отличалась от них, так как у неё было сильное чувство сопротивления, к тому же Линг Мо не успел обучить её.
На этот раз они воспользовались зеркалом, поэтому она всё хорошо понимала.
— Вот — живот, он очень мягкий, область поражения большая, нужно быть осторожной и защищать его. Что такое? У тебя проблемы?.. — спросил Линг Мо.
— О… Эти два шара, как они называются? — озадаченно спросила Ли Я Линь.
— Это грудь, она может защитить в драке. Если бы у тебя размер был меньше, то мой нож мог бы добраться до сердца, а так нет, — терпеливо ответил Линг Мо.
Неожиданно он увидел в зеркале тёмную фигуру, которая была в дверях. Он обхватил Ли Я Линь, и они спрятались за ширмой. Линг Мо успел схватить её за одежду. Если бы не зеркало, то он бы не увидел эту тень, которая стояла, как восковая фигура. Линг Мо вдруг охватило знакомое чувство, то, которое он ощутил сразу, ступив на мост.
«Жив ли зомби?» — подумал Линг Мо.
Отпустив Ли Я Линь, он быстро достал нож и передал сигнал об опасности Е Лиан и Шане с помощью духовных связей.
«Странно, что никто его не заметил».
Навыки скрытности у непрошенного гостя были на высоком уровне, Линг Мо ещё не встречал такого.
«Этот некто может так скрываться, — подумал он. — Это один из уцелевших зомби или выживший?»
В одно мгновение в его голове пролетели тысяча мыслей, но он, не отводя взгляд от зеркала, начал медленно двигаться вдоль стены.
Даже Ли Я Линь не чувствовала опасность, а получила сигнал о ней через духовную связь.
Пока Линг Мо медленно перемещался, он встал ногой на основание стальной вешалки, и его обувь на каблуках издала характерный звенящий звук.
Дзынь!
Это был бы обычный тихий отзвук, но не в пустом магазине, где звон увеличился в несколько раз.
«Чёрт!» — подумал Линг Мо.
Издать этот звук было равносильно тому, чтобы просто выйти навстречу этой таинственной фигуре. Линг Мо боялся, что на него сейчас нападут.
Услышав звук, фигура отпрыгнула из тени на шаг. В это время к дверям подошёл экспериментальный зомби; он сделал это незаметно, но не успел схватить незнакомца. Тот был быстрее и среагировал ещё до того, как кто-то что-то предпринял. Фигура быстро оказалось перед зомби и отбросила его на витрину.
Бум!
Это был сильный удар, от которого витрина разлетелась вдребезги, и это привлекло более сотни зомби, которые были на площади.
Линг Мо спешно взял под управление случайного зомби и издал рёв, чтобы отвлечь их. В этот же миг он схватил Ли Я Линь, и они выбежали из магазина. Шана и Е Лиан, не до конца одевшись, тоже последовали за ними.
Они спрятались в толпе, окружённые зомби. В тот момент, когда экспериментальный зомби, которым Линг Мо в тот момент управлял, был в одном шаге от силуэта, Линг Мо смог разглядеть его лишь наполовину, так как другой его глаз наблюдал за обстановкой в магазине. Силуэт человека, затем удар, и Линг Мо не успел отключиться от зомби, поэтому у него сильно заболела голова.
Он на первый взгляд выглядел необычно, не так, как другие зомби. У него были черные короткие волосы и молодое лицо, а взгляд был не таким, как у обычных мертвецов. И самое интересное было в том, что он одет был очень чисто.
«Не хочу даже думать об этом… Этот зомби лучше, чем развитый», — размышлял Линг Мо.
Когда тот вырубил подконтрольного зомби, Линг Мо почувствовал какое-то душевное стеснение и неуверенность -он ощущал себя так, как если бы обычный волк встретил волка-вожака.
«Этот зомби, если захочет, то сможет управлять армией зомби. Лидер» — думал Линг Мо и дал название незнакомцу.
«Нужно много трудиться и психологически подготовиться к следующей встрече, которую я жду с нетерпением, даже больше, чем встречу с развитым зомби. Но кто бы мог подумать, что этот мальчик-зомби прятался в углу, пока Ли Я Линь раздевалась… Любопытный маньяк, это не кончится хорошо! Нужно скорее отсюда уходить. Маленькая местность неудобна для сотни зомби. Надо почитать заметки», — размышлял Линг Мо.
«Когда происходит взрыв, зомби не могут атаковать, ослепленные вспышкой от взрыва… Можно устроить таким образом хаос», — было написано в заметках.
«Оставаться тут опасно», — думал Линг Мо.
И тут дверь приоткрылась.
Зомби-лидер на вид был не старше восемнадцати лет — у него было лицо подростка, а одет он был в красную спортивную форму.
Он был очень чистый, особенно его руки. Худые белые пальцы, которые были хрупкими только на вид. Хоть он и выглядел молодо, но его глаза вызывали страх. Он посмотрел в сторону маленького сада и моментально убежал в его сторону. Он двигался бесшумно, перепрыгивая через кусты и клумбы, пролетал над ними, едва их не касаясь, а высокие препятствия преодолевал в два прыжка — прыгал на препятствие и отталкивался от него. Он был гибкий, как обезьяна, и в чем-то даже лучше. Но скорость ещё ни о чём не говорит.
Глава 157. Маленький пирожок не считается едой
Линг Мо с девушками не останавливались, пока не убедились, что оторвались от основной группы зомби. Они находились за несколько километров от места событий, в зелёной открытой местности, которая находилась вдоль реки. Вдали виднелись небоскрёбы.
Зомби, который набросился на них, был встречен ударом в шею острым мачете. Ещё около десяти штук, которые настойчиво их преследовали, также были обезглавлены. Линг Мо не принимал участие в отражении атак преследующих, а был в состоянии подзарядки душевных сил, предвкушая встречу с лидером-зомби для реванша. Бег не отнял у него душевной энергии, но как человек он был физический истощён.
Линг Мо оценил преимущество этой местности и решил использовать её для своих целей. Окружающая среда была очень подходящей, Линг Мо было удобно контролировать женщин-зомби и к тому же все было на виду, что предотвращало внезапные исчезновения.
Зомби-лидер появился в поле зрения Линг Мо; он был осторожен и не собирался атаковать напрямую. Половина его тела была спрятана за высокой травой, а глаза смотрели на Линг Мо и его команду.
«Этот зомби-лидер будет привлекать много внимания, особенно его лицо, за исключением глаз… Широкая школьная форма на его тонком теле, бледная кожа…» — думал Линг Мо.
Зомби-лидер бессознательно скрывал дыхание и пытался взять контроль над зомби Линг Мо. В такие моменты их глаза становились красными. Линг Мо видел и чувствовал, как они испытывают давление со стороны зомби-лидера. Несмотря на его попытки манипуляции, женщины-зомби проявили выдержку и стойкость. В эти моменты Линг Мо осознавал, что перед ним самый сильный зомби. И атаковать его напрямую будет неправильно и неразумно! Поэтому Линг Мо хотел увеличить шансы на победу, повлияв на его сознание. Но контролировать его не представляется возможным, потому что Линг Мо сразу будет душевно истощён.
Линг Мо сделал духовную защиту от вторжения извне, поправил нож и передвинул его вперёд. Зомби-лидер пытался вторгнуться в сознание женщин-зомби, но не получалось, так как Линг Мо блокировал его попытки. Вдруг зомби-лидер отступил в сторону возвышенности.
Линг Мо размышлял:
«Если изучить и понаблюдать за зомби-лидером, то можно найти правильное направление развития женщин-зомби. Это конечно, опасно и вызывает сильное беспокойство, но это единственная возможность».
Неожиданно оказалось, что зомби-лидер, стоя за цветником, наблюдал за Линг Мо и его зомби. Линг Мо ощущал его взгляд, и у него даже заболела голова. Теперь было совершенно ясно, что этот зомби мог победить развитого зомби. Зомби-лидер принадлежал к редкому виду, встретить его — большая редкость. По крайней мере Линг Мо только сейчас встретил подобного.
Зомби-лидер не стоял на месте — Линг Мо ощущал, как он тихо перемещается, словно тень, и наблюдает за ними. Даже с помощью пистолета в него невозможно будет попасть. Да и выстрел на открытой местности привлечёт огромное количество зомби.
— Не двигайся! — прокричал Линг Мо.
Зомби-лидер чувствовал, как на лбу Линг Мо выступил холодный пот, и поэтому не спешил действовать. Но Линг Мо был готов ждать, когда он перейдёт в атаку или совершит что-то интересное.
— Это… — Е Лиан крепко обхватила одной рукой мачете, другая рука сжала пальцы в кулак. Она чуть наклонилась вперёд, а ярко-красные глаза смотрели на этого зомби.
Зомби-лидер смотрел в ответ, полностью сосредоточив свой взгляд на Е Лиан. На мгновение Линг Мо почувствовал опасность. В это же время зомби-лидер сделал несколько высоких прыжков и набросился на них. Но он целенаправленно двигался в сторону Е Лиан. Внезапно он оказался перед ней, протянул к ней руку и схватил за шею; к её голове резко прилила кровь.
«Посмел коснуться Е Лиан?!» — подумал Линг Мо.
И сразу же выпустил духовные щупальца, создавая перед ним невидимую сеть. Когда перед зомби-лидером появилась защита, он пустил в ход отвлекающие манёвры, искажая зрение и слух, и даже смог воздействовать на осязание. Но Линг Мо делал всё возможное, чтобы не поддаться его уловкам. Но, в конечном счёте, зомби-лидер был застигнут врасплох, Е Лиан порезала ему горло своим мачете, а Ли Я Линь пнула его ногой. В добавок Шана вонзила свой нож ему в подмышку, а Линг Мо ударил его ножом в живот. Всего за несколько секунд они вчетвером провели круговую атаку!
Хотя Линг Мо хотел изучать и наблюдать за этим зомби, и ему отчасти было жалко его, но это лучше, чем собственная смерть… Зомби-лидер открыл глаза и был спокоен: одно из преимуществ зомби — это то, что они не чувствуют негативные эмоции.
Линг Мо, пользуясь тем, что зомби-лидер гибкий, скрутил ему голову так, чтобы кровь из горла не лилась. Шана промахнулась и лишь порвала ему одежду, а Ли Я Линь только лишь пнула его.
Поэтому серьёзная травма была нанесена только ножом Линг Мо. У зомби-лидера пошла тонкая струйка крови изо рта, которая стекла на грудь и соединилась с кровью, вытекавшей из живота.
Линг Мо начал снимать с него одежду и заметил на нём маленький жилет, уже пропитанный кровью.
«Странно, зачем носить такой жилет», — подумал Линг Мо. Он продолжил снимать одежду, и, добравшись до тела, он удивился, насколько зомби-лидер был чистый и вдруг… Он увидел две небольшие выпуклости… Есть поговорка, которая опишет это — маленький пирожок не считается едой.
«Это не мальчик… Но она выглядит так нейтрально, и это неожиданно, что зомби-лидер женского пола…» — размышлял Линг Мо. Он был немного шокирован этим фактом, но потом снова взял в себя в руки, чтобы продолжить своё дело.
Линг Мо думал:
«В таком случае лидер-зомби будет в ярости от такого», — но она только холодно на него смотрела. Но потом её взгляд перешёл на Е Лиан, как будто её что-то интересовало в ней.
Глава 158. Мне нужен супруг
Линг Мо смотрел на поведение зомби-лидера и чувствовал себя весьма странно, и даже не мог описать своё состояние. Возможно это было вызвано тем, что её внимание было приковано к Е Лиан… Непонятно, для чего она причинила боль Е Лиан.
Но вдруг они вернулись к состоянию вражды между собой, и Линг Мо почувствовал небольшую боль в голове.
Зомби-лидер была в разрезанной одежде; девушка выпрямилась, и сразу же из её шеи и рта потекла кровь. Рана была неглубокая, но крови текло много, она была такая же, как и у людей. Линг Мо понимал, что чем выше частота вируса в организме, тем сильнее зомби, а физическая сила — это показатель изменения, как и глаза. Обычно, лицо трупа искажается, но у зомби-мутанта оно становится нормальным. А вот красные глаза не поддаются объяснению. У развитых зомби глаза могут быть разными, зависит от модели поведения, которое также влияет на интеллектуальное развитие. Что касается зомби-лидера, то она полностью изменила знания о зомби у Линг Мо. Глаза перестали быть красными, а стали обычными, но зрачки и сосуды были расширенными. С виду это делает её менее жестокой, но выглядит странно.
«Похоже, что развитые зомби переходят в ранг умных зомби-мутантов! Это прогресс ох… Внутри организма также происходят изменения, об этом говорят цвет крови и концентрация в нёй вируса. Чем выше зомби эволюционировал, тем больше в нём концентрация вируса» — размышлял Линг Мо.
Зомби-лидер, хоть и немного, но помог Линг Мо пополнить пробелы в изучении зомби. Он понял, что у каждого зомби проявляются свои уникальные возможности. Тот зомби-лидер, которого они встретили, обладал высокой скоростью и прыткостью, а также был необычайно гибким.
«Зомби-лидер раннее изучал джиу-джитсу, что сделало его таким гибким?» — думал Линг Мо. «В целом, зомби могут делать что угодно, но этот был чрезвычайно необычен, особенно в бою» — продолжал он.
Линг Мо немного сожалел, что потратил змеиный яд на то, чтобы смочить нож. Изначально он не хотел бороться с сильным противником и тратить на него драгоценный яд. Теперь, когда зомби-лидер пострадал от змеиного яда, его боевая эффективность стала ниже.
«Самое необъяснимое, так это то, что она была одержима подглядыванием!» — сделал вывод Линг Мо.
Он был расстроен тем, что если бы смог заранее знать о ней, то смог бы более тщательно подготовиться к этой встрече. Теперь, после травмы, зомби-лидер боится Линг Мо и его команду, и делает непрерывные шаги назад.
Линг Мо хочет проверить на каком этапе развития находится этот зомби-лидер, но чувствует его превосходство.
— Чего ты хочешь? — как только Линг Мо открыл рот, зомби-лидер повернул голову в сторону Линг Мо, и он видел в её взгляде враждебность, как раньше у Ли Я Линь, когда её укусила змея.
Похоже, что после мутации она не может разговаривать и, глядя на Линг Мо, открыла рот и с определёнными трудностями произнесла:
— Человек…
Если она не может хорошо говорить, то это означает, что ещё не достигла предела, и им можно было бы обменяться навыками…
— Ты так хорошо развита, но не умеешь нормально говорить? Это очень расстраивает. — расслабленно и с насмешкой сказал Линг Мо, пытаясь себя успокоить, потому что в душе он всё так же напряжён.
— Ты… Человек… — сказала зомби-лидер, немного задумавшись.
— Почему ты с ним? Это же просто человек… — переведя взгляд с Линг Мо на Е Лиан, спросила зомби-лидер.
— Ты не знаешь, как быть вежливой? — спросил Линг Мо.
Она посмотрела на него неодобрительно, но ответила: — Мне не нужно отвечать тебе.
— Но пока ты не ответишь на первый вопрос, и не скажешь что тебе нужно, я не позволю ей ответить. — сказал Линг Мо.
Беседа для зомби-лидера была испытанием, но несмотря на это, оно всё так же смотрела на Е Лиан. Воспользовавшись этим, Линг Мо полез в рюкзак за флаконом со змеиным ядом.
— Ты простой человек… Если бы не они, я бы убила тебя, — неодобрительно сказала зомби-лидер. И это было нормально, потому что для зомби люди всегда были добычей.
Только три женщины-зомби были другого отношения, так как установили духовную связь с Линг Мо. Но к другим людям они относятся как к добыче, но не проявляют этого.
Линг Мо вдруг начал невежливым тоном говорить зомби-лидеру:
— Ты сумасшедшая, и мы бы тебя убили, теперь я главный!
Шана добавила:
— Хочешь ещё получить? Ты уже попробовала!
— Ты моя хорошая… — сказала зомби-лидер.
— Ты хочешь, чтобы Линг Мо выстрелил? Не думай, что мы развиты хуже тебя, мы тебя не боимся! — продолжала Шана.
— Ты… Ты говоришь так медленно… Почему так медленно говоришь? Потому что такой уровень развития? — спросил Линг Мо.
— Ты…Твоя голова… — говорила зомби-лидер.
И тут, воспользовавшись паузой, Е Лиан сказала:
— Ты девчонка, у тебя грудь.
Хотя было интересно увидеть ссору между развитыми-зомби и зомби-лидером, но Линг Мо стало невыносимо и он сказал:
— Это женщина…
Линг Мо достал бутылку змеиного яда и с улыбкой держал её в руках.
Тут все были в шоке от увиденного и даже Ли Я Линь увидела у зомби-лидера рану, взглянула на себя и сказала:
— Её грудь… Не защищён живот!
Лиг Мо был рад услышанному, так как Ли Я Линь вспомнила пройденные занятия по защите и ведении боя, и ответил ей:
— В этом плане она эволюционировала намного хуже.
То, что у меня в руке, это боевая эффективность и лучше любого зомби, — продолжил Линг Мо.
Зомби-лидер не понимала, о чём говорит Линг Мо. Но она также продолжала смотреть на Е Лиан, её взгляд был очень вызывающим.
К сожалению, зомби-лидер не успевала поддерживать разговор с той скоростью, с которой они говорили. Даже Ли Я Линь в этом плане лучше.
Змеиный яд придавал смелости Линг Мо, и он спросил зомби-лидера:
— Ты не хочешь с нами разговаривать?
— Нет… я ищу… — ответила зомби-лидер, а затем серьёзным тоном добавила: — Мне нужен супруг.
Глава 159. Соперник-лесбиянка
Если бы не эта напряжённая обстановка, Линг Мо действительно мог бы рассмеяться вслух.
— Супруга?! — удивлённо спросил Линг Мо.
Хоть это и тело зомби-лидера, но её грудь совсем невелика для её возраста, хотя визуально считается уже зрелой. Она взрослая девушка, хоть и зомби, и при развитии её интеллекта в определённой степени, она может чувствовать, что ей нужен супруг…
По крайней мере, один момент был подтвержден Линг Мо — у зомби остаются физиологические реакции, вирус лишает их только разума, но не лишает физических инстинктов.
Линг Мо было интересно, кто из его зомби первым захочет найти своего единственного супруга.
Высшее развитие пробудит подобные потребности, или же это проявится вскоре после достижения продвинутого уровня?
Линг Мо с нетерпением ждал дальнейшего эволюционного развития Е Лиан и Шаны:
«Когда они будут как зомби-лидер, то смогут ли они полюбить одного и того же зомби?..» — задумался Линг Мо.
Но они уже долгое время под властью и защитой Линг Мо, в то время как дикие зомби в сумасшедшей среде замедляют свою эволюцию. Шана находится на полпути, хотя скорость её развития довольно большая, но её тело не так развито, так как предпочтение отдаётся духовному развитию.
Ли Я Линь — дикий зомби, но её степень развития очень высока. Она и зомби-лидер в одном шаге друг от друга.
Но Линг Мо знает, что до тех пор, пока он находит способы повышать уровень развития зомби, это всё может позволить и Шане быстро эволюционировать, преодолев этот разрыв.
Более того, дикая природа непредсказуема. Слишком много случайностей, и никто не может гарантировать, что зомби доживёт до конца.
Но Линг Мо уверен, что до тех пор, пока он ещё жив, Е Лиан и Шана будут продолжать развиваться — они не перестанут быть зомби, но обязательно станут лучше.
Это не так тревожно, но всё же Линг Мо немного переживал:
«Когда эволюция дойдёт до определённой степени, то высшие зомби будут искать супругов, чтобы создать потомство», — размышлял он.
А в заметках Ло Хэн писала:
«Самая большая слабость эволюционировавшего зомби состоит в том, что их, в конечном счете, будет становиться всё меньше и меньше. Миллиарды зомби по всему миру и небольшое количество выживших людей, которые могут убить их, но фактически, основная причина исчезновения зомби — смерть в ходе внутренней эволюции». Линг Мо был озадачен этими вопросами.
В записях Ло Хэн было сказано и о том, что убитых зомби стоит сразу уничтожать. И ждать, когда они исчезнут. Люди, оставшиеся в живых, должны держаться друг друга. Вот почему она решила отправиться в город.
Надо продержаться некоторое время и ждать, пока зомби будет становиться всё меньше и меньше. Зомби не производят пищу, и количество оставшихся в живых невелико — начнётся борьба за еду.
Хотя этот процесс будет очень медленным… Потому что у зомби небольшая потребность в еде, они практически не тратят энергию. Они как змеи — долго переваривают пищу. Так как у зомби совершенно странная функция кровообразования, поэтому у них всё по-другому!
«В конце концов, высшие зомби — это меньшинство, но если посмотреть на весь город X, на всю провинцию, страну и даже на весь мир? Количество выживших людей значительно меньше, чем зомби, но если зомби смогут размножаться и производить сразу же боеспособных зомби, то кто из людей решится на зачатие и воспитание ребёнка в таких условиях?!» — строил теории Линг Мо.
— Время истекло! — произнёс он. — Но ты же нашла не того супруга, у вас одинаковый пол, как вы планируете размножаться? — спросил Линг Мо. Он рассуждал:
«Как Е Лиан могла бы быть с ней?! Почему зомби-лидер ищет партнёра такого же пола, как она сам. Может она мутировавший мальчик, или ещё раньше была с такой ориентацией, может она не знает свой пол, но у неё же есть грудь! Даже если она маленькая. Но есть и другие признаки…».
Этот зомби-лидер слишком чистая!
— Лесбиянка, — загадочным тоном сказала зомби-лидер; она помнит это понятие — «лесбиянка». И, сердито нахмурившись, она сказала: — Чепуха, как я могу быть лесбиянкой? Я помню … Эта фраза означает, что ты не как все, каким образом это имеет общее с любовью?
— …Ты лесбиянка! — закричал Линг Мо.
Линг Мо не ожидал, что встретит опытную лесбиянку, а самое страшное в том, что при восстановлении памяти некоторые аспекты личности будут неконтролируемы.
«Это потому, что на зомби не влияют какие-либо общественные нормы, и для них это счастье. Поэтому бесполезно разговаривать с зомби-лесбиянкой, её идеи трудно оспорить. Если бы можно было всё вернуть назад? Она изменит свою ориентацию? Абсолютно нет!» — размышлял Линг Мо.
— Она… — обратилась зомби-лидер, переведя взгляд на Е Лиан. Линг Мо заметил, что после того, как зомби-лидер прояснила цель прихода, его взгляд загорелся. — Как тебя зовут?
Е Лиан ответила, не отводя взгляд:
— Е Лиан, — затем, запнувшись, она взглянула на Линг Мо и спросила в ответ: — Что насчет тебя? Как тебя зовут?
Зомби-лидер внезапно замерла и поколебалась прежде, чем ответить:
— Ты можешь звать меня… Бан Ю.
— Но это же не личное имя! Больше похоже на прозвище или никнейм.
— Память ещё не восстановилась, поэтому имя не помню.
— О, Бан Ю… Но ты мне не нравишься, — прямолинейно ответила Е Лиан. Она ещё не до конца понимала смысл супруга. — Мой супруг — Линг Мо!
Бан Ю мгновенно повернулась к Линг Мо, который был доволен и удовлетворённо кивнул головой:
— Да, Линг Мо — это я. Лесбиянка, ещё не хочешь отказаться от своего выбора?
Бан Ю поняла, что провалила ухаживание за Е Лиан.
Разумеется, после того, как её отвергли, она пришла в ярость, стиснула челюсти и повернула голову так, чтобы рана на её шее стала больше, и из нее потекла кровь. Она стерла кровь своими бледными и чистыми пальцами и затем облизнула их.
Полизав свою кровь, Бан Ю почувствовала жажду убийства.
Это был самый сильный зомби, которого когда-либо видел Линг Мо. Травмы, которые были на Бан Ю, были для неё незначительны.
Теперь она гордо выпрямилась — от неё исходил дух силы и смерти.
— Тогда я возьму и убью тебя, — сказала Бан Ю.
И тут Бан Ю яростно начала бежать. Её скорость была не такой как раньше, но всё же в неё было не попасть даже из пистолета.
Линг Мо сжал в руке бутылку яда, его мысли были беспорядочны, духовные щупальца почувствовали помеху. Е Лиан и Ли Я Линь были без оружия, но они вдвоём смогли бы справиться и без него. Поэтому Бан Ю в этот раз нацелилась на Линг Мо, так называемого ревнивого соперника.
Бан Ю, за пять метров до Линг Мо, сделала сальто и прыгнула на него сверху, схватившись руками за его голову. Приготовив ножи, Е Лиан и Шана кинулись к Бан Ю. Но Бан Ю смогла предугадать их действия, поэтому сначала отразила атаку Шаны, схватив её поломанный нож, и резко скрутила ей руку, от чего нож окончательно сломался, а Шана упала. Бан Ю порезала себе руку, но всё также не отставала от Линг Мо. Атаку Е Лиан она также отразила без труда. Е Лиан замахнулась мачете в сторону живота, но Бан Ю выбила его из рук.
— Сорвался! — вскрикнула Е Лиан.
Линг Мо попытался вмешаться с помощью духовных щупалец, но Бан Ю ладонью ударила Е Лиан, и она, получив ранение, упала на землю. На мгновение Бан Ю взволнованно взглянула на неё.
Ли Я Линь всё ещё не торопилась бросаться в атаку. В это время Бан Ю уже хотела задушить Линг Мо, но он, почувствовав это, решился использовать змеиный яд и в удобный момент вылил яд на её раненую руку. Бан Ю сразу же парализовало, но она всё ещё держала Линг Мо, и он отрезал ей запястье. В это время Шана и Ли Я Линь подбежали к ней сзади, и Шана поцарапала её спину руками, а Ли Я Линь пнула её, и она упала в заросли.
Линг Мо был поражён тем, как быстро действует змеиный яд. Но тут Бан Ю громко и резко закричала так, что у Линг Мо чуть не лопнула голова. ВЗатем Бан Ю отступила на несколько
шагов, её взгляд медленно перешёл к Е Лиан, и она прыгнула в сторону леса и вскоре исчезла.
— Не бегите за ней! — Линг Мо остановил Шану и Ли Я Линь. Он не ожидал, что Бан Ю сумеет своим рёвом заставить всех повиноваться. После этого боевого клича у всех очень сильно болела голова.
Змеиный яд значительно уменьшил боевую мощность Бан Ю, но малая доза яда, которую получила при укусе змеи Ли Я Линь свалила её с ног, в то время как у Бан Ю концентрация полученного змеиного яда была выше в несколько раз.
Теперь нет возможности преследовать её, никто в этой битве не выиграл.
Глава 160. Ты не говорила, что богачка
«Хоть мне и непонятно, почему Бан Ю ударила Е Лиан, но в будущем она точно захочет вновь встретиться», — думал Линг Мо. Он также был уверен в том, что если бы у него было чуть больше сил, он бы смог одолеть её.
Е Лиан уже восстановилась после полученной травмы от Бан Ю. И если бы не вмешательство Линг Мо, то Бан Ю давно похитила бы Е Лиан, и в дальнейшем та пострадала бы от её побоев.
Линг Мо чувствовал, что его душевные силы на исходе — сонное состояние не отпускало его.
Линг Мо и Шана придерживали Е Лиан, а Ли Я Линь помогла ей быстро встать. В это время Линг Мо увидел в кустах кровь Бан Ю, также там было много вирусного геля, который, по всей видимости, Бан Ю потеряла из-за порванной одежды.
«Это компенсирует сломанный нож Шаны», — подумал Линг Мо.
Он кончиком ножа захватил кровь Бан Ю и начал нюхать:
«Очень вкусно пахнет…»
Он еле сдержался, чтобы не начать лизать её.
«Видимо дух власти всё сильнее и сильнее, поэтому они ненавидят людей… Кхэ…Кхэ… Всё лучше узнаю зомби!» — сделал вывод Линг Мо.
По вкусу крови можно узнать концентрацию вируса у зомби и на каком он уровне развития. Линг Мо не мог понять, по какому принципу они развиваются, с помощью внешних факторов или же это внутренний постепенный процесс.
— Оставьте её, она не будет нас преследовать, — сказал Линг Мо, глядя вслед Бан Ю.
Бой начался и закончился быстро. Из-за запаха крови Бан Ю были привлечены зомби.
«Сломанный нож Шаны, полфлакона яда, целый карман вирусного геля…» — подводил итоги битвы Линг Мо.
Он решил, что не будет давать змеиный яд Е Лиан для восстановления, а лучше отдаст немного вирусного геля, так как гель легче восполнить, а действие будет равным. К тому же вирусный гель был для них как сладость.
Пока Е Лиан ела вирусный гель, Линг Мо молча подошёл к Шане, и, ничего не сказав, подтянул её к себе и начал страстно целовать так, что у неё закружилась голова. Линг Мо хотел бы так же проводить время и с Ли Я Линь, но его останавливали её глаза, так как они могли становиться такими же, как у змеи, и он боялся, что язык у неё будет двигаться так же. Поэтому Линг Мо отказался от этой идеи. Он заметил, как Ли Я Линь за ними наблюдала и видела, что у Шаны блестели глаза…
Линг Мо и Шана пошли к домам.
После битвы с Бан Ю им нужно было восстановить силы и успеть укрыться в большом районе с домами, пока не стемнело. Квартира Шаны была как раз в этом районе.
Это был район для богатых людей. Среди домов встречались и виллы. Хотя это был и большой район, но тут мало зомби. Несколько роскошных машин стояли, столкнувшись на перекрёстке; в одной из тачек сработала подушка безопасности, в которую была вдавлена женщина с кудрявыми волосами; окно было разбито и видно было только половину тела, а другая половина гнила, о чём говорил характерный запах.
Здесь можно пройти только вперёд, но Линг Мо не хотел этого. Нужно было передвигаться, не оставляя следов своего присутствия, и убить как можно больше зомби по пути.
Линг Мо и Ли Я Линь вышли на открытую дорогу, и голосом и поднятой вверх веткой они поманили в сторону здания всех зомби, чтобы их там закрыть. Ли Я Линь все выполняла с большим интересом и задором.
— Ну, и где же твой дом? — спросил Линг Мо. Он постепенно восстанавливал свою память, в этом ему особенно помогали его зомби. Он смотрел на роскошные дома, на красивые сады и клумбы. А также видел огромную рекламу недвижимости с бешеными ценами…
Неудивительно, что Шана не помнит дорогу — она такая скрытная и не говорила, что на самом деле богатая.
«Похоже она принадлежала к зажиточному слою… Неудивительно, что она такая выскочка», — думал Линг Мо.
— Раньше не видел этот район, — сказал Линг Мо, глядя на Шану.
Шана улыбаясь, спросила:
— А где же ты живёшь?
— Я живу в пригороде и ипотека ещё не закрыта! — раздражённо ответил он.
Е Лиан серьёзно посмотрела на Линг Мо и спросила:
— Линг Мо… сейчас же проще жить?
— Э… это очень сложный вопрос, — задумался Линг Мо. — Да, прошлое бремя и ответственность ушли, но пришли новые.
Линг Мо без сомнений сказал бы, что он хотел бы вернуться в прошлое. Если бы не встретил Шану и Е Лиан.
Но сейчас… Ему надоело быть между жизнью и смертью.
— Это нелегко, но я лучше всех! — сказал Линг Мо, протягивая руку Е Лиан.
В это время Ли Я Линь вышла из дома, закончив с ловлей зомби.
Шана посмотрела на отдалённое здание в виде месяца и сказала:
— Там находится моя квартира.
— Там же самые дорогие квартиры! — воскликнул Линг Мо.
— Откуда ты знаешь? — спросила Е Лиан.
— Кхе… Кхе… Я мечтал купить там квартиру и жениться, — ответил он.
— Ты хочешь жениться… А на ком?
Линг Мо был смущён и, обняв её, сказал:
— Конечно на тебе! Шана, что ты делаешь? Ай! И с тобой тоже, да!
— Это не правда! Ты проговорился! — сказала Шана.
Линг Мо почувствовал резкую боль в голове, ощущая холодный взгляд женщин-зомби.
— Пойдёмте в квартиру. Нам нужно отдохнуть, — сказал Линг Мо.
Он хотел добраться до дома Шаны, так как считал, что достоин такой роскоши и обязательно должен там побывать. По дороге им встретился шикарный спортивный автомобиль с открытой дверью, и там лежали дорогие духи. Линг Мо задумался:
«Можно ли их использовать для привлечения зомби? Эти духи могут пригодиться».
Тут он заметил золотую цепь на мёртвом теле и, сняв её, он бросил цепь на землю.
«А вот от этой вещи толку теперь никакого», — размышлял он.
Они вошли на территорию виллы, у входа которой был большой фонтан и искусственное озеро; с обеих сторон стояли две пристройки.
Шана начала рассказывать:
— Здесь есть начальная школа и детские сады, а до моей квартиры ещё далеко, Линг Мо, можно временно отдохнуть здесь.
— Временное восстановление сил не является необходимым для вас, у нас есть ещё день или даже два дня. Я хочу, чтобы вы развивались как можно скорее, — сказал Линг Мо.
Он ощущал тревогу и волнение после встречи с Бан Ю. И он не хотел тратить время, так как задержка делала их уязвимей.
Эта территория была очень большой, и, чтобы их не заметили, им пришлось ждать двадцать минут, пока зомби не пройдёт до следующего поворота, чтобы Линг Мо и его команда спокойно могли попасть на виллу.
«Богачи любили жить на широкую ногу…» — подумал Линг Мо.
Вилла находилась в удалённом месте, в углу района, и рядом не было других зданий.
Глава 161. Копье меж бедер
Линг Мо увидел, что за виллой есть большая будка для собаки, но он не мог понять по ней, насколько собака большая. Подойдя чуть ближе, Линг Мо заметил, что в будке есть следы крови, а по лужайке разбросаны кости…
— Линг Мо, не стоит на это смотреть, его уже давно съели, или же там зверь-мутант, который не привязан, — с беспокойством и некоторым сожалением сказала Шана, увидев, что Линг Мо рассматривает будку. Линг Мо хотел было её утешить насчет съеденной собаки, но потом подумал, что она просто беспокоится.
Раздался скрип.
Хоть дом был и заперт, но Шана тут всё знала и поэтому нашла небольшое окно. Она подошла к нему и с помощью небольшой пряжки сняла блокировку и открыла окно.
Линг Мо был поражён увиденным и спросил:
— Как ты так смогла?
— В подростковом возрасте я любила подкрадываться и взламывать что-либо, — ответила Шана.
После этого она залезла в окно и прыгнула в комнату, попутно рассказывая о своём темном прошлом. Неудивительно, что в её характере есть стервозность, и после заражения вирусом она проявила себя по максимуму.
После Шаны в комнату спрыгнули Линг Мо, Е Лиан и наконец Ли Я Линь. Они стояли в маленькой комнатке и чувствовали, будто они здесь не одни. Линг Мо обратил внимание на находившиеся в комнате несколько ножей и мачете. Эти ножи достаточно хорошо выглядели, но были будто недоделанными.
— Это образцы, они сделаны из гипса, и, к сожалению, так и останутся образцами, — улыбнувшись, сказала Шана.
В это время Е Лиан случайно толкнулся Ли Я Линь, когда увлеченно рассматривала копья. Та вздрогнула и поморщилась, еще не привыкнув к прикосновениям.
— Ах!
Когда Ли Я Линь нагнулась, то Е Лиан, воспользовавшись этим, ткнула её меж ягодиц наконечником копья.
— Ты… — Ли Я Линь почувствовала странное ощущение, издав при этом стон.
— Очень больно?.. Я не… Не хотела… — невинно сказала Е Лиан, опустила руку, и железный наконечник коснулся пола, издав звенящий звук.
— Нет… Не больно… — сказала Ли Я Линь, и она была честна, в целом, интеллект зомби не позволяет им лгать, но Шана в этом плане была исключением.
Линг Мо, улыбаясь, смотрел в их сторону и хотел было тоже поучаствовать в их диалоге, но лишь сказал:
— Быстрее, найдите уже себе оружие, и я смогу отдохнуть.
Линг Мо похлопал Ли Я Линь по плечу, тем самым утешая её.
Затем он пересек кабинет и, как только он взялся за ручку и приоткрыл дверь, он услышал:
— Не двигаться!
Линг Мо быстро потянулся правой рукой к ножу и замер. У двери стоял молодой человек лет двадцати, у него было смуглое лицо и кудрявые волосы, из-за чего его голова смотрелась огромной. Но потрясло Линг Мо то, что у него в руках был заряженный арбалет. Человек, не отводя арбалет от Линг Мо, внимательно всех осмотрел. Линг Мо смог бы быстро увернуться, но позади стояли его женщины-зомби и одна из них обязательно бы была ранена, так как размеры комнаты не позволяли совершать манёвры.
Видимо, молодой человек изначально был снаружи, когда заметил, как Линг Мо забирается в дом, или же он тихо прятался внутри, потому что женщины-зомби его не учуяли. Очевидно, это был обычный выживший.
— Что вам надо? — спросил молодой человек.
Шана внимательно посмотрела на арбалет и удивлённо спросила:
— Эй, это же из моей коллекции? Где и как ты его нашёл?
Молодой человек, услышав вопрос Шаны, тут же собрался стрелять, но Линг Мо учуял неладное и резко толкнул арбалет вверх.
Свист! — выстрелил арбалет, и выпущенная стрела попала в дверную раму.
— Не двигайся, — Линг Мо, тут же подходя вплотную к молодому человеку, поднёс к его горлу свой нож, а Шана быстро подскочила, чтобы схватить его за руку.
Юноша был напуган, и Линг Мо вырвал из его рук арбалет, снял с пояса стрелы и передал Шане. Шана взяла его в руки, посмотрела и, улыбаясь, сказала:
— Это действительно мой, я его сделала подпольно с мастером.
— Это контрабанда! — сказал Линг Мо.
Это была отличная вещь, хоть и самоделка. Судя по глубокому отверстию в дверном проёме, оставленной стрелой, этим арбалетом можно убить. Поскольку Шана первоначальный владелец этого арбалета, они решили его забрать.
Линг Мо повернулся к юноше:
— Что тебе нужно? Почему ты хотел стрелять? — спросил Линг Мо.
Молодой человек не ожидал, что они смогут вот так с ним расправиться.
— Откуда я знаю, кто вы, тем более, вы пришли без стука, а если бы ты не толкнул меня, то я бы не стрелял, — ответил юноша. — Это мой дом.
Шана посмотрела на него холодным взглядом, отпустила его руку и сказала:
— Видишь, тут есть гравировка с моим именем!
Действительно, на цевье арбалета было выгравировано имя «Шана».
-Как бы то ни было, но это мой арбалет, и он был спрятан, и я не думала, что его кто-то найдёт… — сказала Шана.
Юноша не мог проверить действительность этих слов, так что просто поверил её словам.
— Я нашёл его случайно, когда искал пищу… — ответил юноша.
— Хоть раньше здесь был твой дом, но теперь это ничего не значит и нам нужно укрыться… Кто-нибудь ещё есть в доме? — нахмурившись, спросил Линг Мо.
Глаза юноши забегали в панике, и он ответил:
— Эм… Есть, точнее, они в городе, ещё не пришли.
— Есть ли кто-нибудь ещё в доме? — Линг Мо переключился на Ли Я Линь, и увидел по её глазам, что он врёт.
— Нет… — начал говорить юноша, но Линг Мо его прервал:
— Не ври. Мы просто ищем ночлег, и нам надолго не нужен этот дом, но ты будешь говорить правду, или я не знаю, что я с тобой сделаю.
Лезвие на шее и три холодных женских взгляда оказали на него психологическое воздействие, и человек наконец кивнул, указывая на гостиную. Но в этой комнате ничего не было, кроме как беспорядка, дивана, стоящего у стены, и пыльного ковра.
— Где ещё человек? — спросил Линг Мо.
— Наверху… — ответил юноша.
Линг Мо приставил нож к его спине и приказал:
— Веди!
Глава 162. Меч против зомби, стрела против людей
Снаружи вилла выглядела обычной, но внутри планировка была довольно-таки сложной. В углу каждой лестничной площадки находился углублённый в стену шкаф для хранения оружия. Шана осмотрела каждый шкаф, но оружие отсутствовало. И прежде чем заняться поиском оружия, нужно сначала разобраться с выжившими.
Глядя на то, как юноша встревожен, Линг Мо подозревал что-то плохое:
«Куда могло пропасть столько оружия? Надеюсь, они не будут использовать его против нас».
Тело юноши было напряжено, и он чувствовал, как кончик ножа впивается в его спину. Хоть Линг Мо держал его одной рукой, юноша не смел предпринимать попыток напасть или вырваться.
Они не спеша поднялись на второй этаж и попали вдлинный узкий коридор. По бокам коридора располагались комнаты с закрытыми дверями. Также в коридоре была лестница на крышу, и там тоже была закрыта дверь. Юноша вёл их именно туда, углубляясь в коридор.
— Человек на крыше? — озадаченно спросил Линг Мо.
Если бы юноша не взглянул на Линг Мо, то тот бы не обратил внимания на то, что дверь на крышу была не полностью закрыта. И вдруг дверь внезапно открылась и оттуда выскочила тень; Линг Мо ощутил опасность, хотя его душевные силы были уже на пределе. Несмотря на это, он быстро схватил юношу и поставил перед собой как щит.
Юноша в панике закричал:
— Лянь! Лянь!
По всей видимости это была девочка, и ее звали Лянь. Она не ожидала, что Линг Мо спрячется за юношу, поэтому, чтобы не навредить своему напарнику, она попыталась резко затормозить и, потеряв равновесие, упала с лестницы. Оказавшись перед ними, она медленно встала, держа в руках маленький нож, и сердито посмотрела на Линг Мо.
Изначально Линг Мо был начеку и находился в напряжении, но когда он увидел, как выглядит Лянь, он остолбенел. Это была маленькая девочка лет семи-восьми, у неё были длинные светлые волосы, тёмные глаза, ростом она была по пояс Линг Мо и, возможно от недоедания, кожа её была бледной. Она выглядела как кукла.
Она начала подходить ближе и от боли держалась за поясницу. Она прокричала:
— Отпусти Ян Цзя!
— Оуян Лянь, брось нож! — сказал Ян Цзя.
«Что может сделать маленькая девочка с кухонным ножом? Я бы так же поступил на месте Ян Цзя, не смерть же ждать», — размышлял Линг Мо.
Линг Мо расслабился, так как маленькая девочка не может быть смертельно опасной. Он был впечатлён её отчаянностью и мужественностью — вместо того, чтобы прятаться и плакать, она мужественно пошла в бой.
«Это похвально, но всё же в силу возраста ей стоит быть осторожней», — подумал Линг Мо.
Выслушав приказ Ян Цзя, Оуян Лянь всё равно была в сомнениях и, держа нож в руке, сказала:
— Нет, если они не отпустят тебя.
— Пожалуйста… Нет, прошу вас! Она всего лишь маленькая девочка и хочет спасти меня, поэтому так ведёт себя! — в отчаяньи сказал Ян Цзя, глядя на Линг Мо.
Нападавшая была всего лишь маленькой девочкой, поэтому было ясно, что других выживших нет, а другие, о которых говорил Ян Цзя, отсутствуют. Но судя по времени, они скоро должны будут вернуться.
Линг Мо подумал и отпустил Ян Цзя. Улыбнувшись Оуян Лянь, он сказал:
— Теперь я его не держу, ты тоже положи нож, это не игрушка, ты не сможешь сделать мне больно, а себе навредишь.
Ян Цзя не ожидал, что Линг Мо его отпустит. Он тут же выхватил нож из рук Оуян Лянь и бросил на пол. Он посмотрел на Линг Мо и сказал:
— Мне не нравится, что вы сказали, что я не различаю врагов. Я всего лишь защищаю своих товарищей.
— Я понимаю, — сказал Линг Мо, улыбаясь, и убрал свой нож.
— Мы пришли, чтобы найти оружие для защиты. У вас же есть оно? — спросил Линг Мо — ему было лень ходить вокруг да около, поэтому задал вопрос напрямую.
— Э… — задумался Ян Цзя; он был бдителен и по-прежнему напряжён, так как Линг Мо и его женщины-зомби составляли большинство. — Мы собрали много оружия, но большая часть не пригодна, эх… А остальное распределено между командой.
— Что у вас есть? — вдруг спросила Шана.
Ян Цзя всё ещё её боялся, а Оуян Лянь с любопытством на неё смотрела.
— Есть пара ножей и саблей… Но немного. — ответил он.
Шана задумалась, а потом повернулась к Линг Мо:
— Я хочу длинный нож, но большинство из них не пользуются такими, — неуверенный ответ Ян Цзя заставил Шану задуматься:
«А действительно ли он хозяин дома?»
— Хорошо, тогда отведите нас туда, где лежит оружие. — сказал Линг Мо.
— Хорошо… — ответил Ян Цзя неуверенно и кивнул им в сторону двери, а сам остался на месте.
Хоть Ян Цзя и Оуян Лянь не представляли угрозы, Линг Мо всё же оставил Ли Я Линь за дверью для охраны.
Ли Я Линь своим змеиным и холодным взглядом пугала Яц Цзя, а Оуян Лянь с любопытством её разглядывала.
-Ничего себе… — сказал шокировано Линг Мо, входя в комнату. Там было полно оружия, оно было разбросано повсюду. Хоть Шана и знала про незаконное оружие и имела дела с этим, но тут его было так много, что она не ожидала такое увидеть.
Но, придя в себя, Линг Мо понял, что половина непригодна — это были всего лишь красивые коллекции.
— Что это такое? — спросил Шану Линг Мо, взяв один из мечей, который выглядел очень старым.
Шана взглянула на меч и сказала:
— Не пригоден, коллекционный.
— И сколько стоит? Тысячу или две тысячи, да? — спросил Линг Мо.
— Нет, около тридцати тысяч, — ответила Шана. — Не спрашивай больше, ищи то, что нужно.
Такие коллекционные мечи может делать только Шана, и ей нужно было тщательно отобрать хорошее оружие на замену сломанному ножу.
Некоторые были слишком тяжёлые — один из них Линг Мо хотел было взять, но понял, что не сможет нормально передвигаться.
Е Лиан с интересом разглядывала оружие, хотя её мачете был очень хорош.
— О, а этот можно? — произнесла Шана, доставая из деревянной коробки метровый меч. Обнажив лезвие, она махнула мечом, и коробка была разделена на две части.
Линг Мо был поражён тем, как гладко и чётко была разрезана коробка, словно это был тофу.
— Это меч династии Тан Дао, мой отец и дедушка Ван Рин изготавливали такие мечи. Но это не оригинал, это лишь копия, — сказала Шана.
— Я думал, что это ты сделала, — произнёс Линг Мо.
— Я не могу так сделать, ты же знаешь, что у меня не такое хорошее качество. Возьми его, — сказала Шана и передала меч Линг Мо. — Его специальная конструкция делает проникающую силу чрезвычайно мощной, и хоть он и узкий, но проникает глубоко. Что очень подходит для борьбы с зомби, — сказала Шана.
Для зомби не было разницы, какого размера рана, играло роль лишь то, насколько она глубока.
Но весит этот меч намного больше, чем нож, которым пользуется Линг Мо. Для этого меча ему следовало поупражняться, чтобы быть манёвреннее в бою, так как с ним было не просто управляться. Неудивительно, что его никто не взял в использование, для этого меча нужно быть подготовленным.
— Теперь добавим сюда арбалет со стрелами, и я смогу убивать не только зомби, но и заставлять трещать человеческие черепа, — сказал Линг Мо.
Ян Цзя услышал Линг Мо и расстроенно сказал:
— Этот арбалет оставила одна из выживших, чтобы охранять дом. Не думал, что я встречу того, кого ограбил…
Глава 163. Символ смерти
— Ян Цзя, они… — покусывая свои губы и глядя на Линг Мо, прошептала Оуян Лянь.
— Тише, не спорь, с нами они ничего не сделают, по крайней мере, если будем вести себя тихо. На мой взгляд, они не очень хорошие люди, — сказал Ян Цзя, глядя на неё.
— Но… — Оуян Лянь начала смотреть на Линг Мо, потом перевела взгляд на Шану и Е Лиан, посмотрела также и на Ли Я Линь и вернулась взглядом снова к Линг Мо. — Они кажутся очень сильными…
— А? Что? — перебил Ян Цзя, не услышав её вздоха.
— Ничего, — пожав плечами, прошептала Оуян Лянь.
— Послушай, не бойся, просто жди, когда они уйдут, — успокаивал Ян Цзя.
В это время Шана нашла ещё три орудия убийства, одно из которых было сделано ей же, это была копия меча в виде серпа. Этим мечом неплохо было бы рубить зомби, но выжившие не взяли его в пользование из-за большого веса. Линг Мо попытался сделать пару приёмов, держа его в одной руке, но было очень сложно, он весил в десять раз больше, чем копия меча династии ТанДао, который он взял собой. Но этот меч в виде серпа выглядел довольно-таки устрашающе и показывал своим внешним видом мощь и силу.
Шана взяла меч в виде серпа в руку, он был почти с неё ростом. И никто не знал, что же она будет с ним делать. Она посмотрела на него и сказала:
— Коллекционный, обычно подобные мечи были в моей комнате. Ну как, нравится? А вы знали, что серп символизирует течение времени и является символом смерти. Линг Мо, тебе не интересно?
«Конечно, она воспитанная мечами и боевыми искусствами, это отличало её от обычных людей», — подумал Линг Мо. — Я вижу в нём только лишь опасность, ты действительно сможешь с ним управиться? — спросил Линг Мо.
— Конечно смогу, не сомневайся во мне, хорошо? — ответила Шана.
— Тебе нравится? — спросил Линг Мо у Е Лиан.
Речь шла о втором оружии — железной перчатке с когтями, которые хорошо подошли Е Лиан. Для выживших это оружие также было не пригодным в использовании, но Е Лиан оценила эту вещь по достоинству, так как любила в бою использовать руку.
«Жаль, что на концах клинки чуть согнуты, — подумала она. — Но не беда, их можно будет поправить».
Последним оружием был нож причудливой формы, когда его берёшь в руки, то лезвие его идёт от запястья, а хвост продливается почти до локтя, формой напоминает дубинку полицейского.
Но выжившие не взяли его, несмотря на то, что этот нож не требует подготовки, его не использовали из-за того, что им можно было себя легко поранить в бою, чтобы этого не произошло необходима хорошая гибкость. Тем более, с этим оружием выжившему пришлось бы прибегать к ближнему бою с зомби.
— Ли Я Линь, а это для тебя, — Линг Мо подошёл к двери и отдал нож Ли Я Линь.
Она с интересом на него взглянула, взяла в руки и начала изучать, потом до неё дошло как правильно его нужно держать.
«Ли Я Линь выглядит взволнованной, когда держит оружие», — подумал Линг Мо. Теперь он был доволен, что все его женщины-зомби вооружены.
— Больше ничего полезного не осталось, — сказал Линг Мо, убирая свой меч в ножны. Шана кивнула головой. Это был её дом, но она этого не помнила.
— Ян Цзя, послушай… — сказал Линг Мо. В это время Оуян Лянь хотела было что-то сказать, но при виде трёх женщин-зомби, она становилась робкой. — Тебе это неприятно, но теперь мы хотим забрать то, что взяли и уйти, вам не стоит больше переживать. — сказал Линг Мо.
«Здесь полно вилл, и можно было бы в любой другой остановиться, но точно не с выжившими. Не говоря уже о том, что ещё другие должны прийти и конфликт начнётся по новой…» — рассуждал Линг Мо.
Ян Цзя послушно кивал головой и был рад, что они уходят — он не ожидал, что всё хорошо кончится, и они просто уйдут.
Но только Линг Мо открыл дверь, чтобы уйти, как увидел, что к дому бегом возвращаются более десяти выживших человек, а за ними гонятся десятки зомби и пара зомби-мутантов.
Ян Цзя и Оуян Лянь наблюдали из окна и тоже видели эту сцену, и что Линг Мо с его женщинами-зомби остались на месте.
— Оуян Лянь, стой здесь, — приказал Ян Цзя и быстро побежал к двери. — Заходите, быстро! — сказал он.
Линг Мо не ожидал, что им придётся попасть в такую ситуацию, но они забежали обратно в дом, освобождая проход, и несколько незнакомцев забежали за ними. Но последние несколько человек были убиты зомби — один из них стал жертвой зомби-мутанта, который разорвал его тело пополам и отбросил в разные стороны; его ноги рефлекторно продолжали бежать, а другая половина издавала дикий крик боли.
Несколько людей выбежали обратно в сад, чтобы спасти своих. Линг Мо обратил внимание на одну из энергичных девушек, которая ловко управлялась с копьём — она проткнула брюхо зомби, потом резко вытащила копьё, развернула его и убила сразу двоих одним ударом.
«Неплохо», — подумал Линг Мо.
Но девушка уже устала и за спиной у неё были ещё два зомби. Напарники не могли ей помочь, и девушка уже отчаялась, но Линг Мо поднял арбалет.
Свист! — пролетела стрела.
Послышалось два выстрела, один был мимо, а другой был удачный, стрела пролетела возле щеки девушки и попала в зомби, который собирался на неё напасть. Линг Мо впервые использовал арбалет — он ему приглянулся больше, чем пистолет.
Стрела, пролетевшая рядом с щекой, вернула девушку в реальность, к ней подоспел напарник, чтобы убить второго зомби и крикнул ей:
— Поторопись!
Они все быстро забежали в дом и закрыли дверь. Шокированный Ян Цзя с напарником уже подготовили тяжёлый платиновый шкаф, чтобы заблокировать дверь.
Бум!
Дверь стала беспрерывно трястись и громыхать. Некоторые выжившие держали шкаф, они тяжело дышали и выглядели бледными.
Человек с искусанной рукой стонал от боли. К нему подошёл напарник, осмотрел его, достал нож и резко отрезал ему руку.
— А-а-а! — мужчина упал на пол, корчась от боли.
В это время Оуян Лянь стояла на лестнице и видела эту кровавую сцену, отчего рукой закрыла глаза.
— Всё в порядке, — сказал человек, отрезавший руку и, решительно достав кусок ткани, перевязал ампутированную конечность и попросил Ян Цзя принести аптечку. Он также увидел четыре новых лица, но ему было не до расспросов.
Ситуация в доме обострилась, выжившие начали бегать и блокировать повсюду окна, дверь всё также грохотала, а снаружи доносился рёв зомби. Конечно Линг Мо мог просто позволить трём женщинам-зомби выйти, и они без труда избавились бы от зомби… Но такое повергло бы их в ещё больший шок.
Несколько выживших поднялись наверх, пытаясь воспользоваться преимуществом высоты и убить их.
Пока дверь не разбита, они все в безопасности, потому что иных путей проникновения в дом зомби найти не могут.
Но вдруг, Линг Мо увидел в нижней части лестницы окно и Оуян Лянь стояла возле него. Но из-за суеты все были заняты обороной, перевязкой, либо сидели без сил и не могли подняться, чтобы помогать. Никто не замечал девочку.
Линг Мо случайно обратил внимание на это окно, так как ему казалось, что там двигалась тень. Но сейчас, когда он смотрел в потолок, в окне снова появилась тень! Зомби! На этот раз зомби удалось разбить окно!
Пыщ! — разлетелись осколки.
Поражённая Оуян Лянь тут же замерла.
— Чёрт! — крикнул Линг Мо.
Это был зомби-мутант, он начал тащить Оуян Лянь вниз, зомби был быстр, но она пыталась сопротивляться. Линг Мо устремился на помощь — он повесил арбалет, достал свой меч династии Тан Дао и спрыгнул следом вниз.
Глава 164. Хорошие невесты
Когда Оуян Лянь стащили, она сильно упала на траву. Зомби тут же кинулись к ней, но Линг Мо уже был рядом.
«Пытаетесь обидеть маленькую лоли, извращенцы…» — выругался Линг Мо про себя и замахнулся своим Тан Дао.
В это время зомби-мутант хотел схватить Оуян Лянь за плечо, но тут Линг Мо набросился на зомби-мутанта и одним ударом отрубил ему голову. Кровь хлынула фонтаном, и Оуян Лянь спряталась за спину Линг Мо. В это время, у главного входа зомби стало меньше, но вдруг из кустов выпрыгнула женщина-зомби.
— О, ты не можешь остановиться, — сказал Линг Мо и вдругпочувствовал боль в голове.
Оуян Лянь снова упала на траву. В этот момент выживший показался из окна и затащил её обратно. Вместе с этим человеком высунулась и Е Лиан, чтобы помочь Линг Мо.
«Вилла была ужасно защищена, либо здесь не было зомби, или же они тут недавно, в любом случае это неосмотрительно», — думал Линг Мо.
Но если бы они были осторожнее, то Линг Мо не смог бы достать оружие. После того, как Линг Мо оказался внутри, двое из выживших перетащили в шкаф разные вещи. Хотя зомби было много, но выжившие хорошо справлялись и использовали всё возможное.
Линг Мо спас девушку у входной двери, которую схватили зомби через отверстия, образовавшиеся вместо стеклянных вставок в двери, он копьём ударил сразу несколько зомби. Другие люди подбежали и начали помогать.
Через двадцать минут за дверью никого уже не было. Выжившие осторожно открыли дверь и начали проверять обстановку. После осмотра, они начали скидывать тела в гараж, чтобы запах не распространялся. Гараж вентилировался с помощью вытяжного вентилятора.
«А где электричество?» — задался вопросом Линг Мо.
Запах крови был не слишком сильный, да и местоположение удалённое, поэтому тут мало зомби.
«Рискуют», — подумал Линг Мо.
Некоторые из выживших наводили порядок, а другие, еле дыша, лежали или сидели на ковре.
Линг Мо спросил одного из них:
— Как вы справлялись до этого?
— Мы все встретились два дня назад, до этого жили в разных виллах и районах, других выживших поблизости не было. Мы встретились в месте, где можно найти хорошую еду, — ответил человек. — Мы исследовали один дом, но он был заперт, и когда мы его открыли и вошли внутрь, там было полно зомби. Мы рванули назад и из-за паники некоторые наши братья погибли, — с тоской рассказал он. Затем он взглянул на Линг Мо и спросил: — Вы кто такие?
— Тоже выживший, — ответил Линг Мо.
— Он только что спас Оуян Лянь! — выкрикнул один из компании.
— О, не хотите к нам? Немногое из оставшихся в живых к нам присоединились… Я видел, как ты сражался. Спасибо, — сказал выживший и посмотрел на дверь, где была девушка. Она сидела у двери и плакала. Увидеть её лицо не получалось, так как оно было скрыто за волосами и кепкой. Но когда она услышала имя Линг Мо, она была потрясена и спросила его:
— Ты стрелял из арбалета? Спасибо, хоть ты меня чуть не убил, меня спасла удача… — она вздохнула и, когда увидела лицо Линг Мо, она, выпучив глаза от удивления, спросила: — Ты… Брат! — и осмотрела его сверху донизу.
— Ты… Ты действительно Мэн Цзя Ю? — спросил Линг Мо. Он был потрясён — эта была одна из его дальних кузин. Линг Мо никогда не думал, что встретит родственников, ведь город такой большой, казалось, что шансы встретить кого-то из близких невелики, несмотря на то, что у него их было много, и они жили в разных районах.
«Семья Мэн Цзя Ю могла позволить себе жить в этом районе», — подумал Линг Мо.
Несмотря на то, что они двоюродные брат и сестра, общение у них было не такое частое. Родители Линг Мо рано умерли, а родители Мэн Цзя Ю были богаты, поэтому виделись они редко. Они встречались раз в год на праздничном обеде, но не разговаривали друг с другом.
Линг Мо помнил про неё и заодно вспомнил что она живёт в этом районе, но он не собирался заходить на их семейную виллу.
Мэн Цзя Ю смотрела на Линг Мо, потом обняла его и сказала:
— Я не ожидала встретить родственников, как хорошо, что ты жив, Линг Мо! Теперь я обязана тебе жизнью! — она хотела заплакать, но сдерживала себя, чтобы показать, что она сильная. А Линг Мо не плакал, и намёков на это не было.
Остальные смотрели на них с любопытством и перешёптывались. Теперь выжившие были более дружелюбны к Линг Мо. Исходя из этого, Линг Мо сделал вывод, что Мэн Цзя Ю является одним из лидеров группы выживших и что её мнение уважают. После катастрофы встретились знакомых два человека, и Линг Мо не ожидал, что Мэн Цзя Ю так отреагирует. Она была сильной, но встреча с Линг Мо её тронула.
«Просто будь живым…» — твердил себе Линг Мо, так как ему было не просто чувствовать своё сердце.
Мэн Цзя Ю несколько раз глубоко вдохнула и, указывая на трёх женщин, спросила:
— Кто это?
— О, я вас познакомлю. Это Шана и Е Лиан, они мои девушки.
На них уже давно смотрели с любопытством, но так как все были заняты, с ними никто не говорил.
Несколько выживших сразу почувствовали зависть к Линг Мо. Все уже слышали о том, как он спас Оуян Лянь. Все понимали, что он очень сильный.
— Красивые у тебя невесты, — удивлённо сказала Мэн Цзя Ю.
Е Лиан и Шана выглядели безразличными.
— Привет, — поздоровалась Мэн Цзя Ю.
— Ну привет, — торжественно кивнула Шана. Она хотела показать, что добрая и вежливая, но лицо её было холодным.
— А это Ли Я Линь, моя знакомая.
— Привет, — снова поздоровалась Мэн Цзя Ю.
Ли я Линь промолчала, и в голове у неё было одно:
«Так много людей, такой сладкий аромат…»
Всё же она, еле сдерживая свои инстинкты, со всеми поздоровалась.
— Что с девочкой, она в порядке? — взволнованно спросил Линг Мо.
— Оуян Лянь? — позвали её.
Мэн Цзя Ю, увидела, что та задумчиво лежит на диване, переваривая увиденное в голове; её очень беспокоила сцена отрезания руки, свидетельницей которой она стала.
Один из выживших услышал вопрос Линг Мо и с волнением ответил:
— Она напугана, с ней всё хорошо. Спасибо за твою отвагу…
— Линг Мо очень силён, раз смог убить такого зомби, — сказал дугой выживший. — Научите нас?
— Вы так хорошо сражались, у вас потрясающая реакция, вряд ли мы когда-то сможем также, — сказал другой человек. Потом он посмотрел на Линг Мо и спросил: — У тебя есть супер-способности?
Линг Мо на мгновение был поражён вопросом. Выживший подошёл к нему произнёс:
— Раньше наша команда была сильной, а теперь почти вся сила исчерпана. Ты, наверное, обладаешь супер-способностями, да? Иначе зомби-мутанта просто так не убьёшь.
Глава 165. Мысли девочки не угадать
Линг Мо признался в своих способностях. Иначе трудно было объяснить свой подвиг. Тем более здесь была его родственница. Линг Мо кивнул, и уцелевшие тут же вздохнули. Мэн Цзя Ю пристально посмотрела на Линг Мо. У неё не было неприязни к нему, хотя они были разного социального класса, и её родители мало общались с семьёй Линг Мо.
Семья Линг Мо были рабочими, его родители рано скончались. После этого Линг Мо стал ещё реже видеться с семьёй Мэн Цзя Ю, только раз в год, на совместном обеде, и там они лишь здоровались и больше не разговаривали.
Мэн Цзя Ю не ожидала, что после катастрофы встретит Линг Мо, и у него будет супер-способность в виде грозной силы, которую почитали выжившие. Мэн Цзя Ю не знала, что и чувствовать. Но она увидела, как её соратники, один за другим, испытывали волнение, от этого Мэн Цзя Ю ещё больше была взволнована…
— Брат… Ты… — она хотела многое сказать, но из-за волнения не смогла продолжить.
На самом деле Линг Мо не мог догадаться и понять её смешанные чувства и мысли, потому что Мэн Цзя Ю довольно возбужденно проявляла свои родственные чувства. Он посмотрел в её, красные от слёз, глаза и сказал:
— Эй, не смотри на меня так, словно я не твой брат!
— Брат!.. — сказала Мэн Цзя Ю. Её глаза ещё сильнее покраснели и из них медленно скатились две слезинки. В этот же момент Оуян Лянь посмотрела на Линг Мо. Линг Мо был растерян, глядя на Мэн Цзя Ю — вместо того, чтобы её утешить, он заставил её плакать.
«Мысли Мэн Цзя Ю не понять…» — подумал Линг Мо.
— Действительно, настоящий человек… — сказал один из выживших. Он выглядел серьёзным и, протягивая руку Линг Мо, сказал: — Большое спасибо, если бы Ян Цзя вас не встретил… Хорошо, что Оуян Лянь жива… Кстати, я Гуо Чао — капитан этой команды. Но большая часть находится неподалёку. Все потихоньку собираются вместе. Мэн Цзя Ю очень сильная и храбрая, твоя семья — хорошие люди.
Линг Мо пожал руку капитану и улыбнулся:
— Меня зовут Линг Мо.
— Для вас это было небольшое усилие, а для нас — спасение, — сказал с волнением Гуо Чао. Рядом с ними стоял Ян Цзя и молчал. Несмотря на то, что между Ян Цзя и Линг Мо произошла стычка, больше они об этом не вспоминали. Ян Цзя радовался, что среди них есть такой сильный воин.
— Сегодня печальный день, мы потеряли товарищей… — произносил стандартные фразы Гуо Чан с грустным лицом. Потом он махнул рукой двум товарищам с оружием, и они пошли проверять, нет ли поблизости зомби. Остальные выжившие выглядели очень уставшими, и либо они лежали на полу, либо сидели, прислонившись к стене, и разговаривали. Но время от времени они с любопытством смотрели на Линг Мо.
Линг Мо и Мэн Цзя Ю ещё немного поболтали, а потом вернулись к выжившим, чтобы забрать у каждого сумку и свалить её содержимое в общую кучу. Там были консервы, рис, закуски и тому подобное. Это были вещи, собранные с других вилл. Когда стало темно, один из уцелевших закрыл окна, а другой включил фонарик. Дом стал ярче, но темнота всё же была сильнее.
Ли Я Линь чувствовала себя паршиво среди людей, да ещё и фонарь усугублял ситуацию. Линг Мо придумал оправдание для неё, мол, она плохо себя чувствует, и попросил, чтобы её отвели в тихое место, чтобы она могла отдохнуть. Так как выжившие уважали Линг Мо, то один из них любезно проводил Ли Я Линь в комнату. Никого не смутил её подозрительный вид, что играло на руку Линг Мо.
Е Лиан и Шана отказались уходить, хотя им было неприятно, но для них это всё было любопытно.
— Я здесь, рядом, не делайте глупостей, — сказал Линг Мо. Шана посмотрела на Линг Мо и сухо улыбнулась. Е Лиан повторила за Шаной и сказала:
— Линг Мо… Не чувствуй себя неловко.
Линг Мо поцеловал в щеку Е Лиан, а другой рукой, тайком, схватил Шану за ягодицы. Шана от неожиданности вскрикнула, но потом на её лице выступила улыбка. Она положила свою руку ему на грудь, повернулась спиной к выжившим так, чтобы они не видели Линг Мо, и, нежно опуская руку вниз по телу, просунула её в штаны Линг Мо.
— Стой! Не шали так перед людьми, — Линг Мо шагнул назад, чтобы остановить ее. Но глаза Шаны, светясь в тусклом свете, смотрели на Линг Мо:
— А я и не собиралась продолжать.
— Было бы смешно, — сказала Е Лиан.
— Не смейся надо мной! — сказала Шана.
— Хорошо…
— Е Лиан, это провокация, — вздохнул Линг Мо.
Линг Мо хотел сбежать отсюда, прихватив палатку, которую он давно приглядел.
— У нас много людей, которым приходится искать еду каждый день, — пришёл Ян Цзя и нервно посмотрел на Линг Мо. — Это опасно, но это единственный способ выжить.
Линг Мо кивнул в ответ — он глубоко осознавал весь риск таких поисков пищи.
— Отойдите в сторону, видите, я разговариваю с человеком, — сказал Линг Мо своим девушкам.
Ян Цзя с улыбкой произнёс:
— Сначала я подумал, как же мне не повезло, что я встретил тебя, но теперь это мой счастливый день.
— Вы все из этого района? — с любопытством спросил Линг Мо.
— Нет, я был в соседнем районе, с момента катастрофы прошла неделя, и я встретил Мэн Цзя Ю и капитана. Сначала я хотел прятаться в квартире, но не ожидал, что они ворвутся к моей соседке, которая начала ломиться в мою дверь, — Ян Цзя выглядел очень обеспокоенно, а руки его дрожали. — Я час удерживал дверь, но она смогла её пробить и просунула голову, и я её резко… Ох, — Ян Цзя почувствовал тошноту и ему стало плохо.
— Ты тоже храбрый, — Линг Мо искренне восхищался им. Нелегко нести такой груз.
— Нет, не говорите так, я робкий.
«Если бы ты знал, что стоишь рядом с двумя женщинами-зомби, то как бы ты реагировал?..» — задумался Линг Мо.
После того, как Ян Цзя всё рассказал, Линг Мо улыбнулся и пошёл искать Оуян Лянь.
Линг Мо считал Ян Цзя хорошим человеком — он не вспоминал о стычке и не просил вернуть арбалет.
Мэн Цзя Ю в это время закончила сортировать собранные продукты и вещи. Их запасы не малы и не велики, так как большинство из этого не было сытной пищей.
Мэн Цзя Ю начала распределять продукты среди выживших. После того, как все получили еду, они, разойдясь в разные стороны, болтали и отдыхали.
— Брат, это тебе и невестам, — сказала Мэн Цзя Ю, протягивая ему в руки еду на четверых человек, а затем она достала из сумки завернутую в ткань банку консервов и протянула ему в руки. — Это с мясом.
Линг Мо, не отказываясь, взял еду. Но его зомби не могли есть такую пищу и для Линг Мо повезло, что они все не собирались в одном месте, чтобы поесть, и было очень темно, так что никто не мог заметить неладное.
— Брат, после еды…Поговоришь с капитаном Гуо Чао? — спросила Мэн Цзя Ю.
И все с нетерпением ждали, что же ответит Линг Мо.
Глава 166. Поцелуй лоли
Наступила ночь, вокруг была тишина, и звучал лишь шорох обдуваемых холодным ветром листьев.
Оуян Лянь проснулась в объятиях Мэн Цзя Ю и своими большими глазами наблюдала за сидящим неподалёку Линг Мо. Находясь в сонном состоянии, она краем глаза увидела промелькнувший к Линг Мо силуэт, и сначала она подумала, что ей показалось, но потом убедилась, что нет.
— Мэн Цзя Ю, радуйся. Твой брат общается с капитаном, — мягким и нежным голосом сказала Оуян Лянь. Мэн Цзя Ю натянула одеяло на себя и, укутавшись в него, сказала: — …Оуян Лянь, не мешай им, они разговаривают о важных вещах.
— О… — кивнула та и замолчала, но всё ещё продолжала смотреть на них.
— Значит вы офицер в районе Байхуа? — удивлённо спросил Линг Мо.
Гуо Чао покачал головой:
— Я всего лишь чиновник.
— Тогда ты… — начал Линг Мо.
— Нет, я также ничего не знаю, — ответил Гуо Чао, глядя на тусклый фонарь. Он покрыл его носовым платком, и свет стал умеренным.
На втором этаже, у окон, стояли на дежурстве выжившие; другие спали, прижавшись ближе к друг другу для тепла, а некоторые слушали разговор Гуо Чао и Линг Мо.
Слушая Гуо Чао, Линг Мо загрустил и взглянул на спящих Шану и Е Лиан.
«Если это уже высокий уровень…» — подумал Линг Мо
— У меня есть дядя в провинции, и он позвонил мне, как только началась катастрофа, звонок был коротким… Это было внезапно, глобальное уничтожение живого, я не знаю даже, какое у вируса происхождение. Но я думаю, что должны быть меры по предотвращению распространения этого вируса.
— Но это внезапная катастрофа, какие тут меры? — со скепсисом ответил Линг Мо.
Гуо Чао посмотрел на него и сказал:
— Вспышка вируса будет обязательно найдена и ликвидирована.
Это было похоже на то, как Ло Хэн и её члены команды верили, что будут спасены…
— Так ты будешь здесь торчать? — спросил Линг Мо.
— Не знаю, как и когда победят вирус, но нужно ждать и выживать, — сказал Гуо Чао.
— И что будешь делать?
Гуо Чо был смелый и умный — это он бросился обратно в сад спасать товарищей. Он действительно был лидером и отлично управлял группой выживших, находя пути спасения. Он ответил:
— Здесь рядом есть полицейский склад оружия, я хочу найти там подходящее, для обороны. Но ты не думай, что мы будем стрелять и оставаться в городе; я ещё хочу взять два военных джипа и уехать за город на продовольственную базу. Раньше я там учился, там большие плодородные участки земли и сельскохозяйственные угодья, плюс там достаточно домов, а по периметру канавы, которые будут преградой для зомби.
«Звучит заманчиво», — подумал Линг Мо и кивнул в ответ.
Гуо Чао улыбнулся, но вдруг посерьезнел и сказал:
— Но там полно диких зверей… Интересно, встречали ли вы их?
— Да, я называю их зверьми-мутантами, — ответил Линг Мо.
— Хорошее определение, — кивнул Гуо Чао. — Мой сын… Был разорван собакой… На базе продовольствия много собак, свиней и полно крупного рогатого скота. Надеюсь, они выжили и нам не придётся стать вегетарианцами. Я рассказываю об этом, чтобы ты помог нам. — Мы обычные люди, но не боимся смерти. Я искал выживших и вот уже набралось около восьмидесяти восьми людей, — добавил Гуо Чао.
— А… — Линг Мо был смущён, он понимал, что его просят помочь им. Хотя у команды есть Мэн Цзя Ю, но Линг Мо был готов помочь только тогда, с случаем Оуян Лянь. Спасение людей дело трудоёмкое и опасное. Тем более они хотели ухать из города, в то время как Линг Мо не собирался далеко уходить отсюда…
— Как, ты не собираешься искать? — спросил Линг Мо.
— Я могу честно сказать, что база находится недалеко от места гарнизона, и неподалеку от него имеется биологический исследовательский центр. Если там есть выжившие, то в настоящее время они должны что-то предпринимать. Может быть, мы сможем получить некоторую информацию от них… А оружие в подразделении вооруженных полицейских сил будет полезным для вас. Хотя ты сильный и, если у тебя будет оружие, я верю, что ты будешь ещё сильнее, — ответил Гуо Чао.
Линг Мо колебался, не из-за оружия, а из-за того, что армия может иметь биологические научно-исследовательские институты. Несмотря на то, что он активно пытается развить Шану и Е Лиан, он всё равно думал, что нет надежды на их полное исцеление. Это спорная возможность… Но по крайней мере, если они излечатся, мир хуже не станет. Или же, они смогут получить больше знаний о вирусе, и тогда развитие его женщин-зомби пойдёт быстрее.
«Враг может быть победителем!» — размышлял Линг Мо. Он не сразу дал ответ, потому что хоть это и важно для него, нужно всё тщательно обдумать.
— Дай мне подумать, — сказал Линг Мо.
Гуо Чао был разочарован ответом, но всё же бодро кивнул:
— Мы будем тут около двух дней, здесь ещё остались места, где мы не искали еду. Когда мы накопим еду с запасом, то выдвинемся в зону высокой технологии, там еда вряд ли будет.
Линг Мо уже хотел уйти, но не мог не задать ещё интересующий вопрос:
— Ты говорил, что есть выживший, который пропал без вести. Как так?
Гуо Чао был удивлён вопросом не по теме. Мэн Цзя Ю раскрыла рот, но промолчала.
— Он… У него была дочь, меньше Оуян Лянь, мы отступали… Его дочь тогда погибла, а потом он ушёл с телом дочери и больше не появлялся. Может быть… Может быть он в этом винит нас, — сказал Гуо Чао с огорчением.
Слова были не ясными, точнее, было не всё рассказано по мнению Линг Мо, хотя с другой стороны, может он просто не захотел идти с ними дальше.
— Линг Мо, твои девушки отдыхают наверху, ты к ним пойдёшь? — сменил тему Гуо Чао. Линг Мо взглянул на человека без руки и двух выживших рядом с ним, которые приглядывали за ним, на случай, если он мутирует. — Хорошего отдыха.
После того, как Линг Мо проходил мимо Мэн Цзя Ю, Оуян Лянь вытянула руку и застенчиво потянула за штанину:
— Линг Мо…
— Что такое? — он протянул руку к ней и погладил по голове — он помнил её храбрость и отчаянье, и это вызывало у него уважение к ней.
Оуян Лянь подняла голову выше и протянула руки, чтобы обнять его; Линг Мо наклонился, и они обнялись. Оуян Лянь поцеловала его в щёку и сказала:
— Спасибо, Линг Мо, ты спас меня.
После поцелуя она не отпускала Линг Мо, а обняла его ещё сильнее. От этого Линг Мо заволновался…
«Чёрт! Маленькая лоли!» — он застыл на месте и покачал головой.
Это был гнев разума, вызванный Шаной. Тут Оуян Лянь его отпустила, Линг Мо посмотрел в её очаровательные глаза и задумался о детях…
«Могут ли зомби и люди иметь детей? Кажется, и правда необходимо понять, что делать с этим вирусом зомби…»
— Вежливая девочка, — сказал Линг Мо и ущипнул её за щёку, отчего Оуян Лянь рассмеялась так сильно, что тут же засмущалась, а в это время рука Мэн Цзя Ю приобняла Оуян Лянь и прижала к себе.
— Брат, отдохни. Спасибо, — сказала Мэн Цзя Ю и неуверенно протянула ему руку. Линг Мо также потянул к ней руку, и они дотронулись друг до друга.
Глава 167. Как следует научились
Скрип дверей.
Когда Линг Мо открыл дверь, тут же вскочила чья-то тень. Он придвинулся к ней ближе и, схватив ее за руку, толкнул назад, на кровать.
— Ты не посмеешь меня кусать.
В темноте глаза Ли Я Линь светились красным цветом и пристально смотрели на Линг Мо. Ли Я Линь нахмурилась. В это время Шана громко засмеялась, но она не ожидала, что Линг Мо схватит за руку и её тоже. Он хотел было также толкнуть её на кровать, но увидел, что в её руках был меч в виде серпа.
— Хорошо, сдаюсь… — Линг Мо прекратил пытаться повалить Шану и смущённо отпустил её руку.
Е Лиан, увидев произошедшее, подскочила к Линг Мо, и с нетерпением и ожиданием посмотрела на него:
— Я… Я тоже хочу играть…
— Я не играю! — ответил Линг Мо. Он изначально знал, что тенью была Ли Я Линь, так как в это время он воспользовался зрением Шаны, у которой есть навык ночного виденья, а затем отбросил Ли Я Линь на кровать, используя духовные щупальца. — Как в это можно играть!
Е Лиан продолжила смотреть на Линг Мо и игриво обняла его, а он резко бросил её на постель. Для обычного человека это было бы опасно, но для женщины-зомби это просто развлечение.
Ли Я Линь посмотрела на то, как Е Лиан пролетела и упала на мягкую кровать Шаны, игриво уткнувшись в постель. Шана отложила меч в сторону на специальную подставку, и лунный свет чётко осветил его. Но вдруг Шана вспомнила, что эта вилла была её, так как они были в её спальне и благодаря этому память Шаны восстановила этот факт. Линг Мо задёрнул шторы и включил фонарик. Глядя на обстановку и осматривая комнату, не трудно было увидеть противоречивый характер Шаны. Украшения и мебель были девичьими, показывали мягкость и сентиментальность, но также здесь была коллекция мечей и фильмов. Шана достала из шкафа одежду и передала Линг Мо:
— Этот костюм подарил мне отец, но он очень большой. Линг Мо, померишь?
— О, хорошая вещь… — оценил Линг Мо. Эта куртка была влагоустойчива и более комфортна, чем простая одежда. Изначально, Линг Мо не хотел мерить женскую одежду, но неожиданно для него эта куртка ему очень даже подошла.
— Моя семья не была вовлечена в мою жизнь, поэтому папа не знал мой размер и, случайно выбрав, купил её. В общем, неважно, — сказала Шана.
«Неприметная… — подумал Линг Мо и посмотрел на Шану — её глаза были наполнены нежностью. — По всей видимости, у Шаны с детства развивался двойственный характер. Интересно, когда Шана эволюционирует, то будет ли у неё это проявляться?»
— У меня есть дела поважнее, отложим это, — сказал Линг Мо и вдруг странно улыбнулся. Шана подошла к кровати и плюхнулась на неё. Линг Мо хотелось, чтобы Ли Я Линь тут не было, но глядя на её красные глаза, Линг Мо просто её игнорировал. Это казалось странным, но она сейчас просто зомби и так ей комфортнее. Обычный человек испытал бы страх и панику, увидев её.
— Сегодня ты посмела меня трогать перед всеми… Чьи руки это сделали? — Линг Мо протянул руки к Шане, взял их и помог ей встать.
Шана с улыбкой повернулась и посмотрела на Е Лиан, и, схватив её за руки, сказала:
— Эти тоже!
— А? — не поняла Е Лиан. Она не была глупой, но её интеллект был недостаточен в выражении сложных аспектов общения.
— Значит ты тоже замешана! — сказал Линг Мо и, схватив Е Лиан за руку, подтянул к себе. Затем он повёл руку вверх до её груди и начал сжимать и гладить её. Очень большая, мягкая и эластичная, Линг Мо всё также массировал ей грудь, и на мгновение ему показалось, что с течением времени она стала больше.
Тело Е Лиан неосознанно извивалось, чем она спровоцировала ещё больший интерес у Линг Мо.
— В последнее время вы двое были непослушны, придётся мне вас повоспитывать, — сказал Линг Мо и опустил руку вниз, к талии, засунув её под одежду.
Он почувствовал нежную кожу, и, когда повёл свою холодную руку вверх к груди, Е Лиан тихо вскрикнула:
— Ай…
— Линг Мо, почему ты только Е Лиан помогаешь повысить боевую эффективность? — прижавшись грудью к Линг Мо, спросила Шана.
Линг Мо пальцами сжал сосок Шаны, чтобы увидеть, как ещё одна девушка извивается от его рук.
— О, намного больше!
— Ты уверен?
— Конечно, разве ты не веришь моему мастерству?!
— Почему именно здесь… думаешь… почему ты трогаешь тут, ах…
— На самом деле боевой источник вот здесь, ах! Боевая мощь против меня.
— Очень хорошо. Так щекотно… Но что за боевая мощь против тебя?
Верхняя часть торса у всех была обнажена, они втроём стояли в обнимку, и Линг Мо, улыбаясь, сказал:
— Конечно полезно и мою боевую мощь улучшить!
Рука Е Лиан скользнула вниз, наткнувшись на что-то твёрдое, она сказала:
— Действительно… очень понравилось…
— Правда? — сказал нежно Линг Мо, касаясь уха Е Лиан, чтобы ещё больше её завести. Линг Мо, чувствуя её дрожь, улыбнулся и сказал:
— Если ты ещё его коснёшься, то он станет больше.
— Хорошо… — послушно кивнула Е Лиан.
Линг Мо получал удовольствие. Хоть Е Лиан и была недостаточна развита в интеллектуальном плане, сейчас она многому научилась, благодаря «образованию» Линг Мо…
После того, как Линг Мо утолил жажду, он пришёл в себя и начал заниматься «развитием» двух женщин без устали.
Грудь Шаны хоть и плоская, зато ягодицы подтянутые, и особенно хороши на ощупь. К тому же её руки мастерски ласкали его, а бёдра были очень гладкими. Линг Мо взял инициативу на себя и, крепко обняв Шану за талию, поцеловал и просунул руку меж её бёдер и начал ласкать.
— Вы же раньше смотрели и учились тайком по взрослым фильмам… — прошептал Линг Мо.
Шана улыбнулась, но не ответила; Линг Мо тут же скользнул вниз руками… Он всё ещё не мог найти нужное место, а Ли Я Линь, сидя у кровати, пристально наблюдала за ними.
Шана и Е Лиан вздыхали, и тут Ли Я Линь не выдержала и набросилась на спину Линг Мо, схватила его и утащила в ванную, закрыв дверь. Бах!
Линг Мо был так сосредоточен на исследовании тел, и тут неожиданно его уволокли в ванную и прижали к стене!
Е Лиан и Шана поспешно пошли за ними, посмотрели друг на друга и задались одним вопросом:
«Что они делают?»
Никто не винил Ли Я Линь, ведь это означало, что между ними установилась духовная связь.
Они подошли ещё ближе к двери. Если бы Линг Мо знал, что рядом две женщины, то он бы позвал на помощь, потому что Ли Я Линь смотрела на него своими бордовыми агрессивными глазами.
— Ли Я Линь, что ты хочешь сделать?
Глава 168. Плотная преграда в глубине
Линг Мо смог передать сигнал бедствия, но в это время Ли Я Линь жадно впилась своими холодными губами в его губы, отчего Линг Мо удивлённо выпучил глаза. Он почувствовал, как она неловко управлялась своим языком. Она знает, как убивать, но не знает, как целоваться. Вдруг она остановилась и, с вопрошающим взглядом на Линг Мо, произнесла:
— А… Потом? — спросила она. — Потом?..
— Ты же вытащила меня из постели, я думал, что ты знаешь, что делать.
— Я не знаю, но я хотела заставить тебя кое-что со мной сделать…
— Отпусти меня скорее, у меня ещё есть возможность попытаться… Редкий случай, когда такая хорошая возможность выпадает…Ты можешь присоединиться к нам попозже, — сказал гневно Линг Мо. В это время Ли Я Линь что-то вспомнила. Она по-прежнему прижимала своей большой грудью и телом его к стене, так, что ему было тяжело дышать. Она была слишком сильной.
Ли Я Линь спустилась ниже и ласкала его рукой, пока не дотронулась до кое-чего для нее странного и тут же застыла.
— Это…
— Не трогай! — предупредил Линг Мо.
Ли Я Линь посмотрела на него и сказала:
— Я ничего не знаю.
Линг Мо предположил:
«Эволюционный уровень Ли Я Линь выше, чем у Е Лиан и Шаны, но так же далек от уровня развития зомби-лидера. И она сейчас ищет партнёра, как и лидер-зомби с плоской грудью. Как будто человек стал зрел и стал проявлять любопытство к противоположному полу».
Так как Ли Я Линь добровольно утащила Линг Мо, он решил воспользоваться возможностью, чтобы взглянуть на её тело и посмотреть, как оно отличается от обычного зомби. Линг Мо было трудно шевелиться, а одежда была тяжёлой. Пока Ли Я Линь плотно его прижимала, Линг Мо мог оценить фигуру Ли Я Линь. У неё подтянутые ягодицы и большая грудь, она была очень воинственной и сильной.
Линг Мо исследовал её тело, опустив свою руку ниже и продолжая тянуться к штанам Ли Я Линь. Он смутно почувствовал, что её тело изменилось — а именно давало ощущение о готовности к размножению.
Однако её эволюция, в дополнение к её постепенному развитию разума, делала её физически пригодной. Во время каких-либо критических моментов, она становится чрезвычайно сильной, и это сравнимо с тем, как адреналин выбрасывается в кровь. Уровень регенерации клеток был быстрее, чем у человека. Один раз Линг Мо экспериментировал на Е Лиан и сделал ей порез, который через несколько дней зажил.
Линг Мо наконец-то стянул с её талии штаны, и они упали на пол, прикрывая лишь лодыжки. Она прижалась к нему плотнее, чтобы Линг Мо перестал слишком сильно её стимулировать и сократил амплитуду.
Линг Мо не хотел насильно заставлять её что-то делать. Он правой рукой ласкал её тело, а Ли Я Линь, удерживая его руку, внезапно потянула на себя его руку.
— Ложись, — сказал Линг Мо.
Он также успел посмотреть за дверь, заметив две тени. Он понял, что это были Шана и Е Лиан.
«Глупые девчонки… Вместо того, чтобы схватить мужа и вернуть обратно в постель, они стоят и подслушивают. Я плохо их воспитывал…»
Он специально громко сказал:
— Я всё тщательно исследую и приведу всё в полный порядок.
В это время Шана и Е Лиан хихикали и шептались:
— Линг Мо говорил, что сделает нам так же, он ей всегда много позволял, теперь это справедливо!
Е Лиан потрогала свой сосок:
«Это правда странно».
— Да, так же, — кивнула Шана.
В это время Линг Мо исследовал Ли Я Линь безымянным пальцем. Хотя у развитого зомби восстановлено чувство боли, он об этом не заботился. Но, почувствовав в себе палец, Ли Я Линь вся похолодела. Это было странное чувство, но она не сопротивлялась, и Линг Мо вставил ещё один палец и посмотрел на Ли Я Линь. Он заметил, как она сильно сжала в себе его пальцы после того, как он уткнулся в плеву и почувствовал, как пальцы словно затянуло вовнутрь.
«Надеюсь, это не второй рот, который может укусить, — испугался Линг Мо, изо всех сил пытаясь вытащить пальцы, но не смог, они сжались ещё сильнее. Его поразила эластичность и устойчивость плевы: — Это удивительно!»
Линг Мо потратил много сил, но не проколол и не порвал её:
— Можешь расслабиться немного?
Она постепенно расслабилась и давление на пальцы значительно уменьшилось, но плева была очень эластичной. Линг Мо подумал:
«Нужно будет закончить начатое и безопасно лишить её девственности».
Линг Мо залез в карман брюк и среди вещей нашёл то, что нужно:
— К счастью, у меня есть это…
Чистая пищевая плёнка — это был новый рулон для хранения продуктов. Линг Мо достал вирусный гель, вытянул его до подходящей формы и завернул в плёнку. Он бы не стал этого делать, если бы Ли Я Линь отчаянно не просила его.
Линг Мо приподнял ногу Ли Я Линь. Процесс шёл медленно, и нужно было стимулировать её, чтобы она начала всасывать импровизированный «стержень».
Почувствовав инородное тело в себе, Ли я Линь занервничала, но Линг Мо её успокоил, и она расслабилась…
Линг Мо преодолел это препятствие, и неожиданно услышал — ай!. Пищевая плёнка была неудобна в этом процессе. Линг Мо быстро взглянул на кончик стержня и увидел кровь:
«Сработало!».
Ли я Линь испытала удовольствие, и они смыли кровь. Линг Мо с помощью пальца убрал оставшуюся плёнку и убедился, что крови больше нет.
Теперь осталось подождать, прежде чем всё заживёт. Но для зомби был это быстрый процесс.
Глава 169. Хлопки тел
В ванной комнате стало жарче. Линг Мо понимал, что хочет заняться сексом с Ли Я Линь, но она была такой изворотливой — проще сказать, чем сделать. Ли Я Линь вот-вот достигнет оргазма…
Линг Мо не знал, когда ещё появится у него возможность быть так близко к Ли Я Линь, поэтому он решил войти в неё и почувствовал, что плева уже начинала медленно восстанавливаться. Линг Мо сразу же задал быстрый темп, отчего Ли Я Линь начала всхлипывать. Но всё же Ли Я Линь была так сильна, что Линг Мо не мог полностью войти в неё. Но вдруг она сама затянула его и приподнялась над полом. И слышно было только звуки хлопающих тел: «Хлоп! Хлоп! Хлоп!..» и стоны Ли Я Линь и Линг Мо…
Около десяти минут раздавались хлопки, Линг Мо не давал Ли Я Линь проявлять инициативу, но она была сильнее его, и благодаря этой переходящей инициативе они устроили беспорядок в ванной.
Вдруг Линг Мо удалось полностью подчинить её себе крепким объятием за талию. Он глубоко вошёл в неё и не выходил, и они были очень тесно связаны между собой.
Ли Я Линь моментами хотела укусить Линг Мо. Вдруг она снова достигла оргазма, и Линг Мо в это время ощутил её дрожь и тепло, которое передавалось ему от Ли Я Линь. Линг Мо почувствовал её выделения, от чего у него резко увеличилась концентрация гормонов! Этот гормон стимулировал не только физическое и умственное восстановление, но также добавлял силы. Линг Мо ощутил ярость, пот на его лице выступил наружу. Он схватил Ли Я Линь за талию и прижал её к тумбе. Он начал бешено двигаться, находясь внутри неё.
Сейчас был сильнее Линг Мо, отчего он стал храбрее. Это всё было бы невыносимо для простой девушки, но было в самый раз для женщины-зомби. «Хлоп! Хлоп! Хлоп!..».
Её огромная грудь ритмично трясётся, а бледная кожа стала розовее. Линг Мо с некоторой долей злости, чтобы она не кусалась, схватил рукой её за горло. В таком положении Линг Мо несколько минут двигался в ней. И вдруг он почувствовал, как его мышцы начали сокращаться, и он кончил в неё… Его тело сразу ослабло, он вышел из Ли Я Линь и увидел, как она сползла вниз, отходя от вспышки удовольствия. Линг Мо почувствовал боль в теле и усталость… Если бы не жидкость, выделенная Ли Я Линь, то Линг Мо не получил бы такую концентрацию гормонов и силы. Нужно всегда проявлять осторожность при занятии сексом.
Линг Мо открыл дверь и увидел улыбки Е Лиан и Шаны — им было очень любопытно как перенесла «пытку» Ли Я Линь. Когда Линг Мо подошёл к ним, они, глядя на него, громко рассмеялись.
— Линг Мо, хочешь сделать это с нами? — сказала Шана, а в это время Е Лиан с любопытством посмотрела на Линг Мо и произнесла: — Линг Мо… Как твоя боевая… Мощь?..
— Но Линг Мо, мы тоже хотим, не бросай нас… — сказала Шана.
— Я уже не хочу, нужно помочь Ли Я Линь… — сказал Линг Мо и пошёл к рюкзаку за бутылкой воды. — Держи, помой её, — сказал Линг Мо Шане. Ему было немного жаль Ли Я Линь.
«Хорошо и прекрасно, хоть маленький Мао и был уставшим, но оказался не прочь попробовать цветущий персик Ли Я Линь», — подумал Линг Мо с улыбкой на лице. После такого тяжёлого труда Линг Мо был очень уставшим и он, обняв Е Лиан и Шану, пошёл с ними спать. Но Ли Я Линь всё никак не могла научиться спать, поэтому она сидела возле кровати и смотрела на Линг Мо.
В это время внизу Мэ Цзя Ю посмотрела на потолок и сказала:
— Показалось? Или там что-то было слышно…
Один из выживших улыбнулся и сказал:
— Ты имеешь в виду Линг Мо и его невесту? Возможно, они…
— Фу! Как ты такое можешь говорить! — Мэ Цзя Ю стало стыдно и её щёки стали румяными.
Лежавшая с ней Оуян Лянь открыла глаза и спросила:
— Что они делали? Может там что-то случилось?
— Не встревай! Спи, — всё также стыдясь, быстро прошептала Мэн Цзя Ю.
Она снова посмотрела в потолок и подумала:
«Согласился ли он помогать Гуо Чао? Останется ли он с ними?»
На следующий день Линг Мо лежал в кровати, держась за ягодицы Шаны, а его голова находилась на груди Е Лиан,; затем его разбудил стук, и он открыл глаза.
«Она устала, но все еще бдительна», — подумал Линг Мо и наблюдая за тем, как Ли Я Линь смотрит на дверь. После ночного отдыха её силы восстановились и похоже, что плева тоже. Линг Мо тут же подумал:
«Однажды я буду спать сразу с ними троими!»
Но перед Линг Мо стоит одно препятствие — он должен быть полон сил… А другая, что он больше не хотел прибегать к разного рода «стержням», а хотел полагаться только на себя в борьбе с плевой.
Линг Мо быстро оделся и выскочил из кровати. Хоть он и по-прежнему чувствовал боль в теле, он был счастлив. В это время Шана и Е Лиан тоже проснулись и посмотрели на дверь. Как только дверь была открыта, в дверном проёме появилась маленькая фигура:
— Линг Мо! — Оуян Лянь обняла его за талию и, улыбаясь, смотрела на него.
Линг Мо вдруг заметил, что у неё отсутствует один зуб:
— Это значит, что ты растёшь! — Линг Мо наклонился к ней, чтобы поцеловать в щеку и улыбнулся.
— Хорошо! Вчера я сказала, что хочу спать с тобой, а дядя сказал, что нужно подождать, пока я не вырасту. Видишь, я уже выросла, мы будем сегодня вместе спать?
— А… не слушай дядю, он извращенец, — сказал Линг Мо.
Линг Мо подумал, что такая милая девочка Оуян Лянь даст фору даже этим зомби-девушкам.
После некоторых колебаний, он шёпотом намекнул ей:
— Но когда ты вырастешь…
Глава 170. Окончательное решение
Рассвет, внизу уже все чем-то были заняты.
Двое выживших, которые дежурили ночью, поднялись, чтобы почистить своё оружие. Линг Мо заметил, что нигде нет безрукого — по всей видимости он начал мутировать и его убили.
Выжившие были очень великодушны по отношению к Линг Мо, ведь он был бесценен для них, но с другой стороны, эту атмосферу мог специально задать Гуо Чао, чтобы Линг Мо принял положительное решение. Наличие хорошего и расчётливого лидера имеет важное значение для группы выживших. Такие как Ло Хэн не смогут нести ответственность за чужие жизни и принимать решения. Но у неё есть внутренняя сила и решительность, которая позволяет быть в сотрудничестве и взаимодействии с другими.
Гуо Чао был за дверью на улице и сердился на то, что другие выжившие не могли найти велосипед, но когда он увидел Линг Мо, то улыбнулся и спросил:
— Как провёл эту ночь?
— Э… — задумался Линг Мо, потому что его тело до сих пор немного побаливало.
— Сегодня здесь спокойно, — сказал Линг Мо и посмотрел на дверь. — Вы сегодня выходите?
Гуо Чао кивнул и сказал:
— Да, сегодня мы отправимся чуть дальше, по дороге собирая полезные вещи, и заглянем в отряд полиции, чтобы узнать обстановку.
Предвкушая ответ Линг Мо, Гуо Чао спросил:
— Линг Мо, я вчера спрашивал, но не знаю, что ты решил…
Линг Мо уже принял решение, которое ему далось нелегко. Так биологическое исследовательское учреждение самостоятельно найти нелегко, а оно представляло интерес для Линг Мо, а Гуо Чао был осведомлён в этом вопросе.
— Мне интересно, если в этом учреждении будут выжившие, то мы действительно сможем изучить вирус? — спросил Линг Мо.
— Я не лгу тебе, я там ни разу не был, но то, что эти учреждения находятся на территории военной базы, уже о многом говорит, — осторожно ответил Гуо Чао. — Что же касается изучения, мне сложно дать вам точный ответ, но если там будут выжившие, то они должны что-нибудь знать об этом.
Послушав Гуо Чао, Линг Мо сделал вывод, что ему стоит доверять, в противном случае лгать не в его интересах. Поэтому Линг Мо не сомневался в нём.
— Хорошо, я пойду с тобой, — сказал Линг Мо. Гуо Чао радостно улыбнулся, он очень хотел, чтобы Линг Мо дал положительный ответ. Линг Мо был очень сильным, теперь потери будут меньше.
В это время Мэн Цзя Ю вышла из двери, на голове у неё была кепка, а одежда была испачкана в крови, но она выглядела бодро.
— Оуян Лянь, ты поссорилась с Линг Мо и его невестой? — спросила Мэн Цзя Ю, увидев, как Линг Мо протянул руку к Оуян Лянь, а та в ответ нахмурилась.
Оуян Лянь подбежала к Мэн Цзя Ю и, улыбаясь, сказала:
— Я позволила Линг Мо увидеть мои зубы.
— Не волнуйся, она не ссорилась со мной, — махнув рукой, сказал Линг Мо.
Гуо Чао повернулся в сторону Мэн Цзя Ю и сказал:
— Твой брат сказал, что пойдёт с нами.
Мэн Цзя Ю была счастлива, что Линг Мо идёт с ними. Ещё ей было любопытно смотреть на то, как Ли Я Линь прихрамывает и медленно шагает в сравнении с другими днями.
«Прошлой ночью были толчки сверху и подозрительные звуки, а теперь Ли Я Линь не может нормально ходить…» — размышляла Мэн Цзя Ю и её лицо слегка покраснело; она прокашлялась и спросила:
— Значит ты пойдешь с нами? У тебя будет возможность ближе познакомиться с обстановкой в полицейском подразделении.
— Да, хорошо, — с лёгкостью согласился Линг Мо, увидев, как другие собираются.
Добраться до подразделения полиции — первый шаг на пути к реализации плана Гуо Чао. Линг Мо хотел понять, насколько успешен будет первый этап; Гуо Чао понял это, и позвал несколько молодых людей. Линг Мо узнал некоторых из них ещё со вчерашней встречи, когда они возвращались в дом и были на волосок от смерти. Это были отобранные люди. Один из них был похож на военного…
— Это сильные опытные бойцы, они обеспечивают безопасность, — сказал Гуо Чао.
— О, приятно познакомиться, — улыбаясь, сказал Линг Мо.
Они улыбнулись ему в ответ, так как уважали Линг Мо.
Мэн Цзя Ю поправила свой нож, ручка которого была потемневшей, впитав
в себя много крови.
Ян Цзя, после разговора с Линг Мо, думал, что он легко может найти общий язык с любым.
— Линг Мо, другие выжившие останутся, и пусть твои женщины тоже остаются, проблем не будет, — сказал Ян Цзя и побледнел, когда Шана махнула мечом в виде серпа. Она подошла к Линг Мо и посмотрела холодным взглядом на Ян Цзя, от чего его дыхание участилось.
— Я пойду с Линг Мо, — сказала Шана, Е Лиан молчала, но также подошла к Линг Мо, показывая свою позицию.
В любом случае, Линг Мо не оставил бы их одних, так как их духовная связь может совсем ослабеть или разорваться при больших расстояниях.
— Я должен взять всех троих, — сказал Линг Мо.
Гуо Чао услышал разговор. Он не хотел брать трёх женщин, но когда он встретился с ними взглядами, то ощутил холод и спросил:
— У них троих тоже способности? Если это так… Тогда мы будем слишком сильны!
Он посмотрел на Шану, увидел, как ловко она размахивает мечом одной рукой, и не мог понять, откуда у неё столько силы, если сам Гуо Чао с трудом его держит. «Её руки такие худые и хрупкие, откуда там столько силы…».
Его сомнения улетучились после того, как он увидел насколько эти женщины сильные. Линг Мо настоял на своём. Гуо Чао кивнул и сказал:
— Тогда нам нужно найти ещё два велосипеда, так как подразделение полиции отсюда далеко, а велосипед тихий и сэкономит энергию.
— Велосипеды? — переспросил Линг Мо.
— Недалеко есть вилла, где хранятся несколько дорогих велосипедов, это были велосипеды для командной езды, — пояснил Гуо Чао.
— Ясно…
Специальная группа хорошо подготовилась. Это хорошо, что они стремятся экономить свои силы и быть бесшумными. Но в центре города на велосипедах не проехать.
Линг Мо не заметил, как Мэн Цзя Ю спокойно смотрит на его женщин.
«Интересно, что случилось с этими девушками?» — думала она.
Глава 171. Угроза от собаки
«Очень шумно!»
Звук колёс нарушал тишину мёртвой улицы. Так казалось группе выживших, но на самом деле этот шум заглушал ветер.
Линг Мо с девушками шли в шахматном порядке за группой. Все двигались под руководством Гуо Чао. Мэн Цзя Ю специально замедлилась, чтобы сказать Линг Мо следующее:
— Брат, вы должны оставаться тут, перед торговым центром, а мы пойдём дальше, в подразделение полиции. Ищите пока еду и других выживших и ждите нас.
— Ну, это лучше, — кивнул Линг Мо.
— Тогда мы пошли дальше, — ответила Мэн Цзя Ю.
Среди команды Гуо Чао были выжившие, которые хорошо знали местность, они пересекли дорогу, но эта сторона дороги закрывала им полный обзор, с их стороны была река, а с другой — стена.
До того, как перейти дорогу, они успели скинуть в реку около трёх зомби. Но внезапно количество зомби у торгового центра начинало быстро расти. Линг Мо отважно пошёл на зомби, вытащив свой меч, и в один миг зомби был разрублен так, что его верхняя часть отлетела в сторону, разбрызгав кровь и внутренности. Мэн Цзя Ю и другие так не рисковали, потому что у них не было духовных щупалец, который мог отвлечь.
У выживших была своя тактика ведения ближнего боя: Гуо Чао и два выживших блокировали зомби щитами, а другой в это время убивал его копьём или ножом. Их атака была эффективна против сильного зомби, но кому-то одному приходилось заманивать зомби. Из-за этого погиб один выживший. Он прятался за щит, поджимая голову, но на него сзади напал зомби, от чего он упал, хотел подняться, но зомби ударил его по голове ногой сверху, и в этот момент раздался крик. Линг Мо побежал к нему на помощь, чтобы убить двоих зомби. Но тело выжившего дёргалось и было понятно, что он обречён на смерть.
Трое женщин-зомби хоть и были сильными, но не могли проявлять свои способности при команде. Выжившие не пытались спасти своего напарника, так как у них просто не было возможности сделать это. Когда закончился бой, лицо Гуо Чао было мрачным, он видел как умирает этот человек. Другие тоже были подавлены. Но оставлять его здесь живым нельзя. Гуо Чао тяжко вздохнул и ударил умирающего напарника копьём в грудь.
— Хорошо прогулялись, — сказал Гуо Чао.
Заплатив жизнью одного человека, они наконец-то добрались до полицейского участка. Это было большое трёхэтажное здание. Тут не должно быть много зомби, так как отсюда можно было сбежать. Группа прошла вперёд за дверь.
Линг Мо почувствовал опасность, остальные же усилили бдительность. На стеклянной двери были следы крови и в холе были обнаружены отверстия от пуль. По всей видимости, кому-то удалось сбежать с оружием. Судя по всему, тут должно было быть много трупов зомби, но ни одного целого тела не было, а лишь останки.
В тени бродили двое зомби. Шана подошла к ним спереди и срубила своим острым серповидным мечом им ноги. Двое зомби тут же упали, пытались встать, но подбежавшая Мэн Цзя Ю добила их своим острым ножом. Изначально Шана наслаждалась своей борьбой с зомби, но Мэн Цзя Ю всё испортила и глаза Шаны похолоднели.
— Не показывай свой интерес, — прошептал Линг Мо, потянув Шану на себя. — Ты моя невеста, сейчас ты не можешь так драться! Это временно, потом снова будете … — ободряюще сказал Линг Мо. — Это не наказание, но ты меня вынуждаешь.
Линг Мо не хотел в данный момент поднимать эту проблему, также он увидел, как Ли Я Линь до сих пор ходит с трудом, посочувствовал ей и подумал:
«Она уже должна была восстановиться, так не должно быть…». Он не понимал, почему Ли Я Линь очень часто смотрит на свою промежность.
Группа продвинулась вглубь, в здании было немного зомби, и арсенала тут не было. Но за зданием общежития было строение, которое охранялось. Нужно было пройти по аллее через спорт-городок и полигон.
— Оружейный склад должен быть там, — сказал Гуо Чао, обращая внимание на то здание. — Не ожидал, что всё пройдёт так гладко.
Как только он закончил говорить, один из выживших крикнул, и все повернулись к нему. Линг Мо не почувствовал опасность, и его женщины тоже ничего не ощутили, видимо, атакующий владел навыком скрытой атаки. Линг Мо, поворачиваясь, достал свой меч, и все увидели кровавую сцену. На выжившего напала собака-мутант — её зубы как стальные иглы впились в шею, а глаза у неё были красные и взбешенные. Эта, судя по всему, полицейская собака кусала свою жертву, но когда услышала движение остальной группы, то разогналась и хотела наброситься на Линг Мо. Линг Мо хотел использовать духовные щупальца, но собака-мутант не позволила это сделать — она была невероятно сильной. Линг Мо пытался сделать блок мечом, но собака, ловко маневрируя, кусала этот меч и пыталась повалить Линг Мо на землю. Она была хорошо натренирована до заражения и двигалась очень быстро.
Благодаря ночи, проведённой с Ли Я Линь, Линг Мо чувствовал прогресс в своей силе, поэтому мог ей противостоять. Как только Шана и Е Лиан кинулись к Линг Мо на помощь, собака неожиданно для всех отпустила меч, пробежала между ног Линг Мо и скрылась в кустах, оставив после себя истерзанного выжившего. Гуо Чао не ожидал, что на них нападут, ведь они были достаточно осторожными, для него было шоком, что к ним могут тихо пробраться. Было очень грустно, что они потеряли двоих членов группы.
— Мы сейчас не можем тратить время на поиски этой псины, она опасна… Но как только мы получим оружие, она не будет для нас страшна. По крайней мере, у меня есть пистолет, и я застрелю её, — решительно сказал Гуо Чао.
Для того, чтобы попасть в оружейный склад, нужно было пройти по аллее, по сторонам которой росли кусты. И если собака-мутант до сих пор там, то заметить её атаку будет снова сложно. Линг Мо очень переживал, что собака может неожиданно напасть на его женщин, так как она значительно отличается от змеи-мутанта тем, что может откусить что-нибудь, к тому же она очень манёвренная.
— Чёрт! — выругался Линг Мо, смотря на лезвие своего меча, которое было в крови и слюне собаки-мутанта.
Глава 172. Спрятавшаяся тень
Команда шла по узкой аллее к оружейному складу. Все внимательно смотрели на кусты, их лица были сосредоточены и напряжены в ожидании атаки. Даже девушки Линг Мо были взволнованы. Линг Мо же аккуратно шёл впереди, выставив перед собой меч и выпустив духовные щупальца.
Собака-мутант была умнее чем змея, вообще, животные лучше скрываются, чем люди. Они уже вошли в оружейный склад, но так и не встретили собаку.
«Может собака-мутант что-то почувствовала… Или её спугнули три развитые женщины-зомби?» — размышлял Линг Мо.
Группа не заметила, что, как только они вошли в здание, в углу мелькнула фигура, за которой следом прошли две собаки-мутанты.
— Тебя можно использовать для разведки, ты запомнила запах? — сказал незнакомец, поглаживая по голове одну из собак-мутантов, которая напала на Линг Мо. Почувствовав руку, собака-мутант угрожающе зарычала, но потом упала на спину от того, что ей было приятно чувствовать нежные руки, но при этом она дрожала, чувствуя руку вожака.
— Мне нужен этот человек, хотя нет способа окончательно улучшить меня в короткие сроки. Но он великолепен, я буду торопиться. Что ж… — после этого человек пошел дальше, а две собаки пошли за ним.
В это время группа шла по длинному коридору, так как раньше замки тут были электронные, то после катастрофы двери свободно открывались.
К сожалению, человеческая мутация продлилась некоторое время, за которое большинство живых существ на планете подверглись этому. И меры по противодействию никак не помогли избежать полной катастрофы. Возможно, многие прячутся в убежищах, но рано или поздно им придётся выйти наружу. А у людей должна быть возможность убивать зомби быстро и с первого раза. Но это очень трудно.
В оружейном складе было не так много зомби, в поле зрения группы находились двое, к счастью, они не могли тайком на них напасть. Несмотря на то, что ситуация критическая и коридор узкий, Линг Мо не боялся, так как их больше.
После того, как они проскочили мимо зомби, они оказались непосредственно в оружейной комнате. Гуо Чао сразу же начал собирать оружие. Но неизвестно, было ли тут изначально мало оружия, или же другие выжившие его забрали, но урожай был таков: несколько пистолетов и автоматов, а также патроны. Но этого уже было достаточно для обороны, тем более недалеко был автопарк, где стояли бронированные джипы, там тоже можно было найти оружие.
Гуо Чао дал один пистолет и несколько патронов Линг Мо. Он был не против его использования, но всё же никто не хотел шуметь. В здании тоже нельзя было использовать оружие, так как из-за рикошета пули могли ранить любого из них.
Ян Цзя стоял у входа в оружейную, как вдруг почувствовал, что до него дотронулись рукой, в то время как все были внутри и за ним никого не должно было быть. Его тело бросило в дрожь, и в этот же миг его бесшумно уволокли, даже падение винтовки не издало никакого звука.
— Хоть и потеряли двоих, но прошло всё относительно гладко, — сказал Гуо Чао, набрасывая винтовку за плечо. Теперь, с оружием, они смогут осесть на продовольственной базе.
Хотя всё прошло и не так гладко, но все смотрели на Линг Мо с благодарностью.
— Ян Цзя! — Гуо Чао позвал его, но тот не откликнулся.
— Да где же он, ушёл что ли? — Гуо Чао смотрел в коридор, где кроме двух зомби никого не было.
— Может, в туалет ушёл? Почему не предупредил? — сказал Гуо Чао, взял винтовку в руки и мужественно зашёл в соседнюю комнату, но сразу же вышел и покачал головой.
— Нет.
Линг Мо почувствовал что-то и посмотрел на лестницу, находившуюся неподалёку:
— Не наверху ли он?
Другой выживший вступил на лестницу и сказал:
— Я посмотрю, — он не волновался, потому что там никого не должно было быть, а собака-мутант не могла бы проскочить туда незаметно. Так что каким бы храбрым не казался его поступок, но он был продуман. На первом этаже также было много пустых складских комнат, и их нужно было тоже проверить. Выживший, который согласился подняться наверх, уже был там, в то время как другие искали Ян Цзя на первом этаже.
— Ян Цзя! — кричал выживший на втором этаже в пустой коридор, он был спокоен и расслаблен. — Тебе не нужно было уходить далеко в туалет, — продолжал он.
Он прошёл дальше в коридор, в сторону комнаты, и услышал еле заметный звук чавканья…
— Ян Цзя? — неуверенно спросил выживший и взял в руки винтовку. Он начал медленно открывать дверь, так, чтобы его туловище было спрятано. Но как только он приоткрыл её, и появился небольшой зазор, он заглянул в помещение. Ян Цзя смотрел на него, но его голова была отдельно от тела. Две собаки-мутанты с жадностью рыскали мордами в её теле и поедали внутренности, хрустя костями и чавкая. К счастью, этого выжившего собаки не учуяли. Его схватила дрожь по всему телу, и он медленно отступил, и, только сделав шаг, он почувствовал, как по шее пробежал холодок и его как будто кто-то схватил за шею.
Хихиканье.
Когда рука полностью обхватила шею, человек почувствовал слабость по всему телу; горло сдавливалось все сильнее и наконец издало пронзительное щелканье. Голова его повисла, тело расслабилось, и руки медленно опустились, затем тело было перенесено в комнату…
Глава 173. Зов издалека
Спустя некоторое время все комнаты на первом этаже были исследованы, но Ян Цзя так и не нашли. Всё это время у Линг Мо было плохое предчувствие и его начинало тревожить, что выживший сверху ещё не вернулся:
«Что же он так долго? Если бы там были зомби, то он бы дал знать, но если там нет угрозы, что же там можно так долго делать?».
Мэн Цзя Ю тоже была обеспокоена этим. Нахмурившись, она схватилась за нож и собралась пойти наверх.
Линг Мо, поколебавшись, сказал:
— Я с тобой.
Сначала он хотел взять с собой всех женщин-зомби, но, подумав, оставил Шану и Ли Я Линь внизу, а с собой взял Е Лиан, чтобы быть прикрытым с двух сторон. Также, нужно было оставить одного у входа, чтобы в случае чего, зомби или собака-мутант не смогли выбежать, поэтому один из выживших остался у дверей. Второй выживший обменялся взглядом с Гуо Чао, и они оба взяли в руки оружие, предварительно щёлкнув затвором и засылая патрон в патронник.
— Хорошо, — сказала Мэн Цзя Ю, слегка улыбаясь. Она ощущала беспокойство, исходящее от Линг Мо.
По всей видимости, второй этаж был архивом — на полу валялись бумажки и запечатанные в пакеты документы, испачканные старой кровью. После того, как все поднялись наверх, группа не спеша стала исследовать коридор и комнаты.
В коридоре стояла гробовая тишина, и лишь звуки шуршащих под ногами документов и скрипучие двери разбавляли её, добавляя жути в напряжённую атмосферу. Вскоре группа оказалась возле двери, которая была заперта. Мэн Цзя Ю хотела уже открыть её, как Линг Мо тут же остановил её. Он молча просунул палец под дверь, и Мэн Цзя Ю испугалась, посмотрев вниз. Из-под двери текла свежая кровь. Прислушавшись, что за дверью тихо, Линг Мо открыл дверь. И им открылась ужасная сцена. Из-за увиденного Мэн Цзя Ю чуть не вытошнило, а лицо выжившего сморщилось. Даже для Линг Мо это было невыносимо. Лицо Е Лиан не изменилось, но её дыхание стало более глубокое. Сильный запах крови был заперт, а сейчас он обрёл свободу и, попадая в ноздри, он немного горчил.
Человеческие тела были почти полностью обглоданы, на полу валялись лишь куски плоти и кровь, много крови… Линг Мо посмотрел на Гуо Чао и вышел в коридор с Е Лиан, чтобы следить за обстановкой.
«Второй этаж уже пуст, что же их убило? Скорее всего собаки-мутанты, но разве они тихо едят? Это расходится с привычками зверя-мутанта» — размышлял Линг Мо и понимал, что здесь что-то не так, и подозрительно осмотрел коридор, его взгляд упал на открытое окно в конце него. Необъяснимо погибло двое выживших, было видно, как Гуо Чао находился в напряжении и замешательстве. Другой выживший тоже был испуган, хоть и держал в руке пистолет.
После прибытия в автопарк, Гуо Чао осмотрел бронированный джип, потом аккуратно вытащил с водительского кресла половину трупа и сел за руль. Звук заведённого мотора был очень громким, поэтому в их сторону из общежития выбежали зомби. Но вся группа уже сидела в машине, и они поехали. Хотя поездка сбила их с толку, но всё же им удалось найти оружие и раздобыть джип, это того стоило.
Линг Мо был очень озадачен произошедшим, он смотрел на зомби, которые за ними бежали, а потом на здание оружейного склада, которое становилось всё дальше и дальше. Когда они уже выезжали из территории участка, то из-за ворот вышла фигура с двумя собаками-мутантами позади. У фигуры были яркие глаза, не зажившие раны на шее, поверхность кожи была как у рептилии и слегка блестела. Это была Бан Ю. Она прицелилась, но не стала стрелять, а отпустила ружьё.
После того, как она полностью развилась до зомби-лидера, то начала развивать свою речевую способность. Также, она не хотела сделать боль Е Лиан. Она ощущала запах, который ей был знаком, и это был запах Линг Мо, которого она стала восхвалять после ранения…
У Бан Ю не заживала рука, по всей видимости, змеиный яд был очень сильным, что не давало её телу быстро восстанавливаться, и она покрылась кожей как у рептилии. Да и вообще, по сравнению с Ли Я Линь, Бан Ю получила почти полфлакона чистого змеиного яда, тем самым она была на грани жизни и смерти, и на неё до сих пор действовал яд. Если бы обычные люди попробовали немного этого яда, то давно бы уже умерли.
В это время, Бан Ю схватила собаку за голову и прислонила к асфальту, чтобы собака-мутант учуяла запах Линг Мо, после этого собака издала дикий рёв.
— Помни этот вкусный запах. О, он зовёт меня… Пойдём посмотрим, — сказала Бан Ю и быстро направилась вперёд. Две собаки послушно за ней последовали.
-Хорошо иметь машину! — произнесла Бан Ю.
В это время один из выживших сидел за рулём и мастерски управлял авто. Зомби никак не могли поймать машину. Группа могла их убить из своих оружий, но никто не хотел сильно шуметь и привлекать внимание других зомби. Мэн Цзя Ю хотела сказать, как здорово, что они достали джип, но не стала, поняв, что он достался огромным трудом — ценою в жизнь.
Помимо машины и оружия им ещё нужно было найти еду и других выживших…
В это время женщины-зомби с любопытством смотрели в окно, для них это была первая поездка. Но никто из них не мог вспомнить, ездили ли они раньше… Шана с интересом смотрела на обочину, где её привлекали мелькающие зомби.
Зомби, слышавшие звук проезжающего автомобиля, кидались к нему, но никто из сидящих в джипе не беспокоился за его поломку, так как он был бронированный. Бум! — прозвучал глухой удар и зомби распластался на асфальте, а другие зомби возле него остановились и начали его пожирать.
Когда они прибыли к торговому центру, свернули на дорогу, где не было зомби. Гуо Чао выпрыгнул из машины, держа в руках пистолет. Линг Мо последовал за ним, им нужно было найти еду и других уцелевших. Группа перелезла через забор и вошла в склад торгового центра через служебный вход. Линг Мо сомневался в том, что тут есть выжившие, но потом он учёл, что выжившие могли специально прятаться.
Склад и торговый центр были разделены одной дверью, и Гуо Чао, медленно открыв дверь, сказал:
— Только когда соберём всё необходимое, мы сможем уйти.
— Ты тут раньше не бывал? — с любопытством спросил Линг Мо.
— Нет, всю еду мы собирали на виллах, никто не рисковал уходить далеко. Но для того, чтобы подготовиться, нужно много еды и зерна, — ответил Гуо Чан, и они зашли внутрь торгового центра. Повсюду были полки с едой, на полу тоже были разбросаны продукты, и в воздухе висел гнилой запах испорченных продуктов. Линг Мо заметил, что запах шёл от овощей и фруктов, а также от яиц.
Здесь было много риса и других круп, но из-за неприятного запаха о еде думать не хотелось.
Двигаясь вперёд, один из выживших держался рукой за нос и рот, женщины Линг Мо шли в конце, а Линг Мо и Гуо Чао шли впереди. Другой выживший держал оружие наготове, чтобы стрелять в любую минуту.
Глава 174. Объект 202
Е Лиан бесшумно вонзила руку, на которой была надета перчатка с острыми когтями, в грудь зомби. В это время остальные открыли рюкзаки и начали собирать еду.
Было темно и поэтому всё собирали почти наугад. Они потихоньку шли вперёд и оказались в отделе электроники. Линг Мо переключился на зрение Ли Я Линь и сказал:
— Этот торговый центр большой, но отдел с едой находится не здесь.
— Если бы не твоя помощь, то страшно представить, как бы всё закончилось, — сказал Гуо Чао, бросая в рюкзак бутылки с водой.
— Да, если бы не Линг Мо и его невесты, то всё прошло бы не так гладко, — с гордостью добавила Мэн Цзя Ю.
Двое других выживших тоже кивнули с благодарностью к Линг Мо.
Когда они собрались уходить, Гуо Чао обратил внимание на лестницу, ведущую наверх, и предложил подняться, так как им не хватало человеческих ресурсов.
Торговая площадь второго этажа была больше, так как вместо склада тут были магазины с одеждой. В витринах стояли манекены и выглядело это очень жутко.
— Здесь будут выжившие? — спросила Мэн Цзя Ю, так как здесь было слишком мрачно и вряд ли это место пользовалось популярностью.
— Возможно, этаж полностью изолирован, тут только одна дверь и лифт, который не используется; убей здесь всех зомби и это отличное место для укрытия, — прошептал Гуо Чао.
Линг Мо тоже считал это место возможным для укрытия, так как он заметил, что многие бутики были в ремонте или ещё не открыты, и из-за этого, до катастрофы, тут было немного людей. И соответственно немного зомби. Убив их здесь, можно было бы прятаться, несмотря на то, что на первом этаже были другие зомби, но лестница была огорожена стеной. К тому же еда тут рядом и есть куда отступать.
Один человек прошёл вперёд, затаив дыхание и немного волнуясь. И вдруг, Шана неожиданно развернулась, взмахнула серповидным мечом и остановила его возле стеллажа.
— Выйди, — сказала холодным голосом Шана, другие тут же обернулись.
— Не надо… — послышался детский голос.
Конец меча Шаны был остановлен чётко возле головы, она могла убить мгновенно. Гуо Чао и выжившие были поражены точностью Шаны.
Перед ними стоял подросток, одетый в пальто не по размеру. Его цвет кожи был бледным, видимо, он долго не выходил наружу. Он был очень удивлён, осмотрел группу и, остановив взгляд на Шане, спросил:
— Ты знала, где я прячусь.
Линг Мо понимал, что это ерунда, но среди троих людей шедших рядом с ней только она смогла найти этого подростка.
Тяжёлый серповидный меч всё также был над головой юноши, но он, оставаясь спокойным, сказал:
— Значит вы ищите выживших? Что ж… Я слышал, что вы говорили. Ты не опускаешь меч, значит хочешь убить. Если захочешь, ты сделаешь это. У тебя красивая напарница, и я бы хотел стоять тут и ждать, пока она меня не убьёт.
Линг Мо думал, что юноша специально провоцирует Шану, но потом понял, что он и правда готов умереть. Юноша заметил, что Линг Мо посмотрел ему в глаза и сказал:
— Не смотри на меня так, я не псих.
— Я думаю, ты вроде как… — начал говорить Линг Мо.
— Где твой напарник? — Гуо Чао надоело слушать бред юноши, и он сразу начал его допрашивать. Линг Мо воспользовался паузой и отодвинул Шану, так как боялся, что она и правда его поранит.
На вид юноша был расчётливым и спокойным, но не понимал, что это спокойствие чуть не убило его.
Юноша указал пальцем вглубь и произнёс:
— Идите за мной.
— И ты даже не спросишь, что мы будем делать? — обратилась к нему Мэн Цзя Ю.
Юноша, не оборачиваясь на неё, ответил:
— У вас есть оружие, есть красивая девушка, вы не такие уж и слабые… Кстати, зовите меня Двести Два.
— Отличное имя…
— Это не имя, это обозначение.
Линг Мо хотел спросить его, но он первым исчез в темноте, дальше последовали и остальные. Он видел много выживших, но такого, как Двести Два, впервые. Его поведение и речь были странными… Лицо Гуо Чао было взволнованное, так как, чтобы выжить и оставаться наплаву, нужно иметь сильную команду. Но он не беспокоился, что его могут обмануть, так как был уверен в своих силах.
Но когда Двести Два привёл их к небольшому складу, Гуо Чао заволновался ещё больше.
Гуо Чао рассчитывал, что в таком торговом центре будут пять или шесть выживших, но неожиданно для него их было трое. В углу дремали два человека: мужчина среднего возраста с лысиной на голове и женщина, одетая в костюм, а на ногах у неё были туфли на каблуках, выглядела она странно. Юноша, не здороваясь с ними, открыл дверь и зашёл туда с группой. Мужчина открыл один глаз, услышав, что в дверь кто-то заходит и спросил:
— Двести Два, почему ты каждый день выходишь?!
Женщина на каблуках только хотела открыть рот, как резко вскочила и удивлённо посмотрела на прибывших. А мужчина с лысиной быстро подошёл к ним, держа в руке нож:
— Двести Два, кто эти люди?
— Я не знаю, — ответил юноша.
Мужчина привык к такому общению со стороны Двести Два и поэтому, посмотрев на группу людей, сказал:
— Тогда вы мне скажите…
Гуо Чао объяснил, что им нужны рабочие руки, и пока они добирались сюда, потеряли людей. Женщина тут же сказала:
— Хорошо, я пойду с вами. Я в отчаянии!
— Но позвольте для начала всё объяснить. После присоединения к моей команде вы все должны будите что-то делать. Также, вы будете подвержены риску, но это временно, — решительно сказал Гуо Чао.
Мужчина и женщина тут же засомневались, но и здесь они были в безысходности, хоть им и не приходится рисковать жизнью, но никто не знает, что может быть дальше. Нет никаких гарантий, что они проживут дольше, оставшись здесь…
Двести Два спокойно сказал:
— Если вы останетесь тут, то мне будет скучно, а с ними я могу наблюдать за зомби внизу, независимо от вас, я пойду с ними.
Линг Мо с любопытством спросил:
— А чем тебя интересуют зомби? Ты их не боишься?
— Не боюсь, зомби проще, чем человек. Раньше мне делали инъекцию, медсёстры в белых халатах, прямо в бедро, вот сюда,— ответил Двести Два, показывая голое бедро.
Линг Мо не понимал, серьёзно ли говорил этот юноша, потому что его лицо было обычным.
— Я знаю, что они едят мясо, но не знаю, что делают с людьми и не знаю, что они хотят сделать со мной, — дополнил Двести Два.
— Никто не хочет тебе что-то делать… — неодобрительно посмотрел Линг Мо на Двести Два, потом он спросил мужчину: — Если вы тут останетесь, то насколько вам хватит еды?
Изначально тут было больше людей, но теперь их осталось трое. Им помогла их сила и удача. Хоть у них и были продукты, но их хватит ненадолго.
— Ну… хорошо, я пойду с тобой! — неуверенно сказал мужчина. Его также смущало выражение лица Шаны.
Женщина быстро добавила:
— Я тоже пойду с вами! — она понимала, что одной ей тут не выжить, но всё ещё была в сомнениях.
Теперь, когда они решились, Гуо Чао собрал их еду, и они пошли вниз. Мужчина и женщина нервничали и от них плохо пахло, что заставило наморщиться Мэн Цзя Ю. Пока они шли, юноша хотел дотронуться до серповидного меча Шаны, но она была холодна к нему и чувствовала отвращение. Двести Два также проявлял интерес и к другим членам группы, он создавал впечатление ненадёжного и ненормального, но очень спокойного человека.
Как только они вышли за дверь, рядом прошёл зомби, который был привлечён убитым Е Лиан зомби. Когда он увидел группу, то прыгнул в их сторону.
Новые члены команды были напуганы, кроме Двести Два, он упёрся о стену и смотрел на зомби, вытянув в его сторону острый штык. Он пытался проткнуть его глаза. Затем, Линг Мо, не дав зомби добежать до юноши, ударил своим мечом ему в живот.
-Ой! А вы и правда сильный, — с удивлением сказал Двести Два.
Линг Мо подумал:
«Что он хотел сделать своим стальным штыком? Неужели думал, что сможет победить зомби?»
Глава 175. Беспорядок в голове
На обратном пути группа находилась в более спокойном и оживлённом состоянии. Стало известно, что женщину зовут Ю Лянь, она работала бухгалтером в администрации торгового центра. А у мужчины с залысиной было прозвище «Лысый», и он был заведующим склада.
«Так что эти двое будут полезны на базе продовольствия, Ю Лянь сможет вести расчёты и статистику, а Лысый сильный и имеет опыт управления складом. Но вот Двести Два — кроме того, что так спокоен, чем же он может принести пользу, не знаю…» — размышляла Мэн Цзя Ю.
— Не смотри на меня так, я не буду балластом, успокойся, — сказал Двести Два, будто читая мысли.
От опережающего ответа Мэн Цзя Ю закашлялась и спросила:
— Если ты тоже хочешь быть полезным, то что же будешь делать?
— Двести Два, действительно полезный, он хоть и не работал в торговом центре, но пришёл к нам через несколько дней после катастрофы. Наверное, так сразу и не скажешь, но он опытный человек, — с гордостью сказал Лысый.
Эти слова поразили и шокировали Гуо Чао и других выживших, даже Линг Мо был удивлён и взглянул на него. «Он был не как все, что-то его отличало, может он медиум? Но он же что-то видел, когда пытался бороться с зомби, значит, у него могут быть какие-то способности…» — размышлял Линг Мо.
— Какая у тебя способность? — спросил Линг Мо с любопытством.
Двести Два удивился, увидев его взгляд, затем ответил:
— Ты спрашиваешь меня, а ты тоже настоящий человек? Какие у тебя способности? Когда моя сила не работает, я раздражён, а что ты ответишь? А твои женщины? Ты способен брать их под контроль? С этой способностью мы сделаем друга, да? Можно взять твой меч, он для игры? А пистолет твой настоящий или игрушечный?
— Можешь заткнуться? — сказал раздражённо Гуо Чао. «Достался нам инопланетянин в качестве балласта» — подумал он.
Джип был очень хорош, так что зомби на пути разлетались в разные стороны, выживший, который сидел за рулём, вошёл во вкус, так, что выкрикнул:
— Йеху-у!
Также удовольствие получали и женщины-зомби, которые с интересом наблюдали за происходящим. Линг подумал:
«Для высшего зомби обычный зомби не отличается от добычи, да? Но я знаю, что они будут лучше после смерти обычных, это закон эволюции, жестокий закон…»
Джип прибыл к дверям виллы, несколько человек сразу же выбежали встречать. Линг Мо посмотрел наверх, в окна второго этажа, и увидел, что там стоят люди и наблюдают за обстановкой, в одном из окон стояла Оуян Лянь.
— Линг Мо! — крикнула Оуян Лянь и выбежала к нему. Она не могла никак дождаться его возвращения и набросилась на него. Линг Мо наклонился и подставил щёку, в которую был адресован сладкий поцелуй Оуян Лянь.
— Ты наконец-то вернулся! — радостно сказала Оуян Лянь и обратила внимание, что вернулись не все.
— А Ян Цзя и остальные?..
У всех появилась скорбь на лицах. Оуян Лянь была неглупа и всё поняла, и в этот же момент она стала подавленной.
Люди, которые вышли встретиться, выслушали краткий рассказ Гуо Чао, после которого никто не могу не грустить. Никому неизвестно, что может случиться, когда ты уходишь в город. Если бы не вернулся Линг Мо, то потеря была бы колоссальной…
При шёпоте толпы, Оуян Лянь обняла за шею Линг Мо и тихо спросила:
— Линг Мо, Ян Цзя было больно уходить?
Линг Мо, смотря на дом, задумался и переспросил:
— Больно? Хм… не больно, как будто заснул… — поразмышляв, ответил Линг Мо.
— Как сон… — сказала Оуян Лянь.
Почувствовав грустную атмосферу, Гуо Чао поручил нескольким людям разгрузить джип. В этот же момент открылась дверь и из машины вышли люди.
— Сегодня к нам в команду присоединились ещё три человека: Ю Лянь, Лысый и Двести Два, если что, он настоящий человек… — представил всем новоиспечённых членов команды Гуо Чао, но когда говорил о последнем, то сказал это каким-то неопределённым тоном. Линг Мо казалось, что 202 был ещё под вопросом — брать его или нет. Но всё же команде не хватало рабочих рук. Линг Мо понимал, что Гуо Чао старался набирать людей для того, чтобы это было полезно для всех, и раздавал должности по бюрократической манере. Двести Два никого не заинтересовал, все были сосредоточены на Оуян Лянь, но она была заинтересована в нем и взглянула на его руки, которые были глубоко в карманах…
— Маленькая девочка, не смотри на меня так, хорошо? Допустим, ты приоденешься, но меня больше привлекают девушки постарше, примерно с двадцати пяти-шести лет, обладающие зрелым обаянием… Давай! Какая женщина тебе нравится? — Двести Два говорил так быстро, как будто у него в голове был хаос, Линг Мо быстро задержал Оуян Лянь от нападения.
Три женщины-зомби ушли в дом, остальные разгружали вещи, Лысый присоединился к ним. Ю Лянь с интересом расспрашивала Мэн Цзя Ю о членах команды. А Двести Два смотрел на спину Линг Мо и нервно тёр свои руки.
К вечеру все уже были в доме, и, сидя в гостиной, Гуо Чао изложил план действий следующего этапа:
— Мы пройдём через зону, где разрабатывались высокие технологии, оттуда мы попадём на окраину города к продовольственной базе. Дальше мы попробуем связаться с ближайшей военной частью, если они всё ещё там. Также, пойдём к исследовательским лабораторным биологическим институтам, чтобы, возможно, найти там выживших сотрудников. Нужно будет узнать больше о вирусе и наличии вакцины, возможно зомби нам уже не так сильно будут страшны. Но это всё не факт, так что не стройте больших ожиданий.
Хоть Гуо Чао и закончил на негативной ноте, у всех было хорошее настроение и царила тёплая атмосфера. Выжившие обсуждали сказанное и делились своими предположениями. Линг Мо сидел в углу, Мэн Цзя Ю была напротив и ела овсяную кашу.
Линг Мо согласился на членство в этой команде только ради того, чтобы получить больше информации о вирусе и раздобыть вакцину, он возлагал большие надежды на биологический институт. Но вдруг Линг Мо почувствовал, как его сознание переместилось, и он увидел, как рядом с ним сидит Шана, и они у барной стойки.
— Что такое? — спросил Линг Мо, нахмурившись.
Красные глаза Шаны смотрели на остальных выживших, и она шёпотом сказала:
— Как будто кто-то был в моём сознании, но я только что разговаривала, и всё.
«Должно быть духовная связь обрывалась или колебалась… Это может сделать только…» — Линг Мо уставился на Двести Два, он тоже смотрел на него и помахал ему рукой: «Привет!».
«Может ли он быть медиумом? И находиться в моей голове?» — размышлял Линг Мо, глаза его были холодные, он должен научиться этому.
Позже у него появилась такая возможность. Двести Два посмотрел на дверь и вышел, Линг Мо последовал за ним. 202 уже практически расстегнул ремень, как сзади на него напрыгнул Линг Мо и схватил его за руку. Внезапно, Линг Мо почувствовал провал в сознании, хотя поставил духовное ограничения вовремя. После того, как Линг Мо пришёл в себя, Двести Два стоял в пяти метрах от начального местоположения.
— Ничего себе, рискуешь! В этот раз на самом деле был моя духовная сила, — сказал он, похлопывая Линг Мо по груди. И улыбаясь, добавил: — Зачем ты шпионишь за мной?
— Ты… — Линг Мо впервые столкнулся с такой силой, которая может манипулировать любым.
Несмотря на то, что, благодаря сильному духу, он выиграл и получил опыт Двести Два, лицо Линг Мо было бледным.
— Ты действительно очень сильный человек, но мои способности пока эффективны и не приносят вреда — я не думал, что ты будешь моей головной болью, — сказал Двести Два, потирая руки; его голос был спокойный и расслабленный.
Воспользовавшись моментом, Линг Мо быстро схватил его за шею и начал душить:
— Что ты только что сделал с Шаной?
Двести Два, задыхаясь, сказал:
— Кхэ… не волнуйся… …Я просто… тебе интересно, ты зол, но ты не можешь сначала меня отпустить?
— Каковы твои способности? — спросил Линг Мо, держа руку возле его шеи.
— Ум… беспорядок в чужой голове, — ответил он.
Теперь понятно, что произошло в баре, это было влияние духа ума… но дух Двести Два очень сильный, а эффект от него небольшой, иначе он мог бы спокойно убивать и обладать большими возможностями.
Линг Мо изначально почувствовал угрозу от Двести Два, но потом понял, что он действительно способен на умственную атаку…
Глава 176. Три выстрела
Для Линг Мо подключаться к простым людям даже просто, чтобы понаблюдать, — трудоёмкий и очень энергозатратный процесс. Это равнозначно тому, если бы духовный щупалец попал в блендер — мысли людей сильно сбивают столку, отчего манипулировать людьми или зомби-лидерами крайне сложно.
Линг Мо изначально установил духовную связь с Е Лиан и Шаной, чтобы вместе расти и развиваться. Или как с Ли Я Линь, позволил сразу развиваться. Но если это зомби-лидер, который может управлять Линг Мо, то близость друг к другу может сыграть не на руку Линг Мо, и он потеряет контроль. Но духовная сила Двести Два могла создавать хаос в сознании. Как ему это удавалось, Линг Мо не понимал, может из-за того, что в сознании были какие-то изъяны. Это объясняет некоторые моменты, но с таким умственным недостатком, он по-прежнему имеет духовную силу…
— Кхэ-кхэ… Линг Мо, я из любопытства… — произнёс Двести Два, ощущая боль в горле.
— В следующий раз я убью тебя, — недовольно сказал Линг Мо и откинул его на пол. Двести Два неудачно приземлился и почувствовал сильную боль. Это дало ему понять, что Линг Мо не шутит.
Затем он, еле поднявшись, сказал:
— Я знаю, сейчас я не буду играть, и я соглашаюсь…
— Любопытство убьёт тебя, лучше позаботься о себе. В твоих способностях есть один недостаток, который вредит тебе. Даже простые люди могут тебя убить, — улыбаясь, сказал Линг Мо.
— Ты думаешь, я псих, да? Но если ты так думаешь, то это неверно, просто я много думаю, поэтому кажусь странным.
Двести Два помахал и, улыбаясь, сказал:
— Думать, что если ты не можешь понять силу другого, то она тебе просто не под силу, это не мой подход. Мне интересно исследовать твою силу, и, после неудачи, я не буду больше рисковать, но знай, я буду настойчиво следовать за вами, пока ты не скажешь, какая у тебя сила, и есть ли сила у трёх девушек…
— Сожалею, но сейчас я тебя убью, — произнёс Линг Мо.
Ночью, когда все уже собирались ложиться спать, Линг Мо был в комнате Шаны, в туалете, и он обратил внимание на мусорное ведро, в котором лежала пищевая плёнка. Линг Мо задумался, сколько людей могли это видеть и тут же почувствовал, как заболели его яйца. Нужно было забрать эту штуку.
В это время Ли Я Линь сидела на краю кровати, глядя на Линг Мо, и стимулировала свой клитор, выделяя жидкость, которая поднимает боевую мощь Линг Мо. Но, вспомнив прошлый раз, она не рискнула атаковать Линг Мо. Он, увидев её, подумал: «А не попросить ли её помочь мне поднять боевую силу…». Эта просьба будет выполнена. Он наблюдал, переключившись на зрение Е Лиан, как она мнёт свою грудь.
Перед сражением Линг Мо почувствовал, что духовные связи с Е Лиан стали немного другими. Возможно, она получала физическое удовольствие и возбуждалась, её умственная сила становилась мощнее, это было похоже на концентрацию вируса… Тогда Линг Мо задумался:
«Если она может концентрироваться, значит её тело и кровь не содержит вирус?»
Но это невозможно, так как большая часть вируса находится в мозге, он там медленно собирается и спрессовывается, становясь как камень, и в теле содержится много токсинов, особенно в крови.
Поэтому выделения не содержат опасную концентрацию вируса, для Линг Мо точно. Он только начинает познавать пользу этой жидкости. «Нужно поймать зомби-лидера, чтобы развиться» — подумал Линг Мо. Он вспомнил, как столкнулся с двумя зомби-лидерами возле городского университета, и у них был качественны вирусный гель. «Если и учиться, то только у Бан Ю… Не думаю, что она умерла от змеиного яда, но качество вирусного геля, наверное, испортится» — подумал Линг Мо. Он возлагал большие надежды на биологический институт.
Внезапно к нему подошла Ли Я Линь, показывая на грудь.
— Эй? Ты хочешь гель? Ты голодна? — спросил Линг Мо.
— Я… Я хочу… — проговорила она.
— Ты хочешь вирусный гель? — Линг Мо почувствовал себя беспомощным.
Но в этот раз она показывала на гель от зверя-мутанта, она уже не в первый раз проявляла интерес к этому гелю. Линг Мо не стал рисковал и давать ей его, так как не мог до конца разобраться, можно ли его есть зомби или нет.
— Я не хочу завтра проснуться и увидеть тебя наполовину змеёй.
Вирусный гель от температуры тела Линг Мо, так как он постоянно носил его с собой завёрнутым в пищевую плёнку в несколько слоёв, был бледно-красного цвета. Линг Мо решил показать Ли Я Линь свой член.
— Не бойся трогать кожу, — сказал он.
Ли Я Линь с нетерпением открыла рот и хотела уже кусать, но спросила:
— Я могу его съесть?
— Нет, — ответил Линг Мо.
Линг Мо быстро развернул Ли Я Линь и вошёл в неё сзади:
— Понятно, значит с того момента, как я тебя научил этому, теперь ты жаждешь этого процесса, тебе нужен мой член, — сказал Линг Мо.
— Линг Мо, если я скажу, что ты вкусный, можно я потом его съем? — спросила она.
— Нет, — повторил он снова.
Линг Мо вышел из неё, чтобы подразнить, и почувствовал, что замёрз. Ли Я Линь резко на него села, и её глаза стали красными. В темноте они казались намного ярче, Линг Мо подумал, что он снова увидел змею-мутанта. Ли я Линь было больно, и Линг Мо почувствовал это. Она склонила голову к его груди, её лицо выражало боль. А со стороны казалось, что им очень хорошо…
Прошло довольно много времени, и через десять минут Ли Я Линь полностью упала на грудь Линг Мо. Её красные глаза внимательно смотрели, и на мгновение ему показалось, что это был другой человек. Она стала дикой и её тело стало гибким. Линг Мо подумал:
«Вирус объединился со змеиным ядом… Если так, то вторую половину флакона надо отдать ей».
У Линг Мо перехватило дыхание, он поднял руки, пытаясь перехватить инициативу, и он смог совладать с ней. Линг Мо начал быстро двигаться, их тела издавали хлопки. Линг Мо исполнил свою мечту — он смог за короткие интервалы три раза кончить.
После ночного отдыха, Линг Мо почувствовал, что его физические и умственные силы восстановились. Он встал с постели и почувствовал приятную бодрость.
Линг Мо посмотрел вниз, где Гуо Чао занимался погрузкой перед отправлением на продовольственную базу. Они собрали всю еду и столовые приборы, а также канистры с топливом и машинным маслом.
Мимо Линг Мо пробежала Оуян Лянь с ножом, но Линг Мо остановил её и забрал нож:
— Это опасно, я возьму его.
— Привет, спасибо Линг Мо, — сказала она.
Как только Линг Мо и женщины вышли на улицу, Мэн Цзя Ю помахала им и пожелала доброго утра.
Все им махали и кивали головами, чтобы поприветствовать их.
Двести Два сидел в бронированном джипе и, подняв голову на Линг Мо, рассмеявшись сказал:
— Линг Мо, устал прошлой ночью? Аж целых три выстрела сделал…
— Я должен убить тебя.
Глава 177. Бросающиеся под машины
От виллы до технопарка было примерно полчаса езды. Звук двигателя привлёк находившихся на обочине зомби. Когда команда тронулась с места, зомби разлетались в разные стороны. Джип был очень надёжным и ехал ровно, внутри было слышно только глухие удары.
Шана сидела в конце джипа, где ей удавалось высунуться через борт и ловко рубить зомби своим мечом. К ней присоединились остальные женщины-зомби. Водитель виртуозно управлял автомобилем, давая зомби возможность чуть приблизиться, чтобы женщины могли их убить. Один зомби смог прыгнуть на капот, но тут же начал по инерции скатываться, но, в последний момент, он ухватился за боковое зеркало со стороны водителя и попытался открыть дверь, но зомби встретился с придорожным столбом, к которому максимально близко подъехал водитель. Ещё один зомби попытался залезть к ним, и Линг Мо выстрелил в него из арбалета, но промазал.
— Раньше ты стрелял лучше, — сказала Мэн Цзя Ю и ударила зомби по голове. Линг Мо очень засмущался и понял, что стрелы не бесконечны и попросту их тратить не стоит. Поэтому он решил отдать арбалет Мэн Цзя Ю:
— Держите у себя на продовольственной базе, отличная вещь против зверей-мутантов.
Гуо Чао сидел рядом с водителем и держал в руке нож на случай непредвиденного нападения. Хоть опасности и не было как таковой, но всё же, машина замедлилась, так как тащила под собой останки зомби, несмотря на то, что посадка у машины была высокой. Этим воспользовались другие зомби и полностью облепили машину снаружи, практически полностью закрыв вид из окон.
Ю Лянь и Лысый смотрели на окна и тряслись от страха. Оуян Лянь закрыла глаза и вжалась в сидение. Машина начала чуть крениться вбок, так как с одной стороны было больше зомби.
— Помогите! Я не хочу умирать! — кричала Оуян Лянь.
— Заткнись! — крикнул ей один из выживших.
Лысый тоже был напуган и смотрел в заднее окно. За ними ехала другая машина, с остальными выжившими, но большая нагрузка, конечно же, приходилась на их бронированный джип, который ехал первым. Но у другой машины тоже были проблемы с зомби.
— Что с ними, они справятся? — нервно спросил Гуо Чао.
И неожиданно зомби удалось разбить стекло у машины, следовавшей за ними.
— Не останавливаться? — спросил водитель, и его лицо побледнело.
Гуо Чао понимал, что остановиться невозможно, но он ничего не сказал и не возразил.
«Боится собственной смерти, он ещё тогда не вернулся помочь своему напарнику… Но он всё же полезен», — подумал Линг Мо, но отношение к водителю у него поменялось в худшую сторону.
«Но за нами, в другой машине, тоже члены их команды и рабочая сила, им нужно помочь» — размышлял Линг Мо.
— Стреляй! Стреляй! — крикнул Линг Мо Гуо Чао, но он отказывался открывать окно.
Тогда Линг Мо достал свой пистолет и выстрелил в крышу, чтобы привлечь всех зомби. В это время водитель, стиснув зубы, начал сигналить, чтобы подманить зомби, которые атаковали другой автомобиль. Наконец, их усилия были не напрасны, и все зомби были увлечены едущим впереди джипом.
— Езжай посередине! — крикнул Линг Мо, и выстрелил в зомби, который прыгнул в их сторону.
— Молодец!
На джип налетало около сотни зомби, даже Линг Мо напрягся от такого напора и побледнел. Но всё же это не сравнимо с тем, когда он встречал тысячи зомби. Он отметил как хорошо держатся выжившие, ведь это тяжело — сразу увидеть столько зомби…
Линг Мо почувствовал уверенность и начал отстреливаться. Но чтобы попасть, он специально своими духовными щупальцами подставлял зомби на линию выстрела. Он уже убил много зомби, но его духовные силы были на исходе. Без щупалец Линг Мо не мог точно попасть, поэтому он просто стрелял, чтобы отвлекать их. Количество зомби заметно сократилось.
В это время, Мэн Цзя Ю смотрела на Линг Мо и почти уже плакала, она так рада была, что в этот момент Линг Мо с ними.
«Он опять спас меня… нет, он спас нас снова…» — думала она. Оуян Лянь увидела её грустное лицо и коснулась её рукой, тоже заплакав.
Оуян Лянь облегчённо вздохнула, несмотря на то, что зомби ещё преследовали их…
— Мы спасены! — кричал кто-то из выживших.
— Да не умрём, не умрём. Мы обязаны выжить, — сказал Линг Мо.
Патроны у Линг Мо уже закончились, и он достал свой меч. К нему тут же присоединились его женщины-зомби.
— Линг Мо, я пришёл, чтобы помочь тебе, — сказал Двести Два, подойдя сзади.
— Что?
— Я здесь, чтобы помочь тебе, — он сделал глубокий вдох и закрыл глаза. И преследовавшие их зомби резко стали вялыми.
«Боже, это почти как мой дух, только он повлиял на их сознание, создав беспорядочность в голове. Не думал, что он так умеет» — подумал Линг Мо.
Но второй раз у Двести Два не получилось создать такой массовый эффект.
— Как раздражает, когда заканчиваются силы! Я сделал все, что мог.
Глава 178. Затишье перед бурей
— Наконец-то выехали…
Две машины выехали на шоссе и уже подъезжали к технопарку. Зомби почти отстали, но всё же, вдалеке ещё бежали несколько штук. Все спокойно вздохнули. Хоть в технопарке тихо и спокойно, но там было не меньше зомби, чем в городе, но выживших спасала широкая дорога, поэтому они могли хорошо разогнаться, чтобы зомби их не преследовали.
— Фух… — выдохнул Линг Мо и стёр пот со лба, его одежда была вся испачкана в крови зомби. Внизу машины болтались куски плоти.
Стоящая рядом Шана, выглядела слегка взбудораженной, но потом вернулась к остальным и улыбалась. Е Лиан и Ли Я Линь спокойно сидели в конце и протирали свои мечи. Они были спокойные и не уставшие, так как сражались не в полную силу. Глядя на них, и видя их выносливость, Двести Два с интересом их изучал. Ему очень хотелось знать, как они это делают, ничего другое его больше не волновало.
— Линг Мо! — Гуо Чао, не поворачивая голову, сказал: — Спасибо тебе большое!
Линг Мо выглядел героем в его глазах, и он понимал, что хоть Гуо Чао и влиятельный человек, но всё же он боялся его. А Линг Мо видел его несчастным, но всё же умным человеком. Но всё же он был разочарован им, когда тот ничего не ответил на вопрос водителя. Это было равносильно тому, что он готов был оставить погибать выживших во второй машине. Гуо Чао и водитель это прекрасно понимали, поэтому Гуо Чао больше не говорил, а водитель сосредоточено смотрел на дорогу.
Технопарк был местом, где производили электронику, но пока их это не интересовало, возможно в будущем, когда они будут восстанавливать город, всё это, скорее всего, обязательно пригодится. Но произойдёт ли это?..
Иногда встречались брошенные автомобили, некоторые были перевёрнуты. Всем было тяжело представить, что они наконец-то выехали из города. Прошло около часа, было заметно как реже стали встречаться постройки и было всё больше зелени. Машины заехали на виадук и вышли на шоссе. По обе стороны было видно брошенные поля с урожаем. Это было хорошо, можно собрать урожай и использовать в дальнейшем в пищу и на посадку, тогда запасов хватило бы надолго.
— Не знаю, есть ли тут выжившие… — сказал Гуо Чао, и под его руководством машина свернула с дороги, приближаясь к постройкам.
— Это продовольственная база, точнее её офис. Это партнёрство фермеров, объединяющее разные направления, такие как животноводство, земледелие, производство. Всё в одном месте, — пояснил Гуо Чао.
Линг Мо было не интересно, что говорил Гуо Чао, его куда больше интересовал биологический институт. Но Гуо Чао туда не торопился.
После того, как машины остановились перед воротами, выжившие достали своё оружие.
Линг Мо заметил, что его женщины-зомби осторожны, это говорило о том, что тут может быть зверь-мутант или зомби-лидер.
— Линг Мо…
— Тс-с, Оуян Лянь, иди за мной.
Мэн Цзя Ю держала её за руку, но Линг Мо ещё раз махнул рукой Оуян Лянь, и она, поколебавшись, пошла к нему с улыбкой на лице, в этот момент Мэн Цзя Ю почувствовала зависть. Но с Линг Мо было безопаснее, по мнению многих выживших.
Здесь было так тихо, словно кто-то затаился, услышав подъезжающие автомобили. Заглянув во двор, команда обнаружила, что по периметру него был вырыт канал с водой, как будто это было сделано специально для препятствия. На железной двери была вмятина, словно отсюда кто-то убегал. Один из выживших предложил взять под контроль небольшой мост, так как было страшно входить во двор. Двести Два засмеялся и сказал:
— А потом выстрелы, паника, и мы прыгаем в воду.
Линг Мо тоже не поддержал этот план, так как никто не знает, что может быть внутри:
— Правильно, Двести Два, это плохой план.
— Линг Мо, ты согласился со мной, мы теперь друзья?
— Тогда что ты предложишь? — спросил, беспокоясь, Гуо Чао. Он видел в Линг Мо опытного война и стратега, а для многих Линг Мо был кумиром. Некоторые также восхваляли и его женщин, выделяя их некоторые особенности, но они не испытывали от этого никакого восторга.
Пройдя чуть вперёд, Линг Мо подумал и сказал:
— Оставь несколько человек охранять мост, — Линг Мо не считал себя хорошим стратегом.
— В машине нет бензина? Его можно использовать как защиту, — спросил Двести Два.
— Отличная идея, если будет всё плохо, то это можно использовать.
В это время, выживший натянул верёвку вдоль моста и полил бензином сам мост. После того, как всё было готово, он махнул Гуо Чао рукой и он, взяв винтовку в руки, быстро к нему подбежал. Остальные же остались на месте и с волнением смотрели.
Зверь-мутант очень силён! Даже смерть от них мучительнее, но всё же их не так много, как обычных зомби. А это место больше напоминало логово зверей-мутантов…
Линг Мо очень нервничал, Гуо Чао шепнул указания нескольким выжившим, и они побежали охранять мост. Линг Мо хотел поставить с ними Ли Я Линь, для подкрепления, так как обычные люди слабы, но не стал рисковать.
Перейдя мост, группа оказалась возле офиса, а рядом была ещё постройка, вероятно это была мини-гостиница… И вдруг один из выживших сделал несколько выстрелов. Один из них попал в силуэт. Но это существо не остановилось, по всей видимости, оружие ему было не страшно. Силуэт двигался очень быстро, Линг Мо не успевал за ним следить, и не даже его поочерёдные переключения на женщин-зомби не помогли. Когда силуэт пробегал мимо Е Лиан, она попыталась атаковать его перчаткой, но ему ничего не было, видимо у него хорошая толстая кожа.
И когда это существо чуть замешкалось, Линг Мо удалось сделать замах своим острым мечом, и оно рухнуло на землю.
— Что это?
— Поросёнок?..
Линг Мо осмотрел его ближе и увидел, что он чем-то напоминал кабана. У него были длинные острые клыки, щетина была как шипы, кожа плотная и толстая, вид у него был злобный.
Пуля была в голове, но не причинила ему особого вреда. «Хороший выстрел», — подумал Линг Мо. После того, как свинья-мутант упала, воцарилась тишина.
— Ну всё, это затишье перед бурей.
— А!
Группа увидела, как перед ними выпрыгнула собака, за ней появилось несколько поросят и даже одна корова. Эти звери после заражения выглядели иначе, намного более устрашающими, и глаза их были ярко красные.
— Приготовились! К бою! — закричал Гуо Чао и взял в руки пистолет.
Ему это было необязательно говорить, но для поднятия боевого духа всё же стоило.
Начался кровавый бой между людьми и зверьми-мутантами.
Глава 179. Шок у маленькой лоли
Началась стрельба и жестокая бойня. Во дворе было много зверей-мутантов, некоторые пытались пробраться к основной группе, но Линг Мо и его женщины-зомби, при поддержке огня, смогли со всеми расправиться. Бой был страшным, но прошёл очень быстро. Когда на землю упал последний зверь-мутант, все обратили внимание на огромное количество крови, от которой шёл удушающий газ, и, судя по всему, он воздействовал на мозг. Линг Мо сразу почувствовал неприятные ощущения, а одному выжившему стало так плохо, что половина его тела покраснела.
Если бы не Линг Мо и женщины-зомби, которые убили большую часть мутантов, то команда не выжила бы. Двести два показал свою силу и очень хорошо воздействовал на сознание зверей-мутантов, его психическое заболевание помогает ему не бояться смерти. Во время боя он ходил между зверьми-мутантами и выжившими, никто бы не осмелился на такие действия.
Линг Мо кончиком меча потыкал труп зверя-мутанта, выругался и повернулся, чтобы получше осмотреть территорию фермы.
— Тут немного зверей-мутантов, — сказал Линг Мо, задумавшись.
Мэн Цзя Ю закрыла руками глаза Оуян Лянь и произнесла:
— Судя по всему, этот скот, ещё до заражения, хотели съесть зомби, и после этого они мутировали.
— Разве это не новая пищевая цепь? — сказал Линг Мо, приподняв брови: — Это значит, что мы теперь в конце пищевой цепочки. Хотя и обычные звери всё же должны быть. Но вирус быстро распространяется по телу. Если где-то есть хоть малейший намёк на мутацию, то заражение неизбежно.
«Значит и я… внизу пищевой цепочки?» — подумала Е Лиан и была шокирована этим фактом, так как не могла принять этого.
Линг Мо увидел, как Е Лиан задумалась и сказал ей:
— После этой битвы зверей-мутантов стало меньше, их осталось очень мало. Тем более, мы находимся за городом, и мутировавших тут значительно меньше.
В этот момент Двести два и Мэн Цзя Ю смотрели на них с интересом.
Линг Мо подумал и сказал:
— Когда у нас есть огнестрельное оружие, нам не страшно.
Но он понимал, что, если они столкнутся с более развитым мутантом, то оружие не поможет. Люди в этом мире самые слабые существа и вымирающий вид.
Линг Мо был рад тому, что Е Лиан размышляла и переживала, это говорило о том, что она развивается.
— Сначала нужно убрать останки, — сказал Линг Мо. Если их заметят или учуют, то придут новые зомби, так как вокруг были открытые поля, и запахи хорошо распространяются.
Все быстро собрали останки в одну кучу и забросили в грузовик.
— Теперь нужно съездить за водой, чтобы отмыть кровь и привести тут всё в порядок, — командовал Линг Мо, и сам не осознавал, как перетягивает власть над командой выживших в свою сторону. Да и никто не возражал его приказам, так как они были логичными и понятными.
Все были чем-то заняты, и только Гуо Чао стоял у стены и смотрел как Мэн Цзя Ю и два других выживших, смотрели на Линг Мо восхищёнными глазами. Гуо Чао сжал в руке пистолет и медленно положил его на землю.
— Я не главный? — с горечью и с нервной улыбкой на лице произнёс он.
Уборка заняла около часа. Мэн Цзя Ю с Оуян Лянь и Ю Лянь, приступили к очистке здания и сараев. Во время уборки они обнаружили мешки с рисом, другие выжившие нашли холодильный цех, где было много бекона, а в других сараях находился собранный урожай. Также, было много семян для посадки. Все были в восторге, так как им не придётся искать еду, и они смогут быть автономными длительное время.
Но Линг Мо это не интересовало, так как он не хотел тут оставаться. Он был очень уставшим после проведённых боёв. Для отдыха Линг Мо и его женщин, Мэн Цзя Ю выбрала самую чистую и комфортную комнату.
— Дверь не закрывается, но все внизу и заняты, так что не переживайте, что кто-то будет подглядывать.
Пора кормить женщин-зомби.
Ли Я Линь среди вирусных гелей искала тот, который был от змеи. К слову, её мутация даёт свои результаты — она стала ещё лучше сражаться.
Линг Мо наблюдал за развитием своих женщин-зомби и предполагал, что их тела тоже должны будут изменяться, и скорее всего, это произойдёт в ближайшее время.
«Интересно, смогу ли я найти зомби-лидера в этом районе, чтобы его скрыть», — размышлял Линг Мо, но понимал, что тут совсем глухо. Он хотел скорее отправиться в институт биологии. Он так же, как и все ничего не знал о вирусе, но ему не хотелось быть в неведении, ведь он хотел вылечить своих женщин, чтобы любить их…
— Ох, у тебя пятна крови, — сказал Линг Мо и начал вытирать грудь Ли Я Линь. В это время к ним прибежала Оуян Лянь:
— Ой! — и посмотрела на них выпученными глазами. Потом перевела взгляд на грудь Ли Я Линь.
— Почему ты здесь в такое время, а! — сказал Линг Мо, прикрывая рукой грудь Ли Я Линь: — Это не… это не то, что ты думаешь.
— Линг Мо, я ничего не видела! — сказала она и убежала.
В этот момент Линг Мо почувствовал неприятную боль в яичках, как будто их раздавили…
Глава 180. Не топчись по мне, мы все-таки друзья
Последние несколько дней на продовольственной базе были очень оживлёнными, выжившие с утра до ночи были чем-то заняты. Но Линг Мо и его женщины, наоборот, больше отдыхали. Им давали самую лучшую еду. Линг Мо много спал. Вообще, с момента катастрофы, его жизнь была напряжённой и нервной. Наконец-то он мог расслабиться, в такие моменты ему хотелось тут остаться. Но всё же он был готов пожертвовать собственным благом, лишь бы полюбить трёх-женщин зомби. Другие живут для себя и ради себя, но он нёс ответственность за трёх женщин, пускай и зомби, но ведь он их развивал. Чем больше ответственность, тем больше приходится платить, но за это потом воздастся. Иными словами, это смысл его жизни. Звучит немного сентиментально, но это было основной причиной, по которой Линг Мо шёл до конца.
К Двести два относились так же, как и к Оуян Лянь, никто не подозревал о его способности. Гуо Чао хотел ему что-то рассказать, но с Двести вторым больше пяти минут говорить трудно. Двести два был заинтересован Линг Мо и его женщинами.
— 51… 52… — считал вслух Линг Мо и отжимался. К нему подбежал Двести Два.
Каждый день он прибегал к нему, чтобы подглядывать за ним.
— Линг Мо, самое время поговорить о способностях, — сказал Двести два.
— 53… ну же, давай, — говорил себе Линг Мо, пытаясь сделать ещё один жим. Линг Мо обернулся на него, Шана достала меч, глаза Ли Я Линь были холодные, как у змеи. А на лице у Двести два была улыбка.
— Двести два, я терплю тебя уже много дней, — произнёс Линг Мо и быстро подошёл к нему.
Двести два хотел повлиять на сознание Линг Мо, но ему не удалось, так как Линг Мо сделал блок. При прямом столкновении дух Двести два проиграл! И Линг Мо собирался закрыть дверь.
— Линг Мо, у меня к тебе дело! — сказал Двести два.
— У тебя одна секунда, — ответил ему Линг Мо.
— Одна секунда… я не могу так быстро. Гуо Чао сказал, что он готов выдвинуться на военную базу, чтобы потом выйти на путь к биологическому институту. Он спрашивает тебя — ты с ними?
Двести два, едва закончив говорить, резко закричал, его лицо было красное и в крови. Он неудачно упал. Шана, с равнодушным лицом, наступила на него.
— А! Моя Нога! Шана! — кричал Двести два. — Линг Мо, зачем ты меня пинаешь? Ты не хочешь меня видеть у этой двери, хорошо, тогда я залезу на балкон, только где взять такую лестницу?
Линг Мо вздохнул и помог Двести Два встать.
«Видимо, Гуо Чао поручил ему, чтобы он ко мне приходил» — размышлял Линг Мо.
В последние дни, выжившие узнали о том, как Гуо Чао промолчал, когда встал вопрос о том, чтобы остановить джип и помочь группе, находившейся другой машине. Поэтому его репутация упала, а у Линг Мо возросла. Легко потерять авторитет и сложно заработать его. Гуо Чао будет непросто снова его заполучить.
— Где Гуо Чао?
— Ждёт внизу, — сказал хромой Двести два и обратился к Шане — Ты можешь рассчитывать на меня, у меня хорошее терпение к красоте! Я ещё не закончил! Вы не должны так недружелюбно относиться ко мне, и не давать к вам заходить, мы же хорошие друзья, а вы топчитесь по мне!..
Двести два пошёл вниз, опираясь о стену.
— Брат Линг! — махнул рукой Гуо Чао. Он ещё раз осмотрел бронированный джип, он был чист и не отличался от своего первоначального вида. Разве что сзади были вмятины, но на ходовые качества это не влияет.
— Двести два уже говорил тебе, что мы готовы? — спросил Гуо Чао, скрывая нехорошую улыбку.
Линг Мо понимал, что Гуо Чао хотел, чтобы Линг Мо поскорее покинул его команду. Если Линг Мо продолжит тут жить, то для Гуо Чао не будет тут места.
— Пойдём, — сказал Линг Мо и увидел, как у Гуо Чао заблестели глаза, потому что он так боялся, что они тут останутся.
Перед тем как уйти, Оуян Лянь спросила:
— Вы вернётесь сегодня к вечеру?
— Да, вернёмя. Приглядывай за Мэн Цзя Ю, — ответил Линг Мо и поцеловал её. Её кожа была мягкая и влажная, как желе.
Линг Мо не хотелось, чтобы она рассказала Мэн Цзя Ю про неприятный случай с ним и Ли Я Линь,
произошедший на днях. Она быстро оправилась после этого случая, несмотря на то, что маленькая.
Е Лиан и Шане так понравилась Оуян Лянь, что они хотела забрать её собой. А Ли Я Линь как обычно чувствовала холод.
— А когда вы ложитесь спать, то вы правда не просто лежите, а… а делаете очень много всего интересного? А какую невесту больше любишь? У тебя отличный вкус. А вам повезло с ним… — не унималась Оуян Лянь, из-за этого разговора Линг Мо чувствовал себя очень некомфортно.
Все видели, как Линг Мо собирался отправиться дальше, поэтому они с большой благодарностью ему кланялись и махали руками.
— Будь осторожен!
— Береги себя!
Через десять минут водитель по имени Лао Ван открыл дверь джипа, чтобы Линг Мо и женщины сели внутрь, там уже были Двести два, Мэн Цзя Ю и ещё один выживший Чжан Хао.
От продовольственной базы до военной тридцать минут езды. Джип тронулся и поехал вперёд. Им открыли ворота, и после того как джип проехал, ворота тут же закрыли.
Глава 181. Красные глаза в прицеле
Яркие солнечные лучи местами просачивались сквозь облака, и освещали некоторые районы города Х. В зданиях и на улице медленно бродили зомби, их тела слегка покачивались, а изуродованные лица были с ярко-красными хищными глазами.
Бум! — на землю упала бутылка и откатилась к зомби. Все зомби, находящиеся поблизости, резко повернули свои головы на звук. Они увидели стройную фигуру, рядом с которой стояли собаки-мутанты. И ничего не предприняли, будто ничего и не произошло.
— Ар-р! — оскалила свои зубы собака мутант и грозно зарычала. Фигура медленно опустила свою руку собаке на голову и сказала — Ван Цай, нельзя! Но могу разрешить тебе съесть зомби твоего вида, чтобы продолжить эволюцию, но в таком случае, тебя потом тоже съедят.
Собака-мутант послушалась, и сразу же убавила свой пыл, она словно обладала человеческим интеллектом. Собаки-мутанты, да и зомби, чувствовали, что за стройной фигурой кроется великая и мощная сила. Фигурой была Бан Ю, её футболка была испачкана кровью, на её шее ещё не до конца затянулся длинный шрам от пореза.
Бан Ю предпочла взять себе под управление собак-мутантов и очень была зла на людей, особенно на Линг Мо, который мало того, что лишил её партнёра, так ещё и поранил её. А яд, который был влит ей в рану, не был отвергнут организмом, и он воздействовал на её голову, подарив Бан Ю головные боли… Ей повезло, что она вообще жива.
Бан Ю перешла на другой конец улицы и почувствовала, как в её мозг приливает кровь.
В этот момент группа в бронированном джипе мчала по шоссе. Линг Мо чихнул, и Мэн Цзя Ю сразу же с беспокойством спросила:
— Линг Мо, ты простыл?
— Нет, чешется, — сказал Линг Мо, почесав нос.
Двести два из другого конца засмеялась и спросил:
— Думаешь, о тебе кто-то думает?
— Я знаю, что мои живые знакомые помнят меня и будут помнить, но есть и те, кому не это не к чему!.. Зачем им это? — громко и с неодобрением, ответил Линг Мо.
— А это и не обязательно. Например, я до сих пор тоскую по своей бывшей медсестре. Когда я был в больнице, она была одной из немногих, кто обожал меня. За исключением того, что я отверг её несколько раз, потому что её тело было не пригодно, да и возраст у неё был за тридцать. Она этого не смогла понять и дала мне пощечину… — поделился своими переживаниями Двести два и тяжко вздохнул.
Чжан Хао сидел рядом, и дослушав рассказ, громко засмеялся и сказал:
— Тебе же не больше шестнадцати лет? И ты отверг тридцатилетнюю? Зря ты так. Говорит, тело не пригодно… в какой больнице ты лежал?
— Не спрашивай. Эта больница называется психушка, — прервал его Линг Мо.
Сидевшие рядом женщины-зомби молчали и не обращали внимания на разговор. Даже Ли Я Линь привыкла к большому количеству людей, но всё равно всё ещё волновалась. Линг Мо почувствовал её тревожность и нежно взял за руку, чтобы успокоить.
Все три женщины сидели прижавшись к Линг Мо, а сидевшая напротив Мэн Цзя Ю немного засмущалась и её щёки чуть покраснели. Она и не предполагала, что её дальний родственник так популярен у женщин.
Все, кроме Двести два, смотрели на Линг Мо, как на что-то высшее, практически святое. Но а Линг Мо только лишь заботило то, что его женщины-зомби так долго находятся среди людей, и им это тяжело выносить…
Спустя десять минут вид из окна поменялся. Линг Мо сразу это заметил и увидел казармы.
— Вижу казармы, — прервал тишину Гуо Чао.
Чтобы не привлекать зомби, джип замедлился и остановился за пятьсот метров, не доезжая до казарм. Группа спешилась и медленно приближалась к ним.
«Казармы не такие уж и огромные, поэтому здесь должно быть не так много зомби», — подумал Линг Мо. Он испытывал некоторое разочарование, так как думал, что если человек до катастрофы был сильным, то, когда он становится зомби, его сила остаётся, либо увеличивается. Но, как оказалось, это не играет никакой роли, какая-нибудь бабушка после мутации может быть куда свирепее и сильнее.
Неизвестно, что их здесь встретит. Гуо Чао надеялся на сотрудничество с военными, и очень рассчитывал на то, что здесь будут выжившие. Гуо Чао хотел бы перевезти всех выживших в это место, так как тут намного безопаснее, здания прочнее, а территория удобна распланирована для того, чтобы защищаться. Тем более еды у них достаточно.
— Нам лучше держаться обочины, — сказал Линг Мо, почувствовав неладное. Двести два не чувствовал опасность, поэтому лишь посмеялся над его осторожностью.
Им оставалось пройти чуть меньше двух сотен метров. Растущие на обочинах сорняки и прикрывали их, и закрывали им обзор.
Линг Мо всё больше ощущал опасность и достал свой меч, а другой рукой потрогал арбалет за спиной и вставил в него стрелу.
Мэн Цзя Ю и выживший согласились с Линг Мо и ушли к обочине, за ними последовали и остальные. Даже Гуо Чао с неохотой, но согласился, он понимал, что его авторитет не имеет такого веса…
Дверей у казарм не было, но внутри было так темно, что Линг Мо не мог ничего разглядеть даже с помощью зрения женщин-зомби. Он никогда не был в казармах и не понимал, как там всё устроено.
Но один человек из команды знал это место и согласился вести их:
— Здесь могут быть выжившие.
Линг Мо тоже так считал. Тут было так тихо и пусто, даже не было зомби. Что касается охраны, то, судя по тому, как тут спокойно, здесь должен кто-то быть. И, в этот же момент, Линг Мо заметил, как на крыше одного из зданий лежала тень, которая спокойно на них смотрела. Видно было как силуэт прицелился в впереди идущего выжившего и раздался выстрел, Линг Мо повалил его на землю.
Глаза выжившего стали красными, а тело затряслось в судорогах.
Глава 182. Дружить с монстром полезно
На этой большой территории находилось много казарм и около десяти зданий. По пути они находили оружие, но большинство из него было непригодно.
Судя по дыркам и сколам от пуль, тут вёлся бой, где-то даже были полуразрушены казармы. У входа в казарму были обугленные трупы людей и зомби.
«Скорее всего, военные какое-то время продержались, но всё же погибших должно быть очень много. Сколько солдат может быть заражено в мирное время?»
На открытой территории стояли машины, некоторые из них были разорваны на куски от взрыва. По всей видимости, бойня здесь была очень жёсткой.
Пока они бродили, один выживший выстрелил в небо, но на выстрел так никто и не прибежал. Здесь было пусто и найти что-то полезное не представлялось возможным.
«Вся надежда остаётся на институт биологии», — с грустью подумал Линг Мо.
Не найдя ничего полезного, Гуо Чао тоже был разочарован. Мэн Цзя Ю загрустила, так как она очень хотела найти выживших, чтобы у них были помощники на продовольственной базе. Поэтому группа собралась уже уходить, как позади них издалека послышался голос. Но каждый подумал, что это ему показалось. Но всё же Линг Мо удалось расслышать хриплый голос, и в этот же миг его сердце замерло:
«Что… Зомби-лидер хочет установить контакт? По голосу это мужчина».
И вся группа внезапно повернулась и пошла в направлении голоса. Владелец голоса был на третьем этаже здания, и видно было только половину его тела. Хоть лицо и не разглядеть, но было заметно, что на нём надета военная форма, а в руке он держал винтовку.
— Выжившие? Отлично, тут выжившие! — прокричал от радости Чжан Хао.
Линг Мо переключился на зрение Е Лиан и смог определить, что всё же это был человек, и раньше он был в высоком звании. Тем более зомби-лидер не стал бы использовать оружие. А просто выживший был бы осторожен.
Гуо Чао хотел начать говорить, как его прервал этот человек:
— Ты главный?
В этот момент Гуо Чао почувствовал себя беспомощным и повернулся к Линг Мо. Линг Мо нервничал, но, чтобы разрядить обстановку, он протянул ему руку в знак приветствия и ответил:
— Я главный.
— Что вы тут делаете? Вы не простые выжившие, у вас есть оружие, — произнёс человек.
Линг Мо тоже начал задавать вопросы:
— Ты собираешься убрать зомби? Тогда почему… почему тогда не восстановлено автономное электричество, брошено оружие и генераторы на месте.
Чем больше Линг Мо вспоминал вопросов, тем меньше ему хотелось спрашивать. Солдат по всей видимости понял мысли Линг Мо:
— Вещи… Это не так просто, как ты думаешь. Ответь мне первым, если я смогу помочь.
— Мы хотим узнать, есть ли у военных какая-либо информация и контакт с внешним миром. Должен же быть резервный канал связи, — ответил Линг Мо.
— Мы простые люди, пришли сюда, чтобы установить связь. Мы можем с кем-нибудь поговорить?
— Нет, — сказал солдат.
В этот момент солдат быстро взял в руки винтовку, но у другого выжившего реакция была быстрее, и он в ответ нацелился на него своим пистолетом. Линг Мо хотел было воспользоваться духовными щупальцами, но не стал, так как выживший понял, что перегнул палку и опустил оружие.
— Я слушал радио после катастрофы, через двадцать дней приходило сообщение с сигналом бедствия, — сказал солдат. Услышав это, Линг Мо тяжко вздохнул.
— Действительно ли стоило посылать сигнал бедствия? Как мы можем действовать? Или подождать? Двадцать дней… А какое было содержание у сообщения? — спрашивал Линг Мо.
— С тех пор прошло уже три месяца, с тех пор никаких сообщений не было, а в том говорилось: «Постарайтесь спастись и позовите помощь к нам».
Линг Мо не устроил такой ответ, и он спросил:
— Что они имели ввиду под самопомощью? — и неожиданно добавил: — Кто-то ещё выжил из казарм?
Потому что должны быть ещё люди, либо это человек не так прост и тут есть что-то необычное.
— Могу я поговорить с тобой минуту наедине? — неуверенно спросил солдат.
— Хорошо, — ответил Линг Мо.
— Только ты… если кто-то подойдёт, я стреляю, — сказал он, указывая
на женщин.
Но Линг Мо не дал ему этого сделать, выпустив духовное щупальце и закрыв ему рот.
Солдат не понял в чём дело. В это время Двести два почувствовал, что духовные щупальца были выпущены, но он не мог понять откуда и кто их владелец. Поэтому он начал рассматривать Линг Мо и его женщин.
«Надо же, среди них нет людей, а Линг Мо вообще хотел убить меня», — размышлял Двести два и сделал вывод: «Но в любом случае, полезно дружить с монстром».
Глава 183. Тело зомби, а душа человека
— Стой, — сказал Линг Мо Е Лиан, так как она собралась к нему подойти.
Но женщины-зомби настояли на своём, взяли Линг Мо за руки и не отпускали его.
Шана повернулась к Ли Я Линь и сказала:
— Иди за ним, чтобы его не убили.
— Нет, я только поговорю с ним… — сказал Линг Мо.
Мэн Цзя Ю также была обеспокоена и нервно сказала:
— Не знаю зачем ты хочешь с ним пойти, можно же всё расспросить тут.
Линг Мо видел, как за него переживает Мэн Цзя Ю, от этого ему стало тепло на душе, и он сказал ей:
— Не беспокойся, я буду осторожен.
Линг Мо был спокоен внутри, и понимал, что если этот человек вдруг окажется зомби-лидером, то он сможет его одолеть. Также, он переложил пистолет поближе, а его меч всегда был наготове. Но, с другой стороны, этот человек может уже подготовился к злым намерениям и специально хочет говорить только с ним одним. Но это не важно… Линг Мо сжал в руке острый гвоздь. Это был особенный предмет, с которым он долго тренировался, чтобы использовать в крайних случаях. Он мог им манипулировать с помощью духовных щупалец.
Когда они были наверху в большом зале, то человек проявлял искренность и открытость, особенно это было заметно, когда Е Лиан появилась у двери, и он сказал:
— Не закрывай. Те, кто с тобой… Это зомби? — спросил человек; он был взволнован и нервничал.
Линг Мо тяжко вздохнул: «Он действительно знает…».
— Как ты это видишь? — спросил Линг Мо, а в это время его руки были за спиной; он разжал ладонь, и гвоздь плавно поднялся вверх и достиг потолка. Гвоздь был ровно над головой солдата, так, что он мог в любую минуту впиться в его голову. Линг Мо сразу же почувствовал себя спокойнее.
— Я тоже человек, меня зовут Ху Чуан, — сказал он и не заметил скрытых действий Линг Мо, так как был отвлечён Е Лиан. — Эти люди не знают о своей истинной сущности?
— Да, — кивнул Линг Мо.
Ху Чуан на мгновение замолчал и спросил:
— Но как вы это делаете — придаёте такой облик, что их не отличить от людей? Я с трудом смог это сделать, хоть у меня и есть специальная способность.
«Оказывается ему просто любопытно… он выглядит очень радостным» — подумал Линг Мо и понял, насколько же, оказывается, это странный человек.
Внезапно Линг Мо услышал у себя в ушах голос Е Лиан:
— Он будто следит за нами…
— Что? — Линг Мо был в шоке, и не успел ничего понять, как снова прозвучал голос: «Если вы поможете мне, то я хорошо вас отблагодарю».
Линг Мо пристально посмотрел на Ху Чуан, и в то же время управлял гвоздём, что давало ему возможность убить его в любой момент.
— Зачем тебе это? Кто ты такой? Ты хочешь, чтобы я помог тебе? — Линг Мо обхватил рукой свой меч. Этот человек, должно быть, достаточно сильный, по крайней мере сильнее обычных людей.
Ху Чуан замер, он некоторое время молчал и снял кепку. Разглядев его лицо получше, Линг Мо был шокирован. У Ху Чуан были красные глаза. Линг Мо было подумал, что он зомби, но откинул эту мысль. Но всё же Ху Чуан отличался от людей.
Ху Чуан был немного удивлён реакцией Линг Мо и спросил:
— Ты правда не видел, что я зомби?
— Ты не носишь контактные линзы? — спросил Линг Мо, понимая, что это не так, но всё же не мог не спросить. Это выходило за рамки понимания Линг Мо.
— Я же не врал, когда говорил, что у меня есть способность. Я могу вселяться в тела. Это тело, например, принадлежало моему товарищу, — когда Ху Чуан говорил, то очень переживал, что Линг Мо плохо к нему отнесётся.
Изначально, Ху Чуан не хотел встречаться с группой людей, но когда обнаружил, что среди них были три женщины-зомби, которые не отличались от обычных людей, то он, поколебавшись, всё же решился на встречу.
Линг Мо понял, что хотел от него Ху Чуан:
— Ты хочешь, чтобы я помог тебе выглядеть как обычный человек?
— Да! — радостно воскликнул он. — У меня другая способность, как вы уже заметили, мне важно, чтобы вы согласились мне помочь, я не хочу быть как зомби.
Ху Чуан дрожащим голосом продолжил:
— Но мне нужно себя контролировать, я хочу есть мясо и пить кровь, я убил тут всех зомби. Мне очень тяжело, поэтому я не смею встречаться с людьми.
«Он так взволнован, ему незачем врать… судя по всему, он тут уже давно прячется, и он страдает от инстинктов, которые присущи зомби…» — подумал Линг Мо и сказал:
— Но тут уже не осталось зомби, а ты хочешь есть, мы не сможем быть в безопасности.
«Что-то с ним не так», — размышлял Линг Мо.
Ху Чуан спросил:
— Ты же сможешь быстро мне помочь? Я уже не помню, что такое быть нормальным человеком, а ваши девушки, с нормальными глазами, не едят мясо.
Но, к сожалению, Линг Мо не смог установить с ним духовную связь. Так как его тело принадлежало зомби, а душа человеку, попытки его контролировать несли большие риски.
Ху Чуан с надеждой посмотрел на Линг Мо и сказал:
— У меня много еды в консервах, есть рации и различное оружие… Ну, как вам? Я это всё отдам вам, если поможешь.
— Прости, но я правда не могу тебе помочь.
— Почему? — с удивлением спросил Ху Чуан и застыл в ожидании ответа.
— Ты не чистый зомби… — вздохнув, сказал Линг Мо — он очень сочувствовал ему.
— Человеческий ум, а инстинкты, как у зомби… — сказал Линг Мо и увидел, как Ху Чуан впал в отчаянье. Он посмотрел на Линг Мо, потом на Е Лиан, и испытывал чувство несправедливости.
— Ты не поможешь мне, потому что считаешь меня монстром… На самом деле, зомби действительно монстр, но внутри-то я человек! — сказал он и прицелился в Е Лиан.
Глава 184. Проснувшееся безумие к смерти
«Пыщ!» раздался выстрел. В комнате и за её пределами стало тихо. Е Лиан ошеломлённо посмотрела на Ху Чуан, а у Линг Мо выступил холодный пот на лбу. С потолка просыпалась извёстка, и, если посмотреть наверх, то там красовалась дырка от пули. Ху Чуан застыл и упал на колени, видно было, как его красные глаза стали огромными, к его голове прилила кровь.
В тот момент, когда Ху Чуан прицелился, Линг Мо почувствовал опасность и воткнул в него гвоздь духовными щупальцами. Линг Мо почувствовал себя уставшим, его глаза пару раз самопроизвольно закрывались. Е Лиан кинулась к Линг Мо и спросила:
— Линг Мо, ты… Ты в порядке?
Линг Мо не отводил свой взгляд от Ху Чуан и был в гневе от произошедшего. Линг Мо понимал, что он хотел убить Е Лиан, и это была бы огромная потеря. В этот момент он осознал, как же дорога ему Е Лиан. Несмотря на то, что она зомби, он испытывал к ней тёплые чувства и для него не имело значения, что она не человек! И было приятно видеть, что Е Лиан беспокоится за него.
Когда раздался выстрел, то группа людей, которая ждала Линг Мо внизу, побежала к нему, выкрикивая:
— Линг Мо! Линг Мо!
Все подбежали к нему, даже Двести два стоял у дверей. Но Гуо Чао был единственным, кто не спешил, и когда он услышал выстрел, то на его лице появилась лёгкая улыбка, он даже обрадовался: «Всё, Линг Мо закончил свой путь, достаточно я его терпел, тем более… не я же его убил». Гуо Чао немного почувствовал себя виноватым, но быстро избавился от этого, и всё никак не мог убрать с губ лёгкую улыбку. Он взглянул наверх и побежал к остальным.
— У-у-у! — послышался низкий вой, из кучи одеял, внезапно, приподнялась чья-то фигура.
— Видишь это тело, оно живёт! Ха-ха-ха, — Ху Чуан повернул голову и медленно встал. — Мой дух больше не контролируется, а у меня много запасных тел, — сказал Ху Чуан, и его глаза вспыхнули красным цветом. Взяв пистолет, он направился к Линг Мо.
У Линг Мо в голове воспроизвелась сцена того, что могло последовать из того, что Ху Чуан знал о его способности.
— Ху Чуан, не нужно идти на поводу инстинктов, ты почти в их власти. Я видел, как с твоих рук стекала кровь, ты сам делал порезы, чтобы пить её… И я знаю, что ты облизывал мёртвые тела товарищей! Ты превращаешься в монстра!
— Ты не сдаёшься, а я могу потом использовать тебя, ты сильный! А ещё я расскажу другим про тебя… — сказал Ху Чуан, и вдруг его тело вздрогнуло: «Слишком долго отсутствую вне своего тела…», и он оказался на первом этаже, запертым в комнатке два на два метра…
В этот момент к Линг Мо подошла вся группа, он рассказал им, что Ху Чуан напал на него, пришлось защищаться. Он не хотел пересказывать всю их беседу, иначе Линг Мо был бы разоблачен, чего он так сильно не хотел.
— Теперь надо быстро найти его настоящее тело, — сказал Линг Мо.
— Тогда мы разделимся? — сказал выживший и достал винтовку.
— Поддерживаю! — твёрдо сказал Чжан Хао. Он был рассержен, так как ему нравилась Е Лиан… — Он хотел её убить?
— Как найдёте его, не сопротивляйтесь и не сражайтесь с ним, — произнёс Линг Мо. Он оставил Мэн Цзя Ю возле себя и запретил ей одной искать тело.
Один выживший, Чжан Хао и Двести два, пошли в сторону главной лестницы, а Линг Мо с женщинами пошли через запасную лестницу. Линг Мо переживал, что не забрал свой гвоздь, он боялся, что его обвинят в гибели Ху Чуан.
В это время Гуо Чао только пришёл наверх и краем глаза увидел, как вдоль стены пронеслась тень. Он вздохнул и увидел, как на него летит фигура. Его реакция сработала отлично, он даже успел достать пистолет и прицелиться, но Ху Чуан быстро налетел на него и жадно впился в шею, начав пить его кровь… Ноги Гуо Чао тряслись, а Ху Чуан смеялся. Но когда из рук Гуо Чао выпал пистолет, он прекратил пить кровь и прислушался, чтобы не привлекать внимание. Пистолет он убрал к себе. Но Линг Мо услышал звук падающего пистолета, и поэтому, вместе с напарниками побежал туда. Он увидел Гуо Чао, увидел его раненую шею, он много потерял крови
и ему уже ничем не помочь.
Внезапно на Линг Мо набросился Ху Чуан, но Шана смогла отбить атаку, и выбила из его рук пистолет, и сломала ему кисть. Ху Чуан было больно, так как отчасти он был человеком, но скорость и манёвренность у него были как у зомби. Он посмотрел на Линг Мо и сказал:
— Я убью тебя первым! — и прыгнул на Линг Мо снова, но неожиданно Шана отрубила на лету мечом ему голову, и она покатилась по полу, и Ху Чуан увидел своё отделённое тело.
До того, как умер Ху Чуан, его товарищ разрешил ему укусить себя и мутировать, но потом все их напарники, а это десять человек, были убиты им…
Но после, того как он всех убил, он стал яростным и в нём проснулось сильное желание в получении крови и мяса. Он самый настоящий монстр…
Глава 185. Болезнь научила
— Линг Мо, ты в порядке? — спросила Е Лиан, придерживая его. Ему стало не по себе, а на лбу выступил холодный пот.
Линг Мо стиснул зубы и покачал головой:
— Я в норме, посмотрим, он ли это, или очередное тело. Больше ему нельзя давать возможностей атаковать.
Линг Мо хотел спешить, но чуть пошатнулся. Он быстро себя осмотрел, и они двинулись дальше, чтобы проверить тело.
— Это… он? — удивлённо спросила Шана.
— Похоже, это его настоящее мёртвое тело, — с отвращением сказал Линг Мо. Он терпеть не мог Ху Чуан, особенно из-за того, что он хотел выстрелить в Е Лиан. И сейчас Линг Мо разошёлся не на шутку. «Ху Чуан очень силён, он может вселяться в зомби и медленно их убивать… Но почему он выбрал именно это место? Почему он прятался именно здесь?».
Линг Мо услышал топот снизу, это поднимались остальные, услышав шум. Глядя на Гуо Чао, Линг Мо понимал, что он вряд ли выживет… Жизнь хрупкая штука.
Линг Мо осторожно открыл дверь и, держа в зубах фонарик, осветил её. Как только луч фонаря осветил противоположную стену, Линг Мо оцепенел от увиденного. На стене были надписи кровью, размашистым почерком: «Я никого не ел!», «Я не монстр!», «Не обвиняй меня, не вмешивайся, иначе я тебя укушу! Ты заселил в меня монстра», «Я ошибся, не подходи ко мне, не нужно!». Надписи были по всей стене. Среди надписей, он увидел две дырки от пуль: «Похоже, он убил одного оставшегося выжившего и этим терзал себя, а потом он стал одержим, чтобы управлять разными телами, а своё тело спрятал здесь», — размышлял Линг Мо.
Помещение было небольшим и забитым разными вещами. Тут было шесть коробок с консервами, несколько раций и прочее. Линг Мо попросил Ли Я Линь взять две рации. На случай того, что оставшаяся в живых группа, сможет найти их с помощью сигнала, издаваемый рацией. Вероятность мала, но всё же Линг Мо надеялся на это.
К этому времени, остальные были уже наверху и первым делом заметили мёртвые тела Ху Чуан и Гуо Чао, Мэн Цзя Ю сразу же открыла рот от удивления и скорби, а один из выживших наклонился к телу Гуо Чао, испытывая грусть от такой потери.
— Это… Что за чёрт возьми тут произошло? — шокировано спросил Чжан Хао.
Единственный, кто не беспокоился и выглядел расслабленно, это был Двести два. Он посмотрел на мёртвое тело Ху Чуан, затем перевёл взгляд на Линг мо и сразу же спросил:
— О Боже, Линг Мо, тебе больно? — Двести два немедля подошёл к Линг Мо и коснулся его плеча — на нём была рана.
— Дай понюхать. Какой запах крови у обычного человека? Как странно… Шана, ну почему ты мешаешь мне, отпусти! — Шана отодвинула Двести два, чтобы он не приставал к Линг Мо.
— Линг Мо, ты ранен? — вытирая слёзы, спросила Мэн Цзя Ю.
— Всё в порядке? — Чжан Хао и другой выживший тоже подошли к Линг Мо, чтобы узнать его состояние, они по-прежнему грустили от потери Гуо Чао, но им не привыкать видеть смерть близких им людей, поэтому они не убивались горем.
— Огнестрельная рана… Когда ты успел? А, рикошет, по всей видимости. Нужно почистить рану, кость не повреждена… Тебе очень повезло. Но придётся немало подождать, чтобы рана зажила, — внимательно осмотрел рану один из выживших и был рад, что рана не серьёзная. Но для Линг Мо это было не везение, а приговор, ведь сейчас он не так эффективен. Он почувствовал себя плохо и, задыхаясь от боли, сказал:
— Я разберусь с этой раной немедленно.
— Ну… тогда мы сначала уберём тело Гуо Чао, — неуверенно сказал Чжан Хао, так как он хотел найти место, чтобы погрести тело, в дань памяти.
Мэн Цзя Ю и Двести Два были рядом с Линг Мо, Двести два с любопытством наблюдал за Линг Мо, который полностью оголил своё окровавленное плечо.
Для Линг Мо это было впервые, и эта рана принесла ему огромный урон.
«А в кино раны совсем не такие…» — подумал Линг Мо.
Когда Двести два коснулся его ранения, то Линг Мо чувствовал дикую боль, а он всего лишь хотел почистить рану. «Хорошо, что кость не задета» — подумал Линг Мо.
Мэн Цзя Ю сильно рыдала, наблюдая за страданиями Линг Мо.
Шана и Е Лиан сжали кулаки от волнения, даже Ли Я Линь ощущала что-то не безразличное.
— Линг Мо, — сказала Е Лиан, показывая, что она готова оказать первую помощь.
— Ладно, давай начнём, — ответил он.
Изначально этим хотел заняться Двести два, сообщив, что у него есть опыт и знания в лечении ран. Он хотел, чтобы ему дали это сделать.
— Разве ты не в психушке лежал?
— У меня огромный опыт! — он никак не прокомментировал вопрос про психушку. Взял перекись водорода, сосредоточено осмотрел рану и начал действовать. Но Линг Мо хотел его остановить и доверить это дело его женщинам-зомби, но всё же решился посмотреть на Двести два в деле. В любом случае, хуже ему не станет.
Мэн Цзя Ю была предельно напряжена и смотрела на Двести два. Его лицо стало сосредоточенным и сконцентрированным, он будто вошёл в транс. Его действия были слаженными и чёткими, даже лучше, чем у профессионального врача. Уже через десять минут Двести два остановил кровотечение, обработал рану и мастерски перевязал её бинтами. Но Линг Мо было по-прежнему больно, поэтому Двести два начал искать у себя лекарство, которое помогает быстрее заживить рану.
— Я сомневаюсь, что у тебя есть лекарства, — тихо сказал Линг Мо.
Двести два, убирая бинты в карман, с гордостью сказал:
— У меня всегда есть оно, у меня был сосед по палате, который любил причинять себе боль, его обозначение Двести три. У него постоянно были раны на теле, даже с особо опасными для жизни, я научился справляться.
Линг Мо не мог отвлечься от боли, но ему было интересно это услышать, и он выдавил из себя:
— Я ошибался, что ты бесполезен, но разве такие люди не должны быть напичканы успокоительными и быть связанными?
— Ты наивно считаешь, что наши психические отклонения делают нас сумасшедшими? Я и Двести три всего лишь обладали запутанным сознанием, в наших головах очень много мыслей и знаний и это всё было в избытке, поэтому он причинял себе боль, но мы были нормальные. Двести три скучал по своей семье и врачи это понимали, поэтому боролись с нашими бурями в головах, но у них не получилось, иначе меня бы выписали, — рассказал Двести два с серьёзным лицом.
— Странно, тяжело поверить… — Линг Мо всё равно думал, что Двести два шутит. Видя улучшение состояния Линг Мо, Мэн Цзя Ю успокоилась. Но всё же он был слаб и боль не отпускала его. Все пытались его утешить и поддержать, даже Ли Я Линь подошла, чтобы оказать поддержку.
В это время, Чжан Хао и выживший вернулись после того, как похоронили тело Гуо Чао и обыскали остальные комнаты в доме. Выживший говорил с волнением:
— Мы нашли комнату на первом этаже, там есть оружие, ключи от машины, униформа и зимняя одежда, — он подошёл к Линг Мо и дал ему в руки компактный пистолет-пулемёт и, глядя ему в глаза, сказал: — Это УЗИ с глушителем, их там было совсем немного, один возьми собой.
— С глушителем? Звучит неплохо!
— Он хоть и маленький, зато тихий, магазин большой, но есть и недостатки, для него трудно найти патроны. УЗИ встречается очень редко, когда я нашёл его здесь, то был очень удивлён. Также, убойная сила у него слабовата и разброс пуль большой, но компенсируется это скорострельностью, — этот человек рассказывал с таким интересом, что даже Шана заинтересовалась этим оружием. Но его нужно обязательно опробовать, потренироваться, чтобы привыкнуть к нему, а сейчас Линг Мо слаб.
— А что за ключ от машины? — с любопытством спросил Линг Мо.
— Ху Чуан, по всей видимости, хотел уехать отсюда и тщательно к этому готовился, он собирал машину из разных частей.
— Модифицированная машина? Это отличная вещь!
Глава 186. Одежда как способ общения
В следующий час все были заняты. Выживший пригнал джип к зданию, и все начали заниматься погрузкой. В это время Линг Мо переоделся в форму офицера. Хотя внешне он выглядел обычно, но его сила духа стала сильнее, а глаза приобрели некую глубину. Когда он переоделся и вышел, Ли Я Линь, заметив его, побежала к машине, чтобы достать уже загруженную одежду:
— Я… Я так же хотела бы… Это…
— Это мужская одежда, — сказал Линг Мо.
Но Ли Я Линь настаивала на своём и продолжала поиск подходящей по размеру одежды. Линг Мо почувствовал, что это помогает ей в развитии, и их духовная связь становится крепче.
Двести два и выживший подъехали на машине к зданию. Видно было, как она была хорошо сделана, сборка очень качественная.
«Ху Чуан потратил много времени на это» — подумал Линг Мо, но всё же ему было не так важно иметь транспортное средство, потому что в центре города на машине не проедешь.
Но сейчас, она всё же нужна, и Линг Мо по-прежнему хотел добраться до биологического института. Но Линг Мо подумал, что только Гуо Чао знал, как туда добраться, а остальные, после его смерти, не захотят продолжить его план. Но выживший и Мэн Цзя Ю успели обсудить план действий, ещё до того, как встретили Линг Мо. Мэн Цзя Ю знала только примерное направление на пути к биологическому институту. Линг Мо кинул рюкзак и оружие в новую машину, выживший помог ему загрузить туда патроны и воду, а потом усадил самого Линг Мо. Выживший нашёл скважину с установленным насосом, вода там была пригодна для питья, так как находилась под землёй. Он хотел набрать много воды и загрузить к Линг Мо.
— Нет, слишком много, если что, я смогу найти воду в городе, обычно с собой я ношу пять-шесть бутылок, — сказал Линг Мо, он очень хорошо относился к этому человеку.
Так как джип был переполнен припасами и вещами, то туда вместился только выживший, который сел на место водителя, и Чжан Хао. Поэтому Мэн Цзя Ю и Двести два сели в машину к Линг Мо.
Шана и Двести два одновременно предложили вести машину. «Одна зомби, а другой псих… Опасно доверять им руль» — подумал Линг Мо. Но, к счастью, Мэн Цзя Ю предложила свою кандидатуру, Линг Мо был рад этому и успокоился.
Две машины тронулись, выехали за ворота и начали ускоряться по шоссе. Спустя несколько часов, Мэн Цзя Ю смогла разглядеть на горизонте территорию биологического института. Институт был спрятан за естественными неровностями и деревьями.
«Я считал, что мы потратим больше времени на поиски» — подумал Линг Мо. Чем ближе они подъезжали к биологическому институту, тем больше становилось охраняемых объектов. На дороге им встретились искусственные препятствия и пропускной пункт с воротами. Они остановились, и Двести два, увидев пропускной пункт, удивлённо спросил:
— Это случайно не главная компания? Может утечка вируса отсюда? Я буду героем и спасу мир?
— Откуда здесь вирус? Не неси чушь, — сказала Мэн Цзя Ю, глядя на него. — Тем более вирус такой необычный и жестокий. Как он мог появиться в биологическом институте? Ты недооцениваешь систему безопасности, даже если бы тут был вирус, то эксперименты проводили бы в самом удалённом, усиленно охраняемом, месте. А теперь этот вирус вызвал глобальную катастрофу!
— Не понятно, что тут было, но вполне возможно, что тут проводили опасные эксперименты. Иначе незачем так далеко прятать биологический институт. Но вряд ли здесь был вирус и просочился именно отсюда.
— Тем более пропускной пункт с охранником был далеко от института, и это единственное место, через которое можно попасть на территорию, тем более по периметру заросли деревьев, так что, обычный человек не смог бы туда пробраться, — сказал Линг Мо. Выживший добавил:
— Не думаю, что один человек, скорее группа спецназа, вот этого достаточно вполне. Да и никто бы сюда не пошёл, людям не нужны неприятности.
Линг Мо жил в городе Х двадцать лет и никогда не слышал об этом месте, и если бы не Гуо Чао, то никто бы не узнал об этом институте, по крайней мере, никто бы не нашёл сюда дорогу. Только благодаря хорошей памяти Мэн Цзя Ю, они смогли быстро добраться сюда.
— Ещё я сделала некоторые пометки для себя, где какие знаки и что обозначают, но Гуо Чао не мог всё знать, поэтому неизвестно, что нас там ждёт, — сказала Мэн Цзя Ю и с опасением посмотрела внутрь. Дверь была оснащена карточно-идентификационной пропускной системой, но теперь она свободно открывалась.
Линг Мо впервые был на Секретной базе, он испытывал двоякие чувства такие как, любопытство и волнение. Плечо давало о себе знать, и в эти моменты боль была такая, что хотелось кричать, но он, стиснув зубы, терпел.
-Тебе не хорошо? — поинтересовалась Е Лиан. Её обоняние было чувствительным, и она учуяла, как у Линг Мо начала кровоточить рана. Она хотела осмотреть её, но Линг Мо ответил:
— Нет, не до этого сейчас, я в порядке.
— Может тебе дать обезболивающее?
Линг Мо задумался и сказал:
— Нет, ещё не прошло шесть часов с прошлой таблетки, а рисковать побочными эффектами я не могу. Пока терпимо.
Двести два с улыбкой произнёс:
— Наша больница! Изучение мозга… За упаковку обезболивающего можно много чего купить…
Здесь было очень спокойно и было похоже, что зомби тут вообще не было. Здесь не ощущалась потенциальная опасность, но всё же нужно быть осторожными.
— А охранники тут где? Наверное, они всё же мутировали в зомби, но не пускают сюда других зомби, — сказал Чжан Хао, достав пистолет, и двинулся вперёд.
Правая рука Линг Мо была обездвижена, поэтому он не держал оружия, но три женщины окружили его с разных сторон, и таким образом он был хорошо защищён. Даже пистолет не помог бы Линг Мо, так как хорошо целиться он не мог.
— Надеюсь, тут нет снайперов, — произнёс Линг Мо.
— Всё может быть, — ответил Чжан Хао.
Им нужно было найти сотрудника или документы, которые помогли бы им до конца разобраться в вирусе, так как каждый из них что-то знал, но эти знания не были подтверждены. Особенно Линг Мо хотел найти сотрудника, чтобы развеять некоторые сомнения.
Чжан Хао с надеждой сказал:
— Если мы сможем найти вакцину…
«Какая ещё вакцина? Нет профессиональной команды, нет работающего оборудования… как можно здесь создать её или изучить? Если бы была вакцина, то не было бы такой катастрофы» — подумал Линг Мо, ничего не сказав. «Пусть у них будет надежда, она даёт им силы, но вероятность найти здесь вакцину, равна нулю».
Добравшись до здания, они нашли стенд, но он был специально забит железным листом, поэтому было не понятно, какие тут ведутся исследования.
— Заходим.
Выживший держал пистолет и прошёл вперёд, там была стеклянная перегородка с окном, где лежала карточка: «Рекомендовать книгу «Сверхсила». Библиотечный номер: двести семьдесят девять, сорок восемь, ноль девять. История о юном храбреце».
Глава 187. Выживший исследователь
— Такое ощущение, что тут не опасно… — сказал Чжан Хао, исследуя здание вместе с группой. Это было первое офисное здание, в котором хранились различные документы. Эти бумаги не хранили в себе ценной информации, там содержались регламентирующие документы и организационная структура биологического института. В одном из них было написано: «Научно-исследовательский Биологический институт города Х, находится под управлением государственной Академии наук. Основные направления — молекулярная биология и межклеточные соединения». Из этого Линг Мо стало ясно, что исследования здесь были разные, так как под эти направления подходит многое. Но всё же можно ещё надеяться, что тут есть какая-либо информация о вирусе, и Линг Мо сможет подкорректировать развитие женщин-зомби.
На втором этаже были следы крови на полу, но ни зомби, ни останков найдено не было. «Зомби не могли съесть всё, особенно кости, а о том, чтобы убрать тело, они и подумать не могут, скорее, это было сделано людьми» — размышлял Линг Мо.
— Похоже, тут должны быть выжившие, и они могут быть вооружены, так что будьте осторожны, — сказал Линг Мо.
Неожиданно, Линг Мо снова пронзила острая боль, ему было тяжело стоять, и он опёрся на Е Лиан и Шану. «Надеюсь, тут будут мощные обезболивающие» — подумал он, а Шана попыталась отвлечь Линг Мо разговором. Е Лиан старалась всячески сделать так, чтобы ему было удобно ходить, а Ли Я Линь нервно крутила в руке кинжал, несмотря на то, что лицо её было безразличным.
— А ты очень хорошо развилась… Хоть и мало говоришь в последние дни, — произнёс Линг Мо, повернув голову к Ли Я Линь.
— У меня есть предложение… хотела бы спросить…То, что я хочу, займёт много времени… — сказала она.
— Вопрос? Давай, — ответил Линг Мо, и оглянулся, чтобы убедиться в том, что лишних ушей рядом нет, все разбрелись по комнатам.
У Линг Мо и Ли Я Линь была уже крепкая, глубокая духовная связь. И до этого момента он относился к ней, как к обычному человеку, с небольшой привязанностью, но сейчас у него было ощущение того, что она его женщина. Линг Мо начал уделять ей больше внимания, чем раньше. «Интересно, эти чувства зародились в результате секса, или из-за постепенного рождения и роста чувств?».
— Линг Мо… я хочу знать… когда можно будет поднять твою боевую мощь? С того момента, как у нас был второй раз, мне хочется ещё и ещё! — сказала Ли Я Линь и прижала Линг Мо к стене.
В это время из соседней комнаты вышла Мэн Цзя Ю и очень сильно покраснела, так как вспомнила ночь на вилле и странную походку Ли Я Линь на следующий день…
Линг Мо не злила настойчивость Ли Я Линь, потому что он понимал, что это просыпается её инстинкт.
«Она права, нужно объяснить ей о роли женщины в жизни и ответить по-честному на все её вопросы» — подумал Линг Мо. В это время Мэн Цзя Ю, чувствуя себя неловко, быстро прошла мимо. Подошли Двести два и Чжан Хао:
— Что тут происходит? — спросил Чжан Хао, заметив необычную атмосферу.
— Ничего, — быстро ответил Линг Мо.
Двести два, улыбаясь, спросил:
— Линг Мо, всё равно у тебя кровоточит рана, может дашь мне немного крови?
— Отстань!
— Ну Линг Мо, пожалуйста, дай свою кровь, а я тебе дам свою из любого места, — сказал Двести два, облизывая губы.
— Тогда мне нужна кровь твоего маленького товарища, — со злобной улыбкой сказал Линг Мо, указывая на штаны Двести два.
— Но потом мне будет больно писать. Но, хорошо, чтобы удовлетворить свою исследовательскую любознательность, я готов принять страдания. Подожди, сейчас… — сказал Двести два и начал расстёгивать ширинку.
-Чёрт возьми! Если ты достанешь его, я убью тебя! — крикнул Линг Мо, и вдруг он ощутил опасность. Три женщины-зомби тоже это почувствовали и повернули головы. Их взгляды стали ледяными. За группой неожиданно появилась фигура. Но фигура своим присутствием вызывала удивительные чувства, лица женщин-зомби были озадаченными.
Фигура сохраняла спокойствие, но чуть колебалась. Линг Мо держал её во внимании, так как усвоил несколько ошибок в борьбе с Ху Чуан. По силуэту, это была фигура человека, которая тоже была предельно напряжена и осторожна.
— Чёрт! — первым нарушил тишину Двести два, пытаясь собрать свою кровь, в обмен на кровь Линг Мо.
Но человеческая фигура пристально смотрела в глаза Линг Мо. «Нужно быть осторожным, у него руки в крови, может он убийца… или нет?» — нервно размышлял Линг Мо, и неожиданно для себя, сделал пару шагов на встречу фигуре и спросил:
— Ты не доктор?
Фигура в замешательстве покачала головой. В этот момент фигура подняла руку и показала на свой рот.
— Ты не разговариваешь? — спросил Линг Мо. Они смотрели друг на друга, и Линг Мо не мог понять почему этот человек молчит.
— Раз уж ты не можешь говорить, то… — в этот момент человек прервал Линг Мо, начиная показывать жесты. Чжан Хао так испугался, что чуть не выстрелили, а другой выживший, тоже испугавшись, прицелился и сказал:
— В институте есть сотрудники-инвалиды? Ну, в принципе, вполне возможно, есть же известный учёный, который не ходит и разговаривает через компьютер…
В это время фигура что-то говорила языком жестом, но никто ничего не понял. После этого человек, отчаявшись, поднял руки вверх.
— Опустите оружие! — не оборачиваясь, сказал Линг Мо.
Человек был одет в белый халат, а на голове у него была белая кепка, он явно был исследователем, оставшимся в живых. Но он мог быть и психически ненормальным. Судя по тому, что у него не было оружия, скорее всего, он не имел злого умысла.
Выживший и Чжан Хао опустили оружие и, слегка улыбаясь, подошли к человеку. Когда Линг Мо подходил ближе к человеку, он заранее окружил его своими духовными щупальцами, на случай, если человек проявит агрессию по отношению к ним, ведь неизвестно, что от него можно ждать. Когда он подошёл к нему, то человек протянул руку в знак дружбы. Но у Линг Мо болела правая рука, поэтому он вытянул левую. Человек был в замешательстве, но сориентировавшись, тоже протянул ему левую руку и обратил внимание на раненое плечо Линг Мо. Хоть Линг Мо и сменил одежду, но кровь уже просочилась сквозь одежду, так как травма была серьёзной. Человек в белом халате протянул руку к раненому плечу, а затем похлопал Линг Мо по спине, показывая, чтобы он пошёл за ним. Но Линг Мо был в нерешительности, а в это время человек повернул за угол и скрылся.
— Линг Мо, он не даст тебе лекарство! — переживала Мэн Цзя Ю.
— Тогда зачем он его позвал? — взволнованно спросил Чжан Хао.
— В его силуэте я узнал доктора, он работал с психически больными людьми, помогая преодолевать болезнь. И вёл тесную борьбу с одним из пациентов, чтобы победить его внутренних демонов… Если бы не его талант, то я бы не был таким, какой есть сейчас, — сказал Двести два.
Раненое плечо вызывало дикое ощущение боли и дискомфорт, что не давало Линг Мо действовать в полную силу. Сейчас ему особенно нужна помощь.
Человек в белом халате вернулся, его глаза были наполнены радостью, так как он долгое время не встречал других людей. Он вытащил руки из карманов, развёл их в стороны и показывая руками свои добрые намерения, просил их пойти за ним.
Группа немного сомневалась, но все пошли за ним, сохраняя повышенное внимание…
Глава 188. Предупреждение
Линг Мо не ожидал, что исследователь заведёт их в лифт, так как до этого он не работал, а сейчас кнопка подсвечивалась.
«Есть электричество… Солнечные батареи?» — размышлял Линг Мо и перевёл взгляд на камеру слежения. «Работает… скорее всего, исследователь нашёл нас с её помощью».
В лифте была кнопка, ведущая на первый этаж «А-один», а остальные с «Б-один» по «Б-три» вели в подвал. «Кажется этот лифт предназначен для доступа к подвалу» — подумал Линг Мо.
— Сколько выжило? — спросил Линг Мо, не вытерпев, хотя он понимал, что у исследователя могут быть также проблемы со слухом. В этот момент человек посмотрел на Линг Мо и нажал кнопку «Б-два».
— «Пять» — показал исследователь.
«Только пять… здесь должно было быть много сотрудников, а осталось пять человек, катастрофа и правда была сильной» — размышлял Линг Мо.
Двери лифта тихо открылись, перед ними предстал хорошо освещённый коридор. Коридор был сух и чист, в воздухе веяло прохладным ветром из-за функционирования вентиляционной системы. После того, как группа немного прошла по коридору, стало ясно, что он огромный и соединяет несколько зданий, это позволяло попасть из здания один в здание три. По обеим сторонам встречались лаборатории, иногда на стене и полу была кровь. Один из выживших обратил внимание, что здесь были следы от пуль, и он показал их Линг Мо.
Когда они подошли к дверям, исследователь их остановил, а сам начал крутить большую ручку на двери, чтобы её открыть.
— Они здесь, — послышался голос из-за двери, и когда дверь ещё больше приоткрылась, то перед ними появился седоволосый мужчина, но лицо его было молодое, ему около тридцати лет. Он тоже был одет в белый халат и выглядел дружелюбно.
— Здравствуйте, меня зовут Чжао Джи, а моего коллегу зовут Мо Хай. Заходите и располагайтесь.
Внутри был яркий свет и несколько комнат. В одном из помещений дверь была приоткрыта, там располагалась комната видеонаблюдения, перед монитором сидел солдат в военной форме и подбрасывал в руке кинжал. Линг Мо посмотрел на солдата и увидел его холодный взгляд. Ещё они увидели стройную молодую девушку с вьющимися каштановыми волосами и веснушками на лице, выглядела она очень чувственной.
«Это же чужая девушка… Не знал, что в таком секретном месте можно увидеть иностранца, очень странно» — подумал Линг Мо. По возрасту она была очень юна, наверное, она студентка старших курсов, но точно не исследователь. Она посмотрела на выжившего, который держал в руке пистолет и улыбался ей:
— Привет… — сказала она с акцентом и немного волнуясь. Позади неё был ещё один сотрудник постарше, около сорока или пятидесяти лет, но он не выглядел похожими на исследователя. Его лицо было странным, и он смотрел на эту группу, испытывая волнение и страх.
— Лао Лу, ты пугаешь людей, — мягко сказал Чжао Джи, повернув к нему голову.
«По всей видимости, Чжао Чжи является главным в этой группе, или у него отличная репутация», — подумал Линг Мо. Лао Лу сразу же перестал на них смотреть, пытаясь сдерживать себя.
— Не переживайте, Лао Лу очень счастлив. Давно мы не встречали незнакомцев, — сказал Чжао Джи, потом он посмотрел на Линг Мо. — Похоже, вы ранены, сейчас я принесу лекарства, подождите.
«Обычные лекарства… У меня тоже есть» — разочаровался Линг Мо. Но это не главная цель Линг Мо, нужно сохранять терпение, чтобы узнать о произошедшем. Линг Мо немного переживал, так как ему хотелось узнать всё у исследователя. «Смогут ли они объяснить про вирус?».
Когда Линг Мо проходил мимо Мо Хай, он почувствовал, как тот ударил в его раненое плечо. Линг Мо сразу же почувствовал острую боль и яростно посмотрел на Мо Хай. Но в глазах Мо Хай не было чувства вины или извинения, он лишь улыбнулся, а затем отвернулся.
Линг Мо охватило странное чувство: «Что это значит?.. Несколько беззащитных учёных и старик уж точно нам не страшны, да и солдат не представляет большую угрозу. Они обычные выжившие и им незачем нападать на нас. А сейчас Мо Хай так поступил, но для чего?
Внешне он выглядел зашуганным, как будто чего-то боялся, что-то его удерживает и таким образом он пытается о чём-то предупредить?»
Линг Мо решил, что не будет сообщать об этом Чжао Джи. Вскоре вернулся Чжао Джи с аптечкой в руках, там были противовоспалительные и болеутоляющие препараты, он их передал Линг Мо. Но он не стал есть таблетки, а убрал в карман и поблагодарил Чжао Джи, который не обратил внимание на то, что Линг Мо убрал лекарства в карман.
— Город Х должно быть полностью вымер? Ты сбежал из дома? — с некоторым волнением спросил Чжао Джи.
— Да, но в городе встречаются выжившие…
— А мы здесь живём, пока тут безопасно, если бы я мог уехать в город Х… — улыбаясь, сказал Чжао Джи.
Линг Мо почувствовал себя чуть более комфортно и с неодобрением спросил:
— Зачем тебе нужно ехать в город Х?
Другие тоже были озадачены этим вопросом, ведь в городе совсем небезопасно…
Линг Мо думал, что тут нет зомби, потому что территория защищена… Мо Хай был похож на сильного человека, но не на такого, кто в одиночку смог бы вырезать не один десяток зомби. К тому же, у них не было оружия, которое могло бы убивать, а только лишт средства защиты против бунта. Какое-то время все разговаривали и наконец, Линг Мо нашёл возможность, чтобы спросить про вирус. Иностранная девушка ответила:
— Вакцины у них, конечно же, нет… а на её разработку нет ресурсов для исследований. Когда она это сказала, Мэн Цзя Ю и двое других выживших расстроились, несмотря на то, что были готовы к такому ответу. Даже Линг Мо почувствовал некоторую неловкость и сказал:
— Значит нет возможности исцелить зомби…
Чжао Джи немного удивлённо на него посмотрел и спросил:
— У вас есть знакомые или родственники, которые заражены и всё ещё могут быть спасены? Но после заражения вирус атакует родные клетки организма, видоизменяя их, и всё это происходит бешеными темпами… Вы вряд ли поймёте, но это постоянные изменения в человеческом теле, и они не прекращаются.
Линг Мо, попутно рассуждая, спросил:
— Но зомби это одно, это оболочка, а человек, это совсем другое, не так ли?
— Уже достаточно длительное время вирус на свободе, он хорошо развит, чтобы победить человеческое… — Чжао Джи не стал продолжать, а вместо этого сказал: — Но этот вирус даёт человеку силу и более сильное тело! Его можно использовать в благих целях, если суметь… — когда Чжао Джи говорил, его голос был взволнован. Когда он осознал, что говорит, то сразу же замолчал. Линг Мо был удивлён, что у исследователей была иная точка зрения, в то время как обычные люди видят угрозу в вирусе и боятся заразиться. Но у исследователей логика такая — если вирус грамотно использовать, то все будут спасены. Потом Линг Мо вспомнил, что он сталкивался с вирусом в разбавленном виде, например, в выделяемой жидкости перед сексом у его женщин-зомби. «И ведь правда, после секса я чувствую огромный прилив сил, Чжао Джи прав, вирус может быть хорошим и полезным».
— А что на счёт того, что зомби эволюционируют? — снова спросил Линг Мо.
Юная девушка сказала:
— Это очень сложный вопрос, но вирус, после эрозии клеток, из-за расщепления и деления клеток, распространяется. Поэтому его становится всё больше и больше, это зависит от скорости деления клеток… Быстрое деление биологических клеток может увеличить скорость мутаций, и, в результате, в организме доминируют вирусные клетки. И с каждым разом процесс происходит быстрее, и организм всё больше эволюционирует, в конечном итоге становясь источником вируса.
— Что?! — резко вскочил Линг Мо.
Глава 189. Внезапный критический момент
— Трансформация организма? — удивились Шана и Е Лиан, так как знали, что у Ли Я Линь в организме вирус, передавшийся с ядом змеи. Изменения Ли Я Линь можно было наблюдать и видно было, как её тень становится похожей на тень змеи.
— Это означает… — взгляд Линг Мо перешёл от молодой девушки к Ли Я Линь, его охватила лёгкая дрожь. «Кто знает, что с ней будет после мутации, останется ли у неё прежнее сознание? Слишком много неопределённостей… Нужно разобраться в этом вопросе!»
Что же касается утверждения девушки об источнике вируса, то Линг Мо считал так же. Теперь Линг Мо окончательно понял, что его женщины внутри себя производят вирус, поэтому им не надо употреблять много вирусного геля.
Вирус концентрируется в голове, становясь гелем, и у продвинутых зомби его меньше, чем у обычных. Вирусный гель может поглощать более слабый гель или сливаться с ним воедино, собирая и забирая лучшее. Так что метод кормления вирусным гелем женщин-зомби был верным. Но за счёт других вирусных гелей трудно быстро развить зомби, оказывается акцент нужно сделать на себе, чтобы создавать больше вирусов.
Пока все общались, Е Лиан и Шана вышли за дверь, Линг Мо через духовные щупальца почувствовал что-то странное. Но Е Лиан и Шана ничего интересного в коридоре не нашли.
— Сейчас я только могу делать предположения о вирусе, так как нам не хватает образцов для исследования. У нас правда нет ни оборудования, ни навыков. Вирус не в нашей компетенции, — сказала молодая девушка и начала поправлять волосы, вместе с этим её разрез на халате, в области груди, стал больше, и Чжан Хао невольно бросил взгляд на её чуть показавшуюся грудь.
— Любишь большую грудь? — внезапно раздался голос позади Чжан Хао, от чего он испугался и повернул голову, это спросил Двести два.
— Кхе-кхе, а… — закашлял Чжан Хао и хотел что-то сказать, но Двести два его перебил.
— Не бойся, я не буду тебя обвинять. Большая грудь, отличная форма и европейская внешность… — сказал Двести два, внимательно изучив девушку, а потом повернулся к Чжан Хао. — Но всё равно не идеальна. Размер груди маленький для меня. Встань ещё раз так, чтобы было видно грудь получше.
— Мы здесь не для этого…
Девушка вдруг что-то вспомнила и сказала:
— Меня зовут Стелла, а это наш охранник…
Солдат посмотрел на группу и представился:
— Чжан Тэн.
— Я… А меня вы можете называть Лао Лу, — нервничая, сказал пожилой мужчина, хотя его уже представили. Но никто не обратил на это внимание, только Линг Мо посмотрел в его глаза.
Предупреждение Мо Хай заставило Линг Мо задуматься о том, что тут не всё так гладко и спокойно.
— Извините, но мы не можем вам помочь, вы так рисковали, чтобы попасть сюда… — улыбаясь, сказал Чжао Джи. Мэн Цзя Ю, пожав плечами, ответила:
— Мы хотели лучше изучить вирус. Кстати, поехали с нами, мы располагаемся на продовольственной базе, там много запасов еды и зерна.
— Но ведь они хотели в город Х, — тихо прервал Линг Мо.
На базу нужны были люди, так как она была недоукомплектованная.
— У меня есть мысли на это счёт, но мне нужно хорошо подумать. А вы можете остаться на ночь, и мы всё обсудим, — предложил Чжао Джи.
Стелла молча посмотрела на Линг Мо. Он подумал, что может она решится отправиться с ними, не тут же ей оставаться. Но Линг Мо не стал больше ни о чём расспрашивать, так как большую часть информации они всё равно держат в секрете.
Лао Лу хотел помочь группе:
— Я провожу вас в лифт.
Когда он почти подошёл к Линг Мо, в глазах Линг Мо потемнело, и он почувствовал опасность.
— Осторожно! — и Линг Мо упал в обморок. Ли Я Линь его удержала. Шана и Е Лиан растерялись, и вдруг погас свет. Ли Я Линь включила фонарь и увидела, как все лежали на полу парализованными. У всех были ошеломлённые глаза. Дверь была заперта, никто не мог покинуть помещение.
— Что тут происходит?
— Вы можете погибнуть, нужно уходить, — сказал Лао Лу.
— Почему? Что случилось? — спросил Чжан Хао, подползая на руках.
— Он хочет использовать вас в качестве еды, — сказал Лао Лу. — Это Чжао Джи, он сумасшедший. Он долгое время использовал замороженные останки, но когда увидел вас, то не смог не пригласить вас к себе.
— Чжао Джи? Что с ним? Что значит в качестве еды? — спросил Линг Мо.
Но сейчас им необходимо было действовать. Линг Мо не ожидал, что такое могло произойти. Это было из-за его самоуверенности и из-за того, что всё было так дружелюбно. Из-за дверей доносились глухие стуки, и все посмотрели вглубь коридора.
— Но зачем вы пошли с нами? Вы хотите смотреть как мы умрём или тоже спастись? Но для начала, нужно, чтобы вы нас привели к Чжао Джи, — сказал Линг Мо
-Я… Я вижу, что ты солдат и у тебя пистолет в руке… я хочу спасти вас, рано или поздно, они бы и меня использовали тоже, как приманку, — неуверенно ответил Лао Лу, и уже уверенно продолжил. — Нам нужно найти укромное место, и я объясню, что тут происходит.
— Начните объяснять сейчас, мы хотим разобраться, — сказал выживший.
Из конца коридора всё также раздавался глухой звук, но он уже был непрерывным и громким, и все испугались. Лао Лу покачал головой и сказал:
— Единственный способ выбраться отсюда — это бежать на этаж «Б-три».
Глава 190. Жуткие щупальца
Удары из конца коридора становились всё сильнее и сильнее, отчего группа ещё сильнее пугалась. Линг Мо ощутил сильную слабость. Казалось, что женщины-зомби не пострадали, но нет, они тоже значительно ослабли, но они должны скоро прийти в себя. Если подождать около десяти минут, значительная часть их сил будет восстановлена. Лао Лу провёл их в лабораторию и сказал:
— Тебе нужно передохнуть, Линг Мо, ты не можешь спокойно передвигаться, а потом мы пройдём через соседнюю дверь.
Некоторые лаборатории были оборудованы вторыми выходами, так, что можно было бы отступить в экстренном случае. В лабораториях валялись пробирки и различные инструменты, в целом, здесь царил беспорядок.
Один из выживших еле-еле дополз до двери и открыл её. После того, как все прошли за дверь, стали чувствовать себя лучше.
— Есть только два варианта. Найти другой путь к «Б-три», или же остаться и сражаться. Пока нет электричества, они не знают, что у нас происходит, сильной угрозы нет.
Линг Мо еле дышал и, сдерживаясь от боли, сказал:
— Нет другого… Он же заблокирован.
Лицо Лао Лу было мрачным, но всё же он был твёрдо настроен, но от страха его колени дрожали, так что внешне он выглядел довольно-таки робко.
— Что там происходит? — слыша звук непрекращающегося стука в конце коридора, спросил Линг Мо. Все были в панике от того, что никто не понимал, что там.
— Это… Ты же помнишь, Стелла рассказывала про мутацию и изменения. То, что она сказала, это не предположения, а результаты теста.
В этот момент, после очередного стука, появился небольшой зазор в дверях, но дверь была закрыта. Когда зазор стал больше, Лин Мо увидел, как зашла тень, и он крикнул. Тень тут же выпустила из спины огромные красные щупальца и обернула их вокруг шеи Лао Лу. Линг Мо, шокированный происходящим, видел, что на щупальцах было много всасывающих ячеек. Шея Лао Лу была полностью обвита, и его кожа начала сохнуть, а руки перестали сопротивляться. В это время, Чжан Хао и другой выживший, стреляли в монстра, но он двигался быстро, поэтому они стали стрелять по щупальцу, и оно упало на землю. Все уже были готовы закрыть дверь и продолжать бежать дальше. Но Линг Мо хотел воспользоваться возможностью и увидеть истинное лицо этого существа. Он направил на монстра фонарь и увидел, что яркий свет сбил его с толку. Монстр прошипел:
— Мясо…
При свете фонаря можно было разглядеть его внешность. Это была красивая и привлекательная девушка с огромной грудью и длинными волосами, из задней части спины торчали щупальца, которые обвивали ее запястья. Щупальца были красными, как кровеносные сосуды. Они хаотично двигались позади неё, словно волосы.
Она посмотрела своими красными глазами на группу и вновь прошипела:
— Мясо…
Линг Мо был в шоке от того, что она такая красивая, но монстр, и ему стало жутко. В этот момент Двести два гневно сказал:
— Это создание исследователя? Это хуже, чем психическое заболевание… но у неё такая большая грудь, и она в моём вкусе! Может, это моя любовь на всю жизнь…
— Тогда ты должен поговорить с ней об этом, — сказал Линг Мо. Он чувствовал опасность, так как силы к нему не возвращались, что делало его очень уязвимым.
«Похоже, что из неё хотели сделать живое мощное оружие, но складывается впечатление, что мутация вышла из-под контроля, и она слишком быстро развилась. Они рассчитывали на неожиданные изменения, но не до оценили их» — пронеслись мысли в голове Линг Мо. Но у Линг Мо была миссия не развить своих женщин до такого состояния, а восстановить им память. Монстр не до конца высосал кровь у Лао Лу, и ещё один щупалец потянулся к нему. Чжан Хао снова взял пистолет и начал палить по монстру, и один из выстрелов попал в руку. Щупалец устремился в сторону Чжан Хао, и это было так быстро, что никто не успел отреагировать, и щупалец ударил Чжан Хао. Он закричал от боли, но перерезал его. Все начали быстро отступать. Как только они заперли дверь, снова послышались глухие стуки. Теперь было понятно, почему стуки из-за
двери были непрерывные, это были щупальца. «Значит она не может точно определить область поиска… Но атака у неё сильная» — подумал Линг Мо. Все были ослаблены, и было не понятно из-за чего это произошло, и когда силы вернутся.
В это время, выживший и Двести два поставили возле двери стол, и все побежали к другой двери. Монстр всё также ломился в дверь…
— Хватит кричать, — обратилась Мэн Цзя Ю к Чжан Хао, дав ему в рот рукоять от кинжала. Он был ранен щупальцем и его иногда бросало в дрожь.
«Что такое щупальца? У меня это форма моего невидимого духа» — размышлял Линг Мо, взяв кусок отрубленного щупальца. Глядя на него, он понял, что оно действительно было создано человеческим телом, отлично присасывалась и всё благодаря мутации.
«Значит зомби в дальнейшем могут обрести такую форму. Теперь понятно кого хотел покормить Чжао Джи. А эти щупальца намного сильнее и мощнее, чем мои духовные».
Неожиданно в конце коридора появилась тень, и это был уже другой монстр, огромный, толстый, заплывший жиром, в нём как будто была жидкость. Он был как гигантский клубок.
Монстр пошёл в сторону выжившего, который сделал два выстрела, но ему это не принесло вреда. Линг Мо поднял арбалет и прицелился в бедро монстра. Монстр издал небольшой рёв и вытащил стрелу из бедра. Наружу вылилась прозрачная жидкость с кровью. После того, как она растеклась по полу, послышалось шипение.
— Чёрт, эта штука ядовитая! — крикнул Линг Мо, и все начали отступать в глубь коридора. Он понимал, что нужно бежать в «Б-три», так как сейчас они не могут справиться с двумя монстрами.
«Наверное, это была какая-то ферма по размножению зомби, для исследований», — подумал Линг Мо.
Глава 191. Безвыходное положение
Теперь за ними охотились два монстра! Правда, сначала Линг Мо этого не понял.
Бум-бум! — раздавался топот жирного монстра. Неожиданно, через дверь пробралась девушка-зомби, и теперь два монстра приближались к ним, пытаясь атаковать своими щупальцами. После того как девушка-монстр убила Лао Лу, группа была в растерянности и не знала куда бежать, чтобы не заблудиться, они также не знали, где можно укрыться. Но скрываться уже нет смысла, так как больше нет прочных дверей, которые задержали бы этих зомби.
Эти монстры были сильнее, чем средний зомби и зомби-мутант. Они почти достигли самого высокого уровня развития. Но у них низкий интеллект, это их слабое место.
Пока команде приходится просто бежать вперёд, выигрывая время. Но рано или поздно они попадут в тупик. Так как у Чжан Хао было серьёзное ранение от щупальца, он еле шёл, и тогда другой выживший быстро перевязал ему небольшую дырку, сделанную щупальцем, и подхватил его, чтобы вместе бежать дальше. Но было неизвестно, что с ним будет позже, мутирует ли он, или же поправится. Но пока он не показывал признаки мутации, Мэн Цзя Ю и выживший решили ему помогать.
«У него на теле осталась присоска от щупальца, и она влила ему в тело жидкость. Может эта жидкость предназначалась для обездвиживания своей жертвы?» — подумал Линг Мо.
В этот момент Двести два достал кусочек щупальца из кармана, его лицо было спокойным и безмятежным, он улыбаясь разглядывал его, но присоска была закрыта: «Обычный, как палочка… надо будет открыть присоску».
Чжан Хао покрылся холодным потом, по его телу пробегала дрожь. Двести два ничего ему не говорил.
Линг Мо нахмурился и неодобрительно спросил:
— Эту штуку случайно не я потерял?
— Это сувенир от девушки-монстра, — ответил Двести два.
— Не надо ничего подбирать, не бери это на базу.
— Хорошо!
Мэн Цзя Ю подбадривала Чжан Хао как могла, несмотря на то, что ей было тяжело помогать выжившему его тащить, как никак, а половина массы приходилась на её плечи. Но нужно было помогать Чжан Хао сохранять сознание.
Линг Мо был рад, что у него такая родственница, он открыл для себя, что она очень добрая и храбрая девушка…
— Не умирай, ни в коем случае не умирай! — говорила Мэн Цзя Ю.
В это время Линг Мо почувствовал, что силы у его женщин восстанавливаются, за счёт того, что они не разговаривают и не делают лишних движений. Благодаря этому растёт духовная связь между ними. «А Стелла была права, по поводу развития вируса» — подумал Линг Мо. Теперь он ощущал, что их тела почти восстановились и находятся в более-менее активном состоянии. Они регенерировали энергию. «Похоже на роль матери» — подумал Линг Мо, так как их организм производил больше вируса. «Или это вызвано тем, что они резко потеряли силы, а сейчас концентрация увеличилась, на случай того, что будет опять резкий упадок, то есть они приспосабливаются к внешним условиям. Но для людей такая концентрация опасна, и они могут стать бессознательными монстрами… Вирус может помочь восстановить рассудок его женщинам. Очень интересное действие…» — Линг Мо озадачился двояким действием вируса, и всё ещё был в сомнениях.
«Бум!» — ударил щупалец в стену рядом с Линг Мо. Это было неожиданно, что они могут перемещаться со скоростью пули.
— Впереди дверь! — закричал выживший. Все кинулись к ней и закрыли её, это должно помочь на какое-то время.
Но пробежав вперёд сто метров, Линг Мо был поражён невезением… Это была лаборатория с одной горящей лампочкой, а на полу валялось много-много костей и черепов. В воздухе стоял противный запах крови и гнили, и группа еле сдерживалась от рвоты. На полу был огромный слой крови, поэтому было скользко идти. Дверь в лабораторию была надёжная, и должна была задержать на какое-то время двух монстров.
«Похоже, это их логово», — подумал Линг Мо. Он понимал, что тяжёлого сражения не избежать. Все с этим смирились и, успокоившись, начали готовиться к бою.
Мэн Цзя Ю оттащила Чжан Хао в угол и достала нож, прикрывая его.
Другой выживший проверил патроны и перезарядился. Даже Двести два принял странную позу, вытянув руки вверх. «Похоже, что он усиливает свои душевные силы» — подумал Линг Мо и почувствовал, как его духовная сила была полностью восстановлена. Но он ощущал, что его женщины ещё не достигли высшего уровня. Духовная связь колебалась, усиливая восстановление.
Шана улыбнулась, достала свой меч и встала вперёд, сзади неё встал выживший, прицелившись в дверь. Е Лиан подошла к двери, так как она любила ближний бой. В тусклом свете глаза Ли Я Линь выглядели ядовито-красными, это было побочное действие змеиного яда, он оказывал мутационный эффект. «Надеюсь, она не будет внешне как Бан Ю, ведь Ли Я Линь всего лишь укусила змея, думаю она будет чище» — подумал Линг Мо.
С момента как они закрылись, прошло около восьми минут…
«Бум!» — раздался громкий удар об дверь, и теперь она непрерывно издавала подобные звуки. Выживший положил палец на курок пистолета, а Линг Мо выпустил духовные щупальца перед Шаной. Ближний бой предстоит Е Лиан, но Линг Мо сделает всё возможное, чтобы защитить своих женщин.
Когда Линг Мо поднял правую руку, чтобы достать арбалет, его пронзила острая боль, отчего он уронил его на пол. «Давай, я должен отомстить, ради Чжао Джи, нужно наказать эту суку, которая использовала нас как приманку!» — рассердился Линг Мо и, несмотря на острую боль, поднял арбалет.
«Бум!» — после очередного глухого удара дверь просела и из-за щелей появились мягкие щупальца, которые несли в себе огромную мощь. Е Лиан атаковала их. За дверью послышался глухой топот, все понимали, кто к ним идёт.
— Приготовились! — сказал выживший и вытер пот с лица, слегка задыхаясь от волнения.
Е Лиан отбежала от двери, и выживший начал палить в открывшуюся дверь, но всё было бесполезно, она как шла вперёд, так и продолжала идти. Девушка-монстр была настолько сильной, что с помощью щупалец могла зацепляться за лампу и раскачиваться на ней. Тогда выживший достал штурмовую винтовку, и одна пуля попала в плечо, но ей не было от этого большого урона. Когда она уже была близко, выживший перестал стрелять.
В бой вступила Шана. Она шагнула вперёд и, высоко прыгнув, начала махать мечом. В это время Е Лиан начала атаковать с боку и вонзила свою тигровую перчатку в тело девушки-монстра.
Ли Я Линь была больше заинтересована коридором, откуда вот-вот должен появиться жирный монстр. В это время щупальца девушки-монстра обхватили меч Шаны и разветвились на много тонких щупалец, словно паутина.
Линг Мо тоже приступил к бою: «Что я, сражаться теперь не могу?». Он нацелил арбалет в сторону входа, а духовными щупальцами помогал бороться с девушкой-монстром.
Глава 192. Отчаянный бой
Щупальца девушки-мутанта были очень сильные и прочные. Они могли ускоряться до скорости выстрелившей пули. Ещё они поражали своим огромным количеством. Щупальца шли от спины и разветвлялись на множество других, они были похожи на кровеносные сосуды и возможно, что они как-то были взаимосвязаны, но всё же отличались друг от друга.
Линг Мо пытался запутать её щупальца, с помощью своих. Когда духовные щупальца ввели девушку-монстра в заблуждение, Шане удалось высвободить меч. Она одним ударом отрубила под корень несколько щупалец, и девушка-монстр вскрикнула. Е Лиан своей тигровой перчаткой сделала в ней пять глубоких ран, от чего девушка-монстр рухнула на землю, но её щупальца всё ещё сопротивлялись, и они начали тянуться прямо к лицу Двести два. Но Двести два не хотел её убивать, он очень хотел помочь ей вылечиться. Но он забывал о том, что щупальца — это не тело, а отдельный организм.
— Ах! — вскрикнул Двести два, и начал быстро махать ножом, чтобы защититься, но лезвие было уже обвито щупальцем. Двести два упал на землю и поджал ноги. Он лежал в позе эмбриона и кричал:
— Нет, ах! Я чист, моё тело чистое, не пытайся забрать у меня мыло, я его ни за что не отдам!
У Двести два наступил психический приступ, и он таким образом хотел получить возможность защищаться ножом. Но в этот момент его дух был на пределе, и он совершил мощную мозговую атаку, вызвав бурю в голове женщины-монстра. Буря была очень сильной, благодаря критическому положению Двести два. Линг Мо мог видеть своими глазами этот духовный вихрь, как он вырвался из ушей Двести два и мгновенно попал в голову девушки-монстра. Её глаза застыли, и она резко закричала. Из её ушей тонкой струёй полилась кровь. Это была очень сильная атака на мозг, и другие могли слышать в ушах лёгкий звон. Щупальца ослабли, и двести два перерубил их. Полилась кровь. Линг Мо посмотрел ей на спину и крикнул:
— Перережь ей горло!
— Я и хочу это сделать! Она снова начала! — кричал Двести два, так как боль ещё больше стимулировала щупальца, и они извивались как змеи.
— Пригнись! — Линг Мо выстрелил из арбалета, а его духовные щупальца устремились к Двести два, чтобы помочь ему освободиться. Траектория стрелы была немного изменена щупальцем девушки-монстра, и она попала в щупальце, которое находилось рядом с шеей Двести два. Стрела приковала это щупальце к полу. Девушка-монстр пыталась подняться, но не могла, и поэтому она пыталась медленно подползти. Двести два, вытирая пот со лба, крикнул:
— Линг Мо, ты специально так сделал? Ты чуть не убил меня!
— Это было случайно, — ответил Линг Мо. Он не хотел стрелять, когда кто-то из группы атаковал, но тут нужно было что-то делать.
Такая последовательная и сконцентрированная атака на одном сильном противнике, всегда приносит положительные результаты.
Жирный монстр показался из-за двери, и Линг Мо тут же блокировал его своими духовными щупальцами. Выживший начал стрелять по нему. Линг Мо вставил стрелу и выстрелил в жирного монстра, его кожа моментально лопнула, и на пол вылилось много крови и ядовитой жидкости.
Шана и Е Лиан тоже хотели атаковать, но всё-таки не стали, так как пары испарявшегося яда моментально попадали в нос, вызывая неприятные ощущения. Все десять пуль, которые выпустил выживший, успешно достигли цели, но толстая кожа зомби и подкожный яд смягчали и разъедали пулю, тем самым, от выстрелов не было никакого толка.
«Но всё же должен быть какой-то верный выстрел…» — думал выживший, стреляя в разные части тела жирного монстра.
Линг Мо пытался удерживать его своими духовными щупальцами. «Было бы неплохо взорвать его. Хотя… мы же в ограниченном пространстве…»— размышлял он.
Линг Мо сделал ещё два выстрела из арбалета, и одна из стрел попала в щёку, но крепкий череп спокойно вынес этот выстрел. Тогда выживший начал прицельно вести огонь в глаза монстру. И он успешно попал в один глаз, и пуля достигла мозга. Все были счастливы. Жирный зомби очень громко закричал, пригнулся и полностью заблокировал коридор.
«Что он хочет сделать?» — у Линг Мо было плохое предчувствие. Монстр застрял в коридоре. Линг Мо быстро оттащил Ли Я Линь от настигавшего её щупальца, а Шана и Е Лиан тоже вернулись к Линг Мо, ощущая опасность.
В этот момент в задней части помещения раздался щелчок. Линг Мо посветил фонариком на звук и увидел бледное лицо. Это была Стелла, она открыла замаскированную дверь. Дверь была хорошо спрятана, что никто не смог найти её сквозь грязь и кровь, к тому же все стены были чёрные.
Значит всё же это была лаборатория, а никакая не клетка. Не понятно почему тут появилась Стелла, но это был единственный вариант, чтобы поскорее убраться отсюда. Мэн Цзя Ю схватила Чжан Хао, и группа быстро побежала к двери. Стелла быстро захлопнула её за ними. Из-за двери доносились глухие стуки и шипение испарявшегося яда.
— Но девушка-паук должна быть жива, хотя её яд испортит в лучшем случае… — сказала Стелла. Но её тут же схватил за шею Линг Мо. Так как он все силы направил на борьбу с монстрами, то не мог ощутить того, что здесь был кто-то ещё. Злость Линг Мо было трудно подавить.
— Нет, не надо… Я здесь не для того, чтобы навредить вам. Поверьте, — сказала Стелла, пытаясь выбраться из рук Линг Мо, но в её глазах потемнело.
— Только не говори, что ты пришла нас спасти. Посмотри на Чжан Хао. Ты увидела, как нас едят?
Стелла была в ужасе и сказала:
— Да… Я пришла посмотреть на то, чем здесь всё закончится. Поэтому сейчас у меня есть возможность спасти вас, и я ей воспользовалась.
Хоть и Лао Лу рассказывал, только про гения Чжао Джи, но, похоже, он был не один, а вместе со Стеллой.
«Она успела вовремя, за несколько секунд до взрыва жирного монстра. Не может же это всё быть просто совпадением?» — подумал Линг Мо, и не поверил ей:
— Ты сказала девушка-паук? Ты придумала им названия? А сейчас вы тестируете их на нас!
Девушки Линг Мо пытались объяснить, что она тут не главная, в то время как Линг Мо прижал Стеллу к стене, и бил её головой об стену. Он был очень жесток и повторял это снова и снова.
— У меня нет оружия, и мы не научные извращенцы, это был эксперимент, а не тест… ах! — Стелла пыталась достучаться до Линг Мо.
— Не тест? — нахмурился Линг Мо.
— Поверьте мне…
Стелла почувствовала, как Линг Мо ослабил хватку и продолжила говорить:
— Это был склад с идеальными условиями, тут была достаточная температура и уровень влажности, тут хранились не нужные вещи, и это было место, где они были бы не досягаемы до людей. Это Чжао Джи предложил хранить их тут…
Стелла убедилась, что её слушают, Линг Мо в том числе, и продолжила:
— То, что говорил Лао Лу, это предвзятое мнение, его выводы были не верны, так как он не видел полную картину. Всё началось с того, что мы не хотели их убивать и поэтому строили для них ограду, но в это время они успели съесть все вещи на складе, а потом пожирали друг друга, в итоге осталось два монстра, и они очень быстро мутировали. Потом уже все хотели просто заблокировать это помещение полностью, чтобы они не вышли наружу. Но Чжао Джи не хотел этого, он считал, что это отличная возможность изучить их. Он мог безопасно к ним подходить, когда кормил их сначала зомби… а потом людьми. Когда все об этом узнали, то было уже поздно, они не смогли бы их одолеть. И после этого все были в страхе, от того, что смогут стать жертвами, даже если Чжао Джи пока не рассматривал их как корм. А когда появились вы, то он хотел сначала разузнать от вас всё и только потом скормить монстрам. Изначально он хотел, чтобы мы спрятались на этаже «Б-три», но передумал. Но я и Лао Лу не хотели отказываться от такой возможности. Сейчас же есть шанс. Чжао Джи никто не мог остановить, даже Лао Лу, который уже мёртв… Я проявляла интерес к результатам экспериментов, но меня мучала совесть, и смерть Лао Лу была последней каплей. Я боялась, что Чжао Джи будет совершать ужасные вещи. Он всегда считал, что вирус можно использовать на пользу, и он даже хотел испытать вирус на себе. Так как вирус мог позволить телу совершать физически тяжёлые, а порой и невозможные вещи.
— Где-то должен быть рубильник? — тихо спросил Линг Мо, слушая Стеллу.
— Да, на этаже «Б-три» находится главный пульт, там можно включить электропитание.
— Если он не давал Лао Лу уйти, почему тебя отпустил к нам? — с подозрением спросил Линг Мо.
— Он не беспокоится, что я его предам, он думал, что без него я не смогу выжить. Оказывается, ты намного сильнее, чем он думал, ты герой! — сказала Стелла, улыбаясь.
Глава 193. Новый опыт
Девушка-паук всё ещё находилась за дверью. Стелла перевела группу в другой конец комнаты, пока не пришёл Чжао Джи. Она хотела открыть дверь, но внезапно вздрогнула, а затем, обернувшись к остальным, произнесла:
— Нет… нет…
Выживший тоже попробовал открыть дверь, но в итоге сказал:
— Закрыто.
— Кажется, что он тоже решил использовать тебя как приманку и посадил сюда.
Двести два, потирая подбородок, сказал:
— И всё, так просто сдадимся?
— Нет. Разве, Линг Мо, ты не поможешь мне? Нет! — сказала, отчаявшись, Стелла. И произнесла ещё пару слов на английском, но Линг Мо их не понял.
— Я… Я попробую, — внезапно ответила Е Лиан и пошла к двери. Она вставила один из когтей своей тигровой перчатки в замочную скважину и осторожно подвигала рукой. Линг Мо не ожидал, что Е Лиан настолько восстановила память, что могла вспомнить как взломать замок… Он и подумать не мог, что Е Лиан могла раньше делать что-то подобное. Линг Мо посмотрел на Шану и увидел на её лице лёгкую злобную ухмылку. «Она как маленькая девочка, завидует Е Лиан…» — подумал Линг Мо.
У Е Лиан не получалось взломать замок, но она терпеливо продолжала пытаться.
«Это хорошо, что зомби очень увлечённо и терпеливо выполняют работу, пока не будет результата…» — отметил Линг Мо и попытался ей помочь с помощью духовного щупальца. Но он не мог в полной мере оказывать поддержку, так как тут требовался более деликатный подход, поэтому он помогал, как мог.
Линг Мо был сосредоточен исключительно на управлении духовным щупальцем, и он нажимал на ручку двери с другой стороны, чтобы Е Лиан могла повернуть замок. Но это было так сложно, что Линг Мо покрылся потом.
Вдруг, из другого конца послышались глухие удары, Линг Мо нахмурился: «Что же так быстро! Этот яд даже не смог убить девушку-паука!»
Шана произнесла:
— Может есть смысл её добить? Она уже не так сильна.
— Возможно… но… — хотел ответить Линг Мо, но в это время Ли Я Линь выставила вперёд грудь и хотела атаковать, но когда Шана говорила, она остановилась и не пыталась понять о чём они…
По мнению Линг Мо, жирный монстр застрял в узком проёме, когда погнался за ними. У них есть разное оружие, а с помощью духовных щупальцев его можно сдержать. Сейчас монстр уязвим, но если бы он не застрял, то у них вряд ли был бы шанс на победу.
«Похоже, что девушка-паук поглощает яд с помощью своих щупалец и от этого ей ничего не должно быть, так как она всасывает другой вирус, который все свои сильные доминанты скрещивает с вирусом девушки-паука, то есть она может стать ещё сильнее. Они живут за счёт того, что Чжао Джи их подкармливает, и если они останутся без пищи, то вирус перестанет вырабатываться, и они погибнут» — размышлял Линг Мо, хотя он не так силён в этом и не до конца понимал работу вируса. «Сумасшедший учёный», — проклял Линг Мо Чжао Джи.
— Нажми, — сказала Е Лиан, и она смогла, с помощью Линг Мо, взломать замок. Но дверь была очень мощная. Выживший отметил, что потребовалась бы взрывчатка, чтобы её сдвинуть.
В это время из другой двери показались щупальца девушки-паука. Выживший удерживал дверь и уворачивался от щупальцев.
— Она же ранена, как она так быстро двигается! — воскликнул Двести два.
Линг Мо посмотрел на дверь и подумал, что она, скорее всего, передвигалась с помощью щупалец. И судя по тому, что количество щупалец увеличилось, то она и правда впитала яд от жирного монстра. Её теперь не легко убить. Щупальца девушки-монстра в слепую искали жертву, и Мэн Цзя Ю вместе с Чжан Хао были самыми уязвимыми…
— Стелла! Есть выход к «Б-три»? — спросил Линг Мо.
Стелла погрузилась в отчаяние и не обращала внимание на Линг Мо. Тогда он схватил её за плечо и начал трясти:
— Стелла!
— Тут… но только после включения электричества, через лифт…
Линг Мо видел её испуганное лицо и на автомате ответил:
— Хорошо, — улыбнулся он.
— Отходите, пускай щупальца… пусть заходит! — крикнул Линг Мо. Выживший сомневался, но всё же отбежал от двери.
Линг Мо быстро завёл всех в диспетчерскую, а сам остался в комнате наблюдения вместе с Двести два.
— Выходи осторожно… — сказал Линг Мо, но тут же заметил шок на лице Двести два.
— Ты хочешь, чтобы я был приманкой? Как ты можешь подвергать меня этому? Эта девушка-паук своими щупальцами забрала у меня всю энергию… Я постоянно был чей-то приманкой — врачи, медсёстры, охранники… но чтобы я стал приманкой девушки-паука! — сказал Двести два и посмотрел на Линг Мо, чтобы убедиться, что он понял, что предложил плохую идею.
— Ты хочешь уйти?
— Я хочу прийти в себя… я выведу тебя отсюда, она будет вялой, и ты сможешь атаковать её мозговым штормом. Я чувствую, что за дверью никого нет, но будь осторожен, — вздыхая, сказал Линг Мо. Двести два хоть и раздражал Линг Мо, тем, что во время боёв, он всегда наблюдал за ними, чтобы удовлетворить своё любопытство. Но Линг Мо был не так хладнокровен.
— Давай!
В этот момент щупальца полностью обвили дверь и поползли по стенам. Это было впечатляюще… Так как она всосала яд жирного монстра, её щупальца были толстые.
— Какая красота! — сказал Линг Мо и почувствовал, как усиливается его духовная связь со своими женщинами. «Яд вызвал новую мутацию в её теле? Они объединились?» — подумал Линг Мо и понял, как легко был заворожён этими щупальцами. Но обычный человек не оценил бы это, как красоту.
В этот момент Двести два взял пистолет, заимствованный у Чжан Хао, и начал стрелять в щупальца:
— Ха-ха! Я убью тебя…
— Будь осторожен, — сказал Линг Мо и выпустил духовные щупальца, чтобы дать возможность Двести два убежать. Линг Мо чувствовал, как хочет своими духовными щупальцами прикоснуться к щупальцам девушки-монстра. Девушки Линг Мо стояли рядом и с интересом наблюдали.
Всё внимание девушки-паука было занято Двести два, хоть у неё и были сломаны щупальца, но от пуль она хорошо защищалась. Наверное, потребовалось бы ещё десять стволов, которые одновременно стреляли бы в неё.
Линг Мо вводил в заблуждение щупальца девушки-паука, которые ударялись об потолок и стены, из-за чего сыпалась штукатурка и в воздухе стоял белый дым. Но всё же щупальца девушки-паука были сильнее, особенно после того, как она всосала яд. Линг Мо почувствовал, что ему уже тяжело сопротивляться. Двести два начал отступать к двери, и за ним устремились щупальца, но Линг Мо их отвлёк, и они устремились к нему. Двести два начал стрелять:
— Линг Мо, больше никогда не делай меня приманкой!
— Всё же хорошо.
— Хорошо! Но мне не нравится…
После того, как Дести два отстрелил девушке-пауку щупальце, на котором она весела, ухватившись за лампу, она тут же упала, и свет потух. Она побежала за дверь, Линг Мо кинулся к ней. А на лампе остался висеть её отстреленный щупалец.
— Почти! — крикнул Линг Мо.
Девушка-паук удалялась, и Линг Мо пустил в погоню свои духовные щупальца, но их поле действия ограничено, да к тому же нужно было вслепую управлять щупальцами, чтобы они не сталкивались с препятствиями. Но она исчезла, забежав за угол, и была вне досягаемости духовных щупалец Линг Мо.
— Вот и всё! — крикнул он.
Но неожиданно девушка-паук перебежала в другую дверь. Двести два подбежал и захлопнул её. Из-за двери доносились приглушённые удары, но вскоре они пропали.
— Иди играй со своим хозяином!
Линг Мо почти было упал, но Шана и Е Лиан вовремя его подхватили. А Двести два забрал висящее щупальце себе, как сувенир.
Глава 194. Королева пауков
— Фух! — перевёл дыхание Линг Мо.
Вместо того, чтобы рисковать жизнью, он мог бросить Чжан Хао и других. Сейчас им нужно включить электропитание, для того, чтобы выбраться.
«Надо ждать их у лифта», — подумал Линг Мо. Всем требовался хороший отдых, так что сейчас самое время для этого. Линг Мо уставился на двери лифта и стал ждать. «Щупальца девушки-паука очень сильны, что же будет потом, когда вирус ещё больше мутирует» — посетила мысль Линг Мо.
Состояние Чжан Хао не улучшалось, он был для них как балласт и возможно, что он мутирует, поэтому не в коем случае нельзя упускать его из виду. Пока все ждали электричества, Чжан Хао сидел на диване, низко наклонив голову.
— Кажется, они очень сильны. Бой был интенсивным, — сказал Чжан Тэн, подбрасывая в руке нож. У Чжао Джи было бледное лицо, он посмотрел наверх и спокойно ответил:
— Ничего, рано или поздно, но они станут кормом для нашего монстра.
— Но у них есть оружие… — сказал охранник.
— Вероятность застрелить монстра очень низкая, пули ограничены, а два-три пистолета для монстра не помеха. Но если сосредоточиться на одном месте, то может и получится убить его. Но моя цель состоит в том, чтобы помочь развиться монстрам, или одному из них, — сказал, улыбаясь Чжао Джи.
Мо Хай начал резко и взволованно показывать что-то жестами.
— Почему я бросил Лао Лу и Стеллу? Мо Хай, ты не понимаешь? — сказал Чжао Джи и достал из кармана флакон с красной жидкостью. — Посмотри на это, это источник нашей силы, теперь в этом мире выживает сильнейший. Именно эти два монстра предоставляют нам эту жидкость, которая даёт нам силу, а они нуждаются в пище. Мы не уйдём отсюда. Лао Лу… он старый, он употреблял лекарства, что плохо бы влияло вперемешку с жидкостью. А Стелла… У неё какие-то глупые идеи, думает, что она самая умная… Не то, чтобы я их бросил, просто это закон выживания, побеждает сильнейший, — сказал Чжао Джи, держа перед собой флакон с жидкостью, а глаза его горели, как у маленького взволнованного ребёнка.
Мо Хао посмотрел на Чжао Джи, у него были сомнения, но он больше не показывал никаких жестов. Чжао Джи посмотрел на Чжан Тэн и спросил:
— Не хотел бы я стать монстром и при этом быть в здравом уме? Хотя это не важно, в мире где монстры едят людей, эти незнакомцы выглядят жалкими. Ты же слышал, что они сказали — весь город порабощён зомби. Ничего не осталось, даже на уровне страны… Мира! И в этой ситуации мы должны приспособиться.
Чжан Тэн посмотрел на него холодным взглядом и сказал:
— Они хотят изучить вирус, чтобы помочь излечить родственников. Я тоже хочу найти своего сына, даже если он мутировал… Или… Какая у тебя цель, как у исследователя? Ты никогда не говорил про своих близких…
— Очень простая, я хочу жить, — улыбнувшись, сказал Чжао Джи. И когда хотел продолжить, он услышал приглушённый звук. — Мне кажется, или это действительно было со стороны «Б-три»?
— Чёрт! — крикнул Чжан Тэн и вскочил со стула, выставив перед собой кинжал.
Мо Хай посмотрел на дверь и вокруг в поисках оружия, но в лабораториях не было ничего подходящего. Тогда Чжан Тэн отдал ему резиновую дубинку.
«Спасибо», — жестикулировал Мо Хай.
Чжао Джи был в шоке. Все стояли и молча смотрели на дверь.
«Бум-бум!» — приближался приглушённый звук.
Неожиданно звук прекратился, и из-за двери появилась красная нить. Увидев это, Чжа о Джи сглотнул слюну и сказал:
— Отходим, назад…
Когда они медленно отошли, дверь задрожала. Посыпалась штукатурка, складывалось ощущение, что трясётся вся комната. Чжао Джи убедился, что пробирка в надёжном месте и на мгновение закрыл глаза. Когда он их открыл, то дверь, не выдержав напора, была вырвана.
— Это…
Щупальца были странными, но это была девушка-паук. Её щупальца были тонкими, словно нити. Её волосы были длинными и чёрными. Когда она подняла голову, то показалась пара красных глаз, которые не выражали гнев, а были спокойными — это было естественное чувство безразличия, она видел перед собой еду. Хоть она и красива, но человеческий облик не говорил о том, что она имеет что-то общее с людьми.
— Мутировала… — прошептал Чжао Джи, его взгляд был направлен на щупальце.
— Поторопись, нам нужно уходить! Не время ей любоваться! — сказал Чжан Тэн.
— Подожди, я посмотрю, как она мутировала.
Это было больше похоже на разговор с сумасшедшим, а не учёным. Его глаза изучающе смотрели на щупальца и на самого монстра. К нему подползло огромное количество щупалец, и он протянул к ним руку, щупальца поднялись вверх, и Чжао Джи посмотрел на присоски, а когда щупальца были уже перед его лицом, он взял нож и отрезал небольшие куски щупалец.
— Ах! Девушка-паук… Нет. Теперь она, как минимум, королева пауков, — сказал Чжао Джи и почувствовал опасность. Девушка паук закричала, съёжилась, и её щупальца стремительно направились к Чжао Джи. Он начал двигаться назад, от крика монстра его уши были заложены. Кожа девушки-паука стала красной, это циркулировала кровь в её теле перед нападением.
— Беги!
Но Чжао Джи стоял на месте. В это время Мо Хай отрезал несколько щупалец, но они быстро самогенерировались. Чжао Джи достал флакон с жидкость и капнул себе на руку:
— А-а! — закричал он.
Мо Хай, схватив его за руку, быстро побежал к соседней двери. Вирус был запущен, но, чтобы произошла мутация, необходимо время. Чжао Джи больше никогда не будет таким, как раньше. Они прошли через дверь, и Чжао Джи, закрывая её, сказал:
— Иди к Лифту! Быстро!
Он сжал в кармане свой флакон и подумал: «По всей видимости, мутация будет завершена через семь дней…». Он достал пробирку и вылил всё содержимое в рот. Глаза его стали красными. «Вирус работает…»
Глава 195. Чтобы родить, нужно постараться
С этажа «Б-три» до «Б-два» доносились звуки и вибрация, которую чувствовала группа. «Похоже, Чжао Джи стал ещё сильнее, к тому же с ним Мо Хао и Чжан Тэн…» — подумала Стелла, вглядываясь в двери лифта. Линг Мо хотел узнать у неё, что же произошло, но она только лишь покачала головой.
— Линг Мо, посмотри на Чжан Хао! — закричала Мэн Цзя Ю так, что Линг Мо моментально повернулся в их сторону. Лицо Чжан Хао было бледное, он дрожал и был весь мокрый от пота, его волосы прилипали ко лбу.
— Что такое? — спросил Линг Мо, и подбежал к Чжан Хао, схватил его за руку и чуть пододвинул. Чжан Хао посмотрел на него своим испуганным взглядом и взял за руку Линг Мо. Одежда была пропитана кровью, рука тоже была в крови, несмотря на то, что ранение было не глубокое и не задевало внутренних органов, но крови было много и к ране был присосан кусочек щупальца. Чтобы его вытащить нужно воспользоваться ножом Е Лиан.
«Боль не должна быть очень сильной из-за такой простой раны. Мутация?» — размышлял Линг Мо. Все боялись, что Чжан Хао мутирует. Стелла, увидев рану, очень испугалась и вскрикнула:
— Ох, божечки! Это…
Неудивительно, что она была так напугана маленькой раной, так как кусочек щупальца делал её страшнее, рана будто соединялась с щупальцем. Увидев это, Линг Мо тоже был ошеломлён. Шана и Е Лиан подошли к Чжао Хао, наклонились к раненой руке, и Шана, понюхав и улыбнувшись, сказала:
— Похоже, на щупальце есть остатки вируса в небольшой концентрации.
Е Лиан, кивая головой, подтвердила:
— Да, есть немного… слабый запах.
— Что? Вирус? — спросил Чжан Хао и задрожал ещё сильнее от страха. Он выглядел отчаявшимся и смотрел на Линг Мо с надеждой:
— Линг Мо, убей меня. Я не хочу мутировать!
— Может… — Мэн Цзя Ю хотела предположить, что может есть ещё другие причины, которые объяснили бы поведение щупальца.
В это время, выживший стоял у лифта и, услышав крики и стоны Чжан Хао, нахмурился и начал переживать, что не может ничем помочь.
Двести два, наблюдая за женщинами Линг Мо, подумал: «Они могут учуять вирус, возможно, они тоже монстры? Но как они находятся в гармонии и ладят с Линг Мо? Хоть бы они не захотели есть… только не меня, я не вкусный, тем более, я самый младший! И ещё мальчик…».
Линг Мо тоже сочувствовал Чжан Хао: «Хоть он и обычный человек, но не трус».
— Не переживай… — сказал Линг Мо, глядя на Чжан Хао, и потянулся за ножом. — Не похоже, что ты мутируешь, да и доза вируса недостаточна для этого, максимум может быть какое-то локальное проявление, но это точно не распространится по всему телу.
Линг Мо был уверен в этом, так как сам не раз контактировал с малыми дозами вируса, но с другой стороны, эта редкая ситуация. Обычно вирус чуть в большей дозе побеждает организм. Но сверхмалые дозы могут даже исцелять раны, поднимать настроение и боевой дух.
Чжан Хао пристально посмотрел в глаза Линг Мо:
— Правда? Линг Мо, это правда?
— Должно быть правдой, если бы доза была больше, то ты бы уже потерял рассудок, — сказал Линг Мо и, похлопывая его по плечу, добавил. — Небольшая доза тебе на руку, возможно, ты станешь сильнее и крепче.
Мэн Цзя Ю хотела воскликнуть от радости, но решила спросить:
— Линг Мо, вирус может положительно повлиять? Чжао Джи держал двух монстров, чтобы получать их вирус, выходит, что он делал это для себя?
— Возможно… да, — Линг Мо вспомнил, что Мо Хай на вид был слаб, а его сила чувствовалась, и это ощущали его женщины.
«Они специально разводят вирус, а потом вводят в свои тела» — подумал Линг Мо.
Вдруг свет в коридоре начал мерцать, как в фильмах ужасов. Было понятно, что это включилось электричество и нужно было подождать, пока электросеть не стабилизируется. Группа сосредоточила своё внимание на лифте, а Ли Я Линь ждала, чтобы нажать на кнопку вызова. Если в лифте приедут Чжао Джи со своей группой, то это будет крупная битва… Наконец, индикаторы загорелись, и Ли Я Линь вызвала лифт.
Прошла минута … Две минуты…
— Какого чёрта он не едет? — сказал Линг Мо и подумал: «Наверное, они смогли втроём одолеть девушку-паука. Или же нет? Хотя прошло пять минут, они не должны были погибнуть».
Линг Мо хотел попросить Ли Я Линь ещё раз нажать на кнопку вызова, но лифт неожиданно начала подниматься.
— Внимание! — произнёс Линг Мо и приготовил духовные щупальца, его женщины тоже были готовы к встрече с противником. Стелла вжалась в стену, ей было страшно увидеть бывших коллег.
«Дзинь» — прозвучал сигнал о том, что лифт прибыл. Выживший нацелил свой пистолет, и двери открылись. Все были ошеломлены увиденным. В лифте было только лишь двое людей, они были обессилены, и не могли сопротивляться. Мо Хао лежал парализованный в углу лифта, а его рука была вся в ранениях. Чжан Тэн держал в руках нож, а его ноги были изранены, местами они были обвиты щупальцами…
— Вам мало? — усмехнулся Линг Мо и взял в руки нож. Чжан Тэн тоже поднял руку с ножом, предупреждая Линг Мо. В это время, Ли Я Линь держала ногой дверь, не давая ей закрыться.
— Вы? — произнёс Чжан Тэн. Он был удивлен, что все были тут, даже Стелла, не хватало только Лао Лу. Мо Хай тоже был шокирован.
Теперь Чжан Тэн понимал, что имеет дело не с обычными людьми, а с сильными бойцами. «Они смогли выжить в борьбе против двух монстров, выжили после встречи с королевой пауков и специально загнали её на этаж «Б-три», а ядовитого жирного монстра они убили. Иначе по-другому они бы не выжили и не ждали бы нас здесь» — размышлял он.
— Ты… Чёрт возьми! Говори, где Чжао Джи? — сказал Линг Мо и поднёс свой нож к шее Чжан Тэн, он чуть надавил лезвием на шею, и у него потекла кровь.
Чжан Тэн был зол и в растерянности, так как не знал, что они могут сделать.
— Я не знаю, когда мы убегали… он был полностью обвит щупальцами девушки-паука, наверное, он мёртв.
Воспользовавшись возможностью, все забежали в кабину и поехали на этаж «А-один». Линг Мо хотелось изучить вирус лучше, тем более у них теперь была хорошая приманка. Вирус можно использовать в качестве восстановления энергии и регенерации тела. «Главное, чтобы мои женщины не стали такими же…» — размышлял Линг Мо.
Лифт прибыл на этаж «А-один», Линг Мо спокойно вздохнул. И сразу же обратился к Стелле и Мо Хай:
— Человек и монстр могут иметь детей?
Стелла с Мо Хай удивлённо переглянулись. Остальные тоже были шокированы, только Ли Я Линь кивнула головой и сказала:
— Пока ты делаешь это усердно…
— Замолчи, — Линг Мо был переполнен эмоциями от того, что Ли Я Линь хотела сказать.
«Неправильно винить её за это, но в данный момент, это не к месту. В любом случае, всё обошлось» — размышлял Линг Мо. Е Лиан и Шана переглянулись.
— А что будет-то? — с улыбкой спросила Шана, думая о чём-то своём.
На некоторое время всем стало неловко. Линг Мо, улыбаясь, произнёс:
— Так о чём я там спрашивал?
Стелла всё ещё была удивлена вопросом. Она задумалась, а потом сказала:
— Я думаю, эта девушка права. Только если делать это усердно, тогда должно получиться. Но… монстра не легко понять, и они тоже могут получить инфекцию. Насколько я вижу, это ваше хобби, будьте осторожны.
— Какое хобби?
Глава 196. Маленький друг напуган
Мэн Цзя Ю была напряжена разговором о размножении, но внешне не подавала виду. Но Линг Мо всё же смог увидеть в её глазах недовольство.
Линг Мо присел на корточки перед Чжан Тэн, и кончиками своих пальцев дотронулся до его раны и понюхал кровь. Присутствовал слабый запах вируса.
— В твоём теле вирус. Вы держали монстра, чтобы использовать вирус? — спросил Линг Мо.
— Я скоро мутирую? У меня же должен быть слабый эффект для получения дополнительных возможностей, — взволнованно спросил Чжан Тэн, боясь стать зомби.
— А как же Мо Хай? — сказал Линг Мо и посмотрел на него.
— Эй… Ты считаешь, что я думаю о Мо Хай? Нет, мне не плохо сейчас, — улыбнувшись, сказал Чжан Тэн.
Линг Мо отметил, что глаза Чжан Тэн стали красными. И почувствовал, как тот схватил его за руку:
— Пообещай мне кое-что, — сказал он.
— Сначала скажи, — ответил Линг Мо.
— Нет, ты должен быть заинтересован тем, почему я так долго жив, — улыбнулся Чжан Тэн.
Линг Мо это было очень любопытно, и он хотел лучше изучить работу вируса.
— Ну хорошо, давай, говори, — Линг Мо согласился выслушать его условие.
Тогда Чжан Тэн начал что-то искать в кармане. Наконец, он нашёл смятый комок бумаги и протянул Линг Мо:
— Это мой домашний адрес, я уверен, что мой сын жив. У тебя же есть возможность исследовать город, да? — с загоревшимися глазами спросил Чжан Тэн у Линг Мо.
— Да, есть возможность. Чтобы согласиться, я хочу знать, что ты мне предлагаешь, чтобы понять стоит ли оно того, — ответил Линг Мо.
Для Линг Мо это было трогательно. Чжан Тэн хоть и был по другую сторону баррикад, но это не делало его сообщником Чжао Джи.
Линг Мо ещё не дал своё обещание, но Чжао Джи понял, что он согласится и почувствовал облегчение. И он рассказал Линг Мо про план Чжао Джи, про то, как он собирал вирус и разбавлял его, чтобы вводить внутрь и быть сильным, также, раствор мог излечивать раны.
Стелла была взволнована и расстроена, она не знала, что Чжао Джи хотел этим заниматься.
— А где сам препарат? — с нетерпением спросил Линг Мо.
— Восьмая лаборатория… не забудь про сына! — сказал Чжан Тэн.
Тело Чжан Тэн вытянулось, из его рта донеслось шипение. Все были взволнованы и отошли подальше. Вдруг, Линг Мо услышал, как лезвие разрубило кусок мяса. Он поднял голову, рядом стояла улыбающаяся Шана:
— Смотри, тут какое-то щупальце. Что такое, почему ты взволнован?
Линг Мо вновь отпустил голову и посмотрел на лезвие меча Шаны, которое остановилось в десяти сантиметрах от его промежности. Хоть Шана и умела обращаться с оружием и чувствовать его, но это было слишком:
— Как ты мола подвергнуть опасности моего маленького друга?!
У Линг Мо внутри всё сжалось, он даже почувствовал некоторую боль внутри.
— Может ты и не знала, но маленький друг — это очень важная часть тела! Его роль незаменима! — всё ещё испуганно говорил Линг Мо.
— Шана, подожди… — сказал Линг Мо, но Шана закрыла ему рот рукой и тихо прошептала:
— Линг Мо, твоя травма… она не даст тебе ближайшее время заниматься этим…
Линг Мо потерял дар речи, но тут же подумал: «Ли Я Линь и Е Лиан могут помогать. Ли Я Линь поддерживает руку, Е Лиан ногу, а Шана отвечает за самое важное. Так что, вполне можно это сделать…»
Смерть Чжан Тэн была неизбежна, грустили только Стелла и Мо Хай.
— Нам нужно вниз, в лабораторию, — сказал Линг Мо и зашёл в кабину лифта вместе со своими женщинами. Двери начали закрываться, но Стелла не дала им закрыться, подставив ногу.
— Что ты хочешь? — спросил Линг Мо с удивлением: «Как она осмелилась оказаться с ними наедине?».
— Я хочу посмотреть и убедиться. Пожалуйста, разрешите мне пойти с вами! — попросила Стелла.
— Ты не боишься королевы пауков? Она ещё больше мутировала.
И Стелла, выпятив грудь вперёд, зашла в лифт так, что отодвинула Линг Мо и вжала его в стену. Е Лиан посмотрела на Стеллу своим холодным взглядом и сказала:
— Ваш намёк ясен. Это лучше, чем сражаться, я тоже слабая.
Стелла неправильно поняла смысл сказанного Е Лиан. Она подумала, что ей стоит держаться подальше от Линг Мо, и отступила на два шага назад. Стелла привыкла, что многие женщины завидовали размеру её груди.
— Ладно, делай что хочешь, но, если что, то я скормлю тебя девушке-пауку. В тебе столько мяса! Ты придёшься ей по вкусу, — смеясь, сказал Линг Мо.
-Что… Я… Я не жирная! Ты не будешь использовать меня как приманку! — с побледневшим лицом, произнесла Стелла.
Шана подошла к Стелле, чтобы сравниться с ней. И Стелла поняла, что она чуть полнее её, и засмущалась.
Линг Мо подумал: «Как же хитро сделала Шана! Но всё же, у Стеллы выдающаяся грудь».
«Дзинь» — и двери лифта открылись.
— Она съест тебя первой, — сказала Шана, обращаясь к Стелле.
Глава 197. Не только мошенник, но и подлец
Линг Мо не постеснялся выйти из кабины лифта, задев грудь Стеллы, которая сурово поджала свои губы. На этаже «Б-три» стены были серые, а над головой проходили трубы, в некоторых местах они подтекали, поэтому капли, падающие с труб, нарушали тишину на этом этаже.
Линг Мо, держа в руке арбалет, шёл впереди и внимательно наблюдал за обстановкой. Он мог бы выпустить духовные щупальца, чтобы с помощью них исследовать этаж на наличие признаков жизни, однако, это очень затратное дело в энергетическом плане. Е Лиан и Шана шли позади него, а в самом конце за ними шла Ли Я Линь.
«Легко им, они не знают, что такое страх» — немного завидовал Линг Мо своим женщинам. Он человек, и это естественно для него — испытывать эмоции, просто Линг Мо их сдерживал, но он не мог не испытывать их.
Стелла шла в метрах пяти-шести позади Ли Я Линь. Она очень нервничала и одной рукой держалась за свою пышную грудь, тем самым успокаивая бешеное сердцебиение. Местами коридор поворачивал то направо, то налево. Группа прошла по нему около десяти метров, и Линг Мо увидел следы борьбы. Повсюду была кровь и куски щупалец, валялась сухая рука Чжао Джи, она выглядела как у Мо Хай, но рана была совершенно другая. «Надо же, какие сильные щупальца у этого монстра» — подумал Линг Мо, рассматривая поднятый им кусок щупальца. Щупальца стали тонкими и прочными.
— А… Женщина-паук тоже работала тут? — спросил Линг Мо, следуя вперёд и ступая на куски щупалец.
— Что? — спросила Стелла, смотря на Линг Мо. — Ты меня спрашивал? Ах… её звали Сун Цзи Ли, она была практиканткой.
— Значит, довольно молодая? — спросил Линг Мо.
— Да, очень молодая, и ей светило хорошее будущее, но…
— Так, а про будущее поподробнее, — сказал Линг Мо, уставившись на большие щупальца. Он медленно подошёл к ним, эти щупальца почти перекрыли проход. Линг Мо прицелился и стрельнул из арбалета в одно из них, но они так и лежали.
— О! — Линг Мо подошёл к Шане и одолжил её меч. И начал рубить щупальца. Через несколько секунд проход был свободен, щупальца были раскромсаны на мелкие куски. Открывшийся проход был залит кровью, будто тут было самое жестокое действие. Линг Мо не ожидал, что Чжао Джи может быть настолько силён. С того момента, как он повстречался с Бан Ю, Линг Мо понимал, что он вместе со своими женщинами не так сильны. Но Чжао Джи был первым, кто мог нанести сильный вред. Скоро им предстоит встретиться с сильным противником. «Даже если мы выживем, то будем от смерти на волоске, не думаю, что победа будет лёгкой и чистой» — подумал Линг Мо. Неожиданно Линг Мо и его женщины ощутили, как в их телах забурлила кровь.
— Чёрт! — крикнул Линг Мо, он не ожидал что, Чжао Джи до сих пор ещё сражается.
«Он такой сильный!» — подумал Линг Мо и полностью сосредоточился на своём духовном щупальце. Он чувствовал себя нормально, но плечо всё ещё болело и из раны сочилась кровь. Стелла встала как вкопанная, её лицо покраснело, она открыла рот и начала глубоко дышать, от чего её грудь быстро заколыхалась.
Из-за двери показалась фигура Чжао Джи и, если бы не способность Линг Мо, которая помогла идентифицировать его, то он бы не поверил в происходящее. «Он всё ещё жив?» — удивился Линг Мо. Чжао Джи был весь в крови и ранах, у него не было одной руки, судя по его виду, он очень сильно пострадал. Но от таких ранений обычный человек давно бы умер. «Наверное, он выпил много разбавленного вируса, чтобы противостоять монстру и выжить» — подумал Линг Мо.
— Ты… — пошатнувшись, сказал Чжао Джи. — Я понял, это ты специально загнал сюда королеву пауков, хочешь, чтобы мы поссорились? Хороший ход, ты так молод и бессердечен. Я думал ты нормальный, а оказалось, что ты мошенник.
Линг Мо резко поднял руку и выстрели из арбалета в Чжао Джи, как только стрела оказалась перед ним, он тут же отклонился в сторону, но стрела всё же немного его. Линг Мо стало не по себе.
— Е Лиан, присмотри за Линг Мо, — сказала Шана, и, достав свой меч, сделала прыжок, чтобы начать атаку сверху. Но Чжао Джи смог её оттолкнуть, отчего Шана чуть отступила, но всё же успела ранить его в плечо. Чжао Джи взял в руки железной трубу, которая была деформирована, и с улыбкой на лице, медленно пошёл к группе.
— Иди к чёрту! — крикнул Линг Мо и выпустил свои духовные щупальца, заблокировав Чжао Джи. В этот момент Шана атаковала его мечом сверху, но он смог отбиться трубой, тогда Шана атаковала его снизу в живот. Его живот был распорот, и он хотел было бежать, но увидел красные глаза Шаны. «Красные как кровь, словно два рубина…» — подумал он.
— Ты… — оживился Чжао Джи. Шана хотела атаковать его повторно, но из труб послышались странные звуки, Шана обернулась, чтобы посмотреть на Ли Я Линь, но она стояла в стороне от труб. В этот момент Чжао Джи похлопал по ягодицам Шаны.
— Боже, как будто два мягких мячика…
Это выглядело не больно, но Линг Мо был в ярости. Чжао Джи развернулся и побежал, точнее еле потащился. Линг Мо уже почти восстановился, зарядил арбалет и достал свой меч. Он шёл медленно, пока его духовная связь восстанавливалось.
«Чжао Джи несомненно сильный противник. Благодаря вирусу, он смог выдержать серьёзные ранения. И это всё благодаря тому, что он проводил исследования и собственные разработки. Его тело обладает определённым силовым полем, но никак не духовной атакой. Его можно убить мечом или стрельнуть в него из арбалета. Но я его убью одним смертельным ударом, он уже и так истощён» — размышлял Линг Мо.
— Я хочу посмотреть, сколько ты ещё продержишься, — сказал Линг Мо, догнав Чжао Джи. Линг Мо вновь почувствовал бурление крови у себя в теле, но он сконцентрировался и замедлил эту реакцию.
В это время Е Лиан ударила Чжао Джи по голове тигровой перчаткой, от чего он убежал в другую комнату. Линг Мо последовал за ним. Когда он зашёл в комнату, то дверь захлопнулась. Чжао Джи начал говорить:
— Я не пущу сюда зомби! Я и не знал, что ты умеешь управлять ими, подлец! Интересно, интересно… Ты меня заинтересовал. А без них ты никто, просто трус!
— А я вижу, что ты до конца притворялся вежливым, лицемер! — усмехнулся Линг Мо.
По правде говоря, слова Чжао Джи вызвали боль у Линг Мо. Потому что его женщины всегда были дороги ему, и он не использовал зомби как пушечное мясо.
— Зря ты так говоришь, к тому же растворы вируса не так сильны, как тебе кажется. Посмотрим, кто из нас неудачник, — сказал Линг Мо, улыбаясь.
Чжао Джи рассмеялся в ответ.
Глава 198. Это не то, что вы подумали
Линг Мо слышал, как за дверью к нему пытались пробраться его женщины, но он не мог им помочь открыть дверь, так как тем самым потерял бы бдительность, и Чжао Джи без труда смог бы на него напасть, а духовные щупальца были не так сильны, чтобы убрать толстый брусок, который был подпёрт под дверь, к тому же сам Чжао Джи поддерживал дверь.
Линг Мо держал в руке свой острый меч. Чжао Джи хотел быстро расправиться с Линг Мо, пока дверь не открылась. Но даже если Линг Мо погибнет, то женщины-зомби будут в ярости и отомстят за него. Чжао Джи встал перед Линг Мо, он понимал, что нужно начинать действовать, пока есть отличная возможность. И он резко потянулся рукой к Линг Мо, чтобы схватить. Линг Мо в этот момент ощутил, как его всего парализовало, и опять было это ощущение — бурление крови. Из плеча Линг Мо побежала кровь, но он, сохраняя хладнокровие, смог отвлечь Чжао Джи духовным щупальцем, ударив его по затылку, предотвратив тем самым удар железным прутом по голове. Когда Чжао Джи отвлёкся, Линг Мо, воспользовавшись этим, начал махать мечом, но Чжао Джи удавалось избегать прямых ударов, но всё же порезы были.
— А! — вскрикнул Чжао Джи и посмотрел на свою промежность, оттуда полилась кровь, по всей видимости, ранение было глубоким и похоже, что его важные органы пострадали.
— А! — продолжал кричать Джао Джи.
— Не смотри на меня так. Вини в этом себя, если бы ты не вертелся, то я бы сразу тебя убил без таких мучений, — сказал Линг Мо.
Всё же Чжао Джи смог взять себя в руки, его глаза стали ярко-красные. Складывалось впечатление, что он начал мутировать, будто вирус резко активизировался. Сплюнув изо рта кровь, он быстро накинулся на Линг Мо и вжал его в стену. У Линг Мо пронеслось в голове, что вот-вот, и он умрёт.
«Что же делать? Не хочу умирать тут!» — размышлял Линг Мо, на его лбу выступил холодный пот. Рука Линг Мо не смогла больше держать меч, и он упал на пол. Линг Мо пытался дотянуться до своих стрел, чтобы зарядить арбалет. Он был без сил, чтобы сопротивляться, поэтому он пытался использовать свои духовные щупальца, чтобы соединиться с Чжао Джи, но тут духовные щупальца Линг Мо схватили Чжао Джи за шею.
— Иди к чёрту! — сказал Чжао Джи и почувствовал, как его голову будто бы пронзили острыми иголками. Если бы у Линг Мо было больше сил, он мог бы его задушить, а сейчас просто держал его за голову. Линг Мо поднял арбалет и прицелился в Чжао Джи.
— Нет… нет… — пытался сопротивляться Чжао Джи, спасаясь от удушения, так как Линг Мо всё же хотел попробовать его задушить и у него что-то получалось.
— Ты ещё предлагаешь идти к чёрту! — сказал Линг Мо и выстрелил из арбалета, стрела попала в грудь Чжао Джи, от чего он упал на пол, потянув за собой Линг Мо. Чжао Джи дёргался от того, что Линг Мо душил его своими духовными щупальцами. Чем больше усилий прикладывал Линг Мо, тем больше чувствовал напряжение в голове. Это было тяжелее, чем бой с зомби-лидером.
— По-прежнему думаешь, что я слаб? Это ещё не всё, ублюдок! — произнёс Линг Мо, но он был уже без сил, и не мог подняться с Чжао Джи.
«Щёлк» — открылась дверь, и женщины-зомби увидели, как Линг Мо лежит на Чжао Джи. Затем в комнату зашла Стелла и закричала:
— Боже!
— Это не то, что вы подумали, оттащите меня с него, — сказал Линг Мо.
— Мы… А что мы думаем? — спросила Е Лиан.
— Ничего…
Женщина оттянули Линг Мо в сторону, а в это время Стелла присела к Чжао Джи и что-то очень тихо сказала. Линг Мо не смог расслышать, что она говорит, и ему нужно было сделать передышку…
Когда уже все выходили из комнаты, Линг Мо и его женщины не заметили, как Стелла что-то снова сказала Чжао Джи, и взяла у него из кармана две ампулы, убрав к себе в карман. У неё на лице была лёгкая улыбка, а на глазах слёзы.
— Господин Чжао мёртв… Он хотел жить и победить зомби, давайте уйдём отсюда…
— Нет, растворы вируса являются одной из главных целей Чжао Джи, он специально тут жил, — сказал Линг Мо.
— Нужно идти в лабораторию номер восемь. Стела, покажите дорогу, — сказал Линг Мо и пропустил Стеллу вперёд.
— Лаборатория совсем рядом, вот дверь, она не совсем прочная, — сказала Стелла, и Ли Я Линь выйдя вперёд, ударила по ней ногой и появился небольшой зазор. А потом она чуть надавила телом, и дверь открылась. Стелла была в шоке от увиденного и спросила:
— Это… Кунг Фу?
А Линг Мо подумал: «Какие у неё прекрасные движения, ну очень красиво…»
— Кунг Фу, — случайно произнёс Линг Мо. — Может ты слышала о технике «Железная нога»?
— Ничего себе! — потрясённо сказала Стелла и посмотрела на Ли Я Линь, она всё больше и больше понимала, что они не простые люди.
В лаборатории было много вещей, но найти вирус было не сложно: «Запертый железный шкаф» — подумал Линг Мо, Ли Я Линь чуть потрясла шкаф и изнутри послышался характерный звон.
— Е Лиан, тут есть работа для тебя… — сказал Линг Мо.
После того, как она взломала замок, они открыли шкаф, в котором был деревянный ящик, открыв его они увидели, что там было только пять ампул.
— Совсем мало, едва хватает… — сказал Линг Мо и отдал Стелле ящик с ампулами. Когда они выходили из комнаты, то Линг Мо поцеловал Е Лиан, он воспользовался этой возможностью, чтобы восстановить силы. Но Е Лиан было этого мало и ей тяжело было остановиться…
Глава 199. Слизь королевы пауков
Наконец Линг Мо и его женщины, нашли королеву пауков. Было много крови, стены были повреждены и кругом валялись щупальца. Линг Мо увидел, что некоторые щупальца немного колебались. «Королева пауков, посмотрим, что можно взять у тебя для использования…» — подумал Линг Мо и достал две стеклянные ампулы.
— Ты хочешь взять образцы? — спросила Стелла. Она не видела, что делает Линг Мо так как не стала проходить сквозь щупальца. Линг Мо промолчал, его внимание было занято женщиной-пауком.
— Она мертва, — сказал Линг Мо, пытаясь рассмотреть щупальце. Он взял одно из щупалец в руку, оно было очень гладким, Линг Мо не мог поверить, что они могут нанести тяжёлый урон. Благодаря тому, что Чжао Джи, принял много вирусного раствора, он смог нанести ей такие серьёзные увечья.
Линг Мо посмотрел на труп и увидел, что из неё бежит кровь, но откуда, было не понятно.
— Так-так, — сказал Линг Мо, наклоняясь к трупу девушки-паука, она была полностью скрыта своими щупальцами, что её тело не было видно. Линг Мо пытаясь найти рану, начал просовывать руку сквозь щупальца.
— Это должно быть где-то здесь, — сказал Линг Мо, добравшись до её одежды. Потом он повёл руку вниз, дошёл до живота и повёл руку ниже. Он очень хотел найти рану и собрать вирус. Когда девушка-паук погибла, её щупальца лежали в беспорядке, поэтому Линг Мо мог видеть только малую часть её тела. В поисках раны, Линг Мо следовал своим ощущениям. Когда Стелла увидела, что делает Линг Мо, то она была потрясена и больше старалась не смотреть на то, чем он там занимается.
— Боже! Это так ужасно, что Чжао Джи этим занимался… — сказала Стелла. Она была очень расстроена, что Чжао Джи её обманул.
Шана и Е Лиан схватили по щупальцу и начали с интересом их тянуть. Ли Я Линь тоже очень сильно заинтересовалась и начала тянуть с такой силой, что даже чуть-чуть сдвинула тело. В этот момент Линг Мо что-то нащупал, это было что-то похожее на влажное отверстие. «Пожалуйста будь это раной…пожалуйста-пожалуйста это рана, мои пальцы не должны меня обманывать, но похоже это влагалище? Это действительно влагалище…» — размышлял Линг Мо. Он почувствовал, как между его пальцами находились гладкие волосы… Линг Мо, медленно вытянул руку и посмотрел на свой палец, который был в красной слизи. Он был немного в шоке. «Какой-то странный цвет, хм…» — подумал Линг Мо и посмотрел на своих женщин. Затем он понял, что было на его пальце: «Это же её половая жидкость, но только немного смешалась с вирусом…»
— Линг Мо, это шалость? — потянулась Шана, чтобы коснуться его пальцев, но тут же отбежала от него.
— Нет!
— Вкусно, пахнет вкусно, — сказала Е Лиан, понюхав с другой стороны руку Линг Мо.
— Э… Правда? — спросил Линг Мо и броил свой взгляд на девушку-паука.
— Так! Нельзя больше промахнуться! — сказал Линг Мо и вытер руку об щупальца. Потом он сделал глубокий вдох и стал искать в другом направлении. Но перед этим, он выровнял щупальца, чтобы облегчить себе поиски. Линг Мо коснулся её одежды, его рука стала идти чуть выше и наткнулась на грудь девушки-паука, потом он неизбежно коснулся её соска и сразу-же увёл руку в сторону. Вдруг, его рука нащупала что-то твёрдое, похоже это была её рука. Когда он её поднял, то увидел, что на её запястье было отверстие, откуда выходило бесчисленное количество щупалец. Это не вызвало у Линг Мо никакого отвращения, он понимал, что это естественный процесс мутации. Он положил руку и достал нож, чтобы собрать кровь. Он поднёс пробирку, перерезал несколько щупалец, и бутылка начала постепенно наполняться. Пока Линг Мо занимался сбором вируса, Е Лиан встала перед Стеллой так, чтобы она не увидела манипуляции Линг Мо и не начала волноваться. Стелла и так была взволнованна на пределе. Её очень сильно пугала комната, окружённая щупальцами. Она держала руку в кармане, которая нервно потряхивалась и перебрила ампулы.
— Ну же! — Линг Мо хотел заполнить две пробирки, но вирус был собран, только на половину
пробирки. Похоже, это был предел её щупалец. Кровь девушки-паука была густой и вкусно пахла. Е Лиан очень понравился запах и ей хотелось взять пробирку у Линг Мо.
— Вам нельзя это трогать, будут необратимые последствия — предупредил Линг Мо. Но с другой стороны, он считал, что это поможет им перейти на следующий уровень.
Они собрали вещи и пошли к лифту, пока они шли Линг Мо подкормил женщин вирусным гелем. Стелла шла в конце, и она заметила, как Шана споткнулась об щупальце, которое слегка приподнялось и упало обратно.
Линг Мо не беспокоился об Мэн Цзя Ю и остальных, так как считал, что самое страшное уже позади. И когда они приехали на этаж «А-один», то они увидели, как их радостно встречают только Мэн Цзя Ю и Двести два.
— Где остальные? — озадаченно спросил Линг Мо.
— Линг Мо, невестки, вы в порядке? — сказала Мэн Цзя Ю и потянулась чтобы обнять Линг Мо, но её лицо покраснело и поняла, что не стоит, так как три женщины зомби холодно на неё смотрели.
— Остальные возле машины, — ответила Мэн Цзя Ю.
— Чжан Хао выздоровел? — спросил Линг Мо.
— Да, ему уже боле менее стало лучше, но всё же ему нужно время для восстановления, — ответила она, всё ещё смущаясь.
— А где королева-пауков? Что с ней? Скажи, она сможет стать моим другом? — Радостно расспрашивал Двести Два.
— Иди спроси её, — сказал Линг Мо.
Линг Мо достал из рюкзака флягу, умыл руки и начал разглядывать больное плечо. Он не понимал, как так быстро плечо шло на поправку, «Вероятно из-за стимуляции крови» — думал он.
Когда все добрались до машин, то всем казалось, что Стелла поедет с ними, но она решительно собралась в соседнюю деревню, где жил её друг. Линг Мо считал, что она не долго не проживёт, тем более иностранка.
— Я не хочу больше терпеть предательства, поэтому я надеюсь, что найду надёжного друга и мы с ним будем в безопасности. Но не с вами — сказала Стелла, потом осторожно подошла к Линг Мо, встала на цыпочки и поцеловала его в губы:
— Линг Мо, спасибо. Хоть у тебя и есть странные увлечения, но ты потрясающий.
Линг Мо коснулся её щеки, но не мог ничего сказать в ответ. Но не только Линг Мо был ошеломлён, Мэн Цзя Ю и другие тоже были очень удивлены. После поцелуя Стелла повернулась к Шане и улыбнулась ей. «Месть…она всё ещё помнила случай в лифте» — подумал Линг Мо, увидев улыбку Стеллы.
Но Шана, к сожалению, ревновать ещё не умеет. Линг Мо гордо улыбнулся и посмотрел на Е Лиан, которая сказала:
— Я… Я убью её…
— Успокойся…
Глава 200. Резкая боль
Линг Мо — Линг Мо вернулся! — радостно кричала Оуян Лянь, когда к воротам подъехало два автомобиля. Один из выживших, поспешил, чтобы открыть им ворота.
— Линг Мо! — крикнула Оуян Лянь, когда Линг Мо вышел из машины. Она подбежала и прыгнула на него, чтобы обняться.
— Скучала по мне? — сказал Линг Мо, дёргая её за щёку.
— А по мне? — ревниво спросила Мэн Цзя Ю.
К этому моменту все уже собрались возле прибывшей группы, чтобы поприветствовать и послушать истории. Когда выжившие узнали о смерти Гуо Чао, то они очень расстроились. Но спустя несколько минут, выжившие смирились с этим фактом, так как смерть была обычным делом…
Выжившие начали разгружать машины, доставая одежду, лекарства, оружие и еду. Чжан Хао чувствовал себя очень хорошо, но рядом с ним дежурило два человека, на случай, если он мутирует. Но Линг Мо считал, что доза вируса в его организме не большая, поэтому мутация организма Чжао Хао не возможна, но вирус сделает его сильнее.
Мэн Цзя Ю ждали дела, а Линг Мо и его женщины пошли в комнату, чтобы привести себя в порядок и переодеться, к тому же, Линг Мо необходимо было обработать плечо.
— Ау! — вскрикнул Линг Мо, когда Е Лиан снимала с него верхнюю одежду, так как кровь давно уже высохла и одежда прилипла к его ране.
— Линг Мо, почему у тебя так всё медленно заживает? — недовольно сказала Е Лиан.
Шана улыбнулась и сказала:
— Потому что Линг Мо человек.
— Это дискриминация людей! — сказал Линг Мо, в это время Е Лиан уже убирала старую повязку, её действия были быстрыми и чёткими. Однако, от боли Линг Мо сжал кулаки. Ли Я Линь стояла в стороне и смотрела на открытую рану Линг Мо, потом Шана и Е Лиан тоже обратили внимание на кровь и их глаза стали красными.
Очень странный запах… — сказала Е Лиан и Шана кивнув в ответ, наклонилась к раненому плечу и с удовольствием облизала кровь:
— М-м… Е Лиан попробуй.
— Эй! Не обращайтесь со мной как с едой, — сказал Линг Мо, он мог бы и сам промыть рану, но женщины-зомби оказывают незаменимую помощь в чистке. Потом Линг Мо зашёл в душ, встал под струю воды и прислонившись к стене и стал думать, как же помочь им быстрее перейти на новый уровень:
«Когда рядом был Чжо Джи, то они чувствовали бурление в крови, которое им мешало что-либо делать, скорее это была реакция на большую концентрацию вируса. Из-за этого, внутри кровь начинает быстрее циркулировать, и их духовная связь становилась хуже. Может быть стоит стимулировать их своей кровью, чтобы стать производителем, и иметь возможность их восстанавливать и укрепить духовную связь. Но для этого нужно, что бы я был постоянно ранен, чтобы их стимулировать, для увеличения скорости развития. Потому что, когда они достигнут пика развития, то им необходимо будет драться и убивать. И им придётся будет искать более сильных противников, или равных, чтобы развиваться, а в городе Х их темп развития был замедлен».
Линг Мо понимал, что совсем скоро его женщины достигнут пика развития, а лидеры-зомби живут за счёт того, что постоянно сражаются и получают ранения.
— Ох, как же яйца болят… — вздохнул Линг Мо. В этот момент все три женщины-зомби посмотрели друг на друга:
— Яйца болят… Кажется он это сказал.
— А! — громко крикнул Линг Мо от боли.
— Это крикнул Линг Мо? — спросила Оуян Лянь и побежала наверх по лестнице в их комнату, но возле двери он встретила Двести два:
— Что ты тут делаешь? — натянуто улыбаясь спросила Оуян Лянь.
Двести два вскочил и сказал: Стой, я делаю то, что ты не поймёшь. Наблюдаю за монстром, это здорово, кажется Линг Мо это не понравилось.
— Извращенец! — сказала Оуян Лянь и пренебрежительно посмотрев на Двести два, пошла вниз предварительно сказав:
— Не подглядывать и не подслушивать!
Через полчаса Линг Мо лежал уже в кровати. И после того как он отдохнул, то дал Ли Я Линь змеиный яд. После укуса змеи, она давно жаждет вирус зверя-мутанта и если она начнёт мутировать, то её можно будет спасти. Однако, может, её тело уже порабощено, вирусом зверя-мутанта и в этом случае, процесс будет необратимым. Её эволюционное развитие в любом случае было изменено в сторону зверя-мутанта, о чём Линг Мо сильно беспокоился. И его больше беспокоило то, что она всё сильнее и сильнее хотела выпить яд змеи-мутанта. Линг Мо позволил ей выпить яд, после этого Ли Я Линь забилась в угол кровати и её охватила дрожь, а глаза её закрылись. Но он не сильно беспокоился, так как это длилось несколько секунд. После этого Линг Мо достал большой вирусный гель, чтобы дать его Шане и Е Лиан.
— Садись, — сказал Линг Мо Шане, кладя свою руку на её голову, хоть это и выглядело, будто Линг Мо высокомерен, но он это делал для того, чтобы они находились в расслабленном положении и так было легче сконцентрироваться. Эволюционное развитие Шаны было намного быстрее, чем у Е Лиан И Ли Я Линь, особенно это проявлялось в интеллектуальном развитии. Но интеллект тесно связан с физической силой. Он бы многое отдал, чтобы Е Лиан развилась до такого же уровня, что и Шана. Но неизвестно, что их ждёт на следующем этапе развития.
Глава 201. Ключевой момент в развитии
— Началось, — прошептал Линг Мо, глядя в глаза Шаны. И своими духовными щупальцами полностью её обернул. Сначала, его щупальца не решительно блуждали в её духовном мире. Шана не оказывала сопротивление, а наоборот, пыталась расслабиться и быть в спокойствии. Ей было приятно, что дух Линг Мо исследовал изнутри её духовный мир. Линг Мо соединил свои духовные щупальца с духовным миром Шаны. Для этого ему приходилось прикладывать огромные усилия, чтобы смешаться с её духовным миром, но в этом деле нужно быть аккуратным, если переборщить, то будут негативные последствия.
— А! — Шана сморщившись сжала кулаки, её глаза стали красные, а тело чуть вытянулось. Похоже, что духовные щупальца Линг Мо, успешно слились с её духовным миром. Неожиданно Линг Мо почувствовал боль в голове, ему казалось, что вот-вот и его духовная связь прервётся, или ещё хуже, она будет запутана.
— Фух! — выдохнул Линг Мо, чтобы сохранить связь и контроль над собой. Их связь становится всё крепче и крепче, Линг Мо теперь был уверен, что всё пройдёт хорошо. Он начал стимулировать рост клеток вируса. В какой-то степени это был риск, но это было необходимо, чтобы ускорить развитие. Его девушки и так были на высоком уровне развития, но этого было недостаточно, чтобы быть уверенным в их безопасности.
— Тяжело… Очень тяжело… — сказала Шана, качая головой. Она с трудом могла себя контролировать, она не сможет долго продержаться. Линг Мо постоянно следил за её глазами, контролируя процесс.
— Мне тяжело.
— Держись, — сказал Линг Мо. В этот момент их духовная связь достигла кульминационной точки, произошло сжатие вирусного геля в голове Шаны, он стал меньше. Линг Мо это сразу же почувствовал. Её тело выпустило мощную энергию, которая была схожа с энергией Бан Ю. Когда Линг Мо посмотрел на Шану, то она покрылась холодным потом, а глаза её были всё ещё красные. Линг Мо очень разволновался. Но вирус теперь полностью стимулировался в её теле, и он значительно быстрее достигает предельной точки. Чем выше частота стимулирования, тем больше силы и энергии получал организм. Для зомби, частота стимулирования вируса, играет огромную роль, так как это влияет на скорость эволюции. Но Шана была уже на пределе и не могла больше держаться, она громко простонала:
— А!
Линг Мо резко разорвал духовную связь и Шана вошла в контакт со своим духовным миром. Она резко толкнула руками Линг Мо, от чего он упал на кровать. У Линг Мо закружилась голова, он почувствовал, как на него садится Шана, сквозь темноту он увидел её красные глаза и длинные волосы, которые развивались с обеих сторон. Е Лиан была поражена и не знала, как поступить в данной ситуации, похоже Шана потеряла контроль над собой. И Шана усевшись на его нижнюю часть живота, обеим руками вцепилась в его грудь.
— Линг… Линг Мо! — закричала Шана, ей было по-прежнему тяжело, от того что она потеряла контроль над собой. Чем больше она пыталась этому сопротивляться, тем тяжелее ей было.
«Похоже, чтобы ей окончательно перейти на новый этап, то нужно физический слиться воедино» — подумал Линг Мо, но к этому моменту Шана инстинктивно всё сделала сама и он уже был в ней. Это хорошо ускоряло эволюционное развитие и помогало быстро достичь нового уровня. Е Лиан была рядом, но Линг Мо не смог бы сейчас заняться и её развитием, так как у него очень сильно болела спина, и он не выдержал ещё одного раза. Если бы не поездка в биологический институт, то он бы не сразу пришёл к тому, что вирус может самогенерироваться и стимулироваться в самом теле, а физическое слияние может ускорять процесс.
Шана плюхнулась в объятия Линг Мо и упала в обморок. Её тело слегка дрожало. Это происходило из-за того, что в её теле длился процесс стимуляции вируса. Линг Мо протянул руку к Е Лиан и слабым голосом сказал:
— Когда мне будет лучше, я и тебя переведу на новый уровень.
Е Лиан на него посмотрела и кивнула. А потом добавила:
— Отдыхай…будь уверен, я никого не впущу сюда.
— Так
мудро, я даже ещё об этом не сказал… — на лице Линг Мо была лёгкая улыбка, голос становился всё тише, а веки тяжелее.
Он не знал сколько проспал, но пробуждение его было медленным, его разбудило то, что кто-то облизывал его губы. Когда он открыл глаза, что увидел, что это была Ли Я Линь.
— Пока я сплю, ты меня целуешь? — спросил Линг Мо и протянул руку чтобы коснуться её ягодиц, но не дотянулся, поэтому его рука потянулась к её груди. Линг Мо чувствовал, что у Ли Я Линь всё внутри начинало стимулироваться, а глаза говорили о том, что она что-то хотела.
Судя по всему, Линг Мо проспал около суток, Е Лиан и Шаны в комнате не было. В это время Ли Я Линь уже лежала на Линг Мо. Он почувствовал, что это его возбуждает.
— Хм… Что ты хочешь?
— Хочу немножко…Я почти — сказала Ли Я Линь, а потом обхватила шею Линг Мо.
— Что значит почти? Не далеко от того, чтобы перейти на следующий уровень? Я бы с удовольствием, но давай в следующий раз…
Линг Мо попытался присесть и вдруг, его штаны порвались, потому что Ли Я Линь его держала.
— Эй!
Ли Я Линь не хотела его выпускать и поцеловала. Она вся извивалась, а кровь её стимулировалась всё больше и больше. «Похоже вирус всё ещё действовал, а сама она не сможет перейти на новый уровень» — думал Линг Мо. В этот момент, Ли Я Линь уже сняла с него всю одежду. Линг Мо хотел позвать на помощь Шану, воспользовавшись духовным щупальцем, но не знал где она, и был риск что придёт Е Лиан, которая тоже не станет ждать следующего раза.
— А ты очень способная — сказал Линг Мо и достал из рюкзака пищевую плёнку, чтобы обернуть свой член, но Ли Я Линь нечаянно порвала её.
— Заигрываешь? — сказал он. И со второго раза он успешно обернул член. Ли Я Линь успешно ввела его в себя и потеряв контроль над собой, стимулировала свой вирус. Линг Мо удивился, что в этот раз крови не было, ведь её плева должна была восстановиться. Её тело было очень чувствительным, и когда она достигла оргазма, то в её организме выработалось ещё больше вирусных клеток. В дальнейшем, для её развития потребуются только внешние факторы, потому что сейчас она достигла наивысшего уровня. Это был важный этап в развитии Ли Я Линь.
Глава 202. Заложники ванной комнаты
«Такими темпами я буду окончательно истощён», — подумал Линг Мо. Ли Я Линь отдалась в объятия Линг Мо.
Он не мог проверить её глаза, чтобы определить перешла ли она на новый уровень, или нет. Если они изменятся с красного на белые, то это будет означать, что она успешно перешла на новый уровень. Не теряя времени, он любовался её прекрасным лицом, в котором была таинственная глубина. Она была очаровательна, её тело было тёплым, а её учащённое дыхание сначала испугало Линг Мо, но потом он догадался, что сейчас происходил переход на новый уровень. Но когда он смог увидеть её глаза, то переход был не совсем тот, который он ожидал. Её глаза стали более звериными, как у рептилии, но больше в теле никаких изменений не было, за исключением того, что её кожа стала ещё мягче. Линг Мо чувствовал, что и он подвергся изменениям, он почувствовал большой прилив сил, но это скорее было из-за выделяемой жидкости Ли Я Линь. Однако, духовная сила стала сильнее.
Они отправились в душ и ощутили, что тела их стали намного легче, «Похоже, это воздействие вируса…» — подумал Линг Мо. Для зомби, вирус является источником энергии и развития. Но даже достигнув высокого уровня, Ли Я Линь нельзя полагаться на то, что вирус будет автономно вырабатывать энергию. Это возможно, но стоит также продолжать употреблять вирусный гель, для профилактики.
Умывшись, Линг Мо накинул на себя полотенце, а Ли Я Линь ещё смывала с себя пену. Вдруг, он услышал, что в комнату кто-то заходит, он сказал Ли Я Линь:
— Кто-то пришёл.
Услышав голос Линг Мо, хриплый голос сказал:
— Линг Мо!
В этот момент в ванную постучали, и одновременно с этим, с Линг Мо упало полотенце.
— Что?! — спросил Линг Мо, он не хотел открывать дверь, потому что думал, что это могла быть Оуян Лянь. Но потом он услышал голос Е Лиан, которая кому-то говорила:
— Заходите-заходите.
Линг Мо? — Мэн Цзя Ю неуверенно сказала, Линг Мо чуть приоткрыл дверь и выглянул. Она принесла ему чистую одежду, а Шана и Е Лиан, принесли жаренный бекон. Один из кусков был откусан, «похоже девушки всё ещё жаждут мяса» — подумал Линг Мо. Да, мясо приносит энергию, но не так много, как вирусный гель, к тому же им нельзя есть людей. В этот момент Оуян Лянь спросила:
— Как твоё плечо?
Линг Мо потрогал свою повязку и почувствовал лёгкую боль, но уже было намного лучше: «Похоже выделения из влагалища, Ли Я Линь, не только дают силу, но и стали приносить тот же эффект, что и вирус девушки-паука, если это так, то рана скоро заживёт, а если нет, то придётся немного употребить вирус девушки-паука».
Линг Мо наблюдал как Оуян Лянь всё ближе и ближе к ним подходила. «Надеюсь она не так глупа, чтобы открыть дверь» — подумал Линг Мо. Мэн Цзя Ю увидела на кровати одежду Линг Мо и Ли Я Линь, и пошла её забрать, чтобы постирать.
Ли Я Линь приобняла сзади Линг Мо и спросила:
— Почему бы нам не выйти?
— Потому что ты голая, а твои глаза… они ещё не вернулись в нормальное состояние, — Линг Мо очень нервничал.
Когда Ли Я Линь повернулась чтобы снять полотенце, то она задела металлическое ведро. Раздался звон на всю ванную и комнату. Всё внимание присутствовавших было обращено в сторону ванной.
— А, это ты Линг Мо, — испугавшись сказала Мэн Цзя Ю. «Пронесло» — подумал Линг Мо, но не ожидал, что Ли Я Линь скажет:
— Нет, это я.
«Это было лишним» — с досадой подумал Линг Мо.
Мэн Цзя Ю засмущалась и на её лице появился румянец:
— Я забрала бельё в прачечную, Оуян Лянь пошли вниз. А сегодня вечером будет суп из тушёного мяса, мы вас ждём. Они быстро покинули комнату, и побежали вниз. Мжн Цзя Ю было очень неловко, её сердце бешено колотилось. Двести два увидев, как они быстро спускаются вниз спросил:
— Вы что-то увидели?
Мэн Цзя Ю в ответ покачала головой и потащила за собой Оуян Лянь. Мэн Цзя Ю чувствовала себя неловко, из-за того, что представляла в голове не приличные картины. Двести два хотел подняться к Линг Мо, чтобы посмотреть, но комната уже была заперта.
Из ванной по очереди вышли Линг Мо и Ли Я Линь. Линг Мо сразу же направился за одеждой, но увидев глаза Шаны, замер на месте. Они начали быстро менять свой цвет на красный. Линг Мо на мгновение впал в транс, а потом неожиданно подбежал к Шане и поднял её на руки:
— Это же новый уровень!
На её лице была гордая улыбка, а её глаза стали быстро изменяться.
— Шана, ты полностью улучшилась!
Глава 203. Преграда
— Мне стало немного хуже.
Её глаза не вернулись к исходному состоянию. «Может это побочный эффект…» — подумал Линг Мо.
— Ну что? — спросила Шана.
— Сложно сказать… — ответил Линг Мо, и в этот момент он думал о том, как улучшить её состояние.
— Я чувствую, что в моём сознании есть преграда… — сказала Шана.
— Преграда говоришь? А я смогу её пронзить с помощью духовного щупальца? — спросил Линг Мо.
— Нет, это место… но, если ты сможешь залезть вглубь… — Шана нервничала и очень волновалась.
Она сомневалась, но Линг Мо её понял. «Если что-то пойдёт не так, то мы оба пострадаем» — думал Линг Мо. Духовные щупальца могут нанести вред тем, что они потеряют рассудок, это очень большой риск. Линг Мо чувствовал, что у Шаны стоит преграда как у Бан Ю, которая не давала взять управление над ней. Шана, перейдя на новый уровень, всё же стала сильнее, но не на много, а вот глаза имели определённую глубину, словно они могли оказывать влияние на других. Линг Мо не имел достаточных знаний о вирусе, он только знал, что антивирусный гель превращается в материю и становится частью сгустка вируса. Трудно предположить, почему она именно так изменилась. «Может, в дальнейшем изучат это явление, всё же должны же быть учреждения, которые сохранили возможность проводить исследования. По крайней мере пока человечество ещё не вымерло до конца, то люди должны изучать и пытаться истребить этот вирус.
Всё же у каждого лидера-зомби есть слабые места, даже у зверей-мутантов. Жирный монстр был убит пистолетом, а девушка-паук, своим создателем. «Эволюционный путь, он длинный…» — подумал Линг Мо. После того как Линг Мо поможет Шане убрать преграду, то нужно будет заняться развитием Е Лиан. Возможно, после двух раз, третий раз — будет самым лучшим. Линг Мо считал, что развитие Е Лиан самое сбалансированное. Чем выше их уровень развития, тем больше они становятся автономными. Линг Мо держал Шану за руку, а Е Лиан прошептала Линг Мо на ухо:
— Линг Мо… Ты не желаешь одеться?
— Кхе-кхе…Конечно, оденусь. Ли Я Линь, милая, оденься пожалуйста.
Линг Мо посмотрел на рану: «Заживает, но медикаментов поблизости нет. Выделения Ли Я Линь мне помогли, думаю стоит сделать пару глотков»
— Вау! Как бодрит!.. Даже сигареты так не бодрят! — Линг Мо почувствовал бодрость, плечо не болело вообще, а к концу дня рука стала двигаться спокойно и без болей. «Если девушка — паук может излечить, то это же настоящий ходячий госпиталь» — подумал Линг Мо, ему не хотелось общаться с выжившими, но всё же он спустился на первый этаж, и увидел, что гостиная была переделана в столовую, в которой стояли длинные столы с различной едой. Особенно было много овощей, которые собрали выжившие уже на базе. В столовой пахнет готовящимся тушёным мясом с капустой. Ли Я Линь уже выглядела как обычно, её глаза вернулись к нормальному состоянию, и она могла появляться среди выживших. К Линг Мо подоспела Мэн Цзя Ю и не отпускала его, пока он не поест. Она всё ещё смущалась после прошлого случая:
— Линг Мо, садись-садись.
Новым командиром выживших стала Мэн Цзя Ю тем самым, она подняла статус Линг Мо ещё выше. В этот момент она взяла рюмку с рисовой водкой местного производства и произнесла речь: Надеюсь, мы будем тут жить спокойно в течении длительного времени, ведь мы можем позволить себе жить автономно, так как запасов хватает, но всё же к следующему году они могут закончиться, поэтому стоит заняться земледелием. Отдельно хочу поблагодарить моего брата Линг Мо и его невесток, если бы не они, то вряд ли мы бы вернулись сюда. Давайте им похлопаем и обнимем!
Линг Мо не знал, что будет, если кто-то из женщин попробует спирт, поэтому он им давал пить только воду и чай собственного приготовления. А Линг Мо выпил рюмку, после того как Мэн Цзя Ю закончила говорить.
— Спасибо Мэн Цзя Ю, желаю вам жить на этой базе спокойно и долго, — сказал Линг Мо. И все снова подняли руки с рюмкой, встали и хором повторили:
— Жить долго!
После чего, все запили этот прекрасный тост.
Глава 204. Ты ненормальный
На следующий день, рано утром Линг Мо собрав рюкзак, пошёл вместе с женщинами-зомби к выходу. Они спокойно прошли мимо спящих людей, которые спали креп-крепко, это были последствия того, что прошлой ночью все выпивали. Линг Мо тихонько пробрался к двери в комнату, где спала Оуян Лянь, он подошёл к её кровати и увидел, как она свернувшись калачиком крепко спала. Она дышала тихо и равномерно, а её рот был слегка приоткрыт. Её маленькая рука показалась из-под одеяла, а нежные пальчики были слега согнуты. Линг Мо осторожно наклонился к ней, поцеловал её в щёчку и тихо прошептал:
— Расти большой.
Он укрыл её одеялом, а когда он вышел из комнаты и закрыл за собой дверь, то Оуян Лянь выглянула из-под одеяла, коснувшись своей щеки, она уткнулась в одеяло и начала плакать, но так чтобы никого не разбудить. Спустившись в гараж, Линг Мо не обнаружил сторожа, а его женщины уже ждали в машине. Он был этому удивлён, но начал проверять машину, на наличие необходимых вещей, проверил топливо в баке и открыв багажник увидел, что там компактно свернувшись, прятался Двести два:
— Привет… — сказал он.
— Эй! Убирайся отсюда! — сказал Линг Мо.
«Хорошо, что я всё решил проверить, а то бы он увязался с нами» — обрадовался Линг Мо.
— Линг Мо, нет! Если верить моему наблюдению, то ты единственный монстр. Я хочу остаться с тобой чтобы завести дружбу с тобой, а потом… — Двести два очень нервничал и потирая руки, смотрел на Линг Мо. Двести два довольно долгое время сидел в багажнике, его тело всё затекло. Линг Мо хотел продолжить ругаться, но спросил:
— Ты хочешь знать, какие у меня способности?
Двести два взволнованно на него смотрел.
— Тогда ты останешься здесь и защищаешь этих людей, а когда мы увидимся в следующий раз, то всё тебе расскажу, — серьёзно сказал Линг Мо.
Это был не розыгрыш, Линг Мо хотел, чтобы он остался тут, это полезно было бы и для выживших, и для него самого.
Двести два кивнув в ответ сказал:
— Хорошо! Но мы договорились!
Линг Мо не удержался и решил спросить:
— Как ты можешь быть так уверен, что я вернусь?
— Потому что ты извращенец, двоюродный брат — извращенец. Что касается меня, то я перешёл под контроль Линг Мо, — намекнул Двести два Линг Мо.
— Отстань от меня, — сказал Линг Мо.
Пока внедорожник медленно удалялся на горизонте, на балкон вышла фигура Мэн Цзя Ю и молча смотрела ему в след, а потом тихо прошептала:
— Уехал, береги себя.
И вытерла слёзы.
-Мы едем обратно, в город Х? — спросила Е Лиан, сидевшая на переднем месте, рядом с Линг Мо.
Линг Мо кивнул в ответ и сказал: Не далеко от города есть ещё один населённый пункт, но он чуть меньше чем город Х и население тоже не так много. Шана спросила Линг Мо:
— А ты будешь выполнять обещание, которое дал Чжан Тэну?
— Э… — Линг Мо задумался.
— Я считаю, что ты выполнишь его, ты очень преданный человек, — внезапно сказала Шана.
В этот момент они начали проезжать технопарк, Линг Мо добавил газу, было видно, как зомби начинают их преследовать. Но этот участок был успешно преодолён, когда они подъезжали к району Байхуа, то Линг Мо резко сменил направление, чтобы не привлечь огромное количество зомби, конечно это был не город Х, но это был административный центр западной провинции. В итоге он припарковался на узкой и тихой улице. Как только они остановились, сзади послышался треск стекла, это был зомби, который всё ещё охотился за ними. К ним ещё подбежали двое зомби, которыми занялась Ли Я Линь. Она атаковала так быстро, что Линг Мо даже не заметил её передвижений, а только увидел, что два тела лежат на асфальте и истекают кровью. Линг Мо был этому удивлён, потому что её атаки были схожи со змеиными. В это время из машины вышла Е Лиан, хоть он и была в шаге от звания зомби — лидер, но она и без этого была очень сильна. Она ловко убивала зомби, которые сбежались на звук, в этом ей помогала её фирменная атака сверху, сопровождавшийся ударом тигровой перчатки. Линг Мо выделял, то что у каждой из них есть
определённая уникальная способность, например, Е Лиан отлично прыгает в высоту. А Шана использовала новый метод, с помощью своего гипнотического взгляда, Шана заманила часть сбежавшихся зомби к себе. И она рубила их своим мечом, так что кровь разлеталась в разные стороны. Неожиданно несколько зомби вышли из-за угла, но Е Лиан, прыгнула так, что перелетела через них и остановившись за их спинами, внезапно их атаковала. Расправившись со всеми зомби, Линг Мо открыв багажник, достал и раздал всем рюкзаки, а сам ещё повесил на себя УЗИ с глушителем, патроны которого необходимо беречь. А за плечо закинул арбалет, но увидев на горизонте пару красных глаз, он выстрелил между ними и они рухнули на землю.
«Поразительная точность» — подумал Линг Мо.
Глава 205. Развитый зомби
В машине ещё оставалась куча еды, Линг Мо посмотрел на запасы и, улыбнувшись, подумал: «Эти люди так боятся голодать…». Он не стал брать банки, потому что они очень тяжёлые, он взял совсем немного еды. Также, он забрал из машины выстиранную одежду и военное пальто, так как с каждым днём становилось холоднее. Линг Мо не беспокоился за оставленный автомобиль, зомби не станут пытаться его сломать, а уж тем более залезть внутрь. У Линг Мо была заначка и целый автомобиль, к которому они смогут вернуться в любой момент.
Рядом находился парк развлечений, следовательно, раньше тут было много людей. Шане и Е Лиан хотелось покататься на каруселях, но Линг Мо был против. «Хотя это может помочь им в какой-то степени вернуть память» — подумал Линг Мо и увидел, как Шана смотрела вдаль, где было колесо обозрения.
— Хочешь посмотреть ближе? — спросил Линг Мо.
— Ага… Очень, — закивала головой Шана.
Линг Мо решил исполнить её желание, так как этот порыв может помочь Линг Мо преодолеть духовный барьер Шаны. Он ещё не нашёл более безопасного способа преодоления этой преграды, поэтому решил попробовать, несмотря на то, что вероятность успеха была мала.
— Посмотри, кажется это далеко… эх, — сказал Линг Мо и обнаружил на обочине брошюру города Х, на которой была карта. Линг Мо нашёл их нынешнее местоположение, с помощью магазина, который был рядом. Карта была не полной, а лишь охватывала небольшую часть города, примерно двенадцать тысяч четыреста квадратных километров.
— Извините, я конечно не знаток в географии, но посмотрите какая большая и подробная карта. Сколько тут достопримечательностей! — сказал Линг Мо.
Е Лиан с любопытством посмотрела на карту и спросила:
— А где мы сейчас?
Линг Мо указал на угол карты:
— Здесь.
Затем Линг Мо вопрошающе посмотрел на Шану и спросил:
— Разве ты тут раньше не была? Это же недалеко от твоего дома.
— Тут? — переспросила Шана, на её лице появилась хитрая улыбка. — Нет, я была очень занята. Я занималась боевыми искусствами, изучением холодного оружия, а также каллиграфией и живописью…
— Э… — Линг Мо задумался и перевёл тему. — Нам нужно восполнить запасы антивирусного геля.
В этот момент Ли Я Линь громко сказала:
— Я здесь была… Кажется, я вспоминаю.
После перехода на новый этап развития, к Ли Я Линь начала возвращаться память, но к такой резкой нагрузке она не привыкла, ей нужно время, чтобы приспособиться.
«Нужно помочь ей и простимулировать вирус» — подумал Линг Мо.
— Мы пойдём через зоопарк, чтобы получить вирусный гель зверя-мутанта, — сказал Линг Мо. Он накинул на плечи рюкзак, и все выдвинулись вперёд.
Они шли по открытой местности, поэтому временами к ним подбегали зомби. Линг Мо ничего не делал для защиты и совершенно не беспокоился, его девушки отлично отбивались от зомби. После того как они прошли через улицу, они свернули. Перед ними очутилась старинная арка, сквозь которую они прошли и попали на улицу с античным стилем, по краям которой стояли торговые палатки с сувенирами и различными снеками. Внезапно, со второго этажа в сторону Линг Мо выпрыгнула тень, но не успела долететь до него, так как Е Лиан прыгнула навстречу, и разрубила тело зомби так, что кровь разлетелась в разные стороны, создавая иллюзию дождя. Только потом Линг Мо увидел, что этот зомби был женщиной. Когда Линг Мо разрубил голову, чтобы посмотреть вирусный гель, то он обнаружил, что её гель отличался от обычного. Это был развитый зомби.
Е Лиан постаралась, грудь нападавшей была разрезана пятью длинными ранами, а длинная юбка была раскромсана на кусочки. Похоже, что эта развитая женщина зомби, перед нападением немного сомневалась, потому что чувствовала, что перед ней зомби, которые намного сильнее и развитее, чем она.
Внезапно, появилось ещё несколько зомби, целью которых был Линг Мо.
«Похоже им всем нужен вирусный гель, который у меня в рюкзаке, и они нанесколько этапов выше, чем обычные зомби. Для выживших они представляют серьёзную опасность», — размышлял Линг Мо.
Но когда их численность увеличилась, Линг Мо решил взять свой УЗИ с глушителем и начил стрелять по ним. Звук был похож на не сильные шлепки, сопровождавшийся звоном металла и небольшим дымом из дула. Отдача была не большая, что было удобно для Линг Мо, но приходилось часто перезаряжаться. Пока они шли по улице, на некотором расстоянии от них, на крыше небольшого дома стояла тень. В воздухе запахло кровью, ветер подхватил запах и разнёс по ближайшим окрестностям.
— Давайте ещё немного подождём, — сказала фигура, и перевела свой взгляд на другую сторону улицы. На пути было много препятствий.
Ван Цай начал рычать как лев, Бан Ю посмотрела на Линг Мо и начала разговаривать с собакой-мутантом:
— Забыл уже, что чуть не убил того парня. Теперь, когда мне уже лучше, мы заберём его спутницу! Скоро они встретятся с ней, — она перевела свой взгляд на другую сторону улицы, где стоял одинокий силуэт.
Она трогала свой шрам, который ещё болел: «Нужно будет перебинтовать».
Глава 206. Забавная девочка
На улице лежало около двухсот или трёхсот трупов, из которых несколько десятков были развитыми зомби, или были на шаг до самого высокого уровня развития. Линг Мо был шокирован большому количеству развитых зомби в одном месте.
«Похоже, что здесь у зомби развитие идёт быстрее». Соотношение обычных зомби к развитым, не сокращалось. При этом численность развитых зомби увеличивалась. «Вряд ли тут будут выжившие, столько развитых зомби и их всё больше, однако, зомби-лидеров по-прежнему мало. Но даже если тут и будут выжившие, то они будут очень сильные, если могут позволить себе противостоять им. Начинается более ожесточённая борьба между людьми и зомби. Не думаю, что вирус пошёл из биологического института, там было всего два монстра, и то, уже мёртвые. Нужно как можно скорее перевести на лидерский уровень Шану и Е Лиан, чтобы и группа была эффективна. Несмотря на то, что Ли Я Линь достигла пика развития, не исключено, что есть уровни ещё выше развития. Наверняка таких сверхразвитых зомби очень много, и они блуждают по всему миру» — размышлял Линг Мо.
Ближе к концу дня Линг Мо почти собрал вирусный гель. «Не легко прокормить трёх зомби» — подумал он. Более развитые зомби могут пополнять свою энергию за счёт сырого мяса, но Линг Мо не хотел кормить своих женщин сырым мясом, а бекон, который они жарили, давал им не так много энергии. Линг Мо был не против того, чтобы приготовить зверя-мутанта, но они не так часто встречались, а мясо быстро портится. Поэтому вирусный гель использовался в качестве источника энергии. «Сейчас соберём вирусного геля и пойдём в зоопарк, чтобы сделать запасы вирусного геля животных».
В воздухе больше не пахло кровью, кругом были убитые зомби.
— Линг Мо, больше нет зомби, которых можно убить, — сказала Шана. Её глаза уже были нормальными. Линг Мо посмотрел на неё внимательнее: «Она стала как раньше».
Линг Мо предположил, что та преграда, которая была у неё в духовном мире, была следствием того, что произошло слияние двух личностей. Но это были лишь догадки, никаких зацепок не было, чтобы подтвердить это. Шана, улыбнувшись, сказала:
— А кровь может привлечь одну большую рыбу, или даже две.
— Фу, рыба… Как можно её ловить…
— Это она имеет ввиду зомби-лидера, — произнесла Ли Я Линь. Её глаза были холодны, а когда Линг Мо в них смотрел, то ему казалось, что— что-то странное происходит в них. Но он понимал, что она начинает многое вспоминать. Он почувствовал лёгкое сопротивление, когда она перешла на новый уровень, но духовная связь была всё также прочной.
— Учитесь, пошли, — сказала Шана и сжала меч в руке.
«Крупная рыба?.. Если мы получим вирусный гель зомби-лидера, то он будет настолько концентрированный, что это будет равносильно всему тому, что мы сейчас собрали» — подумал Линг Мо.
Зомби-лидер уже не так страшен для них, но Линг Мо немного переживал. Не долго заставило себя ждать плохое предчувствие Линг Мо. Из-за угла появился силуэт. Когда Линг Мо пригляделся, то был крайне взволнован: «Эта рыба слишком велика…». Высота фигуры была около полутора метров, длинные волосы, внешне она была как кукла и красные глаза были на очень юном лице. Она была в необычном платье, что подчёркивало её уникальность и темперамент, складывалось впечатление, что это человек. Она спокойно стояла и наблюдала за ними.
«В таком большом городе, встретить зомби-лидера! Ведь их не больше десяти штук. При этом на нас ещё не напали — удивительно. Может это новый супруг Бан Ю, совпадение?» — размышлял Линг Мо. Он не боялся её, так как на их стороне тоже был зомби-лидер и два развитых зомби, к тому же у Линг Мо есть духовные щупальца. «Это отличный шанс получить вирусный гель» — подумал Линг Мо. Он посмотрел на её глаза, которые были горящими.
Девочка, нахмурившись, посмотрела на Линг Мо и произнесла:
— Человек…
Её голос был юным и чистым.
— Меня зовут Линг Мо.
— Линг Мо… — повторила она.
— Малыш, скажи мне пожалуйста, с тобой есть кто-нибудь ещё? — Линг Мо старался говорить понятно и чётко, чтобы зомби-лидер его понял. Ли Я Линь похвалила Линг Мо:
— Отлично сказано!
— Как смог, — ответил он.
Линг Мо чувствовал опасность, он взял автомат и нацелился на зомби-лидера.
— Ты… почему ты с людьми?
Линг Мо всегда смешил этот вопрос, всех зомби-лидеров это волновало.
Внезапно, юная зомби-лидер изогнулась и побежала на них. Линг Мо тут же начал стрелять, но зомби-лидер двигался зигзагом. Линг Мо было тяжело в неё попасть, но всё же он смог ранить её в руку. В этот момент, к ней подскочила Ли Я Линь и махнула мечом, оставив рану на плече юной зомби-лидера, которая обладала быстрой реакцией и манёвренностью.
С её маленькой спины упал рюкзак, она тут же вернулась к Ли Я Линь и толкнула её, так, что она с грохотом упала. В этот момент Шана и Е Лиан бросились к ней, юная зомби-лидер обратила внимание на Шану, так как у неё был длинный меч, но тут же попала под гипнотический взгляд Шаны. В этот момент Е Лиан успела ударить её тигровой перчаткой по плечу. Юная зомби-лидер сделала два шага назад, посмотрела на них грустным взглядом, развернулась и быстро убежала.
Глава 207. Самодельный воздушный зонд
Юная зомби-лидер, несмотря на свои раны, бежала очень быстро. Девушки-зомби хотели начать её преследовать, но она скрылась в тени, и они потеряли её из виду, не зная в каком направлении она могла бежать.
«Условия тут не простые… Даже скрытая атака Ли Я Линь не смогла одолеть эту юную особу» — подумал Линг Мо.
Духовная сила Линг Мо стала крепче и область действия духовных щупалец увеличилась до двух километров. Его духовная сила развивалась не так быстро, но переход его женщин на следующие этапы развития, поспособствовал увеличению его духовной силы.
Линг Мо подошёл к маленькому рюкзачку в виде пушистого кролика. Он на мгновение засомневался: «А вдруг это обычная маленькая девочка… первый раз вижу такое, чтобы у зомби был рюкзак…». Линг Мо, открыв рюкзак, почувствовал, как в нос ему ударил насыщенный запах, и он начал чихать. В рюкзаке лежало около десяти кусочков вирусного геля зомби-лидеров. Теперь было понятно почему они не встретили других зомби-лидеров. Юная зомби-лидер уже всё зачистила…
Также, в рюкзаке была коробка противовоспалительных препаратов и спрей со стерильной жидкостью, который был испачкан кровью.
«Зомби… Использует лекарства для себя?» — Линг Мо былв сильном замешательстве. «Это нормально, когда зомби-лидер думает и находится в здравом уме, но у них же отличная способность регенерации, им не нужны лекарства. Точно так же и с оружием, они видят, что оно мощное, но не будут использовать и поднимать огнестрельное оружие. У них совершенно иной вид мышления, и когда они атакуют, то становятся агрессивнее животных.
«Разве это она использует для себя?» — подумал Линг Мо. Нахмурившись, он бросил лекарства и гель в свой рюкзак: «Этого вирусного геля Е Лиан хватит на несколько дней».
— А эта девочка зомби-лидер, да? — спросил Линг Мо.
Шана и Ли Я Линь переглянулись и кивнули ему в ответ.
— Эта маленькая девочка очень быстрая и сильная. Я бы не хотела, чтобы она снова вернулась, — сказала Е Лиан.
Юную зомби-лидер не просто одолеть, даже гипнотический взгляд не совсем помог удержать её, и она очень быстрая. На открытом пространстве ещё можно было бы её догнать, но здесь ей было легко убежать и затаиться.
«Надо найти место для отдыха» — подумал Линг Мо, он был очень уставшим, в таком же состоянии была и его духовная сила. Лучший отдых — это, конечно же, сон.
Линг Мо достал карту, чтобы выбрать место ночёвки. «Рядом отель, отличное место…» — кажется, Линг Мо нашёл ночлег, и, улыбаясь, посмотрел на Е Лиан и остальных девушек. В этот момент на другом конце улицы окровавленная фигура быстро забежала в здание, находившееся неподалёку.
Они недолго шли до гостиницы, она была рядом с парком развлечений и зоопарком. Рядом с гостиницей сидели голуби, они не были заражены, потому что зомби не могут их поймать. Е Лиан с любопытством посмотрела на них, а потом резко прыгнула и поймала одного голубя.
— Ты хочешь его съесть? — спросил Линг Мо.
— Нет… — сказала она. У неё появилась отличная идея.
Линг Мо посмотрел на голубя, а потом до него дошло: «Вирус их не настиг. А если бы голубь стал зомби, то я бы смог им управлять. Нужно попробовать покормить его заражённой едой, может он станет зомби? Ведь это отличная возможность наблюдать за происходящим сверху. Своего рода это разведывательный зонд».
— Тогда подержи его, а я принесу что-нибудь поесть, — улыбнувшись, сказал Линг Мо.
— Хорошо, — Е Лиан, улыбнувшись, забрала голубя и начала его гладить.
Линг Мо был удивлён, что Е Лиан улыбнулась, так как они ещё не умели это делать. Но это давало надежды Линг Мо, что наконец-то она всё вспомнит.
Они зашли в отель, внутри было просторно. Линг Мо почувствовал, как к ним неожиданно направились два зомби, он выпустил духовное щупальце, и, управляя ими, развернул их и кинул на пол. Линг Мо нужно было успеть отсоединить щупалец до того, как зомби умрёт. В отеле был большой бассейн, только вместо воды там валялся скелет.
— Пошлите наверх, выберем комнату, — сказал Линг Мо и отправился к лестнице, пока остальные остались внизу. Как только он ступил на лестницу, в следующем лестничном пролёте на него набросилась тень. Линг Мо успел увернуться, но силуэт смог оторвать немного ткани от его пальто, а потом резко зашипел.
«Зомби-лидер?» — подумал Линг Мо.
У зомби-лидера были ярко-красные глаза, он был одет был в рванный и испачканный в крови чёрный костюм. Он посмотрел на фрагмент от пальто и произнёс:
— Мясо…
Обычно зомби переживают и сами прячутся, когда чувствуют зомби-лидеров. Если бы не Линг Мо, то этот зомби побоялся бы напасть на трёх женщин-зомби.
Глава 208. Ты сверху, я снизу
Услышав шум, женщины Линг Мо быстро к нему побежали. Зомби-лидер, почувствовав опасность и отчаяние, накинулся на Линг Мо. На узкой лестнице они вцепились друг в друга. Линг Мо душил его с помощью своего духовного щупальца. Он понимал, что преимущество у зомби-лидера, потому что он находится сверху. Тогда Линг Мо решил быстро отпустить его, и вырвался сам, успев забежать в комнату. Как только зомби-лидер был отпущен, он оступился и полетел вниз. Линг Мо увидел, как он встал и побежал к нему в комнату, в которой по середине стояла большая кровать, а на стене висела неприличная картина. Повсюду была разбрызгана кровь, а возле кровати стояли две пары обуви:
«Похоже, катастрофа застала их во время занятия любовью, кто-то из партнёров был заражён и разодрал его на мелкие кусочки» — Линг Мо представил эту картину и почувствовал лёгкую боль в яйцах. Зомби лидер стоял на противоположной стороне кровати и, услышав шаги за дверью, попытался сбежать.
Зомби-лидер бросился через кровать, Линг Мо уже заранее приготовил духовные щупальца и пустил их на зомби-лидера, от чего тот выпустил дикий рёв и, оказавшись у ног Линг Мо, схватил его за лодыжку.
Линг Мо быстро отпрыгнул и достал свой меч, махнул им, и зомби-лидер упал, на нём была кровавая линия, тянувшееся от живота к горлу.
«Обычный зомби силён только тогда, когда он не один, и зомби нападают толпой, а зомби-лидер силён в том, что владеет скрытым перемещением и атакой» — подумал Линг Мо и свернул ему шею, в этот момент в дверях появились его девушки.
— О! Это было так уродливо. В самом деле, для убийства лучше используй меч, — сказала Шана.
После непродолжительного поиска, Линг Мо нашёл чистую комнату, с находившейся рядом безопасной лестницей.
После того как они не много отдохнули, Линг Мо попытался использовать голубя, как воздушный зонд. Голубь был испуган и весь съёжился, Линг Мо хотел дать ему вирусного геля, но он был неудобен для голубя, а в воде гель не разбавлялся. Тогда он решил дать ему немного вирусной жидкости, которую они собрали в институте. Он немного наклонил пробирку к клюву и жидкость попала внутрь голубя. Голубь начал издавать дикие звуки, глаза его стали красными и выглядел он очень диким. Но больше голубь ничего не делал. Тогда Линг Мо с помощью духовных щупалец установил, что у голубя происходят временные умственные колебания.
— С ним всё хорошо… Он спит, — сказал Линг Мо, увидев, как Е Лиан обеспокоенно посмотрела на голубя.
Линг Мо не возлагал больших надежд на то, что это будет их бесшумный воздушный разведчик.
Е Лиан, немного успокоившись, посмотрела на Линг Мо и посадила голубя на тумбу.
— Я вижу, что тебе нравится птица… — сказал Линг Мо.
Понемногу, голубь мутировал, но внешне поменялся не сильно.
«Лучший способ расслабиться — это принять горячую ванну» — подумал Линг Мо.
В этом отеле было достаточно резервуаров с водой, чтобы спокойно умываться. Проходя мимо, Линг Мо увидел, как Ли Я Линь держала в руке вирусный гель и не желала его есть.
— Завтра пойдём в зоопарк и достанем для тебя вирусный гель зверя-мутанта.
«Так как парк развлечений и зоопарк рядом, то некоторые животные очень сильны, ибо приспособились под новые условия и к новым сильным врагам» — размышлял Линг Мо.
Ли Я Линь пошла в другую сторону в пищевой цепочке, она всё больше тянулась к вирусному гелю зверей.
Ли Я Линь, дослушав Линг Мо, взяла вирусный гель в рот. Линг Мо хотел погладить её волосы, но она резко отскочила:
— Эй…
— Что с тобой такое? — спросил Линг Мо, схватив и удерживая Ли Я Линь.
— Я… — Ли Я Линь чувствовала себя неуверенно, но закончила фразу. — Я думаю только об одном.
— Правда? Ты что-то вспомнила из прошлого? Что же за мысли у тебя в голове? — спросил Линг Мо с блеском в глазах.
Ли Я Линь посмотрела на Линг Мо и всё не решалась ответить, но спустя пару минут сказала:
— Я хочу, чтобы ты наказал меня.
— Что?! — Линг Мо был удивлён и скрывал свою улыбку. Е Лиан тоже скрывала свою улыбку, прикрыв рот ладонью.
— Не смешно! — сказал Линг Мо.
А потом он улыбнулся Ли Я Линь и сказал:
— Конечно накажу. Но ты будешь сверху, а я снизу!
Ли Я Линь широко раскрыла глаза, почувствовав некоторую неуверенность, и кивнула головой.
Глава 209. За подсматривание надо платить
Находясь в горячей ванной, Линг Мо почувствовал как расширились его поры и кожа задышала, это были очень приятные ощущения. В этот раз он никого с собой не взял, так как девушки тоже устали, а для них лучшим отдыхом было просто оставаться неподвижным. Зомби и люди — совершенно разные организмы, зомби отдыхают, находясь без движения и не тратят много энергии, если амплитуда их движений сведена к минимуму. Но зомби-лидер может долго не отдыхать, так как ему будет давать энергию вирус, который генерируется в его организме. Но скорость генерации маленькая и для её ускорения необходимо регулярно употреблять вирусный гель.
Линг Мо сделал глубокий вдох и облокотился на стенку ванны, в его голове пробегало бесконечное множество мыслей. Больше всего он думал о Шане и Е Лиан:
«Наблюдения за Шаной показали, что она полностью восстановила память и интеллект, но у неё проскальзывает такое явление, как раздвоение личности, что не является нормой. Духовная преграда, которая мешает ей взять монополярный курс развития» — размышлял Линг Мо.
Он не знал, как преодолеть эту преграду. Поэтому старался приложить все усилия и согласился пойти с неё в парк аттракционов, на следующий день отправиться в зоопарк.
«Что касается Е Лиан… пока лучше не переводить её на следующий этап, так как ей нужно немного подучиться у Шаны, как это было раньше, но Шана училась у Е Лиан, и это работало, а если они вдвоём будут на одном уровне, то обучение не получится. Слабый зомби всегда чувствует авторитет старшего зомби, поэтому покорно учится у него.
Сейчас Шана и Е Лиан почти равны, а вот Ли Я Линь имеет навык скрытой атаки. У каждой есть свои сильные стороны. А моя духовная сила была тоже повышена и стала сильнее» — всё думал Линг Мо.
Он пристально посмотрел на воду и увидел как появилась небольшая воронка, которая становилась всё больше и больше, ещё чуть-чуть, и она бы разбрызгала воду, но Линг Мо закрыл глаза и воронка тут же исчезла. У Линг Мо появились более широкие возможности по управлению различными предметами на расстоянии. До этого он мог управлять только мелкими предметами. Развивать такую способность очень тяжело. Также, эта способность отнимает много сил. Духовные щупальца тоже умеют манипулировать предметами, но это больше направлено на управление зомби.
До встречи с Чжао Джи, Линг Мо и не думал, что на него смогут воздействовать изнутри, вызывая бурление крови.
«Нелёгкий и небыстрый путь предстоит, чтобы полностью изучить свои способности» — вздохнул Линг Мо и потянулся за полотенцем, но неожиданно почувствовал, как по спине пробежало что-то холодное. Линг Мо тут же потянулся к мечу и взял его в руки, а потом полностью встал.
Ванная комната была достаточно большой, но от комнаты её отделяли занавески. Свет был тусклым, Линг Мо пристально посмотрел на занавеску, там было что-то туманное и чёрное. Тогда Линг Мо начал аккуратно выходить из ванной, ему было не до того, чтобы одеться, он держал перед собой меч. И как только он открыл занавеску, перед ним появилась фигура.
«Это же юная зомби-лидер!» — узнал фигуру Линг Мо. Она была вся в крови и уже успела заблокировать дверь. Пока она ничего больше не предпринимала, и Линг Мо не подавал сигнал своим девушкам, так как он не хотел спешить, если вдруг он будет ранен, то непременно подаст его. Недостатком этой связи было то, что с помощью него нельзя передавать какую-либо информацию. Он не смог бы им передать, что нужно осторожно и тихо подойти. Линг Мо не знал, будет ли в дальнейшем прогресс у этой способности.
Он смотрел на голову этой маленькой девочки, а краем глаза увидел открытое окно, которое было настолько маленьким, что пролезть в него смог бы только зомби её размеров.
Изучив её вблизи, Линг Мо сделал вывод, что она намного лучше развита, чем Бан Ю. На вид ей было около четырнадцати лет.
— Человек… Ты называешь себя Линг Мо, да? — спросила она. Её речь была чистая и гладкая, её взгляд был холодным, таким же как у Ли Я
Линь, когда он её встретил. Линг Мо молчал, у него внутри всё перевернулось, он был в замешательстве.
— Меня зовут Ши Жан, — представилась она низким голосом.
Линг Мо был напряжённым и готовым к бою, он держал свой меч перед ней, окружив её духовном щупальцем.
— Ты здесь, чтобы убить меня? — с любопытством спросил Линг Мо.
Она посмотрела на Линг Мо и сказала:
— Я всё ещё…
— Да? — засмеялся Линг Мо.
Ей не трудно было их выследить, стоило всего лишь идти туда, где были свежие трупы зомби.
— Верни мне лекарства. Аптеку сожгли, — нахмурившись, сказала Ши Жан.
Линг Мо понимал, что с момента катастрофы было много пожаров, когда электроприборы выходили из строя, или курящие люди умирали с окурком в руках.
— Ты залезла в чужую ванную комнату! К человеку, чьё тело ничем не прикрыто. Ты видишь, как я выгляжу? При этом ты знала и подглядывала, — выдохнув, сказал Линг Мо.
Ши Жан не стеснялась его голого тела, её глаза бегали по Линг Мо вверх и вниз. Её взгляд остановился на его самом главном органе: «Это…»
— Это мой буйный товарищ, — сказал Линг Мо и посмотрел на него.
Они смотрели друг на друга. Неловкое движение и мог начаться бой.
— Ах… — Ши Жан с изумлением посмотрела на него и, облизывая губы, сказала:
— Выглядит аппетитно.
Она определённо подумала не то, что хотел Линг Мо. Ему было забавно слышать это от такой милой девочки, и он еле сдерживал свой смех.
— О! А это может стать ещё больше… Такой, наверное, вкуснее.
— Тебе хватит! — сказал Линг Мо и стал собираться. — Ты хочешь поиграться с моим телом?
Ши Жан отошла к двери и сказала:
— Я хочу вернуться к Бан Ю.
— Бан Ю! Вот оно что! Конечно же, она не пропустит такую маленькую девочку.
Линг Мо смог проникнуть своими духовными щупальцами в сознание Ши Жан и ощутил, насколько это был необычный зомби-лидер, было что-то хорошее в ней. Линг Мо захотел, чтобы она ему служила.
Глава 210. Малыш, ты действительно хороша
Линг Мо начал оказывать влияние на сознание юной зомби. Она стояла и какое-то время о чём-то думала. Неожиданно, она начала проявлять себя необычно, её тело начало извиваться, но она была не такой гибкой, как Ли Я Линь. Линг Мо попытался её удержать духовными щупальцами, но она откинула их. Он хотел её предупредить, но он не ожидал, что у Ши Жан очень быстрая реакция, она оказалась у ног Линг Мо и попыталась его укусить. Но Линг Мо снова использовал попытку повторного взятия на контроль Ши Жан и выставил перед собой меч. Но она всё так же извивалась, и Линг Мо остановил свой меч напротив её глаз.
— Что же ты хочешь сделать? — спросил Линг Мо.
— Сначала убить тебя, а потом и остальных, — ответила Ши Жан.
— Хорошая идея, но у тебя нет шансов, чтобы понять… — сказал Линг Мо.
Линг Мо опустил меч, иначе, при малейшем движении, он бы серьёзно её ранил. Неожиданно, она прыгнула ему под ноги и послышался лёгкий хруст. Ши Жан схватила своими зубами член Линг Мо. Она держала его и не отпускала. Несмотря на то, что он прикладывал все усилия и использовал приём удушения с помощью духовного щупальца, Ши Жан спокойно продолжала держать в зубах его член. В итоге Линг Мо был загнан в угол, и не мог никуда отступить.
«Не думал я, что ради двух вещей из аптеки, она так отчаянно будет сражаться и что будет на всё готова, чтобы вернуть своё. Хотя, зомби отличаются своим мышлением от людей, поэтому неизвестно что у неё на уме. Точно то, что зомби следуют за своей добычей до конца… Может на неё так повлияла Бан Ю».
Наконец, дверь с грохотом открылась, и Ши Жан отпрыгнула к окну, но Е Лиан опередила её и оттолкнула от окна. Тогда Ши Жан попыталась прыгнуть на Линг Мо, но его щупальца удержали её, от чего Ши Жан была удивлена, и её взгляд остановился на глазах Шаны, которая, воспользовавшись моментом, поранила Ши Жан в области груди своим мечом, а Ли Я Линь пнула её в живот, от чего Ши Жан отлетела к стене и с грохотом об неё ударилась:
— А! — вскрикнула она так, что у Линг Мо стоял звон в ушах, и быстро вскочила, оставив на стене кровавое пятно. Она снова начала пытаться атаковать, но её рука зацепилась о занавеску, и зомби-лидер с грохотом упала на пол, ударившись головой. Она почувствовала сильное головокружение и упала в обморок…
Е Лиан подошла к ней, чтобы забрать вирусный гель, но Линг Мо сказал:
— Не спеши, у неё есть напарница, которая хотела забрать тебя в супруги.
Линг Мо, улыбаясь, добавил:
— Не ожидал, что нам попадётся её партнёр.
Дождёмся, когда она придёт за ней, и у нас будет два вирусных геля от зомби-лидеров.
Е Лиан кивнула. Шана и Ли Я Линь тоже хотели убить её, но если Линг Мо не разрешал, то они не возражали. Однако, Ли Я Линь посмотрела на Ши Жан и сказала:
— Давайте сломаем ей руки и ноги, чтобы снова не кусала тебя.
Ли Я Линь, как и остальные девушки, были злы на то, что Ши Жан посмела кусать Линг Мо в такое интимное место.
— Вдруг мы её убили? Она лежит и не двигается, — сказала Шана.
— Похоже, ей сильно досталось, — ответила Е Лиан, и подняла её тело, затащив в комнату.
Линг Мо хотел найти верёвку, чтобы связать её, но потом понял, что это бесполезно, если бы она захотела освободиться, то верёвка не остановила бы её.
Пока она была в отключке, Линг Мо сделал попытку, чтобы подсоединиться к её сознанию и попробовать ей управлять, но не смог этого сделать из-за того, что она сильно пострадала. Или Линг Мо был недостаточно силён, чтобы это сделать. Но управлять Ли Я Линь он мог, потому что это он её развил. Возможно, что когда он переведёт на новый этап Е Лиан и Шану, то его духовная сила усилится, и он сможет управлять зомби-лидерами совершенно спокойно.
Теперь оставалось только ждать, когда Ши Жан придёт в себя, чтобы допросить её и узнать, где прячется Бан Ю. Даже если она не скажет, рано или поздно Бан Ю начнёт её искать и сама придёт к ним. Сейчас Ши Жан стерегли три девушки, а Линг Мо лёг на мягкую кровать.
«За две упаковки лекарства она нас выслеживала, караулила и отчаянно сражалась, чтобы в итоге получить ранения. Даже если она обычная четырнадцатилетняя девочка, то она очень храбрая» — размышлял Линг Мо, а потом посмотрел на себя и, вздохнув, сказал:
— Мой маленький друг, ты напуган, не бойся, всё позади. Жаль, что тебя нечем утешить.
Линг Мо спокойно лёг спать, он чувствовал себя в безопасности, потому что его девушки охраняли его сон. Линг Мо очень устал, эта маленькая битва отняла у него не мало духовных сил.
Глава 211. Я человек с принципами
— М-м… — простонала Ши Жан и медленно открыла глаза. Она увидела перед собой мужчину. — Человек… Линг Мо! — сказала она и раскрыла рот, чтобы покусать его. Линг Мо стоял перед ней и смотрел, как она забавно кусает воздух.
— Ты… — произнесла Ши Жан, и её голова снова упала на ковёр. Линг Мо, присев рядом с ней, достал нож и начал подкидывать его в руке.
— Ты не пытайся убежать, у тебя не получится, — сказал Линг Мо, улыбаясь.
После того как девушки-зомби нанесли ей травмы, она была не в состоянии убежать.
На следующий день, она проснулась, но кровь у неё так и продолжала идти, больше всего досталось её затылку и спине, повреждения были серьёзные. Линг Мо не чувствовал себя виноватым, так как они боролись с зомби-лидером, и если бы они её не покалечили, то получили бы травмы от неё.
Она всё ещё жива, и это говорило о том, что её организм может восстанавливаться. Её тело упорно работает, чтобы произвести как можно больше вируса, который её вылечит. Её дыхание было ровным и спокойным, зомби-лидеру проще справиться с травмой, чем обычному зомби. Так же и Ли Я Линь может спокойнее перенести травму, чем Шана и Е Лиан, которым, пока, чуть сложнее.
Ши Жан раскрыла глаза, и они стали мелькать красным и белым цветами. Она внимательно посмотрела на Линг Мо и спросила:
— Тогда вы отдадите мне лекарство и отпустите. А?
Это было странно, что она по-прежнему об этом думала.
«С одной стороны, её начнёт искать Бан Ю и неизвестно, когда она доберётся до нас, при этом у неё преимущество в том, что она может неожиданно напасть. Но всё же, её поиски осложнены тем, что другие зомби растащат тела убитых, которые могли бы помочь в поиске…» — размышлял Линг Мо.
— Конечно, — ответил Линг Мо. — Что ж, начнём?
Ши Жан посмотрела на Линг Мо, а потом опустила руку вниз. Её одежда была разорвана Шаной, она начала её снимать и стало видно её нижнее бельё, испачканное кровью. Раны больше не кровоточили, она шла на поправку.
— Что ты делаешь? — спросил Линг Мо, нахмурившись.
Ши Жан легла поудобнее и, раздвинув ноги, отогнула в сторону свои трусики. Её красные глаза смотрели на Линг Мо:
— Давай!
— Что давай, почему ты так легла? — спросил Линг Мо с недоумением.
— Разве ты не хочешь заняться со мной сексом? — хладнокровно спросила Ши Жан.
От услышанного, Шана начала смеяться, а Е Лиан была очень удивлена выходкой Ши Жан.
Ли Я Линь посмотрела на Ши Жан и сказала:
— Недостаточно очков…
Сначала Линг Мо был в шоке от того, что ему предложила Ши Жан, но сейчас он был удивлён сказанному Ли Я Линь.
«Что значит недостаточно очков? Максимум я делал это семь раз подряд… Минимум три. Ли Я Линь хоть и дерзкая, но способная. Благодаря этому, она становилась всё сильнее и сильнее, я больше не могу сделать её сильнее, пока не повышу свой уровень. Благодаря сексу, я могу быстро восстановить силы, но в последний раз секс с Ли Я Линь и Шаной не добавил сил. Теперь, вся надежда на Е Лиан» — размышлял Линг Мо.
Линг Мо, с улыбкой на лице, посмотрел на Ши Жан и спросил:
— Это Бан Ю научила тебя, да?
Она молчала и смотрела на себя, было понятно, что Линг Мо правильно считает.
— Я похож на извращенца? — спросил Линг Мо с серьёзным лицом. — Да что ты можешь знать о сексе?
Четырнадцатилетняя девочка хоть и была зомби, но внешность у неё была, как у обычной девушки.
— Разве это не обнимания? — наивно спросила Ши Жан.
— Ха-ха… — Линг Мо рассмеялся. Он понимал, что только Бан Ю могла так поступать, они же обе девушки, вот им и приходилось обниматься. В этот момент Е Лиан спросила:
— Ты не хочешь её, потому что она слабая, да?
— Что? Нет! Даже если она будет самой сильной, я не буду заниматься с ней сексом, я человек принципа! — поспешно ответил Линг Мо.
— Если ты здесь, значит где-то рядом Бан Ю! Она тоже должна быть здесь, верно? — резко спросил Линг Мо.
Ши Жан села, сзади подошла Ли Я Линь и приставила кинжал к её горлу, начав давить. Линг Мо знал, что зомби в таких ситуациях не будут лгать. Они более примитивные и прямые. Линг Мо начал душить её с помощью духовного щупальца, так, чтобы она почувствовала лёгкое головокружение.
— Я ещё раз спрашиваю, если ты не скажешь, то я всё равно найду способ добраться до неё, и наверстаю упущенное. Где Бан Ю?
Ши Жан, немного поколебавшись, сказала:
— В Доме Моды.
Линг Мо стало не по себе, так как он использовал способность удушения, которая отнимала силы.
Глава 212. Ухаживание
Улицы старого района были пустыми, местами встречались скелеты и высохшие лужи крови, это было похоже на то, что зомби-лидеры убивали других зомби и ели их. Можно только представлять, как тяжело здесь выжить людям. В этом городе Х около миллиона зомби. Зомби, которые пожирали себе подобных, становились значительно сильнее. К счастью, обычные зомби и звери-мутанты, не могут похвастаться отличным интеллектом. И главное преимущество человека заключается в том, что он может думать и решать нестандартные задачи… Когда Линг Мо раскрыл свои способности, то ему больше были не нужны мобильные телефоны для того, чтобы заманивать зомби. У него есть более простой способ — делать.
На этой улице слишком много зомби, но девушкам нужно сражаться, для повышения и сохранения класса. Вдали Линг Мо увидел рекламные щиты с дорогими марками. Линг Мо, затаившись в углу, выпустил невидимые щупальца, чтобы изучить ближайших зомби, которых было около двадцати штук. Это были обычные зомби, с их стороны не было сопротивления, пока Линг Мо пытался ими управлять. Увидев, как обычный зомби следовал манипуляциям Линг Мо, Ши Жан с любопытством уставилась на него. Она стояла между Ли Я Линь и Е Лиан, которые держали её за руки, а Шана, время от времени, наносила ей удары мечом, чтобы она не могла окончательно восстановиться и тем самым оказывать сопротивление. Линг Мо заметил, что чем больше травм она получала, тем дольше восстанавливалась. Это было потому, что её организм не мог так много и сразу регенерировать вирус. Конечно же, нанесением травм никто не злоупотреблял, но Линг Мо помнил, что она укусила его маленького друга. Управляя зомби, Линг Мо интересовался ещё одной вещью. Он повернулся к Ши Жан и спросил:
— Почему вы здесь?
Ши Жан посмотрела на него своим холодным взглядом и сказала:
— Бан Ю здесь, чтобы отомстить тому, кто сделал ей больно.
— О… Она хочет отомстить за травму человеку, который нанёс её ей?
— Да, — кивнула она.
Линг Мо не ожидал, что травма Бан Ю так долго не заживала. «Очевидно, змеиный яд в большой дозе дал свои плоды. В то время как Ли Я Линь, получив малую дозу, начала мутировать в лучшую сторону. Возможно, что организм Бан Ю не смог отклонить змеиный яд, так как он разрывался на части. Одна часть организма хотела слиться со змеиным ядом, а другая, наоборот, боролась с ним. В результате, организм не смог толком восстановиться. Потеряв способность к восстановлению, ей нужны были лекарства. Вот для чего ей нужен был обеззараживающий спрей и противовоспалительные» — размышлял Линг Мо.
— Так почему вы вместе? — снова спросил Линг Мо неодобрительно.
Ши Жан посмотрела на Шану, потом на Ли Я Линь и сказала:
— Однажды, новоиспечённый зомби-лидер получает от неё сигнал, возможно, скоро ты будешь следующей…
Говоря последнее предложение, она посмотрела на Ли Я Линь и, слегка улыбнувшись, ждала реакции Линг Мо.
Линг Мо лишь удивлённо сказал:
— Ли Я Линь?
Ли Я Линь ласково погладила Линг Мо по голове и сказала:
— Развитый зомби тоже может так делать, но только с теми, кто на его уровне. Это поведение считается ухаживанием у зомби.
— Ухаживание?! — переспросил Линг Мо, внезапно остановив зомби, которым управлял на расстоянии двадцати метров.
Линг Мо вспомнил об инциденте в городе Х, когда он услышал крик Е Лиан. Оказывается это был сигнал того, что Бан Ю ищет пару.
«Однако, не понятно почему зомби-лидер ухаживал за развитым зомби. У них же разные уровни, видимо, Е Лиан показывала хорошие успехи… Бан Ю хотела забрать профессионала! Значит, Бан Ю тоже может получить сигнал от женского зомби-лидера, так как она считает себя мужчиной…» — размышлял Линг Мо и посмотрел на Шану и Е Лиан. «Теперь Шана и Е Лиан могут вызвать зомби своего уровня, а Ли Я Линь может позвать зомби-лидера? Это же можно использовать не как ухаживание, а как ловушку для развитых зомби и зомби-лидеров» — продолжал думать Линг Мо и успокоился, что это было всего лишь ухаживание. Он знал точно, что своих девушек
никому не отдаст, а будет это использовать, чтобы собрать как можно больше качественного вирусного геля. Но один момент его не оставлял в покое, и он спросил:
— Будете ли вы следовать инстинктам и подадите сигнал по назначению?
Е Лиан пожала плечами и сказала:
— У меня не было таких мыслей… Я… Я не знаю почему.
Шана, улыбнувшись, сказала:
— Очень странно… Я тоже.
— Я… У меня была, — неожиданно сказала Ли Я Линь.
— Хм? — Линг Мо, сдвинув брови, задумался.
— Я считаю, что ты мой супруг, но ты не можешь услышать мой зов. Может потому, что мы и так спим вместе. Это так здорово…
— Но как ты можешь стать супругом человека… — прошептала Ши Жан.
«Похоже, это ухаживание является духовным общением у зомби. Это не похоже на то, как это происходит у животных, которые борются за самку или показывают определённые движения, чтобы привлечь противоположный пол…» — подумал Линг Мо. Так как девушки давно уже установили с ним духовную связь, то он являлся их единственным супругом. Он был рад этому, но всё же есть инстинкт размножения, но не понятно, могут ли зомби иметь детей, или нет. А Ши Жан и Бан Ю, по всей видимости, были исключением из общих правил.
— А есть зомби, который одновременно получил сигнал от двух других зомби? — С любопытством спросил Линг Мо. Но не ожидал, что Ши Жан задумается над этим вопросом и скажет:
— О? Если это так, то зомби будут бороться с друг другом.
Глава 213. Незаметно вступать в бой
«Если зомби-лидер может иметь супруга, значит, они могут воспроизводить потомство. Интересно, какова боевая эффективность беременного зомби? Не могу себе это представить… А сколько длится беременность? Так же, как и у людей? По крайней мере, у меня есть возможность проверить это с помощью Ли Я Линь — могут ли люди и зомби иметь детей» — размышлял Линг Мо.
Около двадцати зомби, под управлением Линг Мо, медленно продвигались, чтобы не привлечь внимание других зомби. Когда Линг Мо подвёл их чуть ближе к себе, то он их рассеял по разные стороны, так, чтобы они находились на небольшом расстоянии рядом с другими зомби. Потом, управляемые Линг Мо зомби, атаковали подручными предметами обычных зомби. Кровь привлекла ещё других. Это было огромным испытанием — управлять двадцатью зомби, да ещё в разных направлениях. Хорошо, что Линг Мо был более сильным, и его духовная сила была на порядок выше.
Благодаря повышению сил духовных щупальцев, он мог пробовать новые навыки манипуляций и быстро им обучаться. Полной синхронизации добиться не получилось, но несмотря на это, расхождение по времени были небольшими. Этот разрыв есть и в способности удушения. Этого было достаточно при борьбе с обычными зомби, но Линг Мо стремился к тому, чтобы управлять сотнями зомби.
В этот момент, он переключился с раненых зомби на здоровых. Была пара зомби, которые от вида крови испытали внутренний кризис, и Линг Мо не мог к ним подключиться, но потом, когда они забылись, он снова смог управлять ими.
В результате действий Линг Мо, через некоторое время улица опустела. Остались лишь мёртвые тела зомби, лежащие в крови.
— Кто ты, чёрт возьми? — спросила Ши Жан, увидев эту сцену. Она была поражена тем, что кто-то умеет манипулировать зомби и тем, что Линг Мо настолько силён. Она теперь догадывалась, почему девушки с ним. Ши Жан задалась вопросом: «Насколько же он особенный?»
Линг Мо не обратил внимания на то, как Ши Жан смотрит в его глаза, он лишь проверил, что зомби больше нет, а потом махнул рукой девушкам, чтобы выдвигались в сторону дома моды.
Сейчас полдень и солнце ярко светит, это даёт возможности для зомби использовать навык скрытого нападения. Ночью обнаружить противника легче, потому что у девушек была способность хорошо видеть в темноте, а Линг Мо мог просматривать местность через их глаза.
— Разве ты не говорил, что ищешь Бан Ю, чтобы наверстать упущенное? — спросила Ши Жан, осознав, что они в неправильном месте, но это было ошибочное предположение с её стороны, так как её реакция была заторможённой. — Мне кажется, что пока ты обычный человек, то ты еда.
Линг Мо с ухмылкой посмотрел на меня, затем достал из рюкзака скотч, который использовал для упаковывания. Правда, он не думал, что скотч пригодится ему и в другой ситуации, как сейчас. Линг Мо заклеил ей рот и вдобавок заклеил её кровоточащие раны, чтобы запах крови не распространялся.
Рядом с домом моды был беспорядок. Стоял противный запах, который смешался с кровью и духами. От чего Ши Жан тут же зажала нос, у Ли Я Линь и Е Лиан этот запах тоже вызвал отвращение, их лица чуть искривились. А Шана отступила назад, почувствовав этот резкий запах. Но Линг Мо не понимал, почему он этого не чувствует.
— Чем пахнет? — озадачено спросил Линг Мо и поднял флакон с духами, который валялся в дорогом спортивном автомобиле. Это был французский парфюм, который стоил очень дорого. Но Линг Мо не понимал, почему запах был какой-то странный.
«Дорогие духи, а запах другой, наверное, это поможет мне скрыть своё присутствие» — подумал Линг Мо и пару раз брызнул на себя. Затем, все пошли ко входу, на ступеньках была грязная красная дорожка, на которой было полно костей. Двери были раскрыты на распашку и, если бы Ши Жан не призналась, где прячется Бан Ю, то Линг Мо никогда бы не подумал об этом месте.
Линг Мо хотел зайти через служебный вход, но, обойдя здание по кругу, он ничего не нашёл, и им пришлось зайти через главный вход. Внутри был беспорядок, повсюду валялась одежда и тысячи пар обуви, на полу лежали скелеты и пластиковые манекены. Судя по всему, Бан Ю и Ши Жан внутри не прибирались. Когда Линг Мо подошёл к вешалке, то из-за неё выпрыгнул зомби. Линг Мо испугался неожиданного прыжка, он подумал, что Бан Ю первая их выследила, и он не ожидал, что это будет обычный зомби. Зомби был одет в дорогую одежду, на его ногах были туфли на высоком каблуке, а на шее висело бриллиантовое ожерелье. Но потрёпанные волосы и уродливое лицо, не делали зомби краше. Линг Мо не стал использовать меч, чтобы запах крови не привлёк внимание. Он, ловко увернувшись, оказался сзади зомби, и свернул ему шею, аккуратно положив его тело на пол. В этот момент, из-за угла выбежал ещё один зомби. «Сколько же их тут…» — с возмущением подумал Линг Мо.
— Ши Жан, в вашем доме так много посторонних? — спросил Линг Мо. Чтобы не допустить её побега, он крепко связал своё духовное щупальце с её сознанием. Это было принуждением. Теперь его способности были сильны, и он мог бы повлиять на Бан Ю. Ши Жан пыталась что-то сказать и лишь обрывкам было слышно:
— Вы… не… поэтому…
— Будь осторожна, твой рот заклеен. Язык вытащишь и не засунешь обратно, — сказал Линг Мо и посмотрел на Ши Жан, которая только скулила, и уже не получалось разобрать её слов.
— Отлично, здорово, так что теперь ты упокоишься, — сказал Линг Мо, а потом понял, что произошло и улыбнулся. Ли Я Линь, проходя мимо неё, ударила её ногой выше колен, а точнее, между ягодиц. Ши Жан, послушно успокоилась и не шевелилась, её зад болел так, что она не могла на него сесть.
Глава 214. Кое-кто главный пытается выпрыгнуть наружу
После того, как было убито более десяти зомби, Линг Мо с девушками подошли к лестнице, ведущей наверх. На лестнице они встретили труп со свежим укусом. «Где-то рядом зомби» — подумал Линг Мо. Он посмотрел на изуродованное лицо трупа, у него был сломан череп. Линг Мо, приподняв кость от черепа, посветил фонариком. «Зомби-лидеры, предпочитают съедать мозги, а точнее вирусный гель. Но мозги обычного зомби, в большинстве случаев, содержат вирусный гель низкого качества, или же, если гель не усел сформироваться, то в голове большая концентрация вируса, чем в остальных частях тела. Что касается мяса, то мясо обычных зомби содержит вирус, но его там меньше. Вероятно, человеческая плоть им нравится больше» — размышлял Линг Мо.
— Это то, что вы едите с Бан Ю? — спросил Линг Мо у Ши Жан, повернувшись к ней.
Она посмотрела на него.
— Что ты уставилась? Позволяешь себе презирать людей… — сказал Линг Мо и постучал пальцами по её лбу. В её взгляде отразилось неодобрение. Хоть Ши Жан сейчас в ярости, но Линг Мо кажется это очень интересным. После того как зомби-лидер снова обретёт рассудок, определённая черта характера будет ярко выражаться, как у Ши Жан…
Линг Мо всё больше и больше чувствовал сухость в носу, аромат духов заполнил его нос. «Странный запах, этот способ отличный для скрытия запах крови, но духи такие резкие. Придётся потерпеть… Держись» — подумал Линг Мо. Его сила воли не должна была подвести, надо держаться и не смывать с себя этот запах.
Неожиданно, они заметили зверя-мутанта, который пробежал мимо. Все стали более осторожными. Зверь-мутант мог учуять кровь, но дорогие духи маскировали присутствие Линг Мо.
В Доме моды было четыре этажа. Неизвестно на каком этаже находилась Бан Ю. Линг Мо мог использовать духовное щупальце для поиска Бан Ю, так как его радиус действия увеличился, но ему по-прежнему тяжело проникать сквозь стены.
— Птица… птица, почему бы ей не воспользоваться? — сказал Линг Мо и оглянулся на Е Лиан, она достала голубя из рюкзака Ши Жан и посадила к себе на ладонь. На поиски ушло около десяти минут, и после, все устремились на четвёртый этаж. Первые три этажа, были пустые, чем ближе они приближались, тем движения их были осторожнее. Было видно, как волновалась Ши Жан. На четвёртом этаже располагался офис с множеством кабинетов. Линг Мо обыскал ближайший кабинет. Ии-за двери соседнего кабинета послышались звуки.
— Тшш, — показал Линг Мо, чтобы все не издавали звуков и спрятались. Сам же Линг Мо укрылся в углу и аккуратно выглядывал. Дверь кабинета открылась и оттуда вышла привлекательная Бан Ю, одетая в обтягивающий спортивный костюм. «Бан Ю… похоже волосы стали длиннее, но грудь всё такая же плоская…» — подумал Линг Мо и заметил шрамы на её груди, которые до сих пор не зажили. «Вот зачем Ши Жан эти лекарства» -убедился Линг Мо.
С Бан Ю не было зверя-мутанта, возможно, он где-то прячется, или патрулирует поблизости. Линг Мо думал, что Бан Ю пойдёт вниз, но неожиданно для всех, она пошла в конец коридора, где была одна единственная дверь. Линг Мо этому очень обрадовался, потому что там была ванная комната и её можно будет там заблокировать, а потом напасть на неё.
— Пошли! — махнул Линг Мо рукой, и они пошли по параллельной стороне коридора, так, чтобы не нарваться на неё. Линг Мо очень нервничал, а сердце его колотилось с бешеной скоростью. У него это была первая засада, которую он устраивал. В голове его проигрывались слова Ши Жан, которая сказала, что Бан Ю ненавидит Линг Мо.
Наконец, Бан Ю скрылась за дверью, и Линг Мо, подходя к ней, достал свой меч и сделал несколько глубоких вдохов, чтобы успокоиться. Он переглянулся с девушками. И начал аккуратно подглядывать за дверь. Ванная комната была огромной и позолоченной, такая же роскошная, как и сам Дом. Бан Ю сняла с себя одежду. Увидев бледные упругие и нежные ягодицы, Линг Мо почувствовал, как его член чуть не выпрыгнул из штанов. Он был удивлён тому, что его возбудил
соперник. «Нужно атаковать, а не подглядывать!» — ругал себя Линг Мо. «Похоже, эти духи как-то на меня подействовали» — оправдывал он себя. Линг Мо не виноват, хоть он и обладал отличной силой воли, но в данной ситуации, его организм повёл себя нормально. Линг Мо продолжал наблюдать. Бан Ю в это время посмотрела на свою грудь и сказала:
— Почему ты не выросла, в учебниках по биологии пишут, что организм умеет расти.
Потом она взяла с полки книгу, которая называлась «Медицинская энциклопедия». «Похоже, она пытается, понять, как вылечить себя. Но почему, если зомби умеет читать, то не имеет здравого смысла и никак не поймёт, что грудь не умеет расти?» — подумал Линг Мо.
Глава 215. Отпусти моих жен
После того, как Бан Ю перелистнула две страницы, она подняла глаза и принюхалась. Увидев, что Бан Ю что-то учуяла, Линг Мо аккуратно прикрыл дверь, и она стала смотреть на дверь. Е Лиан И Шана приготовились, а Ли Я Линь хотела запереть Ши Жан, чтобы предотвратить её отчаянную атаку. Линг Мо давно ждал этого момента и всё это время тщательно готовился к встрече с Бан Ю. Как только Линг Мо и девушки зашли в ванную, он сразу же начал использовать свою способность удушения. В этот момент Шана прыгнула в сторону Бан Ю и, замахнувшись, атаковала её. Е Лиан быстро подбежала к ней и нанесла удар тигровой перчаткой. Когда Бан Ю смогла понять, что произошло, то ей показалось, что всё это галлюцинации, но тут же она почувствовала головокружение от удушения Линг Мо, в её теле появилась свежая глубокая рана от меча Шаны и четыре глубокие царапины от тигровой перчатки Е Лиан. Её тело было в крови, а её глаза уставились на Линг Мо, точнее, на его возбуждённый член.
«Хм…» — Линг Мо было неловко, и тут Бан Ю за долю секунды оказалась перед ним. Она прыгнула на стол, а потом на шкаф, откуда она, зацепившись за трубу, залезла в вентиляционную шахту, чтобы убежать. Её движения были не совсем ловкими, но не смотря на серьёзные раны, она смогла убежать. Линг Мо был всё ещё зол на то, что он был сильно возбуждён, а самое интересное, что Бан Ю всё это время была без штанов. «Проклятые духи… Это не просто парфюм, а с какой-то особенностью, которая стимулирует возбуждение у мужчин. Похоже, что это работает только на мужчин, но не на женщин. Но всё же это отличная вещь для маскировки, которая скрывает человеческий запах».
— Не стоит убегать! — крикнул Линг Мо в след Бан Ю, так как в следующий раз найти её будет сложно.
Но в этот момент из другого конца коридора послышался дикий рёв.
— Что это такое? — обернувшись спросил Линг Мо, и увидел огромную собаку с невероятно острыми зубами и когтями. «Это же зверь-мутант» — подумал Линг Мо. Рёв собаки был схож с рёвом льва. Было видно, что она тоже достигла высокого уровня развития, и все её врождённые качества, такие как гибкость, скорость, сила были увеличены в несколько. С каждым разом, когда она эволюционирует, её преимущества становятся лучше. Такие существа представляли большую угрозу для выживших.
Собака подошла к двери, где стоял Линг Мо, и остановилась, издавая шипящие звуки. Похоже, собака узнала его. Линг Мо тоже вспомнил эту собаку, когда он был в полицейском участке. «Это же та самая собака, которая на нас напала. И Бан Ю использовала эту собаку, чтобы отследить меня и отомстить. Неудивительно, что Бан Ю предполагала где мы находимся, в этом ей помогала собака, которая на меня напала, ведь она запомнила мой запах. А я и не ожидал, что Бан Ю настолько умна…» — подумал Линг Мо и осознал, что они были в уязвимом положении.
Как же повезло, что они поймали Ши Жан и смогли добраться сюда. Сейчас они травмировали Бан Ю и у них есть заложник. Но Линг Мо было не понятно, почему собака-мутант может водиться вместе с зомби. Бан Ю уже почти убежала, но увидев, что Ши Жан в заложниках, тут же остановилась. Она всё ещё была осторожна и не готова была сдаться. В разуме зомби нет такого понятия, как сдаться, но всё же присутствие Ши Жан заставило её остановиться, так как она была её супругой. В это время, Линг Мо сидел на корточках в ванной на столе, а внизу его караулила разъярённая собака-мутант. Атмосфера накалялась с каждой секундой. Собака–мутант не боялась зомби-лидеров, их присутствие никак не влияло на зверей-мутантов и не вызывало у них испуг. Бан Ю смотрела на Ши Жан и была в ярости.
— Похоже, нам стоит поговорить, — сказал Линг Мо. Он не хотел драки, так как это ни к чему бы не привело, и не хотел позволить того, чтобы его девушки были ранены, а если ранят Линг Мо, то он станет зомби, не спасёт даже ампутация, так как вирус распространяется очень быстро. Тем более с ними огромная собака-мутант. Линг Мо выделил новую группу: мутант-лидер.
— О чём нам говорить? — сдержанно спросила Бан Ю, но она была очень рассержена.
Собака издала низкий рёв, и Бан Ю крикнула ей:
— Ван Цай, не двигайся!
— Ван Цай? Хорошее имя… — переспросил Линг Мо и засмеялся.
Бан Ю указала на Ши Жан и сказала:
— Отпусти мою жену!
Потом она перевела взгляд на Е Лиан и сказала:
— И мою старшую жену!
— Ты же женщина! — не сдержался Линг Мо.
Глава 216. Бой за лучшее
Собака-мутант издала угрожающий рёв.
— У тебя хороший пёс, — сказал Линг Мо, глядя на собаку. Он пытался подсоединиться к сознанию собаки, но не смог из-за того, что кто-то другой ей управлял. «Похоже, Бан Ю контролировала её и приручила …» — подумал Линг Мо.
«У зомби высокого уровня развития появляются уникальные навыки. Например, у Шаны способность удерживающего взгляда. Её глаза могли удерживать взгляд противника и вызывать галлюцинации, головокружение. Ли Я Линь обладает сверхгибкостью, она может совершать такие движение своим телом, что другим это сделать просто не возможно, в добавок к этому у неё высокая скорость перемещения. А по поводу Е Лиан, пока неизвестно, что у неё будет хорошо развито. Но в данный момент, вероятность получить травмы довольно-таки высока» — размышлял Линг Мо.
— Глупости говоришь, — сказала в ответ Бан Ю и перевела своё взгляд на промежность Линг Мо.
Так как на Линг Мо всё ещё воздействовал парфюм, вызывая возбуждение и вдобавок Бан Ю всё ещё была без штанов, то из его штанов торчал бугор. Ши Жан ещё не понимала, что это, а вот Бан Ю, почитав медицинскую энциклопедию, без труда определила, что это было.
— Ах, это… — сказала Бан Ю, и её глаза тут же стали красными, её интерес к выпуклости в штанах Линг Мо возрастал.
Агрессивный взгляд Бан Ю пугал Линг Мо, он почувствовал лёгкую боль в яйцах. Но он не мог успокоить своего товарища, так как это была физиологическая реакция, не зависящая от него.
— Не смотри, у тебя такого нет и не будет, — сказал Линг Мо и, указав на Ши Жан, сказал, — твоя жена в моих руках, обсудим условия?
Бан Ю посмотрела на Ши Жан, она всё ещё была обеспокоена. Она не понимала, что это она сказала, и где находится Бан Ю. Похоже, для зомби супруг играет огромную роль, что пробуждает небезразличное отношение. Бан Ю не смогла простить Е Лиан то, что она отвергла её.
— Какие условия? — спросила Бан Ю, она уже говорила внятно и понятно.
«Похоже, всё это время она тренировалась» — подумал Линг Мо.
— Ты хочешь отомстить, правильно? — спросил Линг Мо.
Она удивлённо посмотрела на него:
— Месть?.. Ты обидел меня и украл мою жену… Я должна тебе отомстить!
— Это моя девушка! — напомнил Линг Мо.
«Как же он раздражает!» — подумала Бан Ю и сказала:
— Но у тебя Ши Жан…
Линг Мо прервал её и сказал:
— Ты понимаешь, если ты убежишь, то я не могу гарантировать тебе, что твоя жена будет жива.
— Знаю, — кивнула Бан Ю, — Что ты хочешь, какое твоё условие?
— Всё просто, чтобы вы послушно сдались и отдали мне собаку, — сказал Линг Мо и показал на собаку-мутанта. Это отличное смертоносное оружие против зомби и других мутантов. В отличии от зомби, собака-мутант выносливее и может передвигаться более скрытно. А среди выживших не надо беспокоиться, что тебя разоблачат. Всё же, зомби имеет человеческий облик, и отсутствие интеллекта после заражения, всё очень портит. Поначалу, так было с Ли Я Линь. В любом случае, Линг Мо не потянул бы ещё одного зомби, так как его духовная сила будет быстро истощаться. А вот управлять уже развитой собакой-мутантом ему не составит труда. Но, чтобы получить собаку, необходимо, чтобы Бан Ю разорвала с ней ментальную связь, так как Линг Мо не сможет установить свою. К тому же раньше у Линг Мо не было собаки, он смог бы приручить другую, но не знал, как дрессировать их.
В это время в верхней части тела Бан Ю продолжала идти кровь, но всё же восстановление шло, но не так быстро, как должно быть. Пока они разговаривали, Бан Ю одела брюки и Линг Мо сразу стало полегче.
— Сдаться? — неодобрительно сказала Бан Ю, — Ван Цай мой добытчик и помощник, было не просто его развить…
— Что для тебя важнее, собака или жена? — спросил Линг Мо и внимательно посмотрел на неё.
Увидев, как беспощадно была изранена Ши Жан, а рот её заклеен, Бан Ю, спустя минуту, ответила:
— Хорошо, Ван Цай твой, а жена моя… — сказала она и внезапно её голос стал низким и приглушённым. Её голос был настолько страшным, что Линг Мо чуть-чуть пошатнулся. А собака издала дикий рёв и начала когтями впиваться в пол.
— Что происходит, землетрясение? — спросил Линг Мо.
Бан Ю замерла и уставилась на Ши Жан. Линг Мо сорвал скотч с её рта и спросил:
— Что ты хочешь сказать?
— Это он… Должно быть, он почувствовал запах крови Бан Ю. Он нас ищет! — сказала Ши Жан, и её глаза становились всё краснее и краснее, казалось, вот-вот и из них пойдёт кровь.
«Похоже, в этом районе собрались все зомби-лидеры. Бан Ю хочет поймать меня, а соперник Ши Жан хочет поймать Бан Ю. Круговорот получается. Но что же это, если его боятся Бан Ю и Ши Жан, у которых есть сильная собака-мутант?» — подумал Линг Мо.
Глава 217. Бой в стороне сохраняет силы
— В любом случае, это не моё дело. Просто, отдай мне собаку и разбирайтесь дальше сами, — сказал Линг Мо. Он хотел продолжить, но прервался, когда увидел в коридоре появившуюся двухметровую фигуру м рельефным телом.
Фигура была покрыта запёкшейся кровью, в её руках был ржавый нож, а глаза у неё были дикие и она пялилась на всех присутствующих. Взгляд был очень пугающий, а на лице виднелся длинный шрам, который разделил лицо на две половины.
«Этот зомби-лидер должен быть очень сильным», — подумал Линг Мо и испуганно посмотрел на него. Зомби начал приближаться и махать руками от ярости так, что всё попавшееся ему на пути, было сметено махом руки. Было ощущение, что от его шагов трясётся пол. Собака-мутант издала низкий рёв и, выйдя вперёд, ринулась в атаку на зомби-лидера. Она прыгнула на него и укусила за голову, зомби тут же махнул ножом, чтобы отбиться, но собака успела увернуться и вцепилась острыми когтями в его плечо. Но зомби махнул рукой и сбил собаку, которая отлетела и ударилась об стену. Линг Мо был в шоке от того, как с лёгкостью этот монстр разобрался с собакой-мутантом. Повалив собаку, зомби прошёл мимо неё по направлении к туалету, где в этот момент все и прятались.
— Выходим, — решил Линг Мо. В ванной не было смысла прятаться, так как двери очень хрупкие. Когда Линг Мо с девушками вышли, то попали в поле зрение зомби. Зомби обратил своё внимание на них, особенно на Ли Я Линь.
— Ещё… и это… — протяжно и невнятно произнёс он. Глаза этого зомби загорелись, у него явно возник большой интерес к Ли Я Линь. Он издал рёв и начал бить по стене, разбивать горшки с цветами, стоявшие на подоконнике. В этот момент выбежала Бан Ю и, уворачиваясь от летевших в неё предметов, добралась до собаки, которая получила серьёзную травму.
В следующее мгновение вспыхнула битва между двумя зомби-лидерами. Бан Ю была очень манёвренной и гибкой, с помощью своих пальцев и ногтей, она смогла нанести зомби несколько ран. А он всё продолжал махать ножом и кулаками в сторону Бан Ю. Не прошло и минуты боя, оба зомби были ранены. Линг Мо хотел воспользоваться возможностью и уйти, но он не хотел отказываться от собаки-мутанта. Даже в том случае, если сейчас она погибнет, можно забрать вирусный гель для Ли Я Линь. Поэтому Линг Мо встал в сторону и выпустил свои духовные щупальца, с помощью которых он вмешался в битву между двумя зомби-лидерами. Преимущество было у громадного зомби, он с лёгкостью ударял тело Бан Ю об стены, с которых сыпалась штукатурка. Линг Мо увидел, что Бан Ю была сильно ранена и решил использовать свою способность удушения, это на мгновение помогло. Но зомби смог высвободиться и замахнулся на Бан Ю, которая смогла увернуться от смертельного удара. Но её рука была сильно повреждена.
Линг Мо перевёл взгляд на Ши Жан, которая очень волновалась, так как этот бой был из-за неё. У Бан Ю была сломана рука, но она по-прежнему продолжала бороться. Бой между двумя зомби-лидерами был очень жестоким и кровавым. Для Линг Мо это было открытием.
Благодаря Линг Мо, который создавал помехи для зомби-лидера, нападавшего на Бан Ю, она всё ещё была жива. Линг Мо вспомнил про свой УЗИ с глушителем, в котором было двадцать пуль и приготовил его. Но Линг Мо решил сначала выпустить две оставшиеся стрелы из своего арбалета. Было видно, как первая стрела задела шею, и потекла кровь. В это время Бан Ю вонзила свои пальцы ему в живот, оставив пять кровавых дыр в его теле. А вторая стрела прилетела в его щёку. Громила вытащил прилетевшую стрелу и обернулся в сторону Линг Мо. Тело этого зомби было в крови, а лицо изуродовано. Он громко взревел, Линг Мо взял в руки УЗИ и выпустил несколько пуль, от чего зомби снова взвыл. Ему было больно, и он начал барабанить по полу от боли.
Пока он лежал, к нему подошли Шана и Е Лиан. Шана удерживала его на месте, с помощью своего гипнотического взгляда. Но этот безумный зомби-лидер всё пытался встать и атаковать, что доказывало насколько он силён. Он пытался подползти к Линг Мо и разъярённо бил руками по полу. Линг Мо ждал, когда же он потеряет много крови и не сможет функционировать. Но, не дожидаясь этого, группа решила отступить в другую часть коридора, где давно уже была Ли Я Линь. Так как в этот момент за Ши Жан никто не смотрел, она, почувствовав себя свободной, подошла к лежащему зомби-лидеру и оставила глубокую рану на его талии, и оттуда полилась чёрная кровь, похоже, она повредила ему почку. Линг Мо снова использовал свою способность удушения. Зомби-лидер пролежал около минуты и издал низкий боевой рёв. В этот момент к нему подоспела Ли Я Линь и нанесла удар по шее своим кинжалом, но этого было недостаточно для смертельного исхода. Зомби был уже на грани смерти, но у него сохранился запас сил, и он кинулся на Линг Мо.
Глава 218. Мне нужен твой маленький друг
Его сила тяжело поддавалась воображению, он был весь в ранах и потерял много крови. По всей видимости, этот зомби-лидер влюбился в девушек Линг Мо и теперь его главная цель был он.
К Линг Мо тут же поспешили девушки-зомби, а он в это время покрепче сжал свой меч и стиснул зубы. Он решил снова использовать незнакомую способность удушения, от чего зомби-лидер почувствовал что-то непривычное, и его тело нависло над Линг Мо. В этот момент, Линг Мо ударил своим мечом в руку зомби-лидера, и на лицо Линг Мо брызнула кровь. Следующий удар он попытался нанести в грудь, но у него были очень крепкие мышцы, которые было очень трудно пронзить или разрезать пополам.
Линг Мо, извиваясь от попыток его укусить, снова ударил мечом его в грудь, и на этот раз смог сделать глубокую рану. Линг Мо сразу же нанёс ему второй удар в это же место, и смог вонзить свой меч ему в сердце. В этот момент зомби-лидер упал на Линг Мо и из его спины появилось остриё меча. Линг Мо зажмурился, чтобы кровь зомби-лидера никуда ему не попала. В этот момент к Линг Мо подбежали его девушки и оттащили с Линг Мо мёртвое тело, и он сразу же начал вытирать лицо рукавом и сплёвывать кровь.
Линг Мо был на волосок от смерти, и когда зомби-лидер падал, то чуть не ранил Линг Мо, которого спасла ручка от рукоятки меча, разделившая их тела. После такой битвы с сильным противником, Линг Мо чувствовал себя героем. В этот момент Е Лиан, распотрошив затылок зомби, вынула оттуда чистый вирусный гель. Линг Мо был прилично истощён и чувствовал лёгкое головокружение. Но его силы забрало не то, что он использовал духовные щупальца, а то, что он находился между жизнью и смертью.
«Тяжело бороться с тем, кто вынослив на травмы, но если сохранять спокойствие, то сил хватает» — размышлял Линг Мо. Е Лиан вручила Линг Мо вирусный гель, он внимательно его осмотрел и сказал:
— Хороший запах.
Но для определения качества важную роль играет не только запах, но и цвет. В данный момент вирусный гель был красный, очень чистый и прозрачный. Этот гель был очень твёрдым, даже намёка не было на то, что он может быть мягким. Этот вирусный гель может быть эквивалентен тысячам вирусных гелей обычных зомби.
— Это стоит того! — возбуждённо сказал Линг Мо и упаковал гель в пищевую плёнку, намотав несколько слоёв, а потом аккуратно положил в сумку.
«Бан Ю, Ши Жан и моя собака!» — вспомнил Линг Мо и побежал в другой конец коридора. Но в том месте, где должна была быть Ши Жан, никого не было. «Но они же оба серьёзно ранены… Похоже, кто-то из них был не так сильно покалечен» — удивился Линг Мо, но потом понял, что сбежала только Ши Жан, оставив Бан Ю здесь, так как она была слишком тяжела для Ши Жан. Собака-мутант лежала всё в том же месте, она чуть задыхалась и выглядела истощённой. Линг Мо попытался подсоединиться к сознанию собаки и у него впервые это получилось, он смог ею управлять. Это означает то, что Бан Ю серьёзно ранена, иначе она не потеряла бы контроль над зверем. Собака-мутант лежала и пристально смотрела на Линг Мо.
— Давай, не притворяйся, что ты уже не можешь, я не убью тебя, если ты ещё жив, — сказал Линг Мо собаке-мутанту. «Хоть Ши Жан и убежала, но с полученными травмами она далеко не уйдёт, а спрячется, чтобы вылечить свои раны. Но она не сможет, как Бан Ю, выслеживать меня, в городе не так много зомби-лидеров, так что скоро встретимся» — размышлял Линг Мо. В этот момент он осматривал собаку и её травмы, а потом спросил её:
— Подняться сможешь? Почему тебя назвали женским именем, Ван Цай? — спросил Линг Мо и, внимательно посмотрев на собаку, улыбнувшись, сказал:
— Мужской мутант-лидер.
— Ууу… — в ответ собака-мутант с трудом издала рёв.
— Кушай, — Линг Мо дал собаке вирусный гель, чтобы помочь ей быстро восстановиться и заживить травмы. Но неожиданно Бан Ю очнулась и прыгнула в сторону Линг Мо, и они отлетели в комнату, где пряталась Ши Жан. Когда они приземлились, Ши Жан закрыла дверь, Линг Мо был очень удивлён и напуган,
перед ним стояли два зомби-лидера, но они были ранены, и Линг Мо смог бы им противостоять. Линг Мо хоть и был шокирован, но так как он их знал, то он не волновался. Девушки Линг Мо были за дверью, но войти не могли, так как Ши Жан блокировала дверь.
Линг Мо с усмешкой сказал:
— А я думал собака-мутант для тебя важна, не думал, что ты её отдашь. Но ты не убежишь отсюда!
Бан Ю посмотрела на Линг Мо с улыбкой, и, поднявшись с пола, стёрла с лица кровь. Она пристально взглянула на Линг Мо:
— Я не буду тебя есть.
— Тогда что ты хочешь сделать? Позволить тебе, чтобы ты любила меня? — Линг Мо осторожно отступил назад и обернул свои духовные щупальца вокруг Бан Ю.
— Это… — сказала Бан Ю и потянулась к маленьком другу Линг Мо. — Как ты подрос.
Глава 219. Хочешь его? Ты его получишь
— Что? — Линг Мо был очень удивлён услышанному. Он ожидал, что Бан Ю будет ему мстить. Услышав это в другой обстановке, Линг Мо бы засмеялся в слух. Но в данный момент, атмосфера была напряжённой. Очень опасно находиться в одной комнате с двумя зомби-лидерами.
«Не откусит ли она его?» — опасался Линг Мо. В этот момент девушки Линг Мо долбились в дверь, но всё безуспешно, железная дверь плотно закрылась. Но девушки не сдавались и использовали оружие, было видно, как конец ножа впивался в дверь и оставлял вмятины. Ши Жан подошла к двери и плотно её держала.
— Ты не мог бы дать мне взглянуть на эту штуку? — сказала Бан Ю, шагнув к Линг Мо.
«Оказывается, она притворилась, что сильно ранена, и даже специально освободила собаку-мутанта, только для того, чтобы заманить меня сюда. Да, она бы не ушла с пустыми руками» — размышлял Линг Мо. Он отступил назад и взглянул в сторону. «Отлично, тут есть окно, выходящее в другую часть офиса, но оно заблокировано столом с той стороны. Сложная здесь планировка…».
— Как показать тебе… Всё же есть в медицинской энциклопедии, разве ты не видела? — ответил Линг Мо и продолжил спокойно отступать к окну. Бан Ю посмотрела на Линг Мо и сказала:
— Там только внутренняя физиологическая структура. Тем более это учебник, а не журнал с картинками.
«Похоже, Бан Ю хотела себе член и думала, что он у неё вырастет. Так мог размышлять только зомби или сумасшедший. Поскольку зомби не так быстро развивались в интеллектуальном плане, то они могли глубоко заблуждаться» — размышлял Линг Мо.
— Ты не понимаешь, — сказал Линг Мо и оценил расстояние до окна: «примерно метр, значит надо сделать ещё два шага».
Бан Ю подходила к нему всё ближе:
— Ты не простой человек, как остальные… Думаешь, я хочу драться? Я хочу маленького друга себе.
— Я же говорю тебе, что у тебя он не появится, — сказал Линг Мо и сделал ещё шаг назад.
— Тогда дай мне! — сказала Бан Ю, её глаза покраснели, и она смело начала подходить к Линг Мо.
Линг Мо тоже поспешил назад, а затем, повернувшись к окну, прыгнул в него. Он делал всё очень быстро, после духовного развития, его ловкость и быстрота тоже были улучшены. Но Бан Ю успела схватить его за ногу, и они вместе упали на пол. Линг Мо сразу же потянулся за свои мечом и приложил его к горлу Бан Ю. А Бан Ю схватила Линг Мо за шею.
— Не двигайся, — сказал Линг Мо с ухмылкой.
Линг Мо был сверху и это давало ему небольшое преимущество.
— Хочешь взять мой член? — спросил Линг Мо.
В этот момент, ноги Бан Ю обхватили Линг Мо, а его маленький друг упёрся в её бёдра. От этого ей стало неудобно, её взгляд изменился, она почувствовала странную реакцию своего организма.
— Это… У меня начинает расти? Если я дотронусь до тебя, то у меня больше ещё больше вырастет? — с волнением спросила Бан Ю.
В глазах у Линг Мо поплыло и он, опустив меч, другой рукой потянулся к своему кинжалу. Его глаза стали красными, как у зомби, и он издал дикий рёв, от чего его голова столкнулась с лбом Бан Ю. Это был не просто удар, а столкновение духовных сил. Это было похоже на то, что он забрал половину энергии у Бан Ю, которая резко почувствовала себя слабой, тело Линг Мо давило на неё, от чего у неё закружилась голова. Линг Мо слышал, как громко бьётся его сердце. Пульс в ушах нарастал. Даже Ши Жан была очень удивлена происходящему, но всё же продолжала отчаянно держать дверь.
— Это похоже… Похоже, что человек мутирует?
Линг Мо на куски разорвал одежду на Бан Ю, обнажилась её белая кожа, которая была очень чистой. Она сосредоточенно смотрела на него, но не могла вылезти из-под его тела, Линг Мо сильно вдавил её в пол.
— Ты хочешь мой член? Пытаешься забрать мою жену? И хочешь убить меня? Хорошо, в конце концов, теперь ты поймёшь кто ты — женщина или мужчина! — сказал Линг Мо и сжал тело Бан Ю так, что его пальцы впились в её кожу. Бан Ю заметила на лице Линг Мо жаждущий взгляд и нахмурив брови, вытянулась всем телом и спросила:
— А он сможет зайти в моё тело… Он стал больше? — спросила Бан Ю, и ждала маленького друга Линг Мо, но ничем не могла помочь.
Но Линг Мо, молча и не жалея Бан Ю, резко вошёл в неё и начал её наказывать.
Глава 220. Межрасовое занятие
Тела Бан Ю и Линг Мо издавали громкие шлепки, которые смешивались со звуком от стука в двери.
Ши Жан смотрела на них и в этот момент получила от Бан Ю сигнал, который означал, что она достигла оргазма. Ши Жан только сейчас поняла, что на самом деле происходило: «Это… Неужели?» — взгляд Ши Жан был удивлённым, но потом, она начала смеяться и с воодушевлением размышлять: «У неё что-то вырастет после этого? А если съесть этого человека, то можно будет вырасти ещё больше?» — Ши Жан смотрела на Линг Мо и прекрасно видела, как его член был в Бан Ю. Но она не считала это чем-то особенным: «С помощью этой штуки можно спариваться?» — на мгновение Ши Жан посетили знания из прошлой жизни, но их развитию помешала головная боль.
Из-за двери послышался грохот, и Ши Жан начала усиленно её удерживать. «Бан Ю так долго и усердно отращивает себе это!» — подумала Ши Жан. Дверь была почти открыта и разваливалась, но благодаря Ши Жан она всё ещё держалась. В этот момент, от стены послышался приглушённый звук, который шёл от жёстких ударов и вибраций, исходивших от пола. Ши Жан настигло ощущение, что вот-вот и комната рухнет. Она посмотрела на них, но уже не могла ничего разглядеть. Был полный беспорядок, Бан Ю была без сил и уже не так сильно держалась за Линг Мо, который встал с пола вместе с ней и положил её на стол. Бан Ю стала приходить в себя и что-то почувствовала: «У меня сейчас вырастет?». Бан Ю чувствовала, что что-то из неё выходило. Но Линг Мо вышел из-под контроля и стол постепенно сдвинулся к окну. В этот момент, раздался грохот и в стене образовалась огромная дыра, кругом летала известковая пыль. В комнату вбежали девушки Линг Мо, Е Лиан и Ли Я Линь забежали через дыру в стене, а Шана, окончательно разбив дверь, зашла через вход. Воспользовавшись густым известковым туманом, Ши Жан выбежала из комнаты, пробежав мимо Е Лиан, но в таком тумане она её не заметила, а лишь увидела красные глаза Линг Мо. Он лежал в углу и в одной руке держал одежду Бан Ю, а в другой у него был меч. На подоконнике остались следы крови.
«Похоже, они вместе бежали, или находятся где-то тут, стоит опасаться за моего маленького друга, вдруг Ши Жан снова захочет укусить его» — размышлял Линг Мо и от этих мыслей по его телу пробежал холодок. К нему подбежала Е Лиан и спросила:
— Ты… Ты в порядке?
— Да, всё в норме… — Линг Мо чувствовал себя немного смущённым. Ещё ему было неудобно, так как его ноги были ослаблены, а поясница болела. Ярость, которую испытал Линг Мо, не смогла преодолеть даже Бан Ю, она даже привстать не могла.
— Точно всё хорошо? — спросила Шана, внимательно глядя на лицо Линг Мо.
— Да, кое-что есть… — и, указав на грудь Шаны, сказал, — она не мягкая, ты должна совершенствоваться.
Линг Мо, потеряв опору, чуть не упал, но Е Лиан поймала его. Линг Мо было трудно передвигаться, Ли Я Линь это было знакомо.
Когда пыль улеглась, Линг Мо оценил дыру в стене и был рад тому, что сила атак его женщин была внушительной.
— Тебе не легко… — сказала Е Лиан, наклонившись к его уху. Линг Мо было так приятно слышать её голос, её дыхание ласкало его ухо.
Оказавшись в коридоре, перед Линг Мо остановилась огромная фигура. Линг Мо не беспокоился, так как с этой собакой-мутантом он установил духовный контакт. Собака восстановилась после травм, и она была в боевой готовности. «Вирусный гель ему отлично подошёл» — подумал Линг Мо. Собака сидела перед Линг Мо, он протянул руку с одеждой Бан Ю к носу собаки и сказал:
— Почувствуешь, что она приближается, предупреди меня, — Линг Мо решил предостеречь себя, однако вряд ли она снова появится. Собака два раза понюхала одежду, после чего громко зарычала.
— Молодец, хорошо обучен… — сказал Линг Мо.
Линг Мо был рад, что теперь у него под управлением собака-мутант.
— Теперь ты не Ван Цай, а Хэй Сы, — произнёс Линг Мо.
Неожиданно Шана сказала:
— По-моему моя грудь стала выше, или нет?
Глава 221. Сборище зомби
В это время Бан Ю и Ши Жан, крепко держась друг за друга, стояли в углу подземной парковки.
— Бан Ю, ты говоришь, что что-то поняла? — спросила Ши Жан и потянулась рукой к своему рту, чтобы проверить дырку в десне, которая осталась после того, как она попыталась укусить Линг Мо.
Бан Ю тихо прошептала:
— Не совсем поняла, но… Я думаю, мы не супруги, — сказала Бан Ю и посмотрела вниз. — Я не могу вырастить его.
Глаза Бан Ю были уставшими, она ощущала во всём теле слабость. Она помолчала несколько минут и произнесла:
— Но… нужно залечить раны, и потом мы сможем уйти из этого города Х, — Бан Ю склонила голову вниз. — Я хочу уйти как можно дальше от этого человека, я не девочка! Я не его жена! Он поддался человеческим привычкам и поэтому сделал это, чтобы жениться!
Линг Мо наткнулся на осколок зуба Ши Жан: «Какой тяжёлый и белоснежный. Отличный сувенир» — Линг Мо положил его в сумку и посмотрел на вирусный гель, который они забрали у крупного зомби-лидера. «Отличный улов за сегодня, но Ли Я Линь он не нужен, а Шане и Е Лиан ещё рано такое есть» — подумал Линг Мо и схватился рукой за своё сердце, которое начало быстро стучать.
«Странная штука…» — удивился Линг Мо и достал рацию, которая начала шипеть, находясь в ФМ диапазоне. Линг Мо посмотрел на своих девушек и собаку, а потом вздохнул. Он не хотел больше встречать людей.
«Думаю, что больше никто не побеспокоит, Бан Ю принесла достаточно хлопот» — подумал Линг Мо и, выключив рацию, пошёл к остальным.
На следующий день светило яркое солнце, но не грело, так как холодный ветер гулял по пустынным улицам и остужал воздух. Все четверо стояли на крыльце Дома моды.
— Хэй Сы, вперёд! — сказал Линг Мо, указывая на игровую площадку впереди.
Собака рявкнула и побежала вперёд. Её раны почти зажили, вирусный гель очень помог, это очень удобно для Линг Мо, что она его ест. Жаль, что голубь не смог выжить — когда он очнулся, его организм не выдержал. Теперь Линг Мо знал, что такая доза для голубя была велика, можно считать его тестовым образцом. Увидев, что Е Лиан была не довольна, Линг Мо пообещал обязательно поймать ещё одного голубя.
За ночь Линг Мо отдохнул, но всё ещё чувствовал себя слабым. Когда они собирались перейти улицу, то перед ними появилось много зомби. Но собака повела их по аллее, где не было зомби. Если бы Линг Мо не отдохнул прошлой ночью, то сейчас бы он вряд ли смог бы ходить. Он думал над тем, что же это было с ним, когда его настигло безумие, и он почувствовал, что его кровь собирается в голове. Такое ощущение, как будто он становится зомби: «Нет, но похоже это инфекция…» — подумал Линг Мо и быстро встряхнул головой.
— Линг Мо, ты как? — спросила Е Лиан, глядя на него.
Ли Я Лин и Шана тоже озадаченно посмотрели на Линг Мо. Он немного замялся, а потом с улыбкой сказал:
— Ничего, не хочу обсуждать свои проблемы, зачем об этом говорить…
Постройки стали встречаться всё реже и, зайдя за следующий поворот, они наткнулись на большой забор, за которым, среди цветов и зелени, стояли различные скульптуры героев мультфильмов. Это был парк развлечений. Девушки были очень заинтересованы этим местом и были в хорошем настроении. Ли Я Линь начинала понемногу что-то вспоминать.
— Так интересно! — сказала с некоторым волнением Шана.
Неожиданно из кустов, прямо на забор, выпрыгнул зомби. Его дикие глаза смотрели на Линг Мо. Вслед за этим зомби, прибежало ещё несколько, и они начали карабкаться по забору. Шана подбежала к ним и начала размахивать мечом так, что спустя пар секунд все они лежали возле забора.
«Похоже, тут много зомби. А если зайти вглубь, то там их, скорее всего, ещё больше. Чем их больше, тем больше можно найти геля» — размышлял Линг Мо.
— А рядом стоит зоопарк, сегодня отправимся туда, — улыбнувшись, сказал Линг Мо, и посмотрел на Ли Я Линь. У неё в этот момент всё сжалось в животе, и она, нежно лаская языком губы Линг Мо, поцеловала его взасос.
После десятиминутной ходьбы вдоль забора, они вышли на большую площадь. Висели грязные плакаты и афиши, вода в фонтане отвратительно пахла. «В момент катастрофы в этом парке было очень много людей, несмотря на то, что это произошло в будние дни. Здесь была очень высокая проходимость» — подумал Линг Мо, а в это время у входа топталось несколько зомби.
Людей в парке давно уже нет, и они не сунутся сюда.
— Будьте осторожны, — сказал Линг Мо и сжал в своей руке меч, лезвие которого ослепительно блестело.
В этот момент, Хэй Сы вышел вперёд и повёл к входу парка развлечений, и они подошли к воротам. Собака-мутант пробежалась вокруг и отогнала ближайших зомби. Теперь Линг Мо не тратил время на борьбу с обычными зомби. Вся площадь опустела, только лишь медленные зомби ещё не успели уйти. После этого, Линг Мо и девушки зашли через ворота в парк. Линг Мо прикинул в уме, что здесь находится более десяти тысяч зомби.
«Это огромное сборище зомби…» — восторженно и с улыбкой подумал Линг Мо. Здесь обязательно есть зомби-лидер.
Глава 222. Одинокий замок на острове
Из чёрного Дома привидений выскочило пять или шесть зомби и быстро направились в сторону Линг Мо. «Развитые зомби!» — улыбнувшись, подумал Линг Мо и выпустил свои духовные щупальца. Хэй Сы сразу же набросился на одного из зомби и разорвал ему грудь своими острыми когтями. Девушки с лёгкостью всех одолели и собрали вирусные гели. Линг Мо положил гель в сумку и с воодушевлением сказал:
— Уже тридцать штук!
«Похоже, здесь так много зомби, но они все разбросаны… Но если это не так, то они смогут быстро и эффективно поохотиться. С другой стороны, они могут быть легко ранены» — подумал Линг Мо, увидев, что к ним больше никто не бежит.
Хэй Сы вертелся вокруг Линг Мо, показывая, что ему нужен вирусный гель. Линг Мо подбросил вверх гель и собака, открыв свой огромный рот, поймала его и с удовольствием зажевала. Их развитие немного отличалось от зомби, так как им необходимо поддерживать своё боевое состояние с помощью геля. Было видно, что Хэй Сы устал, а его язык произвольно болтался.
— Отдохнём, — сказал Линг Мо, но сам он не был уставшим, так же, как и его девушки.
Все поддержали его решение, а Шана, указав на озеро Айленд, где находился замок, сказала:
— Пойдём туда!
— Хорошо, — ответил Линг Мо.
«По всей видимости, на этом озере что-то происходило».
Линг Мо оставил Хэй Сы ждать на мосту, а сам отправился с девушками к замку. Они шли по мосту, вода была мутная и грязная, стоял запах гнили. От этого запаха Линг Мо сморщил нос.
Оказавшись на острове, они увидели множество мёртвых тел и засохшую кровь. Но вокруг не было ни одного зомби. Обойдя замок, Линг Мо нашёл деревянную дверь, слева от которой находилось кассовое окно для продажи билетов.
— Хочешь зайти? Это место как в фильме ужасов, — спросил Линг Мо, повернувшись к Шане, но она уже открыла дверь и скрылась в темноте.
— Первый раз вижу, чтобы она так была заинтересована каким-либо местом, — сказал Линг Мо, и включив фонарь, зашёл следом. За ним зашли Е Лиан и Ли Я Линь.
Внутри было просторно, Шана целенаправленно продолжала идти за зовом своего прошлого. В замке не было ни трупов, ни зомби, даже крови не было. Вдруг, Линг Мо услышал крик.
— Что случилось? — спросил он и поспешил вперёд к Шане. Её взгляд был прикован к фигуре, которая стояла перед ней, и это был человек, а не зомби. Когда человек увидел Линг Мо, то он явно занервничал.
Линг Мо посветил фонариком на эту фигуру и это оказалась женщина, которой было уже больше тридцати лет, её кожа была бледная, а взгляд уставшим и депрессивным, было видно, что она голодна и ей не хватает пищи. Её взгляд выражал испуг, и она посмотрела в сторону.
«Не ожидал, что в этом парке остались выжившие, но этот остров отличное укрытие» — подумал Линг Мо и увидел ещё троих выживших, двое из которых были очень напуганы, а третий спокойным голосом сказал:
— Не бойтесь, это тоже выжившие.
Хоть он и увидел оголённый меч Шаны, но его это не напугало.
— Вы выжившие не из парка, не так ли? — спросил человек, сделав шаг вперёд.
Специально или нет, но он встал так, чтобы фонарь Линг Мо светил ему в лицо. Это была девушка лет двадцати, её внешний вид ничем не выделялся. Она молода, но при этом очень спокойна, чувствовалась её сила духа. Она была худенькой, но выглядела намного лучше, чем остальные. Линг Мо смотрел на неё, а она смотрела на них, и видела, что у каждого было оружие, а у Линг Мо за поясом торчал пистолет. Её взгляд оживился, и она с надеждой спросила:
— Ты солдат?
— А… — Линг Мо увидел её надежду в глазах, но с сожалением помотал головой, — нет.
— Разве? — разочаровано спросила она, всё ещё не веря ему. — Тогда зачем вы сюда пришли? Тут нет ничего полезного.
На самом деле, обычный выживший не сунулся бы сюда, но Линг Мо не мог сказать правду, поэтому спросил:
— Как давно вы тут прячетесь?
— Здесь? Три месяца, — сказала она и открыла дверь в комнату. — Заходите, садитесь.
Линг Мо хотел уйти, но ему было жалко их, он видел какие они тощие и бессильные. Это
было в первый раз, когда Линг Мо видел таких отчаявшихся от голода выживших, у которых было видно кости. Линг Мо вздохнул и сказал:
— Давайте зайдём, посмотрим.
В комнате было ещё несколько маленьких комнат. Линг Мо насчитал около десяти человек. Люди, услышав, что кто-то вошёл, осторожно выглядывали из комнат, но выходить не осмеливались. Большую часть выживших составляли женщины и ещё два старика. Выжившие были очень напуганы, от этого Линг Мо тоже нервничал и не понимал, как они вообще могли выжить, если у них нет никого, кто мог бы их кормить. Но девушка, поняв недоумение Линг Мо, сказала:
— У нас есть несколько мужчин, они ушли за едой.
— А как? — спросил Линг Мо.
— Там есть ещё один мост, который менее опасен, чем тот, что у главного входа, — сказала она, указывая в противоположную сторону. — Вы и правда слишком сильные, раз добрались сюда. Вы убили много зомби? — спросила она настороженно.
В ответ Линг Мо покачал головой и ответил:
— Да.
Линг Мо видел, что никто не рад их видеть, а наоборот, все очень напуганы. Глаза девушки и других выживших смотрели на них с некоторым недоверием.
Глава 223. Добрые поступки возвращаются
— Эм… Не могли бы вы нам дать немного еды? — дрожащим голосом спросила одна из женщин. Другие настороженно посмотрели на неё, никто не осмеливался приблизиться к Линг Мо, так как он был вооружён, и это сдерживало выживших. Хроническое недоедание и плохие условия жизни сделали их похожими на беженцев, которых показывали по телевидению. Так как они долгое время не мылись, то запах тут стоял отвратительный. От недостатка воды у всех были сухие губы.
Выжившие начали умолять Линг Мо:
— Пожалуйста…
— Дай нам что-нибудь поесть!
— Я уже не могу, умираю от голода…
Одна из женщин средних лет вытащила маленькую девочку, у которой были огромные глаза, а её тело было иссохшим:
— Пожалуйста, дайте дочери что-нибудь поесть! — и она упала на колени. Линг Мо, от неожиданности вскрикнул:
— Э!
Все сразу же замолчали и смотрели с надеждой на Линг Мо. Посреди тишины маленькая девочка сказала:
— Я не хочу есть, отдай маме…
Эти слова тронули Линг Мо, и он сказал своим девушкам:
— Достаньте несколько банок.
Если бы это были обычные выжившие, то он бы этого не сделал, но в данный момент, это было исключение, их положение было действительно тяжёлым и поблизости не было мест, где можно бы было достать еду. После того, как Линг Мо произнёс эти слова, у всех сразу же заблестели глаза. Как только Ли Я Линь достала банку с едой, все сразу же поспешили к ней, но близко не подходили.
— Спасибо!
— Ты такой милый!
Выжившие благодарили Линг Мо, а некоторые плакали от счастья. Линг Мо отдал две банки и флягу с водой маленькой девочке.
— Спасибо вам большое, — сказала она.
Мама этой девочки посмотрела на него и поблагодарила:
— Спасибо, спасибо!
— Ешь первая, — сказала мама своей дочке.
Линг Мо наблюдал как она обняла свою дочь, и они с трепетом открыли консервы. Девочка сделала глоток из фляги и передала её маме. После того как женщина попила, она посмотрела на Линг Мо и неуверенно передала флягу другому человеку. Некоторое время в комнате можно было слышать только чавканье, но выжившие всё равно были взволнованны. Они ели медленно, чтобы чувство сытости пришло, пока еда не закончилась. Они очень ценили её. Но девушка не стала открывать банку, а подошла к Линг Мо и спросила:
— Но вы же солдат, это военные консервы, — с надеждой спросила она.
— На самом деле это… — хотел объяснить Линг Мо, но девушка его перебила.
— Ладно, ты не хочешь говорить. В любом случае, спасибо, ты очень хороший, — сказала она с благодарностью.
— Куда мне до хорошего человека… — Линг Мо было непривычно слышать такие слова. Он бы может и не стал делиться, если бы маленькая девочка не тронула его сердце.
— Меня зовут Бай Ю, — представилась девушка с улыбкой, а потом начала спрашивать Линг Мо, — так как вы здесь, то вы ищите как выйти отсюда через безопасное место?
— Ну… вроде как, — Линг Мо не мог сказать, что главный мост и дорога охраняется собакой мутантом.
— Вы можете уйти, так же, как и пришли, но нужно быть осторожными, у вас есть шанс выбраться отсюда, — сказал Линг Мо.
Бай Ю на него удивлённо посмотрела и сказала:
— На улице…
— Это намного лучше, чем находиться тут, и у вас будет возможность есть, — сказал Линг Мо.
— Но это же большой риск? — спросила Бай Ю.
Линг Мо посмотрел на неё внимательно и сказал:
— Да, но долго вы тут не протяните… Я могу нарисовать вам карту, — сказал Линг Мо и чуть подумав, сделал предложение. — Вы можете подождать тут, пока мы сделаем свои дела, а потом вернёмся к вам, и мы все вместе выйдем.
— Неужели… Правда? — Бай Ю была рада и ей не верилось. Растрогавшись, она приложила руку к лицу, а на её глазах выступили слезы.
— Но я вас только выведу, где есть еда, а дальше вы должны будете полагаться только на себя, — сказал Линг Мо, так как он не всегда сможет их защищать. Для Линг Мо это было обычным делом, но для выживших этот план был настоящим спасением. Пока Бай Ю говорила остальным об их плане, Линг Мо взглянул на Шану и спросил:
— Ты кого-нибудь узнала?
Шана услышала вопрос, но в ответ ничего не сказала, а только загадочно улыбнулась. Спустя минуту, она посмотрела на выживших и шёпотом сказала:
— Они похожи на некоторых знакомых людей, но эти слишком слабы. Раньше я такого не чувствовала.
Линг Мо не понял, что Шана имела ввиду. По всей видимости, она почувствовала, что самопожертвование и помощь слабым это её предназначение. Но у неё по-прежнему шёл бой между человеческим разумом и разумом зомби. И если в ней победит маленькая ведьма, то, конечно же, она не будет так себя вести. Её разум ищет способ интегрироваться с ней, и искоренить её раздвоение личности.
— Не важно какая ты, не мучай себя. Быть такой же, как и раньше, необязательно. Независимо от того изменишься ты или нет, я буду относиться к тебе также, — сказал Линг Мо, держа её за руку.
Скоро и у Е Лиан начнётся внутренний бой между двумя личностями. Что касается Ли Я Линь, то он знал, что у неё изначально была целостная личность.
Шана взглянула на Линг Мо и резко сжала его руку:
— Ты отвратителен!
— Что? Я отвратительный? Посмотри на меня… — сказал сердито Линг Мо.
— Ты пытаешься влиять на меня. Я позволю Е Лиан и Ли Я Линь влиять на тебя, — сказала Шана и подтащила Е Лиан за руку, чтобы напугать Линг Мо.
— Они будут слушаться меня. Верно, Е Лиан? — спросила Шана.
Е Лиан кивнула, а Линг Мо посмотрел на то, как Ли Я Линь подошла к Шане. Линг Мо посмотрел на них и спросил:
— Для чего это?
Ли Я Линь медленно сказала:
— Ты — супруг, Шана — жена, но ты человек, а Шана большее, у неё преимущество, — а потом добавила, — Я только что вспомнила, что я тебя знала.
— Что? — спросил Линг Мо, он понимал, что она всё вспомнила, благодаря обстановке.
— Я помню, начало нового семестра, был торжественный день, а ты случайно наступил на мои брюки, и я упала, разбив нос… — Ли Я Линь улыбнулась, — ты наш учитель.
Глава 224. Чуть полноват
Более десяти банок, которые пожертвовал Линг Мо, были не так важны для него, но это было очень важно для голодающих выживших. Они с благодарностью смотрели на Линг Мо. Однако, он не брал на себя ответственность за их жизни, он не любит тех, кто рассчитывает на то, что другие всё сделают и побеспокоятся об их безопасности. Но помощь пожилым и детям — исключение. Принцип Линг Мо был в том, что надо самому помогать себе выжить, а не быть для кого-то паразитом, это стыдно. Но эти люди не могли позаботиться о себе сами, и Линг Мо посчитал должным им немного помочь.
— Кто сейчас собирает еду? — спросил Линг Мо.
Бай Ю, замявшись, ответила:
— Все мужчины выходили за едой, но три месяца назад мы перешли сюда, погибло много людей. Осталась лишь треть от общего числа, среди них есть два сотрудника, которые хорошо знают эту местность. Но тут не было много еды, поэтому пищу трепетно берегли.
Линг Мо, кивнув в ответ, подумал: «Да, это обычая практика».
— У вас так много людей погибло, когда вы меняли местоположение? Где вы до этого прятались? Почему вы были вынуждены сменить место своего пребывания? — расспрашивал Линг Мо неодобрительно.
— Да, это не лучшее место, где есть еда, но тут мы в безопасности, в парке развлечений полно таких мест.
— Всё же, погибло две трети людей, ради того, чтобы поменять убежище?
Бай Ю опустила глаза вниз и прошептала:
— Не надо, у нас достаточно еды…
— Что? — удивился Линг Мо.
И они услышали, как пустая консервная банка упала на пол, которую уронила женщина, находившаяся рядом. Она задрожала и посмотрела на Линг Мо, а потом подняла банку.
— Её сестра умерла по дороге сюда… — тихо сказала Бай Ю.
Линг Мо уже привык к смертям других людей, и это его особо не тронуло. Но с другой стороны, это выгодно другим. Тот, кто является у них лидером, на самом деле безжалостный человек. И переселял их специально, чтобы сократить численность их группы, чтобы еды доставалось больше и чтобы она уходила не так быстро.
Бай Ю сказала:
— Будь уверен, я всем всё объясню. Никто не хочет умереть тут. Я буду ждать тебя у ворот.
— А… Хорошо, — сказал Линг Мо.
Линг Мо был уверен, что управится быстро. Бай Ю хотела их проводить, но он отказался.
Хэй Сы послушно ждал их на мосту, его присутствие напугало бы выживших.
Остальные выжившие встали и посмотрели на Линг Мо, а маленькая девочка нерешительно спросила Линг Мо:
— Ты правда вернёшься?
Линг Мо улыбнулся и сказал:
— Да, если у вас есть вещи, то собирайте их.
Девочка осмотрелась по сторонам и, взяв руку женщины, сказала:
— У меня есть только мама, — и улыбнулась.
— Значит пойдёшь с мамой за руку, — сказал Линг Мо и чуть поколебавшись, коснулся щеки маленькой девочки.
Остальные выжившие выглядели более живыми и энергичными, по сравнению с тем, когда он только пришёл сюда. Надежда даёт людям силы. Но никто не заметил того, как одна из девушек, которая была довольно-таки симпатичная, сжала кулаки.
После того, как Линг Мо с девушками ушли, с лица Бай Ю пропала улыбка, она посмотрела на людей и сказала:
— Быстрее, выбрасывайте банки.
Один из выживших подошёл к окну и выбросил банку, которая упала в озеро. Другие выжившие последовали его примеру. Маленькая девочка тоже осторожно подошла и выбросила банку в окно.
— Когда они вернутся, я скажу, не переживайте. Это отличный шанс и его упускать нельзя, — сказала Бай Ю и тоже выбросила банку.
— Но почему… Почему бы не попросить их взять нас с собой сейчас? — спросила женщина, которая самая первая их встретила.
— Он не сможет так долго с нами быть. Он и так любезно нам помог и дал пищу. И… — Бай Ю чуть неуверенно себя почувствовала. — Если мы останемся тут, то долго не протянем.
— Он, это Линг Мо? — спросила девочка.
— Да, он сказал, что поможет нам только сбежать отсюда, а дальше мы должны будем сами бороться за свою жизнь.
После этого все замолчали и лица стали менее радостные. А симпатичная девушка посмотрела на руку, в которой была спрятана крышка от банки.
В это время Линг Мо с девушками покинули озера и пошли в другую часть парка. Хэй Сы полностью отдохнул и восстановился. Линг Мо показалось, что Хэй Сы стал чуть больше. «Трудно ли вырастить монстра» — подумал Линг Мо и посмотрел на Ли Я Линь. Так как Ли Я Линь съела вирусный гель змеи, то и характеристики её развиваются в направлении змеиных преимуществ.
«Интересно, какой бы она была, если бы съела вирусный гель Хэй Сы?» — задумался Линг Мо.
— О чём думаешь? — спросил Линг Мо, глядя на Ли Я Линь, которая не совсем поняла вопрос. — Поскольку у тебя идёт восстановление и объединение памяти, то ты должна помнить что-то ещё.
Услышав вопрос Линг Мо, Шана и Е Лиан с любопытством повернули свои головы в их сторону. Их бдительность была чуть ослаблена, так как Хэй Сы шёл впереди, и отпугивал зомби.
— Церемония поднятия флага, я на сцене и готовлюсь выступить от имени студенческого союза, а ты стоишь и даёшь напутственные слова, — вспомнила Ли Я Линь, а потом добавила, — помню, как я дралась со студентами.
Ли Я Линь вошла в состояние транса и начала говорить:
— Это не настоящая вещь, нет …
— Как ты можешь помнить про какую-то определённую вещь? — озадаченно спросил Линг Мо.
Ли Я Линь подумала и ответила:
— Уже поздно.
— А… уже всё… — Линг Мо понимал, что у неё пока ещё есть провалы, но скоро она всё вспомнит.
Глаза Ли Я Линь стали злыми, и она сказала:
— Это всё из-за того, что ты меня перевёл на следующий уровень развития, теперь я помню то, что не помнила, ко мне приходит память…
— Это… — хотел сказать Линг Мо, но замолчал. Потом он понял, что с переходом на новый уровень Ли Я Линь начинает проявлять свой характер из прошлого.
— Я… Я помню, как ты засучил рукава и начал писать… — сказала Ли Я Линь.
Шана и Е Лиан услышали это и на их лице появились улыбки.
Глава 225. Угодить красавице
Пока Линг Мо с девушками охотились за вирусным гелем, в другой части парка выжившие искали еду.
— Скорее, я не могу больше держать! — кричал выживший, удерживая дверь, в которую ломилось несколько зомби. Дверь сильно тряслась и бренчала, казалось, что дверной замок вот-вот и сломается. Другие выжившие быстро осматривали, что можно взять поесть.
— Тут мало еды! — сказал лысый мужчина, на вид которому было лет тридцать, и бросил мешок с конфетами на пол. Другой выживший поднял мешок и положил в рюкзак, который был наполовину заполнен различной едой и несколькими бутылками с напитками.
— Еды всё меньше и меньше, и негде уже искать её, — сказал мужчина с длинными волосами, опёршись о стену.
— Поторопись, скоро будет ещё больше зомби, — крикнул лысый мужчина, махнув рукой. Потом он повернулся, — оставьте, зачем вам эти вещи? Чтобы понравиться двум хорошеньким девушкам?
Услышав его голос, несколько выживших, которые усердно искали продукты на полках, остановились. Один из них хотел что-то сказать, но другой подмигнул ему, чтобы тот остановился.
Выживший с лысой головой продолжал ругаться:
— Особенно Бай Ю! Вы пытаетесь идти у неё на поводу, отдавая ей еду! Она тебе и правда нравится? Я не думаю, что она очень хороша.
— Ну не будь таким нервным, — сказал выживший, глядя на его лысую голову, — мне не нравится Бай Ю, понимаешь? Кстати, поторопитесь, зомби вот-вот зайдут.
«В чём проблема…» — подумал лысый мужчина, и вдруг его сердце замерло, он услышал подозрительный звук и увидел, что один из команды открыл дверь, и на него набросился зомби, человек начал быстро махать ножом. К нему тут же подоспел лысый, и они одолели несколько зомби.
— Похоже, там внизу старший зомби. Поторопитесь, нужно уходить отсюда, пока он не пришёл! — сказал лысый выживший.
В это время Линг Мо с девушками подошли к колесу обозрения. Линг Мо склонился к окну билетной кассы и посмотрел внутрь. В это время Хэй Сы и девушки сражались с зомби. Но вскоре Хэй Сы снова устал, зомби это почувствовали и начали на него наступать, а Хэй Сы в этот момент уворачивался от их атак и спрятался в карусели.
Линг Мо был немного разочарован, но всё-таки пёс убил много развитых зомби, только за два дня он истребил около сотни зомби. Но ему приходится часто восполнять силы и есть вирусный гель, в то время как девушкам хватает его на два-три дня. Но если бы они работали так же интенсивно, как Хэй Сы, то потребляли бы примерно такое же количество геля, но сразу за один приём пищи. Таким образом, можно было бы продержаться не один месяц.
Ли Я Линь стояла в стороне и смотрела на развитого зомби, через секунду она уже оказалась перед ним и быстро извиваясь вокруг него, начала атаковать с разных сторон. Её тело было гибким и плавным, но движения были настолько быстрыми, что складывалось впечатление, что она телепортируется. Линг Мо немного помог, ей с помощью духовного щупальца, запутать развитого зомби. Зомби упал на землю, к нему с рёвом подбежал Хэй Сы и, подпрыгнув, он ударил когтями по его лицу, кровь разлетелась в разные стороны. Затем подошёл Линг Мо и достал из головы зомби вирусный гель, который был почти не испачкан кровью. Линг Мо посмотрел на гель и улыбнулся. Е Лиан тоже заулыбалась. Линг Мо заметил, что она медленно, но развивается, совсем немного и она достигнет следующего уровня. Но не стоит её торопить, пусть она спокойно сама всё сделает. Ли Я Линь посмотрела на Линг Мо и подошла к нему, схватив пальцами его за штаны, а когда она оказалась сзади, то она лизнула его ухо и сказала шёпотом:
— Я укушу тебя, и ты превратишься в наш вид.
По телу Линг Мо пробежали мурашки, но он не боялся. Ли Я Линь продолжала его провоцировать:
— Это змеиный демон!
Несмотря на то, что Ли Я Линь вспоминала некоторые вещи из прошлого, у неё тоже была проблема, как и у Шаны, в них были личности из прошлого и личность, которая сформировалась сейчас, с помощью вируса.
Линг Мо почувствовал, как Ли Я Линь возбуждается. Хорошо, что этого не видели Шана и Е Лиан, которые смотрели на колесо обозрения. Линг Мо подошёл к ним и спросил у Е Лиан:
— Хочешь есть?
Е Лиан потрясла головой и, указывая вверх, сказала:
— Голуби.
Линг Мо усердно искал их до этого, но их нигде не было.
— А… Да, я понимаю.
Линг Мо не мог забраться наверх, так что он действовал так: стоя перед колесом обозрения, он пустил духовные щупальца вверх. Эти голуби были очень осторожные, хоть его щупальце и невидимо, но когда оно приближалось к голубям, то они взлетали. Но один продолжал спокойно сидеть, и Линг Мо связал его щупальцами. «Тестовый образец номер два…» — подумал Линг Мо, и его глаза загорелись.
Глава 226. Мастер обвинять других
К вечеру Линг Мо прекратил охоту и собирался возвращаться. Сначала он хотел сходить в зоопарк, но потом увидел искусственное озеро между парком аттракционов и зоопарком. Расстояние было большим, поэтому Линг Мо не пошёл туда. Зоопарк находился в удалённом месте и был огорожен, что мешало зверям-мутантам разбежаться. «Нужно вернуться и помочь людям выбраться отсюда, так у них будет больше шансов на выживание» — размышлял Линг Мо.
Хэй Сы шёл впереди Линг Мо, а девушки следовали за ними. Е Лиан прижала голубя к себе поближе и капнула ему чуть-чуть раствора, чтобы не переборщить. Хэй Сы проходил мимо зомби, привлекая внимание и отгоняя их. Обычные зомби обладали низким интеллектом, поэтому всё проходило легко.
Зомби не знают, что такое усталость. Но они не могут сравниться с собакой-мутантом, она для них как развитый зомби. Линг Мо с девушками уже почти подошли к замку, а в это время, выжившие пробирались через заросли и камыши.
«Они вернулись, пока что нельзя говорить им про наш план», — подумала Бай Ю, она вернулась к остальным и сказала:
— Ни в коем случае не говорите о том, что мы решили. Мы должны полагаться только на свои собственные силы.
Все очень нервничали, а одна пожилая женщина сказала:
— Действительно вы так решили?
Бай Ю неодобрительно ответила:
— Решение уже принято. Единогласно.
Это решение далось им не легко, все понимали, что, уйдя отсюда, они подвергают себя опасности, но остаться здесь значит подвергнуть себя унижениям.
Наконец, пожилой мужчина сказал:
— Я хочу умереть счастливым.
Бай Ю понимала, что многие до сих пор напуганы, но это уже не имело значения, в этот вечер всё решится. Но проблема была в том, как спрятать Линг Мо с девушками.
С задней стороны замка послышался стук в дверь, Бай Ю послала несколько человек проверить, кто пришёл.
Это были выжившие, вернувшиеся с поисков пищи, их одежда была испачкана кровью. Лысый человек начал сразу же ругаться и винить обстоятельства:
— Эти зомби стали умнее, похоже, что развитых зомби стало больше. Последний раз, когда мы встретили такого зомби, то потеряли человек пять-шесть! Еды становится всё меньше.
Мужчина поставил рюкзак на пол и, ухмыльнувшись, сказал:
— Сегодня не ваша доля!
Выжившие старались не смотреть ему в глаза, они очень нервничали, а маленькая девочка спряталась позади своей мамы.
— Но как же… — начала говорить Бай Ю.
— Нет! — прервал её лысый мужчина.
Все ожидали, что так и будет, но понимали, что скоро они смогут нормально питаться снаружи. Хорошо, что они сегодня пообедали. Выжившие были обеспокоены тем, что им еду всегда преподносили как милостыню и бросали на землю.
Лысый посмотрел на них и был доволен тем, что они не перечат, а послушно молчат.
— Что там снаружи? — спросила Бай Ю.
Выживший удивился вопросу, и ощущая себя знатоком, ответил:
— Еды мало, развитых зомби ещё больше. Очень плохо снаружи.
— Звучит прискорбно, — вздохнула Бай Ю.
Выживший посмотрел на неё и дал ей хлебную лепёшку:
— Ешь, срок годности ещё не истёк.
Она хотела отказаться, но, чтобы не вызывать подозрения, взяла лепёшку и сжала в руке.
— Спасибо, — лицемерно поблагодарила Бай Ю и, отвернувшись, сразу же нахмурила брови. Она подумала о том, что не здесь, так снаружи, кто-то из них умрёт. Но тут её подкармливает один из выживших, потому что у них были отношения, и он был благосклонен к ней, но другие очень сильно голодали и получали лишь малую часть пищи. Но лучше выбраться наружу, чем голодать.
Лысый мужчина был очень жесток, хоть он и не убивал выживших, но он специально задумал переселение, чтобы во время передвижения зомби убили часть людей, это было сделано для экономии продуктов. Все это понимали.
Выживший посмотрел на людей и, сделав грозное лицо, крикнул:
— Я не жестокий!
— Может тебе стоит отдохнуть? — осторожно спросила Бай Ю. Хоть это и был обычный вопрос, но её сердце бешено колотилось. Это было из-за того, что скоро они должны были уйти отсюда.
Глава 227. Всплеск агрессии
— Если вы устали, то идите отдыхать… — сказала Бай Ю, выдавив из себя улыбку.
— Отдохнуть? Да, сегодня было непросто… Не думал, что тебе не всё равно, — ответил лысый, улыбаясь Бай Ю.
Не только Бай Ю, но и другие выжившие были очень встревожены, ведь на кону были их жизни, но сейчас им необходимо сохранять спокойствие. Даже маленькая девочка, прикусив губу, ничего не говорила и смотрела в сторону лысого мужчины.
— Что ты на меня смотришь? Ты знаешь, что поешь потом! — выругался он, и девочка тут же спряталась за мамину спину. Её глаза слегка покраснели, но она сдержала слёзы и не заплакала.
— Ты ещё и плачешь? Что же ты ещё можешь делать, кроме как реветь? — яростно сказал лысый, и пошёл в сторону маленькой девочки, протягивая руку в её сторону. Женщина преградила ему путь и встала перед ним:
— Ян Тянь Синь, простите, пожалуйста…
— Ты, бесполезная вещь, ты должна слушаться меня! — сказал Ян Тянь Синь и оттолкнул женщину.
Она упала на пол и ушибла руку. Люди стояли и смотрели на неё, никто не смел помочь, но в их глазах было сочувствие.
— Если бы ты не продавала себя, то как бы ты смогла оставить её кормить?
— Ян Тянь Синь, пожалуйста, не говорите это перед Тон Тон, — женщина быстро встала и попыталась закрыть собой дочь.
— Не бойся! Она выглядит лучше, чем ты, и через несколько лет ты будешь полагаться на неё, чтобы она могла тебя прокормить, — сказал Ян Тянь Синь и улыбнулся, потянувшись рукой к девочке. Но женщина встал перед ним:
— Ты не посмеешь трогать Тон Тон…
— Не беспокойся! — сказал он и ударил её, от этого она упала и закричала. Потом он рукой ударил девочку и, подтянув к себе, сказал, — ты не должна передо мной плакать! Я устал от ваших слёз!
— Остановись! — крикнула Бай Ю и схватила его за руку.
Девочка сразу же начала плакать от страха, она посмотрела на маму, которая ушибла лоб — у неё шла кровь и глаза были потерянными.
— Мама! Мама, ты в порядке? — кричала девочка.
— Ян Тянь Синь, почему ты обижаешь ребёнка? Не будь таким злым! — сказала Бай Ю, чтобы утихомирить его.
Ян Тянь Синь посмотрел на выживших, они были напуганы и боялись его, никто не поднимал глаз и не смотрел на него. Несмотря на то, что все его ненавидели, никто не смел сказать ему слово. Ян Тянь Синь был доволен этим. «Это власть… Даже в таких условиях, он может жить лучше, чем другие» — подумал он. Но его власть над ними была только лишь из-за того, что выжившие находились в неудобном месте для побега и выживания.
Ян Тянь Синь развернулся и пошёл вверх по лестнице. Конечно же, они не жили в таких условиях, как женщины. Их комнаты были светлыми, сухими и чистыми, в них наводили порядок женщины. Один из выживших хотел утешить Бай Ю:
— Пойми, что ежедневные выходы на поиски пищи несут большой риск… — когда он говорил, то видел, что Бай Ю не хочет его слушать и очень раздражена. Выживший загрустил, он понимал, что Ян Тянь Синь любит быть сильным, но он не сравнится с самонадеянной Бай Ю. Он хотел слушаться только её. — Ладно, я тоже пойду, — сказал он и начал подниматься по лестнице.
Как только он ушёл, Бай Ю ощутила в тебе сильное напряжение, на её лице читался страх. Может быть этот выживший согласился с ней бежать, но он испугается и не сделает этого. Бай Ю с нетерпением ждала, когда придёт Линг Мо, он может появиться в любое время.
«Каждый раз, когда Ян Тян Синь возвращается с поисков пищи, всегда берёт к себе наверх одну из женщин. В этот раз его выбор упал на Тон Тон, но её мать не могла спокойно на это реагировать, поэтому она правильно сделала, что вступилась. Хорошо, что всё обошлось» — размышляла Бай Ю.
В это время все вернувшиеся с поисков пищи ушли наверх, за исключением одного, он сидел внизу и смотрел на самую красивую девушку:
— Эй, ты пойдёшь со мной, — сказал он неуверенно и шёпотом, проходя мимо неё.
— Ты не боишься, что Ян Тянь Синь узнает, что ты лезешь ко мне? — спросила она, рассмеявшись.
Выживший поперхнулся и шёпотом продолжил:
— Он же не забрал тебя к себе.
Девушка оглянулась на Бай Ю и, улыбнувшись, прошептала выжившему:
— Ну тогда иди наверх.
— Да? — удивился он, понимая, на что она намекает. Он хотел взять её за руку, но она убрала её, и они вместе пошли наверх. Бай Ю была удивлена, но не показала вида.
— Ты всё собрала? — шёпотом спросила Бай Ю у маленькой девочки, которая вытирала слёзы. — Тон Тон, не плачь, твоя мама порядке.
— Хорошо, — сказала Тон Тон, держа маму за руку. Травма была не опасной, но девочку пугала кровь на лице.
— Не переживайте, я вас выведу, всё идёт по плану. Когда я скажу, вы пойдёте за мной, — прошептала Бай Ю и выбежала к дверям.
«Похоже, эта красивая девушка с нами не пойдёт» — подумала Бай Ю.
Линг Мо и его девушки могли прийти быстрее, но по пути они наткнулись на два развитых зомби. Когда они уже подходили к замку, то Линг Мо помахал в сторону замка. Выжившие мужчины не должно были их заметить, так как их комнаты были с другой стороны, и через главный вход никто не заходит.
— Ты… — Линг Мо только открыл рот, но Бай Ю нервно вышла из-за двери, схватила его и сказала:
— Подожди нас здесь.
— Почему?
— Долго и сложно объяснять, — сказала Бай Ю, так как не представляла, как это всё рассказать. Бай Ю нервничала ещё и потому, что выжившие немного боялись Линг Мо, но всё же они понимали, что этот страх нужно преодолеть, назад пути нет.
— Пожалуйста, просто подожди здесь, зачем тебе наши неприятности, — сказала она и почувствовала себя немного глупой. Линг Мо чувствовал, что здесь что-то происходит, но не стал ввязываться.
— Хорошо, иди, — согласился Линг Мо.
Глава 228. Ради маленькой девочки
— Линг Мо, у меня плохое предчувствие… — неожиданно сказала Шана. Линг Мо понимал, что это чувство вызвано интуицией, которая говорит, что по близости есть продвинутый зомби или враждебно настроенные существа. Но если это зомби со способностью скрытого нападения, то, в любом случае, нападение будет внезапным.
«Должно быть, опасность идёт от людей, а точнее от их лидера, который обладает властью» — предположил Линг Мо.
— Я всё удивляюсь, ты действительно вернулся, чтобы помочь им? — улыбнувшись, спросила Ли Я Линь. Линг Мо повернулся к ней:
— Это для тебя так удивительно, я редко делаю добро?
Шана перебила Линг Мо и сменила тему:
— Как твой образ мыслей? Он не поменялся в твоей голове?
— Нет, — ответил Линг Мо.
— А если укусить? — снова предложила Ли Я Линь.
— Что хорошего, если я стану обычным зомби? — спросил Линг Мо.
— Нет преимуществ, но это выгодно для меня, — сказала Ли Я Линь и опустила глаза на промежность Линг Мо.
Е Лиан подумала и сказала:
— Я знаю… Линг Мо… Ты решил помочь этой молодой девушке…
— Ты хочешь сказать, что я извращенец? — озадаченно спросил Линг Мо.
— Это же молодая и красивая девушка, — сказала Шана.
Вдруг дверь открылась и из неё вышло десять человек. Выжившие говорили с нетерпением:
— Давай, поторопись.
— Да, до того, как стемнеет.
— Линг Мо, вытащи нас отсюда.
Они смотрели на Линг Мо как на спасителя, в их глазах читалось восхищение им, если они и могли бы выбраться, то только благодаря ему.
— Подождите, ещё человек… — сказала Бай Ю.
— Не надо их ждать, без них будет проще! — сказал кто-то из выживших.
В этот момент Линг Мо увидел женщину с разбитым лбом и лицом, испачканным кровью. Маленькая девочка держала её за руку, на её лице были слёзы и её щека была припухшей.
— Что чёрт возьми произошло? — нахмурившись, спросил Линг Мо.
Линг Мо догадывался, что эти женщины зависят от сильных людей и терпят от них унижения, находясь в безвыходном положении. Эти люди почувствовали безнаказанность и получили свободу действий, что позволило им так вести себя с более слабыми.
— Всё в порядке, — сказала Бай Ю, потом посмотрела на дверь и неуверенно сказала, — Пойдём, но это принесёт неприятности.
Выжившие сразу же занервничали.
— Пойдём, покажешь Линг Мо. Скажи только, кто ударил тебя и маму, — спросил Линг Мо, глядя на её опухшую щеку.
— Ян, дядя Ян, он нас часто пугал, — сказала девочка.
«Как у него хватило на это ума?» — подумал Линг Мо. Он не хотел вмешиваться в их взаимоотношения, но то, что посмели тронуть маленькую девочку, его очень разозлило. Он сжал кулаки. В детстве, когда Линг Мо видел, как ссорятся его родители, он хотел побить того, кто был высокомерен. Родители за это часто его наказывали, но он никогда об этом не жалел.
Бай Ю хотела что-то сказать Линг Мо, но когда она посмотрела ему в глаза, то посчитала это не нужным. Линг Мо посадил девочку к себе на шею и сказал:
— Кто обидел тебя и твою маму, тот будет наказан, — Линг Мо делал это ради маленькой девочки.
Взрослые боятся, а вот девочка нет, она ещё ребёнок. Но всё же Бай Ю начала говорить:
— Он очень сильный, несмотря на то, что у вас есть пистолет.
— Будьте уверены, что я заберу вас, и я не откажусь от своей затеи, — сказал Линг Мо и кинул УЗИ Ли Я Линь, эта вещь ему не пригодится, там уже нет патронов.
— Ты… — хотела сказать Бай Ю и изумлённо посмотрела как Линг Мо зашёл за дверь вместе с девочкой. В этот момент девушки Линг Мо переглянулись и Шана сказала:
— Я иду!
— Но… — Е Лиан хотела что-то сказать, но Шана уже вошла внутрь.
Шана любила драки, её это всегда забавляло.
— Не мешай, пускай идёт. Тем более сейчас не подходящий момент, сзади люди стоят, — сказала Ли Я Линь и взяла Е Лиан за руку.
Линг Мо почувствовал, как Шана вошла за ними и спросил:
— Где они?
Шана подняла глаза наверх и сказала:
— Там, мне кажется их двое, — Шана сделала предположение, так как на её уровне развития нельзя было определить точное количество, но можно определить место.
— Думаешь, двое? — взглянул Линг Мо на Шану и начал подниматься наверх. На лестнице он почувствовал запах крови. Оказавшись на втором этаже Линг Мо ощутил разницу того, как тут было чисто и светло. Он увидел открытую дверь и тело, у которого было перерезано горло, но крови было мало, так как она впиталась в одежду и в платье, которым вытирали кровь. Линг Мо сразу же закрыл глаза девочке.
«Похоже, это сделала женщина, которая всё ещё здесь» — подумал Линг Мо и в этот же момент дверь комнаты Ян Тянь Синь распахнулась и оттуда вылетела девушка, сильно ударившись о перила. Она была вся в крови, а в руках была крышка от консервной банки.
Глава 229. Только он помог нам
После того, как девушка приземлилась, она сплюнула кровь изо рта и начала сильно кашлять. Несмотря на это, она схватилась рукой за перила и попыталась встать, держа в другой руке руке крышку от банки.
— Цао! Хочешь меня убить? Ты предала меня, хотела обмануть и под предлогом секса убить меня? Чёртова шлюха! — раздался крик из-за двери.
Услышав голос, девочка задрожала и прошептала Линг Мо:
— Линг Мо, это он…
— Хорошо, встань рядом с Шаной, — сказал Линг Мо, указав на Шану. Девочка сразу же спряталась за неё и схватила холодную руку Шаны.
Из комнаты вышел обнажённый человек лет тридцати с кровавым пятном на шее. Он был так зол и разгневан, что не заметил Линг Мо и Шану с девочкой. Его внимание было направлено на девушку.
— Где у тебя эта штука? Вам кто-то помогает? — спросил он со свирепой улыбкой.
Девушка сплюнула кровь и выругалась:
— Ян Тян Синь, ты — животное. Иди к чёрту! Ты умрёшь! — и поднесла крышку к его шее.
— Лао Цзы Цао, посмотри на себя! Неблагодарная! — сказал Ян Тянь Синь и, подняв ногу, пнул её в живот. Этот удар был очень сильным, от него можно было умереть. Лицо Ян Тянь Синь на мгновение выразило жалость, потому что эта женщина была самая красивая и нравилась ему. Он мог бы простить ей что угодно, но она хотела убить его. Она причинила ему боль, и это сделало его свирепым.
Неожиданно, Ян Тянь Синь окутала головная боль, что дезориентировало его в пространстве.
— Ты ублюдок, иди к чёрту! — сказала девушка, падая на пол, но была подхвачена руками. Она испугалась и приготовила крышку, чтобы атаковать.
— Не бойся, это я, — сказал Линг Мо.
— Ты… — девушка, прикусив губу, схватила Линг Мо за руку. — Пожалуйста, помоги мне убить его!
Её глаза были наполнены отчаяньем. Всё, что она могла сделать, так это только оставить небольшой шрам на шее Ян Тянь Синь. Силы были не равны, именно поэтому женщины тут страдали.
— Пожалуйста, — снова прошептала она.
— Стой тут, — ответил Линг Мо.
Затем он повернул голову в сторону Ян Тянь Синь, который уже смотрел на него. Из комнат вышли другие мужчины. Линг Мо приметил мужчину с длинными волосами, посчитав его извращенцем. Все были очень удивлены и смотрели на Линг Мо с широко распахнутыми глазами.
— Как вы тут оказались? Все выжившие в парке аттракционов должны быть тут, — сказал Ян Тянь Синь.
«Они не из парка аттракционов? Но Ян Тянь Синь был очень силён, и не смог найти с другими мужчинами безопасного выхода…» — размышляла Лао Цзы Цао.
Ян Тянь Синь был недоволен тем, что кто-то из выживших пришёл сюда, да ещё и поднялся на второй этаж. Он был высокомерным, он видел много смертей и его всегда преследовала удача. Никто ему никогда не перечил, все повиновались ему. Линг Мо было противно видеть Ян Тянь Синь, потому что он позволил себе обидеть маленькую девочку, к тому же его вопрос звучал высокомерно.
— Я задам тебе урок… — сказал Линг Мо и обнажил свой меч.
— Учить меня? Да ты смешной!
Другой выживший начал расспрашивать Линг Мо:
— Ты тоже из этого парка? Где ты прятался раньше? Мы все тут объединяемся, ты тоже можешь присоединиться.
— Я убью только Ян Тянь Синь, — прервал выжившего Линг Мо. Он понимал, что они все не хорошие люди, но его главной целью был Ян Тянь Синь, и если никто не будет вмешиваться, то он никого больше не убьёт. Выживший выпучил глаза, а Ян Тянь Синь был ошеломлён, так как никто не смел с ним так говорить.
— Лао! Ты всё ещё хочешь меня убить… — но он не договорил, его голова закружилась и, схватившись за своё горло, он хотел атаковать Линг Мо. Слегка махнув мечом, Линг Мо порезал ему нос, от чего Ян Тянь Синь закричал и отступил назад. Почувствовав, что он находится между жизнью и смертью, Ян Тянь Синь закричал, — а что, если я захочу убить тебя?
В этот момент Линг Мо прыгнул к нему и хотел нанести решающий удар мечом, как сзади подбежал выживший и, угрожая кухонным ножом, крикнул:
— Остановись!
Его нож был возле руки Линг Мо, которая держала меч. Тогда Линг Мо вытащил кинжал, ранил Ян Тянь Синь и выбил нож из рук выжившего, который хотел тоже оказать сопротивление, но не ожидал, что Линг Мо настолько быстр. Линг Мо поставил ногу на живот Ян Тянь Синь, его тело было в крови. Мужчина был в шоке, он не мог поверить, что молодой парень смог одолеть сразу двух. Линг Мо начал говорить, обращаясь к Ян Тянь Синь:
— Ты такой сильный и бьёшь детей? Ты высокомерный, за свою ярость надо платить. Закрой рот!
— А-а, — постоянно кричал Ян Тянь Синь, а у другого мужчины по всему телу выступил холодный пот, и он не смел мешать Линг Мо, ведь он увидел, как был избит их лидер.
Линг Мо хладнокровно сказал девочке:
— Закрой глаза и отвернись.
— О… — маленькая девочка была удивлена и, закрыв глаза, послушно отвернулась к стене.
В этот момент, трое других выживших взяли железные прутья и пошли к Линг Мо, но им перегородила дорогу Шана, показав им свой устрашающий меч в виде серпа.
— Кукла, а твоё оружие хорошее, — сказал один из них, и они все переглянулись. А другой добавил:
— Может ты не будешь нам мешать?
Шана на них посмотрела и, безобидно улыбнувшись, начала менять свой цвет глаз на ярко-красный.
Выжившие были в шоке, несмотря на то, что они и раньше видели глаза зомби. Глаза Шаны были ещё страшнее.
— Прощайте, — сказала Шана с лёгкой улыбкой и махнула своим мечом. Все три головы упали на землю. Увидев это, выживший понял, что это всё очень серьёзно, ему не было жалко товарищей, но за свою жизнь он переживал. Он не ожидал, что девушка тоже будет очень сильной. Шана повернулась к нему, её глаза уже стали нормального цвета, но выживший и без этого был в ужасе.
Глава 230. Разве они не плохие?
Линг Мо, схватив Ян Тянь Синь, начал бить его о перила и стены. Закончив, Линг Мо бросил кинжал девушке и сказал:
— Делай с ним, что хочешь.
Сначала она очень удивилась, но потом взяла кинжал и посмотрела на Ян Тянь Синь. Он уже был беспомощен, его тело было переломано, и он не мог пошевелиться. Он мог лишь наблюдать за девушкой, которая была его смертью и приближалась к нему. Он понимал, что она убьёт его. Выживший хотел её остановить, но Линг Мо блокировал его.
Линг Мо не стал убивать Ян Тянь Синь, он считал, что смерть такого характера более подходит ему. Линг Мо отомстил за маленькую девочку, и сделал Ян Тянь Синь несчастным и жалким.
— Не подходи! Не подходи! — кричал Ян Тянь Синь, он ощутил страх, сильный страх смерти, он осознал это и начал умолять. — Прошу тебя, брось меня тут, как вы и хотели.
На лице девушки была лишь улыбка, и она наблюдала, как дрожит Ян Тянь Синь. Он умолял о пощаде девушку, которую пять минут назад презирал, он никогда не мог даже подумать о таком повороте событий. Но инстинкт самосохранения был сильнее, поэтому он унизительно просил о пощаде.
— Ты думал, что тебя тут никто не тронет и не оскорбит? Но однажды я решила для себя, что убью тебя, ублюдок! — крикнула девушка и ударила его ножом в живот. Ян Тянь Синь начал кричать и из его живота побежала кровь. Видя перед собой истекающего кровью Ян Тянь Синь, она опустила нож.
Теперь осталось лишь трое выживших, двое из которых стояли в конце коридора и не осмеливались выходить. Теперь, когда Ян Тянь Синь мёртв, его напарник больше не был подчинённым для него, ведь теперь это был всего лишь труп, а не лидер.
— Ммм? Хотел, чтобы этого всего не было? — улыбнувшись, спросил Линг Мо.
— Что тебе ещё нужно? — настороженно спросил выживший.
— Сейчас ты в моих руках, — сказал Линг Мо и поднял меч.
— Ты хочешь Тон Тон или Лао Цзы Цао? Забирай их, а мы останемся здесь. Не нужно быть таким жестоким, — сказал напряжённо выживший, он понимал, что Линг Мо сможет легко с ним расправиться. — У меня есть запасы еды и места, где можно её найти, если ты захочешь, я тебе всё расскажу…
Но Линг Мо был безжалостен и пронзил его насквозь мечом. Мужчина выпучил глаза и упал на пол. Лужа крови увеличивалась, и Линг Мо обратил внимание на двух других выживших, которые дрожали от страха.
— Они не делали ничего плохого, как Ян Тянь Синь… — девушка откашлялась кровью и её начало тошнить. Линг Мо достал раствор с вирусом, так как в небольшой дозе он поможет ей восстановиться. Он перелил чуть-чуть раствора в крышку и передал девушке:
— Пей, это поможет тебе выжить.
Девушка сказала:
— Я очень благодарна, что вы смогли позволить мне отомстить…
Она ценила то, что Линг Мо предложил ей лекарство, которые не легко достать.
— Ты молодец, — улыбнувшись, сказал Линг Мо, он был поражён этой девушкой, его восхитили её упорство и сила, несмотря на то, что сейчас она была слаба. Линг Мо было не жаль лекарства, у него была половина бутылки чистой крови, а из неё можно сделать более десяти бутылок раствора.
Лао Цзы Цао с благодарностью выпила раствор, Линг Мо помог ей встать, а потом, обернувшись к двум выжившим, он сказал:
— Эй, вы двое.
Выжившие сразу же оживились.
— Я забираю людей, чтобы вывести их из парка, вы можете остаться или тоже пойти, — сурово сказал Линг Мо, решив, что эти двое пригодятся в дальнейшем. Выжившие были в сомнениях, но потом, посмотрев на трупы, они решили:
— Я возьму еду, — сказал один из них, а другой начал собирать оружие. Увидев, что они начали собираться, Линг Мо был доволен. Ведь они могли очень хорошо помочь людям в выживании, а в коллективе всегда легче. Тем более за парком не так много зомби, и все они смогут выживать. Когда Линг Мо начал уходить, он увидел, что девочка всё также стоит перед стеной. Он коснулся её головы и сказал:
— Ну, ты можешь идти.
— А что насчёт плохих людей? — спросила она.
Лао Цзы Цао показала на Линг Мо и сказала:
— Плохие парни были убиты Линг Мо.
— Правда?
— Конечно!
— Теперь самый большой злодей не держит над тобой контроль!
Снаружи все очень волновались, но когда вышли Линг Мо и остальные, то все были удивлены, что все целы и невредимы, кроме Лао Цзы Цао, но для них было чудом, что она выжила. Все сразу же расслабились, начиналась новая жизнь.
Глава 231. Две личности
Наступил вечер, и солнце садилось за горизонт. Люди шли по парку развлечений, чувствуя сильное напряжение и волнение. По пути они не столкнулись с большим количеством зомби, встретили лишь несколько штук.
Все были очень взволнованны, но всё же доверяли Линг Мо, который спас их, дал пищу и надежду на жизнь. У людей не было сил, они были истощены и им было тяжело идти. Линг Мо поднял одной рукой девочку, а другой держал меч.
Девушки-зомби не могли понять, почему людям тяжело, и они так медленно идут. Когда Линг Мо поднял девочку, это их ещё больше удивило.
Линг Мо повёл людей по другой дороге, чтобы они не увидели Хэй Сы. Из-за этого некоторые стали подозревать Линг Мо, особенно те, кто раньше ходил за поисками пищи. Но когда они приблизились к выходу из парка аттракционов, то их сомнения развеялись.
Линг Мо специально вёл их по другому пути, где не было мёртвых тел зомби, которых убил Линг Мо. Потому что эти останки привлекают других зомби.
— Линг Мо, эти люди… Куда ты их отведёшь? — с любопытством спросила Е Лиан. Хоть они и не будут им помогать всё время, но оставлять их сразу же за пределами парка, да ещё таких истощённых, было просто убийством.
— Тогда почему не дать им больше времени? — спросила Ли Я Линь. Она коснулась щеки маленькой девочки и облизала свои губы. Девочка испугалась и вжалась в грудь Линг Мо.
— Ли Я Линь, нехорошо пугать девочку… — вздыхая, сказал Линг Мо, и опустил девочку. — Береги маму и заботься о ней.
Линг Мо посмотрел, как она побежала к маме, а потом взглянул на остальных. Бай Ю помогала идти раненой девушке, за ними шли двое мужчин, которые несли тяжёлые рюкзаки и при этом помогали идти двум старикам.
— Не легко жить в этом мире. Знаешь, есть поговорка про растущий рис… — сказал Линг Мо.
— Я тоже помню её, — улыбнувшись, сказала Шана.
— А про что там? Я не помню, расскажите мне, — нахмурившись, спросила Ли Я Линь.
— К примеру, Линг Мо каждый день занимался с тобой сексом для поднятия духовной силы, а тебе это ещё и очень нравилось. Конечно же, этот пример не так хорош, но всё же. А потом раз, и он травмировал член, поэтому больше не сможет делать тебе приятно. Ты же рассердишься? — объяснила Шана.
Ли Я Линь сразу же сказала:
— Конечно буду!
— И я тоже, — сказала Е Лиан.
— Но у вас же ничего ещё не было? — с любопытством спросила Ли Я Линь.
Е Лиан посмотрела вниз и, поправляя грудь, сказала:
— Да, но я каждый день становлюсь лучше…
— О, да! — кивнули Шана и Ли Я Линь друг другу.
— Это совсем разные вещи! — сказал Линг Мо, махнув рукой.
Его раздражало то, что они на полном серьёзе это обсуждают. Они зомби и у них бывают ошибки в памяти или её искажения.
— Хорошо, я дам этим людям советы! — сказал Линг Мо, обняв Е Лиан.
— Что ты предложишь? — с огромным любопытством спросила Е Лиан. — Научишь их так же повышать боевой дух?
Шана подумала: «Он хочет развить маленькую девочку, чтобы она тоже сражалась?» и ей стало грустно за неё.
— Нет, я научу их выживать.
Шана почувствовала боль в голове и сказала:
— Я всё ещё мучаюсь, я чувствую, как во мне борются две личности, и я слышу голоса, полный хаос.
— Неудивительно… — сказал Линг Мо и загрустил. Он хотел подбодрить её, но она сопротивлялась. В её голове должно произойти слияние двух личностей. Противоположности останутся, а общее сольётся воедино и тогда её личность будет единой. На самом деле, много людей живёт с таким расстройством, но это не мешает им принимать важные решения. Шане же нужно преодолеть эту преграду, чтобы перейти на новый уровень.
Линг Мо знал точно, что сможет помочь в этом Е Лиан, так как он её хорошо понимал, но для того, чтобы помочь Шане, нужно ещё найти то, что связано с её прошлым.
«Нужно снова встретить Ван Рин, но неизвестно где она и жива ли ещё» — подумал Линг Мо и, посмотрев на Шану, произнёс:
— Всё хорошо!
Глава 232. Слабый ягнёнок способен убить гепарда
Наконец, группа вышла из парка аттракционов.
— Мы выжили, мы живы! — радовались люди, у кого-то появились на глазах слёзы счастья, кому-то было тяжело сдерживать эмоции, и они плакали. Выжившие уже потеряли надежду на то, что смогут выбраться из парка аттракционов, и вот, спустя шесть месяцев они были вне его территории. Перед ними открывался совершенно другой мир. Пустые улицы, брошенные автомобили и дома…
В это время Хэй Сы разгонял зомби и был уже на расстоянии полутора километра от Линг Мо, что отнимало не мало духовных сил.
Выжившие подходили к Линг Мо и благодарили:
— Спасибо тебе!
— Да, если бы не ты…
Линг Мо был смущён, а девушки-зомби не привыкли к такому вниманию и большому окружению людей.
— Сейчас самое время, чтобы найти место для укрытия, а то скоро стемнеет, — сказал Линг Мо. Все очень устали.
Бай Ю всех остановила и пересчитала. В это время Линг Мо посмотрел на здание впереди, к которому нужно было пройти сквозь пустынную улицу.
— До того, как мы доберёмся до того здания, по пути будет несколько супермаркетов, там наберётся достаточно еды, чтобы продержаться первое время. Но, чтобы найти достаточно воды, придётся хорошенько потрудиться, — сказал Линг Мо.
Поблизости было около десяти зданий, где можно было найти еду. В любом случае, условия для выживания тут были лучше. Даже если они и встретят зомби, то в ограниченном пространстве их легче одолеть, чем на открытой площадке.
— Какие у вас планы на будущее? — спросил Линг Мо у Бай Ю.
— Выжить, постараться выжить! — твёрдо ответила она.
Лао Цзы Цао чувствовала себя лучше и передвигалась самостоятельно, раствор вируса ей очень сильно помог, благодаря ему она смогла выжить. Раствор был очень сильным средством, даже находясь в шаге от смерти, приняв его, можно выжить и восстановиться.
— Я буду жить, — сказала Лао Цзы Цао с улыбкой на лице.
— Я вижу, что тебе намного лучше, — кивнул Линг Мо. — У меня есть предложение, но это займёт какое-то время. А ещё… это может быть опасно.
— Что это? — с интересом спросила Лао Цзы Цао.
— Я знаю одно место, где выжившие создали базу для выживания. Если идти отсюда пешком, то это займёт день или чуть больше. Если ещё обходить места, где есть зомби, то времени уйдёт ещё больше. Я не могу дать вам гарантии, что вы будете в безопасности в течении всего пути, — сказал Линг Мо.
Он имел в виду базу выживших, в котором находилась его двоюродная сестра Мэн Цзя Ю. Оценив возможности группы, он решил рассказать им про эту базу. Если они будут обходить большие улицы, то вероятность добраться до базы в разы возрастает, но риск есть всегда, в этом мире без него никак. Линг Мо лишь предложил им, а они должны сами принять решение.
— База для выживших? — спросила Бай Ю с любопытством, переглянувшись с Лао Цзы Цао.
— Да, раньше там была продовольственная база. У них мало людей, которые могут работать. И там нет зомби, это место безопасно для жизни, — улыбнувшись, сказал Линг Мо.
— Это звучит неплохо. Но, как правило, женщины и дети подвергаются дискриминации, но если мы будем работать, то проблем быть не должно, — сказала Лао Цзы Цао и была очень заинтересована предложением, ведь она хотела выжить. По крайней мере, она хотела быть в команде, в атмосфере взаимовыручки.
— Если сможешь, то дай нам карту, как туда добраться. Мы ничем не сможем тебе заплатить, но я всегда буду помнить твой поступок и доброту, — очень искренно сказала Бай Ю, от чего на лице у Линг Мо появилась улыбка.
— Без проблем! Вот карта, правда, она немного неудобна.
На пути они обнаружили первые супермаркеты и выжившие оживились:
— Еда!
— Нужно найти воду.
— И тёплую одежду.
— Одежду и потом можно найти, сначала еда.
Супермаркет был небольшим. Благодаря стараниям Хэй Сы, зомби тут не было.
Все забежали внутрь и начали искать еду, попутно закидывая себе что-нибудь в рот. Линг Мо увидел, как девочка взяла бутылку и, вытерев горлышко рукавом, начала из неё пить. Линг Мо был рад и воодушевлён тем, что люди довольны. Двое мужчин очень хорошо искали продукты, был виден их наработанный опыт.
— А! — внезапно раздался крик, а потом послышался грохот прилавка. Это была одна из выживших, она отходила назад и роняла прилавки, чтобы задержать наступающего на неё зомби. У зомби были ярко-красные глаза и изуродованное лицо. Зомби мог догнать её, но ему было тесно, и женщина создавала преграды. Так как прятаться было некуда, все отчаялись. Зомби прыгнул вверх и оказался возле людей. Его рот был в крови, а на пальцах были острые когти.
— А ну вниз! — крикнул один из выживших, и бросился к нему. Одна из женщин споткнулась и упала, а другие стояли в ужасе и страхе. Мужчина приготовил железный прут, чтобы ударить его в живот, но зомби увернулся. Он был обычным, но его физическая сила была лучше.
— Эй, вот! — крикнула Бай Ю и, так как зомби чувствительны к звукам, он повернул голову.
В этот момент выжившие успели укрыться, а мужчина вонзил свой железный прут в живот зомби, от чего он с грохотом упал на пол, и женщина, лежавшая на полу, едва успела отскочить от него. Бай Ю подошла к ней и помогла встать:
— Всё хорошо?
— Извините, я не должна была открывать дверь служебного входа, я думала там склад.
Выживший, вытащив железный прут из тела зомби, повернулся к Бай Ю и сказал:
— Спасибо!
Линг Мо убрал духовные щупальца, которые приготовил, теперь он понимал, что группа потихоньку адаптируется. Сейчас она слаба, но в скором времени они приспособятся и за них не стоит переживать.
Глава 233. Неужели ухо -#8212; это особая точка
Наступило утро, и выглянуло солнце. Линг Мо закончил упаковывать вещи в рюкзак и открыл дверь, пройдя в гостиную вместе со своими девушками. Они шли очень тихо, не издавая ни малейшего звука.
Прошлой ночью они помогли выжившим расчистить здание и подготовиться к ночлегу. Линг Мо отдал карту Бай Ю и объяснил ещё раз как туда добраться. Линг Мо сделал достаточно для них, и теперь ему и девушкам-зомби нужно уходить отсюда.
Как только Линг Мо открыл дверь, маленькая девочка открыла глаза и глядя на спину Линг Мо, она осторожно спустилась с дивана.
— Пошли, — прошептал Линг Мо и девушки по очереди вышли за дверь.
Когда Линг Мо собрался выходить, он неожиданно почувствовал, как маленькое тело накинулось и обняло его ногу. «Это же Тон Тон» — подумал Линг Мо и, повернувшись в её сторону, присел.
Она и Оуян Лянь ровесницы, но совершенно разные по характеру. Оуян Лянь сильная и умная, а Тон Тон робкая, добрая и чувствительная.
— Линг Мо…
— Тише, — сказал Линг Мо и поднёс палец к губам, показав, чтобы она не шумела.
— Тебе нужно уходить? — неуверенно спросила Тон Тон.
— Да, — ответил Линг Мо, кивнув головой.
— Ты помог одолеть плохого человека, а я даже не поблагодарила тебя, — сказала она, глядя на Линг Мо, и обняла его за шею. — Ну вот и всё. Линг Мо, ты должен жить, чтобы дождаться, когда я вырасту.
— Хорошо…
Линг Мо не ожидал, что девочка будет такой мудрой и ответил ей:
— Я это всё делал из добрых намерений!
— Тогда… Я могу жениться на тебе! — серьёзно сказала Тон Тон.
— Что?!
Линг Мо было приятно это слышать, но она же ещё девочка.
— Ты должна защитить себя и свою маму, — сказал Линг Мо, ущипнув её за щеку.
Линг Мо закрыл дверь и увидел, как на него с улыбкой смотрят девушки.
Когда они собирались покинуть здание, они не ожидали встретить там Бай Ю и Лао Цзы Цао. Они выглядели совершенно иначе, нежели вчера. Они переоделись в чистую одежду и умылись, их внешний вид был соблазнительным. Видно было, что они специально с самого утра караулили Линг Мо.
— Ты нам помог и собрался уйти, не сказав ни слова? — спросила Бай Ю. Она была не так красива, как Лао Цзы Цао, но всё же была очень приятной женщиной.
— Э… Я не люблю расставания, — ответил Линг Мо.
Лао Цзы Цао с удивлением посмотрела на него. Ей уже было значительно лучше.
— Если мы сможем добраться до базы выживших, то у нас будет шанс встретить тебя снова? — спросила Лао Цзы Цао.
— Ну, да… — неуверенно ответил Линг Мо.
— Тогда не стоит тратить время на долгие прощания. Я уверена, что мы встретимся снова… Тогда у нас будет возможность отплатить тебе, — решительно сказала Лао Цзы Цао, а Бай Ю, согласившись, кивнула и сказала:
— Спасибо.
Они обменялись рукопожатиями. Линг Мо помахал им рукой, постепенно уходя вдаль. Свернув за угол здания, Линг Мо с девушками, оставили после себя лишь тени.
После ночной охоты и порции вирусного геля, тело Хэй Сы стало другим, даже его шерсть по-особенному заблестела. Как только он увидел Линг Мо, то сразу же к нему подбежал.
— Ты кажешься меньше, — Линг Мо протянул руку и погладил голову Хэй Сы, измерив его рост.
Раньше он был чуть выше талии Линг Мо, но сейчас Хэй Сы ниже на два-три сантиметра. Если бы Хэй Сы был не так близко к Линг Мо, то он бы даже и не заметил этого изменения.
Когда пёс был с Бай Ю, его тенденция к росту была положительной, а питался он так же, как и сейчас. Тем более он съел вирусный гель, который был равен тысячам обычных вирусных гелей зомби.
«Если Ли Я Линь ест вирусный гель зверей мутантов, то её тенденция развития близится к мутации в змею, а если Хэй Сы ест гель обычных зомби, то сможет ли он мутировать в человека?» — задумался Линг Мо. Если раньше Линг Мо думал, что это невозможно, то после встречи с девушкой-пауком, он понял, что могут существовать зомби смешанного типа.
Линг Мо начал гладить его за ухом, и неожиданно, Хэй Сы открыл челюсть и издал низкий рёв. Он оттолкнул Линг Мо, опрокинув его на землю. От падения и удара Линг Мо закричал. Хэй Сы прыгнул в сторону кустов, а потом посмотрел на них своими красными глазами и убежал, скрывшись за здание. Линг Мо поднялся и начал оттряхивать одежду, но услышал, что Е Лиан взволнованна:
— Посмотри, птица.
В этот момент Шана и Ли Я Линь окружили Е Лиан и посмотрели на её ладонь.
— Испытуемый номер два тоже пришёл в негодность, — сказал Линг Мо, подойдя к Е Лиан. Хоть и Хэй Сы мог быть отличным разведчиком, но птицы в этом вопросе намного лучше. Линг Мо видел, как Е Лиан разочаровалась, и сказал:
— Забудь, мы сможем найти большую птицу в зоопарке. Орла, например.
Глава 234. Человек не могуч, он мясо
Городской зоопарк, парк развлечений и озеро, занимали площадь в семнадцать с половиной гектаров. В зоопарке было сорок групп животных, а разных видов было более трёхсот. Так было указано в брошюре, где ещё находилась план-схема зоопарка и карта ближайшей местности.
Линг Мо убрал карту в карман. Несмотря на то, что подробной карты у него нет, это не мешало ему ориентироваться. Линг Мо понимал, какая была обстановка в зоопарке и что там могут встретиться звери-мутанты и много зомби, которые были туристами и персоналом.
«Интересно, смогут ли ограждения и клетки сдержать этих зверей-мутантов? А может их выпустили зомби? Хотя, если бы они были на свободе, то разбрелись бы по городу, как змея-мутант, которая нам повстречалась на пути в Цветочный район. А ещё там может быть огромное количество мёртвых тел, так как все эти монстры должно быть очень голодными. Выживших там уж точно не должно было быть, ведь еды мало, а если и попытаться обычному человеку сразиться с зверем-мутантом, то это закончится не в пользу выжившего» — размышлял Линг Мо.
— Нам стоит быть очень осторожными, — Линг Мо обратился к девушкам, серьёзно на них посмотрев. Самое плохое то, что звери-мутанты сами по себе очень сильные, а разные виды имеют определённые особенности атак. Их уровень развития может быть и не самым высоким, но проигнорировать их нападения не получится.
— Выглядит не очень, — сказала Шана, когда увидела карту у Линг Мо.
— Ты можешь читать? — удивлённо спросил Линг Мо.
— Уже давно могу, раньше я очень хорошо в этом разбиралась.
— Почему ты раньше не читала и не говорила об этом? — спросил Линг Мо.
— Все мои воспоминания делятся на два типа: полезные и не полезные. Я думаю обо всех воспоминаниях. Чтение мне сейчас не нужно, но я помню это. Люди же забывают не нужные воспоминания, верно?
— Интересный подход, — задумчиво почесав голову, сказал Линг Мо.
Е Лиан кивнула:
— Здорово, а у меня путаница и беспорядок в голове.
— Нужно привести всё в порядок, — сказал Ли Я Линь на ухо Е Лиан. А потом Ли Я Линь положила подбородок на плечо Е Лиан и, глядя на Линг Мо и Шану, сказала:
— Да, Шана права, воспоминаний очень много, бывает путаница. Некоторые вещи мы помним, но наша память считает бесполезной воспоминания из жизни до заражения.
— То есть память уходит в подсознание, ты это хотела сказать? — нахмурившись, дополнила Шана.
Линг Мо был очень удивлён.
— Например, я гуляла десять лет назад по улице и увидела рекламный щит, моя память это не запомнила, но сейчас я могу и это вспомнить, то есть совершенно бесполезные вещи. А Ли Я Линь и Е Лиан ещё не восстановили полностью свои воспоминания, — сказала Шана.
— Я нахожусь на стадии сортировки, выбираю полезное и не полезное, — улыбнувшись, сказала Ли Я Линь.
— А что там из полезного? — спросил Линг Мо.
Глаза Ли Я Линь стали ярко-красные и становились всё ярче. Она почувствовала запах еды и ей хотелось поскорее добраться до зоопарка.
— Да, скоро ты будешь сытой, — напомнил Линг Мо.
Чем ближе они подходили к зоопарку, тем раздражительнее был Хэй Сы. Он был немного ранен, когда зомби пытался его укусить. До зоопарка оставалось меньше километра.
«Он чего-то боится?» -подумал Линг Мо. Шана тоже была напряжена и достала меч. Похоже, была опасность того, что рядом зверь-мутант. Тоже почувствовав опасность, Линг Мо достал свой меч. Запах крови Хэй Сы мог привлечь хищника.
Внезапно, из кустов выскочила фигура и остановилась прямо перед Хэй Сы.
«Это же леопард-мутант» — увидел животное Линг Мо и сконцентрировался на том, чтобы удержать его духовными щупальцами. Леопард ударил Хэй Сы и, не дожидаясь пока он встанет, обратил внимание на Линг Мо.
— Чёрт! — крикнул Линг Мо.
Леопард-мутант был умён, он нацелился на жертву послабее, но он не знал, что Линг Мо как раз-таки самый трудный противник из всех них. Леопард побежал со огромной скоростью, более ста километров в час, как спортивный автомобиль…
Леопард прыгнул и, ударившись о невидимую преграду, свалился на землю. Фактически это было не духовной способностью, а скорее воздействием на сознание. Только Линг Мо мог разграничивать преграду. Чем сильнее хотят вмешаться, тем сильнее образуется иллюзия в сознании у противника. Если у Линг Мо достаточно духовных сил, то он может создать такую иллюзию для противников, и это было бы равносильно железной стене. Всё это создаётся посредством гипнотического эффекта. Раньше некоторые люди тоже могли так воздействовать на других.
Линг Мо хотел взять леопарда под контроль, но он этому сопротивлялся. У леопарда был третий уровень развития, эквивалентный уровням зомби.
Хэй Сы злостно зарычал и прыгнул в сторону леопарда, но он был очень гибок и быстр. Ли Я Линь смогла ранить животное, но он резко сменил направление. Так как Е Лиан была быстрой, она побежала в его сторону. Леопард увидел её и начал к ней приближаться. Е Лиан прыгнула вверх и ранила него. Шана своим гипнотическим взглядом задержала зверя и, в этот момент, Хэй Сы и Ли Я Линь окружили его. Леопард, увидев свои раны, громко взвыл и, оттолкнув Ли Я Линь в сторону, опять бросился на Линг Мо.
Когда леопард хотел прыгнуть, то снова столкнулся с невидимой преградой, но в этот раз эффект был сильнее, и он упал на землю. В этот момент Линг Мо достал меч и вонзил его в тело леопарда. Кровь брызнула в стороны, и на замле образовалась лужа.
— Фух! — выдохнул Линг Мо. Было непросто. Линг Мо,как и другие, потратил свои силы, но не все, потому что в этот раз они действовали как команда.
Е Лиан подбежала к Линг Мо и обняла его, за ней последовала и Ли Я Линь. Хэй Сы не стал подходить, но Ли Я Линь подтянула его за хвост.
Шана посмотрела на Линг Мо, который ощутил, что очень устал, и сказал ей:
— Подходи.
Глава 235. Я действительно могу тебя укусить
Линг Мо определил, что у леопарда была третья ступень, которая эквивалента развитому зомби, а следующий уровень для него — лидерский. Зверь-мутант первого уровня равен обычному зомби, а зверь второго уровня эквивалентен зомби-мутанту. Обычному человеку этого не определить, но Линг Мо мог это сделать с помощью своего духовного зонда, который помогал ему определить приближение зомби.
Линг Мо посмотрел на тело леопарда. Он понимал, что Хэй Сы хочет есть. Но Линг Мо не мог дать ему вирусный гель, он ещё пригодится потом. Тогда Линг Мо позволил псу съесть леопарда, и Хэй Сы радостно раскрыл рот, и, откусив кусок, побежал с ним в сторону зоопарка. В этот раз он не так здорово сражался. Он был не идеален и чувствовалось, что Бай Ю с ним обходилась не лучшим образом. Но Хэй Сы по-прежнему отлично справлялся с задачей по расчистке и поиску лучшей дороги.
— Становится холодно. Когда будет тепло? — спросила Ли Я Линь.
— А ты наивна, — ответил Линг Мо.
С каждым днём становилось холоднее. Складывалось ощущение, что, спустя десятилетия, в этом году выпадет снег. Это будет серьёзным испытанием для выживших.
Вчера вечером Линг Мо пытался поймать радиоволну с помощью рации, но было всё так же тихо. Линг Мо считал, что если какие-нибудь организации не были разрушены, то они обязательно должны выходить в радиоэфир. Особенно ближе к зиме, ведь они точно должны заняться сбором выживших. Но это всего лишь предположения. Линг Мо хотел успеть приготовиться к зиме до того, как она наступит. И, шмыгнув носом, он сказал:
— Понадобится много вещей для выживания.
Найти необходимое количество пищи и вещей — сложная задача. Идеальным вариантом для этой задачи была бы птица-мутант, которой Линг Мо сможет управлять. Ещё нужно собрать много вирусного геля для Шаны и Е Лиан. Для поддержки Ли Я Линь потребуется вирусный гель зверей. И большую часть этих гелей они смогут найти тут, в этом городе. Самый лучший вариант вирусного геля для Ли Я Линь — гель змеи. Линг Мо очень сильно хотел, чтобы змеи, которых они найдут, были очень хорошо развиты, так как их вирусные гели очень сильно повлияют на Ли Я Линь. Ли Я Линь тоже беспокоилась по этому поводу, её взгляд был взволнованным.
После того, как они вошли на территорию зоопарка, Линг Мо увидел, что повсюду были обломки. Ограждения были разрушены, ларьки с товарами и билетами были сложены, как карточные домики. Это создавало впечатление, что звери, оказывается, очень сильны. Но ограждение было сломано только у одного вольера, поэтому остальные звери должны быть на месте. Неожиданно из здания показалась большая фигура, она приближалась очень быстро, с помощью своих двух тоненьких ножек.
— Там тварь бежит! — крикнул Линг Мо.
Это был страус. Шана улыбнулась и махнула своим серпом. Страус был гибким, но не сильно развитым, у него был первый уровень, поэтому его было легко победить. Сначала Линг Мо испугался, но потом понял, что противник слаб, а его вирусный гель не такой насыщенный и питательный. Таких зверей мутантов можно спокойно убивать по одиночке. Но всё же лучше охотиться командой, так быстрее и выгоднее.
Спустя два часа, у них был полный рюкзак вирусного геля. Но там были только вирусные гели от зверей-мутантов первого уровня, за исключением одного от леопарда.
— Может они были напуганы нашим присутствием? — спросила Шана, коснувшись волос Линг Мо.
— Думаешь, что их напугало присутствие зомби-лидера? Нет, звери-мутанты и развитые звери не будут бояться, — ответил Линг Мо.
— Может там есть очень сильный зверь-мутант? — предположила Ли Я Линь.
— Если это так, то почему леопард скрывался возле входа? — сказал Линг Мо.
«Похоже, звери первого уровня были не так чувствительны и поэтому остались здесь. А более развитые убежали и сейчас находятся возле зоопарка, или вообще уже за пределами города», — подумал Линг Мо. Его это не разочаровывало, но внутреннее беспокойство только усиливалось.
— Скорее тут обитает самый сильный зверь-мутант, он где-то прячется, — сказал Линг Мо, посмотрев вокруг. Рядом был пруд, вода в котором была зелёной и пахла гнилью, в ней плавали крокодилы-мутанты. С другой стороны, был вольер для травоядных животных, у которого было сломано ограждение. Рядом было здание с террариумами, в которых могли быть змеи. Обстановка не простая и исследовать надо многое. Пока что, кроме зверей-мутантов первого уровня никого больше не было. Но сильный зверь-мутант точно должен где-то прятаться.
— Осторожно! Возможно, что он нападёт неожиданно и из кустов, — предупредил Линг Мо.
— Ничего, если зверь выйдет, то он полезет к тебе, — улыбаясь, сказала Шана.
Услышав это, Линг Мо поперхнулся, но всё же это было правдой, ведь он был человеком. А зомби и звери-мутанты чувствуют человеческую плоть, которая их привлекает.
— Так что разреши мне укусить тебя, — сказала Ли Я Линь, облизывая свои губы.
— Хорошо, — безразлично сказал Линг Мо.
— Правда? Я действительно тебя укушу! — воодушевилась Ли Я Линь.
Глава 236. Змеиный ужас
— Не переживай, но ты должен знать, что я могу сильно укусить, — сказала Ли Я Линь, злобно посмотрев на Линг Мо. Посмотрев на промежность Линг Мо, Ли Я Линь добавила, — а ещё, моё влагалище может внезапно сжаться и нанести тебе травму.
Услышав это, Линг Мо сглотнул слюну и вспомнил, как недавно его несколько раз пронесло от потенциальных травм, чего стоила ситуация с Бай Ю. Но у Бай Ю не сжималось влагалище только потому, что она была в замешательстве от своей половой принадлежности.
— Ли Я Линь, почему ты мне угрожаешь? — спросил Линг Мо, стараясь дышать глубоко, чтобы со стороны казаться спокойным.
Хоть Ли Я Линь сказала это со злостью, но она не станет специально вредить ему, потому что между ними установлена духовная связь и особые чувства. Для Ли Я Линь Линг Мо является супругом, как для Шаны и Е Лиан.
Ли Я Линь улыбнулась и, посмотрев на Шану и Е Лиан, сказала:
— Ничего, я по-прежнему его слушаюсь.
— Да, я понимаю, — сказала Шана.
— С самого начала слушаемся, конечно, — сказала Е Лиан.
Линг Мо ничего не понимал и удивлённо спросил:
— Что такое?
Но инстинктивно он понимал, что это всё для него не хорошо. По мере восстановления их памяти и интеллекта, их отношение к Линг Мо меняется, они становятся более рассудительными. В конечном итоге их отношения в любом случае будут другими и постепенно изменятся. Но сильного изменения отношения к себе Линг Мо не мог допустить.
— Потом узнаешь. Нам нужно найти сильного зверя-мутанта, — рассмеявшись, сказала Шана.
Линг Мо с неохотой посмотрел вокруг и увидел Хэй Сы, от которого до сих пор пахло кровью, и этот запах распространился повсюду. Благодаря этому можно было бы найти зверя-мутанта высшего уровня.
Хэй Сы обнюхивал ближайшие кусты и деревья, пытаясь отыскать зверя-мутанта. Но он не спешил углубляться. Линг Мо это заметил и понял, что это говорит о том, что здесь что-то не так. Хэй Сы был особенно заинтересован впередистоящим зданием.
— Ты отвлёкся? — спросил Линг Мо и посмотрел на здание: «Возможно там что-то есть».
Линг Мо поднял с земли несколько камней и бросил в окно. Стекло было очень прочным и у Линг Мо никак не получалось разбить его. Е Лиан тоже решила последовать примеру Линг Мо и взяла в руки камень, прицелившись, она замахнулась и бросила его. Стекло разлетелось на маленькие осколки с таким звоном, что в поле зрения Линг Мо появились звери-мутанты, которые были привлечены звуком разбившегося стекла.
— Молодец! — обрадовался Линг Мо и указал Хэй Сы на зверей, чтобы он занялся сбежавшимися на звук мутантами, для него это не будет проблемой.
«Похоже, главный зверь-мутант должен быть рядом» — подумал Линг Мо и достал меч. Неожиданно позади Линг Мо появилось что-то на подобие урагана, он резко обернулся и попытался ударить мечом, но почувствовал резкую боль в запястье, будто он ударил железную стену. Перед его глазами появилась большая фигура, она двигалась очень быстро, другая сторона фигуры вытянулась в длину около десяти метров и резким движением схватила Ли Я Линь. Так как его толщина была около пятидесяти сантиметров, ему не удалось прокрасться незаметно. Это была змея.
Змея, вытянувшись, смотрела на Линг Мо, у которого выступил на лбу холодный пот. Так как это был зверь-мутант самого высокого уровня, то он был хорошо развит физически. Удар, который нанёс ему Линг Мо, оставил лишь неглубокую рану, но если бы уровень змеи был ниже, то Линг Мо бы без труда смог разрубить туловище пополам.
Линг Мо решил использовать приём удушения, который помог Ли Я Линь высвободиться и отойти на безопасное расстояние. Змея-мутант не побоялась напасть на зомби-лидера, что говорило о том, что она сильный противник. Глаза у змеи были красные, а зрачки узкие и вертикальные, увидев это, Линг Мо отметил сходство с глазами Ли Я Линь.
Линг Мо был рад тому, что смог предотвратить атаку. В этот момент Ли Я Линь атаковала змею с помощью кинжала, к ней присоединились Шана И Е Лиан.
От неглубоких ранений, змея разозлилась и начала сильно махать хвостом. Линг Мо и девушки, пригнувшись, отходили назад. Хэй Сы побежал к гигантской змее и, прыгнув на неё, схватил за хвост. Хэй Сы беспомощно летал в разные стороны вместе с хвостом и в итоге свалился на землю, издав хруст и сделав пару кувырков. «Жестоко» — подумал Линг Мо, а змея всё так же продолжала бешено махать хвостом, который повалил два дерева. После этого змея уползла в пруд. Когда змея побеспокоила воду, от пруда поднялось резкое зловоние. «Здесь невыгодный рельеф, нужно выманить змею на главную тропу, где стоят прочные столбы» — подумал Линг Мо.
— Хэй Сы! Нужно выманить змею, если сделаешь, сегодня дам тебе вирусный гель зверя, — крикнул Линг Мо. В эту же секунду Хэй Сы издал рёв и быстро помчался к пруду. С помощью запаха он смог определить где точно скрывается змея, несмотря на то, что стояла резкая вонь. Для такого дела Хэй Сы был незаменимым компаньоном. Когда он оказался возле пруда, то бесстрашно прыгнул и вцепился в змеиную чешую.
Глава 237. Подходящая обстановка
Змея зашипела, и в этот момент Хэй Сы, укусив её, смог задать ей направление движения туда, куда указывал Линг Мо. Все потихоньку направились на главную тропу, к туристическому центру. Хэй Сы нужно было заманить змею на путь вдоль больших столбов. Змея-мутант, круша всё на своём пути, ползла к ним. Линг Мо видел, что Шана была воодушевлена этим планом, Е Лиан чуть нервничала, но не боялась, а Ли Я Линь была очень заинтересована, её глаза горели. Линг Мо хотел дать указания, но Е Лиан смущённо сказала:
— Мы одолеем её… У нас есть ты.
Трудно воплотить этот план в жизнь, особенно взять управление над всеми, чтобы всё прошло слаженно, но это поможет Линг Мо закрепить свои навыки. Ключ к победе находится у Линг Мо, в его теле. Он является связующим звеном. Если сравнить это с компьютерами, то Линг Мо является главным сервером, который администрирует групповые политики компьютеров, подключённых к нему.
— Не переживай, это всего лишь большая змея, — сказал Линг Мо, глубоко вздохнув.
В туристическом центре, помимо больших четырёх столбов, были и другие столбы, но поменьше, по десять штук с каждой стороны. Линг Мо забежал наверх и увидел, что змея, вместе с болтающимся на хвосте Хэй Сы, вот-вот приползёт. Тогда Линг Мо отправил телепатическую связь Хэй Сы и он, отпустив змею, быстро забежал наверх вместе с девушками. Хэй Сы был потрёпан, ведь он сталкивался со всем, что попадалось на пути — от мелких камней до крупных строений.
Когда змея прошла главную тропу и оказалась в туристическом центре, Линг Мо, с помощью духовного щупальца, закрыл двери. Потом Линг Мо начал имитировать духовным щупальцем движения возле столба. Змея, приняв столб за жертву, укусила его. Ли Я Линь перепрыгнула через перила и, схватившись за столб, спустилась вниз, к голове змеи. Она достала кинжал и нанесла несколько порезов, задев глаз. Хвост змеи начал дёргаться, но прочные столбы ограничивали амплитуду движений. Когда змея ударяла хвостом по одному из столбов, то всё тряслось. Змея вытянулась и подняла голову, в этот момент Ли Я Линь протянула руку Шане и захватила её с собой. В этот момент Линг Мо использовал свою способность удушения. Шана улыбалась, она вошла в азарт и начала махать мечом. Оказавшись на полу, хвост змеи последовал за Шаной.
— Шана, пригнись! — крикнул Линг Мо.
В этот момент прыгнула Е Лиан и, достигнув головы, она поранила тигровой перчаткой другой глаз змеи. Лишившись зрения, змея начала изо всех сил дёргаться так, что здание начало шататься как при землетрясении. Линг Мо было тяжело её сдерживать. Складывалось впечатление, что здание рухнет. Сверху упала огромная люстра, которая смогла немного удержать змею. Но девушки отошли на безопасное расстояние и наблюдали за змеёй. Хоть у неё и был высокий уровень развития, но интеллект был низким. Хэй Сы выпрыгнул из окна и ожидал снаружи.
С помощью духовного контакта, Линг Мо поддерживал общение без слов между девушками. Он не действовал на них напрямую, всё делалось за счёт того, что у них была прочная духовная связь.
— Хорошо, что у неё нет интеллекта, — сказал Линг Мо с радостью. «Но всё же имеются определённые различия в интеллекте обычных змей и мутантов» — подумал Линг Мо.
Такие сражения отлично поднимают уровень и позволяют практиковаться. У питона была выпуклость в брюхе, он всё продолжал трястись, и это выглядело завораживающе. Линг Мо подумал: «Интересно, сколько он ещё будет дёргаться».
Спустя несколько часов, питон был разъярён и до сих пор резко двигался. Линг Мо сделал глоток воды и съел кусок вяленой говядины, а потом улыбнулся и сказал:
— Что ж… Какая-то сумасшедшая дискотека у нас.
Глава 238. Хищение
Раздался грохот. Это обвалилась часть стены. Сквозь развалины питон вытащил голову и уронил её от бессилия. В этот момент Линг Мо и девушки спрыгнули со второго этажа. Они одновременно начали наносить ранения питону, и в результате им удалось очень серьёзно травмировать змею-мутанта. Питон был слаб и уже не мог защищаться, и девушки уже были в состоянии отрубить часть его туловища. Глядя на змею, Линг Мо был приятно взволнован, он был рад, что Хэй Сы удалось его сюда заманить, эта была отличная тактика. Теперь Линг Мо знал, как лучше справляться с такими противниками — их нужно заманить в ограниченное пространство. Но этот способ будет неуместен, если начнётся прямое столкновение, лоб в лоб. В любой борьбе, а особенно с сильным противником, Линг Мо не приемлет ранения девушек-зомби и тем более смерть. Они должны развиваться, становиться сильнее и опытнее.
Змея чуть пошевелилась, Линг Мо, находясь на расстоянии пяти-шести метров, сказал:
— Похоже та то, что она впала в спячку, не так ли?
— Разве это не… На её тело должна влиять температура, а терморегуляция змеи отличается от человеческой. А температура зверя должна быть сбалансированной, — взволнованно сказала Ли Я Линь.
Туристический центр был полуразрушен, но всё ещё оставался отличным местом для удержания змеи. Е Лиан набросилась на голову змеи и ударила своей тигровой перчаткой.
Змея зашипела и снова стала дикой. Линг Мо использовал способность удушения, чтобы хоть как-то её удержать. Но змея размахивала хвостом, поднимая в воздух пыль и сильный ветер. Она была очень свирепой, из-за этого Линг Мо было не просто с ней справиться. Но сейчас змея больше всего хотела выжить, и она отчаянно пыталась бороться за свою жизнь, так как вот-вот должна была гнездиться. Однако, вскоре она была без сил и уже не сопротивлялась. Линг Мо заметил, что у неё было много вирусного геля, который она воспроизводила, для гнездования.
Линг Мо понимал, что в этом зоопарке змея могла расплодиться, и было бы огромное количество змей, от тысячи до двух. И это уже могли быть новорождённые звери-мутанты второго, третьего и даже четвёртого уровня, которые, в свою очередь, тоже размножились бы. Этой змее нельзя было позволить размножаться, иначе это грозит окончательным вымиранием людей.
Линг Мо отчётливо почувствовал запах геля, змея явно в ближайшее время хотела гнездоваться. После того, как Линг Мо рассмотрел её внимательнее, он увидел что-то похожее на яйца — прозрачные, большие, внутри были кровеносные сосуды, налитые кровью. Линг Мо сложил это к себе в рюкзак, это было похоже на разорение гнезда. Он похитил у змеи её потомство.
В это время Хэй Сы сидел в стороне и грозно рычал, но никого поблизости не было. Линг Мо был в нём уверен, Хэй Сы знал кому сможет противостоять, а кому нет.
Когда Е Лиан и Шана посмотрели на гнездо, то они были не так заинтересованы, как Ли Я Линь. Но это гнездо являлось отличным источником вирусного геля.
— Сколько тебе хватит на один раз? Может ты съешь всё сразу и это даст намного больший эффект? — спросил Линг Мо.
— Это? Но я не могу здесь есть… Ах! — она вздохнула и посмотрела на вирусный гель, а потом, уставившись в глаза Линг Мо и привстав на носочки, внезапно ущипнула Линг Мо за подбородок. На её лице была лёгкая и интимная улыбка.
— Эй! Что ты делаешь? — недоуменно спросил Линг Мо. В этот момент Ли Я Линь потянулась к его губам и, слегка коснувшись их, она просунула свой гибкий язык ему в рот.
Спустя пять минут, они страстно целовались и обнимались, Линг Мо инстинктивно опустил руку вниз и держал её за ногу, а другой рукой обхватил её шею. Ли Я Линь страстно облизывала его губы и улыбалась, она получала огромное наслаждение от процесса.
— Опять ты забываешь, что ты должен развивать и поднимать на новый уровень других… — сказала Шана.
Линг Мо плохо что-либо слышал, в этот момент его организм был возбуждён, и он почувствовал как его духовная и физическая силы были восстановлены.
— Линг Мо… Я ничего не понимаю, — сказала Е Лиан, глядя на него.
— Ну, когда ты проснёшься, то поймёшь, — ответила Ли Я линь.
Линг Мо был поражён поцелуем Ли Я Линь, её язык входил так глубоко и был так гибок, что ему казалось, что он раздвоен наполовину как у змеи, и она так быстро им двигала. Линг Мо больше не мог думать ни о чём другом.
От сильного напора Ли Я Линь, он почувствовал, что ему трудно дышать, и он сделал перерыв, чтобы вдохнуть, и увидел на лице Шаны следы злой ухмылки. Линг Мо остановился и спросил Ли Я Линь:
— Почему ты пристала ко мне?
— Просто мне хочется отблагодарить тебя, — ответила Ли Я Линь. Она чувствовала благодарность к Линг Мо за то, что он достал для неё вирусный гель, и она, как его девушка, ничем другим отблагодарить не могла, это казалось самым естественным.
— Но ты можешь дать мне кое-что получше… — сказал Линг Мо.
— Правда, а что? — спросила Ли Я Линь.
— Как на счёт… твоего укуса?
— Линг Мо… Ты серьёзно? — с недоумением спросила Ли Я Линь.
— Нет, конечно же. Я шучу.
Глава 239. Хэй Сы всё ещё собака
В туристическом центре сильно пахло кровью и гнилью так, было невыносимо дышать.
— Нужно быть внимательными, змея уже могла наплодить детёнышей, — нахмурившись, сказал Линг Мо.
— А может её детёныши ещё внутри, жаль, что мы не смогли увидеть, — улыбнувшись, сказала Шана.
— Давайте разрежем её и посмотрим! — предложила Ли Я Линь.
— Я сейчас задохнусь, я уже не могу тут находится, — сказал Линг Мо с большим трудом и выбежал на улицу, жадно глотая воздух. На улице было спокойно и ничто не предвещало угрозы. Уже темнело, поэтому Линг Мо включил фонарик и посмотрел на карту.
«Так, впереди должна быть Коммерческая улица, но если идти в её сторону, то к тому времени будет уже ночь. Жаль нет птиц, которые выполняли бы функцию воздушного разведчика» — подумал Линг Мо и ещё раз внимательно посмотрел на карту. У него уже была идея как из птицы сделать хорошего воздушного разведчика, но Линг Мо отложил это до завтра.
Когда Линг Мо подбросил в воздух вирусный гель для Хэй Сы, он, шагнув вперёд и подпрыгнув, раскрыл свой рот для перехвата геля. И в этот момент Линг Мо заметил, что с Хэй Сы что-то не так.
— Твоя шерсть… похоже, ты линяешь, — сказал Линг Мо, погладив Хэй Сы по голове, и заметив на нём много выпавших волос. Почему-то в этот момент Линг Мо вспомнил про второго голубя, которому не удалось выжить. Линг Мо старался не допустить передозировки вируса для голубя, но всё же что-то пошло не так. Не просто создать новый вид, необходимо рассчитать точное количество вируса. Шансы на успех в этом деле очень низки. Линг Мо снова взглянул на свою ладонь, на которой было полным-полно собачьей шерсти.
— Да, похоже структура его волос меняется, — сказал Линг Мо, рассматривая шерсть, цвет которой был серебристым. После этого Линг Мо взглянул на Шану, а потом на Хэй Сы. «Скорее всего он просто развивается и для него это нормальное явление. Но у меня нет опыта общения с собаками» — размышлял Линг Мо.
— Шана, у тебя раньше были собаки? — спросил Линг Мо.
В этот момент она гладила Хэй Сы за ухом и сказала:
— Да, была.
— Значит, ты должна быть опытна в этом деле, — с улыбкой сказал Линг Мо.
Хоть Хэй Сы уже и не был собакой, но он сохранял некоторые признаки из прошлой жизни до мутации. Линг Мо вспомнил, что на территории дома Шаны был питомник, и в этот момент Шана сказала:
— Да, у меня был опыт, я знаю, как за ними ухаживать.
— Отлично, значит ты будешь отвечать за Хэй Сы и кормить его, — улыбнувшись, сказал Линг Мо.
— Хэй Сы, сегодня ты очень хорошо поработал. Теперь Шана отвечает за твою еду. Если ты не хочешь голодать, то будь честным и послушным, — сказал Линг Мо и погладил Хэй Сы по голове.
Глаза Шаны были слегка красными, а на её лице читалась лёгкая улыбка, она сказала:
— На самом деле, средняя продолжительность жизни собаки около десяти лет, но а мне всего лишь восемнадцать, но это не говорит об отсутствии опыта. У меня было несколько собак.
— Хорошо… — сказал Линг Мо.
Они уже выходили из территории зоопарка. Ближе к ночи, они были на Коммерческой улице. По пустым улицам разгуливал холодный ветер, покачивались рекламные щиты с характерным скрипом. Чуть подальше, на дороге появился блуждающий зомби. Для безопасности Линг Мо отключил фонарь, и они отошли ближе к краю дороги. Чтобы держать всё на контроле, Линг Мо подключился к зрению Е Лиан. Впереди стоял большой Торговый центр, рядом с которым были обломки и следы от взрывов. Хэй Сы тоже обладал способностью ночного виденья, но обоняние у него было развито намного лучше. С другой стороны дороги стоял ресторан, который был объят пламенем и дымом. Оттуда вышла горящая фигура и упала на землю, было не понятно кто это был, человек или зомби.
«Подозрительные дома тут, не похожи на жилые» — подумал Линг Мо.
Линг Мо увидел, что перед Хэй Сы было около десяти зомби. Но когда они чуть углубились внутрь улицы, то оказалось, что количество зомби больше в тысячу раз. Благодаря тому, что между Линг Мо и Хэй Сы была духовная связь Линг Мо почувствовал, что что-то не так. Хэй Сы находился от Линг Мо на расстоянии около километра, примерно через десять зданий. Зомби толпились на узких улицах, Хэй Сы пытался удержать большую часть. Линг Мо никак не хотел бесполезного большого боя.
— В чём дело… — задумчиво сказал Линг Мо, когда увидел, что толпа зомби собралась у дверей в здание и пыталась зайти внутрь, а другая часть зомби забиралась на других зомби, чтобы допрыгнуть до второго этажа. Но у них ничего не получалось, поэтому они падали вниз.
— Там есть выжившие! — сказал Линг Мо, посмотрев на здание. Судя по всему, люди спрятались там не так давно. Линг Мо отправился помочь Хэй Сы, так как справиться с большим количеством зомби очень тяжело. Если Хэй Сы потеряет бдительность, то тут же будет разорван на кусочки.
Глава 240. Девушка, прибежавшая на помощь
— Похоже, что там люди в ловушке, — сказала Шана шёпотом.
Один из зомби повернул голову и уставился на Линг Мо и девушек.
— Он нас заметил! — сказал Линг Мо, наблюдая за зомби. У них были чёрные зубы, а их тела были в крови. Линг Мо хотел использовать духовные щупальца, чтобы манипулировать этими зомби. Но один из них резко прыгнул в сторону Линг Мо и схватил его за одежду. Линг Мо ничего не мог разглядеть в ночи, а так как он пытался духовными щупальцами управлять зомби, то доступа к зрению девушек у него не было.
Зомби попытался уволочь Линг Мо за собой и начал поднимать его наверх. Но Линг Мо спокойно вытащил нож и вонзил его в спину зомби, руки которого сразу ослабли, и Линг Мо упал на землю, но он не ожидал, что его фонарь выпадет из кармана и издаст глухой звук, который привлёк около десяти зомби. Но в этот момент вмешались девушки Линг Мо и Хэй Сы, которые начали атаковывать зомби, а остальной частью занялся Линг Мо — он взял их под управление.
«Похоже, их тут бесконечное множество» — подумал Линг Мо, потому что один зомби привлекал других, а запах крови мёртвых зомби распространялся по всей улице. Линг Мо и девушки отчаянно сражались с наступавшими зомби.
В этот момент за ними наблюдали из окна здания на третьем этаже.
— Там более двадцати зомби, — сказала молодая девушка.
— Трудно им сейчас приходится, — послышался голос из-за спины девушки.
— Странно, может они пришли сюда целенаправленно, прежде чем увидели, что тут был взрыв? Или забрели сюда в поисках пищи и приключений, — сказала девушка.
В этот момент рука раскрыла занавеску ещё больше, и в комнату упал лунный свет, было видно, что тут находятся двое мужчин и две женщины. Молодая девушка была в кепке, поэтому не было видно её лица, голос у неё был очень приятным и манящим, складывалось впечатление, что она диктор.
— Похоже, некоторые зомби отступили. Не забывайте ради чего мы тут, я воспользуюсь этой возможностью и спасу их, — сказал один из выживших.
— Ну хорошо, Ван Хэн и Ли Фэй, вы пойдёте вместе с Сунь Цзы. Но если эти люди уже мертвы — это их судьба, — смирившись, сказал самый высокий человек.
— С тобой трудно, я не представляю, как ты пойдёшь с нами, — сказала Сунь Цзы, приподняв кепку и показав свои яркие глаза.
В это время Линг Мо и его команда отступали. Линг Мо только собирался ударить своим мечом зомби, как он резко упал перед ним.
«Что такое?» — подумал Линг Мо, а потом увидел, как из-за угла появились три человека со стволами. Когда они всех перестреляли, то сразу же вышли из-за угла и направились к Линг Мо. Во главе шла молодая девушка, одетая в обычную одежду, а в руке у неё был пистолет-пулемёт, но она была настолько хрупкой, что это оружие казалось слишком большим для неё. Двое других выживших были с пистолетами, и у всех у них стояли глушители. «Такое оружие найти не просто, может они военные?» — подумал Линг Мо.
— Эй, вы в порядке? — спросила девушка.
— Сунь Цзы, они убили развитого зомби, — сказал один из выживших.
И Сунь Цзы удивлённо посмотрела на Линг Мо и его девушек, а потом сказала:
— Кажется, вам не требовалась помощь, вы и так сильны…
Девушка хотела продолжить говорить, но была прервана тем, что появились зомби. Один из выживших громко свистнул. Линг Мо увидел, что зомби продвигались к зданию сквозь кровавые тела, валяющиеся на земле. Они запрыгивали друг на друга, чтобы забраться на второй этаж. Как только один из них залез на второй этаж, то сразу же получил пулю в голову и упал вниз. Вдруг раздался взрыв и внизу всё загорелось. Зомби были окружены огнём и начали гореть.
— Бросаю! — прокричал высокий мужчина из окна. Линг Мо заметил, как он, убрав занавески, начал бросать бутылки с зажигательной смесью. Вниз полетело сразу же около десяти бутылок подряд. Но не которые бутылки не воспламенялись, когда падали на землю, но другие взорвавшиеся воспламеняли растёкшуюся горючую смесь.
Девушка стояла рядом с Линг Мо и немного нервничала. Линг Мо, наблюдая за происходящим, сказал:
— Как же хорошо они горят.
— Да, это единственное место поблизости, которое подходит для таких атак. И здание очень хорошо защищено внизу, оно не сможет загореться, — сказала девушка и, посмотрев на Линг Мо, мягко улыбнулась.
— Даже если внизу всё загорится, то вы сможете отступить по крыше, — сказал Линг Мо.
— Я хотела спасти тебя… Но ты оказался очень сильным. Как вы убили развитого зомби?
Глава 241. Настойчивая девушка
— Хочешь помочь? — спросил Линг Мо.
— Они сами смогут справиться, — ответила женщина и, улыбнувшись, надела прибор ночного видения, который висел у неё на шее.
Линг Мо нахмурился.
— Впечатляет то, насколько вы сильны. Как же вам всё-таки удалось убить развитого зомби? Не хмурься, позволь представиться, меня зовут Сунь Цзы, а это мои товарищи — Ван Хэн и Ли Фэй, — сказала Сунь Цзы глядя на Линг Мо так, будто бы была в нём очень заинтересована.
«Похоже, эта девушка тоже очень сильна, хорошо вооружена и подготовлена, поэтому она бросилась спасать нас. Но самое интересное то, что они тоже знаю про уровни развития зомби. И они были готовы целенаправленно сражаться с ними» — размышлял Линг Мо. Он относился к этим людям очень настороженно, его очень смутило то, что они старались создать хорошее впечатление. Линг Мо тоже представился:
— Линг Мо, — сухо сказал он.
— Хорошее имя, — улыбнувшись, сказала Сунь Цзы. Она видела, что Линг Мо был насторожен, а девушки рядом с ним очень холодно смотрели на неё, особенно, когда она подошла ближе к Линг Мо. Сунь Цзы не понимала, что это была не ревность, просто они так относятся к людям в общем.
«Забавное имя, какой-то набор слов…» — подумал Линг Мо об имени Ли Фэй. Сунь Цзы пыталась как-то удружить и понравиться Линг Мо, или завязать разговор с девушками, но у неё не получалось. Сунь Цзы могла заставить любого человека смеяться или плакать, но в данном случае Линг Мо был непробиваем.
Линг Мо смог чуть разглядеть лицо девушки, которое было красивым, с нежными и изящными чертами, которые показывали её темперамент. Она стояла молча и наблюдала за происходящим у здания, а потом сказала:
— Их почти не осталось, пойдём с нами, — и протянула руку Линг Мо, чтобы взять его. Линг Мо только потянул руку назад, но Сунь Цзы быстро схватила его и, подтащив к себе, сказала:
— Ну не будь таким чёрствым. Пошли!
Девушка была очень сильной и с лёгкостью схватила Линг Мо. Но Линг Мо переживал, что они не так хорошо знакомы для него, да ещё и вооружены. К тому же его волновало, что его разоблачат. С другой стороны, он не ощущал злого умысла у Сунь Цзы. Тогда Линг Мо сказал девушкам:
— Вы идёте первыми.
Хэй Сы ждал их в стороне, чтобы остаться незамеченным. Девушки молча кивнули в ответ.
Сунь Цзы с улыбкой посмотрела на Линг Мо и сказала:
— Сильный, очень сильный… Я была удивлена. Не зря я отправилась к вам на помощь, я встретила очень сильных людей, которых очень редко встретишь на пути.
Когда они подошли к зданию, все взрывы уже прекратились, но пламя всё так же бушевало. Высокий человек, который бросал бутылки с зажигательной смесью, высунулся из окна и начал стрелять.
— Видишь того большого парня? Его прозвище Дядя Том, он специальный инструктор, очень силён, но не такой амбициозный как я, — сказала Сунь Цзы.
— Инструктор? Так вы… Вы солдаты? — спросил Линг Мо.
Ли Фэй прервала:
— А у тебя глаз намётан.
— Вот кто… — сказал Том и вытер пот со лба. Он смотрел на людей неодобрительно, но всё же девушки Линг Мо смягчили его.
— Сунь Цзы, ты их спасла? Кто-то умер? Мне очень жалко вас… Что там с развитым зомби? — расспрашивал Том низким голосом и холодным тоном.
Сунь Цзы, смеясь, подошла к Линг Мо и сказала:
— Я не спасала их, я лишь немного помогла, можно сказать мы ничего не сделали. Они очень хороши, и с ними больше никого не было. А развитый зомби был убит Линг Мо.
Том оценивающее поглядел на Линг Мо, он посмотрел на его телосложение, которое было обычным, как и у других солдат, стоявших позади Тома. Сам Том был крепок и мускулист. А ещё он приметил, что у Линг Мо и девушек только холодное оружие. Том закурил сигарету, он был очень поражён и удивлён. Но не только Том был в удивлении, окружившие их солдаты тоже были поражены и смотрели на них с вытаращенными глазами.
— Разве развитый зомби не сбежал от инструктора?
— Может… Это особая сила или способность?
Доносились слова из толпы. Все глядели на Линг Мо с горящими взглядами.
— Если это особая способность, то мы выполнили миссию! — взволнованно сказал солдат.
— Это удача! — воскликнул другой.
Но кто-то ещё не верил, что Линг Мо мог убить развитого зомби.
— Эй, Ван Хэн, ты видел это? — пошептал кто-то из присутствовавших на ухо Ван Хэн.
— А… Я наблюдал за зомби. Он действительно был убит Линг Мо, — робко ответил Ван Хэн.
Том какое-то время смотрел на Линг Мо, его выражение лица было уже более дружественным и спросил:
— У вас особая способность?
Линг Мо немного улыбнулся. Все внимательно и с нетерпением смотрели на Линг Мо.
— Правда? — спросил Том и потушил сигарету. — Простите ребята, если оскорбил вас, вы великолепны.
Линг Мо посмотрел на Тома и спросил:
— А это ты смог ударить развитого зомби?
Том взглянул на него и кивнул:
— Да.
— Ты со способностями?
— Ха, нет, я просто обычный солдат, — улыбнувшись, сказал Том.
Линг Мо, улыбаясь, искренне сказал:
— Ты тоже очень хорош.
Том хоть и был обычным человеком, но он очень силён и мог побить развитого зомби. Это достойно уважения и признания.
— Том, ты можешь уточнить, сможем ли мы разместить их во временном приюте, а завтра с утра снова продолжим. Линг Мо, пошли за мной, — сказала Сунь Цзы, взяв его за руку. Она даже не дождалась ответа и потащила его. Солдаты сделали вид, что ничего не увидели.
Линг Мо было интересно узнать подробнее об этой группе, возможно, это поисково-спасательный отряд. В любом случае, информация которая есть у них, будет очень богатой и обширной.
Глава 242. Хочу воспитывать его детей
Временное жильё находилось в другом здании. Когда Сунь Цзы отвлеклась, Линг Мо смог увидеть Хэй Сы. Так как у Хэй Сы слабый интеллект, Линг Мо мог передать ему лишь несколько простых команд. Ещё он должен был контролировать его, чтобы Хэй Сы не пострадал или не сделал бы что-то лишнее. Нужно было не просто передавать ему инструкции, а брать его под контроль и давать подробные команды. Например, «иди на ту сторону, а потом осторожно прокрадись, чтобы посмотреть остановку».
Линг Мо очень хотел попрактиковаться и научиться тому, чтобы он сам мог всё видеть с помощью духовных щупалец. Он знал, что это возможно, но нужно пройти некоторые изменения и для этого у него недостаточно сил.
Линг Мо было совершенно не понятно, что здесь делает столько солдат. Они хорошо обустроились, а их знания были обширными. «Сейчас не самое подходящее время для расспросов, нужно подождать до ночлега» — подумал Линг Мо. Было видно, что все солдаты подготовленные и сильные. Несмотря на то, что только что они сражались с кучей зомби, на их лицах были улыбки.
«Психологический фон в целом отличный, а их настрой — боевой, наверное, это из-за того, что они очень опытны и много знают» — решил Линг Мо. Хэй Сы, под управлением Линг Мо, осторожно приблизился к удалённым зданиям и почувствовал сильный неприятный запах. Он, принюхиваясь, обошёл здание вокруг. В результате Хэй Сы учуял, что за дверью есть один выживший и двое возле окна. Люди, находящиеся в здании, заставили Хэй Сы насторожиться. Но ночью, в полной темноте, они не заметили Хэй Сы.
Здание было обычным, ничем не оборудованным и не подготовленным. Линг Мо начал думать куда же пристроить Хэй Сы, чтобы его не заметили. «По всей видимости, эти люди были посланы для специальных задач, чтобы убить местных зомби, или приспособить здание для каких-то целей. Пока они не расскажут, чем занимаются и что делают, то не стоит что-то кардинально предпринимать. В любом случае, у Сунь Цзы можно всё узнать, она очень увлечена мной. Не исключено, что тут есть люди со способностями. Нужно быть осторожным» -размышлял Линг Мо.
Том не знал, что у него на базе находится потенциальная угроза в виде Линг Мо и трёх девушек-зомби. Отличительный признак развитого зомби от человека — это глаза, ну и жажда крови и мести. Но зомби никогда не станут маскироваться, они сразу же нападают, за исключением развитых, которые могут прокрасться и напасть. Но делать вид, что ты не зомби, а человек — нет, так они не делают. Поэтому их ни в чём не могут подозревать. А Линг Мо способен, если что, защититься. У них было только огнестрельное оружие, а у Линг Мо способность удушения и блокировки, эти навыки помогут ему избежать ранений. Благодаря этим рассуждениям, Линг Мо решил остаться. С собой у него было совсем мало вещей, чтобы чем-то поделиться.
— Скажи по секрету, твои девушки со способностями? — коснувшись плеча Линг Мо, спросила Сунь Цзы. Линг Мо почувствовал, как её грудь коснулась его, но она была в бронежилете, поэтому ощущение было не такое волнующее, как обычно.
— Я его сестра… — холодно сказала Ли Я Линь.
Сунь Цзы посмотрела на неё и, улыбнувшись, сказала:
— А, извините, вы не похожи…
— Точнее, я его подруга, которая хочет родить и воспитывать от него детей, — добавила Ли Я Линь.
— Да, но ты можешь более тактичнее об этом говорить? — спросил Линг Мо.
Ли Я Линь озадаченно на него посмотрела и спросила:
— Что значит тактичнее? Я не понимаю этого слова.
— Тактичность… Ладно, забудь, я этого не говорил.
— О… — Сунь Цзы положила руку на плечо Линг Мо и сказала. — Ну вы же не близкие родственники, да? Я не вижу сходства… Вы, наверное, двоюродные брат с сестрой?
— Нет, — сказал Линг Мо.
Сунь Цзы обхватила Линг Мо за плечи и прошептала на ухо:
— Расскажи мне об этом.
Линг Мо взглянул на неё и сказал:
— Нет, у нас с тобой ничего не будет…
— Оказывается, ты совсем не особенный. Жаль, что у тебя нет такой способности, чтобы быть одновременно с нами, — сказала Сунь Цзы.
— Вообще-то мужчины тоже могут отказывать… — нахмурившись, сказал Линг Мо.
Линг Мо чувствовал, как она пыталась навязаться ему, но ему не нравилось, как она себя вела. Она могла бы быть поспокойнее.
Внезапно Сунь Цзы повернулась к Шане и, посмотрев на меч Шаны, спросила:
— Я вижу, вы владеете фундаментальными боевыми искусствами, верно?
Шана, посмотрев ей в глаза, улыбнулась и ответила:
— Что за фундамент? У тебя его нет?
— Ха-ха, — засмеялась Сунь Цзы, но при этом она была очень удивлена.
В этот момент наверху появился Том и крикнул:
— Подойдите!
Линг Мо посмотрел наверх, это была тёмная вышка, но раньше это был магазин женской дизайнерской одежды. Когда Линг Мо зашёл туда, то увидел, что внутри валялась одежда и вешалки. У стены стояли два человека и разговаривали, один из них был Ван Хэн.
— Ну что, дурень, как тебе? — спросил Ван Хэн, улыбаясь.
— Ты так горд, что когда-нибудь не вернёшься после очередного рейда, — с ухмылкой ответил человек.
— Это ты так неудачлив, ведь тебя поймали второй раз? А мы сегодня убили тысячу зомби! И одного развитого! — сказал Ван Хэн и увидел, как в этот момент зашёл Линг Мо.
— Так здорово! — удивился Ван Хэн и посмотрел на Линг Мо. Но когда он увидел девушек, то сразу же начал вести себя так, чтобы им понравиться.
— Ах, какие красивые… Стой, не видишь, что они все с сильнейшим человеком? — прошептал на ухо мужчине Ван Хэн, слегка ударив его локтём.
— Ты посмотри на них, — сказал Ван Хэн и уставился на Е Лиан. Он смотрел на неё горящими глазами, а по его телу пробежали мурашки.
Глава 243. Самопрезентация
— Что ты… — Линг Мо только хотел спросить, как Сунь Цзы, улыбаясь, перебила его.
— Изначально, в нашу поисковую группу входило двадцать человек. Сейчас наша главная задача собрать наркотики и выживших. Десять дней назад мы вошли в город. Капитан нашей команды — Том, а я лейтенант, — проговорилаСунь Цзы на одном дыхании, а потом посмотрела на Лиг Мо горящими глазами. — Вы хотите знать, откуда мы пришли и есть ли у нас военная база, верно?
Линг Мо кивнул, но на самом деле его много что интересовало, но он решил быть терпеливее. В этот момент в разговор вмешался Том:
— Каждый выживший об этом спрашивает. Но это не секрет. Вы знаете, что существует гидроэлектростанция между городом Х и городом А?
«Знаю» — подумал Линг Мо.
Хоть эта провинция в равнинах, но север города Х окружён горами. Через города течёт крупнейшая река и между ними была построена гидроэлектростанция, которая обеспечивала электричеством всю провинцию.
Несмотря на то, что Линг Мо по документам относился к городу Х, но он никогда в нём не был, а тем более не видел гидроэлектростанции, но про неё он конечно же слышал.
— Я не знаю…
— Мало кто знает про неё, — улыбнувшись, сказал Том. Хоть его улыбка была доброй, но Линг Мо захотел врезать ему.
— Это шутка?
— Я могу сказать тебе честно, что он не шутит. У него длинная мышца только в мозгу, — сказала Сунь Цзы на ухо Линг Мо и засмеялась. Линг Мо почувствовал её горячее дыхание, и по его телу пробежали мурашки. Сун Цзы отошла от Линг Мо, так как впереди была узкая лестница.
— Значит раньше ваш главный лагерь был в казармах? — спросил Линг Мо.
— Да, я и несколько солдат оттуда. Но Сунь Цзы офицер полиции города А. Также, здесь есть люди из лесной охраны. Наши люди очень способные и хорошо знают местность. Мы объединились и образовали команду сами, сейчас мы никому не подчиняемся, но если встретим правительственные силы или высшее командование, то будем выполнять их приказы, — кивнув, сказал Том и посмотрел на Линг Мо. Но как бы Линг Мо не хотелось к ним присоединиться, у него были три девушки.
По разговорам с Томом было понятно, что он тренировал различные спецслужбы, в том числе и иностранные. Как только началось заражение, они держались, им было вполне спокойно, и они не так сильно выматывались, но неожиданно в группе кто-то мутировал, а потом все перестали доверять друг другу и были взведены до предела. Он и несколько солдат решили укрыться, а через две недели вышли и начали убивать зомби. После этого, они оставались там пока не закончилась еда, и затем пошли вниз в сторону города А, где встретили ещё нескольких сильных выживших и Сунь Цзы.
— Тогда мы не хотели кого-то спасать, было трудно себя защитить… — неохотно сказал Том.
— Значит это всё вышло спонтанно? Вы частники, а не правительственные, — разочарованно спросил Линг Мо, так как подумал, что они из специальных правительственных войск, которые должны расчистить территорию от зомби и спасти выживших.
— Ха, не расстраивайся, большая часть казарм не была разрушена, местоположение очень удачное, рядом есть вода… Также, мы отправили сигналы по радиостанции и получили ответ от полка военно-воздушных сил. Это говорит о том, что полк может быть официальным, или там просто выжившие солдаты и офицеры. На самом деле, нет частных или официальных баз. Но чтобы собрать все войска, нужно правительство или центральное командование.
В этот момент у Линг Мо заколотилось сердце, а Сунь Цзы стояла с серьёзным лицом. Том увидел, как Линг Мо испытывает различные чувства внутри, кашлянул и продолжил:
— Мы пока толком и не убивали зомби в городе, а лишь зачистили этот район, огородили по периметру территорию и спасли нескольких выживших. Но пока у нас нехватка оружия и боеприпасов, но это всё временно. Сейчас мы отправили в город три группы, чтобы узнать обстановку, собрать необходимые предметы и спасти выживших…
Это отличная идея — сделать безопасный район в городе. Линг Мо теперь понимал, что следить за радиоэфиром так часто не нужно, и он был удивлён тому, что он бы никогда не мог подумать, что маленький город может быть безопасным местом.
— Когда мы передадим информацию в штаб ВВС, они помогут нам. С помощью них мы расчистим город и сделаем карантинную зону. Но сейчас нам не хватает оружия и людей, — сказала Сунь Цзя.
— Так… — задумчиво кивнул Линг Мо.
Один из солдат, идущий впереди, обернулся и сказал:
— Я надеюсь, что выживших будет много, иначе то, что мы делаем, не будет иметь смыла, — его лицо было серьёзным, а глаза печальными.
— Город Х — его родной город… — прошептала Сунь Цзы Линг Мо, когда солдат отвернулся.
— Ты ничего не сделаешь, — сказал другой человек. — Это всё выходит спонтанно, как сказал Линг Мо.
Сунь Цзы, улыбнувшись, сказала:
— Это наша задача, решения принимаются и согласовываются только мной и капитаном.
«Звучит неплохо… Но их так мало. Сам Том говорит, что им не хватает людей и боеприпасов, вряд ли они найдут много выживших. У них отличная миссия, но я не могу им помочь» — подумал Линг Мо. Из-за того, что его девушки были не людьми, Линг Мо не ненавидел зомби, но он не хотел, чтобы и люди погибли. Но вооружённое сопротивление — единственный способ спастись людям от зомби. Если людей будет всё меньше, то количество зомби будет расти, и они будут становиться развитыми.
Все оказались на втором этаже, было чисто, но пахло парфюмом так, что Линг Мо начал чихать и пошатнулся.
— Линг Мо, ты в порядке? — подхватив Линг Мо, спросила Шана. Но Линг Мо всё так же продолжал кашлять. В этот момент, Ли Я Линь ущипнула его за член так сильно, что он чуть не вскочил. К счастью, Сунь Цзы и Том шли впереди, и никто не заметил этого.
— Эй, что вы делаете? — спросил Линг Мо.
— А что ты чувствуешь? — с любопытством спросила Ли Я Линь.
— Мне немного больно и похоже у меня там опухло, но, к счастью, всё осталось на месте, — сказал Линг Мо, а потом улыбнулся и добавил,— но если ты захочешь усердно поработать…
В этот момент к ним повернулась Сунь Цзы и сказала:
— Идите сюда.
После того, как они прошли по узкому коридору, перед ними открылся большой зал. Вся одежда была скинута в одну кучу, представляя из себя подобие кровати, а остальные вещи были в другой части. Окно было закрыто, зажжённая свечка стояла в углу комнаты, и от неё шёл тусклый свет.
Линг Мо увидел, что на куче одежды лежало семь или восемь человек, похоже, что они были важны для группы.
Глава 244. Хорошо подкована для разборок
— Это тоже выжившие, мы нашли их в эти дни, — сказала Сунь Цзы. — Мы нашли не много людей на этой улице, но неожиданно встретили вас, это было счастьем.
— Я тоже не ожидал встретить вас, наверное, это судьба… — промолвил Линг Мо.
Среди выживших были мужчины и женщины, они выглядели вяло и мрачно, было видно, что это люди, пережившие огромный стресс. Линг Мо видел много таких лиц, так как сам помогал выжившим.
Линг Мо взглянул в угол комнаты, там было много стеклянных бутылок и бензин. Некоторые из выживших делали коктейли Молотова. Линг Мо было интересно посмотреть, как это делается, чтобы в дальнейшем использовать против большого количества зомби. Он хотел расспросить об этом у Сунь Цзы, но увидел, что у кровати стоит молодая худенькая девушка. Линг Мо пытался вспомнить, где он её видел. Но нет, она была не знакома для него… у неё была необычная внешность, особенно выделялась грудь. Она обошла Тома с каким-то страхом и подошла к Сунь Цзы.
— Ну разве я не говорила тебе, что мы выполним твою просьбу, как только завершим задачу, — неодобрительно сказала Сунь Цзы. Линг Мо заметил, как Сунь Цзы отступила назад от девушки. Но даже Линг Мо хотел отойти подальше, так как почувствовал кислый запах, который пытались скрыть духи. Но он мог потерпеть, в то время как его девушки отступили назад.
— Но я не хочу тут оставаться, это помойка, а не ночлег! — взволнованно произнесла девушка, выплеснув из себя весь негатив, который копился у неё несколько дней. Чуть успокоившись, она
продолжила. — Вы хотя бы скажите, когда… Или вы не собираетесь отпустить нас обратно в безопасное место?
— Успокойся, я не могу ничего точно сказать, — сказала Сунь Цзы, нахмурившись. — Наша задача — исследовать район, найти лекарства и выживших, чтобы собрать всех вместе, насколько это возможно. А теперь ты одна, кто хочет, чтобы мы прекратили всё это. У нас недостаточно людей, и нет возможности сказать тебе точное время. До завершения поисков вы будите здесь работать. Мы не позволим вам рисковать и не отпустим с работ, пока на передовой не станет безопасно.
— Какая от вас польза! Солдаты, ах! Наша безопасность ваш долг! — кричала женщина.
— Ха-ха, — Сунь Цзя усмехнулась и сделала шаг вперёд.
Хоть она и была не высокого роста, но когда она посмотрела на девушку, то та испытала чувство угнетения. Даже Линг Мо почувствовал, как неодобрительно смотрит Сунь Цзя на девушку. «Похоже, она сильна» — подумал Линг Мо.
— Наш долг? Ты хочешь, чтобы я спасла тебя? — Сунь Цзя было противно слышать её слова. Девушка испугалась и начала от неё отходить, но когда она оглянулась в сторону остальных выживших, она снова продолжила говорить:
— Конечно! Вы питаетесь за счёт наших налогов, верно? Вы солдаты! Теперь, когда произошла катастрофа, вы обязаны спасать людей, даже если нет правительства, ведь вы его представители и наша безопасность это ваш долг! Даже если вам нужно спасать людей и идти дальше, вы же не потащите нас с собой, а оставите в безопасном месте? Мы наоборот убежали от того места, где много зомби, а вы нас притащили обратно… А ещё я слышала вчера, что вы говорили про то, что боеприпасов не хватает и вся надежда на бутылки с горючей смесью. Если бы не вы, мы бы тут не страдали, — девушка выговорилась, и сделала обиженный вид, остальные выжившие подняли глаза и посмотрели на Сунь Цзы с сомнением. Линг Мо следил за взглядами людей и увидел, что в углу сидел лысый человек лет тридцати, он был похож на уличного хулигана. Когда они встретились взглядами, то Линг Мо почувствовал себя неуверенно. В этот момент Е Лиан прошептала на ухо Линг Мо:
— Он должен быть сильным человеком, я чувствую его дух…
— Неудивительно, — задумчиво кивнул Линг Мо.
«Похоже, эта женщина была вдохновлена этим человеком, чтобы так смело заявить о проблеме. Ей была оказана поддержка. Но несмотря на это, она была бледной и слегка дрожала. Перед ней были вооружённые люди и обсуждение любого вопроса, а уж тем более проблем, заставляет сильно нервничать. Сам же мужчина молчит, что ничего хорошего о нём не говорит» — размышлял Линг Мо.
— Похоже, ты права, — сказала Сунь Цзя и увидела, как смягчились лица выживших. Девушка тут же оживилась, а её глаза стали яркими:
— Конечно… — хотела сказать она, но в этот момент Сунь Цзя внезапно схватила её за воротник и, резко подтащив к себе, сказала:
— Если я побью тебя, то ты не подашь на меня в суд? Я не несу за тебя ответственность и не пытаюсь спасти тебя, сейчас нам нужно спасти больше людей. Ты думаешь, что ты достойнее наших жизней и других людей? Если ты не хочешь идти с нами, то вали, там нет зомби.
Лицо девушки побледнело, а глаза мужчины стали злыми.
«Хороша и властна…» — подумал с удивлением Линг Мо.
Хоть Сунь Цзы и ругалась, при этом не важно с кем, мужчина это или женщина, другие выжившее негласно были согласны с девушкой, но понимали, что спорить бесполезно и стоит потерпеть, чтобы потом быть в безопасности. И это было первостепенной задачей для Сунь Цзя — окрепнуть и полностью расчистить район.
Линг Мо предполагал, что лысый мужчина определённо скрывал свои способности, чтобы военные не использовали его. Он не хотел тратить свои силы, для него лучшим вариантом был отдых. Том кашлянул и поймал Сунь Цзя за руку, чтобы та отпустила девушку:
— Сунь Цзя, ты верно говоришь, но сегодня я познакомился с Линг Мо, не порть о себе впечатление.
Сунь Цзя повернулась к Линг Мо и с улыбкой спросила:
— Эй, я не напугала тебя?
— Нет.
— Если у вас есть вопросы, то мы обсудим всё вечером, — сказал Том.
Сунь Цзя была очень возбуждена и взволнованна, хотя пыталась это скрыть.
Линг Мо глядел на неё и подумал: «Двести два, тоже хочет знать мои способности. Сунь Цзя с не меньшим энтузиазмом захочет узнать про них».
Когда все вышли, Сунь Цзя повернулась к девушке и сказала:
— В следующий раз я тебя вышвырну!
— Попробуй, — прищурившись, ответила девушка.
Глава 245. Главное – отстаивать свои интересы
Наблюдая за тем, как уходит Сунь Цзя и остальные, девушка оставалась на месте и дрожала.
Убедившись, что Том ушёл, лысый мужчина прошептал:
— Эй! Ян Инь, подойди…
Ян Инь вопросительно посмотрел на мужчину, это его немного разозлило, и тогда он недовольным голосом произнёс:
— Глухой, что ли!
— Ах… — Ян Инь испугался и быстро подбежал к лысому мужчине, который сидел на куче одежды и сказал:
— Лю Чан, что теперь делать-то, а? Она обидела девушку. Когда же наступят лучшие дни? Ты же говорил, что всё будет хорошо?
— Что ты несёшь? — сказал Лю Чан и, посмотрев на девушку, продолжил говорить, — я и так вижу, что произошло.
Ян Инь боялся Лю Чан, многие из выживших были подавлены, и кто-то спросил:
— Но теперь-то что делать? Мы будем вместе с ними рисковать? Вчера я слышал их разговор, они идут туда, где много зомби, чтобы их истребить. Если бы мы изначально знали, что нас ждёт и что нам придётся идти вместе с ними, то мы бы не стали к ним присоединяться.
— Не присоединяться к ним? Значит, вы тоже согласны с девушкой? — крикнул Лю Чан и, оглянувшись, и понизив голос, продолжил говорить. — Разве так тяжело потерпеть? Я устал от того, что вы беспокоитесь. Найдутся лагеря и выжившие, у нас есть шанс на спасение… Я не нашёл другого выхода. Никто из них не должен знать, что у меня есть сверхспособности. Самое главное — найти путь в свой лагерь, где безопасно, и там осесть. А сейчас не рискуйте, просто это надо переждать, — сказал с улыбкой Лю Чан и посмотрел на Ян Инь.
— Это я понимаю… Но… Мы и тут рискуем, кто знает сколько им нужно времени, чтобы завершить исследование этого района. Когда они приведут людей, то от нас они немного отстанут, и мы сможет уйти, — с горечью сказал Ян Инь.
— Разве ты не слышал, что они не прервут исследование только из-за того, что мы не хотим помогать? — прошептал Лю Чан. — Послушайте, сейчас они нашли мужчину, у которого, похоже, есть сверхспособности. Вы можете попросить его, чтобы он провёл нас. А когда мы пойдём, то спрячемся за ним. Если его убьют на полпути, то до лагеря уже будет не так далеко. Мы его используем, понимаешь?
— Хорошо… — Ян Инь кивнул.
Они разговаривали очень тихо, так, чтобы никто этого не слышал. Ян Инь посмотрел в сторону, куда ушёл Линг Мо, и тяжело вздохнул.
В это время, Сунь Цзя привела Линг Мо на небольшой склад, где было несколько рюкзаков и спальных мешков. Это была импровизированная комната Сунь Цзы.
— Садись. Ты куришь, пьёшь? — спросила Сунь Цзя, достав пачку сигарет и банку пива, которую бросила Линг Мо. Обычно он такие вещи не собирает, но если ему кто-то предлагает, он не отказывается.
«Давно не курил, сигареты не плохие, так что, для поддержания хорошего настроения, покурить можно» — подумал Линг Мо и с улыбкой спросил:
— Ты собираешь это? Специально ищешь или просто берёшь, если находишь?
— У нас в лагере есть система обмена между людьми, если кому-то что-то не хватает, тогда он покупает у того, у кого это есть. Валютой является пуля, которая сможет убить зомби, — сказала Сунь Цзя с улыбкой.
— А как вы получаете оплату? По записи? — с любопытством спросил Линг Мо.
— Да. Обычные выжившие помогают нам в тылу, поэтому их оклад совпадает с нашим. Но у нас есть премии. Убить зомби, выполнить задачу, что-то достать, это всё вознаграждается, — с гордостью сказала Сунь Цзя.
Комната была тесной, Линг Мо и девушки-зомби кое-как уселись, а Сунь Цзя сидела на спальном мешке, опёршись на подушку:
— Мы от вас ничего не скрываем, у нас очень слабые люди, нам не хватает их и боеприпасов. Из-за всего этого страдает наша боевая эффективность. Обучить выживших мы пока не можем, да и патронов для них не хватит. Поэтому мы очень рады, что встретили вас, ибо мы нуждаемся в тех, кто способен сражаться без огнестрельного оружия.
«А вот и этот момент…» — подумал Линг Мо и приготовился отклонить их предложение, так как он ценит свою свободу.
— Я вижу, что ты очень заинтересован в нашем лагере, — сказала Сунь Цзя и, подняв голову, посмотрела на Линг Мо хитрыми глазами. — Я не предлагаю обычным выжившим присоединиться к нам. Но сейчас я чувствую, что мы слабы, и я очень ценю нашу встречу. Вы мало знаете про нас, но вместе мы сможем достичь многого.
Линг Мо не ожидал, что после того, как Сунь Цзы закончит говорить, она будет внимательно смотреть на него и ждать ответа. Сунь Цзы ошибалась в одном — Линг Мо не хотел присоединяться к ним по простой причине. Он любит девушек-зомби, но если бы он был один, то обязательно рассмотрел бы этот вариант. Как описывает Сунь Цзя, для обычных выживших это привлекательный и безопасный вариант. И Линг Мо уверен, что смог бы получить тут хорошее признание среди группы, благодаря своим умениям. Но для Линг Мо, спасение выживших — не приоритетная задача. Поэтому присоединяться к лагерю он не хотел.
До того момента, пока его девушки не восстановят память, он не мог позволить им находиться длительное время рядом с людьми, так как у них усилится инстинкт зомби, и они не смогут долго маскироваться. А если их разоблачат, то это не закончится ничем хорошим.
Неожиданно Линг Мо взял холодную руку Е Лиан и перебрался в её голову.
«Возможно, чтобы не было проблем, не нужно разделять их на зомби и на человека. По всей видимости, у Шаны была проблема именно в этом. Поэтому, чтобы их развить, нужно заниматься не ими и их телами, а собой» — размышлял Линг Мо.
— Что думаешь? — спросила Сунь Цзя, наблюдая за тем, что Линг Мо задумался.
— Извини…
— Ха! Только не отказывай! Не говори «нет»! — в этот момент Сунь Цзя облокотилась на его плечи. — Но ты подумай, у тебя есть ещё ночь. Я не заставляю.
— Можешь отпустить мои плечи? Мне тяжело… — сказал Линг Мо, и его тут же посетила идея. Он полез в свой рюкзак за блокнотом Ло Хэн.
— Это будет полезной вещью для вас, тут собрана информация, которая тщательно собиралась и изучалась, — сказал Линг Мо и был рад, что записи Ло Хэн попали государственным служащим, как и хотела Ло Хэн.
— Отличная вещь… — сказала Сунь Цзя, с интересом изучая блокнот. — Спасибо вам!
— Не стоит благодарить меня. Рад, что тебе понравилалось, — сказал Линг Мо.
— А? — удивилась Сунь Цзя.
— Я знаю насколько обширна территория для поиска. Когда будете ограждать периметр, не забывайте про выживших, за его пределами их много. И защитите выживших, которые с вами, — сказал Линг Мо.
Линг Мо очень хотелось, чтобы все спаслись, особенно та маленькая девочка Тон Тон, ведь они в трудном положении.
— Хорошо, — кивнула Сунь Цзя и убрала блокнот в рюкзак. Она нахмурилась. — Но ты чем-то обладаешь? У тебя есть способности, и ты не хочешь помогать?
— Но… Ты не должна беспокоиться, пусть блокнот будет для вас нашей валютой.
— Хорошо, тогда переночуете и… — сказала Сунь Цзя и полезла в рюкзак, откуда она достала чёрный пакет. — Уверена, вам это пригодится, а я пока пойду помогать делать коктейли Молотова. Через несколько минут вам принесут поесть. Не стесняйтесь.
Линг Мо взял в руки пакет, и его девушки с любопытством заглянули и спросили:
— Линг Мо, что это?
— Это… гигиеническая прокладка.
Глава 246. Нерешительный
— Ешьте, не спешите, — сказал Ван Хэн, принеся им четыре порции пищи. Он не мог промолчать и, улыбаясь, сказал, — впервые такое видел, как вы сражаетесь… У вас особые способности, вы так хороши! Отдыхайте…
После того, как Ван Хэн прошёл через коридор и удалился, из другой части коридора появилась фигура. Это был Ян Инь, он нервно огляделся вокруг и, убедившись, что никого нет, быстро побежал к комнате, где был Линг Мо. Ближе к дверям он замедлился и несколько раз глубоко вздохнул. В его голове пронеслась мысль: «у него есть особая способность, но он же человек… Я справлюсь, я мужчина». Ян Инь поправил волосы, протёр рукой лицо и шагнул вперёд к двери, но перед тем как повернуть ручку, он засомневался. Он коснулся пальцами дверной ручки, и дверь чуть приоткрылась. Внезапно он подпрыгнул от удивления, а его щёки стали румяными.
— Это ты, — сказал с уверенностью Линг Мо, почувствовав специфичный запах.
— Можно войти? — спросил Ян Инь в замешательстве.
Линг Мо неодобрительно посмотрел ему в глаза, а потом перевёл свой взгляд на девушек и сказал им:
— Всё, хватит играть.
Е Лиан посмотрела на Линг Мо, а потом с неохотой вырвала прокладку у Ли Я Линь. Шана тоже убрала прокладки, которые были у неё в руках, в чёрный пакет.
— Не двигайся! — внезапно сказала Ли Я Линь и потянула Линг Мо к себе за спину. — Открой пакет, я никогда ещё такое не видела.
В это время Ян Инь смотрел на Линг Мо и, подумав, что про него уже забыли, ещё раз сказал:
— Извините, я могу зайти?
— Да, заходи, — ответил Линг Мо.
Ян Инь зашёл в комнату и оказался перед Линг Мо, потом он развернулся, чтобы не давить на Линг Мо, так как в помещении было очень узко. Ян Инь был смущён обществом девушек и растерялся.
— Садись, что встал как вкопанный, — сказал Линг Мо.
Ян Инь засуетился и начал искать место, чтобы присесть.
— Что случилось? — спросил Линг Мо.
— Позвольте представиться, меня зовут Ян Инь. Возможно вы видели меня, я был в финале конкурса красоты и снялся в парочке сериалов, — улыбнувшись, сказал Ян Инь и стал чуть более увереннее.
— А… Прости, я не смотрел телевизор, — сказал Линг Мо.
— А как на счёт рекламы? Я рекламировал омолаживающий тоник…
— Так что же случилось? — перебил его Линг Мо.
— Я слышал, что у тебя есть супер-способности, верно? — спросил Ян Инь и с нетерпением смотрел на Линг Мо в ожидании ответа, но затем продолжил говорить: — Просто… та ссора девушек, ты же помнишь? Как ты думаешь, они же делают неправильно, не так ли?
— Что ты имеешь в виду? — спросил Линг Мо.
— Они как военнослужащие должны были уже давно искать выживших, но это не так. После того, как мы найдём ещё других людей, то нам будут поручать более ответственные и опасные задачи, не принимая во внимание то, что не все физически сильны… Я же правильно говорю? Но ты же заметил, как девушка была самонадеянна! — сказал Ян Инь и сердитым тоном дополнил, — она обычная девушка, не может защитить даже себя, поэтому и хочет уйти.
Линг Мо заметил, как лицо Ян Инь покраснело от злости.
— Поэтому девушка презирает меня и ей не понравится то, что я хочу. Но ты же не такой, как они. Ты же можешь отвести нас обратно в безопасное место, — сказал Ян Инь.
Хоть Ян Инь говорил грамотно и красиво, Линг Мо слушал его в пол уха и ему было скучно.
— Я присоединился к ним, так что вам я ничем не помогу, — сказал Линг Мо.
Ян Инь был неприятно удивлён, он не хотел верить тому, что сказал Линг Мо:
— Может это и выгодно тебе, но посмотри в каком состоянии база, ты правда хочешь им помогать? Они же хотят сделать из нас пушечное мясо. А вас заставят драться.
— Это не в моей компетенции, — с нетерпением ответил Линг Мо.
Всё это не имело никакого отношения к Линг Мо, но Ян Инь не хотел сдаваться, он разволновался и глубоко дышал. Линг Мо открыл дверь и сказал:
— Иди отдохни.
Ян Инь был в гневе, он не ожидал, что Линг Мо откажется. Он посмотрел На Линг Мо и быстро удалился за дверь.
— Закрой дверь, — сказал Линг Мо и Ли Я Линь лениво пошла закрывать дверь. В этот момент Линг Мо попытался присоединиться своими духовными щупальцами к Е Лиан.
— Кхм… Очень трудно, нужно больше энергии, — сказал Линг Мо, и попытался ещё продвинуться в глубь, но почувствовал себя плохо. Шана посмотрела на Линг Мо и спросила:
— Что же понадобилось противно пахнущему человеку?
— Ничего, он просто боится умереть. Завтра мы уйдём отсюда. Том и Сунь Цзя — порядочные люди, а девушка и лысый мужчина — клоуны. Они выбрали хороший район для изоляции.
Шана подумала и спросила:
— То есть мы будем находиться за пределами карантинной зоны? Линг Мо, но тебе же будет одиноко?
Линг Мо посмотрел на Шану и с улыбкой взял её руку и сказал:
— Да, будет очень одиноко… Поэтому тебе следует поторопиться и успокоить меня.
Линг Мо погладил волосы Шаны и попытался проникнуть в её сознание, но ему это снова не удалось — преграда всё ещё мешала ему. Затем Линг Мо хотел подключиться к Хэй Сы, но у него не получилось: «Странно, такое произошло впервые…».
Глава 247. Кровь в ванной
Линг Мо примерно знал, где находился Хэй Сы.
— Оставайтесь тут, а я пойду осмотрюсь, — дал указания Линг Мо и, открыв дверь, вышел в коридор.
В здании было очень темно, свет шёл только от горящих свечей. Линг Мо аккуратно, не привлекая внимания, прошёл в другой конец коридора.
«Это всего лишь небольшое препятствие» — подумал Линг Мо, когда увидел небольшую фигуру. Он быстро и ловко прильнул к углу, и в этот момент шаги постепенно удалялись. После того, как звук шагов пропал, Линг Мо перешёл на другую сторону, где была пожарная лестница. «Судя по всему, тут давно никого не было» — подумал Линг Мо, когда почувствовал резкий запах плесени. «Он должен быть где-то тут, я надеюсь, что он не так глуп и не убежал в другое место».
Линг Мо хотел воспользоваться духовными щупальцами для поиска, но почувствовал сильное головокружение, что заставило его отказаться от этой идеи. Он начал с помощью фонаря просвечивать тёмные места, но при этом старался никого не побеспокоить и не вызвать подозрения у дежуривших. Линг Мо не хотел портить отношения с ними, но и присоединяться тоже не желал. Если сейчас его тут обнаружат, то будет сложно объяснить причину почему он здесь, а отмазка с туалетом не будет воспринята всерьёз.
В углу лестницы лежат манекены, сваленные в кучу. Одному из них Линг Мо наступил на руку, издав характерный треск пластика. «Очень рискованно, но никто не услышал…» — подумал Линг Мо и спустился на первый этаж. На этаже было несколько кладовых, кухня и маленькая спальня. Линг Мо уже видел эту обстановку, поэтому можно было попробовать управлять Хэй Сы.
Главный вход был отделён от основных помещений большим залом, поэтому не слишком громкий звук или не слишком яркий свет, не привлекут внимания дежурившего. Глядя на соседнюю дверь, Линг Мо открыл другую дверь, то никаких следов присутствия Хэй Сы он не заметил, но было много собачьих волос. Пройдя в спальню, Линг Мо напрягся, он почувствовал духовную связь с Хэй Сы, но всё ещё не мог им управлять. Линг Мо прошёл в ванную комнату, находившуюся в спальне и увидел, что в ванной кто-то лежит. Услышав звук передвижения, фигура, покрытая серебристым оттенком, посмотрела на Линг Мо ярко-красными глазами.
— Всё в порядке… — сказал Линг Мо и увидел, что Хэй Сы стал серебристого цвета. Это объяснялось тем, что Хэй Сы, проглотив много вирусного геля, завершил свой переход на новый этап развития, но пока ещё не достиг самого высокого уровня. В его желудке не до конца переварился вирусный гель и в ближайшее время Хэй Сы будет развиваться дальше. Линг Мо углубил и укрепил духовную связь с Хэй Сы, и его глаза сразу же стали спокойными, волосы, которые были как шипы, ослабли, а хвост болтался из в стороны в сторону. Хэй Сы громко рыкнул и прыгнул на Линг Мо. «И правда, он становится меньше…» — подумал Линг Мо и заметил сходства с волком. Теперь Линг Мо считал пса более изящным и умным, чем раньше, когда Хэй Сы был у Бан Ю.
— Отлично, не думал, что будет такой побочный эффект от развития… Что?! — сказал Линг Мо и неожиданно увидел за спиной Хэй Сы чьи-то руки. Линг Мо быстро посветил фонариком и увидел частички одежды. Он увидел, что и у Хэй Сы во рту были остатки от одежды. По мере того, как Линг Мо приближался к ванне, его сердце колотилось быстрее и быстрее. В ванной было немного воды смешавшейся с кровью, где лежала девушка с распущенными волосами, на её теле была разорвана одежда, особенно в нижней части, но нижнее бельё было на ней. «Хэй Сы здорово постарался» — подумал Линг Мо. Поза девушки была весьма странной, одна нога была на краю ванной, другая согнута. Линг Мо не хотел смотреть что там за нижним бельём, так как кровь была именно там.
— Хэй Сы, я надеюсь, что ты не кусал её там? — задумался Линг Мо, а потом понял что же это произошло. — Ах, вот оно что… У девушки месячные, и она пошла подмыться, а ты, почуяв кровь, прибежал за ней. Фух, — выдохнув, сказал Линг Мо и успокоился.
Тут Линг Мо понял, что лицо этой девушки ему хорошо знакомо. Он ещё раз хорошенько присмотрелся и был в шоке: «Это же Сунь Цзя!». Линг Мо сразу же потянулся рукой к её сонной артерии, чтобы проверить пульс. К счастью, она была жива, но её лицо было бледное, она была без сознания. «Похоже, Хэй Сы был очень взбудоражен от запаха крови» — подумал Линг Мо и повернувшись к нему, сказал:
— Послушай, тебе нужно быстро спрятаться, через заднее окно ты сможешь попасть в другую часть здания. Будь послушным и сдержанным, не спеши питаться людьми, а то будешь наказан. Беги! — сказал Линг Мо Хэй Сы, который послушно рыкнул ему в ответ и быстро побежал. В этот момент Линг Мо потянулся, чтобы достать Сунь Цзы и отнёс её в спальню, положив на кровать. Когда он хотел её укрыть, то Сунь Цзя начала шевелиться и, тихо простонав, она открыла глаза. Они смотрели друг на друга некоторое время, и Линг Мо, решив прервать неловкое молчание, с улыбкой спросил:
— Ну… Я пойду? Всё же хорошо?
Сунь Цзя присела и спросила:
— Собака! Зомби!
— Какая собака? — спросил Линг Мо.
— Ты не видел собаку? — спросила Сунь Цзя и посмотрела ему в глаза. — Как ты попал сюда?
В этот момент Линг Мо больше всего хотелось, чтобы она не приходила в сознание.
— Это твоя суперспособность? — спросила Сунь Цзя, покачав головой и коснувшись синяка на лбу. — Собака-зомби, она меня ударила, если бы не это, я бы её вырубила!
— Так тебя только что чуть не съели… — сказал Линг Мо и был восхищён выдержкой Сунь Цзя, не каждый был бы так смел и спокоен сейчас.
— Я понятия не имела, что тут будет собака-зомби, я даже не слышала, как она подкралась, а я ещё была в неудобном положении, чтобы вступить в бой… Похоже, я стала беззаботной, находясь тут. Я никогда не встречала зверей-зомби, — беспомощно сказала Сунь Цзя.
— Не вини себя… — сказал смущённо Линг Мо, так как тут есть дежурные, которые должны всех охранять.
Сунь Цзя вздохнула и, протянув руку Линг Мо, сказала:
— Спасибо тебе, сегодня мой счастливый день.
Линг Мо держал её за руку и почувствовал, что она ослабла:
— Пойми, я ничего не сделал и не видел.
Сунь Цзя улыбнулась и, приблизившись к нему, неожиданно упала на кровать, потащив за собой Линг Мо.
— Эй, с тобой всё в порядке? Что ты делаешь? — удивлённо говорил Линг Мо, но Сунь Цзя никак не реагировала. Линг Мо лишь увидел, что она лежала закрытыми глазами, а рот был слегка приоткрыт.
Глава 248. План «Б»
Помогая Сунь Цзя лечь, Линг Мо смог увидеть то, что видит Хэй Сы. Он был в соседнем здании и лежал в углу. На лапах у него по-прежнему были чёрные волосы, но они уже становились серебристыми.
Между Линг Мо и псом была установлена более прочная духовная связь, что говорит о том, что Хэй Сы перешёл на новый уровень развития. Скоро он сможет перейти на самый высокий уровень. Хэй Сы становился всё меньше и другого окраса, что делало его более красивым. Внешность подстраивалась под его индивидуальные способности, так же, как и в ситуации с гигантским питоном в зоопарке.
Вдруг Сунь Цзя нахмурилась и медленно открыла глаза. Она поднялась, чтобы сесть.
— Ты потеряла сознание во второй раз, так что будь аккуратна. Ты ещё не до конца здорова. Можешь завернуться в простыни, — неловко сказал Линг Мо, глядя на её обнажённый низ. Сунь Цзя посмотрела на Линг Мо, а потом перевела свой взгляд вниз. Её нижнее бельё почти не скрывало её интимных мест. Она ещё раз взглянула на Линг Мо и спросила:
— Можешь одолжить свою одежду?
— А что ты предложишь мне в обмен? — спросил Линг Мо и начал раздеваться.
Сунь Цзя прищурилась и спросила:
— Ты хочешь шантажировать обнажённую женщину?
— Ты же можешь завернуться в простыни, к тому же я только что спас жизнь, — сказал Линг Мо.
— Отлично, ты просто безжалостный! — сказала Сунь Цзя, а потом спросила, — что же произошло? Почему на мне так мало вещей?
— Я даже и не думал… — сказал Линг Мо.
— Ты видел меня обнажённой и сейчас хочешь воспользоваться этим… — добавила она и посмотрела на Линг Мо горящими глазами.
Линг Мо чуть поперхнулся и удивлённо на неё посмотрел. Сунь Цзя рассмеялась и сказала:
— Ха-ха. Ты меня трогал, но не возбудился. Ладно… Посмотри на меня.
— Я понял, что ты имеешь в виду, давай не будем больше обсуждать эту тему… Я хотел всего лишь твой бронежилет, — сказал Линг Мо. Он правда очень его хотел, там были две прочные пластины, которые могли защитить его и это отчасти компенсировало бы его уязвимость как человека.
— Жилет? Я была спасена им, когда защищалась от зомби. Я дам тебе его позже. В конце концов, ты меня спас, — сказала Сунь Цзя и взяла одежду Линг Мо в руки.
Она спрыгнула с кровати и была не полностью укрыта простынёй, Линг Мо оценил её красивые, нежные ноги. Она надела штаны и ботинки, но так как она была маленького роста, то одежда Линг Мо была для неё велика, штаны не обтягивали её ягодицы.
Спустя несколько минут, Сунь Цзя и Линг Мо вернулись наверх по очереди. Линг Мо зашёл обратно в свою кладовку и спустя какое-то время к нему пришёл солдат с рюкзаком. Открыв его, Линг Мо увидел бронежилет и водонепроницаемый плащ.
— Что это? — спросила Шана, схватив бронежилет.
Е Лиан сказала:
— Это всё маленькая девушка, но когда ты успел от неё это получить…
— Это подарок, — сказал Линг Мо, удовлетворившись бронежилетом. Он посмотрел внутрь и был рад, что там были стальные пластины, но и те места, что без были пластин, тоже добавляли высокую прочность. Линг Мо попросил, чтобы Е Лиан ударила по нему ножом, но он остался целым и не повреждённым. «Отлично, уже намного лучше… Плащ тоже пригодится, очень хорош» — подумал Линг Мо и был очень доволен. Линг Мо понимал, что это было больше не за спасение, как знак благодарности, а просто возможность сделать для Линг Мо что-то хорошее.
На следующее утро большинство солдат занимались военной подготовкой. Скорее всего, это было связано с тем, что прошлой ночью часовой прокараулил пса. И Сунь Цзя решила привести всех в тонус, чтобы никто не расслаблялся. Когда она увидела Линг Мо, то улыбнулась ему, как будто бы ничего и не было.
— Я думаю, тебе всё же стоит ещё подумать, — сказала она с улыбкой.
Линг Мо накинул на спину рюкзак и сказал:
— Прости, но мне не нравится быть в ограничении.
— Может то, что я скажу будет бесполезно, но судя по прошлой ночи, ты добродушен и ты можешь помогать людям. У меня есть для тебя план «Б», — сказала Сунь Цзя.
— Что? — спросил Линг Мо.
— Если ты не хочешь к нам присоединиться, то в дальнейшем, ты можешь использовать систему обмена, — сказал Том. — С помощью ваших особых сил, вы сможете помочь нам найти определённые материалы в городе. Это сэкономит нам время, человеческие жизни и боеприпасы. А мы вам предложим обмен.
— Как на счёт того, чтобы у твоих девушек тоже были бронежилеты? — улыбнувшись, спросила Сунь Цзя.
Это предложение осело в голове у Линг Мо. Он представил, что его девушки будут иметь и такую защиту. Это дополнительно их обезопасит, особенно при борьбе с толпой зомби.
— Мы не будем от тебя требовать нереальных вещей, — сказал Сунь Цзя.
Линг Мо спросил её:
— Что вы думаете? Нужно ли вашему лагерю такое сотрудничество?
— Нет, но люди со способностями нам нужны. Мы бы хотели с тобой сотрудничать, чтобы сэкономить наши ресурсы, — сказала Сунь Цзя и с нетерпением ждала ответа Линг Мо.
Линг Мо подумал и спросил:
— Хм. А как я могу связаться с вами?
— К сожалению, рации сигнал не ловят, а наш главный пост будет построен через месяц, там ты сможешь с нами связываться через почту. Если вы согласитесь нам помочь, то вы сможете облегчить нам работу. Не много у нас выживших, каждый из них ценен для нас, даже Ян Инь, который является нашим поваром и помогает в расчистке развалин.
— Вам правда необходимо это?
— У нас уже есть для тебя задание. В обмен мы предлагаем на выбор оружие или две гранаты… — сказала Сунь Цзя.
Глава 249. Кое-что узнал
— Что за задание? — с интересом спросил Линг Мо.
— Очень важное, — сказала Сунь Цзя. — В этом районе должен быть фармацевтический склад с зарубежными лекарствами. Он находится почти в центре этого района, в определённом здании и на этаже. Про этот склад нам рассказал один из выживших, но он не знает точно на каком этаже всё это располагается.
— Значит сейчас ваша основная задача — найти склад? — спросил Линг Мо.
— Конечно, есть и другие задачи, но мы с Томом решили, что это самая главная. Ни Том, ни я не хотим видеть смерть членов нашей команды. У нас есть список необходимых лекарств, их и нужно там собрать. Но ты можешь быть уверен, мы и другим людям будем оказывать помощь, — сказала Сунь Цзя и, сделав шаг вперёд навстречу Линг Мо, положила свою руку на его грудь и спросила, — ну как тебе первое задание, нравится?
Линг Мо, убрав руку Сунь Цзя, с улыбкой сказал:
— Твои методы флирта не особо действуют.
Линг Мо понимал, что прошлой ночью он мог сделать с полуобнажённой Сунь Цзя что угодно, но из-за того, что у него было три девушки, он был равнодушен к ней.
Ознакомившись со списком препаратов, которые необходимо найти, Линг Мо сказал:
— Похоже, у вас есть профессиональный доктор. — Сделал вывод Линг Мо, потому что некоторые лекарства были ему совершенно не знакомы.
— Это точно, — с гордостью сказала Сунь Цзя. — Ещё не поздно принять другое решение и присоединиться к нам.
— Это задание такое не лёгкое, и вы мне за это предлагаете всего лишь оружие или две гранаты? — сказал Линг Мо, рассмеявшись.
Сунь Цзя, нахмурившись, спросила:
— Ты снова хочешь меня шантажировать?
— На этот раз ты не голая, — рассмеявшись, сказал Линг Мо.
Через десять минут все уже собрались вместе у входа. Как только открылась дверь, сразу же залетел холодный ветер. Том стоял ближе всех к двери и хмуро сказал:
— Быстрее, сегодня много дел, которые необходимо закончить!
В этот момент, десять человек вышли наружу для выполнения различных задач, а остальные ушли охранять территорию и выживших.
— Вы будете держать нас под стражей? И не будете искать продовольствие и других выживших? — недовольно спросил Ян Инь.
Солдат подошёл к нему и, оттащив его назад, ответил:
— Прошлой ночью здесь был зверь-мутант, к счастью, никто не погиб, но Сунь Цзя вступила с ним в бой и получила ушиб, именно поэтому сейчас охрана усилена и ведётся поиск. Это приказ!
— Вы так серьёзно за это взялись… — с недовольством сказал Ян Инь.
— Это было внезапно и незаметно, — сказал солдат чётким и громким голосом. Линг Мо услышал его и, с игривой улыбкой на губах, спросил у Сунь Цзя:
— Так ты оказывается смогла вступить с ним в бой? Я помню, что кое-кто был без сознания.
Сунь Цзя улыбнулась и, погладив Линг Мо по плечу, прошептала:
— Проблема в том, что ты видел меня голой. Солдаты бы неправильно меня поняли. Выжившие нам не доверяют и будут паниковать, если узнают, как на самом деле было.
— Ты очень заботливая… — сказал, восхитившись Линг Мо. Сунь Цзя была хрупкой, но очень сильной и волевой, не удивительно, что даже Том, который тренировал зарубежный спецназ, уважал её и считал равной.
— Я думала, что тебе понравится моё предложение с гранатами и оружием… — сказала Сунь Цзя, а потом она встала на цыпочки и, дотянувшись до уха Линг Мо, прошептала, — хорошо, ты добился своего, теперь ты сможешь меня шантажировать во второй раз… Я не забуду.
— Ты хочешь, чтобы я выполнил эту задачу, и я думаю, это того стоит, — прошептал Линг Мо.
— Ты считаешь, что мы не хотим пачкать руки и используем других для этого, но нет, жизни других людей для нас очень ценны, — сказала Сунь Цзя и опёрлась об плечи Линг Мо. В этот момент Линг Мо, почувствовав напряжение в плечах, подумал: «такая маленькая, но какая сильная!».
Оставшись без посторонних, Шана с любопытством спросила:
— Линг Мо, ты правда хочешь им помочь?
— Сунь Цзя права, многие вещи я могу найти и принести им, даже если это мне и не нужно, но это поможет другим. Многие
задачи для них трудноисполнимы, а для меня они совсем простые, — сказал Линг Мо с
улыбкой. Благодаря этому делу Линг Мо может получить больше выгоды.
Ли Я Линь тут же добавила:
— Взаимоотношения между людьми очень сложная вещь. Помогая друг другу, они приносят пользу себе и другим.
— Линг Мо, а где Хэй Сы? — спросила Е Лиан с подозрением.
— Я его спрятал. Сунь Цзя подумала, что моя способность — чувствовать опасность заранее. Просто Хэй Сы в тот момент был не контролируем…
Е Лиан его перебила:
— Я не понимаю, — сказала она невинно.
— Не спеши, скоро твой интеллект будет развит, — сказал Линг Мо и ущипнул её за кончик уха, она попыталась увернуться и сказала:
— Я… Я даже не хочу думать об этом… Нет, не щипай.
— Ну ладно, позволь мне разок ущипнуть тебя, — сказал Линг Мо.
— Нет… Нет.
— А что такого?
— Не хулигань!
В этот момент Ян Инь оглянулся на них и отвернулся, нахмурившись. Он схватился руками за голову.
— Как так? — прошептал Ян Инь.
— Эй… — лысый мужчина повернул голову в сторону Линг Мо и злобно улыбаясь, начал рассказывать Ян Инь:
— Я кое-что попытался выяснить, о его планах… И неожиданно я кое-что нашёл.
— Что ты нашёл, Лю Чан? — спросил Ян Инь, уставившись на него. — Наверное, он расстроен, но вы же не украли это…
— Заткнись! — раздражённо сказал Лю Чан. — Ты ничего не смог сделать и договориться, поэтому я нашёл кое-что, что поможет нам им манипулировать. Он будет со мной честен! — сказал Лю Чан с ухмылкой и посмотрел на то, как Линг Мо веселился.
«Подожди, скоро тебе будет не так весело…» — подумал Лю Чан.
Глава 250. Каждая пуля должна попасть в зомби
Утреннее солнце ещё не нагрело воздух, из-за чего некоторые выжившие чуть-чуть потряхивались от холода. Те, кто дежурил, были дополнительно вооружены и наблюдали за обстановкой, сменяя друг друга. Атака Хэй Сы сделала всех напряжёнными.
Большинство магазинов Том с группой пропускали и заходили лишь в некоторые, где могли взять продовольствие и встретить других выживших.
Линг Мо заметил, что после вчерашнего боя возле дома лежали обугленные тела, некоторые из них висели на ограждении и их тела были сильно искорёжены. Чуть дальше было около сотни разбросанных обугленных тел. «Похоже, когда они загорелись, то пытались бежать» — подумал Линг Мо.
В воздухе стоял противный запах. Линг Мо сдерживал дыхание, а остальные затыкали носы, но Ян Инь не выдержал и его вытошнило. Из всех необычно выглядела только Сунь Цзя, она была единственной, кто улыбался.
Группа быстро обыскала улицу, но так ничего и не нашла. Сунь Цзя была разочарована, и они свернули с улицы. Том достал карту и, посмотрев примерное место фармацевтического склада, повёл туда команду. Изначально, Линг Мо думал, что они пойдут в сторону, где находилась Бай Ю с выжившими, но склад был совершенно в противоположной стороне.
— Линг Мо, ты переживаешь за девушку? — спросила Шана, положив руку ему на плечо.
В этот момент Ли Я Линь решила повторить за Шаной и обхватила Линг Мо за плечо.
— Контролируйте себя… — вздохнул Линг Мо. — Я серьёзный человек, не портите у людей впечатление обо мне.
— Линг Мо, а как же самоуважение? — спросила Шана.
— Кто тебя этому научил? Забудь, — раздражённо ответил Линг Мо.
В это время группа оказалась на узкой улице, на которой располагались только магазины электроники. «Цифровая улица…» — подумал Линг Мо и, забежав в один из них, попытался включить несколько телефонов и ноутбуков, но батареи были разряжены, поэтому техника не включалась.
— Что ты делаешь? — спросила с любопытством Сунь Цзя, зайдя с ним в магазин.
— Очень удобно было бы использовать для привлечения зомби, — сказал Линг Мо, отбрасывая в сторону телефон.
— Да, это отличная идея, чтобы телефон заманил кучу зомби в определённое место. А ты умён, — сказала Сунь Цзя с горящими глазами.
— Жаль, что их нельзя использовать, — вздохнул с грустью Линг Мо. Ему было стыдно, что на самом деле он не догадался до такой ловушки, о которой рассказала Сунь Цзя. Линг Мо лишь хотел использовать телефон, чтобы, при управлении зомби, он нёс в руке телефон, проигрывающий музыку. Сунь Цзя наклонилась за телефоном, и Линг Мо обратил внимание на её маленькую округлую попку.
— У меня есть портативное зарядное устройство, попробуй. Конечно, я поспешила, но засчитай это в счёт моего долга, — улыбаясь, сказала Сунь Цзя и положила ему руку на плечо.
На улице было много зомби, Том потихоньку их отстреливал. А Ян Инь и другие выжившие были позади и прятались. Том им всегда говорил, что если ситуация выйдет из-под контроля, то они должны спасаться сами. Но до тех пор их защищают солдаты.
Часть солдат была с выжившими, другая часть помогала Тому отстреливать зомби с оружий, у которых были глушители. Они уже расчистили сто метров и были убиты десятки зомби. Три подхода выстрелов короткими очередями расчищали по сто метров. Солдаты стреляли очень метко и берегли каждый патрон. Но зомби начали быстро к ним приближаться. В этот момент выжившие отступили подальше и начали искать подручные предметы, которые помогли бы им отбиться. Сунь Цзя вытащила кинжал и быстро побежала в сторону зомби.
Линг Мо в первый раз увидел, когда Том и Сунь Цзя сражаются с зомби в ближнем бою. То, как они сражались, произвело на Линг Мо огромное впечатление. Том мастерски бился с зомби, применяя боевые захваты и приёмы. Одного зомби он схватил за руку и ударил его ножом, кончик которого вышел с другой стороны
— Он осмелился схватить зомби, да он крут… — поразился Линг Мо.
— Я тоже так могу, — сказала Ли Я Линь.
— Когда ты начала сравнивать себя с людьми?
— с удивлением спросил Линг Мо и посмотрел на неё.
— Я ревную… Я помню, что мужья любят, когда их жёны их ревнуют… — сказала Ли Я Линь.
— Похвально, что ты поняла всё верно. Но ты должна ревновать меня к Сунь Цзя, — сказал Линг Мо.
— Ну и что? Может позже получится… — сказала Ли Я Линь и, отойдя к Е Лиан, спросила, — ты же согласна со мной?
В это время Сунь Цзя прыгнула вверх и села на шею зомби. Но зомби её не сбрасывал, а укусил за промежность. Линг Мо сразу догадался, что это было из-за запаха крови. Но Сунь Цзя ловко свернула ему шею и, пока зомби падал, она ловко прыгнула к следующему зомби и атаковала его.
Знание боевых искусств играет важную роль и помогает их применять, чтобы добиться больших шансов для выживания. Поэтому солдат тоже обучали боевым искусствам, чтобы они могли противостоять в ближнем бою.
Но вот произошёл несчастный случай. Зомби прыгнул со второго этажа на крышу автомобиля и схватил одного из солдат за шлем. Солдат не сразу понял, что произошло и не отреагировал быстро, чтобы отсоединить шлем. Он достал нож, но уже было поздно, ремень от шлема перетянул ему горло и его лицо стало бледным. Зомби очень сильные существа, они одной рукой могли поднять человека и совершить убийство. Поэтому зомби успел обезвредить солдата до того, как тот успел среагировать.
Глава 251. Не рой другому яму
Некоторые из уцелевших начали медленно отступать, но двое из них с неохотой, но хотели помочь беспомощному солдату. Они решились на помощь слишком поздно. Солдат в панике ранил зомби в область талии.
Ян Инь был очень напуган и посмотрел на Лю Чан, который не решался предпринимать какие-либо действия, он смотрел на беспомощного солдата, а потом перевёл свой взгляд на Линг Мо, который тоже никак не реагировал. «Было бы неплохо, если бы он был членом команды, это бы была основная сила группы» — подумал Лю Чан.
— Он солдат, он должен жертвовать своей жизнью ради нас, и я не собираюсь рисковать, я хочу вернуться в лагерь, — безжалостно сказал Лю Чан.
Прошло немного времени с момента, как зомби схватил солдата, но он ещё держался и ему пытались помочь двое подбежавших выживших. Лицо солдата была сильно искажено, ему становилось всё хуже. В эту секунду к ним подбежал Линг Мо, но один. Девушки остались на месте, чтобы не разоблачить себя. Линг Мо, перед тем как атаковать, применил к зомби способность удушения, а потом, прыгнув на багажник и достав меч, он сделал взмах мечом. В этот же момент голова зомби упала на землю, а из туловища фонтаном хлынула кровь. Выжившие быстро закрыли лицо руками, чтобы кровь не попала в глаза и рот. Потом они убили ещё одного подбежавшего зомби.
Линг Мо, спрыгивая с автомобиля, неодобрительно посмотрел на Лю Чан. Солдаты защищали выживших и не отступали, но когда наступил опасный момент и солдату потребовалась помощь, то Лю Чан не помог ему. Линг Мо был зол: «Подонок».
Линг Мо усадил солдата и привёл его в чувство. Солдат был испуган и дрожал от страха, по его щекам стекали слёзы.
— Спасибо… — прокашлявшись, поблагодарил солдат Линг Мо.
Это был тот солдат, который говорил о спасении населения в этом городе. Линг Мо понимал, что солдату стыдно, и он не хочет потерять лицо. Линг Мо похлопал его по плечу и сказал:
— Не стыдись, это нормально, все боятся смерти.
Солдату стало спокойнее, и он молча поднял пистолет.
— Надо помочь другим, нет времени ждать, продолжай драться, — сказал Линг Мо. Запах крови привлёк ещё больше зомби и нужно было отбиваться. Солдат улыбнулся и бодро пошёл в бой.
Выжившие смотрели на Линг Мо и солдата, Лю Чан проворчал себе под нос:
— Строит из себя хорошего, аж противно…
Линг Мо хорошо разбирался в людях, а с помощью духовных щупалец мог чувствовать настроение. Линг Мо повернулся и, сжав кулаки, подошёл к нему.
— Чем вы тут занимаетесь? — спросил Линг Мо у Лю Чана, глядя ему в глаза. А затем ударил его кулаком в нос.
Лю Чан почувствовал боль и простонал, а Линг Мо, не дожидаясь пока он упадёт, схватил его за шиворот.
— Ты же не хочешь, чтобы кто-то узнал, что у тебя есть супер-способность, да? Тогда веди себя нормально и стой спокойно! Твоя эгоистичность меня раздражает! Солдат защищал тебя, и ты считаешь, что он заслуживал смерти?
Сначала Лю Чан хотел сопротивляться, но был удивлён тем, что Линг Мо знает про его супер-способность.
В это время в стороне стоял Ян Инь, он не решался вмешиваться. Он был очень удивлён и поражён тем, как Линг Мо обходится с Лю Чан. Чтобы никто не заметил этой стычки, Линг Мо отпустил его.
— Ты… Не думай, что тебе это сойдёт с рук! — сказал Лю Чан, сплёвывая кровь. Но Линг Мо было на него наплевать, и он пошёл обратно.
— Ты думаешь я не знаю, что у тебя есть проблема! Покажи своего друга! — крикнул Лю Чан.
Линг Мо резко остановился и, хладнокровно посмотрев на Лю Чан, спросил:
— Что?
— Собака находится под твоей властью. Прошлой ночью ты специально всё провернул, чтобы получить бронежилет. Мне плевать, что ты хотел сделать с той женщиной, но если я им всё расскажу, ты знаешь к чему это приведёт, — сказал Лю Чан так, чтобы никто кроме них не услышал этого.
Линг Мо сразу же изменился в лице и спросил:
— Откуда ты знаешь?
Лю Чан с гордостью начал говорить:
— Я не знаю какая именно у тебя способность, но согласно моим наблюдениям, ты и твои девушки имеют энергетическую связь и ещё была связь с кем-то снаружи! Вы специально его спрятали и прошлой ночью произошло нападение… Думаешь, я глупый?
— Ты обнаружил энергию? — спросил Линг Мо, улыбаясь. Он понимал, что рано или поздно Хэй Сы может быть обнаружен.
— Не так всё просто! Но знай, не пытайся снова меня ударить или убить, в любом случае я нахожусь среди людей и если что-то со мной случится, то будут винить тебя! Я всё знаю, — сказал Лю Чан.
— Что ты хочешь? Шантажировать меня? — спокойно спросил Линг Мо, и Лю Чан почувствовал себя неловко. Его секретный план был раскрыт, а он хотел, чтобы это произошло в другое время.
— В следующий раз не будь таким импульсивным. И ты должен знать, что мне нужно, Ян Инь всё рассказал тебе прошлой ночью.
Линг Мо посмотрел на Лю Чан и сказал:
— Если тебе так хочется, то иди и рассказывай всё, вперёд! — и Линг Мо пошёл в сторону своих девушек.
Лю Чан был удивлён и возмущён:
— Да ты… Ты…
Он был в ярости и собрался идти в сторону Сунь Цзя. «Думает, что я не пойду к ней, сейчас он будет молить у меня о пощаде» — подумал Лю Чан.
Но неожиданно за машинами что-то послышалось, Лю Чан испугался и посмотрел внимательнее, там был зомби, который появился словно бы из неоткуда. Лю Чан собрался бежать, но почувствовал головокружение и не смог сдвинуться с места. В этот момент зомби к нему прыгнул и пронзил его грудь своими острыми когтями. Ян Инь был очень напуган и закричал. В этот момент Линг Мо уже был рядом со своими девушками-зомби, и убрал духовное щупальце от этого зомби, которым манипулировал.
«Жестоко, конечно. Но чтобы он попытался взять меня на свой поводок!.. Да ни за что», — улыбнувшись, подумал Линг Мо.
Глава 252. Зомби тоже ревнуют
Прозвучали выстрелы, и зомби упал на землю. Тело Лю Чана бездвижно лежало рядом.
— Он внезапно выбежал оттуда! Похоже, они повсюду? — сказал выживший.
— Не повезло ему! Нужно быть очень осторожными, зомби как мухи — повсюду, — сказал другой выживший, качая головой.
В этот момент Ян Инь склонился над телом Лю Чан и сказал:
— Как же так… Как неожиданно… — и посмотрел в сторону Линг Мо. «Зомби так легко его убило» — подумал Ян Инь и почувствовал дрожь, глядя на Линг Мо.
— Сунь Цзя смотрит на тебя, — сказала Ли Я Линь, глядя на Линг Мо.
— Не беспокойся за неё, откуда ты знаешь, может она смотрит чуть в сторону? — спросил Линг Мо.
— Но если я чувствую ревность, то мне стоит пойти и побить её, а? — спросила Ли Я Линь.
— Нет! Ты что? Теперь тебе нужно понять, что не нужно ревновать ко всем.
— Почему? Это так забавно.
— Возможно это забавно, но тебе нужно дождаться, когда твоя личность станет целостной, и тогда ты сможешь определять, когда и к чему можно ревновать. Тебе нужно усердно над этим работать. И изучать своё тело, для пробуждения воспоминаний… И нам с вами нужно поднимать боевую эффективность.
— А… — удивилась Ли Я Линь, и Линг Мо тут же перебил её:
— Не смотри на меня так, я не извращенец. Я с вами тремя для того, чтобы улучшить вас и поспособствовать вашей эволюции во всех отношениях…
Линг Мо увидел, что весь поток зомби приходится в сторону Тома и Сунь Цзя. Но они отлично справлялись. «Не помешали бы бутылки с зажигательной смесью» — подумал Линг Мо.
Через двадцать минут сражение наконец-то подошло к концу. Сунь Цзя ударила кинжалом в шею последнего оставшегося зомби, и он рухнул на землю. Два солдата сразу пошли за тканью, чтобы накрыть тело мёртвого Лю Чан. А остальные протирали свои ножи, кто-то менял в оружии магазин. Смерть Лю Чана не принесла никому печали, даже Ян Инь отошёл от этого. Все были чем-то заняты. Когда Линг Мо проходил мимо солдат, то они смотрели на него дружелюбно. Несмотря на то, что Линг Мо спас не их, они его зауважали и полюбили. К нему подошёл Том и, дружески похлопав по руке, сказал:
— Через два квартала мы будем у склада, но чувствую, что там будет много зомби.
Линг Мо посмотрел на Сун Цзя и сказал:
— Но мы нашли мобильный телефон, мы его зарядим и когда найдём подходящее место, то оставим его там с включённой музыкой, тем самым заманим зомби, а потом, прокравшись к ним, убьём.
— Звучит неплохо. Но звук от телефона не такой мощный, чтобы зомби услышали. Да, ближайшие подойдут, но они же не смогут передать другим, чтобы те пришли сюда. Нужно придумать, как сделать звук громче, — нахмурившись, сказал Том.
— Ничего, многого и не надо, я смогу расчистить путь, — сказал Линг Мо. Он мог спрятаться в здании и управлять зомби, также, его девушки не будут бездействовать, когда они пойдут вчетвером расчищать путь.
— Хорошо, мы попытаемся убрать тех, кто будет рядом с вами, чтобы они вас не окружили. Если будет нужна помощь, то скажи, — сказал Том, сомневаясь в способностях Линг Мо. Он скептически относился к этой затее и не верил, что у Линг Мо всё получится.
— Мне не нужно помогать, лучше держитесь подальше отсюда, — сказал Линг Мо, отчего Том ещё больше удивился и, почесав затылок, подумал: «Какой же он уверенный, наверное, у него большие способности».
После того, как все собрались и сгруппировались, команда обошла улицу и осталась ждать в другой части района, где было безопаснее.
Сунь Цзя показала на одно из впереди стоящих зданий и сказала:
— Вон там находится фармацевтический склад с зарубежными препаратами. Если тебе повезёт, то он будет на первом этаже, если нет, то придётся подняться выше. — Сунь Цзя улыбнулась. — Удачи тебе.
Линг Мо посмотрел на впередистоящее здание и сказал:
— Начнём.
Сунь Цзя кивнула и дала ему заряженный мобильный телефон:
— Тут есть пара песен, они должны быть громкими.
Она выбрала несколько песен и, добавив их в плейлист, установила настройки так, чтобы песни играли по кругу. Она сама лично хотела отнести телефон в здание и оставить его там. Вскоре она появилась из окна второго этажа и спрыгнула на карниз, чуть пройдясь по нему, она забралась на промышленный кондиционер и, оказавшись на третьем этаже, опасно изогнувшись оставила телефон и ждала команды. Это было труднодоступное место для зомби, поэтому телефон должен был работать до тех пор, пока не закончится заряд у батареи.
Сунь Цзя подала знак, и два солдата побежали поливать здание горючей смесью. «Их сила заключается в огне» — подумал Линг Мо, так как они отлично боролись с зомби с помощью зажигательных гранат. Солдаты оставили на верхних этажах несколько бутылок с зажигательной смесью с горящим фитилем. Линг Мо был удивлён и спросил:
— Разве они не упадут раньше времени? Как они зажгут это здание, если там никого не будет?
Сидящий рядом Ван Хэн тщательно протирал оружие и, улыбнувшись, сказал:
— Это специально для меня, чтобы я поиграл.
— У Ван Хэна прозвище «Снайпер», он очень быстро и метко стреляет, — сказал Том.
Выжившие с двумя солдатами спрятались в другом здании, а остальные рассредоточились. Расстояние до здания было сто метров, в запасе было около десяти бутылок с горючей смесью. Линг Мо на мгновение подумал — а смог бы он попасть с такого расстояния.
— Тебе нужно найти место, чтобы спрятаться и добраться до здания. Когда все будут завлечены, то выходи и иди к складу.
Линг Мо кивнул и спросил:
— А Сунь Цзя отвечает за музыку?
— Да, — вздохнул Том.
Все понимали, что у неё самая опасная роль. Ей нужно было включить музыку и быстро спуститься вниз, пока не набежали зомби, которые могли появиться тут в течении нескольких секунд. Но Сунь Цзя выглядела бодро и расслабленно. Это давало Линг Мо спокойствие, что она уверенна в своих действиях и успеет убежать. Линг Мо смотрел в её сторону и, улыбнувшись, подумал: «Надеюсь, всё пройдёт хорошо».
Внезапно Том схватил Линг Мо и искренне сказал:
— Это жизнь. Задача тяжёлая. Спасибо, что согласился помочь, — и похлопал Линг Мо по груди.
Глава 253. Волнительное наблюдение
— Это здесь, — Линг Мо зашёл в магазин, где было несколько зомби. Хэй Сы послушно ждал их тут, и когда они встретились, то Хэй Сы радостно прыгнул к Линг Мо. После того, как Хэй Сы перешёл на новый уровень, его тело стало ещё меньше, и он мало чем отличался от обычной собаки. И был больше похож на самку.
Линг Мо покачал головой, глядя на дверь: «Это обычная собака». Девушки тоже посмотрели на дверь, у которой заржавел затвор, и поэтому она не запиралась. Шана обратила внимание на Хэй Сы.
— Помимо обычной собачей формы, он уже и повадками ничем не отличается, — сказал Линг Мо и, посмотрев на Хэй Сы, почесал свой подбородок.
— Разве? — улыбаясь, спросила Шана, и протянула руку Хэй Сы. Он громко рыкнул и, подняв передние лапы, встала на задние.
— Привет… — сказала Шана.
В этот момент Е Лиан хотела вытащить шкаф из комнаты, но он был больше чем дверь, поэтому ей пришлось отказаться от этой затеи.
— Иди на второй этаж, не надо блокировать дверь, когда прибудут зомби, — сказал Линг Мо, приняв решение, что все запрутся на втором этаже, а на лестнице останется Хэй Сы. Ли Я Линь встанет у окна, чтобы Линг Мо мог иногда наблюдать за происходящим, подключившись к ней. Несмотря на то, что Том и Сунь Цзя сильны, зомби-лидеры легко смогут их убить.
Зомби, управляемый Линг Мо, — самый безопасный способ включить музыку. Но этим людям не стоит знать о том, что Линг Мо умеет управлять зомби. «Независимо от того, выгодно ли, полезно ли это будет другим, но свои способности надо скрывать» — подумал Линг Мо, почесав голову.
На улице было пусто, на дороге валялся автобус, который перегородил проход, и все зомби толпились за ним. Они не спеша ходили туда-сюда, но стоило кому-то из выживших издать шум, как зомби тут же активизировались и становились бешеными. «Сунь Цзя сделает всё правильно… но для того, чтобы план прошёл успешно, нужно использовать безопасные способы» — подумал Линг Мо и выпустил духовное щупальце, которое подсоединил к голове женщины-зомби, которая тут же остановилась и медленно пошла в сторону дома, в угол маленькой комнаты.
Том с солдатами достигли нужной позиции и подали сигнал Сунь Цзя. Она увидела, как Том посветил отражением от часов в её сторону, это и был сигнал. Сунь Цзя глубоко вдохнула и подумала о том, что сейчас начало операции зависит от неё.
«Я не хочу тут умирать», — улыбнувшись, подумала Сунь Цзя и нажала на кнопку. На улице раздался шум, который нарушил тишину и спокойствие. В этот момент время для всех будто остановилось. Том стоял у окна и нервно наблюдал за Сунь Цзя, как она спускалась, чтобы выбраться из здания. Линг Мо тоже очень сильно переживал за Сунь Цзя, за то, как она рисковала своей жизнью.
В эту же секунду блуждающие зомби обратили внимание на звук и одновременно повернули головы к его источнику. Сунь Цзя уже забралась в окно здания, чтобы спуститься. И сотни зомби помчались в направлении к источнику звука, с такой скоростью, что это была сравнимо с профессиональными легкоатлетами, которые бегают спринт по сто метров. Этот звук вызвал у зомби ярость. Зомби перепрыгивали через автобус и бежали дальше. Другие зомби выбежали из различных зданий, а один зомби свалился с шестого этажа, торопясь оказаться у источника звука. Улица быстро заполнилась сотнями зомби, что подвергало в шок при виде этой сцены. Все наблюдавшие были в холодном поту. А Ван Хэн был готов и прицелился на бутылки с горящим фитилём.
«Сунь Цзя, живи…» — подумал Том и выстрели в зомби, который приближался к входу здания. Они должны выиграть больше времени для Сунь Цзя, чтобы она смогла выбраться оттуда живой. Но в этот момент зомби остановились, их было около тысячи. Выжившие спрятались в углу здания и очень нервничали, особенно больше всех переживал Ян Инь. Скоро Сунь Цзя придётся столкнуться с этой огромной мощью.
«Здесь зомби», — подумала Сунь Цзя и услышала, как дверь в комнату была разломана при вторжении. И Сунь Цзя побежала в сторону лестницы, которая вела на верхние
этажи. Рано или поздно зомби проникнут к ней, но ей помогала команда, с помощью своих пистолетов-пулемётов. Но Том и другие солдаты не могли ей помочь, пока она находится в здании. Солдаты ориентировались на окна и стреляли в зомби.
Ван Хэн был напряжён и, держа на прицеле бутылки с горючей смесью, весь покрылся потом.
— Готов стрелять? — спросил Том.
— Но я ещё не видел Сунь Цзя, — ответил шёпотом Ван Хэн. — Пока она не выбежит, она в опасности и сможет сгореть.
Том помолчал и решительно сказал:
— Поверь, Сунь Цзя не умрёт, — решительно добавил Том.
Ван Хэн молча кивнул. В воздухе повисла напряжённая атмосфера ожидания. И наконец, Сунь Цзя выбежала на крышу и закрыла за собой дверь. Бежавшие за ней зомби начали ломиться в дверь, но неожиданно отвлеклись на музыку.
«Это даст мне время, чтобы укрыться», — подумала Сунь Цзя, но увидела, как из-за двери появились пять пальцев.
Глава 254. Сумасшедшая
В этот момент Ван Хэн начал стрелять, и бутылки с зажигательной смесью разбивались, горючая смесь смешиваясь с огнём и поджигала всё на своём пути. Сразу же выросла стена пламени, и сотни зомби были подожжены.
Многие бутылки были опрокинуты зомби, из них начала выливаться горящая смесь, поджигая всё на своём пути, в том числе и зомби. Чтобы не позволить зомби добраться до телефона, солдаты отстреливали тех, кто приближался к нему близко. Увидев, что зомби перелезали через окно на карниз, они сразу же их отстреливали. Солдаты стреляли не так метко, как Ван Хэн, но всё же зомби были покрупнее, чем бутылки и перекрёстный огонь всё же убивал зомби. Ван Хэн вытер с лица пот и сказал:
— Там такое пламя, Сунь Цзя не выберется оттуда. Я надеюсь, она уже сбежала.
— Будь уверен, она не умрёт просто так, она сможет выкарабкаться, — улыбнувшись, сказал Том, но потом его выражение лица изменилось на серьёзное, и он сказал:
— Теперь мы всё сделали со своей стороны, вся надежда на Линг Мо, но не думаю, что у него получится.
— Нет, я думаю он справится, он очень хорош, — сказал Ван Хэн.
— Не будь таким оптимистом, ты не можешь быть уверенным в нём на сто процентов. Сделаем выводы, когда он закончит, — сказал Том.
Ван Хэн улыбнулся и сказал:
— Никакие награды, которые мы ему отдадим, не сравнятся с жизнью, которую он спас.
— Я немного волнуюсь, это первый раз, когда мы работаем с человеком с супер-способностями, если эта попытка закончится успехом, то это будет отличным примером, и в лагере он сможет быть предоставлен сам себе. Нужно немного потерпеть, — сказал Том.
— Я слышал, что некоторые офицеры не хотят работать с такими людьми и иметь какие-либо с ними дела. Пойми их, они очень сильные и их трудно контролировать, — неуверенно прошептал Ван Хэн. Том удивлённо посмотрел на него и ответил:
— Похоже, что ты в курсе всех дел… На самом деле, их нежелание не оправданно. Сунь Цзя дала хорошую рекомендацию по взаимодействию. Их нельзя контролировать, вся суть в том, чтобы сотрудничать на основе равноправного обмена. Конечно, у нас есть метод, который мы хотим использовать, чтобы присоединить их к себе.
— Сунь Цзя… — сказав, кивнул Ван Хэн.
В этот момент они услышали несколько длинных очередей, солдаты стреляли по крыше здания.
— Сунь Цзя! — ужасаясь увиденному, сказал Ван Хэн.
— Сунь Цзя… Как она? — сказал Том, сжимая кулаки.
Но из-за того, что здание, в котором находился Том с солдатами было ниже, чем здание, в котором была Сунь Цзя, поэтому их обзор был ограничен.
«Почему мне так не везёт» — стоя на крыше, подумала Сунь Цзя. Всё здание пылало огнём, она была в западне. А из-за двери пытались выйти зомби, один из них был застрелен, а следом за ним полез развитый зомби, который понимал, что оружие в её руках опасно, поэтому был аккуратен. Выстрелы привлекли других зомби, и Сунь Цзя была окружена. Она достала нож, отступила к краю здания и посмотрела вниз. Пожар был не так силён, но зомби блокировали ей выход, чтобы спуститься. Развитый зомби смотрел на неё хитрым взглядом, а другие зомби стали приближаться.
Сунь Цзя сжала нож покрепче и бросилась на зомби, одного она ударила ножом в шею, потом, прыгнув вперёд, ранила второго, но в этот момент развитый зомби быстро её схватил и отбросил в сторону. Сунь Цзя оказалась на самом краю и смотрела как к ней приближается развитый зомби. «Это конец?» — подумала она и в этот момент увидела, как сзади на зомби напрыгнула фигура и вырубила его своим ударом. Сунь Цзя присмотрелась и оказалось, что это был другой развитый зомби женского пола.
«Похоже, что развитый зомби в случае необходимости для своего развития, может убить зомби своего же вида и уровня… Вот так!» — подумала Сунь Цзя и, схватившись за ограждение, она повисла на краю. Когда развитый зомби расправился с другим, он не обнаружил Сунь Цзя. Это был первый раз, когда она смогла увидеть двух развитых зомби вблизи.
Конечно же, зомби накинулся на другого из-за того, что Линг Мо управлял им. Сначала, он просто управлял зомби, чтобы убедиться, что всё прошло хорошо и неожиданно увидел эту сцену.
«Эта женщина — чудесный цветок» — в шутку подумала Сунь Цзя.
Линг Мо увидел, как на перилах виднеется рука Сунь Цзя. «Я что-то нечаянно сделал?» — подумал он. Неожиданно развитый зомби набрасывается на контролируемого Линг Мо зомби, и начинается борьба. Линг Мо стал помогать духовным щупальцем, чтобы не дать убить женщину-зомби.
Сунь Цзя взволнованно смотрела на эту сцену борьбы, и радовалась тому, что зомби разбираются между собой. У развитого зомби порвалась одежда, обнажив бледное тело. «А грудь у неё хороша» — подумал Линг Мо, и, тут же воспользовавшись моментом, опрокинул её, и духовное щупальце проткнуло её тело, выплёскивая кровь в разные стороны. В этот момент Линг Мо повернул зомби в сторону Сунь Цзя и увидел, как она накинула на зомби верёвку и сломала ему шею.
«Да, эта девушка сумасшедшая», — подумал Линг Мо.
Глава 255. Сжал в руке
Сунь Цзя, обвязав верёвку вокруг перил, сбросила её вниз. Она ступила на край крыши и начала спускаться. Когда она успешно спустилась, то посмотрела на пылающее здание.
Сунь Цзя вспомнила записи, которые дал ей Линг Мо, где была расписана классификация зомби. Она подумала о зомби, который напал на неё: «Этот зомби отличается от развитого, словно бы на уровень выше».
В записях было мало информации по внешним признакам, была лишь характеристика глаз и различий в силе. Но это понятно, ведь при встрече с зомби, многие выжившие быстро теряются и впадают в панику. Для людей нет разницы какой перед ними зомби, они для них представляют угрозу.
Полезное в записях было то, что там были описаны правила ведения боя с зомби, и это могло помочь в борьбе с ними. Но борьба с зомби-лидером, скорее всего, закончится поражением для человека.
В блокноте было написано и про военных, про то, что они должны предоставить как можно больше данных. Вспоминая грязную страницу, где было трудно разобрать почерк, Сунь Цзя подумала: «Линг Мо опять намекает на шантаж». В любом случае Сунь Цзя была очень благодарна Линг Мо за такие подробные записи. Согласно им, развитый зомби сильнее, это одно из главных отличий, а остальные признаки в большинстве случаев индивидуальны. Сунь Цзя опустила верёвку и посмотрела на блокнот, который ей подарил Линг Мо: «Как он записал столько информации, кажется, он долгое время наблюдал за ними. Хоть Линг Мо и отказался быть с нами в команде, но он очень ценен и с ним стоит поддерживать хорошие отношения и продолжать сотрудничество. Я чувствую, что он скрывает много информации… А развитый зомби, разве это конец эволюции? После этого задания нам нужен тот, кого можно расспросить об этом. Но пока ещё рано об этом думать, сначала нужно дожить до этого момента».
Огонь распространился на несколько метров от здания, недалеко от него шаталось несколько зомби. Увидев их, Сунь Цзя, улыбнувшись, помахала им:
— Привет!
Расстояние между Сунь Цзя и зомби было около пятидесяти метров. Сунь Цзя, развернувшись в сторону парка, быстро помчалась туда.
«Почему она так отважно себя ведёт…» — подумал Линг Мо, управляя зомби, который неподалёку наблюдал за ней.
Так как Сунь Цзя потеряла огнестрельное оружие, бежать в сторону парка, где много деревьев, было верным решением. Там можно было скрыться и использовать местность в свою пользу, запутывая зомби.
«Хороший план, она абсолютно спокойна, у других бы давно была паника» — подумал Линг Мо, покачав головой, и, опустив взгляд вниз, случайно увидел грудь зомби. «Неплохая» — подумал Линг Мо и решил сжать и помять её в руке. «А… Силикон…». После этого он отсоединился от зомби и вернулся в здание, где он находился. Линг Мо подошёл к Ли Я Линь и, погладив её по бёдрам, сказал:
— Чувствуешь зомби-лидера? Готовься.
В этот момент Шана достала меч и спросила:
— Что ты смеёшься?
— Ничего… — ответил Линг Мо.
Неожиданно дверь распахнулась и в здание вошли два зомби. На одного из них замахнулась Е Лиан, а другого Хэй Сы загнал в угол и вцепился ему в горло. Линг Мо отметил то, как Хэй Сы действовал быстрее и маневреннее, чем раньше. Даже техника боя была намного лучше. «Оказывается, его индивидуальные способности начинают проявлять себя, и они очень эффективны».
Огонь и музыка привлекали всё больше и больше зомби, почти весь район был заполнен ими, все они стремились к источнику звука.
Линг Мо увидел, что у здания, где был Том, толпились зомби. «Похоже, среди них есть зомби-лидер, но этот здоровый парень должен с ними справиться» — подумал Линг Мо.
Звуки всегда привлекают обычных зомби, но если они почувствуют или обнаружат человека, то непременно начнут охотиться за ним.
На первый взгляд их план кажется простым, но есть много моментов, которые стоит учитывать: скорость распространения огня, длительность и диапазон распространения музыки и время, за которое соберутся зомби. Сейчас всё идёт по плану, зомби были отвлечены музыкой и находились в
огненном кольце.
— Пошли, — скомандовал Линг Мо и, достав меч, побежал вниз по лестнице.
Так как зомби были отвлечены, Линг Мо с лёгкостью добрался до здания и вошёл в него. Но до этого он управлял зомби, который хотел атаковать его, чтобы проверить здание. В холле не было зомби, но это не означало, что тут безопасно. Так как в этом здании были лифты, то там могли быть заперты зомби. Линг Мо скомандовал Хэй Сы, чтобы он разведал и разнюхал безопасную лестницу. Подойдя к железным дверям, за которой была лестница, Линг Мо взглянул на них — двери были искажены, а с внутренней стороны были покрыты старой кровью. В этот же момент из-за дверей донёсся неприятный запах.
— Как вы считаете, сколько там может быть зомби? — спросил Линг Мо у девушек.
Е Лиан покачала головой, а Шана, принюхавшись, сказала:
— Запах похожий, но точно сказать сколько их там, не могу.
— Интересно, хватит ли духовного щупальца, чтобы всё разведать… Сколько этажей в этом здании? — спросил Линг Мо, всматриваясь в дверной проём.
Ли Я Линь, указывая на стену, где висела план-схема здания, сказала:
— Похоже, что тридцать этажей.
— Тридцать этажей… Я не смогу почувствовать зомби-лидера, — сказал Линг Мо с неохотой.
Тогда Линг Мо, управляя зомби, поднялся по лестнице. Хотя этот процесс был не быстрым, но он был безопасным. В этот момент Хэй Сы прорычал, и Линг Мо сказал ему:
— Не просто обнаружить тут зомби, нужно подняться, держись рядом.
Управляемый зомби зашёл в коридор, и Линг Мо понял, что нужно внимательно искать наименования компаний. Линг Мо, встречая на пути других зомби, управлял ими и, таким образом, он охватил всё здание. Линг Мо был центральной точкой от которого расходились духовные щупальца. «Том и Сунь Цзя даже не мечтали о таком» — подумал Линг Мо, так как ему не очень хотелось подниматься наверх и рисковать.
Глава 256. Двухсторонняя связь
Около двадцати зомби были под контролем Линг Мо и исследовали здание, не конфликтуя с другими зомби.
В этом здании было около сотни зомби и многие из них уже достигли уровня развитых. Линг Мо с девушками не справился бы со всеми ними одновременно, даже если бы достиг высокого уровня развития. Но плюс был в том, что зомби были разбросаны по этажам. Но на каждом этаже зомби может напасть неожиданно, так как они владеют навыком скрытого нападения.
Линг Мо чувствовал себя напряжённо, потому что и на лестницу они тоже могли выйти. Не дожидаясь их нападения, Хэй Сы притащил Линг Мо около десяти мёртвых зомби.
Линг Мо считал Хэй Сы потрясающим, после Ли Я Линь. А угодить Линг Мо всегда было не просто. Когда Хэй Сы приносил мёртвое тело, то радостно бегал вокруг Линг Мо, и даже пару раз вдавливал его в стену, а затем отправлялся за новой добычей. Линг Мо был очень доволен уровнем развития Хэй Сы. Он убивает зомби всё быстрее и быстрее, оставляя при этом немного ран, которые не так сильно кровоточат, так как его острые зубы проникали вглубь, нанося смертельные ранения. Благодаря этому, риск того, что воздух будет пропитан запахом крови, значительно снижался.
«Быстро учишься и очень силён… Продолжай в том же духе» — подумал Линг Мо и погладил его по голове.
«Восемнадцать этажей меньше чем за десять минут. Уже половина расчищена. Исследовать здание, управляя двадцатью зомби, не просто и долго» — подумал Линг Мо. Ведь чтобы ими управлять, нужно контролировать каждого и постоянно переключаться между ними. Это отнимало у Линг Мо много сил, поэтому он улучшал этот навык. Он старался не переключаться между ними, а устанавливать кратковременную духовную связь, и с помощью щупальца и зомби исследовать местность. Ему было необходимо, чтобы управляемый зомби помогал щупальцу обходить все препятствия.
Наконец, один из управляемых зомби смог обнаружить на двадцать первом этаже несколько компаний, одна из которых была фармацевтической и являлась складом. Линг Мо полностью переключился на этого зомби и начал им управлять. Остальные зомби уже были бесполезны.
Зомби, которым управлял Линг Мо, был девушкой, и когда она ходила, то из под её ног раздавался стук каблуков. Все зомби здесь были работниками компаний, класс «белых воротничков». Все в костюмах и юбках. Но на теле управляемого зомби, юбка была порвана и виднелись бёдра, которые были испачканы кровью. От этого Линг Мо почувствовал себя неприятно и достал из кармана список с лекарствами.
Неожиданно для себя, Линг Мо переключился на зрение Е Лиан и увидел свою спину, при этом видя список. Тут же Линг Мо переключился обратно. У Линг Мо никогда не было такой проблемы, и он об этом даже не задумывался. «Может это какой-то новый способ, чтобы вернуться обратно к себе? Но если я сам себя могу контролировать, то зачем мне это. Я же сам получаю информацию и отправляю команды».
Линг Мо никогда насильно не управлял девушками, между ними установлена только духовная связь, и Линг Мо может лишь переключаться на их зрение. Тут он подумал, что может он сможет видеть сразу в двух направлениях. Теоретически это возможно, если он это смог испытать. Линг Мо решил попробовать ещё раз. Он был очень взволнован, и, конечно же, в качестве тестового объекта он выбрал зомби, которым уже управлял. Линг Мо переживал, что он сможет причинит вред своим девушкам, но, чуть помедлив, он всё же решился. Линг Мо решил подключиться к Шане, потому что между ними была самая крепкая духовная связь. В любом случае, если что-то пойдёт не так, Линг Мо сможет прекратить эксперимент.
Линг Мо вздохнул и, сосредоточившись, подключился к Шане. Она шла по коридору мимо зомби, которые не смели её трогать, так как чувствовали, что она более высокого уровня, чем они. Шана рассматривала какие-то вещи на столе и разговаривала сама с собой:
— Не волнуйся… Я тоже хочу пойти играть с этими зомби… Может это и глупо, но нужно выполнить задачу, — и шёпотом добавила, — почему зомби помогают человеку?.. Ну, ты права, я была человеком, Линг Мо тоже человек… два-один, ты побеждаешь.
«По всей видимости она согласилась сама с собой, это похоже на единение её личности» — подумал Линг Мо.
Неожиданно зрение Шаны размылось и она, зажмурив глаза, покачала головой. Затем, открыв глаза, она испугалась:
— Что, это не лестница?
Она подумала, что переместилась сквозь пространство и оказалась в другом месте, наблюдая перед собой Хэй Сы и знакомую руку…
— Что? Я стала Линг Мо? — сказала Шана, она не понимала, что произошло и была взволнованна. Вскоре она расстроилась, что не могла управлять, а могла только лишь видеть. Шана опять зажмурила глаза и потрясла головой. И она уже увидела, что вернулась обратно к своему зрению, но при этом она могла видеть Хэй Сы и руки Линг Мо. Она была шокирована этим. Но, несмотря на то, что духовная связь между ними сильна, голоса передаваться не могут, поэтому Линг Мо быстро написал в книге: «Это Линг Мо, иди к Е Лиан и Ли Я Линь, а потом поднимайтесь на двадцать первый этаж»
— Ха… — Шана посмотрела на то, что было написано и, взглянув на стол, решила написать ему ответ.
«А эта девушка очень умна, не думал, что она так быстро додумается отправить мне сообщение» — подумал Линг Мо.
Линг Мо внимательно наблюдал за рукой Шаны, она написала: «Хорошо, но сначала сними штаны».
«Что?! Зачем?!».
Глава 257. Давай поспорим
Спустя мгновение Шана улыбнулась и, положив ручку на стол, разорвала бумагу на мелкие кусочки. Она обернулась и выбежала.
Вскоре Шана нашла Е Лиан и Ли Я Линь. Все трое побежали на двадцать первый этаж, и в этот момент Линг Мо запутался, так как он тоже был на лестнице. Он смял бумагу и бросил в сторону, чтобы увидеть Хэй Сы. Линг Мо потер брови, а Хэй Сы гавкнул и, подбежав к бумаге, начал её есть.
— Э-э… Я разрешаю тебе только кусать, но не есть… Надо было дать тебе имя матери, — сказал Линг Мо, хлопая по голове Хэй Сы. — Не знаю, будет ли твой интеллект повышаться и до какого предела… Раньше я ругал тебя за то, что у тебя собачьи повадки, а сейчас я надеюсь, что ты будешь продолжать быть таким.
Линг Мо почувствовал тяжесть в голове, видимо, из-за того, что интеллект Шаны был равносилен человеческому уровню. Но отсутствие здравого смысла мешает им определять границы.
«Но, похоже, что память Шаны будет сохранять то, что было у её второй личности. И она может закрыться для меня» — подумал Линг Мо, почесав голову. Успокаивая себя, он размышлял над тем, что он установил двухстороннюю связь, исходящую из его тела, а раньше не мог даже думать об этом.
Раньше он считал, что может тольколишь развивать и повышать их боевую эффективность. Сейчас он смог установить эту связь только с Шаной, так как её память и интеллект были восстановлены и её дух был стабилен. Но Е Лиан и Ли Я Линь пока ещё сопротивлялись. Это расстраивало Линг Мо и заставляло чувствовать себя беспомощным. Но один полный рот не накормит толстяка. Линг Мо хотелось преуспеть во всём, в том числе получить возможность установления двухсторонней связи между Ли Я Линь и Е Лиан.
«Теперь нужно избавиться от ручки с бумагой, и научиться передавать информацию с помощью голоса» — подумал Линг Мо. Но это трудно сделать, для этого потребуется много духовных сил.
Линг Мо сосредоточился на управляемом зомби и увидел, как на двадцать первом этаже появились девушки. Линг Мо, управляя зомби, помахал им. Но девушки не были удивлены, так как уже встречали управляемых Линг Мо зомби. Когда Ли Я Линь подошла к управляемой девушке-зомби, то ударила её по упругим ягодицам.
— Ты… Что… — Линг Мо попытался говорить управляемым зомби, но звук был не ясный, а слова проглатывались.
Ли Я Линь улыбнулась и сказала:
— Ты мне так тоже делал, я хочу, чтобы ты тоже оказался на моём месте.
— Ах… — управляемый зомби выразил недовольство.
В этот момент Шана убрала меч и спросила Ли Я Линь:
— Ты не хотела бы, чтобы он почувствовал, что такое секс?
— Ложись!
— Как… Зачем? — с любопытством и недовольством спросил управляемый Линг Мо зомби.
— Ладно, хватит, — сказала Ли Я Линь.
Фармацевтический склад занимал большую площадь. Одна половина была самим складом, другая половина была гостевым залом, где была приёмная комната и офис. Здесь было не так много зомби. На складе было хорошее оборудование для хранения лекарств, несмотря на то, что долгое время никто не следил за температурой. Микроклимат тут был подходящим, он сохранялся благодаря функционирующей вентиляции. Коробки на полках были сухими, неприятного запаха тут тоже не было. Благодаря двусторонней связи, Шана видела список необходимых лекарств и девушки начали их искать. Девушки не запоминали полностью сложные названия, они применили простой способ: запоминали первые и последние три буквы названия лекарства.
Линг Мо, управляя зомби, тоже помогал в поисках, осматривая коробки. Никому не хотелось бы оказаться в здании переполненным зомби.
В этот момент Том с нетерпением ждал и смотрел на тридцатиэтажное здание. В это время телефон уже сбили и зомби сосредоточились вокруг пылающего здания.
Здесь находились и развитые зомби, которые обнаружили присутствие Тома и его команды, но их уже обезвредили, убив. Были и те зомби, которые попали в окружение огня и сгорели, либо были серьёзно искалечены и чуть позже погибали.
Через несколько минут Сунь Цзя прибежала к Тому. На её лице было немного крови.
Как оказалось, она затаилась в кустах и ждала, когда закончится играть музыка, после чего медленно и осторожно подобралась к зданию, где был Том с командой. Но некоторые зомби её выследили и следовали за ней, но Ван Хэн меткими выстрелами убил их.
Теперь они были спокойны, с их стороны было всё сделано, как и планировалось, теперь они думали, как обстоят дела у Линг Мо.
— Там нет никакого движения… — нервно и с нетерпением сказал Том.
Сунь Цзя, протирая нож, спросила его:
— Почему ты так нервничаешь?
— Как ты можешь не нервничать? А что, если он не сможет? И всё пойдёт насмарку. Никто не захочет продолжать с ним сотрудничать. Я примерно подсчитал, что в том здании находится около сотни развитых зомби. Ты думаешь, они смогут с ними справиться? — вздыхая, сказал Том. — Ладно, забудь. Пойдём со мной, посмотришь, если им нужна будет помощь, то прикроем их.
Том направил свой автомат с глушителем на здание и, проверив магазин, подозвал ещё двух солдат. Сунь Цзя посмотрела на здание, где был Линг Мо и сказала:
— Давай посмотрим. Но я хочу поспорить. Ставлю пятьдесят патронов, что он успешно выберется с лекарствами.
Один из солдат громко засмеялся:
— Не спеши, Сунь Цзя, это же так дорого, неужели ты так уверена?
Другой солдат кивнул и сказал:
— Он сможет, он хорош, надеюсь, с ним всё будет в порядке… Нам очень нужны лекарства и как можно больше. Но мы не можем точно оценить насколько там всё сложно, мы имеем опыт ведения боя только на открытой местности, а в зданиях всё совершенно иначе, зомби могут быть рядом и хватать тебя.
Солдат разволновался, вспоминая, как его схватил зомби. В ответ Том, нахмурившись, сказал:
— Да, я думаю, он сможет собрать лекарства и сделать больше, чем мы ждём.
— Почему бы тебе не сыграть со мной? — улыбнувшись, спросила Сунь Цзя.
Солдаты переглянулись:
— Хорошо! Ты победишь, если он успешно вернётся и выполнит задачу… Но ты проиграешь, если кто-то пострадал, даже выполнив задачу.
— Да, даже если он будет просто ранен! А задача будет засчитана, если он соберёт хотя бы треть лекарств из списка, — добавил другой солдат.
Том посмотрел на них с сомнением и сказал:
— Окей, договорились! Но Сунь Цзя, давай сто пятьдесят патронов. Ты готова? Ты же уверенна в его способностях?
Сунь Цзя прищурилась и сказала:
— Хорошо, но позвольте дать вам совет. Готовьте ваши патроны.
Глава 258. Мастерский приём хрупкой девушки
Раздался сильный взрыв, Том упал на пол, но, быстро поднявшись, вернулся на позицию. Он посмотрел на здание, возле которого толпились зомби и увидел, что там что-то взорвалось и пламя повалило в разные стороны, поглощая зомби. Далее огонь вырвался в сторону парка.
— Насколько огонь распространится? — шёпотом спросил Сяо Ван.
Сунь Цзя, выглядывая в окно, ответила:
— Весь огонь ушёл в парк, но там есть искусственное озеро. В любом случае, Линг Мо находится в другом месте.
Сяо Ван улыбнулся и сказал:
— Верно, зомби всё равно просто как окружающая среда.
— Откуда ты знаешь, что им всё равно? Зомби высокого уровня развития очень умны, и они могут разговаривать… Но посмотрите, что эта за женщина-зомби? — сказала Сунь Цзя.
Том кивнул и сказал:
— Да, это очень опасные зомби, к сожалению, мне не удавалось видеть их вживую и общаться с ними…
— А зачем с ними общаться? — спросил другой солдат с загорелой кожей, по кличке Крепыш. Его лицо скривилось и, глядя на Тома, он сказал, — для зомби люди просто добыча, еда! Пока это не изменится, зачем с ними общаться? Да, у них человеческие тела, но по природе они другие! Это хищники, питающиеся людьми! Это наш враг!
Том взглянул на него и хотел отступить назад, но вдруг, почувствовав боль в колене, прикусил губу.
— Меньше глупостей, больше дел, — сказала Сунь Цзя и подмигнула Тому, а затем нацелила пистолет в сторону улицы.
От сказанного Крепыш заволновался, а его лицо выражало подавленность. Сяо Ван похлопал Тома по плечу и сказал:
— Капитан, Крепыш… У него мутировала жена, а потом и сын.
— Я знаю, — вздохнув, сказал Том и опустил голову.
Крепыш был очень грустный, он остался жив и не мутировал, это его очень беспокоило.
В этот момент Том посмотрел на пылающее здание и сказал:
— Нужно продолжать выживать и действовать, чтобы дальше увидеть путь…
— Ух ты, запах мяса… — сказала Сунь Цзя и прикрыла нос.
Огромное количество зомби горело внутри пылающего здания, они ещё были живы, но это лишь вопрос времени.
— Значит Линг Мо находится там? — указывая вперёд, прошептал Том.
Но Сунь Цзя обратила его внимание на зомби, который стоял посередине дороги. — Видишь?
Зомби был девушкой, одетую в офисную одежду на высоких каблуках.
— Она не стремится попасть в здание, — сказала Сунь Цзя.
Сяо Ван удивлённо спросил:
— Может что-то не так в здании?
— Около сотни зомби сейчас горят, а запах крови очень сильный… Скорее всего, либо это опытный зомби с развитыми навыками, или что-то другое… — сказала Сунь Цзя и потёрла подбородок.
— Так что будем делать? — спросил Крепыш.
— Нужно подумать, нельзя спешить, — сказал Том.
Сунь Цзя кивнула и, медленно прицелившись, выстрелила в зомби. Пуля чётко попала в тело, и женщина-зомби рухнула на землю.
Команда вышла из здания и направились туда, где был Линг Мо. Но когда они оказались на обочине, за ними появилась фигура. Том заметил её и поднял оружие, чтобы стрелять. Услышав грохот, трое обернулись и выпучили глаза. Том был вырублен девушкой с длинными волосами… Он выронил пистолет и смиренно лежал, а к его шее было приставлено лезвие меча. Это была Шана. Она стояла с улыбкой на лице и сказала:
— Не так быстро, я не трону вас.
— Ты… Ты же подруга Линг Мо? — взволнованно спросила Сунь Цзя, убирая пистолет. Крепыш и Сяо Ван последовали примеру Сунь Цзя и, опустив оружие, смотрели на Шану с изумлением. Если бы они не видели это своими глазами, то никогда бы не поверили, что такая хрупкая девушка может вырубить Тома.
— Ха, я так и знала, Линг Мо не сказал мне правду! Ты особенная, не так ли? — спросила взволнованно Сунь Цзя.
В этот момент Шана убрала с шеи Тома лезвие, которое надавливало на сонную артерию. От чего у Тома, когда он пришёл в себя, было ощущение, будто его укусили в шею. Но Тома больше беспокоил большой палец, который очень сильно болел. Посмотрев на Шану с удивлением, он спросил:
— Ты… Ты просто… Как?
— Кунг-фу, — сказала Шана.
Том закрыл рот, будто туда залетела муха. Он тренировал дружественные иностранные армии, сам проходил испытания и соревнования, в которых преуспевал и побеждал. А тут, его вырубила маленькая девочка, которая владеет техникой кунг-фу!
— Невероятно! Всего пару секунд! — сказал Том. Он ведь только лишь успел повернуть голову в сторону Шаны и прицелиться в неё, как тут же получил удар равносильный удару молота, хотя по мнению Шаны это была всего лишь оборона, и она не собиралась делать больно. А ведь Том чуть не нажал на курок…
«Она была позади нас и спокойно шла за нами, но когда я её увидел, то даже не успел ничего сделать, она была такой быстрой… Не ожидал, что она так скоро вернётся, или она сбежала от них?» — размышлял Том.
— Значит это было для обороны? Прости, — искренне сказал Том.
Шана безразлично улыбнулась и сказала:
— Ничего, я не убью тебя.
— Шана, что случилось, неужели кто-то ранен, почему ты тут? — спросил Том.
Шана взглянула на него и хотела ответить, но передумала, сказав:
— Пойдёмте.
В переулке перед зданием пробежало несколько силуэтов, и Сунь Цзя, улыбнувшись, сказала:
— Не удивительно, что ты вышла через служебный вход.
— Что-то произошло на главной лестнице… — сказала Шана. Она не сказала правду, на самом деле там было безопасно, но Линг Мо мог запустить их только через служебный вход. Линг Мо специально выставил по пути несколько зомби, которые были в офисе. С помощью них, Линг Мо наблюдал за тем, что происходило снаружи.
«Я так и знал, что они захотят прийти сюда…» — подумал Линг Мо и был доволен собой. Но ему было не по себе, когда убили одного зомби, которого он контролировал. Будто его укололи в душу. Но это ощущение быстро прошло.
Когда Линг Мо встретил их, то хмуро окинул их взглядом. Сунь Цзя это заметила и сказала:
— Я просто хочу увидеть, как тут обстоят дела и как у тебя всё получилось.
— А результат? — удивлённо спросил Линг Мо.
— Ваша жизнь для нас важнее, чем это задание, — сказала Сунь Цзя.
— И правда, не тронутый… — сказал Сяо Ван, внимательно осмотрев Линг Мо.
Крепыш обратил внимание на коробки и восторженно сказал:
— Пять коробок! Они спустили пять коробок!
— Это мой день! — сказал радостно Сяо Ван.
В этот момент Е Лиан и Ли Я Линь принесли ещё две коробки. Все коробки были заполнены и запечатаны. «Сколько же там лекарств?» — подумал Линг Мо.
Глава 259. Два или один
Оправившийся от шока Том, впал в ещё больший шок, когда увидел Линг Мо и его девушек. Они были целыми и невредимыми. Но лицо Линг Мо было необычно бледным, Том хотел осмотреть Линг Мо ближе и направился к нему. Неожиданно между ними прыгнул зомби, который смотрел на Тома.
— Зомби! — Сяо Ван и Крепыш моментально среагировали и прицелились в него. Но Шана их опередила. Сделав шаг вперёд, она махнула мечом, и зомби упал на землю. Расстояние от мёртвого зомби до Линг Мо было около двух метров. Хоть Линг Мо и выглядел спокойным, но его лицо стало ещё бледнее.
— Рискованно тут оставаться… Здесь не место для разговоров, — сказал Линг Мо.
— Да, давайте поторопимся, — сказал Том, убедившись в том, насколько тут опасно быть. Именно этот случай заставил его нервничать. Но не только Том, но и Сяо Ван и Крепыш, тоже были взволнованны. Также, они были очень удивлены тому, что Линг Мо и его девушки так легко справились с этой задачей. Даже то, что Линг Мо обладал особой способностью, всё равно не укладывалось в их голове. Но их мысли оборвал зомби, который появился будто бы из ниоткуда.
— Ты в порядке? — спросил Сяо Ван у Линг Мо, принимая коробку с лекарствами у Е Лиан. Линг Мо улыбнулся и кивнул головой, а потом, обернувшись на зомби, тихо произнёс:
— Позволить тебе прийти сюда, чтобы умереть… Не легко тебе пришлось…
Линг Мо не хотел встречаться с ними так рано, потому что они бы увидели, что он и девушки уже выполнили много работы, что могло вызвать большие опасения у них, и его будут бояться. Также, Линг Мо не хотелось оставаться с ними в будущем. Линг Мо хотел бы чувствовать больше свободы, а не подчиняться определённому человеку.
Крепыш, забирая у Ли Я Линь коробку, сказал:
— Я восхищаюсь тобой, но у нас с вами разные мотивы, вами движет выгода от завершённой задачи, а мы спасаем людей.
— А… Это да, — кивнул Линг Мо.
Крепыш, склонив голову, сказал:
— Рано или поздно зомби убьют тебя!..
После этого он развернулся и отошёл от них. Но он не заметил, что в этот момент глаза Ли Я Линь окрасились в багровый цвет.
— Ли Я Линь, не переживай, — тихо сказал Линг Мо, и Ли Я Линь пришла в себя, глаза её стали нормальными, и она, улыбнувшись, сказала:
— Я почувствовала, как во мне пульсирует кровь, мне захотелось всё крушить. Это же были человеческие эмоции, я была рассержена?
— Это лучше назвать яростью зомби… Это для того, чтобы сконцентрироваться на силе, чтобы нанести урон противнику.
Ли Я Линь перебила его и сказала:
— Но я просто была зла, потому что… Я стала переживать за тебя.
— Переживать за меня? — оцепенев, спросил Линг Мо.
— Разве не на этого проклятого Крепыша ты разозлилась?
— На него тоже разозлилась, но я волновалась за тебя, за то, что он сказал, — кивая, сказала Ли Я Линь. — Я очень волнуюсь.
Линг Мо крепко взял её за руку и сказал:
— Не беспокойся сейчас об этом, и если будет что-то подобное, сразу же мне говори.
— Линг Мо, ты же тоже человек, что ты думаешь про нас? Что ты будешь делать, когда люди будут ненавидеть нас?
— Э… — лицо Линг Мо стало серьёзным, он никогда не думал, что ему зададут такой вопрос. Он стремился к тому, чтобы по максимуму восстановить их память. Вероятность того, что их можно излечить, очень низка, но Линг Мо считал, что если он поможет им восстановить память и улучшить интеллект, то они смогут считаться полноценными людьми. А над тем, что другие люди будут относиться к ним враждебно, Линг Мо думал очень много. Но ответ для Линг Мо очень прост — если кто-то захочет нанести им вред, то будет являть врагом для него, и этим всё сказано.
— Я буду к вам относиться так же, как и сейчас, — искренно сказал Линг Мо.
Сунь Цзя вместе с членами командами вышли обратно и пересекли улицу, а Линг Мо с девушками отставали.
— Поторопись! — сказал Том, выкрикивая из-за угла и махая им рукой.
Наконец, все вернулись в безопасное место, где они спрятали выживших с солдатами, и затащили коробки, вокруг которых все столпились. Линг Мо заметил, как на него смотрит Ян Инь, и он тоже посмотрел на него. Взгляд Ян Инь сразу же опустился вниз. Несколько солдат вместе с Томом с волнением пересчитывали лекарства.
— Здесь есть три вида лекарства, которых не было на складе, но мы взяли аналоги, — сказал Линг Мо и отдал список Сунь Цзя.
Сунь Цзя взяла список и, положив руку, на плечо Линг Мо, спросила:
— Сколько ты за это хочешь?
— Мне нужно три экземпляра…
— Это много, максимум один, ну может два, посмотрим… — улыбнувшись, сказала Сунь Цзя.
— Мне не нужны гранаты и пистолет, хотя, разве что три пистолета с глушителем самое-то… — сказал Линг Мо.
— Нет! Ты думаешь у нас целый арсенал оружия? Ты же видишь, что у нас нехватка боеприпасов, я дам тебе бронежилет, — сказала Сунь Цзя.
— Три… Ну хотя ладно, два…
— Только один бронежилет! — сказала Сунь Цзя и посмотрела на него удивлённо. — Ты опустошил мои запасы.
— Ты молода… — заигрывая, сказал Линг Мо.
— А… — щёки Сунь Цзя стали розовыми.
Линг Мо нравилось, когда её щёки становились румяными, так она становилась сексуальнее, это показывало её красоту и темперамент.
Глава 260. Что ещё можно взять?
— Пули, — сказала с гордостью Сунь Цзя, и взяла с Тома и двух солдат сто пятьдесят патронов.
Линг Мо с интересом спросил:
— Что вы делаете?
— Это был спор, либо вы невредимы и выполнили задачу, либо кто-то ранен, — улыбнувшись, сказала Сунь Цзя. В этот момент Сяо Ван и Крепыш немного смутились, а Линг Мо им улыбнулся.
— Я до сих пор не понимаю, — спросил Том, — почему ты, не зная какая у него способность, была так уверена в его успехе?
Линг Мо тоже с любопытством посмотрел на Сунь Цзя, но она с удивлённым взглядом сказала Тому:
— Тебе всё ещё это нужно? Он тебе не помог, когда ты потерял сознание! Это вознаграждение, отдай его Линг Мо.
Том начал снимать свой бронежилет, и Линг Мо почувствовал себя неловко.
— Спасибо Том, когда вернёмся, ты сможешь возместить потерю, — улыбнувшись, сказала Сунь Цзя.
Том с некоторой неохотой протянул бронежилет Линг Мо и долго на него смотрел, но когда он окончательно передал его Линг Мо, то, похлопав его по плечу, сказал:
— Хорошая вещь, береги и не теряй, жалко, — он тяжело вздохнул и пошёл к остальным.
— С ним всё в порядке? — спросил Линг Мо и взял бронежилет.
Бронежилет был обычным и был похож на бронежилет Сунь Цзя. На нём так же было много карманов, степень защиты такая же.
— Том… Для него он многое значит, с ним связано много воспоминаний, у него даже имя есть. Бронежилет он называл Мэри. Это странно, да? Думаешь вернуть его обратно? — спросила Сунь Цзя.
— Нет, я думаю, что Мэри буду носить я. Он мне как раз, а твой чуть маловат, я его отдам Е Лиан, — сказал Линг Мо и был удовлетворён своим вознаграждением.
Линг Мо, обратив внимание на открытый рюкзак Сунь Цзя, спросил:
— Что там? Стандартная экипировка?
— Там поисково-спасательный набор, прибор ночного виденья, тактический фонарь, батареи, альпинистская верёвка, мембранная одежда, мультитул, сублиматы и сух.паёк. В общем, много чего, — сказала Сунь Цзя. Все эти вещи были найдены, это не то, что нам выдавали в армии. Они могут помочь выжить, — сказала Сунь Цзя.
— Меня интересует только это, — сказал Линг Мо, указывая на прибор ночного виденья.
— Вот оно что… Эта вещь отлично спасает в тёмное время суток, когда ничего не видно из-за темноты. Но почему ты сразу не спросил об этом прямо? — удивлённо спросила Сунь Цзя.
— Другие вещи тоже были не плохи, это лучше, чем ничего. Например, тактический фонарик, — сказал Линг Мо. — К сожалению, мой фонарик потребляет много энергии, но он иногда очень выручает.
Сунь Цзя внимательно посмотрела на Линг Мо и сказала:
— Я так понимаю, при дальнейшем сотрудничестве мы разоримся на твоих вознаграждениях, — сказала Сунь Цзя и приблизилась к уху Линг Мо. — Какие ещё вознаграждения ты ждёшь от нас?
Линг Мо на мгновение задумался, а Сунь Цзя рассмеялась и сказала:
— Теперь мы тебе ничего не должны, ты, наверное, скоро уйдёшь?
— Да, — кивнул Линг Мо.
Сунь Цзя, достав блокнот Ло Хэн, с нетерпением спросила:
— Расскажи мне побольше о классификации зомби, а именно меня интересуют зомби-лидеры.
— Я однажды записал это… — сказал Линг Мо. Он не лгал, это написал он. Линг Мо хотел, чтобы власти знали все виды зомби, но про зомби-лидеров он подробно ничего не написал. — Даже если я тебе скажу, ты можешь мне не поверить, — улыбнувшись, сказал Линг Мо.
Сунь Цзя схватила руку Линг Мо и сказала:
— Всему, что ты говоришь, я верю.
Некоторое время они сидели напротив друг друга очень близко, так, что если Сунь Цзя наклонится ещё чуть вперёд, то окажется в объятиях Линг Мо. Она сидела к нему так близко, что касалась его своей грудью. Линг Мо сделал шаг назад и посмотрел на Сунь Цзя, которая выглядела серьёзной и вдумчивой. Линг Мо вспомнил как она навязывалась к нему и пыталась флиртовать. После продолжительной паузы Линг Мо сказал:
— Ты, наверное, думаешь, что это необычайно высокий класс, но тут всё проще.
— Как? — задумалась Сунь Цзя.
— Они, как обычные зомби, но у них высокий интеллект, они могут что-то вспоминать из жизни и
разговаривать. Больше они ничем не отличаются.
— То есть люди и такие зомби не отличаются друг от друга, и зомби-лидеры могут быть среди нас? — взволнованно спросила Сунь Цзя, ожидая ответа Линг Мо.
— Я ничего такого не говорил… — сказал Линг Мо.
Линг Мо и правда не рассматривал этот вопрос. Да, это возможно, например, его девушки, но они не намерены атаковать кого-то из них. Но это особый случай. Поэтому, зомби-лидеры, может и могут владеть собой и контролировать себя и свой поведение, но Линг Мо этого не знал, он лишь мог предполагать.
— Но тогда они же будут убивать, если будут находиться рядом. Или им придётся бороться со своими желаниями? Как определить зомби среди выживших, не убивать же всех подряд? Линг Мо, объясни! — сказала Сунь Ця взволнованно и, схватив другую руку Линг Мо, она сказала, — как выглядит самый сильный зомби? Покажи мне, пошли. Это новая задача для тебя!
— На самом деле они среди нас… это пойдёт? — пошутил Линг Мо и начал смеяться. — У тебя есть чем ещё заплатить мне?
— Да ты опять меня шантажируешь!..
Глава 261. Хрупкая и опасная девица
Во второй половине дня огонь окончательно потух, от него остался лишь густой чёрный дым и парящий в воздухе пепел. На улице стоял насыщенный запах гари и сожжённых тел.
— Ничего не видно, — сказал один из солдат другому.
— Что говоришь?
— Ничего!.. Я пошёл, — сказал солдат и, обернувшись, увидел, что Линг Мо ушёл. — А этот парень, тот, который с особыми способностями, я слышал, что он будет сотрудничать с нами ещё долго.
Другой солдат ему кивнул и сказал:
— Ты не заметил, что Сунь Цзя только что говорила с ним? Она была словно не в себе, чем-то смущена… Ой! — солдат опомнился, что говорит слишком громко и, обернувшись назад, увидел, что Сунь Цзя стояла и смотрела на него с улыбкой.
— Так что ты там говоришь?
— Нет, Сунь Цзя, я не прав… Я ничего не знаю! — испуганно сказал солдат, когда почувствовал, как рука Сунь Цзя надавила на его плечо. Сунь Цзя очень крепко держала его, так, что её пальцы побелели.
— Рассказывай, какие сплетни ты ещё знаешь, — сказала Сунь Цзя и отпустила солдата. Он сразу же расслабился, но Сунь Цзя резко его ударила, — я расстроена! — она развернулась и ушла.
Линг Мо шёл по улице в маске, которая защищала от гари. Дым от потухшего огня был очень густой и чёрный, даже зомби не было видно, пока они не оказывались совсем близко. Дым охватил большую часть района, но можно было передвигаться.
Линг Мо успех отдохнуть и выпить вирусный раствор, благодаря чему он снова был полон сил и энергии, и это позволяло ему спокойно идти дальше. Линг Мо обернулся и увидел большой тёмный силуэт, который махал ему рукой, он подошёл ближе. Это оказался Том. Том похлопал Линг Мо по плечу и сказал:
— Береги себя.
— Ты тоже.
К ним подошли солдаты и выжившие, чтобы попрощаться. Ян Инь остался сидеть в углу и не желал общаться. Все были дружелюбны с Линг Мо и испытывали к нему чувство благодарности. Линг Мо был очень этому рад и доволен ситуацией.
«Эти люди смогут создать отличный опорный пункт и базу для выживания» — подумал Линг Мо.
— Мы создадим зону изоляции и останемся там, если что заходи, будем рады видеть тебя, — сказала Сунь Цзя.
— Желаю вам успехов! У вас всё получится, — сказал Линг Мо.
— Возьми это! Возьми! — сказала Сунь Цзя и, передав прибор ночного виденья Е Лиан, крепко обняла Линг Мо и всем своим телом, насколько это было возможно, прижалась к нему и прошептала:
— Я еле сдерживаю себя. Я не обаятельна, не в твоём вкусе?
Сунь Цзя крепко обняла Линг Мо за талию и не отпускала его. Она вела себя очень активно, хоть и прошло всего пара секунд, но все присутствующие были немного смущены.
— Это… — Линг Мо посмотрел на неё, он понимал, что ему нужно что-то сказать, — на самом деле, ты отлично выглядишь, и одежда у тебя отличная, но она не подчёркивает твоё тело… Ты должна носить что-то более удобное и по размеру, ведь ты в отличной форме, — сказал Линг Мо очень-очень тихо, но Сунь Цзя его прекрасно слышала, между ними было меньше десяти сантиметров.
— Спасибо за комплимент, — сказала Сунь Цзя и отпустила его.
— Пожалуйста.
Линг Мо обернулся к девушкам и улыбнулся им. К нему подошла Е Лиан. Она была одета в бронежилет, который отлично смотрелся на её теле и, улыбнувшись, спросила:
— Линг Мо… Что-то не так?
— Ничего… Похоже, ты уже почти на рубеже нового этапа развития, и тебе нужно помочь перейти на него, да? — сказал Линг Мо и, посмотрев на Шану, добавил, — хотя, может стоит сначала заняться Шаной…
В этот момент Шана, упаковывая рюкзак, улыбнулась и, застёгивая рюкзак, чуть не сломала молнию. Линг Мо помог ей уместить туда прибор ночного виденья.
— Ты будешь носить эту штуку? — с интересом спросила Ли Я Линь.
— Конечно же нет, но эта вещь очень полезная, — с улыбкой ответил Линг Мо.
— Чтобы подглядывать?
— Я разве этим занимался?
— Есть область в городе, которая больше всего беспокоит меня… — сказал Линг Мо, и они двинулись в путь, предварительно отправив Хэй Сы вперёд, на разведку.
Том и Сунь Цзя вместе с выжившими проводили их и закрыли дверь. Они не спешили идти, так как они всё ещё не восстановились и им требовался отдых.
— Отлично, но теперь бы узнать, как дела у другой команды, — сказал Том.
— Я знаю одного из той команды. Они же выдвинулись в технопарк, чтобы найти некоторые необходимые запчасти, да?
— Да, у них не сложная задача, и проблем быть не должно, — ответил Том.
А тем временем в технопарке несколько выживших, находясь на крыше одного из зданий, отстреливались от зомби. Они успешно держали позицию, но были очень уставшими и находились на грани паники. Внизу было полно зомби, которые пытались залезть наверх, среди них были члены их команды, которых поедали зомби. Один из зомби поднялся по пожарной лестнице и тут же получил удар по голове. Он упал вниз плашмя и уронил вместе с собой ещё парочку зомби. Но солдаты были больше заинтересованы противоположной крышей, а не толпившимися внизу зомби.
— Мы умрём здесь? — сказал один из выживших, — Я… Я был готов к такому повороту событий, но…
— Это нормально, бояться смерти, — рассмеявшись, сказал другой человек, — да, у нас нет путей отхода, да и изначально был расчёт на то, что мы будем тылом, поэтому нам дали совсем немного оружия и боеприпасов… но никто не ожидал, что эти зомби такие сильные монстры!
— Лейтенант, есть сигнал? Передайте информацию, я не хочу умирать!
— Заткнись, я занят, — сказал мужчина, пытаясь поймать радиосигнал с помощью рации, которая была такой же, как у Линг Мо.
— Есть! Эй-эй! Кто-нибудь слышит меня? Это седьмая поисковая команда, у нас проблемы… Нет, не надо нас спасать, уже поздно. Слушайте внимательно! Технопарк, очень много зомби, среди них есть очень сильные, а один самый сильный из всех что тут есть… — лейтенант остановился, когда на противоположной крыше увидел фигуру. Она была в мятой юбке с длинными чёрными волосами, лицо было юным, на вид пятнадцать-шестнадцать лет. Хоть это и не точный возраст, но на вид она была действительно очень молодая и хрупкая. Её глаза постепенно стали ярко-красными. Выжившие испуганно переглянулись между собой. Лейтенант прицелился и выстрелил.
Глава 262. Отличный потенциал, чтобы стать королём
Бездомная собака грызла чьи-то останки, которые припеклись кровью к земле, её глаза были слегка красные, а с пасти свисали длинные слюни. Над её головой беспорядочно летали мухи, издавая жужжащие звуки. Внезапно животное обернулось и увидело, как крупная серебристая собака элегантно продвигалась вперёд. Бродячая собака испугалась и, поджав хвост, осталась стоять на месте, её глаза стали обычными.
— Редко увидишь не до конца мутировавшую собаку… Если бы Хэй Сы был крупным, как раньше, то своим внушительным размером очень сильно напугал бы эту дворняжку, да? — сказал Линг Мо, выйдя из-за угла и увидев эту сцену. Услышав речь Линг Мо, Хэй Сы потерял интерес к бездомной собаке и зарычал, собака задрожала от страха и быстро убежала в сторону ближайших кустов. В этот момент Линг Мо увидел, что на месте где была собака, осталась лужа воды.
— Ничего себе! Похоже я недооценивал рычание Хэй Сы, которое может вызвать непроизвольное мочеиспускание. Она испугалась! — сказал Линг Мо и погладил Хэй Сы, — в будущем ты точно станешь самым сильным зверем-мутантом и будешь королём! Но пока, ты всего лишь собака…
В этот момент Хэй Сы отошёл в сторону с грустным видом.
— Ты просто собака! Ты думаешь, что я подойду к тебе? Кто тебя этому научил? — сказал Линг Мо, — Я учу тебя развивать характер, а не быть простой собакой, — Линг Мо посмотрел на Шану, которая в этот момент гладила Хэй Сы по голове. Она достала вирусный гель и начала размахивать перед Хэй Сы, который всё своё внимание сосредоточил на этом геле и прыгал за ним.
— Сидеть!
— Ты дрессируешь собаку?.. — спросил Линг Мо.
— Он должен быть способен стать умнее и лучше обычной собаки, его интеллект нужно развивать так же, как и наш, — сказала Шана и дала Хэй Сы съесть кусочек вирусного геля. Он проглотил его и побежал в сторону парковки.
— Но мне нравится и обычная собака, глупая, в этом тоже есть плюсы, — сказал Линг Мо и пожалел, что раньше он был другого мнения.
Линг Мо достал из кармана смятую записку и подумал: «в том месте, откуда мы пришли, была большая концентрация зомби, а в смежных районах их нет и тут безопасно. Неудивительно, что Чжан Тэн думал, что его сын ещё жив». На записке был указан адрес, где они жили: «… шестьсот семнадцатый дом, восемнадцатый этаж, квартира два».
Линг Мо решил выполнить обещание, которое дал Чжан Тэну, находясь в биологическом исследовательском институте, и, оказавшись поблизости, он решил разыскать его сына. «Эта местность подходит для выживших» — подумал Линг Мо. На самом деле, Линг Мо вряд ли бы стал выполнять просьбу незнакомца, если бы ему было не по пути.
— Интересно, есть ли кто дома? — спросила Ли Я Линь.
— Неизвестно, я лишь проверю и всё. Но обстановка в этом районе очень благоприятная и вероятность того, что они выжили, высока. Надо найти место, где мы сможем переночевать, уже темнеет. А завтра найдём их дом… — сказал Линг Мо, убирая записку обратно в карман. — Пока у нас хватает запасов вирусного геля для вас и для Хэй Сы, мы можем побыть тут некоторое время. Если верить Тому, то скоро войска воздушных сил войдут в город. Нужно быть готовыми к этому периоду.
— Что за подготовка? — спросила Е Лиан.
— Готовиться к сосуществованию людей и зомби, — сказала Шана, не дожидаясь ответа Линг Мо.
— Почти, — удивившись, сказал Линг Мо, — я не намерен напрямую с ними контактировать, а если вас разоблачат… Я должен это решить, очень много вопросов и проблем, которые следует тщательно обдумать.
Истребление зомби — это хорошо и чудесно для всех выживших, это желание их объединяло, но Линг Мо хотел не совсем этого. Он передал Сунь Цзя блокнот Ло Хэн, понимая, что это будет хорошей помощью людям.
Линг Мо очень хотел, чтобы люди выжили и одержали победу, а лучше, чтобы они могли безопасно сосуществовать с зомби.
Все четверо были заняты поиском подходящего здания для ночлега. На улицах была плотная застройка из двадцати-тридцатиэтажных домов. На некоторых балконах были натянуты верёвки, на которых весела одежда. Всё это напоминало призрачный город.
— Если мой дух силён, то можно попробовать охватить эту область духовными щупальцами… Но получится ли?.. Нужно совершенствоваться, — сказал Линг Мо.
-Ты всегда думаешь только о своём духе, а как же физическая сила? — спросила Шана.
— Да! — подтвердила Ли Я Линь, ей тоже хотелось услышать объяснения.
— Моя физическая сила не хуже, чем у Тома. Я сильный и могу стоять рядом с самыми сильными среди обычных людей, понятно? Не сравнивайте меня с зомби! — сказал Линг Мо и посмотрел на Ли Я Линь, — а вот и здание, оно находится между другими, так, что можно легко перебраться в другое, в случае отступления.
— Иди посмотри, — Линг Мо похлопал Хэй Сы по спине и отправил его вперёд на разведку, и пошёл вместе с девушками вперёд, к лифту.
Глава 263. Я не родила ребёнка
Из-за приоткрытой двери доносился запах крови. Внутри повсюду была запёкшаяся кровь и человеческие останки. Лифт был открыт наполовину, так как тело мёртвого зомби, которое лежало одной частью в лифте, а другой наружу, блокировало двери. Лестница находилась недалеко от лифта, в самом углу здания, куда быстро забежал Хэй Сы. Неожиданно, на лестнице появился зомби и бросился на Хэй Сы, но, споткнувшись о ступеньки, с грохотом упал на пол. Из его рта потекла кровь, у него были выбиты зубы. Хэй Сы не стал ждать пока он встанет и вонзил свои острые зубы ему в спину, переломав шейные позвонки. Кровь хлынула из раны, и Хэй Сы начал с удовольствием её вылизывать. Е Лиан наклонилась к телу и ножом вытащила вирусный гель.
— Мне нравится это место, можно по пути собрать вирусный гель, — сказал Линг Мо, — похоже, зомби оказались тут в ловушке и не могли выбраться, поэтому им приходилось сражаться друг с другом, чтобы развивать себя… Так что тут будет огромное количество развитых зомби. Интересно, догадались ли некоторые из них уйти отсюда, чтобы развиваться дальше и достичь уровня зомби-лидера? — Линг Мо посмотрел на Ли Я Линь, её развитие отличалось от обычного пути развития Шаны и Е Лиан, которые прошли путь от обычного зомби к развитому. Но Ли Я Линь в процессе своего развития не помнила себя как обычного зомби, только лишь с момента своего становления развитым зомби, она начала осознавать себя.
Ли Я Линь посмотрела на Линг Мо и сказала:
— У меня нет воспоминаний… Ничего нет. Но когда я начала себя осознавать, то у меня начала восстанавливаться память, и я стала запоминать, что со мной происходило… Помню, как мы с тобой в ванне, в постели, у стены…
— Необязательно всё так подробно…
— Эй! А почему бы нам не рассказать? Что мы не знаем? — с любопытством спросила Шана.
— Когда вы станете ещё лучше, то я дам вам возможность многое осознать, больше не спрашивай, — сказал Линг Мо, — когда ты была обычным зомби, то твой мозг инстинктивно бунтовал, поэтому память не работала и осталась лишь часть от твоей жизни…
— Да! А ещё меня беспокоит… — сказала с улыбкой Ли Я Линь.
— Что именно? — спросил Линг Мо.
— Например… у меня нет детей, это ты виноват.
— Нет, дело в том, что мы различаемся по расовому признаку, — сказал Линг Мо, — неизвестно, насколько всё поменялось у вас внутри, и как теперь происходят эти процессы.
— Разве ты не смог всё исследовать с помощью маленького друга? — спросила Е Лиан.
— Нет, он так не умеет делать, да и не для этого он, — нахмурившись, сказал Линг Мо.
— Я считаю, что организмы очень сильно различаются, — сказала Шана, — например, наши тела могут восстанавливаться, что выходит за рамки человеческого организма. Недостаток зомби в том, что интеллект не такой как у людей! Но как только память будет восстановлена, она скомпенсирует отсутствующий интеллект.
Линг Мо, покачав головой, сказал:
— Нет, самое главное различие в том, что образ мыслей зомби очень прост, в то время как у людей всё сложно и необъяснимо.
Пока они разговаривали, то пришли на второй этаж и нашли неплохое место для ночлега.
— Остановимся тут, оставайтесь здесь и наведите порядок, а мы с Хэй Сы пойдём дальше и расчистим это здание от зомби.
На двадцать четвёртом этаже Линг Мо понял, что уже устал, а рюкзак его был полон геля. Хэй Сы тоже был перевозбуждён происходившим. Линг Мо посмотрел на него и отметил, что спустя ещё один день, шерсть Хэй Сы стала светлее и ярче, а тело стало ещё меньше.
«Ты не будешь таким крупным, как раньше?» — подумал Линг Мо и погладил его по голове.
Через полчаса они закончили зачистку, и в результате собрали много качественного вирусного геля.
После того, как Лиг Мо оставил Хэй Сы на лестнице, чтобы тот охранял, он отправился к девушкам-зомби. В квартире, которую они выбрали, было открыто окно для проветривания, так как в любом закрытом на полгода помещении застаивался воздух. В квартире было уже свежо, девушки нашли чистое бельё и заправили кровать.
Линг Мо улёгся в постель и накрылся одеялом. В этот момент Ли Я Линь сказала:
— Я буду первая, — и, достав гель, начала его есть. Е Лиан и Шана тоже последовали её примеру и съели вирусный гель.
— Этот гель по форме напоминает сердце. Линг Мо, а тебе нельзя есть вирусный гель? — спросила Е Лиан. — Это же вирусный гель развитого зомби, а эффект от него не будет хуже чем, от вирусного раствора, который ты пьёшь.
Линг Мо ещё не рассуждал над этим вопросом, но задумался.
— Линг Мо, открывай…
Линг Мо с удивлением посмотрел на Е Лиан. Открыв рот, он почувствовал, как Е Лиан, держа в зубах вирусный гель, начала его целовать, и ему попало небольшое количество геля, которое не должно было причинить никакого вреда. Но на мгновение глаза Линг Мо стали красными, а сердце забилось быстрее.
Глава 264. Воспользовавшись случаем
«Чёрт, чёрт!» — подумал Линг Мо. Сердце билось быстрее и сильнее, в ушах была слышна пульсация. Линг Мо закрыл глаза, он всё ещё трезво мыслил, но его тело было полностью парализовано, так, что даже пальцем пошевелить не получалось. Он почувствовал, как его тело становилось всё горячее и горячее, тепло зарождалось в животе и распространялось по всему организму.
Е Лиан оторвалась от губ Линг Мо, а затем выплюнула вирусный гель. Её глаза горели, ей тоже попала вирусная жидкость, которую она дала Линг Мо. Этот раствор образовался путём смешивания вирусного геля с выработанной жидкостью из секретных желез. Эта жидкость, смешиваясь с вирусом, даёт много энергии, почти в десять раз больше, чем обычный допинг.
«Можно ли с помощью этого развить свой потенциал и тело? И, может, в дальнейшем это поможет укрепить духовную связь» — взволновано рассуждал Линг Мо, но всё ещё не мог ничего сказать. Линг Мо ощутил, как его дух обособился от его тела. Его глаза были по-прежнему закрыты, а выражение лица говорило о том, что он полон ярости и злости. Его кожа стала красной, а на лбу выступил пот.
«Это…» — Линг Мо немного успокоился, ведь если его здравый разум может размышлять, значит он ещё не заражён. Так как Линг Мо и раньше пробовал вирус в небольших количествах, то его организм выработал некоторый иммунитет. Шана и Ли Я Линь смотрели на него с беспокойством.
— Почему же он не может двигаться? Ух! Как же горячо, — сказала Шана, пытаясь дотянуться до щеки Линг Мо. Ли Я Линь дотронулась до него и сказала:
— Да, действительно, не двигается.
И поднесла своё ухо к сердцу Линг Мо. Внимательно вслушавшись, Ли Я Линь сказала:
— Пульс учащённый, это не так страшно и опасно, как может казаться, — её взгляд был серьёзным, — но странно, что оно так барабанит. Будет ли оно как у нас?
Шана нахмурилась и, подумав, сказала:
— У меня сохранились некоторые воспоминания, но потом они были изменены или стёрлись…Посмотрим, что будет дальше, но пока он не проснётся, мы не узнаем. «Я не понимаю, что же происходит?» — запаниковал Линг Мо, ему не хватало знаний об этом вирусе и практического опыта.
Неизвестность пугала его. «Но если это сделала Е Лиан, то это должно быть что-то безобидное и не опасное».
Неожиданно Шана посмотрела на штаны Линг Мо и воскликнула:
— Смотри!
«Ааа…» — Линг Мо был беспомощен и не мог пошевелиться, его тело было в возбуждённом состоянии, а его маленький друг начал расти. Линг Мо никак не мог контролировать эту реакцию.
— Здорово. Он становится ещё больше! — Шана и Е Лиан переглянулись, а затем с улыбкой посмотрели на Линг Мо.
«Что вы задумали?» — подумал Линг Мо.
Шана протянула руку и коснулась его своими мягкими тонкими пальцами. В этот момент Линг Мо почувствовал волнующее ощущение, которое ударило в его голову.
— Он поднимается! — воскликнула Е Лиан. В этот момент Ли Я Линь подошла к Линг Мо и обняла его за шею, потом она склонилась к его уху и сказала:
— Действительно, уснул…
«Да что же вы хотите сделать?» — взволнованно думал Линг Мо.
— Давайте сделаем что-нибудь, пока он спит? Обычно Линг Мо изучает наши тела… Почему бы нам не начать изучать людей!
Шана подёргала его за руку и, взяв в рот его пальцы, сказала:
— Вкус Линг Мо… Действительно хороший запах… На что-то похоже… — после этого Шана и Ли Я Линь взяли его за руку и подняли с кровати.
Е Лиан была удивлена увиденному и, ошеломлённо встав на месте, сказала:
— Эй!
Линг Мо очень хотелось контролировать своё тело, но он ничего не мог поделать. Но он чувствовал каждое касание и запахи, его ум работал, но духовные щупальца не функционировали, и он не мог управлять девушками.
«Нет! Дайте мне прийти в себя! Е Лиан, помоги мне!» — отчаянно думал Линг Мо.
Шана посмотрела на Е Лиан и спросила:
— Не хочешь воспользоваться возможностью, чтобы тщательно его изучить?
— Изучить? Что вы имеете в виду? — спросила она.
— Нужно успеть всё сделать, пока он не проснулся и не переварил вирус. Нужно возбудить его ещё больше.
— Нет. Не надо его есть, — сказала Е Лиан.
«Хорошая девочка, самая нежная и чувственная» — подумал Линг Мо.
— Не есть, а просто посмотреть! Полизать, а не откусывать.
В этот момент Линг Мо не мог ничего видеть от лица девушек, он видел только темноту. Но слышал и чувствовал. Е Лиан взяла в рот его маленького друга, и Линг Мо почувствовал приятную теплоту. В этот момент Ли Я Линь откусила немного вирусного геля, и её глаза стали красными, она подошла к Линг Мо и склонилась над ним…
Боль и удовольствие посещали Линг Мо одновременно. «Это здорово… О, а это язык Ли Я Линь…А сейчас Е Лиан и Шана…» — думал Линг Мо.
Е Лиан держала в руке его друга и разглядывала на нём выпуклые вены, а Шана смотрела на грудь Линг Мо и облизывала его, направляясь ко рту. Девушки были очень довольные, переглядывались и улыбались, в их глазах был блеск и удовольствие.
— Залезай, всё получится…
— Нет, не кусай.
— Когда он проснётся, то ничего не узнает.
— Зачем вы его раздеваете? Он всё равно узнает!
«Я и так всё знаю! Я не сплю!»
Глава 265. Ты наша игрушка
— Это нормально? Можно ещё? — взволнованно спросила Ли Я Линь.
— Да… думаю, теперь можно сосредоточить внимание на этом, — задумчиво сказала Шана.
— А мне нравится здесь… — сказала Е Лиан, указывая на подмышки Линг Мо, которые она усердно щекотала.
— Ты не думаешь, что это веселее? — улыбнувшись, сказала Шана.
— Возможно, немного, — сомневаясь, ответила Е Лиан.
— Давайте все вместе его щекотать? — предложила Шана. Е Лиан и Ли Я Линь сразу же согласились на это.
За следующие полчаса Линг Мо стал осведомлён в вопросе того, что же так интересовало девушек в человеческом теле. Они по-прежнему думали, что Линг Мо спит и не стеснялись изучать его тело и смотреть на реакции, на то, как срабатывают рефлексы.
— Смотри, его тело дёргается, он просыпается? — спросила Шана.
Ли Я Линь кивнула и сказала:
— Значит наши действия были эффективны, чтобы его разбудить, да?
На самом деле то, что они делали, действительно помогло Линг Мо очнуться. Его тело было простимулировано вирусом, сердце перегоняло кровь и еле справлялось, чтобы вирус полностью не завладел телом Линг Мо. Его сознание снова стало объединяться с телом. Линг Мо медленно и совсем чуть-чуть смог приоткрыть глаза, но контроль над телом постепенно возвращался. Линг Мо чувствовал, как сильно он потел, пробуя сжать руку в кулак, что давалась ему не легко. «Я не заражён, но пока ещё слаб… Всё равно здорово!». Линг Мо видел всё в размытом виде и бледно-розовых тонах.
— Линг Мо…
Он почувствовал, как в этот момент, на его кончик носа упали длинные волосы. Перед ним была Е Лиан, которая ласкала его губы своим языком. Линг Мо заметил, как блестят её глаза, у неё они самые яркие.
«Похоже, что она на пороге того, чтобы перейти на новый уровень, но нужно дать ей эту возможность чуть позже» — размышлял Линг Мо. Он чувствовал себя настолько слабым, что не мог удержать её. Линг Мо ощущал, как сильно болят его мышцы, а в голове была острая и пронизывающая боль. «Концентрация вируса постепенно падает, организм одолел его…» — подумал Линг Мо. В это время Ли Я Линь и Шана были у его колен.
-Опять вы играетесь с ним… — сказал Линг Мо, — Ли Я Линь, протяни руку…
— Это как… Похоже на питона, только очень твёрдого! — сказала Ли Я Линь.
— Но он сейчас будет мягким… Мне интересно, сможешь ли ты проявить свою гибкость? — с улыбкой спросил Линг Мо.
Гибкость тела Ли Я Линь поможет ей в ближнем бою, позволив совершать нелепые и неожиданные приёмы, и это повысит шансы на победу.
Линг Мо сосредоточился на своём теле и, посмотрев на свою ладонь, окончательно успокоился, что никаких неприятных изменений с ним не произошло. «Ко мне ещё должна прийти сила, но пока я её не чувствую» — подумал Линг Мо.
Неожиданно, Линг Мо ударил свою руку и, судя по тому, какой был грохот, удар должен был быть болезненным. «Не больно… Значит сейчас улучшились оборонительные силы и болевой порог повысился, но это нужно проверить на зомби» — подумал Линг Мо и был приятно удивлён свои открытием. Когда люди и зомби сражаются, люди куда больше уязвимы, но Линг Мо смог достичь такого эффекта, что эта уязвимость скоро пропадёт, если его догадки подтвердятся. К тому же, он сможет помочь другим добиться такого же эффекта.
— Девочка, на этот раз спасибо тебе, — сказал Линг Мо, поцеловав Е Лиан в щёку, и улыбнулся ей.
Е Лиан в ответ широко улыбнулась ему и была очень довольной. Линг Мо любовался ей, ему очень нравился разрез её глаз и длинные ресницы.
— Линг Мо, а нас почему не хвалишь? — нахмурившись, спросила Шана, — Если бы мы не помогли, то ты бы так и лежал до утра.
— За твою идею снять с меня нижнее бельё, я накажу тебя, — сказал Линг Мо.
— Линг Мо, но откуда ты знаешь? — удивлённо спросила Ли Я Линь.
— Забудь, ничего, — сказал Линг Мо. Изначально он хотел всё рассказать, но они не виноваты в том, что Линг Мо не мог им ничего сказать и запретить.
На улице была глубокая ночь. Линг Мо, чтобы окончательно и быстро восстановиться, сделал глоток вирусного раствора. «Но где же ещё найти Королеву пауков, раствор скоро закончится» — подумал Линг Мо.
В это время в технопарке, на крыше стояла девушка, у ног которой лежало много мёртвых тел, и тишину нарушала лишь рация, лежащая рядом, которая отчаянно издавала треск. Девушка равнодушно смотрела своими кукольными глазами на рацию. Спустя некоторое время, она подошла к краю крыши и выпустила щупальце до соседней, ухватившись за перила. Она прыгнула вниз и как на качелях залетела на крышу другого здания. А зомби пошли за ней в её сторону, разрушая препятствия на своём пути.
Глава 266. Девушка с распылителем
На следующий день Линг Мо всех поприветствовал, и отправил Хэй Сы на поиски бродячей собаки, так как Хэй Сы почуял её поблизости. Линг Мо пытался найти нужное здание, управляя несколькими зомби и рассредоточив их по разным местам.
Хэй Сы послушно принёс живую собаку, чему Линг Мо был приятно удивлён и сказал:
— Я думал, ты его съешь, молодец!
Линг Мо посмотрел на испуганного пса и вытащил из кармана нож:
— Не бойся, я хочу, чтобы ты сделал мне одолжение…
Линг Мо вытянул свой палец и провёл по нему ножом. Из пальца сразу же потекла кровь. Линг Мо капнул несколько капель крови на лезвие и, перебинтовав рану, дал слизать кровь собаке. Все были удивлены тому, что сделал Линг Мо.
— Линг Мо, ты кормишь собаку? — неожиданно спросила Шана.
— Это я проверяю какова концентрация вируса в моей крови, — ответил Линг Мо.
Собака, слизав кровь, посмотрела на Линг Мо. По всей видимости у неё было желание атаковать, но присутствующие угнетали её.
Линг Мо уже начал было терять терпение, как вдруг, глаза собаки стали красными и резко сменились на белый цвет, а из рта собаки пошла тёмная кровь.
— Что произошло? — нахмурившись, спросил Линг Мо, и отступил от собаки на два шага. Собака упала и начала биться в судорогах. Линг Мо был удивлён и, посмотрев на свой палец, сказал, — у меня нет вируса, но есть антитела? Ну, не совсем антитела, но почти.
— Только не говори, что если я тебя укушу, то ты не мутируешь, — сказала Ли Я Линь из-за спины Линг Мо.
— Не переживайте, уж я точно не заражён, вероятно, я могу переносить обычный вирус зомби.
Организм Линг Мо выроботал прошлой ночью ещё больше антител, теперь он спокойно мог пользоваться преимуществами вируса, но не был застрахован от потери сознания.
— Я в хорошем настроении, я тебя не трону, — сказал Линг Мо и махнул собаке, чтобы она бежала. В эту же секунду собака, поджав хвост, быстро удалилась.
Следующие двадцать минут по району блуждали подконтрольные Линг Мо зомби, и он вместе с девушками искали нужный дом среди маленьких садов и павильончиков, которые находились между некоторыми домами. Часто попадались препятствия, которые приходилось обходить.
— Так… этот дом должен быть где-то рядом, это шестьсот шестнадцатый, — сказал Линг Мо и посмотрел наверх. Проходя мимо магазина на другую улицу, Линг Мо оставил Хэй Сы тут. Несмотря на то, что ещё рано, да и мальчика может не оказаться дома, всё же лучше никого не пугать. Когда Линг Мо подошёл к дому шестьсот семнадцать, он, посмотрев на гладкую ручку двери, улыбнувшись подумал: «Похоже Чжан Тэн не просто так был уверен…». Не так важно, есть там сын или нет, но в доме точно кто-то был. Как только Линг Мо открыл дверь, то сразу же сделал шаг назад, потому что здесь был установлен механизм ловушки и при открытии двери пропускался электрический ток, так, чтобы парализовать человека или зомби, но не убить.
— Электрическая ловушка? Очень интересно, — сказал Линг Мо.
— Да, это очень интересно, — сказала Шана и потянула руку к ловушке, которая висела на двери. Линг Мо не успел её остановить и Шана, взяв механизм, из которого посыпались искры, бросила его на пол.
— Как будто кто-то щипается… — сказала Шана, глядя на Линг Мо.
— Довольно захватывающе, — сказал с улыбкой Линг Мо, — но любопытство может привести к плохому, не трогай такие опасные штуки.
— Да! — кивнула Е Лиан, единственная из девушек, которая согласилась с Линг Мо.
Когда они подошли к лестнице, Линг Мо удивился.
— Это простейшая ловушка, но она для зомби, — сказал Линг Мо.
Под потолком висел кусок мяса, происхождение которого неизвестно. Ли Я Линь достала до него рукой и чуть потянула, сразу же сработала ловушка и острые гвозди с большой скоростью устремились вниз, но к счастью, Ли Я Линь успела отреагировать и отбежала в сторону.
— Ну я же говорил вам, ничего не трогайте… — сказал Линг Мо и, оценив ловушку, он увидел, что если бы это был обычный зомби, то он бы точно получил ранения, но пошёл бы дальше. Конечно же, он бы стал менее активным, но боль бы не испытывал.
— Эти люди очень интересные, — улыбнувшись, сказала Ли Я Линь.
—
Да, тут точно выжившие… Интересно, — сказал Линг Мо, после того, как они поднялись на несколько этажей вверх и нашли все ловушки. Из-за того, что у выживших были технические и материальные ограничения, ловушки были довольно простыми. Например, на одном из этажей, на лестнице, им встретилось масляное пятно, на котором можно было поскользнуться. Скорее всего, это было сделано для зомби. Но некоторые ловушки были совершенно бесполезны, это говорило о том, что выжившие совершенно не знали зомби.
Когда Линг Мо открыл дверь и зашёл внутрь, то сразу же отступил, так как сработала ещё одна ловушка и пламя было направлено в спину Линг Мо, но в этот же момент, неожиданно, сзади Линг Мо выскочила фигура. Не успев ничего сделать, фигура остановилась, когда почувствовала на шее холодное и острое лезвие Ли Я Линь.
Нападавший смотрел на них с ужасом, он не смог увидеть, что Линг Мо не один. Это была девушка. Когда она начала атаковывать, Линг Мо почувствовал её присутствие, но не ожидал, что она нападёт именно в этот момент.
Девушка была в очках и с длинной косой, в её руке был стальной прут, наконечником которого была заточенная вилка. А в другой руке был распылитель, шланг от которого шёл к специальной ёмкости.
— Простите, я думала это зомби…
Глава 267. Не люблю, когда пялятся
На вид девушке было около шестнадцати лет, на её лице были солнцезащитные очки, которые местами были обмотаны белой изолентой. Было заметно, что она была испугана и очень нервничала.
— Я выгляжу как зомби? — спросил Линг Мо и, подойдя к ней ближе, взял из её рук самодельное оружие с наконечником вилки, которое было хорошо сделано и могло нанести серьёзный урон, также у неё был отличный самодельный огнемёт.
— Просто обычно тут никого нет из выживших… Поэтому я… Простите, — сказала девушка, наблюдая за тем, как с неё снимали резервуар с распылителем.
— Что внутри? — спросил Линг Мо с любопытством, рассматривая сопла. Линг Мо нажал на кнопку и из сопла сразу же вышло пламя, — это отличная штука, а поменьше есть?
Всё так здорово работало, но был один очевидный недостаток — он был неудобен для переноски. Если это оружие можно было бы сделать компактнее, то его можно использовать как зажигательную бомбу и эффект будет лучше, чем от бутылок.
— Я планирую уменьшить размеры. Но не хватает необходимых материалов, — сказала девушка, тело которой дрожало от страха.
— Ли Я Линь, отпусти её, — сказал Линг Мо, так как понимал, что эта девушка обычный человек, и она не представляет никакой угрозы. Ли Я Линь улыбнулась и убрала меч. Девушка по-прежнему боялась и неуверенно коснулась рукой своей шеи.
— Это сделала ты? — с удивлением спросил Линг Мо.
— Да, — нервно кивнула девушка.
— А эти ловушки…
— Тоже я.
Линг Мо смотрел на девушку и был полон интереса к ней. «Эта девушка такая умная» — подумал Линг Мо. Девушка явно была интровертом и очень нервничала при общении с людьми.
— Как ты сюда пришёл? — с любопытством спросила девушка.
— Ты знаешь Чжан Тэн?
— Нет. Ты ищешь его?
— Не совсем. Я пришёл, чтобы найти его сына.
— Но это же опасно… Лучше уточнить у мисс Пхэй, она жила тут.
Линг Мо не любил много контактировать с людьми, но похоже здесь их было несколько человек, но сейчас их нет, а осталась лишь охрана, в которую входила эта девушка, мисс Пхэй и ещё одна женщина с фамилией Чжу. Имена она их не знала.
— Что у тебя происходит в голове, о чём ты думаешь? — спросил Линг Мо.
— Я думаю о том, как сделать больше ловушек.
Сами выжившие базировались выше, но на пути были ловушки, которые увеличивали время продвижения вперёд.
— Не легко сделать такое, имея ограниченный ресурс, — сказал Линг Мо.
— Другие так не считают, не надо меня хвалить, — сказала девушка, отмахиваясь рукой.
— Кто так глупо считает? Это же помогает выжить, — сказал Линг Мо. Он понимал, что из-за робости и застенчивости девушку дразнили и подкалывали, ему стало её жалко.
— Ты не боишься, что мы ограбим тебя? — спросил Линг Мо, но ему было даже противно об этом думать.
— Ты не убил меня сейчас, а если ты грабитель, то убил бы.
Наконец, все пришли в комнату, где базировались выжившие.
— А где ты спишь? — заинтересованно спросил Линг Мо.
— А? Я обычно с одеялом сплю вон там, — сказала девушка, указывая на кресло.
Повсюду было много различных вещей, в том числе и вода в бутылках, различная еда. По пути, кроме ловушек, больше не было никаких мер по защите. Ловушки были хорошо замаскированы, и многие люди и зомби-лидеры не заметили бы их. Девушка, открывая дверь в другую комнату, спросила:
— Где Мисс Пэй?
— Ли Вэй! Тебе нельзя приходить сюда в течение дня! — раздался крик из-за двери. В этот момент женщина увидела ещё несколько теней, и от удивления уронила стакан с водой.
— Это кто?
— Они пришли, чтобы найти кое-кого.
Мисс Пхэй внимательно их осмотрела, особое внимание уделила их оружию.
— Кого ты ищешь?
— Сына Чжан Тэна, он жив?
— Ты знаешь Чжан Тэна?
Линг Мо кивнул. К ним вышел полуобнажённый мужчина пятидесяти лет. Линг Мо почувствовал себя не очень комфортно.
— Пхэй Фэнху, кто это? — с хмурым лицом спросил мужчина и посмотрел на Линг Мо, а потом перевёл взгляд на девушек. Было видно с каким развратным взглядом он смотрел на них, это вывело Линг Мо из себя, и он сказал:
— Что пялишься? Людей давно не видел?
Мужчина услышал слова Линг Мо и снова перевёл взгляд в его сторону и увидел, как тот держится
за свой меч.
Глава 268. Я буду ждать мести
— Ты говорил, что кого-то ищешь? — спросил мужчина, глядя на Линг Мо, но его глаза всё равно бегали по телу Е Лиан. Линг Мо чётко видел в его взгляде похоть. Линг Мо не выдержал и схватил его за шиворот и ударил под глаз.
— Ещё раз посмотришь на девушек похотливым взглядом, и я тебя закопаю, — хладнокровно сказал Линг Мо и безжалостно бросил его на пол.
Пхэй Фэнху прикрыла рукой рот, а Ли Фэй в ужасе отступила назад. Увидев, что мужчина жалко стонет и лежит на полу, Линг Мо успокоился и пришёл в себя. Мужчина чуть не потерял сознание от сильного удара и толчка. Линг Мо понимал, что сейчас он дал вирусу оказать на себя влияние, и он явно переборщил, поэтому Линг Мо долен ужесточить контроль над собой, чтобы не было проблем в дальнейшем. Правый глаз мужчины опух, под кожей был кровоподтёк. Мужчина завопил:
— Ты! Ты ударил меня! Мой глаз…
Мужчина подошёл к шкафу, достал пепельницу и, потеряв рассудок от боли, с жаждой мести побежал к Линг Мо. Его левый глаз был наполнен яростью, он замахнулся пепельницей, чтобы ударить Линг Мо в голову. Ли Вэй от испуга вскрикнула.
Линг Мо не намеревался убивать или причинять сильную боль этому человеку, но в данный момент у мужчины были более безжалостные мотивы. Линг Мо, опередив его, схватил его за шею. Мужчина почувствовал трудности с дыханием, его глаза закатились, а руки ослабли, пепельница упала на пол и разбилась на две половины.
— Нельзя его убивать! Он дядя нашего босса! — внезапно сказала Пхэй Фэнху и подбежала, чтобы удержать Линг Мо. Но в этот момент Шана с улыбкой помахала перед ней мечом, и Пхэй Фэнху остановилась. Она смотрела на грозный меч и дрожала от страха.
Линг Мо, перехватив шею мужчины, стал её держать пальцами и, сделав толчок, несколько раз ударил его об стену и кинул на пол. Пхэй Фэнху в ужасе закричала:
— Вы убийцы! Вы убиваете людей!
Ли Вэй спряталась в углу и закрыла лицо руками. Линг Мо, заметив это, сказал:
— Посмотрите! Он же убить меня хотел, разве вы не видите?
Линг Мо снова посмотрел на мужчину на полу и спросил:
— Ты только что сказала, что он чей-то дядя?
— Нашего босса, — нервно сказала Пхэй Фэнху.
«Понятно, почему она так переживает и почему так высокомерно ведёт себя тот мужчина» — подумал Линг Мо.
Линг Мо хотел расспросить Ли Вэй, но увидев в каком она состоянии, он передумал, ему было неприятно, что всё так произошло. Линг Мо достал письмо от Чжан Тэна и положил его перед Ли Вэй.
— Я выполнил обещание, которое дал Чжан Тэну. Когда все вернутся, то передайте это. И если вы считаете, что я кого-то убиваю, то вы можете отомстить мне. Меня зовут Линг Мо, и мы живём у главного входа.
— Линг Мо, ты же сказал неправду… — прошептала Шана.
— Когда мы жили у главного входа? — удивилась Ли Я Линь.
— Тише… — улыбнувшись, сказал Линг Мо.
В этот момент Ли Вэй взяла записку, а Линг Мо с девушками, закрыв за собой дверь, пошли вниз. Ли Вэй сразу же подбежала к двери и проверила, куда они ушли, а потом, подойдя к мужчине и склонившись к нему, плача спросила:
— Что сейчас делать?
Пхэй Фэнху посмотрела на неё заплаканными глазами и сказала:
— Ты! Ты подставила нас! Что я могу сейчас сделать? Ждём!
Покинув Шестьсот семнадцатый дом, Линг Мо вместе с тремя девушками продолжили охоту на зомби. Также, Линг Мо попытался духовным щупальцем проверить сознание Шаны, которые всё ещё было поделено на две половины. Линг Мо попробовал новую тактику, которую до этого не применял, так как ему не хватало духовных сил. Сейчас он был уверен в себе. Он подсоединился к обоим сознаниям Шаны и, поочередно отвлекая, то одно, то другое, смог установить связь и выявил доминирующие инстинкты Шаны.
— Если в вас стреляют, то не пытайтесь бежать на противника, как это сделала Шана, — сказал Линг Мо.
— Почему?
— Потому что пули быстрее вас, а ваши инстинкты всё ещё властны над вами, поэтому я вас предупреждаю.
— Хорошо, мы не забудем, — улыбнувшись, сказала Ли Я Линь.
Глава 269. Дуэль
Линг Мо вытер со лба пот и посмотрел на Шану. Ему было нелегко, подключившись к Шане, управлять двумя щупальцами в её сознании, тем более этот процесс длился несколько часов. Внешне Шана цельная личность, но внутри у неё явное раздвоение. Линг Мо хотел попробовать объединить её сознание в единое целое. Это кажется простой задачей, но на самом деле это очень трудновыполнимо. Шана должна будет осознать это слияние, чтобы объединение произошло без последствий.
Линг Мо обнаружил, что Хэй Сы неподвижно стоит и смотрит вперёд. Линг Мо озадаченно посмотрел на девушек, и они пошли к Хэй Сы. Вскоре Линг Мо понял, почему так отреагировал Хэй Сы, он смотрел на впереди идущую группу из пяти человек, двоих из которых Линг Мо уже знал. Это были Пхэй Фэнху, которая переоделась в чёрную одежду и Ли Вэй, которая крепко держала за руку двенадцатилетнего мальчика Она и мальчик боялись смотреть на идущих рядом с ними мужчину и женщину. Мужчина выглядел привлекательно, а женщина была грозной и держала в руке длинный рубящий нож. Похоже, они только что вышли из здания.
Грозная женщина посмотрела вперёд и, повернувшись к Ли Вэй, спросила:
— У какого главного входа они собирались ждать?
Ли Вэй задрожала от страха. Она сделала шаг вперёд и, убирая мальчика за спину, сказала:
— Тётя, это он так сказал… Если не верите, то спросите мисс Пхэй.
Пхэй Фэнху, не дождавшись пока её спросят, махнула рукой и сказала:
— Я ничего не слышала. Только Ли Вэй слышала, что он сказал, и это она их привела.
Женщина повернулась к Ли Вэй и схватила её за ухо:
— Твои ловушки бесполезны, маленькая бродяга. А ещё мой дядя хотел, чтобы ты осталась с нами. Правильно, что я не соглашалась. Но я и не ожидала, что ты такая коварная…
Внезапно из-за спины Ли Вэй выбежал подросток и, схватив руку женщины, начал её трясти:
— Тётя, мы правда не знаем этого человека, отпусти сестру.
— Отвали! — крикнула женщина и оттолкнула мальчика в сторону, который больно ударившись, начал кричать.
— Прекрати орать! Иначе я скормлю тебя зомби!
В это время Линг Мо, наблюдая за тем, как женщина свирепо ругается и машет руками, сказал:
— Это же просто дети, как она может злиться на них. Я и не думал, что они с ними так обращаются, — гневно сказал Линг Мо и ещё сильнее разозлился, услышав гневные крики женщины.
Е Лиан посмотрела на людей и, указывая на мужчину с женщиной, сказала:
— А это сильный человек.
— Кто именно? Эти двое? — спросил Линг Мо.
— Позволь мне пойти, — сказала Шана.
Линг Мо взволнованно посмотрел на неё и, немного подумав, кивнул ей. Он не ожидал, что Шана окажется так быстро возле них, затаившись в кустах. Шана долго не пряталась, как только она добежала до кустов, то сразу же прыгнула в атаку на женщину. Линг Мо был поражён скоростью Шаны и тем, как она ловко всё провернула. Рука женщины была ранена, и её рукав быстро покрылся кровью. Женщина закричала и посмотрела на Шану. В этот момент сзади выпрыгнула Ли Я Линь и, извиваясь как змея, ударила женщину, но она успела блокировать удар ножом Ли Я Линь, и в этот момент Е Лиан ударила её ногой по губам, от чего женщина согнулась и начала сплёвывать кровь вместе с зубами.
— Ты…ругаешь детей…
«Тройное комбо» — ошеломлённо подумал Линг Мо. «Три девушки слаженно расправились с ней». Женщина лежала на земле и не могла больше сопротивляться. Ли Вэй и другие были напуганы и удивлены. Мужчина потянулся к поясу, но в момент, когда он схватил нож, Линг Мо уже ударил его в живот. Мужчина согнулся, схватившись за живот, и Линг Мо ударил его ногой по голове, мужчина упал. Линг Мо подтащил его к себе и сказал:
— Ну что, хочешь ещё напасть?
Внезапно руки мужчины начали становиться всё больше и больше, будто бы наполнялись водой. «У него редкая супер-способность» — подумал Линг Мо.
Мужчина сделал удар, но промазав, попал кулаком в стену. Мужчина закричал от боли, и не мог разогнуть свои пальцы. «Похоже, способность женщины в том, чтобы просто помогать ему» — подумал Линг Мо и, взглянув на неё, увидел, что она начала размахивать ножом. В этот момент Шана прыгнула к ней и свалила её на землю, и после этого способности мужчины пропали. Мужчина недостаточно оценил то, что три девушки тоже сильны и поэтому накинулся на Линг Мо. Но он также не знал, что у Линг Мо есть способность, с помощью которой, его щупальца могут блокировать мужчину. Пхэй Фэнху в ужасе дрожала от страха и думала о том, что Ли Вэй будет ей мстить: «Я не хочу умирать, я не хочу умирать!» Она посмотрела на Ли Вэй, а потом на мужчину и убежала. В этот момент Линг Мо отвлёкся и воспользовавшись этим, мужчина хотел схватить Ли Вэй. Но Лин Мо быстро среагировал и вырубил мужчину, а Ли Вэй прижал к себе.
Глава 270. Месть ради близкого
Пхэй Фэнху отчаянно бежала изо всех сил, но дрожь со страхом не давали ей нормально бежать, от чего она постоянно запиналась. Неожиданно, она упала на землю и поползла. Она хотела уйти от этого места как можно дальше. Но неожиданно перед ней выпрыгнула фигура.
— Чжан! Чжан! — беспомощно крикнула она. Но мальчик смотрел на неё с яростным взглядом. — Противный мальчик! Что тебе надо? — удивлённо спросила Пхэн Фэнху, увидев, как Чжан вытаскивает из кармана отвёртку. Она ещё ничего не понимала.
— Ты нас предала, особенно Ли Вэй, твой поганый язык чуть не убил нас… — разъярённо сказал Чжан, его лицо покраснело.
— Сукин сын, убирайся отсюда! — сказала Пхэй Фэнху и, поднявшись, толкнула Чжана, но к её удивлению он не упал, а набросился на неё и ткнул в глаз отвёрткой:
— Предательница, иди к чёрту!
Тёплая кровь брызнула на лицо Чжана. Пхэн Фэнху билась в судорогах. Чжан в ярости продолжал, не останавливаясь, бить и протыкать отвёрткой её лицо.
— Хватит, — внезапно его руку кто-то схватил.
— Отправляйся в ад! — крикнул Чжан.
— Успокойся! Она мертва! — сказал Линг Мо.
Чжан всё ещё хотел бить труп Пхэн Фэнху, но придя в себя и увидев, что он сделал, он задрожал и его стошнило.
— Ты молодец! — сказал Линг Мо и похлопал Чжана по плечу, и они вернулись обратно.
— Как ты? — спросила Ли Вэй, глядя на Чжана.
Чжан посмотрел на тело мужчины и подумал: «Если бы не Линг Мо, то он бы устроил взбучку».
— Спасибо, — прошептал Чжан, глядя на Линг Мо.
— Не за что, — махнув рукой, сказал тот.
Чжан посмотрел на него с удивлением и подумал: «Для него это такая мелочь…».
— Мой отец страдал, когда умирал? — внезапно спросил Чжан.
Линг Мо погладил его по голове и сказал:
— К счастью, всё было хорошо.
— Но, как и зачем ты сюда добрался, ведь это создало тебе столько проблем. Хотя… всё обошлось и для тебя это ерунда.
— Это делает меня спокойнее и счастливее, — сказал Линг Мо, — кстати, в той части зомби нет, так что можете идти туда не опасаясь, — сказал Линг Мо, поправив меч. Он показал им дорогу, а сам с девушками пошёл в другую сторону.
Пройдя несколько метров, Линг Мо обернулся и увидел, что Чжан и Ли Вэй идут за ними.
— Вы идёте не в ту сторону, — сказал Линг Мо.
— Мы не можем вернуться, — сказал Чжан
— Почему?
— Эти двое, с суперспособностями, уже мертвы благодаря вам, но мы не хотим быть с обычными выжившими, иначе долго мы не проживём.
— Вы пойдёте за нами? — нахмурившись, спросил Линг Мо.
Чжан и Ли Вэй переглянулись и кивнули ему.
— Мы будем стирать вашу одежду, готовить еду, убираться и носить ваши вещи.
— Я не настолько болен! — сказал Линг Мо с отвращением, — меня не интересуют несовершеннолетние рабы.
Линг Мо развернулся и пошёл вперёд, а за ним последовали две тонкие фигуры.
Спустя некоторое время, Линг Мо достал из рюкзака телефон и, спрятавшись от ветра, попробовал позвонить, хоть и не надеялся на это барахло. Ли Вэй и Чжан были удивлены, ведь сигнала уже давно не было. Линг Мо нажал на клавишу вызова и неожиданно для него ему ответил холодный голос:
— Здравствуйте, это лагерь Сокол.
— Здравствуйте, это телефон Сунь Цзя.
— Я знаю кто вы. Мистер Линг Мо, верно? Это говорит офицер лагеря Сокол, у нас есть для вас задание, возьметесь?
— Вы уже оборудовали карантинную зону?
— Пока нет. Своё вознаграждение вы сможете забрать у одной из групп, в городе всего их три, также, вы сможете с ними поторговаться, — сказал офицер, его голос был очень приятным, и Линг Мо подумал: «Наверное, он хорошо выглядит».
— И что это за задание?
— С вами хочет переговорить главный офицер штаба, согласны?
— Хорошо.
Глава 271. Новости из лагеря «Сокол»
Некоторое время в трубке молчали, было слышно лишь ветер, было похоже на то, что телефон несли.
— Здравствуйте, мистер Линг Мо. Я главный офицер штаба Сокол — Су Чанжоу.
Линг Мо удивлённо слушал, его поразило, что такое высокое звание занимает молодая девушка.
— Привет… — очнувшись, сказал Линг Мо.
— Позавчера вечером я получила отчёт от лейтенанта Сун Цзя. Не ожидала, что так скоро буду с тобой говорить. Спасибо, что помог достать лекарства, — вежливо говорила Су Чанжоу.
Хотя это был всего лишь голос из телефона, но он был нежным и складывалось впечатление, что на том конце она улыбается, пытаясь расположить к себе Линг Мо.
Ему это не очень нравилось и вызывало подозрения: «С чего вдруг со мной хочет поговорить главный офицер. Ухаживать? Нанять лично… но в этом нет необходимости, я не сильнее кучи вооружённых солдат, тем более, если у них есть ракеты или бомбы». Линг Мо решил взять инициативу в свои руки и сказал:
— Кстати, у меня тут двое выживших, один из них очень талантливый изобретатель. Я знаю, что у вас есть нехватка в людях, — Линг Мо взглянул на стоявших рядом Ли Вэй и Чжан. Они очень нервничали и смотрели на Линг Мо. Их лица выражали недовольство, будто от них отказываются родители.
— Не смотрите на меня так, я вам ничего не должен! — сказал Линг Мо, махая им рукой, чтобы они ушли, и отвернулся от них, но он всё равно чувствовал их сверлящий взгляд.
— Конечно, мы всегда рады видеть новых людей, особенно по твоей рекомендации. Спасибо тебе большое, очень приятно, что ты помнишь о нас и нашем лагере, — дружелюбно сказала Су Чанжоу и, посчитав это удобным моментом, она перешла к делу, — Я очень рада, что ты позвонил, сейчас мы в срочном порядке планируем задачу, и мы были бы рады, если вы согласитесь нам помочь. Что же касается награды, то вы будете довольны ей.
— Что нужно сделать? — спросил Линг Мо.
Су Чанжоу понимала, что сделать предложение — это только пол дела, ещё нужно, чтобы Линг Мо согласился. Линг Мо взял себя в руки и начал внимательно слушать.
— После того, как ты ушёл от команды Тома, через два дня мы потеряли с ними связь. Это было прошлой ночью, — взволнованно сказала Су Чанжоу.
«Похоже, ситуация не оптимистична» — подумал Линг Мо.
— Они пропали? — забеспокоившись, спросил Линг Мо, больше всего его волновала Сунь Цзя.
— После сбора лекарств их основная задача была завершена, дальше им нужно было расчищать район и искать выживших. Вроде бы обычая задача и ничего опасного… В итоге я послала в то место ещё одну команду, и я хотела бы, чтобы ты тоже к ним присоединился, и вы расследовали этот инцидент, а может и спасли их. Я понимаю, что вы не хотите присоединяться к нашему лагерю, но вы же знаете, что наша задача — создать зону карантина, это будет лучше для всех. И ещё, если задача будет провалена, я заплачу вам половину. Если же задание будет опасным для вас, то вы сможете от него отказаться в любое время.
«Какая награда?» — подумал Линг Мо, а на том конце трубку повесили. Линг Мо, взглянул на детей, сказал:
— Скоро придёт группа людей и вас отведут в город.
— Точно в город? Ты нас не бросишь? — спросила Ли Вэй.
— Я тебя продал, — сказал Линг Мо и пошёл вперёд.
— Не слушай его, он дразнит тебя, — сказал Чжан.
Когда они остановились у здания, Чжан начал размышлять: «Если у моего отца остались живые товарищи, то я смогу с помощью них занять неплохое положение и хорошо устроиться. Хоть я и не силён, но могу проявить себя в других сферах. Там я смогу обучиться на солдата и драться наравне с ними». Чжан посмотрел на Линг Мо: «Даже не знаю, буду ли я таким сильным и везучим как он?». Линг Мо чувствовал взгляд Чжана, но его это не беспокоило:
— Нам нужно найти много бутылок и немного крови для зомби.
«Может использовать Ли Вэй как приманку?» — улыбнувшись, подумал Линг Мо, и посмотрел на неё.
Человек, который её обидел, ещё и смеётся. «Он такой злой, зачем он спас меня?» — подумала Ли Вэй и шёпотом спросила Чжана:
— Как ты думаешь, Линг Мо хороший или плохой?
— Он нас спас и помог нам, для нас это хорошо, но для него может это просто, как обычное дело.
— Да, ты прав, — улыбнувшись, сказала Ли Вэй.
Глава 273. Страх и волнение
Оказавшись в международном центре, Линг Мо, нахмурившись, осмотрел холл, в котором лежало много свежих трупов зомби. «Похоже их убили люди. Су Чанжоу говорила, что это сильная команда и это похоже на правду». Линг Мо прошёл чуть вперёд и услышал звук затвора, он сразу же посмотрел наверх. На втором этаже, возле перил, стоял человек в камуфляжной форме, нацелив свою винтовку на голову Линг Мо. Почувствовав опасность, Линг Мо рассердился и выпустил дух щупальца в его сторону, от чего человек почувствовал слабость и упал. В этот момент винтовка упал вниз, и Линг Мо сразу же к ней подбежал и поднял её.
Линг Мо пошёл наверх к этому человеку и когда тот начал приходить в чувства, он увидел, как над ним стоит Линг Мо и целится в него. Глядя на человека, Линг Мо опустил ствол и сказал:
— Я Линг Мо. Су Чанжоу сказала, что мы сможем тут встретиться.
Спустя несколько минут все шестеро были сопровождены в большой офис на четвёртый этаж. Несколько человек перекладывали рюкзаки, а другие лежали на диване в углу. Два человека, как только увидели Линг Мо, сразу же встали.
Одна из женщин была одета в серый спортивный костюм, на её голове был капюшон, который скрывал лицо. Она протянула руку Линг Мо:
— А вы пришли быстрее, чем мы думали. Мы пришли сюда пять минут назад. Здравствуйте, я капитан и командир этой группы — Чан Ся.
«За пять минут зачистили здание? Вот это скорость» — подумал Линг Мо.
Линг Мо пожал руку и представился:
— Здравствуйте, я Линг Мо.
В этот момент, молодой человек с кругами под глазами произнёс:
— Я заместитель командира группы, Чхэн Юдун, надеюсь, на хорошее сотрудничество.
Пока он говорил, то обратил внимание на винтовку, которая была в руках Линг Мо, а затем посмотрел на одного из членов группы, который с виноватым видом стоял в стороне. Он посмотрел на всех и неловко сказал:
— Я не помню, как всё произошло.
Другие удивлённо взглянули на него, а потом обратили внимание на Линг Мо, который бросил винтовку владельцу и сказал:
— Опасно иметь заряженное оружие.
Все посмотрели на него с ещё большим страхом и волнением.
— С вами должно быть ещё три напарника и двое выживших, да? — спросила Чан Ся.
Три девушки привлекали внимание всех членов группы, их удивляло, что такие красивые и хрупкие девушки способны сражаться наравне с солдатами. И они не понимали, как Линг Мо с лёгкостью смог забрать оружие у солдата. Но были и те, кто сомневался в их способностях.
— Да! Есть такие! — отозвался Чжан, хватая Ли Вэй за руку.
— Отлично! — сказала Чан Ся и обратилась к мужчине с перевязанной рукой. — Возьмёшь раненых и унесёте собранный материал в лагерь, этих двоих тоже захвати.
После того, как Чан Ся распорядилась, она посмотрела на Линг Мо, ожидая его одобрения. В ответ Линг Мо кивнул, показывая тем самым, что у него нет возражений. Несмотря на то, что эти люди ранены, Чан Ся была уверенна в них, и она поручила им отнести собранный материал. По её мнению, у них было достаточно сил, чтобы вернуться в лагерь. Мужчина с перебинтованной рукой посмотрел на Чжана и Ли Вэй, и с хмурым видом ответил:
— Завтра выходим. И чтобы не отставали.
— Нет, не будем! — ответил Чжан.
— Хорошо, пошлите со мной, я вам должен показать маршрут и рассказать о мерах предосторожности, чтобы не было сюрпризов, — сказал мужчина и погладил по плечу Ли Вэй. Она застенчиво посмотрела на Линг Мо, а затем пошла за мужчиной.
— Подойди сюда, пока есть время, я покажу тебе план действий на завтра, — сказала Чан Ся и достала карту из рюкзака. — Вот здесь находится фармацевтический склад, команда Тома двинулась сюда, но пропали они примерно вот тут, возле больницы. А другая команда находится тут, в Технопарке.
— С этой командой мы тоже потеряли связь, последний раз они выходили на связь только оттуда, -добавил Чхэн Юдун.
Чан Ся кивнула и продолжила:
— После их исчезновения, с нами связывался штаб, но так как команда Тома была ближе к ним, то им приказали проверить их, но никто не ожидал, что и они тоже будут в опасности. Я пока не говорила никому, но по имеющимся данным на них могли напасть сильные зомби, которые значительно отличаются от обычных зомби.
— Много? — спросил Линг Мо, разглядывая карту.
Чхэн Юдун с горящими глазами сказал:
— Это… неизвестно, но похоже, им удалось уничтожить или ослабить две поисковые группы. В штабе не знают сколько их, но они ещё говорят, что это может быть и один зомби.
— Значит вы не знаете насколько сильным может быть один развитый зомби?
— Наверное, как сотни обычных… — сказала Чан Ся.
Линг Мо задумался и сказал:
— Значит, если их физические характеристики изменены, то и само тело должно быть мутированным.
— Да, это так, — кивнула Чан Ся и удивилась, — а ты уже видел таких зомби?
— Да, я видел одного, когда был в институте биологии. Это было похоже на смешивание различных видов вируса, что привело к созданию монстра. Их боевая эффективность очень сильна, но их интеллект не такой высокий, он ниже, чем у обычных зомби.
— Да, они не умны, но по данным нашей разведки, они находятся под чьим-то руководством. Но эта информация не точная, это получено из отчёта Сунь Цзя. Пока не был утерян с ней контакт. Возможно она…
«Сунь Цзя…» — подумал Линг Мо и вспомнил случай в ванне. Хоть она и была не дружелюбна, но Линг Мо не хотел, чтобы с ней что-то случилось.
— Обязательно нужно будет всё проверить и… необходимо поспешить, — взволнованно сказала Чан Ся, — мы очень уважаем твою способность и силу. Наше сотрудничество должно помочь в этом разобраться. И давайте договоримся слушать друг друга и уважать чужое мнение.
Линг Мо улыбнулся и кивнул.
— Ладно, идите отдыхайте, до завтра! — сказала Чан Ся.
Глава 274. Красивая девушка в экипировке
Рано утром, около десяти солдат уже ожидали у входа в международный центр. Чан Ся была одета не в спортивный костюм, а в обтягивающую кожаную куртку. Длинные чёрные волосы были собраны в хвост, а красивое лицо выражало мудрость и хладнокровность. На её талии располагалось два пистолета, а на бедре висел кинжал. Чхэн Юдун подошёл к группе из пяти человек, которые были ранены. За спинами у них были набитые рюкзаки, а в руках автоматы с глушителем. Чхэн Юдун остановился перед мужчиной средних лет и, пожав ему руку, сказал:
— Сохранность собранного материала зависит от вас, а ещё безопасность двух выживших.
Мужчина внимательно его выслушал, встал прямо и, прислонив руку к голове, сказал:
— Есть!
— Ладно тебе, мы уже не в армии, — сказал Чхэн Юдун и похлопал его по плечу, — берегите себя!
— Вы тоже.
Пока они разговаривали, к ним подошли Чжан и Ли Вэй. Линг Мо погладил Чжана по голове и сказал:
— Осторожнее.
Чжан посмотрел на Линг Мо, и его глаза слегка покраснели, он прикусил губу и пошёл в сторону мужчины с повязкой. Ли Вэй подошла к Линг Мо, некоторое время она смотрела на него и внезапно потянулась к нему, чтобы обнять, а затем смущённо сказала:
— Ты… Ты действительно хороший человек, береги себя.
— Ты тоже береги себя, удачи, — сказал Линг Мо, а потом склонился к ней и на ухо прошептал, — не будь такой робкой и над тобой не будут издеваться.
Услышав это, Ли Вэй слегка покраснела.
Через пять минут обе группы вышли. Линг Мо шёл в конце с группой Чан Ся в направлении команды Тома. Группа выбрала путь где было меньше всего зомби, но их всё равно было очень много. Впереди шли пятеро и бдительно смотрели вперёд, позади них шли ещё трое и, держа в руках пистолеты, смотрели по углам и в стороны. Всё было сделано так, чтобы при встрече с зомби-монстром, группа смогла вовремя его увидеть и атаковать.
Несмотря на то, что вчера они обсуждали план действий, некоторые важные вопросы не были разъяснены. Было необходимо всё рассказать группе до того, как они встретят зомби-мутанта.
— Меня зовут Чжоу Гуочэн, — представился тридцатилетний мужчина. Раньше он был фермером, торговавшим фруктами, он присоединился к лагерю не так давно и тоже обладал супер-способностью. Чжоу Гуочен указал на другого человека, который шёл рядом, на его лице были очки в золотой оправе:
— Его зовут Линь Тяншань, он бывший врач, но мы привыкли его называть выскочка-умник. Посмотри на него, он строит из себя самого умного.
— Пошёл ты! — нахмурившись, сказал Лин Тянсян и тыкнул его дулом в бёдра.
— Ты совсем с ума сошёл? Кто целится в людей? А тем более в мою задницу!
Линь Тяншань снова толкнул его дулом в ответ.
— Разве ты не доктор наук? Пугаешь обычного работягу, ты же умным должен быть.
— А разве доктору наук нельзя ругаться? Это же дискриминация, — сказал Линг Мо.
— Линь Тяншань тоже обладает супер-способностью. В нашей команде таких всего четыре человека. Это наш командир, я и эти двое. Не переживай, что они ругаются, они хороши и надёжны. Поэтому мы считаемся основной силой, а остальные иногда нам помогают, когда совсем тяжело, — сказал Чхэн Юдун, протирая глаза, под которыми образовались огромные мешки и чёрные круги, будто он не спал несколько дней. Но у Линг Мо складывалось впечатление, что это было связано с его способностями.
— Я слышал, что зомби-мутанты — это особый вид. В чём разница между ними и обычными зомби? Ты же их видел? — спросил Чжоу.
Линг Мо кивнул ему в ответ:
— Да, их тела очень сильно мутировали, и они намного сильнее, чем обычные зомби.
Чжоу с любопытством посмотрел на девушек и, достав из кармана пачку сигарет, сказал:
— Хороший табак, за десять пуль достал… Как же прекрасны твои невестки. А я уже тридцать лет как холостой. Линь, у тебя когда-нибудь была красивая подружка?
— Каким образом может быть связь между доктором наук и красивой девушкой? — сказал Линь, поправляя очки.
Чжоу и Линг Мо улыбнулись.
Это что-то новенькое — Линг Мо будет действовать вместе с несколькими людьми с супер-способностями. Линг Мо понимал, что они очень сильные. Особенно его интересовала Чан Ся. Линг Мо смотрел на её спину — девушка была красивая и элегантная. Все члены группы смотрели на Чан Ся с тоской и вдохновением, что показывало насколько она могущественна.
— А девушки не любят много говорить… Может ты их в середину колонны поставишь, там безопаснее? — спросил Чхэн Юдун.
Пока они шли, в это время, по параллельной улице, на расстоянии около километра, за ними следовал Хэй Сы. Но для безопасности, Линг Мо старался спрятать его ещё дальше.
Линг Мо похлопал Чхэна по плечу и сказал:
— Не переживай.
— Но если что, то скажи мне, и солдаты их защитят, — неуверенно сказал Чхэн.
Хоть это были добрые намерения, но Линг Мо не смог сдержать смех. Ведь они не нуждаются в защите, они сами их защитят, если понадобится.
Линг Мо согласился пойти с ними ещё по той причине, что ему было интересно, насколько сильна эта группа и что они умеют. Эта команда считалась самой сильной, и она должна держать марку.
Глава 275. Анализ мёртвого зомби
По пустынным улицам бродили зомби. Группа зашла в торговый центр «Новый век» через разбитое окно. Чан Ся достала карту, посмотрела в неё и, повернувшись к Линг Мо, сказала:
— Это недалеко, Сунь Цзя говорила, что они были возле этой улицы, — Чан Ся показала пальцем на карту, — после этого связь прервалась. Если они были вынуждены сражаться, то должны были укрыться где-то рядом.
— Насколько я знаю и вижу, смерть у этого зомби наступила из-за кровотечения. Возможно, это дело рук команды Тома, — сказал Линь, изучив растёкшуюся на полу кровь.
Линг Мо присел к трупу и перевернул женское тело зомби. Все были удивлены его поступком, ведь был высокий риск заразиться, и к тому же всё это вызывало тошноту. Никто не знал, что у Линг Мо есть антитела, поэтому его организму не так просто подхватить вирус.
«Кровь перестала течь, но вирус в теле должен быть живым, для сбора лучше брать свежую кровь» — подумал Линг Мо и посмотрел на глаза мёртвого зомби, в которых ничего особенного не было. Но когда Линг Мо начал дальше осматривать тело, спустившись вниз, то неожиданно заметил, что на него смотрят со странным видом.
— А… — обернувшись, Линг Мо посмотрел на всех, и Чан Ся сказала:
— Вижу, ты смущён.
Линг Мо ничего не стал ей отвечать, и в этот момент Чхэн Юдун прошептал:
— Я постоянно чувствую, что мне хочется что-то застрелить.
Линг Мо достал кинжал и решил сделать надрезы в теле, где было некоторое шевеление. Когда Лин Мо сделал надрезы, то кровь выплеснулась на целых два метра. Линг Мо прикрыл раны юбкой, которая была на мёртвом зомби. Чан Ся взглянула на тело, а потом на дыры:
— Кажется, её тело начало мутировать, но и не только оно. Её вирус тоже видоизменён и обладает другим запахом.
— Молодец лейтенант, твоё внимание и виденье всё ещё хорошие.
— Ты хвалишь или издеваешься? — спросил Чхэн Юдун.
— Интересно изучить структуру другого вида зомби, интересно… — сказал Чжоу, глядя на тело, а потом посмотрел на лежащее рядом электронное оборудование.
— Чан Ся, какая-то электроника?
— Разве это не из технопарка? — с удивлением спросил Линь Тяншань.
Линг Мо два раза проезжал мимо технопарка и не видел, чтобы зомби там отличались от обычных. «Да это же тот же самый вирус, что и в биологическом институте… Похоже, он начал быстро распространяться. Технопарк находится почти рядом с продовольственной базой, там же Мэн Цзя Ю и у них могут быть большие проблемы» — подумал Линг Мо и посмотрел на другие тела, на одном из которых был значок технопарка.
— Всё теперь ясно. Первая пропавшая команда, задача которой была отправиться в технопарк и найти необходимые предметы, столкнулась с другими видами зомби. После получения сигнала, Том с командой отправился их спасать и уточнять, что же там произошло. Пройдя половину, они встретили того же зомби, что и первая команда, — выпрямившись сказал Линг Мо.
— Но почему они пошли в город? Может потому, что тут много еды в виде других зомби… — неуверенно сказал Чхэн Юдун.
— Я не знаю, эти зомби не обычны и здравый смысл не сможет объяснить их действия, — сказал Линг Мо.
Чан Ся посмотрела на Линг Мо и сказала:
— Вывод Линг Мо имеет смысл, а мотивы зомби нам не так интересны. Давайте уже найдём команду Тома и прикончим этих зомби, пошли!
— Как тебе наш капитан, хороша? Но в лагере она известна как жестокий человек. Кстати, ты производишь на неё хорошее впечатление. Ты на что-то рассчитываешь? Я с нетерпением жду… Но по дружбе тебя предупрежу, у нас в лагере было пять человек, которые хотели с ней сблизиться, а потом… они неделю лежали в госпитале, — улыбнувшись, сказал Чжоу.
— Очень жестоко… — почесав подбородок, сказал Линг Мо и посмотрел на Чан Ся. «Она выглядит хладнокровной и чёрствой, нужно поменьше с ней говорить, чтобы не было никаких трудностей».
Пока группа шла вперёд, Линг Мо, управляя Хэй Сы, разведывал территорию и обстановку вокруг. Линг Мо чувствовал себя неприятно, когда они оказались в этом районе, поэтому он был более бдительным, чем обычно. После их встречи с трупом зомби, все насторожились. Но были и те, кто не так сильно осознавал всю
опасность, они шли рядом с Линг Мо и обсуждали мёртвое тело зомби, даже насмехались над ним. Линг Мо это очень надоело, и он неодобрительно посмотрел на одного из солдат, который был самый здоровый.
— Что смотришь? Нам скучно! — сказал солдат.
В этот момент к нему подошёл другой солдат и сказал:
— Прекрати, капитан отругает тебя, если услышит.
— Мне не нравится, что он и его цыпочки нас сопровождают…
— Это временное сотрудничество, чтобы сохранить силы.
— Линг Мо, можно я убью этого человека? — спокойно спросила Е Лиан.
Линг Мо улыбнулся «Хорошая девочка, всё понимает».
— Он только что грубил нам с Шаной.
— Я знаю, — сказал Линг Мо, коснувшись кончика носа Е Лиан, — эта команда думает, что она самая сильная, поэтому они такие гордые.
— Лучше их проучить, чем убивать, пускай знают, — сказал Линг Мо.
В этот момент подошла Шана с обнажённым лезвием меча.
— А ты уже взяла инициативу в свои руки, я смотрю, — улыбнувшись, сказал Линг Мо и ущипнул Шану за ягодицу.
Глава 276. Опасность, затаившаяся в метро
Прошло около трёх часов после того, как группа покинула международный центр. Кроме мёртвого тела зомби-мутанта, группа ничего не нашла.
— Ситуация не очень оптимистична, нужно искать дальше, — сказал Чхэн Юдун.
Чжоу с беспокойством на него посмотрел и спросил:
— Ты в порядке? У тебя чёрные круги под глазами, как у панды, сейчас не лучшее время для того, чтобы использовать свою способность. Тем более после этого мне придётся тащить тебя.
— Не важно, у нас мало времени, а территория поиска большая.
После этого Чхэн нашёл себе место, чтобы присесть и, устроившись поудобнее, он сделал глубокий вдох и закрыл глаза. Увидев это, Линг Мо выпустил духовное щупальце, чтобы почувствовать духовные колебания Чхэн Юдун, которые распространились в большей части этого района и продолжали охватывать местность всё больше и больше. С каждым разом, его духовная сила становилась всё интенсивнее. Было видно, как он был напряжён, и его энергия очень быстро расходовалась. Чхэн сильно дрожал и вспотел. Через две минуты он совсем ослаб и с трудом сказал:
— Направление на десять часов, идти примерно минут десять, это станция метро.
После этого он упал на землю и больше не мог говорить. «Отличная способность, он может искать даже под землёй, это намного лучше, чем мои духовные щупальца. Интересно, это его основная способность?» — подумал шокированный Линг Мо. Чжоу поднял Чхэна с земли и перевернул на спину.
Все направились в сторону метро, а Линь Тяншань, оглядываясь назад, на девушек Линг Мо, очень удивлялся. Вскоре, он подошёл к ним и сказал:
— А вы выносливее обученных солдат. И практические знания у вас куда лучше, чем у них.
Вскоре все оказались у входа в метро. Чан Ся спросила Чхэн Юдун:
— Проверь, что там сейчас?
Чхэн медленно кивнул и сказал:
— Не совсем понятно, но мои духовные силы ведут сюда, наверное, тут очень сильный зомби.
— А бывают такие сильные зомби? — спросил с любопытством Чжоу.
— Я не могу точно сказать, я лишь предполагаю. Станция метро очень большая, нам стоит быть крайне острожными, — сказал Чхэн и опустил голову.
Все сразу же достали из своих рюкзаков очки ночного видения, а Линг Мо инфракрасные.
— Похоже, кто-то не подготовился, — сказал большой солдат девушкам Линг Мо.
Девушки окинули его холодными взглядами, и Шана сказала:
— Следи за собой.
— А вы девушки с характером… — начал говорить солдат, но когда он повернул голову, то увидел Линг Мо. Лицо солдата сразу же изменилось. Линг Мо, наблюдая за ним, улыбнулся и дал ему почувствовать себя неловко.
— Странно… — сказал солдат и отвёл взгляд от Линг Мо.
Первой зашла внутрь Чан Ся, и все последовали за ней. Группа старалась идти очень тихо и не шуметь, все аккуратно спустились по ступенькам вниз. Линг Мо заметил, что внизу станция была затоплена, что ограничивало пути отступления. Ни единого звука, разве что было слышно, как капала вода, что делало атмосферу ещё более ужасающей.
От того, что инфракрасные очки были не совсем по размеру Линг Мо, у него заболело лицо. Девушки послушно шли за Линг Мо, но они сами всё прекрасно видели. Неожиданно один из солдат наступил в неглубокую лужу, отчего раздался всплеск воды. Перепугавшись, группа моментально направила свои оружия на солдата, но благодаря хорошей реакции его не пристрелили.
— Это я на труп наступил… похоже на то, что он из команды Тома, — с волнением сказал солдат.
Линг Мо подошёл ближе и, посмотрев на свёрнутую шею, сказал:
— Да, действительно, он был в команде Тома.
В этот момент Чан Ся вытащила пистолет, а в левую руку взяла кинжал:
— Так, нужно разделиться. Линь Тяншань и Линг Мо, вы пойдёте со мной, а остальные идут с Чхэном. Ничего не предпринимаем, как только нашли что-то — возвращаемся сюда.
В целях экономии времени, группа решила разделиться, чтобы быстрее найти следующую зацепку. Линь Тяньшань обратился к Линг Мо и сказал:
— Мы пойдём в кассы.
А Линг Мо решил прогуляться один, и когда они отошли, Линг Мо спросил у своих девушек-зомби:
— Вы что-нибудь чувствуете?
Девушки помотали головами, а Шана спросила:
— Может, Хэй Сы?
— Я хотел его задействовать, но очень переживаю, так что пускай ждёт наверху.
— Но с другой стороны, он может очень хорошо помочь нам. Его нюх лучше, чем у нас.
— Да, здесь опасно, но это задача вторичная и, если что, мы можем отказаться от неё в любое время.
И они пошли обратно, в сторону Линь Тяншань. Впереди виднелись торговые автоматы и кассы.
— Пока всё спокойно. Расскажите, что у вас за способность?
Шана, улыбнувшись, спросила:
— Ваша способность заключается в том, чтобы не уставать и восстанавливать силы другим?
— В какой-то степени да, я восстанавливаю силу! — сказал Линь Тяншань, поправляя свои очки, над которыми висел прибор ночного виденья. — Моя способность заключается в том, что я могу создавать защитное поле, как духовное, так и физическое. Что касается продолжительности, то это достаточно надолго. А у тебя какие способности? — с любопытством спросил Линь Тяншань.
Но в этот момент с потолка спрыгнула странная огромная фигура и замахнулась лапой, чтобы ударить Линь Тяншань по голове.
Глава 277. Правая рука больше
Огромная лапа с когтями ударила в, созданный Линь Тяншань щит, и с грохотом упёрлась в него. Лицо Линь Тяншань побледнело, и он начал стрелять из автомата. Зомби ловко и быстро уклонялся от пуль и постоянно пытался пробить энергетический щит. Иногда пули попадали в него, но никакого эффекта от этого не было.
Линг Мо наблюдал за этим огромным зомби, ему было трудно понять траекторию его движений. Несколько раз зомби посмотрел на Линг Мо, и он едва смог его разглядеть. Зомби ползал по земле, его руки были огромными в диаметре, а когти были длинные и острые как иголки, с помощью которых он мог передвигаться по стенам и потолку. Девушки Линг Мо тоже очень удивились причудливой форме этого зомби.
— Пока я его отвлекаю, вы… — Линь Тяншань было тяжело, и когда он увидел, что Линг Мо ничего не делает, это его очень возмутило. — Эй! Ты можешь перестать так спокойно смотреть на это всё, и убить этого зомби?
— Извини, я так очарован, тем более ты же говорил, что можешь держать энергетический щит длительное время, верно? — сказал Линг Мо.
— Это от обычных зомби я могу укрыть нас на пару минут.
Линг Мо сосредоточился и выпустил духовные щупальца, которые, обвивая и распространяясь, как паутина, добрались до энергетического поля и ждали зомби, чтобы он попался как приманка.
«Поймали!» — несколько щупалец Линг Мо схватили зомби. Несмотря на то, что зомби был очень сильный, его слабый интеллект был большим недостатком, поэтому его духовная сила была очень низка.
— В такой опасный момент ты всё ещё в трансе! Давай, постарайся понять, как его убить, — кричал Линь Тяншань.
В это время зомби отчаянно пытался пробить энергетический щит своими гигантскими когтями. Линг Мо, подпрыгнув вверх, достал свой меч и вонзил его в сердце зомби. Линь Тяншань от удивления открыл рот и с сомнением посмотрел на Линг Мо: «Он использовал оружие, чтобы его убить, невероятное решение…».
Линг Мо, смотря на мёртвое тело монстра, отметил, что его руки были мускулисты, но правая рука была чуть больше.
— Почему правая рука больше? — спросила Е Лиан.
— Неудивительно, почему этот зомби ползал по земле, все его мышцы были по-разному развиты, а некоторые были атрофированы, — сказал Линг Мо.
Линь Тяншань взглянул на мёртвое тело и расстроился, хоть это и был мутированный зомби, но совсем не такой, какой он себе представлял. Пройдя вперёд, примерно на сто метров, они обнаружили на полу ещё несколько тел из команды Тома. Шана подошла к Линг Мо и высказала предположение:
— Похоже, что это был следующий этап мутации зомби, продолжение того, что мы видели до этого в торговом центре.
— Вполне вероятно! Чем дальше будем продвигаться, тем сильнее будут зомби, — задумчиво сказал Линг Мо, и они отправились дальше.
Впереди виднелся туннель, от вида которого у Линг Мо заболела голова. Взглянув на узкоколейку, Линг Мо обратился к Линь Тяншань:
— Ещё есть время. Поехали в логово?
— Посмотреть?.. — Линь Тяншань был не очень уверен после последнего боя. Особенно его настораживало то, что Линг Мо мог просто любоваться, находясь в критической ситуации, — хоть вы очень сильны, но вы можете уйти в любое время… — не успел договорить Линь, как они услышали глухой звук в стороне.
— Это лейтенант Чхэн, наверное, что-то случилось! Пошли проверим! — поправив очки, сказал Линь и, приготовив пистолет, побежал к источнику звука. Линг Мо сжал покрепче свой меч и, помахав девушкам, тоже побежал на звук. Доносились выстрелы автоматов, несмотря на то, что они были с глушителями, но в метро была такая акустика, что всё было очень хорошо слышно. Вскоре они встретили Чжоу, который тащил Чхэн Юдун по коридору. Когда он увидел их, то начал махать рукой:
— Бегите! Там около десяти сильных зомби!
Другие солдаты тоже убегали из туннеля и, время от времени, оборачивались и отстреливались. Линг Мо прищурил глаза и вгляделся вперёд: «Чёрт!». Там было около десяти зомби, которые мутировали, и летевшие в них пули, лишь на короткое время задерживали этих монстров. Расстояние между зомби и группой людей постепенно увеличивалось, но неожиданно один из зомби прыгнул вперёд и, вдвое сократив расстояние, раскрыл свою пасть, чтобы атаковать солдата, но другие в этот момент стреляли в зомби и отвлекли его, поэтому солдату удалось отбежать на безопасное расстояние.
Вскоре зомби-мутанты разозлились и побежали к ним, один из зомби попытался напасть на Е Лиан, но Линг Мо вовремя успел повалить его с помощью духовного щупальца. Началась паника, и все хаотично начали бежать. Линг Мо вместе с девушками удалось успешно укрыться в одном из углов, и к ним присоединились ещё два человека. Когда всё стихло, то было слышно, как все громко дышат. Эти зомби очень сильно напугали всех, так как они были неизвестными для них зомби-мутантами.
— Что теперь? — спросил один из солдат Линг Мо. Несмотря на то, что они не главные, они самые сильные.
— Я не вижу других людей поблизости. Но вернуться к точке сбора — не лучший вариант. Если мы туда пойдём, то опять наткнёмся на зомби-мутантов, а они ещё могли привлечь других зомби.
— Вернуться к точке сбора, это приказ! Вы кого слушаете — капитана или чужака?
Линг Мо обернулся и увидел говорящего: «Неплохое совпадение».
Глава 278. Кто же главнее
Через прибор ночного виденья, было видно, как изменилось выражение лица Линг Мо. Потом говорящий обратился ко всем:
— Капитан Чан Ся отдала нам приказ, вы не слышали? Слушать надо её!
Это был самый крупный солдат, когда он закончил говорить, другой солдат ему ответил:
— Но Линг Мо предлагает разумный вариант, никто не хочет попасться зомби.
— Ты слушаешь его или капитана Чан Ся? — снова спросил большой солдат и сплюнул на землю.
Солдаты засомневались и один из них спросил Линг Мо:
— Может и правда вернёмся к точке сбора? Все-таки приказ капитана…
— Я с вами сотрудничаю, и я могу не слушать команды капитана. Вместо того, чтобы слепо выполнять приказы, я предпочитаю разумно и взвешенно всё делать, и имеюна это право. Мы пойдём в другую сторону.
Солдаты не понимали роль Линг Мо в команде, он был с ними, но мог игнорировать приказы капитана и ему за это ничего не было бы. Все были поражены тем, что Линг Мо предлагает вернуться к туннелю. Они боялись капитана, но и переживали за свои жизни. Все переглянулись, они явно были внутренне согласны с Линг Мо. Большой солдат захотел возразить, так как это было предательством, и с разъярённым видом, чувствуя себя в меньшинстве, сказал:
— Предатели! Кучка трусов! Позор вам!
Он говорил громко и злобно, ударяя стену кулаком. Он был очень сильно разгневан и страх смерти его не останавливал. Линг Мо посмотрел на него и спросил:
— Значит ты пойдёшь в точку сбора?
Этот вопрос ещё больше разозлил солдата, он посмотрел на Линг Мо и издевательским тоном сказал:
— Я разговариваю со своими товарищами, какое отношение имеете к команде вы? Это не твоё дело.
Он чуть приподнял оружие, с расчетом на то, что это придаст значимости его словам, и это делало его увереннее. Но он не собирался стрелять, а лишь пригрозил.
— Ты в меня целишься? — спросил Линг Мо, обратив внимание на его движения.
Большой солдат без каких-либо колебаний, спокойно положил палец на спусковой курок. Но неожиданно он почувствовал пронзающую боль в голове, и руки его ослабли. Линг Мо замахнулся и ударил его ногой в живот. Тело, которое весило около двухсот килограмм, отлетело на два-три метра и с грохотом упало. Солдат не ожидал всего этого, и когда он вставал, то заметил, что позади него бежит зомби, который был серьёзно ранен. Его тело было в крови, но было видно, как постепенно раны заживают. Зомби направился к большому солдату, который хотел убежать, но вместе с головной болью, он почувствовал колющую боль в шее:
— Спасите! Помогите мне!
Все на него смотрели, но боялись стрелять, так как зомби и большой солдат были на одной линии огня. Одолевшая его ненависть к Линг Мо, заставила солдата нацелиться в его сторону:
— Ты убил меня!
В этот момент он начал нажимать на спусковой крючок и одновременно с этим зомби схватил его, и пуля пролетела мимо Линг Мо. Зомби обхватил шею солдата и с громким хрустом свернул её.
— Если бы ты не шумел, то не умер бы, — сказал Линг Мо, а зомби в это время, схватив мёртвое тело, удалилось обратно. Это был несчастный случай, и Линг Мо был совершенно спокоен, в то время как другие очень сильно переживали. Солдаты были очень напуганы и переглядывались друг с другом, кто-то даже дрожал, а один из солдат сказал:
— Он был слишком самоуверенный.
Остальные кивнули, показывая, что все были того же мнения. Солдатам всегда проще слушаться, чем следовать собственному разуму, и со временем они дрессируется. Линг Мо закинул рюкзак за спину и сказал:
— Я не знаю, что за зомби тут водятся, но нужно скорее отсюда выбираться.
Линг Мо сделал два шага вперёд и, обернувшись к солдатам, сказал:
— Если кто-то хочет уйти на точку сбора, то пожалуйста.
Конечно же, никто не пошёл туда, понимая, что, если они столкнутся с зомби один на один, то не смогут справиться. Когда девушки подошли к Линг Мо, он сказал:
— Кто ещё думает, что это обуза?
Никто даже близко не собирался об этом думать, так как боевой потенциал девушек чувствовался, солдаты это заметили.
Группа вышла из-за угла и Е Лиан, подойдя к Линг Мо, шепнула ему на ухо:
— Давай я проведу вас, я помню карту, она весела у входа.
— Хорошо, — с улыбкой сказал Линг Мо.
Память у зомби была очень хорошо развита, Е Лиан только лишь взглянула на карту и запомнила её.
По дороге им встречались обычные зомби, которых никто не боялся, и солдаты отлично справлялись без помощи Линг Мо, но вот зомби-мутанты вызывали у них панику. Вскоре, добравшись до места, группа уселась в углу и начала ждать остальных. Линг Мо выпустил духовные щупальца, чтобы быть предупреждённым о приближении кого-либо. Но чтобы восстановить свои силы, Линг Мо подошёл к Шане и, глубоко вдохнув, начал её целовать. Солдаты увидели это, и им очень захотелось оказаться на месте Линг Мо. Для некоторых это было мотивацией к жизни, а кто-то просто тосковал. Всем было грустно, что все три девушки принадлежат Линг Мо.
Глава 279. Страсть к поцелуям
Через десять минут Линг Мо чуть наклонился вперёд и прошептал:
— Идут!
Несколько солдат нацелились туда, куда указал Линг Мо. Из темноты вышло несколько силуэтов, и когда они оказались в зоне видимости, то солдаты сразу же успокоились и опустили ружья.
— Это же капитан! Хорошо, что не зомби, — сказал один из солдат.
Линг Мо не спешил с тем, чтобы рассказать о том, что он может обнаружить противника раньше. Тем более ему было далеко до Чхэн Юдун. Эта возможность зависит от духовной силы Линг Мо, и ему хватало её только на десять минут, чтобы охватить расстояние в тридцать метров и почувствовать Чан Ся и других солдат. Когда они увидели Линг Мо с солдатами, то не узнали их, и один из солдат, который был с Чан Ся, нацелился в сторону Линг Мо и группы.
— Это мы.
— Как вы?
— Мы в порядке, почти все живы, но большой солдат умер.
— Мы думали, что вы либо вернётесь, либо нет.
Солдат слегка улыбнулся, но с грустью сказал:
— У нас погибло несколько человек, но это задание мы выполним любой ценой. Нет другого пути.
— Мы решили отступить, так как не видели иного пути.
Все были рады видеть друг друга, но лица у всех были печальные. Если бы не Линг Мо, то половины солдат уже не было бы в живых. Чан Ся выглядела не совсем обычной, она выглядела не очень хорошо, особенно выделялись её глаза, которые были чёрными от пепла. У всех солдат были бледные лица. Очень плохо выглядел Линь Тяншань и держал на руках Чхэн Юдун, а тело Чжоу было перепачкано кровью. Двое из солдат начали их осматривать, они пострадали намного сильнее, чем Линг Мо.
— Это были зомби-мутанты самые сильные, или ещё нет? — растерянно спросил Чхэн Юдун.
— Надеюсь, что это были самые сильные, — сказал Линь Тян Шань.
— Не думаю, в отчёте говорится, что ещё есть зомби-лидер. Как правило, они сами по себе и обособлены от других. Самое страшное ещё впереди, — сказала Чан Ся. Все обратили внимание на дыры на её одежде и тогда, Чан Ся достала из рюкзака пальто и завернулась в него. Линг Мо успел заметить, что это были следы горения на её теле.
— Пока зомби нет. Они разбрелись по разным местам, это значит, что не нужно отчаиваться, они теперь по одному, — улыбнувшись, сказал Чхэн Юдун. Но все понимали, что он сказал это лишь для того, чтобы поднять боевой дух. Чхэн обратился к Линг Мо, — Теперь, когда ты видишь всю суть нашей задачи, ты можешь отказаться в любое время.
— Я ещё не напуган, — сказал Линг Мо, нахмурив брови. Эти зомби могут напугать только обычных людей, но для Линг Мо это были не такие страшные и сильные зомби.
— Если мы завершим миссию удачно, то я походатайствую, чтобы тебе выплатили больше, чем договаривались, — улыбнувшись, сказал Чхэн Юдун.
Через десять минут Чхэн восстановился и уже снова использовал свою способность. Он обследовал оставшуюся часть станции, никаких следов команды Тома не было.
— Мы обследовали всю станцию. Никаких следов нет. Может они ушли в тоннель через вагоны? — спросил Линь Тяншань и поправил очки.
— Разве это не очевидно? Линь, ты можешь сказать то, что мы не знаем? — с ухмылкой спросил Чжоу.
— Не перебивай. У нас осталось только пять гранат и примерно по сто патронов на человека, а ещё нет возможности найти боеприпасы, — сказал Линь Тяншань.
— Линь, ну ты умеешь обнадёживать, — смеясь, сказал Чжоу.
— По крайней мере, патроны кончатся, — сказал Линь Тяншань и сделал несколько глотков воды.
Все молчали, даже Чан Ся, оперевшись о стену, ничего не сказала, она смотрела на Линг Мо и его девушек.
— Они тоже с супер-силой? — спросила Чан Ся.
Шана посмотрела на неё и, улыбаясь, сказала:
— Нет.
Чан Ся с подозрением посмотрела на Шану. Остальные тоже посмотрели на девушек. Линг Мо не хотел, чтобы люди знали всю правду про них, поэтому он так тщательно это скрывал и девушки это понимали.
— Нет, ничего не могу найти, но чувствую щит, — сказал Чхэн Юдун, открыв глаза.
— Тогда объясни, они там? Все готовы? — крикнула она и сжала кинжал покрепче.
Солдаты глубоко вдохнули, взяли автоматы крепче и сказали:
— Готовы!
Линь Тяншань толкнул Чжоу в плечо. Чжоу сказал Линг Мо:
— Линг Мо, будьте очень осторожны, не позволяй страдать девушкам.
— Хорошо, — кивнул Линг Мо и улыбнулся.
Солдаты открыли дверь в вагон поезда и по очереди туда зашли. Линг Мо с девушками задержались снаружи.
— Как там Хэй Сы? — спросила Шана у Линг Мо.
Линг Мо переключился на него и, убедившись, что с ним всё в порядке, сказал:
— Всё нормально, когда мы вернёмся, то я разрешу ему следовать с нами.
Ли Я Линь коснулась плеча Линг Мо, чтобы задержать его:
— Я пойду вперёд.
— Ли Я Линь, с каких это пор ты стала заботливой? — спросил Линг Мо, и когда Ли Я Линь проходила мимо него, посмотрела ему в лицо — её глаза были красными.
— Ты притворяешься, чтобы я поцеловал тебя, — сказал Линг Мо, — у тебя не нашлось других идей?
— Ты не пополнил мои силы и мой дух, значит я не дам поцеловать себя.
Линг Мо улыбнулся и коснулся её щеки:
— А ты уже умеешь ревновать. Это стоит отметить.
Глава 280. Циничные и безжалостные
Внутри было ещё темнее, но на стенах можно было различить тёмно-багровую кровь. Повсюду было много обломков. Здесь было много людей в момент, когда вспыхнул вирус. В проходе лежала куча мёртвых тел, ступить было некуда. Позже Линг Мо увидел два мёртвых тела из команды Тома, у одного из них не было половины черепа. Один из солдат увидел это и подбежал к Линг Мо:
— У них на двоих набралось не больше двадцати патронов, похоже, им нелегко пришлось.
— Да, совсем мало оружия и патронов, им было тяжело, — сочувствующе сказал другой солдат.
— Тут так много вагонов, Чхэн Юдун, в каком направлении ты почувствовал духовный щит? — спросила Чан Ся.
— Там, впереди, но мне тяжело определить источник и расстояние, — потирая глаза, сказал Чхэн Юдун.
Чан Ся кивнула в ответ, достала фонарь и пошла первой. Вентиляция функционировала и неприятный запах выводился, конечно, не полностью, но можно было дышать. Кроме шагов группы и дыхания, ничего не было слышно. Линг Мо был очень напряжён: «Тут много мест, чтобы прятаться, из разбитых окон может кто-то выбежать».
Линг Мо чувствовал, что здесь кто-то прячется.
Внезапно, из окна выскочила фигура, прямо перед Чан Ся, так как фонарь Чан Ся привлекал внимание, и она считалась приоритетной мишенью.
— Ложись! — крикнул один из солдат и прицелился, но он не успел выстрелить. Чан Ся среагировала быстро, она ударила зомби в шею, при этом, через лезвие было видно пламя. После чего зомби упал на землю, его шея была обуглена, но крови не было. «Она может вызывать огонь, посредством оружия».
— Что за способность у капитана? — спросил Линг Мо у Линь Тяншань.
— Капитан может контролировать температуру объекта, но самую высокую температуру я ещё не видел, она называет свою способность — огненное пламя, — прошептал Линь.
— Звучит круто!
— Очень мощно.
Линг Мо сделал вывод, что у каждого, кто ему встречался, была своя уникальная способность.
— Её способность очень сильная и уникальная, никто так не умеет, — добавил Линь Тяншань.
— Это талант, — улыбнулся Линг Мо.
Вскоре, группа увидела искорёженную дверь, за которой лежало тело. Чан Ся посветила фонариком и когда увидела, кто это, то сразу же подошла и взяла тело.
— Всё ещё жив, — с волнением сказала она. Другие подбежали и с мрачным видом посмотрели на него. Это был Ян Инь, его живот был распорот, из него торчали кишки и вытекала кровь, а глаза были полукрасными, по всей видимости, он был заражён. Чан Ся с нетерпением начала расспрашивать:
— Кто ты? Где все?
Ян Инь был вял и слаб, так, что его глаза постепенно закрывались. Но когда сквозь толпу он увидел Линг Мо, то сразу же оживился и, пытаясь кричать, говорил:
— Спаси меня! Помоги!
— Мы постараемся помочь тебе, — сказал он и, присев на корточки, прошептал, — что случилось? Где они?
Ян Инь протянул к Линг Мо руку. Линг Мо, чуть сомневаясь, взял её.
— Помоги мне.
— Не переживай, всё будет хорошо. Где Том? — спросил Линг Мо спокойным и мягким тоном.
— Да кого это должно волновать, они бросили меня.
— Они подумали, что ты умер. Ты выживешь. Сколько было зомби? — спросил Линг Мо.
— Я не знаю! Это всё из-за тебя! — задыхаясь, сказал Ян Инь, а его глаза стали полностью красными, — если бы ты помог нам, ты же обещал!
Ян Инь схватил руку Линг Мо и встал перед ним, Чан Ся, не ожидая завершения мутационного процесса, убила его ножом.
— Теперь я увидел, как живой человек превращается в зомби, — сказал один из солдат.
— От него никакого толка, — добавил другой.
— Условия в которых он был, помогли ускорить процесс заражения, — сказал Линь Тяншань.
— Я вижу, что вы ничего не знаете о вирусе, — сказал Линг Мо.
— Ты так переживаешь? — рассмеявшись, спросил Чжоу.
Линг Мо рассказал историю про выживших из группы Тома, и Чан Ся хладнокровно сказала:
— Некоторые люди считают, что им все всё должны, и они очень эгоистичны, такие люди отвратительны!
И все, соглашаясь, кивнули головой.
— Команда Чан Ся всегда была такой циничной? — спросил Линг Мо шёпотом.
— Ты хочешь спросить — была ли это справедливость или цинизм, да? В любом случае и то, и другое имеют место быть, такой у нас капитан…Но я этого не говорил, — улыбнувшись, сказал Линь Тяншань.
Чхэн Юдун внимательно взглянул вниз за дверь и сказал:
— Скорее всего, они ушли туда, в тоннель. И там кровь.
— Это какой-то ад, — сказал один из солдат и спрыгнул вниз. Линг Мо взглянул вперёд, где было видно несколько зомби и следы взрывов. Вместе с девушками он спрыгнули с вагона. В тоннеле было слышно, как медленно капает вода. Вдруг, раздался глухой звук.
— Сзади!
Все быстро добежали до следующего вагона. Линг Мо быстро вертел головой, пытаясь через инфракрасные очки определить уровень зомби, к счастью, среди них не было зомби-лидера.
— Около двадцати. Ну как, сделаешь? — спросил Чхэн Юдун у Линь Тяншань.
— Хорошо, — кивнул он и создал защитное поле.
— Мы отступим к вагону, отвлекая зомби, и будем их отбивать. С вашей стороны тоже должно быть всё чисто, и обращайте внимание на окна. Линг Мо, ты с девушками стойте у дверей и постарайтесь их не пропускать. А мы постараемся отвлечь как можно больше зомби, — быстро проговорил Чхэн Юдун и Линг Мо, не возражая, согласился:
— Без проблем, договорились.
Глава 281. Способность привлекать
Задача по привлечению зомби относилась к Чжоу. Несмотря на то, что это было очень опасно, Чжоу был спокоен.
— Если что, позаботься о моей дочери, — сказал Чжоу, обращаясь к Линг Мо, — она живёт в лагере. Если бы у тебя не было невесток, то я бы стал твоим тестем.
— Разве тебе не хочется оставить последние слова, вместо того, чтобы поручать свою дочь мне? — улыбнувшись, спросил Линг Мо.
— Последнее слово не для меня, я ещё должен найти ей мужа, — сказал Чжоу.
— Ну тогда береги себя, кстати, я в любом случае не претендую на твою дочь, — сказал Линг Мо и похлопал его по плечу.
Когда все отступили к вагону поезда, Чжоу понял руку и, глубоко вдохнув, крикнул:
— Эй! Вы, монстры!
После этого Чжоу надрезал кинжалом руку, чтобы привлечь внимание. Когда запах дошёл до девушек Линг Мо, то они сразу же отреагировали:
— Линг Мо…Какой запах, такой сильный, — сказала Е Лиан, схватив руку Линг Мо, её глаза стали красными.
— Это запах… он намного насыщеннее, чем кровь обычного человека, — принюхиваясь, сказала Шана. Ли Я Линь облизнула свои губы, а её глаза приобрели ярко-жёлтый цвет.
— Прекратите! Наверное, это его оригинальная способность, — сказал Линг Мо.
Чжоу следил за тем, как зомби подбираются ближе.
— Ложись! — крикнул Чхэн Юдун в сторону Чжоу, и солдаты начали стрелять из окон и дверей. А Чжоу осторожно начал пробираться к поезду. Зомби ускорились и поспешили атаковать вагон со стороны окон. В это же мгновение, над вагоном нависло энергетическое поле.
— Фух! Это было так захватывающе, ещё бы чуть-чуть и меня сожрали бы, — сказал вспотевший Чжоу, подбегая к вагону. К счастью, Линг Мо смог задержать духовным щупальцем зомби, который гнался за Чжоу, и, спустившись вниз, он отрубил ему голову.
— Спасибо! — запыхавшись, сказал Чжоу, оказавшись внутри. С его руки по-прежнему капала кровь, и девушки смотрели на его окровавленную руку.
— Ты будешь здесь? — спросил Линг Мо. Он переживал за девушек. Несмотря на то, что они ни разу не пробовали нападать на людей, это не означало, что их инстинкт пропал. — Иди в переднюю часть вагона, а то ты нагонишь сюда ещё больше зомби. После того как Чжоу ушёл, Линг Мо сблизился с Е Лиан, коснулся её щеки, глядя в красные глаза, и прошептал:
— Успокойся, милая.
Она смотрела на Линг Моя, их взгляды встретились, и когда Линг Мо гладил её щёку, глаза Е Лиан медленно становились обычного цвета. А Шана сделала глубокий вдох и закрыла глаза, когда она их открыла, то они уже были нормальными.
— У Линг Мо вкус крови лучше, — равнодушно произнесла Шана.
— Я тоже предпочитаю вкус Линг Мо, — сказала Ли Я Линь.
— Это комплимент? — удивлённо спросил Линг Мо. — Стойте у дверей и скажите, если увидите зомби-лидера, он интересует меня больше всего.
В это время, в передней части вагона становилось всё опаснее. Один из зомби выдерживал попадания пуль. Когда пуля попадала в мышцы, то она не доставала до внутренних органов, так как мышца сокращалась и тем самым задерживала пулю, поэтому зомби смог подобраться ближе. Ему удалось перейти через защитное поле. Линг Мо был поражён, и он почувствовал, как с крыши вагона чувствуется опасность. В это же мгновение послышался удар, и на крыше появилась вмятина. Линг Мо приготовил меч и посмотрел наверх, ощущение опасности только росло. Удары становились всё сильнее и сильнее, пока на крыше не появилась дыра, из которой выглядывали красные глаза. Линг Мо с девушками отпрыгнули чуть в сторону, а Ли Я Линь ударила кинжалом по щупальцу, который она поймала.
— Что это? — отступая в другую часть вагона, спросил Линг Мо.
— Щупальце, — ответила Ли Я Линь.
«Знакомое щупальце… очень тонкое. Королева пауков… Она жива?» — подумал Линг Мо и почувствовал сильное волнение, так как она преследовала его. А в его крови находился вирусный раствор, полученный из её крови, который он пил.
«Это здорово, что тут появилась она, но то, что она гонится за мной, это явно плохо» — подумал Линг Мо, когда бежал в другую сторону вагона. Это было не подходящее место для сражения. Он не сможет незаметно взять кровь у королевы-пауков. Но для него это было необходимо, и было куда более важным, чем основная задача группы.
Линг Мо с девушками уже бежали по тоннелю, но зомби прыгнул вперёд и оказался перед ними. Они остановились, Линг Мо, запыхавшись, тяжело дышал и приготовил меч. Девушка-монстр была босиком и, медленно шагая по рельсам, приближалась к ним. Между ними было около ста метров, они внимательно смотрели друг на друга. В этот момент Шана тихо сказала:
— Она точно достигла лидерского уровня.
— Разве она не твоего уровня? — спросил Линг Мо.
Ли Я Линь посмотрела на зомби и сказала:
— Вы люди, не можете этого почувствовать. А мы чувствуем это, как что-то знакомое, но если тебе интересно…
— Я не разрешу тебе заразить меня, — перебил Ли Я Линь Линг Мо.
— Вирусы в наших телах различаются, так же, как люди различаются по расовому признаку, — сказала Шана и странно улыбнулась. Она всегда так улыбается перед ответственным боем, предвкушая её.
Все настроились и были готовы к сражению.
Глава 282. Дерзкие щупальца
Когда Линг Мо смог разглядеть королеву паука, то первая мысль, которая пришла ему в голову, была о том, что она стала выглядеть намного моложе, что очень смутило его. Длинные волосы едва скрывали детские черты лица. «Похоже, это не королева-пауков из биологического института. Но если это мутация, то за такой короткий период невозможно достичь высшего уровня развития» — подумал Линг Мо. Его радовало то, что он сможет взять её кровь, которая была наполнена высококонцентрированным вирусом. «Можно собрать около трёх бутылок» — подумал Линг Мо. Чем выше концентрация, тем выше эффективность.
— Я предвкушаю сбор крови, но что-то эта Королева пауков не очень хороша, — сказал Линг Мо. Е Лиан посмотрела на Линг Мо и приготовила свою тигровую перчатку.
Приблизившись на пятьдесят метров ближе, Королева пауков остановилась. Она удивлённо смотрела на Линг Мо.
— Я знаю тебя, человек. Я помню, как меня зовут, Стелла, — сказала она.
— Стелла? — Линг Мо был потрясён и сразу же вспомнил о пышногрудой блондинке. «Как, она не уехала? Как она связана с этим телом?»— подумал Линг Мо.
— Но мне больше нравится моё новое имя — Королева пауков. Память Стеллы дала знания о многих вещах, и у нас есть общее дело. Я тебя знаю, — сказала она, улыбаясь.
Одно из её щупалец устремилось вверх и, захватив бетон, потянуло его вниз. Линг Мо увидел только лишь тень, которая быстро приблизилась, и неожиданно он почувствовал, как на его талии оказалось около десяти щупалец, они ловко захватили его и подняли вверх. Девушки попытались его удержать, но у них не получилось. Линг Мо старался вырваться, но её гибкие щупальца крепко держали его. Линг Мо мог использовать способность удушения, но пока это был неудобный момент, иначе бы он упал и ушибся, поэтому он медлил.
Линг Мо держал в готовности свои духовные щупальца, и решил понаблюдать и получше изучить зомби. Королева пауков подходила к нему всё ближе и ближе. Сердце Линг Мо бешено колотилось, но выглядел он абсолютно спокойным. Когда между ними осталось около одного метра, она подняла руку и выпустила десятки щупалец из своего запястья. Она плотно ими обмотала тело Линг Мо и потащила за собой.
Они вместе парили в воздухе, пока Королева пауков передвигалась с помощью щупалец. Линг Мо был рядом с ней и чувствовал, как о его лицо бьются её шелковистые волосы. Линг Мо смог разглядеть её лицо, её глаза были как у обычного зомби, но у неё были некоторые особенности, как у иностранцев. У неё была огромная грудь, большие глаза и тонкий нос. Линг Мо не мог понять, как произошла такая мутация.
— Почему у тебя мой запах? В твоём теле? — спросила она и понюхала Линг Мо.
— Я не понимаю о чём ты, и у меня нет времени обсуждать это, — недовольно сказал Линг Мо, и он начал использовать свою способность удушения, одновременно с этим, вызвав боль в её голове. Линг Мо почувствовал, как ослабли её щупальца, и он смог высвободить руку, в которой был кинжал. Линг Мо успел быстро нанести ей удар в живот.
— Ты хочешь меня убить? — спросила она и схватила рукой лезвие, от чего её кровь начала капать на Линг Мо. Она крепче обмотала Линг Мо и отбросила кинжал вниз. Ли Я Линь поймала кинжал, девушки продолжали следовать за ними.
— Если Линг Мо будет в опасности, то подбрось меня к нему, — сказала Шана.
Ли Я Линь посмотрела на Шану и, кивнув, сказала:
— Е Лиан хорошо прыгает, она сможет прыгнуть с тобой и подбросить тебя.
Е Лиан кивнула и с беспокойством посмотрела наверх.
В этот момент щупальца Королевы гладили тело Линг Мо. Он чувствовал будто бы его гладят множество рук. Линг Мо подумал, что главная цель девушки-зомби, это съесть его. Но он понимал, что тут что-то не то: «Она не должна… Она пытается меня соблазнить? Это же мой ремень, а это ширинка, она добралась до моего маленького друга!».
— В тебе течёт моя кровь, а твоё тело пахнет мной, значит, ты мой.
Линг Мо начал ощущать тонкую, еле заметную, связь между ними. «Возможно именно из-за этого плохо сработала способность удушения» — подумал Линг Мо.
Она схватила руку Линг Мо и начала ласкать себя ей, она закрыла глаза и сказала:
— Ты мой!
Линг Мо почувствовал, как его пальцы трогают что-то мягкое, он видел, как это заводило Королеву пауков. В порыве страсти она изогнулась и оголила шею. Заметив это, Линг Мо решил ещё раз прибегнуть к способности удушения.
Глава 283. Чёрная вдова
Линг Мо не ожидал, что почувствует сильное головокружение, так как он ещё не пробовал сражаться таким образом с зомби-лидером. Но его труды были не напрасны, и Королева пауков почувствовала боль в голове. Линг Мо хотел высвободить руку, но почувствовал, как щупальца сжали её ещё сильнее. Несмотря на головную боль и удушье, она могла контролировать каждую свою мышцу, что и являлось её преимуществом во время атак. Линг Мо и не предполагал, что щупальца могут полностью контролировать его движения, и при желании, щупальца с лёгкостью могли бы сломать его руку. Голова Королевы пауков повернулась в сторону Линг Мо, она пристально на него посмотрела.
— Люди… — сказала она, глядя блестящими глазами на Линг Мо. Затем, она склонилась к его голове и начала облизывать ссадину на лбу. Линг Мо отчаянно продолжал пытаться вытащить руку наружу, он не хотел умирать, не хотел становиться мутантом и не хотел быть её любовником. Линг Мо решил, что будет стараться игнорировать головокружение, только лишь бы его духовные щупальца смогли её одолеть, потому что пока ничего не выходило. Линг Мо понимал, что это игнорирование сигналов своего тела, скажется в дальнейшем, его будут беспокоить головные боли и обмороки. Но другого выхода у него не было. Если бы его духовные щупальца были бы настоящими, то он не был бы таким беспомощным.
Линг Мо находился в ожидании удобного момента и параллельно с этим обдумывал план. Духовная сила Линг Мо была достаточно мощной, но в данное время ему нужно было найти уязвимое место у зомби. Сердце Линг Мо билось всё быстрее, а дыхание участилось. Линг Мо чувствовал, как его ссадины начали заживать по мере того, как Королева пауков лизала ему раны. Линг Мо уже не чувствовал боли в области лба. Он размышлял о том, что слюна Королевы пауков стала исцеляющей после того, как она перешла на лидерский уровень. Линг Мо ощущал себя немного странно и был в замешательстве, потому что такие мелкие ссадины не должны привлекать внимание, чтобы их залечить, не такие уж это и серьёзные раны. Внезапно Линг Мо почувствовал лёгкое онемение.
— Ты моя вещь, я тебя не испорчу… — сказала она и посмотрела на Линг Мо жадным взглядом, будто он для неё является драгоценной вещью. Так как зомби не лгут, то Линг Мо был уверен, что она не будет причинять ему вред, тем более с того момента, как она его схватила, она не атаковала.
— А! — вскрикнул Линг Мо и почувствовал боль в яичках.
— Я хочу побыть с тобой, а потом съесть тебя, чтобы мы стали одним целым, — сказала Королева пауков и посмотрела на Линг Мо нежным взглядом.
«Чёрт! Оказывается, это чёрная вдова» — подумал Линг Мо и снова начал отчаянно бороться и дёргаться. В этот момент почти все его пальцы были в ней, Королева пауков получала удовольствие. Временами она вытаскивала пальцы и водила ими по кругу, а потом засовывала обратно. Внезапно, в воздухе появилась Шана и попыталась совершить атаку, но Королева пауков успешно её блокировала, и как раз в этот момент она достигла пика своего удовольствия. Вскоре, её щупальца сжались сильнее, и они забрались ещё выше, к самой вершине тоннеля, и они с Линг Мо оказались в тёмном укромном месте.
— Что это за место? — пытаясь разглядеть обстановку, спросил Линг Мо.
— Это то место, куда не смогут добраться твои девушки, — ответила Королева пауков.
Линг Мо потерял дар речи, но он был уверен, что для девушек это будет посильная задача, просто это был вопрос времени. Линг Мо услышал, как Королева пауков издала шипение, которое было призывом для других зомби, чтобы они помешали девушкам добраться сюда.
«А этот зомби умён» — подумал Линг Мо. Он размышлял о том, как спастись самому, потому что девушек он вряд ли успеет дождаться.
— Теперь я буду удваивать силу, в твоём теле моя кровь, ты самый подходящий брачный объект, — сказала Королева пауков. Пальцы Линг Мо были всё ещё внутри неё, но он чувствовал, что их можно вытащить. Королева пауков начала снимать щупальцами штаны Линг Мо, он был напуган, но при этом возбуждён, а его маленький друг пульсировал и становился больше.
«Дружок, не подводи, пожалуйста, успокойся и остынь» — думал Линг Мо, глядя в его сторону. Так как Линг Мо был в западне, а способности, чтобы убрать эрекцию, у него не было, его это разозлило.
«Раз ты не хочешь меня отпустить, значит это сделаю я!» — злорадствуя, подумал Линг Мо, и сжал пальцы, которые были внутри неё. Тело Королевы пауков было очень чувствительным в этом месте, от сжатий Линг Мо она начала кричать. Одновременно с этим её щупальца начали ослабевать и прекратили снимать с Линг Мо штаны. «Работает!» — подумал Линг Мо и, вытащив пальцы, снова вонзил их внутрь. Из тела Королевы пауков пошла кровь и испачкала Линг Мо, попав на его кожу. Линг Мо сбился со счёта, сколько раз он использовал свои духовные щупальца, так как был отвлечён, но точно знал одно — он уже давно должен был быть истощён, но её кровь и связь между ними помогали ему держаться, но из-за этого его духовные щупальца были не так эффективны. Поэтому Линг Мо доводил её своими пальцами до оргазма, и её щупальца в этот момент ослабевали, если это проделать несколько раз, то, вполне вероятно, он сможет освободить свою руку с мечом.
Глава 284. Разбитые мечты в памяти
Линг Мо взял себя в руки и, когда он увидел, что Королева пауков почти достигла оргазма, он решил использовать способность удушения. Эта способность эффективна именно в этот момент, когда её разум отвлечён. Линг Мо почувствовал сильное головокружение, и в его глазах начали хаотично проноситься разные картинки, затем они стали как слайды…
Стелла вышла из машины и после того, как джип исчез за поворотом, она достала из кармана раствор и посмотрела в сторону биологического института. «Не хочу умирать, хочу собственную силу» — подумала она и выпила раствор, но ей нужно было ещё, поэтому она решила вернуться в лабораторию. Она не сильно переживала, что станет другой, ей достаточно было знать, что она будет сильной и эти силы помогут ей выжить. Она не хотела уезжать, ей было интересно быть тут, наблюдать за тем, что тут происходит и, имея силу, делать всё, что захочется.
Когда Стелла вернулась в Б-три, она пришла к мёртвому телу Королевы пауков. Она помолилась и медленно приблизилась к телу. Стелла не заметила, что наступила на щупальце, и оно начало медленно шевелиться. «Сейчас, я добавлю себе её кровь и стану сильной» — подумала Стелла и протянула руку к основанию щупалец.
В её голове проносилось множество воспоминаний из жизни, включая отъезд и проводы родителей перед отправкой в эту страну. Сама Стелла ожидала, что эта поездка продвинет её вперёд по карьерной лестнице. «Стелла, ты будешь великой, возможно, ты станешь как Мария Кюри. Я горжусь тобой! Хоть ваши исследования различаются, но я знаю, что твоя мечта, стать как она. Она же тебя вдохновляет, да?» — звучал голос в её голове. Но в момент катастрофы все её мечты рухнули. Тогда первым, кого она увидела заражённым, был её научный руководитель. Он внезапно кинулся в её сторону, и Стэлла, побросав всё, убежала. Во всём институте царил хаос, были выстрелы и кровь. Стелла, державшись за голову, кричала и бесцельно бежала вперёд. Она даже не поняла, как ей удалось выжить, и теперь она оказалась в настоящем аду. «Теперь я никогда не стану великой женщиной» — размышляла она.
Стелла со слезами на глазах убирала с мёртвого тела щупальца и, наконец, она добралась до лица девушки. Неожиданно она открыла глаза, Стелла даже не успела закричать, как была обмотана щупальцами.
«Это воспоминания Стеллы?» — подумал Линг Мо, чувствуя лёгкое головокружение. В тоннеле велась ожесточённая битва его девушек с зомби Королевы пауков. Внезапно, в глазах Линг Мо снова начали проносится картинки…
Она медленно встала и, в новом обличии, словно новорождённая, направилась к выходу из биологического института. На дороге всё так же стоял припаркованный автомобиль. Одно из её щупалец, порывшись в рюкзаке, достало юбку и надело на её тело.
«Куда мне идти? Я так голодна…» — подумала она, и, когда увидела своё отражение в большом окне, то задалась вопросом: «Это я? Это моё лицо?». Она долго шла по дороге в сторону города Х.
«Я читаю её память?»— снова подумал Линг Мо, у него было ощущение, будто он слился с её телом воедино. Ощущения были реалистичными, и когда Линг Мо пришёл в себя, то некоторое время был по-прежнему в трансе.
Линг Мо, узнав об этой истории, был загружен мыслями и понимал, что помимо его трёх девушек, есть и другие зомби, которые эволюционировали и стали совершенно иными, но большинство из них были одержимы идеей убить всё человечество, благодаря этому, они и развивались. Линг Мо никак не хотел терять своих девушек.
Наконец, ему удалось высвободить руку с мечом, и он пронзил им Королеву пауков. От боли, щупальца швырнули его вниз. Высота, с которой падал Линг Мо, была эквивалентна трём этажам, плюс, ко всему этому, он получил ускорение от щупалец.
Внизу его ждал узкий тоннель и много развитых зомби. Королева пауков была самой сильной из всех зомби, что когда-либо встречал Линг Мо. Она была идеальной боевой единицей.
В тот момент, когда Линг Мо должен был столкнутся с путями, его умственная сила достигла наивысшей концентрации. Всё вокруг стало медленным и тягучим, а воздух будто бы стал плотным. Линг Мо смог разглядеть как сверху падают кусочки бетона, а кровь, выплёскивающаяся из обезглавленного Шаной зомби, медленно разлетается в разные стороны. Линг Мо всё видел в замедленном действии, но одновременно с этим он чувствовал сильное напряжение в голове. Линг Мо ощутил духовное истощение и перенасыщение одновременно. Он почувствовал, как над рельсами, более десяти духовных щупалец сплелись воедино. Замедлившись, Линг Мо упал на гибкую и мягкую поверхность.
— Линг Мо, как ты? Ты в порядке? — спросила Е Лиан с выпученными глазами.
Линг Мо почувствовал, как его веки становились всё тяжелее и тяжелее, а в голове ощущалась острая боль.
— Ничего… — прошептал Линг Мо, и его глаза медленно закрылись.
Глава 285. Я вернусь за тобой
Глаза Линг Мо были закрыты, он всё хорошо слышал. Было отчётливо слышно, как машут мечами Шана и Ли Я Линь, и как потом хрустят кости зомби, а кровь расплёскивается по сторонам. У Линг Мо создалось такое впечатление, будто бы он стал острее слышать, тихие звуки словно сами по себе стали громче для восприятия Линг Мо. Он даже слышал, как в его теле течёт кровь и бьётся сердце.
Кровь, которая попала на Линг Мо от Королевы пауков, продолжала впитываться в кожу Линг Мо. В теле ощущалась приятая теплота. Когда Линг Мо раскрыл глаза, он почувствовал, что его энергия была исчерпана. «По всей видимости это были щупальца, которые несли в себе функцию энергетического щита. А они потребляют много энергии. Следует изучить это получше» — сделал вывод Линг Мо. Несмотря на слабость и боль в голове, он мог хорошо соображать.
Королева пауков дала ему одно из преимуществ. Конечно, не её боевую эффективность, которой завидовал Линг Мо. И не щупальца, которые по своей сути, как отдельный организм. А досталось ему улучшение духовной силы, с помощью которой он мог атаковать разум противника.
Изначально, чем сильнее враг, тем сложнее было атаковать его разум, либо можно управлять им, но тогда противник выполнял не все команды. Но теперь эта способность Линг Мо стала сильнее и средства атаки стали обширнее.
После того, как Линг Мо окончательно очнулся, он увидел, что Королева пауков висела на щупальце, у неё была огромная, глубокая рана — её грудь была распорота и из неё стекала кровь. Линг Мо видел её умиротворённое лицо, так как она недавно испытала очередной оргазм. Но щупальца всё ещё могли представлять опасность, они вполне могли атаковать в любой момент. Линг Мо посмотрел на неё внимательно и сказал:
— Я достану тебя!
Но Королева пауков быстро исчезла в темноте. Она была настолько быстрой, что Линг Мо даже не успел среагировать.
«Не знаю, хочу ли я её, или нет, но это очень рискованно, я не хочу быть съеденным после спаривания, несмотря на её шикарное тело» — подумал Линг Мо и посмотрел на своего маленького друга. Линг Мо также предположил, что на её восстановление уйдёт около десяти месяцев. Судя по её ране, её лёгкие были задеты, что существенно замедляло восстановление. Это было на руку Линг Мо, и он мог подготовиться к следующей встречи и напасть на неё. Линг Мо уставился наверх, где он был с Королевой пауков и задумался.
— Линг Мо, о чём ты думаешь? — спросила Е Лиан.
— Она потеряла так много крови, — прокашлявшись, сказал Линг Мо.
И вдруг, его тело начало само подниматься, со стороны это выглядело необычно, но на самом деле, Линг Мо использовал свой разум, воображая верёвку, которая его поднимает. Линг Мо чувствовал, что его энергия уходит, но не кончается. Он ещё не мог до конца понять свои возможности.
— Линг Мо теперь умеет летать, — сказала Е Лиан. В этот момент Шана и Ли Я Линь тоже повернули головы и были шокированы увиденным. Линг Мо поднимался выше и выше, он направлялся в сторону логова, куда его притащила Королева пауков.
Попав в логово, Линг Мо, как и ожидал, обнаружил много крови. Он приготовил бутылку и, с помощью пипетки, начал собирать кровь и переливать её в бутылку. «Хорошая штука» — подумал Линг Мо. В процессе сбора Линг Мо испачкал в крови ладонь, и снова почувствовал характерную теплоту, которую уже ощущал.
«Так, вирус может с лёгкостью попасть в тело через кожные поры, но почему кровь других зомби не обладает этим свойством? Похоже, что её кровь уникальна, но и не настолько опасна» — подумал Линг Мо, разглядывая свою ладонь.
«Интересно, считается ли теперь, что у нас супружеские отношения, пока она не найдёт другого партнёра и не убьёт его. Кто его знает?.. Да, это совершенно уникальная кровь, которая не сравнится с другой. К тому же эту кровь можно использовать для того, чтобы заманить Королеву пауков, а потом использовать её» — поток мыслей витал в голове Линг Мо, и он размышлял, взвешивая все за и против, так как Королева пауков была очень полезна ему, но и в то же время очень опасна.
«Пока я сильнее, я могу контролировать её, а её кровь очень важна для меня. Я же
смог её одолеть, значит я должен помочь ей, её жизнь в моих руках» — подумал Линг Мо.
Глава 286. Ты делаешь больно моему приятелю
Линг Мо с девушками вернулся к поезду, где были Чан Ся и Чхэн Юдун. Никто из них не видел Королеву пауков, но дыра, оставленная ей на крыше вагона, была впечатляющей. Когда Линг Мо наконец— то вернулся, то Чан Ся была шокирована, а Чхэн Юдун был очень рад видеть их снова. Он по-дружески похлопал Линг Мо по плечу и сказал:
— Рад тебя видеть, это же был главный зомби, верно?
— Но он сбежал.
Чхэн внимательно посмотрел на Линг Мо и, собравшись с духом, спросил:
— Я чувствую, что твоя духовная сила стала мощнее, твоя способность в этом? — некоторое время он смотрел на Линг Мо, а потом добавил, — ах да, ты же скрытный человек, — сказал Чхэн и был поражён тем, как за короткое время Линг Мо смог достичь такого уровня. Каждое улучшение способности — огромный труд. Чхэн Юдун мог почувствовать это, но он не мог узнать, что у него за способность.
«Нужно тренировать свою силу духа и развивать её дальше, но для этого нужно больше крови, а Королева пауков не скоро появится. Хотя, можно приманить других с зомби с похожей кровью, они должны сами прийти на её запах» — подумал Линг Мо.
— Какие новости? — спросил Линг Мо.
В глазах Чан Ся была видна грусть, и она сказала:
— Нашли двоих мёртвых. Похоже, команде Тома пришлось не сладко и потери у них огромные.
«Сунь Цзя» — пронеслось в голове Линг Мо. Вскоре они пришли к месту, где по всей видимости были найдены тела. Судя потому, что на полу было много мёртвых зомби и выживших, то из той дыры, которая была впереди, производился отстрел зомби. «Похоже, это было последним местом, куда они могли отступить» — подумал Линг Мо.
— Линг Мо! — крикнул здоровый парень и, протиснувшись сквозь толпу, посмотрел на Линг Мо и крепко его обнял:
— Как я счастлив тебя видеть, я слышал, что тебя утащил зомби-лидер. Я очень волновался. Этот человек самый сильный!
— Том, Том… — Линг Мо первый раз так обнимался с мужчинами, поэтому он его оттолкнул и с волнением спросил, — как ты? Где Сунь Цзя?
— Здесь, — сказал Том и затащил Линг Мо в дыру в вагоне.
Линг Мо увидел, как Сунь Цзя перебинтовывала свою ногу, её тело было испачкано в крови. Когда Сунь Цзя увидела Линг Мо, то с удивлением открыла рот и направилась к нему, чтобы обнять его. Она вплотную прижалась к Линг Мо:
— Я так рада тебя видеть, а я и не думала, что ты придёшь спасать меня. Теперь я похожа на спасённую принцессу? — улыбаясь, спросила Сунь Цзя.
Линг Мо смотрел на Сунь Цзя некоторое время, а потом прошептал:
— Принцесса не будет спасена, если будет хватать рукой маленького воина. Что делает твоя рука? Почему ты хочешь сделать больно моему приятелю и своему принцу?
Сунь Цзя улыбнулась в ответ, отпустила руку, но поставила между его ног свою ногу и, прислонившись губами к его уху, сказала:
— Тогда почему, когда ты меня увидел, то он стал большим? Трудно забыть меня голую в ванной? Я буду щипать тебя.
Линг Мо теперь понимал, что зря переживал за её жизнь.
«Как это эгоистично с твоей стороны!» — подумал Линг Мо, но не решался этого сказать. Тем более его маленький друг поднялся лишь на половину, и это всё ещё были последствия встречи с Королевой пауков.
Линг Мо хотел оттолкнуть Сунь Цзя но передумал, так как она была ранена:
— Я не люблю тебя.
— Я всегда чувствовала, что твои девушки ревнуют к нашей близкой дружбе, — подмигивая, сказала она.
Её манера общения привлекала многих людей.
— Твои подружки не разрешат нам лечь вместе в постель, так может, тогда ты мне расскажешь про зомби и их классификацию, проведёшь лекцию? — с улыбкой спросила Сунь Цзя.
Линг Мо обратил внимание на то, как бледен Линь Тяншань, он сидел, прислонившись к стене, а на его лице читалась лёгкая улыбка. Складывалось впечатление, что он в любой момент мог упасть в обморок. Рядом с ним сидел бледный Чжоу, его рука была перебинтована, он обратился к Линг Мо.
— Думаю, я не буду твоим тестем, если твои три девушки так беспокоятся о том, что у них может появится четвёртая. Я буду переживать за свою дочь.
Линг Мо внимательно посмотрел на него, а Сунь Цзя, обнимавшая Линг Мо за шею, нахмурилась.
— Ты выглядишь молодо, сколько лет твоей дочери?
— Десять лет, но когда она вырастет, то будет красивой, как её мать.
— Ты сумасшедший, — сказал Линг Мо.
Из команды Тома выжило только четыре человека, трое из которых были ранены, включая Сунь Цзя. Среди них был Ван Хэн и солдат, которого спас Линг Мо. Он переносил большую часть лекарств и у него был самый тяжёлый груз, но несмотря на это, ему удалось выжить, в то время как другие бросали рюкзаки и лекарства, чтобы облегчить себе ношу. Линг Мо не зря его спас. Когда солдат увидел его, то он чуть не расплакался и сказал:
— Я выжил благодаря тебе!
— Теперь ты герой, — с улыбкой сказал Линг Мо.
— Я не забуду тебя! — сказал солдат и прикусил губу.
В этот момент к ним подошёл Чхэн Юдун и сказал:
— Когда мы вернёмся назад, я уверен, что вы будете независимой элитной командой. Команда Тома поражена, но у нас теперь есть опытные командиры.
Тоннель не безопасен и поэтому все, возвращаясь обратно к станции, были предельно бдительны и внимательны. А Чан Ся и Чхэн Юдун постоянно спрашивали Линг Мо о том, где могла скрыться Королева пауков. Линг Мо лишь смутно что— то отвечал, но он не стал им говорить, что она ещё не скоро вернётся.
— Подождите, армия придёт, и мы убьём всех зомби, — сказала Сунь Цзя, положив руку на плечо Линг Мо.
— Это же так просто, — с улыбкой сказал Линг Мо.
Глава 287. Я не хочу лечиться
— Впервые так радуюсь, что стою на земле! — сказал Ван Хэн, выйдя из станции метро, он глубоко вдыхал свежий воздух.
— Жаль, что нет способа уничтожить зомби-мутантов, никто и не знает сколько их бродит и сколько мы их встретим, — взволнованно сказала Чхэн Юдун. Но по мнению Линг Мо происхождение этих зомби идёт от биологического института. Но команда Чан Ся получила сигнал от команды, которая была в технопарке, о том, что был встречен новый вид мутации зомби. А спустя некоторое время он уже был замечен в центре города Х.
«Похоже, где-то ещё есть источник происхождения зомби-мутантов, и их модель поведения совершенно отличается от модели поведения обычных зомби. Они постоянно перемещаются, а не находятся в одном районе. Зомби, которые находятся в тоннелях, блуждая по ним, тоже перемещаются по городу. К тому же, большинство зомби уже перешло на новый уровень и оставшиеся стремятся к этому, а теперь, в добавок к этому, распространились зомби-мутанты. По всей видимости произошло слияние зомби-мутантов и обычных зомби. Это новый этап и новое ответвление в эволюции зомби» — размышлял Линг Мо.
— Интересно, а сможет ли вирус видоизменять их ДНК? — задался вопросом Линь Тяншань и, поправив очки, разглядывал свёрток, — Это вырезано из тела зомби, я принесу образец в нашу антивирусную лабораторию для изучения вируса и поиска для его уничтожения. Я слышал, что ты не хочешь к нам присоединиться, да? Ты же мог бы быть с нами в карантинной зоне.
— Подумай хорошенько, ведь окружающая среда так опасна, — сказал Чжоу, похлопывая Линг Мо по плечу.
— У вас есть своя лаборатория? — заинтересованно спросил Линг Мо, игнорируя их приглашение.
— Да, но я там не тружусь. В городе есть крупная фармацевтическая лаборатория, и несколько уцелевших людей являлись исследователями в этой лаборатории. А после того, как была создана безопасная зона, то в ней организовали лабораторию по изучению вируса, но эта лаборатория не так совершенна и там не очень богатое оснащение, — сказал Линь Тяншань, поправив очки, — а ещё они говорят, что сейчас активно проводят исследования, и уже есть некоторые положительные результаты. Некоторые опыты показали, что ДНК устойчива к вирусу. После того, как они создадут вакцину, мы распространим её через армию ВВС по всей стране.
В этот момент Чжоу пару раз специально кашлянул.
— Что с тобой? Ты болен, у тебя рак лёгких? — закатывая глаза, спросил Линь Тяншань.
Чхэн Юдун, махнув рукой, улыбнулся и сказал:
— Это не секретная информация, тем более Линг Мо помогает нам уже второй раз.
Линь Тяншань ещё раз посмотрел на Чжоу и сказал:
— Все мы люди, нет необходимости скрывать эту информацию. Тем более сейчас у нас нет необходимого материала для исследования и многие наши предположения являются гипотезами. Потребуется очень много времени, чтобы перейти к клиническим испытаниям. Возможно, нам понадобится помощь Линг Мо.
— Так вы ещё толком и исследования не проводили, и не собираетесь лечить заражённых? — нервно спросил Линг Мо.
У Линь Тяншань было значительно больше информации, чем у Сунь Цзя и Тома, и он мог рассказать Линг Мо то, что знает. У него было чувство благодарности к Линг Мо, и они шли чуть в стороне от группы. Но Линг Мо был немного отрешён от рассказа об исследовании вируса, так как было понятно, что они мало что знают о вирусе. Линг Мо использовал вирус как лекарство в крошечных дозах в виде раствора, который помогал ему восстанавливаться. Он не знал об истинной природе вируса, но понимал, что вирус видоизменяется быстрыми темпами, и их исследования быстро устаревают.
Чхэн Юдун посмотрел с удивлением на Линг Мо и сказал:
— Сейчас мы не можем думать об исцелении зомби. Это слишком дорого, поэтому мы беспокоимся о выживших.
После этого замечания, настроение Линг Мо стало плохим. Хоть Линг Мо и ожидал такого ответа, но слышать правду было не очень приятно. Он почувствовал, как в этот момент его ладонь взяла маленькая рука, он обернулся и увидел Е Лиан. Она смотрела на него внимательным и успокаивающим взглядом, а потом сказала:
— Всё в порядке, — и улыбнулась ему.
Чхэн Юдун и другие не совсем понимали Линг Мо и почему он загрустил. У многих выживших есть родственники, которые были заражены и мутированы. Им казалось, что это необратимый процесс и их не излечить.
Шана с улыбкой посмотрела на Линг Мо и, подойдя к нему, прошептала:
— На самом деле, мы не хотим лечиться. Если я стану человеком, то моя сила пропадёт? Я не хочу рисковать своей жизнью, чтобы убить обычного зомби и не хочу быть обузой для тебя. Я хочу, чтобы мы были рядом.
— Глупенькая, — сказал Линг Мо и погладил её по голове.
— И я не хочу, — согласилась Ли Я Линь, — мне нравится быть зомби, и мы встретились, когда я уже была такой.
Ли Я Линь схватила подбородок Линг Мо и начала жадно целовать его.
Вскоре, Чан Ся привела людей в пятизвёздочный отель, чтобы из него связаться с штабом и обсудить вознаграждение для Линг Мо. Пока все ждали, Линг Мо с девушками могли отдохнуть и восстановиться. После того, как были убраны мёртвые тела, группа поселилась на четвёртом этаже, а Линг Мо с девушками на шестом. Они нашли рис в вакуумной упаковке, который хорошо сохранился, и, включив газовую горелку, приготовили вкусную еду. Позже, на столе появились консервные банки с мясом, и девушки жадно на них посмотрели.
— Вы хотите мясо? — прошептал Линг Мо.
— Нет, я хочу собрать оттуда кровь или просто съесть всю банку, — сказал Е Лиан. Линг Мо открыл рюкзак и положил туда три банки с мясом.
— Хотите я вам поймаю завтра зомби и сделаю жаркое?
— Отличное предложение но… нет.
Глава 288. Чувствительные щупальца
После ночного сна умственная и физическая силы были восстановлены, и Линг Мо чувствовал себя хорошо.
— Просыпайся… Просыпайся…
Как только Линг Мо открыл глаза, то увидел перед собой Е Лиан, которая с любопытством на него смотрела.
— Что ты смотришь? — улыбнувшись, спросил Линг Мо. Он протянул в её сторону своё духовное щупальце и, обвив её тело, начал гладить её лоб. Е Лиан осмотрелась и не поняв, почему он улыбается, вопросительно посмотрела на него. Е Лиан не могла почувствовать духовные щупальца.
— Что-то не так со мной? Не пугай меня, — с выпученными глазами спросила Е Лиан. Хоть она и не чувствовала щупальца, но они заставляли её немного нервничать. В этот момент Шана подсела к нему с другой стороны, она была в одной большой футболке, а длинные волосы свисали над Линг Мо.
Линг Мо был рад видеть такую картину с раннего утра, именно это подчёркивало, что жизнь не такая плохая, как кажется. Из окна начал светить солнечный свет, лучи которого добрались до кровати. На мгновение, Линг Мо забыл о том, что окружающая среда не дружелюбна, а по городу бродят зомби. Линг Мо протянул духовное щупальце к оголённому плечу Шаны и начал гладить её спину. Линг Мо заметил, что он стал чётче ощущать, когда касается щупальцем чего-либо. По всей видимости, выстроилась целая новая сеть, по типу нейронной, которая передаёт в его мозг усиленный сигнал. «На это повлияла Королева пауков, такое ощущение, что щупальце настоящее, но недостаточно гибкое, наверное, его боевые способности тоже улучшились» — размышлял Линг Мо. Он понимал, что Королева пауков просто так не сдастся, также, как и Бан Ю. Линг Мо подумал, что Королева пауков одинока, ведь для появления потомства она сможет сама влить свою кровь кому-нибудь и всё. И Линг Мо по-прежнему угнетала мысль, что ей нужно только одно от него, и потом она его убьёт.
Линг Мо убрал щупальце, встал с кровати и, надев рубашку, направился к двери. В этот момент к дверям подошла Сунь Цзя и собиралась постучать.
— Это совпадение, или ты знал? — спросила Сунь Цзя.
Линг Мо посмотрел в сторону кровати, где были его девушки.
— Я, кажется, вам помешала, — с улыбкой сказала Сунь Цзя.
— Что с тобой случилось? — спросил Линг Мо, глядя на её раненую ногу.
— Кстати, лагерь начинают огораживать, ты не знал? — сказала Сунь Цзя и потащила Линг Мо вниз, — Темпы ускорили после получения информации о зомби-мутантах. Сейчас активно занимаются передними границами карантинной зоны.
Сунь Цзя посмотрела на Линг Мо, а затем провела пальцем по его телу вдоль груди:
— Когда мы встречаемся, то я всегда вижу твоего маленького друга.
— Не будь такой самоуверенной, ты просто встречаешь меня в неудобные моменты. Тебе кажется, что он рад тебя видеть, — сказал Линг Мо.
Несмотря на рану в ноге, Сунь Цзя была по-прежнему сильной и могла бегать на цыпочках. Если ей удалось выжить в такой ситуации, то ей уже многое не так страшно.
— Это мы с девушками отдыхали, — сказал Линг Мо.
— Твои подружки не любят видеть нас вместе, я найду тебя позже, — сказала Сунь Цзя и хитро улыбнулась.
У Линг Мо появилось плохое предчувствие.
Чан Ся вместе с другими членами своей группы сидели внизу, в холле. Когда они увидели, что Линг Мо спустился, то Лин Тяншань достал нож и положил на стол, а потом протянул его Линг Мо и сказал:
— Это твой нож.
— Что это означает? — недоумевал Линг Мо.
— Соревнование по охоте, — с улыбкой сказал Чжоу и достал из кармана патроны, сигареты и консервы, — это призы, и я уверен, что Чан Ся вручит тебе больше хороших вещей, потому что ты больше, чем гость.
— Охотничий конкурс — популярное развлечение в нашем лагере. Цель игры в том, чтобы убить как можно больше сильных зомби. Мы охотимся за зомби высокого уровня и мутантами, а обычные люди охотятся на обычных зомби. И чем больше убийств, тем больше наград, — сказала Чан Ся, положив руки на стол и склоняясь над ним.
Чан Ся больше не собиралась участвовать.
Лин Тяншань сказал:
— В этот раз с нами в игре Сунь Цзя и Том, поэтому Чан Ся отказалась от участия, и, чтобы всё было справедливо, мы не должны использовать оружие.
Линг Мо прищурил глаза и, посмотрев на Сунь Цзя, сказал:
— Ты хочешь увидеть на что я способен?
Для него это было привлекательное условие, тем более один из участников ранен.
Сунь Цзя похлопала его по плечу и, схватив за руку, сказала:
— Ты снова пришёл к нам! Но мне грустно, что мы скоро расстанемся. В прошлый раз я не спрашивала, но пожалуйста, дай мне шанс в этот раз! Я не могу спокойно спать.
Глава 289. Обыск и защитник
— Ты закончила искать? — спросил Линг Мо и посмотрел на Сунь Цзя, которая перебирала его карманы.
В соревновании у игроков с супер-способностями не должно быть никакого оружия. Несмотря на то, что это развлекательное соревнование, правило у военных жёстче, чем у обычных людей.
Все вытащили своё оружие, даже не оставили пули. Но Сунь Цзя и Тому разрешили оставить нож.
Линг Мо был не против этого правила, но его это настораживало. Линг Мо ухмыльнулся, в этот момент Сунь Цзя с волнением обыскивала его, ведь это была прекрасная возможность для неё, чтобы изучить тело Линг Мо. В свою очередь Линг Мо хотел чувствовать себя расслабленно рядом с привлекательной девушкой, которая его обыскивает. Но сверлящие взгляды девушек Линг Мо заставляли его нервничать.
— Ещё один гвоздь. Зачем тебе их так много? На что ты рассчитаешь, используя гвозди?
Стол был полон вещей Линг Мо. На нём находились десятки гвоздей, кинжал, нож и меч.
— Жизнь не простая штука, в моём деле всё сгодится, — сказал Линг Мо и, повернувшись к Сунь Цзя, показал на предметы, — что касается гвоздей… это тебе не нужно знать.
В этот момент руки Сунь Цзя прошли по талии Линг Мо, и она засунула их в карманы брюк Линг Мо.
— Если ты захочешь ущипнуть меня за зад, то я буду ругаться, — нахмурившись, сказал Линг Мо.
Несмотря на то, что у него не было оружия, Линг Мо считал, что это хорошая возможность, чтобы попрактиковать свои щупальца. «Посмотрим насколько сильными стали мои духовные щупальца» — размышлял Линг Мо.
Для Линг Мо, применение в бою только лишь духовного щупальца, было в новинку. Но сейчас у него будет шанс, чтобы понять на что он способен, сможет ли он эффективно использовать свои духовные силы.
Девушки тоже хотели поучаствовать, но Линг Мо позволил следовать за ним только Шане.
Поблизости было не так много зомби, всего бродило около трёх, что давало возможность уже попробовать себя в деле. Линг Мо решил взять Шану, потому что ей уже было тяжело находиться среди людей. А Е Лиан и Ли Я Линь, если что, будут тут и смогут помочь контролировать обстановку в отеле, в том случае, если что-то пойдёт не так. Плюс, по близости, на подстраховке был Хэй Сы. Линг Мо всё просчитал и был спокоен.
— Но она тоже не может идти с оружием, — сказала Сунь Цзя, указывая на Шану.
Шана посмотрела на неё и, достав меч, резко махнула в сторону Сунь Цзя, но остановила лезвие в миллиметре от её талии.
— Это потрясающе! Какой чёткий контроль! — восхитился Линь Тяншань и даже забыл поправить свои очки.
Чан Ся тоже была шокирована и удивлённо посмотрела на Шану.
— Шана… — сказал Линг Мо и беспомощно посмотрел на неё.
— Что? — спросила она.
Лицо Сунь Цзя было спокойным, но обратив внимание на свои ладони, она заметила, как они вспотели. Если бы Шана хотела убить Сунь Цзя, то давно бы это сделала. Девушки-зомби очень сильно ревнуют.
— Я просто отстаиваю свою точку зрения. Я не собираюсь участвовать. Так как это первый раз у Линг Мо, то я должна быть рядом для защиты. Можете считать, что он один.
— Спокойно-спокойно, я просто хочу понять силу Линг Мо, чтобы иметь наглядное представление о ней, — улыбаясь, сказала Сунь Цзя, и посмотрела на Линг Мо, а потом на его штаны. «Когда соревнования закончатся, то я обязательно достану его из штанов» — подумала Сунь Цзя и коварно посмотрела на Шану.
В этот момент Чхэн Юдун достал карту и сказал:
— Здесь мы, площадь игры — «Площадь нового тысячелетия» и вот эта улица на краю, по которой можно отклониться в ширину на пятьсот метров, а углубиться можно на тысяча пятьсот метров. Это и соревнование и расчистка местности от зомби. Они разбросаны по всей территории, в общей сложности их может быть около сотни.
— Не будь таким загруженным, — сказал Чжоу, похлопал Линг Мо по плечу и засмеялся, — ты, наверное, думаешь, что мы специально тебя заманили в эту игру, чтобы ты помог нам убить зомби?
Но шутку Чжоу никто не поддержал, и он сразу же перестал смеяться, а на лице его выразилось смущение.
— Да, довольно-таки забавно, но это интересно, — разрядил обстановку Линг Мо.
Линг Мо с нетерпением ждал начала, чтобы поскорее узнать, на что он способен. Северная улица была стартом проведения соревнования, по ней идёт площадь «нового тысячелетия» и захватывает технопарк. Некоторые зомби оказались тут, прячась от королевы-пауков, это повышало потенциальную угрозу и вероятность встречи с ней.
— Убил, сделал фото в качестве доказательства. Для большего интереса, предлагаю забирать друг у друга телефоны, но при этом, не причиняя боль, — сказала Сунь Цзя.
Линг Мо достал телефон, чтобы проверить камеру и начал фотографировать Сунь Цзя:
— Нет! Шана, я не хочу её убивать!
Линг Мо вытянул духовное щупальце и схватил Шану за шиворот, потянув её вниз, при этом он испытал сильное духовное напряжение.
— Я сейчас порежу её вторую ногу и заберу телефон, — сказала Шана.
— Контролируй свои инстинкты. Может ты хочешь мясные консервы? Будь уверена, я больше всех убью зомби, — сказал Линг Мо.
Глава 290. Следуй за мной, и я сниму с тебя одежду
Северная улица была частью делового района. Большая часть игровой территории состояла из сложных условий. Большие торговые центры с витринами, перекрёстки между ними, всё это усложняло местность. Линг Мо стоял на большой пустынной улице, отдалившись от остальных.
Чтобы не тратить время на поиски и не натыкаться на обычных зомби, он использовал своё щупальце в качестве разведывательного зонда, минуя обычных зомби. Он вошёл в переулок и посмотрел на экран телефона: «Два часа, слишком много времени. Шана всё не может успокоиться. Ладно, пусть тоже играет…» — размышлял Линг Мо. Сначала Шана хотела пойти вместе с Линг Мо, когда началась игра, она сказала, что тоже хочет участвовать и действовать в одиночку. Тем более это могло бы поспособствовать примирению двух её личностей.
В игре участвуют не только зомби, но и люди, это будет большим испытанием для неё. Линг Мо немного беспокоился за Шану, всё же трудно предсказать, что может случиться. Но её интеллект способен совладать с её личностями, тем более, он постепенно улучшается. Если что, Е Лиан, Ли Я Линь и Хэй Сы находятся в готовности.
Неожиданно, со второго этажа здания, спрыгнула фигура. Линг Мо машинально потянулся за мечом, но тут же вспомнил, что у него ничего нет. В этот момент фигура была на уличном фонаре. Линг Мо беспомощно посмотрел на свои пустые руки, а потом взглянул на фонарь. У фигуры были очень тонкие ноги и руки, как будто их специально растянули, тело было в форме шара, а голова была без шеи. Его кожа была очень тонкой, Линг Мо мог разглядеть его внутренние органы. Линг Мо сравнил его рёбра с бамбуковыми палочками, которые казались хрупкими. Зомби спрыгнул вниз и отчаянно побежал в сторону Линг Мо. Это был первый раз, когда Линг Мо полностью использовал щупальца, чтобы убить зомби, который двигался к нему как гоночный автомобиль. В этот момент Линг Мо впал в состояние высокой концентрации. Он снова увидел всё в замедленном темпе, а его слух стал острее. Щупальца Линг Мо проникли в тело зомби и резко остановили его, от чего зомби по инерции полетел вперёд головой вниз. Линг Мо убрал щупальца, а зомби-мутант, тяжело ударившись головой, был убит. Когда Линг Мо вышел из состояния концентрации, то не мог поверить своим глазам и сразу же почувствовал резкую боль в груди. Он потянулся к рюкзаку, чтобы достать раствор. «Нет, пока я чувствую себя стабильно, не буду пить раствор, это внешняя часть силы» — подумал Линг Мо и дал себе немного отдохнуть и стабилизировать дыхание.
Всё что происходило в замедленном действии, на самом деле длилось около одной секунды, но переход из одного состояния в другое был болезненным. Линг Мо отбросил стеклянную бутылку вперёд, и когда он моргнул, то опять увидел всё в замедленном действии — то, как разбивается бутылка. Линг Мо потёр глаза и улыбнулся: «очень приятные ощущения, похоже, что этим можно управлять, при этом можно контролировать длительность и скорость» — подумал Линг Мо. Но ему не следовало тратить силы напрасно, это равносильно тому, что если бы он собрался взять зубочистку, то потратил бы кучу сил. Линг Мо нужно научиться контролировать силы, потому что он мог бы убить зомби, потратив меньше сил.
«Жаль нет такого человека, который научил бы меня этому, приходится всё самому изучать при помощи практики» — подумал Линг Мо и, достав сотовый телефон, подошёл к мёртвому зомби и направил на него камеру. Линг Мо сделал фото и подумал о том, что он будто бы наёмный убийца.
Линг Мо пошёл в другую часть района. В это место пришла Сунь Цзя, которая была поражена увиденным: «а Линг Мо и правда супермэн, на нём нет следов побоев, а зомби такого высокого уровня уже лежит убитый, как же так?»
Сунь Цзя, потерев руки, перевернула зомби на спину и начала его разглядывать: «Тонкие конечности, длинные ногти, а спина и ступни деформированы». Вдруг, Сунь Цзя увидела, что кровью на асфальте было написано: «следуй за мной, и я заберу твою одежду».
В это время в другом здании Шана, прыгнув со второго этажа, атаковала зомби.
— Эй, посмотри сюда! — крикнула Шана, оказавшись позади него. Зомби обернулся, и Шана, протянув руку, в ту же секунду нацелилась на его грудь. Она хотела увидеть кровь и сердце зомби, инстинкты управляли ей и требовали, чтобы крови было как можно больше. Она хотела увидеть мучения зомби, до того, как он умрёт.
Глава 291. Один против всех
В момент атаки Шана подумала: «я же обещала Линг Мо, что не выдам себя», и она, подняв руку выше и схватив шею зомби, задушила его. Зомби рухнул на землю. В момент боя Шана была в замешательстве из-за своего инстинкта, ей было не легко справиться с ним. Она протёрла глаза, и её зрачки стали нормальными. Сделав фотографию, Шана двинулась дальше. В течение следующих двух часов, ей пришлось сталкиваться с подобными трудностями при нападении. Но преодолевая себя, она сможет лучше себя контролировать. Увидев вдалеке бродящих зомби, Шана немного заволновалась. Она выглядела немного смущённой, даже Линг Мо никогда не видел её такой. Шана размышляла над тем, что она не хочет меняться, ей больше нравится быть такой, какая она есть.
Её мысли постоянно путались в голове, от чего она сильно сжала кулаки, а её глаза вновь стали красными. Схватив себя за грудь, она вновь начала бороться с собой. Она ощущала себя как человек и даже многое помнила из своей жизни и могла чувствовать, так же, как и обычные люди. Шана была заражена не полностью, её внутренний мир не был захвачен вирусом целиком, в связи с чем у неё и было раздвоение личности. Но большая часть инстинктов была подвластна вирусу, но с этим можно было бороться. Сейчас у неё был важный этап, она села посреди улицы и размышляла над тем, что какая-то внутренняя часть должна победить. Зомби по-прежнему бродили поблизости, но не замечали её. Шана сжимала кулаки так крепко, что, когда она их разжала, то увидела кровь на ладонях, так как её острые ногти проткнули кожу.
Несколько бродивших рядом зомби, учуяли запах её крови и повернулись в её сторону. Они стояли и смотрели на неё с аппетитом, но подходить пока не решались.
«Какие же они отвратительные, выглядят как лицемеры, которые обхаживают богатых» — подумала Шана, глядя на зомби. Затем, на её лице появилась странная улыбка, и она начала пристально на них смотреть.
Спустя некоторые время, Линг Мо вышел из магазина и наблюдал за зомби-мутантом. Линг Мо решился атаковать его духовным щупальцем, зомби сильно упал вниз, и Линг Мо добил его ногой.
«Отличный способ экономить расход духовных сил. Их можно использовать как вспомогательное средство. Здорово! Теперь я могу контролировать это» — подумал Линг Мо, которому хватило около часа, чтобы разобраться со своей способностью, но, конечно же, если бы не девушки Линг Мо, то он вряд ли бы узнал об этой способности так быстро. Девушки могли сказать ему, что они чувствовали при контакте с его духовными щупальцами.
Линг Мо беспокоился за Шану, он чувствовал, что она отдалилась на расстояние около двух километров. Его посещало чувство тревоги. Собравшись с мыслями, Линг Мо сфотографировал очередной труп зомби. И когда он собрался выйти из магазина, то заметил, как через разбитое окно кто-то пробрался в другое здание.
«Кажется, кто-то хочет забрать мой телефон. Интересно…» — подумал Линг Мо и, закрыв глаза, начал сканировать область, в поисках знакомой энергетики. Линг Мо выпустил духовное щупальце, которое скрывало его со всех углов обзора. Это был его навык сокрытия.
В соседнем здании был Чхэн Юдун, который тоже пытался своей духовной энергией обнаружить Линг Мо: «А его энергия очень сильнаа, она может подавить мою». Чхэн вытер пот со лба, он был немного напуган.
— Хорошо, что мы решили забрать у него телефон вместе, я бы не смог это сделать в одиночку, — сказал он.
— А вы уверены, что это не мошенничество? — спросил Линь Тяншань и неодобрительно посмотрел на Чжоу, Тома и Сунь Цзя.
Сунь Цзя с улыбкой сказала:
— А я не помню, чтобы мы об этом говорили, так что это не мошенничество.
— Мне всё же интересно с ним сразиться, но меня мучает совесть. Как вы думаете, это хорошая возможность для обучения? Мне кажется, ему стоило сказать правду и всё, — сказал Чхэн.
— Забудь об этом, мне интересно увидеть его в деле, — сказал Том.
— Он всегда нас недооценивал! Я возмущён тем, что какой-то мальчик спит с тремя женщинами и всё себе позволяет. А у меня не было девушки уже тридцать лет! — сказал Линь Тяншань.
— Посмотрим на что он способен. Какого чёрта ты делал все эти тридцать лет? Как так? — с удивлением спросил Чжоу.
— Я учился! Я же доктор философских наук. Я наслаждался каждым днём ,и я знал, что смогу изменить свою судьбу, я про это читал, — сказал Линь Тяншань и поправил очки.
— Так, он сейчас в магазине, но точное местоположение определить не могу. Все помнят, кто-что делает? Главная цель — телефон Линг Мо! — сказал Чхэн.
«Интересно, похоже это Чхэн Юдун, вряд ли он случайно тут оказался» — подумал Линг Мо и нахмурился.
Глава 292. Полный разгром
Линг Мо был поражен увиденным. Он увидел в магазине зомби-мутанта в женском обличии. У неё были длинные густые волосы, в некоторых местах волосы были твёрдые и острые как иголки, сочетая в себе функции защиты и атаки. Сначала Линг Мо подумал, что духовные щупальца не пригодятся в этом бою, но позже он понял, что это ещё одна прекрасная возможность для практики. Зомби –мутант неожиданно ударила по кассовому аппарату, который разлетелся в разные стороны. Линг Мо отбежал в сторону и спрятался за другой кассой, но зомби-мутант последовал за ним.
«Откуда у неё такой интеллект?» — подумал Линг Мо и в этот же момент, из противоположного здания, из окон и дверей, выбежала толпа зомби. «Похоже, что их специально собрал Чжоу» — подумал Линг Мо и начал перебегать в другую сторону, чтобы укрыться, но в этот момент из-за прилавка выпрыгнула фигура с ножом. Линг Мо заметил это и увернулся от атаки. «Том?» — задумался Линг Мо, он не ожидал, что все объединились, чтобы атаковать его.
— Не убегай, Линг Мо! — сказал Том и снова на него набросился. Линг Мо разозлился и сделал мощный прыжок в сторону Тома и ударил его ногой по лицу. Том отлетел и упал возле Линь Тяншань.
— Эй, я не разрешал тебе бить меня по лицу! — сказал Том, прикрывая свой нос.
Линг Мо вытащил Тома из защитного поля и снова его ударил.
— Ты же известный инструктор, обучал спецподразделения разных стран… — сказал Линь Тяншань, — Линг Мо, ты можешь бить его, но меня не надо.
— Но ты же с ними за одно, — сказал Линг Мо и, улыбнувшись, посмотрел на него. И вдруг, Лин Тяншань почувствовал слабость в ногах. Линг Мо использовал духовное щупальце и атаковал его снизу. Таким образом Линг Мо собирался его повалить, чтобы не расходовать много энергии и атаковать его ногами. После того, как Линь Тяншань упал, он крикнул от боли и увидел, что Линг Мо уже подошёл к нему:
— Линг Мо, я был против этой затеи, ты же не будешь бить меня? По крайней мере, ты же не ударишь меня в лицо?
Линь Тяншань смотрел умоляющим взглядом на Линг Мо, который, в свою очередь, смотрел на него и злорадно улыбался. Линг Мо достал телефон из его кармана.
— Остановись! Хватит пинать меня, не бей по лицу!
В этот момент Том достал телефон и бросил его в Линг Мо:
— Почему он так избил меня…
— Это же игра! Я же просил не бить по лицу! — держась за нос, сказал Линь Тяншань и показал средний палец Тому.
Линг Мо направился к Тому, чтобы забрать телефон, но неожиданно в его сторону прыгнул в атаку Чхэн Юдун. Он был так быстр и летел точно в грудь Линг Мо. Но его атака была прервана тем, что Линг Мо поймал его духовными щупальцами за ноги и, подтащив к себе, забрал телефон и ударил его ногой, от чего он отлетел вперёд и, врезавшись в пол, стонал от боли.
Линг Мо отвернулся и бросил телефон в свой карман. Он увидел, как Сунь Цзя убежала наверх.
— А, это и был твой план? Каждый меня отвлекает, а Сунь Цзя забирает мой телефон? Как скучно, — сказал Линг Мо, — а Чжоу отвлекает зомби, я так понимаю.
— Кто-то потерял свой телефон? — с улыбкой сказал Чхэн Юдун.
Линг Мо убежал наверх за Сунь Цзя.
— Он не должен был меня бить! — сказал Чхэн и беспомощно посмотрел на Тома, — это был уговор с твоим заместителем, Сунь Цзя. И не забывайте, что вы должны двести патронов каждому.
— Это не моё дело, это она обещала, все вопросы к ней. И он тут всех побил, даже меня, — сказал Том с грустным видом, он не ожидал, что Линг Мо настолько силён.
Хоть Линг Мо и избил их всех, но никто на него не злился. Том подошёл к Чхэн Юдун и, сев рядом с ним, начал улыбаться.
— Я думаю, это укрепит наши отношения, нет смысла искать возмездия, я не злюсь, — сказал Чхэн Юдун, потирая свои тёмные круги под глазами.
— Мы победили, но были избиты этим мальчишкой, но главное, что цель выполнена, — сказал Лин Тяншань и поправил очки.
Том достал сигарету и, закурив, сказал:
— Знаете, что самое печальное? Это то, что я получил несколько ударов ногой.
Глава 293. Она и правда хитрая девица
На втором этаже было темнее, так как прямо за окном стоял рекламный щит, который не пропускал солнечный цвет. Многие товары были разбросаны на полу, а полки были опрокинуты.
«Эта хромая может так быстро бегать?» — подумал Линг Мо и окинул взглядом весь этаж, на котором царила мёртвая тишина.
«Она планирует сбежать из магазина, нужно скорее найти её» — подумал Линг Мо и пошёл вперёд, надеясь на то, что она не сможет убежать далеко, она рассчитывала, что Линг Мо не так быстро справится с остальными.
Неожиданно Линг Мо услышал грохот. «Похоже, что это в туалете» — подумал Линг Мо, глядя на дверь в туалет, и поспешил в её сторону. Не дожидаясь пока Линг Мо зайдёт в туалет, позади него появилась фигура.
— Ты правда считаешь, что вы меня разыграли? — улыбаясь, сказал Линг Мо и, не оборачиваясь, протянул к ней духовное щупальце, ожидая поймать Сунь Цзя, но Линг Мо был ошеломлён.
— Эй? — сказал Линг Мо. И повернувшись, он увидел висящий манекен. Который был обмотан за шею и привязан к потолку.
«Какая хитрая женщина!» — подумал Линг Мо, увидев, что тень забежала в служебное помещение.
«Хромает, точно Сунь Цзя» — и Линг Мо бросился за ней в погоню. Он был быстрее, чем обычные люди, а уж за хромой Сунь Цзя было не сложно угнаться. Вскоре, Линг Мо увидел её на лестнице. Но у Сунь Цзя была хитрая улыбка. Она поднималась с помощью перил и, по её мнению, Линг Мо не сможет её догнать. Но она не чувствовала, что щупальца Линг Мо были рядом с ней. Его щупальца обхватили её руки и здоровую ногу. Вскоре всё её тело было прижато к стене.
— Где телефон? — со злостью спросил Линг Мо.
Линг Мо мог бы рассказать о своих способностях, но ему не хотелось этого делать, несмотря на то, что он с этими людьми прошёл и огонь, и воду. Он не забывал, что за ними стоит лагерь «Сокол», который, узнав о его способностях, мог совершить непредсказуемые действия в его отношении. Возможно, что ничего плохого не последовало бы, но Линг Мо был не так опытен в жизни, поэтому он считал, что лучший вариант, это оставаться бдительным и осторожным. Неизвестно, что случится, когда все узнают о его способностях.
— Что за способность ты сейчас используешь? — улыбнувшись, спросила Сунь Цзя. но вскоре она почувствовала напряжение и заметила, что Линг Мо смотрел на неё хладнокровно.
— Ты всё это сделала и нарвалась! Где мой телефон? Не скажешь? Ты помнишь про слова, которые я тебе написал?
Линг Мо резко сдёрнул с неё одежду, и она осталась в одном нижнем белье. У неё было стройное тело, на животе виднелись мышцы пресса, а её грудь выпирала вперёд.
— Чем ты занят?! — спросила Сунь Цзя, думая, что это просто шутка. Она почувствовала, как по её телу прошёл холод и что-то её коснулось. Она сделала удивлённое лицо и посмотрела на Линг Мо.
Линг Мо улыбнулся и, прислонившись к её уху, прошептал:
— Я ничего не делаю, просто смотрю на тебя. Ты что-то чувствуешь?
Сунь Цзя попыталась вырваться, но почувствовала ещё большее сопротивление.
— Что ты делаешь со мной?! — спросила Сунь Цзя и посмотрела на Линг Мо, который отодвинул нижнее бельё на её груди. Сунь Цзя почувствовала, как что-то коснулось её сосков.
— Я же сказал, что раздену тебя. Ты же не думаешь, что я оставлю нижнее бельё? — сказал Линг Мо.
— Нет, я имею в виду, что ты делаешь с моим телом? Это какое-то лечение? Почему я чувствую себя лучше? Линг Мо, не шути так со мной! — сказала она и чуть повернула своё тело в сторону, но всё равно ощущала касания. В этот момент Линг Мо снял с неё трусики, и она что-то почувствовала:
— Помогите!
— Зачем ты кричишь? Ты хочешь, чтобы тебя увидели в таком виде?
Сунь Цзя была очень напугана и в этот раз не выглядела такой воинственной, как обычно.
— Ты же сказал, что только разденешь меня!
— А я ничего не делал, — сказал Линг Мо, его руки ничего не делали, но щупальца, о которых не знала Сунь Цзя, касались её тела и ласкали её эрогенные зоны, находящиеся внизу.
— Тебе интересно, что у меня за способности, тогда я удовлетворю твоё любопытство, — сказал Линг Мо. Ему не хотелось этого делать, но он решил преподать ей урок. Способность Линг Мо может быть применима в разных областях, в частности и в этой.
— Что? Ах… Какие у тебя способности… Ох, — задыхаясь, спросила Сунь Цзя.
Линг Мо достал из кармана жвачку и, кладя её в рот, сказал:
— Способность называется — лучший друг для девушек!
— Что? — Сунь Цзя посмотрела на него с подозрением.
— Не правда ли? Тебе же хорошо, особенно твоей подружке!
— Отстань! Отпусти! Мне не интересно больше! — сказала Сунь Цзя. Хоть её ноги были вместе, но духовное щупальце Линг Мо было внутри неё.
— Я не собираюсь ничего с тобой делать, — сказал Линг Мо. Он получал удовольствие от очень чувствительного щупальца, который передавал все ему ощущения. Линг Мо чувствовал себя здорово и мог позволить себе отпустить её только тогда, когда получит удовольствие полностью.
Глава 294. Возьми мой палец
— Нет-нет! Стой, не надо… — задрожав и извиваясь, сказала Сунь Цзя. Линг Мо отпустил её и, спустя несколько секунд, она пришла в себя и чуть отошла от стены. Способность Линг Мо довела Сунь Цзя до такого состояния. Сунь Цзя закрыла рукой глаза и почувствовала, как у неё горят щёки.
— Тебе ещё интересны мои способности? Я удовлетворил тебя во всех смыслах? — Линг Мо довольно посмотрел на неё и был доволен тем, что ей сейчас стыдно. По мнению Линг Мо это был отличный урок. Но всё же Лиг Мо решил предупредить её и сказал:
— Не пытайся снова трогать моего маленького друга, это моё последнее предупреждение. Что на счёт телефона? — спросил Линг Мо, не найдя у неё телефона, видимо, она заранее спрятала его.
Сунь Цзя перевела дыхание и сказала:
— Он… он в ванной.
— Отлично, хорошая девочка, — сказал Линг Мо, коснувшись пальцем её возбуждённого соска, и ушёл.
— Ублюдок! — крикнула Сунь Цзя ему вслед.
Когда Сунь Цзя повернула голову в другую сторону, то увидела перед собой девушку с длинными волосами.
— А-а… — от удивления Сунь Цзя открыла рот.
Шана закрыла её рот, а в её глазах читалась злость:
— Человек, которого ты только что обозвала, это Линг Мо, — сказала Шана и смотрела на Сунь Цзя, угнетая её. Сунь Цзя была напугана и, подняв голову, смотрела на Шану в ответ, которая выглядела стройно и хрупко, но сил у неё было много. А ещё больше тревожило Сунь Цзя то, что её одежда была испачкана кровью.
— Что ты собираешься со мной сделать? — спросила Сунь Цзя.
Шана подняла правую руку и показав Сунь Цзя свои тонкие пальцы, опустила руку вниз:
— Я не злюсь, но я тоже хочу преподать тебе урок, чтобы показать своё недовольство. И дружеский совет, если бы я была на твоём месте, то задержала бы дыхание. Готова? Один, два, три!
Тело Сунь Цзя инстинктивно изогнулось, а глаза её были огромными от удивления. Шана вошла пальцами в Сунь Цзя.
Линг Мо оглянулся на лестницу и подумал: «Да, связь по-прежнему слабая, а я и не подумал о недостатке, когда отделил личности Шаны, но ничего, это временно. Жаль, что сейчас нет крепкой связи».
Когда Линг Мо открыл дверь женского туалета, то замер. Там стояла красивая девушка, которой оказалась Чан Ся. Недалеко от неё рядом с раковиной лежал телефон. Линг Мо тут же прыгнул к нему и был удивлён, что он изначально не почувствовал присутствия Чан Ся. Линг Мо хотел отвлечь её прыжком, а сам отправил духовное щупальце к телефону и схватил его.
— Не двигайся! — сказала Чан Ся и пристально посмотрела на Линг Мо, — я могу его сжечь в любой момент.
— Да ладно, у тебя нет с ним прямого контакта, ты не сможешь его сжечь, — улыбнувшись, сказал Линг Мо.
Если бы она это умела, то сражалась бы с зомби без оружия, прямо через воздух. Чан Ся сняла кожаные перчатки и направилась к Линг Мо. Она замахнулась, но Линг Мо увернулся от её удара, и кулак ударил в стену, оставив там пять обугленных точек.
— Ты и правда хотела меня ударить? — растерянно спросил Линг Мо.
— Покажи своё мастерство, — сказала Чан Ся.
Увидев, как безжалостно она хотела его ударить, Линг Мо разгневался. Чан Ся снова его атаковала, но Линг Мо ловко увернулся и отметил, что она владеет боевыми искусствами лучше, чем Шана и приёмы у неё тоже разнообразнее. Когда рука пролетала мимо лица Линг Мо, то он почувствовал тепло от руки и увидел разлетающиеся искры, которые падали на её кожаную одежду. Её руки не страдали от ожогов, похоже, у неё есть устойчивость к огню.
Всё это время Линг Мо уклонялся от ударов и восстанавливал духовную силу. Ему было интересно за ней наблюдать и учиться новым приёмам. Линг Мо увидел, что Чан Ся уже надоело тратить силы в пустую, и она начала ощущать потерю сил, в то время как Линг Мо ждал удобного момента, чтобы напасть. Когда такой момент подвернулся, во время очередной попытки ударить Линг Мо, он схватил её руки щупальцем, отчего она зашаталась и чуть не упала, но в этот момент Линг Мо был уже рядом и бил её кулаками по животу. Чан Ся прыгнула вверх и сделала сальто, но когда приземлилась, то почувствовала, что её схватили.
— Что за способность? Управление гравитацией?
Она начала дымиться, а руки её беспомощно дёргались, пытаясь высвободится. Она чувствовала, как быстро теряет силу. Линг Мо тоже ощущал расход своих сил.
— Я дам тебе возможность, ты можешь сдаться, — сказа Линг Мо, нахмурившись.
Чан Ся дымилась ещё сильнее, а её кожаная одежда местами была в дырах, обнажая её интимные места. Линг Мо посмотрел на неё странным взглядом, он был удивлён.
— Не смотри! Я не сдамся добровольно! Я солдат! — сказала, огрызаясь, Чан Ся.
— Ты преданный солдат? — улыбнувшись, спросил Линг Мо, — что скажешь обо мне? Я же не солдат и не представляю чью-то армию?
— В любом случае, ты не сможешь меня победить, когда у тебя кончится энергия, то я освобожусь и побью тебя! — хладнокровно сказала Чан Ся.
Линг Мо ослабил хватку и подошёл к ней, она вся дымилась и от неё шло тепло.
— Помни, это ты заставила меня, — сказал Линг Мо и повёл кончиком пальца вниз и ,минуя пупок, палец остановился в интимном месте:
— Думаю, что здесь у тебя не должно быть так горячо, да?
И Линг Мо резко ввёл палец в неё, но это было больше похоже на удар, после чего он крикнул ей:
— Возьми мой средний палец!
Глава 295. Ядовитый цветок
Спустя несколько минут, Линг Мо появился у входа, где уже был Чхэн Юдун и другие члены команды. Чхэн Юдун выглядел бледным, а на его лице была повязка, увидев Линг Мо, он сразу отдал ему телефон:
— Я сдаюсь, и не собираюсь сражаться с тобой.
Присутствующие заметили, что Чан Ся робко шла позади Линг Мо и была укутана в плащ.
— Капитан Чан Ся тоже проиграла. Парень, я действительно тобой восхищаюсь, — плача со смеху, сказал Том, — теперь, когда вся команда уничтожена, я чувствую себя спокойно. Так что этому парню не просто повезло, а он действительно может избить любого.
Чхэн Юдун обеспокоенно посмотрел на Чан Ся и, почувствовав запах гари, обеспокоенно спросил:
— Ты спалила волосы? Похоже, я не вижу их.
— Что с Чан Ся, почему от неё дым? — спросил Лин Тяншань.
Все обратили внимание на Чан Ся и смотрели на неё. Линг Мо, увидев это, тоже посмотрел на Чан Ся и засмеялся. Линг Мо, конечно же, дал ей сохранить лицо и авторитет перед другими членам команды, но всё же её действия против Линг Мо были опасными. Конечно же это злило Линг Мо, и он отомстил ей. А сейчас он держал её духовным щупальцем за руки, так как она не хотела сдаваться.
В последние минуты боя с Чан Ся, Линг Мо не хотел использовать щупальца, но почувствовав, что она была горячей и её волосы на лобке были сожжены, Линг Мо использовал щупальце. Похоже, её волосы не были стойки к огню, как её кожа.
Тело Чан Ся слегка потряхивало, и она смотрела на Линг Мо.
— Это не я тебя спалил там, — сдерживаясь от смеха, сказал Линг Мо.
— Закрой глаза, отпусти меня! И только попробуй сказать кому-нибудь!
— Тогда я выиграл? — спросил Линг Мо, после чего Чан Ся попыталась выбраться, но Линг Мо держал её крепко.
— Ты победил! — яростно крикнула Чан Ся.
Линг Мо освободил её, она выглядела очень подавленной, но при этом была очень спокойной.
В ходе этого конкурса, Линг Мо увидел истинное отношение лагеря «сокол» к нему. По мнению лагеря, Линг Мо обычный человек, который может быть побит, быть преследуемым, или быть купленным. Но в глазах обычных людей Линг Мо всегда для них является воплощением огромной силы.
Линг Мо мог бы выиграть игру более скромным методом, но он не стал этого делать. Он решил показать свою силу, чтобы сломить их уверенность и показать своё нейтрально отношение к ним. В скором времени лагерь переместится в город Х и будет становиться всё меньше независимых выживших, рано или поздно они присоединятся к лагерю, поэтому Линг Мо нужно было поднять свой авторитет в глазах лагеря.
— Когда ты сражался, у тебя немного подпалились штаны, — сказал Чхэн Юдун, — ты же знаешь способность Чан Ся…
Чхэн хотел спросить что-то ещё, но передумал.
Внезапно распахнулась дверь, и из неё вышла Шана, от увиденного у Чхэн Юдун застрял ком в горле. Внешний вид Шаны был удивительным, одежда была испачкана брызгами крови, а на её лице была странная улыбка. Она была похожа на ядовитый цветок, который завораживал своей красотой, но в тоже время вызывал чувство тревоги. Она медленно обошла Линг Мо, а потом взяв Линг Мо за голову, поцеловала его в губы.
— На этот раз ты мне должна? — спросил Линг Мо и коснулся щеки Шаны.
— Конечно, — улыбнулась Шана, приблизившись к плечу Линг Мо, — но моё тело испачкано кровью.
— Я тебя очищу, — сказал Линг Мо и посмотрел на неё с нежностью, что тоже удивило других.
— А мне нравится этот парень, — улыбнулся Чжоу, — Если бы он так смотрел на мою дочь.
— Если бы он так на неё смотрел, то был бы извращенцем. Не забывай, что твоей дочке десять лет! — сказал Линь Тяншань и вздохнул, — я бы хотел найти такую девушку, и я бы тогда не был одинок сорок лет.
— Но ты не можешь так долго жить, — улыбнувшись, сказал Том, — а Линг Мо уже с тремя девушками.
— Ты завидуешь? — спросил Лин Тяншань.
— У меня есть твоя сестра! Я должен был наказать тебя сегодня! Я капитан, а ты не послушался приказа! — Том кричал на Линь Тяншань.
В это же мгновение дверь снова открылась и из неё появилась Сунь Цзя, укутавшись в грязное пальто. Она выглядела очень странно. Сунь Цзя старалась не смотреть на Шану и Линг Мо, она постоянно отводила от них свой взгляд.
— Лейтенант Сунь Цзя, вы в порядке? — взволнованно спросил Чхэн Юдун.
— Да, одежда порвалась случайно, — шёпотом сказала Сунь Цзя.
Никто не понимал почему она порвала всю одежду, но им было неловко, и они не решались спрашивать об этом.
После возвращения в гостиницу, все с нетерпением ждали новостей о результатах игры, но уже было видно, кто победил.
После того, как провели подсчёт фотографий, в итоге осталось два телефона на которых было больше всего снимков. У многих была надежда, что один из телефонов принадлежит Чан Ся. Но, как оказалось, эти телефоны принадлежали Шане и Линг Мо.
Чан Ся встала и, подойдя вплотную к Линг Мо, сказала:
— Ты победил!
Глава 296. Неожиданная встреча
На следующее утро в отеле появился неизвестный человек. Его одежда была испачкана кровью и грязью. Члены команды с волнением на него посмотрели, а потом восторженно начали его приветствовать. Но человек в ответ хладнокровно кивнул. Судя по его красным глазам, он не спал всю ночь, а губы его были плотно сжаты, что придавало ему ещё более серьёзный вид.
— Капитан Хуан Джен Дон? Не ожидал, что ты придёшь так быстро, — сказал Чхэн Юдун и протянул ему руку.
Он ждал его в холе и хладнокровно на него посмотрел, а потом, повернувшись к Чан Ся и Тому, сказал:
— Вы должны были подготовить подробный рапорт, не так ли? Как так, что три лучшие поисковые группы, отправленные в город Х для исследования, потерпели поражение, и две из них были полностью ликвидированы? В лагере этот инцидент свёл всех с ума, вы понимаете, как это плохо?
— Извините, — с досадою сказал Том.
Чан Ся ничего не сказала, но поджала нижнюю губу.
— Я надеюсь, вы понимаете, что вам следует получить как можно больше информации, чтобы изучить её и сохранить жизни. Каждый солдат — драгоценное сокровище, вы должны понимать это, — недовольно сказал Хуан Джен Дон.
Чхэн Юдун быстро достал телефон из кармана и, протягивая его Хуан Джен Дону, сказал:
— Тут все фотографии, которые мы собрали. Здесь собраны разные виды зомби и их уровни развития.
С помощью этих данных лагерь должен был проанализировать и создать новые и эффективные методы борьбы.
Хуан Джен Дон начал рассматривать фотографии в телефоне, в холе стояла тишина.
— Это заместитель руководителя разведывательного управления? — спросил шёпотом Ван Хэн у кого-то из членов команды.
— Да, ещё его многие называют капитан Маска, — сказал один из членов группы.
— Маска? Интересно звучит, — сказал Ван Хэн.
— Он всегда хладнокровен, но в этот раз он пришёл обсудить всё то, что произошло с поисковыми группами. Много людей погибло. Ваш капитан Том и наш капитан сейчас не в лучшем настроении, — сказал один из членов команды.
— Да нет же, они нормально выглядят, тем более они не виноваты в произошедшем, — сказал Ван Хэн.
— Капитан не просто так называется маской. Я слышал, что у него была какая-то трагическая история, и он единственный, кто в ней выжил. После этого он такой, — сказал один из членов группы.
В этот момент Хуан Джен Дон заканчивал смотреть фотографии на мобильном телефоне и, достав из кармана пакет, аккуратно положил в него телефон и убрал в рюкзак:
— Посмотрим, пригодится ли эта информация. Я надеюсь, вы и так всё знаете, и он вам не нужен. И ещё, столько потерь в ваших группах… многие сомневаются в вашей компетенции.
— Ты… — не выдержала Чан Ся и подошла вплотную к Хуан Джен Дон.
— Это только предположения, не говори так, — хмуро произнёс Том. Он и Чан Ся чувствовали себя паршиво, да ещё вчерашнее соревнование, которое они проиграли, давило на них, и им не очень-то хотелось, чтобы об этом инциденте узнали и другие.
— Я хочу, чтобы вы знали и видели всю ситуацию, и тот, кто пользуется возможностью, чтобы нас шантажировать, — сказал Хуан Джен Дон.
— Шантажировать? — удивлённо спросил Чхэн Юдун.
— Да, я считаю, что он приносит не самую большую пользу за ту цену, которую мы платим. У него супер-способности, но он никогда не тренировался и не добивался этого. Тем более, эти люди не надёжны, глупо иметь с ними отношения, — сказал Хуан Джен Дон.
Том яростно посмотрел на него, так как сотрудничество с Линг Мо являлось примером лучших взаимоотношений, и он лояльно относился к их миссии.
— Ты считаешь, что оплата слишком высока? Разве не ты сказал, что нам дорога каждая жизнь? Я скажу тебе вот что, когда Линг Мо помогал искать нам лекарства, мы смогли сохранить команду! — Том сделал шаг вперёд, — а когда он нас искал, то сражался с самым сильным зомби! Если бы не он, то мы бы погибли, а информации не было! Информацию, которую мы передали вам, большая её часть, собрана им.
После того, как Том выговорился, Хуан Джен Дон повеселел. Несмотря на то, что Том опроверг его слова.
— В чём смысл так расхваливать его? — с насмешкой спросил Хуан Джен Дон, — после того, как мы
создали карантинную зону, люди, которые остались за кордоном, являются опасными объектами, которые дестабилизируют обстановку. В мирное время от них никакой пользы, и они могут стать террористами, понятно? А когда мы укрепимся, то им захочется нашей пищи и оружия… А сейчас что? Мы с ними сотрудничаем? И вы хотите с ними о чём-то говорить? Это паразиты общества, и они могут предать нас в любой момент!
— Люди не настолько плохи, это лишь ваш личный опыт, — с грустью сказал Чхэн Юдун.
Хуан Джен Дон резко схватил его за воротник и сказал:
— Не плохие? Да! Разве эти люди не так плохи? Да что ты знаешь, через что я прошёл! Тебе лучше помалкивать!
— Мне плевать, что у тебя было, но отпусти моего заместителя. Я не сообщу, что ты напал на моего коллегу, но я буду тут, чтобы увидеть твою силу, — сказала Чан Ся, глядя на Хуан Джен Дона.
Атмосфера накалилась, после чего капитан медленно отпустил Чхэн Юдун.
— Вы такие же ничтожные… — с брезгливостью сказал Хуан Джен Дон, — а где этот, который с супер-силой?
— Я думаю, вы ищите меня? — сказал Линг Мо.
Хуан Джен Дон вздрогнул и повернул голову, он даже не заметил, как Линг Мо подошёл к нему и оказался рядом. Когда он разглядел Линг Мо, то скорчил рожу. Ничего примечательного в нём не было, обычный молодой худощавый парень. Если бы он попался ему на глаза, то он никогда бы о нём не подумал, что он супер-сильный.
— Я тебя где-то видел? — подозрительно спросил Хуан Чжен Дон.
— Вряд ли ты помнишь меня, но я не забыл твою манеру общения, товарищ завуч.
Глава 297. Напуганный клоун
— Ты был моим учеником?
— Нет, ты не мой учитель, я читал в этой школе курс лекций, — холодно ответил Линг Мо. Он запомнил его как самого ненавистного преподавателя в этой школе. Этому человеку было около сорока лет, выглядел он старомодно, а его манера общения была отвратительной. Сейчас его деятельность является более экстремальной, нежели раньше, но его мировоззрение не изменилось, он по-прежнему считал, что выходцы из бедных семей всегда отстают в учёбе и не послушны. Линг Мо как раз был из такой семьи, и был неприметным.
— Твои родители мертвы? Неудивительно… — сказал Хуан Чжэн Дон.
Линг Мо сдержал себя, чтобы не ударить его по лицу. Ему давно этого хотелось, но если бы он тогда это сделал, то его родители сгорели бы от стыда. Спустя время Линг Мо стал проще относится к этому, так как встречал много людей, которые его, да и не только его, очень раздражали. Но Линг Мо даже подумать не мог, что он встретит этого человека, который был так ему противен.
— У тебя не очень хорошее поведение. Я не помню тебя. А сейчас ты обладаешь супер-силой, — с усмешкой сказал Хуан Чжэн Дон.
— Ты не следишь за тем, что говоришь. Я вижу, что у тебя способность в том, что сказанное тобой, принесёт тебе боль, или смерть, — улыбаясь, сказал Линг Мо.
— Хорошо, не будем об этом, давай обсудим сделку, — сказал Хуан Чжэн Донг, его не сильно заботило то, что ему сказал Линг Мо.
Хуан Чжэн Дон достал из рюкзака большой пакет, в котором лежали два облегчённых бронежилета, наколенники и тактические перчатки. Самое главное, что было передано Линг Мо, но в качестве подарка — это идентификационный паспорт, который позволял Линг Мо беспрепятственно заходить в карантинную зону, или, в случае встречи с представителями лагеря «Сокол», показать его им, во избежание конфликта. Таким образом, главный штаб лагеря «Сокол» хотел, чтобы Линг Мо был как-то причастен к ним. Линг Мо был не так сильно рад этому, так как предпочитал сохранять нейтралитет.
Хуан посмотрел на Линг Мо, он с нетерпением ждал, что скажет Линг Мо, но не дождавшись его ответа, сказал:
— Твой вклад оценили слишком высоко…
— Ты управляешь разведкой, а представлять командование и принимать решение по вознаграждению, ты не должен, — сказал, перебив его, Линг Мо.
Больше Хуан Чжэн Дон ничего не говорил, а Линг Мо осматривал вознаграждение. В этот момент его девушки уже устали скучать и ждать Линг Мо, поэтому они решили найти его сами. Как только они вышли в холл, то все присутствующие сразу же обратили на них внимание. Их прекрасный внешний вид и уникальный внутренний темперамент привлекали к себе взгляды.
Хуан Чжэн Дон тоже взглянул на девушек и был удивлён.
— Ты?.. — шокировано сказал Хуан Чжэн Дон глядя на Ли Я Линь, — Ли Я Линь, это ты?
В этот момент Линг Мо понял, что нужно брать инициативу в свои руки.
— Я не могу поверить, что ты ещё жива! — взволнованно сказал Хуан Чжэн Дон и осмотрел её с головы до ног, — я помню, что ты работала у нас в тот день, но как ты выжила? И что ты тут делаешь? — он заметил, что Ли Я Линь без интереса смотрит на него, а потом посмотрела на Линг Мо. Хуан Чжэн Дон посмотрел на Линг Мо и спросил:
— А что ты делаешь с ним? Вы с этим человеком вместе?
— Линг Мо мой парень, — хладнокровно сказала Ли Я Линь и, пройдя между Е Лиан и Шаной, подошла к Линг Мо. Хуан Чжэн Дон посмотрел на то, что Линг Мо находится в обществе красивых девушек и шёпотом сказал:
— Этот неудачник просто обладает супер-способностью.
По его мнению, Ли Я Линь находится с ним только лишь из-за того, что он сильный и может защитить её. Линг Мо понимал о чём думал Хуан Чжэн Дон:
— По-твоему, твои мысли и суждения всегда истинны, по умолчанию. Неудивительно, что ты у власти, — сказал с недовольством Линг Мо.
— Ладно, мне нужно идти обратно в лагерь, чтобы обо всём доложить, — сказал Хуан Чжэн Дон и, помахав рукой, вышел за дверь.
Линг Мо загадочно улыбнулся, и как только Хуан Чжэн Дон перешагнул порог, он почувствовал как будто его что-то ударило в грудь, отчего он выпучил глаза и замер на месте. В этот момент Линг Мо с девушками поднимались наверх и больше не обращали на него внимания. Несколько солдат подбежали к Хуан Чжэн Дону.
— Капитан, вы в порядке? — спросил один из солдат, увидев его парализованное тело и открытый рот, как будто его специально открыли рукой и держали. Он был похож на клоуна из фильма ужасов. Хуан Чжэн Дон хотел кричать, но не мог, его язык был парализован, а губы расслабленными. Укусив свой язык, Хуан Чжэн Дон вскрикнул. Линг Мо с девушками уже поднялись и свернули с лестницы:
— Пусть почувствует вкус своего языка, — улыбнувшись, прошептал Линг Мо.
— Он же после этого будет ещё больше ненавидеть тебя, — сказала Шана.
— Этот человек ненавидит любого. Без доказательств никто ему не поверит. Он считал, что он хороший и умный. В школе он боялся оскорбить директора, а сейчас начальство из штаба. А со мной что? Он глуп, очень глуп, — сказал Линг Мо, размахивая выданным ему удостоверением.
Глава 298. Отбросы общества несут угрозу
Линг Мо убрал бронежилеты и пошёл с девушками в комнату-люкс пятизвёздочного отеля, где жила Чан Ся, но все обычно собирались там в свободное время. Дверь в номер открыл Чхэн Юдун, тут уже сидели Линь Тяншань, Том и Сунь Цзя. В тот момент, когда Линг Мо вошёл в комнату, он мельком услышал, что они обсуждали Хуан Чжэн Дона. Когда Сунь Цзя увидела Линг Мо, то сразу же изменилась в своём поведении, её щёки слегка покраснели, а взгляд опустился вниз. Чан Ся выглядела как обычно хладнокровно, конечно, ей было немного неловко, но ситуация была не настолько печальна, чтобы переживать. Чхэн Юдун принёс бутылки с водой и, раздав всем, сказал:
— Извини, этот Хуан Чжэн Дон не может держать рот на замке. Ты, наверное, очень сердишься?
— Всё в порядке. Но как он стал командиром? Высокое звание… — спросил Линг Мо, развалившись на диване.
Чхэн Юдун засомневался и, опередив его, Том сердито сказал:
— Это не так, но его разведывательная группа просто отвратительна.
— А чем они занимаются? Собирают информацию о зомби? — с любопытством спросил Линг Мо.
Чхэн Юдун хотел остановить Тома, но увидев его разгневанное лицо, он передумал и тоскливо вздохнул.
Том покачал головой и сказал:
— А разве не мы собираем информацию о зомби? Их работа заключается в том, чтобы собирать информацию о нас. К примеру, кто-то из них ответственен за сбор информации о новичках, которых мы набираем. Если ты представляешь интерес, то рассказываешь о себе всё в подробных деталях.
Неожиданно голос Тома стал ещё более гневным:
— Но их главная задача — контролировать наши действия! Он твердит, что главная проблема — это наша недостаточная дисциплинированность! Он хочет обвинить нас и преподать урок другим, отыгравшись на нас.
Чхэн Юдун начал кашлять, чтобы прервать и отвлечь Тома. Но Том на него не посмотрел, его распирало от эмоций и гнева, и тогда он спросил его:
— Что, нельзя это рассказывать Линг Мо? Ты думаешь он пойдёт и настучит? Не бойся, он даст показания в нашу пользу.
— Э… — Линг Мо растерялся.
В лагере «Сокол» не всё так просто. Очевидно, что группа разведки хотела всё контролировать, чтобы никто не претендовал на власть и не устраивал внутри политических интриг.
Самое интересное было то, что Хуан Чжэн Дон и его подчинённые не находились постоянно рядом с поисковыми группами. Поэтому, Линг Мо сделал вывод, что у него были свои люди среди групп. Также, никто не осмеливался оскорблять его, так как все боялись, что он устроит им не сладкую жизнь. Линг Мо был рад, что не согласился присоединяться к лагерю. Он вспомнил одну фразу, которая подчёркивала его принцип: «Пока есть люди, есть война».
Линг Мо молча согласился с Томом.
— Хуан Чжэн Дон очень влиятельный. Он может тебя обзывать и толковать по-своему твои действия. И он может додумывать за тебя и говорить то, что ты будешь делать. Он определяет кто ты и что ты, исходя из своего опыта, — сказал Линь Тяншань протирая очки, а затем улыбнулся, — этот сумасшедший очень популярен. И именно такой человек должен создать базу.
Линг Мо ответил, что все, кто упоминает Хуан Чжэн Дон, произносят его имя со скрежетом. Этот человек мог испортить настроение на весь день, и по его мнению, Линг Мо не такой человек, который достоин быть частью лагеря Сокол.
В это время в холле, Хуан Чжэн Дон подозвал одного из солдат и, передав папку с документами, сказал:
— Охраняй документы, и чтобы никто их не смотрел, если я замечу, что кто-то их открывал, то ты будешь убирать в лагере мусор.
— Есть!
В это время другой солдат проводил его взглядом до туалета и сморщил лицо.
Войдя в туалет, Хуан Чжэн Дон закрыл за собой дверь и встал перед писсуаром. Из-за того, что не было воды, запах стоял очень неприятный. Он недовольно расстегнул ширинку и начал мочиться в писсуар, пока он это делал, то не заметил, что ручка окна повернулась, и в туалет кто-то прокрался.
«Ох этот Линг Мо, не помню его… Да, не ожидал, что Ли Я Линь будет с таким водиться. Отбросы общества… сотрудничать с ними категорически запрещено, но они этого не понимают. Нужно поднять этот вопрос, он представляет угрозу для лагеря» — размышлял Хуан Чжэн Дон.
Когд он наклонил голову и начал застёгивать штаны, в этот момент фигура проскочила мимо него, но Хуан Чжэн Дон ничего не заметил. Но вдруг, он увидел, что дверь кабинки только-только закрылась.
— Кто?! — сказал он и, достав кинжал, пошёл к кабинке. Он резко открыл дверь, но там оказалось пусто. Но сверху на него внезапно накинулась фигура. Она схватила Хуан Чжэн Дона за голову и опустила в унитаз. Он успел задержать дыхание и спокойно воткнул кинжал нападавшему в брюхо, он пытался закручивать кинжал, чтобы нападавший, почувствовав боль, отпустил его. Но к его удивлению нападавший продолжал его держать, даже не шелохнувшись.
«Я же нанёс ему смертельную рану, даже если это зомби, то он должен умереть! Кто же это?».
Хуан Чжэн Дон смог приподнять голову и сказал:
— Ты хочешь, чтобы мы вдвоём умерли? Ты же тоже уже не жилец! Тем более тебя найдут, сволочь!
В ответ он услышал смех, и его голова снова опустилась в унитаз и было лишь обрывками слышно:
— Ты… Подумай…
Хуан Чжэн Дон отчаянно боролся, но хватка у нападавшего была сильная, внезапно он посмотрел в окно, и его рука тут же обмякла и тело упало на пол.
— Быстрей! — крикнул кто-то из солдат, забежав в туалет.
Глава 299. Разве тебе не понравилась моя техника
«Отчуждённый зомби незаметно смог пробраться мимо патрулей и постов в гостинице, именно в тот момент, когда Хуан Чжэн Дон был в туалете. Один из солдат, патрулировавших возле отеля, увидел, что окно приоткрыто и последовал к нему, чтобы проверить обстановку. Увидев зомби, он немедля его убил и заметил лежащего головой в унитазе Хуан Чжэн Дона. Наверное, именно таким будет отчёт — весело. Интересно, будет ли его группа переживать по этому поводу и скорбить?» — размышлял Том, облокотившись к стене. Он наблюдал за тем, как несколько солдат, сморщившись от неприятного запаха, подняли тело Хуан Чжэн Дона.
— Эта неприятная ситуация не останется без внимания. Кого же в этом обвинят? Могут и нас, — шёпотом сказала Чан Ся.
— Его группа будет неприятно удивлена и это их немного смутит, — злорадно сказал Линь Тяншань.
— Я и не ожидал, что ты окажешься таким злорадным человеком, — сказал Чжоу.
— Что ты такое говоришь! Разве ты не считаешь, что этот человек заслуживал смерти?
— Да, конечно, заслуживает! Зомби молодец, ловко он его утопил! — сказал Чжоу и начал громко смеяться, пока на него не посмотрел Чхэн Юдун. Чжоу сразу же закрыл рот и посмотрел на Чхэн Юдуна, который поднимался по лестнице.
Всё выглядело как несчастный случай, но Чхэн Юдун сомневался, что это всё просто так совпало: «Сила Линг Мо необычна, но может ли он управлять другими зомби? А Чжоу мог привлечь зомби. Но когда это всё произошло, то все были в одной комнате. Уже нет смысла об этом думать, главное, что он мёртв, а мы чисты».
В этот момент Линг Мо потёр свои глаза, которые выглядели уставшими. Управлять зомби-мутантом всё же утомительное дело.
— Нам пора уходить, — сказал Линг Мо и взял за руку Е Лиан.
Так как возможная угроза была устранена, Линг Мо мог спокойно идти дальше.
Линг Мо был окружён разными людьми, которые хотели с ним попрощаться. Только Сунь Цзя смотрела на Линг Мо сквозь толпу неоднозначным взглядом. Она опустила голову вниз и вспомнила, что она чувствовала в тот момент, на лестнице.
— Ты не довольна моей техникой? — внезапно за спиной Сунь Цзя раздался голос Шаны, от чего она испугалась и подпрыгнула.
— Почему бы тебе не попрощаться со всеми? — испуганно спросила Сунь Цзя.
— Я не хочу. Мне не нравится быть в центре внимания, это заставляет меня чувствовать себя не комфортно.
— Да, вы всегда держитесь в стороне, — подметила Сунь Цзя, — я не думала, что буду об этом тебя спрашивать, но у меня есть вопрос. Да, вы странные, но почему вы все трое хотите Линг Мо?
После того, как Сунь Цзя задала вопрос, она сразу же опустила голову вниз, а её щеки покраснели. Вопрос заставил Шану задуматься, и она выглядела как маленькая девочка, которая не могла решить пример, но тут же она собралась и ответила:
— Мы через многое прошли вместе и будем проходить в дальнейшем. Я не могу поверить в это, но я готова отдать свою жизнь за Линг Мо.
— Умереть за Линг Мо? — удивлённо спросила Сунь Цзя и засмеялась. Она не верила в то, что есть такая сильная любовь между людьми даже в мирное время. Максимум на что были способны многие люди, так это на общение и флирт в интернете. А когда она встречала кого-то в живую, то все пялились только на её грудь. Всем хотелось получить только одно — её тело. А также она встречала меркантильных женщин, которые специально встречались только с богачами. Наблюдая за всем этим безобразием, Сунь Цзя потеряла всякую веру в чистую, искреннюю любовь.
Глядя на Шану и её серьёзный и преданный взгляд, она даже заревновала Линг Мо. Она не могла понять, почему Линг Мо не проявляет к ней интереса, даже тогда, когда она была голой, или находилась рядом с ним. Да, возбуждение было, но это физиологическая реакция, а ей хотелось понять, почему у него не было внутреннего интереса.
Неожиданно Шана сказала:
— Хочешь я ещё раз преподам тебе урок? — и облизав свои губы, широко улыбнулась.
От услышанного Сунь Цзя очень перепугалась, и по её телу пробежались мурашки. А в мыслях у неё проскочило: «Теперь понятно, что их объединяет, и почему они любят друг друга, они — сумасшедшие!».
В это время Линг Мо, прощаясь, обнял Тома, а после чего Чан Ся передала ему прибор.
— Что это? — с удивлением спросил Линг Мо.
Внешний вид этой вещицы напоминал рацию.
— Это моя личная вещь, хотелось бы загладить вину после сказанного Хуан Чжэн Доном.
— Это ручной генератор и рация одновременно, также, тут есть световые сигналы аварийного назначения. Тут была маленькая ручка, которую можно было вращать и генерировать электричество. А ещё сюда можно подключить батареи, и они будут заряжаться, — сказала Чан Ся.
— Это очень полезная вещь! — Линг Мо был очень рад тому, что ему досталась такая не простая и очень дорогая вещь.
— Но единственный недостаток в том, что потребуется много времени на то, чтобы зарядить батарею, — сказала Чан Ся.
— Это не проблема, — радостно сказал Линг Мо и убрал прибор в рюкзак.
Рюкзаки девушек и Линг Мо были полными, особенно у Ли Я Линь, которая ещё держала в руках консервы с мясом. Одну из них она открыла и начала есть. Линг Мо тоже попробовал и сказал:
— Очень вкусно… Это потрясающе.
Глава 300. Обнаруженный блокпост
Линг Мо с девушками отправились на стык границ городов А и Х.
Линг Мо было интересно, как шёл процесс укрепления и расширения лагеря «Сокол», что происходило внутри и что у них сейчас в приоритете. Линг Мо подумал о том, что сейчас бы не помешало что-нибудь на подобии телевидения. Но Линг Мо не хотел туда идти, ему было лишь интересно, как обстоят дела в лагере. Линг Мо не хотел подвергать опасности себя и своих девушек, ведь чёрная вдова могла вернуться в любой момент. Поэтому он хотел уйти как можно дальше от того места, тем более он собрал достаточно крови, поэтому на данном этапе Линг Мо не хотел её встречать.
— Мы идём в сторону города А? Кажется, я что-то вспоминаю, — сказала Е Лиан, облокотившись на шею Линг Мо, — не совсем точно, но я помню, что там жили мои родственники.
— Свежий воздух, большое озеро, много старинных зданий, это отличный город для туристов, — с ностальгией сказала Ли Я Линь.
— Почему мы всё-таки уходим?
— В лагере не будут дружелюбны к людям по типу меня, их власть хочет получить абсолютный контроль, полная диктатура. Слова Хуан Чжэн Дона отвратительны, но это то, что власть считает за норму. Но мне важно знать о том, что же у них происходит в лаборатории по исследованию вируса. А именно, насколько глубоко они его изучили, ведь это может сказаться на вашей безопасности. В скором времени они полностью завладеют городом Х и контакт с ними будет неизбежен.
— Они бы, наверное, сошли бы с ума, узнав, что сотрудничали с тройкой зомби, — улыбнувшись, сказала Шана. Последнее время глаза Шаны не рассказывали Линг Мо о том, какая личность внутри неё преобладает, это заставляло Линг Мо чувствовать себя странно.
— Их власть будет делать всё возможное, чтобы доминировать и истреблять соперников, — продолжил Линг Мо.
Они достигли окраины города. Недалеко находилась остановка, а ещё дальше несколько университетов. Поэтому на дороге было не так опасно. Но Линг Мо заметил, что на автобусной станции стоят несколько джипов с флагами лагеря «Сокол» и ещё один грузовик. Линг Мо нашёл блуждающего зомби и, управляя им, пошёл на разведку.
На автобусной станции было тихо, повсюду стояли заброшенные автобусы. Управляемый зомби осторожно прокрался к зданию, где была касса и зал ожидания. У входа он увидел двух вооружённых солдат, а другие люди были одеты в специальные защитные комбинезоны и выносили оттуда тела и несли их в припаркованы грузовик. По мнению Линг Мо, два дня назад, здесь был бой, сейчас же шёл завершающий этап и проводилась расчистка местности, сейчас тут был блокпост. «А они очень быстро действуют» — подумал Линг Мо. Зомби, которым он управлял, подошёл совсем близко к людям, чтобы слышать их разговоры, и спрятался за автобусом. Линг Мо был рад, что под его управлением находится развитый зомби, так как он мог действовать очень тихо. Чем сильнее и умнее зомби, тем больше возможностей.
— …на этот раз они поймали его? Об этом уже сообщили… — взволнованно говорил один из солдат.
Зомби не сразу начал всё отчётливо слышать, поэтому он чуть приблизил голову к краю автобуса.
— Это другой зомби, — ответил другой солдат и засмеялся, — они назвали его глупым именем, на мой взгляд, их надо называть в соответствии с их спецификой.
«Называют по имени? Но кому это нужно в бою, кого это должно заботить? Скучные ребята» — подумал Линг Мо, и тут он внезапно замер: «Это люди из лаборатории по исследованию вируса!».
Когда один из солдат открыл дверь в машину, послышался слабый рёв.
— Осторожней! Не убей его, в этот раз мы поймали самого сильного зомби.
— Но зачем он нам?
— У нас мало данных об изменениях зомби. Нам нужно понимать поэтапный процесс изменения человеческого тела.
Голоса стали удаляться, по мнению Линг Мо они направились к машине. Линг Мо не мог бежать за ними, так как некуда было спрятаться. Тогда Линг Мо начал управлять духовным щупальцем, когда оно достигло машины, то Линг Мо был шокирован: «Они поймали зомби-лидера!». Линг Мо не мог к нему подключиться, так как управлял ещё одним зомби, но всё же, сконцентрировавшись, смог к нему подключиться. От напряжения, тело Линг Мо покрылось потом. Другого зомби он отвёл в конец автобуса и спрятал его внизу.
Линг Мо наблюдал за происходящим от лица зомби-лидера, он видел перед собой человека с оспой на лице, от чего Линг Мо бросило в лёгкую дрожь. На вид человеку было около двадцати лет, а его кожа была красной. В руке он держал электрическую дубинку, а другой исследователь, который выглядел старше, что-то искал в коробке с медицинскими препаратами.
— Зомби хочет меня съесть? Мало тебе страданий? — с улыбкой сказал молодой человек и ударил по животу зомби электрической дубинкой. От удара раздался треск и показались искры. Зомби-лидер почувствовал боль, но Линг Мо эта боль не передалась. Линг Мо обратил внимание, что зомби-лидер был закован в цепи. Его сухожилия были разорваны, зубы выбиты, а пальцы были отрезаны. Сломанные конечности и разорванные сухожилия медленно восстанавливаются. Но оторванные конечности невозможно восстановить полностью. Хоть Линг Мо и не чувствовал боль, но ему было неприятно, и он сочувствовал зомби.
«Если бы они поймали Е Лиан… Я не дам тронуть моих девушек! Этого не должно произойти» — сжав кулаки, подумал Линг Мо.
Глава 301. Неудачные переговоры
Это было впервые, когда Линг Мо проникся увиденным, и это был первый раз, когда он увидел, как люди обращаются с зомби. С точки зрения человека, в этом нет ничего плохого, но Линг Мо был шокирован. Молодой человек ещё несколько раз ударил зомби по голове, и в этот момент, другой исследователь воткнул ему в руку шприц и собрал кровь. Линг Мо было не легко за всем этим наблюдать, ему уже хотелось отключиться, но он хотел получить больше информации. После того, как кровь была собрана, исследователь, убирая шприц в контейнер со льдом, довольным голосом сказал:
— Отличный образец, наконец-то мы поймали умного зомби.
В отличии от них, Линг Мо понимал, что для того, чтобы сохранить вирус, не нужна низкая температура.
— А правда, что кровь в разное время суток может показывать различную активность вируса? — спросил молодой исследователь.
— Возможно, хоть я и врач, но я был педиатром! Из имеющихся данных, зомби могут на короткое время останавливаться, чтобы восстановиться, это сравнимо с тем, что нам нужен сон для отдыха. Но у них это происходит за секунды, и они это не контролируют. Да и скорость их восстановления поражает. Им не нужны лекарства, и было бы неплохо использовать это для нашей пользы, — сказал старый исследователь и посмотрел на зомби, — но это не главное. Я не хочу допустить того, чтобы вирус развивался. Наша главная задача — найти способ убить как можно больше зомби за короткий период времени. Было бы неплохо разработать смертоносную вещь, которая при попадании в зомби, сразу убивает его. Как серебряная пуля для вампиров.
Исследователь повернулся к двери, чтобы выйти, и молодой исследователь его спросил:
— А ты знаешь, что было найдено в мозге у зомби? Это было похоже на камень? Я слышал, что это сгусток вируса в их телах, который действует как нейронная система и контролирует зомби.
Для Линг Мо это была не новая информация, им ещё многое предстоит узнать. Но их знания уже позволяют отслеживать эволюцию и модель поведения зомби. Линг Мо был немного растерян тем, что он смотрел на всю ситуацию с точки зрения человека и с точки зрения зомби. Он не хотел, чтобы что-то произошло с его девушками.
Увидев, что исследователи собирались покинуть автомобиль, Линг Мо стал усерднее управлять зомби и открыл ему рот:
— О…
— Заткнись! — испуганно вскрикнул молодой исследователь и яростно посмотрел на зомби.
Линг Мо чувствовал себя взволнованно, ему было не легко управлять зомби, а тем более говорить им.
Зомби ещё раз произнёс бессвязные звуки, но в итоге, ему удалось сказать что-то осмысленное:
— Стойте… я хочу жить!
Исследователи были в шоке от услышанного и, переглянувшись, они поняли, что им это не показалось. Молодой исследователь отбросил дубинку и поспешно начал всё записывать:
— Чёрт побери! Он заговорил! Это и правда высокоразвитый зомби!
Другой исследователь сглотнул, чтобы убрать ком в горле и, глядя на зомби, спросил:
— Ты хочешь поговорить? Что ты хочешь нам сказать? В любом случае, мы пока что не собираемся тебя убивать.
Исследователь подошёл к зомби ближе и, слегка ударив его локтем, сказал:
— Зомби не боятся смерти. Ты перестал говорить про еду, ты хочешь есть?
Исследователь был взволнован и достал пакет с вирусом из контейнера со льдом. Гель был не очищенный, на нём были кусочки мозга. Линг Мо присмотрелся лучше и увидел, что гель был не лучшего качества.
Линг Мо изо всех сил пытался, управляя зомби, чётко выговаривать слова:
— Вы, что вы знаете? Вы же слабее и ничтожны.
Линг Мо еле смог выговорить это и почувствовал сильное напряжение.
Молодой исследователь, рассмеявшись, ударил электрической дубинкой по голове зомби и сказал:
— Ты не глупый! Слишком много знаешь. Но скоро и мы узнаем больше информации, но после экспериментов.
— Но ты… даже не догадываешься насколько мы сильны и как нас убить, — после такого управления зомби, Линг Мо почувствовал усталость и глубоко вздохнул. Он взял за голову Е Лиан и поцеловал её в губы. В этот момент, отвлёкшийся Линг Мо, потеряв контроль над зомби, не уследил как он бросился в сторону шеи молодого исследователя.
— Боже! Он хотел меня укусить! — с ужасом воскликнул молодой исследователь.
— Скажите… что вы знаете, вы же не так хорошо всё изучили, а я вам отвечу на ваши вопросы? — сказал зомби, управляемый Линг Мо.
Исследователи снова переглянулись и тот, что старше, сказал:
— Да, мы не так много знаем о вас, но нам уже известно, что есть зомби посильнее, чем обычные. Также мы знаем, что у каждого развитого зомби есть своя уникальная сила, и чем развитее зомби, тем они хитрее.
— Но мы пока не нашли лучшего способа, чтобы вас убить, — добавил молодой исследователь.
— Мы рассказали, теперь наш вопрос. Вы и правда развиваетесь, но по-прежнему друг друга пожираете?
Спустя десять минут исследователи были в бешенстве. Зомби вёл себя неадекватно и испортил записи исследователя.
— Я так и знал, что бесполезно разговаривать с этим зомби… — сказал старый исследователь, и они вышли из машины.
Возле машины не было охраны, так как никто и не думал, что кому-то захочется связываться с этим зомби.
Глава 302. Вернись, мой крутой пёс
Линг Мо осторожно прокрался в грузовик и, оказавшись внутри, он увидел, что это было похоже на лабораторию на колёсах. На сидениях было полно коробок с медицинскими принадлежностями и ещё стояли коробки, наполненные льдом, в которых были образцы крови и ткани. Линг Мо заглянул в коробку, где был вирусный гель не очень хорошего качества. Линг Мо разочаровался тому, что здесь не было ничего интересного, что можно было изучить. Он уже отчаялся и собирался идти обратно, но заметил, что в углу стоит рюкзак. Линг Мо с надеждой заглянул туда, но ничего не нашёл, за исключением чёрного блокнота. Линг Мо быстро его пролистнул и заметил названия экспериментов: «Эксперимент: Три — болевой порог» … «Эксперимент: Истощение». «Хорошая вещь» — подумал Линг Мо и убрал блокнот к себе в рюкзак. В этом блокноте описывались и приводились результаты экспериментов. Это было для Линг Мо сюрпризом. Но вдруг в голову Линг Мо пришла мысль о том, что ни один нормальный человек не захотел бы украсть этот блокнот и уж тем более не стал бы интересоваться им. «Похоже, что я не нормальный? Ладно, надо уходить отсюда» — подумал Линг Мо и, оказавшись снаружи, достал из кармана зажигалку, а из рюкзака бутылку с горючей смесью. «Это необходимая предосторожность. Им придётся поймать другого зомби-лидера» — подумал Линг Мо и бросил в окно горящую бутылку. Услышав шум, несколько охранников побежали к машине, но не заметили, как Линг Мо скрылся за деревьями и вернулся к девушкам. Они посмотрели на чёрный дым и пошли подальше от автобусной станции. Для выживших это будет большой потерей, они больше расстроятся из-за потери зомби-лидера, чем из-за лаборатории.
Линг Мо открыл чёрный блокнот, на титульной странице был нарисован чёрными чернилами человеческий череп, а под ним было название «Чёрная Библия». После того, как лагерь «Сокол» укрепил свои границы, то первым же делом была создана лаборатория по изучению вируса, в которой работали бывшие учёные, биологи, врачи и даже учителя биологии. В зависимости от знаний, у каждого были свои обязанности. В блокноте было записано много информации об анализе крови зомби, результатов экспериментов и их описание. Линг Мо быстро пролистал страницы, но нигде не было информации откуда взялся этот вирус, но на одной странице он всё же остановился. На этой странице объектом изучения была маленькая девочка, которую только-только укусили, и они пытались её вылечить, но процесс был необратим, и она начала мутировать. Девочка стала сильной и обладала способностями, но на этом моменте Линг Мо перевернул страницу. От прочитанного ему было немного не по себе. И Линг Мо сразу же зацепился за слова «Процесс мутации необратим».
«Но Шана же мутировала и сохранила некоторую память и интеллект…Что же на самом деле происходит?» — размышлял Линг Мо. Он посмотрел на Шану, которая изучала нижнюю часть текста в блокноте:
— Линг Мо, а это брачный эксперимент? Что там?
— Сейчас посмотрю, — сказал Линг Мо, — тут написано, что в одном месте заперли двух зомби-мужчин и двух зомби-женщин, но так как зомби-женщины съели зомби-мужчин, то эксперимент провалился.
— Звучит печально, — сказала Ли Я Линь.
— Что тут грустного? — спросил Линг Мо.
— Они их заперли и не давали им еды, разве это не грустно?
— Да, ты права, — сказал Линг Мо и просмотрел ещё около десяти страниц. Все проводимые эксперименты были провальными.
«Для того, чтобы началось воспроизводство зомби, им нужен зомби-лидер, который сможет это сделать с супругом, тогда это точно будет чёрной библией» — подумал Линг Мо.
В процессе чтения заметок, Линг Мо нашёл место для ночлега. Это была больница, вокруг было спокойно и тихо, неподалёку бродило около десяти зомби. Линг Мо решил, что заселится с девушками на верхних этажах. Также его радовало, что тут есть рабочий водопровод. Линг Мо выбрал комнату, откуда виднелась автостанция и всё то, что там происходило. Расстояние до неё было около двух километров. Так что в любой момент Линг Мо мог оценить обстановку снаружи.
— Линг Мо, иди сюда и посмотри, — взволнованно сказала Е Лиан, и Линг Мо, подойдя к двери, увидел, как на него выпрыгнула чёрная тень.
— Хэй Сы! Я же предупреждал тебя, что будет, если ты на меня прыгнешь… кто ты? — сказал Линг Мо, глядя на шарообразное существо у него на груди. Линг Мо сегодня был несколько раз шокирован, но не так сильно, как сейчас.
После того, как они покинули гостиницу, Линг Мо попытался позвать Хэй Сы, но он не пришёл, при этом он был под контролем Линг Мо. Хэй Сы специально скрывался и играл с ним в прятки. Линг Мо предполагал, что эта часть его развития, но не настолько масштабная. Сейчас Линг Мо, чувствуя духовную связь с этим белым пушистым комком, не сомневался, что это Хэй Сы. Он стал размером с человеческую голову и был весь белый. Несмотря на то, что Линг Мо был в шоке, девушки были довольны этим преображением. Трудно представить, что он всё ещё сильный, но Линг Мо в этом не сомневался.
Девушки начали бегать за собакой, которая передвигалась очень быстро, Линг Мо не мог ухватиться взглядом за него, но он видел, как всё падает и ломается после него и даже были следы на стене, но когда он пробил в стене дыру, Линг Мо сказал:
— Верни мне назад мою большую крутую собаку!
Глава 303. Собака-паразит
Несмотря на то, что Линг Мо привык к быстрым изменениям Хэй Сы, это всё равно выходило за рамки воображения Линг Мо. Он не мог понять, что же такое повлияло на него из того, что он съел.
В тот день, когда они вышли из гостиницы, Линг Мо лишь на мгновение подключился к зрению Хэй Сы. Е Лиан, увидев бледное лицо Линг Мо, спросила, что же произошло. Линг Мо лишь ответил:
— Он… кушает…
Линг Мо больше не пытался подключиться к зрению Хэй Сы, так как после этого он ощутил боль в голове. Это было влияние глубокой духовной связи и того, что их виденья были доступны друг другу.
«Кто бы мог подумать, что за несколько дней, от этой гигантской собаки останется только мяч» — подумал Линг Мо, держа в руках Хэй Сы, который был как круглый шар. Линг Мо предположил, что его скелет теперь кардинально изменился за счёт того, что стало больше хрящевых тканей, но всё равно это выходило за все рамки. «Так.. Наверное, он съел зомби-мутантов, которые съели других зомби. Ты должно быть очень сильный» — подумал Линг Мо и почувствовав сильную духовную силу, исходящую от Хэй Сы. Линг Мо был в замешательстве. «Достиг ли он уже самого высокого уровня, или будет что-то ещё?» — озадаченно подумал Линг Мо. «Причудливая форма. Даже королева пауков, да и другие зомби-мутанты, после достижения высокого уровня, точно не превращаются в шар. Зато я смогу положить его к себе в рюкзак». Линг Мо посадил Хэй Сы на диван, а сам ушёл в другую комнату. Ему нужно было наблюдать за обстановкой на автобусной станции.
Зомби небольшими группами подходили к автобусной станции, но солдаты лагеря «Сокол» с ними справлялись. Поэтому вряд ли зомби будут идти в гостиницу, так как их отвлекала и привлекала автобусная станция.
В этот момент девушки разобрались с водой и включили газовый котёл. Линг Мо решил, что они поживут здесь какое-то время.
— Линг Мо, вода кипит. Ты не хочешь принять ванну? — спустя несколько часов, раздался голос Шаны за спиной Линг Мо.
— Хорошо, — сказал Линг Мо потирая глаза и откладывая блокнот в сторону.
— Откуда она взялась? — спросил удивлённо Линг Мо, увидев, что позади Шаны стояла девочка на вид лет семнадцати, в грязной и рваной одежде, а её шея была обмотана белым воротником. Хоть и выглядела она странно, но это была обычная выжившая. И Линг Мо был удивлён, что Шана вообще её привела, тем более, если она не напала на неё, то это уже большая работа, которую проделала Шана.
— Кто ты? — спросил Линг Мо.
Девушка высунула язык и молчала.
— Ты выжившая и живёшь где-то рядом? — снова спросил Линг Мо.
Как только Линг Мо закончил говорить, девушка прыгнула к Линг Мо и обняла его. Линг Мо никогда не встречал такой открытой девушки. Но её тело пахло очень странным запахом крови. Линг Мо начал убирать её с себя, но когда он взял её за воротник, он почувствовал знакомое ощущение: «Что? Хэй Сы?». Линг Мо удивлённо посмотрел на девушку. В этот момент девушка встала на четвереньки и ходила возле ног Линг Мо, а потом обняла его за ногу.
— Шана, она как-то странно себя ведёт, что-то с ней не так?
На вопросы Линг Мо девушка никак не реагировала.
— Хэй Сы не может говорить. Если что, ты можешь сегодня вечером остаться со мной, — сказала Шана и хитро подмигнула Линг Мо.
— Разве мы не вместе каждый вечер? — спросил Линг Мо.
— Мне нужно кое-что сказать.
Линг Мо растерянно кивнул. Он был запутан.
Шана, указывая на девушку, сказала:
— Тело Хэй Сы уменьшилось в несколько раз, но теперь это мощнейший организм. У него есть новая способность. Он действует как паразит, находит для себя жертву и начинает управлять этим телом, он выполняет главную функцию и контролирует полностью всё тело. Но он может жить и без подконтрольного ему тела. Но сейчас его физическая сила слаба, большую часть времени он спит, поэтому он и действует как паразит.
— Теперь Хэй Сы это она? — сказал Линг Мо и посмотрел на девушку.
Шана кивнула и наклонилась к девушке, чтобы вытащить Хэй Сы. Было видно, как из-под волос девушки показалась серебристая шерсть Хэй Сы. Глаза девушки начали краснеть.
— Кстати, эта девушка — зомби, — сказала Шана и положила Хэй Сы обратно.
Было видно, как Хэй Сы полностью управляет телом зомби, и оно даже не пытается ударить кого-либо.
— Так как Хэй Сы выбрал девушку, то предполагаю, что он — самка, — сказала Шана.
Хэй Сы замаскирован на человеческом теле, и, увидев такого человека, даже не скажешь, что у него что-то не так с телом, за исключением поведения. В этот момент девушка каталась по полу и хватала ноги Линг Мо. Склонившись к ней, он погладил её по голове. Линг Мо не ожидал такой головной боли в виде собаки и почувствовал, как его ногу облизывают:
— Нет, я не разрешал лизать меня! Ты вонючий, сначала помойся. Шана, помоги, — и, улыбаясь, Линг Мо схватил Шану, которая пыталась убежать, — разве я не сказал, что ты моешь Хэй Сы?
— Но я никогда не мыла собак, этим всегда занималась моя тётя.
— Чёрт! Забудь, что ты белый и красивый… — сказал Линг Мо, глядя на Хэй Сы.
Глава 304. Плюсы и особенности вируса
На автостанции было спокойнее, зомби уже не ломились на блокпост, его сотрудники были заняты уборкой территории и разгребали сожжённый автобус, в котором они не найдут чёрный блокнот.
В это время Линг Мо потащил в ванную комнату Хэй Сы, и уже вместе с Шаной засунул его в горячую ванну. Несмотря на то, что это было тело девушки, повадки были один в один как у Хэй Сы. Линг Мо чувствовал себя немного неловко, но всё же помог Шане помыть её в интимной зоне, как никак, а в этой области Линг Мо уже опытный. В это время в его глазах проскакивал образ Е Лиан, но он продолжал мыть Хэй Сы, а точнее тело, на котором тот паразитировал. Хэй Сы был изворотлив, поэтому Линг Мо пришлось мыть его в одежде. Так как не чем было высушить, пришлось подождать какое-то время, пока Хэй Сы полностью обсохнет.
— Ну всё! Теперь ты боле менее похож на человека. Нет! Прекрати, хватит меня лизать, спустись! Сядь! Не делай так больше, когда ты стоишь, то не хватай меня руками за плечи! — сказал Линг Мо и подумал о том, что хуже обычного зомби, может быть только зомби, управляемый Хэй Сы.
Несмотря на то, что Хэй Сы даже не собирался причинять вред Линг Мо, но он, будучи в теле девушки, облизывал лицо и руки Линг Мо. Тело девушки-зомби было лишь оболочкой во власти Хэй Сы, он действительно был очень силён. Он мог даже предвидеть траекторию движений Линг Мо, поэтому Линг Мо не мог увернуться от его игривых нападений. Вдобавок к этому, Линг Мо никак не мог взять полное управление над Хэй Сы, его духовная сила была очень прочной и мощной, и при попытках подключиться к нему, у Линг Мо быстро тратились силы. Линг Мо было очень интересно узнать все возможности Хэй Сы, но пока для него это оставалось загадкой. Но Линг Мо был готов ко всем сюрпризам духовной силы Хэй Сы, поэтому оставался бдительным.
— Опять! Я не играю с тобой! Сядь! — капризно сказал Линг Мо, пытаясь немного вразумить Хэй Сы и заставить его вести себя адекватно. Но всё же это была собака, и Линг Мо, ещё в ванной, отметил это для себя и отчасти смирился с таким поведением. Хэй Сы был как домашнее животное, которое могло управлять телами, находясь непосредственно на них. Но Линг Мо понятия не имел как это всё происходит, и какие процессы выполняются между их телами, тут даже эксперты поломали бы голову, прежде чем что-то предположить.
Хэй Сы изменился, и этот факт Линг Мо было трудно принять, но всё же это было логичное развитие вируса. В старом теле Хэй Сы мог позволить себе сражаться с зомби, но он был слаб в бою с зомби-лидером и зомби-мутантом. Да и в природе собака занимает не первое место, если рассуждать о боевой эффективности, ведь есть звери и посильнее. Поэтому было логично, что Хэй Сы мутировал. Он выглядел как серебристый шар, но его шерсть была очень чувствительной и выступала в качестве детектора. Хэй Сы умело мог маскироваться и оставаться незамеченным.
Хэй Сы выбрал тело, чтобы оставаться рядом с Линг Мо, так как без управляемого тела ему это делать труднее. Также, ещё одно преимущество в подконтрольном теле — это то, что при сражениях, Хэй Сы, с меньшей вероятностью, может поучить травму, и если его подконтрольное тело получит ранение, то это не скажется на нём самом. Линг Мо уже проверил это, когда поднёс нож к телу девушки и надавил на её руку.
Благодаря тому, что Хэй Сы контролировал чужое тело, он мог равномерно распределять нагрузку, и поэтому он был выносливее, энергии тратилось меньше, а еды ему требовалось меньше, чем раньше. Но был один недостаток — после того, как контролируемое тело будет ранено, оно должно быть заменено на новое. Но он может выбрать тело не только зомби, ему доступен большой выбор живых организмов.
Линг Мо взглянул на Хэй Сы и подумал: «Вряд ли Бан Ю его узнает, если снова увидит, боюсь, они этого не поймут».
В процессе наблюдения, Линг Мо сделал удивительное открытие. Линг Мо мог с помощью Хэй Сы управлять большим количеством зомби, или же меньше затрачивать энергии, так как при подключении к Хэй Сы, сигнал Линг Мо усиливался. Вдобавок к этому, он мог проецировать и транслировать своё виденье одновременно троим девушкам, без какой-либо задержки.
— Замечательно! Как хорошо ты эволюционировал! — радостно сказал Линг Мо, — эй… Я не просил прыгать на меня!
Эта новая возможность была потрясающей в ситуации отсутствия мобильной связи. Линг Мо в этот же день решил этим воспользоваться и пошёл проверить окрестности, находящиеся недалеко от станции, для того, чтобы обезопасить себя и быть готовым ко всему.
— Линг Мо, я пойду с тобой! — спускаясь к нему, сказала Шана.
— А как же обучение Хэй Сы? — спросил Линг Мо.
— Ничего сложного, сейчас Е Лиан учит его ходить прямо на двух ногах. Я должна тебе кое-что сказать, я не могу больше тянуть, — сказала Шана.
— Ты какая-то странная сегодня, — сказал Линг Мо, взяв её за руку. Они пошли вперёд по заросшей аллее.
— Я помню много вещей, информации так много, что такой беспорядок в голове, но я пытаюсь всё рассортировать. Поэтому я хочу, чтобы ты помог мне восстановить все воспоминания, которые у меня связаны с тобой, — сказала Шана, и лёгкий ветер медленно приподнял её длинные тёмные волосы, обнажая прекрасное лицо. Глядя на неё и слушая её нежный и глубокий голос, Линг Мо почувствовал себя умиротворённым и расслабленным, несмотря на то, что в любую секунду могло что-то произойти.
Шана сжала руку Линг Мо ещё крепче и, улыбнувшись, искренне сказала:
— Ты можешь мне всё рассказать, любые подробности и проблемы, я не буду тебя ни в чём обвинять.
Глава 305. Две личности могут сочетаться
— Я пыталась вспомнить, прокручивала воспоминания снова и снова, но ничего нужного не нашла, — сказала Шана и положила руку на спину Линг Мо. Ветер подул чуть сильнее, и длинные волосы Шаны коснулись щёк Линг Мо.
«Я помню, что она казалось очень весёлой, доброй и наивной девочкой» — подумал Линг Мо и, задумавшись на мгновение, сказал:
— Когда я услышал твоё предложение о сделке, то подумал о том, что ты наивная, слабая женщина.
— Я понимаю, — засмеялась Шана, — я тогда и не думала о том, что мы будем вот так разговаривать и стоять рядом. Но эта встреча не была романтична. Мне больше всего хотелось бы, чтобы наша встреча произошла в библиотеке, и наши интересы совпали бы. Мы бы любили одну и ту же книгу и хотели бы говорить на одну и ту же тему, сидя у окошка.
— Это не похоже на то, что я бы сделал, — засмеявшись, сказал Линг Мо, и он не мог даже представить, что внутри Шаны проснутся подобные чувства. «Может она напугана? Это невозможно, я бы не поверил. Но по всей видимости, даже воинственная Шана устала, несмотря на то, что она не плакала» — размышлял Линг Мо, слушая её чуть взволнованный голос. Но у неё не могло быть плохого настроения.
— Наша встреча не романтична, ты остановил моё самоубийство и сделал меня зомби. Знаешь, я и правда хотела умереть. Я не хотела быть монстром. Но теперь у меня странное чувство, — засмеялась Шана, — я благодарна тебе, не окажись я рядом с тобой, я бы не испытывала это чувство к тебе. Кстати говоря… — на этом Шана остановилась и повернулась к Линг Мо. Её лезвие меча отражало тёплый свет от заката. Линг Мо видел её горящие глаза, а волосы легко приподнимались и развивались на ветру. Всё это делало Шану похожей на нарисованную картину.
— Линг Мо, знаешь? Буду я человеком или останусь зомби, я люблю тебя. Не только потому, что ты хорошо пахнешь, но и просто очень мне нравишься. У меня скудные воспоминания о прошлой жизни и благодаря тебе я смогла жить по-другому. А что на счёт тебя… Я тебе нравлюсь такой какая я есть? — её глаза были уже не такими яркими, но голос был не так взволнован и никаких эмоций не прослеживалось.
Линг Мо посмотрел на неё с удивлением, он знал, что зомби не умеют врать. Это был первый раз, когда Линг Мо услышал от девушки признание в любви. Линг Мо был в лёгком шоке и находился в ступоре. Он не мог что-то сказать, но понимал, что нужно дать развёрнутый ответ.
«Её чувства совершенно аномальны, этого не может быть у зомби, только люди могут это чувствовать» — думал Линг Мо, вспоминая записи из «Чёрной библии». Но Шана не полностью нарушала отличительные признаки зомби. Её тело и физическая сила изменились, а интеллект был перемешан и проявлялся в различных вариациях. Но изначально она была такой же, как и обычные зомби. Но так как её воспоминания из прошлой жизни дали о себе знать, онас могла чувствовать.
— Я немного запутался, — сказал Линг Мо и, сделав шаг вперёд, он обнял Шану. Глубоко вдохнув её запах волос, он поцеловал её в лоб, — я отвечу тебе, хорошо?
Линг Мо имел недостаточное представление о вирусе, что было главным недостатком, и в данный момент он очень много думал и находился в состоянии шока. «Похоже, что она уже целостная личность и это личность человека! В этом ей помог переход на новый уровень. Когда она нуждалась в вирусном геле, то была зависима от него и в ней преобладал зомби, но сейчас, когда её вирусный гель стал самопроизводиться, то разум Шаны отвлёкся от этого» — подумал Линг Мо. Он понимал, что она может находиться на пограничном этапе между зомби и человеком. То, что происходило с Шаной, нарушало все принципы и знания о зомби. Линг Мо предстоит как можно скорее решить этот вопрос.
— Я не хотела ставить тебя в неловкое положение, я просто хотела сказать, что люблю тебя, независимо от того, кто я — зомби или человек. Извини, — сказала Шана, её глаза были грустными, а голос слабым.
В этот момент Линг Мо почувствовал, как духовная связь между ними становится напряжённой, как будто внутри начинает что-то разрываться.
— Остановись! Ты убьёшь себя! — сказал Линг Мо, схватив Шану за плечо, и в этот момент он почувствовал, как его разум был затянут сознанием Шаны.
Шана пыталась как-то разделить поток духовной связи и защитить Линг Мо.
— Не делай этого! — сказал Линг Мо, увидев, что Шана закрыла глаза. Это вызывало неприятные мысли.
Он заметил, что по её ладони проскользнула тонкая струя крови, а на земле уже была целая лужа. Линг Мо теперь понимал, что она уже намекала на этот разговор и, не вытерпев, увязалась пойти с ним.
В этот момент, около десяти зомби побежали в их сторону, но Линг Мо было не до них.
— Дай мне умереть! — сказала она.
Линг Мо выпустил духовные щупальца, которые как стрелы пронзили несколько зомби. Он схватил Шану и быстро бросился в сторону здания. «Глупая девчонка, никак не может меня понять!».
Линг Мо в спешке подключился к Хэй Сы, который ретранслировал его сигнал Ли Я Линь и Е Лиан. «Не могу дождаться, когда они придут. Я не позволю тебе уйти! Твои личности могут сочетаться, это и есть ты».
Глава 306. Бой во внутреннем мире
Линг Мо знал о возможном подобном проявлении, у этого могли быть серьёзные последствия. Шана предпочла, чтобы духовные щупальца поглотили друг друга, она не видела другого выхода. Она всё спланировала и решила сказать Линг Мо о своих чувствах, понимая, что у неё происходили изменения внутри. Но она не думала о последствиях, она так сделала только из-за того, что её личности любили Линг Мо.
«Глупая девчонка! После того, как всё решим, обязательно всё выскажу» — подумал Линг Мо. Он положил Шану на кровать, а дверь заблокировал шкафом. На какое-то время это обеспечит им безопасность.
Линг Мо приблизился к Шане и, взяв её за руку, закрыл глаза. Линг Мо мысленно сконцентрировался и почувствовал своими духовными щупальцами, что у неё происходила борьба её двух личностей. Духовные щупальца Линг Мо были зажаты между двумя противоборствующих ураганов мыслей. Линг Мо периодически ощущал головную боль и иногда головокружение. Но Линг Мо напряг свою силу волю, именно она давала ему силу и возможность вырваться из бурного потока. Линг Мо понял, что после того, как она очнётся, она перейдёт на новый уровень и станет зомби-лидером. Но это не то, что он хотел, он переживал, что она сильно мутирует и станет другой. Линг Мо переживал, что ему не хватит духовных сил, чтобы сохранять с ней связь.
Линг Мо по-прежнему чувствовал бурный поток духовных сил Шаны. Он почувствовал, что этот поток идёт прямо на него. Это состояние было похоже на то, когда королева-пауков схватила его. Вдруг воспоминания Шаны стали доступны Линг Мо.
«Я больше не хочу тренироваться, но если я брошу меч, они скажут, что девочка проиграла мальчику, и я буду переживать почему я не мальчик… Не хочу даже думать об этом». В саду, за пределами виллы, Шана размахивала длинным мечом. Её лоб был покрыт потом, а глаза закрыты лезвием. Будто она хотела разрубить всё пополам.
«Почему я хотела разрубить всё пополам… Почему я об этом думаю, разве это не болезнь? Как ужасно. У меня в голове будто бы сидят два человека. Скорее это потому, что я делаю не то, что хочу, и этот голос всё ненавидит».
Линг Мо заметил, что изображение искажается. Меч Шаны упал на землю, она обхватила голову руками и начала кричать. Затем перед ней появился телевизор с белым шумом.
«Что? Откуда тут телевизор? Похоже в её голове всплывают хаотичные воспоминания. Это сон» — подумал Линг Мо.
Внезапно из телевизора высунулась рука. «Это её кошмар?» — взволнованно подумал Линг Мо. В этот момент на экране появилась девочка с тёмными волосами, а на её лице вспыхнули красные глаза. Она медленно поправила волосы тонкими пальцами.
— Эй, ты так боишься меня? Имей ввиду, что призраки и зомби отличаются, — раздался голос из телевизора, и девочка попыталась выбраться из телевизора, но что-то не получалось, — похоже плащ застрял! Подай мне руку…
— Зачем тебе плащ? В фильмах у зомби были плащи. Или нет, ты как граф Дракула?
— Твоя память сбивает тебя с толку. Не легко вторгнуться к тебе, — сказала девочка и, порвав плащ, выпрыгнула из телевизора, — и без плаща можно существовать, приведи свои воспоминания в порядок, прежде чем что-то говорить!
Линг Мо тяжело вздохнул, он понимал, что это происходит борьба двух личностей, они тоже видят воспоминания Шаны и влияют на них.
Теперь Линг Мо увидел её воспоминания и боевой дух. Но Линг Мо ожидал увидеть трагическую сцену.
Красные глаза, белая кожа, а на лице злобная ухмылка, это личность зомби:
— Я всегда хотел получить это тело полностью, оно должно принадлежать мне, я — зомби! А ты трус!
После того как он это сказал, зомби набросился на Шану.
— Я не отдам тебе её! Я не трус, я — человек!
— После того, как ты стала отказываться от меня, я решил, что одолею человека, и ты будешь моей!
— Я не допущу этого, проклятый зомби!
Они перекатывались, валяясь на лугу и постоянно дёргая и ударяя друг друга.
— Ты правда хочешь остаться человеком? Глупая девчонка!
Глядя на эту сцену, Линг Мо ощущал себя беспомощным, но нельзя было допускать чтобы они друг друга убили. В этот момент тело Шаны слегка потрясывалось. «Интересно, о чём она сейчас думает?» — размышлял Линг Мо. «Может стоит попробовать создать свою собственную проекцию и вторгнутся в её мир?».
Но в данный момент Линг Мо был больше как наблюдатель, чем человек, участвующий в этом всём. Линг Мо попытался создать проекцию, но это было не легко. Тогда Линг Мо решил, что Шана может подвергаться действию духовных щупалец. «Может я смогу чем-то ей помочь своим щупальцем?» — взволнованно подумал Линг Мо, но не мог сконцентрироваться, чтобы контролировать щупальце.
«Может моя духовная сила недостаточна для того, чтобы повлиять на неё, пока она находится в коме? Надо постараться увеличить объём энергии».
Глава 307. Проблема решена для обоих
— Чёрт! Как же больно! — сморщив брови, сказал Линг Мо, чувствуя, что он не может увеличить мощность своего разума. Но сосредоточив всю энергию на кончикaх щупалец, Линг Мо ощутил некоторые изменения. Он стал чувствовать более тонко и постепенно глубже погружался в сознание Шаны. Теперь духовные щупальца Линг Мо могли материализоваться в сознании Шаны.
— Ты и правда обманул? Ты на самом деле обманываешь себя? Люди ужасны…
— Я… Когда я обманывал? Ты чёртов зомби! Хватит бить меня по заднице!
— Ты первый начал! Ты ещё хочешь?
— Это не так, как ты говоришь!
— Объясни, разве это не твоя боевая сила? Даже если ты получишь её тело, сможешь ли ты на этом остановить развитие?
Её личности снова начали бороться друг с другом, но на этот раз Линг Мо ощутил эту сцену острее. «Слишком захватывающее! Я и не ожидал, что буду чувствовать как по-настоящему. Это так завораживает!» — возбуждённо подумал Линг Мо, это чувство было более захватывающим, чем прямой контакт с телом. Линг Мо смог воспроизвести все чувства в этом духовном мире. Самое главное было в том, что теперь у Линг Мо была возможность на что-то влиять в сознании Шаны. «Но есть два способа — это дать победить одному или спасти обоих, что правильнее? Есть ли возможность остановить их духовную борьбу и объединить их?» — Линг Мо был полон сомнений и не знал, как правильнее поступить.
Линг Мо видел, что они используют трюки Шаны при борьбе друг с другом, это было следствием того, что обрывки памяти Шаны влияли на обстановку и на их действия. «Похоже на то, что Шана пытается справиться самостоятельно» — подумал Линг Мо, и решился выпустить духовные щупальца. Он с гордостью думал о Шане, что она пытается выкарабкаться из этой проблемы. Линг Мо направил свои щупальца в сторону девушек, но на полпути он задумался. «Похоже, стоит это сделать, нужно остановить их» — подумал Линг Мо и обвил щупальца вокруг их тел, которые по-прежнему смотрели друг на друга.
Тем временем, все трое уже приближались к местоположению Шаны и Линг Мо. Хэй Сы, управляя девушкой в костюме горничной, принюхивался и бежал на запах Линг Мо и Шаны. Слабый запах крови привлёк его внимание и он, обернувшись к Е Лиан, пару раз гавкнул и прыгнул вперёд через ограждение. Спустя минуту они обнаружили огромное количество зомби, некоторые из зомби отчаянно ломились внутрь, другие дрались друг с другом так, что повсюду была разбрызгана кровь. Один из зомби дико взревел, когда увидел Хэй Сы в обличии девушки-горничной. Хэй Сы прыгнул и внезапно оказался у зомби. Он обхватил шею зомби и бросил его на землю. Упав, зомби попытался встать и напасть на Хэй Сы снова, но ему это не удалось, так как Хэй Сы вонзил свою руку ему в грудь и тот окончательно свалился на землю. Бой между ними длился всего пару секунд, и когда его заметили другие зомби, то он уже перепрыгнул за забор и побежал в другую сторону здания. Е Лиан и Ли Я Линь переглянулись и тоже последовали за Хэй Сы. Но зомби побежали за ними. Тогда Ли Я Линь обернулась к ним и, сделав ярко-красные глаза, издала дикое шипение, которое было подобно змеиному. Её шипение было громким и пронзительным, от чего зомби сразу же остановились и вздрогнули, а в этот момент Ли Я Линь снова направилась к зданию.
Когда они прибыли к месту, где были Линг Мо и Шана, то, открыв дверь, они застыли на месте. На огромной кровати находились Шана и Линг Мо, повсюду летал пух и перья, а на полу были разбросаны рваные одеяла и простыни. Линг Мо лежал на Шане с закрытыми глазами и был весь покрыт потом, удерживая руки Шаны.
— Это что тут такое произошло? — удивлённо спросила Е Лиан и посмотрела на Ли Я Линь, она взволнованно вздохнула, чувствуя некоторые опасения. Ли Я Линь посмотрела на Е Лиан и сказала:
— Это… похоже на спаривание.
— Но Шана говорила, что не хочет этого, — сказала Е Лиан.
— Так может это насильное спаривание? Нужно их растащить! — сказала Ли Я Линь и, переглянувшись, они обе засомневались в своей идее.
Когда они подошли к кровати чуть ближе, то увидели, что Линг Мо открыл глаза. Первое, что он сказал, это было:
— Ложись! Мощный поток энергии!
Затем, потерев виски, он отпустил Шану и отвернулся в сторону. Но при этом он удерживал её. Так как её внутренний мир был более-менее спокоен, то Линг Мо уже не требовалось держать её крепко, чтобы она не разорвала себя на кусочки. Линг Мо ощущал двойное давление тела и разума.
— Эй, вы спаривались? — спросила Ли Я Линь и посмотрела на Линг Мо и Шану.
Линг Мо неохотно сел, придерживая спину от боли в теле. «Две сумасшедшие Шаны в её мире» — подумал он.
— Линг Мо, ты в порядке? Как Шана? — запинаясь, спросила Е Лиан, и схватила Линг Мо за руку.
— Она в порядке, не волнуйся, милая, — сказал Линг Мо, взглянув на Шану. Губы Шаны были слегка приоткрыты, и восхищали своей красотой.
Благодаря Линг Мо, две Шаны в её мире были остановлены. Она лежала такая красивая и безмятежная. В её голове ещё что-то происходило, но это уже не представляло опасности. Но духовные щупальца Линг Мо были на подстраховке и благодаря тому, что два мира Шаны больше не боролись друг с другом, нужно было переходить к слиянию двух в один.
Глава 308. Точные выстрелы Линг Мо
Шана ещё пока не могла проснуться. Линг Мо мог бы с помощью Ли Я Линь и Е Лиан восстановить силы, но это действует в одностороннем порядке. Если Линг Мо попытается это сделать, то у них силы пропадут. «Неудивительно, что у неё такие глаза. Её энергия действительно мощная, но она укрепилась благодаря тому, что её внутренняя борьба и депрессия были укрощены. Теперь её духовная сила ещё более мощная» — подумал Линг Мо, глядя на Шану.
Линг Мо увидел, что внизу толпятся зомби, тогда он взял под своё управление двух самых сильных зомби, и они раскидали и убили всех, кто там был. А в некоторых зомби, до которых он не мог добраться с помощью управляемых зомби, Линг Мо выпустил около десяти духовных стрел, которые пронзили их головы. Некоторые стрелы попали в рот, некоторые в глаза, но в основном весь удар приходился в лоб. Два зомби, которыми управлял Линг Мо, были зомби-мутантами, поэтому Линг Мо устранил их духовный барьер, чтобы использовать их способности на полную мощность, но это стоило Линг Мо того, что его снова бросило в холодный пот. Но зато теперь ими было легко манипулировать.
— Линг Мо, что ты собираешься с ними делать? — с любопытством спросила Е Лиан.
— Тут совсем рядом блокпост, — сказал Линг Мо, управляя двумя зомби и направляя их в сторону автобусной станции.
Теперь он мог поставить их в удобное и неприметное место, чтобы наблюдать за обстановкой на автобусной станции, а так как он очистил их духовный барьер, то энергия на управление почти не тратилась. Эту возможность ему подарил Хэй Сы, но это действовало не на всех зомби, с более сильными и развитыми было сложнее.
— Мы установили наблюдение не для того, чтобы чувствовать себя более расслабленно, нам нужно понять их распорядок и режим, для того, чтобы быть в курсе их прогресса в исследованиях. Также, нам нужно очистить ближайшие строения от зомби-мутантов и зомби-лидеров, — сказал Линг Мо.
— Зачем? Ты беспокоишься, что они сделают что-то плохое нам? — удивлённо спросила Ли Я Линь.
— С ними бесполезно бороться, мы с ними больше соревнуемся, нам нужно как можно скорее улучшить наши силы, чтобы быть более автономными и не нуждаться в сборе вирусного геля. После этого нам нужно будет покинуть столицу, — сказал Линг Мо, крепко сжав кулаки.
— Что? — спросила Е Лиан, которая не могла понять Линг Мо и его переживания. После того, как Линг Мо увидел пленного зомби, он очень занервничал.
По дороге ехал грузовик в сопровождении нескольких джипов в сторону города Х, во главе колонны ехал джип, на крыше которого был человек с пулемётом. Пулемёт без перерыва стрелял по бегающим зомби, у которых отлетали части тела в разные стороны. Вибрация и отдача от пулемёта существенно влияла на управляемость джипа, если бы не профессиональные навыки водителя, то они бы давно съехали в кювет.
— Это остатки с прошлой волны, когда они атаковали нас несколько дней назад. Они налетали как мухи, — засмеявшись, сказал человек.
Водитель нахмурился, взял сигарету в рот и, посмотрев на соседнее сидение, сказал:
— Капитан Ювэнь, что вы делаете?
Молодой человек по имени Ювэнь взял в руки бумаги и сказал:
— Смотрю информацию, тут сводка по одному блокпосту, который захватил зомби-лидера.
— Правда? — удивлённо сказал водитель, — здорово! Но что это за зомби-лидер?
— Это особый вид, который обладает особыми способностями и развитым интеллектом. Я очень заинтересован в этом исследовании. Это по-настоящему талантливо — поймать живого зомби-лидера, — сказал капитан.
— Но я слышал, что карантинная зона больше не атакуется зомби, — спросил водитель.
Ювэнь задумчиво на него посмотрел:
— Зомби на самом деле очень хитрые, независимо от того, насколько они сильны и развиты. Наша главная задача — город Х, там мы сможем сотрудничать с главным корпусом воздушной авиации.
Водитель выпустил дым из рта и, улыбнувшись, нажал на газ и крикнул:
— Умрите, ублюдки!
В этот момент зомби побежали с разных сторон к дороге, а пулемётчик снова дал очередь. Но у обочины прятались, затаившись в кустах, два зомби, и когда джип поравнялся с ними, то один из них прыгнул на джип и оторвал голову пулемётчику. Смех водителя сразу же прекратился, как только рядом упала голова.
В этот момент во втором джипе разговаривали люди:
— Развитый зомби?..
— Нет, это зомби мутант! Огонь!
И в этот момент из окон внедорожника раздались выстрелы по зомби, который получил в своё тело более десятка пуль. Но зомби только лишь замедлился и полез к водительскому окну. Первый внедорожник начал вилять в разные стороны, водитель был напуган, а на лбу выступил холодный пот. Увидев, что к нему в окно ломится зомби, он громко закричал.
— Не кричи! Успокойся! — крикнул Ювэнь.
Зомби разбил окно и потянулся к рукам водителя, пытаясь его вытащить. Водитель ещё больше закричал и был в панике, но в этот момент зомби получил пулю в голову и свалился под колёса джипа, который пронёсся по нему.
Ювэнь хладнокровно помогал рулить водителю, чтобы не улететь в кювет. Посмотрев назад, он глубоко вдохнул и сказал:
— Такой сильный запах крови… рано умер парень. Карантинная зона рай по сравнению с тем, что снаружи… Здесь настоящая бойня.
Глава 309. Колонна прибыла, а Шана проснулась
Когда колонна приблизилась к городу Х, Линг Мо и остальные вернулись в обратно в больницу.
Посреди ночи раздался громкий звук, который заставил Линг Мо проснуться и открыть глаза. Один из зомби, которого он контролировал, чуть вышел из кустов и посмотрел на дорогу около автобусной станции. На обочине, у шлагбаума автобусной станции, было припарковано около двадцати автомобилей, из которых высаживались вооружённые солдаты и доставали разные ящики и коробки. В некоторых ящиках было оружие крупного калибра, но Линг Мо не мог разглядеть, что это за оружие, даже если бы у зомби было супер-зрение, то он бы не смог ничего увидеть, так как ящики был накрытым брезентом.
«Около ста человек, похоже, я недооценил силу лагеря «Сокол». Эти солдаты хорошо подготовлены… Наверное, они начнут строить карантинную зону. Возможно, у них уйдёт на это около десяти дней» — подумал Линг Мо и не стал рисковать контролируемым зомби, спрятав его обратно.
В этот момент из джипа вышел капитан Ювэнь, а его водитель вытащил из машины обезглавленное тело и вдруг его начало тошнить:
— Капитан Ювэнь, я знаю, что ты специально взял меня с собой! — он сплюнул.
Ювэнь закурил сигарету и, облокотившись на машину, молча посмотрел, как другие солдаты уносят обезглавленное тело.
— Я знаю, что у тебя фобия, после того, как у тебя на глазах съели брата. Тебя никто не вылечит от боязни вида крови. Для тебя самый лучший психиатр в этом мире — я, и тебе надо следовать за мной, — сказал Ювэнь.
Водитель на мгновение замер и подавил позыв к рвоте. Он выпрямился и сказал:
— Капитан Ювэнь, я слышал, что ты боишься развитых зомби? Тебе придётся с ними столкнуться.
— Конечно боюсь, пока всё еще строят карантинную зону. Нужно излечить свои страхи и столкнуться с ними. У меня есть личное дело, которое я должен закончить до окончания строительства, — сказал Ювэнь, выпустив дым из рта, — я найду свою сестру.
Водитель посмотрел на него, как будто бы услышал что-то сенсационное.
— Если она жива, то она вполне способна продержаться шесть месяцев в автономности, я верю в неё, — сказал Ювэнь, доставая карманные часы. Он открыл крышку и с нежностью посмотрел на фотографию.
В течении следующих двух дней, Линг Мо не прекращал наблюдение. Колонна, которая прибыла на блокпост, была очень быстрой и организованной, что очень сильно удивило Линг Мо. Е Лиан и Ли Я Линь всё это время тренировали Хэй Сы правильному поведению. На данном этапе, у Линг Мо пропала потребность в оружии, и он отдал свой меч Е Лиан. А она отдала свою тигровую перчатку Хэй Сы. По её мнению, эта вещь отлично подходила для Хэй Сы, так как тактика ведения боя этой перчаткой была ему знакомой.
На третью ночь Шана наконец-то проснулась и, открыв глаза, увидела перед собой Линг Мо. Когда она открыл свои глаза, они были красные, и Шана схватила его за руку, удивлённо спросив:
— Ты проснулся?
Чтобы помочь Шане, Линг Мо был рядом с ней каждую ночь. Его духовные силы постоянно были в действии, что заставляло Линг Мо чувствовать себя в напряжении и в нелёгком положении. Но в результате того, что внутри Шаны проиошли душевные колебания, а вирус простимулировал её физический потенциал, она прошла огромную трансформацию.
«Ты не очень себя чувствуешь? Болит голова?» — подумала Шана и, молча, с вопрошающим взглядом, посмотрела на Линг Мо.
— Скажи мне, Шана, ты в порядке? Не пугай меня, если с тобой что-то случится… — сказал обеспокоенно Линг Мо и схватил Шану за руку.
Раньше Линг Мо любил только Е Лиан, но теперь в его сердце жили три девушки, за которых он очень беспокоился и которых любил.
Шана некоторое время помолчала и спросила:
— Что бы ты сделал, если бы со мной что-то произошло?
— Я не знаю что, я не могу представить, но думаю, что я сошёл бы с ума, — без сомнения сказал Линг Мо.
Глаза Шаны заблестели, и она с улыбкой сказала:
— Очень интересно увидеть, как ты нервничаешь.
— Ты ведёшь себя как маленькая девочка… Соберись! Я бы наказал тебя, но не сейчас, потому что я устал, а ты тут развлекаешься, — сказал Линг Мо, по-прежнему волнуясь за Шану.
— Расскажи, что ты чувствуешь? И что это было? — с удивлением и интересом спросил Линг Мо.
Шана рассказала про свою борьбу и свои сновидения. Всё это дало Линг Мо понять, что Шана достигла уровня зомби-лидера, став одним из самых могущественных организмов, известным в этом виде. И всё это было выполнено не без помощи Линг Мо, который тоже почувствовал, что его духовная сила увеличилась, но он не мог использовать новую способность, пока не проснулась Шана. Эта способность и духовное пробуждение было связано непосредственно с Шаной.
Линг Мо опробовал новую способность и, сосредоточившись на стене, сделал в ней дыру. Это можно было использовать при столкновении с зомби и без труда расшибать их мозг. В этот момент с другой стороны стены появилась дыра в ванной, где Е Лиан, завёрнутая в полотенце, удивлённо смотрела на дыру. Ли Я Линь стояла в душе и мыла свои длинные волосы, услышав звук, она тоже замерла.
— Хэй Сы, почему ты здесь? Мы же учили тебя мыться! Если ты хочешь посмотреть, то зачем делать в стене дыру?
Шана посмотрела на дыру и сказала:
— Это меня повысили в звание зомби-лидера!
В этот момент Линг Мо вышел из транса, и Шана с улыбкой сказала:
— Люди хоть и умнее зомби, но я тебя запутала.
Линг Мо посмотрел на мгновение на неё и подумал, с кем она разговаривает — с человеком или…
Глава 310. Если проиграешь, я надеру тебе зад
Шана почувствовала сомнения Линг Мо и сказала:
— Я сохранила свою личность, но мышления человека и зомби не могут полностью объединиться.
— Не могут смешаться? Это… — Линг Мо был в шоке, так как он считал, что смог объединить их.
Шана поймала тревожный взгляд Линг Мо и, покачав головой, сказала:
— Не переживай, никто никого не поглотил, теперь в моём сознании нет чёткого разграничения, но и нет слияния двух личностей. Они не будут больше ссориться, и в моей голове больше не будут раздаваться их голоса. Я чувствую, что ситуация изменилась, теперь мой зомби подавлен и во мне нет агрессии, но… — в этот момент глаза Шаны стали красными, и Линг Мо почувствовал от неё всю силу зомби-лидера, перед которой обычные зомби и те, что ниже, чувствуют себя подавленно.
— В таком обличии я — зомби-лидер! Я буду весело разрезать на кусочки других зомби, остро ощущать и реагировать на запах крови без какой-либо робости, — сказала Шана и широко улыбнулась.
Линг Мо улыбнулся в ответ и сказал:
— Получается, что у тебя два режима существования, в зависимости от ситуации.
Шана внезапно обняла Линг Мо и сказала:
— Спасибо, ты столько сделал для меня…
Когда Линг Мо гладил Шану по спине и волосам, её рука крепко схватила его руку и, положив её к себе на талию, Шана сказала:
— В моём духовном мире ты столько всего делаешь, что иногда мне кажется, что это так больно в реальной жизни. Хорошо, что духовный мир не заставляет меня чувствовать боль.
— Но ты преувеличиваешь, это не так больно! — сказал Линг Мо.
Лицо Шаны немного покраснело, выдавая признаки стыда, и она сказала:
— Я видела в интернете, это больно. Это как огурец в ноздрю засовывать.
— Ничего себе, что ты смотрела в интернете, — сказал Линг Мо.
На следующий день Линг Мо и девушки, включая Хэй Сы, который всё так же паразитировал на девушке-горничной, выдвинулись в противоположную сторону от автобусной станции. Расстояние между ними и двумя управляемыми зомби-мутантами у станции, достигло около двух с половиной километров, но это был не предел для Линг Мо. Если при этом духовная энергия не сильно растрачена, то можно отойти на расстояние в три километра. Это давало Линг Мо возможность скрыться в безопасном месте и оттуда незаметно убивать врагов. Таким образом он точно не может быть убит. Но перед толпой зомби его преимущество не велико.
— Это здание школы, и сегодня мы будем практиковаться и оттачивать свои навыки, чтобы повысить свой уровень. Ещё мы проверим какие навыки есть у Шаны после перехода на новый уровень, — сказал Линг Мо, объясняя цели на день.
Е Лиан и Ли Я Линь удивлённо посмотрели на Шану, в ответ она удивлённо посмотрела на них и сказала:
— А что все на меня уставились?
«Похоже, что это её искренний ответ, глаза у неё обычные, но чувство смущения отсутствует» — подумал Линг Мо.
— На самом деле нет необходимости сражаться вместе, чтобы узнать мою силу, — сказала Шана.
— А что ты тогда предлагаешь?
— Можно устроить соревнование между нами.
— Хорошая идея, но я предлагаю устроить охоту за вирусным гелем, перед тем как добраться до крыши школы. Но мы будем соревноваться так — я с Е Лиан, а ты с Ли Я Линь, — сказал Линг Мо.
— Ты будешь в безопасности, — сказала Ли Я Линь и, погладив Линг Мо рукой по щеке, она добавила, — я позабочусь о тебе.
— Я просто хочу, чтобы силы были распределены поровну, поэтому ты соревнуешься с Шаной, — улыбнувшись, сказал Линг Мо.
Шана посмотрела на Ли Я Линь и, улыбнувшись ей, сказала:
— Теперь мы на одном уровне, и если я выиграю, то надеру тебе зад.
Перед ними стояла огромная школа, на территории которой было много зомби. Линг Мо начал исследовать местность духовными щупальцами. Он обнаружил что на первом и втором этаже, было что-то похожее на зомби-мутантов…
Глава 311. Тренировка
Линг Мо был рад тому, что мог быстро оценить обстановку вокруг с помощью своего духовного зонда. Он ещё раз окинул взглядом здание школы и сказал:
— На первом этаже три зомби, на втором — четыре.
Е Лиан быстро прыгнула в окно, и с лёгкостью разобралась с несколькими зомби-мутантами. Линг Мо пустил духовное щупальце на третий этаж. За последние дни Линг Мо очень хорошо натренировался, и использование щупальца было теперь увлекательным делом.
Линг Мо с лёгкостью забрался на третий этаж и попал в класс биологии. Его сразу же заметил зомби и прыгнул в его сторону. Но Линг Мо сконцентрировался и выпустил в его сторону духовную стрелу. В это же мгновение на лице зомби появилась кровавая дыра, и он с грохотом упал на пол, не успев закончить свою атаку. Ещё двое зомби бросились к нему с разных сторон, и они тоже были поражены контратакой Линг Мо. Одному он попал в левый глаз, а другому в подбородок. В этот раз Линг Мо решил вложить в удар не так много энергии, как до этого, и, убедившись, что этого достаточно для смертельного удара, Линг Мо теперь мог тратить куда меньше энергии.
Собрав вирусный гель, Линг Мо задумался над тем, что, получая больше новых способностей и силы, у него также растёт и ответственность, за которую придётся платить. Линг Мо подсчитал, что если он будет наносить смертельные удары, то его хватит на три часа беспрерывного боя, но физических сил на это, скорее всего, не хватит. А раствор вируса королевы-пауков не мог одновременно и равномерно развивать весь организм и духовные силы.
Вскоре Е Лиан расчистила оставшуюся часть третьего этажа, а Линг Мо спрыгнул с четвёртого этажа и оказался перед ней. Е Лиан с любопытством спросила:
— Линг Мо, что ты делаешь?
— Ты думаешь, я такой крутой и умею летать?
— Но почему бы тебе не пользоваться лестницей? Это же тоже самое, что и твоя способность, результат тот же. Время экономишь? — подмигнув, спросила Е Лиан.
— Не совсем, я ещё не полностью изучил расход энергии и когда наступает полный упадок сил, — сказал Линг Мо. Главным недостатком он считал то, что использование способности может быть прервано или нарушено из-за волнения и нервного напряжения. В бою нельзя быть уверенным в своей силе, так как она может внезапно закончиться или поменять свою интенсивность. Эти выводы Линг Мо сделал исключительно на своём опыте, и он до сих пор продолжал изучать и открывать новые факты.
«Нельзя, чтобы другие выиграли. Разделившись, мы зашли в здание школы с разных сторон, так, чтобы на две группы людей приходилось равномерное количество зомби. Шана предложила интересный дополнительный вариант — кто быстрее заберётся наверх. Но, по идее, мы должны уже выиграть» — размышлял Линг Мо.
— Е Лиан, похоже, что мы выиграли, — сказал Линг Мо.
Е Лиан покачала головой:
— Это тебе кажется.
Линг Мо изучил духовным щупальцем этажи с первого по третий, но, к своему удивлению, он не нашёл ни одного зомби. Линг Мо перевёл свой взгляд наверх, и неожиданно для себя увидел, что на подоконнике лежит Шана и с улыбкой смотрит на него.
— Как это произошло? Они очень быстрые! — застыл от удивления Линг Мо.
— А ты не понял? Я и Ли Я Линь зомби-лидеры. Нас боятся другие зомби, мы их не убивали, а использовали против тебя. Но мы ещё не на самом верху, у тебя есть шанс.
— Очень умно, — сказал Линг Мо. Он не предполагал, что они догадаются до такого и так просто используют преимущество своего ранга.
«Шанс ещё есть, тем более у них нет на руках вирусного геля! Так что если они и достигнут самого верха, то без вирусного геля их победа не будет засчитана» — внезапно вспомнил Линг Мо и, подхватив Е Лиан за руку, он быстро побежал.
В этот момент Шана крикнула и зомби бросились бежать вслед за ними. Е Лиан достала меч и прыгнула в их сторону, чтобы дать отпор. Некоторые зомби её обошли и бежали за Линг Мо. Он понимал, что нужно удерживать устойчивое сознание, чтобы сохранить как можно больше энергии, выпустив дух щупальца.
После продолжительной и ожесточённой битвы, Линг Мо наконец добрался до двери, которая вела на крышу. Открыв эту дверь, он увидел, как недалеко стояла Шана и улыбалась, глядя на него. Неожиданно на Линг Мо набросилась фигура и, извиваясь как змея, двигалась слишком быстро, Линг Мо не мог даже атаковать, но фигура ничего с ним не сделала, а лишь опустошила его карманы, в которых был собран вирусный гель.
Глава 312. Всевидящее око
— Ты не это ищешь? — спросила Ли Я Линь и помахала мешком, в котором был вирусный гель, который собрали Линг Мо и Е Лиан. Ли Я Линь стояла рядом с Шаной, и они вместе улыбались.
— Я рад, что вы решили сотрудничать вместе. Сила каждого ограничена, а вот когда всё делается в команде, то происходит слияние в единое целое. Наша проблема заключалась в том, что вы действовали порознь. Теперь, как я вижу, проблема решена, — с улыбкой сказал Линг Мо и, подойдя поближе к Шане, похлопал её по ягодицам:
— Наказания ещё не было.
Шана вскрикнула:
— Зачем меня шлёпать?
— Хочешь, чтобы я тебя погладил? — с улыбкой спросил Линг Мо.
Ли Я Линь хотела уклониться, но Линг Мо быстрым движением своего щупальца шлёпнул её по попе.
— Какое же приятное чувство, какой звук…
В течении нескольких дней Линг Мо пробовал различные методы обучения, делая упор на командную работу и ведение разведки. После того, как Шана перешла на новый уровень, Линг Мо заметил, что её интеллект стал намного выше, и каждый раз она демонстрировала его с лучшей стороны. Разум человека подавлял желание её внутреннего зомби совершать бессмысленные бои против зомби.
Шана очень искусна в убийствах, и Линг Мо пытался донести до всех то, что нужно сражаться, тратя как можно меньше энергии.
— Линг Мо, ты собираешься ущипнуть меня за грудь? — спросила Шана, улыбаясь.
— Что? Я просто использую твою грудь, чтобы натренировать свои щупальца. Как ты себя ощущаешь? — сказал Линг Мо, посмотрев на Шану.
«Небольшая, но мягкая и гибкая текстура ещё содержит в себе потенциал, для того, чтобы стать лучше» — подумал Линг Мо.
— Ли Я Линь, ты хороша и владеешь навыком тайного нападения, но тебе стоит взять у Шаны приёмы различных атак. Твоя сила быстро тратится именно в момент атаки, а в остальном у тебя всё отлично, — сказал Линг Мо, рядом сидящая Ли Я Линь, кивнула ему в ответ:
— Без проблем, я учусь и буду учиться у Шаны, это не так сложно.
«Что же касается Е Лиан, то её развитие является самым сбалансированным. У неё отличная способность к регенерации и отличные навыки ведения боя, она вынослива и может сражаться длительное время. Но в целом её развитие проходит скромно, но это не так уж и плохо».
У Шаны и Ли Я Линь были заметные и яркие навыки, но в некоторых моменты их недостатки очень заметны.
За последние несколько дней на блокпосту лагеря «Сокол» происходили небольшие подвижки. Каждый день они направляли несколько групп людей за пределы блокпоста. По всей видимости, они разведывали область.
В один из таких дней группа из трёх человек во главе с молодым человеком, вышла на разведку. Молодой мужчина держал во рту сигарету, а в руках была какая-то бумага. Не поднимая голову, он сказал:
— Это про то, что говорил Чхэн Юдун? Этот человек контролировал одну из девушек?
— Да, он так и сказал, — кивнул один из мужчин.
— Ну, на первый взгляд, вероятно, что это как-то возможно. Но почему они не сообщили об этом раньше! Теперь неизвестно куда он ушёл, — сказал молодой человек и, подняв голову, посмотрел на другого мужчину, — как считаешь, Чжан Ю?
Человек был одет в чёрную куртку, его спина была ровной, и он держал осанку, как солдат, но внешне был похож на сурового убийцу. Он посмотрел на молодого человека и спросил:
— Ю Суань, почему именно ты должен найти их? Я понимаю, что это твоя сестра, но сейчас такое время… семья и любимые друзья, возможно они потеряны.
Выражение лица у Ю Суань изменилось:
— Я устал жить рутиной, это нормально для зомби и зверей, но не для людей. Мне скучно.
— Согласен. Я помогу тебе, в конце концов ты спас мне жизнь. Это наша главная задача, верно? — спросил Чжан Ю.
Ю Суань кивнул и посмотрел на другого человека:
— Ма Тхэн, на этот раз твоя очередь ставить задачу.
— Для начала нам нужно найти боеприпасы. Согласно разведданным, поблизости есть полицейский участок и военный городок. У нас сильная нехватка боеприпасов, но когда будет создана централизованная карантинная зона, то мы сможем использовать больше боеприпасов, так как все будут собраны воедино, — сказал Ма Тхэн и тяжко вздохнул. — Не знаю хватит ли ресурсов, чтобы всех продержать, но производственных площадок в городе Х достаточно много. Я помню, что где-то рядом должен быть оружейный склад, но точное место забыл.
— В любом случае, это будет наша добыча, — добавил Ю Суань и, достав тактический нож из пояса, порезал себе руку, а затем передал его Чжан Ю, — прошу.
Когда Чжан Ю взял нож, он начал нюхать его, а затем, высунув кончик языка, лизнул кровь. Он медленно закрыл глаза. В этот момент Ю Суань выглядел напряжённо и нервничал.
— Нет, не чувствую, слишком далеко, — сказал Чжан Ю, покачав головой, и открыл глаза. Они были полностью белыми и постепенно возвращались к нормальному виду.
-Чёрт! — сказал Ю Суань и взял нож обратно.
— В любом случае, я буду продолжать проверять, я запомнил вкус и если рядом будет родственник, то я почувствую его, — сказал Чжан Ю, и после этого Ю Суань почувствовал лёгкое облегчение.
Вскоре они выбрали направление и скрылись за зданиями.
В этот момент Линг Мо вздохнул и подумал: «Не знаю почему, но я что-то почувствовал. Они пытались что-то здесь обнаружить, хорошо, что я поставил защиту. Что они вообще делают?». Дух был очень силён и если бы не защита Линг Мо, то их бы обнаружили.
Но, к сожалению, Линг Мо не смог понять, что за способность у этого человека, так как ему не хватило на это духовной силы.
Очень вовремя Линг Мо проверил блокпост, управляя зомби-мутантом, и в результате он увидел трёх человек, которые выглядели подозрительно.
«Наверное, это закрыл глаза какой-нибудь детектив…» — подумал Линг Мо.
— Странные зомби, что же сними? — спросил Ма Тхэн.
Чжан Ю подумал и сказал:
— Кажется, он видит нас, он наблюдает за нами с их помощью, но не собирается атаковать. Но только не понятно почему.
— Что происходит? Надо разобраться с этим, — заинтересованно сказал Ю Суань.
Глава 313. Киллер
— Я их приметил, когда пытался найти твою сестру, но, чтобы не мешать поискам, я не стал на этом акцентировать внимание, — сказал Чжан Ю шёпотом и осторожно прошёл вперёд, за ним шли Ю Суань и Ма Тхэн.
Ю Суань был напряжён, и он постоянно поправлял руками волосы на лбу:
— Так возможно, что это зомби-лидер? Да уж, сестра может преподнести мне подобные подарки, до того, как я её встречу…
— Возможно, если Чжан Ю их заметил, значит это ещё не зомби-лидер. Но тот зомби, который был в лагере, он же сильнее? — спросил Ма Тхэн.
— Если ты про того, который сбежал, то да, — ответил Чжан Ю.
— Но как ты не заметил его и упустил?
— Я взглянул, а его уже не было, — сказал Чжан Ю и немного смутился, почувствовав за собой вину.
— Даже если это такой сильный зомби, то как ему удаётся быть спокойным, он же голодный? — нервно спросил Ма Тхэн.
Ю Суань, услышав его предположение, подтвердил его слова:
— Ты не ошибаешься, это может быть и просто зомби-лидер, который прячется в траве и следит за нами, ожидая подходящего момента, чтобы напасть, — возбуждённо сказал Ю Суань, — я и не ожидал, что тут водятся такие интересные зомби. Теперь мне ещё больше интересен этот город. Так много сюрпризов, которые удивляют чуть ли не на каждом шагу.
Его слова позволили Ма Тхэну немного успокоиться. Он хоть и верил в силу капитана, но с ним опасно. Даже старик Чжан Ю видел, как он одержим своей тягой к опасностям. Однако в лагере «Сокол» хоть и была смертность, но её показатели были самыми низкими среди других. А те, кто был в группе Ю Суань, всегда возвращались живыми. Чжан Ю был спасён командой Ю Суань, и он только ему передавал недоступную для всех информацию, что являлось нарушением, но никто не смел им запрещать такого общения, опасаясь ярости Ю Суань. Бешеный — именно такое прозвище было у Ю Суань, но было и ещё одно, более громкое — киллер.
Ма Тхэн стёр со лба пот и сказал:
— Если же это зомби-лидер, то нам необходимо немедленно вернуться в лагерь и сказать об этом другим, а потом послать больше людей, чтобы оцепить этот район, разве нет? Пока он не убил нас и других!
— Его нельзя упускать, но этот зомби очень хитёр, его не так легко будет убить. У него высокий уровень интеллекта, и он обладает самовосстановлением, — ответил Ю Суань, а Чжан Ю кивнул и добавил:
— Это неосуществимый план, но это всего лишь наши догадки. Сейчас нам нужно быть бдительнее и не отходить от основной задачи.
— Но этот зомби явно не хочет себя выдавать, и он прячется от нас на расстоянии, чтобы успеть убежать.
В этот они заметили возле одного здания три силуэта. Ю Суань сразу же поднял руку вверх, чтобы остановить разговор, а затем сделал два жеста. Все трое сразу же кивнули друг другу и увеличили между собой дистанцию. Здание находилось недалеко от автобусной станции, напротив него была аллея, по которой шла тропинка к зданию, где был Линг Мо. Раньше это здание окружал красивый газон, но спустя шесть месяцев, тут была высокая трава. В этой траве прятался зомби, подконтрольный Линг Мо, и где-то раз в час он проверял обстановку вокруг. Но вдруг, Линг Мо увидел, что три человека пропали с его поля зрения, и тут же, он неожиданно почувствовал, как его управляемого зомби схватили за руки. Скорость атакующих была очень быстрой. Линг Мо был очень удивлён, но вскоре смирился: «они же нашли только зомби, но пока они не нашли меня. А это не простые люди, каждый из них что-то из себя представляет в лагере».
Линг Мо хотел оборвать связь с зомби, так как они его сильно ранили, и он не смог бы быстро восстановиться.
Ю Суань с улыбкой переломал зомби руки и сказал:
— Я сорвался! — он закурил сигарету, сделал затяжку, — это не зомби-лидер, глаза не те… — его тон был с оттенками разочарования. Он достал тактический нож, обхватил руку зомби и отдал его Чжан Ю. Они пытались что-то спросить у зомби, но Линг Мо не хотел ничего говорить. Линг Мо передумал обрывать связь с зомби, чтобы посмотреть на их способности. Чжан Ю внимательно посмотрел и сделал вдох, а потом сделал удивлённый взгляд:
— Уровень вируса в его крови низкий!
Ма Тхэн от удивления выпучил глаза, а Ю Суань задумчиво нахмурился:
— Значит ты ещё можешь определять уровень вируса в крови? Вдобавок к тому, что можешь искать с помощью запаха? Это интересно…
Глава 314. Жизнь как свидание
— Город Х — отличное место, здесь необычные зомби! Что на счёт этого? — спросил Ю Суань и, посмотрев на Ма Тхэн, склонился к зомби, схватил его рукой за челюсть и потянул к себе. Он совершал опасные и безумные вещи, ведь он не мог знать, что зомби не накинется на него и не укусит. Но на самом деле Ю Суань постоянно был бдителен.
— Население этого города очень большое, соответственно и зомби разных видов тут очень много, но радует, что тут не так много зверей-мутантов. Не просто будет создать здесь карантинную зону, — нервно сказал Ма Тхэн.
— На самом деле, когда много людей находится в одном месте, это действительно опасно, — сказал Чжан Ю, — карантинная зона будет для зомби как лакомый кусок пирога, и они со всего города сбегутся к нему.
Ю Суань разглядывал зомби, а Линг Мо видел только его и неожиданно подумал, что этот человек знаком ему. «Трудно вспомнить, откуда же я его знаю? Кто же он…».
— Может стоит отнести этого зомби в лабораторию, чтобы посмотреть, что ещё можно изучить? Если мы встречаем новый вид зомби, его обязательно нужно отправлять в лабораторию, тем более за них можно получить вознаграждение, — сказал Ма Тхэн.
«Вряд ли они что-то сделают, даже несмотря на то, что с ними человек с супер-способностями. Тем более они не обнаружили мою духовную связь с зомби» — подумал Линг Мо, ему было смешно от того, что люди смотрели на тело зомби как на какое-то сокровище. Убедившись, что они ничего не говорят, Линг Мо оборвал духовную связь. Линг Мо решил, что станет манипулировать другим телом, которое находилось в более уединённом месте, чтобы не произошло ещё одного несчастного случая.
Линг Мо понимал, что если все выжившие соберутся в одном месте города Х, то они смогут успешно сражаться с зомби. Линг Мо предполагал, что люди тоже смогут эволюционировать, но намного медленнее. Его пугал тот факт, что люди смогут полностью истребить зомби. И в других городах тоже могут быть подобные вооружённые группы, потому что простому человеку трудно прожить одному. Человек в любых условиях остаётся социальным существом.
— Эй, зомби? — спросил Ю Суань, теряя интерес к нему. Ма Тхэн сразу же успокоился и сказал:
— Подобные повреждения мешают проводить исследования, а мёртвый зомби им тем более не нужен. Тебе незачем убивать его. Каждый раз, когда у тебя появляется шанс, ты убиваешь зомби.
— Ты и правда считаешь, что мы сможем создать вакцину? Теперь жизнь стала захватывающей, а не как раньше приходилось все дни сидеть перед компьютерами, — сказал Ю Суань.
— Не каждый сидел перед компьютером всю жизнь и жил скучной жизнью. Но сейчас зомби мешают спокойно жить и это не нормально. Ты думаешь, что все такие как ты, ничего не боятся?
— Я не боюсь? Когда я вижу сильного противника, то я дрожу. Но разве ты не понимаешь? Человечество перестало развиваться, природа хочет нас истребить, — взволнованно сказал Ю Суань.
Ю Суань собрался пойти дальше, но заметил, что Чжан Ю, наклонившись близко к телу зомби, тщательно его обнюхивал.
— Чжан Ю, я не ожидал, что у него уникальный запах. Но ведь они же не мылись около шести месяцев, что тебя привлекает? — с удивлением спросил Ю Суань.
Чжан Ю посмотрел на Ю Суань и сказал:
— У этого зомби чувствуется лёгкий аромат, похожий на твой запах.
— Разве? Но я же его трогал, поэтому не стоит удивляться, — сказал Ю Суань.
Чжан Ю задумчиво на него посмотрел и сказал:
— Трудно описать, но я и правда чувствую что-то странное…Нужно взять тело собой и изучить его до конца.
— Не знаю кому такой нужен, стая мух вокруг него, весь в ранах, стыдно такого показывать в лаборатории, — сказал Ю Суань.
— Нужно поглядывать за ним, — напомнил Ма Тхэн.
— Пойдёмте ещё найдём интересных зомби в этом городе Х , — сказал Ю Суань и засмеялся.
В тот момент, когда они пошли дальше, Чжан Ю обратил внимание на здание, где был Линг Мо с девушками. Его взгляд остановился на внутреннем дворе, и он задумался: «странно, что-то есть, но оно слабое… Почему я не могу найти точный источник? Ладно, не буду ничего говорить Ю Суань, а то посчитает меня дураком».
— О чём ты думаешь? — спросила Шана, любуясь пейзажем.
— Думаю о том, что же будет дальше… — вздохнул Линг Мо и, отклонив голову назад, прислонил её к стене. Он поцеловал Шану и заметил, как её зрачки расширились. С переходом на новый уровень, у неё произошли изменения. Было похоже на то, что она сала более стеснительной. Однако, трудно поверить в то, что зомби могут стесняться.
— Будущее… — сказала Шана и сблизилась с Линг Мо, — а у тебя есть мечта?
— Мечта? — Линг Мо задумался: «нужно стараться добиваться и думать о том, что это реально осуществить, приложив усилия. Но мечты такие расплывчатые и не ясные. У человечества и зомби неопределённое будущее, да и что вообще станет с городами?.. Интересно, а зомби умеют мечтать?».
В этот момент Е Лиан была рядом с Линг Мо и легла ему на плечо. Впереди виднелись высокие небоскрёбы, которые выглядели угнетающе. Но идиллия и гармония давали необычайное ощущение теплоты и уюта, Линг Мо не хотелось нарушать эту атмосферу. Это были самые редкие моменты, которые любил Линг Мо. «Жизнь как первое и последнее свидание» — подумал он.
Глава 315. Искреннее удовольствие
— Не хочется о чём-то думать, сейчас мне очень хорошо. Просто быть рядом с тобой, — шёпотом сказала Е Лиан, и Линг Мо приобнял её. Эти слова заставили биться его сердце быстрее, и он сказал:
— Не переживай, сейчас, когда я закончил с Шаной, я как можно скорее переведу тебя на уровень зомби-лидера.
— Линг Мо, тебе страшно? — неожиданно спросила Е Лиан.
Линг Мо посмотрел на неё и улыбнулся.
— Мне не страшно, я расстроен, — сказал Линг Мо.
Шана обернулась и, касаясь волос Линг Мо, спросила:
— Ты правда думаешь, что всё слишком плохо? Но наши шансы на выживание выше, чем у людей. У нас преимущество. Не думай об этом лагере, нам просто нужно сделать своё дело. Никто точно не может сказать, что будет дальше, но даже если нам будет угрожать опасность, мы будем вместе, верно?
Шана ждала, что же ответит Линг Мо, но, не дождавшись, она посмотрела в его глаза и сказала:
— Моя мечта заключается в том, чтобы мы были вместе независимо ни от чего.
Линг Мо посмотрел на них и, глубоко вдохнув, сказал:
— Ваши переживания напрасны. Знайте, это и мои мечты тоже. Держите это у себя в голове.
— Значит ты будешь с нами всегда, — сказала Шана и сладко улыбнулась.
Линг Мо заметил, что её улыбка была совершенно другой. Теперь она была более искренней и открытой, это было видно и по её глазам.
Сердце Линг Мо ещё сильнее заколотилось в мыслях о том, что скоро и Е Лиан будет такой же.
После этого разговора, Линг Мо успокоился и, собравшись с мыслями, сосредоточился на подготовке. Он включил в подготовку охоту и сбор вирусного геля, что-то типа соревнования. Это больше походило для Линг Мо и Е Лиан. Также, Линг Мо на протяжении четырёх дней вместе с девушками практиковал духовные щупальца. Обучение Хэй Сы тоже принесло плоды, теперь он мог стоять в вертикальном положении, но всё ещё не получалось избавиться от того, чтобы Хэй Сы не прыгал на Линг Мо при встрече и не тёрся об его ноги. Хэй Сы очень любил прижиматься грудью к Линг Мо и лизать его шею, когда он так делал, то Линг Мо думал о том, что человеческое тело очень даже пригодно для собак. Хэй Сы обладал достаточным интеллектом, чтобы понимать большинство слов Линг Мо. Но говорить он не мог, он лишь управлял телом, и это вызывало сожаление у Линг Мо. Но его способность усиливать сигнал Линг Мо очень полезная, и когда Линг Мо думает об этом, то спокойно терпит собачьи повадки Хэй Сы.
Для развития Е Лиан Линг Мо выбрал несколько вариантов, один из них — обмен жидкостями. Вирусный раствор королевы-пауков можно было использовать длительное время, как и любой другой раствор вируса, собранного у зомби-лидера. Линг Мо, после каждого контакта с вирусным раствором и поцелуем Е Лиан, чувствовал, что его тело становилось как у зомби, но разум и интеллект оставались как у человека.
Линг Мо стукнул кулаком, размышляя: «Ну у меня же должен развиться иммунитет, почему он не перешёл на новый этап развития? Ведение боя, выносливость, физическая сила, всё это улучшилось, и лишь незначительно стало лучше в духовной сфере. Неужели такая большая разница между физическим и духовным развитием…». Линг Мо бил по стене с такой яростью, что оставлял следы крови на стене.
Е Лиан, не спеша, поглощала вирус, накапливая достаточное количество для следующего перехода на новый уровень. Наконец, к тому моменту, когда она достигала того, чтобы спокойно перейти на новый уровень, на автостанции тоже произошли изменения.
В течение двух недель, различные группы бродили возле здания, где находился Линг Мо, но их никто не мог заметить, так как Линг Мо им этого не давал. В лагерь «Сокол» было доставлено много новых найденных выживших. Группы приносили в лагерь различные коробки с едой. Линг Мо оценил сколько человек было на автостанции, с учётом привезённых солдат, и их было примерно шестьсот человек. Ещё Линг Мо заметил, что было отбуксировано несколько танков, и они были в боевой готовности. Линг Мо понимал, что скоро начнётся бой. И в этот момент он очень сильно разволновался. Линг Мо пытался найти пользу и выгоду из этой войны.
Но до того, как началась война, Линг Мо обнаружил незваных гостей, стоявших недалеко от здания. Несколько людей держали в руках оружие, а у других в руках были острые ножи и различные предметы. В их группе была только одна женщина, которая была очень красива. Она приобняла толстого мужчину. Толстый человек вытер пот со лба:
— У этих людей много отличных вещей, и пока большая часть будет сражаться с зомби, мы сможем получить своё.
— Ты правда хочешь это сделать? — нервно спросил один из людей.
На него посмотрели другие члены группы, и один из них сказал:
— Ты сомневаешься? А ты помнишь, что некоторые из нас были убиты ими? Ты один из них?
— Тог да мы были ранены, другие были похожи на мертвецов, и они понимали, что с нами делают… — добавил другой человек и, рассмеявшись, обнажил свои золотые зубы. Девушка тоже улыбнулась.
Толстый человек слегка ударил его, и он успокоился, было видно, что он боится этого толстяка.
— Нам много чего нужно. Тем более мы нуждаемся еде и воде. Кто-то хочет к ним присоединиться? Уходите быстрее! — сказал коренастый мужчина.
Глава 316. Хорошее настроение
Это была относительно мощная группа выживших в этом районе, и они жили по правилам джунглей.
После слов коренастого мужчины, все переглянулись между собой. После того, как произошла вспышка вируса, людям постоянно приходилось жить в напряжении и чуть ли не каждый день сталкиваться со смертью, это давление меняло психику многих людей и их поведение по отношению к другим. Избивать более слабых, насиловать женщин, всё это давало чувство превосходства, и ты уже не чувствуешь себя такой беззащитной букашкой в этом жестоком мире. Но они по-прежнему остаются беззащитными и не могут по-настоящему противостоять сложностям, выживая за счёт других. Если ты поддался этому давлению, то не сможешь сохранить своё нормальное видение жизни. Другие же, похоронив в своих сердцах что-то важное, стремились к нормальной жизни. Линг Мо принадлежал к последнему типу людей. Люди отличаются от животных, и даже являясь добычей, человек способен выживать и стараться всячески себя мотивировать и стремиться к мечте, гнаться за ней.
В группе было около десяти человек, кто-то присоединялся к ним и погибал, а кто-то сразу же был убит. Эти люди не смогли прижиться в большом лагере, изменившаяся за шесть месяцев психика, не могла сразу же вернуться в исходное состояние. Тем более в одном месте собраны люди, среди которых много сильных лидеров, поэтому толстый человек не рисковал и не присоединялся к лагерю.
— В прошлый раз нам просто повезло, у них много оружия и техники, — прошептал высокий мужчина с дрожащими руками. Несмотря на то, что он получал удовольствие от убийств, он был робок и труслив, таким он сформировался ещё в мирное время.
— Тогда мы наблюдали за ними, это было не сложно. Тем более кто, если не я, мог провернуть это? — поспешно сказал толстый человек.
Высокий и нерешительный человек в действительности хотел присоединиться к лагерю, и он чувствовал, что до тех пор, пока он не скажет это, никто и не узнает, чем он раньше занимался. Но глаза толстого человека выглядели зловеще, и он заткнул свой рот.
— Нужно поторопиться и найти место для житья. Здесь нет зомби, это уже хорошо, сохраним свои конечности в целостности, — сказал толстый мужчина, и его зрачки сузились, он стал видеть так, будто бы он надел на глаза прибор ночного виденья. Его глаза стали видеть намного дальше, и он остановился на доме ,где был Линг Мо.
В это время Хэй Сы, пытаясь себя почесать, сел на корточки и закинул заднюю ногу за шею. Ли Я Линь, которая была рядом с ним, сказала:
— Что такое? Я же только что научила тебя использовать руки.
Она остановила его тело и показала как нужно делать. В ответ Хэй Сы гавкнул.
— Ладно, забудь об этом, в другой раз научишься. Пошли посмотрим, это не должны быть зомби.
Когда группа подошла к двери, толстый человек улыбнулся, увидев, что у дома только Хэй Сы и Ли Я Линь и сказал:
— Двое во дворе, возможно, тут тоже живёт группа, давайте убьём их!
— Какая же удача, да? — потирая руки, сказал один из мужчин.
— Детка, тебе дать пистолет, будешь с нами? — спросил толстый человек и коснулся лица девушки, стоящей рядом, она улыбнулась ему в ответ, — хорошо, спасибо, моя дорогая.
После этого он положил руку на её бедро и сжал его, а другую руку положил на её грудь. Чувствуя, как на неё все смотрят горящими глазами и проскальзывают взглядом по её груди, она сразу же засмеялась.
— Я тоже чувствую запах крови, но кто это, зомби? — сказала Ли Я Линь, принюхиваясь. Было видно, что и Хэй Сы был в замешательстве и не мог точно определить запах.
Во дворе был сложный ландшафт, тропинка шла по аллее в шахматном порядке, а кусты закрывали полный обзор. Вскоре Хэй Сы и Ли Я Линь нахмурились:
— Они приближаются к нам, надо спрятаться.
Мышления Ли Я Линь и Шаны были инстинктивны и в некоторых аспектах, к примеру, при обнаружении врага, необходимо оценить противника, а в данном случае, для этого нужно спрятаться и затем атаковать. Тоже самое касалось и Хэй Сы. Они спрятались в тёмном углу. По сути они и не спрятались, они использовали способности и заглушили дыхание, слились с тенью, даже их духовная сила становилась неактивной, чтобы не выдать себя. Даже человек с супер-способностями не смог бы их найти.
Наконец, группа оказалась во дворе, и один из мужчин спросил:
— Ну что с ними?
Внезапно он потерял их из своего контроля и сказал:
— Тут два человека и у них оружие, так что будьте осторожны, ещё есть три человека наверху. Мы их достанем.
Ли Я Линь не ожидала, что они будут искать их, но она оставалась неподвижной. Когда один из них поднял дуло оружия, Ли Я Линь почувствовала опасность. Она мгновенно переместилась и появилась недалеко от них. Толстый человек хотел выстрелить, но остановился, убедившись, что у неё нет пистолета, и она очень стройная, красивая молодая девушка. С другой стороны двое мужчин приблизились с оружием, и в этот момент из тени вышел Хэй Сы.
— Это же ещё одна девушка! — вскрикнул один из них. Тело, на котором паразитировал Хэй Сы, тоже было очень привлекательным и вызывало интерес у мужчин. Но больше внимания доставалось внешности Ли Я Линь, по их мнению, она была самой красивой. Её тонкие черты лица напоминали им девушку, которую они недавно убили для разогрева.
В этот момент толстый мужчина подумал: «Такие красивые девушки, нужно убедиться, что они хотят сражаться до смерти».
У Ли Я Линь пронеслась мысль о том, что, независимо откуда эти люди, из лагеря или нет, нужно их убить.
Группа недооценивала их как сильных противников. Однако, Ли Я Линь и Хэй Сы понимали, что у них мощные огнестрельные ружья, особенно опасность представляли те ружья, которые были направлены на них. Они мгновенно убежали в здание, так, что никто не успел отреагировать, но группа только лишь засмеялась, и толстый человек сказал:
— Бегите-бегите! Будет весело с вами поиграть! Это всего лишь обычные выжившие. Отличный денёк!
Все громко рассмеялись.
Глава 317. Добыча стала охотником
Оказавшись в коридоре, Ли Я Лин и Хэй Сы замедлились. Группа людей медленно вошла за ними в здание, где толстый человек поднял ружьё и выстрелил. Пуля с грохотом попала в перила лестницы, другие мужчины смеялись и имитировали то, как они стреляют в по сторонам. Девушка, которая была с ними, была больше чем Ли Я Линь и Хэй Сы. Но стоит отметить, что сексуальность Ли Я Линь была естественной, а у этой девушки всё было на показ и для шарма. В её глазах была печаль, но на лице была натянутая улыбка.
— Трое наверху, тоже девочки? — потирая руки, спросил высокий мужчина, из его рта чуть ли не текли слюни. — В этот раз мы сделаем большое дело. И, если вы соберётесь делать это снова, то учтите, что тогда, когда дошла моя очередь, женщины были уже уставшими, — смущённо добавил он.
Затем мужчина с жёлтыми зубами крикнул:
— Красавица, беги медленнее, а то это не так весело!
После этого все начали смеяться. Их смех и другие различные звуки давали сильное эхо, Ли Я Линь повернулась к Хэй Сы и сказала:
— Эти люди очень шумные. И я чувствую, что запах крови от них намного сильнее, чем от тела Линг Мо, но при этом гораздо менее опаснее, чем у Линг Мо.
Хэй Сы в ответ гавкнул, но в женском теле это выглядело забавно, и на лице появилась еле заметная улыбка: «похоже, я что-то начинаю вспоминать, какие-то забавные вещи».
Коридоры были длинными и на каждом этаже было около двадцати разных помещений. Внутри пахло сыростью, на этажах было по одному туалету. Снаружи здание выглядело устрашающе. На входных дверях были следы крови, а сверху была сплетена паутина. Всё это отпугивало обычных людей, и Лиг Мо выбрал его, так как тут было много места для отступлений и манёвров. Но сейчас в здании было более десяти выживших, которые шли по коридору, смеялись и непристойно шутили.
Ли Я Линь и Хэй Сы вошли в здание, они не оставили после себя никаких следов и затаились. Также, не было никаких следов присутствия трёх людей, которые находились наверху. Толстому мужчине не терпелось найти их, и поэтом он уже собирался закрыть глаза, как увидел, что дальняя дверь тихонько пошатнулась.
— Нашёл! — радостно вскрикнул он и с нетерпением пошёл к двери.
Как только они прошли вперёд, высокий человек, который шёл самым последним и отстал от остальных, услышал сзади громкий звук.
— Так умно, я-то думала, что здесь мы будем в безопасности, да? — сказала девушка и высунув язык, облизнула губы.
На некоторое время толстый мужчина застыл и, перестав думать нижней частью своего тела, сосредоточился на мышлении и сказал:
— Я знаю, что нет ничего страшно в убегающей и прячущейся девушке…
В этот момент дверь открылась, и в дверях появилась девушка, она была в цветном пиджаке, клетчатой юбке, в чёрных чулках и ботинках. На её лице читался намёк на предвкушение убийства, что очень напугало присутствующих.
— Отлично, я рад, что есть ещё одна жертва и будь уверена, я медленно разорву тебя, но сначала я оторву тебе язык, иначе он будет мешать мне медленно играть с тобой… — сказал высокий мужчина и начал громко смеяться, но тут же почувствовал, как что-то невидимое схватило его горло. Его глаза наполнились ужасом, когда его ноги чуть приподнялись от земли, и он почувствовал удушье. Он пытался выкарабкаться, болтаясь в воздухе. Из дверного проёма вышел молодой человек, и, улыбаясь, посмотрел на мужчину в воздухе.
— Отбросы человечества, это даже не еда для нас, отвратительный и протухши мусор, — сказала Шана.
Её глаза изменили цвет:
— Я сделаю это для тебя, но это будет последнее, что ты увидишь.
Шана сблизилась с ним и, с улыбкой, быстрыми движениями провела рукой по его груди. Она сделала это так быстро, что не успела испачкать кровью свои руки. Мужчина сначала ничего не понял, но потом почувствовал острую боль в груди и увидел, что из неё хлынула кровь, а сердце стало биться медленнее.
В этот момент толстый мужчина достиг двери и, открыв её, сказал:
— Девочка, не прячься, я тебя видел! — со смехом сказал он и, повернувшись к остальным, показал, чтобы они шли дальше наверх, и люди послушно двинулись дальше. Когда он зашёл в
комнату, он не заметил, что дверь сзади захлопнулась.
— Выходи, я обещаю тебе, что если ты выйдешь, то я сделаю тебя счастливой, а если ты ещё и хорошо поработаешь, то возможно я возьму тебя к себе, — со смехом сказал толстый мужчина и успокоился, увидев её фигуру. Он сразу же расслабился и внимательно её разглядывал. Из своего опыта он определил, что она ещё девственница, что возбудило его ещё больше, потому что это была самая красивая девушка, которую он когда-либо видел. Он смотрел на неё с влечением и теплотой, словно влюбившись в неё, он захотел провести с ней остаток своей жизни. Но внезапно он почувствовал силовое воздействие на руку. Он сразу же почувствовал опасность, а его взгляд стал испуганным, он посмотрел на Е Лиан и попытался выстрелить в неё, но он ещё больше испугался, когда почувствовал, что его палец не может нажать на спусковой крючок. В этот же момент, невидимая рука закрыла ему рот и схватила за шею. Он почувствовал, что его душат, но он лишь отчаянно прыгал на месте и пытался добраться до Е Лиан.
Глава 318. Не травмируй мои глаза
— Это зомби! Такая красивая девушка оказалась зомби! — воскликнул толстый человек, после того как глаза Е Лиан стали красными, а её лицо — очень холодным и кровожадным. Любой человек, находящийся рядом, мог ощутить опасность, исходящую у неё изнутри. Даже такой сильный человек был в замешательстве от этой таинственной силы. Толстый человек привык, что может причинить боль другим, но в этот раз его сила оказалась слабее. Он понял, что эта девушка была развитым зомби. И, оценив силы, он осознал, что одолеть её вряд ли сможет, но сбежать у него получится. Он теперь понимал, что и другие девушки могли быть замаскированными в людей зомби. Он может выжить, но вот другие люди могут умереть. Но его не беспокоила жизнь остальных, он с большим успехом сможет собрать другую команду, которая будет следовать за ним. Но сейчас его сдерживала таинственная сила, которая схватила его.
— Чёрт! На этот раз зомби меня обманули! — вскрикнул с безумием толстый человек, пытаясь сбежать, но он только лишь смотрел на дверь и не мог уйти. Его шею удерживало что-то сильное и тяжёлое, и с каждой секундой становилось тяжелее и тяжелее.
— Сдохни! — крикнул толстый человек и изо всех сил прыгнул в сторону Е Лиан.
Внезапно открылась дверь, и толстый мужчина закричал:
— Иди и помоги мне! Этот женский зомби очень сильный! Не ожидал, что в этот раз наши жертвы станут на нас охотиться.
Но когда он обернулся, то увидел, что за ним висело тело высокого человека.
— Что! Что с ним? — ошеломлённо спросил толстый человек и пополз к выходу, чтобы сбежать. Как только он оказался у выхода, то увидел пару кроссовок.
— Помоги мне, сейчас же! — крикнул толстый человек, а потом поднял голову вверх. Он увидел перед собой молодого человека. Толстый мужчина застыл на месте. Е Лиан стояла позади него и остановила свою атаку.
— Кто ты, тоже зомби? — спросил толстый человек и попытался подняться, держась за ручку, но был блокирован.
Линг Мо лишь молча достал мачете и прислонил к его шее.
— Кто ты? Дай мне уйти!
— Ты пришёл, чтобы разрубить меня, — улыбнувшись, сказал Линг Мо.
Толстый человек был в ярости и попытался махнуть рукой, но у него ничего не получилось, так как Линг Мо блокировал его удар. Его поза была забавной, руки были подняты, туловище неподвижно, а ноги были собраны вместе и не двигались. Он только лишь дёргался и ничего не мог поделать. Толстый человек лишь наблюдал перед собой врага. С виду Линг Мо казался расслабленным, но на самом деле его духовная сила была в очень сконцентрированном состоянии. Но его сила была не настолько могучей, чтобы полностью победить толстого человека, но мощь Линг Мо значительно увеличилась и теперь он — охотник, и может использовать невидимые щупальца, которые были очень сильными. Изначальна его щупальца были слабыми, но благодаря каждодневным тренировкам они обрели силу.
«Как этот жирный человек может быть сильным? И как он смог обнаружить девушек? Даже навык скрытия не до конца помог… Если у армии будут подобные детекторы, то сила зомби-лидера не настолько эффективна. Но эти люди не похожи на профессиональных бойцов. Тем боле их мало. В команде Тома было около двадцати человек. К тому же их оснащение не настолько хорошо и оружие есть не у всех» — размышлял Линг Мо.
В этот момент толстый человек прокричал:
— Дай мне уйти! Кто-нибудь, помогите мне!
Но вскоре он услышал крики о помощи, доносившиеся сверху. В этих голосах он узнал своих товарищей. Лицо толстого человека сразу же побледнело, а губы задрожали от страха.
— Нет! Не надо… Ты же не ударишь меня, да?
Линг Мо загадочно улыбнулся и сказал:
— Тогда я не буду…
Он отвернулся и услышал крик толстого человека, но Линг Мо его не коснулся.
— Ты! — вскрикнул толстый мужчина, он заметил, как из его груди полилась кровь, — ты! Ты убиваешь меня!
Толстый человек отчаянно плюнул в сторону Линг Мо, проклиная его, но ему было не жалко этих людей, так как они были не желанными гостями, со злыми намерениями. Линг Мо помнил о том, что эти люди были безжалостны к слабым и беззащитным выжившим. Как бы они не молили о пощаде, это никак не влияло на решения толстого человека. Поэтому к этим людям не нужно быть милосердным.
Крики сверху уже перестали доноситься, и Линг Мо духовным щупальцем пронзил насквозь лоб толстого человека. Огромная мясная туша упала на пол.
— Хорошо, что руки не пришлось марать, — сказал Линг Мо, глядя на мёртвое тело.
— Линг Мо, что с ней делать? — спросила Ли Я Линь, притащив девушку, лицо которой было всё в слезах. В это время Хэй Сы стаскивал тела вниз и тащил их на склад во дворе.
— Пожалуйста… — девушка в ужасе посмотрела на Линг Мо, она извивалась в руках Ли Я Линь, пытаясь вырваться, — А! Монстры! Вы зомби!
— Успокойся! — сказал Линг Мо, перебивая её. Она сидела на полу и было видно её нижнее бельё. На ней были надеты стринги и это говорило о том, что у женщины не было другого выбора, либо она просто торговала своим телом. Очевидно, что эта девушка относилась ко второму типу женщин. Линг Мо посмотрел на её ноги и, заметив это, девушка тут же расставила ноги шире.
— Не травмируй мои глаза, — сказал Линг Мо и, выпустив духовное щупальце, проник в её голову и начал просматривать воспоминания. Девушка вскрикнула, это означало то, что Линг Мо успешно установил контакт. В глазах Линг Мо пронеслись различные сексуальные сцены, где был толстый человек и другие мужчины. В итоге он наткнулся на то, как они напали на команду, похожую на членов лагеря «Сокол». Он увидел, как они зверски убили всю команду. А единственную девушку, которая была в этой группе, подвергли пыткам и замучили до смерти. Во всех этих жутких действиях девушка тоже принимала активное участие.
«Эта девушка является их сообщником» — сделал вывод Линг Мо, и с ухмылкой посмотрел на неё.
— Твоё место в аду, — сказал Линг Мо, его духовное щупальце сильно напряглось, и глаза девушки закатились.
Глава 319. Сигнал войны
«Хоть зомби и люди разные, но интеллект у них схож, но умственная активность зомби не такая, как у людей, и, возможно, из-за этого я не могу управлять людьми, приходиться довольствоваться лишь зомби» — подумал Линг Мо и, нахмурившись, опустил тело девушки.
«Людей не получается использовать в качестве подчинённых, но прочитать их память не представляет особого труда, но после того как их воспоминания просмотрены, их мозг становится похож на жёсткий диск, который только что отформатировали. Но при этом есть другая часть сознания, в которой не получается полностью стереть память, чтобы управлять человеком. Нельзя держать столько силы в себе, нужно использовать её» — подумал Линг Мо и был полностью с собой согласен.
Когда Линг Мо увидел валяющийся пистолет, то мрачное настроение его снова погрузило в размышления. В некоторых фрагментах памяти женщины Линг Мо обратил внимание на то, что лагерь «сокол» расширил свои границы. Это говорило о том, что оградить карантинную зону было для них не конечной целью. Они нуждались в том, чтобы быть полностью уверенными в своей безопасности и расчищали местность от границ ограждения. Но в городе Х это сделать не легко из-за огромного количества зомби.
Линг Мо думал над тем, что неплохо бы поработать на них, тем более сейчас подходящее время. Но с другой стороны у Линг Мо было достаточно вещей, чтобы продержаться какой-то период времени. Но он не понимал, почему же они так рискуют.
До того, как началось массовое наступление и расширение границ, Линг Мо подогнал под себя бронежилет. Он перестал использовать свой основной меч, на его месте теперь был тактический нож. Также, Шана обслужила всё холодное оружие, которое было в их распоряжении, и оно стало как новое. Но большую заботу представляла еда, так как она заканчивалась, было неплохо, что у группы во главе с толстым человеком, были какие-то запасы. Но всё же в этом районе и по близости с едой были проблемы. Поисковые отряды почти всё собрали. Линг Мо нужно было решить, пойдут они дальше или останутся здесь и, скорее всего, умрут от голода. Конечно, можно просто захватить блокпост, но Линг Мо не хотел этого делать.
Спустя неделю, возле автобусной станции было сооружено много препятствий, а на дороге расставили кучу автомобилей. На крышах автомобилей и в окнах зданий, были установлены пулемёты. Они проводили истребление зомби следующим образом: один из бойцов стрелял из пистолета и транслировал этот звук через громкоговоритель, так, что звук разносился в радиусе одной-двух миль. Линг Мо стоял за окном и наблюдал за происходящим. Линг Мо оценил этот эффективный и безопасный способ войны. На звук сбегалась не сотня и не две сотни, а десятки тысяч зомби. Огромное количество зомби битком заполнили улицы и двигались как организованное стадо в сторону автобусной станции.
В этот момент один из бойцов, испугавшись такого зрелища, сглотнул слюну и потерял контроль над своим телом из-за дрожи. На мгновение, в его голове пронеслось ощущение бессилия перед таким количеством зомби.
— Эй! Боец, не падай духом, как услышишь сигнал, стреляй! Убей тих зомби! — пиная по ноге, сказал ему один из рядом стоящих солдат. Но несмотря на это, он был по-прежнему бледным и напуганным, количество зомби очень пугало его.
Раздался громкий сигнал, означающий начало боя, и из громкоговорителя раздался голос:
— Покажите мне жёсткую битву!
И в этот же миг раздались длинные очереди оружий. Зомби, находившиеся в первых рядах, тут же начали падать. Зомби шли со всех сторон, среди них встречались и развитые зомби. Кто-то из зомби прыгал на одном месте, другим удавалось прорваться в здание на первый этаж, через окна и двери, но там их тоже встречали огнём так, что им не удавалось прорваться дальше.
Уже через несколько минут станция была переполнена мёртвыми телами, как человеческими, так и телами зомби. Стволы пулемётов были накалены, повсюду брызгала кровь и летали конечности.
— Ого! Вот как борется человечество! — с изумлением сказала Ли Я Линь, посмотрев в окно. Шана привела Е Лиан, и они тоже стали следить за ходом боя. Их глаза немного заблестели.
— Вы посмотрите, что у них есть, можно теперь представить какую угрозу может нести для нас человечество, — сказал Линг Мо и вспомнил, что у лагеря «Сокол», по его подсчётам, должно быть около пятнадцати человек с различными способностями. Но это ещё не все, кого смог привлечь к себе лагерь, помимо этого были и те, кто не хотел кому-то подчиняться.
Когда большую часть стали составлять развитые зомби, то первая линия обороны была прорвана. И многие зомби залезали на крыши автомобилей и громко кричали. Многие солдаты были напуганы тем, что первая линия была прорвана, а крики зомби оказывали на них психологическое воздействие. В этот момент, молодой человек залез на припаркованный танк и закричал:
— Мы не умрём, мы будем сражаться! Сейчас я вас сожгу!
Его голос был возбуждённым, он кричал простые фразы, которые дали солдатам большую уверенность.
— Сумасшедший Сюань пришёл!
— С ним на этой линии обороны не должно быть проблем.
— Но он же капитан, почему он на второй линии обороны?
— Кто его знает? Разве это не хорошо?
Солдаты говорили с волнением, наблюдая первую линию обороны. У многих солдат градом лился пот, но никто не осмеливался поднять руку с ружья, чтобы его вытереть. В этот же момент зомби разгромили препятствия и появились в пустой области, между первой и второй линиями обороны. Снова раздались выстрелы, зомби становилось всё больше и больше. Они шли вперёд, несмотря на то, что в некоторых попало несколько пуль. Один из солдат увидел, что зомби с каждым разом всё больше и больше, начал кричать и стрелять без остановки. Наблюдая как на них бегут зомби с ярко-красными глазами, в мыслях солдат было только одно: «Смерть неизбежна».
Как только один из зомби прыгнул вверх в сторону бойца, то в него прилетел снаряд из пламени, и зомби сразу же погиб, а его обугленное тело рухнуло вниз.
«Этот человек выпустил пламя из ниоткуда и очень быстро. А его удар очень мощный. Точный контроль своего пламени и такого удара, мог добиться человек, обладающий высокой духовной силой» — подумал Линг Мо, облокотившись на подоконнике.
Глава 320. Ужас на поле боя
Бой продолжался в течении трёх дней. В воздухе отчётливо пахло кровью, над районом висело чёрное облако дыма. Всё это было результатом взрывов. Из-за плохой видимости зомби не видели дорогу. Повсюду были тысячи мёртвых тел зомби. Прибывали новые солдаты, которые заменяли уставших и раненых, но большинство раненых не подлежали переводу в тыл и их оставляли умирать на поле боя. В течение этих трёх дней, Линг Мо осознал всю мощь и численность лагеря. Для него это было большим открытием.
Линг Мо взял под управление несколько зомби, которые находились поблизости с ним, а затем подошёл ближе. В результате он не ожидал увидеть столько людей, это был самый крупный лагерь. Линг Мо недооценил численность этого лагеря. На вооружении у них были танки, гранаты, различные виды огнестрельных оружий, всё это использовалось на линии огня. Конечно же, эти бойцы были не так чётко организованны, и их оружейную мощь не сравнить с тем, что Линг Мо видел в военных передачах. Но они были весьма гибкими в тактическом плане. Большинство бойцов были не профессионалами, и Линг Мо слышал, как многие из них кричали и паниковали. Кто-то из их лагеря видел оружие впервые. Линг Мо предполагал, что это всего лишь обычные выжившие, которые примкнули к лагерю ради еды и ночлега, и чтобы как-то принести пользу, они сражались с оружием в руках против зомби. Но были и те, кто, не прицеливаясь, с лёгкостью попадал в зомби. Но в целом, общая командная работа была на достойном уровне, было видно, что они были хорошо подготовлены и обладали опытом ведения подобных боёв.
Несмотря на то, что у них было несколько линий обороны, им всё же пришлось отступить к автобусной станции. Но они держались. Все эти дни человек, стоявший на танке, махал руками и стрелял огнём, сразу же убивая зомби. Конечно же, на его вспышки огня сбежались ещё другие зомби, но он довольно-таки быстро справился с ними. Он был похож на психа, его волосы были взъерошены. Но Линг Мо сделал такой вывод о нём после того, как услышал его крики:
— Эй, зомби, вернись! Давай! Укуси меня! Вы голодные?
Когда он кричал, то размахивал тактическим ножом и некоторых зомби убивал именно им, а после того, как он убивал зомби ножом, то истерично смеялся. В какой-то момент Линг Мо начал в нём кого-то узнавать, но не мог точно вспомнить кого.
— А вот и смерть человечества, — неожиданно сказала Шана и обратила внимание на другой конец дороги, — Линг Мо, ты видишь?
Линг Мо проследил куда смотрит Шана и увидел, как к автобусной станции медленно приближается огромный зверь-мутант.
— Чёрт! Да это же зверь-мутант!
Зверей-мутантов было мало, но они были очень сильные. На автостанцию шёл огромный, размером с танк, красный носорог. Он привлёк всё внимание на себя. От его шагов тряслась земля, он довольно-таки быстро приближался и те, кто стояли ближе к нему, даже не стали пробовать в него стрелять, а сразу же упали на землю, прячась за всевозможные препятствия.
«Хорошо, что я не встретил его в зоопарке… Он и так по своей природе сильный и агрессивный, а после заражения, они становятся в разы сильнее и яростнее, их врождённые навыки совершенствуются и становятся ещё лучше» — подумал Линг Мо.
Острый рог и огромные размеры могли нанести большой урон людям.
— Ого! Давай! Метай в него огонь, — кричал Юсуань.
Сразу же в сторону носорога началась плотная стрельба. Но пули не причиняли ему вреда, и он продолжал двигаться в их сторону, отбрасывая как игрушки машины, которые стояли на дороге. Самый ближайший танк выстрелил, и снаряд, упав рядом с носорогом, заставил его остановиться. Зверь загорелся, но радоваться было рано. Носорог встал и пошёл дальше, его кожа была вся в ранах, но это ему совсем не мешало. Те пули, что попадали в него, не могли поразить жизненно важные органы.
— Этот зверь очень могуч, человечество по сравнению с ним, ничтожно.
Перед носорогом оставались последние две линии обороны. Один из бойцов кричал и просил о помощи, но носорог безжалостно поднял его и отбросил на землю, от сильного удара боец тут же умер. В это время носорог наступил на ползущего бойца и кровь
разлетелась в разные стороны.
— Это настоящая угроза, это чудовище, -сказала Шана. Е Лиан тоже почувствовала угрозу, и её глаза покраснели.
— Всё в порядке, мы не вмешиваемся, — сказал Линг Мо.
Линг Мо не хотел сражаться на открытой местности, поэтому он старался вести бой в городе. Так как за городом зомби и мутанты могут неожиданно выпрыгнуть из кустов. Открытая местность -сложная и очень опасна среда, особенно для новичка.
В этот момент Линг Мо услышал, что Хэй Сы внизу звал его. Хэй Сы находился на расстоянии двух метров от огромного пятиметрового питона. Они смотрели друг на друга и казалось, что вот-вот сейчас кто-то из них атакует.
Глава 321. Забавный отросток
Хэй Сы громко гавкнул и сделал резкий прыжок, в этот момент питон вытянулся как струна. Хэй Сы, оттолкнувшись от стены, искусно сделал сальто и прыгнул на питона, заблокировав ногами его голову. Питон был гибким и, пытаясь высвободиться, он скручивался и извивался. Питон протянул свой хвост между ног Хэй Сы и попытался схватить его за голову, чтобы задушить. Однако, ноги Хэй Сы были плотно сжаты, хвост змеи был зажат.
Линг Мо смотрел на происходящее, а потом увидел, что Ли Я Линь и Шана не обращают внимания на эту сцену битвы, а наблюдают за ходом боёв за окном.
— Линг Мо, Линг Мо, посмотри, там Хэй Сы! — с волнением сказала Е Лиан, — у него выросла штука как у тебя!
Линг Мо повернулся и, улыбнувшись, сказал:
— Да! Похоже на это.
— Это змея женского пола, — внезапно сказала Ли Я Линь и, переглянувшись с Шаной, они заинтересованно посмотрели на Хэй Сы.
В этот момент Линг Мо заметил, как к ним приближается ещё один питон. Линг Мо выпустил духовное щупальце. Когда питон открыл пасть, чтобы прошипеть, Линг Мо, воспользовавшись этим, сразу же засунул в рот змее своё щупальце, так как это был самый лучший способ вступить с ним в бой без каких-либо потерь. Пасть змеи была большой, и щупальца добрались до желудка, при этом диаметр щупальца постепенно увеличивался.
— Если бы у этой змеи был парень, то он бы обожал её, — внезапно сказала Шана и на её лице появилась странная улыбка, а глаза изменились в цвете. По всей видимости он впала в состояние зомби и повторяла:
— Больше, больше, ещё…
В итоге диаметр щупальца у рта змеи достиг предела и её рот, вместе с головой, были разорваны, вирусный гель свободно выпал, и Линг Мо щупальцем подтащил его к себе. Этот гель больше всего подходил Ли Я Линь. Такие гели действуют на неё эффективнее, чем обычные.
В это время Хэй Сы тоже расправился со змеёй и, достав вирусный гель, отдал Линг Мо. Размер геля был с голубиное яйцо. Ли Я Линь, подойдя к Линг Мо, забрала у него их и закинула в рот как конфетки. Глядя на Ли Я Линь, Линг Мо почувствовал от неё всплеск тепла. Она была очень красива, её движения напоминали змею, а её энергетика была неоднозначной, несущей в себе смерть и очарование. После того, как вирусный гель был съеден, глаза Ли Я Линь стали красными.
— Мне так жарко, сердце и мои руки… — прошептала она, склонившись к плечу Линг Мо.
— Когда ты отпустишь моего маленького друга, то ты не будешь чувствовать тепло, — сказал Линг Мо.
В этот момент битва на станции была в самом разгаре. Носорог-мутант подобрался ближе, но под плотным огнём, его наконец повалили на землю, а огненные шары Юсуань нанесли ему серьёзные ожоги. Время от времени, пока длился бой, были слышны крики и сумасшедший смех Юсуаня.
«Похоже, я недооценил этот вирус… Мутировавшие зомби являются результатом слияния вируса животного и человека, и это даёт наиболее высокую боевую эффективность. Они имеют больший потенциал и возможности для развития. Однако, Хэй Сы мутировал, но интеллект так и не вырос до должного уровня, который был бы равен обычному человеку» — размышлял Линг Мо, глядя на Хэй Сы, который пытался спуститься вниз, но запутавшись в своих двух ногах, упал. Но он быстро встал и вышел на улицу.
Были и другие звери-мутанты, которые были не такие крупные, но подбирались к последней линии обороны. Она находилась недалеко от автобусной станции. Но лагерь «Сокол» по-прежнему был в состоянии держать оборону и откидывать противника назад.
После того, как закончилась битва, на поле боя и вблизи, всё было усеяно мёртвыми телами. Низкая температура на улице не давала телам разлагаться. Стоял сильный запах крови, который заставлял глаза Е Лиан становиться красными, время от времени она облизывала губы. Солдаты постепенно расчищали поле боя и грузили тела в грузовики. По ночам, Линг Мо собирал вирусный гель с тел зомби. Спустя несколько ночей, было собрано несколько мешков.
«Нужно ещё собрать вирусный гель со зверей мутантов, чтобы полностью восполнять физическую силу, но зверей отнесли на станцию… » — подумал Линг Мо, посмотрев в сторону станции, после того, как он
собрал вирусные гели с развитых зомби. Они не стали сжигать тела зверей-мутантов, а прицепили сзади к грузовикам. Их хотели отвезти в город, так как это были ещё не изученные ими разновидности мутаций.
Линг Мо не хотелось рисковать и пробираться на автостанцию, чтобы забрать гель. Но и упустить столько драгоценных трофеев он тоже не мог.
«Они же долго сражались и устали, а грузовики стоят неподалёку, если осторожно пробраться ночью, то можно…» — подумал Линг Мо и взял собой трёх девушек и зомби, которым он управлял. А Хэй Сы остался охранять дом, в котором был собран вирусный гель, нуждающийся в очистке от крови.
Глава 322. Отличный сбор
У ворот автобусной станции земля была перепачкана и залита багровыми пятнами крови, всё это сопровождалось резким запахом, который устоялся тут за всё время ведения боя. Неподалёку были припаркованы два прицепа от грузовика, рядом с которым был патруль из двух вооружённых солдат.
Тем временем, несколько фигур в паре метрах прятались в кустах. Линг Мо раздвинул кусты, чтобы можно было оценить обстановку. «Так, двое у ворот на обочине, ещё двое на крыше автобуса» — прищурив глаза, сосчитал Линг Мо и огляделся по сторонам. Он взял под управление зомби и медленно повёл его вдоль дороги. Не сложно было оставаться незамеченными, Линг Мо был прав, они очень устали после многодневной битвы. Зомби осторожно перебежал дорогу и пробрался к прицепу. Прячась в тени, ему нужно было поймать момент, когда отвлекутся солдаты, которые находятся на крыше автобуса. Когда они посмотрели в другую сторону, то зомби быстро прыгнул и забрался внутрь. Один из солдат на крыше задумался и поднял ружьё.
— Ты не пугай меня! Ты что-то слышал? Мне жаль, но тебе показалось, — сказал один из солдат и посмотрел вперёд на пустынную улицу.
Оказавшись у цели, зомби начал рассматривать тела и оценивать фронт работ. Перед ним лежало тело убитой овцы, никаких выпуклостей на голове не было, это значит, что гель находится прямо в мозгу. Но вытащить оттуда гель представляло определённые трудности. Из-за того, что нельзя было шуметь, приходилось аккуратно пробираться к гелю сквозь прочные кости черепа. Весь процесс занял около двух минут.
«Тут так много тел, довольно-таки хорошо придётся потрудиться» — подумал Линг Мо и был очень взволнован, он никогда не видел столько зверей-мутантов, даже в зоопарке. Это была выгодная сделка с собой, и он не пожалел, что согласился на это. Было бы сложно своими силами убить зверей-мутантов. Лагерю «Сокол» пришлось заплатить большую цену, чтобы победить в этой битве.
Линг Мо был очень рад, собирая вирусный гель, он был чистым и качественным, это говорило о том, что звери-мутанты были очень сильными. Где-то на середине сбора, послышались шаги. Зомби прыгнул в кучу, чтобы спрятаться, и два человека запрыгнули в прицеп. Но они были в передней части прицепа, где зомби ещё не успел распотрошить тела. Один из них был взволнован и, достав тактический нож, коснулся мёртвого тела.
— Чжан Ю, не нашли его? Есть хотя бы приблизительное направление? — спросил человек.
Чжан Ю с недовольством посмотрел на собеседника и тяжело сказал:
— Нет…
И, сменив тему, сразу же спросил:
— Юсуань, ты и правда хочешь порезать тело? Когда вы сегодня об этом заикнулись, то группа разведки была против. Ты не боишься, что кто-то тебя сдаст?
— Эти звери-мутанты убили больше шестидесяти человек, и мы потеряли танк! А ждать результатов исследований у меня нет времени! Я больше доверяю своим исследованиям, чем их, — с презрением сказал Юсуань, а потом, засмеявшись безумным смехом, продолжил, — значит ты говоришь, что эти люди вскрывают тела. Может они что-то собирают и используют в бою?
Линг Мо понял, что это говорилось про него, он осознал, что ему нужно быть ещё бдительнее и настороженнее.
«Этот капитан и правда псих, посреди ночи стоять среди мёртвых зверей-зомби. Я же где-то видел его, лицо очень знакомо!» — подумал Линг Мо.
Неожиданно Юсуань отбросил мёртвое тело зомби-мутанта, которое упало перед зомби, отчего Линг Мо испугался и зомби, которым он управлял, резко вскочил. Юсуань и Чжан Ю не сразу отреагировали, а посмотрели, как у них на глазах тёмная фигура выпрыгнула из прицепа и быстро побежала в сторону леса. Когда зомби уже был в лесу, он сменил направление и направился в сторону Линг Мо.
— Некоторым так интересны эти тела! — засмеявшись, сказал Юсуань.
Чжан Ю был напуган и удивлён, взобравшись на крышу, он крикнул:
— Усилить уровень бдительности! Кто-то хочет попасть в лагерь вместе с машиной, проверьте местность, есть ли кто-нибудь ещё!
После того, как он закончил кричать, они с Юсуань отправились на поиски.
Управляемый зомби недалеко от Линг Мо оставил сумку с вирусным гелем и побежал в другую сторону, чтобы отвлечь преследовавших Чжан Ю и Юсуань.
Юсуань увидел, как фигура направляется в сторону офисного здания, побежал за ним и крикнул Чжан Ю:
— Давай его заблокируем!
И они забежали в здание с разных входов. Чжан Ю почувствовал знакомый запах и преследуя неизвестного, загнал его на седьмой этаж. Но, к его удивлению, фигура залезла на окно и собиралась прыгать.
— Эй! Подожди! Я не собираюсь убивать тебя! Ты не знаешь девушку… — удивлённо крикнул Чжан Ю.
Но зомби выпрыгнул в окно, и Линг Мо разорвал с ним контакт.
Линг Мо и девушки пошли забирать сумку с вирусным гелем.
— Это заслуженно! — улыбнувшись, сказал Линг Мо, и посмотрел на Ли Я Линь, — смотри, я нашёл для тебя столько еды! Как же ты меня отблагодаришь?
— Укушу тебя, хорошо? — облизывая губы, сказала Ли Я Линь.
Глава 323. Размышления о любви подруг
— Я… — сказал Чжан Ю, глядя в пустое окно.
— Ну что, поймали? — спросил Юсуань и, не получив ответа, посмотрел как Чжан Ю быстро пробежал мимо него и начал спускаться, — эй!
Чжан Ю выбежал на улицу и обнаружил мёртвое тело, но когда он перевернул его, то замер от удивления: «Зомби? Судя по его не искажённому лицу, его уровень был не ниже среднего, с определённым интеллектом. Зомби очень загадочные существа. Никто не знает их от и до».
— Ты чего убежал? Что произошло? — запыхавшись, спросил Юсуань и, увидев мёртвое тело, удивился, — зомби? Как он тут оказался?
Чжан Ю достал рацию и сообщил:
— Сокол. Сокол. Как у вас с поиском, что нашли?
Вскоре ему ответили:
— Передаю. Распотрошены головы и изъяты кусочки мозга. Это он искал еду?
Чжан Ю проигнорировал их вопрос, так как после полученного отчёта, в его глазах сразу же поплыло, и всё стало как в тумане. Он посмотрел на Юсуань и был обеспокоен тем, что не сказал о своих подозрениях раньше. Его останавливало то, что Юсуань мог вспылить или неадекватно отреагировать на возможные подозрения Чжан Ю. Поэтому он ничего не говорил Юсуань.
— Это было так увлекательно! А сейчас я очень разочарован, — вздыхая, сказал Юсуань.
Потребовалась целая неделя, чтобы полностью расчистить территорию, и за это время Линг Мо насобирал достаточное количество вирусного геля, которые можно было бы есть как конфеты, также, этого было достаточно, чтобы продвинуть развитие Е Лиан. Но Линг Мо всегда был осторожен с дозировкой вирусного геля по отношению к Е Лиан, в скором времени предстоит её переход на новый уровень, который тоже будет новым опытом для всех. Линг Мо всё не мог забыть прошлый опыт перехода Шаны, ему пришлось постараться, чтобы это сделать. Это заставляло чувствовать себя беспомощным, так как на процесс никак нельзя повлиять.
Линг Мо был по-прежнему тронут признанием Шаны, которые было выражено и преподнесено в более понятном формате, нежели чем у Ли Я Линь, которая требовала от него детей. Но зомби всё же не могут по-настоящему любить, или просто их любовь проявляется немного иначе, чем у людей. Всё же было непонятно поведение Шаны после её признания и перехода на новый уровень развития. Она посмотрела на Линг Мо с некоторым смущением.
«Это западня! Самая большая слабость — это влюбиться» — подумал Линг Мо.
Тем временем Хэй Сы объелся вирусного геля и уснул глубоким сном. Линг Мо чувствовал, как от него идёт мощь сильного духа. Возможно, он даже на новом пороге развития, ведь он так много съел геля. Линг Мо стало интересно. Он сосредоточился на Хэй Сы, чтобы понять, что у него происходит, потому что с каждым новым развитием, Хэй Сы заставлял Линг Мо и удивляться, и нервничать.
Помимо того, что происходила расчистка местности, в лагерь «Сокол» отправлялись грузовики с выжившими, уже было перевезено порядка тысячи человек. Мужчин и женщин было примерно равное количество. В этот раз Линг Мо услышал женский крик:
— Почему я должна идти сражаться? Я же просто женщина! Вы обманщики! Используете людей как расходный материал.
«Женский крик оказывает сильное воздействие на настроение…» — подумал Линг Мо.
Линг Мо понимал действия лагеря «Сокол» и не видел в них ничего плохого. Если ты хочешь жить, то в любом случае, надо заплатить за это. А убежище, которое даёт лагерь, очень надёжное, но ресурсов у него не так много, чтобы всех содержать, поэтому приходится расплачиваться. В любом случае необходимо подвергать себя опасности и собирать продукты питания с различными ресурсами. Не так легко восстановить производство, но с его возобновлением жизнь станет легче.
После того как территория была полностью расчищена, на разведку была отправлена новая поисковая группа. Линг Мо уйдёт отсюда тогда, когда они начнут вторую битву, а пока он наблюдал и ждал развития Хэй Сы. По возможности, Линг Мо предпочёл бы не иметь никаких контактов с выжившими. При сборе вирусного геля, Линг Мо заметил группу людей возле супермаркета. Один из них, который был главным, носил оружие на поясе рядом с тактическим ножом, его одежда была грязной и пропитанной кровью.
— Мы собрали так много! — сказал мужчина.
— Да, это было здорово. Но мы же не присоединимся к ним?
— Конечно нет, сейчас для них люди, как пушечное мясо, но когда они восстановят производство, то можно будет к ним примкнуть.
Линг Мо собирался идти дальше, но на мгновение застыл.
Глава 324. Стрелять следует осторожней
В этой группе был человек, который должен был знать его. Но по сравнению с тем, каким он был раньше, он сильно изменился. Худой, с взъерошенными волосами и в грязной куртке. Он шёл вместе с двумя людьми, которые несли огромную сумку.
«Это же У Пхэн Фэй?» — подумал Линг Мо. В этот момент У Пхэн Фэй запнулся и чуть не упал, к нему сразу же подбежал другой человек и хорошенько ударил его по ноге:
— Смотри лучше!
— Извините, босс… — побледнев, сказал он, и ещё некоторое время человек смотрел на него. Ещё двое мужчин злорадно хихикали над ним и только лишь девушка с короткой стрижкой посмотрела на него с сочувствием.
— Что мне твоё извини… — сказал человек и ударил У Пхэн Фэй в лоб рукоятью от ружья. От полученного удара он упал и, пытаясь встать, был блокирован ногой мужчины.
— Извини, я правда не специально… — сказал У Пхэн Фэй, но мужчина ударил его ногой, а затем ещё раз ударил оружием в лоб.
От удара У Пхэн Фэй крикнул от боли, а на его голове появилась кровавая рана из которой пошла кровь. Девушка с короткой стрижкой хотела что-то сказать, но передумала и промолчала.
— По правде говоря, я больше всего тебя ненавижу. Раньше ты был богат, а сейчас ты не послушен и неуклюж. Ничем не отличаешься от собаки! — засмеявшись, сказал человек, который назывался боссом.
У Пхэн Фэй подавленно склонил голову вниз, слушая оскорбления в свой адрес. Но никто не заметил, что его кулак крепко сжался.
Линг Мо спрятался за угол и был в замешательстве.
У Пхэн Фэй был его знакомый, раньше они вместе учились. Его отец был директором химического завода. Его семья была с хорошей репутацией, и они всегда были щедры. У них не было завышенной самооценки и высокомерия. Они были по своему характеру очень простыми людьми. Но позже У Пхэн Фэй перешёл в другую школу, более престижную. После этого они встречались пару раз, но никакого тесного общения между ними никогда не было. А теперь, он встретил его тут и в неожиданном месте. На него было больно смотреть, бродячие псы и то лучше выглядели.
У Линг Мо испортилось настроение, хотя они были знакомы только в детстве и, Линг Мо отчасти тоже презирал его. Для У Пхэн Фэй он был обычным бедным мальчиком, и они не особо общались, но сейчас, похоже на то, что он потерял свою личность. Но он напомнил Линг Мо о детстве и друзьях.
— Никогда не думал, что настанет конец света и всё так поменяется! Жил рядом с нами, ездил на спортивном автомобиле и каждый день менял девушек. А когда наступила катастрофа, то ты плакал и был весь в соплях, но выжил, в то время как другие нормальные ребята умерли, а они не такие трусливые как ты! — сказал человек, и все сразу же засмеялись, — дай мне почувствовать это! Помнишь, как я тебе кланялся? Посмотри на меня.
У Пхэн Фэй молчал и был очень подавлен, но ответил:
— Да, господин Гуан, помню… по утрам.
После этого Гуан засмеялся и, ударив его по спине, сказал:
— Я тебя ненавижу! Я буду наслаждаться этими моментами.
После этого он ударил его ещё раз, от чего У Пхэн Фэй упал и застонал от боли. На этот раз девушка не выдержала и, подбежав к ним, сказала:
— Не надо больше его бить! Вы же убьёте его!
Другой человек согласился и сказал:
— Да, хватит уже.
Гуан хотел ещё напоследок пнуть его, но неожиданно почувствовал, что его ногу схватили и резко дёрнули. Он сильно упал на землю и потерял оружие. Получив травму, он застонал. В этот момент один из его напарников поднял пистолет и начал целиться по сторонам, но что-то его ударило по рукам и пистолет полетел вперёд.
Неожиданно из-за угла появился молодой человек и, поймав летевший пистолет, нацелился на человека, который потянулся за оружием.
Мужчина испуганно посмотрел на Линг Мо, который выстрелил в стекло за спиной мужчины, это был знак предупреждения.
«Странно, что произошло? Я же хотел попасть в стену. Но стекло тоже отлично сработало. Но это был большой риск» — подумал Линг Мо и громко сказал:
— Все бросили оружие на пол!
«Это всё из-за того, что мои пальцы дрожат» — размышлял он.
У мужчины выступил холодный пот на лице, и он подумал, что Линг Мо солдат из лагеря
«Сокол».
Мужчина взял на себя инициативу и, раскрыв пальто, выбросил на землю мачете. Остальные трое мужчин и одна девушка, тоже бросили перед собой оружие. Только Гуан лежал на земле и мучительно стонал. У Пхэй Фэн лежал на земле и не мог встать из-за головокружения. Линг Мо подошёл к нему ближе и спросил:
— Ты в порядке?
У Пхэн Фэй медленно повернул голову в его сторону и чуть приподнялся.
Глава 325. Смерть от шальной пули
— Ты? — с шоком на лице, спросил У Пхэн Фэй, когда увидел Линг Мо. На мгновение он растерялся и с открытым ртом смотрел на него. Через десять секунд, он наконец пришёл в себя и прокричал, — ты жив! — из его глаз потекли слёзы. Он не знал, как выразить свои переживания и постоянно бил кулаком по земле. — Ты всё ещё жив, ура!
У Пхэн Фэй был по-прежнему взволнован и не находил слов. Но Линг Мо был несколько равнодушен к нему. У Пхэн Фэй не ожидал, что, когда они встретятся в следующий раз, то ситуация так радикально изменится. Некогда обычный парень Линг Мо, который не понимал жизни, теперь видел слёзы У Пхэн Фэй, который был искренне рад видеть Линг Мо и продолжал плакать от счастья.
Линг Мо же испытывал смешанные чувства и смотрел на У Пхэн Фэй. В этот момент, человек подумал, что Линг Мо отвлёкся и потянулся к мачете. Когда ему удалось это сделать, то он пошёл в сторону Линг Мо. У Пхэн Фэй заметил его и начал кричать от ужаса, а Линг Мо так и продолжал стоять и не шевелиться. Мужчина улыбнулся, но внезапно почувствовал боль в коленах, и его тело сразу же потеряло равновесие. Он упал и оказался у ног Линг Мо, а его мачете улетело назад, но женская нога остановила его.
Длинные волосы Шаны были очень заметными и заставляли всех обращать на себя внимание, но особенное внимание привлекал её длинный и острый меч. Появление Е Лиан и Ли Я Лин также привлекло всё их внимание. Редко встретишь такую красоту во время апокалипсиса. Даже высокая девушка с короткой стрижкой и красивыми чертами лица, блекла по сравнению с девушками Линг Мо, которые были опрятными, чистыми и очень красивыми. Редко можно было увидеть кого-то с такой чистой и ухоженной кожей, потому что трудно поддерживать себя в таком состоянии в сложных условиях.
Конечно же, люди не знали, что это у них из-за того, что они являются зомби. Чем развитее зомби, тем его тело становится более совершенным, хотя никакой пластической хирургии тут нет. Но естественная кожа становилась бархатной и нежной. Не говоря уже о том, что они втроём сами по себе были красивы. Девушка с короткой стрижкой на их фоне почувствовала себя неполноценной.
Однако девушки забылись на секунду и подумали о человеческом мясе и как было бы не плохо перекусить, но Шана получше принюхавшись и облизав губы, подумала: «нет, я не люблю человеческую плоть».
Наконец У Пхэн Фэй успокоился и перестал плакать, когда увидел позади Линг Мо Е Лиан, на его лице появилась радость. Он переменился в лице и, подняв руку, сказал:
— Это… Она…
Увидев Е Лиан, он точно не знал, как выглядит перед ней, что заставило его немного загрустить, но всё же он был рад.
Два щупальца Линг Мо начали давить на лицо мужчины и Линг Мо приставил к нему пистолет.
— Пожалуйста! Я не хотел нападать на тебя… Пожалуйста, отпусти… — умолял мужчина и смотрел на Линг Мо снизу вверх.
У Пхэн Фэй неожиданно сказал Линг Мо:
— Не убивай его! Он не плохой парень!
Линг Мо посмотрел на него и убрал пистолет.
— Спасибо! Спасибо! — сказал человек и, проползая вперёд, с благодарностью посмотрел на У Пхэн Фэй, но он боялся смотреть в сторону Линг Мо, особенно его пугала неизвестная сила.
Гуан пытался подняться, и У Пхэн Фэй со злостью на него посмотрел, он поднял пистолет и научившись у Линг Мо, приставил его к голове Гуан:
— Ты неблагодарный подлец. Не думай, что ты стал лучше. Ты не смог нормально прожить, тем более, кто дал тебе работу?! Да, у тебя супер-сила, и я последовал за тобой, но ты чуть не убил меня! У некоторых людей есть деньги, и они нанимают людей, но как ты говоришь, я не вёл разгульную жизнь! В детстве мне не давали денег, и я знаю им цену! А ты считаешь, что ты лучше всех в мире, но это глупая логика!
Когда он говорил, то его руки и голос дрожали. Но он по-прежнему держал пистолет, на это ему хватало смелости. Гуан медленно посмотрел на него и попытался захватить его ногами. У Пхэн Фэй испугался ещё сильнее и ненамеренно выстрелил, от чего Гуан упал на землю. Но потом ещё и ещё, звучали выстрелы, а У Пхэн Фэй яростно кричал, от рикошета одна из пуль попала в промежность человеку, которы также бил его. Однако, Линг Мо, испугавшись рикошета, выбил из его рук пистолет своим щупальцем. «Не профессионалам лучше не трогать подобное оружие…» — подумал Линг Мо.
У Пхэн Фэй наконец успокоился и посмотрел вокруг, когда он увидел, что попал в ещё одного человека, а другие, испугавшись, присели и, схватившись руками за голову, дрожали от страха, то он был удивлён. «Это всё я…». Посмотрев на них, он обратился к Линг Мо сказал:
— Не убивай их, они тут не причём.
В этот момент девушка и двое других мужчин с ужасом посмотрели на У Пхэн Фэй, теперь они очень его боялись.
Линг Мо угрожающе посмотрел на них и сказал:
— Проваливайте!
Они тут же убежали, даже не взяв с собой вещи убитого Гуан. Но девушка с короткой стрижкой так и продолжала смотреть на У Пхэн Фэй.
— Луо Ни, ты не пойдёшь с ними? — спросил У Пхэн Фэй.
— Я… Я не знаю, — ответила она.
Луо Ни выглядела как обычная выжившая девушка. Она смотрела на Линг Мо с каким-то интересом. Его сила оказалась сильнее супер-силы Гуан. Он давал ощущение того, что с ним безопаснее, потому что он сильный.
Линг Мо собрал оставшиеся вещи и посмотрел на лежащий пистолет. «Чудо, что в меня не попало» — подумал он.
Глава 326. История из жизни
— Линг Мо, как ты за эти полгода? — уже в спокойном состоянии спросил У Пхэн Фэй и посмотрел на Линг Мо.
— Хорошо, — сказал Линг Мо, поставив рюкзак к стене и достав сигарету. Он закурил и передал сигарету У Пхэн Фэй, который взял сигарету дрожащими руками и жадно начал курить.
— Подойди ближе и обработай ему голову, — Линг Мо достал из рюкзака бинт и антибактериальный спрей, которые передал Луо Ни. Она очень нервничала и боялась подойти к нему, но всё же, приблизившись, быстро выхватила у него бинт и спрей. Она умело обработала и перевязала ему голову. У Пхэн Фэй,, выпуская дым изо рта, сказал:
— А я и не думал, что ты и Е Лиан выжили.
Линг Мо не знал, что ответить, и просто кивнул ему в ответ.
— Я не ожидал, что встречу вас, это лучшая встреча за последние полгода! Я до сих пор не верю, что это всё происходит со мной, только чувство боли реально. Хоть я и живу, как собака, но я рад, что вижу вас живых и здоровых. Я рад, что с Е Лиан ничего плохого не произошло. Я очень счастлив! Спасибо, что спасли мне жизнь! Но мне стыдно за себя… Даже Е Лиан не хочет со мной говорить. Скажи что-нибудь, пожалуйста.
Линг Мо лишь беспомощно почесал голову. Трудно сказать ему, что Е Лиан вряд ли его узнала, да и узнает ли? Память Е Лиан связана только с Линг Мо, и даже если бы она помнила что-то, то он бы был для неё таким же, каким она его воспринимает сейчас,— жертвой и едой.
«Наверное, какое-то время она и меня не помнила?» — подумал Линг Мо.
У Пхэн Фэй шмыгнул и сказал:
— Иногда мне кажется, что я как заноза в одном месте. Я был хорошим и достойным, но в итоге я сдался. Иногда я думаю, что когда умру, то никто даже не будет жалеть меня.
— Что с тобой произошло? — нахмурившись, спросил Линг Мо.
— Столкнувшись с апокалипсисом, люди стали более уязвимы в психологическом плане, — неопределённо ответил У Пхэн Фэй, и всё же эмоции его переполнили, и он начал рассказывать. — Днём я жил как бродячая собака, но ночью, когда все спали, я постоянно думал о своём прошлом. Мне тяжело, в некоторых вещах я сглупил. Я молчал, я почти двадцать лет не говорил об этом, я не должен был быть таким гордым. Я думал, что поступаю правильно, я мужчина, но теперь я жалею об этом…
— О чём молчал? Что такое? — удивлённо спросил Линг Мо.
У Пхэн Фэй сделал последнюю глубокую затяжку и с улыбкой сказал:
— Что со мной? Обычно люди встречаются только вдвоём, и больше — это уже слишком. Я хочу спросить. Ты влюблён в Е Лиан, да? Ты ей ещё не говорил об этом?
— Эм… — Линг Мо был растерян, он действительно ещё не признавался в любви. Причина была простой — он хотел восстановить их память и интеллект, чтобы они осознавали смысл этих слов.
«Самое главное, что Шана в какой-то момент поймёт смысл слов «Я тебя люблю», которые она говорила Линг Мо. А сейчас было не совсем понятно, что она под этим подразумевала — ты мой вирусный гель, и поэтому я хочу тебя съесть?» — размышлял Линг Мо.
Глядя на выражение лица Линг Мо, У Пхэн Фэй всё сразу же понял и сказал:
— Да, точно! Даже дурак увидит, что она тебе нравится! Тем более ты преследовал её почти каждый день!
-Тшш, разве это не нормально? — тихо спросил Линг Мо и посмотрел на Шану. Линг Мо не хотел, чтобы они что-то думали про Линг Мо.
— А разве ты не был ненормальным? — спросил У Пхэн Фэй.
Луо Ни с интересом спросила:
— Не извращенец?
Но как только их взгляды встретились, она сразу же, испугавшись, сказала:
— Да… Извините, пожалуйста.
У Пхэн Фэй присел на землю и сказал:
— Теперь мне не страшно сказать. Я тоже в тайне люблю её. Но ты мой друг, мне нравится твоя девушка и от этого мне неприятно. Я вижу, как она смотрит на тебя, как говорит. Её глаза светятся, когда она видит тебя. А со мной она даже говорить не стала. Но ты не подумай ничего плохого. Я всегда её любил, но позже я понял, что она будет моей лишь в моих мечтах.
«Похоже, что апокалипсис показал У Пхэн Фэй простые вещи с новой стороны» — подумал Линг Мо.
У Пхэн Фэй, поднявшись, поравнялся с Линг Мо, и рассказал, что произошло с ним после начала апокалипсиса.
Пропустив сцену, как он бежал в слезах по улице, наблюдая ужасные картины апокалипсиса, он начал свой рассказ:
— Я укрылся в офисном здании риэлтерской компании, со мной было более десятка человек. Мы толком не ели, и нам приходилось рисковать. Постепенно к нам присоединялись другие выжившие, и среди них оказался мой бывший охранник, у которого появилась супер-способность. Все стали обожать и уважать Гуана, и поэтому он был высокомерен. Но я знал его хорошо и помнил каким он был раньше. Я нанял его к себе из-за того, что у него не было денег даже на еду. Возможно, то, что я знал его хорошо, злило его. Я был неприятен ему, как шрам на видном месте.
Самый сильный человек ненавидел У Пхэн Фэй, и поэтому его жизнь стала не сладкой. Однако, благодаря ему, он смог дожить до этого момента, но и дважды был чуть не убит от его рук, но Гуан не был убийцей, его только раздражал У Пхэн Фэй. Но избиения были примерно раз в несколько дней, когда появлялась возможность к чему-нибудь придраться.
Выслушав это всё, Линг Мо тяжко вздохнул. После начала апокалипсиса, всё перевернулось, и социальные прослойки рухнули, в большей степени все стали равны.
— А ты был влюблён в Е Лиан раньше? И, кстати, что на счёт этих двух симпатичных девушек? — спросил У Пхэн Фэй, и Луо Ни, услышав его вопрос, замедлилась и с интересом ждала ответа. Но она по-прежнему боялась Линг Мо и только слушала их диалог, при этом делая вид, что она занята и не слышит их. Луо Ни явно испытывала к Линг Мо интерес.
Глава 327. Вместе сильнее, чем в одиночку
Линг Мо лишь пожал плечами и улыбнулся. Он не хотел рассказывать ему о себе, а тем более о том, кто он и что умеет. Это разочаровывало его, но глядя в глаза Линг Мо, он увидел в них глубину и сложность мира.
У Пхэн Фэй всегда был популярен среди других сверстников. Линг Мо же был ему противоположен, и в какой-то степени он был интровертом.
Однако, когда они встретились, то У Пхэн Фэй был избит, но благодаря Линг Мо, он не умер. В течении последних шести месяцев У Пхэн Фэй многое осознал и ему хотелось этим поделиться.
— В любом случае, ты должен её любить. Она же с тобой и не знает бед, — улыбнувшись, сказал У Пхэн Фэй.
Линг Мо улыбнулся в ответ и спросил:
— Что ты собираешься делать дальше? Вернёшься к ним?
— Нет, ты посмотри на них, они очень слабые. Вряд ли с ними можно долго прожить. А ты не из лагеря?
— Нет.
— Значит вот как… — сказал У Пхэн Фэй, — для меня будет лучшим вариантом — присоединиться к лагерю. Там безопаснее, чем меньше риска, тем больше вероятность, что я выживу.
Так рассуждали все выжившие — что, если тебе придётся сражаться, то ты рискуешь, а если ты в лагере, то это делают войска, и ты в безопасности.
С другой стороны, У Пхэн Фэй хотел бы присоединиться к Линг Мо, но он понимал, что для них он будет обузой и только лишь будет им мешать.
Так как лагерь находился близко, дойти туда не составляло труда, при этом он ни для кого не будет там обузой.
— Да, это хороший вариант, но всё же подумай, в следующий раз тебе придётся встать на первую линию обороны, — сказал Линг Мо.
У Пхэн Фэй, махнув рукой, сказал:
— Да, я думал об этом. Мы смотрели за ними. Их основная сила — ветераны и офицеры, а люди с супер-способностями занимают высокое положение. Но всё же видно, что у них нет реальной власти, и я слышал от Гуан, что люди с супер-способностями находятся у них под наблюдением… Не удивлён, что ты не хочешь к ним присоединяться.
Линг Мо это всё уже знал и поэтому не слушал его внимательно. В лагере беспокоились и поэтому наблюдали за такими людьми. Однако, обе стороны нуждались друг в друге, но при этом, между ними не было полного доверия. Пока были крупные объединения людей, это повышало шансы на выживание. Люди не смогли бы противостоять апокалипсису порознь, тем более, что так можно было бы сойти с ума, постоянно сталкиваясь с опасностью. Поэтому все старались собрать свою группу выживших, или же присоединиться к организованной. Раздумывая над этим, Линг Мо понимал, как же ему повезло, что он мог быть автономным, и, в какой-то степени, зомби были его союзниками.
— Но если бы у меня была супер-способность, то я бы ещё подумал над этим. Но, а так как я обычный человек, то они просто меня возьмут к себе, чему я и буду рад, — рассмеявшись, сказал У Пхэн Фэй, — и это шанс проверить себя на линии фронта. Проверим, мужчина я или собака.
Эта встреча положительно повлияла на У Пхэн Фэй и дала ему стимул к дальнейшему движению. Линг Мо переживал за то, как дальше сложится его судьба. Но их пути должны были разойтись, и Линг Мо планировал следовать без него.
Последующие несколько минут два человека сидели и молча курили, но потом У Пхэн Фэй с усилиями медленно встал и сказал:
— Мне так стыдно, больше не буду нести чепуху. Я обязательно тебя отблагодарю.
— Не стоит говорить об этом, ты ещё ранен, я провожу тебя, — сказал Линг Мо.
До блокпоста надо было идти около одного километра, и одному ему было бы сложно добраться туда. Поэтому У Пхэн Фэй не стал отказываться от предложения Линг Мо. Он взял У Пхэн Фэй под руку, и У Пхэн Фэй почувствовал, как у него всё поплыло в глазах, но всё же он продолжил идти.
Как только они пройдут опасное расстояние, потом они разойдутся, и уже Луо Ни и У Пхэн Фэй продолжат идти в сторону блокпоста. Дальнейший путь был безопасен, так как территория была расчищена от зомби. К тому же в этой области выжившие активизировались ещё больше. После того, как прошла битва, в этом районе выжившие искали еду и материалы.
Когда они направились в сторону здания, где он остановился, то неожиданно почувствовал, что кто-то их ищет. Линг Мо сразу же напрягся.
— Выходите, — сказал Чжа Ю и, открыв глаза, посмотрел в сторону угла, из которого вышел с гордым видом человек. Он с небрежностью посмотрел на него.
— Группа разведки… Что тебе надо? Зачем преследуешь?
— У меня встречный вопрос, а что вы с Ю Суань тут делаете? Я, конечно, слышал о том, что вы часто работаете за переделами, но вы никогда не сообщали о своей деятельности, а тем более от вас не было никаких отчётов, — спросил человек с гордым лицом.
— Обрати внимание, что это капитан Ю Суань и он того же ранга, что и твой командир!
— Извините, лейтенант Чжан, я просто хотел уточнить, что вы тут делаете. Мы бы хотели попросить помощи у капитана Ю Суань, мы очень впечатлены тем, как он сражался, в городе Х нам он нужен.
— В лагерь, который в городе? Хорошо, когда закончим, — сдержанно сказал Чжан Ю.
Они последовали за ним, чтобы он вернулся в лагерь. В целом, все люди, обладавшие супер-силой были или амбициозны или обеспокоены обстановкой в лагере. Среди них тоже были жертвы. Но всё же группа разведки боялась таких как Чжан Ю и капитан Ю Суань, поэтому они во многих вещах их поддерживали.
Это был лагерь, в котором в основном были люди с супер-силой, но при этом никто из них не любил группу разведки и их высокомерие, они относились к ним так, будто бы давали своё снисхождение.
Было понятно, что их деятельность заключалась в наблюдении, так как люди с супер-силой представляли опасность, из-за них в лагере мог начаться хаос и непослушание. Их главная цель — предотвратить и искоренить любые волнения в обществе и сохранять всеобщее повиновение.
Поэтому они понимали, что Ю Суань не будет так долго быть под контролем, рано или поздно он заявит о себе.
Глава 328. Готов к убийству
Пока они беседовали, Ю Суань стоял недалеко и с расслабленным видом держал руки в карманах. Члены разведывательной группы не осмелились спровоцировать его.
— У нас сейчас в приоритете своя задача! — с недовольством сказал Чжан Ю.
— Но разве вы не завершили её? Всё же уже собрано, — спросил человек с гордым лицом.
— У нас недостаточное количество оружия и боеприпасов, а у вас ещё есть время, чтобы мешать нам. Ты представляешь сколько в этот раз погибло людей? Вы даже не принимали участие ни в одном бою. У вас самая простая работа, — раздражённо сказал Чжан Ю.
— В любом случае, вы будете должны отчитаться о том, что вы обнаружили кражу в прицепе и начали преследовать зомби, но мотивы его поступка известны только вам, и вам виднее, что он хотел украсть, — сказал человек с гордым видом, в то время как Чжан Ю сжал кулаки и еле сдерживал себя, чтобы не разбить ему нос. Неожиданно, мимо Чжан Ю пронеслась фигура и со всего размаху ударила кулаком в челюсть члена разведывательной группы с гордым лицом. От удара он упал на землю и сплюнул несколько осколков зубов вместе с кровью. Чжан Ю испугался, но потом увидел Ю Суань, который, глядя на свой окровавленный кулак, дико смеялся:
— Не ожидал, что у тебя так воняет изо рта.
— Безумец! Ты сумасшедший! — сказал член разведывательной группы.
— Только безумцы попадают в вашу группу, — смеясь, сказал Ю Суань, и поднял руку, чтобы снова его ударить.
— Ладно, вы хорошие люди! Ты не посмеешь…
Удар кулаком прервал его, и послышался хруст костей и крик боли. Но Ю Суань был спокоен и расслаблен:
— Не смей угрожать мне и приказывать! Я капитан и выше по рангу, а вы лишь выжившие, которым дали кусочек власти. Я не боюсь вас. Я бы вернулся обратно, но сейчас лагерь очень поменялся, с того момента, когда всё начиналось, и мы переживали трудные времена. Я знаю, что за меня беспокоятся, но вы помешали найти мне сестру.
Разведчик быстро поднялся и поспешил назад:
— Не надо… — сказал разведчик, прихрамывая и глядя выпученными глазами на Ю Суань, который держал в руках окровавленный тактический нож.
— Капитан… — сказал Чжан Ю, — ты сумасшедший, он же из разведывательной группы!
— Тише, успокойся. Понимаешь, он мёртвый человек, даже мёртвого члена разведывательной группы не стоит бояться.
— Но они же узнают, что ты убил его — сказал Чжан Ю.
— Я знал, что он следует за нами, при этом он не докладывал об этом никому, поэтому сейчас о нашей встрече знаем только мы, — улыбнувшись, сказал Ю Суань.
— Чёрт! Хороший довод, теперь я спокоен, — сказал Чжан Ю и, достав тактический нож, посмотрел на разведчика, который от них убегал.
В этот момент Ю Суань достал бутылку с бензином.
— Вот для чего тебе эта бутылка! Ты специально носил её собой, именно для этого момента? И ты предполагал, что тебе нужно будет избавиться от тела? — спросил Чжан Ю.
— Не бойся, я не хотел кого-то убивать и уж тем более тебя. Несмотря на то, что ты не нашёл никаких следов моей сестры, я бы не сделал этого с тобой. Это всегда со мной, на всякий случай, как реквизит для убийства, — улыбнувшись, сказал Ю Суань.
— Держитесь от меня подальше! — прокричал разведчик.
Если бежать по прямой, то до автостанции было совсем недалеко, но перед ним встречались естественные преграды и ещё пара домов, которые нужно было оббежать.
— Сумасшедшие ублюдки! Они как зомби, даже хуже! Где же люди? — хрипя, кричал разведчик.
Являясь заместителем разведывательной группы, Сяомян Ху оскорбил многих людей. Но особое отвращение он испытывал к тем, у кого были супер-способности. Он не понимал, как обычные люди могут обладать супер-способностями и поэтому ненавидел их. Он считал, что таких людей, как и зомби — не должно было быть. Он, конечно же, видел в них пользу, но они были для него лишь как рабочий инструмент. Но они не должны были принимать участие в принятии каких-либо важных решений. Сейчас он ещё больше переживал, после того случая, как его капитана Хуан Чжэн Дона убил зомби, напав на него в туалете. Он понимал, что для того, чтобы продвинуться по службе, нужно было жениться на ком-то из генерального штаба, как это сделали многие нынешние руководители.
Наконец, Сяомян Ху повернул на площадь и очень быстро побежал, так что Линг Мо не сразу его заметил, и, только в последний момент сказал всем, чтобы они спрятались. Но никто не успел этого сделать, и Сяомян Ху, пробегая мимо них, остановился и увидел двух мужчин и четырёх девушек. Он потянулся к поясу за пистолетом, но как только он в них прицелился, то почувствовал острую боль в запястьях. Луо Ни ударила его по колену, и Сяомян Ху упал.
— Откуда бежишь?
В этот момент лицо Сяомян Ху выражало злость и отчаяние.
Глава 329. Осторожность людей
— Откуда он, и почему он с пистолетом? — удивлённо спросил У Пхэн Фэй и забрал у Сяомян Ху оружие. Линг Мо было не интересно огнестрельное оружие, но Луо Ни и У Пхэн Фэй нуждались в таком.
— Только аккуратно, и не стреляйте, — сказал Линг Мо, вспомнив, как стреляет У Пхэн Фэй.
— Эй… — сказал в ответ У Пхэн Фэй и, улыбнувшись, посмотрел на маленький пистолет, у которого был глушитель.
— Разве ты хорошо владеешь оружием? — удивлённо спросил Линг Мо.
— Конечно же, я ничего не знаю об оружии, но я уже использовал похожую вещь, и знаю как она работает. Я ненавижу свои последние полгода, так что эта вещь может мне пригодиться, я больше не допущу подобного отношения к себе.
— Ты и правда не изменился…
— Ты про то, что я такой же умный и стильный, как всегда?
— Нет, ты такой же, как и раньше.
Во время диалога, Линг Мо осторожно обошёл Сяомян Ху, у которого была травма колена, но он попытался встать, но Линг Мо отбросил его назад:
— Что ты делаешь?
— А! — закричал от боли Сяомян Ху. Он проклинал их ещё больше, от невозможности защититься. Он догадывался, что у Линг Мо есть супер-сила, но не понимал до конца, что именно он может. Сяомян Ху разглядывал тактический нож у Линг Мо, его наличиеговорило о том, что Линг Мо имел какое-то отношение к лагерю.
— Кто ты такой? Какое у тебя отношение к лагерю? — морщась от боли, спросил Сяомян Ху.
— Ты ничего не путаешь? Теперь ты в плену, — сказал Линг Мо и наступил на него, от чего Сяомян Ху закричал.
— Я спрашиваю, что ты делаешь в лагере «Сокол»? Я вижу, что у тебя экипировка не такая, как у обычных солдат, — всё же хотел выяснить Сяомян Ху, — я офицер!
Линг Мо присел возле него на корточки и, держа в руке тактический нож, сказал:
— Дать тебе ещё один шанс?
От этого у Сяомян Ху выступил холодный пот. А Линг Мо наблюдал за ним и улавливал его духовные колебания. Поэтому, если Линг Мо начнут обманывать, то духовные колебания будут иметь более высокую амплитуду, и человеку не поможет умение сохранять хладнокровие и ровный пульс во время лжи. Но эта возможность требует от Линг Мо высокой концентрации и потребляет много энергии.
— Я из группы разведки.
— Разведка? — переспросил Линг Мо и сразу же вспомнил мерзкого Хуан Чжен Дона.
Увидев, что лицо Линг Мо изменилось, Сяомян Ху, набравшись смелости, сказал:
— Послушайте, сейчас у меня есть одна неприятность, спрячьте меня… Хотя, нет, прятаться бесполезно, отведите меня обратно в лагерь, и я отблагодарю вас.
Линг Мо только лишь ухмыльнулся и сказал:
— Спасибо, но ты уже можешь дать мне настоящую благодарность…
В этот момент Сяомян Ху начал биться в судорогах.
— Что с ним? — спросила Луо Ни.
— Эпилепсия, — спокойно сказала Шана.
— Это… — У Пхэн Фэй подумал о том, что он специально это делает. Но глядя на его выпученные бессмысленные глаза и жёсткие губы, было понятно, что он и правда в приступе.
Линг Мо выпустил духовные щупальца, более десяти штук, подключились к разуму Сяомян Ху. Спустя некоторое время, Сяомян Ху перестал дёргаться, и на лбу Линг Мо выступил холодный пот.
Он стёр пот и, посмотрев на труп Сяомян Ху, сказал:
— Ничего себе! Он хотел использовать нас!
Кроме этого Линг Мо узнал много другой ценной информации. Члены разведывательной группы обладали богатой информацией. Но духовная сила Линг Мо была недостаточно сильной, чтобы забраться в глубинные воспоминания. Информация была принята мозгом Линг Мо, но была немного запутана, но когда духовных сил достаточно, то её обработка происходит быстрее.
Сяомян Ху был в лагере с самого его основания и видел весь процесс его становления. Сейчас в лагере «Сокол» были проблемы, после того, как была создана карантинная зона в городе. Главный конфликт был между офицерами и людьми, которые обладали супер-силой. Один командует армией, другой не подчиняется и проявляет излишнюю инициативу. Поэтому было создано управление разведки, для того, чтобы предотвратить этот конфликт. Но позже они отошли от этой деятельности и теперь злоупотребляют своим положением.
«Это определённо верное решение — не присоединяться к лагерю» — подумал Линг Мо.
Глава 330. Желание всё разузнать
Информация, которой владел Сяомян Ху, была огромной. Этот разведчик хотел больше получить информации о Генеральном Штабе, так как ему было не понятно, почему некоторые сотрудники охотно сотрудничали с людьми, у которых были супер-способности.
Линг Мо работал с лагерем только через Генеральный Штаб, договариваясь с высокопоставленными чинами. И Линг Мо считал, что они лояльно относятся к таким людям, исключение — группа разведки.
Но Сяомян Ху не нравилось, что позиция Генерального Штаба по отношению к людям со сверхспособностями была не чётко разграничена. По его мнению, позиция Су Чан Жоу была слишком мягкой, что и привело к конфликтам. Но это была лишь субъективная точка зрения Сяомян Ху, и он стремился к тому, чтобы занять этот пост, так как молодая девушка Су Чан Жоу не справлялась со своими обязанностями, по его мнению.
Больше всего Линг Мо интересовали результаты лабораторных работ.
«Похоже, что я недооценил их возможности, этот эксперимент был упомянут в чёрной библии как провалившийся, но в его памяти он значится как успешный, мне важно знать его результаты» — подумал Линг Мо, и его посетило чувство будто бы за ними охотятся, при этом память, которую он читал, была не до конца распутана. Он всех позвал, и они спрятались на другой улице.
К этому времени, на место прибежали Ю Суань и Чжан Ю.
— Что? Как он мог тут умереть… — удивлённо сказал Чжан Ю, — похоже, что его били, у него руки в крови и на колене рана.
Ю Суань улыбнулся и сказал:
— Кажется, сегодня у него был плохой день, наткнулся на выживших, которые его избили. Ладно, сейчас приготовлю нужную вещь.
Пока он говорил, он достал бутылку с бензином.
— Но может, мы его прикроем травой, разве ты не хочешь узнать, кто его убил? Вдруг, они знают про нас и скажут кому-то ещё? — сказал Чжан Ю, и вдруг его посетило странное чувство, он закрыл глаза и глубоко вдохнул. «Странно, я снова это чувствую, это не к добру» — подумал он.
Ю Суань с улыбкой смотрел, как не спеша горит мёртвое тело, в то время как Чжан Ю чувствовал напряжение в голове. Ю Суань считал, что он параноик и нужно действовать более решительно, чтобы достичь конечной цели.
— У тебя абсолютно не здоровая психика! — не мог не пробормотать Чжан Ю.
— Ты только узнал?
Чжан Ю в ответ промолчал и бегло посмотрел сторону, где находился Линг Мо. Но он не мог уловить точное место, так как чувствовал сопротивление с другой стороны. Но он понимал, что это как-то связано с сестрой Ю Суань и, чтобы найти её, нужно найти этого человека.
В это время Линг Мо, поддерживая У Пхэн Фэй, и остальные, быстрыми шагами удалялись в сторону леса. Луо Ни тяжело дышала и очень устала, но при этом она смотрела на девушек-зомби и поражалась их выносливостью. Они шли со спокойными лицами и, как всегда, очень красивые. «Неудивительно, что Линг Мо не обратил на меня внимание, ведь с ним такие красивые девушки. Но они такие худые, откуда у них столько сил?» — подумала она. Луо Ни уже не могла выдержать темп и попросила ей помочь, но девушки держались от неё подальше, лишь Линг Мо, заметив, что она отстаёт, сбавил темп.
Линг Мо встретился взглядом с Шаной и увидел её едва заметную улыбку:
— Шана, почему ты улыбаешься? — спросил Линг Мо и, коснувшись Е Лиан, обратил её внимание на Шану.
— Да, что такое? Почему улыбаешься? — спросила Е Лиан.
Ли Я Линь промолчала, но посмотрела на Е Лиан.
Шана ещё шире улыбнулась и сказала:
— Просто потому, что Линг Мо красивый, — она взмахнула мечом перед Луо Ни, отчего та задрожала.
— Интересно? — удивлённо спросила Е Лиан.
— Это какое-то забавное чувство, но он нам об этом не говорил.
— Что именно? — спросила Ли Я Линь и шёпотом обратилась к Линг Мо, — Линг Мо, вы про что? У вас что-то было?
Ли Я Линь коснулась пальцами подбородка Линг Мо и окунулась в свои воспоминания, которые были связаны с ним.
— Только не сейчас, — сказал Линг Мо.
Луо Ни теперь хотела скорее добраться до места и не смела отставать, но она не понимала, почему они так общаются, и почему каждая смеет с ним так интимно говорить или касаться его, при этом они даже не ревнуют друг друга.
«Всё ясно, они какие-то извращенцы, но Линг Мо очень хорош» — подумала Луо Ни, и на её лице выступил румянец, она посмотрела на Линг Мо и тоже захотела его коснуться.
— Ты снова хочешь быть с Линг Мо наедине? — спросила Шана.
— Да, я вспомнила, что у нас было всё как в кино, — ответила Ли Я Линь, и Шану посетила мысль: «а почему Линг Мо никогда не признавался нам в своих чувствах, он же нас любит?».
Глава 331. Спрячь свою попу
«Нет, похоже я умру» — подумала Луо Ни, так как им оставалось пройти довольно-таки приличное расстояние. Она еле успевала за Линг Мо, но когда она встречала валяющиеся окровавленные конечности людей, то это хорошо её стимулировало. Она еле дышала и жадно глотала воздух, а её ноги были тяжёлыми, как свинец, ей с большим трудом удавалось преодолевать себя.
«Подождём немного» — подумал Линг Мо. Если бы не У Пхэн Фэй, то он бы ни за что не взял собой эту девушку. Он понимал, почему она за ними увязалась. Её мотив был в том, что её босс умер, а он давал ей гарантии, что они с ним смогут выжить, так же как это может дать Линг Мо. Но даже если бы Линг Мо отказался, то она осталась бы с У Пхэн Фэй, который проявил себя и собирался присоединиться к лагерю. Именно по этим причинам она пошла с ними. Но Линг Мо уже сделал вывод о ней в том плане, что ей не легко придётся в любом случае.
— Я больше не могу это терпеть, — не выдержав, сказала Луо Ни.
Линг Мо нахмурился и удивился.
— Давай лучше ты понесёшь её, а я пойду пешком? — предложил У Пхэн Фэй и посмотрел на короткостриженую Луо Ни, которая была не так уж и красива, но он искренне переживал за неё.
Линг Мо посмотрел на него и удивлённо спросил:
— Ты правда сможешь идти?
Линг Мо был рад отпустить его, но в таком случае, они сильно замедлятся.
— Нет, — покраснев, сказал У Пхэн Фэй.
Линг Мо ощутил себя в не очень удобном положении, так как при неожиданном нападении, его руки будут заняты, а ведь всюду таится опасность.
— Ты что-то хочешь сказать? В чём дело? — спросил Линг Мо у Луо Ни.
— Я хочу писать, — прошептала она.
— Что? — не расслышал Линг Мо.
Луо Ни собралась с духом и прокричала:
— Я хочу писать!
— А.. — почесал голову Линг Мо, — тогда иди, не позволю же я лопнуть твоему мочевому пузырю.
Луо Ни забавной походкой побежала в сторону магазина, где она попыталась найти туалет. Но его там не было, поэтому она спряталась за магазином. Внезапно, звук журчащей воды привлёк одноногого зомби, и он, пытаясь подняться, последовал к ней. Услышав шорохи, Луо Ни быстро прыгнула в маленькое окно магазина, и зомби оставалось лишь смотреть вслед обнажённой попе. Добравшись до окна, из-за своей упитанности, зомби не смог пролезть через него.
«Что за извращенец?» — подумала Луо Ни и почувствовала, что за спиной что-то не так. Обернувшись, она увидела зомби, который начал махать руками. Луо Ни испугалась и громко закричала.
— Что-то не так! — сказал У Пхэн Фэй, прерывая их беседу. Бросив окурки, они помчались в магазин.
Линг Мо отметил, что У Пхэн Фэй быстро бежит.
В целом, зомби не должен был на них нападать из-за того, что тут были зомби более высокого уровня в лице девушек Линг Мо. Но так как запах человека и мочи перебил запах зомби-лидеров, он осмелился напасть на неё.
— В чём дело? — забежав в магазин, крикнул Линг Мо.
— Помогите! Помогите мне! — кричала Луо Ни и была в шоке от такой близкой встречи с зомби, ранее ей не приходилось сталкиваться с ними на таком расстоянии.
— Я не ожидала, что встречу зомби…
Линг Мо посмотрел на неё и на полудохлого зомби, который пытался совладать со своим телом.
— Но он не сможет напасть, чего ты боишься? — вздыхая, сказал Линг Мо и удерживал зомби духовным щупальцем.
Неожиданно рот зомби разорвался и из головы брызнула кровь.
— Но он… он же… — попыталась доказать Луо Ни.
— Ты можешь меня отпустить? — спросил Линг Мо, держа её за голову.
Луо Ни вскрикнула и ей стало стыдно:
— Почему ты не сказал, чтобы я надела штаны, когда была напугана?
Пока она говорила и надевала штаны, Линг Мо заинтересовался её голой попой и пялился на неё: «Отличный ракурс!» — подумал он.
— А? Извини, я забыл, — ответил Линг Мо.
Луо Ни лишь что-то пробурчала в ответ. Она понимала, что, несмотря на её слабость, Линг Мо не так сильно переживал за неё, точнее, он вообще за неё не переживал.
В это время, на другой улице, Чжан Ю, глубоко вдыхая, сказал:
— Что-то есть…
Ю Суань с интересом посмотрел на него и сказал:
— Я тоже вижу кровь, повсюду куски мяса и кровь, много крови… Если откроешь глаза, то тоже увидишь.
Чжан Ю посмотрел на него и сказал:
— Я имею в виду, что я чувствую запах людей.
— А что за вкус у них? Как курица? Может стоит воспользоваться моим реквизитом?
— Не мешай! — сказал Чжан Ю и, снова закрыв глаза, сделал глубокий вдох, — слегка острое…
— Точно! Горчица.
— Тише! Я не в загадки с тобой играю. С тобой трудно сосредоточиться, — сказал Чжан Ю. Капитан очень раздражал его в такие моменты, но бороться с ним он не мог, так как он всё же был сильнее.
— Похоже на мочу, этот человек оставил след. Нам нужно идти, — сказал Чжан Ю.
— Чжан Ю, ты напоминаешь мне полицейскую собаку, твоя способность, наверное, так и называется, да? — спросил Ю Суань.
— Ты не думаешь, что сейчас не время для шуток? Рано или поздно, но я надеру тебе зад, — сказал он и сжал кулак.
По мере того, как Чжан Ю приближался к месту, он постоянно увеличивал темп и, наконец, они пришли к месту.
«Нашёл!» — подумал Чжан Ю, но внезапно впереди появилась фигура.
Глава 332. Шокирующая новость
Эти двое пришли на место очень быстро и внезапно. Даже Линг Мо не знал об их присутствии и не смог бы среагировать вовремя, если бы не обладал суперспособностями. Благодаря им, он очень чутко реагирует на изменения.
Главное преимущество Линг Мо — его духовная сила, которая тесно взаимосвязана с нервной системой, которая могла среагировать как во время атаки, так и при защите. Даже при столкновении с сильным противником, Линг Мо мог поддерживать эту возможность.
Помимо этого, с ним были девушки, у которых реакция была намного быстрее, чем у обычных людей. Из-за того, что их боевые способности были лучше, их шансы на выживание были выше.
Принцип эволюции зомби — это изменение хрупкого тела до боевой бесчувственной машины. В то время, как многие люди уязвимы, и человеческая натура склонна к сомнениям. А главный недостаток, что человеку просто не хватает физической силы, чтобы быть в этой цепочке хищником. Однако интеллект и разум человека мог помочь в некоторых случаях, в том числе и в сражении. Но были и такие люди, которые безжалостно убивали, но их было не так много.
Зомби, как и люди, бывают разными, основную массу составляют ходячие куски мяса, которые ничем по своей природе не отличаются друг от друга, но если говорить о зомби, которые более развиты, то они уже обладают иной внешностью и индивидуальными способностями. Если бы у них проявился интеллект, то они стали бы хитрыми и коварными. Линг Мо считал, что проявление жестокости больше типично для людей, они могли очень сильно издеваться над своей жертвой. Люди использовали различные ловушки и западни для борьбы с зомби. Это говорило о природном инстинкте, отвечающим за охоту. В целом, так и выстраивалась ролевая модель между зомби и людьми.
Наконец, Е Лиан смогла почувствовать присутствие Чжан Ю и, разбежавшись, она прыгнула на крышу автомобиля, который стоял перед ним. Достав меч, она была готова в любую секунду отрубить ему голову. Всё это произошло так быстро, было похоже на выстрел, что Чжан Ю никак не успел среагировать.
Ю Суань хотел неожиданно напасть, но был блокирован лезвием меча Ли Я Линь. Её лезвие было у его горла, но от такого положения Ю Суань громко рассмеялся и резко уклонился в сторону. В это же мгновение Ю Суань выпустил огненный шар в сторону Ли Я Линь. Однако, она быстро среагировала и увернулась от него.
— Эй? — крикнул Чжан Ю, от взрывной волны огненного шара он упал на землю, но, попытавшись встать, он почувствовал, как к его горлу приставили меч.
Е Лиан невозмутимо возвышалась над ним и смотрела на него угрожающим взглядом.
Ю Суань хотел было выпустить очередной огненный шар, но вдруг он прекратил атаку и вскрикнул:
— Кузен!
То, что он крикнул, всех очень удивило. Ли Я Линь хотела воспользоваться моментом и убить его, но была остановлена Линг Мо. Он был в замешательстве, так как Ю Суань прервал атаку, которая предназначалась для Линг Мо. Этот крик и обращение к нему «Кузен», запутали его.
Чжан Ю замер и был очень напуган, но, когда Линг Мо остановил Ли Я Линь, он с облегчением выдохнул.
— Ха-ха! Кузен! Вот почему ты нас сюда привёл, Чжан Ю, мы нашли моего кузена! — сказал Ю Суань и не обратил внимание на напуганного Чжан Ю.
«Глупый! Вдруг они члены разведывательной группы» — подумал Чжан Ю и посмотрел на Ю Суань. «Похоже, я слишком переусердствовал, странно, что запах, который я ощущал, это не она, а этот человек» — подумал Чжан Ю и с некоторым сомнением посмотрел на Линг Мо. «И что это за зомби с ним, не понимаю…».
Линг Мо вспомнил как отчаянно и эффективно сражался Ю Суань, находясь на первых линиях обороны, и осознал, что это они гнались за его управляемым зомби. Он внимательно посмотрел на Ю Суань, который был чем-то ему знаком, но он никак не мог вспомнить, где он его видел. В какой-то степени их черты лица были похожи. Разглядев лучше Ли Я Линь, Ю Суань признал в ней свою сестру:
— Как же здорово, что вы живы! Я знал, что ты жива! Сегодня великий день, я сразу встретил брата и сестру, эта судьба!
Ю Суань посмотрел на Ли Я Линь, которая держала меч у его лодыжки, так как Линг Мо не до
конца ему доверял и видел, на что он способен.
— Эй! Что ты делаешь? — спросил Ю Суань и посмотрел на свои ноги.
Глядя на него, Линг Мо тоже посчитал его сумасшедшим и оглянулся на Ли Я Линь. Он ощутил, что у неё в голове было сильное напряжение, и она пыталась что-то разыскать в своей памяти.
Ю Суань внимательно посмотрел на Ли Я Линь и спросил:
— Сестра, как вы тут оказались вдвоём?
Ли Я Линь смущённо ответила:
— Это мой парень.
— Парень… друг… — повторил Ю Суань, от этих слов он был в шоке. Его рука слегка дёрнулась, а на лице был ужас. Несколько секунд он простоял в оцепенении и упал.
— Что случилось? — испугавшись, спросил Линг Мо.
Чжан Ю посмотрел на Ю Суань и, нахмурившись, сказал:
— Эта новость повергла его в шок, и он упал в обморок. Вы можете меня отпустить? У нас нет злых намерений, — сказал Чжан Ю с лёгкой улыбкой.
Линг Мо почувствовал, что сейчас преимущество на его стороне. Е Лиан убрала меч, но Линг Мо выпустил духовные щупальца и окружил ими Чжан Ю и Ю Суань, который действительно был в обмороке. Чжан Ю ощущал эти щупальца, но он не мог понять, что происходит вокруг него, это его сковывало, и он был предельно осторожным. Когда Чжан Ю сказал ему про свои мысли о том, что девушки — это зомби, Линг Мо лишь ответил, что он не видел, чтобы зомби так хорошо выглядели. Но Чжан Ю не поверил ему, но и был в замешательстве от того, что зомби можно управлять.
Глава 333. Полезные отношения
Способность Линг Мо постепенно развивалась и сейчас её никто не мог разгадать. Никто не мог обнаружить, что с ним девушки-зомби. Внутренние способности, которые проявляются не так выраженно, всегда остаются неизвестными. Конечно же, найдутся и те, кто сможет провести грамотный анализ и воспользоваться методом дедукции, чтобы открыть эту тайну.
Линг Мо знал, что, если ему придётся сражаться перед людьми, то он будет вести себя более робко, это же относилось и к его девушкам. То, что отрицал Линг Мо, Чжан Ю лишь спокойно выслушал, но в тайне с ним не согласился и не поверил ему.
— Тот, кто сейчас лежит, это наш капитан. Чёрт, почему мне так стыдно это говорить? И ещё, пока он не проснулся, объясните, что с человеком, который лежит возле площади? — спросил Чжан Ю.
— А, он внезапно достал пистолет и нацелился на нас, но я его убил, — спокойно сказал Линг Мо.
Этому ответу Чжан Ю поверил, ведь он звучал правдиво и не вызывал никаких эмоций. И, по его мнению, у Линг Мо не было каких-либо мотивов, чтобы это скрывать. Тем более Чжан Ю не знал, что Линг Мо умеет считывать память других людей.
Теперь Чжан Ю окончательно убедился, что эти люди не являются членами разведывательной группы и сказал:
— Я узнал, что нужно было узнать. Вы можете нас не бояться, мы без каких-либо злых намерений пришли сюда, — улыбнувшись, сказал Чжан Ю.
Линг Мо кивнул ему в ответ и посмотрел Ю Суань.
— Его способность с каждым разом становится всё сильнее, и поэтому он страдает от этого, что сказывается на его одержимости и склонности параноическим мыслям. Он отчаянно пытается найти свою младшею сестру. Он в какой-то степени может быть недружелюбен к тебе, но я не дам ему обидеть вас, — сказал Чжан Ю.
Линг Мо понимал, что Ю Суань сильный, но преимущество всё-таки было у Линг Мо, к тому же с ним были сильнейшие зомби. Однако, в глазах Чжан Ю, они не выглядели теми, кто смог бы оказать сопротивление Ю Суань. Хотя Ли Я Линь и Е Лиан очень хорошо провели контратаку.
У Пхэн Фэй и Луо Ни уже в какой-то степени знали, на что способен Линг Мо и были в нём уверены. И не сомневались, что Линг Мо без труда одолеет Ю Суань. Они переглянулись и улыбнулись. Когда Луо Ни улыбнулась, на её щеках выступил румянец, потому что она вспомнила о случае в магазине.
Наконец, Ю Суань начал шевелиться и окончательно очнулся. В этот момент Чжан Ю предупредил:
— Только не делайте никаких глупостей…
Ю Суань его перебил, глядя на Ли Я Линь:
— Откуда вы друг друга знаете?
— Ты ревнуешь? — смущённо спросил Чжан Ю.
— Я неправильно всё понял, просто ты так похож на Ли Я Линь, и я подумал, что ты извращенец. Но теперь я понимаю, что всё в порядке и это ответственно. Значит теперь мы родственники? — сказал Ю Суань, тем самым дав им своё благословение, — а почему я должен ревновать? Просто, я пропустил тот момент, когда они оказались вместе.
Линг Мо подойдя к Ли Я Линь, прошептал:
— Ты думаешь он и правда тебе родня?
— Да, я помню одного брата, и этот человек очень на него похож. Но он не был таким сумасшедшим.
— Не узнаешь? Но ты тоже очень изменилась, такая красивая стала, — с трепетом сказал Ю Суань.
Ли Я Линь заглянула в его глаза и проговорила:
— Брат.
Ю Суань улыбнулся и радостно сказал:
— Ну что же, мне нужно вручить подарок, это одна из главных традиций.
Ли Я Линь всё же не хотела никак общаться с Ю Суань, он был безразличен её, и никакой теплоты она к нему не ощущала. Линг Мо подумал, глубоко вздохнул, и вручил Ю Суань гранату:
— Возьми эту гранату, твоя сестра очень храбрая, она герой!
Это была высокая плата, но Линг Мо нисколько не пожалел, очевидно, что Ю Суань был самым сильным в лагере «Сокол» и такие взаимоотношения Линг Мо были на руку и пригодятся в будущем.
Неожиданно, Чжан Ю предложил всем устроиться удобнее, чтобы всё обсудить и помог с раной, которая была у У Пхэн Фэй.
Глава 334. Установка отношений
Группа людей сидела на втором этажересторана, который находился возле автобусной станции. В панорамном окне было видно закат, а вечерний холодок заставил У Пхэн Фэй и Луо Ни вжать голову в плечи. В целом, обстановка казалась немного странной.
Ю Суань поправил волосы, и всё рассматривал Линг Мо и его девушек. В какой-то степени Линг Мо чувствовал себя некомфортное из-за того, что они слишком хорошо выглядели.
Чжан Ю наблюдал за Линг Мо, и его отношение к нему было неоднозначным, он чувствовал некие сомнения, но он не знал, в каком направлении стоит анализировать.
— Как ты себя чувствуешь? — шёпотом спросил Линг Мо у Ли Я Линь.
— Я… Я не знаю, я запуталась, — осторожно сказала Ли Я Линь, так, чтобы этого не заметил Ю Суань.
Линг Мо был доволен тем, что она сама начала вспоминать, без каких-либо усилий с его стороны. Безразличие и равнодушие Ли Я Линь к Ю Суань никак его не расстраивало, он был очень рад, что нашёл её живой, и эта радость перекрывала другие эмоции. Он сам по себе не был таким человеком, который бы стал докапываться до неё и выяснять почему она так себя ведёт. Это говорило о том, что вероятность разоблачения очень низка. В любом случае, Линг Мо не хотел, чтобы они долго находились все вместе, так как рано или поздно начнутся подозрения.
— Чжан Ю, как тебе? Завидуешь? Смотри какая у меня сестра, сильная и красивая, намного лучше, чем твоя дочь. И она может родить маленькую, такую же красивую принцессу.
Чжан Ю со злостью на него посмотрел и сказал:
— Моему ребёнку три года! Ты это не учёл.
Чжан Ю посмотрел на Линг Мо и спросил:
— Ты, наверное, обладаешь суперспособностью? Планируешь присоединиться к лагерю?
— Нет, — неожиданно сказала Ли Я Линь, для неё все люди жертвы, кроме Линг Мо, конечно же.
Ли Я Линь встретила человека, который связан с ней родственными узами и это сбило её с толку. Но она по-прежнему была привязана к Линг Мо.
— Может… — хотел сказать Чжан Ю, но, заметив хмурый взгляд Ли Я Линь, он передумал продолжать, поняв, что она уже всё твёрдо решила.
— Не надо, не присоединяйтесь к лагерю. Сейчас там только хуже, — улыбнувшись, сказал Ю Суань.
— Но за пределами лагеря находиться небезопасно, — не сдаваясь, говорил Чжан Ю.
У Пхэн Фэй и Луо Ни были очень удивлены, что в лагере не всё так гладко, как кажется. Но Пхэн Фэй смирился с мыслью о том, что мир не поменялся, даже после катастрофы. Он не изменил своего решения и хотел доказать себе, что он достойный человек.
— Мы не присоединимся, но мой друг… — сказал Линг Мо и посмотрел на У Пхэн Фэй.
— И я, — смущённо добавила Луо Ни и опустила голову вниз.
— Да, они вдвоём хотят присоединиться к лагерю, — сказал Линг Мо.
Чжан Ю сделал недовольное лицо, так как эти двое не представляли никакой ценности, они были обычными людьми, даже не обладали полезными боевыми навыками.
— Без проблем! — сказал Ю Суань и похлопал по плечу Чжан Ю, который тяжко вздохнул.
Но вдруг, Чжан Ю подумал о том, что Ю Суань не хочет, чтобы Линг Мо вступил в лагерь, потому что он может составить конкуренцию в борьбе за власть. Хоть Ю Суань не рвался открыто к власти, но Чжан Ю казалось, что он жаждет этого. В любом случае, Ю Суань не хотел сталкиваться с допросами разведывательной группы и лучше, чтобы Линг Мо был вне лагеря и при этом, он сможет помочь, когда Ю Суань попросит. Такой вывод сделал Чжан Ю, чтобы объяснить его отношение и мотивы. Но он не отбрасывал мысль, что это всё из-за того, что Ю Суань просто сумасшедший.
— Когда у вас родится дочка, то можно я придумаю ей имя? Расскажите подробнее, как вы встретились, как часто вы занимаетесь… Чжан Ю, зачем ты меня пинаешь? — сказал Ю Суань и посмотрел на Чжан Ю, но сразу же вернулся к вопросам, — ну, что скажете?
— Дочка? — задумался Линг Мо.
— Вы правда хотите поговорить об этом? — спросил Чжан Ю.
Линг Мо встал и, коснувшись плеча У Пхэн Фэй, сказал:
— Поговори с лейтенантом, если тебе не понравится или не захочется вступить в лагерь «Сокол», то есть ещё места, куда я могу тебя пристроить. Я не заставляю тебя.
У Пхэн Фэй был рад такому предложению Линг Мо и был очень благодарен тому, как он тепло к нему относится.
Линг Мо и Ю Суань ушли наверх, они какое-то время просто молчали, но, собравшись с духом, Линг Мо задал вопрос:
— Ты когда-нибудь был в лаборатории лагеря «Сокол»?
Ю Суань посмотрел на него и сказал:
— Да, был. Это там, где раньше была фармацевтическая компания. Там свой режим и персонал. Но если тебе что-то хочется узнать про вирус или зомби, то я тебя разочарую.
— Я хотел спросить, может ты знаешь, проводили ли там недавно какие-нибудь эксперименты?
Как только он спросил, то сразу же активизировал свою бдительность и выпустил духовные щупальца, которые в случае чего, блокировали бы Ю Суань.
Услышав вопрос, глаза Ю Суань сузились, от чего Линг Мо сразу же увидел весь его характер.
— А ты и правда необычный человек. Не смотри на меня так. Я плохо тебя знаю. Но я очень переживаю за Ли Я Линь, она единственный родственник, который у меня остался, — сказал Ю Суань и достал из кармана дорогие сигареты, — попробуй! Это лучший бренд, я их свистнул у начальника.
Глава 335. Рассказать, как забеременеть
Ю Суань сделал глубокую затяжку и, пристально посмотрев на Линг Мо, спросил:
— Ты что-то хочешь спросить?
«Ладно, не буду ходить вокруг да около» — подумал Линг Мо и, выпустив кольцо из дыма, сказал:
— Похоже, что городская лаборатория проводила эксперимент? Хоть его и посчитали провальным… Но я хочу узнать, что там было.
— Дай подумать… — сказал Ю Суань и почесал голову, — наверное ты про этот… Эксперимент шёл гладко, результаты были обнадёживающими. Но из-за того, что не уследили за показателями приборов, у испытуемого начало опухать лицо, и эксперимент провалился.
— По твоему мнению, есть ли необходимость в изучении зомби и вируса? — спросил Линг Мо.
— Там был вирус, который быстро видоизменялся, но на тот момент, он был не настолько заразен, как сейчас. Мне кажется, что уровень развития зомби и вируса уже настолько высок, что человеческий организм никак не сможет бороться с ним, даже при помощи вакцины. Поэтому вакцину невозможно разработать. И то, чем сейчас занимается лаборатория, мне не нравится, — с улыбкой сказал Ю Суань, — Почему тебя так интересует этот провальный эксперимент?
— Я не хочу быть членом лагеря, но выживать своими силами не просто, и ты это знаешь, хочется лучше понимать сам вирус и, благодаря любым результатам ваших экспериментов, делать выводы, которые помогут выжить, — ответил Линг Мо.
Конечно же, он не говорил истинной цели, но было бы подозрительно, что его волновал именно определённый провалившийся эксперимент.
Ю Суань посмотрел на Линг Мо и, спустя несколько минут, сказал:
— Я хотел бы спросить у тебя… Ты можешь подумать об этом сколько захочешь. Я боялся сказать, что сначала хотел взять Ли Я Линь к себе, но её характер и то, что сейчас у неё есть ты… это означает, что она выбрала тебя. Поэтому ты несёшь за неё полную ответственность и обязуешься её защищать. Если тебе что-то понадобится, то ты можешь со мной связаться, — пока Ю Суань говорил, он достал из кармана бумажку, протянул её Линг Мо, который попытался отказаться, но Ю Суань сказал:
— Это прямой контакт со мной. Может я и не сильно хорош, но основную мощь лагеря составляют десять сильнейших людей с суперспособностями. В этом лагере более неформальные отношения, и все хорошо друг с другом ладят.
Линг Мо его выслушал и подумал, что Ю Суань просто псих и фантазирует, в то время как капитан Том ничего подобного не рассказывал. Он говорил об отдельном лагере и о том, что они конкурируют между собой. И он всё так подробно объяснял, что Линг Мо был в замешательстве и удивлён, что он это узнал только сейчас и именно от Ю Суань.
— Подумай. А что на счёт девушек?
— Та, что с короткими волосами, она не со мной, остальные мои, — сказал Линг Мо и объяснил, что между ними любовные отношения. Линг Мо считал не достойным и не справедливым скрывать это.
После всего услышанного, Ю Суань удивился, на его лице появился игривый взгляд, но потом он вздохнул и сказал:
— В любом случае, ты не должен причинить ей боль, никому не давай её в обиду. Скажи мне, ты хочешь получить какую-то информацию?
Линг Мо немного замялся и сказал:
— Поможешь мне достать подопытного зомби?
— Что? — удивлённо спросил Ю Суань.
— Я хочу получить тело испытуемого зомби, над которым ведут исследования. Это не должно быть для тебя так сложно. По крайней мере, это не сложнее, чем украсть сигареты у начальника, — подмигнув, сказал Линг Мо.
— Говоришь не сложнее чем, украсть сигареты, значит… — задумался Ю Суань.
«Видимо, ему это очень нужно» — подумал Ю Суань и сказал:
— Хорошо, я пообещаю тебе это сделать, но и ты мне должен дать обещание. Знай… если что-то случится с Ли Я Линь, я тебя убью, — со злым лицом сказал Ю Суань, — и не пытайся меня обмануть или всё спихнуть на несчастный случай, я всё равно всё узнаю. Ты не должен позволять ей страдать и обделять её вниманием.
— Это можно было и не говорить, — улыбаясь, сказал Линг Мо.
Ю Суань засмеялся и сказал:
— Есть ещё одна важная вещь, о которой я не спрашивал. Как часто вы занимаетесь сексом, чтобы забеременеть? Если что, я могу рассказать тебе как надо, если захочешь, конечно же. Не смотри на меня так, у меня было много девушек, хотя, я больше опытен в том, как не забеременеть, это целая наука…
— Нет, я не нуждаюсь в этом… Мы будем стараться… — сказал Линг Мо и, глядя на Ю Суань, он поймал себя на мысли, что он в чём-то похож на Ли Я Линь. Тоже думает о беременности.
Линг Мо и Ю Суань ещё раз обсудили договор и вернулись к остальным.
У Пхэн Фэй посмотрел на Линг Мо и возбуждённо сказал:
— Я решил присоединиться к лагерю «Сокол»! Лейтенант Чжан сказал, что если я захочу, то смогу присоединиться именно к нему, напрямую. И они меня обучат.
Линг Мо был рад это слышать и тоже считал, что ему нужна хорошая тренировка, чтобы эффективно сражаться на поле боя.
— Я буду лично его тренировать, когда будет свободное время, — сказал Ю Суань.
У Пхэн Фэй был на седьмом небе от счастья и сказал:
— Эта так здорово! Спасибо!— и он с благодарностью посмотрел на Линг Мо. Луо Ни стояла в стороне и выглядела подавленной, её охватила зависть и радость за У Пхэн Фэй.
— А вам не составит труда и её обучить тоже? — спросил Линг Мо.
Ю Суань взглянул на Луо Ни и сказал:
— Без проблем.
Луо Ни удивилась и, обрадовавшись, она подошла к Линг Мо и сказала:
— Спасибо…
Линг Мо с улыбкой посмотрел на неё, от чего она засмущалась и отошла в сторону.
— Мы задерживаемся, нам нужно идти, — сказал Чжан Ю, заметив, что уже стемнело.
Ю Суань посмотрел на Ли Я Линь и сказал:
— Скоро увидимся. Береги себя, пожалуйста, ты всё, что у меня осталось. Я очень рад, что нашёл тебя. Я чувствовал, что судьба не бросит меня одного.
— Ну всё! Пошли уже, не тяни время, — сказал Чжан Ю и, потащив Ю Суань за воротник, сказал, — увидимся завтра.
Глава 336. Я добьюсь этого
Чжан Ю не сразу повёл У Пхэн Фэй и Луо Ни в лагерь, так как у них с собой были некоторые вещи, которые принадлежали члену разведывательной группы.
Линг Мо же надеялся на то, что завтра у него будет всё необходимое, и Ю Суань достанет подопытного зомби.
Когда Ю Суань и Чжан Ю пошли в лагерь, Линг Мо, набрасывая на плечи рюкзак, сказал:
— Завтра мы будем ждать вас на месте, — потом посмотрел на У Пхэн Фэй, — до завтра вы можете остаться у меня.
Линг Мо достал смартфон и включил его. У этого смартфона очень экономно работала батарея, когда он находился в режиме ожидания. Но и полная разрядка его не пугала, у Линг Мо был ручной генератор. У Пхэн Фэй и Луо Ни удивлённо посмотрели на него, а Луо Ни вспомнила, что ради того, чтобы обладать этим смартфоном, они продавали почку.
— Эй! У тебя эта штука работает? — спросил У Пхэн Фэй, пока Линг Мо убирал смартфон в карман, — Целых полгода я не пользовался электроникой. Сигнала нет, электричества тоже нет. Эти штуки бесполезны, хлам. Но только до того момента, пока они снова не заработают и не дадут использовать их…
Линг Мо на какое-то время задумался и эмоционально сказал:
— Да, всё верно! Но в определённые моменты, очень полезная вещь, согласись?
Потом ещё раз посмотрел на У Пхэн Фэй с вопросительным взглядом, а затем взглянул на Луо Ни.
— Нет! Не спрашивай и не смотри на меня! — сказала она, и её лицо стало румяным.
Девушки Линг Мо были довольны, что скоро они будут одни, и Ли Я Линь, облизывая свои губы, сказала:
— Да, делать ребёнка очень весело.
У Пхэн Фэй и Луо Ни посмотрели на неё, а У Пхэн Фэй с завистью подумал: «Ты великолепна», а Луо Ни в этот момент посмотрела на Линг Мо и подсознательно прикрывая попу подумала:
«Извращенец…»
Наконец, когда все пришли к зданию больницы, где жил Линг Мо с девушками, У Пхэн Фэй и Луо Ни были удивлены.
— Ты здесь живёшь? — спросил У Пхэн Фэй.
Линг Мо посмотрел на них и сказал:
— Выглядит не очень, но внутри очень чисто.
— Разве выживший не должен жить в боле защищённо месте? Тут небезопасно находиться. А ещё здесь нет мощного ограждения, такие заборы зомби не удержат, это же опасно? — спросила Луо Ни, и удивлённо посмотрела на Линг Мо. Потом она подошла к ржавым воротам и начала открывать их с характерным скрежетом, неожиданно дверца громыхнула. Луо Ни от испуга подпрыгнула.
— Даже ворота ненадёжные!
Линг Мо посмотрел на Луо Ни и не смог не рассмеяться:
— Мы люди, а не грызуны, чтобы прятаться. Лично я не привык прятаться. Ты правда думаешь, что большой забор и крепкие двери тебя защитят? Наивно. Даже если забор будет несколько метров в высоту, а у здания будут прочные стены, то это никого не остановит, особенно зомби.
Разрушить забор могут зомби, которые на том же уровне, что и Е Лиан. Если же забор не рухнет, то они спокойно смогут перелезть по имеющимся выступам. Жить на одном месте тоже опасно, это равносильно самоубийству, потому что имяя один укреплённый вход, ты лишаешь себя возможности отступить. Так с самого начала считал Линг Мо, и он недоумевал, что кто-то считает иначе и не видит всей опасности.
Линг Мо нервничал, что Хэй Сы может неожиданно выбежать встречать их, но пока его нигде не было. Линг Мо чувствовал, что он где-то во дворе, но где именно, не понимал. «Может он уснул, или специально спрятался и снова эволюционирует. Как только заселю их, нужно будет разыскать его» — подумал Линг Мо.
К этому моменту У Пхэн Фэй и Луо Ни поднялись наверх, где были чистые комнаты, но встречались и те, которые были в ужасном состоянии из-за зомби.
— Вот две хорошие комнаты, вы будете тут, постельное бельё здесь чистое. Если захотите принять ванну, то надо будет нагреть котёл, он внизу.
«И правда, отличная обстановка, даже ванна есть, это роскошь» — подумал У Пхэн Фэй и радостно сказал:
— Линг Мо, ты теперь как миллионер!
— Когда придёшь в лагерь, то там будет намного лучше, — улыбнувшись, сказал Линг Мо и похлопал его по плечу.
У Пхэн Фэй серьёзно на него посмотрел и сказал:
— Нет, даже если в лагере комфортнее, то там ты всё равно не свободнее, чем здесь. И там будет необходимо подчиняться. Ты хорошо живёшь.
— Если бы ты лучше меня понимал… — тихо пробурчал Линг Мо.
У Пхэн Фэй нахмурился и сказал:
— Я же не знаю почему ты не хочешь присоединиться к лагерю. Ты не говоришь, а я и мучаю тебя допросами. Но я знаю, что такому как ты, там будет плохо и тесно, тебе нужна воля.
— Я такой плохой? — спросил Линг Мо.
У Пхэн Фэй рассмеялся и сказал:
— Я не это имел ввиду, просто ты молодой, а обычно все привыкли уважать старших. Хоть ты и опытный, но у людей могут быть сомнения. Меня отец учил тому, что нельзя делать поспешные выводы, необходимо подождать какое-то время, и потом ты взглянешь на это по-новому. Но это понимают не все, но я знаю, что ты сможешь завоевать уважение, — У Пхэн Фэй глубоко вздохнул, — ты мне как родной брат, я всегда буду помнить нашу встречу, мы снова будем жить в разных социальных слоях. Лагерь самое подходящее для меня место, я это заслужил и должен расплатиться за прошлую жизнь.
Линг Мо впервые услышал, чтобы люди так критично говорили о себе, и он хотел что-то возразить, но передумал.
В целом У Пхэн Фэй был прав, если бы не его девушки, то в лагере он бы стал настоящим лидером. Однако, этого Линг Мо не хотел ни при каких обстоятельствах. Он бы предпочёл выживать отдельно от людей и не жаловался бы. В этом плане они похожи с Ю Суань — одержимостью к обособленности.
У Пхэн Фэй, конечно же, не понимал, как не легко Линг Мо, он улыбнулся ему и, похлопав по плечу, сказал:
— Брат, если… Хотя нет, не если! Я займу в лагере хорошее место и создам все условия для тебя. Ты будешь хорошо жить! И не отказывайся… Без тебя я был бы мёртв или жил бы паршивой жизнью.
У Пхэн Фэй с искренностью посмотрел на Линг Мо.
Глава 337. Давай примем ванну
— Послушайте, главное правило — не кусаться, — сказал Линг Мо своим девушкам и посмотрел на них, — я не шучу! Я серьёзно!
Линг Мо взял за руки Шану и Ли Я Линь и протянул их Е Лиан. Несмотря на то, что у них было стойкое желание укусить человека, тем более из открытой раны У Пхэн Фэй доносился насыщенный запах крови. Девушки старались себя сдерживать, но особенно хорошо справлялась Е Лиан, она была самой послушной и сдержанной.
— Если они не будут слушаться, то ты знаешь, что делать, — после этого Линг Мо ещё раз всех окинул взглядом и спустился вниз.
Во дворе было очень тихо, но иногда завывал ветерок и время от времени доносились различные звуки со стороны автобусной станции. Линг Мо, спускаясь вниз, был полностью сосредоточен на духовной силе, которая связывала его с Хэй Сы. После того, как Хэй Сы перешёл на новый уровень, связь между ними стала слабее. Но по мере того, как Линг Мо развивался, степень его контроля повышалась. Даже если не было возможности определить местоположение друг друга, пока духовная связь существовала, это не составляло большой проблемы.
Линг Мо относился к Хэй Сы как к домашнему животному и при управлении им он старался не подвергать его тому, на что он не способен, в то время как при управлении обычными зомби, он не жалел их.
«Все были удивлены, что Хэй Сы выбрал женское тело в качестве подконтрольного. Но куда он мог деться. Так, я что-то чувствую» — подумал Линг Мо, и его пробрала дрожь.
Хэй Сы не было в этом здании и возле него. Линг Мо обратил внимание на два других ближайших здания, которые были скрыты за безлиственными деревьями. Под воздействием ветра, ветки деревьев медленно колыхались и жутко скрипели. Линг Мо сразу вспомнил фильм ужасов, но его это не пугало.
«Странный выбор, он специально туда убежал, чтобы спрятаться» — подумал Линг Мо и, положив руки в карманы штанов, не спеша направился в сторону дома. Линг Мо не хотел гадать у какого именно здания Хэй Сы и для того, чтобы узнать его точное местоположение, он выпустил духовные щупальца. Пока он приближался к домам, его духовные щупальца настигли их, и начали исследовать местность.
«Нужно больше тренироваться. Одна способность не может быть намного лучше развита, чем другая, нужно быть более гармоничным в своём развитии. Но мне тяжело себя защитить на близком расстоянии, зато, когда я вдалеке, мои духовные щупальца эффективно справляются с защитой. У Линь Тяншань отлично получается создавать защитное поле, но я выбрал форму щупальца, так как оно меньше расходует энергию» — размышлял Линг Мо.
Пока Линг Мо был в своих мыслях, он остановился перед зданием:
— А вот и оно, — и он зашёл внутрь.
В это время, из окна верхнего этажа, за ним с любопытством наблюдала Луо Ни: «Гуляет? Ходит туда-сюда, а потом зашёл внутрь, странно? Ладно, чтобы он ни делал, я хочу согреть воду и принять ванну».
Как только Луо Ни подумала о горячей ванне, то сразу же оживилась. Когда она открыла дверь комнаты, то сразу же увидела трёх девушек, стоящих перед ней.
— Что вы тут делаете? Что-то случилось?
— Ты, наверное, хочешь принять ванну, да? Давай вместе? — спросила Шана, глядя в её глаза и крутила в голове: «главное её не укусить, но Линг Мо ничего не говорил, что нельзя с ней играть».
В этот момент Е Лиан была немного взволнованна, видя выражение лица Шаны: «будет ли она послушной? Нельзя допустить укусы!».
От их предложения Лу Они засмущалась. Но, когда она увидела, как Шана и Ли Я Линь любезно ей улыбаются, она подумала: «они так гостеприимны, трудно отказаться от их любезного предложения» — Луо Ни кивнула.
«Да! Здорово! С нетерпением этого жду» — с блестящими глазами подумала Шана, и её глаза слегка мигнули красным цветом.
Луо Ни было очень неловко, так как девушки очень хорошо к ней относились, а она им завидовала и ревновала к ним. «Но что с ними, я просто приму ванну?» — задумалась она.
Как только Шана и Ли Я Линь повели её в другую комнату, незаметно они, не сговариваясь, обменялись взглядами, их глаза стали красными, но быстро вернулись в обычное состояние.
У Пхэн Фэй сидел у себя в комнате, когда услышал движение и звуки у себя за дверью, он не мог просто лечь и уснуть, ему тоже хотелось принять ванну с девушками: «Невероятно, раньше Линг Мо и заговорить с девушкой не мог, но сейчас так всё странно повернулось».
— Апчхи! — неожиданно Линг Мо чихнул и, потирая нос, удивился: «От холода? Но я не должен. Надо найти его», и всё своё внимание переключил на щупальца. Поднявшись на четвёртый этаж, он подошёл к очень старой, жёлтой деревянной двери. Дверь была приоткрыта, и оттуда чувствовалась сильная духовная энергия.
«Похоже, Хэй Сы не развивался, но если это так, то это очередные хлопоты…» — тяжко вздохнул Линг Мо и толкнул ногой дверь.
Когда он открыл дверь и увидел перед собой картину произошедшего, он в недоумении замер.
Глава 338. Нелёгкая задача
Внутри всё было разрушено. Мебель была переломана, повсюду были следы от ударов. А в середине комнаты, под люстрой, парила фигура.
Длинные волосы колыхались от порывов лёгкого сквозняка, прикрывая лицо. Руки были слегка разведены в стороны. Но если присмотреться, то можно было увидеть, как тонкий серебряный проводок, длинной около полуметра, был соединён с фигурой и цеплялся за люстру над потолком. Остальные серебряные нити были переплетены и связаны с волосами девушки. Эти провода были очень эластичны и представляли собой тело Хэй Сы.
«Он что, снова мутировал?» — подумал Линг Мо и осторожно подошёл к телу. «А тело, на котором она паразитировал, стало выглядеть лучше. Стало более симметричным и гармоничным: большая грудь, тонкая талия и длинные ноги…» — подумал Линг Мо. Также он заметил, что кожа стала такой же как у развитых зомби, более упругой и тонкой. «Скорее всего, Хэй Сы выбрал тело и теперь развивает его вслед за собой?» — подумал Линг Мо и обошёл вокруг женского тела в костюме горничной.
Линг Мо отметил, что на вид она всё же неприметна, но в ней должно было прибавиться больше силы. По виду она была хуже, чем Е Лиан. Но для Линг Мо это было не так важно, его интересовала способность ретрансляции и усиления. В ближнем бою Хэй Сы мог отлично справиться, поэтому Линг Мо не был так критичен к силе тела, на котором Хэй Сы паразитировал.
Линг Мо обратил внимание и на тело Хэй Сы. Оно было похоже на чистый белый шарф и время от времени шевелилось, делая вдохи и выдохи. Было похоже на то, что внутри тела были только хрящи. Линг Мо даже подумал, что это был какой-то развившийся орган, который вышел из гигантской собаки. «Хорошо, что Хэй Сы девочка, я бы не смог иначе» — подумал Линг Мо.
Но Линг Мо не мог ясно понять, что же произошло и что это такое. Линг Мо был рад тому, что Е Лиан развивается по-другому и не уходит куда-то, как Хэй Сы. Линг Мо, как их тренер, должен был помогать им в этом. «Звери и люди совершенно по-разному переживают переходы в этапах развития и развиваются они намного быстрее людей. Также и в природе, звери сильнее и быстрее развиваются» — подумал Линг Мо, но благодаря ему, девушки развивались чуть быстрее.
Линг Мо ещё раз внимательно осмотрел тело Хэй Сы, и неожиданно он почувствовал бурный поток энергии. В этот момент руки распахнулись ещё шире, а тело вытянулось как струна. Выражение лица было болезненным, но одновременно с этим было похоже на то, что оно получает удовольствие. Белое тело Хэй Сы так же сокращалось. Тело будто бы хотело сказать: «Давай!».
Спустя несколько секунд, сокращения перестали проявлять себя, а тело ослабло и болтало ногами.
«Что это? Похоже на прерванное развитие» — подумал Линг Мо. Он не мог понять, по какому принципу шло развитие, то ли по принципу зверя-мутанта, то ли по обычному зомби. Линг Мо почувствовал, как духовная сила ослабевает.
Наконец, Линг Мо решил выпустить духовные щупальца и подключился к телу Хэй Сы. Он сделал это очень осторожно и постепенно, так, чтобы не нанести вред и не создать переизбыток энергии. Он начал стимулировать духовную силу Хэй Сы и, наконец, появилась реакция тела, руки снова приподнялись, а тело Хэй Сы начало сокращаться.
«Отлично! Есть прогресс!» — подумал Линг Мо и, уже не жалея свою духовную силу, начал понемногу её увеличивать. «Будь осторожен! Контролируй интенсивность и ритм!» — повторял себе Линг Мо и очень осторожно действовал. Он был так напряжён, что покрылся потом.
Линг Мо снова почувствовал бурный поток энергии. У Хэй Сы была сложность в том, что он развивался вместе с телом, что было непривычно для него и Линг Мо. Поэтому Линг Мо не ошибся, что начал его стимулировать по принципу развития зомби.
Наконец, Линг Мо смог стать свидетелем развития Хэй Сы. Он убрал свои духовные щупальца и наблюдал за ним. По щекам Линг Мо стекал пот, а в его голове пронеслась мысль: «получилось!».
Линг Мо следил за процессом, а сам, сев на ящик, закурил сигарету: «теперь это не просто собака» — подумал он и загадочно улыбнулся.
Глава 339. Пролетевшая попа
Процесс достиг пика развития:
— Ах! — вскрикнуло тело и забилось в судорогах, будто бы его ударило током.
Тело начало раскачиваться и было заметно, что Хэй Сы ослабла, и они начали падать, но Линг Мо уже ждал их внизу и поймал тело.
«Непросто быть учителем, теперь и мой питомец не может без моей помощи развиваться. Это развитие похоже на что-то пограничное между развитием зомби и мутантом. Даже если развитие неудачно, значит это естественно » — вздыхая, подумал Линг Мо.
Если бы он пришёл чуть позже, то он бы не смог помочь Хэй Сы, и она бы погибла. Линг Мо был рад, что всё хорошо закончилось, он привык к своему питомцу, тем более в обличии человека.
Линг Мо, сморщив нос, посмотрел на Хэй Сы и подумал: «Тебе бы не помешало умыться». Линг Мо почувствовал сильное головокружение и головную боль. Это из-за того, что Линг Мо потратил много духовной силы. Хэй Сы как насос, высосал духовную силу из Линг Мо. Если бы он мог отдохнуть, то проспал бы несколько дней подряд. К счастью, Линг Мо в любой момент мог использовать вирусный раствор королевы пауков, но к такому восстановлению он готов прибегнуть только в крайнем случае.
Его духовная сила по-прежнему истощалась, так как он нёс тело обратно в здание, где они живут. «Скорее бы уже прийти… Как же непросто, дорогая такая длинная» — подумал Линг Мо. Наконец они добрались до двери, Линг Мо закинул тело на плечо, чтобы освободить себе руку и открыть дверь.
Каждое движение Линг Мо было на счету, он уже еле ориентировался в пространстве, в его глазах всё плыло и темнело.
В этот момент в ванной умывались девушки, из них две сидели в горячей ванне, а другие стояли рядом и помогали им.
— Потом она кричала, её поймали и повалили на стол вот в такую позу, — сидя в горячей ванне, Ли Я Линь рассказывала отрывок из фильма и, задрав ногу, сказала: — вот так.
— Что? Прямо за голову? — смущённо спросила Луо Ни, которая также сидела в ванной, и её кожа была красной от тёплой воды.
— Да, давай я тебе помогу, — улыбаясь, сказала Шана.
Луо Ни засмущалась, но всё же прогнулась: «что я позволяю им с собой делать! Зачем им это? Мы же просто моемся! И почему им так нравится эта поза». Но так как Луо Ни была слишком мягкой, она не могла отказать им. Ли Я Линь постепенно становилось чуть веселее. Луо Ни задрала ногу и Шана, поймав её за лодыжку, потянула вверх. Она так сильно задрала ногу, что достала до верёвки с бельём, которая весела под потолком.
— Держать пять секунд! — сказала Шана.
— Пять, четыре, три… Нет! Я больше не могу! — сказала Луо Ни и с грохотом полетела на пол.
В этот момент открылась дверь, и появился Линг Мо. Мимо него пролетело голое тело:
— Мне показалось, или мимо меня пролетела голая попа, — сказал Линг Мо и не мог понять, что это было, из-за того, что он плохо видел из-за истощения.
Е Лиан улыбнулась и спросила:
— Линг Мо, что такое? Ты нашёл Хэй Сы? Тебя так долго не было.
Три девушки были не удивлены неожиданному появлению Линг Мо, так как они заранее знали, что он вернётся с Хэй Сы. После того, как Луо Ни приземлилась, Линг Мо посмотрел на неё, в то время как Луо Ни была в ступоре и только спустя несколько секунд отреагировала и нахмурилась. Линг Мо передал тело Шане и сказал:
— Помоги ей отмыться, — после этого Линг Мо снова повернулся к Луо Ни, — будем считать, что я уже всё видел, — и вышел из ванной.
— Это меня ничуть не утешило! — сказала Луо Ни, лёжа на полу. «Ну почему же мне так не везёт.
Почему именно в этот момент и что это за грязная девушка?». Когда она посмотрела на Шану, то её пронзила дрожь. У Шаны была странная улыбка:
— Я думаю, теперь мы можем полностью воспроизвести сцену из фильма. Ты будешь мужчиной или женщиной?
В другом конце коридора открылась дверь. Это был У Пхэн Фэй, который очень хотел оказаться рядом с девушками. Он увидел Линг Мо, который стоял за дверью и выглядел очень потрёпанным. Это разозлило У Пхэн Фэй, и он хлопнул дверью.
Линг Мо был уставшим и очень истощённым, его организм никак не мог восстановиться. Похоже, что было потеряно очень много духовных сил, и он не сможет восстановиться без
помощи. «Сколько же времени мне потребуется?» — подумал Линг Мо.
Глава 340. Пять минут
По возвращению на автобусную станцию, Чжан Ю очень переживал, что убийство члена разведывательной группы будет раскрыто. Но, к его счастью, на автобусной станции жизнь текла обычным руслом.
Зал был переполнен новыми солдатами и выжившими. В некоторых частях зала слышался спор выживших и их возмущение тем, что им тоже придётся сражаться с зомби, да ещё и на первой линии.
— Ох, когда я вступал, то мне не сказали, что я буду привлечён к боям! Это же шаг навстречу своей смерти, у меня нет никаких навыков!
— Проклятый лагерь! Всё как всегда, ничего не могут нормально сделать.
— Я хочу уйти отсюда, я не хочу снова видеть зомби! А ещё я слышал, что есть звери-мутанты, которые могут убить много людей!
— Да они это специально делают, людей всё больше и больше, а еды не хватает, поэтому им нужно сбросить груз!
«Бум!» — раздался грохот.
Большой и крепкий офицер поднялся повыше и выстрелил из пистолета. Все испугались и замолчали, было слышно только эхо выстрела.
— Хватит! Очень шумно! Вы думаете, что вам кто-то что-то должен? Раньше я был солдатом, а сейчас я такой же, как и вы. Я наравне с вами сражаюсь и что получаю взамен? То же, что и вы. В последнем бою в моей команде погибло восемь человек! А вы знаете сколько всего людей в команде? Пятнадцать! Больше половины погибло! — офицер бегло всех осмотрел. — Послушайте меня! Никто не желает вашей смерти! Будьте честными и послушными, тогда у вас будут шансы выжить!
Офицер очень нервничал и злился, и забыл опустить поднятую вверх руку. Его речь заставила всех молчать, но всё равно, выжившие были обеспокоены своим положением.
Было понятно, что ранее никто не ценил свою безопасность и жизнь, как сейчас, когда людям пришлось столкнуться со страхом смерти в бою.
С другой стороны была открыта дверь с окошком, в которую заносили оружие и боеприпасы из грузовика.
«С таким мизерным количеством боеприпасов и оружия, они планируют захватить район? Поскупился лагерь» — взволнованно подумал Ю Суань и с ухмылкой наблюдал за происходящим.
В городе Х было девять районов, в одном из самых удалённом, разместился лагерь «Сокол». Чтобы взять под контроль весь город, потребуется заплатить высокую цену. Но на данный момент, лагерь хорошо укрепился в своём районе и образовывал собой опорный пункт для остальных блокпостов. Город представлял собой огромную ценность, так как содержал в себе достаточно полезных ресурсов.
«Боюсь, что атака будет провалена и боеприпасы будут потрачены впустую. Последняя битва нам показала, что несколько зверей-мутантов и развитых зомби смогут полностью разгромить войска. Тем более в том районе огромное количество зомби. Это большой риск…» — тяжко вздыхая, подумал Чжан Ю. Он и Ю Суань скромно сидели на корточках и их никто особо не замечал. Это немного успокаивало Чжан Ю: «Кажется, что всё обошлось». Он посмотрел на Ю Суань, который был спокоен и беззаботно обедал, держа в руках коробку с едой. Даже намёка на волнение не было в его глазах. Он был одним из трёх капитанов, которые, наравне с выжившими, сидели на полу и обедали такой же едой. В то время как обычные выжившие ели с озлобленными лицами.
— Ты же не знаешь? ВВС буду работать с нами, но они экономят топливо, а авиапарк состоит из нескольких самолётов. Но самое плохое то, что опытных пилотов не так много. Так что не возлагай на них надежды, — сказал Ю Суань, жуя рис.
— Не жду многого… — вытирая рот от еды губы, сказал Чжан Ю, — а за шесть месяцев они не смогли обучить новых пилотов?
— Ты думаешь, это легко? Нет условий для обучения, как их взрастить? Но теперь они могут потренироваться, взаимодействуя с нами. Это тебе не как в фильмах и в симуляторах… — эмоционально и с ухмылкой сказал Ю Суань.
Чжан Ю на него не сердится и сказал:
— То, что они готовы помочь, уже хорошо. И они тоже потребуют значительную часть ресурсов. Скоро начнётся наступление, а ты ещё планировал вернуться в город. Как ты думаешь это сделать?
— Я успею вернуться, мне нужно написать отчёт и забрать двух человек у Линг Мо, — улыбаясь, сказал Ю Суань. Чжан Ю считал, что это не разумно, но с этим сумасшедшим
он не спорил.
— Я останусь здесь, но ты должен успеть, без тебя мы не одолеем зверей-мутантов и зомби-лидеров, — сказал Чжан Ю.
— Правда? Это приятно! Ты смелый человек! Когда я вернусь, я обещаю, что буду заботиться о твоей дочери! Не забудь ей передать, — взволнованно сказал Ю Суань.
Ранним утром Линг Мо проснулся от странного звука. Он провёл рукой и наткнулся на что-то мягкое:
— Ли Я Линь, приподними грудь.
Линг Мо дотянулся до смартфона и взял трубку. На том конце возбуждённый голос говорил:
— Доброе утро! Как прошла ночка, хорошо?
— Я безумно устал… — раздражённо сказал Линг Мо.
— Что? Ты ещё жалуешься! Не отказывай ей, она должна забеременеть! У тебя есть пять минут, пока я иду к машине, чтобы извиниться передо мной и моей сестрой! Ну же! Извинись передо мной!
Давай!
Линг Мо бросил трубку и оглядел своих девушек. Хэй Сы тоже пришла в себя после ночи и послушно лежала в ногах Линг Мо. Её тело значительно улучшилось и изменилось, даже мимика стала богаче. Хэй Сы на мгновение зевнула и уткнулась обратно в ноги.
«Она очень сильно изменилась за ночь, как же жаль, что домашние животные не разговаривают» — вздыхая, подумал Линг Мо. У него появилась мысль, что возможно скоро не будет никакого разделения по видам. Люди и животные станут одинаковыми.
Собравшись, Линг Мо позвал У Пхэн Фэй и Луо Ни. Луо Ни старалась не смотреть на Линг Мо, ей было ещё больше стыдно, и она опустила взгляд.
У Пхэн Фэй с удивлением посмотрел на Хэй Сы и спросил:
— Откуда взялась эта красивая девушка?
Глава 341. Прошлое Ю Суань
Машина стояла в трёхстах метрах от автобусной станции, на шоссе, которое вело в город А. На обочинах и в кюветах валялись автомобили, которые были убраны силами лагеря «Сокол».
Ю Суань сидел на переднем сидении внедорожника и, почёсывая свои грязные волосы, смотрел вперёд.
— Когда началась катастрофа, то мы были одними из тех людей, которые пытались покинуть город Х, — сказал Ю Суань, — именно на этом месте образовалась сплошная пробка и в этот же момент, в одной из ближайших машин, произошла мутация…
В глазах Ю Суань появились следы скорби и боли: «я слишком слаб, я так испугался, увидев происходящее вокруг… Кто бы мог подумать, что сейчас я буду капитаном? А ведь был таким трусом. Я так испугался, когда понял, что буду добычей зомби, а ноги как назло не хотели двигаться, будто бы они стали свинцовыми…».
Ю Суань погрузился в воспоминания о том дне.
Он попытался выбраться, но всё было безрезультатно, мимо пробегали люди и кричали: «сСасайтесь! Бегите!». В этот момент в другой машине раздались крики о помощи, и потом брызнула кровь, полностью испачкав окна. Оттуда выпрыгнул зомби и, стоя на крыше, он обратил внимание на Ю Суань, который был одет в костюм. Лицо Ю Суань было бледным от страха, он крепко держался за руль дрожащими руками. Он видел, как к нему приближается зомби. Рядом с ним сидела молодая девушка лет двадцати, которая посмотрела на Ю Суань ,и открыв дверь, убежала. «Убежала, ей нужны были только мои деньги» — подумал Ю Суань и вдруг, он почувствовал, как его сознание стало трезво рассуждать, а страх куда-то исчез. «Наверное, это то самое чувство перед смертью». Неожиданно, за окном появилась женская фигура и прокричала:
— Пошли! Не умирай тут!
Она с трудом открыла дверь и вытащила Ю Суань:
— Давай сам иди! Я не утащу тебя!
— Ты не разочаровалась во мне? Почему ты не бросила меня? Ты думаешь, я буду чем-то полезен? — в панике спросил Ю Суань и изо всех сил старался передвигаться. В его голове была одна единственная мысль — бежать.
Девушка оглянулась назад и, успокоившись, оставила Ю Суань возле машины с открытой дверью.
— Ты хочешь использовать меня как приманку? — рыдая, спросил Ю Суань. Но девушка с улыбкой посмотрела на него и отбежала. Ю Суань попытался начать двигаться своими силами, но ему было очень тяжело. Когда он увидел, как девушка приманивает к себе зомби, то он застыл от ужаса:
— Нет! Нет! Не делай этого!
Она манила зомби к себе, чтобы отвлечь их от Ю Суань.
Ю Суань понимал, что это всё впустую, и она просто погибнет ради него. Она хотела быть героем в его глазах, но это только в фильмах так легко.
Ю Суань, глубоко вздохнув, выпрямился и смотрел, как её фигура удалялась: «Я обещаю тебе, я не буду робким и трусливым. Я не дам просто убить себя, тебе не будет за меня стыдно» -мысленно дал обещание Ю Суань.
«Теперь я не трус… Видишь? Я защищаю других людей и свою сестру…».
У Пхэн Фэй увидел вдалеке фигуру Ю Суань и взволнованно сказал:
— Смотри, там куриная голова идёт.
Линг Мо, услышал это прозвище, кивнул и согласился с ним.
— Это прозвище подходит и для таких извращенцев, — глядя на Линг Мо, пробурчала Луо Ни.
Наконец, Ю Суань подъехал и, выйдя из джипа, радостно крикнул:
— Эй! Вы только посмотрите, все в сборе!
Ю Суань улыбался Линг Мо, но у Линг Мо было чувство отвращения.
— Это мой любимчик, его зовут «БМВ», — похлопав по джипу, сказал Ю Суань, — но вы не подумайте ничего плохого, это лишь мой любимец, не более. Кстати, Линг Мо, ты мне тоже нужен в городе. Мне будет трудно провернуть всё одному, а ты же с суперсилой? Мне будет нужна твоя помощь.
Ю Суань открыл дверь и любезно всех пригласил. В этот джип могло уместиться семь человек, так что никому ютиться не пришлось бы.
Оказавшись внутри, Луо Ни обратила внимание на место пулемётчика: «Настоящая машина-убийца».
— На этом месте обычно кто-то есть и стреляет в зомби, — улыбнувшись, сказал Ю Суань.
— А это что? Порох? — спросила с интересом Луо Ни.
— Это? А-а. Это кровь не отстиралась, после того, как пулемётчику оторвало голову.
От услышанного Луо Ни испугалась и побледнела.
— Чем я должен помочь тебе? — спросил Линг Мо.
— Мне нужно знать о твоих способностях, чтобы можно было решить, как с тобой сотрудничать. Но сейчас я прошу всех пристегнуть ремни!
Глава 342. Дорога смерти
Ю Суань сел за руль и резко нажал на педаль газа, от чего всех дёрнуло. В голове У Пхэн Фэй пронеслось: «какой кошмар», а Е Лиан, наоборот, обрадовалась: «Ещё!».
Они ехали очень быстро и в машину постоянно трясло. В открытое окно залетал ветер и дарил некоторое чувство свежести. За окнами проносился не сменяющийся пейзаж, по обеим сторонам шоссе стояли брошенные автомобили, которые были убраны лагерем Сокол. Почти на всех автомобилях были тёмные пятна крови, иногда можно было увидеть человеческие останки и тела, которые были зажаты дверьми или другими автомобилями.
— Похоже на дорогу смерти… — склоняясь над окном, подумала Шана.
Ю Суань кивнул и сказал:
— Нет, это не дорога смерти. Это последствия того, что, когда началась вспышка вируса, то все стремились покинуть город, в результате мы видим столько трупов. Конечно же, во время расчистки дороги лагерь «Сокол» потерял много людей тут. Да и сейчас эта дорога бывает опасной, лучше всего перемещаться по пригородным дорогам. Но это единственная дорога.
— Почему бы вам не убить всех зомби возле дороги? — спросила Луо Ни.
— Тратить время и патроны… дорога слишком длинная и тут много зомби. Работы очень много. Как ты думаешь, сколько в лагере оставшихся в живых? Не более пяти тысяч обычных выживших и не более полторы тысячи профессиональных военных. Полностью укомплектованных не больше тысячи. Но вы не пугайтесь, это не должно вас угнетать, вы хотите присоединиться и это нормально, — с улыбкой сказал Ю Суань.
Луо Ни и У Пхэн Фэй переглянулись, после того, как услышали, что полностью укомплектованных солдат не больше тысячи. Это совершенно расходилось с тем, что они думали. Линг Мо же считал, что после шести месяцев борьбы, это приемлемая цифра.
Вначале, некоторые подразделения оставались в казармах и старались действовать по всем правилам ведения боя и не учли силу зомби. Была и такая группа, в которой всех убил только один человек, который переселялся в тела, эту воинскую часть посетил Линг Мо.
Несмотря на то, что выжившие становились солдатами, боеприпасов и оружия по-прежнему не хватало. Производства оружия не было, поэтому всё сводилось к поиску, а так как город А был больше туристическим городом, то оружия там было не так много, поэтому лагерь «Сокол» нацелился на город Х. Город Х был очень богат своими ресурсами и возможностями, именно поэтому он привлекал внимание.
— Расскажи мне про свои способности?— прямо спросил Ю Суань, — ах да, ты же не хочешь быть разоблачённым… Прикройте уши, — обратился ко всем Ю Суань.
Луо Ни была единственной, кто засмущался и покраснел.
— Как будто мне это интересно! — прошептала она и, закрыв уши, высунулась в окно. Ветер свистел в ушах: «Даже закрывать уши не надо и так не слышно»
У Пхэн Фэй замешкался и, посмотрев на Луо Ни, последовал её примеру. Но Линг Мо его остановил и сказал:
— Ты не чужой! Ты можешь слушать. Моя способность проявляется на духовном уровне.
Конечно же, Линг Мо не стал подробно рассказывать, особенно он не собирался рассказывать про то, что может управлять зомби.
— Значит, ты можешь определить путь и расстояние? Не переживай, тебя не заставят сражаться… Помоги мне найти путь, — сказал Ю Суань и пожал плечами, — это не вызывает доверия…
Линг Мо тяжко вздохнул и спросил:
— Ты ещё не был в лаборатории? Зачем тебе показывать путь?
— Я был там, но я не особо запомнил туда дорогу, а ещё она находится под наблюдением. Но есть и другой способ, чтобы помочь мне, — сказал Ю Суань.
— Есть другой способ?
— Если, конечно, он тебе понравится… — Ю Суань посмотрел на Линг Мо и улыбнулся, — нужно ликвидировать охрану и вывести из строя технику, поможешь мне?
— Нет, я выбираю первый вариант, — ответил Линг Мо, он не планировал наносить урон обычным людям. Линг Мо нужно было только одно, он не собирался кого-то убивать. — Хотя второй способ звучит интереснее.
— Но меня же могут убить, а ты хотел, чтобы я защищал твою сестру, — нахмурившись, сказал Линг Мо.
— Сестра у меня одна, а вас много… Ай! Ли Я Линь! За что ты меня бьёшь?
— Линг Мо мой единственный муж, — сказала Ли Я Линь и хотела добавить что-то угрожающее, её глаза практически покраснели, но человеческий интеллект победил, и она взяла себя в руки.
— Ладно, я шучу, с ним всё будет хорошо, — кивнул Ю Суань.
— Я видел как много солдат и выживших переехали на блок пост, теперь в городском лагере не так много людей, верно?
— Да, сейчас благоприятное время, но я не гарантирую того, что мы преуспеем в этом деле. Шансы на успех — около восьмидесяти процентов., — сказал Ю Суань, сосредоточенно объезжая зомби. Один из них успел ударить по окну, где была Луо Ни. Испугавшись, она громко вскрикнула.
— А что с остальными двадцатью процентами? — сразу же спросил Линг Мо.
Ю Суань загадочно улыбнулся и сказал:
— Со временем ты поймёшь, что не стоит недооценивать лагерь «Сокол».
Линг Мо подумал, что он и правда мог их недооценить. Так как зомби становятся сильнее, то и лагерь неизбежно должен становиться крепче.
У Пхэн Фэй слушая их, понимал, что нужно стать одним из лучших. Он не хотел снова жить собачьей жизнью. Ему хотелось позвать Линг Мо к себе в лагерь, после того, как он добьётся высокого поста.
По шоссе проехала одинокая машина с значительным превышением скорости. Когда по пути встречались зомби, то У Пхэн Фэй учился стрелять, а девушки веселились от того, что к ним залетала кровь.
— Я и не думал, что моя сестра так жестока, — удивлённо сказал Ю Суань и неожиданно, чуть не ударился головой об руль, но Линг Мо удержал его.
— Спасибо, что помог. Я очень переживаю, тут такая ужасная дорога.
Пока они ехали, Линг Мо был на чеку, и его щупальца были обвиты по всему периметру джипа.
Глава 343. Яростные зомби
Пока они ехали, Ю Суань, время от времени, смотрел в зеркало, чтобы увидеть Ли Я Линь. Он несколько раз хотел что-то ей сказать или спросить, но не решался. Безразличное лицо Ли Я Линь вызывало у Ю Суань странные чувства. Он относился к ней очень осторожно, словно она была фарфоровой куклой.
Спустя сорок минут, джип наконец-то съехал с шоссе и оказался в городе. Дорога к городу шла по мосту через реку. Город выглядел очень хорошо и, по сравнению с городом Х, тут было спокойнее. Сама карантинная зона находилась в другом конце города. Здесь была особенная местность, река разветвлялась на четыре стороны, которые проходили по всему городу и через них были перекинуты мосты. Такая местность давала выжившим преимущество, но были и недостатки — здесь было не так много полезных ресурсов. Но особенности местности повлияли на то, чтобы именно здесь основали лагерь.
Число новоприбывших выживших росло, а ресурсов становилось меньше. Поэтому нужно было двигаться в город Х, чтобы собирать необходимые вещи. Самое главное, что им было нужно — боеприпасы и оружие, а это как раз было в городе Х. Поэтому силы лагеря «Сокол», начали расчищать шоссе задолго до начала осуществления своего плана. Это отняло у них много времени и сил, было убито много людей. Чуть позже было решено отправить три разведывательных группы, которые исследовали бы город Х. Весь лагерь ждал их новостей, когда они прибывали обратно.
— Так что не спешите говорить, что Линг Мо был с Томом, это привлечёт внимание многих выживших, — неожиданно прошептала Шана, обращаясь к Е Лиан и Ли Я Линь, — слух выживших зациклен на этом, если они услышат что-то про группы разведки, то непременно начнут расспрашивать.
Шана чуть приоткрыла окно и задувавший ветер глушил её шёпот так, чтобы остальные не слышали. Даже Линг Мо не мог услышать.
Ли Я Линь задумалась и сказала:
— Странно, но мне так не хочется разговаривать с людьми.
— Я… я думаю, кроме Линг Мо нет никого лучше, — смущённо сказала Е Лиан.
— Я согласна. Но есть и хорошие люди… Точнее нет только хорошего и только плохого человека. Чем больше я думаю об этом, тем больше запутываюсь в своих мыслях. Человек — палка о двух концах … — сказала Шана, глядя в окно.
Е Лиан и Ли Я Линь переглянулись и, согласившись, кивнули.
— Палка о двух концах? Это как? — спросила Ли Я Линь, — это неоднозначность человека, да?
— Так как я не один, а с вами, то мы не можем ехать обычным путём, придётся поехать по пути, где будут зомби! — неожиданно сказал Ю Суань.
— Надо было сразу предусмотреть это! — сказал Линг Мо, чувствуя опасность.
— Это? Главный въезд всегда контролируется внутренней разведкой и пропускной пункт очень строг… И… — Ю Суань повернулся к Линг Мо и задумчиво на него посмотрел, — ты сильный? Просто, я хочу понимать, что могу доверить тебе свою сестру. Я хочу видеть твою силу, пойми меня, я как брат беспокоюсь, не как родитель.
— Понять… — сказал Линг Мо и кивнул, — ты это специально делаешь! — Линг Мо догадался почему Ю Суань взял их с собой и собирался везти через опасный путь. Линг Мо считал Ю Суань сумасшедшим, но он думал, что Ю Суань не будет подвергать всех смертельной опасности.
Кода джип ехал по очередному мосту, то у Линг Мо чуть не отвалилась челюсть. На другой стороне было огромное количество зомби. Там были все зомби, которых не ликвидировал лагерь. Их было так много, что они бы спокойно смогли занять половину города.
«Их так много… «.
Даже в городе Х Линг Мо никогда не видел такое огромное количество зомби.
«Ого, почему их так много! Их что, собрали в кучу, но почему они не сожгли их или не разбомбили?» — с удивлением подумал У Пхэн Фэй, но не решился об этом спросить.
Ю Суань посмотрел на него и, улыбаясь, сказал:
— На самом деле всё просто. Это обычные зомби, но в течении длительной конфронтации с нами, они научились не высовываться лишний раз, чтобы не быть застреленным. Другими словами, они стараются избежать смерти, но страх смерти у них отсутствует. Опасность представляют только развитые зомби, которые могут незаметно атаковать. А тут в чём проблема?
— Что? — дрожащим голосом спросил У Пхэн Фэй.
— Вопрос лишь в количестве. Я думаю, есть места, где их ещё больше. Скорее всего, их тут так много из-за того, что они свидетели истребления зомби, их инстинкт побуждает к размножению, — сказал Ю Суань и подмигнул Линг Мо.
Луо Ни и У Пхэн Фэй переглянулись и одновременно сказали:
— Размножение?
— Да. Развитые зомби очень сильны, и они способны к размножению.
— Размножение? — удивился Линг Мо, но его больше удивило то, что он уже знает, что зомби— лидеры способны искать себе супруга.
«Скорее всего, в маленьком городе проще найти зомби-лидера, чем в таком большом городе Х. А в городе А зомби уже во всю размножаются» — подумал Линг Мо.
— Размножаются… Дети! — пробормотала Ли Я Линь.
Ю Суань счастливым взглядом посмотрел на неё и возбуждённо сказал:
— Да, дети! Так как зомби способны адаптироваться к условиям и обстановке, то они начали размножаться и эволюционировать так, чтобы наилучшим образом выжить в этой среде. Зомби так же, как и люди воспроизводят потомство, поэтому будьте психологически готовы к встрече с детьми зомби. Они совсем немного отличаются от обычных… Скоро мы должны их увидеть, — внезапно, на лице Ю Суань появилась ухмылка, и он добавил, — остерегайтесь этих маленьких существ! Это будет для вас новым опытом.
Но Линг Мо уже не слушал, что говорил Ю Суань. Никто не мог заметить, но Линг Мо почувствовал огромный поток духовной энергии обычных зомби. Никто не заметил, как глаза Ли Я Линь стали красными и её захватил дух зомби.
Они уже почти пересекли реку и было слышно, как вопят яростные зомби.
— Вау! Они меня узнали, похоже, им нравится мой аромат. Смотрите, как они меня приветствуют, -сказал Ю Суань и, высунувшись из окна, помахал им рукой, — Йо!
— Они и правду помнят такой вонючий запах, — сказал Линг Мо, — тебя действительно ни с кем не спутаешь. Ли Я Линь, что с тобой?
В этот момент Ли Я Линь пыталась сдержать себя. Когда Линг Мо обернулся и увидел её, то он сразу же занервничал. Её выражение лица было таким же, когда раньше она видела вкусную жертву.
Глава 344. Реактивное пламя из попы
Реакция Ли Я Линь была недооценена Линг Мо, особенно то, что её желание размножаться было для неё самой приоритетной задачей. У Ли Я Линь не было никакого злого умысла, это был лишь её пробудившийся инстинкт. Но семенная жидкость Линг Мо гибла от воздействия вируса, поэтому он ничего не мог поделать. Поэтому не было никакой возможности, чтобы иметь детей, в какой-то степени Линг Мо жалел об этом, но не особо старался это исправить.
Линг Мо всем телом ощущал, как внутренний дух Ли Я Линь готов был вот-вот выплеснуться, инстинкты делали своё дело, и у Ли Я Линь была потребность в этом. «Интересно, Шана и Е Лиан тоже будут так себя вести? Нужно будет разузнать об этом подробнее, думаю, город А мне в этом поможет» — подумал Линг Мо и, когда Ли Я Линь посмотрела на Линг Мо, её глаза вернулись к нормальному состоянию. Никто не заметил её изменения.
Было видно, что впереди отсутствует часть моста, Ю Суань ударил по тормозам, а У Пхэн Фэй и Луо Ни закричали.
— Я думал, мы сейчас полетим прямо в реку, — сказал У Пхэн Фэй и похлопал по плечу Ю Суань. Он отчётливо почувствовал, как у него колотится сердце.
— Я думала, что умру… — потянувшись к ручке двери, сказала Луо Ни.
Линг Мо был бледным и сдерживал себя, чтобы не задушить Ю Суань: «С этим сумасшедшим точно не соскучишься». Однако, Е Лиан это очень понравилось, в то время как Хэй Сы была взволнованна. Неудивительно, что девушки были в восторге, это было для них новым видом развлечения.
— Здорово, да? Разве вы не знали, эта машина очень надёжная! — выходя из машины, сказал Ю Суань и открыл багажник, чтобы достать петарды.
— В эти петарды добавлен свинец, нам нужно разобраться с зомби, иначе у нас ничего не получится, — сказал Ю Суань и начал выкладывать петарды.
Длина моста была около ста тридцати метров, по середине мост был разрушен. На том конце уже скопилось много зомби, и они яростно махали руками, издавая дикий рёв. У зомби были красные и голодные глаза, которые очень пугали людей. Некоторые зомби пытались забраться на железные перила моста. Их ногти скребли по этим перилам, издавая пронзительный скрежет, который резал слух.
У Пхэн Фэй и Луо Ни тряслись от страха, лица их были очень бледные, им было непривычно видеть столько зомби, да ещё и так близко. Если бы они смогли подобраться ближе, то они точно умерли бы от страха. В то время как остальные были привыкшими к этому. Ю Суань подумал, что У Пхэн Фэй и Луо Ни укачало и поэтому они бледные.
— Мне что-то не по себе, позвольте мне спрятаться в машине, — сказал У Пхэн Фэй и быстро сел в машину. Луо Ни тоже побежала за у Пхэн Фэй и быстро села в машину.
Линг Мо стоял на краю и задумчиво смотрел на противоположную сторону, где были зомби. «Почему я чувствую, что что-то не так… Да, точно!» — подумал Линг Мо и с удивлением вскрикнул:
— Они… Они и правда отличаются от тех зомби, что я видел!
Между ними было около пятидесяти метров разрушенного моста, а внизу была глубокая река с сильным течением. Развитые зомби попытались бы допрыгнуть до сюда, а эти стояли на месте и не пытались допрыгнуть до них.
— Я же говорил, что они адаптируются к местности. Они уже научены опытом неудачных прыжков. В этой реке утонуло более сотни тысяч зомби, — закончив раскладывать петарды, сказал Ю Суань.
— Хорошо, что я никогда не пил воду из реки и не умывался ей… — сказал Линг Мо и в этот момент было слышно, как блюют два человека, высунувшись из машины.
— Вы из неё пили? И даже не умерли? — с удивлением спросил Линг Мо.
В ответ У Пхэн Фэй поднял руку и потряс ей.
— Мылись? Чистили зубы? — спросил Ю Суань, ему было тоже очень интересно. Как только он об этом сказал, их начало тошнить ещё больше.
— Ох… Сочувствую вам. Но если они не собираются прыгать, куда мы тогда пойдём? — спросил Лиг Мо.
— Недалеко есть плотина, там можно проехать, но если мы не задержим зомби тут, то они побегут за нами, — ответил Ю Суань.
Линг Мо был в некоторых сомнениях, но ничего не сказал.
Ю Суань развернул внедорожник и поманил остальных пальцем. Линг Мо заметил, как заискрился фитиль от петард.
— У нас есть пять минут, садитесь и держитесь крепче, — крикнул Ю Суань и как только петарды начали взрываться, Ю Суань резко нажал на педаль газа.
У них оставалось не так много времени, но джип уже был у плотины. Было видно, что и там был разрушен переезд, но разрыв был значительно меньше. Неожиданно, Линг Мо увидел, что рядом был разводной мост, как в древние времена.
— Подвесной мост? — с удивлением спросил Линг Мо, разглядывая мост, который выглядел не очень надёжным.
— Да, изначально мы были настроены на то, что сможем убить всех зомби и для этого был создан этот мост. Но количество боеприпасов было переоценено, поэтому всё так и осталось. Все очень ждут того дня, когда мост будет опущен, — с ухмылкой сказал Ю Суань.
— Но я помню, что на той стороне… в той части ещё несколько городов и там нет преграды для зомби. Там же тоже могут быть выжившие, — внезапно сказала Луо Ни, как только она это произнесла, то поняла, что это было глупо и быстро закрыла рукой рот.
— Ты… — сказал Ю Суань и посмотрел на её выражение лица, — если бы ты принимала решение, то ты бы тоже выбрала то, что необходимо спасти огромное количество выживших, которые рядом, ведь они подвержены большому риску?
— Я… — сказа Луо Ни и задумалась. Этот вопрос был слишком сложным для обычной девушки.
У Пхэн Фэй глубоко вздохнул и сказал:
— Все решения которые принимаются сверху, не всегда являются правильными с моральной точки зрения, но они должны быть точными и дальновидными.
Ю Суань взглянул на него и, улыбнувшись, сказал:
— Хорошо сказано.
После того, как Ю Суань опустил мост и перегнал машину на другую сторону, он сразу же вышел из машины и в одиночку побежал обратно на другую сторону, чтобы поднять его. Когда Ю Суань закончил, то он с уверенностью побежал и прыгнул в сторону реки. Неожиданно из его попы выплеснулась струя пламени и раздался гул, как у реактивного самолёта.
Все, кто был в джипе, заволновались, а Линг Мо был очень удивлён, он думал, что способность Ю Суань может использоваться только в атаке.
Ю Суань, подлетев к джипу, увидел шокированные лица и самодовольно улыбнулся и обратился к Линг Мо:
— Что такое? Как ты думаешь, я был великолепен? Не стоит меня благодарить…
— Нет… Я просто хотел спросить, твоя попа… ты в порядке? — спросил Линг Мо и увидел, что брюки Ю Суань были сожжены, но под ними были ещё надеты кожаные штаны, которые остались целыми.
Ю Суань посмотрел на него и с довольным лицом сел в джип.
Глава 345. Эффективная мощь
Звук петард хорошо справлялся со своей задачей и отвлекал внимание зомби.
Когда джип уже ехал по другой стороне, то почти у всех сердце стало биться чуть быстрее. Уровень концентрации зомби был слишком высок, хоть численность была не такая большая, как в городе Х, но здесь все зомби были собраны в одном месте.
Линг Мо ощущал себя спокойнее, но Луо Ни и У Пхэн Фэй ехали с крайне измученными и испуганными лицами. Особенно Луо Ни испытывала дикое расстройство кишечника и держалась за свою попу. Всё это было от того, что она очень сильно нервничала. Слыша, как она всхлипывает от слёз, Линг Мо хотел её поддержать, но в такой напряжённый момент на это не было времени. Даже У Пхэн Фэй, взглянув на неё, сказал:
— Спокойнее, с нами Линг Мо, всё будет хорошо.
Хоть он сам и нервничал, но рассчитывал на Линг Мо.
— Так этот мост никогда не использовали, именно поэтому тут нет зомби, — сказал Ю Суань, и их джип свернул на основную дорогу. — Но дальше нас ждёт огромное количество зомби… Где-то около двух минут мы с ними будем вплотную, так что с нетерпением ждём встречи! — с улыбкой сказал Ю Суань.
— Никто не ждёт этого! — прокричала Луо Ни.
— Надо выставить пистолет за окно и стрелять так, чтобы они не подходили близко, иначе рукопашный бой будет очень непростым. Шана, ты отвечаешь за свою сторону, а я буду на этой, — сказал Линг Мо и почувствовал как Е Лиан коснулась его рукой. Хоть она и молчала, но по выражению её лица Линг Мо всё понял:
— Не переживай, я готов к расходу духовных сил.
Линг Мо рассчитывал на свой вирусный раствор, который был в его рюкзаке. Это было самое лучшее для восстановления духовной силы. Но эта вещь очень ценна, и поэтому Линг Мо хотел использовать её только в самый критичный момент.
— А что на счёт нас? — спросил У Пхэн Фэй.
Линг Мо хотел сказать, чтобы он ничего не делал, но передумал и ответил:
— Посмотри возле сидения, там должен лежать пистолет. Возьми его и высунь его из окна, когда увидишь бегущего к тебе зомби, не раздумывая, стреляй.
— Хорошо! — кивнул У Пхэн Фэй, но он понимал, что Линг Мо дал ему задание просто так, чтобы он не чувствовал себя бесполезным. Он не думал, что сможет убить достаточно зомби, и Е Лиан справилась бы с этой задачей намного лучше, но он дал себе скидку на то, что он не натренирован, однако, ему было стыдно сравнивать себя с девушкой.
— Ты согласен с тем, как я распределил обязанности? — спросил Линг Мо, обращаясь к Ю Суань.
— Очень здорово! Что на счёт меня? Дай мне задание. Ты так хорошо это делаешь, — с улыбкой сказал Ю Суань.
— Едь и не тормози, если остановишься, то ты знаешь, что будет. Если есть возможность, то посматривай в окно и отстреливай зомби, — сказал Линг Мо.
Ветер за окном хорошо бодрил, джип летел по дороге, и более десятка зомби направились к ним. Сразу же прозвучали выстрелы и полетели брызги крови.
Всё было так, как говорил Ю Суань. Эти зомби очень хорошо укрывались от пуль и вели себя более осторожно. В одного из таких У Пхэн Фэй выстрелил семь или восемь раз, но не попал. Е Лиан же действовала быстрее, она могла предугадать дальнейшее движение зомби. Это и неудивительно, ведь она зомби. У Пхэн Фэй с интересом наблюдал за её стрельбой и сказал:
— Удивительно…
Линг Мо предполагал, что Е Лиан будет так действовать. Ранее у неё проявлялся этот талант при использовании арбалета. Но она больше всего любила ближний бой, и Линг Мо было интересно, изменятся ли её предпочтения после перехода на новый уровень.
Те зомби, которых сбил джип, отчаянно пытались встать и ползли вперёд. Были и те, кто, держась за бампер джипа, волочились по земле и пытались забраться. Но Ю Суань смог скинуть их с джипа, виляя из стороны в сторону. Ннеожиданно с обочины к ним прыгнул зомби и ухватился за дворники:
— Линг Мо, впереди! — крикнул Ю Суань и сильнее нажал на газ.
Зомби ударил по стеклу, от чего на заднем сидении раздался крик Луо Ни, а Ю Суань довольно улыбался. Когда зомби ударил второй раз, то что-то невидимое его толкнуло, и он отлетел назад. Очередной зомби ухватился за бампер, но не успел подняться с земли, и был
раздавлен колёсам джипа, зомби будто бы утонул под капотом.
Конечно же, всё это было благодаря невидимым щупальцам Линг Мо, он создавал препятствия для зомби, которые пытались сблизиться с машиной или уже были на ней. Линг Мо отстреливался духовными стрелами, которые стали тоньше, но не теряли боевой мощи, это позволяло ему сократить расход энергии. «Эффективно и не так затратно» — подумал Линг Мо.
Глава 346. Живой снаряд
Всё, что говорил Ю Суань, сбывалось. Зомби нахлынули волной, их было очень много. Духовная сила Линг Мо быстро истощилась и, если бы не вирусный раствор от королевы-пуков, то он бы уже давно не смог сопротивляться. У Е Лиан и У Пхэн Фэй закончились патроны, осталось только около десяти гранат, после взрыва которых, конечности зомби разлетались в разные стороны. За бросание гранат ответственной была Хэй Сы, хоть её тело было не таким сильным, но уровень концентрации и меткость были на должном уровне. Хэй Сы могла чувствовать, где больше всего зомби смогут быть поражены и где находятся сильные зомби. В этом плане Хэй Сы играла огромную роль. У Пхэн Фэй был впечатлён, после встречи с Линг Мо, он увидел и познал, что можно бросать вызов самому себе и преодолевать его, выходя за пределы своих возможностей.
— Да! Здорово! Ли Я Линь, Линг Мо и правда хорош! — крикнул Ю Суань.
Линг Мо понимал, что он сумасшедший, но в критические моменты очень правильно рассуждал. И если бы он не умел этого делать, то не смог бы так ловко справляться с управлением.
«Так как на Ю Суань можно положиться, то я без сомнения могу сосредоточиться на зомби и не тратить силы на защитное поле вокруг машины. Этот бой отличная возможность, чтобы потренироваться» — подумал Линг Мо и почувствовал, что его духовная сила начинает интенсивно увеличиваться. По мере того, как он использовал свои навыки, происходила стимуляция общего состояние духовной силы. Также, Линг Мо выработал некоторые новые способы использования своей духовной силы, но ему было необходимо повысить уровень своей силы, так как зомби тоже развивались и некоторые из них могли бесследно поглощать духовную силу, которая на них направлена. Поэтому все тренировки были для него очень важны.
Джип успешно двигался по улицам сквозь зомби, Линг Мо заметил, что Ю Суань ехал по дорогам, где было меньше всего транспортных средств. Даже если бы зомби было слишком много, то у Ю Суань было бы место сманеврировать и не дать зомби заблокировать дорогу.
— Знаете, что? Вы очень везучие! Сейчас период, когда самый сильный зомби не активен, скорее всего, после полученной травмы он не высовывается, — радостно сказал Ю Суань.
— Сильный зомби?
— Да, в таком ограниченном пространстве, они быстро развиваются до лидерского уровня. Если бы сейчас появились именно они, то это было бы и правда страшно. Но будьте осторожны! Скоро мы будем в месте, где количество зомби ещё больше! — сказал Ю Суань, а лицо У Пхэн Фэй сразу же искривилось.
— А куда ещё больше? — спросила Луо Ни с ухмылкой, так как ей казалось, что больше уже некуда.
«Ради испытуемого зомби это стоит потерпеть» — подумал Линг Мо и, сделав глубокий вдох, глотнул вирусный раствор, этого должно было быть достаточно, чтобы продержаться.
Джип свернул на Цветочный бульвар и начал ускоряться, количество зомби и вправду становилось больше. Среди них были и развитые зомби, которых тоже стало больше. Многие зомби уже успешно уворачивались от атак Линг Мо и успевали наброситься на джип. Однако Е Лиан показала свою эффективность в ближнем бою.
Одновременно с отражением атак зомби, Линг Мо постоянно был подключён к Хэй Сы чтобы с помощью её чувств найти необходимое место. Но в этот момент Линг Мо почувствовал странный запах, который его заинтересовал, и он решил, что обязательно найдёт это место и втайне вернётся к нему.
Пока они ехали, Линг Мо и его девушки со всех сторон отбивались от зомби, даже Ю Суань отражал нападение спереди, пуская огненные шары. Неожиданно Ю Суань крикнул:
— Монстр! На десять часов!
— Сейчас я разберусь с этим! — крикнул Линг Мо и, перейдя на левый фланг, начал искать монстра, но пока он видел только зомби. Наконец, его взгляд остановился на одном из небольших пухлых зомби.
Действительно, это был монстр, от него шли духовные колебания развитого уровня. Монстр обладал пухлым телом, внешне был похож на младенца и у него были острые зубы. У этого маленького монстра были голодные, красные глаза и, направляясь в их сторону для атаки, он махал своей маленькой рукой. Это выглядело очень мило.
Увидев его, Ли Я Линь тут же оживилась:
— Это… дитя зомби… Выглядит безобидно.
— Зомби-младенца можно считать готовым блюдом, которое можно съесть, — засмеявшись, сказал Ю Суань, — ай! Почему ты меня пинаешь?
— Перестань нести всякую чушь! — сказала Ли Я Линь.
— Нет, не надо его бить, это твой брат! Но ты молодец! — сказал Линг Мо и увидел, как зомби нёс на себе несколько младенцев, от удивления Линг Мо открыл рот, он думал, что зомби взял их к себе, чтобы догнать их, но нет. Зомби взял одного младенца и бросил в сторону Линг Мо.
«Интересно, есть ли закон, который оправдает меня за избиение несовершеннолетних зомби?» — сомневаясь, подумал Линг Мо и приготовился. Младенец пролетел около пятидесяти метров. Маленькое тельце было похоже на круглый кусок мяса без костей, и за десять метров до Линг Мо, младенец был отбит духовными щупальцами.
Глава 347. Мобильная крепость
Когда на Линг Мо полетел очередной младенец, то он смог разглядеть его лучше. Внешне он хоть и был похож на человеческое дитя, но уровень развития этого младенца был на порядок выше. А красные глаза и маленькие острые зубы заставляли чувствовать опасность.
«Не так уж и угрожающе…» — подумал Линг Мо.
Младенец с грохотом упал на крышу джипа, на его лице была невинная улыбка. Линг Мо подумал, что Ли Я Линь заинтересуется этим отпрыском зомби, но ей было не до этого. Поэтому Линг Мо отбросил мысли о том, чтобы поймать для неё младенца. Они выглядели довольно безобидно, были похожи на круглые тофу с руками.
Линг Мо понял, почему они так поступают со своим потомством… Похоже, что они очень много размножаются и им не так страшно терять дитя, но всё же своих детей они защищают, а в сложные моменты используют их.
«Интересно получается, обычные зомби были заражены вирусом, а их дети уже рождаются зомби! Или они сначала нормальные, а в утробе заражаются вирусом? Вряд ли это можно определить, концентрация вируса в их организме очень большая, так как их уровень уже равносилен развитому зомби. Чем больше концентрация, тем выше уровень. И они тоже различаются между собой, равно так же, как и люди, все они индивидуальны.
«Получается, что эти зомби-младенцы — новая раса!» — задумался Линг Мо и попытался подключиться к одному из младенцев, но они как будто бы чувствовали это и, блокируя связь, пытались напасть на Линг Мо, поэтому ему приходилось отчаянно от них отбиваться.
Один из младенцев отскочил и ударился о заднее стекло джипа, но он был таким быстрым, что Линг Мо не успевал его поймать. Луо Ни и У Пхэн Фэй закричали от испуга, хотя джип был бронирован и им не стоило беспокоиться за прочность стекла.
Духовные щупальца Линг Мо потребляли слишком много духовной энергии, чтобы пройти сквозь машину. Однако, крики Луо Ни и У Пхэн Фэй отвлекли зомби-младенца и, воспользовавшись этим, Линг Мо всё же попытался дотянуться щупальцем до младенца, но у него не получилось, тогда он призвал на помощь Шану.
— Шана, помоги мне! — крикнул Линг Мо.
В этот же момент Шана разбила бронированное стекло, и Линг Мо смог своим духовным щупальцем отбросить на землю зомби-младенца, ещё бы чуть-чуть, и этот малыш добрался бы до Луо Ни и У Пхэн Фэй.
Большой зомби, который бросал в них своих младенцев, яростно закричал и подобрал своего маленького зомби. «Это действительно монстр?» — задумался Линг Мо.
— Почти! — неожиданно крикнул Ю Суань, поворачивая направо, — это самый короткий путь, скоро приедем!
Хоть это и был короткий путь, но на этом бульваре было больше всего зомби. Ю Суань, конечно, перегнул с выбором пути, но это было неудивительно, так как он явно был сумасшедшим.
Джип был неузнаваем, по всему корпусы были вмятины и царапины.
Ю Суань поднял руку вверх, чтобы хлопнуть по руке Линг Мо, но он лишь с удивлением посмотрел на него.
— А ты смешной! — смеясь, сказал Ю Суань.
— Мы увидели только одно потомство, — сказал Линг Мо.
— Неудивительно, ведь большая часть отвлечены фейерверком, поэтому их было не так много, нам повезло, — ответил Ю Суань.
В этот момент Луо Ни отчаянно держалась за голову, она не могла прийти в себя, после того как увидела младенцев.
— Спасибо, что закричали, — сказал Линг Мо, — этот крик его отвлёк… — улыбаясь, сказал Линг Мо.
У Пхэн Фэй засмущался и сказал:
— Но за что хвалить? Пожалуйста, больше не напоминай про это.
Наконец, джип свернул на дорогу, которая шла вверх, и зомби, гнавшиеся за ними, отстали.
За эти пять минут, Линг Мо убил больше зомби, чем за последние два месяца. Потому что он сосредотачивался в основном на развитых зомби, или мутантах, чтобы развить свою силу. Такие сильные зомби представляли опасность, но когда так много обычных зомби, это ещё страшнее и сложнее. Благодаря такой битве, духовная сила Линг Мо заметно улучшилась.
«Неудобно, когда нет чёткой координации, хоть всё и прошло успешно, но сейчас у нас нет боеприпасов, и силы у всех на исходе» — подвёл итог Линг Мо.
Ю Суань задумчиво посмотрел на Линг Мо: «может он и не замечает, но он очень силён,
догадывается ли он о своём богатом потенциале? Он со своей командой создал круговую оборону, и у нас получилась отличная мобильная крепость, которая столько выдержала».
Глава 348. Вспыхнувшая вселенная
Перед ними появилось несколько зданий и река шириной около двадцати метров. Вода в реке была зелёного цвета, от неё доносился неприятный запах. На том берегу находилась карантинная зона.
— Готовьтесь, нам придётся оставить машину, — неожиданно сказал Ю Суань.
— Эй! Я не умею плавать! — крикнул У Пхэй Фэй.
— А я… Я не хочу в этом плавать, — возмутилась Луо Ни.
— Вы думаете, я настолько безнадёжен? — нахмурившись, спросил Ю Суань.
— Конечно!
— Да!
Даже Линг Мо кивнул. Его силы были восстановлены, но ему требовалась некоторая передышка после такой битвы.
Но в этом месте никаких препятствий не было, в том числе и зомби.
— Не волнуйтесь, я обо всём позаботился, — сказал Ю Суань, и все увидели, что на реке появилась лодка.
— Откуда здесь спасательная шлюпка? — удивлённо спросил У Пхэн Фэй.
— Это сделано для того, чтобы люди, пришедшие с горной части, смогли переправиться. Также, это помогло бы узнать, есть ли выжившие на той стороне. Но кому надо будет сюда идти… — сказал Ю Суань и остановил машину. — Поторапливайтесь! Линг Мо, ты же хочешь поскорее переправиться через реку, давайте…
— Стоп! — крикнул Линг Мо, на его лице выступил холодный пот.
— Пойми, я всё тщательно распланировал, — с улыбкой сказал Ю Суань.
Линг Мо приготовил свои духовные щупальца и отправил их назад. Более двадцати зомби гнались за ними, но, не успев добежать, часть зомби была поражена духовными стрелами Линг Мо, а другая часть получила порцию огненных шаров от Ю Суань.
Способности Ю Суань были намного сильнее, чем у капитана Ся Нин, которая выпускала огонь только при близком взаимодействии с зомби. При их одинаковом уровне развития, способность Ю Суань была намного сильнее.
«Похоже, он очень напряжён…Его лицо говорит о том, что ему приходиться тратить большое количество энергии» — подумал Линг Мо.
Линг Мо уже закончил с зомби, и Ю Суань, сжав кулаки, сказал:
— Зажгись! Моя маленькая вселенная! Ты не против? — спросил Ю Суань и рассмеялся, — я не так хорошо могу использовать своё подсознание.
«Он хотел попробовать свои силы» — подумал Линг Мо. Когда он впервые использовал свою духовную силу, то у него было чувство, что у него тоже её недостаточно. Но постоянная практика естественным образом развивала его умения. Но Ю Суань лишь только попробовал и у него неплохо получилось.
«Я просто практиковался и становился лучше, но сначала мне было грустно от ощущения того, что я недостаточно силён» — подумал Линг Мо, размахивая своими невидимыми щупальцами.
Е Лиан подтянула шлюпку ближе. Чтобы добраться до противоположного берега, придётся грести, что займёт время. И в этот момент уже не будет возможности для отступления.
— Линг Мо, давай!
В это время по дороге к ним приближалось около сотни зомби, но Линг Мо не ощущал тревоги и был спокоен, даже руки держал в карманах. Это было из-за того, что последние несколько минут он сражался с большим количеством зомби. Линг Мо чувствовал, что это обычные зомби и их будет не трудно одолеть. Руки Линг Мо по-прежнему были в карманах, и он медленно закрыл глаза. Никогда ещё Линг Мо так не чувствовал себя, когда, закрыв глаза, он почувствовал, что его сила становится больше. Надвигавшиеся зомби образовывали собой скопление духовных сил, которые Линг Мо был готов остановить. Ему оставалось только одно действие, словно коснуться пальцем мыльного пузыря, и он лопнет. Но Линг Мо специально откладывал это удовольствие.
«Надеюсь, это не ложное чувство, и я смогу их одолеть. Пути назад нет, даже укрыться негде» — подумал Линг Мо.
— Ты точно справишься? — спросил Ю Суань и задумчиво посмотрел на Линг Мо. Возле Ю Суань преломлялся воздух от того, что он вот-вот был готов образовать огненный шар и атаковать зомби.
— Смотри! — уже находясь в лодке, У Пхэн Фэй толкнул Луо Ни.
Луо Ни от испуга облокотилась о стенку и задрожала, но всё же её успокаивало то, что они, оттолкнулись от берега, сразу же отплыли на три-четыре метра, тем самым они стали недосягаемы для зомби.
— Посмотри… Линг Мо… Удивительно! — сказал У Пхэн Фэй, он завидовал выдержке Линг Мо, который неподвижно стоял
на берегу. Зомби уже были на расстоянии не более десяти метров от него, как вдруг, они все упали на землю.
Ю Суань засмеялся, и его огненный шар упал на землю.
Линг Мо удалось их остановить, когда они уже совсем были близко:
— Я давно практиковался этому, когда вы отбивали атаки на автобусной станции.
Линг Мо залез наверх по столбу и переправился на другую сторону по проводам. Ю Суань же использовал свою способность. Когда все были на другом берегу, то к ним подбежали другие зомби и по пытались добраться до них, часть из них залезла в воду и утонула, а другая часть стояла на берегу и размахивала руками.
Глава 349. Размышления и гипотезы о вирусе
— Линг Мо! Линг Мо! — крикнул Ю Суань, после того, как пересёк реку. Он лежал на берегу и тяжело дышал.
Линг Мо стоял, оперившись о столб, он тоже был уставшим, по его лбу стекал пот. Однако, в целом, он выглядел лучше, чем Ю Суань, от чего тот засмущался.
— Ты потратил сил больше, чем я, но почему ты выглядишь лучше? — спросил Ю Суань.
— Ответ прост, я сильнее тебя, — вытирая пот, сказал Линг Мо.
— Интересно, почему ты так думаешь? — спросил Ю Суань и попытался подняться, но у него не получалось, и он прекратил попытки.
На другой стороне, зомби во всю активизировались и пытались до них добраться. Развитые зомби заметили кабель, который проходил над рекой и попытались к нему залезть, но кабель не выдержал их и оборвался. Несмотря на то, что у них никак не получалось добраться до противоположного берега, они всё равно заставляли людей волноваться и находиться в страхе от их интеллекта. Есть такая поговорка, что война способствует развитию человечества, то же самое относилось и к зомби.
— Скоро будет не безопасно пересекать реку… — вздохнув, сказал Линг Мо.
— Естественный барьер в виде реки — это лишь первая линия обороны, но некоторые развитые зомби думают о том, чтобы преодолеть все линии обороны, так как вокруг карантинной зоны образовано несколько сильных линий, — с улыбкой сказал Ю Суань.
Когда он об этом сказал, то Луо Ни и У Пхэн Фэй вздохнули с облегчением. Так как жить с мыслью о том, что зомби хотят пересечь реку и когда-нибудь у них это получится, не хотелось. После того, как они услышали, что по периметру лагеря установлено несколько линий обороны, они сразу же почувствовали себя в безопасности.
— Получается, что… река используется для блокирования большого количества зомби, а развитые зомби ликвидируются на следующих линиях обороны… Хорошо придумано! — задумчиво сказал Линг Мо: «Но рано или поздно зомби смогут преодолеть их все».
— И почему они не пытаются попасть в лагерь через главный вход? — спросил Линг Мо, встав перед лежащим Ю Суань.
— Не переживайте, вы всё поймёте, кода увидите, как устроена линия обороны у главного входа. Поэтому я предпочёл бы погибнуть от рук зомби и выбрал этот путь, — сказал Ю Суань.
— Ты и правда ищешь свою смерть! — сказал Линг Мо.
С противоположного берега раздался пронзительный крик и началась суета.
— Расскажи про свой план, в деталях! — сказал Линг Мо и облокотился о столб.
В это время девушки Линг Мо продолжали спокойно сидеть на берегу реки, в то время как У Пхэн Фэй и Луо Ни продолжали прятаться, спокойствие их юв настигло только тогда, когда они перестали бы видеть зомби.
— Эй! Вы можете обсудить это позже, давайте выберемся отсюда, — сказала Луо Ни.
Но её просьбу проигнорировали, и Линг Мо снова сказал:
— Расскажи мне…
— Зачем ты сразу убил так много зомби? Ты не чувствуешь меру? — приподнимаясь и держась за нос, спросил Ю Суань.
— Что? Я не одержим убийствами… — недовольно сказал Линг Мо.
— Не сердись, это было нормальное чувство, с которым ты их убил, но оно же не прошло? — со странной улыбкой спросил Ю Суань.
— Чувство насилия? — задумчиво сказал Линг Мо.
Линг Мо и правда отметил, что, управляя зомби, у него было подобное чувство. Чувство было таким сильным, что оно передавалось от зомби и проявлялось тем, что хотелось на кого-нибудь наброситься. Но это чувство было мимолётным, и Линг Мо его подавлял, поэтому негативных последствий не было. Поэтому это не так сильно беспокоило Линг Мо. После того, как Ю Суань это отметил, Линг Мо воскресил эти моменты в своей памяти, он действительно много раз подавлял свою ярость.
— Но… Ю Суань, как ты узнал? Неужели?
— Понимаешь, хоть это и звучит не правдоподобно, но ты когда-нибудь думал, почему большое количество людей мутировали в зомби, но при этом есть ещё и выжившие? Или почему появилось так много людей со сверхспособностями именно в этот момент?.. Эти способности, как я читал из различных отчётов, объясняются тем, что в организме происходят аномальные изменения, особенно в мозге и умственной активности. Большинство, конечно, в это не верит, и я не
верил. Раньше было тяжело психологически пользоваться способностью, но потом я использовал мозг и чёткие команды.
— У меня была подобная мысль… — с гордостью сказал Линг Мо. Он тоже размышлял над этим, но ему не с кем было это обсудить. Но он всегда скептически относился к необоснованным предположениям. Его энергия в какой-то степени зависела от уровня развития девушек.
— Появился вирус… Но источник его неизвестен, даже определённой зоны интенсивности нет, я считаю, что вирус находится в каждом из нас, точнее, он происходит изнутри, — сказал Ю Суань.
— Невозможно! Все? Тогда почему мы не заражены? — спросил У Пхэн Фэй.
— Не переживай, я сказал, что вирус возник ниоткуда, и все без исключения стали его носителем, это была первая волна. Однако, когда всё началось, вирус активизировался, но не у всех.
Физическое состояние организма не зависит от мутации, у вируса свои критерии выбора, — сказал Ю Суань. Он объяснил всё так, что эта версия вполне имела полное право на существование. — Эта гипотеза широко распространена среди членов лагеря, но есть и те кто против такого вывода. Но ни одно из предположений не может быть проверено. Поэтому официальных бумаг нет, -добавил Ю Суань.
Сердце Линг Мо заколотилось быстрее, эта теория была ему близка: «интересно, есть ли связь между вирусом и суперспсобностями».
— Линг Мо, когда ты обнаружил свои способности? Через день, два? — спросил Ю Суань.
Линг Мо хотел ответить, но тут же спросил:
— А ты день в день обнаружил?
— Да, судя по твоему выражению лица, ты обнаружил позже, да? Я спрашивал многих людей, когда они обнаружили свои способности. В среднем, вышло от двух до десяти дней с момента начала апокалипсиса… Я детально помню, как это произошло со мной.
Ю Суань опустил голову вниз и сказал:
— В тот момент я почувствовал, как закипела моя кровь, мне хотелось крушить всё, что попадалось на моём пути… Находясь в таком состоянии, я понял, что у меня есть способности. Я думаю, у тебя было что-то подобное, да?
Линг Мо чуть замешкался и кивнул.
Глава 350. Три линии обороны
— Я так много уже рассказал, и вы всё ещё думаете, что нет никакой связи между обычным человеком, человеком со сверхспособностями и зомби? — с загадочной улыбкой спросил Ю Суань.
— Что ты этим хочешь сказать? Что мы инфицированы, но мутировали по другой ветке развития? Но разве вирус может вести себя иначе?.. — Линг Мо хотел было продолжить и тут его осенило, — Звучит здорово!
— Бинго! Правда, это не моя идея, это предположил начальник внутренней разведки, — сказал Ю Суань и сделал серьёзное лицо, — некоторые люди недовольны, что у них есть способности, именно из-за того, что начальник внутренней разведки считает именно так. Тем более кто-то пустил слух о том, что люди со способностями хотят совершить переворот…
Ю Суань, как человек, который имел доступ к информации, объяснил обстановку и отношения в лагере. Линг Мо не стал дальше его расспрашивать, потому что Ю Суань не особо интересовался этими новостями. Для него главное было стать сильнее, и он строил планы на определённое будущее.
У Пхэн Фэй и Луо Ни слышали их беседу и некоторые вещи были для них совершенно непонятны, но их беспокоила судьба обычных людей. Как только они увидели, что Линг Мо и Ю Суань замолчали, Луо Ни сразу же задала вопрос:
— Но почему в каждом из нас есть вирус?
— Независимо от какой-либо эпидемии, всегда остаются те, кто выстоял и не был поражён. Но в нашем случае, совершенно не понятно по какому принципу вирус заражает и изменяет организм.
— Значит вирус может занимать выжидательную позицию, и сейчас он спит в нашем организме? — не мог угомониться У Пхэн Фэй.
— Будьте уверены, в лаборатории не нашли вирусы в организме обычного человека и у человека со сверхспособностями, — сказал Ю Суань.
— Даже у человека с суперспособностями не нашли? — удивлённо спросил Линг Мо.
— Что-то неизвестное в том теле нашли, но это точно не вирус, а результаты не разглашаются, — с грустью сказал Ю Суань.
Живя обособленно от людей, Линг Мо нашёл ещё одно из многих преимуществ этого. А именно, подобные гипотезы не засоряли его мозг. А теперь стало известно, что у людей с суперспособностями нет вируса, но в крови Линг Мо, малая часть вируса присутствует. Линг Мо на некоторое время задумался и толкая ногой Ю Суань сказал:
— Ты ещё не передохнул? Пошли, там уже собралось много развитых зомби.
В это время девушки спокойно сидели на берегу и бросали камни в воду. Услышав Линг Мо, они тут же обернулись в его сторону.
«Всё же на этой стороне себя намного лучше чувствуешь…» — подумал У Пхэн Фэй.
Они уже были на территории карантинной зоны, но им ещё оставалось преодолеть несколько линий обороны, чтобы попасть непосредственно в центр.
— Наше местоположение находится в северо-западной части лагеря, — сказал Ю Суань и достал карту, — центральная часть здесь. Вот город А и его центр, карантинная зона разрослась до лесополосы, тут граница, по сути, линия фронта.
Ю Суань объяснял и показывал пальцем, проводя им по карте:
— Вот эта дорога и здесь всё перекрыто, — обводя пальцем полукруг, сказал Ю Суань, — это было сделано для того, чтобы спасти город Х и препятствовать появлению там зомби, но, как выяснилось, там их ещё больше. А по этой дороге перевозят боеприпасы и солдат.
— Получается, ты провёз нас в обход лагеря, — нахмурившись, сказал Линг Мо.
— Меня не волнует, что было. Теперь нам нужно прорваться тут и преодолеть три линии обороны. Но так как у тебя есть прекрасная способность, то у нас не должно быть никаких проблем, — улыбаясь, сказал Ю Суань. — Пойдём сюда, здесь самое слабое место. Но, несмотря на это, они очень хорошо защищены. На первой линии обороны двадцать солдат патрулируют местность, также, есть дежурный, который, в случае чего, вызывает подмогу. На второй — всё так же, но нет дежурного, ну а на третьей только патруль из десяти человек. Но все три линии обороны хорошо просматриваются через камеры. Это мой план, как ты и просил, мой родственник, — с улыбкой сказал Ю Суань и похлопал Линг Мо по плечу.
Линг Мо отошёл от него и сказал:
— Это твой план? Он не хороший, ты правда считаешь это планом? Я считаю, что
нужно сделать так — мы просто скрытно пройдём, не будем ничего высчитывать и вдаваться в подробности патрулирования и тактику солдат.
Шана и Ли Я Линь подняли руки и сказали:
— Да, я тоже так считаю, всё просто.
Ли Я Линь тоже подняла руку:
— Да, я тоже.
— Но на третьей линии есть ещё люди с суперспособностями, как ты собираешься пройти мимо них?.. — спросил Ю Суань и повернулся к Ли Я Линь, — не думал, что ты всё ещё любишь играть в прятки…
Его перебил Линг Мо:
— Местоположение камер, патруль и его маршрут известны тебе, поэтому ты будешь за это ответственным.
— Есть что-то ещё после того, как мы пройдём линии обороны? — спросил Линг Мо.
— Всё… дальше свобода, в спокойное время на улицах нет патрулей, которые ходят и постоянно проверяют документы, — улыбаясь, сказал Ю Суань, — это обычный лагерь с выжившими.
— Пошли, — тихо сказал Линг Мо и убрал карту в карман.
Когда они ушли вглубь от берега, стало тихо, лишь лёгкий ветер нарушал эту тишину. Улицы были расчищены от машин, которые были сдвинуты в сторону. Повсюду было много крови и следов от пуль.
Глава 351. Тебе завидно?
На широкой дороге стояла высокая бетонная стена, установленная между двумя зданиями, находящимся по обеим сторонам дороги.
«Такой грандиозный масштаб…» — подумал У Пхэн Фэй, рассматривая стену.
— Вы не думайте, что стена идёт по всему периметру. Через город проходят две реки, которые тоже защищают и не нуждаются в ремонте.
— Перед стеной есть патруль, здания должно быть тоже охраняются и всё это патрулируется, верно? — спросил Линг Мо.
— Да, двадцать человек разделены на две группы, для перекрёстного патрулирования. Но я не знаю, как у них со временем.
— Это не так важно, если что, то я почувствую, — сказал Линг Мо. — Но… Разве нет никакой лазейки? Это, конечно, нам на руку, но с другой стороны, беспокоит то, что линии обороны недостаточно защищены.
— Ты мыслишь узко, это создано для того, чтобы зомби не прорвались. Зомби будут прятаться и ждать, но раньше они сразу же нападали на патрули. Даже если они пройдут мимо патрулей, их заметит камера. Эта линия обороны способна остановить около девяти развитых зомби, ну и обычных зомби тоже, конечно же.
«Похоже, часть из них сейчас отдыхает» — подумал Линг Мо и, посмотрев на Ю Суань, сказал:
— Пройди к камере и передвинь её, а когда патруль пройдёт и образуется коридор, то дай нам знак.
— А что на счёт тебя? — спросил Ю Суань.
— Буду отсюда наблюдать за тобой, — ответил Линг Мо.
Ю Суань хотел что-то сказать, но всё же направился к стене. Он хорошо знал местность и расположение камеры наблюдения. Когда он подошёл близко, то запрыгнул в здание, используя реактивную тягу из своей попы. После того, как камера повернулась в другую сторону, он выпрыгнул из укрытия. Он двигался чётко и уверенно, словно суперагент, но в эту же секунду он нарушил это впечатление, когда, повернувшись к Линг Мо, помахал рукой.
— Твой брат всегда был таким ненадёжным? — повернувшись к Ли Я Линь, спросил Линг Мо и с умилением посмотрел на её приоткрытые сексуальные губы. Она была красива и изящна как змея. Ей было не просто вспомнить своего брата, так как её память была смешана с различным информационным мусором.
— Из того, что я помню, следует, что это два разных человека. Раньше он был блудным, а самое главное то, что он не доверял девушкам. Он всегда ко мне хорошо относился. А когда мы были в баре, то некоторые девушки сами проявляли инициативу, чтобы с ним познакомиться.
«Я помню только это, неужели он так изменился…» — подумала Ли Я Линь и сказала:
— Это совершенно два разных человека.
Услышав это, Луо Ни сказала:
— Ты не хочешь узнать почему он стал таким…
— Тебе какое дело! — сказал У Пхэн Фэй и отвёл Луо Ни в сторону и, обернувшись к Линг Мо, улыбнулся.
В ответ Линг Мо сделал ему благодарственный жест, за то, что он так тактично поступил и дал ему возможность поговорить.
В это время Шана протирала меч и, улыбаясь, сказала:
— Это называется — умение ладить с людьми, вот что я вспомнила. Но я так и не научилась этому, а теперь это невозможно.
— По правде говоря, я тоже не могу, — улыбаясь, сказал Линг Мо.
Е Лиан передала свой меч Шане для и, коснувшись головы Линг Мо, сказала:
— Ты устал сегодня?
Глядя на Е Лиан и всматриваясь в её большие глаза, Линг Мо получал наслаждение от её приятных и нежных рук, которые ласкали его голову.
— Так много времени уходит на то, чтобы найти испытуемое тело…
— Не устал, — умиротворённым голосом проговорил Линг Мо, на самом деле Линг Мо этого не осознавал.
Шана взглянула на Е Лиан и сказала:
— Давай сыграем в игру? Объясни смысл усталости.
— Хорошо…
Линг Мо вдруг почувствовал себя не очень.
— Просто… Когда сестра заставляла меня много всего делать, то я плакала, — с грустным взглядом сказала Е Лиан.
Хоть Линг Мо и устал, но он не выглядел так. Линг Мо тяжко вздохнул и ущипнул за щёку Шану, сердито посмотрев на неё, она засмеялась.
Е Лиан и Ли Я Линь совершенно не поняли, что произошло, но тоже улыбнулись.
— Ты такой ласковый, — сказала Е Лиан.
У Пхэн Фэй сидел в углу и медленно пил воду, он, конечно же, завидовал Линг Мо. Луо Ни сидела на земле, положив подбородок на свои колени:
— Скорее бы вылезти из этого ужасного ада, жду не дождусь, когда настанет тот день, когда я буду спокойна… Но последние дни, конечно же, намного лучше, по сравнению с шестью месяцами дикости. Я отчасти понимаю Ю Суань, но всё равно он такой сумасшедший и мне с ним страшно до смерти. Но находясь в месте, свободном от зомби, я спокойна.
У Пхэн Фэй посмотрел на Луо Ни и сказал:
— Ты ревнуешь Линг Мо?
Луо Ни удивлённо на него посмотрела и сказала:
— Что за чушь?
— Да ты же покраснела!
— Не в этом дело! — сказала Луо Ни и прикрыла щёки, — я им завидую, они такие сильные, красивые, и я не могу понять, почему этим девушкам так нравится Линг Мо!
— Ты думаешь, он не очень? — улыбнувшись, спросил У Пхэн Фэй.
— Конечно, — шёпотом сказала Луо Ни.
— Ты как маленькая девочка. Он хорошо к тебе относится, даже тогда, когда за нами гнались, он позволил тебе сходить в туалет, а не обделаться в штаны. А когда ты была в опасности, он спас тебя… Он просто относится к тебе с равнодушием, потому что у него есть девушки, и он не дразнит тебя таким образом, — сказал У Пхэн Фэй и посмотрел на Луо Ни, — когда мы прибудем в лагерь, то нам нужно будет взаимодействовать с большим количеством людей, и там ты будешь не единственной девушкой, тебе нужно свыкнуться с этим.
— Но… Ты думаешь, я это сама не понимаю? — сказала Луо Ни, но всё же отношение к Линг Мо у неё поменялось.
Глава 352. Пахнет горелым
Спустя десять минут раздался свист со стороны бетонной стены.
— Ну всё, пошли! — махнул рукой, Линг Мо и другие побежали рысью в сторону стены. «Он что, насвистывает мелодию из песни?» — подумал Линг Мо и посмотрел на Ю Суань. — Это не весело…
Ю Суань улыбнулся и сказал:
— Ты что-то сказал? Скоро камера вернётся в прежнее положение.
— Отличная работа… Как у тебя получилось? — спросил У Пхэн Фэй.
— Это слишком долго рассказывать, — неохотно сказал Ю Суань.
— А что насчёт патруля? — спросил Линг Мо.
— Отстаньте! У нас есть три минуты, пока нас не заметили. Теперь твои способности смогут нам помочь? — спросил Ю Суань и с предвкушением потёр ладони. Он хотел узнать, на что ещё способен Линг Мо. Но маловероятно, что может произойти смешивание атакующей способности со способностью наблюдения, по той причине, что Линг Мо на это не хватало духовных сил. Даже стимулирующие духовную силу способы, не могли поспособствовать этому.
В голову Линг Мо пришла мысль, что в слюне зомби тоже должен содержаться вирус, и обычный поцелуй может его простимулировать, а также, перевести зомби на следующий уровень развития.
Линг Мо закрыл глаза и выпустил духовное щупальце. Никто не ощущал его духовное щупальце, но было похоже, что Хэй Сы что-то почуяла и попыталась поймать рукой щупальце. Её движения были похожи на то, будто она ловит фрисби. В свою очередь Шана последовала примеру Хэй Сы и тоже попробовала поймать щупальце. С помощью духовного щупальца, Линг Мо попытался определить их местоположение. Но это отняло бы много энергии. «Надо идти сейчас, сразу!» — подумал Линг Мо и открыл глаза:
— Так, Ю Суань вернулся, У Пхэн Фэй, Луо Ни, ты…
— Я не хочу перелазить! — вскрикнула Луо Ни.
Но Хэй Сы потащила её к себе и, посадив на спину, прыгнула высоко вверх. Но прыжок был недостаточно мощным, чтобы запрыгнуть на стену, поэтому они запрыгнули только лишь на половину стены. Шана вскочила и помогла им.
— Ах! -вскрикнула Луо Ни.
Хэй Сы поднималась вверх, а остальные девушки с лёгкостью запрыгнули наверх.
Линг Мо выпустил духовное щупальце, которое зафиксировал на стене.
— Держись крепче, — сказал Линг Мо и помог У Пхэн Фэй залезть на спину Ю Суань.
Когда они начали подниматься, У Пхэн Фэй прикрыл рукой свою промежность и упал вниз.
— Почему ты так беспокоишься? Не волнуйся, я отлично контролирую направление реактивной струи. Он не сгорит… — улыбнувшись, сказал Ю Суань.
— Я…Я почувствовал запах горелого, — ответил У Пхэн Фэй.
— Тебе показалось.
Глядя со стены на широкую улицу, было понятно, как ты мал в этом большом мире.
Огромное отличие города А от города Х было в том, что здесь чистые улицы, в то время как в городе Х на улицах валялись останки тел и различный мусор. Весь мусор, рекламные щиты, вывески, металлолом, всё это было сдвинуто на обочину дороги в кучу. Эта картина вызывала мысли, что человеческий мир не будет прежним. Такой пейзаж всегда пугал Линг Мо, больше, чем сами зомби.
— Пошли!
Вдоль дороги было несколько камер, но Ю Суань помнил где они все находятся. Он очень хорошо знал систему защиты в городе. Несмотря на то, что всё шло гладко, Линг Мо был очень бдителен и смотрел по сторонам. Линг Мо привык, что зомби всегда присутствуют — рядом или вдалеке, но когда так пусто, то это ещё больше настораживало.
После того, как они пробежали несколько метров, они свернули с главной дороги.
— Я поведу вас в самое уязвимое место второй линии обороны, не переживайте, — улыбнувшись, сказал Ю Суань.
— Подождите! — резко сказал Линг Мо.
— В чём дело? — нервно спросил У Пхэн Фэй.
— Ты что-то почувствовал? — предположил Ю Суань.
— Нет, это на что-то похоже, — нахмурившись, сказал Линг Мо.
Хэй Сы почувствовала запах и взяла Линг Мо под руку. Так как зомби здесь быть не могло, то понятное дело, что это был человек.
— Но кому надо лезть в эту глушь? Больше же никто не планирует пробраться тайком в лагерь?
— Я пойду проверю, — сказал Линг Мо.
— Я тоже пойду, — сказала Шана.
— Хорошо, ты и Хэй Сы со мной, а остальные остаются тут, мы скоро вернёмся, — улыбнувшись, сказал Линг Мо.
Взять с собой зомби-лидера было хорошим выбором для безопасности и страховки. Линг Мо взял Шану за руку, и они быстро побежали вперёд.
— Это должно быть там. Я чувствую запах, — сказала Шана.
Линг Мо тут же замедлил темп, так как под ногами начал попадаться различный строительный мусор. Хэй Сы была уже далеко впереди, поэтому вряд ли у них получится незаметно прокрасться.
Духовная сила становилась чувствительнее, а Хэй Сы стала более осторожной и двигалась тихо. Шана тоже стала более аккуратой и передвигалась очень скрытно.
Неожиданно, перед ними чуть не упал железный прут, но Шана бесшумно прыгнула вперёд и поймала его. Увидев это, Линг Мо был поражён её умениям.
Когда они подошли ближе к зданию, то из мебельного магазина раздавался хрустящий звук. Это было очень странно слышать среди руин и пустоты.
«Вряд ли тут кто-то так просто будет шуметь» — подумал Линг Мо и, когда он почти зашёл внутрь здания через дыру в стене, он произнёс:
— Что?!
Холод пронзил его и ударил в голову.
Глава 353. Выдала ещё одного товарища
Скрытая атака была для Линг Мо неожиданностью, и он, отпрыгнув в сторону, поставил духовный щит. Но сила, которая на него подействовала, поразила его тем, что почти сразу же отняла у Линг Мо половину всей его энергии. Он выпустил сразу несколько щупалец и направил их в сторону атакующего, который не ожидал, что его атаку заблокируют ещё на пути. Помимо этого, Линг Мо использовал способность удушения, которая не оказалась такой эффективной. К этому моменту из руин выскочила Шана, нападавшая фигура отступила и скрылась в мебельном магазине.
Укрывшись, фигура бдительно смотрела в их сторону, способность удушения недостаточно сильно подействовала на неё, поэтому нападавшему удалось скрыться. Линг Мо прошёл вперёд и обратил внимание на то, как сильно была повреждена стена, и было понятно почему защитное поле поглотило так много энергии. Углубившись, Линг Мо увидел молодого толстого парня, который был перевязан и подвешен к потолку. Он отчаянно дрыгал ногами и, дрожа от страха, беспомощно смотрел на Линг Мо.
Линг Мо снова почувствовал, как на него пыталось что-то подействовать, чтобы отвлечь его внимание, но он понимал это, и нападавший не мог его атаковать.
«Кто же это, человек с суперспособностью?» — подумал Линг Мо и увидел, как перед ним показалась маленькая фигура. Линг Мо очень удивился, ведь это была маленькая девочка, которая показала на него пальцем и сказала:
— Да это же ты! Вкусный человек!
«Если меня называют человеком, значит это зомби» — подумал Линг Мо и увидел красные зрачки в глазах маленькой девочки.
Шана задумчиво нахмурилась и сказала:
— Это же ты… Ты вместе с той, что с плоской грудью… Тебя зовут Ши Жан, верно?
Линг Мо стало неловко, что он забыл имя этой девочки, но Ши Жан, наоборот, тогда была впечатлена, особенно его маленьким другом. Она не могла такое забыть, тем более память зомби всё сохраняет.
— Ши Жан… Я помню, зомби-лидер… Супруга Бан Ю… — вспоминая, сказал Линг Мо и, высчитывая в уме, спросил:
— Значит вы тут с Бан Ю находитесь долгое время!
— Но как вы здесь оказались? — спросила Ши Жан, она была осторожна и бдительна, тем более рядом была Шана, готовая атаковать, преимущество было на их стороне. Её красные глаза смотрели на Линг Мо с аппетитом, т ак как из них троих, он был единственный человек. Конечно же ещё была Хэй Сы, но Ши Жан не могла понять, кто же это. Хэй Сы для неё была ни человек, ни зомби, но, если что, её вполне можно съесть.
Через некоторое время, Ши Жан покраснела, после того, как поняла, что на её теле только взрослая мужская футболка длинною до колен, на её ногах были большие мягкие тапочки, которые были намного больше по размеру, чем её нога. Хоть Ши Жан и выглядела довольно опрятно и чисто, но всё же её внешний вид был потрёпаннее, чем у Шаны и Хэй Сы.
— Я хочу знать, почему вы здесь? А больше всего меня интересует, почему вы осмелились напасть на меня? — спросил Линг Мо громко, чтобы это услышала Бан Ю, если она была по близости. Была большая вероятность того, что это её инициатива.
— Это обычный человек… Я жду Бан Ю! — сказала Ши Жан.
Хэй Сы и Шана с удивлением на неё посмотрели, было нелепо, что она одна решила напасть на Линг Мо.
«Выходит, что Бан Ю здесь нет» — подумал Линг Мо и почувствовал облегчение, так как с двумя зомби-лидерами сражаться намного сложнее.
— Значит вы покинули город X и пришли в города А, да ещё и пробрались в карантинную зону? Но вы не должны были этого делать с вашим-то интеллектом, — нахмурившись, сказал Линг Мо.
— Мы обходим гору, — гордо сказала Ши Жан.
— Вы знаете местность? — Линг Мо сразу же достал карту и начал её изучать. Это был единственный безопасный путь, если идти через горы, то придётся несколько дней находиться в пустынной местности, среди гор. Человек ни за что такой бы вариант не рассматривал, даже зомби не пошли по этому пути.
— Я не знаю, но кое-кто есть, кто привёл нас сюда, — сказала Ши Жан, тем самым, она дала знать, что с ними есть кто-то ещё. Когда она отвечала, то поняла, что что-то тут не так:
— Почему я всё тебе рассказываю?
— А я не заставлял тебя отвечать.
Ю Суань говорил, что зомби-лидеры прячутся, но эти не только спрятались, они ещё пробрались в карантинную зону.
Линг Мо был поражён тем, что на территории карантинной зоны, пряталось три зомби-лидера. А этого было бы достаточно для того, чтобы всё разрушить. Линг Мо не хотел, чтобы тут такое произошло, тем более он не хотел предавать У Пхэн Фэй и оставлять в этом городе.
— Чего ты хочешь? Что-то масштабное? Не взять ли вам несколько людей и съесть их? — спросил Линг Мо.
Толстый человек, услышав слова Линг Мо, сразу же нервно задёргался.
— Я не знаю, — ответила Ши Жан.
Зомби не могут лгать, поэтому она и правда не знала, для чего всё это. После того, как она ответила, то сразу же побежала прочь.
— Убегаешь?
Глава 354. Конечно же ты вкусный
Как только Ши Жан скрылась, толстяк начал отчаянно дёргаться и мычать, его рот был заткнут, поэтому он лишь издавал звуки, призывая на помощь. Но Линг Мо не обращал на него внимания, он был полностью сконцентрирован на Ши Жан. Её скорость была довольно-таки большой, она была уже почти в конце аллеи и ей оставалось забежать только за стену. Линг Мо закрыл глаза, и когда он снова их открыл, то ударил по стене щупальцем так, что даже затряслась земля. После этого он снова выпустил духовное щупальце, чтобы использовать способность удушения. Ши Жан была схвачена и не могла вырваться. Но так как Линг Мо потратил очень много духовных сил, то у него закружилась голова, и он упал. Шана тут же достала вирусный раствор и вылила его в рот Линг Мо. Почувствовав теплоту в животе и то, как проходит головная боль, Линг Мо пришёл в себя.
«Похоже, мне недостаточно этого, чтобы справиться с зомби-лидером, слишком много тратится энергии» — подумал Линг Мо. Удушение действовало на психическом уровне так, что люди это очень сильно ощущают и зомби тоже, включая развитых. Но зомби-лидер не подпускал к своему сознанию. Пока Линг Мо приходил в себя, Хэй Сы подбежала к Ши Жан и привела её к Линг Мо. Хэй Сы была преданной собакой. Она отличалась лишь своим телом, когда она бежала, то её грудь покачивалась вверх и вниз.
«Но я всё равно скучаю по своей большой собаке…» — вздохнув, подумал Линг Мо.
Ши Жан тоже было не хорошо, так как Линг Мо отлично постарался и на неё воздействовала способность удушения почти в полной мере. Ши Жан хотела что-то сказать, но так как у неё закружилась голова, она передумала. Линг Мо подошёл к ней и сказал:
— Ты не сможешь убежать.
Ши Жан открыла рот и укусила Линг Мо за промежность. Но её зубы со звоном попали на тактический нож, который висел у Линг Мо на поясе. «Если бы она смогла укусить моего маленького друга, то последствия были бы страшными» — подумал Линг Мо.
Ши Жан отпустила нож и попыталась снова укусить Линг Мо, но он держал её крепко и использовал способность удушения на короткое время. Сила воздействия была средней, но этого было достаточно.
Линг Мо хотел скорее с этим разобраться. Между Ши Жан и Бан Ю существовала супружеская связь, это говорило о том, что Бан Ю должна была чувствовать часть боли Ши Жан.
— Всё хватит, это не твоё! Теперь ты моя пленница, и ты будешь отвечать на все вопросы, которые я задам, — сказал Линг Мо и отошёл назад. В ответ она промолчала и отрицательно помотала головой.
— Ты проглотила язык?
— Что вы здесь делаете? Что у тебя за сила? — продолжал спрашивать Линг Мо.
— Я жёстче, чем Бан Ю! — с гордостью сказала Ши Жан.
«Почему она этим гордится» — подумал Линг Мо и ощутил сильное напряжение в голове, так как не совсем понимал, зачем они взяли к себе ещё одного в команду. Если этот зомби того же вида, то это слишком опасно. Линг Мо спросил ещё раз:
— Почему вы пробираетесь внутрь города?
— Они мне ничего не рассказали, кроме того, чтобы я ждала здесь и оставили мне еду, — сказала Ши Жан и указала пальцем на толстяка. Когда она говорила о еде, то Линг Мо почувствовал, как внутри неё происходят сильные колебания и всё больше и больше вырабатывается вирус, это стимулировало её восстановление, и тогда Линг Мо ещё раз применил способность к удушению.
Толстый человек снова начал дрыгаться, но на него не обращали внимание.
— Но еда пахнет не очень! Или для тебя это вкусно…Что ты ешь? — сказал Линг Мо и, заглянув в рот Ши Жан, он увидел, что она ест свой кончик языка.
— Не забывай, что ты пленница… А я действительно вкусно пахну? — с любопытством спросил Линг Мо, глядя на Шану и Хэй Сы.
Хэй Сы кивнула и немного взвыла.
Шана улыбнулась и прошептала:
— Так как ты не зомби, мне сложно понять, потому что, обычно, зомби нижнего класса для нас всего лишь как обычный хлеб для вас, еда ради еды, но если добавить вирусный гель, то уже появляется вкус как у человека, как будто ты ешь именно его… Вкус обычных людей похож на хорошую еду! Но разные люди пахнут по-разному… Но твоё тело особенное, ты же знаешь это? Я и подумать не могла, что человеческое тело, которое немного пропитано вирусом, такое вкусное.
После того, как Шана это сказала, было видно, как её глаза начали немного изменяться.
— Очнись… — сказал Линг Мо, почувствовав сильный всплеск в её сознании, нельзя было допустить того, чтобы её фантазия разыгралась.
Хоть Ши Жан не знала для чего они тут и где сама Бан Ю, всё же ей было что рассказать об этом. Линг Мо хотел взять её под контроль, пока она была немного ослаблена.
По уровню эволюционного развития, Ши Жан была на том же уровне, что и Шана. Линг Мо удавалось управлять двумя зомби-лидерами и развитым зомби в лице Е Лиан, только потому, что он взял всех троих на начальном уровне развития, поэтому их духовная связь укрепилась и для контроля ему не требовалось тратить много ресурсов. Но не так легко было взять под контроль зомби-лидера, так как их сознание сильное и способно сопротивляться вторжениям извне, именно по этой причине Линг Мо не мог управлять людьми. Если попытаться управлять объектом с сильным сознанием, то в таком случае потери понесут обе стороны. Поэтому Линг Мо даже не пытался управлять людьми.
Глава 355. Слияние лучшего и сильного
Хэй Сы не сразу выполнила команду Линг Мо. В этот момент Ши Жан посмотрела на Линг Мо страстным взглядом и начала медленно подниматься и что-то показывать жестами. Линг Мо внимательно на неё посмотрел и, покачав головой, сказал:
— Ничего не понимаю.
Хэй Сы чувствовала себя тревожно и начала суетиться, Линг Мо это ощутил как лёгкий холод внутри себя. Это было похоже на то, что она отсоединяется от тела, на котором паразитировала. Линг Мо очень обеспокоился тем, что выброс энергии, который происходил при этом процессе, мог негативно повлиять на Шану. Но когда Линг Мо тревожным взглядом посмотрел на Шану, то увидел, как сверкают её глаза, они были наполнены интересом:
— Посмотри, кажется Хэй Сы чуть изменилась!
В этот момент Хэй Сы стала объёмной как шар и начала опускаться на пол, перед ними оказалось миниатюрное существо. В этот раз Хэй Сы выглядела более пушистой и чистой, её шерсть была полупрозрачной, а глаза были по-прежнему красные и очень яркие.
Похоже, ей уже не требовалось это тело. В этот момент Хэй Сы чуть привстала и пошла в сторону Ши Жан.
— Что она хочет сделать? — спросил Линг Мо.
— Не знаю, но мне очень интересно, — сказала Шана.
— Э… это не смешно, надеюсь, она ничего не сделает с моим пленником…
В этот момент, не дожидаясь реакции Лниг Мо, Хэй Сы прыгнула на шею Ши Жан.
— Всё пропало… Мой заложник… — расстроился Линг Мо.
Теперь было поздно что-то менять, Хэй Сы просто так не достанешь. И, судя по девушке в костюме горничной, было понятно, что после того, как Хэй Сы попаразитировала на теле, сознание тела очищается и уже не достать никакую информацию.
Но это ещё не всё. Неожиданно для Линг Мо, Ши Жан наконец полностью пришла в себя, будто бы на неё не действовала способность удушения. Рассердившись, Линг Мо дал пощёчину и сказал:
— Не послушная! Но я понимаю, что тебе необходимо тело зомби-лидера и это нормально, но ты могла бы подождать и сделать это после допроса…
— Ты… Ты ударил меня? Человек! Я убью тебя! — сказала Ши Жан, несмотря на то, что её тело не слушалось и вело себя как Хэй Сы, но рот её говорил, как Ши Жан:
— Что происходит? Эй! Что ты со мной сделал?
— Я тоже хотел бы узнать! — сказал Линг Мо. Он подумал, что Хэй Сы заговорила, но стиль и манера общения были исключительно похожими на Ши Жан. Тело Хэй Сы обернулось вокруг тела Ши Жан. Было видно, как тело Хэй Сы немного дрожит, а голова сливается с телом, и она уходит в сон. Линг Мо чувствовал себя странно и не понимал, что именно происходит.
Красные глаза игриво смотрели на Линг Мо и чего-то ждали.
— Ты хочешь, чтобы я тебя похвалил? — вздыхая, спросил Линг Мо, — понимаю, ты развиваешься, но твоя духовная сила какая-то странная. Я ещё не чувствовал подобного…
Линг Мо внимательно осмотрел тело Ши Жан и его выражение лица стало странным. «Это похоже на меня, но всё немного по-другому».
Линг Мо попытался установить духовную связь, но отметил, что это что— то схожее с обычной духовной силой, но она ощущается иначе. Контакт был слабым, но повлиять на действия было вполне возможно… Похоже, что управление разделено по половинам, каждая отвечает за свою часть. Но это нельзя было назвать паразитируемым телом, это было больше похоже на слияние двух организмов. Ши Жан не могла использовать свои руки, чтобы снять Хэй Сы. Их симбиоз указывал на то, что никто из них не доминировал. Для Хэй Сы это было большим преимуществом, так как возросла её боевая эффективность и степень уязвимости. С другой стороны, в какой-то степени это был риск, но на фоне полученных преимуществ, это ничто. Главное это уровень зомби-лидера.
Хэй Сы могла брать инициативу над управлением Ши Жан, и именно в такие моменты Линг Мо мог бы подключаться к телу. Но Хэй Сы было бы выгоднее не проявлять инициативу при столкновениях с сильными противниками.
Для Линг Мо эта ситуация была очень странной, он тяжко вздохнул. Но всё же у Хэй Сы была возможность полностью взять контроль над Ши Жан, но ей это было не выгодно. Их мысли были независимы друг от друга.
— Ничтожный человек! Укушу тебя! Убью! — кричала Ши Жан и дёргалась у ног
Линг Мо, пытаясь укусить его за ногу.
— Эй! — Линг Мо посмотрел вниз на Ши Жан, но обратил внимание на Хэй Сы. «У нас же есть духовная связь. Или нет? Надо постараться пока что не управлять ей».
— Линг Мо… — сказала Шана, переживая за него.
— Ничего, она не должна атаковать, — с улыбкой и спокойствием сказал Линг Мо. Но всё же для перестраховки, Линг Мо выпустил несколько духовных щупалец и обвил их вокруг тела Ши Жан и был готов ко всему.
Глаза Хэй Сы вдруг стали ещё краснее, а тело Ши Жан дёрнулось, и она с открытым ртом прыгнула в сторону Линг Мо. Шана приготовилась и хотела атаковать своим мечом, но решила подождать. Неожиданно, тело Ши Жан резко остановилось на полпути и, посмотрев на Линг Мо, она с разочарованием сказала:
— Убить… человека.
Линг Мо незаметно выдохнул от испуга, а его ладони были покрыты холодным потом. Ещё чуть-чуть, и он бы начал применять удушение. Линг Мо верил, что Хэй Сы не могла напасть на него, так как между ними была особая связь, такая же как у него с Ли Я Линь, но с Хэй Сы, конечно же, всё специфичнее. Поведение тела Ши Жан доказывает, что Линг Мо был прав. Но главное, что Линг Мо мог к ним подключаться. Линг Мо использовал духовную силу, через подключённое состояние к Хэй Сы он может брать под контроль Ши Жан. Это был самый безопасный способ управления, несмотря на то, что это занимало больше времени, чем прямое подключение.
Глава 356. Качественная секс-кукла
«Теперь остаётся решить вопрос с тем, как объяснить Ю Суань, что они не нашли ничего необычного»— вздыхая, подумал Линг Мо и сказал:
— Хэй Сы, обрати внимание на новое тело, тебе нужно уметь контролировать его в опасный момент. Ты можешь понять сложные команды? Сможешь понять… я попытаюсь сделать так, чтобы получилось.
Хэй Сы покачала своей маленькой головой, и Линг Мо почувствовал, как из её тела распространяется духовная энергия.
«Эй! Это похоже на новый способ общения. Несмотря на то, что духовная энергия для этого не приспособлена, но это был понятный и действенный метод передачи эмоций» — подумал Линг Мо. Он уловил эмоции счастья, но это могло означать многое. Похоже на то, что у Хэй Сы получается по чуть-чуть завладевать контролем над новым телом.
«Что теперь делать со старым телом, утилизировать?» — подумал Линг Мо и повернулся, чтобы посмотреть на девушку с пустыми глазами в костюме горничной. После того, как Хэй Сы перестала ей владеть, её глаза снова стали ярко-красными.
— Только не говорите, что это тело и этот бессознательный и пустой взгляд… похоже на высококачественную секс-куклу… — подумал Линг Мо и, неожиданно для себя, сказал это вслух.
— А ты, похоже, заказывал это? — с ухмылкой спросила Шана.
— Нет, я только встречал это в интернет-магазине… — ответил Линг Мо.
— Тогда зачем ты смотрел этот товар? — спросила Шана, было видно, что её лицо было человечнее, а в словах чувствовались лёгкие нотки ревности.
— Просто, обычное подростковое любопытство.
— Независимо, что это, кукла или человек, это очень вкусно. Так как я не могу убить вас, значит я съем эту куклу первой… — облизнув губы, сказала Ши Жан, и бросилась на девушку в костюме горничной. Она прыгнула, но тут же упала на землю.
— Похоже на то, что Хэй Сы не хочет, чтобы это тело пострадало, так как оно было полезным для неё. Тем более, что мы тогда скажем Ю Суань? Что потеряли одного человека? — спросил Линг Мо.
Ши Жан поднялась, она была очень недовольна и зла. Линг Мо внимательно разглядел девушку в костюме горничной и сказал:
— Отличная возможность! Я научу её быть послушной.
Линг Мо взял под контроль девушку в костюме горничной и повёл её ко входу.
— Где вы поймали такого толстого парня? — спросил Линг Мо, остановившись перед толстым человеком.
— Мы его поймали, когда он бродил тут, — ответила Ши Жан.
Линг Мо выпустил духовное щупальце и перерезал им верёвку, но щупальце пролетело близко от головы, хотя точность была высокой. В это время толстый человек плакал и с грохотом упал на пол. Поднявшаяся пыль окутала всё вокруг. Линг Мо, присев к толстому человеку, убрал из его рта ткань. На его лице были сделаны две глубокие отметки. Человек с онемевшим ртом начал кашлять и кричать от ужаса.
— Эй? — Линг Мо был удивлён и посмотрел на Ши Жан, которая отвернулась, но была довольная.
— Хватит, я человек, — сказал Линг Мо толстому мужчине.
— Он боится, он не будет тебя слушать, дай ему успокоиться, — сказала Шана.
Линг Мо почувствовал, как по его телу выступил холодный пот и сказал:
— Ши Жан! Иди сюда, — и он показал на голову толстого человека, — что это такое?
Ши Жан посмотрела на него и сказала:
— Разве ты не видишь? Он был человеком с суперспособностями и нужно было произвести некоторые действия с его головой, чтобы произошла утечка…
— Стоп, всё так сумбурно, — сказал Линг Мо, перебив её.
Шана сделала задумчивый взгляд и начала переводить:
— Она сказала, что этот человек, который тоже обладает духовной силой, занимается охраной линии обороны, как и говорил Ю Суань, верно? — спросила шёпотом Шана и медленно помахала мечом перед лицом толстого человека.
Толстый человек задрожал от страха и медленно кивнул.
— Касаемо его шрамов на голове, то, хоть это не так эффективно, но всё же, травмы вызывают головокружение и около обморочные состояния, и это влияет на его способности, они становятся слабее, — сказала Шана.
Линг Мо был удивлён тому, как работает мышление зомби, которое, при противостоянии человеку с суперспособностями, направленно именно на голову.
— Кроме того, этот парень в предсмертном состоянии, он боролся изо всех сил, но ему не удалось… — добавила Шана.
Его взгляд ослаб и Линг Мо понял, что он умер. Он положил его голову вниз.
— Человек умер, но он же ни в чём не провинился, — с досадой сказал Линг Мо и посмотрел на Ши Жан.
— Почему ты так смотришь на меня? Это не я, а Бан Ю. Кроме того, люди тоже убивают животных.
— Он умер безболезненно, — сказала Шана.
— Увы, тебе не повезло, — сказал Линг Мо.
После этого, Шана ударила ногой по рядом стоящей стене, которая рухнула на жирное тело и скрыло его под обломками.
— Ты его похоронила, надеюсь, он будет хорошо себя чувствовать? — спросил Линг Мо.
— Разве это не труп? Надо спрятать тело, иначе если его заметят, то начнутся поиски и усиление защиты, что помешает нам пробраться внутрь, — хладнокровно сказала Шана.
— А я даже и не подумал об этом, какой провал… Прости, что-то голова не соображает, — вздохнув, сказал Линг Мо.
На обратном пути Шана внезапно прошептала:
— Линг Мо, почему ты так сердишься? Смерть — это же нормальная вещь, и ты уже должен привыкнуть к этому. Ты никогда раньше так не переживал.
Глава 357. Я без сомнений тебя съем
— Эволюция зомби далеко за пределами моего воображения, — сказал Линг Мо.
— Это ты про то, что зомби убивают людей с суперспособностью? — спросила Шана.
— Зомби-лидер научился различать людей с суперспособностью, которые могут с ним справиться и делает всё, чтобы это предотвратить.
Подозреваю, что зомби-лидер достиг такого уровня, с которым мы ещё не сталкивались. Помимо этого, методы борьбы людей стимулируют эволюционное развитие зомби, — сказал Линг Мо.
— Но разве это плохо? Теперь мы знаем, что нам есть куда развиваться. Ты же не позволишь нам развиваться в ином направлении, хотя… Я бы с удовольствием, — с улыбкой сказала Шана.
— Даже не думай! По большей части я смотрю на вас как на людей. Я должен сохранить вас и обеспечить безопасность. Помимо интеллекта меня интересуют и другие навыки.
Выслушав Линг Мо, Шана кивнула и сказала:
— Или человеческий жир…
— Ещё раньше я знал, что зомби имеют привычку охотиться и хранить пищу, но добыча была мёртвой. Теперь же, зомби хранит свою добычу живьём и это очень ужасает, — сказал Линг Мо и глубоко вздохнул, — надеюсь, в будущем… Люди не будут скотом, верно?
После этого Линг Мо поднял голову вверх и посмотрел на небо, которое в зимний период было очень хмурым и серым, как и будущее человечества. Линг Мо это очень волновало, так как он сам являлся человеком и пока так и есть, он не мог это игнорировать.
— Позволь дать тебе дружеский совет, не как зомби, — вздыхая, сказала Шана и медленно протянула руку в ладонь Линг Мо. — К счастью, у меня есть человеческая память и эмоции, я могу понять тебя. Ты слишком много думаешь о проблемах, от этого можно сойти с ума. Лучший способ — это меньше думать.
— Да, согласен, — улыбнувшись. кивнул Линг Мо, — мои мысли чересчур депрессивные. Даже если зомби захотят приручить людей, то люди просто так не сдадутся. По крайней мере, люди способны держать осаду в карантинной зоне.
В это время позади шла Ши Жан и, глядя на спину Линг Мо, размышляла: «я хочу сбежать, а тело не слушается моих команд… И это существо постоянно потребляет жидкость в моём теле! И такое мягкое…» — Ши Жан дотронулась рукой до Хэй Сы и сморщила нос: «ладно, в любом случае Бан Ю не оставит меня и спасёт. Подожду… ради такого вкусного человека я должна потерпеть, это лишь дело времени. Когда Бан Ю меня спасёт, я непременно его съем».
Неожиданно Линг Мо почувствовал холод, Шана сжала его руку крепче и спросила:
— Что случилось?
— Ничего, ветер дует…
Когда они приблизились к позиции, где был Ю Суань, то Ши Жан с Хэй Сы на шее ушли в другую сторону. Но благодаря слабой духовной связи, Линг Мо почувствовал их примерное местонахождение. Теперь не было повода для беспокойства, что они кого-то нашли.
— Эй! Вы вернулись! — радостно поприветствовал их Ю Суань и, посмотрев на девушку в костюме горничной, сказал:
— Она не совсем такая как была.
Линг Мо был удивлён тому, что Ю Суань, что-то подметил. Ю Суань, подойдя к Линг Мо, прошептал:
— Ты только что взял пятиминутный перерыв, да? Но это неправильно, тебе нужно направить всю энергию на Ли Я Линь. А ты тратишь её на других, ты думаешь, что достоин моей сестры?
— Почему ты говоришь мне это? — спросил Линг Мо.
— Эй.. — рассмеялся Ю Суань, -у неё немного странная походка.
Линг Мо презрительно посмотрел на Ю Суань.
— Интересно, что у вас там было? — спросил Ю Суань.
В это время мимо проходила Шана и пробормотала:
— Там только двое патрульных.
Ю Суань с интересом посмотрел на неё, он не мог понять шутит ли она или нет. Но У Пхэн Фэй и Луо Ни поверили ей.
— Но… — нахмурился Ю Суань, — я помню, что в этом патруле двое мужчин.
Задумавшись, Ю Суань, спустя некоторое время, посмотрел на Шану и сказал:
— Эти люди постоянно находятся в напряжении и довольно-таки долгое время живут среди руин и в ожидании опасности.
Линг Мо сразу подумал о том, что они ходят и ищут двух зомби, которые пробрались в карантинную зону или нашли мёртвое тело под обломками.
— Ю Суань, нам нужно как можно скорее попасть внутрь, а лучше сегодня же.
— Хорошо, тогда пошли за мной.
После преодоления первой линии обороны, оставшиеся две были пройдены так же, за исключением того, что им потребовалось чуть больше времени для безопасного перехода. После того, как они пересекли третью линию обороны, им на пути стали встречаться люди, но их было не так много, так как большая часть уехала в город Х в качестве солдат. Люди были бдительны и внимательны. После того, как они прошли несколько улиц и оказались в центре города, кругом стало намного чище и приятнее, но особой разницы не было.
На этом этапе, Ю Суань был спокоен и самодоволен и больше не переживал, что им нужно прятаться.
Глава 358. Навеянные сумасшедшие фантазии
Линг Мо был бдителен некоторое время, но постепенно стал чувствовать себя более спокойно. Обстановка внутри карантинной зоны была совершенно другой, как воображал себе Линг Мо. Он представлял, что увидит оживлённую цену. Половина людей, что встречались, были дети со взрослыми, либо спешащие к автомобилю солдаты, которые уезжали в город Х.
«Интересно, сколько людей уже было перенаправлено туда? Похоже, что руководство лагеря «Сокол» возлагает большие надежды на город Х» — подумал Линг Мо.
Было ясно, что запасы города А были истощены. После того, как большая часть перебазируется в город Х, то для создания карантинной зоны потребуется большое количество людских ресурсов для постройки стены и обороны. Эта война на выносливость и живучесть. Зомби постоянно нападали на тех, кто строил стены или охранял их. Река, разделявшая зомби и карантинную зону города А, заставила их эволюционировать, поэтому и людям было необходимо двигаться вперёд и развиваться, для них город Х был стимулом, ведь в нём полно полезных ресурсов.
— Эй! — крикнул Ю Суань и вывел Линг Мо из задумчивого состояния.
Мужчина тут же побежал к Ю Суань.
— Что ты делаешь? — спросил Линг Мо.
— Этот человек из лаборатории, мне нужно у него уточнить… Ты всё ещё думаешь, что я делаю что-то не так и не доверяешь мне? — ответил Ю Суань и заметил на лице Линг Мо злость, он явно был готов ударить его в лицо.
В это же время Линг Мо почувствовал, что Хэй Сы и Ши Жан следуют рядом, используя свои навыки сокрытия, так, что никто не смог бы обнаружить их, но при специальном поиске с использованием духовной силы их можно было бы найти. Есть такая поговорка: «тёмное на светлом», на главной улице было достаточно людей, и никто бы не подумал использовать поиск духовной силы и сканировать каждый переулок.
Мужчина, которого позвал Ю Суань, был средних лет, выглядел очень уставшим. Он подбежал к Ю Суань и, заметив, что он был не один, удивлённо спросил:
— Капитан Ю Суань, когда вы вернулись? А это кто с вами?
У Пхэн Фэй был спокоен, но Луо Ни волновалась, и её пульс заметно ускорился. Она нервно посмотрела на Ю Суань, а потом на Линг Мо, чтобы увидеть их реакцию.
— О… Да, я хочу спросить, как лаборатория? Пару дней назад у вас был зверь-мутант, — спросил Ю Суань, поправляя волосы.
Вопрос мужчины был проигнорирован, и он, видимо, уже привык к этому и, кивнув, ответил:
— Посмотри на мои тёмные круги под глазами, посмотри на меня. Вся лаборатория переполнена, но я слышал, что был обнаружен новый вид мутации зомби.
— Так поймайте его, — сказал Ю Суань.
— Это должен сделать ты, много людей погибло, которые пытались это сделать. Этот вид очень силён и приносит нам большие потери, — с грустью сказал мужчина и заметил, что Ю Суань давно его не слушает и, одёрнув его рукой, спросил, — новые выжившие? Они уже зарегистрировались?
Ю Суань его перебил и сказал:
— Вы сейчас вернётесь в лабораторию?
— Да, но мне нужно дойти до штаб-квартиры и отправить документы, — сказал мужчина и указал пальцем направление, где виднелось старое здание, скрывавшееся за деревьями.
— Сейчас много людей в лаборатории, их стало больше? Все слишком заняты? — спросил Ю Суань.
После того, как человек ушёл, Ю Суань повернулся к Линг Мо и сказал:
— Похоже, придётся ждать до вечера.
— Я и не думал, что ты так будешь полезен! — не мог не похвалить его Линг Мо. У многих людей есть недостатки, но Ю Суань был очень ужасным в общении, многие старались его избегать.
Так как у них ещё было время до сумерек, Ю Суань повел их в своё жилище, которое было по близости. Это была гостиница в старом здании, такие в городе Х были редкостью. Хотя Линг Мо жил в подобном здании на протяжении двадцати лет и в какой-то степени ему нравилась эта архитектура. Раньше у Е Лиан были сумасшедшие фантазии, связанные с такого рода постройками, но, оказавшись здесь, её ожидания были разрушены, всё было совсем по-другому.
— Это мой дом. Так, вы двое, пойдёте со мной, и я помогу вам зарегистрироваться, иначе потом я забуду сделать это, — сказал Ю Суань, когда они зашли в дом.
— Что нам делать, у тебя даже стульев нет? И как ты можешь забыть про новых выживших? — улыбнувшись, спросил Линг Мо.
— Пойти с ним… Он же сумасшедший, — сказал У Пхэн Фэй.
В самом деле, У Пхэн Фэй и Луо Ни были готовы идти вместе с Линг Мо и даже присоединиться к похищению исследуемого тела.
— Хотя все так заняты сейчас, что до нас никому нет дела, — сказал У Пхэн Фэй, в этот момент Луо Ни нервно смотрела на Линг Мо.
— Расслабься, ты не будешь сражаться с зомби, — сказал Лиг Мо.
— Я… Я… — пробормотала Луо Ни, она не ожидала, что Линг Мо так позаботиться о ней.
— Ты такая нервная. Что ,если пристроить тебя к Ю Суань, и ты будешь с ним постоянно?
— Ты… Господи! Я зла! — сказала Луо Ни и, покраснев от злости, посмотрела на Линг Мо.
— Это правильно, лучше злиться, чем переживать, — сказал Линг Мо и дотронулся до кончика её носа.
Ю Суань забрал их, и Линг Мо закрыл за ними дверь, когда он обернулся, то увидел, что все комнаты были с открытыми дверями. В этот момент из одной комнаты выбежала Е Лиан и, махая руками, сказала:
— Линг Мо, я нашла…
Линг Мо удивлённо посмотрел на неё и улыбнулся: «Да, это отличная возможность, чтобы рассмотреть его вещи»— подумал Линг Мо и побежал в комнату. В комнате было полно разного оружия, стояли коробки с боеприпасами, также, было много различных ножей.
«Теперь видно разницу между капитаном и обычным выжившим. У него много привилегий» — подумал Линг Мо и, потирая ладони, сказал:
— Ли Я Линь, у твоего брата отличная сокровищница, с этим нужно что-то сделать.
— Давайте просто возьмём всё это! — с улыбкой сказала Ли Я Линь.
Глава 359. Злодей, посмотри на мою пушку
Ли Я Линь и Е Лиан начали бесцеремонно рыться в вещах, хотя приличия им в принципе несвойственны.
В этой стране хранение оружия строго регламентировалось, обычные граждане максимум могли иметь кухонные ножи, которые резали лишь крупные овощи и мясо. Бороться против зомби, используя их, невозможно. Только оружие военных и холодное оружие, которое делала семья Шаны, могли противостоять зомби.
В комнате было много различных видов оружия, присутствовали как бесполезные, так и очень хорошие и качественные вещи. Это было бы расточительством — не воспользоваться прекрасной возможностью и не взять оружие.
— Шана, видишь этот арбалет, как у твоей семьи, но по стилю не ваша работа…Верно? — сказал Линг Мо и, взяв арбалет, внимательно ждал ответ, рассмеявшись, он обернулся к Шане, но не увидел её. «Кстати, давно я её не видел» — подумал Линг Мо и, почувствовав её дух, пошёл за ней. Линг Мо перешёл в другую комнату отеля, которая была намного чище, по всей видимости это был люксовый номер гостиницы. «Странно, что Ю Суань не ночевал именно тут, никто его не может понять…» — подумал Линг Мо. Он увидел приоткрытую дверь в другую комнату и направился туда. Переступив порог, Линг Мо был поражён. В комнате было очень уютно, на одном из кресел сидела секс-кукла, одетая в эротическое бельё, а по середине комнаты, спиной к Линг Мо, была другая секс-кукла. Линг Мо присел в кресло и подумал: «кажется, это секретная комната Ю Суань». Конечно, Линг Мо сделал бы тут всё по-другому. Моментами секс-кукла вызывала неопределённый страх. «Я думал, что у таких, как он, нет таких потребностей. Инстинкты должны были притупиться, не ожидал, что он будет делать это» — подумал Линг Мо и с отвращением встав с кресла, прошёл дальше, где был ещё один проход и, миновав его, Линг Мо увидел красивую, большую деревянную кровать, а на полу валялась ещё одна секс-кукла. Другая часть комнаты была отделена красивой, белой кружевной занавеской, за которой смутно было видно чью-то фигуру. Линг Мо протянул руку и дёрнул занавеску.
— Шана… — застыв на месте, сказал Линг Мо.
Перед ними стояло большое зеркало, обрамлённое в деревянную рамку, в отражении которого было видно красивые, длинные волосы Шаны. На ней было длинное красное платье. Линг Мо поразило это. Он не ожидал, что Шана может выглядеть иначе, подчеркнув свой темперамент и характер. Её красные зрачки позволили Линг Мо представить, что она будто бы появилась из другого, мифического мира.
— Шана, что ты делаешь?.. — спросил Линг Мо и ощутил, как быстро бьётся его сердце. Линг Мо хотелось схватить Шану в свои объятия, но он сдерживал себя, потому что Шана не подпускала к себе, а только лишь сама проявляла инициативу, поэтому ему приходилось терпеть.
— Это образ невесты. Мне нравится это свадебное платье…Свадьба, романтично звучит, не правда ли? — улыбнувшись, сказала Шана. Её слова звучали так, как если бы над ней преобладала человеческая личность.
— Похоже, что твои личности нашли что-то общее. Это платье отлично тебе подходит, — восхищаясь, сказал Линг Мо. Голос Шаны оказался в ушах Линг Мо, и она спросила:
— Тебе нравится?
— Конечно, — сказал Линг Мо, ощущая в своём теле бешеный пульс и одержимое желание Шаны.
— Если бы я была твоей невестой, то ты бы заботился обо мне всю жизнь? — спросила Шана и с нетерпением ждала ответа.
— Независимо от того, кем бы мы приходились к друг другу, я всегда восхищался бы тобой, — сказал Линг Мо и подумал: «она хочет услышать это».
— Шана, я тебя очень люблю! — сказал Линг Мо и почувствовал, как его тело оказалось в воздухе. Не успев ничего понять, он уже лежал на кровати, а Шана села на него сверху. Её длинные волосы касались груди Линг Мо, с этого ракурса она выглядела ещё сексуальнее.
— Хочешь что-нибудь мне сказать? — прошептала Шана.
— Ээээ… ты похожа на гоблина с красными глазами.
Шана улыбнулась и медленно потёрлась бёдрами о его маленького друга.
— Тогда ты несчастный учёный, да?
— Нет! Я пришёл, чтобы изгнать демона!
— Это западня?
— Что угодно! Эй злодей, посмотри на мою пушку!
В этот момент они кувыркались по кровати и громко смеялись, а на стене висел серповидный меч Шаны, на котором они отражались.
— Э-э…
— Что такое?
— Как наконец снять твоё платье? — озадаченно спросил Линг Мо, сидя на ней.
— Смеёшься!
В один миг красное платье полетело в сторону, и Линг Мо увидел красивое тело полуголой Шаны.
— Вирус в твоём организме поможет тебе выдержать это, не беспокойся, — сказала Шана.
Для Линг Мо это было самое приятное, он был рад это слышать. Хоть он и грубо снял с неё платье, но дальше он стал действовать очень нежно и чувственно. Линг Мо уже установил близкую связь между двумя личностями Шаны, но в физическом плане такой контакт для них был чем-то новым. Линг Мо никогда ещё не совершал подобного, две личности объединились в одну, и его волновало то, что может пойти что-то не так.
— Это больно? — спросил Линг Мо, поглаживая нежную щёку Шаны.
Шана удивлённо посмотрела на него и, схватив за плечи, резко перекатила его на спину и сказала:
— Люди в любви совсем глупы! Я же зомби, я не беспокоюсь об этом.
Шана схватила маленького друга Линг Мо и медленно на него села.
Когда они слились воедино, Линг Мо сразу же почувствовал прилив теплоты в своём теле и, особенно, в его маленьком друге.
«Первая капля крови! Очень чистый и высококонцентрированный вирус!» — подумал Линг Мо.
— А! — крикнул Линг Мо, чувствуя, как его тело горит, особенно его маленький друг. Линг Мо решил, что ему следует ещё больше с ней соединиться и перевернул, стонущую от удовольствия Шану, на спину. Линг Мо, ускорившись, давил на неё всем своим телом, деревянная кровать ритмично скрипела. Линг Мо был полностью истощён физически, а его тело поглощало вирус, выделяемый Шаной. Линг Мо дал ей огромный стимул, и духовная сила Шаны возросла ещё больше.
Глава 360. Смена мировоззрения
Сердце Линг Мо бешено стучало от полученного удовольствия. Его голова была свободна от каких-либо мыслей. Неосознанно, щупальца Линг Мо вышли наружу и блуждали по телу Шаны, которая снова и снова достигала пика наслаждения и находилась в состоянии импульсивных духовных колебаний. Когда щупальца Линг Мо оказались в духовном мире Шаны, то они оба стали ощущать себя так, будто они находятся в двух мирах. Линг Мо был вдавлен Шаной в кровать, его глаза стали ярко-красными. Задыхаясь от удовольствия, Линг Мо исследовал духовный мир Шаны.
— Ах! — стонала, окутанная щупальцами, Шана. Линг Мо ощутил высшее духовное наслаждение, он получал удовольствие как духовное, так и физическое. Наконец, маленький друг и духовные щупальца, которые одновременно держали контакт с Шаной, достигли наивысшего пика удовольствия. Линг Мо постепенно пришёл в себя и увидел, как Шана, от смущения, медленно закрыла глаза. Она положила руки на Линг Мо и открыла глаза. Она застенчиво смотрела на Линг Мо и чего-то ждала. Линг Мо, запутавшись в своих духовных щупальцах, с блаженством лежал на Шане. Она с улыбкой посмотрела на его ярко-красные глаза и спросила:
— Линг Мо… Линг Мо, твой дух…Хочешь повторить?
— Ты ещё спрашиваешь?
В течении следующих двадцати минут в комнате был слышен ритмичный скрип кровати, которая была готова развалиться.
— А! Как же хорошо! — запыхавшись, сказал Линг Мо. Он лежал в кровати раскинув руки в стороны.
Его физическая сила была истощена, но жидкость, выделяемая Шаной, помогала ему быстро восстановиться. После нескольких подходов, Линг Мо почувствовал, как уровень духовной и физической силы поднялся на уровень выше, а степень восстановления постепенно замедлялась. В условиях реального боя это поможет Линг Мо. Это было впервые, когда Линг Мо смог напрямую столкнуться с кровью зомби-лидера, но крови было так много, что это было чрезвычайно опасно.
— Не думаю, что я не буду инфицирован, столько вируса получил, что его соотношение превышает мою массу… — сказал Линг Мо и, прикрыв покрывалом нижнюю часть тела Шаны, коснулся её ключицы и повёл пальцем вниз и остановился возле её пупка. — Теперь ты действительно стала моей невестой. Так необычно это осознавать, я, наконец, в первый раз почувствовал тебя в полной мере. Я даже не представлял, что мы сделаем это сегодня.
— Если ты не уверен, что не будешь инфицирован, то почему ты всё ещё со мной… — с улыбкой сказала Шана.
— Глупая, потому что я верю тебе, — сказал довольный собой Линг Мо, — ты получила хороший рост, но надо всем держаться на одном уровне развития и продолжать усердно развиваться.
— Да, но как мы сможем это сделать? — спросила Шана.
— Это придётся делать почти каждый день.
— Что? Но твой маленький друг будет перегружен, — сказала Шана.
«И мышцы болят… Похоже, это будет не просто» — подумал Линг Мо и задумался над тем, почему Е Лиан и Ли Я Линь не пришли.
— Они больше предпочитают другое, хотя, утром Е Лиан говорила, что делать людей ей очень интересно… — сказал Линг Мо.
Шана помогла Линг Мо подняться с кровати, а в это время две девушки-зомби были на кухне Ю Суань и сидели на подоконнике, свесив ноги.
— Почему тебе нравится спорт по созданию людей? — спросила Е Лиан, размахивая рыбой в руке.
— Самое интересное в этом спорте то, что есть сто восемь различных способов его проведения. Это можно делать один на один, или два к одному и даже три… Но всё же, один на один — определено природой и это не изменить, — сказала Ли Я Линь, облизнув губы.
— Это… — кивнула Е Лиан.
— Разве ты ничего не понимаешь? — спросила Ли Я Линь, — Шана рассказала мне только про сто восемь техник.
Е Лиан в ответ улыбнулась и бросила рыбу из окна, в этот момент из-за стены выпрыгнула Ши Жан и поймала её и, присев на корточки, начала её поедать: «Очень вкусно, но не сравнится со вкусом человека».
Так как Хэй Сы послушно выполняла команду Линг Мо, сохраняя режим тишины, то Ши Жан не могла издать какой-либо звук, она могла только лишь открывать рот.
Облизнув свои губы, Ши Жан подумала о Линг Мо: «Не знаю, идёт ли за мной Бан Ю?.. Это странное существо не отстанет от меня. Но это не имеет значения, главное не навредить этому человеку…».
Неожиданно Ши Жан поймала себя на этой мысли и поняла, что её мысли переплелись с мыслями Хэй Сы, и подытожила: «значит этому существу больно, когда я хочу есть этого человека?».
Если Линг Мо узнал бы это, то был бы удивлён её логике. Но рядом никого не было, кроме Хэй Сы, которая висела на шее Ши Жан.
В этот момент послышался свист ветра, и сверху упала ещё одна рыба.
«Рыба!» — обрадовалась Ши Жан и радостно вскочила, чтобы поймать её ртом, но сама она не хотела есть: «Что происходит?». Она посмотрела в сторону пустого окна, где сидели Ли Я Линь и Е Лиан. Через какое-то время Ши Жан подумала: «Как такое возможно, что я хочу стать человеком, это так отвратительно!». Сердито покачав головой, она посмотрела на шею: «Похоже ты опять о чём-то думаешь, хочешь с помощью меня научиться разговаривать!».
— Мне кажется или нет, что Хэй Сы где-то рядом? — спросил Линг Мо, сидя на стуле, он увидел, как в комнату вошли Ли Я Линь и Е Лиан, Шана рассмеялась.
«Даже не хочу думать об этом!».
Глава 361. Сбор информации
На улице уже было темно, когда Ю Суань вернулся домой вместе с У Пхэн Фэй и Луо Ни. Перед тем, как зайти внутрь, Ю Суань на некоторое время остановился и осмотрелся по сторонам. Вокруг стояла тишина, переулки были тёмными, было видно только лишь голые ветви деревьев, атмосфера была жуткой.
— Ю Суань, что ты делаешь? — спросила Луо Ни, глядя на Ю Суань, который всматривался в переулок.
— Странно, мне показалось, что кто-то наблюдает за нами, — задумчиво сказал Ю Суань.
— Правильно думаешь, здесь мало людей и все друг у друга на виду, поэтому за нами точно наблюдают. Давайте уже поторопимся.
В карантинной зоне Луо Ни и У Пхэн Фэй чувствовали себя расслабленней, но сохранялось напряжение от того, что это было незнакомое место.
— Чтобы сказал Линг Мо? Если бы там кто-то был, он бы непременно сообщил, — сказал У Пхэн Фэй. Его впечатляли способности Линг Мо, особенно способность обнаружения. Но он не понимал того, что эту способность нельзя использовать по каждому случаю и у некоторых людей это основная способность, которая отнимает много духовных сил и требует времени для восстановления. Но для Линг Мо это была всего лишь вспомогательная способность.
— Действительно, это отличная способность, можно втайне поглядывать за другими, — сказал Ю Суань.
— Получается эта способность позволяет видеть других людей и подглядывать за ними? Это как… Как камера видеонаблюдения? — удивлённо спросила Луо Ни и подумала о том, что Линг Мо мог за ней наблюдать, пока она переодевалась и разглядывать её бёдра.
— Так? Не знаю, — сказал Ю Суань и неожиданно проскрипела дверь.
— Ты… — удивилась Луо Ни.
Дверь открыла девушка в костюме горничной, позади неё стоял Линг Мо. Все последовали внутрь.
— Эй! А у тебя странная поза, — сказал Ю Суань, глядя на сидящего на стуле Линг Мо, — интересно, что вы делали пока нас не было… Всё равно не могу понять почему у тебя такая странная поза.
Линг Мо решил тут же перевести тему для разговора и обратился к У Пхэн Фэй:
— Ну как, зарегистрировались?
У Пхэн Фэй выпил воды и сказал:
— Да, всё прошло очень гладко, нас определили как обычных жителей, даже осматривать не стали. Нас сразу же послали к маленькой девочке. Записали наши имена, возраст и опыт. Всё было сделано по правилам. Нас направили в команду Ю Суань, но… Я хочу понять, почему девочка так сочувствующе на нас смотрела, когда мы закончили регистрацию и были определены в команду?
«Наверное, никто не хотел попасть к этому психу» — подумал Линг Мо.
— Ю Суань, позаботься о моём друге, по крайней мере, пока он не может защитить себя сам, не дай ему умереть… — сказал Линг Мо, затем он обратился к У Пхэн Фэй, — регистрация заняла так много времени?
— Когда мы пришли в штаб-квартиру, Ю Суань попросил нас подождать у входа. И он забыл про нас! Спустя несколько часов он вспомнил и вернулся, — обиженно сказала Луо Ни и покачала головой, — он и правда ненадёжный.
— Ну не сердитесь, мне нужно было решить некоторые вопросы и собрать всю информацию, — сказал Ю Суань.
После этого, У Пхэн Фэй и обиженная Луо Ни ушли в другую комнату, и Ю Суань сказал:
— Хочешь получить исследуемое тело? Тогда нужно сделать так, чтобы об этом знало минимум людей.
— Да у тебя серьёзные намерения, отлично! Наконец-то что-то стоящее, — радостно сказал Линг Мо.
— Это очень непросто.
— И что ты разузнал? — заинтересовано спросил Линг Мо.
— Это было не сложно, я нашёл парня, который ответственный за список дежурств и… я избил его, — гордо сказал Ю Суань. — Он обладает хорошей памятью и у него сильная суперспособность. В итоге он разрешил мне покопаться в отдельных слоях его памяти, но я перерыл всё.
— Это звучит грубо! А у него редкая способность, — сказал Линг Мо.
— Он у нас как компьютер, он взаимодействует с высшим руководством в штаб-квартире, его роль очень важна. Но недавно наш технический отдел нашёл оборудование и сервера. Создали локальную сеть, так и работают теперь, — сказал Ю Суань.
— Так ты получил нужную информацию?
— Да, — ответил Ю Суань и достал из кармана сложенный лист с графиками и диаграммами.
— Но тут ничего не понятно. Ты издеваешься? — сказал Линг Мо и показал на беспорядочные схемы.
— Вот на это можно не обращать внимание. И я могу всё прочесть…
Глава 362. Я бы мог сделать ещё триста подходов
— На пунктирные линии не обращать внимание? Хорошо, попробую посмотреть ещё раз… — сказал Линг Мо и, взглянув ещё раз на план здания, начал что-то понимать. — О?!
Линг Мо почувствовал, как его духовная сила активизировалась, он с лёгкостью сосредоточился на прерывистых и волнистых линиях, на самом деле это было не так сложно, как казалось изначально. Особенно после того, как Линг Мо начал игнорировать пунктирные линии, в его голове отобразилась полная структура здания.
— Ю Суань, а это отличный метод передачи информации. На этот план можно положиться. Но когда я всё увидел, почему бы нам не рассмотреть всё подробнее. Твой мозг не точно учитывает пространство или лаборатория действительно такая большая? Надо разделить её, получится пять этажей. А теперь скажи мне, куда мы идём? — спросил Линг Мо.
Ю Суань сосредоточенно протянул руку к схеме и сказал:
— Эта дверь от кабинета администрации лаборатории. Туда надо доставить тело, которое мы принесём. Там же есть доступ к специальному каналу…
— Хорошо, там нам предоставят доступ или тебя будут спрашивать?
— Кода мы будем там, то я дам тебе знак и после того, как тело будет у нас, я выведу нас…
Линг Мо перебил Ю Суань и сказал:
— Я видел гарнитуру у тебя в квартире, я пробовал её включить, но она не так хорошо работает, но всё же включается. Я смогу всё сделать скрытно.
Ю Суань удивлённо посмотрел на него и сказал:
— Получается, мои обязанности урезались?
— Для этого мы используем моего члена по команде. Как далеко находится лаборатория?
— Около двух километров.
Линг Мо подумал и сказал:
— Примерно два километра. Так, вы остаётесь здесь… я возьму её.
Линг Мо указал на девушку в костюме горничной, так как это не имеющий ценность член команды. Отправить управляемого зомби безопаснее, чем рисковать самому.
Ю Суань не возражал, но был обеспокоен состоянием Линг Мо, который передвигался со странной походкой:
— Ты уверен, что это стоит сделать сегодня?
— Ты слишком много беспокоишься, — пробормотал Линг Мо и подумал о том, что у него есть вирусный раствор, который остался от королевы-пауков и три девушки-зомби, которые могли помочь ему быстро восстановиться, поэтому он не беспокоился.
— Просто болят мышцы…
— Линг Мо, это больно? — с улыбкой спросила Шана.
— Нет, просто не хочется что-то делать. Если бы не боль, то я мог бы сделать ещё триста подходов.
После десяти часов вечера дверь приоткрылась и из неё аккуратно вышли три фигуры. Кода Линг Мо оказался снаружи, то он почувствовал, что где-то неподалёку прячется Хэй Сы. Она была умной и сохраняла нужную дистанцию.
«Отлично, теперь я контролирую расстояние, которое может достигать до трёх километров. После того, как разберусь с лабораторией, то найду Бан Ю при помощи Ши Жан» — подумал Линг Мо, управляя девушкой в костюме горничной, которая шла рядом с Ю Суань.
Ночью, в карантинной зоне было очень тихо и темно, только вдалеке были видны огни из Штаб-квартиры, которые и по сей час были заняты важными делами.
— А такие формирования как лагерь «Сокол», существуют по всей стране? Если вы, конечно, пробовали с ними связаться, — прошептал Линг Мо
— Сейчас мы установили контакт только с ВВС из города Х. Не знаю, но, наверное, есть и другие. Люди как тараканы, ищут все пути, чтобы выжить. Я слышал, что корпус воздушных сил, обладает очень интересной информацией, но они отказались делиться с нами.
— Но почему? Разве человечество не должно объединиться? — нахмурившись, спросил Линг Мо.
— У них ограниченные ресурсы, но они могут наносить авиаудары и у них особое преимущество сбора информации, понимаешь? Они требуют большое количество ресурсов, — сказал Ю Суань.
Линг Мо почувствовал неприятный осадок, так как зомби становились всё сильнее, но некоторые люди не хотели взаимодействовать друг с другом ради выживания, а наоборот, ещё и умудрялись соперничать друг с другом.
— Да ты не переживай так, — улыбнувшись, сказал Ю Суань, и похлопал его по плечу, — Ты хочешь, чтобы все были равны и без корысти друг другу помогали, так? Взаимовыгодное сотрудничество, вот в чём ключ.
Но сейчас лагерю «Сокол» не очень хорошо… Ты мой родственник теперь, поэтому я буду помогать вам, ради Ли Я Линь…
Линг Мо всё ещё чувствовал боль в пояснице, но выпитый раствор понемногу начинал действовать.
Идти было не долго, так как путь проходил по одной прямой дороге, и заняло это около десяти минут ходьбы. Это была окраина города, возле горы, которая была местной достопримечательностью, ей даже посвятил свой стих знаменитый поэт.
Одна из частей горы, которую считали передней, была окружена живописной местностью, в то время как задняя, где и находилась лаборатория, была пустынной и вдалеке виднелись огни лаборатории.
На перекрёстке стояли солдаты, охранявшие дорогу к лаборатории, с ними же была камера наблюдения, которая выдавала себя мигающим красным индикатором. Но охрана была не такая строгая, поэтому они аккуратно обошли это место.
— На этой горе не водятся дикие животные? — не смог не спросить Линг Мо.
Тяжёлый туман стоял у подножия, он увлажнял одежду, но Ю Суань был сух, так как он использовал свою способность и тепло, образовавшееся вокруг него, испаряло влагу.
— Да, — ответил Ю Суань, но их не так много, никто не стремится попасть сюда. Все бегут в сторону города Х.
Зомби действительно избегали гору, даже три зомби-лидера во главе с Бан Ю, решили её обойти. Хорошо, что здесь было мало зомби, иначе было бы не просто сражаться в этих условиях.
Линг Мо вспомнил о носороге-мутанте в городе Х и его передёрнуло. Боевая мощь зверя-мутанта очень сильна.
Путь в гору занимал больше времени, поэтому они ещё потратили десять минут и оказались перед лабораторией.
— Не обращай внимание на внешний вид, внутри всё очень хорошо сделано, там работают высококлассные специалисты, — прошептал Ю Суань, прячась за багажником автомобиля.
В это время Линг Мо внимательно рассматривал окрестности: пятиэтажное здание, перед ним автостоянка, позади скала. Главный вход перекрыт.
Глава 363. Тридцатилетний извращенец-убийца
У двери было только двое охранников со скучающими лицами. С оружием в руках, они патрулировали вход, шагая туда-сюда. Линг Мо смог это узнать благодаря своей способности.
Ю Суань посмотрел на него и сказал:
— Ты пойми, они тут для того, чтобы показать, что это место не обычное, тем самым они предупреждают выживших, чтобы те не приближались. Готов поспорить, что у них даже нет пуль, кроме этого, никто здесь и не лазает кроме нас.
— Надень гарнитуру и выдвигайся, — сказал Линг Мо, и Ю Суань надел наушник так, чтобы его не было видно под волосами. После того, как Линг Мо проверил, что наушник не видно, он махнул ему рукой, чтобы тот выдвигался.
— Хорошо, — сказал Ю Суань, вышел из укрытия и направился ко входу.
— Эй, я чувствую себя тайным агентом, как в фильме «Миссия невыполнима», — тут же прозвучал шёпот в наушниках.
— Хватит баловаться, и это больше похоже на агента «ноль ноль семь», — сказал Линг Мо.
— Да-да, точно, — смеётся Ю Суань.
Ю Суань обошёл ограждение и появился перед охранниками, которые удивлённо посмотрели на него.
— Это… — озадаченно произнёс один из охранников.
— Ты не видишь что ли, это капитан Ю Суань, — сказал другой и ударил локтём по плечу другого, -Его все тут знают… Капитан Ю Суань, так поздно здесь?
— Я только что закончил с делами и пришёл сюда, — с улыбкой сказал Ю Суань.
Охранники удивлённо переглянулись, так как он пришёл с другой стороны. Зная характер Ю Суань, один из охранников сказал:
— Извини, но надо тебя записать, такие правила, прости.
— Я хотел узнать, сейчас ведутся какие-нибудь эксперименты? Мне нужно идти вместе с другими и бороться с зомби, но я не могу продолжить, так как с моими глазами что-то произошло.
— Да, конечно, проходи… Запиши, капитан Ю Суань.
После этого Ю Суань зашёл в здание. Линг Мо услышал, как один из охранников достал рацию:
— Приём…
— Связь, — ответили ему.
— Третий! В лабораторию пришёл капитан Ю Суань.
— Кто, Ю Суань? Не тот самый?..
Охранник взглянул как далеко ушёл Ю Суань и, поднеся рацию ближе, загадочно сказал:
— Тридцатилетний извращенец-убийца Ю Суань.
«Очень хорошее описание» — подумал Линг Мо. Пока было ничего неизвестно и нужно было подождать, когда Ю Суань всё разузнает, поэтому следовало просто сидеть и ждать. Делать было нечего, Линг Мо решил поуправлять девушкой в костюме горничной. Её руки обхватили сзади талию Линг Мо: «О! Как же удобно стало сидеть…».
Ю Суань тем временем поднимался наверх, так как на первом этаже не было ничего интересного, на нём располагались офисные кабинеты.
Ю Суань проходил по длинному коридору и бормотал:
-Он должен быть где-то тут, в холодильной камере, а труп должен быть запечатан, но тут поменялось расположение и отсутствуют номера…
Увидев Ю Суань, пожилой мужчина подбежал к нему:
— Капитан Ю Суань! Не уходи! Хочешь посмотреть на результаты эксперимента? Я провожу тебя…
Линг Мо смог слышать через гарнитуру то, что мужчина его позвал.
«Похоже, Ю Суань для них важен…».
Ю Суань не знал, как избавиться от мужчины и сказал:
— Мне нужно идти дальше.
Спустя десять минут, никаких новостей не было, и Линг Мо, вместе с зомби, аккуратно обошли здание и остановились с левой стороны. Он осторожно прокрался к двери и, попытавшись открыть дверь, обнаружил, что она плотно закрыта. «Надо попробовать разблокировать замок» — подумал Линг Мо и, сделав глубокий вдох, сосредоточился на духовном щупальце. Оно прошло сквозь замочную скважину и ушло за дверь. После этого, оно обхватило дверную ручку и начало её крутить. Со стороны это было похоже на волшебство, так как для других людей щупальца остаются невидимы.
«Что-то с замком, похоже, ему что-то мешает…» — подумал Линг Мо и убедился, что действительно там было препятствие. Провозившись ещё около минуты, Линг Мо удалось открыть дверь.
Линг Мо вместе с зомби быстро проскользнули внутрь и аккуратно закрыли дверь, которая была очень тяжёлой и широкой.
Коридор был очень узким, впереди была комната администрации. Линг Мо увидел маленькую дверь и подошёл к ней: «туалет…». Неожиданно Линг Мо почувствовал что-то не хорошее и увидел то, что повергло его в шок. На унитазе сидел труп странного вида, его глаза были полностью белыми. Придя в себя, Линг Мо достал тактический фонарь и, закрыв дверь, начал внимательно изучать тело. Человек уже был мёртв, и смерть наступила не так давно, на его теле был значок, на котором было написано три жирных иероглифа «У Юсай».
«Похоже на имя… так, а это что, похоже на таймер, и он должен вступить на дежурство в семь» — Линг Мо вспомнил это имя в списке дежурств, он был рад этому. Больше Линг Мо не нашёл каких-либо улик, только лишь определил причину смерти — у него была сломана шея.
«Похоже, что в комнате наблюдения был убийца… или нет…» — размышлял Линг Мо, но никого нигде не было. Даже в комнате, где были охранники, тоже никого не было, а экраны камер были разбиты. Линг Мо был удивлён и озадаченно стоял на месте.
«Скорее всего нападавшие среди своих же, и они что-то хотят сделать» — подумал Линг Мо и обратил внимание, что все замки у шкафов были взломаны. В какой-то момент Линг Мо подумал, что это дело рук Бан Ю, потому что экраны могли разбить только зомби, человек с высоким Ай Кью смог бы просто их выключить и всё стереть.
Осмотревшись, Линг Мо заметил открытую дверь, которая вела в коридор.
Глава 364. Большие площади здания
— Ю Суань, найди этого мужчину, я думаю… сегодня что-то будет! — Линг Мо оглянулся в сторону коридора, — эй, ты тоже это слышал?
Но Ю Суань ему не ответил.
Немного поразмыслив, Линг Мо понял, что нынешнее положение дел полностью разрушило его планы. Необходим план «Б».
Линг Мо поставил перед собой управляемого зомби-девушку в костюме горничной и двинулся вперёд. Хоть мониторы и были разбиты, но система функционировала, поэтому Линг Мо оставался осторожным.
«Похоже, это другая половина здания» — подумал Линг Мо, освещая путь фонарём. По обеим сторонам находились закрытые двери, из-за них ничего не доносилось. Недалеко от себя, Линг Мо увидел лестницу, ведущую наверх и зал, который был соединён с главным входом, возле которого по-прежнему стояли охранники и ни о чём не подозревали. «Может быть это всё и на руку нам, но план точно развалился, неизвестно что предпримет Ю Суань» — подумал Линг Мо.
Так как духовные силы заканчивались, Линг Мо переложил вирусный раствор поближе, чтобы вовремя успеть восстановиться.
Несмотря на то, что потолки на этажах были низкие, площадь помещений была большой. На этажах находились переплетающиеся коридоры, различные комнаты и кабинеты, двери которых были закрыты. Линг Мо стоял посреди коридора и слышал только своё слабое дыхание и стук своего сердца. «Это всего лишь лаборатория» — успокоил себя Линг Мо.
Звукоизоляция и планировка этого здания была устроена таким образом, что всё то, что происходило наверху, не было слышно внизу и наоборот. Уже находясь на втором этаже, Линг Мо не слышал разговоры охранников у входа. Линг Мо понял, что переоценил систему безопасности лаборатории. «Обычно у всех важных объектов установлены различные сканеры, которые открывают двери, а здесь ничего этого нет, оно и понятно, в таком маленьком городке всегда спокойно».
Наконец, Линг Мо закончил исследовать второй этаж. Он нашёл ещё два мёртвых тела, которые были так же спрятаны, как У Юсай, и у них были сломаны шеи. Все они были убиты внезапно, не было никаких признаков борьбы.
«Это похоже на работу профессионального киллера или зомби-лидера. Или два в одном. Но такой зомби должен быть на самом высоком уровне развития. Вряд ли бы у Бан Ю хватило интеллекта, чтобы знать как незаметно проникнуть в здание и ликвидировать присутствующих. Но зачем это всё? Кто-то хочет узнать что-то об исследованиях вируса? » — рассуждал Линг Мо.
Линг Мо протянул руку и дотронулся до лица девушки в костюме горничной. «Всё ещё тёплое» — отметил Линг Мо.
В здании лаборатории было две лестницы и два лифта. Линг Мо продолжил идти вперёд и неожиданно услышал голос Ю Суань:
— Быстрее, оно внутри… О, боже! Опять бежит!
Линг Мо сразу же укрылся за угол. Ю Суань был где-то рядом, раз Линг Мо услышал его.
«Похоже, ему там не сладко» — подумал Линг Мо.
Вскоре из-за угла коридора выбежал человек.
Это был Ю Суань, он бежал быстрее пули, а выражение ужаса на его лице, повергло Линг Мо в шок. Потом Линг Мо понял в чём причина, он увидел человекоподобную обезьяну, которая пыталась догнать Ю Суань.
«Что это такое?.. Мутировавший зомби, который вышел из-под контроля?» — подумал Линг Мо и разглядел, что у этой фигуры были красные глаза, морщинистая кожа и белые волосы с бледным лицом. «Похоже на мутацию, но это бабушка!» — отметил Линг Мо. Бабушка-мутант передвигалась по стенам и потолку с бешенной скоростью, Ю Суань еле успевал уносить от неё ноги. Линг Мо решил отвлечь бабушку-мутанта с помощью управляемого зомби. Бабушка подпрыгнула к зомби, и Линг Мо удивлённо смотрел на неё и заворожённо стоял на месте. Ю Суань заметил Линг Мо и крикнул:
— Эй! Убегай быстрее! Эта бабушка просто нечто!
Ю Суань бросился к Линг Мо:
— Мне она тоже очень интересна, но в данный момент она опасна!
Линг Мо попытался подключиться к ней духовным щупальцем и исследовать её, но её духовные колебания были сильны и ему было не по силам взять её под свой контроль. Линг Мо отметил её наивысший уровень развития. Единственным верным решением было бежать!
— Похоже, что карантинная зона стимулирует их быстрее развиваться, чтобы попасть сюда. Чёртова эволюция! — сказал Линг Мо, пока они бежали. Свист в ушах заглушал все звуки, и Линг Мо бежал не оборачиваясь, потому что он знал, что бабушка-мутант преследовала их.
По сравнению с этой старушкой, обычные зомби являлись совершенно слабыми и медленными.
Ю Суань бежал следом и пытался отстреливаться от неё огненными шарами:
— Хорошо, что некоторые люди имеют суперспособности, иначе бы человечество не смогло выжить. Но почему именно я?
— Просто скажи мне, что тут происходит! — сказал Линг Мо.
— Похоже, что эта бабушка пряталась тут, но когда она узнала, что я тут, то начала погоню. Возможно, моя способность привлекла её внимание. Я знаю, что некоторые зомби охотятся только за определёнными людьми с суперспособностями. Но я не ожидал, что я встречу это здесь…
— Какая-то ерунда!
— Она напала сзади, когда я пошёл с сотрудником в морозильную камеру, она выскочила неожиданно, — быстро говорил Ю Суань, так, что некоторые слова он не успевал выговаривать, — я с трудом смог защититься, но сотрудника спасти не получилось.
Глава 365. Бабуля, твой дедушка знает, чем ты занимаешься
— Что за чёрт возьми! — крикнул Ю Суань, обернувшись назад.
Линг Мо, чуть обернувшись, тоже посмотрел назад и почувствовал, как по его телу пробежали мурашки от макушки до пяток. Бабушка-зомби ускорилась и приближалась к ним в два раза быстрее. Она ползла по потолку и оказалась на расстоянии около пяти метров от Ю Суань и внезапно прыгнула на него.
— Линг Мо… Линг Мо, помоги! Я бы предпочёл быть красивым зомби, а не гнить в старом животе! — закричал Ю Суань так, что его голос, доносившийся из гарнитуры Линг Мо, чуть не разорвал его барабанную перепонку. Между ними было такое расстояние, при котором гарнитура была уже не нужна.
Почувствовав реальную угрозу, Ю Суань обнаружил в себе второе дыхание и ему удалось вырваться, но бабушка-монстр снова бросилась за ним в погоню. Ю Суань бежал изо всех сил, догоняя Линг Мо, но и бабушка-мутант тоже не отставала и бежала рядом. Они оба были быстрыми, поэтому расстояние между ними не изменялось.
— Линг Мо! Ты не можешь меня бросить! — кричал Ю Суань. Внезапно из его попы вырвалось реактивное пламя с характерным запахом гари. Линг Мо предвидел ситуацию и резко увернулся в сторону от коридора.
— Я верю в тебя! — крикнул Ю Суань и со свистом полетел вперёд.
Даже зомби-лидеру было бы трудно догнать Ю Суань, но бабушка-мутант продолжала бежать за ним, сохраняя дистанцию и уворачиваясь от пламени. Её короткие ноги перемещались так быстро, что их невозможно было отследить.
— Бабуля, ваш дедушка знает, чем вы занимаетесь? — спросил Ю Суань, выпуская ещё больше пламени из своей попы. Было заметно, как шлейф пламени удлинился. Но бабушке это нисколько не мешало, и она продолжала его преследовать.
Линг Мо же чувствовал себя более спокойно, так как опасность его не преследовала.
Интеллект зомби более прямолинейный, по сравнению с Линг Мо, Ю Суань для неё был более приоритетной мишенью.
В это время один из охранников у входа спросил другого:
— Ты что-нибудь слышал?
Другой охранник на него посмотрел и сказал:
— Не слышу, что должно быть? Только лишь ветер.
— Да нет же. Я про лабораторию, похоже, что наверху что-то происходит, — сказал охранник и попытался связаться с охраной по рации, но им никто не ответил.
Охранники переглянулись и один из них сказал:
— Пойду посмотрю, что там.
— Давай.
Охранник пошёл по коридору к лестнице. Охранник, что остался у дверей, прошептал:
— В основном большая часть дежурных офицеров совершенно ленива, и они не могут понять нашу не лёгкую жизнь.
Охранник посмотрел в сторону деревьев, которые выглядели впечатляюще в темноте, а холодный ночной ветер омрачал обстановку. «Похоже на сцену из фильма ужасов… Но это лучше, чем идти на передовую и сражаться с зомби. Я не глупый, поэтому и остался здесь, только лишь дни все перемешались…» — размышлял охранник и, когда он повернул голову, то увидел фигуру, которая стояла за ним. В руке фигуры было тело человека, охранник удивлённо и с широко раскрытыми глазами посмотрел на это и понял, что тело, которое было в руках этой фигуры, принадлежало его напарнику. Охранник потянулся за пистолетом и, нацелившись, начал звать на помощь. Охранник был схвачен за горло и выронил пистолет, а фигура лишь спародировала выстрел пистолета:
— Бум!
После чего начала смеяться. Глаза охранника медленно закрылись. Не дожидаясь, пока упадёт тело, фигура схватила его за шкирку и потащила тела в здание через зал…
В это время, с помощью духовного щупальца, Линг Мо пытался определить расстояние между ним и Ю Суань. Бабушка-мутант была настолько сильная, что Линг Мо не хотел вступать в открытый контакт. К счастью, в этом здании была удобная планировка для укрытий и манёвров.
«Не думаю, что у Ю Суань хватит энергии» — посетила мысль Линг Мо, и он вспомнил, что лагерю «Сокол» может прийти конец. Линг Мо понял, что он сейчас вряд ли сможет вернуться к основному делу и искать исследуемое тело. «Надо попробовать» — вздыхая подумал Линг Мо и двинулся по коридору в том направлении, куда побежал Ю Суань.
— Линг Мо, ты слышишь меня? — прозвучал голос из гарнитуры, — Линг Мо, чтобы ты сейчас ни делал, поспеши!
— Что можно придумать? Как думаешь, можно сделать для неё ловушку? Есть место, где вы только что пробегали, это пересечение двух коридоров. Тебе нужно забежать за угол и бежать назад, а потом завернуть налево, помнишь? — нервно спросил Линг Мо, но в целом он был спокоен.
— Так запутанно… Что ты хочешь сделать? — запыхавшись, спросил Ю Суань. Вся погоня длилась не больше двух минут, но физически он был истощён.
— Мне нужна возможность её атаковать.
— Ты с ума сошёл? Она же настолько сильная, тебе жить надоело? — с серьёзным тоном говорил Ю Суань, так как он понимал, насколько она могущественна. Ю Суань ощущал себя маленькой мышью, убегающей от старой кошки.
«Надо заманить её, а со всеми делами и исследуемым телом разберёмся завтра» — предположил Ю Суань.
Но у Линг Мо была другая идея… Если он сможет поймать её, то мозг бабушки-мутанта куда интереснее. Поэтому нужно успеть всё сделать, пока тело не попадёт в собственность лагеря «Сокол», ведь к этому телу будет невозможно подобраться из-за охраны.
— Не переживай, я не умру! — сказал Линг Мо и встал у дверей лабораторной комнаты. Из комнаты доносился слабый запах крови. В комнате стоял анатомический стол, на котором лежал вскрытый труп зомби, повсюду были графики и таблицы. Линг Мо выпустил духовное щупальце и аккуратно постучал по окну.
— Ну всё, теперь вам надо развернуться, — сказал Линг Мо и, сделав глубокий вдох, он сконцентрировался на своей духовной силе.
Глава 366. Уже не так силён
В ушах Линг Мо из гарнитуры раздался голос:
— Линг Мо, не дай мне умереть.
Обычно Ю Суань всегда смеялся и никогда не был таким серьёзным и всегда действовал только по-своему. Но сейчас его поведение и тон речи совершенно отличались от обычного.
— Ты так непривычно разговариваешь, — улыбаясь, подумал Линг Мо.
— Лови её! — крикнул Ю Суань, распространяя тепловую волну вокруг.
Перед Линг Мо просвистела огненная фигура Ю Суань и, когда он завернул, крикнул:
— Линг Мо, принимай, теперь это твоя бабушка!
— Я использую твою сестру! Я думал, что ты будешь серьёзным человеком, а мне, оказывается, показалось… — сказал Линг Мо и тем самым, он пытался разозлить Ю Суань, чтобы он атаковал бабушку-мутанта. В этот момент сотни духовных щупалец плотно окружили пространство и переплели проход. Бабушка-мутант попалась в щупальца Линг Мо. В следствии этого Линг Мо почувствовал сильное духовное сопротивление, резкая боль отразилась в голове Линг Мо, отчего его глаза выпучились.
Бабушка-мутант продолжала пытаться бежать и дёргать ногами, её сила была шокирующей. Но Линг Мо всё же удавалось её сдерживать и сдавливать. Духовная сила была напряжена так, что у Линг Мо выступили вены. Когда бабушка-мутант была обездвижена, несколько щупалец активизировались и атаковали её шею, применяя метод удушения, отчего бабушка-мутант рухнула на пол. Почувствовав полное истощение, Линг Мо выпил вирусный раствор королевы-пауков.
Бабушка-мутант действительно была сильная, но она не могла избежать Линг Мо. Он присел на корточки и обхватил её голову. Тело бабушки было худым и костлявым, а кожа жёсткой. Линг Мо материализовал щупальца и попытался вскрыть её голову, но было не просто пройти сквозь кожу.
«Какая прочная бабушка!» — подумал Линг Мо, используя ещё больше духовной силы. Скорость потребления энергии была больше, чем скорость восстановления. Несмотря на то, что бабушка была без сознания и в крови, её тело не было сильно повреждено. Линг Мо держал её лоб и крепко прижал к коленям. Сконцентрировав всю свою духовную силу в щупальцах, Линг Мо резко пронзил её заднюю часть черепа. Линг Мо нервничал из-за того, что у него не получалось, а в это время, запыхавшийся Ю Суань, стоял оперившись о стену и с ужасом смотрел на бабушку-мутанта. Он увидел, как в её голове образовалась дыра из которой вытекала кровь. Он был поражён этому, она словно бы врезалась в невидимую стену.
— Оказывается, ты такой жестокий! — слегка улыбаясь и находясь в шоковом состоянии, сказал Ю Суань, глядя на Линг Мо.
Лицо Линг Мо было бледным, и его тело слегка потряхивало, но выглядел он спокойным.
— Эта бабуля очень опасна, все, до кого она дотронется, получают яд, который убивает их организм моментально. Как тебе удалось выжить?.. — удивлённо спросил Ю Суань. Он был шокирован тем, как решительно действовал Линг Мо, он смог нанести серьёзный урон бабушке. Наконец, Ю Суань успокоился и, выпрямившись, он принял хладнокровный вид, в какой-то степени он стал похож на Ли Я Линь.
Ю Суань глубоко вздохнул и, медленно приблизившись к телу бабушки-мутанта, присел на корточки. Он медленно раскрыл руку и увидел пламя на своей ладони:
— Дух огня!
Сначала пламя было обычного цвета, но потом оно стало чистым и полупрозрачным. Ещё появилось пламя синего цвета под ногами Ю Суань. Тело Ю Суань не горело, но уголки брюк обуглились. Вскоре он весь был похож на горящего человека. «Неудивительно, что он сказал о духе огня» — подумал Линг Мо.
— Линг Мо, я помогу тебе! — громко крикнул Ю Суань.
Линг Мо ещё раз сосредоточился на духовных щупальцах, было необходимо сделать последнее действие, и сила Ю Суань была как раз вовремя. Потенциала одного человека было недостаточно, поэтому какое-то время требовалась поддержка. Главная сложность была в том, что силы Линг Мо быстро истощались. Бабушка-мутант активизировалась и попыталась вырваться. Линг Мо выпустил ещё около десяти духовных щупалец и прижал её к стене.
— Ю Суань, быстрее! — крикнул Линг Мо, чувствуя, что не удержит её долго.
Некоторые люди с суперспособностями умели сохранять минимальный запас энергии, но
у Линг Мо этого не получалось. Ю Суань мог использовать свои силы, чтобы помочь Линг Мо.
— Нельзя её упустить! — крикнул Линг Мо.
Лицо Ю Суань стало бледным и сосредоточенным, он собрал все свои силы, бросил в неё два огненных шара, которые устремились к бабушке-мутанту и зажгли её.
В это время, фигура, тащившая два тела, посмотрела наверх и подумала:
— Такая жестокая борьба? Похоже, что там два человека с суперспособностями…
Глава 367. Отличная возможность добить врага
— Ещё немного! — сказал Линг Мо, ожидая, когда пламя станет меньше, так как оно заблокировало проход к бабушке-мутанту. Её тело немного дёргалось, показывая, что она ещё живая. Как только пламя погасло, Линг Мо бросился к её телу.
Его духовная сила была почти исчерпана, но физическая сила ещё присутствовала, хотя ноги и руки не хотели слушаться, и со стороны это казалось немного странным. Линг Мо старался и сопротивлялся всем своим телом, с самого начала он старался улучшать свою физическую форму. Даже если он духовно истощён, то он не станет лёгкой добычей для своего противника. Уровень физической подготовки Линг Мо можно было сравнить с уровнем Тома.
Линг Мо бросился к дымящемуся телу бабушки-мутанта, но почувствовал, что она жива и защищала свою голову.
Ю Суань был полностью истощен и, глядя на обугленное тело, сказал:
— Всего лишь обуглилась…
Линг Мо проигнорировал его слова и, оказавшись у тела бабушки, достал тактический нож из закалённой стали. Этим ножом можно было не только резать, но и пилить. Он был достаточно острым для того, чтобы разрезать кожу и тело бабушки-мутанта. Этим ножом можно было бы и убить. Многие люди недооценивали подобные ножи, потому что они были слишком короткими и это не внушало доверия. Даже Линг Мо не использовал этот нож в бою и всегда старался избегать ближнего боя. Обычный зомби был не так страшен, но опасность заражения всё же была. Ближний бой с зомби-лидером представлял серьёзную угрозу. В ближнем бою можно было в лёгкую заразиться, просто от того, что зомби мог поцарапать своими острыми, как гвозди, ногтями, под которыми могли быть вирусы. Также, они могли просто укусить.
Линг Мо всё же осмелился подойти к бабушке-мутанту, тело которой было в крови. Линг Мо не боялся заразиться, потому что у него выработался ещё больший иммунитет к вирусу после близости с Шаной.
Тактический нож пронзил горло бабушки-мутанта, и сразу же полилась кровь, её глаза резко расширились. Это испугало Ю Суань, и он отпрыгнул в сторону. Он думал, что старушка мертва и это было неожиданно для него. Но она ещё показывала признаки жизни. Только сейчас Линг Мо заметил, что её глаза красные и прозрачные как кристалл и, если присмотреться, то глазное яблоко покрыто тонкой плёнкой. Линг Мо проверил рукой и действительно, её глаза были и вправду защищены, они никаким образом не были повреждены, конечно же, они уступали прочности кожи, но если добавить ещё усилий, то можно было повредить плёнку.
«Это очень высокоразвитый зомби… у неё совершенное и прочное тело, оно, конечно, не идеально, глаза не сильно защищены» — подумал Линг Мо. Чтобы победить бабушку-мутанта, ему пришлось прибегать к помощи Ю Суань.
Бабушка была вынослива к ранениям, после того, как большая часть одежды сгорела, Линг Мо обнаружил, что на её теле было много пулевых отверстий и даже несколько ран с более крупными снарядами. Несмотря на то, что они были покрыты коростами, некоторые из них всё ещё были разорваны.
После того, как зомби получал ранение, его организм начинал вырабатывать больше вируса, чтобы стимулировать скорость заживления и процесс регенерации клеток, благодаря этому, раны быстро заживали. Но потерянная часть тела больше не отрастала. Было похоже на то, что бабушка-зомби получала много ранений, и функция регенерации работала не на все сто процентов. Причиной тому была травма, полученная в ходе проникновения в лабораторию.
Весь план вышел из-под контроля, и Линг Мо с Ю Суань так и не смогли оценить точно, насколько сильна и вынослива бабушка-мутант. Если бы Линг Мо не сделал для неё засаду, то ему бы пришлось бежать. Бабушка-мутант и Линг Мо не думали, что всё так обернётся и что это вечер будет для них таким увлекательным.
«С такими тяжёлыми травмами она ещё могла сопротивляться и атаковывать…» — задумался Линг Мо.
Бабушка-зомби смотрела на Линг Мо с широко раскрытыми глазами и явно не хотела умирать:
— Мой… мой… мой супруг…
— У тебя, оказывается, есть партнёр? — улыбаясь, спросил Линг Мо.
Зомби-лидеры не боялись смерти и это была не предсмертная речь, но голос её был
подавленным:
— С… супруг… — сказала она, и её тело перестало двигаться, а рот закрылся.
Ю Суань удивлённо спросил:
— Что? Что она говорит? Разве не надо её расчленить?
— Не паникуй! Отдохни пока, надо разобраться с нашим планом, — сказал Линг Мо.
— Боюсь, что я не встану, когда сяду, — сказал Ю Суань, оперившись о стену, было видно, как дрожали его ноги, и он действительно нуждался в отдыхе. Когда Ю Суань отошёл, то Линг Мо быстренько начал извлекать вирусный гель. Когда он наконец его достал, то он был размером с голубиное яйцо. Линг Мо сразу же отметил своеобразный аромат и цвет, он немного отличался от обычного и в центре был тёмный сгусток. Большинство людей и не догадались бы, что это такое. Вирусный гель был похож на какой-то редкий драгоценный камень.
Глава 368. Новая ступень в развитии -#8212; Повелитель
Линг Мо волновался, но быстро взял себя в руки и спокойно убрал вирусный гель, который ещё вырабатывал вирусное вещество, к себе в карман. Вирусный гель испускал необычный аромат, похожий на запах зомби, теперь и Линг Мо так пах, даже карма не мог полностью скрыть этот запах. Но Ю Суань ничего не узнает.
— Этот уровень должен как-то называться… — сказал Линг Мо, посчитав, что тело старой бабушки перешло на уровень, который выше уровня зомби-лидера. — Точно! Это последний уровень развития зомби… он называется Повелитель! Но этот уровень по иерархической таблице не является высшим. Он лишь отличается тем, что на этом уровне зомби обладает большей индивидуальностью, другой повелитель будет обладать совершенно другим способом ведения боя, — отметил Линг Мо.
Ю Суань с негодованием облокотился о стену, прислонив к ней голову, и сказал:
— Я упустил такую возможность… Что, повелитель? Ничего лучше не мог придумать? Я хочу сказать, что эта пустая трата времени и твоя способность по определению уровня зомби является отстойной.
— Твои возражения не к месту, — ответил Линг Мо. — Хочешь сказать, что последний удар, который был за мной, был несправедливым?
— Я был первым и должен был исследовать её, разве это было не моё право? — сказал Ю Суань.
— Нет, это правило не действует… — ответил Линг Мо.
Ю Суань со злости ударил кулаком по стене и сказал:
— Но это же неправильно! По-человечески, последний удар должен был быть за мной. Ты очень низко поступил по отношению ко мне.
— Да замолчи ты…
Теперь в здании было два человека, Линг Мо и Ю Суань, и где-то ещё зомби-лидер… Бан Ю так и не встретилась ему, нужно было быстро найти испытуемое тело и, наконец, быстренько отсюда свалить. Линг Мо достал вирусный раствор королевы-пауков и выпил его для того, чтобы запустить ускоренный процесс восстановления.
После всего, что тут произошло, нужно было поскорее покинуть лагерь «Сокол», так как ориентировочно после половины десятого утра, в лагере будет усиленный режим.
— Для начала можно укрыться, а когда уляжется, то можно забрать тело… — сказал Линг Мо. В коридоре стояла тишина. Примерно через десять секунд Ю Суань наконец заговорил:
— Ты заставляешь меня спросить. Ты хочешь показать, что ты здесь главный и командуешь всем… Товарищ командир, позвольте спросить, какой у нас план действий, — сказал с сарказмом Ю Суань и, побледнев, вскрикнул, — о, Боже!
Тело бабушки исчезло, осталась лишь кровь и обугленные следы. Но они не слышали никаких следов движения. «Что же могло произойти за какие-то пять секунд? Бабушка-мутант не умерла? Но её шея была перерезана, а из мозга изъят вирусный гель» — подумал Линг Мо.
— Эй! — вскрикнул Ю Суань, из-за того, что неожиданно потух свет. Ю Суань поспешно потянулся к выключателю, но он не сработал. «Это плохо, если что-то случится с Линг Мо, Ли Я Линь меня убьёт» — подумал Ю Суань, но сразу же подумал и о том, что и его жизнь находится в опасности. Он собрался с силами и не спеша пошёл вперёд.
«Не может же это Линг Мо специально сделать…» — подумал Ю Суань и нервно начал искать Линг Мо. А в это время, недалеко от него, в закрытой тёмной комнате, Линг Мо еле сдерживал дыхание, наблюдая за фигурой с красными глазами. Сначала Линг Мо подумал, что это Бан Ю. Но его потрясло, то что у этой фигуры была огромная грудь, в то время как у Бан Ю, она отсутствовала… Но её аккуратное лицо было очень похоже на Бан Ю. В воздухе стоял запах гари и это говорило о том, что тело бабушки мутанта было поглощено таинственной женщиной-зомби. Линг Мо хотел позвать Ю Суань, но потом он вспомнил, что тот остался без сил и не сможет оказать поддержку. Линг Мо не думал, что после боя со старушкой их будет ждать что-то ещё. Поэтому он был расслабленным, его духовная сила не была восстановлена.
— Может договоримся? — прошептал Линг Мо и приставил тактический нож к её шее. Острое лезвие ножа вновь прислонилось к прочной коже. Линг Мо давил сильно, но, несмотря на это, на её коже не было никаких следов прокола или пореза. Зомби-лидеры не боялись других зомби, но могли чувствовать боль.
Линг Мо сразу же вспомнил, как тяжело ему далось перерезать шею, которая была прочная и упругая. Силу таинственной женской фигуры можно было сравнить с бабушкой-мутантом. Эта ситуация в какой-то степени была выгодна Линг Мо тем, что в опасных для его жизни условиях, духовная сила начинает быстрее восстанавливаться. По подсчётам Линг Мо, у него ещё есть две минуты, чтобы начать использовать способность удушения. Но для того, чтобы полностью восстановить свои силу потребовалось бы более двух часов.
Красные глаза посмотрели на Линг Мо, и женщина-зомби произнесла:
— Ты не сможешь ничего сделать.
Линг Мо с усмешкой посмотрел на неё, если бы у него не было никаких навыков, то он даже и не пытался бы покушаться на неё. Линг Мо был уверен, что сможет сохранить себе жизнь, владея лишь тактическим ножом и минимальным запасом духовных сил. Но Линг Мо старался тянуть время, чтобы как можно больше накопить духовных сил и тем самым повысить себе шансы на победу. С каждой секундой преимущество переходило на сторону Линг Мо.
— Откуда ты знаешь? — улыбнувшись, спросил Линг Мо.
Женская фигура была удивлена спокойствием Линг Мо, и некоторое время они просто стояли и молча смотрели друг на друга. Неожиданно, она протянула руку в сторону к Линг Мо, а к его промежности.
— Тогда, кто быстрее… — её голос сразу же оборвался, Линг Мо начал использовать способность удушения и резать её горло тактическим ножом. Зомби-лидер была вынуждена отступить, атака Линг Мо была успешной, а шея зомби была вся в крови.
Линг Мо спросил женщину-зомби:
— Мне кажется или ты и вправду сестра-близнец Бан Ю?
Зомби, склонившись над столом, опиралась об него и смотрела на Линг Мо. Она была похожа на Бан Ю, но её запах был совершенно иным. Но лицо было таким же красивым и аккуратным.
Глава 369. Именно я являюсь мужем
— Судя по тому, как развита твоя грудь, ты являешься старшей сестрой… — ещё раз отметил Линг Мо.
В это время, девушка-зомби стояла, чувствуя слабость, это были последствия способности удушения Линг Мо.
Её тело поразило Линг Мо, она была выше и визуально её вес был таким же, как и у Бан Ю, но размер её груди был впечатляющим. Было видно, что она не носила нижнее бельё, но её грудь отлично сохраняла форму. «Наверное, это благодаря упругой и прочной коже зомби? Эволюция зомби сделала человеческое тело более совершенным. Это не говорит о том, что люди теперь стали хуже. Было бы странно, если бы красота зависела от уровня развития женского зомби. Тогда бы бабушка-зомби должна была выглядеть намного лучше, несмотря на то, что она была физически хорошо развита» — подумал Линг Мо и вспомнил тело бабушки-мутанта. Её икроножные мышцы были очень хорошо накачены и значительно превосходили те, что были у обычных пожилых людей. Её ступни были прочнее и толще, а длинные и цепкие когти могли с лёгкостью зацепиться за стену.
«Все пожилые зомби, которых я когда-либо встречал, обладали крепким телосложением… Среди них зомби-мужчины обладали большей силой» — подумал Линг Мо и взглянул на своё тело: «Скорее всего, в глазах Е Лиан я некрасив, но в глазах обычных людей, я нормальный. Но для зомби моё тело слишком худощавое». Спустя мгновение, Линг Мо утешил себя: «Вполне вероятно, что так и есть, но я всё же являюсь мужем Е Лиан».
— Сестра-близнец? Что это значит? — озадаченно спросила женщина-зомби.
Линг Мо был полностью сосредоточен на девушке-зомби и был удивлён тому, что она на высоком уровне развития, но не знает что такое сестра-близнец.
Девушка-зомби сделала задумчивый взгляд и ответила:
— Ну… А кто ты?
Девушка-зомби не подтвердила и не опровергла, что она сестра-близнец и похоже, что она ещё размышляла над этим. Пока она раздумывала над ответом, Линг Мо решил ответить:
— Я? Я муж Е Лиан, Бан Ю считает, что она принадлежит ей.
Девушка-зомби нахмурилась, её лицо хорошо выражало эмоции, в данный момент в её глазах читался гнев.
— Я не злюсь на Бан Ю. Я тот человек, который развил Е Лиан до высокого уровня и у нас с ней отношения.
Девушка-зомби сделала вопросительный взгляд и показывала своим видом, что она ничего не понимает.
— Почему ты ничего не понимаешь? — закричал Линг Мо.
Девушка-зомби переваривала полученную информацию, но Линг Мо думал, что она в ярости и планирует напасть на него.
— Я не собираюсь нападать, я хочу спросить, Е Лиан… Ты же так её зовёшь да? — спросила девушка-зомби и обнажила свою грудь.
Линг Мо удивлённо на неё взглянул, увидел шрам и сказал:
— Так ты и есть Бан Ю?
Он посмотрел на её грудь и не смог понять, что же произошло:
— В таком случае, я должен себя поправить. Я человек, который ищет тебя! Или наоборот…
— Что с тобой, почему ты так удивлён? Ты не узнал меня? Странный ты человек! — сказала Бан Ю, она хотела ещё сказать пару грубых слов, но заметила, что Линг Мо и без того был в шоке.
— Но… — начал говорить Линг Мо и указал на её грудь, — что с ней? Как ты её увеличила?
Бан Ю ворчливо сказала:
— После моей близости с тобой, я начала ощущать некоторые странные изменения в своей голове, у меня началось меняться мышление.
«Странно… Столько изменений, похоже я помог ей выработать больше женских гормонов…» — задумался Линг Мо.
— Она стала расти, я всё время думала о тебе… Ты не представляешь сколько проблем они мне принесли! Я хотела их сделать меньше, но они росли. Я не знаю почему… — сказала Бан Ю. Её тон не был похож на обиженный, но в нём явно прослеживалось что-то такое.
— Что ты делала, чтобы их уменьшить? — не мог не спросить Линг Мо.
— Сдавливала обратно…
— Не удивлён.
Линг Мо было смешно, но он не показывал виду. Он заметил, что её глаза отличались от тех, что были раньше.
Она могла бы напасть на Линг Мо и убить его немедленно. Но Линг Мо понял, что она здесь не за этим.
— Почему ты здесь и есть ли кто-то ещё тут из зомби-лидеров? И как ты связана с этой бабушкой? — спросил Линг Мо, почувствовав себя более комфортно.
— Ты думаешь, мы тут, чтобы убивать людей? — спросила Бан Ю.
— Ты хочешь получить данные об экспериментах? — спросил Линг Мо.
— Ты так сложно рассуждаешь…Бабушка хотела забрать себе мужа.
— Но зачем? Разве она пришла не за пищей?
— Мы с ней не супруги, мы хотели забрать его для неё, — ответила Бан Ю.
Линг Мо сразу же вспомнил о зомби-младенцах, которые кровожаднее, чем звери, но при этом у них также развито и мышление. Зомби не обычные заражённые, это уже отдельный вид.
— Я и не знал, что вы можете сотрудничать друг с другом, — сказал Линг Мо.
Глава 370. Вовлечение
— Очень странно, — сказала Бан Ю, она спрятала грудь и выпрямилась.
Наблюдая за ней, Линг Мо напрягся, но она не собиралась атаковывать его.
— Если ты можешь убить бабушку, значит ты стал очень сильным. Как добыча, ты слишком силён для нас, — сказала Бан Ю.
— Я прав, ты хвалишь меня?.. Спасибо, — сказал Линг Мо.
— Люди любят, когда их хвалят? Даже если это делает враг? — удивлённо спросила Бан Ю.
— Конечно, похвала противника всегда искренняя. Я бы тоже хотел тебя похвалить, твоя грудь хороша, и я восхищён ей.
— Спасибо… спасибо, — неуверенно сказала Бан Ю и посмотрела на Линг Мо, — Вернёмся к сути вопроса… Я и бабушка действовали вместе, у нас всегда было всё без потерь. Она не хотела сражаться с нами и попросила у нас помощи.
— Но зачем?
— Ты хочешь знать зачем? — сказала Бан Ю и тоскливо вздохнула, — я пыталась убить её, но бабушка многому меня научила. Когда она была мужчиной, то была очень известным профессором, — закончила Бан Ю, но тут же поспешно добавила, — он достойный учитель!
— Я ничего плохого не говорил, — сказал Линг Мо и подумал: «Что же именно она узнала… она изменилась внешне, в мышлении и манере общения…»
— Бабушка говорила, что люди кажутся слабыми, но на самом деле, они имеют огромную способность к выживанию и разрушению для восстановления мира. Возможно мы существуем из-за того, что окружающая среда начала сдавать свои позиции, — сказала Бан Ю и ей хотелось продолжать говорить, особенно о себе. Но времени не было, поэтому она не стала.
— Бабушка занималась наукой и изучала естественные науки? — спросил Линг Мо.
— Я не знаю, она многое помнила и большая часть того, что она говорила — были её знания, — ответила Бан Ю и посмотрела на Линг Мо с ожидающим взглядом, она была готова слушать его, — о чём ты думаешь? Что-то не так?
Линг Мо уставился на неё и не отрывал взгляд. Он хотел знать больше, ведь тот, у кого есть исчерпывающая информация о вирусе, должен быть найден Линг Мо.
— Жаль, что ты не знаешь… И плохо, что бабушка умерла, — громко вздохнув, сказал Линг Мо.
— Похоже, ты очень заинтересован в этом, мы можем договориться? Предлагаю сделку, ты поможешь?
Линг Мо задумался, он наблюдал как Бан Ю медленно открывает дверь…
Было видно, что Бан Ю значительно улучшила свои навыки ведения разведки и… грудь. Что же касается силы, то до бабушки-мутанта ей было далеко.
В ответ Линг Мо улыбнулся, тем самым согласившись на сделку.
«Не повезло же тебе, Бан Ю» — подумал Линг Мо.
В это время Ю Суань медленно продвигался вперёд по коридору и выглядел очень странно. Так как он физический был истощён, то каждый шаг давался ему с болью. Особую боль он ощущал в пятках, поэтому его походка была весьма странной. «Теперь я знаю, что чувствует русалка, когда пытается идти к принцу на берег» — подумал Ю Суань.
— Линг Мо, Линг Мо! — кричал Ю Суань.
Он ещё не подозревал, что бабушка-зомби действовала не одна. Он также не думал о том, как в изолированном лагере могли появиться зомби. Ему было не до этих раздумий, его больше всего волновало то, куда все пропали. Наконец, он нашёл одного из мёртвых — охранника.
В лагере «Сокол» не лучше, чем снаружи, но всё же за преступление ответственность несут, но судебный процесс сильно упрощён. К созданию этой системы подтолкнул случай, когда некоторые люди не могли себя контролировать и унижали женщин. Также, часто происходили убийства из-за еды или полезных вещей. Часто это делали офицеры лагеря. Но сейчас всё нормализовалось, теперь этот путь становления должен был пройти лагерь в городе Х.
Ю Суань подошёл к двери с надписью на табличке: «Посторонним вход запрещён».
«Может Линг Мо здесь» — подумал Ю Суань, и как только он повернул ручку, то сразу же сработала сигнализация. Солдаты, которые охраняли дорогу к лаборатории, посмотрели в сторону горы и, взяв оружие, помчались в его сторону. Другой охранник быстро передал сообщение о тревоги в лаборатории.
«Странно, почему сработала?» — подумал Линг Мо, подняв голову вверх, а затем он взглянул на недовольную Бан Ю:
— Нужно замести все следы и спрятать тело бабушки мутанта. Я буду ждать тебя на шоссе к городу Х.
Линг Мо быстро побежал к двери, где звучала сирена, за дверью была холодная комната, на одном из чёрных мешков, в котором по всей видимости лежал, труп, был Ю Суань.
— Я понимаю, что ты ненормальный, но зачем это делать так шумно! — прокричал Линг Мо.
Ю Суань был поражён, когда увидел Линг Мо, и спросил его:
— Ты в порядке? Я бы хотел спросить, где ты был, но сейчас не подходящее время. Помоги мне, вот тело, которое тебе нужно!
Важность испытуемого тела была уже не так высока, и оно не представляло такой интерес, как бабушка-мутант.
— Тогда давай торопиться, у нас максимум две минуты! — сказал Линг Мо и они, спустив тело вниз, быстро побежали наружу.
Глава 372. Я и правда талисман
В то время как Линг Мо уже ушёл, Бан Ю несла по коридору тело бабушки-зомби и попутно складывала в сумку улики, которые могли её идентифицировать. Взяв в руки скальп, она соскоблила кровь со стены. «Интересно, есть ли у людей сейчас профессия детектива?» — с улыбкой подумала Бан Ю и, услышав движение внизу, поспешила собираться. Бан Ю почувствовала запах людей и подбежала к окну. «Нельзя ничего оставлять им» — подумала Бан Ю и выпрыгнула из окна. Как только она исчезла, несколько вооружённых солдат ворвались в комнату.
— Чисто! — крикнул один из них и передал по рации. Как только он закончил, то обратил внимание на стену. Он подошёл к стене и коснулся её:
— Посмотри… Снят тонкий слой.
Другой солдат осмотрелся вокруг и, не увидев следов крови, сказал:
— Странно, чувствую запах крови, похоже тут хорошо прибрались, но сколько же это заняло времени?
— Я так и думал, тот, кто тут был, не может быть зомби. Вы когда-нибудь видели зомби, который убирал за собой после боя?
После прослушивания доклада, Су Чан сказала:
— Нужно передать поисковой команде, чтобы они постепенно смыкались, образовывая кольцо. Думаю, что одна из групп наткнётся на зомби.
— Но… Может… Это не зомби, — неуверенно сказала девушка в очках.
— Что ты сказала? — обернувшись, переспросила её Су Чан.
— У зомби не может быть такого интеллекта, чтобы так действовать. Мы должны сосредоточиться на самом городе и искать именно в нём, — объяснила девушка.
Глядя на девушку через зеркало заднего вида, Су Чан сказала:
— Ну почему ты всегда провоцируешь спор! Не сомневайся в моих способностях…
Су Чан повернулась к ней и, протянув руку, положила её на плечо. Она посмотрела в её глаза и, улыбнувшись, сказала:
— Ли Ю Ся, как ты думаешь, я занимаюсь служебными делами или личными?
— А?.. — задумалась Ли Ю Ся и неуверенно произнесла, — конечно же, это служебные дела…
— Неправильно, я просто почувствовала скуку. Поэтому решила заняться этим. Большинство думает, что зомби не способны на такое и их интеллекта не хватило бы на подобное. Но это не имеет значения, так как я уверена, что уровень развития интеллекта зомби очень высок. Так как люди склоняются больше к тому, что это выживший, то нужно предпринять определённые действия, — сказала Су Чан и поправила свою грудь. — Я вижу, что ты талантлива и любопытна. Ты правда очень умная. Ты наш талисман, — сказала Су Чан и коснулась её носа.
— Талисман… — сказала Ли Ю Ся и посмотрела на себя.
— Есть вещи, которые мы не можем сделать, ты хочешь, чтобы мы искали в городе, но у меня нет такой возможности… Когда ты находишься в центре внимания, то многие пристально смотрят на тебя. Если будут поиски в городе, то начнётся паника и найдутся люди, которые захотят испортить твою честь, — подмигнув, сказала Су Чан.
— Я поняла… — сказал Ли Ю Ся.
— Ну тогда нам нужно идти и делать дела, — сказала Су Чан и сняла кепку, её вьющиеся длинные волосы аккуратно упали на спину.
— Куда пойдём?
— В самый центр, этим мы покажем своё участие и что мы беспокоимся о происшествии, — с улыбкой сказала Су Чан.
В это время в городе была напряжённая обстановка. По дорогам разъезжали военные автомобили, повсюду патрулировали солдаты. Это была ночь перемен. Туман, опустившийся на город, затмевал лунный свет и это было на руку Линг Мо, так как темнота скрывала их силуэты. Спустя несколько минут, Ю Суань и Линг Мо были возле гостиницы. Линг Мо быстро перебежал дорогу, которую патрулировали солдаты, осмотрелся вокруг и подумал: «сначала надо одеть Ю Суань. Похоже, я придумал…».
Когда они осторожно подошли к дверям гостиницы, им открыла дверь Е Лиан.
— Линг Мо… — сказала она.
Линг Мо бросил испытуемое тело с грохотом и закрыл дверь. Шана и Ли Я Линь сидели в комнате и были удивлены.
— Линг Мо, когда ты отнесёшь его обратно? — спросила Шана, закрывая нос и показала на тело.
— Вот она… добыча, — сказал Линг Мо и вкратце пересказал всё, что с ними произошло, но не стал рассказывать про встречу с Бан Ю.
Ли Я Линь удивлённо посмотрела на Ю Суань.
— Не смотри на меня так, хорошо? Это не то, что ты должна видеть… — с досадою сказал Ю Суань.
— Его одежда сгорела, поэтому он бежал обратно голым, так как по пути не было магазинов одежды, единственное, что встретилось на пути, это был женский магазин, и я нашёл ему платье, — сказал Линг Мо.
— Ну почему нам встретился только женский магазин! Я, очаровательный мужчина, должен носить это, как слащавый мальчишка! — крикнул Ю Суань.
— Это так оскорбительно… — с сарказмом сказал Линг Мо и перевёл тему, — похоже, что командование догадывалось, что может произойти что-то подобное, поставили сигнализацию и быстро среагировали.
— Немного быстрее, — кивнул Ю Суань, — но когда сегодня я был в штабе, то ничего подобного не обсуждалось.
— Я думаю, что это обговаривалось среди узкого круга лиц, — сказал Линг Мо, — да и люди не верят, что вторжение зомби в эту зону возможно и вполне вероятно, что они думают, что это был кто-то из выживших. Но если бы об этом знали заранее, то вряд ли у нас всё получилось бы, — предположил Линг Мо.
Глава 373. Мучительное ожидание
Линг Мо посмотрел на тело, которое он принёс, и сказал:
— Я возьму его с собой и вынесу из города.
В этот момент из другой комнаты вышли Луо Ни и У Пхэн Фэй, когда они увидели наряд Ю Суань, то тактично промолчали, но затем они обратили внимание на чёрный пакет, в котором лежало мёртвое тело.
— Что это? — спросила Луо Ни с любопытством.
Линг Мо промолчал и подошёл к У Пхэн Фэй. Он похлопал его по плечу и сказал:
— Были некоторые сложности… Мы должны уйти раньше. Ю Суань выведет нас из города и вернётся. Поэтому не стоит переживать.
Лицо У Пхэн Фэй стало задумчивым и серьёзным:
— Линг Мо, ты дал мне вторую жизнь… Спасибо!
После этого У Пхэн Фэй обнял его.
— Не будем киснуть, ты молодец, — сказал Линг Мо, чувствуя себя неловко, но он был слегка тронут и спустя несколько секунд они разъединились. Спустя долгие годы, эти двое встретились только лишь в это не лёгкое время.
— Линг Мо, я был не прав и сделал кучу ошибок раньше, обещаю, что в будущем это не повторится. Независимо от того, где будешь ты, а где я, ты всегда будешь моим братом. Я не могу обещать что-то конкретное… Но в следующий раз, когда мы встретимся, я уже не буду жить собачьей жизнью, — сказал У Пхэн Фэй и, подняв руку, хотел его обнять, но положил её на плечо, — поверь мне.
Линг Мо посмотрел на него и кивнул:
— Ты сильный человек и сможешь добиться многого здесь. А тот охранник завидовал тебе, поэтому издевался…
У Пхэн Фэй стало неловко из-за своих слёз и, поспешно вытерев их, он сказал:
— Люди не так просты…
После того, как они попрощались, Линг Мо заметил, что Луо Ни смотрит на него необычным взглядом. Линг Мо не понимал в чём дело. Его девушки смотрели на Луо Ни. В какой-то степени Е Лиан чувствовала, что ревнует. Линг Мо, собравшись с духом, подошёл к Луо Ни и сказал:
— Хоть мы и не особо знакомы…
— Ничего не говори, — сказала Луо Ни и быстро промолвила, — береги себя.
После этого она убежала в комнату.
— Что с ней случилось?.. Что-то срочное? — непонимающе спросила Е Лиан.
Ю Суань задумчиво посмотрел и сказал:
— Может она вернётся?
— Быстрее одевайся! Времени нет! — нервно сказал Линг Мо.
Ю Суань с обидою сказал:
— Когда ты прощался, я не сказал ни слова…
— Заткнись!
— Ты и не говорил ничего, стоял как немой… — одновременно сказали У Пхэн Фэй и Линг Мо.
В это время на границе карантинной зоны, по улицам гулял свет от прожектора, освещая фасады зданий. Охранник с оружием в руках патрулировал территорию и неожиданно сделал предупреждающий свист. По дороге в город, старики, немощные женщины и мужчины ходили возле патрульных.
Грузовик, прибывший из города Х, был осмотрен.
— Ну что? — спросил офицер у солдата.
Солдат передал ему путевой лист и сказал:
— Было недостаточно зимней одежды, большая часть одежды в магазинах сгнила.
— Да уж, никакой пользы, этого недостаточно! Надо искать на фабрике. Передай им, что мы не отпустим его! — сказал офицер.
— Но…Самые крупные фабрики находятся в отдалённом районе… А у людей нет одежды.
— То, что привезли, ещё хуже, — с отвращением сказал офицер и посмотрел в сторону города.
К ним подъехал джип и остановился возле поста. Из него вышли Су Чан и Ли Ю Ся, увидев их, выжившие сразу же оживились и закричали. Люди подбежали и окружили их.
— Что там с моим сыном?
— А мой муж жив?
Ли Ю Ся встала перед Су Чан и прикрывала её, но так как ей было нелегко, она громко крикнула, и её голос распространился вокруг.
Солдаты побежали к машине, чтобы помочь им выйти из автомобиля, оставшись живыми.
— Это… Что такое происходит? — глядя на кричащих выживших, спросила Ли Ю Ся.
Су Чан выглядела хладнокровно и сказала:
— Они здесь стоят каждый день. Слышала про это? Они родственники солдат, которые сейчас на передовой, они хотят знать, как их мужчины. Они ждут, когда приедет очередная машина из города Х и даст какую-нибудь информацию.
— Война за город Х… — побледнев, сказала Ли Ю Ся, и обеспокоенно ещё раз посмотрела на выживших и спросила:
— Почему бы вам не рассказать им всё?
— Ты же понимаешь насколько это трагично? Сейчас не самое время говорить про это,
так как у нас нет хороших новостей, то начнутся волнения, — сказала Су Чан.
— Где же ваши слёзы? — сказал мужчина. Су Чан обернулась и, нахмурившись, посмотрела на мужчину, который шёл к ним:
— Это случайно не кандидат на пост заместителя главы разведывательного подразделения, Джу Сю Джун? — спросила Су Чан.
— Это новость уже так распространилась? — спросил он с улыбкой. Хоть он и был скромным, но чувствовал себя так, словно он будет занимать пост не заместителя, а руководителя, мужчина выглядел очень высокомерным.
— Что вы здесь делаете, разве вы не получали сообщения о происшествии в лаборатории? — спросила Су Чан.
Джу Сю Джун посмотрел на неё с улыбкой и сказал:
— Если кому-то удалось пробраться в карантинную зону, значит это оплошность службы защиты, я уже передал эту информацию главе, поэтому это не моя забота.
— Иди и пропусти это грузовик, — сказала Су Чан, сев в обратно в джип.
Они приехали сюда только по одной причине — тот, кто напал на лабораторию, обязательно придёт сюда.
Джу Сю Джун стало неловко, что ему отдали приказ, и он махнул рукой инспектору, чтобы тот пропустил грузовик и ушёл на обочину дороги. Он смотрел как их джип удаляется и подумал:
«Дешёвая женщина, начальник генерального штаба думает, что она самая главная… и зачем она сюда приехала?».
— Джу Сю Джун… Вы куда? — спросил один из солдат.
— Я пошёл в туалет! Иди доложи начальнику штаба! — недовольно сказал он.
Глава 374. Удар между ног
Джу Сю Дзунь шёл в сторону кустов, напевая песню. Позади него, неподалёку стояло несколько часовых. Джу Сю Дзунь обернулся к ним и заметил, что они смотрят на него. Часовые сразу же отвернули головы и отошли чуть подальше.
«Глупые солдаты, ничего не могут понять» — подумал Джу Сю Дзунь и застегнул молнию.
В этот момент из-за ветвей вылезла рука и схватила его за шею. Хватка была такой сильной, что Джу Сю Дзунь не мог кричать, он лишь пытался беспомощно бороться и достать пистолет, который висел на ремне. Когда ему всё же удалось достать пистолет, он внезапно почувствовал удар между ног:
— Ой…
Но тут же его стон был прерван усилением хватки. Некоторое время он дёргался и после этого упал в обморок. Солдаты ничего не подозревали, и Джу Сю Дзунь исчез в кустах.
Линг Мо дотащил его до аллеи и положил перед Ю Суань:
— За десять минут его поймал, он похож на офицера… ты его знаешь?
Ю Суань разглядел тело Джу Сю Дзуня и сказал:
— Он из разведывательного управления, но имя не помню… Он вроде бы отвечает за этот пост охраны.
— Это хорошо… — улыбнулся Линг Мо.
Спустя несколько минут Джу Сю Дзунь почувствовал острую боль и начал приходить в чувства. Первым делом он хотел позвать на помощь, но увидел перед собой острое лезвие ножа, поднимать глаза выше он не осмелился. Джу Сю Дзунь был очень напуган и удивлён, его пульс бился с бешенной скоростью. Джу Сю Дзунь посмотрел на кончик лезвия и сказал:
— Что вам надо от меня?.. Не убивайте меня, я из разведывательной группы.
— Что же за разведка у вас такая, что ты не заметил, как я прокрался к тебе? — не мог не сказать Линг Мо и сказал. — Почему же командуют такие бестолковые люди, а не нормальные.
В этот момент, с загадочной улыбкой и мечом, подошла Шана, в глазах Джу Сю Дзунь читался ужас и испуг, он боялся, что окажется мёртвым, дрожащим голосом он произнёс:
— Не убивайте меня…
— Это зависит от того, как ты потрудишься, — сказала Шана и опустила свой меч, остановив кончик у его глаз. В этот момент Ю Суань представил, что будет, если Шана не удержит меч, и он выскользнет из её рук, но эти кровавые последствия он тут же выкинул из головы.
У Шаны заняло не более двух минут, чтобы разузнать о слабом месте в линии обороны. В этот момент на посту охраны начались какие-то движения, было похоже на то, что они искали Джу Сю Дзунь.
Шана подняла меч, в этот момент её глаза стали красными.
— А! — вскрикнул Джу Сю Дзунь, от того, что глаза смотрели на него, но из-за темноты он видел лишь женский силуэт с развивающимся длинными волосами и ярко-красными глазами.
— А!.. Девушка-зомби… — закричал он и потянулся за пистолетом, — даже не верится, я хотел поймать зомби…
Линг Мо не стал дожидаться, пока он закончит и сделал выстрел духовной стрелой.
Джу Сю Дзунь так и не успел достать пистолет из кобуры. Хоть это и выглядело эффектно, но в режиме реального боя это было не практично. Это же не дуэль на диком западе. Но с другой стороны, Джу Сю Дзунь был напуган и сильно нервничал, увидев перед собой зомби-лидера. В такой ситуации сложно контролировать свои действия.
— Прости, Ю Суань, я принял это как опасность, он сказал нам, где можно пройти! — сказал Линг Мо.
Постепенно к ним приближался свет от фонарей, если они останутся тут, то их найдут.
— Да! — сказал Ю Суань и вышел из укрытия, он с презрением посмотрел на труп Джу Сю Дзунь.
— Почему ты так рад? — спросил Линг Мо.
— Я хотел отправить его на передовую, но он и здесь нашёл свою смерть. Я никогда не упущу шанс убить члена группы разведки, — с улыбкой сказал Ю Суань.
Линг Мо почувствовал лёгкое утешение и чувство вины от него ушло.
— Независимо от того, что я делаю, нет такого, чтобы всё шло по плану, — сказал Линг Мо.
— Ты хочешь сказать, что план не удался? — спросила Шана.
— Да, это же очевидно, Линг Мо не планировал так поступать, — сказала Ли Я Линь.
Место, которое указал Джу Сю Дзунь, было менее охраняемым и защищённым, именно там можно было спокойно пересечь линию обороны. Эту секретную информацию знали только люди из охраны, даже Ю Суань об этом не знал.
Это объяснялось тем, что в лагере «Сокол» не хватало людей.
Ю Суань повел всех за собой, и вскоре они покинули район. Помимо этого, Линг Мо не забывал о Хэй Сы и Ши Жан, постоянно подключаясь к Хэй Сы. Так как тело Ши Жан было маленьким, то проблем со скрытностью у них не возникало.
В это время на охраняемом посту, один из солдат обнаружил пропажу Джу Сю Дзунь и доложил по рации Су Чан:
— Там были следы борьбы, примята трава и обломаны ветки кустов.
— Покажешь где это было! — сказала она.
— Ли Ю Ся, похоже, нас ждёт что-то интересное, — сказал Су Чан, глядя на Ли Ю Ся.
— Надеюсь, он жив…
— Неважно.
— Разве это весело? — испуганно спросила Ли Ю Ся.
Доехав до места и припарковавшись, водитель опустил голову к рулю и подумал:
— Ну почему же подобные разговоры происходят при мне.
Глава 375. Запутывание следов
После того как Линг Мо со всеми покинул район, было найдено тело Джу Сю Дзуня. Как только Ли Ю увидела мёртвое тело, то сразу же в панике закричала и закрыла глаза. Су Чан подошла к телу и, осмотрев, сказала:
— Конечно, мёртвый.
— Су Чан, что вы делаете? Для этого нужен доктор, чтобы он всё смог сделать, — дрожащим голосом сказала Ли Ю, выглядывая из-за спины Су Чан.
Су Чан ответила ей:
— Я его не вскрываю, люди всегда преувеличивают и думают больше, чем есть на самом деле, и ты так же.
Бледное лицо было не только у Ли Ю, но и у солдат, которые стояли чуть дальше.
— Тшш, — прошипела Су Чан и присела возле тела Джу Сю Дзунь. Она внимательно изучила его рану между бровей.
— Не похоже на рану от пули, может это пальцы зомби? — сказала она и показала пальцем на рану.
Те, кто смотрел на эту картину, почувствовали отвращение, к их счастью она не стала трогать рану пальцами.
— По всей видимости он был убит выстрелом в голову, застывший испуганный взгляд на его лице, говорит о том, что он был убит зомби, иначе ему бы не было так страшно, — сказала Су Чан и с улыбкой посмотрела на мокрые штаны Джу Сю Дзунь, — не очень достойно он погиб.
— Ну а теперь… — Су Чан достала белые перчатки и вытащила фонарь, — пойдём ловить нарушителей. А вы трое, не разбегайтесь, держите всё под контролем и не давайте выжившим паниковать, если что, то делайте предупреждающие выстрелы, понятно?
— Да! — сказали солдаты и, отдав воинское приветствие, ушли на пост.
— Куда ты хочешь пойти? Это же опасно и люди не должны рассматриваться как объекты, — сказала Ли Ю. Но её слова не произвели впечатление на Су Чан. Затем она вышла из переулка и, осмотревшись, обратила внимание на кусты. Она подошла и, подняв травинку, пристально её изучила.
— Даю гарантию примерно в восемьдесят процентов, что они пошли этим путём, самый вероятный вариант, — сказала Су Чан, продвигаясь вперёд.
— Эй!.. — сказала Ли Ю, оставшись снаружи и замешкавшись, она достала из кармана сферу. Покрутив сферу, она загорелась ярким белом светом. Этот свет светил строго вперёд.
— Это должно быть впереди, — сказала Ли Ю.
В этот момент Линг Мо с группой шли по широкой улице, а Ю Суань хотел пробежать вперёд, чтобы разведать обстановку.
— Но учти, что мы пройдём следом вперёд, а то мы знаем твою зажигательную тактику, — сказал Линг Мо.
Ю Суань обернулся и с грустным взглядом выдвинулся.
— Стой, кто-то преследует, — замедлив темп, сказал Линг Мо, и, использовав духовную силу поиска, просканировал местность. Он был удивлён, когда почувствовал, что их преследуют только два человека, скорость которых была не такой быстрой. «Вряд ли двое нападут на пятерых, да и нет необходимости дожидаться их, чтобы атаковать. Тем более если что-то пойдёт не так, то можно попасть в окружение. Есть много вариантов для действий, но каждый обдумывать нет времени» — подумал Линг Мо.
— Ю Суань, возьми исследуемое тело и идите вперёд, а я отвлеку их и приду к вам. Не смотри на меня так, я не собираюсь подвергать себя опасности и одному будет быстрее.
— Может мы сможем тебе помочь? — с беспокойством спросила Е Лиан.
— Тогда мы будем тебя ждать, — сказала Шана и, схватив за руку Е Лиан, повела её вперёд.
Когда они исчезли с поля зрения Линг Мо, то он подал сигнал Хэй Сы.
Оставаться жить в лагере было опасно, так как это привело бы к разоблачению.
Линг Мо оставил слишком много улик и продолжал наблюдать. Он не хотел подвергать опасности своих девушек. Так как преследующие вышли на их след, это говорило о том, что они не такие уж простые. Линг Мо принял решение взвешенно, и, в данный момент, он собирался вместе с Хэй Сы запутать следы и остановить преследующих.
«Хотелось бы узнать, кто за нами следит…» — Линг Мо спрятался и стал выжидать. Всё это время Су Чан продолжала бежать и была очень взбудоражена и взволнованна, когда увидела окраину города.
«Лужа…» — подумала Су Чан и остановилась. Она осмотрела лужу и заметила, что вокруг неё были брызги. «Верно! Мы идём в верном направлении. Да уж, линия обороны очень слабая» — подумала Су Чан и достала смартфон. Но когда она собиралась набрать номер, из-за её спины раздался лёгкий шум. Су Чан обернулась и увидела позади себя витрину здания, в котором находился массажный салон и секс-шоп. Она не решалась зайти внутрь, но всё же интуиция подсказывала, что на неё кто-то смотрит. Она зашла внутрь массажного салона и сзади неё захлопнулась дверь.
— Ты собираешься меня заменить? — сказала Су Чан.
И через несколько секунд, на втором этаже появились две красные точки.
«Конечно же, это зомби!» — подумала Су Чан и, бросившись вперёд, она попыталась выстрелить. Но когда она собиралась вот-вот стрелять, она почувствовала резкую боль в запястье и выронила пистолет. Она посмотрела на пистолет и заметила, как нога из-за тени отодвинула пистолет.
— Что… — сказала Су Чан и почувствовала, что дело плохо и, попытавшись бежать обратно, заметила, что дверь заблокирована.
Внутри было темно, и она попыталась включить фонарик, но и он был выбит из рук и упал на пол.
Су Чан увидела, как на неё смотрят красные глаза и почувствовала головокружение, перестав сопротивляться.
Глава 376. Неожиданные воспоминания
Линг Мо, прятавшийся за занавеской, удовлетворённо улыбнулся. По мере того, как развивалась духовная сила Линг Мо, его щупальца становились более гибкими. Он был рад тому, что его щупальца смогли справиться с тем, чтобы выбить из рук Су Чан пистолет, тем самым, не дав ей сделать предупредительный выстрел, чтобы привлечь внимание остальных. Теперь её можно было бы оглушить и, вместе с Хэй Сы, уходить отсюда.
Несмотря на то, что Су Чан почувствовала головокружение, она всё же смогла дотянуться до пистолета и попыталась стрелять. Она видела смутно и расплывчато, поэтому попыталась прицелиться в сторону Ши Жан, которой управляла Хэй Сы. Она думала, что против неё только один противник, но на самом деле против неё было двое и, если подумать, то это было нечестно. Увидев, что Су Чан подняла пистолет, Линг Мо снова выбил его, используя духовную силу и начал применять к ней способность духовного удушения. Так как она выдержала первое удушение, то Линг Мо начал воздействовать на неё в полную силу, чтобы не дать ей возможности сопротивляться. В этот момент Хэй Сы подбежала к Су Чан и сделала надрез в задней части головы.
— Ублюдок! — выругалась Су Чан и упала на пол.
Линг Мо подбежал к ней и осмотрел её.
«Жаль, что с собой у неё был только пистолет и кинжал. У женщины отличная фигура, похоже, что она сильна и способна идти в одиночку. Но она недооценила противника и была побеждена» — подумал Линг Мо.
В полуобморочном состоянии Су Чан чувствовала, как её трогают чьи-то руки. Она простонала и попыталась оказать сопротивление.
— Она не в обмороке! — сказал Линг Мо и снова начал использовать способность удушения и, взглянув на Ши Жан, сказал:
— Плохо сделано…
— Ну ты же просил не убивать её. Ты же знаешь, как это сложно для зомби, — ответила Ши Жан.
Су чан попыталась что-то сказать, но в этот момент, Линг Мо непроизвольно подключился к её памяти, перед его глазами начали мелькать её воспоминания.
«Опять! Воспоминания, ах…» — подумал Линг Мо. Он не планировал копаться в её голове, но всё же не мог это игнорировать. Недостаток способности удушения был компенсирован атакой на мозг, поэтому Линг Мо наблюдал её воспоминания, в его голове прозвучал голос:
— Линг Мо, здравствуйте! Я главный офицер Генерального штаба лагеря «Сокол», Су Чан.
«Ого!» — подумал Линг Мо и почувствовал лёгкое головокружение. «Да это же лидер лагеря». Теперь Линг Мо был очень заинтересован в том, чтобы считать её воспоминания. Так как Линг Мо специально не применял силу, чтобы считать память, то она останется у неё не повреждённой, и Су Чан это не принесёт никакого вреда. Но недостаток был в том, что большая часть сцен воспроизводилась отрывками и в хаотичном порядке.
— Это новый вид, люди с супер-способностями, с ними можно сотрудничать, — сказала Су Чан.
Перед Линг Мо показалась картина того, как Су Чан сидела в тёмном кабинете, а напротив неё сидел приветливый пожилой мужчина. Его большая лысая голова так блестела, что была ярче лампочки.
Пожилой мужчина улыбнулся и сказал:
— Захват власти — не быстрый процесс. Солдаты с супер-способностями будут убивать без разбора и вызывать ненужные проблемы.
Неизвестно точно, но скорее из-за того, что Су Чан смутно помнила этот момент, картинка в голове Линг Мо была прерывистой. Это было похоже на помехи, но через какое-то время всё нормализовалось:
— Хм… Некоторые способности очень даже впечатляющие. Но опасно создавать такой отряд и армию… — задумчиво сказала Су Чан, облокотившись о стол.
После этого несколько минут была эта картина и затем снова раздался голос:
— Армия супер-способных — наша сила. Но я не хочу, чтобы от этого пострадал наш лагерь. Но это необходимо, чтобы захватить власть. Офицеры ВВС считают себя главными и ожидать от них плодотворного сотрудничества не стоит, — сказал мужчина.
— Ваша разведывательное управление представляет собой взаимодействие с людьми, у которых есть супер-способности… Это будет закрытая организация, пока никто не знает об этом. И это как раз для тебя, так как тебя мало кто знает.
— Ты делаешь меня самым скрытным человеком в лагере… — сказал он и улыбнулся, — ты очень амбициозная женщина, я это очень ценю. Это очень интересно, что ты говоришь… Но я вижу, что тебе просто нравится это, у тебя нет стремления к всевластию.
— Власть очень привлекает людей и подчиняет себе, ощущая её в своих руках, люди неверно ей распоряжаются, верно? — улыбнувшись, сказала Су Чан.
Пожилой мужчина задумчиво коснулся своего блестящего лба и спросил:
— Тогда что же ты хочешь?
Су Чан загадочно улыбнулась, положила руку на стол и сказала:
— Моя цель не только город А и город Х…
— А что ещё? Звёзды и море? — с ухмылкой спросил мужчина.
На этом моменте сцена оборвалась и началась новая. Перед глазами Линг Мо показалась уже другая комната, на стене висели фотографии некоторых зомби, это было похоже на доску, где висят разыскиваемые преступники, эти фотографии вызывали лёгкую дрожь. Даже если бы кровать Су Чан находилась дальше, это бы не помогло. Она сидела на своей кровати и с интересом смотрела на фото и определяла их:
— Это обычный зомби, а это уже развитый… Очень интересное развитие у зомби. Они становятся умнее, быстрее регенерируют свои раны, совсем как сверх-люди. Люди надеются одолеть их, но мы обречены и должны вымереть, как динозавры.
После того, как она кое-что достала, у Линг Мо перехватило дыхание. На сумке, которую она достала, была отметка «Совершенно секретно», внутри были явно интересные вещи…
— Недавно ВВС исследовали местность… Но они не собираются просто так говорить о результатах, — с ухмылкой сказала Су Чан.
«Ю Суань был прав, данные ВВС были известны не всем…» — подумал Линг Мо.
«Атомная электростанция была пустой и выживших там не было, тоже самое было с заводом вооружённых сил и на базе по запуску космических спутников» — прочитал Линг Мо из досье, которое смотрела Су Чан. ВВС исследовали все важные стратегические объекты. Но самое печальное было то, что большинство из тех мест были серьёзно повреждены, а некоторые нельзя было восстановить. К примеру, завод по производству химических веществ был взорван сразу же после вспышки вируса.
В дополнение к этим двум воспоминаниям, были и другие, которые быстро сменяли друг друга, но большая их часть была связана с лагерем «Сокол», и для Линг Мо там не было ничего интересного. Было ещё пара интересных моментов, где мелькали ближайшие провинции и города. Также, согласно данным воздушной разведки ВВС, единственный крупный лагерь, который они смогли обнаружить, это лагерь «Сокол». Однако, информации не так уж и много, это лишь давало представление о ближайшей обстановке, которая могла смениться.
— Спасибо, девочка, — сказал Линг Мо и похлопал Су Чан по мягкому лицу.
После того, как Линг Мо покинул массажный салон, он спокойно выдохнул, так как ничего не представляло опасности. Ни для него, ни для Ю Скань с У Пхэн Фэй.
«Эта женщина хочет развивать лагерь, но она не стремится к власти, это же замечательно» — подумал Линг Мо. «Я получил столько информации, её необходимо тщательно обдумать».
Линг Мо почувствовал, что кто-то приближается и, вернувшись в салон, взглянул на лежащую на полу Су Чан, рядом с которой стояла Хэй Сы. Но Линг Мо снова почувствовал движение и понял, что это идёт с другой стороны и отправился туда.
Перед ним шла Ли Ю и держала в руке светящийся шар. Линг Мо обошёл её со стороны. Она, почувствовав неладное, зажмурилась и бросила шар из рук. Линг Мо поймал его у земли щупальцем, и с большим интересом посмотрел на Ли Ю.
Глава 377. Внезапная проверка
— Не подходите! — крикнула Ли Ю, глядя на Линг Мо, и начала беспрерывно кричать, — а-а!
Линг Мо молча наблюдал за тем, как она неуклюже бежала в сторону кустов.
«Обычно так бегают, когда вывихнута нога» — подумал Линг Мо. А тем временем Ли Ю продолжала бежать и кричать, когда она забежала в кусты, то сразу же упала.
— Похоже, я переоценил тебя, — сказал Линг Мо и поднял светящийся шар. Он покрутил его в руке, и когда свет потух, Линг Мо убрал его к себе в карман. «А это удобная штука, можно регулировать яркость» — подумал Линг Мо и пошёл к Ли Ю, которая лежала в кустах. Он надел прибор ночного видения, чтобы увидеть её. Ли Ю Была в панике и, окружённая темнотой, увидела, как к ней медленно приближается чья-то фигура.
— А-а! — кричала Ли Ю и дрыгала ногами. Когда она попыталась ударить приближающегося, то она почувствовала, как её лодыжки были схвачены невидимой силой. Обе ноги висели в воздухе, и она с паникой в глазах спросила:
— Что ты делаешь?
— Ну не кричи, как будто я собираюсь с тобой что-то сделать. Просто держу твои ноги, чтобы ты не вмешивалась, — сказал Линг Мо, присев рядом с ней.
— А! — вскрикнула Ли Ю, она дрожала всем телом. К её счастью, подошедшая тёмная фигура не разорвала её одежду, а лишь обследовала содержимое её карманов. Линг Мо нашёл ещё около десяти небольших шариков, которые могли светиться, они были очень удобны, чтобы носить их с собой. Помимо этого, у неё были некоторые электронные гаджеты, которые не представляли интереса. Линг Мо хлопал её по карманам и дошёл до её подвешенных ног. «Совсем как кукла… Она так молода и в этих условиях у неё будет достаточно возможностей, чтобы научиться выживать» — подумал Линг Мо.
Ли Ю была напугана до слёз. Изначально Линг Мо хотел с ней поговорить, но глядя на её состояние, он лишь тяжко вздохнул и отвернулся. Он положил руки в карман и одновременно с этим ослабил духовные щупальца. Ли Ю сразу ж вырвалась и поспешно встала. Она смотрела вслед Линг Мо. Она была удивлена и чувствовала себя странно, спустя мгновение она вдруг поняла: «О нет! Моя лампа! Этот парень ограбил меня, как я теперь найду дорогу обратно?».
Линг Мо ожидал, что предстоит битва, а оказалось, что это была всего лишь маленькая девочка. Линг Мо, не теряя времени, вернулся в массажный салон. Су Чан ещё не очнулась. Линг Мо посмотрел на неё, после того как Ши Жан ему махнула. Линг Мо почувствовал, что Е Лиан и остальные наконец-то пересекли линию обороны и ожидают Линг Мо.
— Надо спешить, — сказал Линг Мо и пошёл вперёд по улице.
В это время, на окраине города, Ю Суань сидел на земле, а девушки, облокотившись о стену, ждали Линг Мо. Ю Суань сидел перед девушками и смотрел на Ли Я Линь, но потом перевёл свой взгляд на Шану. Его руки были за спиной, он держал тактический нож. Ю Суань незаметно сделал себе надрез и из его руки закапала кровь. Он протянул руку к Шане и сказал:
— Смотри!..
Шана с безразличием посмотрела на него и спросила:
— Что с тобой, ты забыл принять лекарство?
— Что… Тебе это не интересно? — удивлённо спросил Ю Суань и посмотрел на Е Лиан, которая отвернула голову в другую сторону.
Только он хотел обратиться к Ли Я Линь, но тут же получил удар ногой в грудь.
— Ты стал какой-то странный после того, как вы сбегали за испытуемым телом.
— Я… Я не… — хотел оправдаться Ю Суань, но передумал. Он встал и, отряхнувшись, начал делать себе повязку. «Похоже я ошибся, не удалось проверить реакцию… Они действительно не зомби. Это предположение глупое, но имеет право на существование. Может обстановка повлияла на характер Ли Я Линь, ведь он очень сильно изменился. Независимо от того, была бы она зомби или нет, она мне дорога. Но если она вдруг станет зомби, что я буду делать? Позволю ей съесть меня?» — подумал Ю Суань.
Ю Суань начал что-то подозревать после того, когда Джу Сю Дзунь кричал от страха, глядя в красные глаза Шаны. И пока Линг Мо не было с ними, он решил сделать проверку. Он не ожидал, что всё так выйдет и девушки будут смотреть на него с презрением. Ю Суань хотел объяснить свой поступок, но не смог, потому что он думал о реальной причине.
— Он… Он дурно пахнет. Действительно ли у Ли Я Линь есть с ним родство, — сказала Е Лиан.
Шана с сочувствием посмотрела на Ли Я Линь и, похлопав её по плечу, сказала:
— Я понимаю… Чувствую вкусный и аппетитный запах. Это же Линг Мо!
Линг Мо подошёл к ним и присел на землю:
— Готово.
После того, как он сказал это, он заметил, что обстановка какая-то странная. Он посмотрел на Ю Суань, который, улыбнувшись в ответ, пожал плечами и сказал:
— Ну всё, линия обороны позади.
— Значит ты сможешь спокойно вернуться обратно? — спросил Линг Мо.
— Ты не волнуйся, я без труда пройду её, — самодовольно сказал Ю Суань.
— Никто и не беспокоится о тебе, — сказала Шана.
— Когда вернёшься, то выброси свои секс-куклы, — сказала Ли Я Линь.
Ю Суань проигнорировал их реплики и сказал:
— Рано или поздно город Х станет такой же карантинной зоной и, независимо от количества населения, все будут учтены.
Ю Суань сделал глубокий вдох и, глядя на Линг Мо, сказал:
— Позаботься о Ли Я Линь… У тебя лучше получается.
— У меня…
Ю Суань показал на автомобиль, который был припаркован неподалёку и сказал:
— Исследуемое тело я убрал туда, отправляйтесь в город Х и, если что, то я всегда готов прийти на помощь.
Когда Линг Мо подошёл к машине, то увидел исследуемое тело. Подойдя ближе, его лицо поникло. Машина была рассчитана на двух человек. Линг Мо обернулся, чтобы посмотреть на Ю Суань, но он уже ушёл. «Быстро убежал, но это лучше, чем ничего» — подумал Линг Мо и, глядя на машину, сказал:
— Эй, Шана, тебе разрешено водить автомобиль, — сказал ЛингМо, он помнил, что Шана и раньше хотела сесть за руль, но её интеллекта было недостаточно, теперь же, Линг Мо был не против и сказал, — твоя взяла, садись за руль!
Е Лиан и Ли Я Линь в обнимку уселись на пассажирское сидение, а Линг Мо втиснулся рядом с исследуемым телом.
— У меня есть только одна просьба, можешь ехать не так быстро? — спросил Линг Мо.
Глава 378. Мировоззрение зомби
Линг Мо наблюдал в заднее стекло как за ними следовала Хэй Сы, управляя Ши Жан.
Раздался скрип тормозов, и автомобиль остановился под эстакадой, которая вела в город Х.
Линг Мо с бледным лицом привстал и, похлопав по жёсткому исследуемому телу, сказал:
— Будем ждать Бан Ю здесь.
— Эй, похоже тебе нехорошо, да? Тебя тошнит? — злорадствуя, спросила Ши Жан.
— Лучше подойди и помоги, — сказал Линг Мо.
Когда Линг Мо приоткрыл пакет, он увидел мёртвое тело зомби-мужчины. Линг Мо посмотрел на тело и, повернувшись к Ши Жан, спросил:
— Это случайно не супруг бабушки-мутанта?
— Я не видела её супруга, не знаю, — сказала Ши Жан с улыбкой и побежала в сторону.
— Никакой пользы от тебя… — с досадой сказал Линг Мо и достал тактический нож. У Линг Мо был иммунитет к вирусу, но он мог оказаться недостаточным, в целях экономии он не стал надевать перчатки и маску, чтобы не заразиться, а решил это другим способом.
— Вот тут, видишь? — спросил Линг Мо и передал тактический нож Ши Жан, — используй это, чтобы достать вирусный гель… или материнский вирусный гель.
Ши Жан удивлённо посмотрела на Линг Мо и нерешительно взяла нож. Прошло несколько минут, но Ши Жан так и продолжала стоять с ножом в руках. Линг Мо был терпелив и ожидал, так как Ши Жан должна была понять, что делать с этим инструментом. На данный момент она находилась под управлением Хэй Сы, Линг Мо оставалось только гадать, насколько долго Хэй Сы будет использовать её тело. Но так как она находилась под властью и в группе Линг Мо, то она понимала, что должна была быть послушной. Наконец, Ши Жан достала вирусный гель и передала его Линг Мо.
— А он оказывается был зомби-лидер… или нет? — сказал Линг Мо, рассматривая вирусный гель. Он отметил, что что-то не так в этом вирусном геле. Линг Мо сразу же вытащил другой вирусный гель из кармана, который принадлежал зомби-лидеру, но он уже был чуть меньше, так как питал Линг Мо энергией. Чтобы этот гель восстановился до прежних размеров, необходимо время, чтобы вирус внутри вирусного геля снова размножился. Линг Мо заметил, что если он переставал получать вирус, то его организм чувствовал лёгкую боль. Это было плохим знаком. Поднеся вирусные гели близко к друг другу, Линг Мо сразу же увидел разницу. Они оба были тусклыми, но тот, что был вынут из головы мужчины, был больше, но крови было там намного меньше.
— Похоже на то, что в этом геле развилось недостаточное количество вируса за его период жизни, — задумчиво сказал Линг Мо.
Ши Жан с любопытством посмотрела на Линг Мо, она изучала его движения и сказала:
— Не очень вкусный, я помню, что супруг был рангом ниже нас.
«Ей нужен был более слабый супруг, чтобы его развить?» — подумал Линг Мо и сразу же отбросил эту мысль. «Точно! Они проводили эксперимент, чтобы сделать зомби сильнее и успешно перевели его на следующий уровень» — подумал Линг Мо и снова взглянул на вирусный гель. «Можно ли считать это успехом?».
— Посмотри на это, — внезапно сказала Ши Жан и потянула руку к исследуемому телу.
Линг Мо оглянулся и заметил, что на руке были сине-фиолетовые отверстия и иглы.
— Кровью не пахнет, — сказал Линг Мо, к нему подскочила Шана и оттолкнула Ши Жан, которая стояла рядом с Линг Мо и её открытый рот был рядом с его шеей.
— Всё в порядке, она не сможет укусить. Что же с его кровью?
— Как бы это объяснить, — сказала Шана и присела на корточки рядом с исследуемым телом, — это похоже на разные виды крови у людей. Запах крови каждого человека индивидуальный, и мы можем его отличить. Люди пахнут намного вкуснее, чем зомби, но с формированием вирусного геля запах становится приятнее и вкуснее. Тут всё ясно.
— Ну… — сказал Линг Мо и почесал нос. Когда Линг Мо узнал об этом впервые, то был в шоке.
— Похоже, что я всё больше и больше иду по пути развития зомби, но мой ум не поражён. Иными словами, тело зомби, а интеллект и инстинкты обычного человека… — сказал Линг Мо. — Получается, что у зомби разный запах?
— Разница очень мала, с небольшими исключениями, — шмыгнув, сказала Шана, — мы совершенно иначе смотрим на мир, для нас это больше похоже на охоту. Запах, зрение и слух, всё это помогает ловить нам добычу. Шана прикрыла глаза и умиротворённо сказала, — было противно видеть мир таким образом, но достигнув гармонии между личностями, я смогла увидеть мир двумя способами. Первый, это когда мне не нужна жертва, и я лишь спокойно созидаю, а второй, это когда кто-то хочет мне навредить, и я желать их смерти. Как-то так.
Линг Мо сразу же подумал о том, что было бы так здорово увидеть Е Лиан с таким мировоззрением.
Шана взяла тактический нож и его кончиком поддела одну из иголок, она сделала вдох носом и сказала:
— Раньше люди тоже пили кровь друг друга… Точнее нет, по-моему это называется переливание крови? Кстати, этот запах очень специфический.
— Иными словами, кровь другого зомби такого же уровня была стимулирующим компонентом? — задумчиво спросил Линг Мо, — но лучше бы они дали ему проглотить вирусный гель.
В какой-то степени это был сумасшедший эксперимент лаборатории лагеря «Сокол».
— В организме очень много вируса, поэтому тело сохранилось, а так как оно хранилось в холоде, то кровь стала вязкой, — сказала Шана.
— Возможно это путь к быстрому развитию, — сказал Линг Мо.
Так и не было понятно, что планировалось делать с этим телом дальше. Линг Мо не нашёл больше информации об исследованиях. «Если бы не Бан Ю и бабушка-мутант, то я бы смог приготовить себе вирусный раствор!» — подумал Линг Мо.
— Зелье будет со странноватым вкусом и очень ароматным, — сказала Шана.
Глава 379. Съешь и не будешь беременна
«Если соединить кровь с вирусным раствором, то вряд ли получится качественный продукт. Сама по себе кровь, наверное, отличный материал, особенно после того, как её смешали с несколькими разными видами крови…» — подумал Линг Мо, доставая бутылку с иголкой из своего рюкзака.
— Подойди, помоги мне, — сказал Линг Мо.
Ши Жан протянула руку и приподняла тело, она наблюдала за тем, как начала течь кровь из раны. Линг Мо сразу же поставил иголку с трубкой, а Шана взялась за бутылку, начала собирать кровь. Все трое были заняты сбором крови около десяти минут, после чего Ши Жан сказала:
— Ну всё, бутылка наполнилась.
— Этого должно быть достаточно, — довольно сказал Линг Мо и потряс бутылку, в которой густая кровь перетекала как кетчуп.
— Неужели всё это предназначено для Е Лиан? — спросила Шана.
— Как ты это себе представляешь? Где ещё взять столько крови? Ты видишь где-нибудь ещё зомби? — спросил Линг Мо, покачав головой.
— Это грубое замечание, не игнорируй нас, — сказала она.
— Извини, — улыбаясь, сказал Линг Мо. Он не рассматривал их как зомби, за исключением Ши Жан.
После того, как кровь была собрана, Линг Мо тщательно осмотрел тело — ногти были поломаны и протёрты. По всей видимости ему пришлось бороться. Также было видно, что его плечо было вывихнуто. Одна из его ног была с многочисленными внутренними травмами. А в местах сгибов его кости были переломаны, все сухожилия были неестественно вывернуты. Его тело было слишком твёрдым.
Шана тоже осмотрела труп и подытожила:
— Уж слишком отчаянно он боролся.
— Неудивительно, почему с ним не проводили продолжительных экспериментов, — задумчиво сказал Линг Мо.
Этот вирусный раствор нельзя так сразу давать Е Лиан. Однако, если отфильтровать вирусный раствор, то попробовать можно, но очень осторожно.
Спустя три часа, Е Лиан сказала:
— Кажется, кто-то подходит.
Линг Мо обернулся и увидел Бан Ю, которая держала в руках два тела. На её теле было много порезов, по всей видимости ей пришлось нелегко пробираться через горы. Но в итоге она смогла пройти сквозь линию обороны.
— Ты довольно-таки быстро, — улыбаясь, сказал Линг Мо, лёжа головой на коленях Е Лиан и укрывшись одеялом. Он думал, что её придётся ждать до утра.
— Я бегаю очень быстро, — сказала Бан Ю. В горах меня ищут люди, но они не могут за мной угнаться.
Шана внимательно посмотрела на Бан Ю и сказала:
— Ты пришла не вовремя, но Линг Мо тебя слушает. И ты не можешь находиться рядом с человеком.
После общения с бабушкой-мутантом, Бан Ю разучилась пререкаться. Но чувствовала напряжение…
— Разве ты не видишь? — спросила Шана.
Бан Ю была весьма удивлена и не знала, что ответить:
— Эм…
Бан Ю в чём-то уступала Шане, но развивалась быстрее.
— Шана, прекрати её дразнить, — сказал Линг Мо и внимательнее посмотрел на Бан Ю и на тех, кого она держала.
В одной руке она принесла тело бабушки-мутанта, в другой оказалась девушка в костюме горничной.
Чуть позже, Линг Мо решил показать Ши Жан Бан Ю и, взяв её за руку, он подвёл её к Бан Ю. Ши Жан с некоторым волнением смотрела на Бан Ю, но при этом было вмешательство со стороны Хэй Сы, поэтому Ши Жан не могла ничего сказать, а её тело подпрыгивало и пританцовывало.
— Ши Жан…Что с ней случилось? — с волнением спросила Бан Ю.
— Понимаешь… — неловко улыбнувшись, сказал Линг Мо, и ущипнул Ши Жан, чтобы она стояла спокойно.
— У неё запах другого существа, — нахмурившись, сказала Бан Ю.
Линг Мо сразу же удивился и спросил:
— Откуда ты знаешь? Что ж, ты права, Ши Жан находится под управлением моего питомца, и пока я не могу отдать её тебе.
После этого, Линг Мо кратко объяснил принцип взаимодействия Хэй Сы и Ши Жан, и то, как влияет Хэй Сы. Линг Мо обратил внимание Бан Ю на то, что если помешать Хэй Сы, то Ши Жан умрёт. Конечно же, Линг Мо преувеличили, что она умрёт, но он сделал это специально, чтобы Бан Ю не мешала.
Бан Ю посмотрела на Линг Мо некоторое время была очень на него зла, но она не могла найти подходящих слов, чтобы выразить свои чувства.
— Но почему я должна верить тебе? Ты думаешь, зомби глупые? — спросила
Бан Ю.
— Ты не выживешь, если не послушаешь меня. Тем более, нас пятеро, — сказал Линг Мо.
— Что? — сказала Бан Ю, которая была растеряна и по-прежнему чувствовала, что её обманывают. Она сердито положила тело девушки в костюме горничной на землю.
К удивлению Линг Мо, девушка была ещё жива. Сплюнув кровь, она сидела на земле.
— Она тебе нужна? Тогда я отдам её тебе, когда ты отдашь мне Ши Жан.
— Ты понимаешь, что она не представляет ценности, а её сознание пустое? — спросил Линг Мо.
— Я не верю тебе, — сказала Бан Ю.
— В любом случае, пока у нас есть время, — сказал Линг Мо и посмотрел на бутылку с раствором. «Дать ей исцелиться?» — подумал он.
Все отдыхали около десяти минут, потом Бан Ю похоронила тела бабушки-мутанта и испытуемого, а после все отправились в путь. Оказавшись на развилке, они свернули по направлению к городу S. Пока они ехали в машине, Линг Мо попутно выбрасывал лишние вещи из рюкзака. В итоге у него осталось следующее: один тактический нож, армейский швейцарский мультитул, аптечка экстренной помощи, тактический фонарь, шесть светящихся шариков, тринадцать сигнальных ракет, ручное зарядное устройство, которым он заряжал свой телефон и при необходимости делал фото, «тёмная библия», где были документированы результаты экспериментов и их описание, проводимые лабораторией лагеря «Сокол». Помимо этого, Линг Мо выбросил бутылку с вирусным раствором королевы-пауков, решив больше не использовать этот старый вирусный раствор.
В это время Бан Ю взяла какую-то упаковку и, раскрыв её, попробовала съесть и спросила:
— Что это?
Линг Мо посмотрел на неё и, улыбаясь, сказал:
— Это презервативы.
— Их можно есть? — спросила она.
— Съешь и не будешь беременна… Эй, я пошутил!
Глава 380. Злость на кролика
Город S был известным крупным промышленным центром и находился рядом с городом Х, но Линг Мо не любил город S, поэтому он ехал туда впервые. «Если бы я заранее знал о том, что будет катастрофа, то я бы обязательно перед этим взял отпуск и отправился в путешествие с Е Лиан» — с грустью подумал Линг Мо.
Когда автомобиль въехал в город, небо затянул густой туман. В целом, город ничем не отличался от остальных городов, за исключением того, что дома тут были старые. Автомобиль сразу же привлёк внимание многих зомби. Но тому, кто приближался слишком близко, Линг Мо наносил точный удар в голову своими духовными стрелами. В результате этого, его способности маскировки и ведения боя улучшились. К тому же Линг Мо умел контролировать силу удара для каждой атаки и мог изменять её в зависимости от обстановки.
— Бабушка говорила, что там есть главный индустриальный район… — сказала Бан Ю и показала пальцем вперёд, где был только туман.
Линг Мо прищурил глаза, попытавшись что-то разглядеть, и сказал:
— Я вижу только туман!
— Я только лишь знаю примерное направление.
— И какая же польза от тебя? — спросил Линг Мо.
Неожиданно Шана сказала:
— Бензин кончается.
С самого начала пути в автомобиле было не так много бензина.
— По этой дороге нам предстоит ещё долгий путь, а поблизости даже машин нет, чтобы слить бензин, — сказала Шана.
— В пределах городской магистрали должна быть заправка, но нужно постараться, чтобы найти её, — сказал Линг Мо, и в этот момент Шана замедлила ход. Когда они заехали на платную дорогу, то впереди виднелась заправка.
«Надеюсь, там есть бензин» — подумал Линг Мо. Обычно заправки были всегда пустыми, так как бензин представлял ценность и мог долго храниться, если был хорошо закрыт. Однако, на этой заправке должно было быть много бензина.
— Шана и Ши Жан, отправляйтесь на заправку и найдите топливо, а я займусь зомби, — сказал Линг Мо, выходя из машины.
— Почему я должна вас слушаться! — пробурчала Ши Жан и пошла за Шаной.
— Я бы и одну тебя отправил, но ты не знаешь какое топливо нам надо. Поэтому ты идёшь с Шаной, — улыбнувшись сказал Линг Мо.
На самом деле Линг Мо осторожничал и не хотел отпускать Шану одну, так как не был в ней уверен. А если бы он ещё отправил Е Лиан и Ли Я Линь, то неисключено то, что на него могла напасть Бан Ю.
Линг Мо отошёл чуть дальше и решил отвлечь зомби на себя. Он похлопал в ладоши, и все зомби обратили на него внимание. На заправке стоял заброшенный автобус и несколько автомобилей. В общей сложности зомби было около десяти, среди них двое были в форме персонала АЗС. Один из зомби, который был в пляжных шортах, прыгнул к Линг Мо и оказался неподалёку, когда он сделал ещё один рывок и прыгнул, на его окровавленном лице словно выразилось удивление, он широко раскрыл рот и смотрел на Линг Мо. Невидимая стрела Линг Мо с лёгкостью поразила его и оставила дырку меж бровей. Зомби с грохотом упал у ног Линг Мо. Остальные зомби так же были поражены меткими выстрелами в лоб. Линг Мо был спокоен и держал руки в карманах.
— Эй, — сказала Бан Ю, обращаясь к Е Лиан и Ли Я Линь, — он раньше не был таким.
Линг Мо почесал голову, глядя на последнего убитого им зомби и пошёл в сторону здания заправочной станции. Линг Мо оглянулся на сзади стоящий автобус и подумал: «такое чувство, что кто-то смотрит на меня…».
Линг Мо медленно подходил к зданию и решил исследовать своим духовным щупальцем местность. Но как только он попытался начать исследование, как вдруг из-за автомобиля на него набросилась фигура. Это было так неожиданно и быстро, что Линг Мо не успел остановить нападавшего. Поэтому перед самым носом Линг Мо выпустил духовные щупальца и попытался одолеть его, но почувствовал некоторое сопротивление. В этот момент к нему выскочила Е Лиан и пнула фигуру, которая отлетела и ударилась об автобус.
«Что за чёрт?.. » — подумал Линг Мо, когда понял, что он не то, чтобы не успел среагировать, его духовные щупальца тоже были блокированы. Когда Линг Мо лучше разглядел своего противника, то был удивлён, это был парень в костюме кролика.
«Похоже, что сопротивление духовным щупальцам оказало ухо кролика» — подумал Линг Мо и понял, что раньше это был человек, раздающий флаеры в костюме. Линг Мо, нахмурившись, посмотрел на него. Его мягкий костюм был испачкан кровью и выглядел очень жутко, как в каком-нибудь фильме ужасов.
В это время рядом с зомби оказалась Ли Я Линь и была готова перерезать ему шею.
— Нет, не надо! — внезапно крикнул кролик.
— Говорящий! — удивлённо сказала Е Лиан и, посмотрев на Линг Мо, ожидала дальнейших действий, — кролик-кролик! Он разговаривает!
Е Лиан не сразу поняла, что это не настоящий кролик.
— Ли Я Линь, стой, — прервал её Линг Мо.
В этот момент кролик запрыгнул на крышу автобуса и прыгнул вперёд.
— Кролик, не убегай! Надо его поймать, он может привести нас в интересное место! — закричал Линг Мо, и они отправились в погоню. Линг Мо же начал духовное преследование, его щупальца плелись за кроликом. Кролик не бежал, а прыгал вперёд и был очень быстрым. Линг Мо удалось задержать его щупальцем и в этот момент Ли Я Линь пнула его.
— Не убивай меня! Не убивай… — закричал кролик.
Линг Мо подошёл к нему и, присев на корточки, почувствовал противный запах, ему пришлось закрыть нос.
— Кто ты? — спросил Линг Мо.
— Не убивай меня, отпусти! — заплакал кролик.
— Отпустить, чтобы ты опять убежал? — с ухмылкой сказал Линг Мо, и вместе с Ли Я Линь они потащили его обратно.
На обратном пути кролик кричал, привлекая к себе внимание других зомби. Линг Мо старался предотвратить сближение и атаковал их своими духовными стрелами. К нему присоединилась Е Лиан и начала метко расстреливать зомби, разозлившись на кролика. Даже Бан Ю от злости начала быстро передвигаться и убивать атакующих зомби. Она мастерски сражалась, Линг Мо даже потерял дар речи и уже был не так зол на кролика.
Глава 381. Зомби без кожи
Ши Жан и Шана вернулись к автомобилю с найденным ими нужным топливом и влили его в бензобак. Увидев, что Линг Мо тащит огромного кролика, Шана и Ши Жан на мгновение замерли, после чего, Шана дальше продолжила наполнять бензобак. Ши Жан взволнованно подбежала к ним и, увидев несчастного кролика, с удивлением посмотрела на Линг Мо и Ли Я Линь.
— Ладно, можешь сказать пару слов, — сказал Линг Мо.
После полученного разрешения, Ши Жан сказала:
— Что это такое? Оно ещё движется, вы хотите его съесть? Можно мне тоже?
— А! Нет, не надо! Не убивайте меня! — закричал от страха кролик и задрожал.
— Видишь! Когда ты говоришь, то пугаешь пленников, — сказал Линг Мо и снял с кролика голову. Он обнаружил, что внутренний слой был покрыт стальной проволокой, которая и оказывала защитный эффект. Внутри ростовой куклы была девушка лет двадцати, которая выглядела измождённой, а её голова была лысой. В связи с тем, что она длительное время проводила внутри куклы, то её кожа выглядела очень бледной. Её лицо было привлекательным, а голос был низким, Линг Мо сначала подумал, что внутри был мужчина. Она испуганно посмотрела на Линг Мо и остальных, а потом спросила:
— Вы… вы едите кроликов?
— Девочка моя, иди сюда, — сказал Линг Мо и подтащил к себе Е Лиан, а потом посмотрел на девушку с лысой головой и спросил, — ты человек? Зачем ты подкралась к нам?
Девушка очень нервничала и, сглотнув ком в горле, ответила:
— Мне нужно топливо, я хочу выбраться отсюда… Всего в городе четыре заправочные станции, две из них взорвались, другая окружена зомби, а здесь их не так много, поэтому несколько дней назад я приехала именно сюда. Но ¬моя способность основывается на быстром передвижении.
После того, как она всё объяснила, Линг Мо понял, что происходило. Она пыталась дождаться, когда зомби уйдут, согласно её подсчётам, на это должно было уйти около четырёх-пяти дней, но зомби так и продолжали тут блуждать, и вскоре она оказалась в ловушке. Однако, появление Линг Мо, дало ей надежду на спасение.
— Я хотела попросить о помощи… Но потом, я подумала, что вы собираетесь напасть на меня… Вы убили так много зомби… Вокруг тебя есть энергетическое поле? Просто я была очень сильно напугана.
Девушка пыталась оправдаться и отчаянно извинялась. Линг Мо пришлось её перебить:
— Хорошо, но сейчас ты наш пленник. Ты знаешь, как добраться до заводов?
— Да, знаю, но это так далеко отсюда. Там нет ничего, кроме зомби. Зачем вам туда идти? — спросила девушка, но увидев хмурое лицо Линг Мо, замолчала.
Линг Мо вернул ей голову и сказал:
— Не пытайся снова убежать. Кстати, как тебя зовут?
— Да, я больше не убегу. Зови меня просто Кролик, — ответила она и, посмотрев на Ли Я Линь, спросила, — эта девушка, она может меня отпустить? Откуда у неё столько силы?
Действительно, способностью Кролика было быстрое передвижение, если бы не духовная сила Линг Мо, то они бы долго за ней гнались.
— Почему ты ходишь в костюме? — с любопытством спросил Линг Мо. Этот факт никак не давал ему покоя.
Кролик с гордостью похлопала себя по животу и сказала:
— Внутри костюма проходят провода, благодаря этому внутри тепло и безопасно, иногда даже зомби не нападают на меня.
— Понятно, а я думал это какие-то пристрастия, — сказал Линг Мо.
— И пристрастие тоже, — сказала Кролик, — когда пойдём?
— Сейчас.
Все уселись в машину, и Бан Ю внезапно спросила:
— Посмотри на меня, видишь? Этот кролик передо мной.
— Она знает дорогу.
Кролик посмотрела на Бан Ю и спросила:
— Ты тоже в плену?
— Нет, — нахмурившись, ответила Бан Ю. Она не привыкла так тесно контактировать с людьми, но из-за боязни за Ши Жан, сдерживала себя, чтобы не убить Кролика.
Линг Мо специально так посадил их, тем самым дразня Бан Ю, у которой текли слюни от вида живого мяса, а тут еда ещё и умудряется с ней говорить. Атмосфера вокруг была удручающей, но Линг Мо был расслабленный. Город S был очень маленьким, автомобиль под руководством Кролика, ехал путём, который предполагал наименьшее столкновение с зомби. Большинство машин, которые встречались на пути, были фургоны, но они стояли так, что их можно было объехать. Были фургоны из которых вывалились коробки с надписью: «опасный груз». Их содержимое изменило цвет земли.
Кролик рассказал Линг Мо новую полезную информацию. В этом городе зомби эволюционировали по разным направлениям, этому поспособствовали различные вещества, которые распространили разрушенные заводы. Многие зомби мутировали, они не были сильнее, чем в городе Х, но некоторые обладали интересными навыками.
— Я бы ни за что не пошла в промышленную зону, если бы не пришлось показывать вам дорогу, — сказала Кролик.
Когда Кролик в своём окровавленном костюме говорила, со стороны это выглядело очень странно.
— И ещё, этот костюм помогает сдерживать ядовитый воздух снаружи. Советую и вам надеть маски, — сказала Кролик.
— Хочешь сказать, что на тебе защитный костюм от биохимических веществ?
Вскоре уже было видно промышленную зону, в которой сконцентрировалось несколько заводов, загрязняющих окружающую среду. Позади не было никого, но на заводах явно были зомби в лице рабочих, а так как заводы были большими, то численность зомби могла достигать более тысячи.
Как только они въехали в промышленную зону, то Кролик сразу притихла, по всей видимости, тут действительно было очень страшно.
Они свернули, и один из зомби, у которого отсутствовала кожа, спрыгнул с забора и попытался напасть на Линг Мо.
«Хочешь напасать на меня!» — подумал Линг Мо и поставил блокирующий щит. Однако, Линг Мо не ожидал, что в таком состоянии зомби опять полезет на него. Живот зомби был распорот духовной стрелой Линг Мо, но это никак не повлияло на его действия.
Зомби шипел и преследовал их, у него была странная походка, а длинна шагов была очень маленькой, но двигался он очень быстро. «Похоже, этот зомби чувствителен к духовной силе и энергии» — подумал Линг Мо и попытался оказать на него духовное воздействие, в следствии этого у зомби появилась рана на лбу, из которой потекла кровь.
— Линг Мо… Посмотри вперёд!
Глава 382. Что в твоём понимании сосиска?
Крик Шаны заставил Линг Мо повернуться и увидеть, что с обеих сторон дороги появляются зомби, а также, было огромное количество зомби у главных ворот. Большинство из этих зомби были без кожи, а их тела были мутированы. Так как во время катастрофы на заводах были взрывы, то у многих были повреждённые части тела, но те, что были не тронутыми, были очень прочными. У многих зомби были обуглены носы и выжжены глаза, а походка у них была странной, как у того, который начал за ними гнаться. Такому типу зомби очень сложно выжить, но окружающая среда была им в помощь.
Глядя на этих зомби, становилось страшно, по телу Линг Мо пробежали мурашки, ну а Кролик начала громко кричать. В этот же момент автомобиль начал медленно тормозить.
— Всё, ты можешь идти, — сказал Линг Мо, повернувшись к кролику.
Кролик показала ещё не всю дорогу, но уже было ясно куда следует направляться. Тем более с ней было неудобно, и своим криком она раздражала Бан Ю, которая была на пределе и уже была готова разорвать её на кусочки. Она могла вытерпеть только Линг Мо, и то, только для того, чтобы с Ши Жан ничего не случилось.
— Кстати, топливо… — неуверенно сказала Кролик, — ладно, молчу.
Она вышла из машины и хотела махнуть им рукой, но машина сразу же ускорилась и уехала за угол, привлекая к себе всё больше и больше зомби. «Неправильно так… Даже машину мне не дали» — подумала Кролик и прыгнула на стену. Она посмотрела вслед автомобилю: «они всё ещё едут? Они очень сильные, но… это может когда-нибудь закончиться печально» — улыбнувшись с ненавистью, подумала Кролик.
В этот момент автомобиль сбил двух зомби, отчего Шана радостно засмеялась.
— Я возьму это, — сказала Бан Ю, взяв солнцезащитные очки, — а то вдруг встретится ещё один человек.
— Тебе подойдёт, — сказал Линг Мо и посмотрел в сторону Ши Жан. Вблизи Хэй Сы, глаза девушки в костюме горничной заметно изменились. Также было заметно, что и глаза Ши Жан были изменены под действием Хэй Сы. Она была очень хорошо развита, но некоторые её действия подавлялись Хэй Сы, из-за чего её глаза меняли цвет на красный. Но Линг Мо одел на неё свою кепку, чтобы не было заметно её красный цвет глаз.
— Подойдёт? — с удивлением сказала Бан Ю и медленно надела очки, — выглядит интересно.
— Да, — сказал Линг Мо.
Бан Ю посмотрела на Линг Мо, который отметил, что её большая часть лица была закрыта, и она была похожа на одну из многих простых девушек, но выглядела более привлекательно.
— Что там с девушкой в костюме горничной? — неожиданно спросил Линг Мо.
— Не знаю, вроде ещё спит.
Всё же местные зомби не такие храбрые как в городе Х. Ощутив опасность, они сразу же старались её избежать. В какой-то степени это противоречило поведению зомби, к которому обычно привык Линг Мо, но это показывало то, что в разных местах зомби ведут себя по-разному.
«Скорее всего их поведение такое из-за того, что здесь практически не осталось выживших, и поэтому зомби истребляли друг друга. В следствии этого, у них такая модель поведения» — подумал Линг Мо.
Так как они чувствовали человека, то хотели напасть на автомобиль, но тот факт, что внутри ещё были зомби на уровне лидера, останавливал их или делал более робкими. Часто они просто шипели или кричали в след. Но всё же один из зомби ухватился за бампер автомобиля и полез в сторону Линг Мо, но Ши Жан встретила его ударом ноги с криком:
— Это моя сосиска! Зомби низкого уровня пытается отобрать у меня еду!
После того, как Ши Жан выругалась, она посмотрела на Линг Мо и облизала свои губы.
— Хватит, ты заставляешь меня чувствовать себя неловко. То, что ты сказала, очень неоднозначно.
Зомби было очень много, и в этот же момент дорогу перекрывал большой контейнер, из-за этого им пришлось отказаться от автомобиля.
Пока Шана сопротивлялась зомби, Линг Мо спросил у Бан Ю:
— Разве это не твой пленник? — и указал на девушку в костюме горничной.
— Я поняла почему ты шёл со мной на компромисс, — сказала Бан Ю и взяла девушку в костюме горничной.
— Уже поздно, — улыбнувшись, сказал Линг Мо.
К этому моменту зомби подошли к Бан Ю и, обернувшись, она вскрикнула. Её крик заставил зомби замедлиться. Линг Мо понимал, что это не какая-то особая способность, просто зомби инстинктивно боялись лидера.
— Что ты будешь делать, когда они придут в себя? — спросила Бан Ю и запрыгнула на контейнер.
— Не говори так, будто бы мы в беде, — сказал Линг Мо.
Линг Мо обхватил своими духовными щупальцами за талии тех, кто был в машине, и перенёс на контейнер. В этот момент Шана успела убить ещё двух зомби. Бан Ю посмотрела на Е Лиан и сказала:
— Будто бы фея летит.
— Здорово, да? — сказала Ли Я Линь.
Изначально Линг Мо считал, что ему не придётся беспокоиться за то, что на них будут нападать, так как его окружали зомби-лидеры, однако зомби нескончаемым потоком подбирались к ним и пытались атаковать с разных сторон. Всё это могло говорить только о том, что они так и не выберутся отсюда. Рёв Бан Ю уже не так эффектно действовал на них, и вскоре этот эффект окончательно перестал оказывать влияние на зомби.
Неожиданно, с крыши к ним прыгнул зомби с широко открытым ртом и летел прямо на них, чтобы укусить, но Е Лиан вовремя среагировала и, быстро достав стрелу и зарядив арбалет, выстрелила в глаз зомби.
— Не используй арбалет, дождись перехода на новый уровень и только тогда можно. А сейчас нужно привыкнуть к ближнему бою, — сказал Линг Мо и, обернувшись, он увидел, что девушка в костюме горничной очнулась.
«Ого, это так неожиданно… Она очнулась» — подумал Линг Мо.
Глава 383. Снаряд из головы
Как только девушка в костюме горничной очнулась, Ши Жан начала дёргаться из-за того, что Хэй Сы была рада и счастлива.
— Эй! Перестань резвиться моим телом! — недовольно сказала Ши Жан.
— Давайте сначала найдём укрытие, — осмотревшись, сказала Шана, — их становится больше и больше.
— От обычных зомби никакой пользы, поэтому нет смысла тратить силы на них, в любом случае они будут привлечены моим телом. Моих сил совсем не останется, поэтому мне нужно остановиться, — сказал Линг Мо.
— Почему ты только сейчас об этом сказал? — спросила Ли Я Линь.
— Нужно было оказать сопротивление, но теперь мне нужно остановиться, я истощён. Прикрывайте меня, а потом подходите ко мне.
Однако, это было не простой задачей — выбраться из окружения скопившихся зомби незамеченными.
Е Лиан схватила Линг Мо за рукав и сказала:
— Я… Я пойду с тобой!
— Ну, пойдём.
Пронаблюдав за тем, как они выбегают, Шана обернулась и посмотрела вперёд, где были зомби, которые постоянно приходили…
Бан Ю увидела кровь на земле и облизнулась.
— Нет! — позади послышался голос Шаны.
— Что? — удивилась Бан Ю.
— Это наши правила, а так как ты с нами, то тоже должна их соблюдать. Разве тебя не научили, что такое быть послушным? — сказала Шана, глаза которой постепенно становились красными.
— Нет! — нахмурившись и закусив губу, сказала Бан Ю и, повернувшись к Ши Жан, она подняла руку и вытерла рот от слюны.
— Молодец, хорошо учишься! — огрызнулась Шана, и её глаза начали приходить к естественному виду, — сейчас не время для еды!
Ли Я Линь посмотрела в их сторону и улыбнулась. Её талия была изящной, глаза ярко блестели и она по-особенному была очаровательна.
Увидев её, Бан Ю сказала:
— Какого чёрта?
Холодные глаза Ли Я Линь смотрели на Бан Ю:
— Змеиная красота.
— Змея… — с любопытством сказала Бан Ю и осмотрела Ли Я Линь сверху донизу, после чего внезапно сказала, — в твоём организме не чистый вирус, разве тебе никто не говорил?
— Что ты имеешь в виду? — выпрямившись, спросила Ли Я Линь, и отрезала голову зомби, который хотел наброситься на неё, и бросила её в остальных зомби, которые разлетелись как кегли.
— Похоже, что ты и правда не знаешь. В организме обычного зомби сохранено много человеческих элементов, поэтому они не так сильны. Но в твоём теле сконцентрированы вирусы змеи и человека, получается смешивание, — ответила Бан Ю.
— Да, звучит убедительно и логично, — кивая головой, сказала Ли Я Линь.
Бан Ю бросилась на одного из зомби, которого она с лёгкостью повалила и после чего наступила ему на грудь так, что у него всё внутри хрустнуло .
— Как поступим? — спросила Шана.
— Бабушка объясняла мне про это, несколько раз, но я не совсем уверена в этом. Рядом с человеком действительно становишься слабее! Вы можете пойти со мной, но мне нравится только Е Лиан. Но, возможно, что через некоторое время мы подружимся и будем как супруги, как вам?
— Линг Мо точно убьёт тебя, — сказала Шана.
— Нет, только не с тобой! — сказала Ли Я Линь.
— Я тоже не собираюсь идти, — сказала Шана.
Бан Ю взяла девушку в костюме горничной и с криком побежала в сторону зомби.
В самом здании завода было не так много зомби, большинство из них были отвлечены тем, что происходило снаружи. После того, как Линг Мо зашёл в один из цехов, то в его нос ударил сильный запах, от которого Линг Мо стало тяжело дышать. Увидев, что Е Лиан только лишь поморщилась, Линг Мо сразу же закрыл ей лицо. «Глупая девчонка, даже если тебе и дышится нормально, нужно поберечь себя» — подумал Линг Мо, вытаскивая две маски из своего рюкзака. Линг Мо надел маску на себя, а потом на Е Лиан. В цеху стояли токарные станки, возле которых лежали инструменты. Прогуливаясь по цеху, Линг Мо увидел лестницу, ведущую наверх. Запах шёл именно оттуда, Линг Мо потянул Е Лиан за руку, и они поднялись по лестнице. Поднявшись, они увидели большой чан, наполненный пахучей жидкостью, лестница прилегала непосредственно к чану, на её конце были ошмётки человеческой кожи. Рядом располагались и другие чаны с химической жидкостью, цвет которой был очень странным, после того как жидкость смешалась с кровью.
— Линг Мо, почему мы здесь? — спросила Е Лиан.
— Пока мы будем здесь, этот запах должен скрыть наше присутствие, но я не знаю, как у них со слухом, но я не думаю, что он хорошо развит, — сказал Линг Мо.
— То есть получается, люди должны прятаться и никуда не выходить? — спросила Е Лиан.
— Прятаться? А как же еда и вода? Людям нужна вода, а в реке вода не безопасна. Но, возможно, что некоторая часть людей всё же ушла в горы, может как раз на той горе укрываются выжившие, — сказал Линг Мо и, протерев грязное стекло окна, оценил обстановку внизу.
«А Бан Ю очень жестока. Я думал, она оставит девушку в костюме горничной там. Она отлично дерётся ногами, это было так эффектно!» — подумал Линг Мо.
Зомби бежали за Бан Ю, но потом остановились. Было видно, как брызгает и хлещет кровь в разные стороны. Линг Мо первый раз увидел, как зомби-лидер жестоко убивает обычных зомби, очень шокирующее зрелище.
По сравнению с Ли Я Линь, стиль ведения боя Бан Ю был в несколько раз жёстче и кровожаднее. Похоже, что она хотела показать остальным, чтобы они прекратили погоню. Линг Мо понимал, что она следует своему инстинкту, а не холодному расчёту убийцы.
«Дикая… но её атака очень эффективная и способна сразу же поражать противника…» — отметил Линг Мо. Однако, были зомби, которые умирали не сразу и продолжали атаковать её. Бан Ю продолжала нести девушку в костюме горничной и отбиваться от зомби, на теле Бан Ю появились небольшие раны и порезы от рук зомби. Она не переживала по этому поводу, а наоборот, это её ещё больше злило.
«Я не могу позволить Е Лиан так пострадать» — подумал Линг Мо и повернулся к Е Лиан, которая стояла рядом с ним и прикрыла его собой. Некоторые зомби выползали из других мест и шли в сторону завода. В самом цеху уже было слышно движение по направлению к лестнице. Но, в какой-то момент, это движение прекратилось, и зомби отвлеклись на запах крови.
«Это хороший и эффективный метод» — подумал Линг Мо.
— Они скоро соберутся вместе, — сказал Линг Мо и увидел, как Хэй Сы подбежала к Шане и Ли Я Линь. Они направлялись в сторону, где была Бан Ю.
На земле лежало более сотни мёртвых зомби, повсюду были огромные лужи крови, после того как Бан Ю ушла оттуда, другие зомби окружили мёртвые тела и начали их пожирать. Если подойти ближе, то можно было услышать чавкающий звук.
— Ну всё, пошли, запах крови маскирует нас, — сказал Линг Мо и вместе с Е Лиан пошёл вниз, где они встретили Бан Ю. Они зашли в боковую дверь, за которой была лестница, ведущая на второй этаж склада. Там пахло намного лучше, но на пути им встретилось несколько скелетов, других следов какого-либо присутствия зомби здесь не было.
Глава 384. Почему ты не носишь нижнее бельё?
Бан Ю несла в руках девушку в костюме горничной, которая была полностью испачкана в крови. Линг Мо взял девушку и положил её на стол, чтобы проверить в каком она состоянии. Линг Мо решил дать ей немного вирусного раствора. Он с нетерпением ждал результата, так как если это поможет, то можно было бы дать этот раствор Е Лиан. Очнувшись, девушка подняла голову и попыталась укусить Линг Мо за пальцы. Однако, на расстоянии не более двух метров, она встретилась с невидимым препятствием. Девушки Линг Мо, которые тоже поднялись к ним наверх, удивлённо на неё посмотрели.
— Линг Мо, что ты с ней сделал? — с удивлением спросила Шана.
— Что? А, я изучаю её… — сказал Линг Мо и попытался исследовать её тело духовным щупальцем. Но Линг Мо столкнулся с тем, что девушка пыталась съесть духовное щупальце Линг Мо, несколько минут пришлось подождать, прежде чем она поймёт, что это не еда. Кроме этой реакции у неё не было никаких других физиологических реакций. Было видно, что её тело получило множество травм и переломов, но то, что она пыталась укусить Линг Мо, уже говорило о том, что её организм начинает восстанавливаться, так как её инстинкты зомби пробуждались.
Девушка с шипением открыла рот и попыталась укусить Линг Мо, но у неё никак не получалось сделать это. Линг Мо наблюдал за тем, как двигалась её шея и опустил в её сторону палец, её реакция не заставила себя ждать, и она пыталась его укусить. Таким образом, дразня её, Линг Мо помогал ей выработать больше вируса, для того, чтобы быстрее восстановиться.
— Линг Мо, хватит дразнить её! — сказала Шана.
Глядя на эту картину, у Ши Жан тоже проснулся инстинкт и у неё текли слюни, но Хэй Сы не давала ей сдвинуться с места и напасть на него.
— Мне нужно было проверить её, — убрав руку сказал Линг Мо, — я это делал для того, чтобы проверить её инстинкты и простимулировать регенерацию её тела. Однако, её сознание не получается восстановить, такие травмы в сознании очень серьёзны и трудны для лечения. Зомби могут восстанавливать интеллект благодаря тому, что человеческая память ещё сохранена в подсознании. Но по мере того, как зомби эволюционирует, от человеческой памяти остаётся всё меньше и меньше. Это как… это как в юности, игра в покер, когда кто-то проигрывает, то отдаёт одежду…
Внезапно Е Лиан перебила Линг Мо:
— Я вспомнила, я отдала жилет…
— Разве ты это помнишь? Ты помнишь своё детство? Только ты была в маленьком жилете без нижнего белья. Поэтому я позволил тебе оставить его на себе, но формально это был мой первый выигрыш.
— Хорошо, теперь понятно, — сказала Шана. Ли Я Линь, посмотрев на Линг Мо, тоже кивнула.
— В итоге смешение вирусов прошло хорошо и никаких побочных эффектов не наблюдается, — сказал Линг Мо и потянулся к воротнику девушки.
— Что ты хочешь сделать? — спросила Бан Ю.
— Очевидно же, что всё делаю по плану… — сказал Линг Мо и начал развязывать воротник девушки в костюме горничной.
Когда Линг Мо развязал воротник и поднял её подбородок, он обнаружил некоторые изменения. Он расстегнул её рубашку и из-под неё выскочила большая упругая грудь. Но Линг Мо это не привлекало, его больше завлекло то, что кожа стала мягкой и тонкой, а места разрывов заживали. Также, Линг Мо отметил, что её кожа стала более гибкой и упругой. Линг Мо попробовал надавить на её кожу пальцем и почувствовал, как палец амортизирует обратно. С её развитием, тело стало более защищённым. Но был и минус, её физическая сила была меньше, чем у его девушек и Бан Ю, это говорило о том, что в ближнем бою она не так сильна. Однако, повышенная защита её тела, компенсировала эту слабость.
«Интересно, у Е Лиан будет такая же реакция?» — подумал Линг Мо и, нахмурившись, положил руку на лоб девушки:
— Оденьте её, она уже восстановилась, но на всякий случай ей надо дать день или два, чтобы она пришла в себя. Но только не понятно, что будет с её сознанием.
— Конечно, ты же умеешь влиять на сознание! — проворчала Бан Ю.
Линг Мо протянул руку и схватил Бан Ю за руку, она хотела его инстинктивно ударить.
— Тебе больно? Лучше вылечить твои раны, — сказал Линг Мо и, отпустив её руку, потянулся за своим рюкзаком.
Бан Ю была в замешательстве и удивлена. «Проклятый человек, я не смогла его ударить…» — подумала Бан Ю, глядя на своё запястье.
Достав аптечку, Линг Мо спросил:
— Ну что, где у тебя рана, покажи мне.
— Я сама себя вылечу, — нахмурившись, сказала Бан Ю.
— Пока мы вместе, я не хочу, чтобы за нами гонялись зомби, а на запах твоей крови все опять сбегутся.
— Хорошо… — сказала Бан Ю и, оттянув одежду, она оголила своё плечо.
Линг Мо собирался начать обрабатывать рану ватным тампоном, но, остановившись, сказал:
— Почему бы тебе не носить нижнее бельё…
Пока они все отдыхали, в этот момент к заводу медленно подъезжал переделанный пикап. Полная обид, Кролик сидела и ждала его, свесив ноги… Наконец, пикап прибыл.
Глава 385. Безобидные куклы
Пикап остановился на перекрёстке промышленного парка, двери автомобиля открылись, и оттуда вышли два человека, которые были одеты в костюмы ростовых кукол в виде гризли. Лица их костюмов выглядели ужасающе — в виде плачущего и улыбающегося медведя. Когда они вышли из машины, то достали из кузова три самодельных копья и топор. Из кабины начал выходить человек в костюме огромного волка, медведь подошёл к нему, чтобы помочь.
— Давай! — потом плачущий медведь передал волку копьё, а затем поправил парик на голове куклы.
Дзю Лян хриплым голосом сказал:
— Ты хочешь снова поиграть? Но здесь будет непросто идентифицировать их запах. Как же неудобно, я ненавижу это место…
Он перестал говорить, когда Кролик слегка подпрыгнула на крыше автомобиля. Волк перестал жаловаться и спросил:
— Как сейчас обстановка? Когда мы получили твой сигнал, то не особо спешили. В их команде только один мужчина, один ребёнок и несколько женщин. Почему же ты позвала нас сюда? Тут и так много зомби… Не люблю я это место.
Волк старался говорить вежливо, так как очень боялся Кролика. В ответ Кролик взяла топор из рук улыбающегося медведя и сказала:
— Глупый! Ты сомневаешься в моих способностях? Не забывай с кем ты находишься.
Её тон и жестикуляция были властными, она была напряжена и недовольна. Волк виновато опустил голову и сказал:
— Нет… Я не это имел в виду…
Кролик бросила топор на землю и ударила кулаком по машине так, что удар был рядом с головой волка:
— Если бы не я, то вы бы давно были в желудках зомби.
— Извини, пожалуйста…
— Теперь я хочу положиться на вас! Соблазн слишком большой, поэтому вы должны хорошо поработать! — продолжала кричать Кролик.
Волк и два медведя виновато опустили головы и молча слушали Кролика.
— Но в этих костюмах так неудобно…
— Не бывает бесполезных вещей… А вы ещё и недооцениваете этих людей… Этот парень сможет убить тебя за считанные секунды. Не будь у вас этого костюма, то вы бы уже раз сто умерли или были бы давно инфицированы, — ругалась Кролик, глядя на этих людей.
— Сейчас они знают мой запах! Поэтому тебе нужно выследить их, не посмейте потерять след, — сказала Кролик, обращаясь к волку, и, посмотрев на медведей, продолжила, — а вы, в первую очередь, должны найти высокую девушку… Она осмелилась пнуть меня. Ещё у них с собой полные рюкзаки, вероятно, у них много еды. А у парня акцент, как у тех, кто из города Х, он будет полезен для нас, чтобы перебраться в город Х.
Медведи посмотрели друг на друга, а волк начал принюхиваться к запаху Кролика, который остался на группе, и пошёл вперёд.
Спустя десять минут, четыре куклы добрались до машины, которую оставил Линг Мо.
«А вот и их сломанная машина» — подумала Кролик. Преодолев контейнер, они вышли на дорогу, которая была вся в крови и костях. По дороге по-прежнему бродили зомби, но так как они были сыты, а люди находились в плотных костюмах кукол, которые не пропускали запах, то зомби не нападали на них. Поэтому мимо них можно было спокойно пройти. Однако, риск быть замеченным был слишком высок, любой чих или пук сразу же привлёк бы к себе внимание зомби.
— Это… — голос улыбающегося медведя был тихим и грустным, его не услышали даже зомби, — а они и правда очень сильные.
— Они скрывали свою мощь, а я говорила, что их нельзя недооценивать, так что будьте более осторожны, — сказала Кролик, наступая на останки мёртвых зомби.
— Или может просто забудем? Поехали в город Х, — сказал медведь.
— Нам необязательно вступать с ними в открытую схватку, пока можно спокойно за ними следовать, они расчищают путь, и мы сможем добраться до города Х, — сказала Кролик и закинула топор на плечо.
Некоторые зомби принюхивались к ним, но ничего не предпринимали.
В это время Линг Мо, используя духовное щупальце, исследовал обстановку впереди. Бан Ю, с характерным скрипом колёс, катила в тележке девушку в костюме горничной. Шана и Ши Жан следовали в стороне. Увидев впереди зомби, Ши Жан издала дикий рёв и сразу же к ним побежала. Зомби разбежались, почувствовав страх.
— Отличный метод, — засмеявшись, сказала Ши Жан.
Шана на неё посмотрела и сказала:
— Ты действительно так рада этому? С помощью крика распугивать тех, кто слабее тебя…
Ши Жан не понимала о чём говорит Шана и сказала:
— Тогда ты пойдёшь впереди?
Шана поправила волосы и пошла вперёд, улыбка Ши Жан, которая была заразительной, перешла и на лицо Шаны, которая слегка улыбнулась. Но никто этого не мог увидеть…
Алюминиевый завод, к которому они подходили, был самым крупным в промышленной зоне, об этом говорило и то, что рядом с ним стояли грузовые автомобили, ожидавшие своей очереди, чтобы их загрузили. Но никто и не думал, что всех настигнет такая катастрофа.
Когда Линг Мо подошёл к заводу, то сразу было понятно, что это излюбленное место у зомби. Дул сильный ветер, гоняя пепел и пыль, которые остались после пожаров и взрывов. Всё было в руинах.
Глава 386. Неожиданное нападение
Линг Мо, не спеша, подходил к зданию завода, кругом были руины и останки тел. Ветер завывал так, что звук был похож на плачущую девушку, что ещё больше нагнетало обстановку. Зомби прятались за зданиями, скрываясь от зомби-лидеров, но они продолжали следить, когда группа проходила мимо. Неожиданно Линг Мо споткнулся и упал возле мёртвого тела зомби.
— Линг Мо! Ты в порядке? — с беспокойством спросила Е Лиан.
Линг Мо улыбнулся в ответ и, повернувшись к Бан Ю, спросил:
— Значит это то место, про которое говорил парень бабушке?
Бан Ю кивнула и сказала:
— Когда он был человеком, то, вероятно, имел к этому отношение. Он говорил ей, чтобы она пришла сюда, чтобы что-то сделать…
— Расскажи подробнее о нём, — сказал Линг Мо.
Бан Ю нахмурилась и начала говорить:
— Бабушка говорила… что он сильный, как она, или почти.
— Почти это уже огромная разница, а бабушка была самоуверенной. Так как нет чёткой информации, то будем ожидать худшего, что он тоже находится на высоком уровне развития, как и бабушка, — вздохнув, сказал Линг Мо.
Линг Мо был впечатлён выносливостью и силой бабушки-мутанта, поэтому он был крайне напряжён. Особенно его впечатлило то, какие травмы были нанесены девушке в костюме горничной, некоторые были очень тяжёлыми.
Е Лиан почувствовала переживания Линг Мо и, улыбнувшись, молча протянула ему руку.
— Почти…Так и есть, да, — запутавшись, сказала Бан Ю, и, почувствовав, что её мозг взрывается, добавила, — я вам не человек, чтобы вы спрашивали меня.
— Тёмные очки на твоём лице делают тебя похожей на человека, — сказал Линг Мо.
— Похоже, что зомби становится меньше, — обернувшись, сказала Шана. Пока они ещё разговаривали и продвигались вперёд, несколько зомби показались из-за тени и ушли в сторону. Спустя ещё пару минут, зомби стало значительно меньше. Эта ситуация была странной, так как их наоборот должно было быть больше, ведь они приближаются к заводу.
Неожиданно, огромная фигура прыгнула к Линг Мо, который не успел никак среагировать и обнаружить его своим щупальцем. Сердце Линг Мо забилось быстрее, но он сохранял спокойствие, он был больше в шоке от огромного размера нападающего. Как только фигура нависла над ним, то Линг Мо почувствовал чувство угнетения. Если это существо ударит, то голова Линг Мо превратится в лепёшку. Линг Мо использовал способность удушения, и гигантская фигура завопила, замахнувшись, она хотела ударить Линг Мо, однако Линг Мо не стал ждать нападения с его стороны и совместно с духовными щупальцами, ударил его ногой в живот. Огромная фигура с воплями повалилась на землю и, рядом стоявшая машина, оказалась крохотной по сравнению с лежащим телом, у которой волосы были как иглы, острые когти и огромное сильное тело.
— Гигантская собака! Это волк-мутант, неудивительно, что она смогла незаметно прокрасться, это существо прирождённый охотник. А размер ещё больше, чем у Хэй Сы.
Волк-мутант неожиданно вскочил и прыгнул в сторону Бан Ю, а точнее к телеге с девушкой.
Это существо было очень умным и нападало на самую слабую жертву. «По мнению волка-мутанта я слабее, чем девушка в костюме горничной?» — подумал Линг Мо.
Глаза Бан Ю стали ярко-красными, и она быстро направилась к волку-мутанту, но её действия были настолько быстрыми, что невозможно было различить что же происходит. Было понятно, что между ними происходила ожесточённая битва и, несмотря на то, что тело волка-мутанта было огромное, он был очень манёвренный. Волк-мутант был ранен в живот, откуда хлестала кровь. Бан Ю ударила его головой об стену и повалила на землю, волк-мутант пытался подняться изо всех сил, но у него не получалось. Бан Ю встала перед ним в атакующей позе и удивлённо посмотрела на Линг Мо.
— Спасибо, что отвлекла его, моя способность удушения в действии, — засмеявшись, сказал Линг Мо, и подошёл к вяло лежащему телу, которое тяжело дышало.
— Однажды я уже потерял гигантскую собаку, но сейчас у меня будет ещё больше… Эй!
Ши Жан внезапно бросилась к телу волка-мутанта и ударив его кулаком по голове, разбила череп волка-мутанта, после чего достала очень чистый вирусный гель.
Линг Мо не ожидал, что Ши Жан нападёт на волка-мутанта, поэтому не спешил её тормозить.
— Нет, это сделала не я… — сказала Ши Жан, и Линг Мо обратил внимание на её шею, в этот момент Хэй Сы проснулась и поместила вирусный гель себе в рот, после чего проглотила его.
— Это не я съела его! — с обидой сказала Ши Жан, так как она не контролировала своё тело, а лишь обижено смотрела на Линг Мо.
После того, как вирусный гель был поглощён, тело Хэй Сы ушло в глубокий сон.
— Теперь вирус Хэй Сы является смешанным.
— А у Ли Я Линь тоже смешение? — спросила Бан Ю.
— Что ты под этим понимаешь?
— Бабушка говорила, что лучше ничего подобного не есть, иначе произойдёт дисбаланс в организме, и вирус будет неправильно развиваться.
— Ли Я Линь была укушена змеёй-мутантом, а потом она съела её гель, тем самым она заложила основу для существования других вирусных организмов в её теле, — сказал Линг Мо.
Бан Ю посмотрела на Е Лиан, которая в это время с любованием смотрела на Линг Мо: «Проклятые люди» — подумала Бан Ю.
Глава 387. Резкое торможение
— На самом деле всё просто, Ли Я Линь нужно съесть больше вирусного геля зомби, чтобы он в её организме занял доминирующее положение, или же съесть вирусный гель змеи-мутанта, и она больше разовьётся по этой ветке, — сказала Бан Ю.
«Для Ли Я Линь очень важно, чтобы развитие интеллекта протекало по человеческой линии» — подумал Линг Мо и спросил Ли Я Линь:
— У тебя, наверное, есть предпочтение по какой ветви развиваться?
Ли Я Линь задумалась на секунду и ответила:
— Если я должна выбрать, то я бы хотела съесть пару вирусных гелей змеи-мутанта. Помнишь гигантского питона-мутанта? Он сильный… — с тоской сказала Ли Я Линь, будто бы она захотела стать змеёй и родить от питона детей.
— Последний раз, когда ты перешла на новый уровень, то было видно, что это развитие отличается от развития обычных зомби. Поэтому что-либо исправлять уже поздно, тем более открываются новые возможности для развития, можно не следовать по привычному пути, — сказал Линг Мо и посмотрел на Бан Ю и Ши Жан. — Вы одни из немногих, кто смог эволюционировать до лидерского уровня. Однако, вам пришлось совершить много убийств, чтобы достигнуть этого. У вас получается развиваться, но малейшая ошибка может всё испортить… или, наоборот, привести к новому виду.
— Линг Мо имеет в виду то, что процесс развития чреват рисками и тем, что не знаешь как правильно поступить. Это как вступительные экзамены в колледже, которые ты сдаёшь, а потом смотришь свой результат, — сказала Шана.
— Ну это не совсем верная аналогия, в эволюции больше случайностей… — сказал Линг Мо.
— На самом деле есть много схожего, — сказала Шана.
— У нас нет времени на это, — ответил Линг Мо, и они вошли внутрь завода.
Большое оборудование и различные станки не давали разглядеть всё помещение целиком. На станках была ржавчина и запёкшаяся кровь, последствия взрыва были видны сразу. Повсюду валялся различный мусор, а потолок со стенами были обуглены. Возле дверей валялся труп, у которого не было ног, а его рука была направлена в сторону железной двери. Линг Мо увидел, что замок был взломан, а повреждения помогли ему обрисовать картину, которая произошла тут.
Когда произошёл взрыв и повсюду было пламя, человек побежал к двери, чтобы спастись, в этот же момент сзади него мутировал его коллега и побежал за ним. Однако, дверь перед ним захлопнулась и он, оказавшись в тупике, начал кричать, а подбежавший к нему зомби, повалил его на землю и оторвал ему ноги. Но человек был в состоянии шока, и адреналин в голове помогал ему продержаться, и он пытался выбить замок. Но в следующее мгновение произошёл очередной взрыв, после которого не выжили даже зомби.
«Бедняга, умер в отчаянной попытке выжить»— вздохнув, подумал Линг Мо, и обошёл тело.
— Что с твоим лицом? — спросила Бан Ю, — Ты сочувствуешь мёртвому телу? Но почему, он же давно умер, и ты его не знаешь?
— Это человеческие чувства, хорошо, если ты когда-нибудь вспомнишь их, — сказал Линг Мо.
Бан Ю задумалась и, пытаясь вспомнить, смотрела на Линг Мо: «почему он так привязан к жертве? Похоже, что у людей и зомби есть что-то общее, это довольно-таки интересно и любопытно» — подумала Бан Ю, она не до конца осознавала то, что у неё нет враждебного чувства к Линг Мо. И это не потому, что у него особая харизма и шарм, а из-за того, что ей любопытно узнать его, особенно после тесного контакта с человеком.
Это самый крупный завод из всех, что находились на территории промышленной зоны. Если в промышленной зоне и находится самый развитый и сильный зомби, то его логово должно быть именно здесь.
Неожиданно раздался грохот. Звук был настолько суровым, что у Линг Мо дрогнуло сердце. Девушки тоже остановились и настороженно начали осматриваться.
— Вместо того, чтобы ждать, когда он к нам подкрадётся, лучше выманить его голосом, — сразу же невозмутимо сказал Линг Мо.
— Отличный план… — улыбнувшись, сказала Е Лиан.
Линг Мо хотел сказать, что почувствовал, как что-то поменялось, но он не мог ничего обнаружить.
— Вот он! — крикнул Линг Мо и, отскочив в сторону, достал тактический нож. Девушки встали рядом и заняли оборонительные позиции. До того, как началась битва, Линг Мо просчитал несколько вариантов в голове.
Внезапно фигура прыгнула сверху и остановилась перед Линг Мо на расстоянии около тридцати метров. Это был тощий пожилой мужчина с редкими волосами, которые были окрашены в жёлтый цвет, а на его ногах были пляжные шорты. Его глаза были похожи на те, что были у бабушки-мутанта. Сомнений не было в том, что это зомби наивысшего уровня развития.
— А этот мужчина очень модный… — едва успел сказать Линг Мо, как зомби выпрямился и начал махать длинными руками, на которых были острые когти, выглядели они очень внушающее.
— Ты же помнишь про бабушку, верно? — внезапно спросила Бан Ю.
Мужчина хотел броситься в сторону Линг Мо и собрался атаковать, но после вопроса он резко остановился так, что из-под его ног посыпались искры.
Вытерев холодный пот, Линг Мо посмотрел на него:
— Это…
— Что вы хотите сказать? — спросил мужчина.
Глава 388. Стой на коленях или дерись
— Ты не говорила, что он такой странный… Он точно знает всю правду о вирусе? — тихо прошептал Линг Мо.
По словам Бан Ю этот мужчина обладал интересной информацией о вирусе, которую он получил при сотрудничестве с бабушкой-мутантом. Конечно же, Линг Мо был очень заинтересован в этом. Если бы он смог понять характер и тенденции развития вируса, то это помогло бы ему избежать плохих последствий и перевести Е Лиан на новый уровень. По Шане и Ли Я Линь было видно, что у них есть некие осложнения. Неизвестно, что будет у Ли Я Линь. Линг Мо не хотел заключать сделку с зомби, поэтому ему была нужна помощь Бан Ю.
— Бабушка не говорила мне про это, — сказал мужчина и презрительно посмотрел на них, — первый раз такое, чтобы сразу столько было низкоуровневых зомби. Человек с вами — это подарок для меня? — мужчина облизнул губы и посмотрел на Линг Мо. — Я вижу, что вы помните о вежливости, это отличный подарок. Я доволен, это будет очень вкусно.
Пока он это говорил, из его рта вытекала слюна, мужчина не мог уже терпеть и, предвкушая, потирал ладони:
— Подходи человек и вставай на колени. Я буду наслаждаться низкоуровневой добычей. Я, как самый сильный, буду поедать слабого. Что же касается вас, то кто-то будет следующим счастливчиком.
— Ты… — с гневным взглядом крикнула Шана и достала меч, — я не еда!
— Эй! — Линг Мо остановил её, — он считает, что я жертва, разве он сказал, что хочет тебя съесть? С этим я разберусь сам, — сказал Линг Мо и взял валяющуюся деталь от станка, что была потяжелее и длиннее. Все озадачено посмотрели на него, а мужчина с предвкушением ожидал и капал слюной. Линг Мо для него был как ароматный жареный цыплёнок.
— Я иду, — сказал Линг Мо и медленно двинулся в его сторону.
— Хороший, очень послушный человек, не беспокойся, тебе понравится.
Чем ближе Линг Мо подходил, тем больше он его рассматривал. Его жёлто-рыжие волосы были густыми, как у животного, а руки очень длинными, они могли быстро двигаться, что давало ему преимущество в бою. Он уже мог начать атаковать Линг Мо, но мужчина не видел смысла делать это со слабой жертвой…
Расстояние между ними становилось всё меньше и меньше, Е Лиан уже нервничала, глаза Шаны изменили цвет, а Ли Я Линь держала наготове свой клинок «Поцелуй змеи».
— Давай, подходи и вставай на колени, будешь моей пищей, а не биоотходом, ты должен быть благодарен мне, — взволнованно и с предвкушением сказал мужчина, — на колени…Вставай на колени!
Но в этот момент, Линг Мо, который до этого был спокоен, ухмыльнулся ему в лицо и, подняв руки, ударил его по голове. Мужчина почувствовал головокружение и посмотрел на Линг Мо, который в его глазах медленно двигался.
От этого зрелища Ши Жан и Бан Ю сглотнули слюни.
— Встань на колени. Старших надо уважать, на колени перед врагом! — дразнил его Линг Мо.
Оправившись от удара, мужчина был готов к контратаке. Как только он замахал руками, Линг Мо запрыгнул на станок и ударил его длинной деталью.
— Ах ты хитрый человек! — начал ругаться мужчина, из его рта полилась кровь, так как от удара у него вылетело несколько зубов.
— Тебе кто-нибудь говорил про твои руки и одежду? Ну давай, съешь меня, — улыбнувшись, сказал Линг Мо.
У мужчины лицо было полностью в крови, удары были сильные, но благодаря его крепкому телу, кости черепа не сломались.
Мужчина направился к станку и собирался прыгнуть к Линг Мо, но неожиданно он почувствовал, как его ноги свили невидимые верёвки и не давали ему прыгнуть.
В этот момент Линг Мо замахнулся и снова ударил его по голове длинной деталью. Линг Мо удалось совершить несколько ударов, Ши Жан бессознательно схватилась руками за голову и с ужасом смотрела на происходящее.
— Давай… Съешь меня! — крикнул Линг Мо и, спрыгнув к нему, ткнул его железной деталью в живот. Также, Линг Мо обхватил деталь своими щупальцами, чтобы проткнуть ему живот.
Когда ему удалось проткнуть живот, то Линг Мо по инерции дёрнулся чуть вперёд. После этого он вытер со лба пот и сказал:
— А я думал, что у тебя нет пивного животика, теперь его точно нет… Можешь не благодарить.
— Что за чёрт… Я же сильнее и более развит, чем ты. Ты моя добыча!
— Ты столкнулся со своей добычей, и кто теперь старший? — улыбаясь, сказал Линг Мо, — он немного слабее бабушки.
— Всё-таки, ты и правда бешеный человек, — сказала Бан Ю.
— Я зарежу его, — сказала Ли Я Линь и, схватив мужчину за волосы, поднесла свой кинжал к его шее.
— Нет, ещё рано его убивать, — сказал Линг Мо и оттащил Ли Я Линь, — мне ещё нужно кое-что узнать у него.
Линг Мо посмотрел на мужчину и сказал:
— Ну что ж, тебе придётся ответить на мои вопросы.
Мужчина пытался вытащить из себя палку, но духовные щупальца Линг Мо удерживали его
Глава 389. Снаружи очень опасно
Линг Мо рассчитывал на более сильное сопротивление, он не ожидал, что всё пройдёт так гладко. Ему удалось одолеть его тем, что, запрыгнув на станок, Линг Мо имел преимущество в высоте. Но Линг Мо не мог поверить тому, что вот так легко он смог с ним разобраться. Всё это можно было списать на то, что Линг Мо выбрал отличную тактику. Изначально ему удалось с лёгкостью атаковать мужчину, так как для зомби это было неожиданно. Но мужчина действительно был зомби-лидером, у которого были прочные кости, которые хорошо его защищали. Но всё же Линг Мо не мог понять почему бабушка-мутант была ещё сильнее, и как она смогла достичь этого.
— Я не могу понять кто ты, ты зверь? — спросил Линг Мо у мужчины. Духовная сила Линг Мо быстро истощалась, но он не переживал по этому поводу, так как в его рюкзаке было достаточно вирусного раствора.
— Ты слабее, ты ниже уровнем… Ты слабее…Чёрт! — не унимался мужчина и пытался вырваться.
— Твой словарный запас так жалок…— сказал Линг Мо и несколько раз ударил зомби, после чего тот успокоился, — я думаю, теперь мы сможем поговорить нормально, верно?
— Я и не видела, как он ужасен, — прошептала Бан Ю, глядя на происходящее.
Мужчина посмотрел в глаза Линг Мо, он не боялся смерти, однако, у него были определённые чувства:
— Я ненавижу людей, ненавижу, еда не может меня победить… Это, как если бы тебя избил котёнок… — после того, как мужчина выговорился, он наконец перешёл к делу, — раньше я тоже был человеком и работал на телевиденье… Может вы видели это шоу, и могли увидеть меня в нём.
У Линг Мо появилось одно предположение, которое он захотел проверить:
— Я бы хотел уточнить, это не вы тот врач, который якобы закончил университет и начал обманывать людей эзотерической и нетрадиционной медициной?
— Что? Нет… Я серьёзный зомби… — сказал мужчина и с гордостью продолжил, — разве вы не видели шоу, где показывают животных и других различных существ, так вот, я комментировал выпуски за кадром…
— Что ты изучал после того, как стал зомби? — прервал его Линг Мо.
Мужчина прищурился и с серьёзно посмотрев на Линг Мо, сказал:
— Когда я стал другим, то я уже не мог поверить, что когда-то был человеком. Поэтому я стал копаться в себе и своей памяти. Я был очень впечатлён, когда вспомнил про работу в студии, про свою любовницу, дом… Я вдруг понял, что я был человеком. А вирус — это то, что сделало меня другим и сильным, благодаря ему я забыл про своё слабое тело. Поэтому я стал всё это изучать, — с волнением сказал мужчина, жизнь которого раньше была светской и размерной. После того, что он вспомнил, ему, как зомби, стало за себя противно, что когда-то он был человеком, он был недоволен своими воспоминаниями.
Линг Мо задумался и спросил:
— На каком уровне развития ты был в тот момент?
— Уровне? Ты хочешь узнать к какому классу я принадлежу? — недовольно спросил мужчина и, посмотрев на Е Лиан, сказал, — почти на том же, что и она сейчас. Кажется, это уровень развитого зомби.
После этого он рассказал, как проводил собственные исследования. Сначала он ходил рядом с зомби и наблюдал за ними и проводил над ними эксперименты. Процесс был связан с кровопролитием, все результаты и выводы совпали с теми, что были у Линг Мо. Например, что прямое попадание вирусного геля в тело более эффективно, чем простое поедание тела зомби.
— Раньше у меня были ноги, -сказал мужчина и, подняв штаны, показал стальные ноги, — когда моё развитие замедлилось, то я решил съесть свои собственные ноги и тем самым простимулировать себя и снизить объём тела, который потребляет его. Однако, это дополнительный способ, а не основной. После этого он повернул голову и, задрав волосы, показал иглу, которая, вероятнее всего, была воткнута в его вирусное гнездо, которое раньше было гелем.
— Это тоже сделано для стимуляции. Я намного хуже, чем тот, кто на таком же уровне. Посмотри, мои конечности тоже модифицированы. Я пришёл сюда для того, чтобы сделать это… — мужчина посмотрел вниз, — раньше, на этом месте был наш дом, в шестнадцать лет, я научился у отца кузнечному делу, но потом здесь выстроили завод. Он находится в точности, где стоял наш дом. Поэтому я пришёл сюда. В тот момент, пока снаружи было опасно, тут было спокойно, и я смог развиваться. На самом деле вирус очень примитивен, и его эволюция проходит очень быстро. Теперь зомби совершеннее людей. Изначально, зомби низкого уровня являются инкубаторами, которые носят в себе вирус и, постепенно, в организме вирус начинает развиваться и мутировать. В итоге мы можем встретить совершенное существо с интеллектом, силой и прочным телом. Следующий этап, уже переходный, это когда зомби всё ещё подвержен инстинктам, но у него уже появляются отличительные от других зомби, признаки. Когда и этот этап преодолён, то появляются некоторые воспоминания из жизни, до заражения. На этом этапе зомби уже почти готов, как она…— и указал на Е Лиан, а потом, указав на Шану, сказал, — а вот с этого момента вирус становится настоящей частью тела, он становится неотъемлемой частью организма и это только начало. Чтобы быстрее развить её, необходимо подвергнуть её опасности. Когда дело доходит до смертельной угрозы, вирус начинает активно вырабатываться и мутировать. Однако, не каждый зомби-лидер будет рисковать и связываться с более сильным противником… эволюция, это не так просто… Да?
Мужчина широко открыл глаза и рассмеялся:
— Рано или поздно люди погибнут, больше не будет никаких негласных правил, никакого давления в обществе и лицемерия…
Линг Мо засунул духовное щупальце ему в рот и медленно пробрался в желудок, разорвав внутренности, хоть это было и неприятно, но всё же…
Вытащив из него длинную деталь, Линг Мо посмотрел, как он упал:
— Какой-то слабак нашёл смелость сказать, что люди вымрут.
Глава 390. Осознанный зомби
Тело мужчины лежало бездыханно, чтобы этого добиться Линг Мо пришлось потратить много духовной силы. В это время Е Лиан достала вирусный гель и передала его Линг Мо. Внешне этот гель был похож на тот, что был у бабушки, внутри круг, но форма у него была уродская. Внутренняя сфера была немного повреждена и вся в трещинах.
— Он ещё раз убедил меня в том, что зомби различаются между собой не только индивидуальной силой, но они также отличаются тем, что зомби сами по себе уникумы и не одинаковы, как личности, — сказал Линг Мо убирая вирусный гель.
— Что ты делаешь с зомби? И зачем ты собираешь такую информацию, изучая нас? — сказала Бан Ю и, посмотрев на Ши Жан, спросила, — теперь ты отпустишь Ши Жан?
— Ну… — Линг Мо подошёл к Ши Жан и потянул её за шею, — видишь, не спускается.
— Я прекрасно вижу, ты не хочешь мне отдавать её! — закричала Бан Ю так, что её большая грудь немного поднималась и опускалась, — я сделаю это сама!
Бан Ю подошла к пушистой Хэй Сы и начала её тянуть, но когда она почувствовала, что это не так легко, она упала в обморок. Линг Мо сразу же её подхватил и сказал:
— Ах да, я же не говорил, что они одно целое… Что, тебе больше не нравится Ши Жан?
— Не говори глупости! — сердито сказала Бан Ю, она была очень недовольна и крайне встревожена. Однако, она не могла описать эти чувства, — она в порядке, да? Я больше не буду пытаться их разъединять. Но когда Ши Жан сможет вернуться?
Линг Мо не мог точно знать и не собирался вмешиваться. Вся инициатива принадлежала только Хэй Сы.
— Может, когда получит около семи вирусных гелей с воспроизводящимся вирусом, как у бабушки и у этого мужчины, — сказал Линг Мо в шутку.
— Хорошо, я принесу их тебе, — решительно сказала Бан Ю.
«Что? Она согласилась на это?» — подумал Линг Мо и был очень потрясён, но не показал виду.
— Когда ты придёшь? — глядя на Бан Ю, спросил Линг Мо, и почувствовал, как духовная активность Бан Ю начала интенсивно работать. Это говорило о том, что она находилась в очень тревожном состоянии, но при этом способна вести холодный расчёт.
«Хорошо, что Хэй Сы на самом деле не спит, а лишь обманывает Бан Ю, а это не так-то просто…» — вздохнув, подумал Линг Мо.
— Хи-хи! — неожиданно послышался слабый смех. Линг Мо начал осматриваться и искать того, кто мог смеяться. Голос был совершенно не знаком и по всей видимости другие его не слышали. «Что же это такое? Галлюцинации? Но не должно быть, я никогда не испытывал такое». Когда смех стал слышен отчётливо, то стало ясно, что это была девушка, ей было около пятнадцати лет, её голос был звонкий и очень весёлый. В этот же самый момент Линг Мо почувствовал духовные колебания со стороны Хэй Сы. «Это Хэй Сы?» — подумал Линг Мо и посмотрел на пушистый воротник, который был у Ши Жан на шее: «не думал, что она так быстро эволюционирует, что сможет парадировать человеческий смех. Но умеет ли она говорить? До сих пор неизвестно».
«Да, а ты молодец, не велика была потеря гигантской собаки, ты быстро растёшь» — подумал Линг Мо и погладил белый воротник.
После того, как они закончили с телом мужчины, Линг Мо осмотрел мастерскую и нашёл небольшое офисное помещение. Он был относительно чист, но на стенах были царапины в большом количестве, из-за чего на полу было много извёстки. Судя по высоте царапин, то они принадлежали мужчине с жёлтыми волосами. Линг Мо начал рассматривать и смог увидеть, что ногтями было выцарапано Средиземное море, дата и слова: «Моё тело мутировало, но я ещё помню, что было до этого, все мои инстинкты изменились. Кто я теперь? Зомби или новый человек? Наверное, это конец человечеству. Моё существование становится всё более разумным».
«Это более верно, чем то, что он сказал. Никогда не думал, что зомби будут обеспокоены взаимоотношениями между людьми. Но они не озабочены поиском боеприпасов и оружия, они намного проще относятся ко всему» — подумал Линг Мо и, читая дальше, увидел повторяющиеся слова: «Я хочу есть мясо».
Больше Линг Мо не прочёл ничего интересного и увидел, что из шкафа торчало одеяло. «Наверное, это осталось от сотрудников охраны, которые использовали его во время дежурства».
В это время четыре куклы посмотрели друг на друга и Кролик, посмотрев на запёкшуюся кровь на земле, сказала:
— Странно, у них нет маскировки как у нас, но почему мы не видим зомби?
— Может их съели, — сказал улыбающийся медведь.
Кролик ударила его в живот и сказала:
— Съели? Тебя съедят скорее!
— Может они прячутся? — воскликнул медведь.
— Вы меня спрашиваете? Очень плохая идея, постоянно догадываться и искать их. От волка никакой пользы.
Волк виновато опустил голову вниз.
— Разве они не пошли в сторону алюминиевого завода? Нужно добраться туда, отдохнуть и проследить за ними, чтобы дождаться, когда они будут истощены, и тогда мы сможем внезапно атаковать их, — усмехнувшись, сказала Кролик и махнула топором. — Не забывайте, что это было наше решение. Прежде чем, мы уедем в город Х, нужно разобраться с ними…
Глава 391. Мастер нападения
Скрипнула дверь алюминиевого завода и из неё показалась голова Кролика. Следом появился волк, который почувствовал их запах, теперь точно не было сомнений, что они двигаются в верном направлении.
Кролик не могла понять, зачем Линг Мо пришёл сюда, но она знала одно, что ей нужны их вещи. Кролик обладала хорошей силой, особенно в этом костюме. Она хотела уехать в город Х из-за того, что здесь не было достаточно еды и полезных вещей, но основной причиной было то, что некоторые выжившие начали объединяться против неё. «Сумасшедший кролик», «Кролик-грабитель», это всё были прозвища Кролика.
— Ну где же они? Ты должен их чувствовать, — сказала Кролик волку.
Волк прошёл вперёд и, принюхавшись, сказал:
— Запах прерывистый, но велика вероятность, что они находятся в мастерской.
— Отлично! Теперь, они находятся в ограниченном пространстве и это даже лучше… — радостно сказала Кролик.
Приблизившись к мастерской, Кролик осторожно подкралась, чтобы не наткнуться на дозорного, которого она не обнаружила: «Похоже, что они считают себя самыми сильными и не переживают за то, что на них могут неожиданно напасть…» — подумала Кролик и махнула рукой медведям.
— Нашёл на дороге у машины, этого едва хватит, — сказал улыбающийся медведь, держа в руке ведро бензина. У плачущего медведя в руке была бутылка с кровью, которая запросто могла привлечь зомби.
— Поблизости уже собрались зомби, которых мы заманили мясом. Всё должно пройти хорошо. Отдай это мне, всё-таки мы должны их убить, — сказала Кролик.
Улыбающийся медведь начал поливать бензином стены, а другой разливал кровь. Кролик же отошла чуть дальше, чтобы оценить всю ситуацию. Но стоило ей отойти в угол комнаты, как внезапно она почувствовала, что её шеи коснулось что-то холодное. Когда она обернулась, то увидела Линг Мо, который пронзил тактическим ножом шею костюма кролика.
— Привет, я не ожидал тебя снова увидеть, — с улыбкой произнёс Линг Мо.
— Ты…
— Не могла бы ты мне рассказать, что вы тут делаете? — спросил Линг Мо.
Кролик не могла пошевелиться, она почувствовала, что её тело будто бы связано верёвками.
— Как, как вы нас нашли? — взволнованно спросила Кролик.
— Я не могу объяснить, как это получается, — усмехнулся Линг Мо.
На самом деле, его щупальца могли почувствовать появление чужого только в пределах мастерской, а всё то, что происходит за ней, было ему неизвестно. Однако, это не стоило разглашать, поэтому Линг Мо промолчал об этом.
Теперь уже Линг Мо ощущал в Кролике не робость и скромность, а сильную и смелую женщину.
— Мы приехали сюда, так как были напуганы и заблудились, — грустным голосом сказала Кролик.
— Бесполезно, ты думаешь я поверю тебе? — с улыбкой спросил Линг Мо.
Голова Кролика была виновато опущена вниз, оглянувшись, она увидела, что двое медведей и волк уже были окружены.
Запах, который учуял волк, принадлежал Ши Жан. Когда волк столкнулся с ней, то был очень удивлён: «о, маленькая девочка…» и, без угрызения совести, поднял в её сторону копьё, чтобы убить её и убежать. Но перед тем, как волк нанёс удар, Кролик сказала:
— Что? Этот ребёнок сможет его одолеть?
Копьё было брошено в её сторону, но волк не ожидал, что она сможет увернуться и в это же время окажется возле него. В ту же секунду, волк почувствовал, как от удара он взлетел в воздух. Он упал на землю с грохотом так, что его голова деформировалась и из ран полилась кровь, смешанная с кусками мяса и мозгов. Почувствовав неприятный запах, Ши Жан начало тошнить: «Проклятый, противный человек».
Смерть волка повергла в шок медведей, и они посмотрели на Шану и Ли Я Линь. Улыбающийся медведь бросил зажигалку на землю, после чего между ними образовалась огненная стена. Медведи воспользовались этим и стали убегать.
— Уже убегаете? — спросил Линг Мо и, схватив медведей духовными щупальцами за ноги, оттащил их обратно к стене. Когда они пересекли огненную линю, то сразу же загорелись.
— Кукольная одежда легко горит. Вы должны были всё продумать, когда хотели нас поджечь, — сказал Линг Мо и кивнул Шане, что она может их убить.
Наконец Кролик созналась:
— Мы хотели забрать ваши вещи.
— После того как вам всё удалось сделать, то вы бы отпустили нас? — спросил Линг Мо.
После этого Кролик больше ничего не сказала и попыталась воспользоваться своим методом. Кролик расстегнула костюм и после чего зрение Линг Мо расфокусировалось, он был очень удивлён, потому что девушка была абсолютно голой! Она замахнулась топором и прыгнула в сторону Линг Мо.
Девушка была очень зла, она думала, что ей удалось провести Линг Мо и что её спланированная атака будет успешной. Линг Мо же спокойно стоял и решил ей подыграть.
— Умри! — выкрикнула девушка.
Линг Мо по-прежнему стоял неподвижно и топор, который летел в его сторону, при помощи духовного щупальца резко сменил траекторию и упал на пол. Девушка отчаянно села на пол и с возмущением посмотрела на Линг Мо, который с интересом смотрел на её грудь и спросил:
— Ты ничего не носишь, чтобы не было тяжело? Хотя, нижнее бельё не такое уж и тяжёлое… Ты сумасшедший Кролик.
Девушка поняла, что делать что-либо бесполезно, она была подавлена тем, что все её атаки провалились. Линг Мо почувствовал её настроение, но он не обращал на это внимание. Шана и Е Лиан стояли возле стены, а огонь не представлял большой угрозы и не мог распространиться.
Послышался грохот, Линг Мо снова увернулся от атаки и, улыбаясь, пошёл в сторону девушки, которая отшагивала от него назад и запнулась о бутылку с кровью зомби. Бутылка разбилась, и Кролик поранилась.
Глава 392. Отчаянная борьба сумасшедшего Кролика
Внезапно лицо Кролика стало решительным и уверенным. Она запрыгнула на станок и закричала:
— Эта кровь развитого зомби, поэтому я мутирую быстрее, чем обычный зомби! Ты думал, что поймал меня, да? Хочешь убить меня? Но это не так-то просто! — злобно улыбнувшись, сказала Кролик. Она стояла обнажённой и с бешенным лицом, что делало её весьма забавной. Её поведение превзошло все ожидания Линг Мо. Обычно, когда люди чувствуют угрозу смерти, то они боятся и отчаянно убегают и эта вполне нормальная и естественная реакция, либо человек оказывает отчаянное сопротивление.
— Ты просто бешеный Кролик, — сказал Линг Мо, глядя на неё.
В ответ, голая девушка лишь рассмеялась и сказала:
— Вы убили медведей и убьёте меня, поэтому я не дам тебе сделать это со мной!
Её выражение лица стало ещё более ужасным, и она стала похожа на безумца в эпилептическом припадке.
— Ты ещё страшнее, чем казалась. У тебя хорошо получалось это скрывать, — сказал Линг Мо.
В тот момент, когда у Кролика начала бурлить кровь, она сказала:
— Жалеешь?
— Мне нечего жалеть, я не понёс никаких потерь. Было весело это увидеть, особенно то, как не поздоровавшись, твои напарники хотели нас атаковать, а потом кричали и убегали, — сказал Линг Мо и, улыбнувшись, посмотрел на Кролика. Это заставило её немного почувствовать себя некомфортно. — Человек, который заразился кровью зомби-лидера, будет просто сгнивать. Похоже, что твой амбициозный план провалился.
Смех Кролика тут же прекратился, а выражение лица говорило о том, что она напугана и в ужасе. Но потом на её лице отразилось недоверие, и она закричала:
— Я не верю! Ты врёшь! Даже если я сгнию, то сначала ты станешь мясом в моём животе! Что ты ещё можешь придумать, кроме обмана?
Посмотрев на Шану и Ли Я Линь, Линг Мо сказал:
— Хоть я её и не знаю, но думаю, что она запуталась в жизни. Раньше она была бедной и неудачницей и, оправдывая себя этим, она совершает зло. У многих серийных убийц было непростое детство. Поэтому она ненормальная!
— Нередко можно услышать такие серьёзные мысли о человеческой жизни… — задумавшись, сказала Ли Я Линь.
Обрушилась часть стены, и таким образом был частично потушен основной огонь.
— Взгляните на неё, её план был в том, чтобы убить нас, — уверенно сказал Линг Мо.
— Откуда ты знаешь, что это придумала я? — с улыбкой спросила Кролик.
— Все трое рисковали, и только ты одна стояла в стороне. Только не говори, что у вас в команде девушек берегут, — улыбаясь, сказал Линг Мо, — тем более сейчас ты тянешь время, чтобы успеть мутировать, да?
В ответ Кролик ничего не сказала, её кожа стала красной, а зрачки стали расширяться. «Мутация… Через десять минут она почувствует в себе силы…» — подумал Линг Мо.
В это время Кролик уже выбрала себе мишень и презрительно смотрела на Линг Мо:
— Откуда ты знаешь о моей жизни? — спросила Кролик, — Ты даже не представляешь каково мне было.
Как и говорил Линг Мо, такие люди оправдывают себя своим трудным детством, и она не изменится.
— Люди смешны, мало того, что они ненавидят зомби, так ещё и испытывают ненависть друг к другу. Даже мне не понять это, — вздохнув, сказала Шана.
Линг Мо выпустил духовное щупальце в её сторону, но неожиданно Кролик бросилась в сторону Линг Мо с криком:
— Есть людей!
Она потянулась к Линг Мо, чтобы схватить, но ей не удалось, потому что её остановила невидимая сила.
— Что это за способность? — спросила Кролик, которая была остановлена налету и медленно спущена вниз.
— Почему я должен говорить тебе? — сказал Линг Мо и держал её так, чтобы она не смогла бежать. Её глаза стали красными, и вскоре она уже ничего не видела. Линг Мо специально пронзил своим духовным щупальцем её лоб, чтобы она не застала процесс гниения.
«Сумасшедший Кролик, последний бой…» — подумал Линг Мо и медленно засунул её обратно в костюм, прикрыв её обнажённое тело.
Девушки тоже подошли к телу и посмотрели на неё.
— Конец эволюции… — внезапно сказал Линг Мо и посмотрел на Е Лиан.
— Есть люди, которые хотят стать зомби… — улыбнувшись, сказала Е Лиан, — Линг Мо, не бойся дружить с другими, она нас не боялась.
Е Лиан, глупо улыбаясь, глядела на Линг Мо, однако, она была по-хорошему чиста и ничем не уступала Шане и Ли Я Линь в плане мышления.
— Я не могу позволить тебе быстро развиваться, неизвестны последствия. Хоть вы меня и не поймёте, но мне тяжело и грустно… Это не просто эволюция, это вы.
Линг Мо почувствовал неприятный осадок, но вскоре его настигло облегчение перед Е Лиан, что он сказал ей об этом.
Глава 393. Четыре уже много
— Я предпочитаю быть зомби, — уверенно сказала Е Лиан.
— Я знаю… — кивнул Линг Мо.
— Это правда! Ты же не против? — сказала Е Лиан, на её лице отобразилась обида, если бы она могла плакать, то сейчас точно бы это сделала.
— Я не против! Я помогу тебе развиться, — улыбнувшись, сказал Линг Мо. Он считал, что Е Лиан не будет думать о таких сложных вещах. «Эволюция зомби настолько необычна, что зомби— лидеры становятся более уникальными и индивидуальными. Е Лиан сама выберет свой путь развития, и это в какой-то степени должно помочь ей вернуть мышление, которое было у неё до заражения» — подумал Линг Мо и с улыбкой посмотрел на Шану:
— Твоя улыбка немного расслабляет!.. Я почувствовал, как по моему телу пробежали мурашки.
— Я что-то пропустила? — внезапно спросила Бан Ю.
Линг Мо обернулся, чтобы посмотреть на неё, и увидел как она тащит мёртвое тело зомби. Линг Мо был очень этому удивлён. Когда Кролик вместе с напарниками их атаковала, в это время Бан Ю нигде не было. Линг Мо не беспокоился за неё, так как зомби-лидер не заблудится.
— Что это такое? — спросил Линг Мо, указыв на труп.
Бан Ю загадочно улыбнулась и сказала:
— Мой ужин.
После этого она присела на корточки и, держа в руке кусочек вирусного геля обычного зомби, положила его в рот и после чего сказала:
— Отличное начало для здорового питания, я даже не хочу его съедать.
Линг Мо сохранил небольшую часть огня и, подбросив туда пару досок, он достал плед и уселся с девушками возле костра. «Приятно находиться в окружении трёх девушек зомби» — подумал Линг Мо. Ши Жан тоже была под контролем Хэй Сы и лежала в ногах у Линг Мо. Сначала Ши Жан не обращала внимания на запах человека, но спустя некоторое время её выражение лица стало умиротворённым и счастливым от того, что запах Линг Мо её привлекал. Когда она положила свою руку на маленького друга Линг Мо, она с аппетитом посмотрела на него. От этого действия Линг Мо стало неловко. Но всё же, после нескольких неудачных попыток его достать, он позволил ей его трогать. Линг Мо почувствовал себя комфортно и уютно. Он сидел, оперевшись о большую грудь Е Лиан, с другой стороны Шана гладила его руку, а другая рука лежала на Ли Я Линь. Вскоре Линг Мо заснул. Спящий Линг Мо не мог быть бдительным и следить за окружающей обстановкой, поэтому его девушки были этим заняты. Они не только охраняли его, но и поддерживали огонь, подбрасывая доски. Девушки умилялись и ласковым взглядом смотрели на спящего Линг Мо.
— Убери рот, — сказала Шана, глядя на Е Лиан, которая в этот момент сглотнула слюну. Ли Я Линь в этот момент облизала губы.
Бан Ю сидела на краю стола, на котором лежала девушка в костюме горничной, её тело всё ещё боролось за восстановление, и пока она не могла самостоятельно передвигаться.
— Я дам тебе имя. Хочешь грушу? Помню, когда я был мужчиной, то очень любил груши, но теперь я чувствую себя оскорблённым, — сказала Бан Ю и склонилась к телу. — Этот проклятый человек всегда говорил, что у тебя стёрлись все воспоминания. Я считаю тебе это и не надо — вспоминать старых друзей и копаться в памяти.
Бан Ю оглянулась на девушек и незаметно протянула руку к груди девушки. «О, какие аппетитные груши…».
Утром Линг Мо проснулся и обнаружил, что Бан Ю нет, а вместе с ней нет и девушки в костюме горничной. Шана начала читать записку, оставленную Бан Ю: «я вернусь, когда соберу семь вирусных гелей с самовоспроизводящимся вирусом, если с Ши Жан что-то случится, то я тебя съем!» — после того, как Шана это прочитала, она бросила записку и от злости достала меч.
— Она похитила горничную, может она думает, что её грудь исчезнет? — задумчиво сказал Линг Мо.
— То, что выросло, уже не станет меньше, — сказала Шана.
В любом случае Бан Ю вернётся обратно уже с непустыми руками, и Линг Мо не был против этого, так же, как и Ши Жан, но всё же ей было немного грустно. Ши Жан посмотрела на Линг Мо и инстинктивно сжала кулаки.
— Ты проклинаешь меня, я знаю, но ты можешь не смотреть на меня так, — оглянувшись, сказал Линг Мо, — и я не хочу, чтобы ты трогала меня ночью… Кстати, как там мой питомец?
— Почему я должна говорить с тобой? Твой питомец всего лишь спит, но я чувствую, как он управляет мной, — сказала Ши Жан, по всей видимости, в этот момент Хэй Сы разрешала ей говорить.
С добавлением Ши Жан, стало намного шумнее, четыре девушки-зомби и неизвестный организм, который что-то делает. Некоторое время девушки спорили на счёт запаха Линг Мо. Ему с трудом удалось их остановить, и они отправились обратно к машине и покинули промышленную зону.
«Здесь не стоит оставаться на длительное время, так как ядовитый газ негативно влияет на организм» — подумал Линг Мо. Не став изучать город S, они двинулись в сторону города Х.
Глава 394. Девушка с пулемётом
Теперь, когда они выехали на автостраду, на ум девушек пришло решение сменить маршрут. Конечно же, Линг Мо это решение не одобрил и успокоил их любопытство.
— Нужно избегать основной дороги, чтобы не контактировать с машинами из лагеря «Сокол», — сказал Линг Мо, и после того, как автомобиль остановился, более десяти зомби вышли со стороны разрушенных автомобилей, которые были брошены на обочине. От них исходил неприятный запах, и все они целенаправленно шли к Линг Мо. Одна из женщин-зомби по-прежнему была на высоких каблуках. Она высоко прыгнула и, приземлившись, побежала к Линг Мо, который спокойно стоял и будто бы ничего не делал, но на самом деле он выпустил несколько духовных щупалец, которые рассеялись в разные стороны. Так как вокруг было открытое пространство, то Линг Мо было несложно справиться с зомби, грамотно распределив последовательность атаки духовными щупальцами. Ши Жан тоже вышла из машины и злорадно прорычала, после чего мёртвое тело зомби пролетело над её головой и с грохотом упало неподалёку. Наблюдая за реакцией Ши Жан, Линг Мо улыбнулся.
Эта дорога была основным маршрутом, по которому эвакуировались жители города Х, но были настигнуты вирусом и им не удалось скрыться. После того, как Линг Мо справился с зомби, то он запрыгнул на грузовик и посмотрел в сторону города Х. Дальше дорога была полностью блокирована автомобилями, между которых блуждали зомби, которых было не так много, но это было достаточно хлопотно, чтобы пробираться вперёд. Ко всему этому ограждение дороги было прерывистым, из него могли неожиданного выбежать зомби. «Опасно…» — подумал Линг Мо и, спрыгнув, сказал:
— В любом случае дальше идти только пешком.
Это решение очень понравилось девушкам, и они с радостью его приняли. Они были похожи на детей, которые впервые отправились в поход или на экскурсию.
Линг Мо тоже был этому рад, и они все вместе отправились вперёд по дороге. Продвигаясь вперёд, они увидели, как недалеко от них пролетел вертолёт и приземлился на крышу здания. Зомби бросились в сторону вертолёта, из которого раздалась пулемётная очередь. Когда из вертолёта вышла девушка, держа в руках пулемёт, то, спокойно посмотрев на зомби, она открыла плотный огонь и, размахивая им, стреляла по зомби. Вокруг разлеталась кровь и мясо зомби. Наконец, с вертолёта спустились другие люди и на крыше уже стояла только одна девушка с пулемётом. Привлекательный мужчина поправил на её шее пулемётную ленту и, улыбнувшись, сказал:
— Люси, ты достойна звания мясорубки, приятно с тобой сотрудничать…
— Капитан Лю Баодун, этот путь — наша задача, — перебила его Люси.
— Похоже тебе не терпится, — сказал Лю Баодун, который немного выглядел женственным, а его глаза были слегка прищурены, — мы не сообщили про твоё присутствие лагерю «Сокол», наоборот, мы дали тебе информацию, но, по всей видимости, у тебя и так есть некоторые сведения…
— У нас нет ничего общего с «Соколом», город Х аппетитный на полезные вещи и источники энергии. Я здесь для того, чтобы исследовать район для ВВС и нашей сделки, — сказала Люси формальным и сухим тоном. Внешне она выглядела хладнокровной и бездушной девушкой, казалось, что она очень жестока, — я уже говорила о некоторых деталях в вертолёте и это невозможно для нас, чтобы ваши люди попали в город Х, поэтому необходимо выбрать другой путь. Последний раз тот, кто помогал тебе, пропал без вести. Поэтому я буду рядом.
— Серьёзно? Ты не можешь отправить с нами ещё несколько человек? — усмехнувшись, спросил Лю Баодун.
— Пошли, так будет легче и ещё неизвестно, что на самом деле случилось с тем человеком.
Другая кудрявая девушка сразу же сказала:
— Ты думаешь, что мы имеем к этому отношение, мы его отправили дальше и всё.
— Лично у меня есть некоторые сомнения, — сказала Люси.
— Мы на самом деле честны! — сказал Лю Баодун и достал карту с мобильным телефоном, — в десяти километров отсюда…
— Ты хочешь так далеко приземлиться? — перебив, спросила его Люси, — ты можешь приземлиться в другом месте?
Люси посмотрела на мёртвые тела на земле:
— Не мало потрачено патронов… Кто же знает куда он пропал?
Лю Баодун рассердился и демонстративно захлопнул раскладной телефон:
— На этой дороге ещё больше зомби, будем действовать как договорились, мы поможем тебе сохранить силы!
После чего он обернулся и посмотрел на остальных четверых его напарников:
— Этот путь опасен, но нужно действовать решительно и быть готовым к достойной смерти… Союзник должен быть в безопасности! Корпус воздушных сил не боится жертв!
После того как Лю Баодун крикнул боевой лозунг, он поднял руку и довольно на всех посмотрел. Однако, когда он увидел грустные лица напарников, то сразу же замер.
Глава 395. Нас это не касается
Лю Баодун увидел, как вдалеке спокойно шла группа людей, а зомби, которые к ним подбегали, неожиданно падали.
— Что за чёрт! — ошеломлённо крикнул Лю Баодун, — подожди, что ты хочешь сделать?
В этот момент Люси подняла пулемёт и, встав на край крыши, сказала:
— Лучше закрой рот, и взгляни сколько зомби сбегаются на звук.
Более десяти зомби подбегали к вертолёту, звук которого не заглушал даже пулемёт. Ещё больше зомби бежало с самой дальней дороги и, спустя несколько минут, они уже были рядом. Это отвлекло внимание с Линг Мо на зомби.
— Как же их много! — сказал Лю Баодун, глядя на сотни зомби. Его красивое лицо мгновенно стало бледным.
Люси посмотрела на него и с усмешкой подумала: «Я слышала, что воздушный корпус не так хорош в сухопутном бою, похоже, что это правда. В небе они чувствуют себя более безопасно, чем на земле».
— Мы должны бежать! Теперь ты поняла почему я хотел поговорить с тобой именно сейчас?! — в панике сказал Лю Баодун, который всё больше и больше волновался, по мере того, как приближались зомби. Он поспешно закрыл железный люк, который выходил на крышу. В какой-то степени, на фоне хладнокровной Люси, он чувствовал себя дураком.
— Бежать? Гораздо удобнее вести бой с высоты, а ты хочешь сражаться с ними в ближнем бою?
Лю Баодун хотел было возразить, однако понял, что сказал глупость. Он с напряжением посмотрел на Люси и больше ничего не говорил. Он стал похож на испуганную маленькую девочку.
— Можно остановить вертолёт в воздухе и таким образом отвлечь их, чтобы мы быстрее смогли уничтожить их, так будет гораздо легче продвигаться, — спокойно сказала Люси.
— Ты издеваешься надо мной! — сказал Лю Баодун и посмотрел на Люси с яростью, — если бы не было сопровождения, то кто бы пошёл вниз? Или ты считаешь нас тупыми, может объяснишь?
Глядя на выражение лица Люси, Лю Баодун показалось, что он уже понял её ответ. Однако, Люси высокомерно сказала:
— Я не обязана тебе отвечать. Я больше предпочитаю оставаться тут, — сказала Люси, держа в руке пулемёт. На своих длинных ногах и в кожаных сапогах, она властно подошла к краю крыши и посмотрела на зомби без страха.
— Почему? — спросил один из членов группы.
Люси поправила пулемётную ленту и сказала:
— Мне это нравится.
— Безумная женщина, — выругался Лю Баодун, так как это был не лучший вариант.
Внизу скапливалось всё больше и больше зомби, а Линг Мо с девушками постепенно приближались.
«Кто же не захочет прибежать к вертолёту, похоже они хотят к нам…» — подумал Лю Баодун. Эта мысль была не только у него, но и у остальных членов группы.
— А они похоже сильны, если они помогут, то наши потери могут быть минимальными, — сказал Лю Баодун.
— Увидев вооружённую команду, любой выживший захочет прийти к ней… Однако, если это из лагеря «Сокол»… Нет, члены этого лагеря не могут появиться в этом направлении.
Кто-то сомневался, но большинство членов команды были уверены, что Линг Мо поможет им.
Когда раздался первый выстрел, все сразу же начали палить без остановки, чтобы сохранять дистанцию с зомби. Из-за того, что это было неожиданно для зомби, их сопротивление было посредственным. Много пуль летело мимо, однако, зомби сами подставлялись под них. Но всех выручала точность Люси, которая смогла убить даже тех зомби, которые полезли по водосточной трубе. Она стреляла со спокойным и хладнокровным взглядом. Внизу скопилось уже около трёхсот зомби, многим уже было очень страшно, даже спокойствие и мастерство Люси их не успокаивало. Они были не так хорошо подготовлены к ведению боя на земле.
— Они уже рядом! — с нетерпением крикнул Лю Баодун, который следит за приближением Линг Мо. Потому что понимал, что они в таком количестве не смогут добраться до города Х. Требование и желания Люси были понятны. Она хотела мести, так как её напарники пропали без вести.
Линг Мо с девушками уже были довольно-таки близко, они медленно и размеренно приближались, попутно убивая зомби, которые отвлекались на них. «Похоже, что это ВВС, но зачем они тут, летят в город Х?» — задумался Линг Мо.
В это время их, с ещё большим нетерпением, ждал Лю Баодун с напарниками. Окружённые зомби, они смотрели на них с надеждой.
— Линг Мо, смотри, там люди, — сказала Ли Я Линь, указывая пальцем.
В этот момент Ши Жан с предвкушением потёрла ладоши и сказала:
— Пища…
— Эй! Спокойно, в этот раз мы просто пройдём мимо них. У них оружие, так что нужно побыстрее убраться, чтобы не попасть под шальные пули. Пока они ещё держатся, да и поток зомби скоро закончится, это же не город… — замедлив ход, сказал Линг Мо.
— Ну да, они сильны и вооружены, не похожи на слабаков. Значит мы можем воспользоваться этим и увеличить расстояние, — сказала Шана.
— Хорошо, я тоже так считаю! — согласилась Е Лиан.
Взглянув ещё раз в сторону вооружённой группы, Линг Мо вместе с девушками решительно пошли в другую сторону. Увидев это, Лю Баодун был неприятно удивлён:
— Что? Это же возмутительно! Они прошли мимо!
Линг Мо с девушками не только не помогли им, но и воспользовались тем, что они отвлекали зомби и быстро ушли.
— Успокойся! Мы и без них справимся, — хладнокровно ответила Люси, — скоро уже прорвёмся…
Не успела она договорить, как внизу раздался грохот, зомби-мутант прыгнул вперёд, разбив стеклянную дверь.
— Чёрт! — выругался Лю Баодун.
Глава 396. Отстань от моего тела
Спустя час, Линг Мо с девушками подходили к городу Х. Промышленная зона оказалась позади. Однако, вокруг города было несколько таких зон, но они были разрушены, по сравнению с технопарком, который они проходили, но и тут были развалины, оставшиеся после взрывов и пожаров. Иногда встречались высотные офисные здания. Группа прошла через ворота, которые были испачканы кровью, из-за чего иероглифы выглядели мрачно, на воротах было написано:
«Передовая компания электронных технологий», на въезде стоял сгоревший автомобиль, который застрял тут, внутри было тело мёртвого человека, который был повёрнут на сто восемьдесят градусов.
«Даже машин нет… Но самое главное, что нам надо найти место» — подумал Линг Мо. Ему уже не терпелось перевести Е Лиан на следующий этап развития, но для этого надо было найти безопасное место. Неизвестно, что произойдёт с ней во время перехода. А о людях, мимо которых они прошли, Линг Мо не беспокоился. Они просто прошли мимо и вряд ли эти люди будут их искать.
— Тут где-то должны быть здания общежития, да? Офисные здания не так надёжны, да и полезного тут ничего нет…Хорошо, что у нас пока что хватает пищи, — сказал Линг Мо. С каждым днём ему нужно было больше пищи, так как его организм не успевал олностью восстановиться, поэтому он поглощал много духовной энергии. В данном случае, вирусный раствор ему не поможет, так как он оказывает больше стимулирующее действие. В какой-то момент Линг Мо подумывал над тем, чтобы попробовать часть вирусного геля, но вскоре он отбросил эту идею.
— Как же с вами людьми хлопотно, — сказала Ши Жан, но Линг Мо дал ей пощёчину.
— Человек ещё смеет бить меня! Эй! — она хотела его атаковать, но её тело контролировалось Хэй Сы.
— Ешь мёртвых! Отстань! — сказал Линг Мо и убрал её от своей ноги, она всё так же была с грустным и злым лицом, а тело её покорно слушалось.
— Что там, похоже оно не всё сгорело? — сказала Шана, указывая вперёд.
Здание, про которое она говорила, находилось недалеко. Когда они подошли ближе к нему, то увидели, что здание было восстановлено, а вход был заблокирован поломанной машиной. Это было не лучшее место для ночлега, однако, и не такое уж плохое. Оно находилось в относительно удобном расстоянии от главной дороги, и зомби тут не должно быть много.
Пробравшись в здание и отчистив его от зомби, они начали обустраиваться. Пока девушки искали еду, Линг Мо заканчивал уборку в комнате.
— Смотрите, дартс… — сказала Шана и, взяв с письменного стола ручку, бросила её в мишень, возле которой была Ши Жан. Ручка пролетела возле неё и пронзила мишень. Однако, в ручке ещё были чернила и, в момент удара, они разлетелись, испачкав лицо Ши Жан.
— О! Привет, киса, — с улыбкой сказала Шана.
В этот момент Ши Жан облизала губы и сказала:
— Что это? Странный вкус…
Линг Мо нашёл в комнате только два дивана и сдвинул их вместе. Неожиданно Ши Жан открыла свой испачканный чернилами рот и сказала:
— Я хочу Бан Ю.
— Зомби умеют хотеть? — спросил Линг Мо.
— Ну…её запах… — сказала Ши Жан, вдыхая воздух носом, а затем запрыгнула на стол и села, её ноги слегка покачивались, — разве вам не хочется?
Ли Я Линь покачала головой и сказала:
— Мы не отделены от Линг Мо, даже когда мы не вместе, то наша… Шана, помоги.
— Даже если мы не рядом, то наши души вместе, — сказала Шана.
— Да! — подтвердила Е Лиан.
Девушки Линг Мо всё лучше и лучше понимали друг друга, сначала Линг Мо думал, что это всё из-за его духовных связей с ними, но теперь он больше склонялся и хотел верить в то, что это были их чувства. «Возможно, духовная связь играет второстепенную роль» — подумал Линг Мо.
— В любом случае ты странный, в тебе полно вируса… Ты наполовину человек и наполовину зомби, — пробормотала Ши Жан.
— Ещё что-то скажешь, и ты пожалеешь! — улыбнувшись, сказала Ли Я Линь и с угнетением посмотрела на Ши Жан.
Внезапно Шана подпрыгнула к Ши Жан и ударила ногой по столу, после чего сблизилась с ней лицом к лицу и смотрела на неё хладнокровным взглядом убийцы:
— Маленькая девочка, что ты имеешь ввиду, когда говоришь получеловек?
— Что ты хочешь сделать? Ну, давай… — не успев договорить, Ши Жан оказалась лёжа на столе.
— Ты же и правда не собираешься этого делать? Зачем ты её пугаешь? — Линг Мо подошёл к Ши Жан и взял её за белый и пушистый воротник. Посмотрев на Хэй Сы, Линг Мо сказал:
— Скорее всего скоро снова начнётся её развитие.
Как только Линг Мо закончил говорить, Хэй Сы вытянулась и начала обволакивать Ши Жан.
— Только не сейчас! Эй… оставь в покое эту девочку, её потом выкупит муж! — кричал Линг Мо, но всё это было бесполезно. В итоге Хэй Сы полностью обволокла тело Ши Жан, образовав белый кокон.
— Ничего себе! — удивлённо сказала Ли Я Линь.
Шана потрогала рукой кокон и сказала:
— Крепкий, но ничего, когда она выйдет, я с ней разберусь.
«Похоже, что Шана стала более чувствительна и неравнодушна к людям» — подумал Линг Мо, он понимал, что её состояние стабильно, но полностью вопрос о её личностях не решён.
Глава 397. Незабываемая боль в мышцах
Линг Мо не забывал, что у Шаны было две личности, даже несмотря на то, что они пришли к примирению и больше не противоречили друг другу, это всё равно являлось скрытой опасностью. Например, внезапная стимуляция одной из личностей, могла вызвать её чрезмерное пробуждение, приведя к непредсказуемым результатам. Однако, иногда было бы полезно сделать так, чтобы её две личности пробудились одновременно. Конечно же, лучше всего способствовать её целостности, иначе небольшая ошибка могла бы привести к серьёзным последствиям. Но сейчас было не до этого, и в голове у Линг Мо пронеслась мысль: «Развить несколько женщин-зомби — действительно не лёгкое дело…». Линг Мо с грустным и задумчивым лицом протёр лоб и тяжко вздохнул.
— Почему у тебя такой вид, мы же терпеливы и стараемся делать всё хорошо, — сказала Шана.
— В прошлый раз ты меня не послушалась, — сказал Линг Мо, осмотрев Шану снизу вверх.
Но Шана не только не прятала глаза, она улыбалась, глядя на его:
— Последний раз, в гостинице, твоим мышцам не мало досталось.
— Теперь им ничего не страшно, — сказал Линг Мо, потирая поясницу и талию. Линг Мо посмотрел на Шану взглядом, в котором читалось: «Подожди, скоро тебе достанется!».
Шана лишь рассмеялась в ответ, показав своё непослушание.
Судя по всему, Хэй Сы не собиралась спешить развиваться, поэтому Линг Мо взял кокон и положил на ковёр.
— Если начнёт шевелиться, то не трогайте, я сам разберусь, — сказал Линг Мо и посмотрел на Е Лиан. Его одолели смешанные чувства и волнение от того, что при переходе на следующий уровень, возможно, она сможет вспомнить своё человеческое прошлое. «Может она снова сможет стать человеком?» — задумался Линг Мо и вспомнил тот период, когда всё ещё было нормально. В его ушах прозвучал заразительный, милый смех Е Лиан, когда она ещё была человеком.
Некоторое время Линг Мо молчал, а потом засунул руку во внутренний карман, где лежал вирусный гель с самовоспроизводящимся вирусом. Это являлось ключом для перехода на следующий уровень Е Лиан.
«Так как зомби не врут, то мужчина с жёлтыми волосами не мог обмануть» — подумал Линг Мо и, глядя на Лиан, сказал:
— Ну что, готова?
Е Лиан посмотрела на него и медленно кивнула. Судя по всему, она догадалась, что хочет сделать Линг Мо, её лицо было очень серьёзным.
Шана и Ли Я Линь наблюдали за ними с большим интересом и ожидали следующий шаг.
— Ну, давай… — сказал Линг Мо, и Е Лиан медленно закрыла глаза. Когда она вновь их открыла, то её глаза были ярко-красного цвета. Она сделала щелчок пальцами и в ту же секунду появилось облако. Сидя напротив неё, Линг Мо почувствовал огромную силу, отчего по его коже пробежались мурашки. Сила, которую он чувствовал, была сопоставима той, что была у Шаны и Ли Я Линь. Однако, развитие Шаны было усложнено тем, что у неё была проблема с личностями, а Ли Я Линь развивалась немного иначе, так как она была заражена вирусом змеи-мутанта. Выходило, что только Е Лиан пройдет этап развития, как и положено обычному зомби, тем более, что у неё шло всё гладко.
Линг Мо сделал глубокий вдох, чтобы усмирить своё волнение. Позади него было более десяти щупалец, которые витали в воздухе, а потом они были направленны к телу Е Лиан. Проникнув в её тело, щупальца стали стимулировать самые чувствительные точки Е Лиан. Она была напряжена и смотрела на Линг Мо, который делал всё, чтобы она достигла пика удовольствия. Наконец, она начала кричать и не могла сдержать свой темперамент, её ярость пробудилась, температура в комнате ощутимо повысилась.
«Духовные колебания достигли критической точки, настало время…» — подумал Линг Мо, чувствуя духовную связь с неё, он по-прежнему оставался спокойным снаружи. Линг Мо достал вирусный гель, а затем положил его в рот Е Лиан. Первой реакцией Е Лиан было подойти к Линг Мо и поцеловать его, но Линг Мо покачал головой и сказал:
— На этот раз ты полностью съешь вирусный гель.
Е Лиан, не сомневаясь, сделала это, было необходимо обладать большим доверием, чтобы вот так слушаться Линг Мо. Спустя несколько секунд, дыхание Е Лиан стало тяжёлым, а глаза были
полностью красными, будто бы из них вот-вот пойдёт кровь. Внезапно, Е Лиан издала звук, похожий на крик бешенного зверя, стоящего перед своей добычей. Линг Мо почувствовал холод, который исходил из её глаз, спустя несколько секунд, она закрыла их, и её тело расслабилось.
«Недостаточно» — подумал Линг Мо, анализируя её реакцию. По всей видимости, вирусного геля, который Линг Мо дал Е Лиан, было мало. Этот вирусный гель принадлежал исследуемому телу, который похитил Линг Мо. Он взял ещё один вирусный гель и быстро всунул его в рот Е Лиан. Спустя несколько секунд в теле Е Лиан начались изменения.
Глава 398. Очаровательное и опасное создание
Внутри дома стало холодно, будто бы это был ледяной дворец. Глаза Е Лиан были широко раскрыты. Все её сосуды и капилляры стали менее красными, в связи с этим, её кожа стала бледной и чистой. Глаза Е Лиан снова стали обычными, но выглядели иначе. Несмотря на её милый и прекрасный внешний вид, все её десять пальцев таили в себе великую силу, которая могла разорвать любое существо, оказавшееся на её пути. Интенсивность духовных колебаний между Линг Мо и Е Лиан изменилась. Но несмотря на то, что духовная связь между ними не была прервана, Линг Мо почувствовал, что его что-то блокирует. Он ощущал духовную связь, но не мог попасть к самым истокам, чтобы прочувствовать всё. В это время тело Е Лиан развивалось и стимулировалось вирусом. Бесчисленное количество воспоминаний пробуждалось в её голове, возвращаясь из глубинных мест.
Внезапно Е Лиан прыгнула вверх в сторону головы Линг Мо, который сразу же среагировал и пригнулся. Линг Мо почувствовал на плечах тяжесть и не мог пошевелиться. Её глаза снова стали похожи на те, что были у зомби, однако она не атаковала. Она смотрела на него своим хищным и непривычным для Линг Мо взглядом. Она резко приблизилась к его шее и, открыв рот, коснулась Линг Мо своими влажными губами. Линг Мо не останавливал её и не разрешал Шане и Ли Я Линь вмешиваться в этот процесс. Линг Мо не был испуган, так как он рассчитывал на их духовную связь, которая не могла дать ей напасть на него. К тому же Линг Мо очень сильно нравилась Е Лиан. Даже если бы это была атака, Линг Мо бы нисколько не пожалел об этом.
Линг Мо протянул руку и коснулся тела Е Лиан, он гладил её длинные шелковистые волосы. Е Лиан лишь слегка прикусила его шею зубами, от чего Линг Мо почувствовал приятные ощущения и понял, что при наличии такого фактора, как блокировка духовной связи, она смогла с собой совладать.
После этого, Линг Мо почувствовал, как духовные колебания постепенно начали стабилизироваться. После непрерывного двухчасового процесса, Е Лиан стала более спокойной и окончательно пришла в норму. Как и говорил мужчина с жёлтыми волосами, этот метод перехода на следующий уровень не так прост.
Когда Линг Мо поднял голову, то увидел ярко-красные глаза Е Лиан.
-Линг Мо, почему ты… — начала говорить Шана.
В этот момент Е Лиан была немного смущена и, опираясь за диван, встала. Однако, в тот момент, когда она вставала, из-под дивана послышался хруст, Линг Мо сразу понял, что это не к добру. В ту же секунду диван окончательно треснул и Линг Мо вместе с Е Лиан в него провалились. Вокруг разлетелись щепки и мусор, Шана и Ли Я Линь резко отошли назад.
-Ого! Какая сила… — сказал Линг Мо, выбираясь из-под дивана, Ли Я Линь помогла ему подняться.
Е Лиан была очень удивлена, она ещё не могла полностью совладать с своей новой силой.
— Ничего себе! — воскликнула Ли Я Линь, глядя на Е Лиан, она осознала, что у неё произошло сильное развитие вперёд.
— Если она даст пощёчину Линг Мо, то его голову мы больше не увидим, она улетит как фрисби, — сказала Шана.
— Почему такая странная ассоциация? — спросил Линг Мо и, оглянувшись на Е Лиан, с удивлением сказал, — это… это ты…
Е Лиан в ответ рассмеялась и, показав ему руку, сказала:
— А ты уже догадался.
Её взгляд был немного другим, с улыбкой и хитринкой в глазах, он вспомнил ту Е Лиан, которая была раньше.
Линг Мо почувствовал, как духовная связь между ними пришла в норму и была стабилизирована. Но у Линг Мо не было возможности считать память Е Лиан.
— Такая грязная, — сказала Е Лиан и посмотрела на свою одежду.
— В сумке есть другая одежда, — сказал Линг Мо.
После того, как Е Лиан взяла одежду, она пошла переодеваться за полупрозрачную ширму, Линг Мо стало грустно, она больше не переодевалась перед ним. Сквозь полупрозрачную ширму, Линг Мо любовался её изящным силуэтом. Ли Я Линь, увидев его глаза, улыбнулась, а Шана обратила внимание на его маленького друга.
— Похоже он что-то хочет? — смеясь, сказала Шана.
Линг Мо сразу же прикрыл его руками. После того, как Е Лиан вышла из-за ширмы, её внешний вид значительно преобразился. Главным отличием было то, что её глаза стали более человечны. Линг Мо ощущал её силу, которая увеличилась в два раза. После того, как вирус полностью трансформируется, её тело тоже будет преобразовываться, но это очень долгий процесс.
Глава 399. Таинственный и коварный убийца
Сосредоточившись на Е Лиан, Линг Мо молча подошёл к ней и похлопал по плечу. Е Лиан приготовилась слушать комплименты в свой адрес.
— Эм…
Линг Мо, глядя на Е Лиан, отодвинул её одежду, оголив её плечо. На лице Е Лиан показалось некоторое смущение и с блеском в глазах она посмотрела на Линг Мо. Чувство, которое он ощутил, ещё никогда его не посещало раньше, это было похоже на умиление и необъяснимое волнение. У него появилась надежда на то, что Е Лиан восстановила память. После нескольких минут молчания, Линг Мо понял, что нечаянно оторвал часть одежды у Е Лиан.
Увидев это, Шана сказала:
— Похоже, что Линг Мо не смог сдержать свой темперамент…
— Идите отдохните, осталось немного времени! — сказал Линг Мо и ударил кулаком по стене.
— Но завтра мы никуда не идём, — удивлённо сказала Ли Я Линь.
На стене появилась отчётливая вмятина, а рука Линг Мо была слегка красной и немного опухшей. «Наверно, не только физической силы стало больше, но и духовная сила должна возрасти» — подумал Линг Мо и выпустил духовные щупальца, в эту же секунду, вся комната заполнилась щупальцами Линг Мо. «Да, всё, как я и думал, духовной силы стало больше, но не намного, нужно будет попрактиковаться и тогда моя сила станет ещё лучше» — подумал Линг Мо и после того, как он оборвал свой поток духовной силы, щупальца сразу же рассеялись.
— Такое ощущение, как будто было много рук, — сказала Ли Я Линь, поглаживая лицо Линг Мо.
Шана смотрела на Линг Мо и прикрывала свою грудь, на её лице читалось удивление:
— Вот кто трогал мою грудь!
Линг Мо улыбнулся и сказал:
— Развитие Е Лиан и мне принесло пользу.
— Я знаю, я изменила его, — сказала Е Лиан и с улыбкой посмотрела на Линг Мо.
— Что? — сказал Линг Мо, но его больше всего волновало, что же Е Лиан смогла вспомнить из своей человеческой жизни.
А тем временем, примерно на расстоянии пятьсот метров от здания, где был Линг Мо с девушками, на разрушенном бетонном столбе сидела фигура. Ярко-красные глаза смотрели чётко туда, где сейчас находился Линг Мо. «Ещё один зомби стал сильнее, они похожи на людей…» — подумала таинственная фигура и, обернувшись, посмотрела на другой конец дороги: «люди… Ну что же, поиграем с ними…». Фигура выпрямилась и пошла прямо по дороге.
В сравнении с Линг Мо и его девушками, Лю Баодун и его команда были слабее. Они были ослаблены после боя и измотаны дорогой, особенно непросто было Люси, так как у неё был тяжёлый пулемёт и боеприпасы для него. Однако, она хорошо держалась и была покрыта потом, в отличие от других, которые при этом ещё тяжело дышали. Они уже почти опустили руки, как один из членов команды увидел впереди здание и с облегчением сказал:
— Наконец-то! Я думал, что уже сдохну.
Лю Баодун бросил рюкзак на землю и уселся рядом:
— Привал… Как эта группа прошла мимо зомби? Может быть у них есть способность, которая помогает им избегать зомби, и поэтому они не просили помощи?
— Пошлите, это ещё не город, наша задача ещё не завершена.
— Куда ты так торопишься? Мы истощены после тяжёлой битвы, к тому же у нас тяжёлый груз. Давай останемся на ночь и продолжим утром! — возмутился Лю Баодун.
— Ты просто хочешь найти эту группу людей, — сказала Люси, отчего у Лю Баодун покраснели щёки, он был смущён тем, что Люси была права.
— Но с другой стороны, возможно мы сможем что-то узнать о пропавшем напарнике, — сказала Люси и посмотрела на пустынную дорогу и почувствовала, как её сердце тревожно забилось.
— Кажется у нас проблемы, — сказала Люси, как вдруг, раздался громкий свистящий звук. Люси быстро увернулась, но человек, который стоял сзади неё, даже не успел среагировать. Он что-то начал спрашивать, но, не договорив, его голова разлетелась на маленькие кусочки.
— А! — выкрикнула женщина, которая стояла рядом с человеком, вся основная масса содержимого головы была выплеснута на неё. Спина Люси тоже была испачкана в крови, она сразу же спряталась за брошенный автомобиль. Другие члены команды последовали её примеру. Через несколько минут все затаились и никаких движений не было, кроме обезглавленного трупа, из которого текла кровь и издавала хлюпающий звук.
— Не лёгкая задача… выжить бы тут… — с бледным лицом пробормотал Лю Баодун. Он был подавлен тем, что ему пришлось выполнять эту задачу, которая с самого начала пошла не по плану. Сначала на них сбежались все зомби, а теперь они потеряли своего напарника. И они не знают, что это было и кто это был.
Люси сделала глубокий вдох и, приподняв кепку над автомобилем, убедившись, что ничего не происходит, подползла к обезглавленному телу.
— Эй, разве тебе не противно? — с отвращением спросил Лю Баодун, Люси обернулась и с пренебрежением посмотрела на него. Остальные три члена команды всё ещё были в шоке и молча следили за тем, что делает Люси.
— Это он… — ухмыльнувшись, сказала Люси, и подняла с земли небольшой кусочек от наконечника ножа, который был размером с большой палец.
— Мощнейшая сила и потрясающая точность, — сказала Люси, сжав в руке наконечник.
Лю Баодун боялся высунуться, он был напуган и зол, что не мог ничем помочь:
— Скажи мне кто это…
— Нет смысла сейчас об этом говорить, это бесполезно. Нужно скорее укрыться в убежище, пока мы тут — мы для него мишени, — перебив Лю Баодун, сказала Люси, — он тоже пока не знает как лучше поступить, однако, в ближнем бою у нас есть шанс побороться.
— Может это те, кто ушли вперёд, — предположил Лю Баодун, имея ввиду Линг Мо с девушками.
— Нет, им это не нужно, если бы они хотели нас ограбить, то сделали бы ещё это у вертолёта, — ответила Люси.
Глава 400. Охота
Группа осторожно прошла к промышленной зоне, осматриваясь вокруг и сохраняя максимальную бдительность. Ближайшие зомби подбежали к обезглавленному телу и начали его поедать. От этой картины Лю Баодун и другие члены команды почувствовали себя плохо.
— А это уже следы присутствия группы, которая идёт перед нами. Убитых зомби было не так много, они старались как можно меньше привлекать к себе внимания, — сказала Люси, разглядывая мёртвые тела.
— Это не так важно! — проворчал Лю Баодун.
— Мы видели около двадцати мёртвых зомби и у них были странные ранения. В их головах были круглые отверстия, но это были не следы от пуль, даже следов никаких… Нельзя отрицать тот факт, что это сделали они. Возможно, что у них тоже есть суперспособность, как и у меня, — сказала Люси.
Спустя некоторое время, они дошли до места, где изначально находилась таинственная фигура. Но теперь полуразрушенный столб был пуст.
— Точно такой же. Здесь был тот, кто на нас напал, — сказала Люси, когда подняла кусочки сломанного ножа и сравнила с тем, что у неё был в руке. Она оглянулась назад и была немного удивлена, возможно, что тот, кто на них напал, был очень быстр и силён, потому что он с лёгкостью отказывался от полезных вещей.
Наблюдая за Люси, девушка, которая была испачкана кровью убитого напарника, нервно спросила:
— Откуда ты знаешь , что он тут был?
Люси посмотрела на неё как на идиотку и сказала:
— Посмотри на это… Такое можно сломать только обладая очень могучей силой…
— Ян Гуан Джао пропал! — испугано выкрикнул человек, не дав договорить Люси.
— Что случилось? — спросила она.
— Ян Гуан Чжао, он был рядом и шёл позади Лю Баодун. А потом пропал!
— Да-да! — сказал Лю Баодун.
Это было настолько удивительно и невозможно, что они по-прежнему не могли поверить в произошедшее. Никаких следов, прямо под носом пропал человек.
Люси подошла к месту, где был пропавший член группы и обнаружила лежащий на земле автомат:
— Похоже, он не хочет нас грабить… Самое ценное, что есть у нас — это оружие, которое он не стал брать.
— Тогда что ему нужно? Напугать нас? Убить? Безумный садист! — нервно сказал Лю Баодун.
— Разве сейчас не опасно оставаться тут? Давайте найдём временное убежище, хорошо?
— Хорошо… — сказала Люси и остановила свой взгляд на здании, где находился Линг Мо с девушками, — пойдём туда.
Когда они ушли, из-за угла вышла таинственная фигура, она держала в руках окровавленного пропавшего мужчину.
— А эта добыча намного лучше и качественнее, чем та, которую я повесил и развлекался с ней, — сказала таинственная фигура и рассмеялась. — Нужно узнать, что они хотят сделать, может они будут сражаться с теми, кто сейчас там?
«Они идут сюда?» — подумал Линг Мо, почувствовав, что его девушки ощутили яркий запах человеческой крови. По словам Шаны, их было трудно не учуять, они очень сильно привлекали к себе внимание. Наблюдая за тем, как к ним приближается группа, Линг Мо хотелось уйти, чтобы не встречаться с ними, однако, у них был неподвижный кокон и по близости не было других зданий.
«Что же им тут нужно? У них хорошее вооружение, будто бы у них важное задание» — подумал Линг Мо, отдёрнул шторы и увидел, как Лю Баодун с группой людей завернули за угол здания и были уже совсем рядом. Когда он увидел, что один из членов группы был в крови, то понял, что дела у них шли не очень хорошо.
— Похоже, что двое мужчин пропали, — сказал Шана, тем самым она продемонстрировала потрясающую память зомби.
— Да-да, — подтвердила Ли Я Линь.
Линг Мо посмотрел на Е Лиан, которая сказала:
— Я не смотрела на них.
Линг Мо снова посмотрел на группу людей, у всех были бледные и поникшие лица. Они были напряжены и с оружием… «По крайней мере они не представляют для нас угрозу, странно, что улицы пустые и нет зомби» — подумал Линг Мо.
Когда они подошли к зданию, то один из членов группы подошёл к двери и аккуратно посмотрел в зазор.
— Никого нет, — сказал мужчина, глядя на Лю Баодун, который жестом приказал ему зайти внутрь и обследовать здание.
Так как дверь была заперта, то мужчина вошёл через щель, которая была рядом.
Оказавшись в большом здании, он попал в вестибюль, пройдя вперёд он оказался в коридоре. Найдя лестницу, он стал подниматься.
Если они будут всё обыскивать, то это будет для Линг Мо проблемой. Лю Баодун устал ждать снаружи и ему было страшно:
— Пошлите внутрь.
Его страх легко передавался на девушек из его команды, которые, видя панику Лю Баодуна, старались держаться за Люси, которая рассмеялась. Она посмотрела наверх, потом взглянула на пустынную улицу: «если он хочет убить нас, то почему позволяет нам спрятаться? Что же ему на самом деле нужно?» — задумалась Люси и зашла внутрь. Оказавшись на лестнице, Люси почувствовала, что что-то не так, было слишком тихо. Она положила руку на кобуру, где был пистолет и осторожно его достала…
— Эй! В кожаной куртке. Брось пистолет, или твой напарник умрёт, — сказал спокойный мужской голос, который раздался у неё из-за спины.
Глава 401. Запутанные тела
— Отказываешься бросить пистолет? — спросил Линг Мо, держа руки в карманах.
Люси не осмелилась недооценивать противника, так как остальные, меньше чем за две минуты, были пойманы без единого выстрела. И она не могла знать, сколько ещё тут могло быть потенциальных противников.
— Откуда я знаю, что ты будешь делать после того, как я сдамся? — прикусив губу, спросила Люси.
— Верно, ты не знаешь, но у тебя нет выбора, — сказал Линг Мо и внезапно ударил Люси.
Она почувствовала боль в запястье, и её пальцы невольно раскрылись, и пулемёт выпал из её рук, но она внезапно развернулась и сделала ловкий кувырок к пулемёту и одновременно прицелилась пистолетом в Линг Мо. Внезапно раздался выстрел. Однако, в момент выстрела, её рука была поднята вверх и пуля попала в потолок. Люси протянула руку к пулемёту, но он ускользнул от неё, будто бы его зацепили верёвкой и притянули к руке Линг Мо.
— Предупреждаю, я не очень хорошо стреляю, — улыбнувшись, сказал Линг Мо, — если я начну стрелять, то всё разнесу.
— А ты не похож на человека, который стремится выглядеть крутым, — с лёгкой улыбкой на лице сказала Люси и осмотрелась по сторонам. Ближайшая дверь находилась на расстоянии трёх метров от неё. Находясь в узком и длинном коридоре, у неё не было шанса убежать. Напротив неё стоял молодой человек, который был странноват, но с отличными атакующими способностями. Несмотря на то, что с момента их встречи прошло не так много времени, она поняла, что он не был тем, кто на них напал, но и от него можно ожидать чего угодно.
— У тебя тоже есть суперспособности? Такое тяжёлое оружие использует такая хрупкая девушка, которая не смогла бы удержать его без помощи.
— Тогда поберегите себя, — сказала Люси, размышляя над тем, как сбить с толку Линг Мо.
Линг Мо посмотрел на живот Люси:
— Я представил на твоём животе шесть кубиков пресса… Выглядит действительно круто…
— Ты… Смотри мне в глаза! — рассердившись, закричала Люси и спросила, — что с другими? Что ты хочешь с нами сделать? Ты специально всё это спланировал!
Воспользовавшись тем, что Люси отвлеклась, Линг Мо выбил пистолет из её рук. После чего она сразу же почувствовала себя подавленной.
— Эй! Обтягивающая одежда!
— Какая одежда! Меня зовут Люси!
Линг Мо передразнил Люси:
— Лулу…
— Хватит!
Несколько минут спустя, Линг Мо привёл Люси в большой и грязный офис, который находился рядом с офисом поменьше, где были Ши Жан в коконе Хэй Сы и, охранявшая их, Ли Я Линь. Когда она вошла внутрь, то первого, кого она увидела, был Лю Баодун, который сидел на корточках под столом с грустным лицом. Шана сидела на столе и держала возле него свой меч. Их вещи и оружие были собраны в кучу неподалёку. Е Лиан со скучающим видом стояла, оперевшись о стол, казалось, что ей это всё совсем неинтересно.
— Люси! — прокричал Лю Баодун, — скажи им, что мы не следим за ними! Просто с нами произошёл несчастный случай! Разве ты не хочешь им всё объяснить? Как только я их увидел, то сразу же получил удар в нос.
Люси нахмурилась и вкратце рассказала Линг Мо о том, что же с ними произошло:
— Поэтому мы были вынуждены прийти сюда, чтобы укрыться.
Линг Мо задумался и предположил, что это мог быть зомби-лидер. Только не каждый смог бы это сделать, по всей видимости, это ещё один очень высокоинтеллектуальный зомби.
— Даже если вы говорите правду, то откуда нам знать, что вы не принесли нам неприятности? Лулу, ты не выглядишь доброй.
Люси только хотела ответить, как послышался характерный и знакомый свист.
— Ложись! — крикнула Люси и присела на корточки, Линг Мо тоже последовал её примеру.
Сразу же послышался треск стекла, и маленький снаряд пролетел мимо Е Лиан, который она уверенно поймала рукой. Воспользовавшись суетой, Люси быстро направилась в сторону Линг Мо. Линг Мо попытался её остановить, но она двигалась очень быстро и хотела повалить Линг Мо, но они оба запутались в своих ногах. Когда Шана направилась в их сторону, то Люси быстро схватила пулемёт и перевернулась на спину. Она была готова стрелять, а тело Линг Мо, в случае чего, смогло бы её защитить от атаки Шаны.
— Не двигайся, или я умру вместе с ним! — крикнула Люси, посмотрев на Шану.
— Ты серьёзно хочешь умереть с человеком, с которым едва знакома? — спросил Линг Мо, держа Люси за горло, их тела блокировали друг друга так, что ему было тяжело вырваться. Однако, Линг Мо не паниковал, наоборот ему это нравилось, и он улыбался. Расстояние между ними было не более пяти сантиметров, кончики их носов едва касались друг друга, если бы Линг Мо чуть наклонился вперёд, то смог бы поцеловать её сексуальные губы. Её обтягивающая кожаная одежда хорошо подчёркивала её фигуру, Линг Мо очень хорошо ощущал её грудь.
— Ничего себе!
Послышался звук разбившегося стакана и прозвучала ещё пара свистящих звуков.
Люси чуть приподнялась и сказала:
— Послушай, между нами нет вражды, давай ты их отпустишь, а я отпущу тебя.
— Да, но… — сказал Линг Мо и, выпустив около десяти щупалец, обхватил Люси и забрал её в плен.
Линг Мо не стал тратить на борьбу с ней свои физические силы, поэтому воспользовался духовной силой.
— Можно было это и не говорить, — улыбнувшись, сказал Линг Мо.
Люси лежала на полу и была шокирована. Она, конечно, считала, что у Линг Мо сильная способность, но она и представить не могла, что она так универсальна. Линг Мо нахмурился и посмотрел под стол, где была девушка, испачканная в крови.
— Он учуял запах… Слушайте, сваливайте отсюда, я не хочу проблем, — сказал Линг Мо.
— Пожалуйста, помоги нам! — сказал Лю Баодун.
Линг Мо увидел, что Е Лиан стоит у окна и задумчиво в него смотрит.
— Что видно… — сказал Линг Мо и его сердце сразу же сжалось.
— Я этого ещё не видела, — сказала Е Лиан и раскрыла окровавленную руку, — вот что я поймала.
В её ладошке были острые кусочки, которые поранили её ладонь. На фоне бледной кожи, её кровь очень хорошо выделялась.
Линг Мо взял её руку и сердито посмотрел в окно: «ты найдёшь свою смерть».
Глава 402. Разве я не интересен
Обычно Линг Мо редко так злился, но в тот момент он почувствовал огромный прилив крови к своей голове. Он относился к своим девушкам как к сокровищу.
— Разве нам не удастся скрыться тут? — поднявшись, спросила Люси. В этот раз её тон был дружелюбнее и приятнее, чем до этого. Похоже, что демонстрация превосходства изменила поведение Люси.
— Вы тащите за собой проблемы, — сказал Линг Мо.
— Ты можешь игнорировать нашего капитана? Мы хотим сотрудничать и будем слушаться, — сказала Люси.
Услышав это, Лю Баодун расстроился, но не мог ничего сказать против. Ему было неприятно, что в его команде начинался беспорядок. Он понимал, что для Линг Мо он всего лишь обычный человек, куда больше доверия и авторитета получает Люси. В любом случае, если он хочет спастись, ему придётся подчиниться в любом случае.
— Я хотел бы узнать, где прячется эта крыса! — глядя в окно, сказал Линг Мо, он попытался найти нападающего при помощи духовных щупалец. Тот, кто атаковал, был очень осторожен, после последовательных двух атак он скрылся.
— Мы останемся здесь и не будем подходить к окну, а будем укрываться за мебелью, по крайней мере, ближайшее время, — сидя под столом, нервно сказал Лю Баодун.
Несмотря на то, что Шана уже не сторожила его с мечом, он всё равно оставался сидеть под столом так, как изначально там сидел. Однако, стол бы ему не помог, ведь залетевшие снаряды очень хорошо пробивали стены. Просто Лю Баодун ощущал себя так более безопасно.
Пока Линг Мо шёл к двери, он переложил к себе тактический нож, раствор королевы-паука, прибор ночного виденья и вирусный гель зомби-лидера.
— Что он делает? — удивлённо спросил Лю Баодун, — неужели он хочет найти этого монстра?
По мнению многих присутствующих, это был монстр, иначе никак не назвать то, что он вытворяет.
Люси тоже очень удивилась и спросила:
— Я понимаю, что ты силён, но нельзя недооценивать его. Его можно поймать и здесь, когда он будет истощён.
Линг Мо проигнорировал то, что сказала Люси, и спустился вниз. Как только Линг Мо вычислил с помощью духовных сил местоположение противника, он сразу же скрыл все намёки на существование духовных сил. «Очень острый… Похоже, что его духовная сила не так уж и плоха. Почему он не атаковал всех сразу? Хотя, понятно, они не просто хотят наслаждаться своей добычей, но и немного с ней поиграть…» — сердито подумал Линг Мо и достал вирусный гель зомби-лидера, запах которого сразу же распространился вокруг.
«Давай, ты знаешь, что это. Понюхай этот вкусный гель» — подумал Линг Мо, и сразу же послышался характерный свист ветра, в Линг Мо летел небольшой камень с огромной скоростью, которой хватило бы, чтобы разбить голову вдребезги. Однако, сблизившись с Линг Мо, камень ударился о защитное поле Линг Мо. Столкновение было ощутимым, защитное поле пошло волнами, а звук был с опозданием и отставал от скорости летевшего камня. Духовная сила Линг Мо была сильна и ему удалось защитить себя. Линг Мо выпусти свои щупальца, которые переплелись между собой в сетку, чтобы создать дополнительную защиту. Пока появилось время, Линг Мо сделал глоток вирусного раствора, чтобы простимулировать восстановление духовной силы. В этот же момент Линг Мо направил одно из своих щупалец, ровно по траектории, по которой летел камень.
Таинственной фигуре удалось скрыться: «Ещё одна жертва, энергия похожа на человеческую… Но и на высший уровень зомби тоже похоже, странно, почему он ещё как человек?» — задумалась таинственная фигура и облизала свои окровавленные ладони. «Почти разнёс ему голову, это так весело…».
Линг Мо вытянул перед собой вирусный гель зомби и прокричал:
— Что, не хочется? Что на счёт меня?
«Похоже, что он хочет его заманить, но он что-то не идёт» — подумал Лю Баодун, наблюдая за Линг Мо через окно. Он и его напарники были шокированы смелостью Линг Мо, который не просто готов был сражаться, но и специально вызывал на бой. Но больше всего их шокировало то, что он смог с лёгкостью остановить летящий в него камень, который при столкновении с защитным полем Линг Мо, вызвал ударную волну, которая разбила окна у здания и разрушила часть стены.
От этого зрелища даже Люси была впечатлена. Теперь она окончательно запуталась в том, какой же всё-таки Линг Мо. С одной стороны, он производил впечатление легкомысленного и дерзкого парня. С другой, осторожного и загадочного человека. Люси посмотрела на Е Лиан и подумала: «Из-за несколько капель крови он пошёл мстить?».
— Вы отпустили его одного? Да? — сказала Люси, но обнаружила, что Е Лиан и Шаны уже не было на месте. «Какие-то сумасшедшие» — подумала Люси и, спустя несколько секунд, поняла: «Они отдали мне пулемёт!» — Люси схватила его и сказала:
— Нам нужно помочь им убить его, иначе, рано или поздно, этот монстр убьёт нас.
— Как с ним бороться? Люди умирают , даже не увидев его! — возмущённо сказал Лю Баодун.
— То есть вы принимаете то, что теперь вы в плену и под их защитой? Это же позор для военных, — недовольно сказала Люси и презрительно на них посмотрела, — смотрите, не устаньте тут.
Люси подняла пулемёт и пошла на улицу. В это время Линг Мо стоял у входа, но так ничего и не происходило. Конечно же, он не защищал Лю Баодун, а сторожил, чтобы не пострадали Ли Я Линь и кокон. Е Лиан и Шана использовали способность скрытия и были недоступны для обнаружения врагом. Люси уже была рядом, и, пока она не мешала Линг Мо, он не собирается ей мешать. В свою же очередь, таинственный убийца тоже использовал навык скрытия. Однако, Линг Мо считал, что когда он будет ближе, то его обнаружение будет неизбежно.
— Я тебе не интересен? — снова выкрикнул Линг Мо.
— У него совершенно нет инстинкта самосохранения, — сказал Лю Баодун.
Глава 403. Чувствовать себя игрушкой
На другом конце пустынной улицы внезапно появился мужчина в камуфляжной одежде, он опирался о разрушенную стену, стоявшую на обочине дороге и медленно двигался вперёд. Он постоянно оглядывался, будто бы чего-то остерегался и боялся, это было заметно по его дрожащим рукам и нервным глазам. Его походка говорила о том, что он был очень сильно истощён. Казалось, что этот человек вот-вот сойдёт с ума. Мужчина повернул голову и посмотрел в сторону здания. Послышался слабый и дрожащий крик:
— Ты тут, чтобы спасти меня? Ты меня звал? Кто бы ты ни был… помоги мне… Я едва могу ходить…
«Какая встреча, снова ты… Значит это ты скрыл меня своим вонючим запахом?» — подумала таинственная фигура и тихо прошептала:
— Я бы хотел с тобой поиграть, но у меня есть добыча поинтереснее…
Мужчина достал пистолет и сжал его своей трясущееся рукой. Голос, который он слышал, был возле его уха, он набрался мужества, чтобы посмотреть. Мужчина в течении нескольких дней был в ловушке и пытался спрятаться от монстра, он вынужденно развлекал его своим побегом. Остальные выжившие уже были убиты и остался только он. Мысли о том, что сейчас с ним может произойти, заставили его тело ослабнуть:
— Я не хочу умирать! Я не хочу умирать! — закричал мужчина и рванул вперёд из последних сил.
Столкнувшись со смертью лицом к лицу, мужчина нашёл в себе силы, чтобы не умереть. Когда они впервые столкнулись, то монстр, скрываясь в темноте, постоянно его гонял. Это не давало ему возможности покинуть промышленную зону. Все эти два дня, пока он пытался убегать и прятаться, мужчина подумывал о самоубийстве, лишь бы только не стать жертвой этого монстра. Однако, движения, которые происходили последнее время, дали ему надежду на спасение. Эта надежда не дала ему совершить самоубийство, инстинкт самосохранения проснулся с новой силой, и он стал бояться смерти ещё больше, чем раньше.
Линг Мо уже понял, что монстр просто так не выйдет, как вдруг, он увидел что из-за угла появился человек в камуфляжной одежде. Он снова опирался о стену и продолжал постоянно оглядываться. Когда он увидел Линг Мо, то сразу же поднял руку, чтобы показать, что он не представляет опасности, и сразу же побежал к нему.
«Здесь ещё есть выжившие…» — подумала Люси, прятавшаяся за укрытием. Когда она увидела мужчину в камуфляже, то сразу же вышла.
— Помогите мне, — отчаянно умолял мужчина, упав перед Линг Мо.
— Э… — растерялся Линг Мо, и Люси выкрикнула:
— Да, конечно!
Мужчина посмотрел на Люси, как только он её рассмотрел, то его глаза сразу же расширились, и он сказал:
— Люси!
— Извините… — обратилась Люси к Линг Мо, — можешь ли ты разрешить ему остаться с нами? Это мой напарник, — Люси сделала грустно лицо и добавила, — пожалуйста.
— Ладно, Лулу, раз уж ты просишь…
— Спасибо! — сказал Люси, однако она неохотно принимала имя Лулу. Люси схватила мужчину за руку и повела в здание.
Мужчину звали Ашен. Он немного нервничал, и как только они вошли в здание, то он сразу же начал осматриваться вокруг. Когда он увидел Лю Баодун, то вздрогнул.
— Не волнуйся, это люди из ВВС, — успокоила его Люси и усадила под стол у стойки регистрации. Ашен был удивлён и внимательно наблюдал за действиями Линг Мо.
— Кто это? Он же не с вами, у него друзья? — спросил Ашен.
— Не думай об этом. Ты не передал информацию на базу и не прибыл в оговоренное место к указанному времени… Честно говоря, мы все думали, что ты… — сказала Люси и села возле него на корточки.
Ашен слегка улыбнулся и сказал:
— Я тоже думал, что умру. Моя задача была в том, чтобы исследовать город Х, но мы были заблокированы этим монстром.
Услышав это, Линг Мо подошёл к мужчине и спросил:
— Значит на вас напал монстр, да?
— Это не просто нападение, он издевается и играет… С самого начала вступления на территорию промышленной зоны я встретился с ним. Он не хотел убивать, он создал вокруг меня ужасные шумы, что сделало меня очень напряжённым. Только я расслаблюсь, и он внезапно появлялся. Я изо всех сил пытался выжить и чуть позже понял, что всё это он делает специально, и я для него
лишь игрушка, — сказал мужчина и нервно улыбнулся.
— Похоже, он сошёл с ума. Может расскажешь нам что-нибудь о нём? Теперь он охотится за нами, — сказал Линг Мо.
Люси кивнула и добавила:
— Да, я понимаю, тебе не легко, но попытайся нам рассказать, у команды из ВВС погибло уже два человека, а мы даже не знаем, что это за монстр.
— Он? Ну он самый сильный из всех существ, что нам встречались, — сказал Ашен и сильно закашлял, после чего на уголках его рта появилась кровь.
— Можно мне немного отдохнуть? — смущённо спросил Ашен.
«В такой опасный момент ты собираешься отдыхать!» — подумал Линг Мо, посмотрел на дверь и сказал:
— Люси, подойди сюда.
— А!
Когда Линг Мо повернулся в сторону Люси, то увидел, что на уголках рта Ашена появились фрагменты одежды. Лю Баодун был очень удивлён и смотрел с интересом. Плечо Люси было разорвано, но она не пострадала, так как была в бронежилете. Она быстро отскочила и спросила:
— Почему ты меня кусаешь?!
Ашен сердито посмотрел на Линг Мо и сказал:
— Вы звали меня?
Люси и другие посмотрели на Линг Мо вопросительно, слово бы спрашивая: «что происходит?».
— Звал, — улыбнувшись, сказал Линг Мо.
— Что это значит? — спросила Люси.
— Ты укусил Люси, чтобы тоже её заразить, — сказал Линг Мо.
Люси побледнела и с недоверием посмотрела на Ашена:
— Это невозможно…
Ашен не стал выслушивать дальше доказательства Линг Мо и, схватив одну из девушек из команды ВВС, прыгнул в сторону лестницы. Его скорость значительно превышала ту, с какой двигался бы человек.
— А! — закричала девушка.
Ашен схватил девушку за горло и жадно её нюхал, ощущая аромат человеческой крови.
— Отпусти пистолет! Люси, я знаю, что ты метко стреляешь, но я не дам тебе возможности, — сказал мужчина и, схватив девушку за волосы, поставил её перед собой, — я стал зомби, монстр обещал сделать меня своим учеником.
Глава 404. Диверсия ради учителя
— Какого чёрта ты говоришь? — удивлённо спросила Люси.
Девушка-заложница была очень напугана и выкрикнула:
— Помогите мне, пожалуйста, помогите…
Лю Баодун и его напарники были растеряны, произошло столько событий за короткое время.
— Будьте уверены, скоро я окончательно стану мутантом, — рассмеявшись, сказал Ашен и посмотрел на Линг Мо, — не смотри на меня так испуганно…. Где остальные твои девушки? О!
Внезапно на лбу мужчины появилось белое свечение, которое образовало на его коже белое пятно.
— Ты захотел убить меня так быстро, потому что боишься, да? Ха-ха… К сожалению, ты не сможешь убить меня, — Ашен улыбнулся и достал пистолет, — я знаю, что твои способности необычны и сильны, но и я не слаб. Не рекомендую повторять это снова, иначе… Ха-ха…
— Его способность называется «железная кожа», она укрепляет его тело и делает кожу необычайно выносливой к повреждениям. Поэтому ему удалось пережить атаку монстра, — сказала Люси, медленно отступая в сторону Линг Мо.
— Я пришёл, чтобы кое-что подтвердить и помочь своему учителю, но я не скажу подробностей, иначе это испортит удовольствие от игры, — самодовольно сказал Ашен,— он очень заинтересован тобой и твоими девушками… Сначала я не любил зомби, но теперь я чувствую, как в моём организме бушует энергия, это очень здорово! Это похоже на то, будто бы тебе вставили мощную батарейку, понимаешь?
— Я надеру тебе зад! Понял? — сказал Линг Мо, понимая, что это глупо, так как его атака никак не повлияла на него.
Ашен спокойно выслушал угрозу и рассмеялся:
— Ладно, дайте мне перекусить.
После чего он сделал несколько шагов назад и посмотрел наверх, где было окно. В этот момент, Линг Мо выпустил щупальце со скоростью пули чётко в направлении Ашена. Другие щупальца Линг Мо схватили за руки и за ноги девушку и повалили её на пол.
— Ты хочешь убить меня? Но ты не сможешь этого сделать… Ты же зомби! — крикнул Линг Мо и его духовные щупальца обхватили шею мужчины, — ты действительно думаешь, что являешься сильным? Я могу убить тебя разными способами, но мне интересно, что ты сможешь рассказать. Но ты только посмел мне угрожать!
Линг Мо ударил его в живот, мужчина не мог пошевелиться, так как был обвит щупальцами Линг Мо.
Ашен открыл свой огромный рот, но не смог ничего произнести. Линг Мо улыбнулся и сказал:
— Как только я увидел тебя, то сразу понял, что что-то не так. Твой запах вируса не могут почувствовать другие, но ты не смог скрыть его от меня.
Ашен удивлённо посмотрел на Линг Мо, он изо всех сил пытался выбраться, но всё было безуспешно.
— Ты обречён на смерть, в моих глазах ты клоун, надеюсь, после твоей смерти твоё тело будет таким же стальным и его можно будет использовать, — сказал Линг Мо. Глаза Ашена закатились и он упал на пол.
— Ашен… — сказала Люси и посмотрела на Линг Мо, — что ты имеешь ввиду под этими словами?
— Про какие слова ты говоришь, Лулу?
— Всё… Забудь, — сказал Люси и подозрительно посмотрела на него.
Последние слова Линг Мо перед убийством Ашена можно было интерпретировать по-разному. Но не было никакого смысла в чём-то обвинять Линг Мо, даже несмотря на то, что его действия были непредсказуемы. Что же касаемо напуганного Лю Баодуна и его напарников, то они тоже не видели смысла перечить Линг Мо, он мог их спасти и дать возможность добраться до города Х.
Девушка, которая была в заложниках Ашена, увидела его труп и, испугавшись, закричала. К счастью, обычных зомби не было рядом, поэтому они избежали огромного наплыва зомби.
— Теперь мы в ловушке? Нас убьют, если мы останемся тут… — в панике сказал Лю Баодун.
— Значит это зомби-лидер, и он на нас охотится ради развлечения, но мышление зомби сложно понять, однако, он действует как дикий зверь, который тоже убивает слабую добычу ради развлечения. Только так можно объяснить то, с чем мы столкнулись, — хладнокровно сказала Люси, — он наслаждается процессом убийства и особенно ему доставляет удовольствие охота за нами, он заставляет нас сражаться. А пропавший напарник стал его помощником, он играл им как марионеткой.
— Что нам теперь делать? — вытерев со лба пот, спросил мужчина из команды ВВС, — он же не будет вечно за нами охотиться, в конце концов это же зомби…
Линг Мо сжал в руке вирусный гель зомби-лидера, который был похож на драгоценный камень.
— Что ты делаешь? — спросила Люси и с интересом посмотрела на его руки.
— Я всего лишь вышел на открытую местность и попытался заманить его, чтобы на меня напал монстр, — ответил Линг Мо.
— Заманить! С помощью вещи, которая у тебя в руках, — дрожащим голосом сказала Люси.
В это время, ярко-красные глаза наблюдали за ними через зазор в стене.
«Сделали для охотника ловушку… Они и правда хитрые, отвратительные люди» — подумал монстр.
Линг Мо продолжал разговаривать с Люси:
— Я не обязан вас защищать, поэтому и вы должны потрудиться.
— Но мы обычные люди, — сказал Лю Баодун.
— Ты ещё не говорил, что у тебя есть план, — сказала Люси.
— На чьей ты стороне? — возмущённо спросил Лю Баодун. В ответ Люси посмотрела на него и хитро улыбнулась.
— Значит ты хочешь сделать для него ловушку, да? — спросила Люси у Линг Мо.
— Да, нужна приманка, чтобы дождаться его и поймать, — ответил Линг Мо.
— А ты тот ещё монстр, — сказала Люси.
Глава 405. Один из немногих
— Ты не против, если я подготовлюсь перед тем, как мы начнём? — спросила Люси.
— Да, но перед этим надо подготовить тело Ашена, — протирая тактический нож, сказал Линг Мо.
«Не хотела я иметь дело с мёртвым телом бывшего напарника» — подумала Люси и собралась уйти, но услышала как Лю Бодун задал вопрос:
— Откуда у тебя этот тактический нож?
— Этот? — спросил Линг Мо.
— Да, он же из лагеря «Сокол»? — Лю Баодун подошёл к Линг Мо ближе, — я же прав? Ты сотрудничаешь с лагерем «Сокол»? Последние два дня там было шумно и было убито несколько офицеров, генеральный штаб в панике… — сказал Лю Баодун и, улыбаясь, добавил, — позвольте представиться, я капитан команды спецподразделения ВВС, Лю Баодун!
— Линг Мо.
— В этом задании я отвечаю за сопровождение Люси в город Х. Ты должен был слышать о нас, корпус ВВС и лагерь «Сокол» являются союзниками, поэтому мы с тобой братья и должны заботиться друг о друге… — рассмеялся Лю Баодун.
— Вы… Сопровождаете её? — удивившись, спросил Линг Мо, его выражение лица огорчило Лю Баодуна. Смущённый Лю Баодун рукой нащупал пачку сигарет и, достав её, протянул Линг Мо:
— Угощайся…
— Спасибо, — ответил Линг Мо и, отказываясь, помахал рукой, — значит Лулу не является членом корпуса ВВС?
— Да, мы являемся гражданской организацией и отличаемся от военных, — гордо сказала Люси, — два небольших городка объединились, там собрались сильнейшие и прозвали свою базу «Огненное пламя». Это символизирует то, что даже в такие тяжёлые времена наш огонь не гаснет, а люди поддерживают его, тем самым образуя единую и сильную команду.
— Почему бы просто не назвать вашу базу «Уголёк»?.. А зачем тебе в город Х? — спросил Линг Мо.
— Наша база «Огненное пламя», и они бы в первую очередь сожгли тебя. Есть много причин по которым мне туда необходимо, но самое основное это различные ресурсы. У нас не так много людей и не так всё хорошо развито, поэтому мы решили сотрудничать с корпусом ВВС, чтобы избежать каких-либо контактов с лагерем «Сокол». Мы отправили Ашена на встречу в одно из зданий промышленной зоны, но в назначенное время он так и не появился и не вышел на связь. Вот почему я тут, — вздохнув, ответила Люси, — почему ты спрашиваешь об этом?
— Мне интересно, — ответил Линг Мо.
Глядя на Люси, Лю Баодун воспользовался тем, что она молчит и, поперхнувшись дымом от сигарет, быстро к ней подошёл:
— Что делать, когда появится монстр?
На него сразу же оглянулись двое его напарников и с презрением посмотрели. В их глазах пропал авторитет к капитану.
— Почему ты меня спрашиваешь? — спросила Люси.
Линг Мо тяжко вздохнул и сказал:
— Хороший дым.
После этого он развернулся и, отбросив в сторону своим духовным щупальцем его сигарету, пошёл в сторону. Лю Баодун удивлённо посмотрел на спину Линг Мо и тут до него дошло:
— Ублюдок! Верни мою сигарету! Ты знаешь, как нелегко их достать?
Пока они ожидали, то под руководством Люси подготовили здание. Все входы и выходы были замурованы, за исключением трещин и проёмов в стене. Хоть это небольшой вклад, но всё же это лучше, чем ничего. Девушки Линг Мо в это время измазали кровью стены здания и занавески, который натянули на окна. После этого они собрали в одну комнату мёртвые тела зомби.
Мужчины из корпуса ВВС подошли к двери, за которой были Ли Я Линь и Хэй Сы, как только они открыли дверь, Ли Я Линь спокойным голосом сказала:
— Проваливайте.
После чего дверь захлопнулась. Мужчины в оцепенении стояли и смотрели друг на друга, пока один из них не сказал:
— Давайте не будем подходить близко к этой двери… — после чего он улыбнулся, — красивая у него напарница…
С наступлением темноты, промышленная зона стала ещё страшнее и становилась всё более и более ужасней. Холодный ветер проносился над развалинами и останками тел. Люси укрылась в углу здания и смотрела в сторону входа. Остальные рассредоточились по зданию, которое представляло собой огромную ловушку, которая была готова проглотить любого.
— О! Я знал… — с насмешкой сказал Линг Мо.
— Что это за звук… — нервно сказал вспотевший Лю Баодун и крепче сжал автомат.
— Зомби.
— Много зомби… — добавила Люси.
— Ох!
Звук шагов было слышно всё сильнее и сильнее. Наконец, в темноте появились ярко-красные глаза. Зомби-лидер мог привести сюда обычных зомби. Обычные зомби были под его влиянием и издавали дикий гул. Когда основной поток зомби приблизился, то Люси нажала на спусковой крючок, целясь в середину толпы. Услышав выстрелы, Линг Мо передумал брать под свой контроль обычных зомби, чтобы не тратить много духовной энергии, тем более если в момент управления зомби будет убит, то Линг Мо получит духовную травму. Ими управлять несложно, но трудно в этот момент передвигаться самому. Линг Мо распространил свои духовные щупальца по всему зданию, в таком случае он обязательно почувствует, когда зомби-лидер придёт сюда.
Послышался взрыв, было понятно, что это был зомби-лидер, который не выдержал и начал атаку. — Звук был слева, не дайте им прорваться,— крикнул Линг Мо и побежал наверх, так как развитые зомби могут подниматься по стенам с помощью рук. Когда Линг Мо поднялся, то оказался в конференц-зале, где посередине висел небольшой вирусный гель, который был в крови, а у дверей и окон стояли Е Лиана и Шана. Линг Мо сразу же бросил бинт, на котором была его кровь, чтобы отвлечь Е Лиан И Шану, так как таинственный монстр хотел приманить их к себе с помощью вирусного геля. Когда Линг Мо потянулся за ним, то неожиданно раздался голос:
— Парень, а ты неплохо играешь, ты один из немногих сильных людей… Ты очень интересный.
Линг Мо посветил фонарём в сторону голоса и увидел фигуру, стоящую на столе. Когда он рассмотрел его, то был поражён.
Глава 406. Шалун наступает
— Ха-ха… это комплимент? — спросил Линг Мо.
Перед ним стоял мальчик, который был больше похож на девушку. На вид ему было около десяти лет, на его лице была невинная улыбка и он, чуть наклонив голову, смотрел на Линг Мо. Этот маленький ребёнок обладал высочайшим уровнем интеллекта, он был способен вести охотничьи игры и вести уникальнейшую разведку. Сила этого ребёнка действительно была удивительной.
— Хи-хи… — засмеялся озорной зомби с сумасшедшими глазами.
— Не думал, что нас хочет убить ребёнок, да ещё и таким интересным способом, но имей ввиду, что закон о защите несовершеннолетних к тебе не относится, — с ухмылкой сказал Линг Мо, при этом он не расслаблялся, а был начеку, так как в такие моменты зомби очень опасны. Его действия могли быть непредсказуемыми, он мог придумать что угодно, поэтому Линг Мо перебирал в голове все возможные идеи и исходы событий.
— Сначала я поверил и подумал, что вы действительно люди. Кстати, я смотрю вам тоже нравится охотиться и устраивать засады. Вы сделали так, чтобы эти люди подумали, что они защищены, но потом внезапно вы их… убьёте? Для них это будет отчаянная ситуация… — сказал озорной мальчишка и рассмеялся, — у вас отличая маскировка, если я выиграю, то хочу, чтобы вы сделали мне такие же глаза… Наверное, это так интересно.
— Хорошо, но если ты проиграешь, то я сделаю из тебя чучело, — с улыбкой сказала Шана.
— Эй! Это плохая идея, она ужасна! Хватит!
«Такой диалог может вести только Шана» — подумал Линг Мо.
Зомби-мальчик с блеском в глазах начал радостно рассказывать:
— Те, с кем я играл, были мне не особо интересны. К сожалению, они не умеют сотрудничать и это меня злит. Когда ломаются игрушки, мне становится грустно, правда ненадолго, ведь я легко смогу найти новую игрушку, да? — рассмеялся мальчик, — когда я был человеком, я очень любил играть, но все эти взрослые говорили, что нельзя играть вечно, это невозможно… я согласен, это были скучные игры. Но сейчас мои игры стали интереснее, правда, мои игрушки слабы.
«А этот парень с самого начала сумасшедший! Мутация исказила и адаптировала его мышление под нынешние условия» — подумал Линг Мо и, воспользовавшись тем, что мальчик отвлёкся, он передвинул духовное щупальце чуть ближе к мальчику и попытался его ударить. Мальчик, улыбнувшись, отпрыгнул назад и стол, на котором он стоял, сразу же развалился.
— Я всё замечаю, — улыбнувшись, сказал мальчик.
— Ты и правда думаешь, что я какая-то игрушка? — с ухмылкой спросил Линг Мо и перед ним раздался взрыв, словно камень ударил по стене, его лицо побледнело. Осколки, которые столкнулись с его защитным полем, летели с такой скоростью, что из-за короткого расстояния, Линг Мо даже не смог их разглядеть. Огромная сила, с которой произошло столкновение, вызвала у Линг Мо боль в голове, так как запас духовной силы был истощён. При этом, мальчик продолжал бросать в Линг Мо различные предметы и отпрыгивал в разные стороны, изворачиваясь от щупальцев Линг Мо. «Я и не думал, что он сможет так сражаться в ограниченном пространстве…» — подумал Линг Мо, он уже примерно понимал какую тактику использует мальчишка. Мальчик хорошо ощущал движения щупалец Линг Мо и с точностью бросал в него различные предметы. Уровень развития мальчика-зомби был ещё не превосходным, но лучше, чем у зомби-лидера. Сбитые с толку Шана и Е Лиан не вступали в бой.
— Ха-ха, ты не переживаешь за своих друзей? — улыбнувшись, сказал мальчик.
«Он пытается отвлечь меня…» — подумал Линг Мо в тот момент, когда его щупальца переплелись. Он позволил мальчику сделать прыжок вверх, и в этот момент Линг Мо пронзил щупальцем его плечо, из которого пошла кровь. В тот момент, когда он начал падать, Линг Мо подхватил его щупальцем и прижал к стене. Мальчик был зажат и выглядел как кукла, он медленно поднял голову и яростно посмотрел на Линг Мо сквозь волосы своими ярко-красными глазами.
— Линг Мо! Будь осторожен, он… Он притворяется! — выкрикнула Е Лиан. Она чётко чувствовала любое изменение в поведении, Линг Мо сразу же стал бдительнее. Способности мальчика действительно были очень сильными, его реакция была мгновенной, вплоть до того, что он мог использовать любой удобный момент, который мог длиться меньше секунды, чтобы избежать смертельной атаки Линг Мо.
Мальчик выглядел несчастным, но на самом деле это было не так.
— С тобой весело, — сказал мальчик, и его тело внезапно начало изменяться.
Кожа на его теле пошла трещиной, а мышцы стали становиться больше, рана, которая была у него, тут же затянулась. Линг Мо был шокирован, это был первый раз, когда он видел трансформацию в теле зомби так близко. «Похоже, что промышленный парк повлиял на его развитие» — подумал Линг Мо.
Мальчик-мутант вырвался из щупалец и резко прыгнул вперёд, но Линг Мо схватил его за ногу и повалил на пол.
Глава 407. Прочная защита
Линг Мо отступил назад и ударил мальчика ногой, он отлетел к стене и с грохотом об неё ударился. Когда он приподнялся, то было видно, что его голова была в крови, и из носа текла кровь. Он посмотрел на себя и оценил насколько ранен. Но в целом у него было прочное тело, которое защищало его. В это время Линг Мо выстрелил тремя духовными щупальцами, которые его прибили к стене.
Мальчик понял, что, если бы Линг Мо приложил больше силы, то с лёгкостью пробил бы ему череп.
— Ты… Ты на самом деле… — мальчик был в недоумении, его смутило, что он был так сильно ранен, и крови было много.
— Я зол! Я сдеру с тебя кожу и сделаю из неё чучело! — яростно сказал мальчик.
— Ай!..
В этот момент колени мальчика были прижаты друг к другу, и он, дёрнувшись вперёд, оказался перед Линг Мо, который ударил его по голове. От удара мальчик снова оказался в воздухе, и Линг Мо сделал ещё более десяти точных ударов щупальцем, отчего мальчик приземлился на стол. От удара, рядом с мальчиком разбилось окно, осколки которого полетели в сторону Е Лиан. Она хоть и успела укрыться, но её одежда была повреждена. Мальчик решил воспользоваться окном, чтобы выбраться отсюда.
— Убегаешь?
Щупальца Линг Мо быстро обернули его ногу и, чуть приподняв вверх, бросили его на пол. После этого Линг Мо приблизился к мальчику-мутанту, который сказал ему:
— Бесполезно, моё тело крепкое.
После этого он засмеялся и попытался ударить Линг Мо, но его руки и ноги были обвиты щупальцами. Ещё одно щупальце Линг Мо вставил ему в рот.
— Нет… Небесполезно, — сказал Линг Мо.
— Независимо от того, что ты будешь делать, у тебя не получится.
Линг Мо чувствовал, что его внутренности тела подверглись большим изменениям, которые невозможно было описать. Тело мальчика, почувствовав инородное тело, отреагировало защитой — щупальце не могло пройти дальше пищевода. Два других щупальца Линг Мо вошли в его уши и тоже столкнулись с препятствием.
— Я развился, у меня нет слабостей…Сдавайся, — рассмеявшись, сказал мальчик-мутант. Однако, Линг Мо его игнорировал, и его щупальца почувствовали что-то огненное.
Раздался взрыв, который напугал даже сражавшиеся внизу людей.
— Как думаешь, они продержатся? Если нет, то надо уходить отсюда, — сказал Лю Баодун Люси.
Она с презрением посмотрела на него и сказала:
— Ты можешь попробовать…
— Сейчас хорошая возможность! Тут столько зомби, мы не выдержим, — сказал Лю Баодун, осматривая вестибюль, который был наполнен огромным количеством зомби и едким запахом крови, — их долго нет, если они и добрались наверх, то их разорвало на куски.
— С кем бы ты хотел сразиться — с зомби или с зомби-лидером? — улыбнувшись, спросила Люси.
— Это… — неуверенно начал Лю Баодун.
— Ничего не говори, мы не должны быть позором. И мне никогда не будет стыдно, — перебила его Люси.
— Может мы будем снаружи, чтобы вас забрать? — спросил Лю Баодун.
— Ты не можешь отступить, — сказала Люси.
Наверху, мальчик-мутант смотрел на происходящее, как на шоу, однако, Линг Мо удавалось с каждым новым подходом пробивать оборону мальчика-мутанта, всё это сопровождалось грохотом и взрывами. Внезапно на лице мальчика появилась кровь и ему стало хуже:
— А! Отпусти меня мерзкий человек! Моя игрушка хочет убить меня! Я зол!
После этого его мускулы стали ещё больше, настолько, что голова была маленькой и не пропорциональной к его телу. Благодаря приросту силы, ему удалось вырваться из щупалец Линг Мо, который дал ему почувствовать, что его жизнь была на волоске. Освободившись, мальчик-мутант схватил Линг Мо за руку и ударил так, что он отлетел как пушечное ядро. Пока Линг Мо летел, ему удалось ухватиться щупальцем за люстру и этим самым он свёл к минимуму повреждения. Воспользовавшись этим, мальчик-мутант запрыгнул на подоконник, ему хотелось покинуть это место, так как оно не подходило для его тактики ведения боя, преимущество было на стороне Линг Мо.
— Разве тебе не нравятся охотничьи игры? Что на счёт нас? — засмеявшись, спросил Линг Мо, и применил к мальчику-монстру духовное удушение, которое не дало ему сбежать, — говоришь у тебя нет слабости, я дам тебе эту слабость.
При усердной и непрерывной атаке можно было преодолеть защиту. Сотни щупалец били по телу мальчика-мутанта, но мальчик-мутант вырвался и прыгнул в окно. Линг Мо удалось его поймать в полёте у самой земли и вырвать духовным щупальцем его вирусный гель, после того, как он его получил, тело мальчика упало вниз, он лежал с открытыми глазами, которые смотрели наверх. Зомби, которые были возле мальчика, повернули головы в его сторону и начали его рассматривать…
— Готово! — радостно сказал Линг Мо и, повернувшись к Е Лиан, внезапно упал.
Глава 408. Мародёр
Е Лиан бросилась к Линг Мо и, подхватив его, спросила:
— Линг Мо, как ты?
Шана тоже подбежала к нему, она явно была взволнована.
Когда они склонились к нему, то неожиданно Линг Мо открыл глаза и поцеловал их по очереди.
— А! — удивилась Шана, после чего улыбнулась, — и правда, какие же люди хитрые.
Как только Е Лиан отпустила Линг Мо, то он снова начал падать.
— Ты в порядке? Ты такой бледный! — взволнованно сказала Е Лиан и помогла Линг Мо встать.
Лоб Линг Мо покрылся холодным потом.
— Похоже, что его физические и духовные силы исчерпаны, но почему ты так…
Линг Мо, откашлявшись, тихим и слабым голосом спросил:
— Что ты имеешь в виду?
— Люди любят отчаянно сражаться, что не замечают ничего вокруг, — ответила Шана.
— Просто… это правильно, — сказал Линг Мо.
— Это верно, что не замечают. Это совершенно глупо, — согласилась с Шаной Е Лиан.
Бой продолжался до утра, партия зомби, которая пришла вместе с мальчиком, была убита, но насыщенный запах крови привлекал всё больше и больше других зомби. Они нападали с разных сторон и даже с потолка. Люси удерживала зомби у лестницы, но это было нелегко. После интенсивного боя, у них была такая сильная усталость, что они не могли поднять руки.
— Дико устал! — еле шагая в сторону офиса, сказал Лю Баодун. Когда он увидел Ли Я Линь, то вскрикнул, — эй! Я не видел тебя вчера вечером! — но никто не обратил на него внимание. Линг Мо лежал на диване, а Е Лиан и Шана сидели рядом с ним. У него не было никаких физических травм, но ему было необходимо восстановиться, что он и сделал, выпив вирусный раствор, ему осталось хорошо поспать.
— Похоже, он очень устал… — сказал Лю Баодун и, вспомнив о жестокой битве, с недовольством сказал, — вы могли спуститься вниз и помочь нам.
— Зачем мы вам должны помогать?.. — начала говорить Шана но остановилась, — ты хочешь сказать, что ты еле справился с ними с таким оружием, в то время как мы сражались на мечах?
— Э-э… — задумался Лю Баодун.
— Ты некрасиво себя ведёшь, это мы втянули их в эту битву, и они нас спасли, — сказала девушка, которую спас Линг Мо.
Лю Баодун недооценивал всю силу монстра, с которым сражался Линг Мо.
— Капитан, ты не прав, когда так говоришь, — согласились мужчины.
— Да, — с презрением бросила Люси.
Лю Баодун почувствовал себя неловко, но он начал отчаянно кричать:
— В любом случае, я главнее, несмотря на то, что он убил монстра, они держали нас в плену!
На него не обращали внимания, Лю Баодун с грустью сел в углу и, подбрасывая в руке пистолет, уставился на Линг Мо.
Спустя несколько часов, наконец, все почувствовали, что утраченные ранее силы начали возвращаться, но не полностью, и все были очень сильно удивлены, когда увидели, что до этого бледный и уставший Линг Мо, теперь выглядел бодро и свежо.
«Слишком быстро он пришёл в себя» — удивился Лю Баодун и агрессивно откусил печенье.
— Держи, это тебе, должно хватить, чтобы набить живот, — сказала девушка и протянула Линг Мо сухпаёк.
Лю Баодун посмотрел на свою подчинённую, которая застенчиво улыбалась Линг Мо, и подумал: «Предательница, недавно была похищена им же…».
— Линг Мо, — сказала Люси и подошла к нему, — что вы будете делать дальше?
— Продолжать выживать, — поедая сухпаёк, сказал Линг Мо и улыбнулся.
Люси понимала, что Линг Мо не станет всё подробно рассказывать, поэтому она не стала расспрашивать его и сказала:
— Не буду ходить вокруг, да около, скажу сразу. После этого боя мы очень слабы и у нас мало боеприпасов, даже я до сих пор не восстановила свои силы. Но нам необходимо двигаться дальше и сходить с пути нельзя. Нам нужно попасть в город Х…
— Удача вам поможет, — сказал Линг Мо, но Люси его проигнорировала и продолжила говорить.
— Может ты нам поможешь?
Линг Мо немного подумал и решил, что можно пройти и через город Х. Он кивнул и спросил:
— Что на счёт вознаграждения?
— А? — удивилась Люси и спросила, — чего ты хочешь? — Линг Мо улыбнулся.
Через пять минут обсуждений они договорились, что корпус ВВС тоже должен был заплатить за помощь.
— Почему ты хочешь снайперскую винтовку? — посмотрев на список, спросил Лю Баодун, — ты же сам говорил, что стреляешь не очень!
— Это не для меня, — сказал Линг Мо и, посмотрев в сторону Е Лиан, улыбнулся ей, — если бы она была у нас, то мы бы быстрее справились.
Линг Мо было необходимо иметь в наличии оружие дальнего действия, как показала практика, эта необходимая вещь. Сейчас им помогло, что они заманили мальчика-монстра в удобное для них место, но в другой раз такой возможности может и не быть.
— Стрелы для арбалета… Но у нас нет их! — возмутился Лю Баодун.
— Нет стрел, тогда сто патронов, — спокойно ответил Линг Мо.
— Хорошо, — ответил Лю Баодун и, после того как ещё раз внимательно изучил список, добавил, — договорились. Когда вертолёты заберут Люси, то вещи будут вручены вам в указанное время. Но они будут возле городских окрестностей.
Лю Баодун замолчал и, спустя несколько секунд, сказал:
— Это какое-то мародёрство! Ну ладно.
— Спасибо, — ответил Линг Мо.
После того, как Люси прочла список, она ответила:
— Всё, что вам нужно, я отдам на месте.
Глава 409. Лёгкий путь
— Только после того, как я достигну Город Столетия, я смогу дать вам то, что вы хотите, — сказала Люси и ещё раз пробежалась глазами по списку, — не то, чтобы я вам не доверяю…
Несмотря на то, что Линг Мо показал себя в битве как надёжного напарника, у Люси по-прежнему была неопределённость по отношению к нему.
— Можешь не доверять, это нормально. Это хорошие условия, которые дают гарантии каждому, — равнодушно и с лёгкой улыбкой сказал Линг Мо и шмыгнул носом, — нам лучше выйти пораньше, пока на запах не сбежались другие зомби.
В это время Ли Я Линь так и сидела на большом белом коконе. Линг Мо открыл дверь и позади него появилась Ли Я линь. Нежная рука коснулась плеча Линг Мо, гибкое тело прижалось к нему.
— Я следила всю ночь, но они так и не вышли, — прошептала Ли Я Линь на ухо Линг Мо.
— Ты пыталась открыть это, но всё безуспешно? Пробовала что-то поискать в своей памяти по поводу коконов и инкубационных периодов? — спросил Линг Мо.
— Я потеряла тебя, — сказала Ли Я Линь и ещё сильнее прижалась к Линг Мо, уперевшись ему в спину своей грудью, она потянула его назад.
Линг Мо посмотрел на неё и сказал:
— В соседней комнате люди.
— Хочешь, чтобы я их убила? — спросила Ли Я Линь и увидела, что Линг Мо не это имел ввиду. Она повела свои руки вниз и остановила их на поясе Линг Мо. Она резко надавила на него, и они с грохотом прижались к стене. Губы Ли Я Линь впились в Линг Мо. Её холодные губы и влажный язык возбудили Линг Мо, и они в тот же миг сняли с себя одежду.
Утренний солнечный свет сквозь занавески освещал их тела, а кровь Ли Я Линь начала циркулировать быстрее. Ли Я Линь повалила Линг Мо на стол, где лежал кокон, и запрыгнула на него, поглаживая его маленького друга. Линг Мо обнял её за талию и пристально посмотрел.
— Что такое, боишься? — спросила Ли Я Линь.
— Нет, но мне кажется, что использовать стол, на котором лежит Ши Жан и Хэй Сы, в качестве кровати, так себе идея. Но не думаю, что на них это как-то повлияет.
Несмотря на то, что в офисе была неплохая шумоизоляция, Люси сразу же поняла, что происходило в соседнем офисе. Она повернулась в сторону двери, но Шана её окликнула:
— Не подглядывай.
— Кому вообще это надо? — фыркнула Люси и отвернулась.
Спустя десять минут, Линг Мо медленно встал и повернулся, чтобы полюбоваться Ли Я Линь, которая довольная лежала возле кокона.
— Ну что же… пора собираться, но мне нужно немного отдохнуть…
Около девяти часов утра большая часть группы была уже в вестибюле, повсюду была кровь и стоял противный запах.
— Я сейчас задохнусь! — сказал Лю Баодун.
Наконец, к ним вышла Ли Я Линь, она со спокойным лицом несла кокон, упакованный в обёрточную бумагу.
— Это похоже на огромное яйцо… — начал говорить мужчина, но Люси наступила ему на ногу, дав понять, что нужно молчать.
— Не спрашивай их, — сказала Люси и мельком взглянула на кокон. Она не хотела думать, что там, больше всего ей хотелось добраться до места. Но в какой-то степени ей было интересно, что же там такое. Линг Мо поставил Ли Я Линь в конце, чтобы не привлекать внимание, если что-то вдруг начнётся.
Город Столетия находился в том же направлении, что и зоопарк. Е Лиан уже была переведена на новый уровень, а Ли Я Линь хотела, чтобы в её организме было ещё больше вируса змеи, поэтому, когда они шли мимо зоопарка, то игнорировали низкоуровневых зверей мутантов. Линг Мо пытался найти змей, которых было не так много.
Чем ближе они подходили к городу, тем чаще встречались зомби.
— Как быть? Зомби повсюду! — нервно сказал Лю Баодун и спрятался за стеной.
Линг Мо указал на аллею:
— Вот! Здесь пойдём.
— Эй! Может сначала составим план? — спросил Лю Баодун.
Но все его проигнорировали и прошли мимо.
— Когда мы вернёмся, то мы должны выглядеть достойно, — сказал Лю Баодун.
В городе Х Линг Мо чувствовал себя как рыба в воде, после улучшения своих духовных сил. С помощью своих духовных способностей Линг Мо выбирал путь, где было наименьшее количество зомби и, управляя одним из зомби, отгонял их подальше от дороги.
Остальным этот путь показался лёгким, они шли по нему в первый раз.
— Я знаю, что у тебя есть способности. Как ты смог блокировать снаряды, летящие в тебя? — с нетерпение спросил Лю Баодун.
— Духовные силы с GPS, — ответил Линг Мо, — не расслабляйся, тут могут встретиться зомби-лидеры, которые очень опасны для жизни.
Глава 410. Место встречи
Неожиданно выпрыгнул зомби и приземлился на забор, затем прыгнул к Лю Баодуну.
— А! — жалостливо закричал он.
Другие хотели его спасти и выстрелить в зомби, но это всё было так неожиданно и быстро, что никто не успел среагировать, к тому же прицелиться было непросто. У зомби был окровавленный рот и острые когти, Лю Баодун был очень напуган. Внезапно у зомби над бровями появилось маленькое отверстие, из которого пошла кровь, после чего он упал на землю перед Лю Баодуном.
— Вот и всё, — сказал Линг Мо.
Ошеломлённый Лю Баодун пришёл в себя:
— Спасибо… спасибо.
— Добро пожаловать в город, кстати, где будет передано вознаграждение? До центра города совсем чуть-чуть, — сказал Линг Мо и достал телефон и карту.
— У меня вот что есть, возьми, — сказал Лю Баодун и, увидев заинтересованное лицо Линг Мо, почувствовал гордость, — это подробная национальная карта корпуса ВВС. Ты многого не знаешь о нашем корпусе ВВС, наши возможности и ресурсы лучше, чем у лагеря «Сокол». Тем более у нас есть вертолёты, которые очень безопасные и удобные, они могут вместить себя много полезных вещей, жаль только, что топлива мало.
— Почему вы тогда не исследовали город Х раньше? — спросил Линг Мо.
— Э-э… — Лю Баодун не ожидал такого вопроса.
— Я тоже хочу кое-что отдать тебе, — сказал Люси и бросила в Линг Мо электронный планшет, — тут есть программы, которые помогут связаться с корпусом ВВС, но нужно найти способ зарядить аккумулятор.
— Спасибо, у меня есть ручное зарядное устройство.
Линг Мо не стал отказываться от вещей. Конечно же, карта была не так удобна, как планшет, но это тоже полезная вещь. В любом случае, Линг Мо хотел сходить в книжный магазин, чтобы найти карту. Е Лиан и Шана с любопытством разглядывали предметы. Ли Я Линь была занята совсем другими делами, она следила за коконом, который несла. Лю Баодун с презрением посмотрел на Люси, из-за того, что её подарок был лучше его.
Благодаря подробной карте местности, их эффективность в передвижении значительно улучшилась.
Спустя два часа группа перешла в другой район. После того, как они пересекли эстакаду, на пути стали появляться магазины и небоскрёбы, постепенно они приближались к центру города.
— Где ваше место встречи? — глядя на карту, спросил Линг Мо.
— Эм… Вот здесь, рядом с магазином «Счастливая семья», — улыбнувшись, ответила девушка из корпуса ВВС и посмотрела Линг Мо в глаза. Но Линг Мо не заметил, как она обратила на него внимание и его это не волновало. Понятное дело, что в условиях угрозы для жизни, особые чувства девушек просыпались только к тем мужчинам, которые были сильны.
— «Счастливая семья»… Магазин должен быть заметным… — сказал Линг Мо, изучая карту, которая была не настолько подробна и, оглянувшись по сторонам, Линг Мо указал на отдалённое здание и спросил, — там?
— Должно быть это, — ответила Люси.
— Надеюсь там будет еда, а то мои запасы закончились, — сказал Линг Мо.
Спустя двадцать минут группа подошла к зданию, перед ними возвышался семиэтажный магазин, который был достаточно заметным.
— Кто вообще выбрал это место для встречи… — забравшись на забор и осматривая улицу, наполненную зомби, сказал Линг Мо.
— Что же на этот раз не так? — пробормотал Лю Баодун и, после того как забрался на забор и увидел обстановку, его ноги сразу же подкосились. Он увидел небольшую улицу, которая была наполнена зомби. Однако, эти зомби не просто блуждали, а были агрессивны и постоянно прыгали и кричали.
— Ведь вертолёты всё проверяли! — сказал Лю Баодун.
— Даже я не могу объяснить, что тут происходит, — сказал Линг Мо. Он понимал, что не сможет взять их всех под свой контроль. Толпа зомби была похоже на сумасшедшую стаю собак, окружившую жертву, среди этой толпы могли встретиться и зомби-лидеры.
— Неужели там кто-то есть? — спросила Люси.
— Возможно, нужно идти, — сказал Линг Мо.
В этот момент из здания универмага за ними наблюдали в окно:
— Они тут, — сказал человек в рацию.
— Проследите и будьте готовы, на этот раз всё должно быть хорошо. После того, как всё пройдёт успешно, не забывай, что ты мне должен бутылку вина. Жизнь коротка, надо радоваться каждому моменту. Смотрите, не наделайте ошибок, зомби должны заставить идти их путём, который нам нужен, давайте сделаем это,— ответил голос по рации.
Опустив рацию, человек обернулся и посмотрел на мешок с кровью…
— Думаете, что мы и правда пройдём? — сказал Лю Баодун, аккуратно высунув голову из-за забора, возле которого было несколько зомби.
— Линг Мо, что скажешь делать? — спросил мужчина из корпуса ВВС.
— Ну, что думаешь? — спросила девушка у Линг Мо.
Лю Баодун с презрением на неё посмотрел и подумал: «и ты туда же, предали меня».
— Люси, о чём ты думаешь? — спросил Линг Мо.
— А почему вы игнорируете меня? — возмутился Лю Баодун.
Глава 411. Молодая девушка
Люси бросила камень в противоположный угол улицы и зомби, повернув головы в сторону камня, направились к нему. Когда они наклонились к нему, камень резко дёрнулся и, ударив по голове одного зомби, скрылся за углом. Второй зомби прыгнул вперёд и начал рычать, но в этот же миг, камень прилетел и ему в лоб. Люси выбежала и схватила их за шкирку, оттаскивая назад. К Люси подбежала девушка с, приготовленным заранее скотчем, и залепила раны зомби так, чтобы не вытекала кровь.
— Не думал, что это может сработать, — сказал Линг Мо, обращаясь к Люси, которая оттаскивала тела за угол.
— Этот способ учитывает особенности зомби и обстановки вокруг, — сказала Люси и посмотрела на камень обвитый верёвкой.
Благодаря этому способу, Люси убила ещё около десяти зомби, но рядом по-прежнему было большое количество других. В это время, Линг Мо спокойно и безмятежно лежал на траве.
— Я знаю, что твоя поза никак не связана с твоими способностями, — сказала Люси шёпотом.
Линг Мо, потянувшись, лениво спросил:
— Ну что, всё готово?
— Это были последние, но неясно, есть ли зомби внутри, — сказала Люси, подбрасывая в руке камень.
— Конечно, вот вход, — сказал Линг Мо и, оглядев улицу, слегка сморщил лоб.
— Что-то не так? — спросила Люси.
— Нет, ничего, — ответил Линг Мо и протянул ей руку, чтобы встать.
Е Лиан крепко держала его и улыбалась ему.
«Её память всё ещё не полностью раскрылась, но Шана и Ли Я Линь уже прошли этот период» — подумал Линг Мо про Е Лиан, но с другой стороны, у Е Лиан не такая же ситуация, как у Шаны и Ли Я Линь. Поэтому Линг Мо с нетерпением ждал каких-либо изменений.
Группа осторожно и молча пошла вдоль улицы, шагать старались очень аккуратно. Все зомби скопились за зданием, их становилось там всё больше и больше. Было похоже на то, что их специально туда чем-то заманили. Несмотря на отсутствие зомби, группа всё равно вела себя очень осторожно. Чем дальше они продвигались вперёд, тем напряжённее выглядел Линг Мо, его чувство тревоги постоянно росло.
— Мне кажется, что этот путь какой-то долгий, — остановившись, сказала Люси, и когда она повернулась, то увидела, что сзади никого не было. После того, как Люси развернулась обратно, она увидела перед собой большую тыквенную голову с красными глазами и окровавленным ртом.
— Что это? — сказала Люси и достала нож из сапога.
В то же время Лю Баодун и другие члены группы попали в аналогичную ситуацию. Лю Баодун был окружён двумя зомби, но не осмелился стрелять, поэтому ему пришлось бежать. Мужчины и женщины из корпуса ВВС тоже попали под преследование, но ни один из них не подал голоса. Если бы они начали кричать, то сбежалось бы ещё больше зомби, что равносильно самоубийству.
Внезапно, Линг Мо обнаружил, что вокруг никого нет:
— Е Лиан? — сказал Линг Мо и сжал ладонь, но когда он оглянулся, то увидел, что это была не Е Лиан, а худая и молодая девушка, которая жутко смеялась. Её одежда была в крови, а глаза были красные. Она не выглядела угрожающе, но неожиданно она подняла руку вверх и попыталась его атаковать, но Линг Мо спокойно отошёл в сторону и перехватил её запястье так, что она не могла пошевелиться.
«Девочка, прекрати, это же я» — подумал Линг Мо, несмотря на то, что он видел незнакомую девушку, но его духовная связь говорила о том, что это Е Лиан. Девушка ещё раз попыталась предпринять попытки вырваться, после чего её тело ослабло.
«Кто-то вызвал иллюзию… Человек с суперспособностью?» — подумал Линг Мо и начал искать Е Лиан и Шану. Хоть их и не было видно, но благодаря духовному контакту их можно было отыскать.
«Должно быть что-то воздействует на зрительное восприятие, и в моих глазах может быть всё искажено, даже улица?». Линг Мо был уверен в том, что зомби, с которыми они сражались, были реальными. Это всё, само по себе не несло никакой опасности, но могло вызвать убийства между своими. Если бы не духовная связь Линг Мо и Е Лиан, то он бы убил её.
«Тот, кто вызвал иллюзию, мог вызвать, что угодно, даже огромного монстра, но, похоже, его воображение слабое, или же способность не позволяет» — подумал Линг Мо и ещё раз
оглянулся на девушку, в которой постепенно начал узнавать Е Лиан. Спустя несколько секунд, иллюзия исчезла.
Глава 412. Чужие люди
«Надеюсь, он не сможет меня догнать…» — запыхавшись, подумала Люси и, прислонившись к стене, услышала подозрительный звук. Люси крепко сжала кинжал в руке и, обернувшись, увидела, что её снова догоняет монстр.
«Как он так быстро смог меня догнать» — подумала Люси и, осторожно выглядывая из укрытия, наблюдала за ним. В ту же секунду послышался свист ветра от летящей палки, которая ударила её по голове, её сознание помутнело, и она увидела возле себя монстра с тыквенной головой. Люси пришла в себя и в момент новой атаки она оттолкнула монстра назад и, прыгнув на стену, забралась наверх.
«Этот монстр слишком силён! Если бы можно было использовать пулемёт, то проблем бы не было… Ладно, надо идти и пробраться в магазин, остальные должны быть живы, и мы сможем убить этого монстра, заманив его в здание» — подумала Люси.
Шана медленно подняла меч и наблюдала за тем, как от неё убегал зомби, запрыгнув на стену магазина. Верхняя часть тела монстра была покрыта волосами, а его длинная шея выглядела очень необычно, Шана впервые видела такого монстра. Шана задумчиво смотрела на этого монстра и чувствовала что-то знакомое, а именно, это был запах, но она не могла понять, что же происходит.
» Если это знакомый запах, то должно быть это кто-то из нас… И я обещала Линг Мо, что не буду применять насилие в его отсутствие» — подумала Шана, и её красные глаза вновь стали обычными. Спустя некоторое время, Шана пришла к выводу, что нужно найти способ, чтобы поймать этого необычного монстра и устремилась в погоню.
» Я же чётко помню, что несла кокон. Почему это вдруг стало таким?..» — подумала Ли Я Линь и посмотрела на огромную голову, которую несла. Голова не представляла опасности, но выглядела очень пугающе.
«А! Поняла, если маленькую девочку и домашнее животное поместить в кокон, то они превратятся в это!» — подумала Ли Я Линь и поверила в свою версию. «Не думала, что это станет таким после следующего этапа развития. Интересно, будет ли доволен этим изменением Линг Мо» — размышляла Ли Я Линь.
У Лю Баодуна и его подчинённых были похожие ситуации, связанные с галлюцинациями. Они убегали от преследования монстров с ножами в руках. Они не могли использовать оружие из-за страха привлечь ещё больше зомби.
— Почему ты преследуешь меня с ножом? — испугано спросил вспотевший Лю Баодун и побежал в сторону магазина, — помогите!
«Это и правда иллюзия, точнее, её часть. Тот, кто это делает, не может полностью повлиять на окружающую среду, но может создать визуальный обман. Мне не сложно с этим справиться, но как же быть с остальными? Они же не могут выбраться из этой ловушки» — подумал Линг Мо.
— Эй, милая, я правда не еда… — сказал Линг Мо, обращаясь к Е Лиан, которая жевала его рукав.
«Похоже, что она меня слышит, значит иллюзия не влияет на слух?» — подумал Линг Мо и почувствовал, что Шана находится возле магазина, и направился туда. Когда Линг Мо зашёл в магазин, то не смог обнаружить кого-то ещё, ощущая духовное сопротивление.
— Ну что? — спросил мужской голос.
— Всё под контролем, осталось взять некоторых людей живыми, среди них есть несколько красивых девушек. Когда они будут пойманы, надо будет убедиться, что они по-прежнему в состоянии иллюзии, — ответил другой мужчина с низким голосом.
— Но это же не просто для тебя, ты уверен, что справишься? Кстати, что с тем, у которого духовные силы?
— Всё под контролем, мои способности сильны и достаточны, чтобы справиться с ним. Я с нетерпением жду этого момента. Но я чувствую, что и его силы мощны, и он обладает многими способностями, — взволнованно сказал мужчина.
— Ты сбредил? Он же может быть сильнее тебя! Твои способности плохо влияют на твой рассудок. Увидимся позже.
— Хорошо, я разберусь с ним! — сказал мужчина с низким голосом и поставил рядом рацию.
— Я жду, что ты поймаешь их живыми. Зачем же они нам мёртвые? — сказал мужчина и закрыл дверь.
Глава 413. Удивительное открытие
Служебный вход в универмаг находился в переулке, где никого и ничего не было, кроме ржавых велосипедов. Дверь была изношена и еле держалась на петлях, казалось, что вот-вот и она упадёт.
Линг Мо увидел фигуру у дверей и подтянул к себе Е Лиан.
— Шана?— он увидел стройную девушку с длинными и чёрными волосами, которая была в короткой юбке и белой рубашке, а на ногах у неё были чёрные ботинки на платформе. Даже если он снова ошибся, то он всё равно не мог спутать ощущения духовной связи.
«Этот наряд как раз, что надо» — подумал Линг Мо и, схватив Е Лиан, побежал к двери. Но Шана не обращала на них внимания и думала, что теперь всё это иллюзия. Линг Мо обратил внимание на то, что большой магазин был специально заблокирован для зомби так, что они не могли попасть внутрь. «Не мало работы тут проделано и так хлопотно это всё» — осматриваясь, подумал Линг Мо, и сжал руку Е Лиан ещё крепче. Но ему не следовало так переживать, Е Лиан нисколько не хотелось отпускать его руку.
— Шана? Это ты? — тихо спросил Линг Мо, находясь в длинном коридоре, но при полной тишине, его голос казался громким. Не получив ответа, Линг Мо пошёл дальше. Как только Линг Мо завернул за угол, то снова увидел знакомую фигуру, которая забежала в туалет для сотрудников. Приближаясь, Линг Мо увидел только половину фигуры, которая была сильно испачкана кровью, похоже, у неё была ранена рука.
— Шана! — ускорившись, сказал Линг Мо.
Когда он добежал до туалета, то холодный взгляд уставился в его сторону, и фигура попыталась атаковать, но духовные щупальца Линг Мо заблокировали атаку. Е Лиан в это время ждала у дверей, и ей было немного забавно от происходящего.
— Отстань! Отпусти меня, я не это хотела сделать…Там монстр!
— Ну всё, хватит! У тебя хорошо получается, я дал бы тебе Оскар, — сказал Линг Мо. Под этим давлением, перед Линг Мо наконец появилась истинная фигура. Это был молодой человек лет двадцати восьми, с длинными волосами, белой рубашке, брюках и в ботинках. Линг Мо обычно не обращал внимания на то, как одеты люди, так как в условиях катастрофы нелегко подобрать одежду, но в этот раз он был под впечатлением от такого опрятного и красивого внешнего вида.
— Тебе удалось распознать галлюцинацию, у ваших напарников такие же возможности? — с улыбкой спросил мужчина с длинными волосами, — как ты увидел? Я же вёл себя совершенно по-другому!.. Да, притворяться девушкой мне не дано.
— Когда я только тебя увидел, то сразу понял, что ты не тот, за кого себя выдаёшь.
Если бы он замаскировался под Люси, Лю Баодуна или кого-то из его подчинённых, то Линг Мо было бы сложнее определить подмену, но он выбрал Шану, с которой у Линг Мо была духовная связь.
— Сразу? Я думал, что мне удалось тебя обмануть. А я недооценивал тебя, я думал ты всего лишь обычный человек с типичными суперспособностями.
Длинноволосый мужчина был окружён щупальцами Линг Мо.
— Даже если ты что-то захочешь сделать, то у тебя ничего не получится, я всего лишь…
— Ты просто духовное тело, — нахмурившись, сказал Линг Мо. Длинноволосый мужчина был иллюзией. Но он был не из воздуха, так как мог оказывать физическое воздействие на Линг Мо, он был на подобии фантома.
Мужчина улыбнулся и сказал:
— Верно! Но я могу воздействовать на тебя. А это значит, что у меня преимущество перед твоими способностями, но, стоит признать, что твои способности на том же уровне, что и мои, а может даже и выше… Но наши способности очень разные.
Линг Мо был зол на него из-за его высокомерия и самовлюблённости, но он не мог сейчас что-то сделать с ним.
— Я немного узнал о твоих способностях, чуть позже я покажу тебе разницу между нами, — сказал фантом молодого мужчины, и его тело стало становиться прозрачнее.
— Ты действительно думаешь, что я позволю тебе уйти? — спросил Линг Мо и начал смыкать духовные щупальца.
— О нет… Как ты смеешь! — закричал мужчина.
Линг Мо с воодушевлённой улыбкой сказал:
— Твоё духовное тело связано с тобой, поэтому я могу воздействовать.
— Ты сумасшедший, это же очень затратно для тебя, — истерично закричал фантом.
— Это неважно.
— Я понял, ты хочешь, чтобы я пришёл к тебе! — выкрикнул мужчина и растворился в воздухе.
— Я не жду, я найду тебя, — сказал Линг Мо.
После того, как всё это закончилось, Линг Мо странно себя почувствовал. Мужчина с длинными волосами говорил о том, что у него будет духовное истощение, однако, всё было наоборот, Линг Мо ощущал себя более свежим.
«Что же это?» — задумался Линг Мо и, выпустив духовные щупальца, внимательно на них посмотрел. Они восхитили Линг Мо своей красотой. Щупальца были красного цвета и с присосками, как у Королевы пауков, но её присоски высасывали из жертвы кровь, а присоски на щупальцах Линг Мо поглощали духовную энергию. Это открытие очень обрадовало Линг Мо. Его духовные щупальца стали больше похожи на настоящие, и теперь они могли забирать духовную энергию жертвы.
Глава 414. Костюм медсестры
«Духовное тело, с которым я столкнулся, дало мне возможность восполнить свою духовную силу. Скорость восполнения была слишком высокой» — размышлял Линг Мо.
За короткое время Линг Мо удалось получить очень много духовной энергии.
«Интересно, что будет после того, как я полностью восстановлю силу? Начнётся её переизбыток или же моя сила начнёт расти? Но я не могу это контролировать, определённо должен быть побочный эффект» — с некоторым волнением подумал Линг Мо и, улыбнувшись, посмотрел на дверь:» интересно, сколько я смогу получить духовной силы от этого самовлюблённого мужчины с длинными волосами? Что же ещё он попытается предпринять?».
«Судя по всему, мужчина с длинными волосами хотел устроить засаду на Лю Баодуна. Он явно действовал не один, несмотря на его способности, напасть на такое количество людей одному — не простая задача. Да и привлечь столько зомби одному невозможно.
«Почему же зомби не вторгаются в магазин, а толпятся на улице? » — подумал Линг Мо и посмотрел на Е Лиан, которая была в костюме медсестры и в сетчатых чулках, а её грудь чуть ли не разрывала пуговицы.
«Его способности отлично действуют, и я всё ещё вижу перед собой медсестру, но я могу избавиться от галлюцинаций, что совершенно невозможно для других».
Остальным было тяжело, потому что они не могли стрелять и кричать, они были ограничены в своих действиях.
Линг Мо подошёл к большим раздвижным дверям и посмотрел на помещение торгового центра. Нахмурившись, он подумал: «здесь есть несколько зомби, из-за этого им будет сложнее справиться с иллюзиями».
Шана и Ли Я Линь, судя по духовным связям, находились на безопасном расстоянии. Однако, из-за некоторого духовного воздействия мужчины с длинными волосами, духовная связь между ними была нарушена, они не могли определить точное местоположение относительно друг друга. В свою очередь, Линг Мо не рисковал удалённо связываться с Шаной посредством духовной связи, так как могли быть различные последствия. Поэтому у Линг Мо не было возможности как-то с ними взаимодействовать на расстоянии.
«Нужно избавиться от него как можно скорее, чтобы они были в безопасности» — подумал Линг Мо и пустил свои духовные щупальца на поиски по зданию. Е Лиан была под контролем Линг Мо, и он отправил её вперёд.
Неожиданно из тёмного угла послышался кашель, и низкий голос мужчины взволнованно сказал:
— Решился встретиться с ним! Они же сильный, да? Ты очень самоуверен.
В этот момент молодой человек с длинными волосами вышел из укрытия и сказал:
— Мне почти не было больно. Но они способны убить!
Молодой человек медленно выпрямился, внешне он был очень истощённым и болезненным. Способность духовного удушения Линг Мо оказала сильное воздействие на молодого человека.
— Несмотря на то, что он не одолел меня полностью, я смог на него воздействовать, — сказал мужчина и достал длинный кинжал, — я убью его, но сначала порезвлюсь.
Неожиданно из рации раздался голос:
— Эй, Ян Шан Фэн, твой малыш пересёк рубеж…
— Это он, я убью его! — с яростью ответил молодой мужчина.
— Зачем? Нужна помощь? — ответил голос из рации.
— Нет, вы займитесь другими.
После этого молодой человек выключил рацию и, посмотрев на кинжал, злобно улыбнулся.
В это время Люси спряталась за прилавок на втором этаже. Она вытерла пот со лба и собрала волосы в хвост.
«Этот монстр с тыквенной головой настолько сильный!» — расслабившись, подумала Люси. Неожиданно у лестницы послышался странный звук.
«Похоже, что кто-то идёт!» — подумала Люси.
Звук постепенно приближался, Люси сжала кинжал крепче: «это последняя возможность! В любом случае никто из своих сюда не придёт, они, наверное, думают, что я умерла».
Люси с напряжением ждала удобного момента, чтобы атаковать монстра с тыквенной головой.
«Сейчас! » — подумала Люси, когда звуки были совсем близко, она выпрыгнула из укрытия и нацелилась ножом в шею, но неожиданно в её глазах словно появились помехи. Воспользовавшись этим, тыквенный монстр уклонился от атаки и, перехватив нож Люси, приставил к её горлу.
Когда Шана положила руку на Люси, то её иллюзия пропала, и она увидела, что перед ней стоит Люси.
— Я чувствовала знакомый запах, но проблема была в том, что моё зрение меня подвело, — сказала Шана и освободила Люси, — надо найти остальных.
В этот момент Лю Баодун убегал от монстра в магазине и, спрятавшись, подумал: «почему же ты преследуешь меня? Надеюсь, ты меня не найдёшь».
Глава 415. Галлюцинации
Лю Баодун в панике двинулся дальше, пробираясь через стеллажи с продуктами. На полу валялись различные продукты и тележки, которые мешали ему двигаться быстрее, но адреналин в его крови помогал ему продвигаться. По приближающемуся звуку Лю Баодун понимал, что между ними расстояние сокращается, и мысленно он кричал: «помогите! Спасите меня!».
Он помнил, что звук может привлечь других зомби. Поэтому уж лучше убежать от одного. Однако, со временем силы постепенно покидали Лю Баодуна, и ему было тяжелее бежать. Бегая по всему магазину, он надеялся хоть кого-то встретить из своих товарищей, но всё было безуспешно.
«Что, чёрт возьми, тут происходит?».
Неожиданно, Лю Баодун оступился и упал в кучу товаров: «зомби! Зомби идёт!». Лю Баодун резко встал и услышал подозрительный звук.
«Что это было?» — подумал Лю Баодун и сделал несколько шагов вперёд. В ту же секунду он увидел перед собой высокое тело, которое было в железных доспехах, а в руке у него был длинный мачете. На доспехах была кровь и кусочки останков других тел. Во второй руке монстр тащил женщину-зомби. Лю Баодун узнал в этой женщине зомби, который изначально преследовал его. В глазах Лю Баодуна монстр в доспехах представлял собой огромный и могучий ледоход. Монстр пристальным и холодным взглядом посмотрел на Лю Баодуна, отчего по его телу мгновенно пробежались мурашки.
«А что это за монстр?» — подумал Лю Баодун, когда к ним подбежал зомби, который размахивал ржавым кинжалом и пытался наброситься на зомби в доспехах, который взмахнул мачете и разрезал его. После этого, монстр в доспехах повернулся к Лю Баодуну.
«Нет, нет… Я не хочу быть порезанным на кусочки, я не хочу умирать!» — под впечатлением от увиденного, подумал Лю Баодун и, развернувшись, бросился бежать вверх по лестнице. В этот раз Лю Баодун бежал ещё быстрее. Страх смерти стимулировал его.
— Я думал, что у тебя легко получится поймать его, — сказал голос из рации. Мужчина в доспехах нащупал на поясе рацию и достал её из окровавленных доспехов.
— Забудь и не спрашивай во что я превратил тебя… — ответил он.
В тусклом свете, на стекле виднелось его отражение, он смотрел на себя. Это был мужчина в спортивной одежде и с короткой стрижкой.
— Мне неважно кем я был, но в следующий раз преврати меня во что-нибудь пострашнее, — сказал голос из рации, и мужчина на том конце посмотрел вниз — у его ног лежали подчинённые Лю Баодуна из корпуса ВВС, все они были без сознания, и он оттащил их в сторону.
— Нужно поймать этого труса, он далеко не убежит, — сказал мужчина в спортивном костюме и пошёл к другой лестнице.
Лю Баодун слепо бежал вперёд, пока случайно не врезался в Шану и Люси, но он не видел их, поэтому собирался бежать дальше.
— Эй! Я чувствую! — сказала Шана. Она не видела Лю Баодуна, но почувствовала его запах, и, повернувшись, она ударила его ногой, и Лю Баодун резко отлетел вперёд. Шана подошла к нему и наклонилась.
«Я вижу не то, что есть на самом деле. Возможно, это чьи-то человеческие способности? Но похоже, что мои глаза меня обманывают» — с некоторым волнением подумала Шана.
— Это галлюцинации, но я могу определить тебя по запаху, — сказала Шана, неся Лю Баодуна вниз по лестнице. Но Лю Баодун никого не видел, ему казалось, что его тащит невидимое существо, в его голове помутнело, и он потерял сознание.
В это время, на другом конце магазина, Линг Мо и Е Лиан продвигались вперёд по коридору. Мужчина с длинными волосами не мог полностью изменить его видение.
«Но что же ещё он может сделать?» — подумал Линг Мо. Он постоянно разведывал область поблизости своими духовными щупальцами, он не боялся, что его духовные силы кончатся, так как при очередной встрече с мужчиной с длинными волосами, он мог бы быстро их восполнить.
— Девочка? — спросил Линг Мо, почувствовав, что она отпустила его руку. Обернувшись, Линг Мо увидел её холодный взгляд. Было понятно, что в глазах Е Лиан, Линг Мо был очень страшным.
— Эй, это я, — сказал Линг Мо, и обрадовался тому, что между ними была духовная связь, о которой он не знал.
— Линг Мо, что происходит? Ты меняешься… У тебя правда ничего не растёт?
Линг Мо рассердился и понял, что мужчина понимал, что не мог спровоцировать их на убийство, поэтому старался помутнить их видение ещё больше. Когда Линг Мо обернулся, то увидел в тени длинноволосого мужчину.
Глава 416. Повторное поражение
«Вот так, просто вышел!» — удивлённо подумал Линг Мо, но позже он всё понял, и на его лице появилась ухмылка: «это снова всего лишь фантом…». Духовные щупальца, которые исследовали территорию, направились к мужчине и, попытавшись его схватить, почувствовали пустоту. Фантом молодого человека сразу же исчез, как только щупальца коснулись его.
Недалеко от Линг Мо появилась сначала голова, потом шея и тело.
— Я не буду напоминать, чем кончилась наша последняя встреча. Ты понимаешь, что твоего уровня недостаточно, чтобы бороться со мной? — сказал Линг Мо, и его щупальца подобрались к молодому человеку с длинными волосами. Линг Мо был вдохновлён последней их встречей и спросил его:
— Как ты считаешь, на этот раз я дам тебе шанс?
В ответ длинноволосый мужчина улыбнулся:
— Ты учти, что у твоих напарников положение похуже. Знаешь, что они делают под влиянием галлюцинаций? Убивают!
После того, как он это сказал, мужчина ожидал увидеть разочарование Линг Мо, но он был спокоен.
— Но это не самое худшее, что может с ними случиться, — загадочно сказал фантом.
— Дай угадаю… Твои напарники преследуют их? Так как они сбиты с толку, им не составляет труда поймать их, — сказал Линг Мо, не дав договорить мужчине. Он пристально посмотрел на Линг Мо и с некоторой неуверенностью сказал:
— Пока ты ходишь здесь, твои напарники уже у моего друга. В этом здании, кроме вас двоих никто больше не сопротивляется.
— Ты хочешь меня обмануть! — крикнул Линг Мо, и несколько духовных щупалец схватили фантом молодого мужчины, но прежде, чем он отреагировал, щупальца уже успели всосать значительное количество духовной энергии.
На этот раз фантом был спокоен и сказал:
— Что ты хочешь сделать? Тебе не важны твои напарники?
— Твоя способность не совсем хорошо работает, такой трюк пройдёт с другим, но не со мной, — сказал Линг Мо. Он чётко чувствовал, что Шана и Ли Я Линь не находятся в плену.
— Ты думаешь, что сможешь напасть на меня? Но теперь я буду действовать… О нет! Это ты! Ты… —
фантом хотел исчезнуть, но у него не получилось, он почувствовал как щупальца поглощают его энергию, а настоящее тело испытывало головную боль. Он ощущал, как энергия покидала его:
— Что ты делаешь? Что это за способность?
— Поглощаю твою энергию, — довольно сказал Линг Мо, в этот момент он чувствовал себя очень хорошо. Щупальца активно поглощали духовную энергию и не давали исчезнуть фантомному телу, как бы мужчина не старался, щупальца не давали ему это сделать. Но Линг Мо также отметил и недостатки своей новой способности. Он ощущал боль, так как временами появлялись резкие скачки поступающей духовной силы.
— А! — закричал длинноволосый мужчина. Он недооценил возможности Линг Мо и ему наконец удалось исчезнуть. Его тело упало на пол, а лицо было бледное, он с недоумением подумал: «да что же за способности у него?».
В это время Линг Мо прикрыл голову.
— Линг Мо, что случилось? — спросила Е Лиан, несмотря на то, что она по-прежнему видела его в образе монстра.
— Ничего, — ответил Линг Мо, он восстановил свою духовную силу и проанализировал ситуацию. «Способности этого человека сильнее моих в том плане, что он может воздействовать на большое количество людей и охватывающий объём у него выше, чем моё духовное проникновение».
Способность длинноволосого мужчины была в том, что он мог вызывать у людей галлюцинации, а духовная сила Линг Мо имела широкий профиль развития, но его подспособности были ещё не так хорошо развиты, как способность длинноволосого мужчины. Лучше всего у Линг Мо было развито управление духовными щупальцами и контроль зомби. Сейчас у Линг Мо появилась новая возможность по поглощению духовной энергии.
«Интересно, сколько у него осталось духовной энергии? Я уже дважды отнимал её» — подумал Линг Мо и смутно почувствовал, что за железной дверью было какое-то движение.
— Там, — сказал Линг Мо и подошёл к железной двери. Он чуть приоткрыл её, и из щели появилась кровавая рука.
— Скучно, — сказал Линг Мо, так как его духовные щупальца сразу определили, что это галлюцинация. После этого Линг Мо открыл дверь и вошёл внутрь, но, оглянувшись, он увидел, что Е Лиан стояла на месте.
— Что такое?
Е Лиан пристально посмотрела на него и сказала:
— Будь осторожен, там зомби.
— Похоже, что длинноволосый парень прячется где-то здесь, — осматриваясь по сторонам, ответил Линг Мо.
Глава 417. Стал совершеннее
Е Лиан и Линг Мо, держась за стену, не спеша шли по коридору вперёд. Пройдясь по нему, они попали в павильон, где продавались постельные принадлежности, вещей было так много, что они закрывали весь обзор. Чем было меньше видно, что происходило впереди, тем осторожней приходилось быть.
Идя впереди, Линг Мо не заметил, что сзади идущая Е Лиан тихо достала кинжал. Почувствовав это, духовное щупальце Линг Мо удержало её руку.
Линг Мо обернулся и с усмешкой сказал:
— Ты храбр, что явился снова.
Услышав это, Е Лиан побледнела и её образ пропал, перед Линг Мо появился мужчина с длинными волосами.
— Как ты узнал? — удивлённо спросил он.
— Очень просто, — улыбнувшись, ответил Линг Мо, — ты многое не учёл, хотя попытка была хорошая. Ты не сможешь меня обмануть, и твой зомби у дверей совершенно не остановил меня.
— Что… Как? — мужчина был в недоумении — как Линг Мо удаётся понимать, что перед ним иллюзия или же реальность, — даже если перед тобой появится необычная фигура, то твоё внимание она не привлечёт? — длинноволосый мужчина был подавлен и потерял уверенность в своих силах, его одел страх надвигающейся смерти.
У остальных по-прежнему продолжались галлюцинации. Мужчина отчаянно пытался запутать Линг Мо, меняя обстановку вокруг и даже снова преобразился з Е Лиан, надеясь на то, что он признает её или не сможет её атаковать. Это был бы хороший ход, если бы Линг Мо был обычным человеком, но длинноволосый мужчина не знал какие способности есть у Линг Мо.
Так как у мужчины не получалось полностью создать иллюзию вокруг, он старался как можно лучше воссоздать образ Е Лиан и уделить внимание определённым предметам.
«Даже если бы у меня не было духовной связи с Е Лиан, я бы смог отличить её поддельный образ. За плечами десять лет тайной любви, я знаю каждую мелочь» — подумал Линг Мо и схватил духовными щупальцами длинноволосого мужчину.
— Нет… Нет-нет! — закричал он, пытаясь бороться изо всех сил, но он был слабее. Линг Мо мог бы легко поднять его. — Нет! Это же невозможно, чтобы на тебя не действовала иллюзия! — удивлённо кричал мужчина, его голос был слегка забавным, так как Линг Мо сжимал его глотку. Линг Мо сосредоточился на своём духовном щупальце и с лёгкостью проник в голову мужчины, так как он был в панике, то не мог оказать духовного сопротивления.
— Что у тебя за способности, как у тебя получается противостоять галлюцинациям?
— Это секрет, — сказал Линг Мо, и его духовное щупальце начало интенсивно всасывать духовную энергию. Поступающей духовной силы было всё больше и больше, у Линг Мо даже появилось чувство будто бы его голова вот-вот взорвётся. Линг Мо сжал зубы крепче и ему оставалось только терпеть. С его лба лился ручьём пот, а голова была перенапряжена до предела. Духовная сила быстро пополнялась, кровь по телу циркулировала то интенсивно, то медленно. Одновременно с этим в глазах Линг Мо проносились обрывки памяти длинноволосого мужчины. Было тяжело это вынести, но ради своих девушек Линг Мо собрался с силами и не собирался давать слабину. После того, как Линг Мо получит духовную силу и перейдёт на новый уровень развития, это положительно скажется и на его девушках тоже.
Вдруг перед Линг Мо появилась фигура, которая быстро приближалась. Хоть фигура и была похожа на галлюцинацию, но Линг Мо казалось, что это что-то знакомое. После нескольких минут поглощения энергии, которые казались вечностью, Линг Мо с облегчением вздохнул. Теперь его духовная сила значительно отличалась от того, какой она была раньше. Даже зрение, слух и обоняние стали значительно лучше.
Отпустив растрёпанного мужчину, Линг Мо заметил, что его скорость образования щупалец возросла. Его щупальце, которое случайно пронзило голову мужчины, не только прошло насквозь, но и пробило пол. Изменению подверглась и форма самого щупальца. Ярко-красные прозрачные щупальца были покрыты маленькими присосками, внешняя сторона щупалец была острой как нож и сами щупальца стали более манёвренными. За его спиной образовалось огромное количество новых щупалец. «Хорошо, что они не материальны и невидимы, иначе бы это
привлекало огромное внимание» — довольный результатом, подумал Линг Мо, и посмотрел на свои щупальца, которые тут же растворились.
«Самое основное, что подверглось улучшению — моя духовная сила, теперь мой запас стал намного больше!» — возбужденно подумал Линг Мо и посмотрел на Е Лиан, которая только-только пришла в себя от галлюцинаций. Она всё это время была здесь, но когда появился длинноволосый мужчина, то он попытался её скрыть, чтобы быть в её образе.
— Наконец-то ты стал прежним! — с радостью сказала Е Лиан и прыгнула на Линг Мо, — это так здорово!
— Лучше я не буду спрашивать, каким я был раньше, — ответил Линг Мо и обнял её, — но… форма медсестры тебе очень шла.
— Что? Какая форма?
— А, нет…ничего.
Внезапно послышался грохот, отчего Е Лиан, застеснявшись, спрыгнула с Линг Мо. Послышался голос Шаны:
— Эй! Кто там?
Глава 418. Я не человек, я – зомби
Линг Мо вышел, чтобы найти её и увидел, что Шана несла в руке меч, шагая по тусклому коридору. Неожиданно, рядом с ней появился мужчина.
— Хочешь напасть на меня? — с улыбкой спросила Шана и быстро подбежала вперёд, атакуя его мечом, отчего мужчина очень удивился и был в замешательстве от того, что она была совершенно спокойна, да ещё и улыбалась. Внешне хрупкая девушка, совершенно мастерски дралась и была очень сильна. Это было неожиданностью для мужчины, но он не успел отреагировать должным образом, из-за чего получил удар от Шаны.
— У тебя супер-способности? Как ты меня видишь? — удивлённо спросил мужчина, пытаясь увернуться от атак Шаны и начал отступать, — ты не должна меня видеть.
Несмотря на то, что Шана выглядела агрессивной, её глаза выглядели обычно.
— Может запах? Но я же не вонючий, а ты не зомби, ты не можешь почувствовать мой запах! — с трудом отбивая атаки Шаны, сказал мужчина.
В это время глаза Шаны стали ярко-красными, а зрачки были расширены. В этот же миг Шана, наконец, увидела мужчину.
— Глупый человек, ты думаешь, что я успокоюсь от твоих слов и буду разговаривать с тобой? — яростно сказала Шана и ударила мечом его в пояс, он упал и из него потекла кровь, которая смешалась с осколками разбившейся рации.
— Бесполезно меня умолять, потому что я зомби! Я зомби! — сказала Шана. После этого мужчина в панике решил бежать. То, что ему сказала Шана, вызвало в нём сомнения, но всё же повлияло на его реакцию и пробудило страх смерти. Если бы он знал, что им придётся сражаться с сильными соперниками, то он бы отказался от этой затеи.
Всё началось с того, что некоторое время назад, неподалёку, в воздухе появился вертолёт. Он был замечен выжившими. Вертолёт покружил над магазином несколько минут и улетел. Спустя некоторое время, вертолёт снова вернулся и завис над магазином. В этот момент из него десантировались два человека. Выжившие решили угнать вертолёт, и у мужчины с длинными волосами был следующий план. При помощи вызванных галлюцинаций прибывшие бойцы должны были друг друга убить. После чего, вертолёт можно было обменять на полезные припасы.
«Откуда в корпусе ВВС завелись зомби? Как?!» — недоумевал мужчина, он не сильно далеко ушёл от Шаны, когда он обернулся, то увидел её перед собой. Её ярко-красные глаза пристально смотрели на него, и он уже понял, что находится в безвыходном положении. Но он ещё надеялся на то, что его напарники продолжали держать ситуацию под контролем.
— Ну, давай, убей меня! Или я надеру тебе зад! — закричал мужчина и резко прыгнул назад, повалив стеллаж с посудой, после чего сразу же побежал, удаляясь вглубь торгового центра. Он забежал за угол и остановился, чтобы отдышаться.
«Если это зомби, то… нет смысла прятаться» — держась за рану, подумал мужчина, и поспешно начал искать вещи, чтобы заткнуть рану, иначе его так быстрее найдут и убьют. Однако, ему это поможет ненадолго.
В это время Шана приближалась к нему и, поняв это, мужчина сжал свой хлыст покрепче: «пока я могу сопротивляться, меня не победить!». Он по-прежнему думал, что всё идёт по плану. Шаги становились всё ближе и ближе и, в удобный момент, мужчина выскочил из-за угла и атаковал хлыстом Шану.
— Эй! — Шана резко прыгнула вверх и попыталась его ударить, но он отбежал в сторону, а кулак Шаны мощно ударил по стене так, что посыпалась штукатурка. — Хочешь бежать? — спросила Шана, но мужчина стоял на месте и приготовился её снова атаковать. В его глазах по-прежнему был страх смерти, но он решил драться. Шана посмотрела на него и была недовольна этим, так как ей хотелось поиграться с ним.
В этот момент Линг Мо подошёл к Шане, и она спросила:
— Как он смог ко мне подкрасться? А что на счёт монстра?
— Это были галлюцинации.
— Как же мне нехорошо, — ответила Шана.
В это время очнулись Ши Жан и Хэй Сы.
Глава 419. Взаимовыгода
Ли Я Линь довольная шла по коридору и несла огромную голову. У неё не было таких проблем, как у остальных, на неё галлюцинации повлияли не сильно. Однако, она что-то подозревала. Хэй Сы и Ши Жан всё это тоже не коснулось. Для Ли Я Линь всё прошло спокойно потому, что она шла в конце и не могла заметить монстра, который был позади. Несмотря на то, что Линг Мо не мог её найти, он чувствовал, что с ней всё было хорошо. В любом случае, духовный контакт, который был между ними, помогал Линг Мо понимать, где она может быть. Ли Я Линь же не сильно переживала, что оказалась одна.
Продолжая продвигаться вперёд, Ли Я Линь остановилась, перед ней никого не было, но её смутило то, что она почувствовала запах Шаны. «Ничего не понимаю, я её не вижу… но тут ещё и другие запахи… Как это?» — озадаченно подумала Ли Я Линь.
Перед тем как убить мужчину, Шана оставила Люси и Лю Баодуна в безопасной служебной комнате, а сама направилась искать мужчину по запаху. В тот момент, когда Линг Мо убил длинноволосого мужчину, галлюцинации прошли не сразу, Люси и Лю Баодун не сразу оказались друг перед другом, но в этот момент они находились без сознания. Так же было и у Ли Я Линь, голова, которую она несла, начала постепенно исчезать. Линг Мо посмотрел в другой конец магазина и сказал:
— Надо спешить и найти Ли Я Линь, чтобы забрать у неё кокон.
В это время Ли Я Линь сидела рядом с большим коконом и разглядывала его:
— Голова и кровь пропали…
Линг Мо прибежал к ней, и, погладив её по щеке, сказал:
— Это была всего лишь иллюзия. Очень интересная, судя по твоему описанию.
После этого Линг Мо обратил внимание на кокон, который пытался что-то сделать. Линг Мо отчётливо почувствовал, как духовные колебания усиливались.
— Даже не знаю, что может оттуда выйти. Я в предвкушении, — сказал Линг Мо и начал его осматривать.
Шана хотела предложить ему вскрыть кокон, но передумала, после того, как Линг Мо сказал:
— Ну всё, начинаем.
К этому моменту к ним подошла Е Лиан и взволнованно спросила:
— Что здесь происходит?
Линг Мо ответил:
— Нужно отнести это в безопасное место.
Е Лиан протянула руки и сказала:
— Посмотрите на это!
Неожиданно кокон прокололся, и из него полилась жидкость, в этот же момент тело Ши Жан врезалось в Линг Мо, и они упали.
— Эй, ты это специально!
Непонятная слизь испачкала глаза Линг Мо. Он оттолкну от себя тело и отошёл. Когда Линг Мо коснулся Ши Жан, он почувствовал, что оно было очень гладкое и скользкое.
«Это, похоже, рука…» — подумал Линг Мо и начал ощупывать её дальше. Неожиданно Линг Мо получил пощёчину:
— А!
— Эй, человек! Зачем ты нажимаешь на мою грудь, это тебе не кнопки!
«Эта штука, как орешек, оказалось грудью?» — подумал Линг Мо и, когда вытер лицо, вскрикнул:
— Ох чёрт! Где твоя одежда?
Голая Ши Жан села перед ним, их окружали останки кокона и слизи. В самом коконе ещё сохранялась какая-то жидкость, которая и лишила Ши Жан одежды.
— Я был вынужден трогать тебя… Что с твоей грудью? На ней маленькие украшения, — сказал Линг Мо. — Раньше грудь была первого размера, но сейчас она стала больше… и что это за маленькие штучки, — удивлённо сказал Линг Мо.
— Ты смотришь на меня как на предмет! — ответила Ши Жан.
— Откуда взялась эта жидкость? — спросил Линг Мо, разглядывая её на полу, но когда он увидел шею Ши Жан, воскликнул, — ого! Что за чёрт?
Хэй Сы, которая была раньше как меховой шарф, теперь стала тонкой, как ремень, на котором была маленькая меховая голова, похожая на игрушку. Но если присмотреться, то можно было увидеть, что у этой игрушки были маленькие красные глаза, наполненные силой.
— Ты слишком маленькая! Ты хочешь стать совсем миниатюрной? — спросил Линг Мо, и в ответ Хэй Сы ответила ему писклявым голосом:
— Ву!
И в этот же момент в голове Линг Мо послышался смех: «Ха-ха!».
Линг Мо с удивлением посмотрел на Хэй Сы и сказал:
— Ты теперь умеешь смеяться! Что же ещё произошло за это время?
— Похоже, что всем от этого хорошо, — задумчиво сказала Ли Я Линь.
— В каком смысле? — спросила Ши Жан и прикрыла свою новую грудь.
— Да, всем от этого стало лучше, — согласился Линг Мо и, немного смутившись, сказал, — но, похоже, я должен попросить Бан Ю подождать ещё.
Глава 420. Девочка из кокона
Линг Мо не ожидал, что дальнейший этап развития Хэй Сы приведёт к их слиянию с Ши Жан. И было не похоже, что это временно.
— Что мне теперь сказать Бан Ю? — почесав подбородок, задумчиво сказал Линг Мо, — хотя, учитывая интеллектуальный уровень Бан Ю, можно её обмануть.
— Эй, что на счёт меня? Что теперь делать? — раздражённо спросила Ши Жан, которой было непривычно носить новую грудь. После изменений её характер стал более жёстким. Линг Мо думал, чтобы ему предпринять и неожиданно сказал:
— На самом деле я зомби.
Ши Жан выпучила глаза от удивления и сказала:
— Что? У меня проблемы с обонянием?
— Послушай, тебя можно обмануть совершенно легко. Как думаешь, Бан Ю будет умнее тебя? — с улыбкой спросил Линг Мо.
Ши Жан только лишь нахмурилась в ответ и промолчала.
После этого, Линг Мо обратил внимание на Хэй Сы, и начал внимательно наблюдать за ней. Ему было очень интересно увидеть то, как она развивалась.
Помимо своего внешнего вида, Хэй Сы очень хорошо развила навык разведки. Линг Мо заметил, что она могла намного лучше воспроизводить голоса при помощи духовной связи. В дальнейшем, это помогло бы вести с ней диалог, предпосылки к этому уже были.
«Эволюция Хэй Сы — самая прекрасная из всех животных. При их полном слиянии, вирус развивался в том направлении, в котором требовался Хэй Сы и Ши Жан и, при помощи окружающей среды, организм эволюционировал в верном направлении» — подумал Линг Мо и, в знак поддержки, он протянул руку к голове Хэй Сы и погладил её. Он не ожидал, что Хэй Сы будет продолжать манипулировать Ши Жан.
Когда они вернулись к Люси, то обнаружили, что она в этот момент только очнулась и была ещё в полубессознательном состоянии и, протянув руку, она обхватила свою голову. Шана подошла сзади и помогла ей сесть:
— Держись!
— Я… Я не умерла? — придя в себя, спросила Люси, когда она открыла глаза, то увидела знакомое лицо, — ты…
Люси поглядела на Линг Мо, после чего на своё тело. Линг Мо подошёл к ней и, присев на корточки, посмотрел на неё. Люси, в свою очередь, посмотрела на Линг Мо и обратила внимание на слизь, в которой он был испачкан. Похоже , что она о чём-то подумала и посмотрела на Ли Я Линь.
— Я спасена? Последнее, что я помню… это был человек с головой тыквы, я должна была умереть, — начала говорить Люси, чтобы разрушить неловкое молчание. Она говорила так безразлично, как будто её жизнь была ей не интересна. Обычно, люди не говорят так о пережитом стрессе. Линг Мо промолчал в ответ и был рад тому, что большую часть они не помнили, а если они и заметили что-то подозрительное, то это всё можно было бы списать на иллюзии. Однако, спустя несколько минут, Линг Мо рассказал, что произошло, но большую часть он изменил и что-то недоговорил.
Люси по-прежнему была словно в тумане и спокойно выслушала Линг Мо, даже не задавая вопросов. Касаемо Ши Жан, он рассказал правду:
— Она вышла из кокона.
Люси и Линг Мо переглянулись, после чего она сказала:
— Я должна всему этому поверить?
— Твоё дело, — ответил Линг Мо.
Люси с некоторым подозрением посмотрела на Ши Жан, но большего ничего не спрашивала у Линг Мо, тем более он молчал и ничего больше не рассказывал.
— Что на счёт других? — спросила Люси.
Линг Мо задумался и ответил:
— Пойдём, найдём их.
Линг Мо ещё ни разу не видел её такой взволнованной.
— А что будем делать с Лю Баодуном? — спросила Люси.
— Пускай пока лежит здесь, — с безразличием ответил Линг Мо.
Торговый центр был многоэтажным и внутренняя планировка была очень сложной. Иногда на пути им встречались зомби. Было непросто искать остальных членов корпуса ВВС. В один из моментов Шана прошептала Линг Мо:
— Я не знаю, что тут, но я чувствую какой-то странный запах.
Из обрывков памяти длинноволосого мужчины Линг Мо знал, что это и знал план, который они хотели осуществить. Время от времени, Линг Мо сканировал магазин своими духовными щупальцами и, наконец, они нашли дверь, за которой находились остальные люди. Запах стал ещё более неприятным. После того, как они вошли, они увидели двух членов корпуса ВВС.
— Что эта за вонь, — зажав нос, спросила Люси и подбежала к ним, проверив пульс на сонной артерии, — живы, отлично!
Линг Мо обратил внимание на другую часть комнаты и увидел мешок, от которого шёл неприятный запах. Линг Мо открыл сумку и, скорчив лицо от запаха, увидел, что там было много крови, которая слегка пахла вирусом. Оценив это, Линг Мо решил, что большую часть составляла кровь зомби, а также, там были некоторые конечности и туловище зомби, которое открывало рот и его заливало кровью.
Линг Мо убил его своим духовным щупальцем, тем самым, освободив его от мучений. Несмотря на то, что зомби ничего не чувствовали, Линг Мо было трудно это принять, поэтому он был чувствителен к подобным вещам.
Глава 421. Каждый стремится получить выгоду
Этот неприятный запах объяснял причину того, почему длинноволосому мужчине удалось привлечь столько зомби. Других подробностей об этом запахе Линг Мо не хотел знать. Однако, ему не понравился этот отвратительный метод, который использовал этот мужчина.
Находясь в постоянном поиске различных способов выживания, люди постепенно придумывали различные тактики. В большинстве случаев, люди, как тараканы, прятались в укрытиях и группами выбегали на поиски необходимого. Это работало для различных условий местности и окружающей среды. Бывало так, что один человек был сильнее остальных, и он становился объектом привязанности остальных людей, чем он и пользовался в дальнейшем, от этого его разум менялся. Такие люди стремились иметь всё лучшее и быть во главе, командуя большим количеством людей. В такой трудный для всех период, все старались получить выгоду, благодаря своим преимуществам и умениям. Но у Линг Мо был особый случай, несмотря на то, что у него были суперспособности, его девушки были зомби, что не позволяло Линг Мо задерживаться с группами выживших. Но Линг Мо был во главе среди своих девушек и, по мере того, как они становились сильнее, им было не страшно встретить что-то аномальное и необычное. Они всегда были готовы столкнуться с опасностью.
— Линг Мо… Что там такое? — спросила Е Лиан, которая стояла у дверей.
Линг Мо, прикрыв мешок, быстро ответил:
— Ничего.
В это время Люси освободила двух членов корпуса ВВС, которые были серьёзно ранены. Она спешила и переживала, что они не смогут выжить.
— Ты хочешь их перенести на крышу? Лю Баодун говорил, что они прилетят сегодня? — спросил Линг Мо.
— Да. Нельзя медлить с этим, тем более, что внизу много зомби, — ответила Люси.
— На самом деле этот вопрос уже решён, — улыбнувшись, ответил Линг Мо.
После всего, что произошло, доверие Люси к Линг Мо возросло. Несмотря на то, что у Линг Мо по-прежнему было много секретов, он оставался надёжным и, благодаря ему, потери в группе были минимальными. Если бы его не было, то потери были бы очень большими. Люси была поражена и удивлена, что какие-то люди осмелились встать против вооружённых сил. По её мнению, это были смелые и отчаянные люди, но благодаря Линг Мо, им удалось избежать больших потерь.
Линг Мо спустился вниз и направился к Лю Баодуну, чтобы проверить его состояние. Как только Линг Мо открыл дверь, Лю Баодун выбежал ему навстречу и, крепко обняв, воскликнул:
— Слава богу, наконец-то ты пришёл, чтобы спасти меня! Я думал, что меня здесь заперли и оставили умирать от голода! Это какой-то ад…
— Может ты отпустишь меня? — сказал Линг Мо и, посмотрев вниз, сказал, — это действительно ад.
— Ой, прости… — ответил Лю Баодун и смутился, — это я немного описался, я не думал, что меня спасут.
Пока Лю Баодун находился в комнате, он чуть ли не плакал, ему было очень страшно от того, что здесь закончится его жизнь.
— Линг Мо, будь уверен в том, что после того, как я вернусь, я отдам тебе всё, что ты захочешь, — сказал Лю Баодун и последовал за ним.
— Можешь не беспокоиться, твои товарищи тоже спасены, — улыбнувшись, ответил Линг Мо.
Лю Баодун был настолько счастлив, что у него чуть ли не вырвались слова благодарности и похвалы Линг Мо, но он только лишь сказал:
— Эм…
— Что-то хотел сказать? — удивлённо спросил Линг Мо.
Лю Баодун промолчал в ответ.
Спустя два часа появился вертолёт. Лю Баодун взволнованно вскочил, а Шана дала ему в руки сигнальные флажки.
— О, спасибо, я чуть не забыл, — сказал Лю Баодун и начал старательно размахивать флажками. Наконец, спустя десять минут, вертолёт покружил над ними и приземлился на крышу. К этому моменту, зомби стало ещё больше.
Как только двери вертолёта открылись, оттуда раздался голос:
— Быстрее-быстрее, а то те ребята придут за нами.
Лю Баодун взглянул на Линг Мо и взволнованно сказал:
— Помни, я не забуду тебе заплатить!
Лю Баодун нужно было слетать на базу, чтобы собрать всё необходимое для Линг Мо и после чего отдать это в обмен на Люси.
— Я правда благодарна тебе, — хладнокровно ответила Люси, — если бы не ты, то я
не знаю кто бы спас нас, — в какой-то степени Люси была довольна тем, что осталась у Линг Мо в заложниках.
— Лулу, не переживай, слишком много лишнего.
— Давайте быстрее! — крикнул Лю Баодун и потащил двоих членов корпуса ВВС, после чего, вертолёт взлетел и, увлекая за собой зомби, улетел. Стало очень тихо, лишь звуки ветра нарушали тишину.
— Лулу, теперь ты осталась с нами наедине… — сказал Линг Мо и посмотрел на Люси, которая улыбнулась ему.
— Предупреждаю, что… — начала говорить Люси, но Линг Мо не стал её слушать.
— Нам нужно пойти в магазин и найти еду. Так что ты там хотела сказать?
— Ничего, — ответила Люси и отвернулась.
— Ты выглядишь немного странно…
— Нет, всё в порядке.
В этот момент, недалеко от магазина, пухлый мужчина, держа в руке рацию, сказал:
— Нет никаких новостей от Ян Шанфена, что же с ними произошло?
Толстая рука сжимала рацию, которая казалось крошечной и могла быть раздавлена в любой момент. На другой стороне сидела девушка на сломанном диване, она была с короткими волосами, в лёгкой ветровке, а на её лице был готический макияж, который в тусклом свете выглядел жутко:
— Они уже должны были вернуться к этому времени. Я так и думала, что они не надёжные. Квин, нужно найти их.
Квин сидел позади, на его руке был шрам, а большая часть тела была покрыта татуировками, он медленно подошёл к девушке и, улыбнувшись, сказал:
— Ну что, пойдёшь со мной?
Глава 422. Нужно восполнить потери
Разбежавшись по торговому центру, Линг Мо и остальные девушки искали еду, которой было не так много. Было видно, что торговый центр уже посещали выжившие, в основном остались лишь испорченные и гнилые продукты. Всё полезное, люди расхватали как саранча.
Люси подняла из груды обломков раздробленную плитку шоколада и посмотрела на неё, на ней был подозрительный конденсат. Но прежде чем выбросить шоколад, она взглянула на Линг Мо, который улыбался, и скромно сказала:
— Что ты так смотришь? Нашёл что-то лучше?
— Я хотел спросить, почему ты отправилась в город Х, у вас заканчивается еда? — спросил Линг Мо.
Люси ухмыльнулась и ответила:
— Город Х не так хорош, чтобы искать здесь еду, однако, тут можно найти любимую пищу, которую мы ели раньше. Но, в большей степени, нас интересуют такие вещи как аккумуляторы и запчасти. В этом городе очень много расходных материалов и магазинов намного больше, чем в других провинциальных городах.
— Ну вам не так сложно это даётся, вам помогают составлять маршрут корпус ВВС, — сказал Линг Мо и указал на электронику.
— У корпуса ВВС есть самолёт, у них много возможностей и это даёт им некоторую власть. Поэтому наш отряд и лагерь «Сокол» терпимы при сотрудничестве с корпусом ВВС, особенно ценны разведданные, которые они собирают. Конечно, они не так качественно собирают их, как мы. Но никто бы из нас не решился угнать самолёт или вертолёт, на данный момент, мы тесно сотрудничаем с ними, а вот лагерь «Сокол» вполне мог бы на такое пойти, — сказала Люси.
— Ты можешь рассказывать мне всё… В этом мире нет справедливости, всё решает только сила, — сказал Линг Мо, — конечно, раньше решала не только сила, а теперь только она. Жить стало проще.
— Ты о деньгах? Да, сейчас это бесполезная вещь, — ответила Люси, — но всё же большая часть людей хотела бы вернуться к той жизни, которая у них была до всей этой катастрофы. Так что не говори так. Ты скажи… если у вас не хватает еды, вы можете пойти со мной, если заплатишь за всех. Ты, наверное, не знал, что город F являлся главным в пищевой промышленности. К тому же завод хорошо сохранился и там имеется всё необходимое.
— Любезно с твоей стороны, — рассмеялся Линг Мо, — но я сам могу справиться, по пути много чего встречается.
Линг Мо ожидал, что Люси предложит ему присоединиться к их отряду. Но Линг Мо всегда отказывался от таких предложений, и этот раз не исключение.
— Я тебя не заставляю, — сказала Люси.
Спустя полчаса, они так ничего и не нашли в магазине, поэтому они покинули его. Как только закрылись двери служебного входа, две другие фигуры появились у входной двери.
— Квин, что ты думаешь?
Татуированный крепкий мужчина был одет в бронежилет и своими мускулистыми руками перебирал останки мужчины, который пытался убить Шану. После чего, он нахмурился и посмотрел наверх:
— Что я думаю… — сказал татуированный мужчина и посмотрел на дырку в голове, — похоже, что кто-то очень силён… Очень интересно.
— Как ты думаешь, что у них за способности?
Татуированный мужчина внимательно осмотрел тело и, увидев на лбу маленькую дырочку, провел возле неё пальцем и, понюхав, сказал:
— Нет запаха пороха и это не похоже на стальной прут. Что же это может быть?
— Не спрашивай меня, разве это не ты должен делать? Если взглянуть на рану, то можно подумать, что это обычный человек с хорошими боевыми навыками, или опытный убийца, — ответил мужчина.
Квин снова взглянул на дырку и, нахмурившись, сказал:
— Но ты посмотри, дыра есть и в полу, а это тебе не тофу. Не может обычный человек совершить такое, — сказал татуированный мужчина, — и ты думаешь ещё сомневаться в этом?
После этого Квин достал рацию и сказал в неё:
— Ху Гэ!
Спустя несколько секунд, послышался голос пухлого мужчины:
— Ну что? Вы нашли их?
— Они мертвы, — ответил Квин, после чего образовалась пауза и пухлый человек спросил:
— Что там происходит? Они же знали, что у них будет оружие. Они не могли не предусмотреть это!
— Судя по ране, это было два человека, которые и убили их. У одного было оружие, а вот что было у другого не ясно. Так как зомби ушли отсюда, то с большей уверенностью могу сказать, что сюда прилетал вертолёт и, забрав их, увёл зомби, — ответил Квин и, подойдя к окну, увидел шесть человек, — Ху Гэ, нужна поддержка, их шестеро.
— Отлично, нужно взглянуть на них, они должны сполна заплатить! — ответил Ху Гэ.
Убрав рацию, Квин и другой мужчина переглянулись и снова посмотрели в окно, наблюдая за тем, как Линг Мо и его девушки медленно шли по улице.
После того, как Линг Мо отправил Лю Баодуна, его дальнейшей целью было сопроводить Люси до нужного места. Люси показывала дорогу, читая блокнот, где было написано куда нужно идти, поэтому они шли не спеша. Спустя сорок восемь часов, Лю Баодун должен был вернуться с наградой и забрать Люси.
— Долгое нахождение рядом с вами заставляет чувствовать меня подавленной, — сказала Люси, — как они могут оставаться такими ухоженными и красивыми? — Люси тяжко вздохнула и посмотрела на остальных девушек, которые были красивы и опрятны, а их кожа на зависть была бледной.
— Могу я спросить, как вы встретились? — спросила Люси, — ой, наверное мне не стоило этого спрашивать…
Глава 423. Слежка
Ближе к вечеру Линг Мо с девушками покинули район, в котором находился магазин, и оказались в более сложном по планировке районе. К блуждавшим по дороге зомби в любой момент могли присоединиться другие зомби, выскочив из-за угла. А при прохождении под эстакадой, зомби могли спрыгнуть сверху. Но такие опасные места невозможно было избежать, также, нельзя было быть медлительным, ведь в любую секунду могли напасть зомби.
Люси чувствовала себя не очень и шла медленно. Глядя на Линг Мо и осозновая его способности, она немного нервничала, но успокаивала себя: «хоть он и не такой серьёзный, но очень надёжный. Без них я бы не смогла дойти до места назначения в оговоренное время». Люси взглянула на Линг Мо, который тянул за руку Е Лиан, их руки были сжаты в замочек. Люси заметила, что Линг Мо пристально посмотрел на неё. Его взгляд смутил её, и она сразу же отвернулась.
«Эта Лулу… странная» — подумал Линг Мо и оглянулся на зомби, который спрыгнул со второго этажа здания. Зомби выпрямился и улыбнулся им.
«Жаль, что на обычных зомби, из-за отсутствия у них здравого смысла, не действует духовная сила поглощения», — с досадой подумал Линг Мо, — «так как память зомби ограничена, это отличный запас духовных сил».
Линг Мо наблюдал за зомби и почувствовал, как в его груди словно бы зажёгся огонь: «Каждый зомби это потенциальная духовная батарея». Однако, Линг Мо не мог подключиться напрямую, он сделал попытку и, начав контролировать зомби, пытался поглотить энергию, но ничего кроме головной боли, Линг Мо не получил.
«Не торопись, уже хорошо, что у меня есть такая способность, но это всё не так легко» — подумал Линг Мо и, оглянувшись, посмотрел на Ши Жан:
— Что такое?
— Я знаю, это не твоё направление… — начала Ши Жан, но не договорила. Её рот внезапно был заткнут ртом Линг Мо, после чего он отвёл её за угол.
«О…» — Ши Жан было непривычно быть так близко к человеку, чьё дыхание стимулировало все её органы чувств. На лице Ши Жан появился лёгкий румянец, это было похоже на человеческую застенчивость. Линг Мо двигался быстро, своим телом он прижал Ши Жан вплотную к стене. Наконец, Линг Мо почувствовал, как ему стало намного лучше, а в нижней части живота стало легко.
— Тебе, наверное, было непривычно… — сказал Линг Мо и, отпустив Ши Жан, обратил внимание на пушистую Хэй Сы, которая была похожа на игрушку и отлично смотрелась на декольте Ши Жан. Было видно, что начали происходить какие-то небольшие изменения, но Линг Мо вдруг взволновало другое: «Ты понимаешь, что ты теперь извращенец?».
Ши Жан смотрела на Линг Мо с возмущением и гневом, она напряглась, но Линг Мо взял её за руку:
— Теперь ты немного похожа на человека…
— Всё, хватит! Не забывай, что я о тебе думаю, я хочу съесть тебя!
— Рассмешила! Я зомби! — ответил Линг Мо.
В этот момент Люси обернулась и посмотрела на них. Линг Мо заблокировал зрение Люси и спросил:
— Что с Хэй Сы, почему она оглядывается?
— Почему я должна тебе отвечать! — раздражённо сказала Ши Жан, — я не скажу тебе о чём она думает и куда смотрела…
— Смотрела? — удивлённо переспросил Линг Мо, глядя на Хэй Сы.
Продвигаясь вперёд, они оставляли после себя убитых зомби. Линг Мо старался убивать зомби так, чтобы на их лбах оставались как можно меньшего диаметра дырки, тем самым, кровь не вытекала в больших объёмах и не привлекала других зомби.
Среди пустынной улицы, кроме гуляющего ветра, ничего не было слышно.
— Обрати внимание! Обычные зомби тоже хотят съесть тебя, но боятся подойти. Или ты хочешь сказать, что они просто идут за тобой? — с подозрением спросила Ши Жан.
— Возможно, — ответил Линг Мо и быстро осмотрел улицу, потому что он заметил, что по ней что-то быстро пронеслось. Щупальца Линг Мо просканировали местность и, спустя две минуты, он, погладив Ши Жан, сказал:
— Пойдём.
— Что случилось? — спросила Люси и пошла за ними.
— Всё в порядке, маленькая девочка, — ответил Линг Мо.
— Этот человек слишком самодовольный… — начала говорить Ши Жан, но Линг Мо позволил Хэй Сы снова контролировать действия Ши Жан.
После этого Линг Мо обернулся назад и задумался. В это время в углу магазина послышались звуки:
— Их сила действительно хороша, — сказал мужчина в татуировках.
— И у них ещё есть суперсила, среди них есть очень умелые убийцы. При этом у них такие атаки, что можно сделать вывод, что среди них точно есть два человека с суперспособностями, — сказал другой мужчина, — нам лучше не ввязываться в это.
Затем мужчина в татуировках достал рацию и передал:
— Ху Гэ, ну что у вас?
«Треск».
Спустя несколько секунд из рации послышался голос Ху Гэ:
— Мы уже рядом, нужно окружить их. Среди них есть женщины?
— Да.
— Отлично, они должны будут заплатить за смерть моих людей с процентами. Ха-ха!
— Да, — безучастно ответил мужчина, его лицо было грустным.
— Какой ты печальный, — усмехнувшись, сказал татуированный мужчина, — жаль, что Ху Гэ тебя совсем не любит.
— Ой! — мужчина почувствовал, как острый локоть татуированного мужчины ударил его в живот. В ответ мужчина сжал кулаки.
Линг Мо убил двух зомби, огляделся и увидел ряды чёрно-белых магазинов, которые выглядели ужасающе, а рекламные щиты качались на ветру, издавая скрипящий звук.
«Такое чувство, что кто-то следит за нами, но не выходит наружу…» — подумал Линг Мо и, повернувшись к углу, сказал:
— Я знаю, что есть люди, которые любят появляться неожиданно, находя свою смерть. Вон там… Что там такое?
Глава 424. Ответная атака
— Ты меня нашёл, — сказала фигура и медленно вышла из-за угла на солнечную часть дороги. Человек был высокий и худощавый, его морщинистое лицо и глаза, смотрящие вниз, делали его похожим на спящего человека. В его руке был железный прут, а его одежда была испачкана кровью. Откашлявшись, он взглянул на Линг Мо и спросил:
— Духовная сила?
Линг Мо проигнорировал вопрос и продолжал внимательно наблюдать за мужчиной.
— Оказывается, ты сильнее, чем Ян Шаньфэн, которого вы убили, — сказал мужчина.
Линг Мо чувствовал, что от мужчины идёт некая духовная активность, но внешне это никак не проявлялось. «Ян Шаньфэн… Это, похоже, тот длинноволосый парень» — подумал Линг Мо.
Худощавый мужчина почесал затылок и сказал:
— Вам повезло с ним расправиться… но этим вы спровоцировали других и многим переступили дорогу. Предлагаю вам сдаться и на этом закончим. Ну а красивые дамы отработают причинённую боль…
Не успев договорить, мужчина увидел рядом с собой отверстие на стене и сказал:
— Что? Уже начали!
Ли Я Линь и Шана быстро побежали влево и вправо, и, когда они приблизились к мужчине, он прыгнул в сторону и крикнул:
— Я ещё не начал сражаться!
— Если ты не хочешь драться, то почему я должен с тобой сотрудничать? — спросил Линг Мо.
Мужчина был спокоен, пока окончательно не почувствовал угрозу, что его могут убить и, убегая, закричал:
— Меня нашли! Идите сюда и помогите мне! Вы хотели, чтобы я всех шестерых поймал один?
Линг Мо понимал, что он не сражается и увиливает от атак из-за того, что тянет время, чтобы дождаться подкрепления. Худощавый мужчина не ожидал, что Линг Мо не станет с ними сотрудничать. Используя особенности местности, мужчина продолжал убегать и тянуть время. Он громко крикнул, и несколько зомби, которые были неподалёку, направились в его сторону. Но когда он обернулся, то никого, кроме зомби, не увидел.
Оставив Ли Я Линь и Жи Шан, Линг Мо с остальными девушками спрятались в стороне и позволили зомби подойти.
— Этот человек заодно с теми, кто напал на нас в магазине? Его крики привлекли зомби…
— У него наверняка есть сообщники, судя по всему, они разделились и пытаются окружить нас. Он кричал так, чтобы дать им сигнал, и они не думали, что мы не будем нападать на них.
Люси внимательно посмотрела на Линг Мо, Е Лиан обратила внимание на Люси и сказала:
— Ты неважно выглядишь, может тебе найти место и спрятаться?
Линг Мо взглянул на Люси, но она покачала головой:
— Всё в порядке, я смогу помочь.
Тактика Линг Мо не совсем нравилась Люси, она казалась ей очень рискованной, но Линг Мо так решил и не собирался менять план. Она сомневалась в своей безопасности, но если уж Линг Мо оставил девушек в окружении зомби, то он точно был уверен в их безопасности. Линг Мо не был похож на человека, который может рисковать жизнью своих подруг. В остальных моментах, Люси всё ещё настороженно относилась к Линг Мо. Однако, её впечатлил тот момент, когда он держал за руку Е Лиан. Это было очень непривычно, ведь он так жестоко сражается.
— Ну, тогда отлично, — сказал Линг Мо, он не стал переубеждать её, потому что знал, что она не согласится с ним.
— Ты будешь защищать себя, — бросил Линг Мо.
Люси посмотрела на него и со смущением сказала:
— Я хочу, чтобы ты контролировал…
— Эй… — перебил Линг Мо и, посмотрев на Е Лиан и Ши Жан, сказал, — уверен, что его сообщники услышали крики, но они не будут его спасть, а будут ждать нас… Это нам на руку, мы сможем провести атаку.
— Хорошо, — ответила Е Лиан.
— Они не видят друг друга…— сказал Линг Мо.
— А что, если они придут? — неуверенно спросила Люси.
— Он уже натравил зомби, его не кинутся спасать, мы нашли его и прервали их засаду. Поэтому я так уверен, — улыбнувшись, ответил Линг Мо.
Люси внимательно посмотрела на Линг Мо и сказала:
— Ты очень хорошо видишь ситуацию.
Спустя минуту они разделились. Люси держала в руке пистолет и стояла на крыше, спрятавшись за тень, которая её скрывала. Она смотрела вниз и размышляла: «если они окружили нас, то я могу только лишь подстраховать их тем, что буду стрелять, бежать к ним мне не хватит сил». Люси была взволнованна и, сделав глубокий вдох, усмирила свой учащённый пульс.
По пустой улице Ши Жан безмятежно шла и напевала известную мелодию, а на другой стороне улицы Е Лиан направлялась к стене. Она тихо и быстро двигалась, попутно замечая то, что происходит вокруг неё, все её органы чувств были активны и искали жертву.
Линг Мо же, шёл посреди дороги и с улыбкой смотрел по сторонам. «Они хотят восстановить потерю или отомстить?» — подумал Линг Мо и исследовал местность своими духовными щупальцами, это отнимало энергию, но теперь Линг Мо мог позволить себе это. К тому же он привлёк ещё около десяти зомби, которые под его управлением искали улики и признаки присутствия противника.
Глава 425. Отчаянная попытка
— Помогите! — прокричал тощий мужчина, забежав в магазин. Оглядываясь назад, он видел, как его преследовали две девушки, особенно его пугала Шана, которая преследовала его с грозным видом и держала в руке меч. Когда он обернулся вновь, то Шана была уже очень близко, она преследовала его словно тень, от которой нельзя было избавиться. «Они же говорили, что там только два человека с суперспособностями! Не поверю, что они обычные люди!» — пробираясь через стеллажи, думал мужчина. Пока что ему удавалось бежать, но это был лишь вопрос времени. Его крики всё больше привлекали внимание зомби, которые лезли в магазин из всех щелей. За короткое время магазин заполнился зомби.
«Похоже, что никто не собирается меня спасать…» — подумал тощий мужчина, поняв, что к нему так никто и не пришёл. Его сообщники поняли, что раз уж его вычислили, то его можно использовать как приманку.
Линг Мо предполагал, что человек, который был послан к ним, был всего лишь пушечным мясом и его основная задача заключалась в том, чтобы привлечь внимание группы.
Тощий мужчина, несмотря на отсутствие каких-либо суперспособностей, мог оказывать сопротивление. «Эти зомби должны их точно остановить…» — подумал тощий мужчина и услышал звон стёкол. Замедлившись, он повернул голову назад и увидел, что девушки по-прежнему преследовали его, но больше всего его поразило то, что огромные голодные зомби пробегали мимо них, будто бы не замечая их.
«Что же это такое?» — удивлённо подумал мужчина, в этот момент Ли Я Линь и Шана остановились, и десятки зомби пробежали мимо них так, будто бы боялись задеть их и сохраняли некоторое расстояние.
«Глупый человек» — подумала Шана, наблюдая за отчаянным побегом тощего мужчины.
«Ты не жилец» — подумала Ли Я Линь.
Зомби преследовали тощего человека, который, карабкаясь вперёд, вскрикивал от страха. Он видел, как две девушки улыбались и смотрели на него.
«Да что же происходит…» — подумал мужчина и отпрыгнул в сторону от зомби, который хотел его атаковать. «Нужно бежать, как можно скорее!» — крутилось в голове у мужчины и, увидев впереди окно, он быстро устремился к нему.
«Куда ты собрался?» — подумала Ли Я Линь и перегородила ему проход. Шана тоже последовала за Ли Я Линь, и мужчина оказался в окружении многочисленных зомби. Пути отступления у него уже не было.
— Как так! Как вы умеете взаимодействовать с зомби? — удивлённо вскрикнул мужчина и одновременно уворачивался от зомби.
— Разве мы что-то делаем? У меня даже нет возможности напасть на тебя, — рассмеявшись, сказала Шана, которая вместе с Ли Я Линь стояла так, чтобы он не смог убежать.
— Отпустите меня! Отпустите! — в панике закричал мужчина, моля о пощаде.
— Но вообще-то это вы нас окружили, вы нас отпустите? — спросила Шана, — Это же ты следил за нами и готовился к засаде, чтобы отомстить за товарищей. У тебя очень странная логика.
— А-а! — закричал мужчина, почувствовав, что его спина была расцарапана острыми когтями. Зомби схватил его за руку и начал тянуть вниз, — а-а! — мужчина вытянул руку вверх, но огромное количество зомби схватило его. После чего, в разные стороны полетела кровь, и послышалось чавканье.
— Получил своё, — сказала Шана.
Ли Я Линь задумалась и сказала:
— Шана, ты так много знаешь.
— Не сказала бы, что много. Но некоторые свои мысли я помню, они похожи на те, что были у меня в семнадцать лет. А вообще, иногда много знать — не очень хорошо. Люди очень сложные существа, их знания и намерения могут быть не очень хорошими. Поэтому иногда приходят мысли, что они, люди, должны быть уничтожены, — ответила Шана, опустив голову вниз, — интересно, откуда пришёл вирус, какая у него цель и зачем он создал нас?
— Эээ… — задумалась Ли Я Линь. Она видела, что Шана была очень сосредоточена и, похоже, что ждала ответа на столь сложные вопросы. Ли Я Линь обняла её и сказала:
— Я не знаю! Я ничего не знаю! У меня болит голова, когда я начинаю об этом думать!
Ли Я Линь посмотрела на Шану и, внезапно развернувшись, выбежала на улицу:
— Линг Мо! Линг Мо!
Вслед за ней выбежала Шана, а истошные крики тощего мужчины наконец-то прекратились. В этот момент, из-за угла выглянул человек небольшого роста. Он ещё не знал, что в магазине было очень много зомби. «Не знаю, выживу ли я. Но если я подкрадусь к ним бесшумно, то дело будет за малым, и я смогу заполучить женщину» — подумал он и, расслабившись, с бодрым настроением осторожно направился к группе.
Глава 426. Уходящие воспоминания
Спрятавшись в тень, Люси осторожно посмотрела вниз, когда она увидела маленького мужчину, который осторожно шёл по дороге, её сердце забилось быстрее, а тело замерло так, чтобы он её не заметил. Мужчина был очень бдителен и аккуратен, поэтому Люси решила, что необходимо успокоиться, чтобы удачно устроить ему засаду.
Люси попыталась сконцентрироваться, чтобы всё сделать аккуратно. Однако, навык скрытой атаки был слабым местом Люси. Она была из тех, кто отлично владел навыком огневой поддержки, особенно, если у неё в руках пулемёт. Поэтому Люси нужно было действовать крайне аккуратно, потому что попытка была только одна и нельзя было допустить, чтобы Люси была обнаружена раньше времени.
«Я сильная, я очень сильная. Ну что же, посмотрим» — подумала Люси и медленно подвела палец к спусковому крючку. Внезапно в её поле зрения оказались Линг Мо и Е Лиан, на лице которой была застенчивая улыбка.
«Я давно так не смеялся… Лулу» — донёсся голос Линг Мо до ушей Люси. «Этот ненадёжный ублюдок смеётся надо мной. Он называет моё настоящее имя».
— А-а! Помогите, помогите мне! — кричала Люси, в тот момент, когда начался первый день вспышки вируса. Она с ужасом подбежала к дому и, схватив дверную ручку, она заметила, что её родственники и соседи имели странные лица. Их рты были в крови, на ногтях были остатки мяса.
— Что случилось? Что вы хотите сделать? Это же я, Лулу, — в слезах говорила Люси и смотрела на безразличные лица. От испуга она побежала прочь от дома, ничего не взяв с собой.
С каждым новым днём эти воспоминания постепенно забывались или искажались. После пережитого Люси не могла смеяться. Некоторые люди относились к катастрофе, как к новой жизни с новыми возможностями, а для кого-то эта была целая трагедия.
«Теперь мир действительно прост…» — подумала Люси, наблюдая за крадущимся мужчиной. «Уже совсем близко, они скоро встретятся» — подумала Люси, и раздался выстрел, от которого мужчина очень испугался и забежал за угол. Он вытер со лба пот и, убрав руку, которой держался за рёбра, он увидел, что она была полна крови.
«Они атаковали меня, разве за ними не гонятся зомби?» — подумал мужчина и достал рацию:
— Ху Гэн, обстановка немного не такая, как я себе представлял, меня ранили, выстрелив из укрытия. Будьте очень осторожны.
После этого, мужчина посмотрел в сторону крыши, и быстро направился к противоположной стене. Он стал внимательно осматривать крыши и заметил, что на одной из них, ржавые перила имели свежий след потёртости. » Когда я найду тебя, то немедленно убью! » — подумал мужчина с ухмылкой и направился на крышу. Когда мужчина был на месте, то Люси была уже на другой стороне крыши и прицелилась в него. «Мир никогда не станет тем, каким был раньше. Я всегда буду бороться за то, чтобы жить. Но какой смысл жить со своей болью. Разве не могу я быть такой же весёлой и беззаботной, как девушки Линг Мо?» — подумала Люси и с хладнокровием выстрелила в мужчину, убив его.
Квин, который находился перед Линг Мо, услышал по рации звуки выстрелов и со злостью посмотрел на Линг Мо.
— Вас всего шестеро, но вы и правда способны выцепить нас по одиночке и убить. Вы окончательно нарушили наши планы.
— Эту ситуацию создали только вы сами, мы тут не причём, — нахмурившись, ответил Линг Мо.
— Не спорь! — сказал другой мужчина, рядом с которым лежало более десятка мёртвых зомби.
Это были зомби, которыми управлял Линг Мо, которых Квин с трудом убил. Лица мужчин были искажены страхом и ужасом, у них было чувство зависти к молодому Линг Мо. Несколько минут назад, когда рядом с ними появился первый зомби, для них начался настоящий кошмар. Зомби появился перед ними неожиданно, выбежав из переулка.
— О! Там зомби! — сказал мужчина в татуировках, — можно будет разогреться перед боем.
Но после его слов, зомби убежал. Это удивило мужчин, но несколько минут спустя, зомби к ним вернулся с палкой в руках и, неожиданно, за его спиной появилось ещё несколько зомби. Они аккуратно окружили мужчин и начали медленно к ним приближаться.
— Слушай, ты когда-нибудь видел что-то подобное? — спросил мужчина в татуировках.
— Нет, — ответил другой мужчина, — у них палки в руках.
Мужчина в татуировках держал в руке рацию и слышал выстрелы, от которых умер мужчина на крыше:
— Похоже, что они могут использовать зомби в своих целях.
Они с трудом одолели толпу зомби, и сразу же вслед за ними появился Линг Мо и атаковал их духовными щупальцами.
Мужчина в татуировках с ненавистью посмотрел на Линг Мо:
— Без своих способностей он слабак…
В это время, другой мужчина стонал от полученной раны, его руки были в крови, он посмотрел на мужчину в татуировках, и они побежали вперёд по переулку.
— Бегите-бегите и передайте другим, что у них тоже есть шанс пообщаться со мной! — стоя на месте, сказал Линг Мо.
Глава 427. Пневмопушка
Мужчины пробежали спринт в сто метров. По их мнению, они бежали так быстро, что за ними мало кто мог угнаться, но когда они обернулись, то были в шоке. Позади стоял Линг Мо и, держа руки в карманах, улыбался.
— Как так! Не может быть! Так быстро! — воскликнул татуированный мужчина.
Их поразило то, что Линг Мо даже не запыхался и был совершенно спокоен.
— Как такое возможно? — удивился другой мужчина.
— Ты пожалеешь об этом и будешь просить о помощи! — закричал мужчина с татуировками.
Другой мужчина быстро достал рацию и закричал:
— Ху Гэ, Ху Гэ! Мы в плохой ситуации! Эй! Ху Гэ!
В рации раздался треск и внезапно послышался детский смех:
— Хи-хи!
От страха мужчина выронил рацию, но потом поднял её и дрожащими руками поднёс к лицу, чтобы спросить:
— Кто ты? Ху Гэ!
— А, ты про него… Он со мной играет, — сказала девочка, — правда, он такой слабенький и вялый. Он так быстро устал. Хотите сами убедиться? Тогда приходите…
Вскоре из рации послышался крик, это был крик Ху Гэ. От услышанного мужчина побледнел. Татуированный мужчина тоже начал волноваться. Они бежали к Ху Гэ, но теперь… Они должны были помочь Ху Гэ или просто сбежать.
«Если я пойду к Ху Гэ, они буду продолжать преследовать меня. Но если Ху Гэ был сейчас убит, или находится в беззащитном положении, то нас атакуют с двух сторон. Ху Гэ хотел поймать этих девушек живыми, но почему я должен ради него рисковать. И это вообще была только его идея, на которую все согласились под давлением» — подумал мужчина.
О том же думал и мужчина в татуировках. После того, как он посмотрел на сомневающегося напарника, он осторожно сказал:
— Нам нужно найти кого-то ещё, а потом прийти и помочь им…
Они не хотели идти на явную смерть, поэтому были вынуждены прибегнуть к бегству.
Линг Мо легко узнал голос девочки, который без сомнения принадлежал Ши Жан. Кроме этого Линг Мо ощущал духовную связь с Хэй Сы.
Линг Мо лишь улыбнулся им и не переживал за то, что они смогут ему отомстить, он нисколько не боялся их. Эти люди пытались выжить своими силами и нечестным путём, который был не так прост. Пока такие банды разрознены, то они не страшны Линг Мо.
Линг Мо, конечно же, мог бы отпустить этих двоих и вернуться к Ши Жан, чтобы решить судьбу их главаря, но он всё же решил, что лучше расправиться с этими двумя бандитами. Немного подумав над этим, Линг Мо выпустил духовные щупальца в их сторону и, обхватив их, дёрнул к себе, сократив расстояние между ними на десять метров. После чего, Линг Мо хотел пронзить голову татуированного мужчины, но неожиданно он стал метаться из стороны в сторону. Это влияло на точность Линг Мо и ему было не просто попасть в мужчину.
— Чёрт! Он использует суперспособности, — сказал татуированный мужчина и, посмотрев на напарника, обратил внимание, что тот спокойно стоит, — эй! Мне тоже нужно твоё защитное поле, иначе рано или поздно мне конец!
— Но у меня недостаточно сил, чтобы защищать нас обоих, — сердито крикнул мужчина.
— Что? Ты не можешь думать только о себе! Только вместе мы сможем выбраться! — закричал мужчина.
Линг Мо продолжал их атаковать, но защитная оболочка мужчины работала так, что она подавляла энергию Линг Мо, а вот мужчине в татуировках повезло меньше.
Способность татуированного мужчины была в том, что он мог быстро изменять своё местоположение. Но это не сильно помогало ему, и он не всегда мог укрыться от атаки Линг Мо. Его способность отнимала много энергии. Травмы, которые он получал, были не смертельны, но с каждым разом делали его слабее.
— Не смотри на меня так, надо найти место и укрыться, а потом снова напасть на него. Мы должны держаться друг друга! — прокричал татуированный мужчина.
— Но я не виноват, что тебя могут убить! — ответил мужчина.
— Лови мой удар пневмопушки! — крикнул Линг Мо и неожиданно ударил его потоком воздуха, который шёл от духовных щупалец.
— Это ты только что придумал? Я уже где-то это слышал, не оригинально! — крикнул мужчина в татуировках, после чего, он пытался бросать различные предметы в Линг Мо, чтобы отвлечь его внимание и потянуть время, однако, он не осмеливался атаковать его напрямую. Воспользовавшись удобным моментом, мужчины забежали в подземную парковку, где очень хорошо ориентировались. Но перед тем, как забежать внутрь, татуированный мужчина обернулся и показал Линг Мо средний палец.
«Какой самоуверенный…» — подумал Линг Мо, глядя в темноту подземного паркинга.
Глава 428. Беги быстро, Ху Гэ
«Здесь нет никаких зомби и не видно других входов и выходов» — подумал Линг Мо и, вынув руку из кармана, медленно вошёл в подземный паркинг. Однако, перед тем как зайти, он оглянулся и посмотрел в сторону Ши Жан и Е Лиан. «Расстояние хорошее, даже если что-то случится, то помощь прибудет своевременно» — подумал Линг Мо и погрузился в темноту подземного паркинга.
Парковка напоминала большой рот монстра, который поглотил Линг Мо.
В это же время, на другой стороне улицы, высокий толстяк, тряся своим пузом, бежал вперёд. Толстяк был огромным, его жир размашисто трясся, а от его тела в разные стороны летел пот. Когда он наконец приблизился, то был в ужасе от того, что увидел перед собой маленькую девочку-монстра. Несколько минут назад, когда он на неё наткнулся, он подумал, что это специальная приманка. Поэтому он затаился, ему не могло прийти в голову, что такая маленькая девочка способна оказать сопротивление. Ху Гэ наблюдал за ней некоторое время, чтобы убедиться, что она не следит за ним и не является для него приманкой.
«Похоже мне повезло!» — подумал Ху Гэ, когда увидел её большую грудь. Его дыхание сразу же стало частым. «Это лучшее, что я мог найти… Ха-ха! Отличная находка, хороша! Раньше я мог такое видеть только в интернете… Круто». В голове Ху Гэ всплывали различные сцены и, наблюдая за Ши Жан, он сгорал от нетерпения поскорее заполучить её.
Наконец, он решился и прыгнул к ней:
— Малыш, куда ты идёшь?
Ши Жан остановилась и, посмотрев на него с любопытством, спросила:
— Кто ты?
— Я? Можешь звать меня Ху Гэ, — ответил толстяк.
Свиду Ши Жан казалась испуганной и нервной, что давало Ху Гэ надежду на то, что ему легко достается такая девочка.
— Ху Гэ… большой Ху Гэ… — сказала Ши Жан, посмотрев на него. Они оба улыбнулись друг другу, но в отличие от Ху Гэ, улыбка Ши Жан была немного странной.
«Наверное, с этим человеком будет совсем неинтересно… или попробовать поиграть с ним немного?» — подумала Ши Жан.
«Эта малышка действительно глупа, её можно взять в заложники. Это просто подарок с небес…» — подумал Ху Гэ и подошёл к Ши Жан ещё ближе. Он протянул свою толстую и огромную, как веер, ладонь к плечу Ши Жан и сказал:
— Пойдём, будешь дружить с Ху Гэ.
Ши Жан невинно улыбнулась и сказала:
— Хорошо!
После этого она дёрнула его за руку и, с лёгкостью подняв его, отбросила в сторону как мешок с песком. Ху Гэ с грохотом ударился об автомобиль, если бы не его слой жира, то он точно бы покалечился.
— Ты, ты, ты… — с ужасом в глазах говорил Ху Гэ и пытался встать на ноги. Он был поражён тем, что такая маленькая девочка, с внешностью куклы, могла быть такой сильной. Но больше всего его напугало то, что на её лице по-прежнему была невинная улыбка.
— Эй! Большой Ху Гэ, вставай и давай продолжать играть… — сказала Ши Жан и начала медленно подходить к нему, её нога наступила на что-то твёрдое, и она увидела, что это была рация.
— О, что это такое? Похоже на чёрный кирпич, — удивлённо сказала Ши Жан.
В этот момент рация издала характерный треск и из неё послышался женский голос:
— Здесь творится что-то странное! Эй, Ху Гэ! Ты слышишь меня?
Ши Жан посмотрела на Ху Гэ и рацию, после чего, подняв её с земли, сказала:
— Эй, Ху Гэ это тот, кто такой большой? Он сейчас играет со мной…
Одновременно с этим, Ши Жан начала приближаться к Ху Гэ. Лицо Ши Жан было как у хищника, который приближался к своей умирающей добыче. Ху Гэ охватила паника:
— Ты… Ты!
Он попытался ползти назад и увеличить между ними разрыв.
— Приходи, чтобы тоже поиграть… — улыбнувшись, сказала в рацию Ши Жан и, замахнувшись, бросила её в лоб Ху Гэ, и он закричал от боли. Рация отскочила в руки Ху Гэ и заискрилась, но продолжала работать.
Ши Жан наблюдала за тем, как убегает Ху Гэ. Серебряная нить обхватила лодыжку Ху Гэ и его снова отбросило в сторону. Раздался ещё один грохот, но Ху Гэ был в состоянии шока и поэтому, резко вскочив, снова попытался бежать.
«Чёрт! У этой маленькой девочки есть огромная сила и скорость! В этой девочке живёт настоящий монстр. Он специально поменял внешний вид, чтобы сбить меня с толку!» — подумал Ху Гэ.
Рация, которая была у него в руке, продолжала работать, и мужчина на том конце мог слышать как Ху Гэ кричит и, запыхавшись, убегает от преследования.
«Нужно бежать к Квин, они должны быть в состоянии мне помочь» — подумал Ху Гэ и решил направиться в сторону двух мужчин. «Беги, Ху Гэ, беги быстро-быстро…».
Когда Ху Гэ подбегал к подземному паркингу, он увидел фигуру Линг Мо. «Там незнакомец, кто это?» — подумал Ху Гэ и начал подозревать, что у его напарников тоже были неприятности, и они были вынуждены скрываться в подземном паркинге. Но у него не было выбора, кроме того, как спрятаться там же. Девочка могла догнать его быстро, но в подземном паркинге у него была возможность выиграть время.
Теперь огромная и пустая парковка стала оживлённым местом.
Глава 429. Командная атака
Подземная парковка находилась под площадью, по которой раньше ежедневно гуляло большое количество людей. Спустившись вниз примерно на двадцать метров, Линг Мо шёл практически в полной темноте. Повсюду стояли заброшенные машины, под потолком располагались трубы, которые были переплетены между собой, как сосуды в организме огромного монстра. Некоторые машины, которые хотели выехать, были разбиты о стены. В треснувшем стекле была запёкшаяся кровь, из-за чего в воздухе стоял противный запах. Иногда встречались останки людей, от которых осталась лишь одежда и кости.
Линг Мо шёл не спеша, каждый его шаг был отчётливо слышен. Достав прибор ночного виденья и надев на один глаз, Линг Мо выпустил свои духовные щупальца, которые исследовали пространство между машинами и столбами.
«Зачем сюда пришли Хэй Сы и Ши Жан» — подумал Линг Мо, ощущая духовную связь с ними и их присутствие. «Похоже, что Ху Гэ тоже прячется здесь». Линг Мо попытался переключиться с Хэй Сы, которая не открывала глаза, на Ши Жан, но у него не получилось. Попытка была неудачной из-за того, что между ними не было прочной духовной связи. «Ладно, оставлю эту затею, нужно найти двух парней».
— Эй! Выходите! — закричал Линг Мо, но в ответ стояла тишина, было слышно только лишь его эхо.
«Дверь в сторону площади закрыта, и если они попытаются через неё бежать, то я в любом случае замечу их» — подумал Линг Мо. Он обыскивал щупальцами чуть ли не каждый автомобиль, который казался ему подозрительным. Проходя мимо электрокаров, Линг Мо заметил, как быстро промелькнула какая-то фигура. Линг Мо резко выпустил духовное щупальце и стал обыскивать эту область. Боковым зрением Линг Мо заметил свечение справа, когда он повернул голову, то увидел девушку с готическим макияжем, который делал её похожей на призрака. Глядя на Линг Мо, она хладнокровно улыбнулась и жалобно сказала:
— Я никого не убивала!
«Стоп! Похоже эта женщина пытается меня отвлечь!» — подумал Линг Мо и отошёл назад. В этот момент к нему прыгнула фигура и внезапно ударила по голове. От удара Линг Мо упал вниз и почувствовал боль в плечах и голове, из которой пошла кровь.
— Чёрт!
Линг Мо не ожидал, что противник будет прятаться наверху и передвигаться по трубам, именно поэтому его духовные щупальца не смогли найти его. Тактика ведения боя с отвлечением противника, очень эффективна в условиях темноты. Мужчина в татуировках не смог убить Линг Мо и попытался его атаковать, но Линг Мо не мог отклониться от удара и поэтому схватил его духовным щупальцем в тот момент, когда нож мужчины был на расстоянии десяти сантиметров от глаз Линг Мо. Запах крови Линг Мо напомнил ему запах вирусного геля.
Когда Линг Мо пришёл в себя, то все, кто на него напал, разбежались. «Похоже, что они трезво оценили свои возможности и силы. Они не хотели убивать меня сейчас, у них заготовлено что-то ещё. Хотя они всё хорошо рассчитали, но они не могли учесть тот факт, что я могу блокировать атаку своими духовными щупальцами» — подумал Линг Мо. Несмотря на то, что он остался цел, у него сильно болела голова, шея и плечи. Линг Мо был недоволен этим фактом, так как с каждым этапом улучшением своей силы и способностей, он думал, что ему ничего не страшно, и он может спокойно выжить в этом мире. Линг Мо был в этом уверен, особенно после нескольких сражений с сильными монстрами. Это небольшое поражение в какой-то степени вернуло его на землю и напомнило о том, что он может быть убит. Да, он очень силён, но любой человек, даже самый слабый, может нести в себе угрозу смерти, особенно если это делается в команде. Люди от зомби отличаются тем, что являются находчивыми и изворотливыми существами.
«Стоит сказать им спасибо за то, что вернули меня на землю…» — тяжко вздохнув, подумал Линг Мо, и поубавил своё высокомерие. Теперь ему казалось, что среди темноты скрывается опасность. Они могли прятаться совершенно в любом месте и вновь атаковать.
«Не знаю почему, но мне становится интересно… Раз вы хотите поиграть, хорошо, я сыграю с вами» — подумал Линг Мо и стал более бдительным. Линг Мо внимательно прислушивался к
каждому звуку, пытаясь различить в нём врага. Пока Линг Мо продвигался вперёд, в это время за ним наблюдал Ху Гэ, который прятался за машиной. Когда Линг Мо проходил рядом, Хэ Гэ задержал дыхание и с волнением наблюдал: «этот парень не торопится, значит у него есть хорошие навыки обнаружения и обороны». После того, как Линг Мо прошёл мимо, то Ху Гэ с облегчением вздохнул. Но когда он отошёл назад, то что-то почувствовал за спиной. Он резко обернулся — рядом с ним, с улыбкой на лице, стоял мужчина в татуировках:
— Почему ты пришёл сюда?
— Я… Я здесь, чтобы спасти вас, — с улыбкой ответил Ху Гэ, — вы же звали меня. Нам нужно держаться вместе, чтобы выжить.
Глава 430. Преследование
— Сотрудничать? Ха-ха… Я так не думаю, — с ухмылкой ответил мужчина в татуировках, глядя на испуганного Ху Гэ.
Ху Гэ вспомнил, как маленькая девочка дважды его опрокинула, от этого он смутился и выглядел беспомощным. В сравнении с татуированным человеком, у которого была кровь на правой стороне лица, Ху Гэ выглядел хуже.
— Что ты имеешь ввиду? — спросил Ху Гэ, который внутри всё ещё паниковал, но старался выглядеть более достойно.
— Пойдём, не будем говорить здесь, — с ухмылкой сказал татуированный мужчина и, сделав шаг вперёд, он схватил Ху Гэ за шиворот и прошептал, — если бы не ты, то мы бы не оказались сейчас в таком положении! Когда ты умрёшь, то поймёшь, что этот план не сработал!
— Не спорю… — удивившись, сказал Ху Гэ, — мне жаль, что мы в таком положении.
Татуированный мужчина увидел, что Ху Гэ нисколько его не боится.
— Мы всё слышали по рации, когда связывались с тобой, — сказал мужчина.
Ху Гэ неловко улыбнулся и сказал:
— Нам нужно держаться друг друга, чтобы избежать проблем, иначе ты, я, никто не выживет.
Мужчина в татуировках с презрением посмотрел на него и сказал:
— Пошли за мной, у нас есть два врага, нужно принять меры. Но теперь мы не сотрудничаем, а только лишь помогаем за определённую выгоду.
Ху Гэ был в растерянности и, посмотрев на мужчину в татуировках, который скрылся в темноте, повернул голову в ту сторону, в которую пошёл Линг Мо. Ху Гэ задумался — потерять своё лицо и пойти за мужчиной, или же просто убежать…
В этот момент, вдалеке послышалась песня, которую Ху Гэ хоть и не расслышал, но мотив заставил его вспомнить, что эта песня маленькой девочки. Ху Гэ не забыл этот голос, на который с ужасом отреагировала каждая частичка его тела. Дыхание Ху Гэ участилось, а сердце забилось сильнее.
«Ладно, лучше забыть про своё чувство достоинства, сейчас куда важнее спасти свою жизнь…» — подумал Ху Гэ и, направившись за татуированным мужчиной, растворился в темноте.
После того, как они ушли, из-за столба появилась фигура. Это был Линг Мо. Он улыбнулся и посмотрел на Ху Гэ и мужчину в татуировках. Линг Мо не слышал, но примерно представлял их точное местоположение.
«Я ненавижу людей, ненавижу людей» — доносилась песня маленькой девочки.
«Такая мелодия, что душа радуется» — подумал Линг Мо. Когда Ши Жан увидела Линг Мо, то, заворчав, сказала:
— Человек!
— Хватит! Не забывай, мы тут не одни. Эй, что ты делаешь с Хэй Сы , зачем ты её сосёшь? — сказал Линг Мо и, схватив за шиворот Ши Жан, повёл её в ту сторону, куда ушли мужчины.
— Отпусти меня! Отпусти, человек! — нервно кричала Ши Жан.
— Тише! Не надо шуметь! Ты думаешь мне нравится, что ты тут? — прошептал Линг Мо.
— Ты плохой человек! Ты говоришь глупости!.. — крикнула Ши Жан, но её крик неожиданно прервался, она больше не могла пошевелить губами.
Находясь в маленьком и тесном лифте, татуированный мужчина попытался вылезти через аварийное окно. Наблюдая за тем, как Ху Гэ пытался втиснуться в узкий проём, мужчина засмеялся.
— Что ты хочешь сделать? — смущённо спросил Ху Гэ.
— Здесь мы проберёмся на первый этаж торгового центра. Нам будет нелегко противостоять им, нужно выманить их и убить, — сказал татуированный мужчина и вскочил в сторону окна, его же примеру последовал и Ху Гэ, но, в тот момент, когда он почти схватился за край окна, его ноги были схвачены невидимой верёвкой. Ху Гэ свалился вниз, татуированный человек некоторое время его ждал, после чего, выглянув в окно, ничего не увидел: «чёрт! Этот жирный ублюдок решил сбежать! Пусть теперь сам решает свои проблемы!» — подумал мужчина и, посмотрев на здание торгового центра, где уже прятался его напарник, он достал рацию и сказал:
— Передай ей нынешнюю обстановку. Теперь за нами гонится ещё один. Мы должны быть более осторожными.
Когда Линг Мо оказался внутри торгового центра, он увидел, что вокруг были разбросаны различные продукты и останки мёртвых тел. «Да, это и правда хлопотно…» — беспомощно подумал Линг Мо. Ши Жан была рядом и с невинным видом сказала:
— Послушай, я не хочу идти с тобой, моя добыча это Ху Гэ!
— Следуй за мной! — сказал Линг Мо.
Ши Жан хоть и с неохотой, но под контролем Хэй Сы, пошла вперёд. Линг Мо исследовал всё с помощью духовных щупалец, а Хэй Сы пыталась поймать след противников, которые умели прятаться и скрываться, поэтому найти их было не так просто. Но всё же запах, который они оставляли, был не способен быстро пропасть, поэтому Линг Мо мог определить примерное направление.
Неожиданно, сверху что-то послышалось.
— Наверху! — сказала Ши Жан и обернулась в сторону лестницы, — пошли наверх… Мы сможем их там заблокировать.
Линг Мо улыбнулся, и они быстро направились наверх. На лестнице Линг Мо нашёл натянутую нить. Если бы они слепо бежали за ними, то нарвались бы на эту нить, на другом конце которой был тяжёлый предмет, готовый упасть на них. Эта была очень простая и типичная ловушка, которую сделали на скорую руку, в надежде на то, что преследующий будет невнимателен. Линг Мо решил подыграть им и, отойдя вместе с Ши Жан в сторону, перерезал нить. Ловушка пришла в действие, и раздался грохот. В этот же момент выпрыгнул татуированный мужчина, готовый нанести атаку, но, приземлившись, он понял, что что-то не так. Когда Линг Мо вышел к нему, мужчину бросило в жар. Одновременно с ним, другой мужчина тоже выпрыгнул для атаки, но был очень напуган, когда позади себя увидел маленькую девочку.
— Поиграешь со мной? — с невинной улыбкой спросила Ши Жан.
Глава 431. Изменения у зомби
— Нет… нет… — начал говорить мужчина, но его прервала маленькая рука Ши Жан, которая схватила его. Он попытался создать защитное поле и побежать, но в этот момент из шеи Ши Жан вышли многочисленные серебряные нити, которые полностью запутали тело мужчины. Серебряная проволока выглядела очень хрупкой, но сила, которая хранилась в них, была очень мощной. Независимо от того, как в дальнейшем изменится Хэй Сы, она по-прежнему являлась зверем-мутантом, который находился на высоком уровне развития. Серебряная нить настолько сжала тело мужчины, что у него побледнело лицо.
«Интересно, когда они успели так быстро скоординироваться?» — подумал Линг Мо.
В этот момент, Ши Жан медленно подошла к мужчине и с лёгкостью прошла через его защитное поле.
— Нет… нет! — кричал мужчина, глаза которого были широко раскрыты.
— Так, с чего бы начать? — засмеявшись, сказала Ши Жан.
Мужчина не мог ничего поделать, а только лишь беспомощно мотал головой.
«Эта дикая зомби всегда пытается дразнить свою жертву» — вздохнув, подумал Линг Мо и, сконцентрировавшись на своей духовной силе, выпустил духовную стрелу меж бровей мужчины. После чего защитное поле пропало, а тело мужчины упало вниз.
— Ну всё! Хватит уже… — сердито сказала Ши Жан, но Линг Мо её проигнорировал.
Повадки Ши Жан были как у обычного зверя, который хотел порезвиться со своей добычей, как у кошки, которая играет с мышами. Но Линг Мо понимал человека и не хотел, чтобы он мучился. В этом отношении Е Лиан очень сильно отличалась от Ши Жан, она стала более человечнее, чем дикий зомби.
Смерть напарника оказала сильное впечатление на татуированного мужчину. Он был весь покрыт холодным потом. Ещё несколько минут назад ему казалось, что они смогут одолеть его, когда у них успешно прошла атака. Но это было лишь временное преимущество, которое не сильно повлияло на исход событий. Татуированный мужчина не мог бежать, так как был схвачен духовными щупальцами Линг Мо. Мужчина понимал, что пощады и милости просить нет смысла, поэтому он решил спокойно принять это.
— Ты… — сказал с улыбкой татуированный человек. На его голове внезапно появилось кровянистое отверстие. В этот же момент в магазин зашла Е Лиан, красные глаза которой медленно вернулись в нормальный вид.
— Линг Мо… Что это? — с удивлением спросила Е Лиан. Линг Мо посмотрел на неё и промолчал.
С того момента, как группа людей начала преследовать Линг Мо, прошло всего лишь двадцать минут. Наконец, после того, как все встретились, они, немного передохнув, отправились дальше.
— Мы очень сильно отличаемся от всех, кто находится в городе Х, — сказала Люси, — недостаток ресурсов и угроза для жизни нас сплотили, но в этом городе всё очень жестоко.
— У тебя есть какие-то предложения? — спросил Линг Мо. — Только здесь можно найти вещи, которые ты не найдёшь в других городах.
— Не спорю. Сейчас корпус ВВС надеется только на продажу имеющейся у них разведывательной информации, и они не ведут активный поиск необходимых ресурсов. Лагерь «Сокол» больше занят укреплением и расширением карантинной зоны. Всем очень сложно в этом не простом городе. А зомби становятся всё сильнее и сильнее.
— Сейчас тебе нечего боятся, — подумав, ответил Линг Мо.
Хоть Люси и не видела полностью способности Линг Мо, но два случая оказали на неё сильное впечатление.
В течение следующих четырёх часов, они больше не сталкивались с чем-то опасным и сильным. По пути им встречались лишь зомби, которые были для них не проблемой и являлись частью нынешней среды. Пройдя несколько районов, Линг Мо обратил внимание на то, что зомби стало значительно меньше. Он ожидал увидеть здесь намного больше зомби, чем в других местах. Кроме этого было много свежих останков тел. » Это совершенно не нормально« — подумал Линг Мо, после того, как они прошли несколько улиц с подобной картиной.
— Что здесь произошло? — спросила Шана.
— Зомби… и их сила, — ответил Линг Мо.
На этих улицах зомби стали значительнее сильнее и достигли высокого уровня развития. Несмотря на то, что количество зомби сократилось, их сила и мощь могли с лёгкостью
доставить хлопот Линг Мо. Если бы не духовная сила Линг Мо, которая помогала им продвигаться, то эти улицы отняли бы значительное количество времени и сил.
— Никогда не видела, чтобы зомби просто так друг на друга нападали. Может это из-за того, что им не хватило места?
— Это своего рода конкурентный механизм выживания зомби, убитые были либо слабые, либо очень сильные. Борьба проходила так же, как и в стаях у диких зверей, вожак которой постоянно отстаивал свой статус. Иначе его просто-напросто свергают и съедают.
„Похоже, что грядут какие-то изменения“ — подумал Линг Мо.
В этот момент, стоя на крыше высокого здания, за ними наблюдала таинственная фигура.
Глава 432. Приманка для зомби
— Ха-ха… — посмеялась таинственная фигура, глядя на девушек Линг Мо.
Когда группа прибыла в нужное место, уже был вечер, небо было почти чёрное, но на горизонте ещё виднелись жёлто-золотистые оттенки. Район, в котором они находились, считался самым красивым, за что и получал множество наград в области дизайна и градостроительства. Линг Мо никогда ещё не был тут, он только лишь слышал об этом районе из телевизора и радио.
Е Лиан оглянулась по сторонам и была очень озадачена. Заметив это, Линг Мо с беспокойством спросил:
— Ты была здесь раньше?
— Похоже, что иногда да, — неуверенно кивнув, сказала Е Лиан. На неё нахлынули различные эмоции, которые ввели её в ступор. Её мозг за короткий промежуток времени получил столько информации и воспоминаний, связанных с этим местом, что ей не сразу удалось понять всё то, что крутилось в голове. Это было похоже на то, словно бы сломался механизм защиты мозга, который каждый день помогает человеку пропускать мимо незначительные вещи, которые не требуют запоминания, чтобы не перегружать мозг. И вот этот механизм ломается и вся информация наваливается на человека.
Память зомби восстанавливается постепенно и каждый раз это происходит неожиданно и очень заметно, и в голове всплывает всё, даже незначительные детали. Такому наплыву воспоминаний очень часто подвергалась Шана.
Линг Мо показалось, что глаза Е Лиан немного изменились. Похоже, что она вспомнила и то, что не хотела бы говорить Линг Мо. Духовные колебания Е Лиан стали интенсивнее, она разглядывала местность и на её лице появилась лёгкая улыбка: «я… я помню. Я слышала, что здесь есть астрономический телескоп, который можно бесплатно посетить и увидеть удалённые звёзды… „. Е Лиан посмотрела на Линг Мо и улыбнулась:
— Я здесь была, чтобы увидеть телескоп, а потом я только о нём и думала.
— Это… Пошли посмотрим, — сказал Линг Мо.
— Да, пришло время увидеть, интересно, будет ли ещё какое-нибудь ощущение?.. — сказал Е Лиан и опустила голову вниз.
— Да… Конечно, это будет восприниматься иначе, чем раньше, — ответил Линг Мо.
— Я… так… хочу восстановить человеческие чувства, — сказала Е Лиан и с завистью посмотрела на Шану.
— Расслабься, я обещаю тебе… — начал говорить Линг Мо и тут же послышался голос Люси:
— Вы так себя ведёте, будто бы кроме вас тут никого больше нет!
После того, как она это сказала, из-за угла появился зомби, но Линг Мо с лёгкостью убил его своим духовным щупальцем.
— Я всегда бдителен, — нахмурившись, ответил Линг Мо. Для него не было проблемой убивать зомби во время разговоров.
— Ваше поведение не к месту, как вам удаётся спокойно разговаривать о жизни во время боя?!
— Спасибо, — сказал Линг Мо.
— Это не комплимент! А моё разочарование… Подумайте обо мне! Я не могу быть уверена в вас, когда вы отвлечены, — сказала Люси. Ей было не просто смириться с тем, что Линг Мо может удалённо убивать зомби, при этом держа руки в карманах, — эти зомби бесконечны!
— Иди вперёд! Нет смысла их убивать, — сказал Линг Мо. Несмотря на то, что его духовная сила была мощной, но большое количество зомби по-прежнему вызывали у него трудности.
Группа поспешно начала углубляться внутрь района, тем самым пытаясь оторваться от толпы зомби, которые за ними гнались, они были очень проворными и пролезали через различные щели. Линг Мо выпустил вперёд свои духовные щупальца и начал искать место, где не было зомби. Наконец, ему удалось найти относительно безопасное пустое место. Это здание принадлежало телевизионной студии. Как только они забежали внутрь, Линг Мо сразу же закрыл дверь, в которую начали ломиться зомби. Взяв в руки рюкзак, Линг Мо достал из него спрей, которым побрызгал на дверь. Это было сделано для того, чтобы жидкость, которая содержала в себе запах зомби-лидера, перекрыла человеческий запах. Пройдя чуть дальше, в тусклом свете Линг Мо на что-то наткнулся.
— А… — послышался голос Люси, но Линг Мо сразу же прикрыл её рот:
— Тсс.
— Хорошо, — сказала Люси.
Оказалось, что это была раздевалка. Люси с волнением прислушивалась к стукам, которые доносились с улицы, в то время как Линг Мо излучал спокойствие. Пытаясь разобраться, что же делать дальше, Линг Мо увидел окно:
— Вот оно! — воскликнул он.
— Что ты хочешь сделать? — спросила Люси.
— Не переживай.
Линг Мо нащупал в рюкзаке кусок вирусного геля и, подойдя к окну, он выбросил его на улицу, но держа его духовным щупальцем так, чтобы он слегка покачивался. ‚Похоже на рыбалку‘ — подумал Линг Мо.
Гель сразу же привлёк зомби, и они отошли от двери.
Глава 433. Зависимость от других
— Почему снаружи так тихо? — спросила Люси, которая находилась поблизости от Линг Мо. Она не видела, что происходило снаружи и поэтому её посещали тревожные мысли.
В этот момент, Линг Мо обернулся к ней и, улыбнувшись, вытер со лба холодный пот. Зомби были не только отвлечены вирусным гелем, но и побежали за ним дальше, когда духовное щупальце Линг Мо уволокло его подальше от здания. После того, как зомби удалились, Линг Мо аккуратно запечатал вирусный гель и осторожно положил его обратно. Если бы произошла незначительная заминка, то всё бы провалилось и отняло бы у Линг Мо много духовной энергии. Но частые практики Линг Мо помогли ему аккуратно вернуть вирусный гель на место.
— Снаружи уже всё хорошо, пока мы будем вести себя тихо, зомби не найдут нас, но это временно.
— Но как… — удивлённо спросила Люси, но не стала расспрашивать подробности, Линг Мо этого тоже не очень хотелось, поэтому они оба промолчали. Люси стала ощущать себя слабой и неудачницей, когда встретила Линг Мо и его девушек. Поэтому ей хотелось держаться подальше от Линг Мо, который часто улыбался и ощущал себя самым сильным.
«Если бы не его суперспособности, то он бы не был таким сильным…».
— Эй, почему ты так смотришь на меня? — спросил Линг Мо, — я смущаюсь.
— Никто на тебя не смотрит, — сказала Люси, и её щёки покраснели.
— Но я видел, как ты смотрела на меня, — облокотившись о стену, сказал Линг Мо.
— Сегодня ещё рано, — сказала Люси, игнорируя слова Линг Мо, — за мной прилетят завтра и тогда наша сделка будет завершённой.
— Наверное утром, да? Не люблю зависеть от других, а тем более от корпуса ВВС, — сказал Линг Мо, — почему бы им не сделать это сейчас, живут по своему расписанию…
Люси, слегка усмехнувшись, посмотрела на Линг Мо:
— Я сейчас рассмеюсь, и к нам точно ворвутся зомби.
Линг Мо был расслаблен и спокоен, он был готов выслушать оправдания Люси в защиту корпуса ВВС.
— Я понимаю, что тебе не хочется оставаться со мной, но потерпи немного. Осталась последняя ночь, — с равнодушием сказала Люси.
— Ничего страшного, Лулу, я не против, — сказал Линг Мо.
— Отлично, за время ожидания мы тоже дадим вознаграждение, — сказала Люси и, взяв в руки рюкзак, достала от туда свой блокнот и ручку. В комнате было темно и, когда Люси положила блокнот себе на колени и начала писать, Линг Мо достал тактический фонарь и посветил ей.
— Спасибо, — сказала Люси, не поднимая глаз.
Спустя несколько минут Люси закончила писать. Она написала около десяти страниц, после чего, оторвала листочек и передала его Линг Мо.
— Ты согласен с этим? — спросила она.
— Дай посмотреть всё, я не заберу, — сказал Линг Мо.
Шана засмеялась и сказала:
— Если бы ты хотел забрать, то ты бы не говорил этого.
Ли Я Линь даже приготовилась открыть дверь, чтобы дать Линг Мо спрятаться.
— И правда, — с улыбкой сказала Люси и передала дневник Линг Мо.
Спустя двадцать минут, Линг Мо закончил читать её записи.
— Всё расписано очень подробно, — сказал Линг Мо.
В блокноте содержалась вся та информация, которую узнала Люси за время пребывания рядом с Линг Мо.
— Это всего лишь классификация различных уровней и способностей. Это очень ценно для меня и важно. В дальнейшем это поможет нам. Страшно представить сколько ты убил зомби…
— За это тоже полагается награда… Что-то душно здесь, нужно пойти в другое место, — сказал Линг Мо и открыл дверь. В тот момент, когда дверь открылась, Люси с неуверенностью выглянула наружу и сказала:
— Неужели и правда на улице нет зомби?
До этого тут негде было упасть яблоку и слышались различные жуткие звуки, а сейчас за дверью было пусто и тихо. Для Люси это было настоящим чудом.
— Удивительно… Я очень завидую твоим возможностям.
Линг Мо осторожно выглянул в коридор и, осмотрев его, отметил, что видимые вещи в темноте были покрыты толстым слоем пыли.
Глава 434. Шахматная доска
Линг Мо не был полностью уверен в том, что в здании было безопасно, каждый тёмный угол мог скрывать что угодно. Где-то ещё могли остаться зомби, которые бесцельно блуждали. Люси почувствовала испуг и подошла ближе к Линг Мо. Потому что именно с Линг Мо она могла ощущать себя в полной безопасности, так как в условиях скрытых угроз у Линг Мо была способность обнаружения опасностей. По крайней мере Люси не нужно было опасаться каждого тёмного угла, из которого в любое время мог выпрыгнуть зомби.
Линг Мо держал в руке фонарь и медленно шёл вперёд.
— Идёшь со мной? — спросил Линг Мо.
— Ты против? В такой момент, мы можем рассчитывать только на тебя, — сказала Люси за всех, однако, остальные были очень спокойны и выглядели расслабленными. Девушки с любопытством смотрели вокруг и не переживали за то, что может скрываться в тёмных местах. Люси преследовало ощущение того, что за ними кто-то следит и наблюдает.
— Нет повода для беспокойства, я контролирую ситуацию, — сказал Линг Мо и ударил кулаком по стене. После чего открылась дверь, из которой показалось уродливое и страшное тело мёртвого зомби. Линг Мо осветил тело фонарём, Люси повернула голову в сторону тела и начала его осматривать. Она заметила, что у зомби была рана между бровей.
— Посмотри, этот зомби был убит мной ещё до того, как дверь открылась.
— Тебе просто повезло, — хладнокровно ответила Люси.
Линг Мо улыбнулся и, показав на другой конец коридора, он выпустил невидимую духовную стрелу, после чего послышался грохот.
— Это невозможно… — удивлённо сказала Люси, — ты не простой человек.
— По мере продвижения приходится расчищать нам путь.
Линг Мо пытался получить от Люси хоть какую-то информацию и начал говорить:
— У меня такое ощущение, что лагерь «Сокол» и корпус ВВС являются старыми девами, которые борются за единственного жениха в лице преимущества и господства. Независимо от того, за кого ты сражаешься, ты стараешься получить от тех и других больше выгоды…
— Ты почти прав, но можно было описать это иначе. Никто не знает, что будет в будущем и нужно использовать всё по максимуму и быть ко всему готовыми, — сказала Люси, — если ты захочешь присоединиться и к тем и к другим, это будет верным решением.
Похоже, что Люси всё-таки решила попробовать привлечь Линг Мо к регулярному сотрудничеству с её группой.
— Получается, что ты хочешь создать место, где будут хорошие условия для людей? — решил сменить тему Линг Мо.
Люси была этим недовольна и продолжила:
— Сейчас всё только начинается… Это как фигуры в шахматах, которые расставили на доске. Скоро у всех случится дефицит ресурсов и тогда начнётся серьёзная игра. А пока все только лишь готовятся. Наверное, всё начнётся уже весной…
— Шахматы? А кто же тогда управляет? — спросил Линг Мо.
— Окружающая среда, — ответила Люси. Её ответ был не совсем конкретным и Линг Мо уточнил:
— Чёрные — это зомби, белые — люди, а окружающая среда это шахматная доска и рука, которая передвигает пешки… Тогда мы… Мы не принадлежим ни к белым и ни к чёрным, но мы и не выходим за пределы шахматной доски.
У Линг Мо были совершенно иные цели и приоритеты. Он хотел выжить ради Е Лиан и восстановить её память вместе с человеческими чувствами. Но это было впервые, когда он обсуждал совершенно иные цели, которые отличались от него, дальше своих приоритетов Линг Мо не выпрыгивал. И в этот раз он рассматривал себя с глобальной точки зрения. Больше всего Линг Мо беспокоило то, что они должны выбрать, к какому лагерю примкнуть, к белым или чёрным.
«Всё станет известно только весной…» — подумал Линг Мо. Люси верно подметила, что именно весна станет переломным моментом, когда окружающая среда, после зимней спячки активизируется, и вирусы начнут видоизменятся и мутировать значительно быстрее. В этот же момент ресурсов у людей станет меньше и поэтому будет очень тяжело.
Пока они обсуждали этот вопрос, Е Лиан тихонько их слушала. Всё это для неё было не совсем понятно.
— Обычные зомби — это обычные пешки, а уже более развитые занимают более высокие позиции на шахматной доске, — прошептала Шана, — будешь ли ты претендовать на позицию игрока?
— Нет… Точнее я не знаю… — ответила Е Лиан.
У Ли Я Линь тоже было непонимание этого вопроса, но, немного подумав, она сказала:
— В любом случае, я не хочу быть пешкой.
— А я даже на пешку не тяну, — с недовольством сказала Ши Жан и протянула руку к шее, — ваш питомец издевается надо мной.
— Ты тоже можешь издеваться или хулиганить над нами, — предложила Шана.
Ши Жан это заинтересовало, однако, подумав, она сказала:
— Эй! Это звучит как издевательство!
— Успокойся… Тсс, — обернувшись назад, с недовольством сказал Линг Мо.
Девушки Линг Мо переглянулись и посмеялись над Ши Жан. Хоть у них и отсутствовали эмоции, но веселиться они могли.
Линг Мо нахмурил свои брови и сказал:
— Эй! Это не смешно!
Люси тоже посмотрела на Линг Мо и засмеялась.
Глава 435. Ночной налёт
Линг Мо очистил здание только от тех зомби, которые встречались ему на пути, пока они не нашли чистое офисное помещение. Потребовалась бы целая ночь, чтобы полностью исследовать и расчистить это строение.
Зимние ночи были довольно-таки холодными, и Люси было так холодно, что она иногда дрожала. Для Линг Мо это было не страшно, ведь у него были девушки, которые могли его согреть. Люси пристроилась рядом. Линг Мо достал плед из своего рюкзака и, укрывшись им, накрыл и Люси.
— Укройся, — сказал Линг Мо.
— Спасибо, — ответила Люси. Несмотря на то, что это была лишь часть пледа, она была благодарна Линг Мо за такую заботу. В этот момент Линг Мо комфортно лежал на бедре Е Лиан, Люси показалось, что он её не услышал. Люси поправила плед и хотела ещё что-то сказать Линг Мо, но передумала.
— Такие люди, как ты, которые идут своим путём и ни к кому не присоединяются… Вы чувствуете себя свободными и вольными, но рано или поздно вас сожрут зомби, — пробормотала Люси, но её услышал Линг Мо, который был расслаблен и наслаждался моментом. Ши Жан, которая лежала в ногах у Линг Мо, посмотрела на Линг Мо и злорадно улыбнулась: «Даже эта женщина всё хорошо понимает, и она говорит верно, что зомби всех сожрут. Я уверена, что до прихода Бан Ю я смогу его съесть!» — с предвкушением подумала Ши Жан и, высунув язык, облизнула свои губы. Из её рта потекли слюни, и она чуть ближе подвинулась к Линг Мо, так, что её большая грудь плотно прилегала к его маленькому другу. «М-м… Колбаса…» — подумала Ши Жан.
Снаружи стало полностью темно и тихо, изредка вдалеке можно было увидеть зомби. Однако, среди темноты, можно было ещё увидеть ярко-красные глаза. Издалека иногда доносились дикие крики зомби и звуки чавканья. В конце улицы из-за сломанного автомобиля появилась фигура, увидев которую, обычные зомби испугались. Таинственная фигура протянула свою руку к испуганному зомби и, схватив за голову, засмеялась. После этого, она посмотрела в сторону, где прятался Линг Мо и, сделав глубокий вздох, таинственная фигура ещё сильнее сжала голову зомби, после чего, она лопнула как спелый арбуз. В этот момент Линг Мо резко открыл глаза и посмотрел в темноту, находившуюся за окном.
— В чём дело? — спросила Люси, которая увидела озабоченного Линг Мо.
Щупальца Линг Мо просканировали ближайшую местность, но ничего подозрительного не нашли.
— Ничего, просто, мне кажется, что кто-то следит за нами.
— Это семнадцатый этаж, — сказала Люси, — ты слишком много параноишь.
— Как раз это отличный способ следить за мной тогда, когда я могу не думать о том, что за мной следят, — ответил Линг Мо.
— Послушай, ты снова накручиваешь, — сказала Люси, — не стоит так сильно беспокоиться. Здесь нас точно не найдут.
— Но это чувство… — глядя в окно, сказал Линг Мо, и посмотрел как Е Лиан медленно облокотилась на другую сторону.
Спустя десять минут, фигура была уже у здания, где был Линг Мо. Ещё через минуту, фигура уже стояла в тёмном коридоре на семнадцатом этаже. Бледная и окровавленная рука взяла ручку от двери и медленно её повернула. Среди тишины, ручка двери издала характерный звук и, медленно открывавшаяся дверь, чуть-чуть скрипнула. После того, как дверь полностью открылась, таинственная фигура сделала шаг вперёд, но продолжала стоять у входа. Её взгляд выражал раздражение, потому что в комнате было пусто.
Неожиданно захлопнулась дверь, а конечности фигуры были зафиксированы щупальцами Линг Мо.
— Я поймал! — вскрикнул Линг Мо, будучи на восемнадцатом этаже, — ха-ха! Не зря я переживал, это всё моя интуиция, которая предупредила об опасности!
Чувство опасности росло вместе с развитием Линг Мо, оно тоже перешло на новый уровень, именно поэтому Линг Мо всё чаще посещало чувство тревоги. Однако, изначально, Линг Мо даже хотел было послушать Люси и списать всё на собственную паранойю. Но чувство было таким, которые было не легко пропустить или подавить. В комнате, которая была на семнадцатом этаже, оставалось духовное щупальце Линг Мо. Поэтому Линг Мо знал, когда фигура вошла внутрь. Однако, как только Линг Мо попробовал узнать, кто же это пришёл, то резко почувствовал сильнейшую головную боль:
— А!
Духовные щупальца Линг Мо рассеялись и освободили таинственную фигуру. Лицо Линг Мо очень сильно побледнело. Его крик разбудил Люси, а остальные девушки с волнением окружили Линг Мо.
— Что такое? Ты в порядке?
— Линг Мо…
Шана, сделав глубокий вдох носом, почувствовала откуда шёл запах и, схватив меч, выбежала из комнаты.
— Ши Жан и Лулу, вы остаётесь здесь, — быстро сказал Линг Мо, а сам, вместе с Ли Я Линь и Е Лиан, выбежал за Шаной.
Люси была удивлена и не понимала, что же всё-таки произошло:
— Что случилось? — спросила Люси у Ши Жан, — ты знаешь?
Но Ши Жан молчала, так как Хэй Сы выполняла приказ Линг Мо, который не позволял Ши Жан говорить в его отсутствие, оставшись наедине с другими.
— Ты не хочешь со мной разговаривать?.. Может сходим и посмотрим? — спрашивала Люси.
Ши Жан посмотрела на неё и показала рукой на шею, после чего, покачала головой.
— Ладно, тогда я пойду одна и посмотрю, что там такое, — сказала Люси и с подозрением посмотрела на Ши Жан. После чего Люси выглянула из-за двери и осторожно достала из-за пояса пистолет.
В этот момент Шана быстро бежала, её зрачки стали ярко-красными. Перед ней всё было испачкано кровью.
Линг Мо, который следовал за Шаной, снова почувствовал головную боль: «эта способность крайне необычна…».
Глава 436. Бой в темноте
Духовные щупальца Линг Мо не могли ничего сделать. Если бы Линг Мо не был таким осторожным, то они бы попали в засаду.
В этот момент Шана с грохотом открыла дверь, но комната была уже пуста.
— О, ты убежал… — с ухмылкой сказала Шана и увидела Линг Мо, — на этот раз ты не можешь противостоять… — хихикнула Шана и побежала дальше на лестницу.
Линг Мо переживал за Шану, она очень быстро бегала и могла столкнуться с врагом в любую минуту. Ли Я Линь заметила волнение Линг Мо и, положив руку ему на плечо, сказала:
— Шана очень сильная, тем более у неё высокий уровень развития.
— Да, так оно и есть… Но её нельзя надолго оставлять одну.
Е Лиан была согласна с Линг Мо и поддержала его в этом. Когда раньше она была человеком, то всегда доверяла Линг Мо, но настороженно относилась к другим. Линг Мо предполагал, что она так относилась к нему из-за того, что они вместе росли, и было удивительно, что после того, как она мутировала, в ней сохранилось это отношение. Е Лиан хотела восстановить своё отношение к жизни и свой характер, которые были у неё до заражения.
Линг Мо, взяв под руки Е Лиан и Ли Я Линь, направился с ними в сторону Шаны. Спустя несколько минут, Линг Мо смог выпустить духовные щупальца, которые начали искать таинственного налётчика.
«Что же делать?» — подумала Ши Жан, которая стояла посреди комнаты. «Человек оставил меня тут вместе с Лулу…».
В этот же момент Люси вышла за дверь. «Останься здесь… может я тоже хочу пойти! Чёрт, Хэй Сы, можешь ли ты не быть такой глупой? » — с недовольством думала Ши Жан и схватилась за голову: «как же я хочу лишиться головы…».
Люси вышла в коридор и оглянулась по сторонам. «Что же такое произошло…» — подумала она и, крепко сжав свои руки, медленно продвигалась вперёд. Люси предположила, что все убежали вниз, но неизвестно по какой лестнице. Она с осторожностью посмотрела в приоткрытые двери, за которыми скрывалась темнота. Неожиданно для себя, она наступила на плиточный пол. Среди тишины это было так громко, что не выдать свою позицию было невозможно. Люси хотела быть очень осторожной и тихой, чтобы не доставить хлопот Линг Мо. Услышав звуки внизу, Люси направилась к одной из лестниц. Внезапно, боковым зрением, Люси заметила движение, но, повернув голову, она никого не увидела. Окинув взглядом эту область, она увидела, как одна из дверей немного качалась.
— Кто это? — шёпотом спросила Люси и осторожно направилась к двери. В дверном проёме была щель, из которой на Люси кто-товнимательно смотрел. Люси прицелилась и громко сказала:
— Кто там?
В ответ была тишина.
«Никакой реакции, похоже, что это зомби» — подумала Люси и, сблизившись с дверью, она стала более сосредоточенной. В тот момент, когда она собиралась открыть дверь, из-за спины на неё набросилась фигура.
— А-а!
Услышал сверху крик, Линг Мо немедленно остановился:
— Это голос Лулу, что произошло?
«Придётся оставить Шану. Надо бежать наверх!» — подумал Линг Мо и резко побежал. Линг Мо сразу же переключился на Хэй Сы, но в комнате не было Люси. «Чёрт! Я же просил просто сидеть в комнате. Зомби намного предсказуемы, чем люди. Трудно предугадать мышление и мотивы людей. Зря я её оставил с Ши Жан» — подумал Линг Мо, он был очень взволнован. Скорость Линг Мо была выше, чем у обычного человека, его духовные щупальца были полны энергии.
Сверху послышался выстрел.
«Откуда это…» — подумал Линг Мо на пересечении двух коридоров и оглянулся по сторонам. В этот момент к Линг Мо подбежала Е Лиан и, взяв его за руку, сказала:
— Это там.
Слух зомби острее и лучше мог определить источник. Они устремились к двери, за которой была маленькая студия с местами для зрителей, вокруг валялась различная техника и софиты.
Неожиданно, вновь прозвучал выстрел, и Линг Мо увидел вспышку света.
— Лулу! — крикнул Линг Мо, убегая вперёд. Он сделал это для того, чтобы отвлечь врага и обозначить себя, чтобы не попасть под дружественный огонь.
Неожиданно Линг Мо почувствовал порыв ветра над головой, и в этот же миг выпустил сотни духовных щупалец, которые образовали защитный щит, после чего раздался взрыв. Линг Мо пронзила сильная головная боль, и он упал на пол. В этот момент таинственная фигура направилась в сторону Е Лиан.
Глава 437. Живой щит
Перед Линг Мо упал стул, запущенный в него. Он так сильно деформировался, что было трудно определить первоначальный его вид. Линг Мо было тяжело, его духовная энергия была почти истощена. Наблюдая за тем, как таинственная фигура направилась к Е Лиан, Линг Мо изо всех сил пытался встать и тянулся к искорёженному стулу. Он был очень бледным, он смотрел на фигуру с таким выражением лица, в котором читалось: «Нет, не трогай её».
Передвижения фигуры были похожи на телепортацию, происходила вспышка — и вот она уже в другом месте. В тусклом свете Линг Мо заметил, что фигура оказалась в зрительском зале и снова взяла стул. Линг Мо быстро направил духовные щупальца к Е Лиан, которым удалось отбить стул и защитить её. Линг Мо был слаб и выглядел так, будто бы целую неделю безвылазно провёл за компьютером, его глаза медленно закрывались.
— Линг Мо… — с волнением сказала Е Лиан и посмотрела на таинственную фигуру, она была так зла, что вокруг неё стало холодно и, наконец, в самой студии температура резко упала на несколько градусов. Е Лиан поправила свои волосы, и её глаза стали ярко-красными, в них выражалось безумие и кровожадность. Таинственная фигура начала стремительно приближаться к Е Лиан.
— Девочка… — сказал Линг Мо и схватил спинку стула, у него ещё оставалось немного духовной силы, но оказать серьёзное сопротивление он не мог.
Е Лиан и таинственная фигура вступили в бой, начался грохот. В этот момент к Линг Мо подбежала Люси и схватила его за руку:
— Тебе тут не больно?
Голос Люси был слабым и тихим, Линг Мо оглянулся и увидел её потрёпанные волосы и окровавленное лицо. «Похоже, что она серьёзно пострадала» — подумал Линг Мо.
— Ты в порядке? — спросил Линг Мо.
— Когда он ко мне прокрался, то я не успела полностью увернуться от удара, — ответила Люси и попыталась помочь Линг Мо встать, но он не мог найти в себе силы, и поэтому его вес перешёл на Люси, и они оба упали. Но они снова попытались быстро подняться.
— Прости, я не могу победить его, нам надо бежать, но тебе придётся тащить меня, чтобы спасти меня, получается, что…
— Нам надо быстрее уходить отсюда, или мы тут закончим… — сказала Люси и увидела как над её головой что-то пролетело и на них начали сыпаться различные осколки от предметов, — ещё немного и нас точно убьют.
Люси была готова бежать, но посмотрев на ослабленного Линг Мо, она осталась с ним и прикрывала его от осколков.
— Ты должна идти, а не спасть меня, ты мне ничего не должна! — крикнул Линг Мо и из последних сил сделал щит, который помогал им защищаться от различных предметов и осколков. Однако, несколько предметов прилетели в Линг Мо, и он застонал от боли. Люси была в ужасе, когда из уголка рта Линг Мо пошла кровь, которая капнула на губу Люси.
— Что такое?
— Я прикусил язык, это так больно, — пожаловался Линг Мо, но он это сделал специально, чтобы простимулировать себя острой болью.
Собравшись с духом, Линг Мо схватился за стул и смог встать.
— В этой битве мы понесли потери, поэтому будь осторожна и береги себя. Если ты умрёшь, то моя миссия будет провалена, — сказал Линг Мо и, стиснув зубы, он отряхнулся и направился к таинственной фигуре и Е Лиан.
Е Лиан выработала тактику, при помощи которой, их бой был равным и не было проигрывающих и выигрывающих. Е Лиан двигалась быстро и резко, так, что ей удавалось наносить атаки неожиданно. Когда она услышала крик Линг Мо, то тут же отвлеклась. Воспользовавшись этим, таинственная фигура бросила в Е Лиан стальную трубу, когда она достигла Е Лиан, то она вместе с трубой отлетела на несколько метров назад, разрушая всё по пути. Увидев это, Линг Мо занервничал:
— Девочка!
— Я… Я в порядке… — сказала Е Лиан, ей удалось поймать эту трубу, и она не смогла нанести ей серьёзный урон, тем более у Е Лиан была прочная кожа и кости. Однако, Е Лиан, всё же стоило отдохнуть и восстановиться, даже несмотря на то, что она зомби, ей тоже требовался отдых. Таинственная фигура взяла в руки стул и начала медленно приближаться к Е Лиан. Линг Мо попытался остановить её духовными щупальцами, но понял, что его силы были истощены.
Тогда он попытался выстрелить своими духовными стрелами, которые таинственная фигура видела и успешно от них уклонялась.
— Не трогай её… — крикнул Линг Мо и, неожиданно для себя, он почувствовал сильные духовные колебания в своём организме.
Глава 438. Грудь стала мышцей
Хоть щупальца было и не видно, но они заполонили всю студию и это почувствовали все присутствующие. Люси приподнялась и ошарашенным взглядом посмотрела на Линг Мо. Несмотря на неуверенные и шаткие шаги Линг Мо, Люси чувствовала его духовную силу и от этого испытывала страх. Она почувствовала, как её мысли вышли из-под контроля под влиянием его духовной энергии. «Что же у него за способности» — не могла понять Люси и внимательно смотрела на Линг Мо. Е Лиан, оперившись о стену, тоже внимательно наблюдала за Линг Мо, который приближался к таинственной фигуре.
Глаза Линг Мо изменились в цвете и стали ярко-красными, его духовные щупальца начали крушить всё без разбора. Первая волна щупалец разбросала в воздух различные предметы и, не дожидаясь их падения, вторая волна щупалец сделала очередной взмах. Таинственная фигура по-прежнему продолжала приближаться, но делала это значительно медленнее. Кровавый туман распространился повсюду, но глаза Линг Мо чётко выделялись, и они очень пугали своей дикостью. Даже Люси была сильно напугана и не знала от кого ждать угрозы. «Он похож на раненого зверя, который готов отвоевать своё. Он похож на зомби…» — подумала Люси и удивилась своему предположению: «да нет, он точно человек!».
Внезапно все увидели вспышку, и таинственная фигура быстро направилась к Линг Мо. Фигура пыталась бросать в него различные предметы, но щупальца Линг Мо с лёгкостью их отбивали, несмотря на то, что удары этих предметов для обычного человека были бы смертельны.
— О…— ухмыльнулся Линг Мо.
Линг Мо выпустил ещё больше духовных щупалец. Он был в ярости и был готов уничтожить любого, кто повстречался бы ему на пути. Ему было плевать на истощение своих духовных сил, он об этом и не задумывался.
Увидев, что Линг Мо тоже приближается, таинственная фигура замедлилась и начала отступать. Уже после того, как Линг Мо перенёс летящие стулья в его сторону, таинственная фигура развернулась и быстро побежала к двери.
— Хочешь убежать? — спросил Линг Мо и, почувствовав, что его духовная энергия быстро истощается, он стал более спокойным. Это было особенное состояние, которое делало его более эффективным. Он стал чётко понимать сколько потребуется духовной силы на определённое действие, изначально он плохо регулировал это. В его голове стало яснее, а разум стал более трезвым, чем когда-либо. Каждое движение врага было чётко отмечено в сознании Линг Мо. «Похоже, что это состояние зомби во время боя… Разум становится сосредоточенным и восприимчивым, хотя я человек, мне это даётся только лишь на короткий промежуток времени» — подумал Линг Мо. Более десятка духовных щупалец внезапно ускорились и, перекрыв фигуре дорогу, зацепили его за лодыжку, таинственная фигура тут же упала на пол. В этот момент в дверном проёме появилась Шана и со спокойным лицом сказала:
— Я вас обыскалась.
— Похоже, что мы опоздали? — спросила Ли Я Линь.
Таинственная фигура была прочно скованна духовными щупальцами Линг Мо. Он медленно направился к поражённому врагу.
— Сейчас мы посмотрим, кто же это такой, — сказал Линг Мо и достал фонарик, чтобы посветить на лицо. До этого Линг Мо всё никак не мог разглядеть, кто же это напал на них. Когда свет от фонаря упал таинственному врагу на лицо, он издала странный звук и, разглядев лицо, Линг Мо был поражён:
— Чёрт возьми, что за?..
Перед ним было существо, у которого был большой рот с четырьмя рядами зубов, которые были очень острыми, как зубья у пилы. Глаза были как у зомби с высшим уровнем развития, ноздри были большими, а уши заострены. Эти особенности давали ему острый слух и хорошее обоняние. Конечности были немного непропорциональны, но строение его тела давало ему возможность очень быстро передвигаться.
Монстр был в крови и пытался вырваться из плена, но с постепенной потерей крови, монстр становился вялым.
«Точно… Я уже видела зомби, у которого было сходство с этим, у него ещё был острый нос» — подумал Линг Мо.
Некоторые зомби подверглись ощутимым изменениям. «Похоже, это конечный вариант развития зомби, из тех, что я видел… Интересно, это отдельная ветвь эволюции зомби?» — подумал Линг Мо. Такой тип зомби встречался в промышленных районах, с большим загрязнением окружающей среды. Но это был первый раз, когда Линг Мо столкнулся с таким сильным и развитым зомби этого типа. В отличие от высокоразвитых зомби, эти зомби не обладали интеллектом и не могли разговаривать. Но они были хорошо развиты в плане ведения охоты. Можно было различить, что раньше это была девушка, но её грудь представлял собой мышцу.
Пока Люси ещё не подошла, Линг Мо ворвался в голову монстра духовным щупальцем.
Глава 439. Прыжок
Исход битвы был неожиданным для Люси, когда она пришла в себя, то монстр был уже мёртв.
— Линг… — хотела она закричать, но, увидев его, быстро к нему направилась.
— Как ты? — с волнением спросил Линг Мо и, протянув руку к Е Лиан, обнял её. Е Лиан положила голову на его плечо, Линг Мо начал гладить её волосы.
— Всё в порядке, — ответила она.
Люси с ревностью посмотрела на Линг Мо и почувствовала как по её лбу и глазам потекла кровь. Она закрыла глаза и вытерла кровь. «О чём я думаю! Нет, нет, нет. Ты не такая» — подумала Люси.
— Лулу, ты в порядке? — спросил Линг Мо и подошёл к ней, — что ты делаешь?
Люси застыла на месте и, медленно открыв глаза, посмотрела на Линг Мо.
— Я в порядке, — ответила Люси, — только небольшое сотрясение.
— Сотрясение мозга, возможно я могу помочь тебе, — сказал Линг Мо и, наклонившись к Люси, взял её за голову обеими руками и начал осматривать её. Оказавшись близко с Линг Мо, Люси посмотрела на Линг Мо и почувствовала, как её тело онемело, будто её силы куда-то исчезли, и она не могла пошевелиться. Её дыхание стало сбивчивым, сердцебиение учащённым, а щёки горячими.
— Ты… Что ты делаешь? — спросила Люси.
Линг Мо отошёл назад и запнулся об обломки стула, после этого в его глазах начало двоиться. После такого сильного напряжения его голова сильно закружилась. Линг Мо побледнел и начал падать. В эту же секунду Ли Я Линь подбежала к нему сзади и поймала его.
— Всё нормально, я просто упал в обморок.
— Это… — хотела сказать Люси, но была шокирована последними событиями, которые были связаны с Линг Мо.
Шана склонилась к Линг Мо и слегка коснулась его рта своими холодными губами.
— Вот так… А теперь отдыхай, — сказал Шана и встала.
— С ним всё нормально? — обеспокоенно спросила Люси, — у меня нет слов!
«Что такое…» — подумал Линг Мо, который оставался в сознании, но не чувствовал своего тела. Он лишь видел впереди красное свечение.
«Я, похоже, отключился и не могу прийти в себя…» — Линг Мо решил направиться вперёд, но сделав два прыжка, ему показалось, что его воображаемый пол был недостаточно устойчив впереди, поэтому он решил рассмотреть другие пути, со всех четырёх сторон виднелось красное свечение, но с разных сторон яркость была разной. Хоть Линг Мо и понимал всю странность происходящего, но он был абсолютно спокоен. Он чувствовал себя так, будто бы он только проснулся, а всё окружающее было таким знакомым, как будто он жил здесь всю жизнь.
Линг Мо отправился к одному из свечений, но, попытавшись прикоснуться к одному из свечений, он почувствовал преграду. «Заблокировано…» — вздохнув, подумал Линг Мо, и направился к самому яркому свечению. «Похоже, что это только единственный путь, иначе я тут застряну» — подумал Линг Мо и внезапно почувствовал странные ощущения, когда понял, что это свечение представляет собой длинный коридор, ведущий в неизвестность. Линг Мо прошёл вперёд и остановился в конце. «Э… Мне нужно прыгнуть? Это свечение привело меня в удивительное место…» — подумал Линг Мо, когда увидел белое свечение и красную массу, которые смешивались между собой как бельё в стиральной машине. «Прыгать или нет?» — подумал Линг Мо и оглянулся назад. И тут он осознал: «Я понял… Я знаю, где я…». Линг Мо улыбнулся: «это моя форма подсознания, точнее её эпицентр». Линг Мо сделал шаг вперёд и прыгнул в свечение. В тот момент, когда он почувствовал соприкосновение с свечением, в его глазах пронеслись различные воспоминания. Всё это было так быстро, что он и не мог ничего разобрать. Линг Мо ощущал себя так, словно его засунули в стиральную машину.
Глава 440. Удивительный мирВ глазах всё пронеслось как кадры из фильма, Линг Мо не сразу смог сориентироваться, но когда он взял контроль над собой, то увидел над головой небо, которое было покрыто слоем крови, а под ногами была треснувшая дорога. Здания, которые стояли по обеим сторонам дороги, были ветхими и издавали жуткие скрипы. Ветер гонял обрывки газет, пакеты и ещё какой-то мусор. Повсюду были трупы и брошенные машины, руины и дымящийся пепел. Эта картина напоминала о самом начале катастрофы. «Это похоже на центр города Х… Словно дежавю…» — подумал Линг Мо и пошёл вперёд. Он не мог понять в каком именно месте он находится, и он задавался вопросом: «Зачем я тут? Куда я иду?». Ответы на эти вопросы он мог найти только сам. Это было похоже на реальный мир, но стоило приглядеться, и можно было увидеть за домами вспышки и красные облака.
«Куда же ведёт эта дорога?» — подумал Линг Мо и, пройдя метров сто, он увидел дверь. Впереди была средняя школа, и он это место хорошо знал, потому что уже был здесь. «Да это же… Это же… духовный мир Шаны!». Но сначала Линг Мо был в своём сознании, а красный свет означал, что это духовная связь между ним и его девушкой-зомби. Общий фон, который видел Линг Мо, принадлежал его подсознанию, но картину, которую он наблюдал, принадлежала Шане, которая была передана Линг Мо. Когда он сделал прыжок, то оказался в духовном мире Шаны. Тёмные пятна, которые встречались ему на пути, были частью памяти Шаны, за этими пятнами скрывалось то, что она ещё не вспомнила, а точнее, это было блокировано её зомби-сознанием.
«Я думал, что её память восстановлена и духовная сила у неё на пределе, но нет… Ей есть куда расти» — подумал Линг Мо и вошёл в дверь. Это была средняя школа в сознании Шаны, но она немного отличалась от той, что была в реальной жизни, так как её память помнила школу именно так. Разница была в цвете, школа была красной, будто бы кровь.
«…Откуда так много крови? Какое интересное представление у неё» — вздохнув, подумал Линг Мо и направился дальше. Окружавшие его стены будто бы кровоточили, Линг Мо внимательно посмотрел на кровь и заметил, что она была будто бы живая, потому что постоянно извивалась. Несмотря на то, что тут было жутко, Линг Мо был удивлён, что так никого и не встретил.
Выйдя из здания, Линг Мо заметил фигуру, которая мелькнула в коридоре и спряталась в дверном проёме. «Неужели это Шана.» — задумался Линг Мо и вновь вошёл внутрь. Он увидел лестницу, которая была похоже на кишку. «Похоже, это какая-то уловка» — подумал Линг Мо.
Линг Мо был рад, что это всего лишь духовный мир и всё это иллюзии, именно поэтому он не испытывал отвращения. Линг Мо последовал за фигурой. Ему было жутко интересно, и он не мог этого упустить.
«С её духовным миром стоит быть осторожным, чтобы не нанести вреда. После того, как я был в ярости, моя духовная сила ещё никогда так не концентрировалась в моём теле, но что же произошло? Я сам сделал переход в подсознание Шаны, или что-то на меня повлияло извне?» — подумал Линг Мо и услышал шаги по лестнице. Когда Линг Мо подобрался ближе, то увидел исчезающую фигуру. «Это же Лу Синь, одноклассник Шаны» — подумал Линг Мо и бросился к фигуре, но пробежал сквозь неё, и она рассеялась. «Это всего лишь фантом в памяти Шаны».
Вскоре, Линг Мо увидел сцену, где на Шану напали. Сначала Линг Мо был снаружи, но когда он зашёл внутрь, то увидел, что на неё напал Лу Синь и привязал её к постели. От злости Линг Мо сжал кулак и направился к нему.
— Убирайся к чёрту! — крикнул Линг Мо и сделал удар. Линг Мо не ожидал, что он почувствует удар и упадёт в сторону. «Похоже, что это уже была духовная проекция. В любом случае, я не должен был допустить подобного» — подумал Линг Мо. Лу Синь протёр рукой лицо и медленно подкрался с улыбкой на лице. Линг Мо посмотрел на Шану и обнаружил, что она неожиданно проснулась и посмотрела на себя:
— Что со мной произошло?
— Я не знаю, что с тобой произошло, интересно, что ты задумала, — сказал Линг Мо и развернулся в сторону Лу Синь. Линг Мо понимал, что он не несёт никакой опасности и все его действия
преувеличены. Неожиданно, Лу Синь начал превращаться в гигантского монстра, у него появилось много рук и ног. Лу Синь прыгнул к Линг Мо и сказал:
— Привет!
Линг Мо задумался и понял, что монстр настоящий. Линг Мо, развернувшись, схватил Шану и побежал.
— Линг Мо, что это? — спросила Шана.
«Разве не я должен спросить об этом?» — хотел сказать Линг Мо, но он понимал, что не получил бы ответа, так как это всего лишь иллюзии в памяти Шаны.
— Я не знаю, сначала надо убежать, — сказал Линг Мо, у которого совсем не было сил.
Глава 440. Удивительный мир
В глазах всё пронеслось как кадры из фильма, Линг Мо не сразу смог сориентироваться, но когда он взял контроль над собой, то увидел над головой небо, которое было покрыто слоем крови, а под ногами была треснувшая дорога. Здания, которые стояли по обеим сторонам дороги, были ветхими и издавали жуткие скрипы. Ветер гонял обрывки газет, пакеты и ещё какой-то мусор. Повсюду были трупы и брошенные машины, руины и дымящийся пепел. Эта картина напоминала о самом начале катастрофы. «Это похоже на центр города Х… Словно дежавю…» — подумал Линг Мо и пошёл вперёд. Он не мог понять в каком именно месте он находится, и он задавался вопросом: «Зачем я тут? Куда я иду?». Ответы на эти вопросы он мог найти только сам. Это было похоже на реальный мир, но стоило приглядеться, и можно было увидеть за домами вспышки и красные облака.
«Куда же ведёт эта дорога?» — подумал Линг Мо и, пройдя метров сто, он увидел дверь. Впереди была средняя школа, и он это место хорошо знал, потому что уже был здесь. «Да это же… Это же… духовный мир Шаны!». Но сначала Линг Мо был в своём сознании, а красный свет означал, что это духовная связь между ним и его девушкой-зомби. Общий фон, который видел Линг Мо, принадлежал его подсознанию, но картину, которую он наблюдал, принадлежала Шане, которая была передана Линг Мо. Когда он сделал прыжок, то оказался в духовном мире Шаны. Тёмные пятна, которые встречались ему на пути, были частью памяти Шаны, за этими пятнами скрывалось то, что она ещё не вспомнила, а точнее, это было блокировано её зомби-сознанием.
«Я думал, что её память восстановлена и духовная сила у неё на пределе, но нет… Ей есть куда расти» — подумал Линг Мо и вошёл в дверь. Это была средняя школа в сознании Шаны, но она немного отличалась от той, что была в реальной жизни, так как её память помнила школу именно так. Разница была в цвете, школа была красной, будто бы кровь.
«…Откуда так много крови? Какое интересное представление у неё» — вздохнув, подумал Линг Мо и направился дальше. Окружавшие его стены будто бы кровоточили, Линг Мо внимательно посмотрел на кровь и заметил, что она была будто бы живая, потому что постоянно извивалась. Несмотря на то, что тут было жутко, Линг Мо был удивлён, что так никого и не встретил.
Выйдя из здания, Линг Мо заметил фигуру, которая мелькнула в коридоре и спряталась в дверном проёме. «Неужели это Шана.» — задумался Линг Мо и вновь вошёл внутрь. Он увидел лестницу, которая была похоже на кишку. «Похоже, это какая-то уловка» — подумал Линг Мо.
Линг Мо был рад, что это всего лишь духовный мир и всё это иллюзии, именно поэтому он не испытывал отвращения. Линг Мо последовал за фигурой. Ему было жутко интересно, и он не мог этого упустить.
«С её духовным миром стоит быть осторожным, чтобы не нанести вреда. После того, как я был в ярости, моя духовная сила ещё никогда так не концентрировалась в моём теле, но что же произошло? Я сам сделал переход в подсознание Шаны, или что-то на меня повлияло извне?» — подумал Линг Мо и услышал шаги по лестнице. Когда Линг Мо подобрался ближе, то увидел исчезающую фигуру. «Это же Лу Синь, одноклассник Шаны» — подумал Линг Мо и бросился к фигуре, но пробежал сквозь неё, и она рассеялась. «Это всего лишь фантом в памяти Шаны».
Вскоре, Линг Мо увидел сцену, где на Шану напали. Сначала Линг Мо был снаружи, но когда он зашёл внутрь, то увидел, что на неё напал Лу Синь и привязал её к постели. От злости Линг Мо сжал кулак и направился к нему.
— Убирайся к чёрту! — крикнул Линг Мо и сделал удар. Линг Мо не ожидал, что он почувствует удар и упадёт в сторону. «Похоже, что это уже была духовная проекция. В любом случае, я не должен был допустить подобного» — подумал Линг Мо. Лу Синь протёр рукой лицо и медленно подкрался с улыбкой на лице. Линг Мо посмотрел на Шану и обнаружил, что она неожиданно проснулась и посмотрела на себя:
— Что со мной произошло?
— Я не знаю, что с тобой произошло, интересно, что ты задумала, — сказал Линг Мо и развернулся в сторону Лу Синь. Линг Мо понимал, что он не несёт никакой опасности и все его действия
преувеличены. Неожиданно, Лу Синь начал превращаться в гигантского монстра, у него появилось много рук и ног. Лу Синь прыгнул к Линг Мо и сказал:
— Привет!
Линг Мо задумался и понял, что монстр настоящий. Линг Мо, развернувшись, схватил Шану и побежал.
— Линг Мо, что это? — спросила Шана.
«Разве не я должен спросить об этом?» — хотел сказать Линг Мо, но он понимал, что не получил бы ответа, так как это всего лишь иллюзии в памяти Шаны.
— Я не знаю, сначала надо убежать, — сказал Линг Мо, у которого совсем не было сил.
Глава 441. Тёмная дыра
«Быть преследуемым в духовном мире — очень необычное ощущение… это совершенно новый опыт для меня» — подумал Линг Мо и почувствовал, как к его организму поступает духовная сила, и боевая эффективность Линг Мо начала восстанавливаться. Но так как духовный мир Шаны и этот монстр являлись лишь искажением памяти Шаны, сила этого монстра напрямую зависила от её духовной силы.
Монстр понял, что не сможет их догнать, поэтому из его торса появилось ещё больше ног, и он ускорился. Поняв всю опасность, Линг Мо выпустил духовное щупальце и пронзил голову монстра, которая тут же упала, но монстр так и продолжал бежать за ними. Линг Мо был очень удивлён тому, что за ними гнался обезглавленный монстр.
— Ты всё равно собираешься на нас напасть? — крикнул Линг Мо и снова попробовал атаковать монстра духовными щупальцами с разных сторон. Увидев, что вот-вот монстр упадёт, Линг Мо забежал за угол. Линг Мо почувствовал что-то нехорошее и посмотрел в сторону Шаны. В том месте, где упал монстр, брызнула кровь и появился красным дым, в котором что-то вспыхнуло и оттуда выпрыгнул монстр в красно-белых колготках, голова которого была как плавник у акулы.
«Почему в твоём представлении монстр выглядит именно так?» — подумал Линг Мо, и ему тут же пришла в голову мысль, что он мог изменить память Шаны. Но вряд ли что-то могло произойти с самой Шаной, так как она была заражена вирусом. С точки зрения её духовного мира, Шана была ближе к людям.
«Похоже, что эта погоня была последним воспоминанием из её человеческой жизни, а вирус немного исказил её память. Нужно поразить этого человека, чтобы в памяти Шаны это больше не появлялось» — подумал Линг Мо и неожиданно, под его ногами произошла вспышка ярко-красного цвета. Линг Мо отпрыгнул в сторону и увидел, что там образовалась тёмная дыра. Линг Мо посмотрел вниз и увидел, как там хаотично двигаются красные облака.
«Похоже, что это образовался переходный портал в ещё один мир» — подумал Линг Мо, и услышал как монстр начал яростно кричать.
— Что происходит? — спросила Шана, — разве это не мой одноклассник?
Было видно, что её лицо выражало грусть, Линг Мо заметил это, ему было непривычно видеть Шану с человеческими эмоциями. Но другой личности Шаны не было грустно, что её одноклассник стал монстром.
— Послушай, — сказал Линг Мо, крепко сжав руку Шаны, — его намерения не благородны, поэтому утихомирь свою совесть, ты не сможешь спасти его. Ты можешь остановить его?
Линг Мо схватил Шану и поволок за собой. Когда они пробежали несколько улиц, Линг Мо почувствовал, как его духовные силы восстановились. Линг Мо резко остановился и выпустил больше духовных щупалец, которые стали видимыми. Они были красного цвета, но прозрачными. По мнению Шаны, Линг Мо стал похож на демона. Шана была очень удивлена и ей было страшно, потому что она по-прежнему оставалось девочкой, а не только зомби.
— Эй, ты! Злой дух, или кто ты там ещё? Даже если Шана — это проекция, то она всё равно остаётся моей девушкой! — крикнул Линг Мо и с ухмылкой посмотрел на монстра, — я убью тебя!
Монстр не стоял на одном месте и уворачивался от щупалец Линг Мо, однако, по мере того, как количество щупалец Линг Мо увеличивалось, монстр получал всё больше ранений. После того, как Линг Мо окончательно его одолел, монстр превратился в облако и развеялся.
Неожиданно, Линг Мо почувствовал опасность и, быстро прыгнув к Шане, отбил атаку духовными щупальцами. Когда Линг Мо обернулся, из-за рассеявшегося облака, появился гигантский монстр. «Похоже, что это будет длиться бесконечно» — подумал Линг Мо и, нахмурившись, посмотрел на Шану. Это были её воспоминания в различных образах.
— Что нам делать… — с ужасом сказала Шана.
— Шана, чтобы их уничтожить, тебе стоит не вспоминать о них… — сказал Линг Мо.
— Но…
— Никаких но, я помогу тебе!
Гигантский монстр был огромным, как трёхэтажное здание, Линг Мо и Шана были для него как муравьи.
Глава 442. Девушка из красной дымки
Заметив, что монстр ещё не до конца сформировался, Линг Мо потащил Шану назад и направил в сторону монстра множество духовных щупалец, которые переплелись и обвили одну из его лодыжек и потянули его.
— А! — крикнул монстр и, потеряв равновесие, с грохотом упал на спину. Земля под ним прогнулась, и половина его тела застряла в ней. Монстр ухватился за фонарный столб и изо всех сил попытался встать, в этот же момент, духовные щупальца Линг Мо обхватили его шею и начали тянуть монстра вперёд. Линг Мо не мог полностью одолеть его духовными щупальцами, поэтому таким способом он мешал подняться монстру. С каждым рывком монстра, духовные силы Линг Мо истощались. Наконец, Линг Мо удалось своими двумя толстыми духовными щупальцами пронзить голову монстра, которая была в виде акульего плавника. Щупальца Линг Мо прошли сквозь глаза монстра, навстречу друг другу. После чего Линг Мо стал высасывать духовную энергию монстра.
— Ах… — с удивлённым взглядом произнесла Шана. Её глаза были огромными. Она показывала на огромно монстра.
— Что такое? Почему ты так удивлена? Независимо от того насколько велик монстр, это всего лишь проекция. Почти то же самое было, когда мы встретили длинноволосого мужчину, вызывающего иллюзии.
Монстр просто так не сдавался, вновь образовавшиеся красное облако устремилось к Линг Мо, который быстро заметил это и выпустил духовное щупальце. При столкновении образовалась яркая вспышка и тёмная дыра. Духовная энергия, которую высосал Линг Мо из монстра, вновь была потрачена и при столкновении рассеялась в духовном мире Шаны.
— Посмотри, — сказала Шана и, коснувшись руки Линг Мо, показала в противоположную сторону.
Линг Мо пристально посмотрел в сторону и среди красной дымки увидел силуэт. «Да что же это такое! Оно дразнит меня! Как этот монстр вновь стал маленьким! Это невозможно!» — подумал Линг Мо, пытаясь успокоить себя, ведь это был духовный мир Шаны… Линг Мо был готов снова вступить в бой и одолеть врага, но он не ожидал, что из дымки выйдет фигура, которая заметит его. Это была худая девушка с хорошей осанкой, лицо которой выражало безразличие. У неё были чёрные прямые волосы, короткая школьная юбка, бледная кожа и красные глаза. Появившись перед ними, она с лёгкой улыбкой посмотрела на Шану и Линг Мо.
Линг Мо внимательно посмотрел на девушку и неуверенно спросил:
— Что же это, объясните мне, ты точно должна знать.
Девушка оказалась ещё одним образом Шаны:
— Но если я тут, это значит, что ты меня сюда затащил, получается, что так?
— Нет.
По наблюдению Линг Мо, эта Шана отличалась от обычной Шаны тем, что её темпераменти духовная энергия были другими. Её лицо было необычайно хладнокровным и безэмоциональным, её тело испускало дыхание ужаса. Это был больше образ Шаны-зомби.
«Похоже, что это её отдельный боевой дух, он очень силён» — подумал Линг Мо и спросил:
— Что всё это значит?
— Я не могу это сделать. Твоя духовная сила настолько сильна, что я не могу установить с тобой более глубокое общение, — сказала Шана и, посмотрев на другую Шану, улыбнулась, — мы достигли компромисса раньше, но это лишь временно. Я не могу принять её человеческие эмоции и страдания. И всё, что ты видел, это наша общая память и представление, которые смешались. У каждого из нас, различное видение и представление мира, а также опыт и знания. Когда она заразилась, то я была так упряма, что смогла вмешаться в её сознание, повторяя в её голове одни и те же действия, которые она приняла за реальность, после этого мы стали ещё сильнее.
Линг Мо внимательно выслушал её и был очень озадачен, он рассчитывал на то, что Шана нашла компромисс со своей второй личностью, но ситуация лишь усугубилась.
— Тогда что ты хочешь предложить? — вздохнув, спросил Линг Мо.
— Ты должен нам помочь. Нужно нас распутать, но по отдельности мы не будем столь эффективны и это не так целесообразно, именно поэтому существовать стоит только одной из нас… Всё просто! — с улыбкой сказала Шана.
Глава 443. Человек и зомби
«Всё должно быть решено раз и навсегда… Значит тогда у меня получилось установить связь между ними ещё ближе, но основная проблема не была решена» — подумал Линг Мо.
Духовный мир Шаны находился в расколотом состоянии, несмотря на то, что личности были смешаны, всё было в полном хаосе. Этот хаос мешал Шане использовать всю духовную силу, которая вышла из-под контроля.
— А этот монстр, он тоже из-за путаницы духовных сил? — спросил Линг Мо.
— Нет, — ответила Шана, — это из мира обычной Шаны.
Линг Мо оглянулся на другую Шану, которая закрыла глаза.
— Это всего лишь часть её сознания, — сказала Шана.
Внезапно, позади обычной Шаны, появилась большая чёрная дыра, в которой были красные вспышки, внезапно оттуда появилась рука, которую Линг Мо согнал, но маленькое тело, которое было покрыто синим пластиком, облизнуло чёрную дыру и, выпустив когти, прыгнуло наружу.
— Что это? — сказал Линг Мо и, когда тельце приземлилось, он увидел, что это была робот-кошка. «Это же игрушка! Они что, тут ещё и играют?» — подумал Линг Мо и посмотрел на робота-кошку, после чего он заглянул в чёрную дыру и зашёл внутрь, когда он обернулся назад, то чёрная дыра уже исчезла.
Обычная Шана посмотрела на Линг Мо и сказала:
— В голове у людей очень много различных фантазий, которые чаще всего даже не реалистичны. Эти фантазии часто забываются и остаются в подсознании. Кто-то к ним ещё возвращается и складывается отдельный мир. Для каждого человека это становится любимым и безопасным местом, но он доступен не каждому, только лишь сильный и духовно развитый человек может попасть в него.
— Разве это так тяжело? Это же больше похоже на детское воображение, как робот-кошка, которую хотят многие дети, — спросил Линг Мо.
— Когда я была маленькой, я каждый день обучалась боевым искусствам. Я всегда хотела куда-нибудь уйти, — вздохнув, сказала она, — тебе когда-нибудь хотелось подобного, а детстве? Спрятаться в месте, где тебя никто не сможет найти.
Шана не дождалась ответа Линг Мо и, улыбнувшись, сказала:
— Но это всё в прошлом. Мне очень повезло, что я раньше занималась, иначе бы умерла в самом начале катастрофы и не встретила тебя.
Шана-зомби полагалась лишь на свои инстинкты и естественные потребности зомби, которые она хотела удовлетворить.
Обычная же Шана обладала мышлением человека и ей всегда было очень грустно за каждого убитого.
Они втроём молча переглянулись между собой. Обе Шаны смотрели на Линг Мо с ожиданием его решения, а Линг Мо думал над тем, какие бы предпринять действия. Линг Мо не был намерен сдаваться и не мог позволить остаться только одной личности. Ему было не легко принять решение, отчего у него сильно заболела голова, и он обхватил её руками.
Обе Шаны одновременно спросили:
— Ну что?
Линг Мо посмотрел на них и сказал:
— Вы не можете договориться между собой и делите одно тело, но если…
У него была одна идея, которая жила в его голове и медленно созревала.
— Это чем-то похоже на иллюзию, но немного по-другому… — сказал Линг Мо. Принцип был похожим, но при этом значительно отличался. Линг Мо заинтересовал девушек, и они внимательно смотрели на него.
— Зомби-личность хороша в плане выживания и ведения боя, а человеческая часть Шаны позволяет ей не выдавать себя людям и обладать интеллектом человека. Это будет не легко, но духовному миру Шаны нужно будет всё это скопировать и забрать лучшее…
— Похоже, что он не проснётся сегодня вечером, — сказала Люси, глядя на Линг Мо, который лежал на диване. Ей было не очень уютно оставаться наедине с его девушками, она чувствовала себя белой вороной.
Ши Жан обратила внимание на Люси и то, с какой досадой она смотрит на Линг Мо, и тоже обратила на него внимание. Ши Жан медленно осмотрела Линг Мо, и её взгляд остановился на том месте, где был маленький друг Линг Мо и, сглотнув слюну, подумала: «Мой десерт…».
Е Лиан посмотрела на Шану и спросила:
— Что с тобой?
Шана приоткрыла глаза, и Е Лиан увидела, как они стали ярко-красными.
— Ах… — удивилась Е Лиан и выпучила глаза, — похоже… я вижу Линг Мо в твоих глазах.
Глава 444. Знакомство с новым
Шана не спала, но всегда отдыхала закрытыми глазами рядом с Линг Мо.
«Как долго Линг Мо будет без сознания, и как долго Шана будет в таком состоянии? Похоже, что Линг Мо чувствует себя не очень, но почему и Шане не по себе… » — подумала Ли Я Линь и попыталась протянуть руку и коснуться Шаны, но неожиданно её руку схватила Е Лиан.
— Что такое? — озадаченно спросила Ли Я Линь.
Е Лиан посмотрела на неё и покачала головой.
— Ну… — засмущалась Е Лиан, — между ними установленная очень тонкая духовная связь, — ответила она, и они вместе посмотрели на Шану.
Когда стало светать, Линг Мо пришёл в себя, но он не выглядел отдохнувшим, он был очень бледным, потому что нахождение в чужом духовном мире требовало огромных духовных затрат. Но постепенно уровень духовных сил Линг Мо увеличивался.
— Линг Мо, ты… Ты в порядке? — с беспокойством спросила Е Лиан.
— Всё в порядке… — улыбнувшись, ответил Линг Мо.
— Но ты похож на того, кто всю ночь без остановки сражался, тебе снился необычный сон? — спросила Ли Я Линь.
«Да, не простой бой, сон действительно был странным…» — подумал Линг Мо и с волнением посмотрел на Шану. Ему было трудно находится в её духовном мире, тем более, что ему пришлось решить проблему с её раздвоением личности. Ему было интересно узнать результат, всё ли прошло гладко.
Шана медленно начала открывать глаза, Линг Мо внимательно смотрел на неё и увидел, что её глаза были как у обычного человека, но от неё отчётливо шли духовные колебания зомби-лидера. На её лице была улыбка, но она была хладнокровной, как у хищника, который видит свою добычу. Это было свойственно зомби-лидеру. Линг Мо пристально посмотрел на неё и почувствовал, что её сознание осталось человеческим. Позади Шаны было пусто место, но на самом деле, там стоял человек. Это был дух Шаны, который не отличался от человека, но её глаза были красными, одета она было по-другому, в чёрном пальто и чёрной юбке. Меч был ослепительным и острым. Обе Шаны были противоположностями друг другу. Однако, основное тело контролировалось обычной Шаной и, при необходимости, они могли совместиться друг с другом в одно физическое тело. Когда они были вместе, это была целостная Шана, но когда они были отдельны друг от друга, то могли действовать и думать отдельно друг от друга. Именно к таким договорённостям они пришли. На её духовное тело распространялись некоторые ограничения, одно из них заключалось в том, что ей нельзя было удаляться далеко от физического тела.
— Что ты там смотришь? — спросила Е Лиан и с удивлением посмотрела на Линг Мо, который смотрел в пустоту. Девушки ничего не видели, так как между ними была слабая духовная связь, но они что-то чувствовали. Когда духовное тело Шаны сделало шаг вперёд, то девушки сразу же её заметили и не поверили своим глазам.
— Это?.. Это ваш с Шаной ребёнок?!
— Ты когда-нибудь видела взрослых детей?
— Это… Это сестра-близнец.
— Да, — сказала духовная личность Шаны. Её голос не был слышен, но они слышали его в своих головах. Духовное тело Шаны подошло ближе, — я хочу сказать, что мы — один человек.
Но девушкам Линг Мо было трудно это представить. Ли Я Линь всё ещё была удивленная и не верила происходящему. Тогда Линг Мо решил пойти простым путём и сказал:
— Духовное тело Шаны — это Хэй На, а физическое тело — Нана. После заражения у Шаны начала просыпаться личность зомби, которую мы и назвали Хэй На. Но когда они вместе — это Шана.
После этого, духовное тело Шаны исчезло, но Хэй На в любой момент могла появиться.
В этот момент проснулась Люси и увидела, что все уже бодрствуют и что-то обсуждают.
— Ты проснулся? — сказала Люси, увидев Линг Мо, — ты отдохнул, но всё же выглядишь не очень.
Люси была взволнованна внешним видом Линг Мо. Она поймала себя на этом и добавила:
— Я просто спрашиваю.
— Духовную силу не просто восстановить, — ответил Линг Мо.
— Ты ранен? — спросила Люси.
— Небольшая ссадина… — расслабленно ответил Линг Мо.
Глава 445. Подкрепление
Издалека доносился шум приближающегося вертолёта, нарушая тишину этого района. Зомби подняли головы и начали рычать. Они пытались преследовать вертолёты и кружили под ними. Люси стояла на крыше и с отвращением наблюдала за зомби, которые суетились как муравьи.
«От зомби трудно избавиться…» — подумала Люси, наблюдая за ними.
— Каждый раз, когда мы выходим в рейд, то не знаем, что в итоге с нами станет. Но теперь стало яснее, что в этом районе полно торговых центров и недалеко находится промышленная зона, — сказала Люси и, повернувшись в сторону Линг Мо, прошептала, — скоро будем прощаться… Прошлой ночью я снова побеспокоила вас, поэтому готова отблагодарить тебя тем, что ты можешь в любой момент прийти сюда и попросить о любой помощи, в этом районе мы организуем штаб, поэтому тебе будет несложно нас найти.
Люси выглядела так, будто бы ей было безразлично, но в глубине души она очень хотела снова встретиться с Линг Мо.
— Спасибо, Лулу, — сухо ответил Линг Мо.
Вертолёты не спешили приближаться к ним, а кружили неподалёку и наблюдали за обстановкой.
Солдат корпуса ВВС направил пулемёт в сторону зомби, но расстояние между ними было большим, поэтому солдат не стрелял. Некоторые зомби побежали на крыши зданий, но они были уже более рассудительны и не ломились слепо вперёд. Когда вертолёт пролетал над крышами, то зомби прыгали вверх и пытались ухватиться за него. Двум зомби почти удалось зацепиться, но они были поражены выстрелами из пулемёта.
— Эти монстры только на земле что-то из себя могут представлять, но в воздухе мы — главные, а они лишь смотрят, — улыбнувшись, сказал солдат. Его выражение лица было самодовольным, он ощущал превосходство.
Постепенно зомби поутихли и вертолёт завис. Тишина, которая образовалась, заставила солдат ощутить дискомфорт.
— Чёртовы монстры! — взволнованно сказал солдат и выпустил очередь по крыше, поразив одного медленного зомби. Он был ранен в плечо, но это его не взбудоражило, он наоборот, спокойно остановился и с безразличным взглядом посмотрел на пулемётчика. Кровь, которая разлетелась от раны, испачкала других зомби, которые развернулись к раненому зомби и набросились на него. В ту же секунду раздался звук чавканья и хруста костей. Осмотрев останки зомби, солдат задумался: «и правда сумасшедшие, рано или поздно они себя поубивают!»
— Посмотри! Видишь? Они на крыше! — крикнул другой солдат, который наблюдал в бинокль.
В вертолёте сидел высокий и крепкого телосложения мужчина, который был одет в гражданскую одежду, на нём была кожаная куртка, которая была довольно-таки потёртой. На лице у мужчины был шрам, проходящий через левый глаз. Держа сигарету в зубах, он проворчал:
— Это те, про которых говорил Лю Баодун?
— Да, мужчина, женщины и ребёнок. По всей видимости, основной их силой является мужчина, и девушка с мечом, вероятно, тоже обладает боевыми навыками.
— А, это, наверное, телохранитель, о котором говорил Лю Баодун, — сказал мужчина и засмеялся, — вот же и идиот этот Лю Баодун. Пошёл с ними, потерял несколько человек и ещё пообещал хорошо заплатить. Лицо ВВС просто испачкано. Ненавижу! Дай пушку!
Мужчина схватил винтовку и сначала нацелился на Шану, после чего нацелился на Линг Мо.
Линг Мо посмотрел на вертолёт и у него было неприятное ощущение того, что на него кто-то смотрит.
— Девушка рядом с ним красивая, — сказал мужчина.
Солдат снова посмотрел в бинокль:
— Да, не так много осталось хорошеньких живых женщин.
Когда Линг Мо обратил внимание на пожарную базу, то увидел, что там был громкоговоритель, он сразу же решил таким образом отвлечь зомби, чтобы сделка прошла спокойно, и звук вертолёта не привлекал внимание зомби.
Глава 446. Пойманная пуля
Из вертолёта через рацию послышался голос:
— Отпустите девушку и пусть поднимается наверх.
— Что ты думаешь на этот счёт? — спросила Люси у Линг Мо.
— Делай, что они говорят, — сказал Линг Мо.
— Получается, мы сейчас расстанемся. Хочешь что-нибудь сказать? — с некоторым смущением спросила Люси.
— А? Лулу, ты что-то сказала?.. — увлёкшийся своими мыслями, спросил Линг Мо.
— Ничего, — сказала Люси и, повернувшись к нему спиной, направилась в сторону двери, которая вела на следующий уровень крыши.
Перед тем, как Люси открыла дверь, Линг Мо улыбнулся и крикнул ей вслед:
— Это ещё не всё.
Люси остановилась, но не оборачивалась к Линг Мо и, открыв дверь, зашла внутрь, и на её лице появилась лёгкая улыбка.
Шана пристально смотрела на вертолёт и с задумчивым видом спросила Линг Мо:
— Ты тоже это чувствуешь?
— Их условия важны для нас и нам нужно разобраться с зомби.
— Но нам теперь нет повода беспокоиться, с нами же нет человека, — улыбнувшись, сказала Ли Я Линь.
— Всё намного лучше, чем я ожидал. Мы можем не платить им. Зомби тут всё окружат и не дадут им спокойно пробраться. Да и вообще, они не захотят иметь проблем с корпусом ВВС, а командир будет нами доволен, — сказал мужчина в вертолёте.
В этот момент глаза Шаны стали красными и дикими, в них выражалась злость. Линг Мо обратил на это внимание и посмотрел на вертолёт: «что-то тут не так» — подумал Линг Мо.
— Если что-то пойдёт не по плану, то надо быть готовыми забрать Лулу, — сказала Хэй На.
— Если они и правда переживают за неё, то вряд ли будут совершать глупости, — сказал Линг Мо, — тем более они сотрудничают вместе и Люси говорила, что без их лагеря корпус ВВС не сможет сделать тщательную разведку. А если с Люси что-то случится, корпусу ВВС будет неудобно снова обращаться к их лагерю, — сказал Линг Мо, наблюдая за вертолётом, который поджидал Люси у указанного места.
Люси бежала очень быстро, зомби не обращали на неё внимания, так как вертолёт интересовал их больше из-за шума. Наконец, она оказалась на самом верхнем уровне крыши и помахала рукой вертолёту.
— Да, это она, я думал, они будут сопротивляться… Либо они глупые, либо они нас боятся, — сказал солдат, который наблюдал за ними в оптический прицел.
— Давайте уже заберём её, пока зомби не окружили тут всё.
Солдат внимательно смотрел в оптический прицел и медленно передвинул прицел с Линг Мо на Е Лиан:
— Таких девушек упускать нельзя, мы можем не только сохранить деньги, но и забрать красивые трофеи. Стыдно будет такое упустить, не правда ли?
Другой солдат, который сидел за пулемётом, сказал:
— Для начала мы можем с ними поиграть, они нам ничего не сделают.
Оба солдата посмотрели друг на друга и с предвкушением улыбнулись.
— Да, в воздухе мы в безопасности, — согласился солдат с винтовкой.
В это время, Линг Мо выпустил огромное количество духовных щупалец, которые образовали прочную защитную сеть. С помощью зрения Е Лиан, Линг Мо уже видел, что в них целится снайпер. Линг Мо ещё ни разу не сталкивался с таким видом оружия, но всё же примерно представлял какой может быть урон от пули. Поэтому Линг Мо не спешил действовать, ему нужно было понять силу винтовки.
— Что если они просто заберут её и улетят? — спросила Шана.
— Думаешь они хотят умереть? — сказал Линг Мо.
Линг Мо не хотел отпускать их просто так, особенно при надвигающемся дефиците продуктов и вещей.
Вертолёт приближался всё ближе, и Линг Мо становился более бдительным и внимательным.
— Начинаем!
Послышался грохот, это был выстрел, который ощутил Линг Мо, его голова почувствовала сильное давление. Но духовные щупальца хорошо справились со своей задачей.
— Чёрт! — крикнул Линг Мо, он побледнел, его тело бросило в жар, а сердце учащённо забилось, — похоже, что они не только не хотят платить, но и поиметь что-то с нас.
Пуля, которая летела в Линг Мо, остановилась в полуметре от его головы. Линг Мо подошёл к ней и с насмешкой взял её в руки. Немного подумав, Линг Мо выпустил духовные щупальца и натянул их, как тетиву у лука, поставив пулю напротив.
— Что этот парень делает? — с недоумением спросил мужчина в вертолёте.
Солдат посмотрел в оптический прицел и сказал:
— Он направил пулю в нашу сторону, но что она может сделать…
Глава 447. На самом деле я меткий
— Подожди… он не должен же… — шокированный увиденным, сказал солдат, — уходим, быстро!
Солдат вновь нацелился на Линг Мо и, поднеся палец к спусковому крючку, сказал:
— Неважно, что ты хочешь сделать, но ты умрёшь первым!
Реакция Линг Мо была намного лучше и в тот момент, когда солдат хотел выстрелить, он уже услышал свист. Пуля летела так, что её было видно, и она рассекала воздух. Скорость пули была не такой, как при выстреле из оружия, но достаточно большой, чтобы убить. Солдат понял, что стрелять ему уже поздно и в панике закричал:
— Ложись!
— Всё кончено, мы мертвы! — кто-то отчаянно крикнул.
Все очень сильно перепугались и от страха закрыли глаза. Послышался грохот, но звук донёсся из-за спины.
Солдат, который был у пулемёта, медленно открыл глаза и посмотрел в окно, которое выходило на другую сторону. Он увидел в здании дыру и поднявшуюся пыль. В вертолёте стало тихо и, спустя секунду, раздался смех:
— Ха-ха! Он промазал!
— Мазила!
Солдатам было очень смешно, потому что вертолёт был не маленькой мишенью. Но у Линг Мо не было хорошей огневой подготовки, как у солдат корпуса ВВС. Когда солдаты успокоились, то им стало перед друг другом неловко от того, что они испугались.
— Он посмел нам угрожать, убей его! — крикнул мужчина.
— Да, стреляй, — сердито добавил солдат.
Солдат взял винтовку и снова прицелился, но на крыше уже никого не было.
— Куда они делись? — сказал снайпер.
Пулемётчик посмотрел по сторонам и, высунувшись наружу, стал смотреть, что же там внизу. Неожиданно он почувствовал, что его схватили за шею и начали душить, из-за этого он выронил пулемёт.
— А-а… — закричал пулемётчик, падая вниз.
Снайпер испугался и закричал:
— Что… Как это произошло?
Произошла такая странная вещь, а рядом никого не было. Снайпер углубился внутрь вертолёта и сказал:
— Похоже, что они никуда не убежали.
Снайпер почувствовал себя беззащитным, так как его мишень отсутствовала. Он хотел рассказать, что произошло с пулемётчиком, но когда он начал говорить, то почувствовал, что его что-то схватило за лодыжку и вытянуло из вертолёта.
«Никогда не думал, что такое возможно! Лю Баодун говорил, что он сильный, но это невозможно!» — подумал мужчина и крикнул:
— Летим!
Мужчина посмотрел вниз, где была Люси и подумал: «я только лишь хотел сохранить вещи и забрать девушку. И, конечно же, получить трофей в виде красивых девушек. Да, это преступление, но это было бы хорошо оценено. Но теперь мы потеряли двоих людей. Даже если мы сможем забрать девушку, не заплатив, нас всё равно отчитают».
Мужчина прицелился в Люси и сказал:
— Сейчас заберём её труп и подбросим к другим выжившим, никто ничего не сможет доказать, но это вызовет гнев у Лю Баодуна.
Мужчина приготовился стрелять, но сзади послышался шум, и перед дверью оказалась фигура, которую он увидел боковым зрением. Мужчина удивился и начал сгибать палец на спусковом крючке, но почувствовал сопротивление и внезапно из его рук оружие было вырвано невидимыми силами. Он держался за оружие так крепко, что в тот момент, когда он отпустил его, то по инерции начал падать , оказавшись возле дверей.
— Но… как… это же невозможно! И зачем тебе оружие, если ты не можешь попасть? — сказал мужчина и с ужасом посмотрел на Линг Мо.
— Кто сказал, что я не могу попасть? Я просто не хочу лишиться своей награды! — сказал Линг Мо и взял винтовку вместе с рюкзаком, в котором лежало вознаграждение, — тем более с такого расстояния я точно не промажу!
— Нет! Нет! — закричал мужчина.
Неожиданно вертолёт развернулся в сторону здания и начал лететь к нему. Раздался грохот и взрыв, повсюду был огонь. Но Линг Мо успел спастись и спрыгнул на одну из крыш. Защитное поле возле Линг Мо защищало его от летевших обломков.
Линг Мо всё хорошо продумал — когда он отвлёк их внимание пулей, которую направил в их сторону, Линг Мо с помощью духовных щупалец зацепился за вертолёт и находился под ним. Этот план был направлен на то, чтобы быстро избавиться от противника и забрать положенную награду.
Глава 448. Тор
Люси была в шоке от такого поворота событий и, поняв, что скоро зомби окружат её, она быстро направилась обратно к Линг Мо.
В это время Линг Мо разбирал своё вознаграждение, девушки вышли к нему из укрытия.
— Хорошо они отделались, — с усмешкой сказала Хэй На.
Шана кивнула и добавила:
— Да, лучше бы они спокойно всё отдали.
— Эти люди… Всегда хотят получить выгоду из ничего, — сказала Ли Я Линь, — как зомби, которые преследуют добычу, только люди ищут выгоду.
— Разве это плохо? Многие хотят жить в достатке, — сказала Шана, которая, ориентируясь на свои человеческие эмоции, говорила совершенно разумные вещи.
Через несколько минут Люси открыла дверь и, запыхавшись, выбежала к ним с бледным лицом. Увидев её, Шана стала целостной, но Люси всё равно не заметила бы духовное тело Хэй Ны.
— Что… Что же произошло? — глядя на Линг Мо, спросила Люси.
— Всё же очевидно, — ответил Линг Мо, разведя руки в стороны.
— Это… — сказала Люси и посмотрела на место взрыва вертолёта, откуда шёл густой столб чёрного дыма, — получается… Они хотели от вас избавиться, пользуясь тем, что они находятся в воздухе, — Люси взглянула на огонь, — Линг Мо, ты такой сильный, не ожидала от тебя такого, ты меня удивил…
— Ха-ха! Это так, — с гордостью сказал Линг Мо, — теперь эта проблема позади.
— Но… Ты взорвал вертолёт, как я теперь вернусь обратно? — опомнившись, спросила Люси.
— Да… это точно, — неловко сказал Линг Мо.
Люси заметила снайперскую винтовку в руках Линг Мо и сказала:
— Это снайперская винтовка, которая у тебя, она из вертолёта? — Люси внимательно посмотрела на неё. — В мирное время я никогда не прикасалась к оружию и у меня не было никаких навыков огневой подготовки, но когда мы стали сотрудничать с корпусом ВВС, то я проходила у них обучение, и позже я выбрала пулемёт. Там же я узнала про существование снайперских винтовок. А эта винтовка принадлежала снайперу, который был очень известен тем, что со всеми конфликтовал, в том числе и с членами нашего лагеря. Одним словом, хулиган. Но в этот раз он не только издевался, но и пошёл на преступление… Наверное, корпус ВВС специально послал его к нам, они знали, что ты силён, а снайпер начнёт вести себя неадекватно. Таким образом они решили проблему и его больше нет.
Линг Мо улыбнулся.
— А эта пушка хороша, она теперь редкая. Насколько я знаю, дальность стрельбы составляет два километра, очень мощная вещь, — сказала Люси и достала из рюкзака патроны, — хорошо, что они одинаковые, а то это была бы всего лишь безделушка. Вот пятьдесят патронов, этого хватит надолго.
— Два километра!.. — удивлённо сказал Линг Мо, — отлично!
— Кстати, у этой винтовки есть название — «Тор» — сказала Люси.
— Но это же не молоток, она должна называться по-другому, — сказал Линг Мо.
— У тебя есть варианты? — спросила Ли Я Линь.
Линг Мо проигнорировал вопрос Ли Я Линь и сказал:
— Пусть будет Тор, — Линг Мо передал винтовку Е Лиан, — это будет твоё оружие. А Лулу поможет тебе с ней разобраться, да?
Люси смутилась и сказала:
— Ну это будет непросто, я очень долго тренировалась, но попробую помочь. Чтобы стать хорошим снайпером, нужно пройти непростую подготовку и это очень ответственная должность, в некоторых сражениях именно снайперы играют ключевую роль. Независимо от того, как будет хорошо сражаться противник, если снайпер находится на расстоянии в один километр, то противник не доберётся до него первым.
Люси была удивлена тому, с какой лёгкостью Е Лиан усваивала информацию и справлялась с винтовкой. За короткое время она научилась собирать и разбирать винтовку.
— Ты чемпион! Если бы ты соревновалась с нами, то была бы первой! — воскликнула Люси.
— Я… Я ещё только пробую, — сказала Е Лиан и посмотрела вперёд, — ну если я так быстро научилась, то можно и попробовать пострелять.
Раздался выстрел, после которого вдалеке с грохотом и звоном упал рекламный щит. Зомби, которые хотели бежать к источнику выстрела, повернули головы назад и побежали к рекламному щиту.
— Это же несколько сотен метров… Такой огромный щит сломался! Сила и мощь впечатляют, — с широко
раскрытыми глазами сказал Линг Мо.
Люси тоже была поражена и с удивлением посмотрела на Е Лиан:
— Я ещё недостаточно привыкла.
Помимо снайперской винтовки, они получили многодругих полезных вещей, но у них по-прежнему был дефицит в еде, с каждым днём было всё сложнее найти еду.
Люси подошла к Линг Мо, и он ей сказал:
— То, что я хочу сделать, очень опасно.
— Есть вероятность погибнуть?
Глава 449. Безумные крики
Это был второй раз, когда Линг Мо решил отправиться в зоопарк, но теперь он был сильнее, чем раньше. В тот раз было не просто сражаться с гигантским питоном, но теперь…
«Если я снова встречу гигантского питона, то свяжу из него узел» — подумал Линг Мо.
— Я хотела спросить, почему ты хочешь пойти в зоопарк? Мясо заражённых зверей нельзя есть. Разве ты их не видел? — спросила Люси.
— Я? Конечно видел, их не так много, но они очень сильные. Изначально, крупные хищники сильнее и выносливее людей, а после мутации их умения и силы увеличились в разы, и они развиваются очень быстрыми темпами, быстрее, чем обычные зомби.
— Это понятно, многие из них уже рождаются и умеют что-то делать, в то время как младенец даже ползать не может, а просто кричит, — сказала Шана.
Когда Шана говорила это, то её внешний вид был ещё более человечный, обычно, у зомби текут слюни или проявляются другие признаки появления аппетита. Но сейчас Шана не проявляла никаких признаков, даже на подсознательном уровне.
В любом случае, у Люси изначально не было выбора, чтобы выжить, ей пришлось снова отправиться в дорогу с Линг Мо, но по его плану. Люси была не в лучшей форме и слегка ранена, ей нужно было держаться за более сильного. Вертолёт корпуса ВВС рухнул, а второй вряд ли пошлют специально за ней. Люси нужно было вернутся в свой лагерь любыми способами. В свою очередь, Линг Мо в какой-то степени сомневался в Люси и подозревал её в чём-то, особенно после случившегося с вертолётом.
— Как ты? — неожиданно спросил Линг Мо у Люси.
— Всё в порядке… — ответила Люси, — но иногда мне становится очень жарко, а руки и ноги при этом холодные. Надо будет измерить температуру, чтобы быть уверенной, что это не лихорадка.
— Если ты в ближайшее время не проверишь температуру, то это сделаю я, — сказал Линг Мо. У него были опасения касаемо того, что это могло быть началом мутации.
Линг Мо попробовал найти в её духовных колебаниях признаки мутации. «Может она ещё об этом не знает, или не заметила, что когда-то сталкивалась с вирусом зомби… Но если у неё есть лёгкая форма мутации, то она уже долгое время живёт с этим, но не становится зомби. Это ведь невозможно» — подумал Линг Мо и посмотрел на Люси.
На первый взгляд в зоопарке было не так много зомби, так как издалека зоопарк сам по себе был пышный и зелёный, даже в холодное время года. Поэтому там могли прятаться звери-мутанты, эволюция которых не останавливалась, и они были хорошо развитыми. Это могло принести хорошие трофеи в виде чистого вирусного геля зверя-мутанта. Зоопарк удерживал зверей-мутантов внутри, тем самым уменьшая угрозу для выживших. Вирусный гель зверя-мутанта был необходим для развития Ли Я Линь. Ей надо было повысить чистоту вируса и дать как можно больше вирусных гелей зверей-мутантов, а особенно, вирусный гель змеи-мутанта.
«Тогда там были ещё маленькие змеи, думаю, что сейчас они уже стали такими же большими. Надеюсь, они никуда не пропали» — подумал Линг Мо, и они вошли в зоопарк. Тут было тихо, будто бы он совсем опустел. В воздухе парил неприятный запах. Даже Хэй Сы отреагировала и чуть сжалась на шее Ши Жан. Остальные же просто сморщили лица и зажали носы, но не Ли Я Линь, она была похожа на котёнка, который почуял кошачью мяту. Она схватила Линг Мо за руку и с волнением сказала:
— Это змея… Это запах змеи…
— Разве змеи могут так пахнуть? — спросил Линг Мо.
— Что, змея? — нервно оглянувшись, спросила Люси.
Неожиданно раздался грохот разбивающегося стекла и перед ними появился огромный питон.
— Уже! — крикнул Линг Мо.
— А-а! Змея! — закричала Люси и запрыгнула на Линг Мо. От неожиданности Линг Мо упал на землю вместе с Люси.
Когда Линг Мо попытался встать, Люси продолжала за него держаться и кричала:
— Змея, змея!
— Тебе не стоит так паниковать. Мы её видим, — спокойно сказал Линг Мо.
Люси крепко держалась за Линг Мо, ему было не просто высвободиться. Было слишком поздно, чтобы её успокоить и что-то предпринять для атаки, так как змея-мутант подняла их своим хвостом и, открыв пасть, начала приближаться. Линг Мо выпустил духовные щупальца и обвил голову змеи, но он не ожидал, что змея будет такой мощной, она тряхнула головой, и щупальца разлетелись в разные стороны, но она всё же отпустила их. Лицо Линг Мо тут же побледнело. В этот момент Ли Я Линь сделала прыжок и, порезав голову змеи между глаз, приземлившись, сразу же откатилась в сторону. Е Лиан прицелилась и сделала выстрел, после которого змея с грохотом рухнула на землю. Из-за такого большого объёма различных звуков Люси начала кричать и махать руками, будто бы царапая воздух. «Похоже, эта встреча её очень напугала» — подумал Линг Мо.
Глава 450. Ужасные твари
— А-а! — кричала Люси, у Линг Мо чуть не лопнули барабанные перепонки. Обычно она была такая хладнокровная, но, к удивлению Линг Мо, змея-мутант сильно её напугала. С другой стороны, это неудивительно, большинство девушек боятся змей… Просто Линг Мо привык к своим девушкам-зомби, которые ничего не боялись, и совсем уже забыл как ведут себя обычные девушки.
Проход был свободен, но из щелей полезли различных размеров змеи-мутанты. Это была ужасающая картина, даже Линг Мо стало не по себе. Девушки подбежали к Линг Мо и окружили его. Змеи не спешили атаковать и держали дистанцию, находясь на ближайших деревьях и фонарных столбах. Своими красными глазами они смотрели на Линг Мо и громко шипели. Линг Мо снова попытался снять с себя Люси, но она не хотела вставать на землю.
— Но почему же ты… — с трудом сказал Линг Мо. Он был весь красный от перенапряжения, — такая тяжёлая.
Линг Мо прекрасно понимал, что помимо самой Люси, на его плечи легли и её вещи, а это пулемёт, рюкзак, патроны и прочее.
— Пожалуйста-пожалуйста, не отпускай меня! — сжав шею Линг Мо, закричала Люси.
— Ладно… хорошо… Но ты можешь не душить меня? — задыхаясь, сказал Линг Мо, и попытался ослабить её хватку, которая была очень крепкой, — а ты не говорила, что у тебя есть такая способность, как тигриная хватка.
Линг Мо попробовал ещё пару раз высвободиться, но всё было безуспешно, после чего он бросил это дело, и они стали уходить. Змеи приползали и их становилась всё больше и больше.
— Это похоже на их гнездо! — сказал Линг Мо. В какой-то степени он был рад. Других зверей тут не было видно, очевидно, что они сбежали отсюда, либо их проглотили змеи. В ближайших окрестностях было мало зомби, потому что они не решались приближаться. Но змеи сами могли до них добраться, рядом был парк аттракционов, где было достаточно зомби для того, чтобы их накормить.
— О! Она ещё жива! — крикнул Линг Мо, увидев изуродованную голову змеи-мутанта.
Она могла лишь частично видеть, из-за того, что ранение, которое нанесла Ли Я Линь, было глубоким, и кровь капала ей на глаза, закрывая обзор. Но на глазах у змеи образовалась защитная белая плёнка, которую не смогла пробить даже Ли Я Линь. Змея-мутант, вместе с другими змеями, пристально смотрели на Линг Мо, заставляя его чувствовать себя не очень уютно. Змеи были маленькими, толщиной с руку, либо большими, толщина которых была чуть толще ноги. Небольшие змеи внезапно бросились в сторону Линг Мо. От увиденного Люси начала крепко сдавливать шею Линг Мо и кричать.
— Ты… Ты душишь меня! — сказал Линг Мо и почувствовал, как в его глазах потемнело. Линг Мо сразу же образовал защитную сеть из духовных щупалец.
Первая змея, которая столкнулась с духовными щупальцами, была моментально отброшена назад. Девушки Линг Мо приготовились и начали убивать змей. Они двигались быстро и хаотично, но в то же время их движения были чётко слаженны. Из Шаны вышло духовное тело Хэй На, которая тоже пыталась нанести урон змеям, но её действия не оказывали на них никакого физического влияния, но её атаки наносили значительный урон по духовному телу, тем самым дезориентируя их. Между собой взаимодействовали и Ши Жан с Хэй Сы. Хэй Сы могла обмотать нитью змею, создать помехи, в то время как Ши Жан убивала жертву.
Змея продолжала на них смотреть, а именно на Линг Мо, который, убедившись, что духовные личности Шаны — Хэй На и Нана хорошо защищают их, поднёс два духовных щупальца в сторону змеи-мутанта. Змея-мутант резко сжалась и раскрыла рот, ещё чуть-чуть и яд полетел бы в сторону Линг Мо, но он быстро вставил духовное щупальце в рот змеи. Вторым щупальцем Линг Мо пытался перекрыть выход яда так, что при его выпуске, змея получила бы этот яд обратно.
Глава 451. Непростое проникновение
Послышалось громкое шипение. Рот змеи был разорван, и духовные щупальца Линг Мо вошли дальше. Тело змеи резко сжалось, и оно разрушило всё, что было рядом, будто бы здесь проехался поезд. Линг Мо это удивило, но при этом он оставался при полной концентрации над своими духовными силами. В этот раз было не просто справиться с такой сильной змеёй-мутантом, поэтому нужно было быть в полной готовности. Если бы змея почувствовала слабину и начала принимать контрмеры, то это пагубно отразилось бы на духовной силе Линг Мо.
Духовное щупальце Линг Мо застряло в горле змеи. Змея отчаянно мотала и дёргала головой так, что ей удалось успешно освободиться от духовного щупальца. Несмотря на то, что змеи не разумны и не обладают высоким интеллектом, Линг Мо было сложно преодолеть духовную силу змеи-мутанта. С огромной яростью змея-мутант начала отступать и разрушать всё то, что ей попадалось на пути.
— А-а! Убегаешь! — закричал Линг Мо.
Лицо Люси было бледным, она крепко сжимала плечи Линг Мо, а ногами обхватила его талию. Линг Мо был весь красный от такого тяжёлого веса. Люси продолжала крепко держаться за него, даже в те моменты, когда Линг Мо делал резкие движения всем телом. Тело Люси плотно прилегало к телу Линг Мо, и за счёт того, что она носила обтягивающую кожаную одежду, можно было хорошо чувствовать каждый изгиб её тела, но Линг Мо было не до этого, его больше беспокоила тяжесть за спиной. В те моменты, когда Линг Мо кувыркался, то чувствовал спиной мягкую, как подушка, грудь Люси, но не акцентировал на этом своё внимание.
Змея врезалась в стену, и её голова, пробив стену, застряла в ней. Линг Мо вновь попытался проникнуть духовным щупальцем в тело змеи, но ей удалось пройти сквозь проделанную в стене дыру. Стены у зоопарка были прочными и, к счастью Линг Мо, это её замедляло. Щупальца Линг Мо тянулись за ней и выполняли вспомогательную роль, пытаясь поглотить энергию змеи. Скорость поглощения энергии змеи была небольшой, словно бы её переливают, используя пипетку. Сложность была в том, что змея очень резво извивалась, что затрудняло достать её щупальцем. В таком режиме духовная сила Линг Мо быстро истощалась. Глаза Линг Мо стали красными от напряжения и сосредоточенности на своих духовных щупальцах. За счёт того, что Линг Мо потреблял энергию змеи, он мог использовать свои духовные силы дальше. В процессе борьбы с духовной силой змеи, Линг Мо понял, что эта змея была потомком той змеи, которую они убили и было очевидно, что эта змея-мутант специально охотилась на Линг Мо. Но он никак не мог понять, почему она так сильно отличалась от своих сородичей. Зато он прекрасно понимал, как она его узнала — по запаху, который Линг Мо оставил на теле убитого питона. Эти змеи очень мстительны и могут долго таить обиду. Их столь стремительное развитие было связано с тем, что они съели свою убитую мать, позже они ловили зверей, которые потом разбежались, и змеи начали поедать ближайших зомби. Особенно змеи полюбили парк развлечений, где было много зомби. Когда они были голодны, то выходили на охоту, а после чего возвращались в свои гнёзда и отдыхали, однако, в отличии от обычных змей, они не впадали в спячку, но перерывы между едой у них были такие же большие, как и у зомби. Самое примечательное, что змеи очень быстро размножались и их становилось всё больше и больше.
— В свободное от охоты время, вы что, только и делали, что размножались?! — закричал Линг Мо.
Спустя десять минут, большая часть змей была разрублена и раздавлена девушками Линг Мо. По мере того, как девушки убивали змей, Ли Я Линь собирала вирусные гели.
Крупная змея-мутант, с которой боролся Линг Мо, наконец-то замедлилась из-за его духовных щупалец, которые поглощали её энергию. Линг Мо попытался пробить её толстую кожу своими духовными щупальцами, и у него начало получаться. Линг Мо предвкушал мощь вирусного геля, который был внутри змеи. Её силу и развитие нельзя было чётко классифицировать, это был отдельный вид со своими особенностями. Ясно было одно, что противник был не простой, но Линг Мо почти удалось одержать победу, оставалось совсем немного.
Пока они сражались между собой, в это время, в искусственном озере появилась пульсирующая рябь.
Глава 452. Шум в темноте
Линг Мо обратил внимание на то, что у девушек были выпуклые карманы, в которых лежал вирусный гель. Это говорило о том, что у них был хороший урожай.
Линг Мо откашлялся и, разведя руки в стороны, сказал:
— Лулу, ты наконец-то освободишь меня?
— Змея… змеи, — дрожащим голосом говорила Люси. Её тело дрожало, что давало дополнительную нагрузку на Линг Мо.
— Не волнуйся, их уже нет, они убиты, — ответил Линг Мо.
Люси медленно склонила голову к Линг Мо и приоткрыла глаза, когда она увидела кучу мёртвых змей, то сразу же завизжала и зажмурилась, спустя несколько секунд она снова приоткрыла глаза:
— Они и правда… правда мертвы… — спрыгнув с Линг Мо, сказала Люси, и оглянулась по сторонам. Люси пришла в себя и почувствовала, что она в безопасности. Возникло неловкое молчание, и Линг Мо с Люси переглянулись.
— Ха-ха… Я не ожидал, что ты так боишься змей. Наверное, в детстве ты боялась любой тени, похожей на змею, да? — засмеявшись, сказал Линг Мо.
— Я не знаю почему я боюсь этих существ. Просто скажи, ты же не специально сюда шёл, чтобы попасть в змеиное гнездо? — улыбнувшись, спросила Люси.
— Ну… — смутился Линг Мо, так как он специально пробрался сюда только для того, чтобы собрать вирусный гель этих существ. Людям не просто принять такую встречу с монстром, даже если они понимают, что сила на их стороне, такое происшествие оставляло свой след в памяти человека надолго.
— Но ничего же страшного не произошло? — искренне спросил Линг Мо, — к тому же нельзя давать им развиваться, иначе они всё оккупируют. Тем более это место находится недалеко от того, где вы хотите обосноваться, и когда вы окончательно переберётесь всем лагерем, то встретите там множество змей.
— А-а! Прекрати! — сказала Люси, фантазия которой хорошо разыгралась, и она представила себе эту картину, — ты издеваешься надо мной!
— Этот запах действительно отвратный, — сказал Линг Мо и зажал пальцами нос.
— Да, пошлите отсюда, — сказала Шана.
Все согласились с Шаной и группа пошла дальше.
Зоопарк являлся единственным местом в городе Х, где можно было найти в большом количестве зверей-мутантов. Однако, Линг Мо предполагал, что здесь уже не осталось каких-либо других зверей мутантов, но всё же он надеялся на встречу и продолжал искать.
— Эй!.. Вы что, не собираетесь уходить отсюда? — крикнула Люси.
В это время над озером поднялся небольшой туман и несколько струй выстрелили вверх, это было похоже на то, будто бы под водой что-то взорвалось. Из-под воды показались ярко-красные глаза.
— Странный звук, как будто где-то кто-то пукнул, — оглянувшись, сказал Линг Мо, и посмотрел на Люси. Люси обернулась и увидела позади себя озеро, после чего взглянула на Линг Мо и, с недовольным лицом, сказала:
— Я тут не причём! Похоже, что это из озера!
Линг Мо лишь улыбнулся, тем самым разозлив Люси. Она сжала кулаки и сказала:
— Как тебе не стыдно? Ты безжалостный! Я бы призналась, если бы это пукнула я! Разве ты считаешь, что я могу так громко пердеть?
— Согласен, звук был достаточно громкий и басистый, не очень-то похож на человеческий. Может это самый главный змей? — задумчиво сказал Линг Мо и улыбнулся, — да, похоже это не звук пердежа…
Линг Мо ещё раз посмотрел на Люси и остальные тоже взглянули на неё.
— Эй! Ну почему вы так смотрите на меня? Разве вы думаете, что это я?
Внезапно Линг Мо почувствовал духовные колебания и сказал:
— Если это действительно главный змей-мутант, то это было бы здорово!
— Что?! — рассерженно воскликнула Люси.
— Если этот главный змей-мутант ещё сильнее и больше, то оставаться здесь является единственным верным решением, так как здесь есть прочные стены, которые могут замедлить змею, — сказал Линг Мо.
Группа нашла укромное место и затаилась, внимательно смотря в сторону источника звука. Противный запах, который стоял в воздухе, маскировал их запах тел.
Минуты ожидания тянулись как часы и, наконец, на деревьях задрожала листва, но не из-за ветра, а из-за громкого звука. Это было похоже на то, что в их сторону двигался великан. Сердце Линг Мо быстро забилось, а Люси крепко сжала свои кулаки.
— Идёт…
Змеиного короля ещё не было видно, но звуки и вибрации становились ближе. Это было бы сильной психологической атакой на обычного человека. Но в этот момент даже Линг Мо почувствовал холодный пот на ладонях. Линг Мо хотел разведать область своими духовными щупальцами, однако, не стал этого делать, чтобы не вызывать никаких подозрений.
«Никогда ещё не видел змеиного короля, если он такой огромный, то и вирусный гель у него должен быть большой» — подумал Линг Мо и посмотрел на различные вирусные гели, которые они собрали у змей. Они были разными, и Линг Мо начал предполагать, что Ли Я Линь может пойти разными путями своего развития и идентифицировать её уровень развития будет невозможным, как сейчас это происходит с Хэй Сы.
Линг Мо подошёл ближе к кусту и осторожно выглянул, он увидел, что по обеим сторонам падали деревья, а посередине появилась пара ярко-красных глаз, которые светили как уличные фонари, сквозь темноту.
Глава 453. Милое существо
Листья снова зашелестели, а деревья затряслись, монстр начал двигаться вперёд. Линг Мо спрятался за куст. Звуки и вибрации, исходившие с его стороны, очень шокировали Линг Мо. «Хоть бы это был король змей… Но этот монстр не может быть гигантской змеёй» — подумал Линг Мо. Даже Е Лиан была шокирована.
— Почему в таком месте появилось это существо! Змеи не должны с ним сосуществовать… нет никаких причин для этого! — сказал Линг Мо и, отодвинув ветви куста, снова начал наблюдать. Но как только он высунул голову, то увидел перед собой огромную голову с ярко-красными глазами. Лапа с грохотом приземлилась возле Линг Мо. Дерево, которое стояло рядом, тут же упало на землю, группа начала отступать. Линг Мо не ожидал, что монстр будет так резво и быстро двигаться.
С очень необычным криком, огромное существо выскочило вперёд и, приземлившись на передние лапы, пристально посмотрело на Линг Мо.
— Это… — с широко открытыми глазами пробормотала Люси.
Перед ними было пухлое огромное четырёхметровое тело, с пушистой шерстью и короткими лапами. Большая часть тела была белого цвета, а область возле рта и шеи была испачкана кровью.
— Да-да, ты угадала, это панда-мутант, — сказал Линг Мо, — этот особенный крик и умение плавать — её главные отличительные черты.
Панда встала в стойку как боксёр и была готова наброситься, на её передних лапах были острые когти, которые могли с лёгкостью разорвать добычу в клочья.
Но Линг Мо больше всего удивляло то, что эта панда-мутант смогла выжить в зоопарке вместе с змеями-мутантами. Тем более, когда они были тут в прошлый раз, то не встречали никаких панд.
— Но почему она мутировала, ведь они едят только бамбук, — возмущённо сказала Люси.
— Что за дискриминация? Хоть она и большая и ей потребовалась большая доза вируса, но они едят мясо. Под симпатичной и безобидной шкурой скрывается опасное существо, — сказала Шана.
В это время, панда сломала один из ближайших кустов и взяла в лапы крепкую палку. Панда-мутант посмотрела на Линг Мо и, замахнувшись, бросила палку в его сторону. Все быстро разбежались в сторону, а палка воткнулась в землю, оставив большую воронку.
Линг Мо понимал, что панда-мутант очень сильна, и исход битвы для обоих мог быть плачевным, поэтому Линг Мо не позволял девушкам по одной атаковать панду-мутанта. Панда не думала о том, что её могут убить, а Линг Мо очень трепетно относился к своим девушкам. Когда в последний раз Е Лиан сражалась с зомби-мутантом, это был огромный риск. Второй раз Линг Мо рисковать не хотел. Но главным преимуществом человека перед зверьми является интеллект.
Панда была манёвренной и быстро прыгала, глядя на Линг Мо, она быстро бежала в его сторону. У Линг Мо было мало времени, чтобы отреагировать, но он успел отпрыгнуть в сторону и выпустил духовное щупальце. Его щупальце захватило панду-мутанта и начало душить. Панда упала на землю и отчаянно пыталась встать. Она рассержено посмотрела на Линг Мо и прищурила глаза.
— Почему ты уставилась только на меня? Я тут не единственный! — недовольно сказал Линг Мо.
Эта панда была похожа на разумное существо, возможно, дело было в том, что она съела огромное количество вирусных гелей развитых зомби.
Глава 454. Тяжёлое тело, плюхнувшееся в воду
Панда-мутант отбежала в сторону примерно на сто метров. У неё была хорошая возможность подобрать с обочины булыжник, фонарный столб или другой крупный мусор.
Линг Мо почувствовал сильный порыв ветра и увидел над головой тень.
— Что это такое? — спросил Линг Мо, увидев длинное и большое красное тело в виде хлыста, это было похоже на змею-мутанта. У неё был открыт рот, из которого торчали острые клыки, которые можно было использовать в качестве колючих штырей.
Е Лиан, глядя в прицел, недовольно нахмурилась и убрала винтовку в сторону. Панда бежала зигзагом, размахивая змеёй, чем сбивала Е Лиан с толку. Её мастерство в этом случае было бесполезным. Было не совсем ясно, специально ли она это делает или нет, особенно в тот момент, когда она вставала так, что находилась на одной линии огня с Линг Мо. Даже если бы она и попала в панду, то обязательно бы задела Линг Мо.
Шана выпрыгнула навстречу панде и мимо её ног пролетела голова змеи. Так как Нана в этот момент была отделена от тела Шаны, являясь фантомом, она была бессильна против панды-мутанта, а так как они не могли находится далеко друг от друга, то у неё не было возможности приблизиться к панде в одиночку.
Длина змеи была около десяти метров, а максимально допустимое расстояние между телом Шаны и её духовными личностями, — десять метров.
— Нужно ускориться! — прокричала Хэй На.
В это время Ли Я Линь никак не могла подобраться к панде из-за того, что змея постоянно пролетала возле них. Она так быстро летала по кругу, что девушки не успевали поймать момент, чтобы проскочить.
Люси следовала за Ши Жан и размышляла: «не ожидала, что Линг Мо продолжит идти дальше… Но эта панда такая сильная… Сможет ли Линг Мо одолеть её?». Люси посмотрела на девушек, которые беспомощно стояли и думали над тем, как бы приблизиться к панде. Люси сомневалась, что их вся, вместе взятая, боевая мощь, не сможет справиться с пандой. Но она была удивлена тем, что девушки были невозмутимы и их не пугал сильный противник, даже вблизи.
Линг Мо не ожидал, что события могут так развернуться. В прошлый раз им пришлось столкнуться только лишь с сильной змеёй-мутантом, а в этот раз это была огромная панда-мутант со змеёй. И в этот раз было сложнее ещё потому, что уровень интеллекта у панды был значительно выше. Линг Мо понимал, что прорваться не получится. Убегая от панды, он старался рассматривать указатели и, наконец, он нашёл удобный вариант — это был пруд, над которым проходил узкий мост в виде коридора.
«Ну что! Пришло время показать зоопарку, кто тут главный! Теперь её змея не сможет так уверенно летать» — подумал Линг Мо и ускорился по направлению к мосту. Когда он забежал в коридор, то панда догадалась о намерениях Линг Мо и побежала по берегу.
«Чёрт! Ты хочешь пойти против моего плана!» — подумал Линг Мо, когда пробежал вперёд по мосту на десять метров. Возвращаться не было смысла, так как всё началось бы заново. Линг Мо был спокоен и увидел, что впереди есть ограждения, за которые змея могла бы зацепиться, если заманить их туда, то дело останется за малым — только лишь одолеть панду, которая сильнее и больше. Линг Мо бросился вперёд, а девушки к этому времени подбегали к мосту. Панда побежала к Линг Мо и начала ещё быстрее размахивать змеёй, которая летала так быстро, будто бы у панды в руках был пропеллер от вертолёта. Панда была очень умна и не велась на уловки Линг Мо, но, к этому времени, к ней сзади подбежала Е Лиан и начала стрелять из пистолета. Прозвучала серия выстрелов, так как панда пыталась увернуться и, наконец, один из них был точным, после которого панда свалилась в озеро и пошла ко дну, но всё ещё продолжала яростно махать лапами.
Глава 455. Бегство через канализацию
Глядя на волны на поверхности воды, Линг Мо задумался. Он ждал несколько минут, чтобы убедиться, что панда больше не всплывёт. Но Линг Мо понимал, что панда должна всплыть, тем более, она умеет хорошо плавать.
«Может она умеет долгое время находиться под водой?» — с подозрением подумал Линг Мо. Даже несмотря на то, что прошло уже достаточно времени, и даже вода на пруду успокоилась, Линг Мо всё ещё ожидал какую-то опасность. Он переживал из-за того, что на обратном пути, когда они будут идти по мосту, панда может резко вынырнуть и наброситься на них. На этом мосту не было возможности защититься и отступить.
Просчитав в голове возможные варианты развития событий, Люси сказала:
— Эта панда очень сильная, за три секунды она с лёгкостью сможет расправиться с нами.
Шана шла не спеша, её юбка вальяжно развивалась на ветру, а сама она смотрела вниз, на пруд. Панда была под водой, поэтому зрение и обоняние не помогали что-либо понять.
— Никто не знает, как долго она ещё там будет? Что если она не выйдет? — спросила Люси и протянула руку назад, чтобы взять руку Шаны, но неожиданно она почувствовала, что по её спине пробежал холодок. Но, обернувшись, она увидела, что между ней и Шаной никого больше не было, — похоже мне показалось. Это всё из-за змей.
— Да, это бывает. Но если панда решит неожиданно выпрыгнуть из воды, то я сразу же атакую её своим мощным ударом, и я не хвастаюсь, — сказала Шана.
Остальные понимали, что рядом с Люси шло духовное тело Шаны — Нана.
«Что это она хочет сделать?» — прищурившись, подумал Линг Мо. Нана не спеша продвигалась вперёд. «Интересно, сможет ли панда учуять её фантом, учитывая, что под водой панда, вероятнее всего, ориентируется по слуху, или как-то ещё…» — размышлял Линг Мо.
Все старались идти осторожно, не издавая звуков, этот навык был один из самых необходимых, он помогал людям выжить и вести охоту зомби. Однако, в этом случае, для панды это было не главным, она лишь использовало своё чутьё, которое помогало ей быстро найти Линг Мо и нагнать их. Именно поведение Наны вызвало у Линг Мо подозрения, что под водой что-то ещё есть, благодаря своему чутью, она пристально смотрела на пруд, будто бы что-то заметив. В этот момент даже Линг Мо ничего не ощущал, но понимал, что панда может обладать совершенной техникой скрытого нападения, при которой обнаружение становится невозможным.
Неожиданно Линг Мо заметил в пруду мелькнувшую тень. В следующий момент уже было видно, что тень стремительно приближалась из глубины и постепенно становилось видно ярко-красные глаза. Из-под воды выплеснулся фонтан, вместе с которым выпрыгнула панда. Шана сразу же приготовила свой меч, а Линг Мо выпустил духовное щупальце. Е Лиан, которая добралась до берега самой первой, отбежала в сторону и, достав снайперскую винтовку, прицелилась. Раздался выстрел, так как расстояние было небольшим, то убойная сила снайперской винтовки была огромной. Тело панды резко развернулось, а змея, которой она размахивала, обернулась вокруг её тела. Кровь, разлетевшаяся в разные стороны, окрасила пруд в красный цвет, а сама панда упала в воду. Но до этого, Линг Мо ещё успел выстрелить духовным щупальцем в тело панды, а Шана нанести ранение в правую часть её тела, и в итоге получался тройной урон, но для убийства этого было недостаточно. Линг Мо наблюдал за тем, как тень панды ушла в трубу от канализации, которая выходила в большое озеро. В этот раз инстинкт самосохранения панды взял верх, и она обратилась к бегству.
«Чёрт! Она ещё жива, и скрылась…» — рассерженно подумал Линг Мо. Он было хотел отправиться на охоту, но почувствовал, что его духовные щупальца замерли.
Глава 456. Попытки пролезть внутрь
«Странно, почему они не могут двигаться?» — Линг Мо был в замешательстве, пруд был похож на яйцо, только он был не таким симметричным. Панда стремилась от верхней части «яйца» попасть в нижнюю и, пока она перебиралась на другую сторону, Линг Мо хотел задержать её духовным щупальцем, но корни деревьев и мусор под водой не давали ему этого сделать. С увеличением расстояния между ними, Линг Мо было всё сложнее и сложнее догонять панду.
Линг Мо делал всё возможное, чтобы сдвинуть с места духовные щупальца, но у него ничего не получалось. «Может она хочет вернуться, чтобы сразиться с нами?» — подумал Линг Мо и постепенно начал подходить к краю:
— Не думал, что панда будет такой быстрой и выносливой. Жаль, что мы упустили её, — бормотал Линг Мо, приходя в себя после случившегося. Проговаривая свои впечатления вслух, Линг Мо становился спокойнее и мог более трезво размышлять. У него появилось подозрение, что эта сумасшедшая панда могла быть чьей-то приманкой, которая специально должна была выманить их к пруду. Линг Мо решил подойти в сторону, куда уплыла панда-мутант. Чем ближе он подходил, тем сильнее нервничал и становился более напряжённым.
Поверхность воды была спокойной, но было видно, как из-под воды поднимались пузырьки. У Линг Мо появились мысли, что там внизу выжидает панда и хочет в определённый, удобный момент схватить его.
Линг Мо с осторожностью выпустил духовное щупальце, чтобы исследовать то, что может там скрываться. Линг Мо начал рассуждать о всевозможных атаках и тактиках по защите. Но в этот момент, неожиданно послышались хлюпающие звуки. Наконец, сквозь воду можно было разглядеть панду, которая выпучила глаза и, зажав лапой рот и нос, быстро извивалась. По морде панды было видно, что ей не легко. Можно было заметить, что половина тела панды была в канализационном отверстии, переходящим в трубу, ведущую к озеру. Поток воды стремился в эту трубу, что мешало панде двигаться. Но панда не сдавалась и изо всех сил пыталась протиснуться в трубу, как девушка, которая достала свои старые джинсы и пытается в них залезть. Но в обоих случаях им мешали распухшие бёдра и жирок на животе. В какой-то момент панда поняла, что не может пролезть ни вперёд, ни назад. Запаниковав от этого, она отчаянно задёргалась, отчего воздуха в её лёгких становилось всё меньше и меньше. Заметив Линг Мо, панда растопырила лапы и выпустила острые когти. Линг Мо подошёл ближе к берегу и стал ожидать. В это время, неподалёку, Люси отдыхала на большом камне.
— Что же мы ждём? — спросила Е Лиан и посмотрела в воду.
— А эта панда очень хорошо задерживает дыхание, — сказала Шана.
Когда панда слышала голоса или движения, то начинала извиваться энергичнее.
Ши Жан посмотрела в воду и, коснувшись Хэй Сы, сказала:
— Она что-то говорит.
— Хэй Сы?
У неё были лучше развиты обоняние и слух, поэтому она могла слышать то, что происходит под водой.
— Похоже на хрипы, — сказа Ши Жан.
Панда пыталась втягивать живот в себя, чтобы пролезть сквозь трубу.
«Что же хочет сказать Хэй Сы, может быть это как-то связано с пандой?» — подумал Линг Мо.
Глава 457. Различия между иллюзиями и реальностью
— Но что ты имеешь в виду? Как панда выдержала такой мощный удар? — Линг Мо задумчиво потер подбородок.
Ши Жан коснулась ладонью лба и взволнованно воскликнула:
— Да, Хэй Сы сказала, что эти звуки действительно странные.
Шана кивнула:
— Все верно. Если мы хотели ее поймать, нужно было прийти раньше! И теперь, когда мы ее окружили, она пытается сбежать.
— Как жаль, что на моих духовных щупальцах нет глаз, — Линг Мо обернулся, чтобы взглянуть на Люси, у которой все еще кружилась голова, и отошел к берегу. Затем он медленно опустил щупальца в воду.
Под руководством Ши Жан Линг Мо контролировал духовные щупальца, чтобы добраться до цели.
— Хэй Сы говорила, что это было здесь.
Ему было проще исследовать направление с помощью Ши Жан. Вдруг он услышал чей-то смех и «отлично!».
— Хэй Сы смеется, — сказал Линг Мо.
— Что? — фыркнула Ши Жан. — Ты все еще ее хозяин! Что это означает?
— Видимо, она думает «Неплохо, что Линг Мо так проявил себя! Но он далек от идеального хозяина, и его не сравнить с Бан Ю…». Я правильно истолковал?
— Какое длинное толкование! Ты еще и Бан Ю приплел…
Линг Мо не удержался, чтобы не поднять руку и не щелкнуть по носу эту маленькую зомби. Тем временем, он управлял духовными щупальцами.
— Вот так лучше…
Он впервые использовал свою духовную силу в таком ключе. После выхода определенного количества духовной силы видение Линг Мо сконцентрировалось, и все духовные щупальца сосредоточились на воде. Они пытались найти панду-мутанта, но вода быстро растекалась, не задерживаясь на щупальцах, но с помощью Ши Жан, конечно, было легче. Прошло только две секунды, и Линг Мо уже чувствовал сильную головную боль.
— Как сложно управлять водой…
Между тем, панда-мутант наконец появилась из воды. Она жадно вдохнула чистый воздух, подняла голову и уставилась ярко-красными глазами на Линг Мо. В ее взгляде читались жестокость и хладнокровность.
— Вот черт… Не могу больше удерживать!
Линг Мо застонал и высвободил всю силу. Панда-мутант втянула когти обратно, и странное выражение в ее глазах исчезло, уступив место растерянности и недоумению.
Линг Мо и Е Лиан переглянулись в недоумении.
— Голова кружится… — Люси помотала головой, нахмурившись. Она была все еще ранена, хотя прошло уже два дня отдыха. — Я всего лишь человек и не могу восстанавливаться так быстро. Я обуза для вас… — она стиснула зубы. — Кажется, что-то течет…
— Кровь?
Этот низкий женский голос звучал невероятно сексуально, и Люси повернула голову, чтобы посмотреть на говорившую.
— Старшая сестра? — Люси не знала настоящего имени Ли Я Линь. Более того, Ли Я Линь по собственной инициативе заговорила с Люси!
«Линг Мо повезло с девушками… Они все такие хорошие… Эта девушка довольно молода, но воспитанна».
У Ли Я Линь была нефритовая кожа, глубокие темные глаза и спокойное лицо. Они с Е Лиан были совсем разными, Шана была маленькой и довольно злой, а Ши Жан вообще ни на кого не похожа. Люси, хоть и была девушкой, не могла не признать красоту Ли Я Линь. Кроме того, кроме Е Лиан и Линг Мо, больше никто не обратил внимания на Люси.
«Линг Мо не осознает, наверное, как привязался к ней».
Люси едва не пробормотала это вслух, но взяла себя в руки и сказала:
— Что мне надо сделать?
Ли Я Линь протянула марлю, вытерла немного крови и прижала к своему носу.
— Линг Мо сказал, что тебе нужно переодеться. Я помогу тебе идти, но твой запах крови может привлечь вторую панду. Иди за мной, тебе надо спрятаться и сменить бинты.
— Я сама могу перевязать себя.
— Нет, останься, мне просто нравится запах твоей крови, — слегка улыбнулась Ли Я Линь.
Шана наблюдала за двумя девушками, а затем сказала:
— Хорошо! Сестра, тебе придется долго ее тащить, но это отличная идея.
— Но почему именно она?.. — спросил Линг Мо, изучая лица девушек. Шана явно была заинтересована в том, чтобы остаться с пандой-мутантом!
Тогда он повернул голову, чтобы посмотреть на Ши Жан:
— Начинаем!
Линг Мо сплел два духовных щупальца вместе и контролировал панду бесчисленными серебристыми нитями. Панду вытянуло на берег, и вдруг она бросилась на Линг Мо. Внезапно она замерла, качаясь взад и вперед, и дико завыла.
Линг Мо чувствовал, что в ее голове большая концентрация вирусного геля. Панда-мутант вновь начала бороться, и Линг Мо почувствовал, как его виски болезненно заныли. Панда широко раскрыла глаза, обнажая белые глазные яблоки, и нацелилась на шею Ши Жан. Но та уставилась на нее, внезапно повернулась к Линг Мо и закачалась.
— Эй! — Линг Мо с силой хлопнул ладонью по ее голове.
Глава 458. Имена -#8212; это хлопотно
— Ты чего?! Ты не видишь, что я умираю от истощения!.. — Ши Жан согнулась пополам, держась за колени и тяжело дыша. Затем она поймала холодный взгляд Линг Мо: — Да ты просто глупый человек! Как бы ты понял меня?
— Зачем ты преувеличиваешь?
— Когда в следующий раз будешь жаловаться, я…
Тут же раздался хлопок — маленькая зомби снова получила по голове. Она потерла затылок с явно униженным достоинством. Это как… Когда ты поднял крышку горшочка, в котором еще не приготовилась твоя тушеная колбаса, а кто-то уже запустил туда свои пальцы!
Девушка сжала кулаки.
— Чертов колбасный человек, ты сейчас получишь!
Шана выставила руки вперед, как бы примиряя их:
— Видимо, она, как зомби, отвлеклась на запах крови!
— Как сложно быть зомби, — сказал Линг Мо и перевел взгляд на панду-мутанта. — Что там с Хэй Сы?..
Панда отчаянно пыталась вырваться из полупрозрачных серебряных пут, но запутывалась еще сильнее с каждым движением и жалобно рычала. Вскоре ей это надоело, она распласталась на земле, раскинув лапы, и приоткрыла рот, чтобы набрать воздуха.
— Хэй Сы, тебе точно это нужно?.. — Линг Мо стер пот со лба и вздохнул. Он наверняка понял, зачем это — откармливать этих животных и затем их есть. Вот так просто поступать с национальным сокровищем! Только одна такая панда-мутант обладает огромным эволюционным потенциалом.
«Очень глупо», — подумал Линг Мо. Если у другого мутанта Ши Жан было в запасе только пять слов, то у этой панды — по крайней мере девять. Хэй Сы могла рассматривать эту панду как сосуд, который благодаря непрестанному кормлению мог эволюционировать до определенного уровня…
Если вытащить сгусток вируса из головы панды, она потеряет свое значение для Хэй Сы. Но нет, это не стиль Линг Мо. Он нахмурился, рассматривая панду. Когда та пыталась напасть на него, она явно не имела хороших намерений, но сейчас она покорно лежала.
«Очень подвижное животное, несмотря на то, что это панда… Интересно, если ее достаточно накормить вирусным гелем, она превратится в Кунг-Фу Панду?» — Линг Мо вытащил духовные щупальца и собрался направить шар света в тело панды. Та сначала смотрела на него, словно пытаясь понять, что он хочет сделать, и когда духовные щупальца вошли в ее тело, она отчаянно засопротивлялась. Ее глаза налились кровью, а крепкая шея напряглась.
Бам!
Панда словно подскочила на земле, затем снова упала на землю с высунутым опухшим языком. Е Лиан и Шана подошли ближе и спокойно ждали около двух минут. Наконец животное словно очнулось, попыталось подползти и подняло пару кроваво-красных глаз на Линг Мо, двигаясь к нему.
Шана предупреждающе воскликнула, вытягивая руку вперед, а Е Лиан попыталась отвлечь панду на себя. Линг Мо успешно установил духовный контакт с разумом панды, и та понемногу переставала сопротивляться. Линг Мо удовлетворенно обошел ее, разглядывая, и похлопал рукой по мощному телу животного.
— Мощный и быстрый зверь… Чем же ты занималась? Неужели перевозчиком? БМВ? — засмеялся он.
Панда-мутант мягко зарычала, ластясь под человеческой рукой.
— Кажется, ты чувствуешь себя хорошо… Это отлично. Поскольку ты теперь с нами, надо дать тебе имя, — задумался Линг Мо.
— Только не БМВ, — сказала Шана.
— Понял, — Линг Мо задумчиво уставился на панду. — Пусть будет Сяо Бай [п.п: 小白 — «белый»].
Новое имя всем понравилось и получило всеобщее одобрение. Так национальное сокровище Китая получило прозвище. Девушки весело смеялись — больше никто не боялся панду.
— Теперь у нас с ней духовная связь, — сказал Линг Мо и оглядел всех девушек.
Ши Жан сидела, хмуро глядя на панду, Е Лиан удовлетворенно улыбалась, Шана стояла рядом.
— Почему старшая сестра и Люси так долго?
Линг Мо внезапно забеспокоился. Он пошел к привалу, раздумывая над тем, как можно так долго помогать Люси идти. Где-то вдали он услышал мерный стук и тут же духовно связался с Ли Я Линь.
Та сидела на лестнице, стуча рукой по земле и спокойно улыбаясь. Линг Мо медленно опустил глаза вниз. Прямо перед Ли Я Линь неподвижно лежала Люси — кажется, она была без сознания.
— Она что, напала на Люси?..
Глава 459. Посреди выстрелов
— Как же болит голова…
Люси вышла, держась за голову.
— Должно быть, это из-за чрезмерной кровопотери. Разве ты не упала из-за этого в обморок? — сказал Линг Мо.
Это объяснение убедило Люси. Более того, она чувствовала себя немного смущенной и могла списать свое поведение на состояние здоровья.
«Разве обманывать людей это не плохо?» — промелькнуло на секунду в голове у Линг Мо.
— Правда? Ты думаешь, здесь болит по этой же причине? — Люси коснулась своего затылка.
— Точно так. — ответил Линг Мо, — что еще испытывать после падения?
— И вправду. Похоже, я действительно глупая…
Люси улыбнулась и спросила:
— А что с этой пандой?
— К ней был привязан камень, чтобы утопить ее в озере, — сказал Линг Мо, улыбнувшись.
Изучая лицо Люси, Линг Мо с удовлетворением убедился, что она поверила ему.
В это время, в нескольких сотнях метров от них, Сяо Бай быстро передвигался по полю, круша зомби. Как только перед ним появилась толпа зомби, панда-мутант резко затормозил и ловким движением в прыжке снес головы сразу десяткам зомби.
«Было бы неплохо собрать все предметы вокруг, но Люси рядом и я не могу сделать это при ней. Мутантный гель не стоит того. Нужно только ждать, пока ее тело будет готово, и позволить вирусу захватить её тело», — Линг Мо подумал, повернувшись к Люси:
«Почему ты не думаешь, что её ученик заражен? Это зависит от её настроения. На самом деле не похоже, что он заражен».
Линг Мо на секунду удалось встретиться с ней глазами, но она быстро перевела взгляд.
— Окей, где группа F? — спросил Линг Мо.
Люси озадаченно взглянула на него и ответила:
— Видно, что ты не был в этом городе. Здесь расположена продуктовая база — не такая большая, как в городе X, но и не слишком маленькая. Но основная его проблема в топографии — город расположен на равнине и его очень трудно защищать от зомби. Я могу назвать еще несколько подобных мест. — И да, — словно отвечая на его вопрос, — мы уже недалеко от военно-воздушных сил.
— Правда? Ты так подробно рассказала о городе, что я заинтересован.
Пока Линг Мо и его компания были в пути, город, находящийся в 100 километрах от города X:
Город выглядел пустынным и безлюдным. Холодный ветер дул им в лица, а дорога поросла мхом и бурьяном. Еще оставшаяся висеть, магазинная дверь прерывала тишину громким скрежетом.
На дороге можно было увидеть покрытые пылью и даже начавшие ржаветь остовы автомобилей.
«Идите!»
Внезапно со всех уголков города раздался странный шум, привлекая зомби.
«Ох!»
В это время на окраине города, за пределами аэропорта, зомби закричал в похожей позе. Затем он ускорился и бросился к сетчатому забору перед ним.
Но не успел он добежать до сетки, как прозвучал выстрел.
Зомби с грохотом упал на землю. В его теле зияло кроваво-красное отверстие.
— Я вижу этих зомби каждый день. Эти зомби грязны и никчемны.
В нескольких сотнях метров длинноволосый стрелок, подняв голову от прицела, осмотрел дорогу к аэропорту и близлежащие окрестности фермы, на которой остались расти только сорняки.
На первый взгляд, окрестности казались теми же, что и раньше. Но сейчас любой знал, что заросли сорняков на ферме и та сторона дороги были полны зомби.
Эти монстры в обличии человека были намного сильнее обычного человека. Сильная устойчивость к повреждениям делала его намного живучее и приспособленнее к новому миру, чем человек. В дополнении к их страшной силе, все их биологические жидкости, стоит им попасть на кожу человека, инфицируют его.
— Я не знаю, откуда они прут!
Рядом с ним другой стрелок тоже нажал на спусковой крючок.
Длинноволосый рассмеялся.
— Не правда ли, мы, одноглазые, были лучше всех ВВС? Тут можно и попрактиковаться в стрельбе.
Стрелок в белой одежде сложил оптические прицелы.
— Теперь все стабилизировалось. Можно расширять сотрудничество с лагерем Сокола.
— Мы не можем этого сделать, пока всюду блуждают зомби.
— А до тех пор мы повеселимся, хе-хе. Тем не менее, недавно было обнаружено, что зомби размножаются, и размножаются очень быстро, гораздо быстрее, чем люди, — человек в белом тяжело вздохнул.
Длинноволосый стрелок поднял голову и встретил его взгляд:
— Ты напомнил мне о том, что человеческим детям нужно быть девять месяцев выношенными, а потом еще расти несколько лет, прежде чем он сможет держать оружие… — он пожал плечами. — Нам не стоит об этом беспокоиться. Обстановка очень сложная, но человечество не погибнет.
— Лагерь Сокола находится в городе Х, недалеко от оружейного цеха. Более того, эти люди начнут сажать пшеницу. Они эффективно используют ресурсы города и вполне могут разработать лекарство. Вполне вероятно, что они добьются больших успехов в выживании.
— Кто знает…
— Мы не должны падать духом.
Второй собрался что-то сказать, но длинноволосый внезапно поднял руку, останавливая его. На поясе зашуршала рация, и гневный мужской голос пробился сквозь шум:
— Инь Цзе, ты нужна в конференц-зале! Даю тебе три минуты, не опаздывай!
— Поняла.
Инь Цзе — длинноволосая женщина-стрелок — резко выключила рацию и подмигнула второму стрелку:
— Вот мне и пора, — быстрым шагом она пропала из поля зрения мужчины.
Тот с досадой сплюнул на землю.
— Какая загадочная! Вечно заставляет чувствовать себя неуютно, — затем он отвернулся и снова поднял на плечо снайперскую винтовку: — Хах, посмотрим, что они подумают об этом…
Глава 460. Снаряд
Тук-тук-тук.
Инь Цзе шла по тихому коридору к двери, по обе стороны от которой стояли двое солдат, и остановилась, поправляя рукава.
— Заходите, пожалуйста, — девушке открыли дверь.
Инь Цзе прошла мимо них и вдруг сказала:
— Не делайте такие серьезные лица! Жизнь коротка — веселитесь, пока можно, — улыбнулась она.
Солдаты замерли, затем неловко кивнули. Когда она ушла, они переглянулись друг с другом:
— Вроде в хорошем настроении, — взволнованно сказал один.
— Видимо, дела идут хорошо. Можно расслабиться.
— Но этот новый капитан…
— Он слишком молод и до этого не имел к военному делу никакого отношения! И теперь он сидит с ними на конференции… Я слышал, что некоторые капитаны даже не учитывают его мнения.
Конференц-зал был ярко освещен. На главных местах сидели офицеры. Впереди всех находился молодой человек до тридцати лет. У него были светлые взлохмаченные волосы, пряди которых нависали у него над лицом. Палец мерно отстукивал ритм по деревянной панели. В конференц-зале было шумно.
После катастрофы, постигшей мир, это здание уже не было чисто военным, но все еще базировалось на военных офицерах.
У молодого человека на лице было написано спокойствие и хладнокровие, хоть ему и не хватало военного образования. Все знали, что этот юноша — как железный штык. Когда вошла Инь Цзе, он все еще стучал пальцами по дереву.
Стукнула дверь, и люди мгновенно успокоились, обратив внимание на молодого человека.
— Думаю, все понимают, что происходит, — его голос был тихим, но его было слышно в каждом углу зала. — Я отправил вертолет на расследование в станцию города Х. Она была атакована и разрушена… Тут вы можете увидеть, как это выглядит.
Он поднял планшет и показал всем.
— В здании зияет отверстие. Похоже на взрывной выстрел, сделанный снайпером, — сказал фельдшер, тоже офицер.
— Верно. А теперь видите позицию, с которой было удобно нанести удар? Это крыша напротив.
— Базука? — кивнул другой офицер.
— Да. Такое оружие осталось только в военном округе города Х, но обычные люди не станут такое использовать.
Все в конференц-зале были в замешательстве.
Искаженный снаряд был брошен на пол.
— Не думал, что такая маленькая штука может привести к таким результатам, — сказал человек, улыбаясь.
Люди сосредоточенно смотрели на снаряд. Нависла невыносимая тишина, и было слышно, как кто-то нервно сглотнул.
— Очевидно, что это мог сделать только профессиональный снайпер. Но мы не слышали взрыва, а это невозможно, — юноша сложил руки на груди. — На месте мы не нашли других осколков. Думаю, можно смело предположить то, что снаряд был выпущен в какого-то человека, а затем отскочил в сторону здания станции.
— Это абсурд, — вскочил один из офицеров, мужчина средних лет. — Ли Хао, ваше предположение слишком смелое. Мы не знаем даже, была ли это базука! Отскочил? Невозможно. Может, ваши поиски не увенчались успехом, поэтому лжете нам, чтобы ввести в замешательство? Ха-ха!
Другие люди с подозрением посмотрели на Ли Хао.
— Я тоже надеюсь, что ошибаюсь, однако попрошу вас иметь терпение. Капитан попросил нас обсудить важный вопрос. Если у кого-то есть вопросы, задайте их мне в конце конференции. Не давите на меня.
Мужчина среднего возраста с неудовольствием сел.
— Эти люди, одноглазые, могли бы нам помочь. Была женщина по имени Люси… Но по признанию Лю Баодуна рядом с Люси находятся пятеро человек.
Инь Цзе открыла большую папку. У всех накопилось много вопросов, но люди молчали. Имя — Люси. Обладает большой силой. В качестве оружия использует базуку. Очевидно, что тот снаряд — ее рук дело. Однако стоит обратить внимание и на остальных пятерых рядом с ней.
— Я не смог найти много информации об остальных. Знаю, что среди них один мужчина, остальные — женщины, которые как-то связаны с ним и являются единой духовной системой. Лю Баодун записал все подробности и детали, которые узнал.
— Узнал? Узнал?! Вокруг творится хаос, а где Лю Баодун сейчас? Какой-то снаряд выбил нас из равновесия…
— Он делал то, что был должен. Он расписал нам всю информацию очень подробно. Более того — никто не знает врага в лицо, — Ли Хао поднял снаряд с пола.
— Мы потеряли снайпера, потеряли пилота и драгоценный вертолет! Только мы отвечаем за это перед капитаном!
— У меня есть план, — сказал Ли Хао, обращаясь к Инь Цзе. — У нас все же есть кое-что…
— У вас есть полномочия на это? — спросил мужчина.
— Да, — спокойно ответил Ли Хао, отвернувшись — и уже не заметив выражения лица офицера.
Глава 461. Весеннее обострение
Через полтора часа дверь конференц-зала снова распахнулась.
— Ли Хао, ты ошибаешься, — кричал мужчина средних лет в толпе людей. — Эти люди опытны и по квалификации ничем не уступают тем, кого ты недавно нанял! Предыдущий капитан высоко ценили их!
— Надо обучать новых людей… Кроме того, прошлый капитан много в чем ошибался.
Мужчина со вздохом покачал головой.
— Я смотрю, вы позволяете себе слишком много!
— Лучше вам быть осторожнее в своих высказываниях, — спокойно сказал Ли Хао.
Старый офицер побледнел:
— Предыдущий капитан заботился о наших людях, — затем он развернулся и вышел из конференц-зала.
Инь Цзе придвинулась ближе, взглянула на Ли Хао и сказала:
— Капитан, этот человек может доставить много проблем.
— Понимаю, — Ли Хао сидел, разглядывая свои руки. — Но его настойчивость может сослужить хорошую службу. Он просто боится. Как и все мы, — усмехнулся он. — Как и я. Разве что я привыкну к разговорам об уважении старших и субординации, к придиркам и предубеждениям. Если я научусь ладить с ними, все будет хорошо.
— Вы правы, капитан, — легко улыбнулась Инь Цзе. — На этот раз будет надеяться на команду номер девять.
— Ты редко соглашаешься со мной, — Ли Хао уставился на нее, затем внезапно щелкнул пальцами. — Вот оно что! — он схватил снаряд и протянул его Инь Цзе. — Все знают, что одноглазый любит распутывать неприятности… Ты знаешь, что делать. Главное — заверни эту штуку понадежнее, чтобы не выпала.
— Хорошо, — Инь Цзе посмотрела на снаряд и медленно обхватила его пальцами. ***
В результате катастрофы пострадали не только люди, но и климат. Только несколько дней назад дул ледяной ветер, а уже сейчас начался как будто весенний цветущий сезон. В зените постоянно светило яркое солнце, растения начали цвести. Очень сложно представить, но большей силой обладали сорняки — они прорастали даже сквозь цементные плиты, разрастались и распространялись по всему городу. Надвигалась весна и ускорила процесс разрушения города. На улицах под солнечными лучами оживились зомби.
Линг Мо наступил в лужу крови и нахмурился.
— Будь осторожнее, — улыбнулась Шана.
— А ты предупредила бы, — Линг Мо приподнял ногу, глядя на подошву. В этих местах повсюду была кровь.
Они шли дальше, внимательно глядя себе под ноги. Такая картина наблюдалась по всей узкой улице — которая могла быть прекрасной под лучами солнечного света, но на деле наводила ужас. Похоже, весеннее обострение коснулось и зомби — они как будто начали производить все больше детей.
Где-то впереди виднелось скопление маленьких зомби. Они развернулись, глядя на группу людей.
— Ши Жан, это ты? — Линг Мо вгляделся в девочку-зомби, подошел ближе и взял ее за руку. — Конечно же это ты!
— Я не…
Девочка выронила оторванную мужскую руку. Все затихло. Сердце Линг Мо забилось быстрее.
— Сколько раз говорить тебе, не роняй еду на землю, — сказал он. — Где твое достоинство?
Тем временем он посматривал на Люси, лицо которой было скрыто волосами и было непонятно, о чем она думает. Люси должна вернуться на базу без лишних мыслей. Она напугана в последние дни тем, что происходит вокруг, но она должна довериться им. Линг Мо думал об этом в течение последних нескольких дней. В эти дни Люси держала дистанцию, особо не разговаривая со спутниками, и, видимо, бдительно наблюдая за происходящим. Как и сейчас — наблюдая за упавшей на землю костью.
— Это просто кость. Не обращай внимание, Люси, — сказал он.
— Слушай… — она прикрыла глаза. — В последние дни я чувствую сладкий запах крови… Но как это возможно, если я не инфицирована? Нет, нет, я не могла быть заражена!
— Если бы ты была инфицирована, ты бы точно это почувствовала, — поспешно сказал Линг Мо.
— Да что ты говоришь? — разозлилась она.
Некоторое время они смотрели друг на друга, она — со злостью, он — растерянно, и оба — подозревая друг друга в каких-то способностях.
Глава 462. Меньше шести метров
Они снова встретились взглядами.
«Нет, даже если она о чем-то догадалась, я не знаю,могу ли контролировать ее, я не могу даже думать об этом. Для вещей, которые не существуют в познании, люди всегда привыкли не верить или даже активно избегать правильного ответа. … Несмотря на то, что природа этой силы была скрыта щупальцем, она должна пройти через слои щупалец, чтобы достичь ядра, и даже духовный человек с таким же духом может не справиться с этим…»
Линг Мо изучающе посмотрел на Люси. Люси начала кое-что понимать.
— Запах крови, который когда-то ощущался, как тошнотворный, теперь кажется мне очень соблазняющим. Моя энергия стала неиссякаемой, а сила кажется сильнее, чем раньше. Это похоже на превращение в зомби… Нет, я не могла заразиться! Но если остальные узнают, что я заражена, они определенно попытаются предотвратить это, убив меня!
Мутация протекает быстро — зараженный человек быстро сходит с ума, какими качествами он бы не обладал.
Для каждого человека даже мысль об этом — это кошмар.
Ты думаешь, что ты в группе, наконец, в безопасности. И не ожидаешь, что опасность будет скрываться среди своих же… К инфицированным людям отношение еще страшнее, чем к зомби.
«Конечно, они меня убьют… Нет, я не могу сказать! Если все начнет выходить из-под контроля, я могу сама с собой принять меры, но до этого я не могу сказать …»
Молчание двух людей немного затянулось.
Линг Мо улыбнулся:
— Ничего, я просто хочу спросить, сколько времени потребуется, чтобы добраться до группы?
— Это всегда медленно, идти пешком… И мы, похоже, снова заблудились … Люси откинулась назад и вздохнула.
— Ненадежная карта…
— Ненадежный путеводитель здесь только ты! — Люси схватила электронную карту и сказала: — Я иду! Мы должны прийти сегодня!
Несколько дней прошло на окраине города Х.
Мутантная панда осталась в парках развлечений и зоопарках. Теперь она была свободна. Она была похожа на ожесточенного тигра, полного энергии.
Там, где Линг Мо не видел, он также полакомился большим количеством зомби-геля.
Способность мутантов адаптироваться к окружающей среде была крайне высока. Вскоре он полностью изменится в соответствии с окружающей средой города … По крайней мере, проделанная работа этим мутантным пандой очень обрадовала Линг Мо.
Его тело не только не уменьшилось, но и стало более крепким, и оно еще продолжает укрепляться. Борьба с зомби также сделала эту мутантную панду более ловкой.
По сравнению с зоопарком, где нет ничего опасного, окружающая среда в городе больше подходит для стиля жизни мутантной панды.
У национальных животных было больше потенциала, чем у обезьян, но, к сожалению, их вес не позволял им по старой привычке зацепиться за провод электропроводящего столба и они падали на землю, увлекая за собой столб.
В городе слышались приглушенные звуки, которые свидетельствовали о росте числа представителей более сильных зомби…
Внезапно зов Линг Мо остановил Панду.
Ее большая голова поколебалась вокруг перекрестка, затем выбрала направление, и он понесся бежать вперед
— На штурм!
Под стрекот вертолета на крыше здания появились три фигуры.
— Та-та-та-та-та-та-та-та-та-та-та-та!
Под плотным огнем пулемета сразу полегло много зомби. Остатки зомби потянулись к троице.
Один из них вдруг вытащил большой нож, прыгнув в толпу зомби, как тигр.
Холодный блеск, и зомби врезались в землю. За секунду земля покрылась окровавленными останками.
Бритвенно-острый клинок позволил ему вырезать дюжину зомби одновременно, не замараясь о кровь.
Клинок высотой шесть метров и ручка длиной в один метр по сравнению с владельцем казался слишком большим.
Дождь крови все падал. Меч приобрел кроваво-красный оттенок…
— Поторопитесь убраться вовремя отсюда! Я заберу вас с задания, не смейте умирать!
Другой мужчина помахал и закричал из вертолета.
После того, как шум вертолета стих, уводя за собой толпы зомби, мужчина оглянулся на человека с клинком:
— Эй, большой нож, ты должен бодрствовать во времени и в любом месте!
Нож едва прислонится к склоняющемуся телу. Вместо того, чтобы насунуть голову на две секунды, он положил голову на ручку: «Каковы мои методы? После этого пробуждения способности, пока я не сражался, я всегда хотел спать…»
— Является ли высота двух степеней инвалидности, и даже мои способности также отключены? Наш девятый отряд — это действительно то, что есть у людей… — прорычал человек.
— Донг Ле, ты сам сказал … — бессильно сказал он.
— Я думаю, что у тебя такой меч, чтобы казаться грознее, чем ты есть на самом деле. Мне кажется, что ты даже уснуть не можешь, пока не вырастешь больше, чем этот меч.
— Высота этого ножа — моя цель в жизни…
Донг Ле бросил сигарету и прислонился к стене:
— Мне не повезло сотрудничать с этим грузом именно с тобой. К счастью, капитан Ли сказал, что все наши действия направлены на Инь Цзе. Наш девятый отряд был создан именно для этого. Позже можем разделить товар между собой.
Единственная девушка из троицы обладала очень миловидным круглым лицом.
У нее было два пистолета в каждой из рук, и она была очень искусна в своих действиях:
— О, поскольку мы сотрудничаем с Инь Цзе, нам не нужно слишком нервничать.
— Капитан сказал, нам нельзя недооценить врага… — Большой меч запнулся.
— Посмотри на тебя весь день, и это сонливость, — сказал капитан.
Девушка с круглым лицом бросила на него взгляд и сказала:
— Инь Цзе чего-то боится. Однако она не действует с нами. Как мы можем сотрудничать с ней?
Курящий извергнул длинную струя дыма и сказал:
— Мы выслушали приказ. Насколько сильна способность исследователя Капитана Ли, и он использовал меня, вам напомнить Мы сейчас приземляемся. Место, вдоль дороги ниже, может добраться до города F. Этот вопрос должен быть разрешен до входа в город f. «
— Как капитан Ли может быть уверен… — спросила девушка, холодно посмотрев на курящего человека.
— Тогда вы попросили капитана Ли пойти. Мы, капитан Ли, можем получить сегодняшний статус и построить девятую команду. Думаете, вы не можете получить две кисти?
Курящий неохотно сделал глубокий вдох и бросил окурки на землю:
— Слушай, просто сотрудничай, не порть нам все, теперь самое главное … догнать их.
После того, как трио собралось вместе и произнесло несколько слов, они открыли железные ворота.В этой области, где уничтожали зомби, крыша была полна крови и останков.
Глава 463. Здоровая красота -#8212; залог эволюции
— Если пойдете по этой дороге прямо, будет город F, — повторила Люси несколько раз и добавила: — Это лучший обход, так как должно встретиться как можно меньше зомби.
Причина, по которой пришлось искать обход, заключалась именно в зомби. Панда-мутант могла управлять большим количеством зомби, но расстояние, на котором Линг Мо мог контролировать панду, было ограничено. Но для Люси, конечно, причина была не в этом. Линг Мо просто попросил ее указать самую безопасную дорогу.
«Кто знает, что бы мы делали без нее, — задумался он. Даже если бы он нашел дорогу самостоятельно, пришлось бы потратить некоторое время на ход пешком. — Хоть эта дорога и ведет прямо к городу Х, но, похоже, группа F вряд ли избрала ее для передвижения… Похоже, их цель в основном — индустриальные парки.
Линг Мо представил себе примерно поведение этих людей и кое-что, возможно, понял. Другие предметы снабжения могут собираться в любом месте, но кое-что более важное… Тем не менее, кто у них этим занимается?
— Даже если я взорвала вертолет, я получу твою таинственную награду?
— Будь уверена, — ответил он.
Люси беззвучно проворчала. Они договаривались об этом еще до взрыва. Линг Мо, на самом деле, не был уверен в том, что сможет ее предоставить, хотя и уверял Люси. Люси со своей стороны тоже запутывала его. Линг Мо чувствовал себя немного неуютно. Он понимал, что Люси одержима собственными целями, хотя очень… похожа на него самого. Да, ее судьба очень схожа с его судьбой когда-то. Она думает, что хорошо маскируется, но не знает, что Линг Мо внимательно следит за ней. Ее тело мутировало очень медленно, в крови назревали самые зачатки вируса, и разум Люси еще функционировал по-прежнему. Если разобраться в ее проблеме, можно получить много важной информации.
Линг Мо искал глазами элитный отель, когда уже стемнело. Они шли, преодолевая препятствия на заблокированных дорогах из города Х. Вот бы сейчас спать в постели и наслаждаться… Подумав о наслаждении, Люси не могла не взглянуть на Е Лиан и тут же почувствовала, как ее щеки залило красным. Линг Мо почувствовал что-то неладное и обернулся к ней.
— Не волнуйся, я не потревожу тебя, — сказала она холодно.
Линг Мо с недоумением взглянул на нее и повел всех к отелю. Через пару секунд он замер, вслушиваясь в звуки вокруг.
— Здесь много зомби, — сказал он.
— Разве я говорила, что их будет мало?
Линг Мо дал панде пойти вперед и засесть в качестве засады в соседнем коридоре. Кроме зомби вряд ли кто-то мог быть здесь, но нужно быть готовым к каким-то непредвиденным ситуациям.
Работа по зачистке отеля проходила быстро, хотя внутри и было несколько особенно сильных мутантов-зомби, а также четверо зомби уровня босс. Вряд ли это простое совпадение.
— Пойдем, сестра, посмотрим… — Линг Мо сжал мягкую теплую руку Ли Я Линь, изучая ее пальцы. — Совсем мягкие и бескостные, как у змеи… Ты чувствуешь какие-нибудь изменения?
Да, тело Ли Я Линь начало меняться спустя несколько дней с тех пор, как Линг Мо начал давать ей вирусный гель — регулярно и в одно и то же время, чтобы изменения происходили постепенно, а не резко, и чтобы натура зомби не проявлялась так сильно. Линг Мо понимал, что первоначальные намерения несовместимы с реальностью… Теперь изменения необходимо контролировать в определенном диапазоне.
— Боевая сила растет, но чего-то не хватает, — ответила Ли Я Линь, немного подумав. — А еще я теперь могу двигаться, словно змея — кости стали мягкими и гибкими!
— А как насчет змеиных навыков? Хладнокровно подкрасться, убить одним ударом, ядовитые клыки…
Шана внезапно вскинула подбородок:
— Я могу научить тебя!
— Тем ста восьми боевым приемам?
— Нет, ее тело уже в решающей фазе, и уже поздно… — она оценивающе взглянула на Ли Я Линь.
Линг Мо одобрительно кивнул. Скоро к ней вернется память. Он шлепнул девушку по бедру: «Ты так хочешь вернуться в человеческое состояние».
В это время в километре от отеля два темных человеческих силуэта стояли друг напротив друга в унылом молчании. Один человек курил, нервно постукивая ногой по земле. Второй рукой он за шею держал зомби, который уже давно был мертв. Напротив курящего мужчины стояла девушка с круглым лицом.
— Юань, скажи мне, как мог пропасть целый меч? — сердито спрашивал мужчина.
Она подняла брови.
— Да откуда мне знать? Тут так много зомби, что я не могу уследить за каждой вещью, — обиженно сказала круглолицая девушка. — Тебя могли съесть!
— Лучше бы меня съели — я бы хотя б не беспокоился. Капитан Ли говорил, что мы должны быть полезными ему, а что теперь? Мы доставляем одни неприятности!
— Он сейчас скорее всего спит, — сказала девушка. — Это тоже беспокоит меня. Что будем делать с этой Инь Цзе?
Мужчина с сигаретой задумался, и вдруг его лицо посветлело.
— Точно! Юань, ты не кажешься такой, но ты потрясающая!
Глава 464. Под луной
Под тусклым лунным светом в бетонных джунглях воцарилась тишина — мнимая, потому что на самом деле в городе кипела жизнь. С одного из балконов горели красные глаза, в которых отражалась луна жестоким кровожадным светом. Лицо стоящего было скрыто темными волосами, а сама фигура находилась неподвижно, словно статуя. Это был словно человекоподобный зверь в ожидании своей добычи.
Неожиданно тень мелькнула в переулке, и человек осторожно принюхался. Запах крови. Он скрылся в окружавшей его темноте, практически слившись с ней. Тут в горле раздался низкий хриплый рев, и фигура с огромной скоростью наклонилась вперед и спрыгнула с балкона вниз на добычу. Брызнула фонтаном кровь — существо мощным движением оторвало добыче голову.
Это была обычная сцена для переулков этого города. Ночь принадлежала зомби. Вирус провоцировал в них жажду крови, давал телу звериную силу, а также видящие в ночи глаза. Некоторым он давал еще и интеллект. Зомби постепенно эволюционировали в смертоносные машины убийств с почти человеческим уровнем интеллекта. Азартная игра не на жизнь, а на смерть — с обеих сторон после страшной эпидемии — усилилась вместе с приходом весны. Люди, случайно оказавшиеся на улице в такую ночь, погибали очень быстро, и мало кто выходил наружу.
Обезглавленный труп рухнул на землю. В это же время в темноте блеснуло лезвие, и охотник сам стал жертвой, будучи разрезанным почти напополам. Маленькая фигурка с непомерно большим мечом подскочил к обоим трупам.
— Порубил как капусту! — затем он приподнял один из трупов за лодыжку. — Вкусная, вкусная капуста…
Маленький человек вышел из переулка и поднял голову, разглядывая элитный отель и прислушиваясь к человеческим голосам.
— Ба, да там целый огород! Целый огород… — он вскинул меч и, немного припадая на одну ногу и хромая, убежал в противоположную от отеля сторону.
Тем временем Сяо Бай осталась охранять людей, как ей и приказал Линг Мо. Хотя после мутации многие существа сильно изменялись, панда не могла изменить себе и все еще любила поспать. Сяо Бай приподнялась, грузно качая головой и стряхивая сон, и оглядела комнату. Звуки с улицы и шорох мебели. Панда уставилась на запасную дверь, которая вела на улицу в сторону магазинов. Перед тем, как задремать, Сяо Бай оставила свой запах на входе, и теперь зомби точно почуют его и не подступятся так легко. Правда, это может наоборот привлечь зомби высокого уровня, но панда наготове, панда все слышит…
Линг Мо тревожно проснулся и сел на кровати, окруженный девушками-зомби. Он тут же снова прикрыл глаза, соединяясь с сознанием Сяо Бай; каждый раз он будто превращался в панду, когда смотрел на мир ее глазами. Внезапно он почувствовал странные колебания в воздухе. В углу комнаты мелькнула тень, и кто-то закричал:
— Так это ты охраняешь огород!
В темноте сверкнул полумесяц прямо над головой у панды, но Линг Мо успел взять контроль над ее телом, и Сяо Бай отпрыгнула в сторону.
— Черт!
Линг Мо немного растерялся, но панда реагировала очень точно. Маленький человечек промахнулся, скользнув лезвием практически по макушке панды. Резкий свист ветра, панда выпустила когти и беспощадно бросилась на противника.
Бам!
От столкновения животного и человека чуть не вспыхнули искры; сила панды была намного больше, чем сила человека, и того откинуло к стене. Он поднял меч, блокируя все пять когтей панды, но та выпустила шестой коготь. Шестой палец панды! Он впечатался в стену, пройдя практически над головой маленького человека, но основательно задел его, оставив кровь и клок волос.
Глава 465. Просто краду еду
«Прячешься? Тебе повезло, что ты маленького роста», — подумал Линг Мо. Тот случай, когда инвалидность сыграла на руку.
Человечек с огромным мечом резко крутанулся и снова с силой замахнулся над телом панды. Животное отскочило назад, с трудом собрав остатки разума, и левзие меча вонзилось глубоко в землю. Было видно, какой устрашающей силой владеет человек. Не давая друг другу ни малейшей передышки, они вновь бросились друг на друга. Каждый мускул, каждое движение этого человека было сосредоточено в самой маленькой клеточке его тела. В этом тесном пространстве демонстрировались все прелести ближнего боя. Линг Мо глазами панды с восхищением наблюдал за маленьким человеком. Что-то нечеловеческое, совершенное было в его атаках…
«Почему он?..» — Линг Мо понял, что его тело автоматически корректирует движения. Наконец человек поднял глаза. Линг Мо встретил его взгляд, и его поразили глаза противника — даже у мертвой рыбы они выразительнее!
Откуда этот парень? Кажется, когда он вошел, он что-то прокричал… Е Лиан с сомнением смотрела на тело Линг Мо. Оно было расслабленным, так как его владелец разумом находился далеко отсюда.
Внезапно карлик понял, что у него на лице кровь, и остановился.
— Я не знал, что огородный монах так силен…
— Монах? Огород? — не понял Линг Мо.
Этот человек был хорошо одет и уверенно держал свой меч с широким лезвием. Без преувеличения это было смертоносное оружие. Возможно, оно было сделано на заказ — вряд ли кто-то еще мог настолько отточить мастерство нападения и защиты.
В это страшное время люди, использующие оружие на заказ, явно не из серой массы выживших. Но как он определил какого-то монаха в глазах мутировавшей панды? Она же вся покрыта шерстью! Не говоря уже о том, что панда даже не разговаривала.
— Говори, где ты прячешь капусту!
Линг Мо был шокирован.
— Молчишь? Бесполезно… Да ты тоже просто капуста! Я украду все съестное, что найду у вас!
Линг Мо хотел ответить ему, но не мог. Тогда карлик вскинул меч.
— Ты умрешь.
Теперь его движения были гораздо быстрее. Сверкнул холодный свет лезвия, и Сяо Бай подпрыгнула под потолок — какой бы гибкой она ни была, увернуться в тесном пространстве было невозможно. Затем, не дожидаясь второго удара, она бросилась на карлика, и Линг Мо нахмурился от напряжения. Хорошо, что он ожесточен сейчас и не чувствует боли.
Когда панда найдет правильное оружие, противник обречен на неудачу. Животное замедлилось, пытаясь определить тактику, как вдруг Линг Мо почувствовал чужие колебания в духовном поле панды. Кто-то посторонний…
Карлик замер, запрыгнул на подоконник и вытащил из кармана рацию.
— Все верно, самый высокий отель…
Курящий мужчина вскочил на ноги, еле стряхнув с себя сон, и тоже схватился за рацию.
— Мы подумали, что ты пропал! Где ты? Отель?
Глава 466. Метод использования большого меча
Курящий мужчина толкнул круглолицую девушку, и та проснулась.
— Быстро ответь, где находится ближайший отель?
Та подумала в течение секунды, затем указала рукой куда-то вдаль:
— По ту сторону это самое высокое здание. Не волнуйся, это недалеко.
— Да заткнись ты уже! — крикнул он, ударив кулаком по шипящей рации. — Это вещь нужна для общения, а не для монологов!
— Не сердись, рация — действительно удобная штука. Капитан Ли не зря дал нам ее.
— Это затрудняет поиски! Еще и этот лунатик…
Девушка устало потерла виски.
— Его преимущество в том, что он идет на поводу у инстинктов, и его сила высвобождается. Пусть даже и только во сне. Он найдет тех, кто нужен Инь Цзе и капитану. Мы с тобой послушны, но не так эффективны, как он.
— И тебе это нравится? — нахмурился мужчина.
— Несмотря на все это, мы продолжаем контролировать действия Большого Меча. Способности Инь Цзе сильно повлияли на него, и от нас зависит гораздо больше, чем ты думаешь, — ответила та с улыбкой.
Карлик недоуменно положил рацию в карман после того, как на него накричали. Он понял, что надо выключать звук, чтобы не привлечь чужое внимание. О! Капуста!
Он широко взмахнул мечом, свирепо лезвием скользя по стене. Тут же Линг Мо словно очнулся и вышел из тела Сяо Бай. Он раскрыл дверь своего номера и влетел в комнату к Люси. Та вздрогнула и проснулась — одежда надета как попало, декольте сбито в сторону, лицо сонное. Увидев Линг Мо, она не удивилась.
— Ты тоже слышал эти звуки?
Кошмар! Линг Мо не мог позволить ей обнаружить Сяо Бай!
— Наверное, зомби…
Он надеялся, что у панды есть хоть какой-то интеллект, чтобы самостоятельно противостоять атакующему. Люси поднялась на ноги и пошла к двери.
— Погоди…
Она удивленно обернулась. В некотором молчании они смотрели друг на друга, и вдруг она проследила за его взглядом, вспыхнула и задернула воротник.
— Извращенец!
Линг Мо смутился. Его насторожило то, что Люси выглядит как-то странно — очень похоже на состояние того карлика. «Лунатизм?». Линг Мо как-то видел лунатика — он сидел ночью в кровати, пускал слюни и разговаривал. Но отличие карлика в том, что он обращается с большим мечом и вполне может кого-нибудь порубить. Более того, после такой интенсивной борьбы с пандой и ранения в голову, карлик должен был проснуться. Возможно, он как-то сдерживает боль и опирается на инстинкт сражения.
Линг Мо вернулся в тело Сяо Бай и растерялся. Этот лунатик каким-то образом воздействует на сознание тех, кто находится рядом. «Может ли он контролировать зомби?» — подумал он. Однако у него нет никаких средств для этого. Линг Мо отделил два щупальца и взял двоих зомби под контроль, намереваясь привести их сюда.
Один зомби примчался и тут же бросился на карлика-лунатика.
— Капуста… — пробормотал тот и занес лезвие над зомби. Вдруг он замер, как будто не видя перед собой ничего.
«Ему нужна жизнь! Иначе он не видит того, кто стоит перед ним».
Линг Мо почувствовал себя неуютно. Да, он напал на них, но он один из выживших! Кто-то еще есть рядом? Такие способности, такой огромный меч — это может пригодиться им.
Глава 467. Взгляд в спину
Маленький человечек с большим мечом перешел дорогу и скрылся в переулке. Между тем по другой улице шли двое людей, спеша друг за другом.
— Как он ушел, будучи не обнаруженным зомби?
— Видимо, его вызвал капитан, и ему пришлось проснуться, — сказал курящий мужчина. — Неужели твои способности тебе не дали этого узнать?
— Я не могу основываться только на своих способностях, — девушка поправила волосы.
Они шли очень быстро, несмотря на то, что при этом еще и разговаривали. Эта маленькая и нежная на вид девушка сейчас шла, заложив руки за спину и подавшись всем телом вперед, словно собака-ищейка.
— Ты впервые делаешь это вот так? Раньше ты просто проводила поиски, верно?
— Да, — ответила Юань и повернула к нему лицо, улыбаясь.
— Не волнуйся, пока все в порядке, — сказал мужчина. — Спасибо, что делаешь это для меня.
— Свои способности и трюки я использую только для себя, — она резко отвернулась. — И могу полагаться тоже только на себя.
Мужчина хотел что-то сказать, но промолчал. Вскоре они подошли к высокому зданию — элитному отелю. Снаружи казалось, что все тихо. Можно ли заходить внутрь? Вдруг враг предупрежден? Двое людей взглянули друг на друга и быстро достигли молчаливого понимания.
— Бродячий Нож! Он был тут, — девушка указала на землю, где виднелись следы. — Что нам теперь делать?
— Эта таинственная Инь Цзе снова мутит свои дела отдельно от нас!
Вдруг рация зашумела:
— Привет, это Инь Цзе, — раздался мягкий голос. — Слушайте меня. Бродячий Нож увел охранников отсюда, и теперь в отеле осталось только пять человек. Один из них может контролировать разум других существ. Мы можем переманить его на свою сторону. Что говорить — вы, естественно, знаете.
— Кто это?
— У него есть способности вторгаться в чужую духовную систему, хоть они и несовершенны. Он поставил охрану у входа, но много не учел… Хотя план и меняются, но у вас есть возможность справиться. До сих пор он рабочий, другое вас волновать не должно.
— А ты где? — мужчина схватился за рацию. — Привет, Инь Цзе, — поприветствовал он женщину. — Что нам теперь делать?
— Давай я зайду с главного входа, а ты с черного, — ответила Юань. — Помнишь, как выглядит та женщина с пулеметом?
— Да, — он сжал в руке пистолет.
— Расслабься. Будь осторожен, брат Донг.
— Знаю, — он покачал головой и затем махнул рукой.
Один за другим, они быстро приблизились к отелю, прячась по темным углам. Круглолицая девушка подошла к задней двери и зашла внутрь только тогда, когда ей подали знак рукой.
«Капитан зря доверился этой Инь Цзе! Теперь нам придется нести за это ответственность…» — человек с сигаретой чувствовал что-то неладное, но выполнял свой долг.
Инь Цзе держалась рядом с ним, и он постоянно оборачивался на нее. Ему было непривычно работать не с Юань. Он приблизился к двери и сжал дверную ручку, сдержанно улыбаясь. Внезапно на перекрестке мелькнула тень, и перед ними предстал карлик собственной персоной.
По другую сторону Линг Мо тоже наблюдал за темной фигурой на улице. Блеснуло лезвие, и карлик занес меч над женщиной-зомби, но вдруг та упала замертво. Он не знал, что где-то вдали сидит стрелок. Неизвестный на крыше поднялся на ноги и убрал снайперскую винтовку. «Эта женщина могла быть красивой, но эти растрепанные волосы, искаженное лицо…». Верхняя часть трупа была полностью залита кровью. Лунатик недоуменно смотрел на зомби.
«Капитан должен был учесть, что в таком состоянии карлик может быть абсолютно беспомощен», — вздохнула Инь Цзе и уже хотела попросить Донга заменить его, но осеклась. Капитан лучше знает, что надо делать. — Я пойду внутрь. Подайте сигнал, если вдруг случится что-нибудь, — она взбежала вверх по лестнице.
Карлик поднял меч:
— Все равно мое блюдо.
Инь Цзе обернулась, взглянув на труп. Он выглядел отвратительно, а карлик — пугающе. Более того, никто не обнаружил, что из темного угла на них смотрела пара ярко-красных глаз.
Линг Мо было все ясно. Он должен поговорить с маленьким человеком и был абсолютно уверен, что его никто не контролирует духовно. Эта группа людей, думал он, вероятно очень организованна и прекрасно понимает пользу Большого Меча… А еще довольно неплохо знает самого Линг Мо. Он пустил духовные щупальца по всему отелю, усмехаясь.
Глава 468. Человеческий страх
Темнота и мертвая тишина, длинный узкий коридор и тихое шуршание отовсюду дополняли атмосферу мрачного ужаса в этом отеле. На стенах и коврах можно было увидеть подозрительные темные следы.
— Хм, — курильщик медленно пробирался вдоль коридоров на цыпочках. У него быстро билось сердце, но он двигался бесшумно, как тень. Задание сложное, зато награда должна быть достойной. Но более привлекательной была идея оказаться в центре событий. Нужно было найти Люси и любыми способами привести ее назад… Но пока он не обнаружен — все идет по плану.
Он быстро пробежал по коридору и прижал ухо к одной из дверей, сосредоточившись. Даже если в комнате будет один человек — он его услышит. Вдруг сзади раздался легкий скрип, и курильщик чуть не вздрогнул и резко обернулся.
«Ветер?»
Он прижался к стене, приготовив оружие. Оказалось, что звук издало раскрытое окно, чьи рамы покачивались на ветру.
«Ерунда какая… — он почти успокоился, но вдруг покрылся холодным потом. — Но ветер не мог раскрыть такие тяжелые створки…»
Краем глаза он ухватил по краю створ пять царапин — будто от пальцев. Там же блестели пятна крови.
«Разве они могут быть свежими? Как охранник этих людей может позволить зомби проникнуть сюда?» — он с тревогой огляделся и вошел в комнату за дверью. Внутри никого не было — пустая кровать, грязная ванна. «Видимо, это был просто ветер», — он подошел к окну и выглянул вниз.
Вдруг он отскочил от окна, словно почувствовав руку на своем затылке. Чувство было слишком реальным и не похожим на наваждение. Но в комнате все еще никого не было.
«Призраки? Ха-ха… Как это возможно? Раз уж есть зомби, должны быть и привидения…» — он медленно начал отходить снова к окну, но слишком поздно заметил, как блеснула во тьме серебряная нить.
Бам! Он рухнул на пол, ударившись головой настолько больно, что чуть не потерял сознание.
— Что?.. — он поднял винтовку, держа дуло перед собой. При этом в комнате все еще было пусто. — Действительно фантазия!
Он выглядел сердито и ругался, но в глубине души закрался страх, а лоб и ладони вспотели. Он сделал глубокий вдох, пытаясь успокоиться. Он выдержал многие битвы и не может уйти отсюда из-за глупого страха. Он схватил штык-винтовку, выставив ее перед собой, и почувствовал, что приходит в себя.
«Нужно обдумать то, что уже обнаружил. Инь Цзе явно не заинтересована в том, чтобы меня схватили».
Он медленно пошел по коридору, как вдруг впереди мелькнула тень человека. Курильщик тут же нажал на спусковой крючок, но пуля попала в стену, оглушительно отразившись в коридоре. Где-то в стороне лестницы его взгляд выхватил из темноты руку, игриво заманивающую его к себе.
«Что? Духовная система? Вот как он сделал призрака! Но все ваши способности — ерунда, пока у меня есть эта штык-винтовка!»
Его сердце окончательно успокоилось, и он взлетел вверх по лестнице, как вдруг сзади раздался звонкий женский смех, заставив его затрепетать. Он быстро обернулся, прицеливаясь, но в коридоре опять никого не было. Курильщик снова спустился вниз, но, услышав шуршание, поднял голову на место, где только что стоял — и замер: на ступеньках лежало человеческое существо и медленно ползло по направлению к нему. Вдруг оно увеличило скорость и внезапно оказалось прямо перед ним, подняв лицо — длинные черные волосы, кроваво-красные глаза, принадлежащие зомби. Курильщик бессознательно выстрелил, но попал в перила. Он моргнул, и тень перед ним исчезла. На лбу выступил холодный пот.
«Иллюзия? Это невозможно! Он не мог такое сотворить! — он присел на перила, пытаясь прийти в себя. — Донг, ты материалист, ты не должен бояться».
Вдруг перед ним снова возникла фигура человека. Это была маленькая опрятная девушка, бледная и с дружелюбным лицом. Он еле слышно вскрикнул — он не ожидал, что в группе Линг Мо есть и такое.
— Дядя, дядя, посмотрите в мои глаза! — звонко воскликнула девочка, и бесчисленные серебряные нити вышли из ее тела, связывая мужчину по рукам и ногам.
Глава 469. Ужасающие близнецы
Нити казались хрупкими, но их совершенно невозможно было разорвать.
«Это привидение из легенды! Оно связывает своими волосами…» — глаза курильщика округлились, но он тут же поспешил себя разуверить — нет, нет, это иллюзия, это не нити!
— Хи-хи! — девчонка усмехнулась и вдруг склонилась к нему, подняв его голову за волосы.
— Что ты делаешь?
Она направила дуло винтовки прямо ему в лицо, близко наклонившись к нему.
«Это невозможно! Мне сказали, что маленькая девочка беззащитна в их группе, но она, похоже, сама кого угодно защитит!»
Но что с ее волосами? Или это все-таки нити? Курильщик проклинал Лю Баодуня. Теперь ясно, эта маленькая девочка может иметь любые способности.
— Малышка, оставь дядю в покое, — он сглотнул, пытаясь сдерживать дрожь в голосе. — У меня есть кое-что поинтереснее штуки в твоей руке.
— А, да? — она склонила голову набок, улыбаясь. — Ты не шутишь?
Курильщик поспешно сказал:
— Да, да, только освободи меня быстрее!
— Тогда отдай мне свои глаза.
— Что?!
— Честный обмен! Маленькой сестре нужны твои глаза! Ты же закрываешь их, чтобы не видеть собственный штык, значит, я могу повесить твои глазные яблоки себе на шею. Будут ли они работать как прежде?
Курильщик тянулся изо всех сил к своему оружию, но ему не удавалось. Красные глаза девочки с интересом наблюдали за ним.
«Как зомби… Но эти серебряные нити — антинаучно и необъяснимо! Как это все возможно?»
Он чувствовал ее злой взгляд на себе и ощущал липкий страх где-то в горле. Он начал раскачиваться из стороны в сторону, чтобы распутаться быстрее.
— Бесполезно, хи-хи… — ее серебряный смех зазвенел по всему этажу. Курильщик был готов изрыгать проклятия. Вдруг он поднял голову и увидел странную трансформацию — девочка удлинялась на его глазах, превращаясь в как будто нормальную молодую девушку. Прямые длинные волосы, школьная форма, худое слабое тело, а в руках — несоразмерно большой серп.
«Серп… Все правильно, в информации говорилось о таком существе!»
Курильщик и не думал расслабляться, все еще пытаясь выпутаться из нитей. Вдруг над ним нависла тень, и он поднял лицо. За спиной у девушки с серпом появилась тень. Воздух вокруг наполнился странной тошнотворной аурой, тень выпрямилась и оказалась точно такой же девушкой в форме, но различие состояло в ярко-красных глазах.
«Что… Что? Близнец? Нет, нет, нет…»
Он широко раскрыл рот, округлив глаза и пытаясь что-то сказать. Лица обеих девушек одновременно приняли улыбающееся выражение — только одно было холодным и жестоким, а другое — спокойным и печальным.
— Он сказал нам вырвать это из его рта… — произнесли они в унисон.
— Или внутренние органы…
— Или мозг…
Он задрожал, отчаянно пытаясь вырваться из пут.
В это время Инь Цзе быстро двигалась по заданному направлению. Кое-какие планы были сорваны, но Инь Цзе была довольно спокойна. Пока что все шло нормально.
«Независимо от того, удастся ли Донгу достичь успеха, мы получим информацию. Но он задержался…»
Даже если его схватили, он достаточно сообразителен и силен, чтобы разобраться с ситуацией. Однако нужно время, чтобы иметь возможность разобраться с духовной системой этих зомби. Инь Цзе думала обо всем этом, сосредоточенно глядя вперед. Вдруг она остановилась и бросила косой взгляд назад:
— Зомби?
Выждав некоторое время и убедившись в том, что ей ничто не угрожает, она вновь подняла мачете и пошла вперед. Но в это время в ста метрах от нее Линг Мо ругал животное:
— Глупая панда, ты была почти обнаружена! — затем он перенесся на линию зрения Шаны. Похоже, этот человек действительно ничего не знает. Эффективность Шаны нельзя недооценивать — курильщик больше ничего не скажет.
Линг Мо вернулся в свое тело и задумался. Кто-то из людей не вошел в отель. Кто же это?
Вне здания остался кто-то, в чьих планах не было взаимодействовать с курильщиком. Она должна была заложить взрывчатку в здании отеля, и независимо от того, удастся ли живым людям внутри уйти оттуда, отель будет подорван. Мощный взрыв привлечет бесчисленное количество зомби, и тогда Инь Цзе затаится в отдаленном месте, устроив засаду. Даже если она выживет после взрыва, ей не спастись от толпы зомби. Даже с мачете. Даже с винтовкой. Да, это стиль Инь Цзе — любой ценой победить, даже ценой собственной жизни.
Инь Цзе подняла голову, глядя на высокое здание отеля. Вдруг она почувствовала дуновение ветра и резко обернулась. В лунном свете стоял длинный силуэт человека. Кто-то наставил на Инь Цзе дуло винтовки.
— Не двигайся.
Инь Цзе прикоснулась к поясу и тут же выхватила два пистолета. Раздались выстрелы, женщина сжала зубы и отскочила в сторону, стреляя в воздух перед собой. Когда раздалась тишина, Инь Цзе осторожно подняла голову — перед ней никого не было.
Глава 470. Фейерверк
Круглолицая девушка нахмурилась.
— Кто это? — она приготовилась стрелять и медленно развернулась вокруг себя, тут же обнаружив противника сидящим на высокой ограде. Как этот человек смог так быстро взлететь на это место?
Е Лиан со скучающим лицом нацелила винтовку прямо на голову Юань.
«Боже мой!» — та поняла, что это момент жизни и смерти. — Ты думаешь, что из тебя такой уж хороший стрелок? — закричала она, готовя свое оружие.
Бам!
Выстрел прозвучал менее, чем за долю секунды. Плечо Юань взорвалось острой болью, кость была сильно повреждена. Она упала на землю, и от сильной боли закружилась голова. Е Лиан ловко спрыгнула вниз и быстро удалилась в сторону отеля.
Но кто мог узнать, что Юань тут? Как они догадались отправить самого меткого стрелка, подобного Инь Цзе или одноглазому?
«Брат Донг предал меня, этот бесхарактерный слабый человек! Действительно идиот! Раньше я сочувствовала ему, но надо было понимать, какую ничтожную роль он играет!» — она осеклась, понимая, что сочувствовала совершенно безрассудно. Но что могла сделать деликатная дружелюбная девушка? Да и Донгу она была довольно симпатична. «Эта женщина выглядела, как я — на вид беззащитна, но внутри пылает ярость».
Юань встала с трудом и пошла по дорожке из гравия в сторону зеленого сада. «Она так быстро ушла!» — девушка ускорила шаг, мучаясь от боли в плече. Вдруг она повернула голову и обнаружила, что Е Лиан была от нее всего лишь в двадцати метрах, что было довольно неожиданно. Юань вскинула винтовку, но Е Лиан отскочила в сторону.
— Не попадешь!
Е Лиан совершенно не была ослаблена, плюс была физически развита и владела приемами кунг фу. Она быстро скрылась в кустах, и Юань потеряла ее из виду. Она знала, что свирепые глаза где-то следят за ней из-за листвы. Сейчас обе женщины были в проигрышном положении — Юань не могла видеть Е Лиан и выстрелить в нее, а Е Лиан не могла обнаружить себя выстрелом. Даже мужские битвы обычно более спокойные, а когда речь идет о противостоянии женщин — дело принимает свирепый оборот.
Юань медленно протянула руку и подняла тяжелый камень. Затем она резко бросила его в клумбы, и среди кустов что-то зашевелилось. Пора! Она нацелилась пистолетом и вдруг почувствовала, что на нее кто-то смотрит сзади. О нет, эта женщина ее опередила.
— Что ты делаешь? — Е Лиан наклонила голову вбок. Юань медленно обернулась. На поясе тяжелели гранаты, и она резким движением выдернула чеку у одной из них.
«Тогда умрем вместе. Три секунды. Три секунды. Простите меня, Инь Цзе, я старалась».
Е Лиан опустила глаза на талию Юань и шагнула назад.
— Ты все еще хочешь бороться? — нахмурилась Е Лиан. — Что ж, ты можешь попробовать.
И тут она с огромной силой ударила ногой прямо по поясу Юань. Та почувствовала сильный толчок откуда-то снизу. Раздался громкий взрыв, и девушку подбросило вверх.
Е Лиан спокойно подняла голову, наблюдая, как догорает труп. Ее лицо было бесстрастным. «Дым… Фейерверк?»
Глава 472. Синтез
«Вот и все», — Инь Цзе подняла голову и посмотрела наверх. Гигантская панда в ночном небе перекрыла лунный свет и летела к женщине с огромной скоростью. — Я…
Сяо Бай с грохотом приземлилась на нее — океан пыли взмыл вверх вместе с каплями крови.
Бам!
Когда пыль рассеялась, панда-мутант медленно подняла большую голову — вся ее морда была в крови, а пара кроваво-красных глаз сияла в лунном свете. Этот дикий зверь попросту раздавил человеческое тело в ярости берсерка! Панда приподнялась в луже крови, покачала головой, обнажив клыки.
— Черт! — Линг Мо все еще висел в воздухе и во все глаза рассматривал открывшуюся перед ним сцену насилия. Инь Цзе была сильной физически, сильнее обычных людей, но она не могла устоять перед таким ударом.
«Невероятно! Видимо, днем это национальное сокровище качается взад-вперед на бамбуке, развлекая туристов, а ночью тренируется в боксе…» — вдруг он опомнился. — Ты дурочка! Нельзя действовать так грубо и агрессивно! — и тут же смутился, вспомнив, что панда под контролем всего лишь несколько дней и не может в полной мере сдерживать свою агрессию, рвущуюся наружу.
— Ну как там твоя капуста? — Линг Мо взглянул на карлика. Он тоже был шокирован происходящим и сейчас тупо смотрел на панду, держа в руке широкий меч. «Контроль ушел — как он теперь поведет себя?»
Но он обнаружил, что один маленький шар света в духовной системе карлика не только не исчез, но начал расширяться.
«Что все это значит?»
Линг Мо внимательно изучил его голову и к нему закралось нехорошее предчувствие. Что наделала эта Инь Цзе?
— Хе-хе-хе! — раздалось из уст маленького человечка. Это была странная жуткая интонация.
Одновременно духовная сила этого парня сильно расширилась, как будто образовав целый вихрь, и Линг Мо почувствовал головокружение и боль в висках. Он отчаянно пытался контролировать свои щупальца, чтобы не упасть на землю, но вдруг на него обрушился целый ряд ударов мечом. Он едва успевал уворачиваться, чтобы не быть разрубленным надвое.
Холодный блеск оружия сверкал в темноте — этим можно было бы любоваться, если бы не смертельная опасность. Линг Мо быстро приблизился на щупальцах к карлику и с силой ударил ногой в лицо, а несколько маленьких щупалец бьют его в четыре точки. Карлик был абсолютно спокоен внешне, только из носа немного текла кровь. Линг Мо обернулся на панду сзади — та была обескуражена помехами в духовном поле и беспомощно сидела на земле.
«Глупое животное», — вздохнул Линг Мо. — Что с тобой не так, мальчик? Видимо, ты необычный пользователь духовной системы.
И тут карлик заговорил:
— Это всего лишь панда. Однако это объясняет, почему мой план был провальным с самого начала. Я не знала, что можно управлять зверями-мутантами. Однако любая способность имеет определенный предел, верно? Какой недостаток у тебя — расстояние, количество, время?
Линг Мо понял, что его противники немного неверно представляют себе духовную систему. Это ничего общего не имело с марионетками. Они раскрыли только боевую силу. Ситуация Линг Мо особенная — он воспринимал своих подруг не только как машин убийств, но и как людей. В общем, карлик обнаружил довольно поверхностные знания.
— Похоже, ты полностью овладела телом этого капустного солдата, — усмехнулся Линг Мо.
Инь Цзе в теле карлика покачала головой.
— Просто синтез. Я пыталась найти преимущество над вами. Например, я хороший снайпер, но снайпер у вас уже есть. Значит, я должна использовать свой ум.
— Синтез? — Линг Мо удивился. Да, вероятно, существовала какая-то связь между паразитом и родительским телом.
— Да, чтобы выполнить задачу, нужно чье-то тело. Чья-то жертва. Уместно ли такое использование духовной системы?
Глава 473. Победа над собой
— И тебя не смущает моральная сторона этого дела? — гневно спросил Линг Мо.
Карлик помолчал.
— Не говоря уже о том, что ты отправила живую приманку в отель, а теперь используешь тело своего товарища в своих целях. И это ты называешь жертвой? Ты очень плохая хозяйка.
— Ты говоришь едкие вещи, — слабо улыбнулась Инь Цзе. — Со временем это уже неважно. Вы нанесли нам большие потери, разрушили наш вертолет. Ты думал, что мы забудем об этом?
— Да, я действительно подумал так, — кивнул Линг Мо. — И я все еще не понимаю, как ты это проделала.
Инь Цзе засмеялась и продолжила с волнением:
— Это не имеет значения, ведь в итоге все несчастны. Мы проиграли. Да, пришлось принести некоторые жертвы, но они незначительны. Мы выжили и теперь охватываем этот регион воздушно-десантной силой. Любой, кто восстанет против нас, должен быть полностью уничтожен. Должно быть ты думаешь, что наш одноглазый или, допустим, синтез — это дикость, но это реальность. По одиночке мы все — маленькие муравьи в этом мире. И слабые должны быть раздавлены.
Линг Мо из-за темноты не мог ясно прочитать выражение лица противника. Через некоторое время он усмехнулся, и карлик нахмурился.
— Ты ведь точно такой же.
— Давай прекратим ненужную войну, — сказал Линг Мо.
Карлик покачал головой.
— Тогда вот что… Босс знает про твои выходки?
Инь Цзе сжалась и отошла назад на несколько шагов. В том месте, где она только что стояла, асфальт покрылся несколькими дырами.
— Что?..
Инь Цзе, обладая огромной духовной силой, фактически видела щупальца Линг Мо и понимала, что они могут нанести существенные травмы, но не ожидала такой силы. В это время бесчисленные щупальца Линг Мо соединялись в несколько больших.
— О, ты быстра, но я думаю еще быстрее!
Линг Мо вытащил клинок из-за пояса и направился к карлику. «На самом деле это будет трудно…»
Тот держал большой меч наготове. Внезапно Линг Мо исчез и появился за его спиной. Блеснул холодный свет, и карлик умело заблокировал клинок Линг Мо, сжав зубы от напряжения. Лицо Линг Мо было наоборот спокойно и безмятежно.
Духовные щупальца подхватили клинок и практически скользнули под блок большого меча. Брызнула кровь, и ухо карлика упало на землю. Тот вскрикнул и кинулся на противника, но Линг Мо снова появился у него за спиной. Благодаря прочной и надежной сети духовных щупалец он сейчас мог оказаться практически где угодно с мгновенной скоростью.
— Бесполезно бороться.
Карлик разозлился. Он весь был покрыт собственной кровью.
— Придется проучить тебя.
Духовные щупальца проникли в его тело, и Инь Цзе почувствовала, как горлом пошла кровь. «Нельзя недооценивать этого человека. Невероятные способности, позволяющие и управлять мутированными животными, и контролировать человеческий организм…»
Дыхание карлика участилось.
— Неудивительно… Но ты ничего не получишь, даже если убьешь меня! — он яростно сжал зубы, напряг мышцы, и глаза налились кровью. Затем он занес меч, замахиваясь со страшной силой, но Линг Мо поднял руку, и карлик рухнул на землю. К его груди был приставлен клинок.
— Ты всего лишь мышь, — сказал Линг Мо, стоя над ним.
— Ты!.. — карлик отчаянно сопротивлялся духовным щупальцам.
Вспышка света, душераздирающая боль, шум в ушах — и карлик хрипло закричал. Клинок пронзил его шею, и через несколько секунд агонии маленький человек угас.
Линг Мо мягко опустился на ноги.
— Послушай, ты могла быть более полезна.
В это время Е Лиан, сидящая в окне отеля, опустила прицел:
— Я была бесполезна?
Глава 474. Почему ты такая?
Вдруг Линг Мо опустил глаза на пояс карлика и заметил нечто, что показалось ему очень знакомым. Щупальца выхватили эту вещь, и Линг Мо взял ее в руки.
— Ты контактируешь с лагерем Сокола?
Он знал, что лагерь Сокола и ВВС сотрудничают друг с другом, но не думал, что все настолько серьезно. Устройство было покрыто пятнами крови, но все еще мигало зеленым светом и было вполне рабочим.
— Убийства для тебя ничего не значат… Вот в чем дело, верно?.. — Линг Мо усмехнулся и поднял устройство на ладони. Инь Цзе была на грани смерти.
— Нет… Это были вынужденные жертвы.
Линг Мо покачал головой на оправдание жертвами. Его враги скооперировались, и любые оправдания были бесполезны. Похоже, в их глазах уничтожение вертолета равнялось ста человеческим жизням.
Внезапно рация зашуршала, и сквозь шум и треск Линг Мо услышал чей-то голос:
— Это Ли Хао.
Линг Мо поднес рацию ко рту:
— Я Линг Мо.
Это поймало человека по ту сторону врасплох, и он некоторое время молчал.
— Инь Цзе умерла от твоей руки? Впечатляет.
— Ты все это время слышал, что происходит. Не надо притворяться.
Тот засмеялся:
— Ты знаешь, что вся информация у меня, и все еще так высокомерен?
— Что, больше не воспринимаешь меня в качестве опасности? — Линг Мо присел на клумбу.
Ли Хао молчал.
— Можешь записать мою фамилию в блокнотик, у тебя наверняка есть такой, да? — Линг Мо засмеялся. — Что-то вроде черного списка.
Через несколько секунд донесся голос Ли Хао:
— Верно, так и есть. Список будущих мертвецов. Этот мир мертв, и ты вместе с ним.
— Посмотрим, — Линг Мо и сжал рацию щупальцами так, что та треснула и моментально отключилась. Ли Хао отдернул свое устройство от уха — треск был просто оглушительным.
Он уставился на рацию и усмехнулся:
«О да, он жесток… Однако Инь Цзе меня сильно разочаровала. Придется отчитываться».
Вдруг открылась дверь, и вошел мужчина, одетый в черное и с капюшоном на голове, и вяло отсалютовал.
— Капитан, вы вызывали меня?
— На этот раз мне нужен бой. Выведи троих… Нет, пятерых человек, самых сильных из того, что у тебя есть.
Капюшон с изумлением воскликнул:
— Что? Вы собираетесь дать бой?
— Мы натолкнулись… на кое-какие препятствия, — ответил Ли Хао, положив подбородок на сложенные ладони.
— Что? Кто посмел встать поперек ВВС?
— Просто поспеши, мы должны решить это дело прежде, чем все узнают, — нетерпеливо помахал рукой Ли Хао.
— Есть! — Капюшон энергично отсалютовал и направился к выходу, но перед тем, как уйти, вдруг повернул голову: — Капитан, мы недавно говорили об этом… Но может позвонить девушке на воротах, пусть обслужит гостей?
Ли Хао бросил в него чашку, но Капюшон увернулся и, виновато глядя на него, выскользнул за дверь.
Сяо Бай все еще пыталась выбраться из веток, куда занесла ее борьба между карликом и Линг Мо. Последний подошел и приподнял одну из ветвей кустарника. Панда просунула большую голову и когтями схватилась за сучья, пытаясь сломать их и жалобно рыча. Когда она увидела Линг Мо, она умоляюще поймала его взгляд, словно прося о помощи.
— Почему ты такая? — Линг Мо терпеливо осмотрел панду. — Замри, — он вытянул руку вперед, успокаивая панду, и та закрыла глаза. Затем он длинными щупальцами раздвинул все ветки, и когда щель расширилась, животное наконец высвободилось. — Ну и когда ты похудеешь?
Вдруг панда подалась вперед и словно попыталась проглотить его руку. Линг Мо замер в нерешительности.
— Что ты делаешь?
В глазах животного не читалось угрозы — она весело смотрела на него, облизываясь. Это явно не была жажда крови. Линг Мо поколебался и осторожно протянул руку вперед. «Неужели у нее настолько высокий уровень интеллекта, что она может чувствовать благодарность?»
— Эй! Не лижи меня! Ты можешь меня заразить! — он засмеялся, когда панда начала облизывать его руку с таким напором, что подалась всем массивным туловищем вперед и повалила Линг Мо на траву.
— Ну все, на завтрак мы съедим тебя, глупое национальное сокровище!
Глава 475. Сидеть в ожидании смерти -#8212; не мой стиль
Хотя поведение ВВС сделало Линг Мо несколько осторожным, но никак не повлияло на его настроение. У него был план, и раз противник не собирался сдаваться, Линг Мо не будет сидеть в ожидании смерти.
Немного подлечив панду после битвы, он вернулся в отель. Поднявшись наверх, он добрался до комнаты Люси и заглянул в открытую дверь: на кровати рядом с Люси сидела Шана и, видимо, до смерти скучала. Люси увидела Линг Мо, и ее лицо приняло странное выражение. Она открыла рот, намереваясь что-то сказать, но осеклась.
Линг Мо пододвинул стул и сел рядом.
— Ты слышала какие-нибудь звуки?
Лунный свет падал в комнату, и Люси могла хорошо видеть выражение его лица. Казалось, она хочет что-то разглядеть, но кроме бледности и ярких глаз она не заметила ничего подозрительного.
— Что это был за мужчина? — она уже все поняла, но хотела услышать это от него самого.
— Его отправили к нам ВВС, — Линг Мо встретил ее взгляд.
Она побледнела и несколько секунд молча смотрела на него, затем печально улыбнулась:
— Ты хочешь убить меня.
— Что?
Какого черта, подумал Линг Мо. Он удивленно моргнул, уставившись на нее. Ох уж эти изменчивые женщины. Неважно, зомби они или люди, Линг Мо до конца не мог понять их.
— Ты ошибаешься, — сказал он.
— Ты, возможно, даже и не задумался об этом. Зачем ты оставил меня тут? Почему не дал им найти меня — наша пожарная база и ВВС сотрудничают вместе…
— Ты считаешь, что люди помогают друг другу, но я покажу тебе кое-что, — Линг Мо протянул смятую бумажку на ладони. — Чувствуешь запах?
Люси подалась вперед и потянула носом воздух.
— Взрывчатое вещество?
— Да. Я нашел внизу. Эти люди подослали женщину, чтобы она заложила взрывчатку в отеле. Целью, естественно, являемся мы. Ты тоже могла погибнуть, так что мы в одной лодке. Ты все еще считаешь, что я собираюсь тебя убить?
Линг Мо забрал бумажку обратно.
— Не говоря уже о том, — продолжал он, — что ВВС ты нужна была только для своих целей. Но мне ты тоже нужна.
Люси потрясенно молчала, оглушенная большим количеством информации. Вдруг она вздрогнула, когда Шана шевельнулась и обнаружила свое присутствие. Шана была совсем ей неприятна.
Линг Мо с облегчением подумал, что все делает правильно. Он приставил к ней Шану не потому, что боялся побега Люси, а только для того, чтобы она не наткнулась на Сяо Бай. Когда он узнал, что курильщик пришел за Люси, он еще сомневался, но когда он нашел взрывчатку на первом этаже, все сомнения отпали. В случае смерти Люси эти люди бы только выиграли — прежде всего они отлично устранили бы потенциального осведомителя, ведь «пожарники» фактически бросили ее, перейдя на сторону ВВС. В любом случае, все это доказывает то, что Люси невиновна.
— Ты собираешься пойти против них? — через какое-то время спросила Люси, словно очнувшись из оцепенения.
— Ты удивлена? — улыбнулся Линг Мо.
— Я бы посоветовала тебе бежать, — тревожно сказала она и, не дожидаясь ответа, продолжила: — Но я знаю, что ты не сможешь. Пока этот вертолет не коснулся тебя, ты сохранял спокойствие. Раз опасность теперь грозит и мне…
Линг Мо смотрел на нее, раздумывая. Еще один человек хочет сражаться на его стороне.
— Видно, что ты очень сильный человек и кое-что уже пережил… — вдохновилась Люси. — Ты хочешь, чтобы я помогла тебе?У нас есть общий враг.
— Ты не боишься ВВС? — с любопытством спросил Линг Мо.
— Я всего лишь человек, но ВВС становятся настоящими тиранами. В основном людьми движет страх смерти, и они стараются не высовываться, но я не из таких, — она холодно фыркнула.
Линг Мо не видел, как она с силой сжала кулаки так, что ногти впились ей в ладони. Он понимал, что она мутирует с каждым днем и отчаянно цепляется за все человеческое, что в ней есть. На мгновение они встретились глазами, и Люси вспыхнула.
— Ну что ж, идет, — он протянул руку и легко улыбнулся: — Будем сотрудничать! Хорошо, что есть люди, которые желают потягаться силами со своими соперниками. Таким я всегда рад.
Люси строго кивнула и пожала его руку. Они еще немного обговорили детали с обеих сторон, затем Линг Мо встал. Он дождался, пока выйдет Шана, и обернулся к Люси:
— Скажи мне, почему я должен отправить тебя в F-группу?
Люси сердито взглянула на него и уверенно ответила:
— Если ВВС спросит тебя обо мне, у тебя не будет проблем.
Линг Мо кивнул, осторожно прощупывая ее духовное поле. Колебаний нет. Возможно, она действительно надежный союзник.
Глава 476. Планы
Люси следила за подготовкой Линг Мо, но многого не понимала. Она знала, что у него есть какие-то таинственные устройства, с помощью которых он управляет своими людьми в течение долгого времени. Иногда помимо обычных разговоров она слышала странные слова и даже чье-то рычание, но в целом ей было все равно. Однажды она услышала сердитый разговор Линг Мо с кем-то по радиоприемнику и быстро догадалась, что на противоположной стороне сидит некто из лагеря Сокола. Это было несложно угадать.
«Что он собирается делать?» — думала она.
Лагерь Сокола завидовал силе ВВС, хоть последние сильно зависели от территории, которую занимало оба лагеря. ВВС плотно сжали в кулак все свои владения, и подчиненные им люди пока не могут давать им отпор. Кроме того, ВВС расширяли свои силы, принимали все больше молодых людей, сформировали союз с «пожарниками» — с ними трудно было бороться. Очевидно, что они имели большое превосходство. В данный момент пока никто не имел такой силы.
Даже если соколы попытаются что-нибудь сделать, они будут просто раздавлены. Что может сделать один Линг Мо? Но он выглядел очень уверенным. Люси покачала головой, пытаясь развеять свои сомнения. Спокойный вид Линг Мо вселял в нее надежду.
«Он предусмотрителен и в случае чего перестрахуется. Он не может не сделать этого».
— Хорошо, я буду поддерживать связь, — нетерпеливо сказал Линг Мо и бросил приемник в сумку резким и решительным движением. Из устройства еще раздавался смех и какие-то слова, пока Линг Мо не застегнул рюкзак.
Люси бросила быстрый взгляд на него. Она узнала этот голос и поняла, что это все-таки лагерь Сокола. Это неправильно! Разве они смогут помочь? Люси встала и подошла к Линг Мо, чтобы выяснить, понимает ли он эти очевидные вещи.
— Ты действительно хочешь это сделать? Мы будем бороться с ВВС именно этим образом? Да, мы союзники, но мы не можем объединяться с ублюдками! — нахмурилась Люси. — Ты просто не понимаешь!
Линг Мо обернулся к ней и весело ей подмигнул. Люси рассердилась и отчего-то сильно смутилась.
— Зачем ты мне подмигнул? — сердито спросила она.
— Я ничего такого не делал, — он притворно удивился.
Люси опустила взгляд на его руки и вспыхнула. Ее глаза странно заблестели. Линг Мо почувствовал, как сменилась атмосфера, и холодно отвернулся. Наполнив бутылку кровью до середины, он передал ее Шане.
Шана засияла и взяла бутылку в руки.
— Это коровье. Что есть.
— Хорошо, я пойду? — она была явно в нетерпении.
— В основном дело закончено, — он повернулся к Люси. — Осталось подождать несколько дней. Но скорее всего Ли Хао подошлет еще своих людей.
— Присланные им люди в этот раз оказались слабаками, — Люси прислонилась к его плечу, закрыв глаза. — Я уже чувствую себя лучше. Прости за то, что так много ем…
И действительно — очень много еды уходило теперь, к тому же с ними была прожорливая панда. Но Линг Мо спокойно ответил:
— Твоя военная подготовка действительно может нам помочь.
— Спасибо, — Люси немного взгрустнула — хоть и понимала, что Линг Мо поддерживает с ней отношения именно из-за противостояния с ВВС. Но чем больше она думала об этом, тем больше ей хотелось помочь, хоть она и считала, что ее немного переоценивают. Пока что ее время не наступило.
— И еще… Я ищу себе помощника, — сказал он выразительно.
Не понимая, имеет ли это высказывание какое-либо значение для нее, Люси кивнула. Линг Мо почувствовал, как переменилось ее отношение к нему, и сам ощутил странную легкость в сердце. Он поспешно отстранился от нее, похлопал по плечу и сказал:
— Отдохни лучше. Готовься к тому, что будет.
Глава 477. Подготовка
Первый дождь этой весной, и вот Линг Мо закончил на второй день договоренности. Небо затянуло стальными тучами, дождь смывал красные мутные потоки в канализации.
За городом Х показались широкие яркие путеводители — «Город F».
Капитан Ли, вот смотрите! — закричал один из трех мужчин в серой одежде. Он присел и помахал рукой, глядя в землю. Затем он всмотрелся в грунт и сунул палец в выемку.
— Пулевой отверстие? Не похоже…
Ли Хао нахмурился и прикрыл глаза.
«Духовная сила… Она и здесь», — он поднялся на ноги. Человек в сером плаще стоял рядом, переминаясь с ноги на ногу, и смотрел вниз. «Этот человек воистину имеет огромный потенциал».
По пути сюда лежали обрывки чьей-то одежды и труп.
«Прежде чем Инь Цзе погибла, она кричала… Причем явно не от физической боли. Что же случилось?» — он снова присел и коснулся пятен крови. — Нечего сказать. Тут был зверь, верно?
— Может, на этот раз мы… — начал человек в плаще, но осекся.
— Ты изучил этот вопрос? Если нет, то следующий после Инь Цзе — ты, — сердито сказал Ли Хао. — Естественно, что они не остались в этом отеле. Однако у нас нет выбора. Пусть вы и не нашли точного расположения, но они явно не здесь. Я это чувствую, — он вздохнул.
Человек рядом с мужчиной в плаще вдруг открыл рот, и непонятно было, говорит мужчина или женщина.
— Очевидно, что они ждали нашего прихода.
— Они знают о нашей силе и не будут действовать опрометчиво. Не говоря уже о том, что они знают и о нашей способности выслеживать, — Ли Хао покачал головой. — Вы должны знать, что это очень редкий сильный противник.
Человек в плаще кивнул.
Ли Хао поднялся и пошел на противоположную сторону улицы. Остальные пошли за ним, не обращая внимание на дождь.
Два дня спустя в небе этого города зажужжал вертолет. Он появился издалека, мягко пролетел над улицей и городскими руинами. Шагающие взад и вперед зомби подняли головы, кое-кто выбежал из ближайших зданий. Зомби махали руками, издавая бессмысленный рев. Из окна на них смотрел человек в кепке и, увидев толпу зомби, свистнул.
— Как же это скучно! Два дня летать в воздухе, не сражаясь, — и повернул голову к пилоту. — Как отличить контролируемое духовной силой существо от обычного зомби? Хорошо хоть, что это животное…
— Кто его знает, — спокойно ответил тот.
— Представляю, сколько там ограничений, — он зевнул. — Ему наверняка понадобились помощники. Но все же его духовная сила — настоящий козырь в рукаве.
— Ты преувеличиваешь, — улыбнулся пилот. — На этот раз Ли Хао лично захватит в плен этого человека.
— Тоже на это надеюсь! Инь Цзе очень разочаровала нас, эта женщина… — презрительно сказал человек в кепке. — Она умерла и получила по заслугам. Эй, мы уже осматривали эту дорогу.
— Это было два дня назад. Они могли скрыться.
— Чего ты беспокоишься? Ли Хао сказал, что в любом случае отправит сюда группу людей. Наши обязанности состоят в том, чтобы контролировать воздух. Этот парень с духовной силой хочет заставить нас понервничать. Это называется психологической атакой, понимаешь? Кроме того, они не смогут спокойно шастать внизу — тут слишком много зомби. Плюс наземный отряд найдет его рано или поздно и уничтожит. Он должен принять наш вызов. Если он попытается уйти в воздух, тут его настигнем мы!
— Хе-хе…
Двое мужчин улыбнулись.
Глава 478. Схватка в воздухе
Пока эти двое говорили, они не заметили, что на крыше дома напротив за ними кто-то внимательно наблюдал. Потрепанная одежда, взъерошенные волосы, кроваво-красные глаза — очевидно, что это был зомби. Внизу на улицах также столпились кучками зомби, привлеченные шумом вертолета. В течение двух дней они ходили за ним, не в силах добраться до него, а люди наверху — три человека ВВС — не обращали на них внимание, подолгу не оставаясь на одном месте.
Эти действия фактически гарантировали, что они смогут вести поиски группы Линг Мо безопасно и высокоэффективно.
Однако этот странный зомби обеими руками обхватил стальной трос, забрался на него с ногами, согнул всем своим весом, держась руками за арматуры по бокам. Вены на шее вздулись, на губах выступила пена. Словно на натянутой тетиве, зомби внезапно отпустил руки, и с огромной скоростью полетел в сторону вертолета.
Люди внутри приникли к окнам, заметив быстро приближающуюся тень.
— Это еще что такое? — закричал один.
— Да ерунда! Он не долетит сюда, — усмехнулся пилот.
Третий достал автомат и на корточки присел возле входа. Все трое были спокойны — за два дня не впервой сталкиваться с атаками зомби. Однако они не подозревали, что вот этот зомби был только в качестве пушечного мяса. Как он может справиться с вертолетом в воздухе?
Но зомби, немного не долетев, словно оттолкнулся ногами от чего-то невидимого в воздухе.
— Черт!
Откуда этот тонкий расчет и невидимые летающие ступени?
Бам!
Зомби с огромной скоростью врезался в вертолет, вытянув кулак вперед. Человеческое тело не выдержало такого удара — от кончиков пальцев до плеча разорвались сухожилия и брызнули капли крови. Но и вертолет от такого страшного удара покачнулся и резко наклонился вниз. Пилот закричал, когда увидел, что этот зомби сидел на крыше вертолета и здоровой рукой со всей силы бил в стекло. Тут же со всех сторон точно таким же образом появились другие зомби и словно облепили вертолет снаружи.
— Что за черт? В чем дело? — закричал человек в кепке.
Люди обменялись испуганным взглядом и снова посмотрели на ветровое стекло, за которым виднелись ожесточенные лица зомби. С таким они еще не сталкивались. Эти зомби молчаливо пытались пробить стекло, и вдруг оно треснуло под мощными ударами.
— Это не просто зомби, это дело рук Линг Мо!
Остальные странно взглянули на пилота.
— На этот раз он превзошел самого себя… Это невозможно…
— А как ты объяснишь это иначе?
— Спроси меня в другой раз!
Двух минут было достаточно, и наконец вертолет потерял равновесие, начал испускать черный дым, наклонился и рухнул вниз на какое-то здание. Мощный взрыв, и небольшое здание тут же погрузилось в дым и огонь.
Спустя некоторое время, кашляя, из здания выползли двое людей. Они успели выпрыгнуть прежде, чем вертолет взорвался окончательно. Тела их были покрыты царапинами, руки залиты кровью.
— Надо поторопиться, звуки взрыва привлекут еще больше зомби…
Человек в кепке осекся и замолчал. Перед ними выросла человеческая фигура. Он молча смотрел на них, прислушиваясь к звукам снаружи, а затем произнес:
— Вот так встреча.
Линг Мо! Ли Хао наверняка слышал взрывы, они не могут просто так упустить его…
Мужчина попытался выхватить пистолет, но тут его сковала сильная боль, и он закричал, словно сдавленный невидимыми нитями. Пистолет упал на землю к ногам Линг Мо. Тот лишь двинул пальцем.
— Не надо бессмысленно бороться. Кажется, это фраза вашего капитана, — он улыбнулся. Щелкнул курок, и мужчина в кепке закрыл голову, ожидая выстрела.
Прогремел выстрел, но ничего не произошло. Мужчина удивленно поднял глаза — пуля застряла где-то в земле неподалеку. Прямо ему в лицо смотрело дуло пистолета.
Глава 479. Правильный способ борьбы
— Пожалуй, я действительно плохо стреляю, — Линг Мо покачал головой. — Держу пари, не попал бы и с двадцати метров. Хочешь проверить, попаду ли в тебя с десяти?
Как быстро изменилось число с двадцати до десяти! Мужчина на земле осторожно приподнялся, не смея делать резких движений.
— Что ты хочешь сделать? — он попытался незаметно подать знак второму человеку. Но Линг Мо не заметил этого действия.
— Честно говоря, не ожидал, что такая мелочь как зомби может отвлечь вас. Бить по мухам в небе оказалось довольно интересно, — продолжал он.
Двое замерли. Так это он сбил вертолет ВВС? Как это возможно? И действительно — они вспомнили, что движения зомби были хоть и хаотичны на первый взгляд, но глубоко внутри — очень организованны. И они вспомнили, как угроза нарастала постепенно в течение двух дней. Каждый раз атаки зомби были разного стиля. Если бы они нападали в одиночку — можно было бы списать это на совпадение, но… Это полностью меняет дело! Это все дело рук Линг Мо!
Он все это время провоцировал их, подвергая большому психологическому стрессу и проворачивая это все у них под носом. Какой опасный человек!
— Так это все твои способности! — яростно крикнул человек в кепке.
Он был чрезвычайно шокирован. Второй мужчина приподнялся, завел травмированную руку за спину и вдруг резко поднялся, сильно замахнувшись здоровой рукой. Мышцы напряглись, и он со всей скорости побежал на Линг Мо. Его сила была устрашающей, и череп Линг Мо просто раскололся бы напополам, но как только мужчина приблизился, он внезапно замер, и его кулак будто застрял в десяти сантиметрах от лица Линг Мо.
Бам!
Они смотрели некоторое время друг другу в глаза, и вдруг у нападавшего пошла горлом кровь. Линг Мо засмеялся. Человек весь побагровел, давление поднялось, и словно вся кровь из тела брызнула у него изо рта. Затем он рухнул на пол, полностью обескровленный. Линг Мо сочувственно глядел на труп и слабо улыбнулся, повернувшись к человеку-кепке.
— Ты не сможешь убежать.
Тот был ошеломлен духовными способностями Линг Мо. Как он мог быть таким спокойным! В его руках — огромная сила, и двое взрослых мужчин перед ним — только слабые цыплята.
— Ты преследовал меня, а теперь хочешь сбежать, — продолжал он. — Ищи дурака! Вы все — слишком высокомерны, и при этом не гнушаетесь даже самых грязных трюков!
Человек-кепка думал о том, как потянуть время. Он абсолютно бессилен и был поражен страшной смертью компаньона. Нужно дождаться помощи от Ли Хао, чтобы тот смог захватить Линг Мо живым.
— Ты молчишь, — пожал плечами Линг Мо. — Есть последняя просьба перед смертью? — и навел на того дуло пистолета.
Тот не успел среагировать, когда из дула выскочили серебряные нити и проникли глубоко в мозг. Прежде, чем потерять сознание, он услышал небольшой хлопок. Духовный шар света внедрился глубоко в голову мужчины, и Линг Мо не встретил особого сопротивления. Да, этот человек действительно знал очень много, и Линг Мо хотел выудить нужную ему информацию. Он очень не любил копаться в сознании чужих людей, но это было необходимо, чтобы увидеть полную материю.
«Этот вертолет…» — Линг Мо покачал головой, нахмурившись и пытаясь сосредоточиться. Лицо человека в кепке приобретало все более бессмысленное выражение.
Глава 480. Свирепый враг
Тем временем, услышав взрыв вертолета, Ли Хао сильно встревожился. Они побежали по направлению к звуку и густому черному дыму — ошибиться было невозможно.
«Что случилось? — нахмурился он. — Вроде я слышал вертолет…»
Он поднял голову, всматриваясь в небо, но не увидел ничего, кроме ослепительного солнечного света. Не было даже птиц, не говоря уже о вертолетах. Вдруг Ли Хао помрачнел:
— Быстрее! Видимо, вертолет попал в аварию! — он вытащил пистолет, пока двое — в плаще и в серых одеждах — догоняли сзади. «Как могло случиться что-либо? Они поддерживали безопасную высоту!».
— Видимо, все гораздо сложнее, чем мы думали, — произнес человек в плаще. — Неизвестно, живы ли они вообще.
Ли Хао сделал вид, что не услышал, но взволновался еще сильнее. Действительно — за эти два дня вертолет просто кружил в небе и ничего не добился, хотя Ли Хао пытался проследить за духовными колебаниями, чтобы вычислить Линг Мо. Каждый раз он думал, что напал на след, но его люди всегда возвращались с пустыми руками.
«Это был трюк…» — Ли Хао прикрыл глаза. В густой темноте перед глазами возникали светящиеся точки на месте скопления духовной энергии, оставленной Линг Мо. Они постепенно сливались в большие пятна, и Ли Хао с легкостью определял не просто наличие таких следов, но и то, кому они принадлежали. У каждого человека различные духовные колебания. Он думал, что его способ поиска в секрете, но видимо, Линг Мо понял, как это работает, и все это время вводил Ли Хао в заблуждение.
«Но почему? Откуда он знает?» — Ли Хао был озадачен.
Если бы он знал, о чем думал в тот момент Линг Мо, он бы наверняка смеялся до слез, потому что тот очень смутно представлял себе способности Ли Хао и решил бороться с ним оригинальным способом — заставлял Сяо Бай мочиться в случайных местах посреди дороги, чтобы сбить возможные поиски. Если бы у Линг Мо не получилось, он бы придумал другое решение, но и это оказалось удачным.
Ли Хао сжал зубы и стукнул кулаком по висящей на поясе рации. Та отозвалась молчанием. Внезапно люди замедлили бег — из переулка выскочила странная тень. Человек был словно скособочен, рука странно свисала вдоль тела, которое было залито кровью. Ли Хао с трудом узнал товарища по форме кепки на голове.
— Старый Тан! Неужели? — Ли Хао приятно удивился и быстро подбежал к нему, поддерживая за плечо. — Что?.. Что с твоим лицом?..
Тот поднял глаза и произнес, еле ворочая языком:
— Враг… Враг слишком опасен…
Он тяжело дышал, на виске билась вена, глаза странно бегали. Он словно не мог объяснить, что с ним произошло. Ли Хао яростно ударил в стену кулаком.
— О будь уверен, я заставлю его заплатить стократно!
— Не кипятитесь, давайте разбираться по ситуации, — сказал мужчина в плаще, доставая из рюкзака аптечку. Затем он помог раненому сесть и склонился над его ранами. Тот приглушенным голосом начал рассказывать, что с ним случилось. Когда он закончил, Ли Хао нахмурился:
— Почему он оставил тебя в живых? Он просил что-то передать?
— Да… Он сказал, что очень хотел бы тебя увидеть.
«Какое высокомерие!» — подумал Ли Хао. — Почему ты остался жив? Такой позор! Мы потеряли вертолет!
Человек в кепке сильно смутился:
— Мы не могли этого избежать. Атака была сильной и очень организованной. Когда они заставили вертолет упасть на какое-то здание, он взорвался, но мне удалось спастись.
Ли Хао быстро понял, что произошло, благодаря своим способностям улавливать мелкие детали в духовном поле человека, хоть рассказ и был очень неполным.
— Да, да… Я не виню тебя, — он пожалел о своих словах. — Однако теперь мы точно выследим его!
Глава 481. Вверх или вниз?
— Мы должны поспешить, иначе снова упустим этого ублюдка! — Ли Хао вскочил на ноги и похлопал раненого по плечу. — Будешь держаться?
— Без проблем, — сказал тот, опустив глаза.
Ли Хао выскочил из переулка и вдруг вспомнил — когда старый Тан появился перед ним, он сначала принял его за Линг Мо из-за большого количества чужой духовной энергии в нем. Видимо, он его здорово помучил. Ли Хао глубоко вздохнул и схватился за пистолет. Согласно рассказу раненого, Линг Мо был один. Но это ничего не означало — понимая, что взрыв вертолета приведет людей из ВВС, Линг Мо должен был вызвать своих спутников, а эти женщины — очень могущественны. Недаром они загнали в угол саму Инь Цзе.
Однако самым опасным оставался сам Линг Мо. Нельзя его недооценивать.
Ли Хао анализировал всю полученную информацию, одновременно прогнозируя возможные события. За ним изо всех сил пытался следовать и раненый парень в кепке. Тут он услышал тихий голос человек в сером:
— Удивительно… Почему ты жив? Он не мог оставить тебя в живых.
Раненый обернулся, прищурив глаза:
— Что? Что ты хочешь этим сказать?
— Он производит впечатление человека безжалостного и бескомпромиссного. Мы готовы убить каждого из его команды, и он в состоянии платить нам тем же.
«Убить», — пронеслось в голове у того. Парню в сером явно нравилась перспектива убить соратников Линг Мо одного за другим — жестоким способом. Старый Тан вздрогнул.
— Что-то не так?
Но тот не ответил, продолжая говорить о своем:
— Я бы сделал все, чтобы ощутить их отчаяние… Боль, страх смерти… Это действительно будет интересно!
Остальные молчали. Неужели тот человек так жесток? Но это могла быть всего лишь бесполезная болтовня.
— Главное — не результат, не смерть, а процесс охоты, — сказал Тан. Он взглянул в глаза человека в плаще, и уголки его губ дрогнули.
Вскоре они прибыли на место крушения вертолета. Там царил хаос — повсюду были зомби, а в самом центре лежали обломки, залитые кровью. Очевидно, что тех, кто не спасся, зомби съели просто заживо.
Ли Хао сказал, внимательно глядя на открывшуюся перед ним картину:
— Да, он ушел отсюда. Однако судя по всему, он не мог уйти слишком далеко, — он пошел вдоль стены, доверившись своему чутью. Люди свернули в переулок. Они могли не бояться случайных зомби, потому что они все столпились возле рухнувшего вертолета.
Следы духовной энергии привели Ли Хао к большому полуразрушенному магазину. Он ничем не отличался от остальных зданий, но Ли Хао понимал, что нужно быть осторожным, и аккуратно извлек из пояса пистолет. Человек в сером взял в руку толстый стальной стержень, завернутый в черную ткань и ни на что не похожий.
— Он должен быть тут, — Ли Хао сосредоточился на своих ощущениях. — Пойдем!
Они побежали к магазину, но у парадного входа их шаги замедлились. Все вытащили оружие. Окна здания были выбиты, и не было похоже, чтобы кто-нибудь находился здесь. Духовные колебания сосредоточились в этом месте.
Люди осторожно вошли в здание. Ли Хао чувствовал, что противник затаился где-то в подвале, но живые существа присутствовали и на верхних этажах. Вход в подвал зиял темнотой.
Бам!
Человек в кепке закричал и рухнул на землю. Его тело извивалось, словно пытаясь выпутаться из невидимых нитей; мужчина отчаянно цеплялся руками за пол, но неведомая сила утянула его в темноту. Ли Хао кинулся к подвалу и перегнулся через перила, всматриваясь вниз.
— Эй!
В ответ ему раздался отдаленный жалкий крик. Ли Хао, недолго думая, прыгнул вниз, а за ним последовал человек в плаще.
Мужчина в сером тоже собирался прыгнуть за ними, но вдруг остановился. Он выхватил стальной стержень и посмотрел на лифт. Ему показалось на мгновение, что кто-то мелькнул в стороне от них. Внизу, безусловно, сам Линг Мо, а на верхних этажах — его спутники. Мужчина решил, что будет больше пользы, если он захватит кого-нибудь в заложники. Тщательно все взвесив, он направился к лифту.
Глава 482. Выдать планы Линг Мо
Тем временем в подвале торгового центра.
Ранее тут был пищевой склад, и поэтому повсюду лежали ящики, упаковки, коробки, витрины и стеллажи. Ли Хао навернул несколько кругов в поисках живой души, но остановился в замешательстве посреди беспорядка. Сюда не проникал свет, и поэтому тут была кромешная темнота.
Наконец, когда глаза привыкли к тьме, он заметил на земле несколько свежих следов крови. Ли Хао поднял голову и посмотрел вслед пятнам. Как нечестно вел себя противник! Заводить такие ультимативные разговоры и при этом действовать исподтишка — о чем он думает? Ли Хао сосредоточился, ощущая скопление духовной энергии похищенного где-то в темноте. Раздался жалкий крик.
— Ублюдок, где ты? — Ли Хао побежал в сторону крика и вдруг остановился, осознав, что парня в плаще с ним нет, как и второго напарника в сером. Куда он делся? Он неожиданно исчез! Более того, никаких криков больше не было слышно. Буквально за несколько секунд Ли Хао остался здесь один.
Ли Хао выхватил пистолет и огляделся. Что произошло? Каким образом эти люди ослушались своего капитана? Они не могли быть настолько непослушными! В темноте он слышал только собственное дыхание. Вероятно, раненый уже мертв. Самое главное — найти Линг Мо. Внезапно Ли Хао понял, что противник хочет поиграть с ним в смертельную игру.
«Могут ли его спутники так же скрываться здесь? Нет никаких причин им быть раздельно… Но Старый Тан не может быть далеко отсюда. Мы не оставим тебя».
Ли Хао прошел осторожно вперед, тщательно все обдумывая. Да, тот подвел своего капитана, но он ничего не мог сделать с рухнувшим вертолетом. Ли Хао медленно шел по следам духовной энергии, понимая, как мало шансов у него на успех — когда Линг Мо имеет такую мощную силу. Они потеряли вертолет и отряд Инь Цзе — который сильно подвел ВВС. И все это — за время управления Ли Хао. Люди будут разочарованы.
«Нельзя недооценивать врага! Но все же он еще поплатится за это», — успокаивал себя он.
В это время мужчина в сером поднялся на второй этаж. Коридоры были залиты солнечным светом, освещая седые волосы мужчины, но пахло в здании ужасно, и он прикрыл нос. Где же спутники Линг Мо? Логичнее всего они укрываются именно здесь. Он крепко сжал стальную шпагу в руке. Вдруг раздался шорох, и перед ним возникла девочка. На вид ей было лет одиннадцать-двенадцать. Длинноволосая малышка держала в руках большого плюшевого медведя, а глаза ее светились наивностью и невинностью. Человек в сером вспомнил рассказы Лю Баодуня, однако он ожидал увидеть перед собой смертоносную машину убийств с горящими глазами, а не невинного ребенка. Зомби она или нет — она все еще остается маленькой девочкой. Что она может понимать?
Он осторожно кашлянул и шагнул вперед.
— Девочка, где твой хозяин? Он очень жестокий, но я не такой, я не обижу тебя, — он порылся в карманах и вытащил шоколадный батончик в шуршащей упаковке. — Хочешь? Съешь.
Девочка моргнула, но ничего не сказала.
— Ты можешь рассказать, где твой хозяин сейчас? Он в этом здании?
— Но я не могу сказать вам, — покачала она головой. — Линг Мо сказал, чтобы я привела тебя сюда!
Он понял, что она не собирается выдавать нахождение Линг Мо, но при этом готова выдать его планы.
— Глупый колбасный человек у него внизу, — продолжала она. — Но я тут не одна.
Мужчина сначала улыбнулся, но услышав вторую фразу, напрягся. Кто находился еще здесь? Вдруг он увидел, как глаза девочки стали рубиновыми, и она проговорила:
— Только зомби и мутант-зверь.
Глава 483. Только двое в здании
Из шеи девочки-зомби внезапно выползло несколько серебряных полупрозрачных нитей и покрыли тело седого полностью.
— Черт! Черт!
Для него это было слишком неожиданно, и он закричал, пытаясь вырваться из импровизированных пут. Непостижимая тайна серебряных нитей! Он заметил в глазах девочки необычное взрослое выражение… Значит ли это, что ею управляет сам Линг Мо?
«Я не хочу умирать!»
Девочка с улыбкой смотрела на беспомощного мужчину. Она все еще выглядела мило, только красные глаза ее наводили ужас.
— Не подходи, чудовище! Не подходи! — он вытянул руку перед собой, и тут же нити обвили его кисть, подняли тело над полом и швырнули вниз так, что он больно ударился головой.
— Мне не нравится, когда меня называют чудовищем, — сказала девочка серьезно, присев на корточки. — Глупый человек, зови меня зомби!
Тот жалко вскрикнул.
«Звуки!» — Ли Хао резко поднял голову наверх. Он услышал отдаленный крик своего товарища и понял, что он принадлежит седому мужчине. Теперь он понимал, что Линг Мо тут не один. Ли Хао стиснул зубы. Он знал — либо седой победил, либо он мертв. А так как парень в плаще тоже пропал, к одинокому Ли Хао могут нагрянуть сразу трое противников, если не больше. Он услышал странный шорох и обернулся, увидев нечеткую тень перед собой.
Между тем, человек в плаще выбрался из грузового склада. Он увидел, что ворота остались открытыми, и хмыкнул — какую игру вел их враг? Он вытащил из-за пояса два кухонных ножа и шагнул вперед. В грузовых помещениях явно кто-то был.
Бам!
Он случайно наступил на ржавый ящик, и тот оглушительно треснул, заставив человека сильно вздрогнуть. Послышались мягкие шаги. Парень в плаще забрался на стальные балки под потолком, напоминая самому себе летучую мышь. Отсюда будет удобнее всего наблюдать.
Из двери показалась тень. Человек заволновался — Линг Мо вел неплохую игру. Он смотрел пристально на вход, сжимая в руках ножи, и не мог понять, что за существо входит в помещение. Два пушистых валика появились на полу, мягко ступая по поверхности.
Человек задержал дыхание, держа оружие наготове. Сейчас главное — сохранять спокойствие и быть не жертвой, а охотником. Наконец мутант-зверь полностью показался на свету.
«Невозможно! Как Линг Мо это сделал? Черт!»
Пара красных глаз обратилась к нему, и он понял, что стал обнаружен. Сердце быстро застучало. Интересно, как управляется этот зверь?
Панда зарычала и махнула лапой, выпустив когти и обнаруживая невероятную грацию, соединенную с силой. Да, это животное находилось на высоком уровне.
Человек в плаще переместился на другую сторону, предупреждая прыжок панды. Даже имея два ножа в руках, он пока не мог использовать их. Он спрыгнул вниз, но панда одним прыжком преодолела расстояние между ними и ударила его прямо в воздухе. Человек отлетел к стене, и из распоротого живота брызнула кровь. Он закричал и рухнул на пол у стены. Последнее, что он успел осознать — огромная лапа, занесенная над его головой.
Глава 484. Профессиональный шпион
Ли Хао обернулся назад, услышав слабый крик. Где же человек в плаще? Что произошло?
Он очень силен, хоть и не очень дисциплинирован. Его уважали в команде за мрачную силу и способности обращаться с ножами. Судя по крику, он попал в беду. Жив ли он? Это вопрос!
Ли Хао сглотнул и взял в руки винтовку, держа ее наготове, затем шагнул вперед. Однако стоило ему ступить несколько шагов, как рядом с ним раздался шорох. Ли Хао немедленно огляделся и увидел неясный силуэт человека возле двери. Он был в очках ночного видения, и все было окрашено в зеленый цвет.
Почему все спутники исчезли один за другим? Теперь Ли Хао один остался в этом подвале. Но что более ужасно — вокруг было совершенно темно! Линг Мо знал это и наблюдал за всем из своего укрытия, усмехаясь. Его противник был обречен на смерть. Ли Хао гадал: этот силуэт человека принадлежит Линг Мо?
— Кто ты?
Вдруг он увидел что-то знакомое.
— Старик Тан? — Ли Хао быстро что-то понял, затем подскочил к человеку и склонился над ним. Когда он увидел кровь, на его лбу выступила испарина. Это был действительно старик Тан. Ли Хао огляделся. — Как ты?
И так раненый до этого, Тан был покрыт новыми свежими ранами. Он с трудом открыл глаза. Ли Хао поспешно спросил:
— Это сделал Линг Мо?
Казалось, то, что Тан еще жив — невозможно. Вдруг он схватил Ли Хао за запястья и захихикал. Тот отпрянул.
— Где этот ублюдок Линг Мо?
— Хи-хи… Линг Мо, он… — вдруг он понизил голос и прошептал: — Он разве не перед тобой?
Ли Хао почувствовал сильную боль в голове, и вдруг в руке Тана возник железный крюк, который тут же вонзился в живот Ли Хао. Тот закричал от боли, но успел вскинуть винтовку и выстрелить прямо в раненого.
— Ты!.. — он стиснул зубы и в ярости посмотрел на старика. Тот выглядел как мертвец, весь покрытый кровью, пулевыми отверстиями и рваными ранами. Но на его лице не было ни боли, ни страха — он только странно улыбался. Как профессиональный шпион, но Ли Хао чувствовал, что это не тот старик Тан, которого он знал. Это не его лицо, не его выражение глаз. Какое-то странное чувство…
— Неплохо, да? — Тан сплюнул кровь и пристально взглянул на Ли Хао. — Раз уж я имел возможность понаблюдать за тобой на таком близком расстоянии… ВВС хорош, я в этом убедился. Но вы действуете как хулиганы, которые бегают за другими хулиганами. Ничем серьезным вы не занимаетесь.
— Ты! Ты… — Ли Хао в шоке смотрел на тело Тана. Этот парень совершенно не боится смерти. Это какой-то новый метод борьбы! — Как ты это сделал? Ты его загипнотизировал?
— Ты думаешь, я скажу тебе? — улыбнулся Тан и бросил ему какой-то черный предмет. Ли Хао инстинктивно потянулся рукой к своему поясу. — Так небрежно с твоей стороны потерять это!
Линг Мо засмеялся. Этот человек так поражен тем, что можно управлять чужим телом, но не обращает внимание на реально проблемные вещи.
— Ты поступаешь жестоко. Но раз ты можешь… вселиться в тело старика Тана, почему ты не сделал этого раньше?
Глава 485. Играть не по правилам
Ли Хао всего лишь пытался оттянуть время, заманить Линг Мо в ловушку, дождаться, пока придут его спутники, которые просто не могли быть мертвы. Старый Тан сузил глаза, с интересом разглядывая Ли Хао.
— Вижу, ты ждешь новостей. Так вот, твои товарищи по команде… Они не спасут тебя.
— Что?!
На лбу Ли Хао вздулась голубая вена, сердце упало. Так вот, что это были за крики. Но это все произошло за несколько минут! Разве это возможно?
— Не надо так нервничать. Ты же не хочешь умереть, как умерли твои товарищи?
Ли Хао усмехнулся, но в глубине души пытался найти выход из ситуации. Что он может сделать сейчас? Линг Мо не даст ему сбежать.
— Неужели ты допустил ошибку? — подмигнул Линг Мо. — Ты был довольно самоуверен, а сейчас стоишь такой смущенный.
Ли Хао хотел ударить его по лицу за такой самонадеянный тон! Он понимал, что старик Тан сейчас — всего лишь марионетка.
— Не будь таким самодовольным! Ты сам не сделал ничего — почему же ты сам не пришел ко мне?
Ли Хао думал, что Линг Мо не найдется, что сказать на это, но тот ответил с улыбкой:
— Потому что ты тоже не играешь по правилам.
— О какой игре ты говоришь? Не думай, что я такой же, как и они! Тебе не удастся так легко убить меня! — с яростью сказал Ли Хао.
— Почему же? — удивился тот.
Внезапно глаза старика Тана налились кровью, и противники встретились взглядами. Его глаза стали ярко-красными, как у зомби! В зеленом свете очков ночного видения это выглядело очень странно.
— Такой ясный факт, который не нуждается в том, чтобы я повторял тебе о нем. Ты не можешь связаться со своими товарищами, а я со своими — могу, — сказал с насмешкой Линг Мо.
Ли Хао раскрыл рот. Повеяло холодным воздухом, раненный живот запульсировал с новой силой. Старик Тан внезапно превратился в зомби, а перед этим ранил самого Ли Хао! Он задрожал от ярости. Когда он успел заразиться? Как зомби-вирус успел так быстро распространиться по телу? Возможно, это процесс очень короткий, а возможно, это просто индивидуально. Однако, результат — у всех один и тот же. Тан погиб необратимо, и похоже хочет забрать с собой и Ли Хао. [ранобэ онлайн — ]
— Ублюдок! — закричал Ли Хао. Зомби зарычал и бросился на него, но тот поднял руку, вызвал духовные колебания и бросился бежать по следам духовной энергии, где предположительно находилось тело Линг Мо.
«Туда!»
Возможно, ему удастся добежать до места назначения прежде, чем он мутирует в зомби, как Тан. Он должен успеть убить Линг Мо несмотря ни на что. Повсюду разносились духовные колебания, что не давало Ли Хао заблудиться в темноте. Со свистом пронесся рядом духовный шар света. Так как Ли Хао почти потерял рассудок, Линг Мо было не трудно забраться к нему в сознание. Ли Хао мучился от боли от ран, но все еще продолжал бежать. Его руки, в которых он держал винтовку, дрожали. Он попытался выстрелить, но не было даже сил нажать на спусковой крючок.
Бам!
Винтовка упала на землю, и Линг Мо наконец догнал его. Наблюдая процесс разрушения человека с расслабленной улыбкой, он смотрел на Ли Хао, лежащего на земле. Интересно, есть ли у него родственники, которые будут искать его или скорбеть о нем? Интересно, о чем, кроме всепоглощающей боли, думает Ли Хао сейчас? Необычный противник с большими умственными способностями. Возможно, в обычной жизни он был бы другим. Линг Мо склонился над ним, держа его за плечо. Ли Хао поднял замутненный взгляд — его зрачки постепенно сужались, наливаясь ярко-красным.
— Ты… — он поднял палец и указал на Линг Мо, с трудом проговаривая слова. — Рано или поздно ты умрешь от нашей руки.
Линг Мо взглянул на него и тихо ответил:
— Сегодня ночью это я буду управлять вашими руками.
— Ты… — Ли Хао с яростью вцепился в его одежду, но резко разжал руки и тяжело вздохнул. Улыбающееся лицо Линг Мо навсегда отпечаталось в его затухающем сознании и в духовной силе.
Его тело обратилось в зомби, и Линг Мо тут же взял над ним контроль. Ему было не впервой делать это, но каждый раз он не мог привыкнуть к жесткому выражению глаз зомби.
Глава 486. Отдавайте долги вовремя
Вскоре после этого случая два дня для группы Линг Мо пролетели без особых проблем. Им даже не пришлось брать на борьбу с Ли Хао Люси или Е Лиан, которая присматривала за первой. Люси даже не подозревала, какая ожесточенная борьба разыгралась в торговом центре. Линг Мо только выглядел более энергичным, чем обычно, но больше никаких изменений. Люси пыталась делать различные догадки, но ей было не за что зацепиться.
Сяо Бай внимательно следила за новорожденным зомби, бывшим когда-то Ли Хао. Она держала его на необходимом расстоянии от себя, подозрительно рассматривая его — она чувствовала присутствие духа Линг Мо в этом зомби, так как тот управлял им в данный момент.
Это было не совсем похоже на принцип управления стариком Таном, который был превращен в зомби экстренно быстро с помощью крови Паучьей королевы.
Линг Мо собирался завершить свой план с помощью марионетки Ли Хао, но это оказалось не так просто. Убить его было не сложнее, чем любого другого обычного выжившего, но у членов ВВС лучше оружие и больше информации. Для Линг Мо это была азартная игра — сможет ли муравей укусить слона? Даже если не сможет — он добьется того, чтобы слон пал растерзанный и покрытый шрамами.
— Ты не это ищешь? — к нему подошла Люси, которая держа в руках стальной штырь.
— Я уже нашел, — он улыбнулся показал на кухонные ножи. — Качество так себе, но зато это оружие врага.
— Нас преследуют ВВС? — спросила Люси. — Не зря же ты задействовал маленькую Ши Жан. Что ты планируешь делать дальше?
— Раньше они создавали некоторые неприятности, но теперь этим займусь я, — ответил он. Он задействовал не только девочку (которую нельзя было недооценивать), но и мутанта-панду, но Люси об этом знать совершенно лишне. Чтобы по очереди атаковать людей Ли Хао — ему хватало бойцов.
Люси раскрыла рюкзак, который нашла у мертвых противников, и вытащила несколько ржавых ножей. Линг Мо заглянул внутрь:
— Да уж, плохи дела у них были. Зато нашли нас они очень быстро! Мне даже немного стыдно.
Люси взглянула Е Лиан:
— За эти два дня они должны были узнать, что их капитан мертв. Интересно, они отправят кого-нибудь еще?
— Да уж, ножи совсем ржавые и тупые… — Линг Мо поднял голову. — Им больше не придется никого отправлять. Мы лично придем туда, — улыбнулся он.
Люси подумала, что он ее дразнит.
— Эй, но нас так мало!
— Смешное соотношение, правда? — его лицо выглядело очень самоуверенным.
Почему он так спокоен? Люси заволновалась и сцепила вместе пальцы. Теперь она чувствовала необычайную силу, разливающуюся по телу. В ней явно происходила мутация, но слишком медленно, и Люси не была уверена, когда она завершится и проникнет в мозг. Может, зомби, заразивший ее, был нового уровня? Люси бросила косой взгляд на Линг Мо и выпалила:
— Я хочу тебя попросить кое о чем!
— А?
— Я сказала тебе, что отдам тебе тайный подарок после борьбы с ВВС. Я хотела спросить… Могу я тебе отдать его заранее?
Люси сильно смутилась. Линг Мо был озадачен.
— Забудь, что я сказала! Я просто боюсь, что мы не выживем в этой битве. Я… — она резко встала. — Пойду соберу вещи.
Линг Мо посмотрел ей вслед, и, когда она достигла дверей, сказал:
— Я согласен.
Люси пораженно обернулась:
— Что?..
— Я помогу тебе с ВВС. Что касается подарка… — он пнул ногой рюкзак. — Хватит и этого оружия.
— Правда? — Люси подняла брови.
Линг Мо потер подбородок с каменным лицом.
— Ты действительно хотела заплатить долг телом? Черт, моя голова…
Глава 487. Охота
Линг Мо понимал, как рискует Люси при его плане. Она сказала, что уверена во всем, но сначала надо было убедиться, что план не имеет изъяна.
На третий день рано утром группа Линг Мо предприняла вылазку. Заранее наметив маршрут к месту пребывания ВВС, они поспешили добраться туда вовремя. Зомби на дороге в принципе не создавали хлопот, но на них тоже уходило время, чтобы Сяо Бай успевала отводить их в сторону.
Менее, чем за месяц, город Х окончательно преобразился. Линг Мо почти не узнал его. Повсюду был черный дым, руины потеряли свой прежний вид. Где-то на улице посреди дороги зиял огромный овраг, повсюду торчали железные штыри и лежали трупы зомби, которых лизали языки пламени.
Однако за это время и зомби быстро эволюционировали и больше не боялись смерти. Они пытались лезть на высокую стену на другой стороне оврага. Без устали стрекотал пулемет, одновременно несколько солдат сверху подливали масла, усиливая интенсивность огня. Достаточно было бросить один взгляд, чтобы понять, что борьба длится уже довольно долго. Однако человек уже не был так спокоен в том, что стена сможет блокировать этих диких животных — в некоторых местах она была пробита и заделана импровизированными средствами вроде старых машин, залитых цементом, сверху которых тоже были установлены пулеметы. Где-то в метрах пятистах был изолированный участок, где больше всего стояло людей — здесь регистрировалось все, что могло представлять опасность для лагеря Сокол.
Эти люди явно были под угрозой, их ситуация выглядела очень критической. Но по крайней мере они были в относительной безопасности.
В это время на дороге из лагеря появился большой внедорожник. Солдат у входа отсалютовал ему. Похоже, это был кто-то важный, раз мог разъезжать на отдельном автомобиле. Возможно, это был какой-то военный офицер, ведь такие ресурсы, как бензин — сейчас стали практически невознобновляемы.
Из автомобиля высунулась голова, и человек произнес:
— Я вице-капитан Чжан Ю первого специального отряда. Со мной капитан Вэнь Сюань, также заместитель начальника штаба.
Солдаты отсалютовали во второй раз и пропустили автомобиль. Неужели этот парень с высоко поднятым воротником, скрывающим лицо, и есть заместитель? Они никогда не видели его в лицо, только слышали его имя. По слухам он только недавно присоединился к «соколам».
— Расслабься, он наверное просто устал, — сказал один солдат второму.
— Куда вы направляетесь?
Чжан Ю сказал:
— Мы поехали за всем необходимым и уже сообщили об этом капитану Су Ин.
Вэнь Сюань зевнул и потянулся; воротник обнажил бледное и болезненное лицо, и солдат вздрогнул.
— Поторопитесь, нам нужны предметы снабжения, — пробормотал Вэнь Сюань.
Какие предметы снабжения, когда их вовсю осаждают зомби? Солдаты были в шоке, но ничего не сказали. Когда машина уехала, они еще долго пребывали в беспокойстве.
— Неловко вышло, — повернулся Чжан Ю. — На этот раз был обманут даже начальник штаба, верно?
Тот снова зевнул и уставился рыбьими глазами в окно:
— Как говорится… Убегая даже от брата жены, сломаешь ногу…
— Что это значит? — удивился Чжан Ю.
Тот махнул и включил вентилятор в машине.
— Ты подготовил своих людей для охоты?
— Мы все же едем в город?
Вэнь Сюань уставился на него, ожидая продолжения, и он почувствовал себя неудобно. Чжан Ю не мог привыкнуть к диким порядкам нового капитана.
— Нам нужно больше рук, чтобы унести больше тюков, — настаивал Вэнь Сюань.
— На самом деле я жалею, что мы снова пошли на это.
— Ты боишься смерти? — капитан откинулся на спинку сиденья.
— Мы могли бы обсудить это с главным офицером штаба…
— Нет, мы не можем сказать им об этом, иначе они распорядятся по-своему и все заберут! К тому же, разве мы делаем что-то плохое?
— Как будто вы действительно спрашиваете моего мнения…
— Ты не должен попросту волноваться, — удовлетворенно ответил Вэнь Сюань.
Глава 488. Нельзя испытывать жалость
Прошла неделя с убийства Ли Хао, и в городском небе появился очередной вертолет. Он покружил немного над зданиями, жужжанием привлекая зомби, и улетал.
— Опять… — Шана повернулась к Линг Мо. — Это уже второй вертолет за три дня.
— Хм… Видимо, они ищут первый вертолет. Либо ищут нас. Получается, кто-то из тех людей выжил.
В это время он тренировал зомби Ли Хао, периодически проникая в его сознание и снова возвращаясь к собственному телу. Он учил его точности и скорости, а главное — послушанию. Так зомби-марионетка выглядел более естественным.
Линг Мо поднял руку, и зомби напротив него сделал то же самое.
— Пойдет.
Затем они выполнили кое-какие упражнения, и Линг Мо остался удовлетворен.
— Что бы ни случилось, они не обнаружат, что он зомби. Кроме того, капитан Ли Хао и так имел Духовные способности, так что они не заподозрят лишних колебаний в его ауре, — спокойно сказал Линг Мо, и Шана кивнула. Она подошла к Ли Хао и заглянула к нему в глаза.
— А если они изменят цвет на красный?
— Не думай о таких мелочах.
— Мы можем потерпеть неудачу! — серьезно сказала Шана. — Его легко разоблачить по взгляду.
Линг Мо подозревал, что это из-за слабой духовной силы Ли Хао он не мог полностью соединиться с сознанием зомби. Он может заставить его говорить, но менять выражение лица будет трудно. Он не мог этого достичь. Он может сказать, что получил лицевой паралич после взрыва, и неизвестно, примет ли такое оправдание руководство ВВС.
— Он не просто офицер, он — капитан, — продолжала Шана.
— Я знаю.
— Ты должен не допустить его до схватки, чтобы его не разоблачили.
Вдруг она заметила, что Линг Мо улыбается.
— Почему ты смеешься надо мной? Ты меня дразнишь?
Линг Мо рассмеялся и повернулся к Е Лиан. Та просто смотрела на него, уронив подбородок на руки, и изучала его.Когда она увидела, что Линг Мо смотрит на нее, она опустила глаза, затем снова подняла с удивлением взгляд. [ранобэ онлайн — ]
— А?
Линг Мо почувствовал, что сердце ушло в пятки. Просто лицо, просто жест, но как по-человечески она это делала! Линг Мо будто увидел в ней маленькую девочку, сидящую за столом со школьными принадлежностями.
— Что-то случилось? — спросила она.
— Конечно это была ты… — пробормотал он. — О чем ты думаешь?
— Ни о чем, — равнодушно сказала она, и Линг Мо успокоился, погладив ее по голове. Часто ему просто хотелось касаться ее. Но жалость была неуместна сейчас.
Шана кашлянула и показала рукой на Ли Хао. Линг Мо был благодарен ей за то, что она развеяла его наваждение. Вдруг в дверях показалась Ли Я Линь.
— Брат… Мое горло… — она держалась за шею и мучительно кашляла.
Линг Мо обнял ее за плечи и заглянул в лицо.
— Трудно дышать…
— Твое тело все быстрее трансформируется, — объяснил он. — Ты принимаешь большие порции геля, и теперь изменения все более и более очевидны. Например, вес тела… Ты стала такой легкой и подвижной, — он обнял ее.
Ли Я Линь гибко обвила его руками. Он почувствовал себя в ловушке, но не грубой, будто будучи пойманным хищным зверем, а хитрой и ловкой — будто его обнимала змея.
Большинство ее способностей превзошли даже Е Лиан. Линг Мо был немного удивлен.
— На этот раз Люси надо пойти в город, — он отстранился от девушки и взглянул на Сяо Бай в окно, которую пыталась толкать маленькая девочка.
Глава 489. Силуэт из пустоты
— Так держать!
Сяо Бай распласталась на дороге, и Ю Ширан оставила попытки толкать зверя.
— Она застряла!
Линг Мо свернул в переулок, не обращая на это никакого внимания.
— Все приготовления подошли к концу. Мы подошли к главной своей задаче.
— Эй, а тут будут колбасные люди? Сестра Е Лиан?
Вскоре они подобрались к самому штабу ВВС. Ничто не изменилось, даже колючая проволока осталась на месте. В смотровой башне несколько людских лиц смотрели в темноту улиц. Иногда раздавались выстрелы — когда на дорогах появлялись поодиночке зомби. Помимо смотровой башни на нескольких контрольных точек ограждения тоже стояли люди. Этого было недостаточно для защиты от большого количества зомби, но этот район не был густо населен и не представлял серьезной угрозы. К тому же, у этих людей был охранный вертолет, который периодически появлялся в небе и прочесывал местность.
— Дым? — спросил один из солдат, показывая товарищу в небо.
— Нет, тебе показалось, — и оба облегченно вздохнули. Они ждали ответа от поисковой команды, которая с Ли Хао во главе должна была вернуться еще много дней назад. — Неудивительно капитан много ругался с руководством…
— Не волнуйся. Они скоро вернутся — видимо, просто отошли в туалет, — и рассмеялся.
— В туалет? Мне жаль тебя, если ты ходишь мочиться по семь дней…
— Простатит — он такой, — насмешливо ответил солдат.
— А если серьезно — то капитан потерял два отряда, включая вертолет. Как ты думаешь, о чем его спросят, когда найдут его?
— Это уже не твоя и не моя проблема. Пусть делает все, что заблагорассудится — в любом случае попадет ему, а не кому-то из охранников.
Они оба закурили.
— Я в тайнике оставил ликер. Не думаю, что кто-то заметит.
— Неплохо живешь! Только два месяца назад ты боялся даже сигарету взять в руку…
Вдруг один из них вздрогнул, бросил окурок и резко повернулся к пулемету.
— Что случилось? Зомби?
— Пока не знаю… — он сузил глаза, всматриваясь в темноту на пустой улице. Под дорожным знаком ему показался силуэт человека. Обыкновенных зомби они могли не бояться, но если это будет зомби высокого уровня — им не сдобровать, потому что обычных могла задержать даже проволока, и часто люди на них даже не обращали внимания. Вся железная проволока была покрыта красным — и ржавчиной, и застарелой кровью.
Кусты зашевелились, и оттуда вылез человек.Солдат вздрогнул, но стрелять не стал — отсюда было неудобно. Силуэт поднял руку и хрипло закричал:
— Не… Не стреляйте!
— Человек? — солдаты переглянулись удивленно и снова посмотрели на него. Почему-то этот человек выглядел очень знакомым. Офицер перелез через ограду и спустился вниз, вскоре уже находясь рядом с человеком. Тот пошатнулся, и офицеру пришлось схватить его за плечо, чтобы он не упал. Судя по всему, он был сильно ранен и выглядел совершенно измученным.
— Не думал, что вы, капитан, живы, — тихо сказал офицер. Он не так давно присоединился к ВВС после катастрофы, но сейчас являлся очень важным человеком. Поисковая команда потерпела неудачу, и пропавшие не были найдены, но этот парень пришел сам. Он осмотрел его при свете — одежда была грязная, кожа — мертвенно-бледная, губа разбита в кровь. Офицер охраны понимал, что медлить нельзя, и завел его в здание.
Там их встретил сам старик-офицер, и презрительно улыбнулся.
— Неужели это сам капитан Ли Хао? На конференции вы были самодовольны и беспощадны, а что вы сейчас?
Ли Хао не смог ответить — ему было даже трудно стоять, но старик продолжал издеваться:
— Что, потеряли дар речи?
Ли Хао поднял голову, показав опухшие глаза. Офицер почувствовал себя неуютно. Раненый продолжал молчать.
— Скажите хоть что-нибудь! — злобно сказал тот. — Уведите его, — и когда Ли Хао увели, он пробормотал: — Главное — не дать ему умереть.
Глава 490. Крадущийся кошмар
Офицер охраны повернул голову на своего нового подопечного. Ли Хао бросили на кровать и заперли дверь. Старик приказал ему охранять этого парня и не давать ему сбежать.
«Да разве он может двигаться? Что могло случиться за эту неделю?»
Он чувствовал себя неуютно. Он должен просто выполнять свой долг, но такое в ВВС было впервые.
«А если он чем-то заражен? Не заболею ли я тоже?»
Честно говоря, ему было очень любопытно. что случилось с Ли Хао и его командой. В борьбе ВВС с этими людьми было потеряно два вертолета. Возможно, противник и не имел никакого к этому отношения, но все же это было интересно. Он заглянул в щель двери, с любопытством рассматривая лежащего на кровати человека, который безучастно смотрел в потолок.
В это время Ли Хао повернул голову и взглянул на таблетки на тумбочке. Его глазные яблоки беспомощно вращались в разные стороны, пока он не сфокусировал взгляд. Затем он внезапно сел — так быстро, словно не он только что лежат с тяжелыми ранениями. На самом деле он, как зомби, совершенно не чувствовал физической боли. К тому же, сработала саморегенерация зомби.
Линг Мо спрыгнул с койки, быстро подошел к двери и заглянул в щель. Охранник сидел на стуле и смотрел в другую сторону.
«Как иронично меня чуть не застрелили!»
Линг Мо был немного взволнован, находясь в штабе врага. Он не ожидал, что все будет так. Он взял себя в руки и осторожно потянул за дверную ручку. Затем он разочарованно опустил руки. Действительно, его заперли. Было бы неплохо, если бы тут была Шана — пока она разбиралась бы с охранником, он бы выбил дверь.
«Не волнуйся. Не торопись».
Линг Мо впервые оглядел свою камеру. Это не было похоже на тюремное помещение — вероятно, это и была комната Ли Хао. Отсюда все изъяли, только оставили ему какие-то лекарства, при этом даже не прислав врача. Хотя несмотря на то, что Ли Хао совершил большую ошибку, его еще не собирались увольнять.
Он выглянул в окно, и тут же чуть не был сбит с ног маленькой девочкой.
— Это же он! Это же он! — воскликнула она, и Линг Мо зажал Ши Жанрот.
— Тише!
Они чуть не выпали из окна.
— Может, не надо меня так швырять? Черт! — Линг Мо поднялся на ноги. — Надо осмотреть дом. Интересно, тут есть кладовая?
Даже если там нет оружия, зомби — сам по себе мощное оружие. Он вылез в окно и по парапету осторожно пролез в соседнее, выйдя в коридор. Оглянулся — повсюду были двери с номерами. Линг Мо понятия не имею, что происходит там. Похоже, мозг Ли Хао не был в состоянии что-либо вспомнить. К тому же Линг Мо понял, что ему будет сложно вести себя, как Ли Хао, потому что он совсем того не знал.
«Ты придаешь большое значение межличностным отношениям. На самом деле это не проблема».
Он и так очень загадочно появился у ворот в изодранной одежде, что же подумают о его молчаливости? Он понимал, что может столкнуться в допросом.
«В первую очередь они спросят, где я нахожусь», — Линг Мо с интересом сжимал и разжимал кулак, пока пурпурные кровеносные сосуды не стали кроваво-красными. Он поднял лицо и взглянул на себя в зеркало. Весь бледный, с красными глазами. Люди скоро обнаружат обман. У них была большая армия, сила, оружие, связи. Но они не знают, что их основное слабое место — изнутри. Они поймут это слишком поздно.
Линг Мо не выдержал и ударил кулаком по зеркалу. То зазвенело, рассыпавшись, но на кулаке у зомби ничего не осталось. Как это работает? Люди еще нескоро смогут изучать зомби. Линг Мо понимал только, как они устроены изнутри, но физическое состояние ему было непонятно.
Глава 491. Поздравляем, вы в списке жертв
Новость о том, что Ли Хао вернулся, взволновало все ВВС. Все перешептывались, распространяя самые нелепые слухи, и хотели посмотреть на капитана-неудачника. Но так как он был заперт в своей комнате, они не имели к нему доступа.
Линг Мо вывернул всю кровать изнутри, но не нашел того, что искал. Ли Хао не вел при жизни заметок, записок, дневников, учетных книг. Это было явно небезопасно для ВВС, и руководство запрещало это делать. Линг Мо вздохнул и лег на жесткую кровать. Тревожно, но надо оставаться в штабе, пока есть возможность.
Через несколько часов уже стемнело, допроса не произошло, никто не появился, только охранник принес еду. Это было похоже на сухой паек, но невероятно питательный и сытный. Линг Мо почувствовал, что хочет есть, и с жадностью съел всю порцию. Затем он подумал — неужели зомби тоже надо есть? Возможно, это какие-то человеческие рефлексы.
Линг Мо потер живот и тут же обнаружил странную выпуклость. Он вспомнил, что это Шана положила заботливой рукой — немного вирусного геля, если «Ли Хао» захочет есть.
«Пока могу питаться едой — буду питаться едой».
Линг Мо вернулся в свое тело, поднял голову и увидел, как вокруг столпились девушки. Е Лиан помахала ему рукой, а где-то сзади слышалась возня других девушек, которые играли друг с другом и весело визжали.
Внезапно за дверью раздались шаги, и Линг Мо снова перенесся в тело зомби и открыл мертвые глаза. Мужчина средних лет вошел в комнату и вздрогнул — неподвижно лежащий на кровати человек был копией обычного зомби. За ним зашел старик-капитан.
— Капитан Ли.
Мужчина пододвинул стул к кровати и сел со свирепым лицом.
— Руководство встретится с вами завтра. Что случилось?
— Кто вы?
Линг Мо понял — никто ничего еще не знает. Но также он понял, что понятия не имеет, кто сидит перед ним, и это было очень опасно.
— Это я задаю вопросы. Вы были уничтожены?
Офицер просто спросил, но старик тут же захихикал где-то сзади. Линг Мо осторожно кивнул.
— Молчишь? Тебе есть чего стесняться? — насмешливо спросил старик.
Линг Мо понял, как он рад, что уничтожил посланных к нему людей.
— Оказалось, что враг сильнее, чем нам кажется, — подавленно сказал Ли Хао.
Кажется, люди заподозрили, что он не сильно расстроен своим провалом. Возможно, он просто утомлен. Линг Мо понял, что должен внешне испытывать страх.
Офицер вздохнул и неловко произнес:
— Вы действовали слишком отчаянно. Так ли он силен? В чем была ваша ошибка?
Старик сказал:
— Ты сказал, что он силен, но у тебя тоже есть духовные способности! Как ты мог проиграть Линг Мо?
— Да, у меня тоже есть… Но он не просто силен. Он может с пустыми руками уничтожить целый вертолет. Он умеет безупречно скрываться и наносить ошеломляющие удары в спину. Я и мои товарищи не смогли отбивать одну его атаку за другой. Они все погибли, а я… Тяжело раненный, я отступил и с трудом вернулся сюда.
— У вас была Инь Цзе, которая собрала наиболее полную информацию. Разве вы не владели достаточным количеством информации?
Линг Мо чуть не улыбнулся, вспомнив Сяо Бай. ВВС явно не знали, с чем имеют дело.
— Да, нам было немного более удобно… — Линг Мо вяло кивнул головой. — Но она не дала нам достаточно ясности, и…
— Перестаньте оправдываться! — крикнул старик. — Ты будешь говорить это руководителю! Ты мог проиграть, будь ты обычным человеком, и пусть бы у Линг Мо было хоть десять ошеломляющих атак! Но ты — лицо нашего штаба и ты подвел нас!
Линг Мо опустил глаза, изобразив сильное смущение. Офицер обернулся на старика и сказал:
— Вашум очень энергичен, но этого оказалось недостаточно. Нам нужно будет обсудить это всем вместе и отправить туда самых лучших людей нашего штаба.
— Каких? Кого? Они взорвали даже наш вертолет!
Линг Мо чуть не покачал головой. Вот и весь контроль ВВС над регионом, даже включая силу лагеря Сокола. По сути, на этом их воздушные силы и заканчиваются. Интересо, у них есть артиллерия? А где их бомбардировщик, от которого пострадал весь город? Если они выставят и это, бороться с ними будет глупо, останется только бежать.
— Мы уже обсуждали это! — беспощадно продолжал старик.
Линг Мо в душе усмехнулся этой бесполезной болтовне. Он сильно демотивировал этих людей.
— …что касается этих женщин — я лично переломаю им ноги и скормлю их братьям-зомби! А Линг Мо будет висеть рядом на проволочной сетке, наблюдая за всем этим! — затем он победоносно взглянул на Ли Хао, словно говоря: «Да, Линг Мо, я расщеплю тебя на части».
Но что больше всего поражало его — он видел в глубине глаз Ли Хао насмешливое выражение самого Линг Мо: «Старик, ты первый в моем списке».
Глава 492. Дуракам живется легче (часть 1)
Старик что-то заподозрил именно из-за этих странных глаз и был в глубине души немного напуган. Словно он смотрел на ядовитую змею.
«Да что происходит?» — он замахал руками и отвернулся от Ли Хао. Он не знал, что это странное чувство — результат духовной энергии самого Линг Мо, которая била ключом из Ли Хао сейчас. Старый капитан не является обладателем духовных способностей, а потому не смог найти корень. Офицер был более стойким, поэтому мало что заметил.
— Руководство накажет вас, как полагается, — сказал последний. — Спрошу последнее… Вы знаете о планах Линг Мо? Он говорил что-то о том, что будет продолжать преследовать нас?
— Я не хочу, чтобы люди шли по моим стопам. Я не буду говорить ни о чем, чтобы не заставлять людей погибать ужасной смертью.
Он говорил спокойно, так как никак не мог изобразить грусть на лице марионетки. Придется им довольствоваться его искренними словами. Офицер задумчиво взглянул на него и подумал: «Этот человек знает, о чем говорит. Он разочарован своим поражением и хочет отомстить. Правда что-то тут не то… Преимущество ВВС в том, что мы все закрываем целой ладонью. Недостатки в том, что даже между пальцами можно найти лазейку».
Двое отвели глаза друг от друга, скрывая свои тайные мысли. Линг Мо был немного удивлен тем, что они не хотят знать о его команде — они хотят знать конкретно о планах его самого.
«Этот парень, похоже, поедет следующим. Хе-хе, он слишком слаб по сравнению с предыдущим…»
Однако теперь этот человек поможет выгородить его и найти его поведению оправдание. Хоть он и довольно трусоват.
— Мы придаем большое значение спасению людей, вот наш недостаток. Штаб должен заниматься собственной безопасностью, а не распыляться на бесполезные затеи. Это раздражает, — произнес старик.
Офицер покачал головой.
— Так было раньше, так будет и впредь. Всегда есть обычные люди, которым нужна помощь, и всегда они были, и до Великой Катастрофы, и после нее. Ничего не изменилось. Почему ты считаешь, что это несправедливо? Это реальность. Ты хочешь поговорить об этом?
Линг Мо усмехнулся в глубине души — и кто теперь наивен?
— Вам явно не хватало времени на отдых. Теперь у вас есть возможность отдыхать.
Люди встали и ушли. Ли Хао еще некоторое время смотрел на дверь, затем закрыл глаза, и Линг Мо вернулся в свое тело. Рядом с ним спала Сяо Бай и приятно грела своим массивным мягким телом. Сяо Бай, несмотря на то, что была зомби, умела поддерживать температуру. Таинственная биология человеческих зомби.
Смотровая башня была рядом, но люди на ней и не заметили противников прямо у себя под носом, благо, что группа Линг Мо находилась в тени. Девушки-зомби охраняли его тело, следя за тем, чтобы не приблизились другие зомби. Наверное, они уже проголодались, и сам Линг Мо чувствовал, что хочет есть. Ши Жан жалобно смотрела на него — когда уже они смогут напасть на штаб, чтобы всех съесть? Линг Мо погладил ее по голове, и девочка успокоилась. Затем он обернулся к Е Лиан и ущипнул ее за ногу.
В это время в окрестностях города F шла небольшая женская фигурка. Она вошла в разрушенное здание, штаб «пожарников»,укрывшись в тени. Люси попрощалась с Линг Мо и тут же направилась к городу, в котором не была уже давно. Ее сердце заколотилось, когда она увидела родные руины. Как теперь Линг Мо? Он направился в штаб ВВС, и что теперь будет? Или он лежит сейчас на ногах своих подруг, как обычно?
Она взялась за ручку двери и заволновалась еще сильнее. А если эти ребята откажутся выступать против ВВС, как ей закончить свою миссию?
Глава 492. Дуракам живется легче (часть 2)
Она понимала, что малейшее неверное движение — и эти люди начнут убивать друг друга. Она взялась за ручку двери, и сердце ее заколотилось. Опасность? Люси не могла позволить себе чувствовать страх, особенно сейчас, когда ее тело явно медленно мутировало. Но она все равно чувствовала себя бомбой замедленного действия.
«Когда я стала такой опасной? Это все влияние тех зомби-девушек!»
Свалив всю вину на подруг Линг Мо, она решительно открыла дверь и замерла. Несколько лиц уставились на нее. Люди были бледные и замученные.
Она осторожно опустила пулемет. Один из тех, кто был позади всех, прошел вперед. Он был в аккуратном костюме и выглядел опрятно, но его волосы были взъерошены, а в глазах сквозило сумасшедшее выражение. Более того, уголки его рта были опущены, на лице было выражено уныние. Было видно, что человек не в себе.
Псих!
Он медленно надвигался на нее, и она решила не ждать, пока он первый нападет на него. У нее не было возможности поднять оружие незаметно, и она тоже сделала осторожный шаг навстречу. Вдруг он метнулся вперед, раздался хлопок, и она успела увернуться в сторону от удара.
Атака не удалась, и Люси упала на пол, тут же обернувшись на незнакомца. «Как силен!»
Он повернулся к ней, высокий и прямой, и пытался разглядеть ее через неясный черный дым. Затем он выпалил:
— Ты Люси от Линг Мо?
— Линг Мо?
Человек кивнул.
— Я Вэнь Сюань, шурин Линг Мо. Знаешь Ли Я Линь? Она моя двоюродная сестра, — он подошел к Люси и подал ей руку. — С ней все хорошо? — он весело подмигнул. — Когда там я уже стану дядей?
— Мне нужно поговорить с вами! — воскликнула Люси.
Как он может говорить сейчас об этом, когда всем грозит опасность? Вэнь Сюань востороженно глядел на нее, ожидая ответ.
— Откуда мне знать, как вы думаете? Я что, свечку над ними держу? — злобно уставилась она него.
— О, я разочарован…
Люси смутилась.
— У нас неизбежные дела. ВВС сотрудничают с лагерем Сокола. Я пришла просить вас о помощи.
Вэнь Сюань махнул рукой, и ей принесли гражданскую одежду, затем отвели наверх в пустую комнату. Люси с любопытством разглядывала всех этих людей. Они выглядели собранными и организованными.
В комнате у нее был соседи, и лицо одного из них показалось ей знакомым. Разве этот парень не был с Лю Баодунем?
— Люси, ты действительно жива! — приятно удивился он. — Я не ожидал, что ты вернешься. Добро пожаловать!
Она с беспокойством разглядывала его и остальных людей, чувствуя непонятный дискомфорт. Удар со стороны лагеря Сокола.
— Нам нужна помощь в борьбе с ВВС, — сказал Сейки.
Вэнь Сюань поднял сумасшедшие глаза на них обоих. И «соколы», и группа Линг Мо появились тут неожиданно, и теперь придется вести переговоры.
Глава 493. Среди нас предатель!
Люси недооценила противников. Они собрались привлечь и соколов! Неожиданный удар в спину…
— А как… Лю Баодунь? — спросила она.
— Это другой разговор…
— О чем ты?
Сейки взглянул на Вэнь Сюаня и неловко ответил Люси:
— Среди нас предатель. Чжиюань ходил куда-то с Лю Баодунем.
— Что? — она сжала кулаки.
— Большинство людей поддержали их уход. Штаб ВВС ищет способы подступиться к нам, но… Чжиюань привел вчера вот его и ушел снова с Лю Баодунем и двумя людьми.
Сейки указал на связанного человека в форме ВВС на полу.
— Похоже, он был нужен, чтобы сдерживать нас. С ним мы не сможем открыто противостоять штабу ВВС. Я думал о контрмерах, но встретил Вэнь Сюаня. Он убедил меня связать этого человека,
— Чжиюань… — Люси сжала челюсти.
Этот человек, как и сам Сейки, является членом руководства лагеря Сокола, но уступает ему в популярности. Причина очень проста — он был завистлив и эгоистичен, к тому же явно собрался перейти на более сильную сторону. Но он обладатель духовных способностей, а значит, очень силен. Этот человек может осознать опасность раньше времени и напасть на след врага, даже если не контактировал с ним до этого.
— Сколько человек ушли за ним? Двое?
Люси не хотела слышать ответ.
— Черная Кошка и Восточный Дракон, — неловко ответил Сейки.
Вот так легко — и предать? Люси не могла поверить в это. Да, Чжиюань был опасен. У гражданского общества несомненно есть плюсы, но главный и очевидный недостаток — отсутствие эффективного метода контроля над людьми. Как ему удалось убедить сразу двоих?
— Расслабься, мы планировали завтра начать вылазку, и если хочешь, мы можем взять тебя с собой.
Она внимательно взглянула на его лицо — он был спокоен и уверен. Вэнь Сюань спокойно стоял, наблюдая за всем этим.
— Том! — позвал он.
Пока все отвлеклись, связанный взмолился к Люси:
— Спаси меня, сестра Люси, я тоже жертва!
Люси фыркнула:
— Линг Мо спасет тебя, хотя ты и преследовал его со своими людьми.
— Нет, нет! — покачал он головой. — Я тоже в неволе! Лю Баодунь боялся, что я могу что-нибудь натворить, и поэтому присматривал за мной. Но я тоже жертва!
— Хорошо чешешь языком, — к ним подошел Том. — Раз уж ты из ВВС, ты наверное и дорогу знаешь? — он пнул связанного в бок.
Тот поспешно кивнул.
Они не могли отправиться в ту же ночь — повсюду сновали зомби, словно дикие охотники. Непредусмотрительность могла стать роковой. Люси была очень взволнована.
— Не волнуйся, — покачал головой Вэнь Сюань. — С такими, как мой шурин, точно все будет хорошо. В конце концов, у него есть моя маленькая сестренка… — он вздохнул, глядя на ночное небо.
Люси отодвинулась от него, раздраженно взглянув ему в лицо.
В тот же день из штаба ВВС вылетел вертолет, набитый вооруженными солдатами. Линг Мо сидел на лужайке и смотрел в небо, завороженный жужжанием техники.
— Твоя информация точна, капитан Ли?
Глаза в глаза. Линг Мо контролировал мимику зомби, стараясь не отходить от естественного поведения. Его собеседник нетерпеливо смотрел на него.
— Да, все верно. Линг Мо преследует нас и останавливаться не собирается.
Капитан взял чашку с кофе со стола.
— Вы сбежали? — он бросил тяжелый взгляд. Линг Мо в душе презирал этого человека, а сейчас чуть не возненавидел за позорное «сбежать». Очевидно, что это какой-то высокопоставленный человек. В течение короткого времени Линг Мо почти освоился в именах и людях. Независимо оттого, как выглядел этот человек, из него переливались через края жестокость, беспощадность и маниакальность. Он сидел перед ним очень уверенно, как будто на обычной конференци обсуждал стратегию развития, методы и прогнозы. Этот человек придумал заключить союз с Соколоами. Вероятней всего, он доберется и до пожарников. Штаб ВВС не намерен терять лицо.
— Они не посмеют нас оскорбить, — продолжил он. — Мы разнесем их в щепки. Но лдя начала надо управиться с некоторыми хлопотами…
Глава 495. Хаос
— Что это за звуки? — солдат в смотровой башне повернул голову на шум.
Кусты и деревья плотно покрывали аллею на выходе из штаба, и ничего не было видно. Солдат взял бинокль, но все равно ничего не видел. Вдруг прямо под железной проволокой появилась группа людей. Казалось, их не сдержало даже колючее ограждение — они яростно бросились на проволоку, не зная страха. Какие необычные зомби!
Они как будто укрылись в траве и ждали подходящего случая, чтобы напасть. Сердце охранника забилось, он тут же сделал предупреждающий сигнал. Движения зомби были быстрыми, как ветер. Всего охранных столбов было десять, и зомби словно распределялись между собой, хватая друг друга за руки. Можно было подумать, что это внутриусобная борьба, но нет — они явно сотрудничали друг с другом. Раздались звуки стрельбы, но зомби это не отпугнуло. Они не могли пересечь высокую колючую проволоку, но могли ногтями цепляться за нее, залезая наверх. Они забирались все выше и выше с огромной скоростью, и вот уже пошел второй ряд, наседая на передних. Кабели с треском рвались, проволока лопалась. Какое организованное нападение! Ни разу еще ВВС не сталкивались с таким. Очевидно было, что тут присутствуют несколько высокоуровневых зомби.
Никогда еще штаб ВВС не осаждался таким количеством зомби. В первых двух рядах уже было больше двадцати. Но не только это пугало — у них было оружие! Железные балки и трубы в руках.
Свист!
Труба из рук зомби, залезшего на проволоку, описала дугу по направлению к солдатам. Один из них в ужасе замер, когда снайпер свалился на пол. Люди недооценили этих монстров!
Тут же остальные зомби начали кидать куски железа и приблизились слишком вплотную к ограде, перелезая через нее. Теперь, когда снайпер охраны был уничтожен, предстояла рукопашная схватка с зомби, а это было самое опасное. Солдат метнулся и включил сирену ВВС.
— Что? Более сотни зомби? Среди них есть Высокий Уровень?
— Да плевать! Они все лезут через ограду!
— Почему этот Линг Мо все еще жив?
В штабе ВВС настал хаос. Люди пытались организоваться, а среди них был и человек в надвинутом на глаза капюшоне. Он старался не привлекать к себе внимания. [ранобэ онлайн — ]
«У них не получится контролировать все на свете», — усмехнулся он.
Ему было сложно управлять более, чем двадцатью зомби, но ему помогаласкрывшаяся в кустах Е Лиан. На это уходило много сил и энергии, но это стоило того, чтобы устроить хаос в штабе.
Линг Мо прокрался в коридор. Ему навстречу бежали несколько офицеров, но никто не обратил на него внимания. Жалкие люди! Боятся какой-то сотни зомби. Линг Мо зашел в одну из дверей и сразу плотно закрыл ее за собой.
— Ты… — старик-офицер уставился на него, открыв рот от удивления. Он подумал, что этот человек кажется ему довольно знакомым. Нет, это не может быть Ли Хао, ему же трудно передвигаться, а этот парень двигался довольно оживленно, так что он сразу отмел свою догадку. — Зачем ты закрываешь дверь?
Человек в капюшоне тихо засмеялся, затем поднял лицо. Старик замер. Он почувствовал слабость, когда увидел эти глаза. Его рука потянулась к ящику стола, но остановилась на полпути, потому что Ли Хао с силой ударил его по предплечью. Испуганные глаза офицера встретились с холодным взглядом.
— Отдай эту бумагу мне, — он подтянул к себе папку и начал ее листать. — План?
Старик подумал, что у него есть шанс. Видимо, Ли Хао собирается лично мстить Линг Мо за поражение.
— Не стоит действовать опрометчиво! — сказал он. — Мы найдем его и спустим с него шкуру… А ты, а тебя… Мы повысим в должности!
— Поздно, — Ли Хао отбросил документ и забрался с ногами на стол, садясь на корточки. И словно последнее дыхание смерти, прошептал старику на ухо: — Для капитана Ли тоже все было уже поздно.
Глава 496. Встреча друзей
— Что?.. Почему? — дрожащим голосом спросил старик.
— Потому что он тоже раздражал не тех людей.
Офицер замер.
— О чем ты говоришь?
Человек в капюшоне покачал головой и тихо сказал:
— Разве ты не хочешь содрать с меня шкуру?
Тяжелое осознание. Старик уставился ему в глаза, напрягшись. Только сейчас он понял, что происходит.
— Кто ты?
Он уже понимал, кто перед ним, но не хотел это признавать. Как человек, даже используя духовные способности, может настолько контролировать другое тело?
— Это ты, кажется, хотел, чтобы я видел, как умирают мои подруги?
Этот Ли Хао действительно — Линг Мо! Как могут существовать такие исключительные способности? Их следовало бы направить на пользу ВВС, а не против! Человек, контролирующий других, и сам может стать марионеткой. Но теперь Линг Мо ни за что не согласится сотрудничать с ними… Жаль, что Инь Цзе имела гораздо менее внушительные способности, хоть и похожие. Старик и раньше почувствовал что-то недоброе в этом змеином взгляде. Поздно… все поздно. Линг Мо умело воспользовался хаосом в штабе ВВС.
— Похоже, ты все понял.
— Ты, чертов молокосос, Линг Мо! — он пытался успокоиться. — Ты действительно очень смел, раз заявился прямиком сюда. Видимо, твое настоящее тело где-то недалеко… — он продолжал говорить, пытаясь отвлечь внимание Линг Мо. — Думаешь, победа у тебя в руках? Идиот, ты не знаешь наших возможностей! Мы уничтожим вас, не приложив никаких усилий…
Линг Мо усмехнулся:
— А кто твои солдаты? Будь их хоть тысяча, они все — обычные люди.
— У нас есть воздушная техника.
— Ты все еще думаешь, что победа — это тупое вырезание всех до одного? Наивно! — он внимательно следил за рукой офицера, который пытался незаметно вытащить из ящика пистолет.
Старик почувствовал сильную тяжесть в голове — ее будто что-то распирало изнутри. Он схватился за виски и закашлялся, выронив пистолет на стол.
— Сволочь, заканчивай свой поганый балаган…
— Ты думал, я не замечу? — Линг Мо спрыгнул со стола, держа пистолет в своей руке. Из ушей и носа старика потекла кровь, и он рухнул лицом прямо на стол. Мертв.
Линг Мо подтянул капюшон и осторожно отошел, пытаясь на наступить в лужу крови, которая стремительно набиралась под столом. Он вышел в коридор, взглянул на дверь за собой, и словно кто-то невидимый стоял внутри, в комнате, и запер дверь изнутри. Удовлетворенный, Линг Мо пошел к следующей цели. Пока в штабе хаос — он может убить всех, кто представляет для него опасность. За десять минут он входил и выходил от одного офиса к другому, исполняя свою задачу.
Тем временем молодой офицер пришел в себя и, обливаясь холодным потом, побежал к лестнице через коридор. Внезапная атака зомби представляет огромную опасность для ВВС. С улицы доносились крики солдат и злобное рычание. Теперь зомби прорвались и в вестибюль на нижнем этаже. Кроме того, необходимо было выяснить, где находится свита Линг Мо. Этот нахальный Ли Хао не таков, каким кажется! Домашний арест — слишком просто для него!
Когда Бай Рэньцзю прошел лестничный пролет, из темноты на площадке выскользнула фигура в капюшоне и преградила ему путь.
— Ты… — открыл рот офицер, но Линг Мо тут же сдавил руки на его шее, повалив его на пол. У зомби сила была нечеловеческая, и вскоре Рэньцзю был мертв. Недолго думая, Линг Мо потащил безжизненное тело в ванную — кое-как открыв дверь, он положил его на голый кафельный пол и выпрямился. Вдруг он почувствовал, что что-то не так. Оглядевшись, он встретился глазами с мужчиной, который стоял у писсуара и, открыв рот, смотрел на тело офицера. В этой неловкой ситуации они едва узнали друг друга, однако Линг Мо понял:перед ним главная угроза его жизни — главный капитан штаба ВВС, начальник, самая важная фигура.
Капитан, не двигаясь с места, перевел взгляд с трупа на самого Линг Мо.
Глава 497. Нападение
Капитан тут же помрачнел, и Линг Мо выпрямился над трупом. Затем он сделал шаг вперед, но капитан бросился в кабинку и захлопнул за собой дверь, вытаскивая из пояса рацию. Его реакция была стремительной. Где-то на полу лежал труп Бай Рэньцзю, от которого исходила аура смерти. Насколько успел заметить капитан, на теле не было признаков борьбы — он умер очень быстро, что было странно, так как он обладал большой силой и не сдался бы без боя.
Самое ужасное было в том, что сам капитан пришел в туалет без оружия. Кто бы мог подумать, что оно понадобится ему тут! Хорошо, что он взял рацию, которая тоже использовалась редко, но по счастливому стечению обстоятельств висела всегда у него на поясе. Когда он взял в руки рацию, он почувствовал головокружение. Резкая боль в затылке, будто кто-то ударил его сзади, и из глаз словно посыпались искры от боли. Капитан выронил связь из рук, и устройство упало в унитаз.
— Черт!
Рация не имела водостойкого покрытия, и скорее всего уже безнадежно испортилась.
— Неужели тебе не дали вторую? — раздался насмешливый голос за дверью.
Капитан поднял голову, рассматривая дверь. К нему сюда не проникнуть никак, разве что через соседнюю кабинку — картонная стенка поднималась над полом сантиметров на сорок. Если этому парню захочется выломать дверь, придется приложить некоторые усилия. Капитан думал, как позвать на помощь, чтобы не разозлить его.
— Ли Хао! Что вы творите? — воскликнул он.
В любое другое время любой другой солдат испугался бы гневного крика, но это был явно не этот случай.
— У тебя тут рация упала. Не хочешь поднять?
Капитан сжал челюсти. В голосе того не было никаких эмоций, этот человек разговаривал как призрак. Такого раньше не было.
— Вы убили своего коллегу!
— Верно. Хочешь поговорить об этом?
Капитан аж подпрыгнул от неожиданности. Этот парень явно очень опасен. Возможно, Ли Хао сошел с ума и поэтому действует совершенно нетипично для себя. [ранобэ онлайн — ]
— Кого вы еще убили?
— Если считать тебя, то человек семнадцать, — спокойно ответил тот.
Эта интонация… Сумасшедший!
— Чего ты хочешь?
Молчание. Ручка туалета задергалась, и капитан схватился за нее, не давая открыть дверь. Ему приходится делать то, чего он долго не делал самостоятельно — бороться за свою жизнь. Он лишь управлял военно-офицерским штабом ВВС, он держал в руках все ниточки, он был жесток и беспощаден в своих решениях. Но… Сражаться он не умел!
— Если бы я сказал тебе, что я Линг Мо, ты бы понял, что мне нужно?
Капитан замер.
— Что?
Однако ответа он не дождался, потому что в эту же секунду открылась дверь.
— Я хочу твоей смерти, — и с силой ударил мужчину по лицу кулаком так, что тот рухнул на пол, ударившись головой о фаянсовый унитаз. — Ты даже не застегнул ширинку, — Ли Хао с отвращением пнул пухлое тело на полу, стараясь не наступить на ручейки крови. — Ты жалок, но твой маленький друг еще хуже…
Капитан с трудом поднял голову и с изумлением посмотрел на человека в капюшоне.
— Ты… Ты… Линг Мо…
Через несколько минут из туалета вышел уже не Ли Хао в капюшоне, а капитан, держащийся за сломанный нос. Он качался из стороны в сторону и, держась за стену, включил рацию.
— Как… как ситуация?
Люди ничего не заподозрили. Зомби вторгалось все больше и больше, и было не до распознавания голосов с зажатым носом. Не все пока сообразили, что почти вся верхушка штаба была убита.
К вечеру люди подтянулись обратно. Они были уставшими и разбрелись писать отчеты о случившемся. «Капитан» заперся у себя в кабинете и для вида испачкал несколько кружек. Пока никто не распознал поддельного руководителя.
Глава 498. Тень среди травы
В это же время день клонился к концу, когда несколько человеческих фигур приблизились к штабу ВВС. Люди понемному очищали территорию от зомби и от тел.
— Это кажется, что они мертвы, — сказал один из них товарищу. — Многие из них лишь ранены и могут мутировать.
— Черт возьми, нам нужно понаблюдать за ними!
Все эти рабочие были всего лишь сотрудниками логистики, уборщиками, строителями, поварами, прачками. Они обслуживали штаб ВВС, а сейчас выполняли самую черную работу. Не у всех из них были боевые способности, они просто примкнули к штабу в поисках помощи. Пожилые люди, женщины, дети — все они участвовали в слаженной системе и сейчас кропотливо и послушно заделывали дыры в проволочной сетке.
Никто не знал, откуда пришли эти зомби. Однако это не могла быть случайность. Люди были бледны и встревожены.
— А если зомби ударил железной трубой, можно заразиться? — озадаченно спросил один из людей.
— Любого раненого приказано изолировать, — нетерпеливо ответил второй.
— Может, нас просто запугивают!
— Твое дело — выполнять то, что было сказано.
Все это время им в спину глядел какой-то мужчина. Когда те ушли, он поднялся и помахал кому-то сзади.Вскоре двое людей уже стояли на площадке возле штаба. Они представляли собой забавный контраст — один был очень высокий, второй — низкого роста. Тот, что высокий, имел обезьянье лицо,ярко-красное пальто и очки в черной оправе.
— Да, это здесь, — он сузил глаза.
— Он пришел сюда? И они его еще не поймали?
Тот молча покачал головой и указал рукой на несколько ангаров аэропорта. Мужчины заглянули в самый дальний из них и остановились на пороге.
— Он где-то тут. Слабоумие и отвага…
— Он атаковал их в критический момент для штаба ВВС, это невероятно… Что еще скажете, капитан Лю?
Из темноты выглянул Лю Баодунь с замученным лицом. Рядом с ним стояла женщина.
— Брат Чжэнь…
— Капитан, мы вернем вас в ВВС, когда убьем этих людей.
Лю Баодунь встал из последних сил и кивнул. Он понимал, что эти двое из «пожарных» ни за что не отпустят его. Да и он сам не может вернуться, пока не сделал, что надо…
— Разговоры о сотрудничестве не имеют почвы. Группа Волка оказалась слаба, и никто не придет ей на помощь, — сказал Чжиюань, протирая очки, отчего он сильнее становился похож на гротескного библиотекаря.
Женщина также кивнула:
— Но при всем этом мы никогда не станем большой организацией, если не начнем сотрудничать с другими.
— Черная Кошка права, — сказал с улыбкой человек по имени Восточный Дракон. — Мы можем хотя бы торговать с Соколом. Мы имеем смысл жить, но не имеем средств. Меня не интересует репутация и авторитет.
У Лю Баодуня закружилась голова. Он понимал, что эти трое безумцев опаснее среднего отряда ВВС, причем каждый из них преследует собственную цель.
— Так вы считаете, что Линг Мо где-то здесь?
Чжиюань кивнул.
— Я неоднократно говорил вам, как жестока его команда, — продолжал Лю Баодунь.
— Мы придем к нему лицом к лицу.
Тот вздрогнул.
— Как?
— Увидишь, — улыбнулась женщина и покинула ангар вместе с Чжиюанем.
Глава 499. Внезапный приход темноты
Подул холодный ветер, и высокие сорняки закачались. Вместе с климатом изменились и растения — они стали гораздо больше, чем обычно.
Для наблюдения и защиты ВВС расчистило зону вокруг аэропорта на двадцать метров, но повсюду все еще росли эти городские растения. За эти несколько дней они как будто стали выше и гораздо более жизнеспособными. Неизвестно, была ли какая-то связь с вирусом. Так называемая цепная реакция, спровоцированная катастрофой, была мало изучена, но при этом явно превращала мир в дикие джунгли. Однако для людей и в этой ситуации существовали преимущества. Например, люди могли заново осваивать необходимое производство — необходимое потому, что запасы неумолимо кончались, а аппетиты становились все больше и больше. Лучше всех пока в этом преуспевал лагерь Сокола, который уже пытался занять некоторые фабрики. Необязательно перезапускать сразу все — хотя бы начать с малого.
Линг Мо задумчиво смотрел на сорняки, думая о человеческом влиянии на катастрофу — и наоборот. Жить в ВВС оказалось испытанием для его духовной энергии — он сильно уставал, пытаясь наладить контакт с людьми повсюду.
Он условно разделил духовную энергию на три части — базовая система или физическая, собственно духовная и оборонительная, которую еще можно назвать боевой. Если укреплять физическую часть, то будешь развиваться как Люси и так далее. К каждой системе свой подход, хоть Линг Мо и сам до конца не мог разобраться во всем. Однако он понимал — ресурсы ограничены, даже духовные. По наблюдениям Люси, которыми поделилась она с Линг Мо, очевидно, что людей с боевой системой гораздо меньше, чем с базовой и ментальной.
«Может, есть еще какие-то тайные системы? Или способности? А если пробуждается какая-то способность — это мой талант или просто способность моей системы? Главное, прощупать в самом себе все сильные и слабые точки…»
Он точно мог управлять зомби, но при этом его настоящее тело становилось сильно уязвимым, хоть он и старается защищать его духовными щупальцами. Линг Мо постоянно прогрессировал, он осознавал, что силен, но ему следовало научиться контролировать больше «марионеток» и научить своих подопечных обрабатывать более сложные приказы.
Вдруг он почувствовал себя странно. Ветер затих? Небо внезапно сильно потемнело. Линг Мо до этого был расслаблен, но вдруг сильно напрягся и уловил ощущение опасности. Он медленно сел и прикоснулся рукой к шерсти мутированной панды. Та жалобно заскулила и увернулась от его руки, чуть не наступив на маленькую Ши Жан. Шана прикрикнула на животное, и то затихло, но все чувствовали, что что-то надвигается. Даже сверчки в кустах замолчали.
Тьма в небе рассеялось, и оно стало ярко-красным. Линг Мо почувствовал внезапный прилив духовной энергии и встал на ноги. Он вдруг стоял уже не среди ангаров аэропорта, а где-то в грязном переулке. Знакомое чувство…
— Правильно! — он внезапно осознал. — Это же похоже на духовный мир Шаны, только это не он…
Кто-то будто перенес его тело в другой мир. Теперь он не было в безопасности. Он почувствовал себя странно, находясь в чужом духовном мире. У кого-то получилось невероятное — на основе их сильнейшей духовной связи.
Он почувствовал колебания и подумал о своем похитителе. Этот человек не исказил сознание Линг Мо, не затронул его духовную силу — он просто как будто перенес его себе в голову.
Глава 500. Духовное поле
Чжэнь Чжиюань плотно закрыл глаза и внезапно улыбнулся.
— Если бы он отреагировал раньше, у него был бы шанс распознать засаду. Но теперь уже поздно.
— Удивительно.
Лю Баодунь уставился на выбивающиеся из-под асфальта сорняки. Группа Линг Мо действительно была окружена! Ему не хотелось смотреть на это ужасно самодовольное лицо. Да, этот пареньдействительно был очень тщеславен, полагая, что имеет исключительные в своем роде способности и обладает абсолютной духовной силой. На деле у него был существенный недостаток, который может стать смертельным — во время использования своих способностей Чжиюань был абсолютно беззащитен, так как не мог сдвинуться с места.
— Вряд ли что-то произойдет, но ты смотри в оба, — Восточный Дракон взволнованно потер руки.
— Хорошо, — Лю Баодунь взял копье.
Чжиюаня больше ничто не волновало. Для него его противник был уже мертв. Черная кошка хихикнула.
— Им конец.
Восточный Дракон также ухмыльнулся. Они выглядели как бешеные охотники, которые не успокоются, пока не уничтожат жертву окончательно.
В это время Линг Мо пытался понять, как работает иллюзорный мир. Он выбросил духовные щупальца вперед, но они быстро рассеялись. Он сильно удивился. [Замок чёрного железа — ]
«Поглощение?»
Этот духовный мир словно поглощал его силу.
«Очень плохо», — Линг Мо нахмурился, потирая подбородок. Раз так, то ему нужно придумать другой способ использования своей духовной силы. Видимо, эту иллюзию не разбить напрямую — и он зашел в тупик.
Вдруг он понял, что мир приобрел более четкие очертания, как будто своими щупальцами он только укрепил его. Черт! Этого нельзя делать. Неудивительно, что все вокруг кажется таким знакомым. Это был его собственный дом.
Он внезапно осознал, что чем могущественнее его духовные силы, чем сильнее его связь с Шаной и остальными, тем шире растет этот иллюзорный мир, который он сам по сути и создал. И тем сложнее ему будет сейчас выбраться из него. Линг Мо нахмурился, и у него заболела голова. Кто мог устроить такое? Кто сумел понять, как сдерживать духовную систему? Человек из Соколов вряд ли стал бы так скрываться, ВВС было не до этого. Группа F? Это было самое вероятное. Линг Мо сделал вывод — кто бы это ни был, безусловно, в самой толстой броне есть брешь.
Где-то здесь должна быть лазейка, исток всего этого. Линг Мо встал на ноги. Наверняка этот человек берет поддержку извне. Например, каждый раз поглощает силу, которую Линг Мо тратит на поддержание связи с зомби-марионетками. Однако вряд ли он буквально поглощает все без остатка — скорее всего он просто может вычислить источник и воспользоваться этим.
«Надо выяснить способности этого человека», — Линг Мо пошел по аллее. Он был довольно напуган, но держал себя в руках, и машинально хотел выпустить духовные щупальца, но не мог. Еще он понял, что окружающий мир и мир Шаны очень похожи. Видимо, в сознании у Шаны еще оставались остатки воспоминаний реального мира. Длинная аллея, дорога, ведущая в гору. На вершине видна мрачная черная башня, окруженная темным лесом.
Все выглядело довольно удручаще, и Линг Мо занервничал. Чтобы создать такие декорации, надо было быть в определенном состоянии духа. Повсюду были руины, где-то каркала ворона, которая пролетела у Линг Мо прямо над головой, задев его крылом. Линг Мо поднял голову и увидел заброшенную церковь и разбитое стекло витражей вокруг нее.)
Глава 501. Контратака
«Где он нашел такие пейзажи? Духовный мир не может строиться на одних фантазиях…»
Линг Мо настороженно смотрел на церковь. Здесь он не мог отправить Е Лиан вперед для разведки обстановки. Теперь он просто стоял, не решаясь войти внутрь. Он даже чувствовал, как теряется его связь с подругами. Духовный мир казался огромным, но на деле, скорее всего, это была замкнутая территория. Какие еще могли быть тут опасности? Ну, кроме голодной смерти.
Он прошел вперед и открыл скрипучую дверь. Перед глазами возникли сети паутины и ветхие скамейки.
«В духовном мире Шаны были какие-то пробелы, но этот парень сделал все слишком скрупулезно».
Он ступил на старые доски пола, и те заскрипели. Очень правдоподобно. Линг Мо случайно наступил на крест, лежащий на полу, и с оглушительным треском внизу открылся проход под землю. Линг Мо пораженно замер, рассматривая дыру в полу.
«Этот парень явно любитель квестов в компьютерных играх».
Интересно, чем жил раньше этот человек? Линг Мо не сильно хотел это знать, но он просто чувствовал, что что-то не так. В недоумении он осторожно пошел по лестнице вниз.
Линг Мо не знал, что он здесь не один. В церкви также была и Черная Кошка. Она тоже была под влиянием этого иллюзорного мира и выглядела так, будто плохо понимала, что происходит. Она запыхалась, будто бежала откуда-то издалека.
Чжиюань обладал чрезвычайной слабостью, но вместе с этим имел очень сильную сторону. Никто не сможет сбежать из его искусственного мира. Даже он сам.
«Если его снаружи кто-то захочет убить, он даже сделать ничего не сможет», — недовольно прошептала женщина.
Однако такие сильные способности не могли быть без недостатков. И Черная Кошка взглянула на подземный проход и улыбнулась.
Тем временем в лесу возник еще один человек.
«Невероятно!» — Восточный Дракон восхищенно оглядывал леса, идя по дороге. Чжиюань создал их несовершенными, но изначально этот мир был создан для убийства зомби. и только потом для убийства выживших людей. Когда Чжэнь Чжиюань услышал о способностях Линг Мо, он загорелся. Он понял, что если ВВС не удалось его уничтожить, то это невероятно сильный человек.
Черная Кошка пошла по проходу. Казалось, что мир огромен, но на деле декорации были ограничены. Но она знала, куда надо идти. Все эти проходы вели в одно и то же место.
Свист!
Она подсознательно увернулась, краем уха услышав взмах оружием и увидев яркий блеск в холодной темноте. Она коснулась своей шеи и увидела на пальцах кровь.
«Кровь!»
Смертельная опасность!
— У тебя хорошая реакция, — сказал человек в тени.
Черная Кошка громко выругалась. Линг Мо вошел в их игру и теперь стоял спокойно перед ней, держа в руках тонкое лезвие. Он должен играть по их правилам!
— На самом деле я не ожидал, что ты так быстро придешь, — сказал он.
— На самом деле я не ожидала, что ты посмеешь подкрасться ко мне здесь, — ответила она.
Линг Мо спокойно улыбнулся и отошел на один шаг. Нельзя нападать на нее агрессивно и в лоб — скорость у этой женщины невероятная — видимо, это было одной из ее способностей.
— Боишься? — усмехнулась она. — Да, я очень быстрая, — она встряхнула мечом в своей руке. — Ты мертв.
Линг Мо вскинул клинок, отбивая ее удары. Он почти не видел ее движений, только слышал шорох и свист оружия — настолько она была быстрой. А Черная Кошка кружила вокруг него, пытаясь нанести смертельный удар.
Глава 502. Шаги смерти
Он не мог предугадать, какой следующий ход сделает эта женщина, но полагал, что недолго хватит ее физической и психической выносливости. Он спокойно уворачивался от ее ударов, понимая, что она не сможет долго поддерживать такую большую скорость, которая была еще и не в руках, а исключительно в ногах. Линг Мо в этом не сомневался.
Хотя он и не мог использовать духовные щупальца, он все равно чувствовалее духовные колебания. Стоило Черной Кошке застопориться на мгновение, Линг Мо почувствовал это и полоснул лезвием ее руку. Женщина сдавленно охнула.
«Что за духовные способности? Как он это сделал? Неужели его сила так велика!»
Ее превосходство состояло только в скорости, не зря она дала себе имя Кошки. Ее физическая сила при этом была невелика, хоть и давало вкупе со скоростью мощь, все же несравнимую с мощью Линг Мо. Ее рана была неглубокой, но Линг Мо сильно ударил по ее достоинству, это было словно пощечина. Она начала бросаться из стороны в сторону, чтобы ввести его в заблуждение, но ее фальшивые атаки не смогли его одурачить, и он игнорировал их.
«Как он это делает?»
Она чувствовала, что он не обычный человек, а не что приближенное к боссу-зомби, она даже почти ощущала этот запах. Но вот еще немного, и Черная Кошка проиграет битву, упав в истощении. Линг Мо четко чувствовал это и все медленно уклонялся от ее ударов. Женщина коснулась своего плеча — вытекло много крови, хоть и казалось, что это на вид обычная царапина.
«Я не могу умереть от потери крови!»
Черная Кошка сердито стиснула зубы, удерживаясь на ногах.
— Все еще борешься? — Линг Мо с любопытством смотрел на нее.
Он чувствовал смену ее настроения. Такой напор может значительно повысить ее боевой дух. Но нет, она уже слишком слаба.
Вдруг он почувствовал нечто странное, и, видимо, Черная Кошка тоже. Голова закружилась, воздух внезапно стал очень плотным.
Бам!
Их обоих отбросило ударной волной. В стене зияла черная дыра. Линг Мо поднял голову и увидел женский силуэт и блеск мачете.
Шана улыбнулась, нетерпеливо облизываясь:
— Пришла на запах крови, братик.
Линг Мо округлил глаза:
— Шана?
— Расслабься, меня никто не нанимал, — хихикнула она. — Здесь не очень уютно…
Линг Мо поднялся, осторожно оглядывая девушку. Дыра в стене немедленно затянулась, поглощенная словно духовной энергией этого мира. Это все явно дело рук Шаны.
Черная Кошка приподнялась и зашипела:
— Ты!..
Шана сжала рукоятку мачете. Черная Кошка полагала, что только Линг Мо из этих двоих владеет духовными способностями. Как эта девушка прорвала иллюзию? Невозможно!
Шана медленно подошла к ней.
— Я займусь тобою.
— Кто ты? — женщина почувствовала, как к горлу подступила паника. Она отползла назад и вдруг резко встала, исчезнув с глаз. На самом деле она просто с огромной скоростью ушла отсюда. Шана стояла посреди прохода вниз, короткие волосы слегка волновались у ее щек, лицо было безраличным. Только уголки рта были приподняты.
Вокруг нее раздавался свист, что подействовало бы на обычного человека угнетающе, будто атакующий был повсюду. Но Шана стояла спокойно, ожидая настоящего удара. Вдруг без предупреждения она взмахнула своим мачете — в полутьме сверкнуло ярко-красное лезвие, и вокруг разлетелись брызги крови. Человеческое тело рухнуло вниз. Шана обернулась и уставилась своими красными глазами на Черную Кошку.
— Она просто бегает немного быстрее, неужели она мешала тебе, брат Линг? С ней даже играть скучно.
Черная Кошка из последних сил поднялась на ноги и с большой скоростью убежала прочь, роняя капли крови. Ей в любом случае не повезло бы наткнуться на Шану, так как та, имея исключительный нюх, легко бы выследила ее. В этом смысле Шана не уступала Линг Мо и имела потенциал гораздо больший, чем у любого зомби-босса. Так что она бросилась за Кошкой и быстро нагнала ее несколькими прыжками, вытаскивая более длинное оружие, чтобы достать жертву издалека. Женщина споткнулась, упала на землю и тут же развернулась, сжимая зубы и яростно глядя на Шану и Линг Мо.
— Кто ты? Ты из группы F? — спросил ее Линг Мо.
— Ты сдохнешь!
— Между нами не было вражды изначально, — сказал он, нахмурившись.
Она достала что-то из-за пазухи и протянула Линг Мо.
— Что это? — он взял в руки маленькую баночку.
Черная Кошка взглянула в его глаза и промолчала.
Глава 503. Поймана в собственную ловушку
Несмотря на то, что она казалась выдержанной, на самом деле Черная Кошка была довольно нетерпеливой. После вступления к «пожарникам» ее угнетала спокойная и стабильная жизнь этих людей. Ее тянуло к силе, но она боялась, что ее не сильно оценят Соколы или в штабе ВВС. Хотя она бы сыграла большую роль в боевых группировках. Так что она пыталась работать и на тех, и на других, и одновременно достичь чего-нибудь особенного у пожарных. Но это было невозможно, пока Люси затмевала ее. Какая польза от этой Люси? Она и в половину не такая сильная, как Черная Кошка! Высокомерная, с холодным лицом, держит всех на дистанции от себя и важно носит этот огромный бесполезный пулемет. Однако люди уважали Люси за ее способности. Черная Кошка очень завидовала ей.
И когда Чжэнь Чжиюань нашел ее, они быстро спелись. Она преследовала собственные цели в поисках хорошей жизни и мести Люси, и Чжиюань должен был помочь ей в этом. Он сказал, что драться с Линг Мо будет легко, и впустил в свой иллюзорный мир. Но она никак не ожидала, что эти двое — Линг Мо и Шана — так легко унизят ее! Шана слишком быстрая, жесткая и безжалостная. Черная Кошка тоже считала себя безжалостной, но быстро проиграла. Рядом с Шаной она чувствовала себя неуклюжей курицей. А Линг Мо был чересчур наблюдательным.
— Так что это?
Линг Мо поднял баночку, рассматривая ее на свету. Шана отошла в сторону, чтобы не загораживать освещение. В полупрозрачной коричневой пластиковой емкости плескалась чистая жидкость без каких-либо примесей. Крышка была плотно завинчена, нигде не было никаких отметок или маркировок. Линг Мо открыл бутылочку и удивился. Это было похоже на кровь или еще какую-то человеческую жидкость. Нечто подобное находилось в жилах у зомби. Линг Мо взглянул на Черную Кошку. Она будто использовала это для собственных способностей. Видимо, вкупе с ее собственной кровью это давало какой-то мощный эффект.
Линг Мо с интересом пододвинулся ближе.
— Зачем тебе это?
Черная Кошка подумала, что сейчас он самый обычный юноша с увлеченным блеском в глазах.
— Ты не собираешься меня убивать? — спросила она, пытаясь спрятаться от его взгляда.
Она понимала, что эта бутылочка вызвала интерес у Линг Мо, и женщина останется жива, пока он не извлечет всю возможную выгоду. Наигранно свирепо она сказала:
— Чего ты хочешь добиться, допрашивая меня и задерживая свое время? Твоя подружка, небось, уже заждалась.
Шана нахмурилась.
— Она что, зря разломала тут всю иллюзию? Где твои остальные?
— Ты права, — задумчиво ответил он. — Мы пришли не за тобой.
«Это была ошибка», — испугалась Черная Кошка.
— Да, ты ошиблась, — он встал на ноги. — Ты бы поняла это раньше, если бы не была обычным человеком.
— Обычным человеком? — недоуменно переспросила она и тут же почувствовала нечто холодное на своей шее.
Она перевела взгляд в то же направление, куда смотрел и Линг Мо. На стене появилась картина, изображающая обычную семейную пару. Картина совершенно не привлекала внимания, но взгляд Линг Мо тут же смягчился. Его собственный дом! Что он потерял в этой катастрофе? У Черной Кошки не было времени задумываться над этим. Последнее, что она услышала — слова Линг Мо:
— Ты попала в собственную ловушку с самого начала, когда подстерегала меня здесь.
Брызнула кровь, и лезвие Шаны пронзило шею женщины.
— Надо было все же узнать у нее, что это такое, — он поднял баночку. Шана посмотрела на него.
Линг Мо подозревал, что это имеет какое-то отношение к тайной награде, о которой говорила Люси.
Шана коснулась носком ботинка трупа под ее ногами. Линг Мо покачал головой.
— Что с Е Лиан и остальными?
— Ты беспокоишься о ней и о старшей сестре? — с любопытством спросила Шана.
Линг Мо усмехнулся.
— Я беспокоюсь о их жертвах.
Глава 504. Не суди книгу по обложке
— Эй, Сяо Бай, ты, кажется, идешь не туда!
Гигантская панда качалась из стороны в сторону, вяло передвигая ногами. На ней сверху сидела маленькая девочка, удивленно глядя по сторонам. Вокруг происходило что-то странное — так чувствовали себя и зверь, и девочка зомби-босс. И они, кажется, потерялись. Все вокруг казалось очень знакомым, но при этом все, что было далеко, казалось близким — и наоборот. Странная дезориентация по местности.
Ши Жан прижалась к панде.
— Сюда?
Панда тяжело покачала головой и зарычала. Ши Жан словно получила синхронный перевод от Хэй Сы.
— Ты ошибаешься, — недовольно сказала девочка. — Может… — она расширила глаза. — Нет, ты права! Сяо Бай, ты говоришь, что мы все еще не нашли этого человека, но это только потому, что он не дает залезть в его сознание! Это отличная возможность… — Ши Жан оживилась. — Мы с тобой поищем Бан Ю?
Панда не могла понять того, что говорила Ши Жан, но интеллект Хэй Сы неумолимо рос и с трудом пытался анализировать нынешнюю ситуацию и выводить определенные суждения. В конце концов, Линг Мо не запрещал Ши Жан бегать повсюду. Более того, она была полезна.
— Идем, Сяо Бай, — Ши Жан погладила панду за ухом. — Если даже не найдем колбасного человека, поищем Бан Ю и пойдем за ней.
Панда довольно зарычала, и они направились в лес.
В это же время в другом лесу через деревья быстро неслась человеческая фигура. Ее скорость была большой, и человек бежал почти беззвучно. Все препятствия будто не имели никакого влияния на ее движение. Аура духовной энергии исходила от этой женщины. Она была грациозна и гибка. Ли Я Линь сильно изменилась после введения змеиного вируса. Линг Мо не до конца понимал, что именно изменилось. Конечности стали очень гибкими — Ли Я Линь даже могла вывернуть локти наружу. Суставы гнулись во все стороны, и ее гибкость превосходила даже гибкость самого искусного мастера по джиу-джитсу. Что наиболее важно — для этого ей не приходилось тренироваться и готовиться.
— Ха!
Ли Я Линь чуть не врезалась в дерево, но ловко увернулась от хлестких веток, обогнув телом большой ствол. Вслед за ней блеснуло лезвие и вонзилось прямо в древесную кору. Девушка обернулась и попыталась вытащить клинок из ствола, но Восточный Дракон бежал прямо на нее. Она потянула носом воздух — человеческий запах.
Мужчина остановился перед ней, рассматривая ее. Ли Я Линь сделала шаг назад и пошла по кругу. не сводя глаз с Дракона. Он видел некоторое ее сходство с Черной Кошкой, которая была тоже максимально быстрой и гибкой, но очевидно, что Ли Я Линь была гораздо сильнее.
«Черт!»
К тому же, она явно искусно владела оружием, которое держала в руке.
«Но с женщиной не трудно будет справиться. Тем более, с такой красивой женщиной…»
Восточный Дракон нахмурился, оглядывая ее. Ее глаза опасно сверкали.
— Почему ты смотришь на меня?
— Не думал, что в команде Линг Мо будет такая красивая девушка.
— Ядовитая змея, а не красивая девушка, — с вызовом сказала Ли Я Линь. — Не суди книгу по ее обложке.
И тут же он почувствовал покалывание на коже, словно кто-то укусил его, и яд распространился по его телу. Восточный Дракон вскрикнул и тут же бросился в сторону.
Глава 505. Способность -#171;Копирование-#187;
Восточный Дракон яростно отбивал ее удары. Змеиные способны Ли Я Линь были уникальны. Она невероятно гибко подскочила к нему, занесла большой серп и раздробила ему плечо. Мужчина рухнул на землю в агонии. Он сразу понял, что недооценил эту миловидную девушку. Что за змея!
— Удивительно… — он сжимал зубы, глядя на нее снизу вверх. Эта злобная красавица смотрела на него с несколько безумным видом. — Зомби?..
Он вскочил на ноги. Ли Я Линь замахнулась и, выгнувшись, попыталась полоснуть его бок, но Восточный Дракон совершил зеркально одинаковое действие и ранил ее быстрее, чем она! Если бы он помедлил хотя бы секунду, для него все было бы кончено. Ли Я Линь упала на колени, удивленно расширив глаза.
Он как будто скопировал ее движение, хоть и до полного подражания было далеко. Ли Я Линь попыталась использовать способность «Змеиный поцелуй», словно ужалив его своим клинком, но он немедленно отступил. Все же для него было трудно с ней справиться, хотя она тоже понимала, что он довольно любопытный противник. Он понял, что она сильно удивлена.
Его способность состояла в полном дублировании движений противоположной стороны и моментальный возврат в обычное состояние. Когда он активирует способность, движения противника словно записываются на мышечную память Восточного Дракона, и он может совершить такое же действие. Такое же — в соотвествии со степенью предела человеческих возможностей. Ему пришлось несколько упростить движения Ли Я Линь.
«Упростить…»
Восточный Дракон в этом смысле сильно отличался от Черной Кошки. У него было больше шансов выжить. Но в конце концов — процесс в бою неважен, важен — результат, и Восточный Дракон не мог позволить себе погибнуть. Он отступил и скрылся среди деревьев.
В это время Шана и Линг Мо наконец вошли в проход под церковью. Пока что иллюзорный мир работал безукоризненно. На данный момент Линг Мо интересовался вот чем — если у него есть способности вкупе с духовной энергией, которые он не может использовать, то что насчет Шаны, которая имела только духовную энергию без способностей? Как повлияет эта иллюзия на нее? Шане тоже это было интересно. Она понимала, что вокруг нее — мнимый духовный мир, и она могла различить явь от иллюзии. И она, судя по всему, могла прорвать эту иллюзию. Является ли это способностью? По сути это была атака на чужое сознание, возможность влиять на него.
Если так, то она в бою могла перехватить любую инициативу. Но пока им надо было понять — лучше драться на чужой территории или в собственном доме? Двое человек неспешно изучали этот странный мнимый мир, раскладывая все по полочкам.
«Люси говорила что-то подобное про этих людей», — взволнованно думал Линг Мо. На данный момент это была самая сильная иллюзия из всех, что он видел. Этот парень действительно был очень силен. Шана взглянула на него и поняла, что он немного нервничает.
По сравнению с тем, что было снаружи, в помещениях внутри прохода было более небрежное убранство. Все было похоже на подземную тюрьму. Прямо перед Шаной возникли дымчатые железные перила, словно преграждая ей путь, и Линг Мо поспешил устранить их, выбросив вперед духовные щупальца. Разбив преграду, щупальца исчезли, будучи поглощенными этим миром. В этот же момент поглощения энергии Линг Мо почувствовал себя тревожно, как будто в этом мире появилось что-то дополнительное.
— Это все, на что ты способен, ублюдок? — закричал Линг Мо. Шана потянула его за рукав, но он приставил палец к губам, взглянув на нее. — Я уверен, он где-то здесь.
Где-то вдали послышался крик. Линг Мо поспешил вперед и потянул Шану за собой. Впереди что-то полыхнуло алым и мелькнуло странное существо.
Чжэнь Чжиюань не мог сражаться самостоятельно, на это у него не хватало духовных сил. Поэтому ему приходилось прибегать к помощи посторонних — вроде Восточного Дракона и Черной Кошки. Но теперь, так как он создал собственный иллюзорный мир, его дух, естественно, тоже находился в этом мире. А так как в собственном творении он был как рыба в воде, он мог принимать любую форму, какую пожелает. Он решил предстать перед Линг Мо, первым по-настоящему сильным противником, в форме некоего чудовища.
Раздалось рычание, и Чжиюань остановился в одном из залов. Дымчатое тело, сверкающие глаза, словно наполненные красным пламенем, три гигантские собачьи головы. Чжиюань удобно лег, вытянувшись на полу. Он засмеялся одной из голов, и вторая голова закивала, как будто соглашаясь с самой собой.
Глава 506. Адская трехглавая собака
Чжэнь Чжиюань вышел из тела собаки и оглянулся на нее — та продолжала смеяться, будто насмехаясь над ним. Немыслимо!
— Заткнись!
— Ой, какой сердитый, — ответила одна из голов и громко захихикала. Большая лапа поднялась и замахала в воздухе.
«Зачем так кричать, я рядом и все слышу», — раздраженно подумал Чжиюань, еле сдерживаясь.
— Мы думали, ты более страшный, — сказала вторая голова.
— А что это у него в руках? Палка-выручалка? — и все три захохотали.
Чжиюань рассвирепел, выхватил меч, который с помощью духовной энергии и иллюзорности этого мира трансформировался в большой кнут, и шагнул к собаке. Напряжение возросло, Чжиюань взмахнул кнутом, но собака вовремя отпрыгнула, уворачиваясь от хлесткого удара. Тут же из трех ее пастей вырвался огненный шар, который пролетел мимо, едва не опалив человека.
Это уже не просто духовная энергия, это нечто материализованное, вырвавшееся из-под контроля и не рассеевшееся в иллюзорном мире. Так же, как и меч Чжиюаня. Однако сила последнего была невелика и потому имела шанс быть поглощенной рано или поздно.
Линг Мо почувствовал необычайные колебания.
«Здесь драка», — он вгляделся вниз.
— А что делать с сестренкой Линь? Ты можешь связаться с ней? — спросила Шана.
— Сейчас это лишнее, — улыбнулся он.
Шана пожала плечами, и они оба побежали вперед. Приблизившись к залу, он увидел повсюду в зале странные разрывы пространства, похожие на черные дыры, и двух трехглавых собак, стоящих друг против друга. Линг Мо уставился на гротескных чудовищ.
— Трехглавая собака! — изумленно воскликнула Шана.
— Ты так удивлена? Это разве не твое? — поднял брови Линг Мо.
— А может и мое, — Шана подмигнула.
Как их различить?
— Эй, — Линг Мо повернулся к Шане. — Что ты будешь делать?
— Управлять ею в своей голове, — невинно сказала она. — А что?
— Я просто спрашиваю.
Собака в дальнем углу уставилась на них обоих.
«Так быстро пришли? Черная Кошка и Восточный Дракон не остановили их?»
Чжиюань не знал, что Черная Кошка мертва, а Дракон не только не победил прекрасную девушку-змею, но и ушел с пустыми руками. Одна из собак подошла ближе к Линг Мо и Шане, и вторая тут же бросилась на них.
— Черт! — Линг Мо поспешил оттолкнуть Шану в сторону. Психические атаки неуместны в этом иллюзорном мире, и противник, видимо, решил бить физически.
Линг Мо замер в нерешительности, раздумывая над своими способностями.
«Ага, ты не решаешься использовать свою силу! В этом мире хозяин — я», — с удовлетворением подумал Чжиюань.
— Думаешь, ты разгадал меня? — Линг Мо притянул к себе Шану духовными щупальцами.
«Что?» — Чжиюань замер. Собака выпустила пламя из трех пастей.
Щупальца быстро рассеялись, но Линг Мо успевал быстро их выпускать, чтобы давать отпор адскому пламени.
Глава 507. Иллюзия и явь
Чжиюань с удивлением обнаружил, что Линг Мо как будто поглощает его энергию.
«Это невозможно! Может, собака устала?»
— Неожиданно? — спросила Шана, которой всегда было трудно держать язык за зубами.
— Думаю, да. У нас большая разница в способностях. У него просто духовная сила, у меня — еще и управление ею, даже чужой.
— Получается, мы сможем одолеть эту собачку? — улыбнулась она.
— Ты слишком много болтаешь! Давно тебя не воспитывали…
— Так же, как ты воспитывал сестренку Е Лиан?
— Замолчи!
Пока они пререкались, Чжиюань в теле собаки сплюнул кровь на пол. Он не подозревал о методе Линг Мо. Он поднял глаза и почувствовал огромный духовный шар на месте Линг Мо.
Настоящее тело Чжиюаня немного пострадало — он был бледен, а лицо хмурилось. Лю Баодунь забеспокоился, потому что понимал силу Линг Мо.
«Его духовные атаки…»
Чжиюань смотрел в глаза Линг Мо. Тот спокойно встретил его взгляд. Чжиюань заволновался. Он может поглощать силу! Если он, Чжэнь Чжиюань, нанесет восемь ударов, Линг Мо ответит десятью. Пока он был единственным, который мог сопротивляться силе Чжиюаня, пусть он и был королем в собственном мире. Противник думает, что сможет устранить его тело? Пожалуйста. Но устранить ум ему не получится. Во всяком случае, после появления адской трехглавой собаки — точно. И если Линг Мо начнет сейчас растрачивать свою силу, мир будет поглощать ее и сам уничтожит противников. Можно больше не искать помощников! Чжиюань улыбнулся.
Ой!
К нему внезапно подошла собака и раскрыла пасть, пытаясь укусить его.
— Идите к черту! — Чжиюань резко развернулся, взмахнув длинным мечом.
Одна из голов захохотала и развеялась в воздухе. Когда Чжиюань оглянулся, он увидел, что Линг Мо с девушкой куда-то побежали.
«Куда это они?»
Сначала Чжиюань хотел натравить собаку на Линг Мо, но теперь все происходило наоборот. При этом у них обоих уходило очень много умственной энергии на это, обессиливая их. Чжиюань вошел в тело собственной собаки и побежал за ними.
— Он сумасшедший, — сказала собака вне воли хозяина.
В безумной погоне Чжиюань выпускал пучки духовной энергии, пытаясь попасть в Линг Мо и Шану, но те бежали вперед. Он умело использовал духовную силу и так же умело обращался с длинным мечом, будучи в человеческой форме.
Впереди в коридоре мелькнула красная тень, и внезапно перед ним возникла Шана. Чжиюань потрясенно замер — что за способности? Она тоже владеет духовной энергией? Шана взмахнула мачете и рассекла собаке плечо. Собака зарычала, а настоящее тело Чжиюаня задергалось, чувствуя сильную боль. Лю Баодунь взволнованно вскочил на ноги.
— Эй, с тобой все в порядке?
Две духовные энергии словно столкнулись вместе — Чжиюань и Шана начали драться. За долю секунды девушка вспорола брюхо адской собаке и отскочила назад.
Чжиюань почувствовал, как трансформируется в человека. Он упал на колени, даже будучи по сути духом. Затем он поднял голову и с изумлением увидел Линг Мо. Не успел он раскрыть рта, как увидел вдруг два странных щупальца, ползущих к нему.
— Не!..
Щупальца проникли в его голову и словно разорвали ее изнутри, сразу же поглотившись иллюзорным миром. Все вокруг закачалось, раздался странный грохот, повсюду начали появляться черные дыры. Из стен и пола полезли камни и сорняки, все схлопнулось, и иллюзия с явью смешались одновременно.
Глава 508. Иллюзорный гигант
— А-а-а!
Чжэнь Чжиюань сдавленно закричал, как будто кто-то схватил его за горло невидимой рукой. Его охватил панический страх! Победа явно на стороне Линг Мо, почувствовал он, хотя это было невозможно, раз они находились на территории Чжиюаня.
Все пять его чувств обострились до предела. Когда он бежал и поглядывал назад, он не ожидал, что попадет в такую ловушку. Линг Мо оказался быстрее него. Такое негодование словно активировало силы внутри Чжиюаня. Духовный мир начал распадаться быстрее.
Линг Мо бежал за Чжиюанем, а Шана пыталась преградить ему путь. На пути у Линг Мо появлялись иллюзорные стены — преграды, которые строил ему Чжиюань, но серией координированных атак Шана уничтожала препятствия.
Вдруг Чжиюань исчез, и перед Линг Мо и Шаной возникла огромная черная дыра, расширяющаяся с каждой секундой. Из черной дыры постепенно появлялся темный силуэт какого-то чудовища. Такой выброс духовной энергии был губителен для Чжиюаня и его мира, но он рассудил, что лучше это, чем смерть от руки врага. Бесформенное чудовище высилось над Линг Мо, однако тот не страшился собаки, а спокойно смотрел прямо на нее.
«Не думал, что он имеет настолько сильную духовную энергию! Однако мир скоро поглотит его целиком…»
Мир разрывался на куски, пока формировалось это гигантское чудище.
— Ты так стремишься к смерти, Чжиюань? — крикнул он.
— Ты меня вынудил! Линг Мо, ты погибнешь сегодня!
— Я недооценивал тебя, — Линг Мо отошел на шаг назад. — Но ради твоего собственного блага мы все еще можем решить вопрос мирно.
— Это все пустая болтовня!
Монстр поднял огромную лапу и занес над Линг Мо, готовясь наступить, но тот растворился в огромном иллюзорном вихре. Чудовище засосало в спиральную бурю, и оно встретилось лицом к лицу с Линг Мо, который находился внутри нее.
— Ты умрешь!
Линг Мо создал прозрачный щит вокруг себя, и гигантская лапа отскочила.
— Брат Линг! — закричала Шана. — Осторожно!
Линг Мо сосредоточенно отбивал удары чудовища, делая большие духовные усилия. Наконец он извернулся и выпустил два щупальца, которые обвили тело монстра.
«Я использую только духовное оружие, а он — целое тело… Как долго он продержится?» — думал Линг Мо, а Чжиюань уже не думал ни о чем.
— Ты кажется хотел, чтобы я умер? — щупальца яростно сдавили его тело, уклоняясь от больших ладоней.
В какой-то момент чудовище высвободило руку, размахнулось и изо всех сил ударило Линг Мо по лицу.
Бам!
Раздался взрыв, и щупальца растворились в воздухе. Когда рассеялась иллюзия, Чжиюань взглянул на Линг Мо и замер. Его кулак был вбит в нечто твердое и прозрачное прямо перед лицом Линг Мо.
— Это… Духовный щит?
От кулака к плечу чудовища поползли трещины, и Чжиюань закричал от невыносимой боли. Линг Мо использовал тактику учеников Черной Вдовы из лагеря Сокола.
Чжиюань упал на колени, держась за руку. Его основное тело в судорогах задергалось, глаза закатились. Духовная сила Линг Мо неожиданно могущественнее его силы! Он не ожидал такого сопротивления.
— Мое терпение лопнуло, — он встал на ноги, снова занося кулак, но тут же отовсюду появилось около сотни щупалец и проникло в тело чудовища. По мере того, как из этого мира утекала духовная энергия, щупальца мало-помалу растворялись в воздухе, и именно поэтому оставшиеся все более яростно впивались в тело Чжиюаня.
Чжиюань потрясенно рухнул на землю.
Глава 509. Зверь и его добыча
Глаза Чжиюаня бешено вращались, и Лю Баодунь похолодел.
«Мы его потеряли».
— Ха-а… Ха-а…
Его конечности дергались, а в горле клокотал ужасный хрип. Лю Баодунь осторожно подошел ближе и заглянул в глаза. Ему показалось улыбающееся лицо Линг Мо в прозрачных зрачках глаз, и он в ужасе отшатнулся. Он коснулся своего лба и обнаружил, что весь покрыт холодным потом.
«Я не могу здесь оставаться».
Лю Баодунь встал на ноги, глядя в сторону штаба ВВС.
В это время духовный мир почти разрушился. Не давая щупальцам впустую поглотиться, Линг Мо интенсивно наносил удары по противнику, используя больше ста щупалец. Скоро от церкви не останется и камня на камне.
Восточный Дракон взволнованно поднял голову, ощущая землетрясение и слыша грохот.
«Чжиюань в беде?»
Он поспешил углубиться в лес, но тут же откуда-то услышал чье-то хихиканье. Он почувствовал себя плохо — змеиный «поцелуй» загадочной девушки высасывал из него все силы. Ли Я Линь даже выглядела как змея.
Восточный Дракон думал позвать Чжиюаня на помощь, но не сделал этого по двум причинам: во-первых, они союзники, но преследуют разные цели, а во-вторых — похоже, самому Чжиюаню было не до этого.
— Не подходи! — закричал он, обращаясь к Ли Я Линь.
После того, как он применил способность копирования, он побежал в сторону горы, желая скрыться в пещерах. если ему удастся уйти из этого иллюзорного мира, он успеет сбежать в штаб ВВС. Однако прямо на дороге возникла высокая красивая девушка.
Е Лиан озадаченно осматривалась, явно заблудившись в этом лесу, но как только увидела Восточного Дракона, сразу же очутилась у него на пути.
— Ты тоже будешь мне мешать? — спросил он раздраженно.
Раздражение сразу спало, как только он увидел снайперскую винтовку в руках у девушки. Хотя ее руки были настолько тонки и по видимому слабы, что он тут же решил, что ее боевая сила не так уж и высока. Не говоря уже о том, что вряд ли она посмеет открыть огонь прямо здесь, чтобы не привлечь союзников противника.
Дракон подумал о том, что мог бы захватить ее живьем и взять в заложники! Явно насмехаясь над ней, он шагнул в ее сторону. Но Е Лиан была похожа на ожесточенного голодного тигра.
— Где моя сестра? — закричала она, вскидывая винтовку.
Она не будет стрелять на таком близком расстоянии к церкви и Чжиюаню! Восточный Дракон скопировал ее движения и оказался вплотную к ней.
— Эй!
Он схватил ее за плечи и вблизи был поражен ее очевидной красотой. Он не использовал и десятой части своей силы, но девушка жалобно вскрикнула от боли, явно симулируя. Он усмехнулся и заметил ее спокойнный выдержанный взгляд и наставленное на него дуло винтовки. Он замер и тут же получил сильный удар стальным прикладом.
Боль пронзила его плечо. Он ожидал выстрела, но получил удар винтовкой. Е Лиан отскочила от него и снова нацелилась ему в голову.
Банг, банг, банг!
Все три выстрела попали в цель. Восточный Дракон упал на колени и рухнул прямо под ноги Е Лиан.
— Ты…
Кровь залила его лицо, и он умолк навеки. Е Лиан безучастно взглянула на него.
— Жаль, что мне пришлось потратить пули.
Восточный Дракон не имел возможности сбежать от двух женщин-зомби в этом лесу. Тем более сейчас, когда духовный мир начал рушиться.
— Брат Линг? — воскликнула Е Лиан, оглядываясь. Из-за деревьев к ней вышла Ли Я Линь и подошла к подруге.
Теперь вдвоем они не потеряются. Вдруг раздался грохот, и девушки взглянули в сторону церкви, откуда исходил шум.
Линг Мо был бледен и истощен. Однако он уже понял, что Чжиюань имеет лишь одну четвертую от его духовных сил. Да, он был очень талантлив, но сильно уязвим и не просчитал, что противник, то есть, Линг Мо пойдет ва-банк, не боясь поглощения духовной силы.
Шана была на расстоянии около десяти метров, но преодолела его в два прыжка, очутившись перед Линг Мо. Пол окончательно пророс сорняками. Гигант был уничтожен, и все духовные силы, затраченные на его создание, вернулись в иллюзорный мир. Разрушение немного замедлилось.
Глава 510. Конец пути
— Ха-ха, я сейчас найду Бан Ю! — Ши Жан отряхнула детские ножки и затем вдруг воскликнула: — Ну? Это что, снова штаб ВВС?
Девочка замерла в раздумьях, как вдруг заметила, что панда странно дрожит.
— Сяо Бай, что с тобой? — она погладила ее за ухом, улыбаясь.
— Кажется, ты там хотела кого-то найти? — за девочкой стоял Линг Мо, поддерживаемый за руки Е Лиан и Шаной. — Ну привет.
— Ничего подобного, — она опустила взгляд. — Это все Сяо Бай! — и указала пальцем на панду.
Зверь поднял голову, глядя на Линг Мо.
Опираясь на обоняние Ши Жан, команда быстро нашла тело Чжиюаня. Без своей духовной энергии тело выглядело как обтянутый кожей скелет. Если зомби не найдут его, со временем от него ничего не осталось бы кроме костей.
Линг Мо пригляделся и увидел рядом тела Черной Кошки и Восточного Дракона.
«Интересно, что это?» — Линг Мо нащупал в кармане баночку со странной жидкостью. Когда Люси придет, он должен будет спросить ее об этом.
Линг Мо посмотрел в пустые глаза Чжиюаня, холодно фыркнул и больше не обращал на него внимание. Однако все заметили, что Сяо Бай беспокойно прыгала на одном месте.
Кроме того, из черных шелковых нитей на шее Ши Жан тоже исходили тоненькие серебряные нити, словно чуя кого-то в воздухе.
— Что?..
Девочка-зомби взглянула на него.
— Странный запах вон в той стороне.
Кто же еще? Чжиюань, Черная Кошка, Восточный Дракон… Неужели есть четвертый?
— Кто-то нехороший хочет убить меня, — Линг Мо похлопал панду по шее. — Но я им не позволю.
Панда заурчала и резко рванула с места, быстро побежав куда-то вперед.
Тем временем сквозь высокую траву бежал Лю Баодун к штабу ВВС. Он видел смотровые башни, но понимал, что до них еще далеко. Он запыхался, спотыкаясь в сорняках, и вдруг упал на землю лицом в дикие побеги риса.
«Мне определенно не везет», — подумал он.
Когда он поднял голову, он обнаружил, что упал в искусственную яму. Кто набросал сюда травы, и Лю Баодун не заметил, как угодил в ловушку. Кому она принадлежала — нетрудно было догадаться.
Над ним нависла тень — кто-то заглянул прямо в яму.
— Кто это? — Лю Баодун сглотнул, почувствовав холодный пот на лбу.
Не получив ответа, он поднялся на ноги и схватился руками за край ямы, пытаясь залезть наверх.
— А-а!
Кто-то больно наступил прямо на его пальцы. Он поднял глаза — это был какой-то пушистый белый зверь с острыми когтями и кроваво-красными глазами. Лю Баодун задрожал и почувствовал, как в брюках стало тепло и мокро.
Панда-мутант прикрыла мясистый нос большой лапой и зарычала. Затем она покачала головой и отошла от края ямы на пару метров.
Лю Баодун понимал, что надо бежать, но не мог.
— Это же ты! Животное, убирайся от меня, не ешь, я не вкусный!
— У тебя какие-то проблемы? — нахмурился Линг Мо.
Насколько он знал, Лю Баодун не был таким уж робким, добро и зло балансировало в нем на грани.
— Линг Мо, брат, это ты?
— Не думал, что останется еще человек из отряда врага, — ответил тот, усмехнувшись. — Еще и ты.
Он смотрел на Лю Баодуна с сожалением и удивлением. Он понимал, что врагов много, и никогда не был к ним снисходителен, но с Лю Баодуном его связывало сотрудничество, и когда-то давно — искренняя симпатия и товарищество. Линг Мо поверил ему когда-то, но, видимо, все люди подлы.
— Я… — Лю Баодун дрожал, открыв рот. — Я не хотел… Ли Хао заставил меня вести дела перевозок, угрожая мне смертью… Я ничего не сделал, я только пришел с ними! Я не думал, что одноглазый нападет на тебя… Я дам тебе все, что угодно!
Слушая крики Лю Баодуна, Линг Мо только холодно смотрел на него. Промолчав некоторое время после такой тирады, он произнес:
— Все, что угодно? Например, нападение на меня?
— Я не хотел…
— Я не рассматриваю это как предательство, потому что мы не были друзья.
Таким образом Линг Мо вынес Лю Баодуну смертный приговор.
Глава 511. Второй этап
Линг Мо отвернулся, и в ту же секунду духовные щупальца пронзили лоб Лю Баодуна. Тот с кровавой раной во лбу рухнул на землю, издав не то вскрик, не то всхлип. Линг Мо посмотрел в сторону штаба ВВС и вздохнул.
На следующее утро Вэнь Сюань увидел, как группа людей вернулась в их штаб. Они были истощены и измучены. Вокруг бродили зомби, а эти люди возвращались домой без транспортных средств. У них не было никаких духовных способностей, это были просто военнослужащие. Он испугался, увидев мрачное лицо Люси. Что-то случилось с Линг Мо?
Он услышал, как люди говорили о том, что Линг Мо преследовали трое из его, Вэнь Сюаня, группы F. Но, конечно, Линг Мо сложный противник с уникальными навыками. Сэйки с любопытством разглядывал Люси. Она тоже беспокоилась о Линг Мо.
— Эй!
Вэнь Сюань обернулся. К нему бежал пленный член ВВС.
— Вы звали меня, — запыхался он. — У вас есть какое-то дело ко мне? — он льстиво улыбнулся.
— Слышал, ты распускаешь слухи в штабе?
— Да как бы я посмел, — тот изменился в лице.
— Капитан, оставь его, — к ним подошел Чжан Ю. — Нечего играть с пленниками.
Пленный больше боялся не Вэнь Сюаня, а этого гиганта Тома. Несмотря на простое имя, тот выглядел очень грозно и внушительно.
В конечном счете в планах Вэнь Сюаня было стереть штаб ВВС с лица земли.
В это же время Линг Мо втянул духовные щупальца обратно.
— Они пришли.
В эту ночь он занимался тем, что поглощал духовную силу, чтобы восполнить ее потерю в бою с Чжиюанем. Линг Мо было интересно, возрастет ли она до того же уровня, или ей нет предела. Ему было известно, что это — первый этап. Каким же был второй?
— Все в порядке? — спросила Шана.
— Мы знаем, что делать, — он притянул к себе Ли Я Линь, обнимая одной рукой. — Старшая сестра, ты тоже остаешься.
— Но…
— Не перебивай! Ты нужна здесь.
Они услышали радостные крики и топот. Линг Мо обернулся и увидел целую группу во главе с Вэнь Сюанем. Люси взволнованно бежала к Линг Мо. Том подбежал и крепко пожал ему руку.
— Я не знал, что вы зять нашего главного!
— Вы живы! — радовалась Люси.
К нему подошел Вэнь Сюань, простирая руки.
— Я твой шурин, — улыбнулся он.
Что-то в глазах его насторожило Линг Мо. Тем не менее, Вэнь Сюань — единственный родной человек для Ли Я Линь. Тем временем Вэнь Сюань настороженно смотрел на нее, думая, мог бы он ее убить, если бы она в качестве зомби причинила ему вред? Он надеялся, что она узнает его.
Ли Я Линь озадаченно смотрела на Вэнь Сюаня, затем шагнула назад и спряталсь за Е Лиан. Она помнила, что между ними какие-то кровные отношения. Перед глазами всколыхнулись какие-то воспоминания, и она растерялась. Это чувство было совершенно новым для нее, и она не знала, как его назвать.
Вэнь Сюань думал, что теперь он может делать по отношению к ней. Линг Мо все это время отлично соседствовал с девушкой-зомби, но не играл ли он с огнем? Разве можно создать семью со смертельным врагом?
Глава 512. Демо-версия
Их прервала Люси. Успокоившись, она подошла и неуклюже встала перед Линг Мо.
— Эм…
Линг Мо задумался на секунду, затем простер объятия:
— Иди сюда.
Люси уставилась на него:
— Что ты делаешь?
— Хочу тебя обнять. Чего ты уворачиваешься, как кошка?
Люси покраснела. Что ему нужно? Что случилось там, у Чжиюаня? Она слышала кое-какие разговоры, но не была ни в чем уверена. К тому же, ее все еще очень волновали ее собственные мутации. Пока Линг Мо был у Чжиюаня, люди поговаривали, что он погиб. И теперь, когда она увидела обратное, она не смогла сдержать радостных эмоций, и теперь ей было за это стыдно.
— Прости.
— Ничего. Я понимаю.
— Спасибо.
Люси холодно глянула на него и отошла.
Линг Мо пошел через толпу людей, и тут его кто-то окликнул. Он обернулся и увидел человека в чистой повседневной одежде, ничем казалось бы не выделяющийся. Но он отличался от других тем, что не пытался изображать радость, а стоял с равнодушным лицом.
— Я Сэйки, «пожарник», — усмехнулся парень, и Линг Мо пожал ему руку.
— Я Линг Мо.
Он сразу отнял руку, и Сэйки смутился. Возможно, люди думают, что Линг Мо слишком высокомерен. Но Линг Мо не сильно об этом заботился, тем более о мнении какого-то человека из пожарной группы F. В любом случае, все спасены.
— Мы пойдем в штаб ВВС с Сэйки, — сказал подошедший Вэнь Сюань. — Ты готов, зять?
— Ага, ждал только тебя, — кивнул Линг Мо, сдержав язык. — Все в порядке.
Он знал, что Вэнь Сюаня называют Сумасшедший Сюань, но нельзя было отрицать, что иногда тот вел себя довольно рационально. Он распределил территорию между группами своих людей, смешав их с несколькими членами Соколов. Так они готовились к нападению на аэропорт. Самое главное, что Вэнь Сюань хорошо знал это место и какие-то секреты.
Линг Мо почувствовал облегчение, когда тот пришел. Теперь у него есть союзник.
— Мы теперь сотрудничаем с ними, — сказал Линг Мо Люси.
— Ты все просчитал, — улыбнулась она.
— Да… Кстати, о награде, — Линг Мо вытащил маленькую бутылочку, и Люси удивилась. — Это отдал мне Чжиюань, — сказал он, следя за ее лицом.
— Чжиюань… Чжэнь Чжиюань, который предатель, — кивнула Люси. — Правильно, у него была такая бутылка. Но это не похоже на обычное лекарство… Похоже, он использует эту штуку, чтобы избегать смерти в опасные моменты, когда дух выходит из твоего настоящего тела.
Реакция Люси, как человека с мутацией, была интересно. Она чувствовала волнующий резкий запах.
— Все в группе F используют такое?
Люси покачала головой:
— Я видела это только один раз. Люди обычно не экспериментируют с выходом духа из тела. Мы мало исследовали это.
— Исследовали? Вы это изучали? У вас есть оборудование?
Линг Мо заволновался. Если они проводили биологические исследования, значит, они вполне потенциально могут создать какие-то средства против вируса! Нужно изучить содержание этой бутылки.
— Да, я забыла сказать тебе об этом… Мы приходим в город Х не только за припасами, но и чтобы достать материал и инструменты для исследований.
— Я могу спросить, что это за исследования?
— Я не должна этого говорить, но это будет входить в мой подарок.
— Входить?
— Да, пока на данном этапе моя информация бесполезна. Она обретет какую-то пользу, когда исследования завершатся, — удовлетворенно сказала Люси. — Ты спрашивал, почему, когда появляются зомби, какой-то человек обретает способности? Какая связь между этими событиями? Кроме того, как мутируют зомби — это эволюция или разложение? Как восстанавливается интеллект и как развивается их боевая мощь?
— Понял, — кивнул Линг Мо и тут же заметил, что все это время их слушала Е Лиан, которую, казалось, очень заинтересовали слова Люси.
Глава 513. Источник вируса
— Но не все так просто, — сказал Линг Мо. — Независимо от того, обычный ли человек или имеет духовные способности, между зомби и людьми существует большая разница.
Во взгляде Люси мелькнуло удивление, и она неохотно ответила:
— Мы просто боремся друг против друга. Нам это сложнее делать, чем им. Что будет тогда, когда они прорвут оборону? До сих пор мы сражаемся не только против них, но и друг против друга — за ресурсы и выживание. Это очень глупо.
— Хм…
Линг Мо не мог отрицать того, что нельзя сидеть сложа руки. Да, человек укрепляется, но сила зомби тоже растет. На данный момент было известно, что в принципе можно контролировать эволюцию зомби, но как? Зомби более всего развиваются в областях активности человека, и что случится, когда человек освоит полностью какую-либо территорию. Вирус не только создал зомби, но и обеспечил им адаптацию к меняющейся среде — эволюционировать в соответствии с условиями вокруг либо не эволюционировать вовсе.
— Наше нынешнее человеческое превосходство — это интеллект и огнестрельное оружие. Но я всегда думала, что нужно развивать духовные способности настолько, чтобы они стали существенным подспорьем и даже превзошли огнестрельное оружие по полезности, став козырем в рукаве человека. В конце концов, даже огнестрел бессилен перед высокоуровневым зомби. Мы должны научиться комбинировать наши козыри, — сказала Люси.
— Это… Да, ты права. Но какое это имеет отношение к этой жидкости? — продолжил спрашивать Линг Мо.
— Любой зомби может стать высокоуровневым, но каждый ли человек может разбудить в себе способности?..
Линг Мо удивленно воззрился на Люси.
— Ты говоришь о том, что… — Линг Мо посмотрел на бутылочку в своей руке.
— Когда наш исследователь предложил это, я сначала не поверила, — кивнула Люси. — Духовные способности появились одновременно с зомби. Но некоторые люди осознали свои силы довольно рано… А кто-то позже.
Линг Мо понял, о чем она хотела сказать.
— Ты имеешь в виду, духовные способности никак не связаны с вирусом?..
Люси взглянула на него и вздохнула:
— С самого начала все считали, что между этими явлениями есть связь. Но мы просто не видели ничего другого и не могли найти более разумного объяснения.
— Кажется, я уже слышал нечто подобное.
— Другими словами — в Великую Катастрофу все люди оказались заражены и стали зомби. Но была горстка людей, внутри которых этот вирус не приживался или даже просто не мог проникнуть. Внутри этих людей есть какая-то мутация… Она развилась в необычные способности, — Люси поджала губы.
Было сложно признать, что люди с духовными силами — тоже в какой-то степени мутанты. Люди не смогут это принять — признать, что у них есть нечто общее с зомби. Возможно, те, кто это понял, испугались и теперь скрываются. Как можно теперь не бояться самого себя, когда ты видел собственными глазами, как эти монстры лезли в мирные дома, убивали твою семью, рвали людей в клочья?
Люси замолчала, осознав, что внутри нее тоже растет какая-то мутация. Когда-то она была обычным человеком, увлеченным исследованиями, но теперь она тоже — одна из них.
Она сжала кулаки и продолжила:
— Наш… Исследователь предположил все это и решил, что можно попробовать сделать человека обладателем духовных способностей. Замедлить мутацию… Искусственно разбудить эти силы.
Если бы Линг Мо не держал эту бутылочку в руках, он бы не поверил. Идея о том, что каждый может стать сильнее? Так просто?
— Этот человек… — Люси задумалась. — Исследование не закончено, и я не могу сказать тебе все. Но это войдет в твою тайную награду, хоть я и все равно обязана буду сказать тебе об этом. Я изучаю этот вопрос, а пока дарю тебе этот напиток, — она кашлянула.
— Пожарники не очень справедливы к тебе. Спасибо.
— Надеюсь, ты не будешь меня этим шантажировать, — она кашлянула. — Теперь в твоей руке очень сильное лекарство. Оно стимулирует силы, мгновенно снимает боль, утоляет жажду, рассасывает яд, поддерживает твое тело в борьбе не на жизнь, а на смерть. Украв это, Чжиюань обеспечил бы себе легкую победу. Но я не думала, что он решится это сделать… Есть некоторые риски — это лекарство сильно перегружает тело, — вздохнула Люси. — Кто знает, какие последствия будут, — она помолчала и продолжила: — С этим исследователем ты уже встречался. Сэйки — его ненастоящее имя. Подлинное я не знаю.
Линг Мо обернулся, взглянув на Сэйки. Вот почему он почувствовал какое-то беспокойство в разговоре с ним.
Затем он отвернулся и сжал в руке бутылочку. Он понял свое волнение — оно было похоже на нечто, что он чувствовал, когда впервые столкнулся с зомби — беспомощный, не знающий, что делать. Вдруг он услышал тихий заикающийся голос:
— Человек может… Стать мутантом… А может ли зомби стать человеком?
Линг Мо с огромным удивлением уставился на Е Лиан. Она стояла поодаль от них, глядя на Люси и Линг Мо своими большими темными глазами. Мало того, что эта девочка все слышала и поняла, она еще и сделала свои выводы!
Если даже для Линг Мо это было поразительно, Люси дернула рукой в направлении своего пулемета.
«Зомби человеком?!»
Люси подумала, что почти разоблачила подруг Линг Мо, если бы не боевые способности Е Лиан. Ее сердце отчаянно билось.
— Что?.. Что ты имеешь в виду? — с тревогой спросила Люси.
Она всегда подозревала, что с этими девушками в команде что-то не так, но никогда не связывала их и зомби напрямую.
Глава 514. Проблеск надежды
— Я просто хотела…
Е Лиан не дали договорить — сзади подскочила одна из девушек и зажала ей рот рукой.
— Что?..
— Сестренка, пойдем, — Шана стояла на носочках, держа ее за плечи и настойчиво уводя в сторону к Ли Я Лин, с которой все трое сразу образовали группу.
Люси недоумевала, почему Шана не дала ей договорить.
— Да, может ли зомби измениться? — переспросил Линг Мо, как будто думая о чем-то своем.
— Я… Надо спросить об этом Сэйки, — сказала Люси, отведя глаза.
— Если будет время, спрошу, — Линг Мо задумался о том, что теперь может помочь е Лиан. Люси не заметила, как он сжал кулаки с мрачной решимостью. Впереди забрезжил проблеск надежды!
— Нет проблем? — спросил Чжан Ю, глядя вниз из штаба ВВС.
Согласно их плану, Вэнь Сюань должен был сделать все тихо. Как только он подаст сигнал, люди должны быть наготове открыть огонь, а другие — пойти навстречу Линг Мо и провести переговоры. Чжан Ю не знал, что и думать — сначала группа пожарников, теперь вон противник сам приходит к ним в штаб!
— Никаких, — ответил Вэнь Сюань.
— Хорошо, капитан. И так терять уже нечего…
Чжан Ю честно следил за тем, что происходит снаружи, хотя и не очень надеялся на этот план. Он держал руку наготове, чтобы подать сигнал.
— Кто-то подходит! — закричал солдат со смотровой башни.
Через несколько секунд к нему прилетел ответ:
— Капитан сказал впустить!
Солдат засомневался и снова посмотрел в бинокль на пришедших.
— Кажется, это выжившие…
Однако не стал противиться приказу, махнул флагом, и ворота открылись.
— Зачем мы их впускаем? — спросил Чжан Ю, повернув голову, но Вэнь Сюань уже пошел навстречу людям. Том пошел за ним.
Прибытие целой толпы людей не вызвало интереса у тех, кто был в штабе. В конференц-зале было не очень шумно.
— Что делает капитан? — ворчал человек, прислонившись к стене.
— Почему мы объединяемся? Ли Хао предал нас! О чем думает капитан?
В это время вся группа Вэнь Сюаня прибыла к кабинету капитана. Чжан Ю хотел что-то сказать, но вся команда зашла так спокойно, будто каждый день приходила в стан противника. Чжан Ю был всего лишь подчиненным, но при этом и другом Вэнь Сюаня, и потому был обеспокоен тем, что тот творит. Но в критические моменты он всегда поддержит его. Но Сэйки был другим — и больше всего доставлял беспокойство своим безразличным улыбающимся лицом.
— Интересно, — Сэйки уставился на дверь кабинета. — Это…
— Я пойду туда, — Вэнь Сюань отодвинул его рукой. — Я представитель или нет? — затем он взглянул на Сэйки. — Лучше подожди здесь.
— Хорошо.
— Жди.
Сэйки еще что-то хотел сказать, но Вэнь Сюань ушел и закрыл за собой дверь.
— Погодите! — крикнул Чжан Ю и догнал Сэйки.
Как только Вэнь Сюань с группой зашли в ВВС, никто даже и не подумал о вооружении. Через полчаса после того, как они вошли, раскрылась дверь конференц-зала, и все люди обернулись. После того, как Вэнь Сюань поговорил с «капитаном», все «пожарные» были массово вооружены.
В зал вошел Чжан Ю, и за ним Вэнь Сюань. Взглянув на их лица, люди сразу поняли, что произошло что-то важное. Действительно — теперь Вэнь Сюань был готов взять в руки «очищенный» штаб ВВС и поставить во главу пожарных — Сэйки, чье имя тоже было известно некоторым из вышестоящих. Это не могло не впечатлять людей. Они пришли в возбуждение.
— Я переговорил с офицером генерального штаба, — громко сказал Вэнь Сюань. — Остальные мои люди прилетят сюда вертолетом и займут места в этом штабе. Затем… Нам нужно разобраться с Соколами, которые регулируются бунтующим персоналом этого же штаба. Они просто борются… — он постучал по столу пальцем.
— Один из капитанов ВВС помещен под домашний арест, — сказал Сэйки, глядя на дверь.
— Вы намекаете на слияние с Соколом напрямую? — перебил Чжан Ю.
— Быстро и лаконично, — равнодушно улыбнулся Сэйки и посмотрел на «капитана», в котором явно угадывались черты Линг Мо.
Глава 515. Авантюра
Сэйки чувствовал здесь знакомую ауру…
В итоге штаб ВВС усилиями Вэнь Сюаня быстро стабилизировался. Его людей было гораздо меньше, чем людей штаба, и если бы пришлось брать его силой, они бы потерпели поражение. Пришлось действовать с осторожностью. Но он понимал, что длительняа задержка могла испортить все дело.
В это время в штабе Сокола было волнение.
— Новости не врут? Это действительно были ВВС? — военный офицер спешил к залу заседаний. — Мы больше не будем с ними сотрудничать?
— Проблема в том, что никто не уходит от них просто так, — второй офицер покачал головой.
В зале было шумно — среди людей ходили толки и пересуды, но достоверность этих слухов можно было подвергнуть сомнению. ВВС долго притеснял Соколов, но так они чувствовали себя в безопасности. А теперь все было под угрозой.
— Тихо все, идет офицер генштаба!
Кто-то закашлялся, и все замолкли, поворачивая голову один за другим, пытаясь рассмотреть ту, которая вошла в двери. Су Цяньру была одета в военную форму и шла четко выверенным шагом, спокойная и уверенная в себе. Взяв из рук одного из солдат отчет, она прошла дальше по залу.
Когда-то люди сомневались в ее способностях, теперь же они понимали, что она может, за исключением некоторых. А она получала удовольствие, будучи верхушкой штаба.
— Разве может женщина идти по карьере военных? Какая у нее квалификация в этом штабе?
— Видимо, она воспользовалась своим положением… Хе-хе…
— Разве кто-то другой не может быть на ее месте? Это действительно серьезный вопрос!
Подобного Су Цяньру наслушалась много, но молчала. Они не трогали ее, и физически она была в безопасности. Она доверяла только Ли Вэй, которая докладывала ей о всех слухах среди ее людей. Все это немного усложняло ей службу.
Су Цяньру энергично поддерживала Вэнь Сюаня, помогая ему обустроиться в городе Х. Она рассчитывала, что теперь они заживут в стабильности и спокойствии… Но Вэнь Сюань сыграл с ними злую шутку. Он даже не предупредил ее! Может, он сумасшедший?
«Причина не в его психическом здоровье», — подумала она. — Почему ты это сделал?
— Не могу сказать, — ответил он тогда. — Я должен держать это в секрете, — он задумался и продолжил: — Я не собираюсь драться с ними напрямую. Это самоубийство. Даже если мы выиграем… Больше потерь, — он водил пальцем по карте и вдруг остановился на месте, где стоял штаб ВВС. В эту же минуту в дверь постучали.
Вэнь Сюань метнулся куда-то в сторону, и Су Цяньру схватилась за ручку двери и тут же обернулась назад. Он стоял и смотрел на нее с сумасшедшей улыбкой. Азартный человек! Ее это сильно поражало. Пусть у них и была взаимная ненависть со штабом ВВС, все понесут наказание. Такой риск не стоил усилий…
— Это делать необязательно, — Цяньру прикусила губу. — Лучше… Собирай припасы.
Вэнь Сюань слегка улыбнулся и взялся за ручку двери, отстранив женщину в сторону. Он открыл дверь и радостно воскликнул что-то, скрываясь в коридоре и встречая вошедшего. Как только он ушел, Су Цяньру устало опустилась на стул. Вэнь Сюань впервые улыбнулся сегодня. Неужели он выиграл в своей безудержной азартной игре? Это могла быть беспрецедентная победа. Теперь Сюань получил доступ к целому штабу ВВС! Огромное количество ресурсов, людей, техники! Теперь Соколы станут гораздо сильнее!
Но Вэнь Сюань попросил лишь одно — управления этим штабом… Нынешним филиалом Сокола.
«Тот ли этот человек, который может меня предать?» — думала она.
Однако она встала, сжала отчет в руках и решилась — Вэнь Сюань возглавит новую ветвь, так как он принес им победу. Су Цяньру наклонилась к Ли Вэй и тихо сказала:
— Прикрой дверь.
Ли Вэй обернулась на нее, странно взглянув — ее начальница сошла с ума? Нет, она встала и закрыла дверь. Ли Вэй вдруг подумала о Линг Мо. Надо хранить секреты. У них сложные отношения с Линг Мо.
Глава 516. Архивная комната
Ли Вэй помнила Линг Мо, как человека, который спас себя, своих друзей и отправил их в безопасное место. Она понимала, что он не станет убивать невинных людей. Поэтому она решила хранить молчание и заниматься своими делами. Но все-таки она теперь на стороне безопасности и тайны. Все же она была довольно труслива, хоть и хотела найти нарушителя спокойствия.
«Попросишь ли ты, если тебе понадобится моя помощь?» — думала она, идя за Су Цяньру в зал заседаний. Несколько военных офицеров поприветствовали обоих девушек и кивнули:
— Доброе утро, секретарь Ли.
Ли Вэй застенчиво кивнула, поправляя очки. За ними закрыли дверь, и все замолчали.
Тем временем.
— Капитан, по какой именно инициативе вам нужно управлять нашим штабом?
Чжан Ю сидел напротив Вэнь Сюаня, который развалился в кресле, положив ноги на стол. Вэнь Сюань приоткрыл глаза, глядя на Чжан Ю, затем бросил ему в руки документ:
— Что за тривиальные вопросы? Ты же умный парень…
— Не уклоняйся от важных проблем!
Чжан Ю чувствовал себя униженно.
— Тут нужна сильная рука, — Вэнь Сюань вздохнул, выпрямился и погладил подбородок.
— Такая ли сильная? — мрачно спросил Чжан Ю.
— Ага, — Вэнь Сюань кашлянул. — Я просто хочу защитить этих людей.
Они долго смотрели друг на друга.
— Ты очень убедителен, но я не верю, — через некоторое время сказал Чжан Ю. — Я поверил тебе, когда присоединился к твоей мятежной группе. На этот раз риски гораздо более высокого уровня. К тому же, когда-то это ты мне подчинялся.
— Когда же? — спросил Вэнь Сюань с улыбкой.
— Я был капитаном, — упрямо говорил Чжан Ю.
Вэнь Сюань расхохотался.
— Темная голова! Тебе больно чувствовать себя вторым?
— Что в этом документе?
— Открой и посмотри.
Чжан Ю убрал документ в сторону.
— Что насчет других людей на корабле?
— Так ты признал, что это пиратский корабль, — усмехнулся Вэнь Сюань.
Не обращая внимание, Чжан Ю продолжил:
— Их надо тщательно охранять. В этом вся проблема.
— Да какая разница, — небрежно ответил тот.
— Как ты можешь такое говорить? — ошеломленно спросил Чжан Ю. — Они должны остаться с нами.
— Мне все равно. У нас есть свои люди — здесь, в штабе — которые нуждаются в помощи и за которых я отвечаю, — и Вэнь Сюань резко изменил тему: — Я слышал, Том сопровождал этого «капитана». Это правда?
Чжан Ю кивнул и тут же открыл рот:
— Этот капитан…
— Знаю.
Чжан Ю взглянул на Вэнь Сюаня, ожидая хоть какой-нибудь реакции, но этот сумасшедший не повел и бровью.
— Апчхи!
Том громко чихнул и вытер нос. Он был огромен и глуповат на лицо, однако ему доверили охранять «капитана» ВВС. Он уставился на табличку двери и подумал с неудовольствием, что там теперь надо написать «бывший капитан».
В коридоре было темно, на потолке тускло горела лампочка. Том понимал, что этот парень воспользуется шансом убежать, а потому держал наготове пистолет.
— Если сбежишь, я казню тебя! — грозно сказал Том.
Том был взбешен из-за того, что этот капитан хотел убить Линг Мо. Том очень хорошо относился к последнему, а такие чувства в это страшное время — очень ценны.
Том снова поднял голову и посмотрел на номер кабинета. Двести шесть. «Капитан Вэнь заставляет меня слушать его… В чем проблема?» — Том глубоко задумался.
«Капитан» закашлялся, привлекая его внимание. Том обернулся.
— Подождешь меня здесь? Я скоро, — сказал он.
Том с неудовольствием взглянул на него и кивнул.
Линг Мо достал ключи Ли Хао и открыл кабинет. В этот момент он почувствовал теплоту в сердце. Привязанность Лю Баодуня оказалась фальшивой, а такие, как Том — на вес золота. Он ненавидит «капитана» только из-за того, что тот хотел убить его, Линг Мо. Это было очень мило.
Линг Мо зашел в кабинет под номером 206 и огляделся. После реорганизации памяти капитана, он мало что помнил, но общие черты кабинета остались.
ВВС теперь имел горький опыт смены власти, а потому Вэнь Сюань, стараясь не допустить ошибок прошлых хозяев, бросил все силы на защиту власти изнутри. Так, Линг Мо мог исследовать все спокойно и не привлекать к себе внимание.
Капитан вытащил из кармана связку ключей и широко раскрыл книжный шкаф. Затем он тяжело вздохнул. Столько всего следует перебрать…
Глава 517. Высокий уровень риска
Сначала Линг Мо листал тетради небрежно, но с каждой страницей его глаза все больше и больше наполнялись интересом. ВВС действительно имели на Соколов и пожарных огромное влияние — помимо воздушной силы они владели информацией, которую невозможно было собрать обычному человеку. Почти все данные о городе Х — в этом небольшом архиве.
Линг Мо держал в руке отчет под названием «Резюме о катастрофе».
«Это я уже знаю… И это тоже… Они ожидали, что население сократится на восемьдесят процентов, хах».
Линг Мо хлопнул себя по лбу.
«Неудивительно, ведь этот отчет был написан через три месяца после катастрофы».
Однако даже эти записи имели необыкновенную ценность. Ведь это Линг Мо с самого начала понял масштабы бедствия. Остальные люди и не предполагали, что им предстоит. Повсюду зомби, опасные хищники, заполонившие улицы и массивные городские конструкции. И стоит появиться хоть одной живой душе — эти монстры бросались на запах беспомощной жертвы. Благодаря невероятной живучести и чрезвычайным боевым способностям, эти хищники быстро одержали верх над людьми и заставили их принять жалкое положение крыс, прячущихся в развалинах погибающего города. Изредка раздавались взрывы и грохот обваливающихся зданий, но это все оставалось лишь шрамом на опустевших улицах. Производство не было восстановлено, а в оружии ощущался серьезный недостаток.
Линг Мо нахмурился, читая эти отчаянные строки.
«Ну что ж… Второй отчет», — он взял в руки вторую тетрадь и поспешно раскрыл ее. Он был написан в прошлом месяце.
Открыв первую страницу, он сразу же заинтересовался заголовком: «Промежуточные итоги изменения климата».
Очень простое название, но интересное содержание.
«Вирусы не повлияли на растения — так мы считали несколько месяцев назад. Но последние наблюдения доказывают, что мы ошиблись. Огромное количество гниющих трупов, загрязнение источников воды — все это послужило причиной кардинального изменения окружающей среды. Климатические изменения очевидны…»
«Рост некоторых растений особенно убыстрился, некоторые регионы похожи на первобытные джунгли…»
«Окружающая среда меняется все быстрее, это способствует эволюции зомби и мутантов. Особенно увеличилось количество мутировавших животных…»
«Восстановление производства еще предстоит людям, но этому противятся звери-мутанты».
Второй подзаголовок: «Промежуточные итоги эволюции зомби и мутантов».
«С момента появления зомби начали эволюционировать, и среди них выделились зомби высокого уровня. На данный момент высокоуровневые зомби подразделяются следующим образом:
— Мутированные зомби (кровянистые глаза, стандартные пять чувств, немного сильнее и подвижнее обычных зомби, интеллект крайне низок, имеет плохую способность к восприятию, сфера действия очень мала);
— Продвинутые зомби (внешне схож с Мутированным, интеллект более высок, имеет общую способность к восприятию, область сферы — охота и даже хранение пищи);
— Специальные зомби (ярко-красные зрачки, которые светятся ночью, интеллек более очевиден, поведение сильно выбивается из общей картины зомби, поведение усложнено, главная цель — охота именно на человека, иногда может главенствовать над зомби);
— Превосходящие зомби (внешне схож со Специальным, но глаза гораздо ярче, поведение более сложное, интеллект очень близок к человеческому);
— Высшие зомби (невероятно мутированное тело, быстрое распространение, высокий интеллект — не выше, чем у Превосходящих — но боевая сила гораздо больше, чем у кого-либо живущих. Собирает группы зомби и возглавляет их).
P. S. Классификация предоставлена лагерем Сокола».
«Довольно исчерпывающе! — подумал Линг Мо. — Значит, специальные зомби — это боссы, а высшие — повелители…»
Линг Мо перелистнул страницу.
«Больше всего зомби укреплены у Зеленого озера. Здесь же сбиты два вертолета, прочность бетонного ограждения у озера пока не выяснена, оценка — красная зона опасности».
«Так, во-первых… Когда они успели потерять два вертолета? И во-вторых — я впервые вижу, как они устанавливают красную зону! Это исключительный случай…»
Бам!
За дверью раздался грохот, и Линг Мо поспешно бросил отчет за кресло. Затем он медленно пошел к выходу. На этой двери не было глазка, и Линг Мо тихо позвал:
— Том?
Нет ответа.
Линг Мо осторожно повернул ручку, затем резко распахнул дверь и схватился за стул, обороняясь. Дверь с грохотом раскрылась, и первое, что увидел Линг Мо — это две ноги, обутые в ботинки, которые обычно носил Том.
— Том!
Он бросился к его телу, но вдруг застыл, почувствовал чье-то присутствие. Кто-то подошел к нему со спины и остановился.
— Капитан, вы свободны на пару слов?
Голос был бесстрастный, но при этом присутствовала очень едкая нотка. Линг Мо обернулся.
— Не хочу тратить ваше время, — улыбнулся человек.
Крайне безразличная улыбка, равнодушный взгляд. Сэйки из пожарной базы.
Глава 518. Китайский язык довольно сложный
Сэйки увидел, что Линг Мо молчит, и спросил с улыбкой:
— Что случилось, ты не хочешь со мной разговаривать?
Линг Мо спокойно смотрел на Тома. На нем не было ран — видимо, он просто потерял сознание.
— Ты его убил? — холодно спросил Линг Мо.
Сэйки засмеялся и равнодушно взглянул на Тома. Затем он махнул на него рукой:
— Всего лишь один из Соколов, не говоря о том, что он не мертв, а просто в обмороке. Когда он очнется, он не узнает, кто на него напал, — затем он посмотрел на Линг Мо. — Мистеру капитану это не нравится? Понятия не имею, какого соглашения достигли вы с Вэнь Сюанем, но ты не беспокойся, — он отступил на два шага назад. — Я кое-кого приготовил для тебя, — и вытащил из-за угла какого-то человека.
— Кого? Кто он? — Линг Мо спросил, нахмурившись.
Естественно, что лицо «капитана» оставалось бесстрастным.
— О, всего лишь обычный член штаба ВВС. Извини, я не предупредил тебя, но тебе же плевать на своих, верно? — Сэйки подмигнул ему.
— Тебе не жаль его?
— Не думал, мистер капитан, что ты скажешь об этом, — Сэйки оттолкнул «козла отпущения» в сторону и слегка похлопал по плечу ладонью. — Я улажу это. Когда придет время, он скажет, что я убил злого человека, спас Тома и все такое, — затем он пожал плечами: — В конце концов, это все только на руку капитану Вэнь Сюаню.
Мертвые глаза «капитана» равнодушно смотрели на Сэйки, хотя Линг Мо понимал, насколько опасен этот человек. Ему захотелось его ударить, но нельзя было поддаваться чувствам.
— Ну что ж, теперь мы можем обсудить дела? — Сэйки продолжал смотреть на Линг Мо.
— Что ты хочешь обсудить?
— Тебя и Линг Мо… Что вас связывает?
Линг Мо напрягся, а Сэйки сразу же начал рассматривать лицо «капитана» в поисках реакции. Но то, что он увидел, разочаровало его, хотя он и чувствовал что-то знакомое в ауре «капитана». Возможно, это было совпадение, но Сэйки плохо верил в такие явления. Безусловно, между ними есть какая-то связь! Неважно, что ответит капитан, это может оказаться интеерсным.
В течение секунды Линг Мо лихорадочно думал.
— Почему я должен говорить тебе это? — фыркнул капитан.
В равнодушных глазах Сэйки мелькнул интерес. Он не ожидал такого ответа и растянул уголки губ в слабой улыбке.
— Тебе не перед кем так дешево играть, — продолжал Линг Мо. — Здесь нет никого, кроме тебя и меня. Не поверю, что ты пришел сюда только затем, чтобы задавать свои глупые вопросы.
— Хорошо болтаешь, — безжалостно ответил Сэйки. — В самом деле. Штаб ВВС не ошибся, выбирая капитана. Только я мало что хотел понять… Китайский довольно сложный, — усмехнулся он.
Линг Мо сдвинулся на один шаг, отодвигаясь от Тома, чтобы в результате драки не нанести тому ранения.
— Очень хорошо, — Сэйки вытащил руку из-за спины.
Сэйки двинулся вперед, и Линг Мо заметил это движение в мгновение ока. Какая скорость и сила! Неудивительно, что Том лежит сейчас без сознания.
«Какие у него способности?»
Линг Мо с силой ударил его под колено, но Сэйки не сдвинулся с места, холодно фыркнув. Затем он резко крутанулся на место и ударил «капитана» по спине ребром ладони. Линг Мо чуть не рухнул на колени, но едва удержался.
— Сила духа?
Сэйки взлетел в воздух и с силой ударил ногой, наступив на плечо капитана. Кости хрустнули, и Линг Мо почувствовал, как разрываются мышцы его марионетки. Капитан упал на землю, Сэйки с силой пнул его под ребра, и что-то теплое хлынуло из брюшины вниз. Сломаны рука, ноги, повреждены внутренние органы.
«Это сила подпитана духовной энергией!»
Глава 519. Ты почему такой живучий?
— Попробуй снова!
Сэйки улыбнулся, поднял кулак и медленно пошел на Линг Мо. «Капитан» с такими тяжелыми травмами не мог даже двигаться.
«Ублюдок», — Линг Мо холодно смотрел на Сэйки, одновременно обдумывая ситуацию. Внутренние органы были повреждены, и это тело скоро могло умереть. Левая рука была сломана. Организм поврежден, и именно это стимулирует вирус внутри него. Линг Мо чувствовал медленную регенерацию ран. По сути он сейчас был зомби, но только в более глубоком понимании — до настоящего зомби ему было далеко.
— Теперь все честно, — сказал Сэйки.
— Хладнокровная тварь! — сказал «Капитан», и грудь его яростно вздымалась.
Очень трудно выдерживать такие травмы, но зомби продолжают бороться до тех пор, пока функционирует верхняя часть тела — чтобы укусить.
Этот внезапный всплеск эмоций заставил Сэйки удивиться.
— Ты…
Бам! Стул полетел мимо головы Сэйки. Он успел уклониться, но потерял координацию и оказался уязвим на долю секунды. Именно в этот момент Линг Мо бросился на него и сбил его с ног. Сэйки не успел понять, что происходит, как вдруг «капитан» наступил прямо на его лицо. Нос громко хрустнул, и по лицу потекла теплая кровь. Сильная боль звенела в голове Сэйки, и темные круги поплыли перед глазами.
Линг Мо заметил, что вместе с кровью вытекло немного липкой жидкости.
«Сломан нос… Активация маленькой части вируса?»
Так как Сэйки был исследователем, вряд ли такое количество вируса могло нанести ему вред — наверняка он уже нашел нужное средство. К тому же, всего лишь нос… Линг Мо попытался рассмотреть этого человека с помощью духовных щупалец, но Сэйки открыл глаза и схватил Линг Мо за руку.
— Получай! — и с силой ударил ногой в живот.
Линг Мо упал на землю.
— Ты пытался нащупать мою энергию? — Сэйки стоял над ним, пошатываясь.
Линг Мо невозмутимо встал, и Сэйки поразился спокойному лицу. Такие травмы и никаких эмоций!
— Ты почему такой живучий?
Обычный человек давно уже потерял бы сознание от боли. Сэйки знал о капитане еще до соединения пожарных с ВВС, но никогда не слышал о наличии у него каких-то особых способностей.
— Удивлен? — равнодушно спросил «капитан», а Линг Мо усмехался.
Сэйки сжал кулаки, и с лицом, залитым кровью, он выглядел особенно воинственно.
— Не болит? Хорошо… Очень хорошо, — Линг Мо резким движением снова сбил его с ног, ударил в живот и со всей силы пнул в бок. Сэйки согнулся, пытаясь справиться с болью, и будучи чуть не оглушен тройным ударом. «Капитан» стоял, тяжело дыша, и Сэйки понимал, что если дать этому человеку отдышаться, ему не сдобровать.
Удар, и Линг Мо полетел прямо в сторону Тома. Он попытался отползти и встать, как вдруг услышал грохот. Сэйки появился перед ним, держа в руках кусок железной трубы. Он с силой замахнулся, в темноте перепутав Тома с «капитаном», но последний приподнялся и заслонил собой лежащего. Сильный удар, в глазах потемнело, и Линг Мо в своем основном теле резко открыл глаза и сел. Рядом стояли встревоженные Шана и Е Лиан, а Люси была с озадаченным лицом.
— Что случилось?
— Я в порядке, — Линг Мо медленно покачал головой.
Он хотел тут же связаться с Вэнь Сюанем, чтобы заставить его немедленно убить Сэйки, но тот был занят стабилизированием штаба ВВС. Кроме того, хотя люди из пожарных были в основном снаружи, каждый из них имел духовные способности, и такую угрозу нельзя недооценивать.
«Пока пусть… Живет», — Линг Мо противопоставил силы двух сторон и не мог быть уверен в победе ВВС. Сэйки очень сильно укрепил себя в физическом плане, и в ближнем бою был смертельно опасен.
«Он не просто человек, он лично исследовал этот вирус… Вскоре мы с ним снова должны столкнуться».
Глава 520. Закулисный кукловод
Сэйки тяжело кашлял, держась за живот.
«Неожиданный противник…»
Он болезненно скривил лицо, вытирая кровь из носа. Кровь залила даже уголки рта, и Сэйки сейчас выглядел очень жалко. И в сравнении с настоящим Линг Мо выглядел явно более расстроенным.
Отдохнув в течение нескольких минут, он вытер тряпкой кровь с лица и с ненавистью посмотрел на труп капитана, затем на Тома. Зачем капитан защитил собой Тома? Что их связывает?
«Зачем он пожертвовал собой ради этого здоровяка? Может, он хотел как-то его использовать? Или тот что-то знает? В любом случае, теперь-то он точно не сможет убежать, — Сэйки занес кулак. Вдруг он понял: — Если его убить, я никогда не узнаю тайну связи между Линг Мо и капитаном… Считай, тебе повезло», — и опустил руку.
Если Том умрет, Вэнь Сюань слишком занят и не будет это расследовать. Но это согласно здравому смыслу, а Вэнь Сюань был сумасшедший и абсолютно непредсказуемый. Самое главное — это капитан, который пожертвовал своей жизнью. Возможно, это заблужение, но Тома пока лучше не трогать.
Сэйки обнаружил за углом коридора все того же члена ВВС.
— Я убил наконец-то этого проклятого капитана, — и заглянул ему в лицо, чтобы увидеть реакцию.
Тот плотно закрыл глаза и пробормотал:
— Ты лишил Тома сознания, убил капитана, но зачем?.. Ты просто почувствовал, что он сильнее тебя, но это не мое дело… Теперь ты хочешь разобраться и со мной? Чтобы не оставлять свидетелей…
— Я просто пройду мимо, но… Я все еще могу сказать, что ты хотел сбежать и случайно просто наткнулся на меня.
Парень криво улыбнулся, и они вдвоем исчезли за углом коридора.
Спустя некоторое время Линг Мо встретил Тома, и гигант радостно побежал к нему, простирая руки.
— Прекрати, просто пойдем, — Линг Мо увел его в сторону. — Тебя побили?
Том стоял с багровыми синяками на лице.
— Ага! Смотри, — он показал на свои руки в ссадинах. — Здесь тоже!
— Нашел повод для гордости, — Линг Мо закатил глаза. — Что сказал Сэйки?
— Он спас меня, но пришел слишком поздно, и капитан был уже убит. Капитан Вэнь Сюань как-то странно отреагировал на это…
«Ха, этот Сэйки все ловко подстроил», — фыркнул Линг Мо. — И что, ситуация полностью устаканилась?
— Вэнь Сюань считает, что речь идет о каком-то закулисном злодее, который действует исподтишка, — затем Том понизил голос, улыбнувшись: — О тебе много говорят в штабе.
— Мне все равно, — Линг Мо вздохнул.
Он и так знал, что люди прислушаются к его мнению. Когда-то, буквально несколько дней назад, он был готов раздавить ВВС как муравьев, а теперь он тот, в чьих руках власть над ними. По сути он и был — закулисным кукловодом.
— О, ты пришел.
Линг Мо встретил наверху Сэйки. Они посмотрели друг на друга, пытаясь прочесть что-то в глазах, но оба потерпели неудачу.
— Люси, через некоторое время лейтенант Чжан хочет поговорить с тобой.
Люси кивнула. Сэйки наблюдал за реакцией Линг Мо, но разочаровался, хоть и выглядел максимально безразлично.
«Вроде внешне он никак не изменился… Где же влияние вируса?» — подумал Линг Мо, осторожно разглядывая Сэйки и обнаружив остатки крови в уголках его рта.
— Я слышал, тебе удалось схватить нарушителя спокойствия, но ты был ранен, — тихо сказал Линг Мо, и все люди сразу обратили внимание на лицо Сэйки.
Том не мог не улыбнуться, но быстро скрыл смешок кашлем. Люси растерялась.
— Сестра, может, подлатаешь немного раненого? — спросил Линг Мо, обращаясь к Шане и улыбаясь.
Шана подняла брови, а люди рассмеялись, что немного разрядило обстановку.
— Спасибо за заботу, — ответил Сэйки с кислым лицом.
— Тебе спасибо, — улыбнулся Линг Мо и наклонился к Сэйки, прошептав ему на ухо: — Случайностей не бывает.
Глава 521. Метод объединения
— Ха.
Линг Мо только усмехнулся на провокации Сэйки, а тот нахмурился. Никто из людей вокруг не заметил напряжения между этими двоими.
Люси кивнула Линг Мо и направилась с Сэйки в зал заседаний. Том увел всю группу Линг Мо по их комнатам.
— Капитан Чжан должен встретить пожарных, капитан Вэнь тоже занят, а вы пока здесь все отдохните, — Том хлопнул Линг Мо по плечу тяжелой рукой и продолжил: — Я бы хотел, чтобы ты побольше остался здесь.
Линг Мо улыбнулся.
«Его сила стала еще больше…» — подумал он.
Том хотел что-то сказать, но промолчал.
Вскоре группа Линг Мо разместилась в штабе ВВС, и после этого прибыл вертолет с людьми из лагеря Сокола. Эти ребята были в чем-то даже сильнее ВВС, и все это понимали.
«Лагерь, который ежедневно отбивается от осады зомби…»
Линг Мо смотрел в окно, наблюдая за тем, как люди с большими рюкзаками спускались с вертолета на площадку. Судя по их движениям, они были новичками. Интересно, почему они не отправили опытных бойцов?
Вэнь Сюань вышел к этим людям. По его спокойной небрежной внешности никак не скажешь, что он глава целого лагеря.
Вдруг Линг Мо сузил глаза. Очень знакомое лицо… Он резко задернул шторы, скрываясь за окном.
— Это мой первый приезд в этот штаб, — красивая женщина в военной форме спрыгнула с вертолета и оглянулась вокруг. Ее взгляд задержался на большом окне, за которым всколыхнулись занавески. Су Цяньру нахмурилась, затем отвлеклась на Вэнь Сюаня.
Его смех раздался сквозь оглушительный шум вертолета.
— Как долетели, офицер Су?
— Дело ерунда, — она встряхнула волосами и засмеялась. — Поздравляю, командир Вэнь.
Вэнь Сюань торжествующе посмотрел на нее. Он командир!
— Но лучше тебе не думать так много о своем новом титуле, — Су Цяньру неловко взглянула на него. — У нас еще очень много проблем.
— Но…
— Не подлежит обсуждению, — строго ответила она и затем вздохнула. — Не будем ссориться. Вот документ о твоем назначении. Теперь штаб ВВС официально меняет название — это будет второй лагерь Сокола. В основном все ресурсы под твоим контролем, но ты должен подчиняться моего штабу. Я послала тебе группу своих людей. Они не имеют духовных способностей, но хорошо тренированы.
— Ты так добра, — Вэнь Сюань пошел за ней.
— Безусловно, — Су Цяньру обернулась и внимательно посмотрела на него.
Вэнь Сюань рассмеялся:
— Гарантирую, что все будет в порядке.
Он не сильно заслуживал доверия в плане здравого смысла, но эта женщина в принципе доверяла ему.
— Я бы хотела снять копии с файлов ВВС, — она сменила тему, и двое удалились в штаб. Ли Вэй оглянулась вокруг и пошла за ними.
«Что эта женщина делает здесь?» — Линг Мо отвернулся от окна.
— Кто это? — спросила Е Лиан, наблюдая за его лицом.
— Она пришла по официальному делу.
— Не думала, что братишка будет волноваться по этому поводу, — сказала Шана насмешливо.
В это время Вэнь Сюань отвел Су Цяньру и Ли Вэй наверх. Но он ошибся дверью и зашел не в свой офис.
— Проходите, — он толкнул дверь, улыбаясь.
Ли Вэй увидела людей в комнате и выронила документы из рук. У стола стояли две девушки, окружив некоего молодого человека. Рядом была девушка совсем маленького роста с длинными черными волосами и умным лицом.
— Сестренка Е Лиан, ты неправильно завязываешь волосы!
Девушки возились с лентами, но вдруг все четверо обернулись. Линг Мо встретился глазами с Вэнь Сюанем.
— Проходите, — смутился последний и показал двум девушкам рукой на Линг Мо.
Глава 522. Вы дразните меня?
Линг Мо слышал, что кто-то идет, но не ожидал, что это будет Вэнь Сюань. Девушки-зомби тоже были слегка удивлены, но вовремя сообразили, что надо делать, и сделали вид, что все в порядке.
Су Цяньру помрачнела, а на лице Ли Вэй была паника. Она не ожидала, что встретит Линг Мо здесь. Что он тут делал?
— Привет, — сказал он.
Ли Вэй посмотрела на Су Цяньру, затем на Линг Мо и закрыла рот.
Линг Мо видел, как она выросла и немного изменилась. Но почему она аж выронила папку, когда зашла сюда? Им явно нужно было поговорить, но рядом были Вэнь Сюань и Су Цяньру, и потому оба молчали.
Когда Линг Мо впервые прибыл сюда, они оба с Цяньру произвели друг на друга неприятное впечатление, и потому ей не хотелось с ним говорить. Линг Мо понимал это и несколько неловко смотрел на нее.
— Это недоразумение.
Вэнь Сюань пожал плечами. Но все же Линг Мо не мог не рассматривать эту женщину. Хоть она и стояла в военной форме, какие-то нежные черты проглядывали сквозь суровый облик, а ласковый голос выдавал в ней настоящую девушку, пусть она и смотрела на него сейчас холодно.
Линг Мо опустил глаза ниже и задержался взглядом на груди Су Цяньру, словно пробираясь к ней под одежду. На коже между грудей осторожно проглядывала родинка.
Су Цяньру сразу поняла, куда тот смотрит, и яростно посмотрела в его глаза. Никто еще не осмеливался смотреть на ее грудь, а этот парень вообще видит ее впервые!
— Так ты хочешь скопировать информацию? — прервал тишину Вэнь Сюань, словно не обращая внимание на их взгляды.
Су Цяньру отвела глаза от Линг Мо и ответила:
— Да, проведи нас туда.
Затем она снова взглянула на Линг Мо, а тот слегка приподнял уголки губ, словно спрашивая: «Вы дразните меня?»
Ли Вэй наблюдала за ними с широко открытым ртом. Этот человек подавил штаб ВВС! Но все же он был хорошим человеком внутри, так верила Ли Вэй. В лагере Сокола ходили слухи, мол, «он взял штаб силой», «вторгся туда как враг», «прорвался через линию обороны». Но в нем были не только духовные силы и энергия. Ли Вэй опустила глаза, а Су Цяньру рассмотрела его. На вид ему было не более двадцати лет, воротник небрежно поднят, волосы легко сообраны сзади, на шее видны следы поцелуев, и его кожаный ремень был расстегнут явно этими девушками рядом… Три девушки модельной внешности! Су Цяньру почувствовала странное раздражение и отвернулась.
— Шутка удалась, командир Вэнь, пойдемте отсюда.
Вэнь Сюань сделал равнодушное лицо.
— Отсюда? Все только началось… Познакомьтесь с ним. Это тот человек, который любезно предоставил нам свою помощь и изнутри, так сказать, открыл нам ворота в этот штаб.
Су Цяньру сильно удивилась:
— Ты… Линг Мо? Обладатель сильных способностей?
— Верно, — Линг Мо удивился тому, что она помнит его имя.
— Ты тот, кто преследовал штаб ВВС? — испуганно спросила она.
Это прозвучало немного грубо, но в данное время было не до контроля эмоций. Этот человек подавил всю боевую мощь ВВС, столкнувшись с огромной опасностью. Более того, он помог Вэнь Сюаню возглавить власть здесь… Прекрасно!
— Очень хорошо, — Вэнь Сюань кашлянул.
Глава 523. Его домогались!
Повисло неловкое молчание. Су Цяньру, являясь высокопоставленным лицом, была в шоке от происходящего.
«Первая встреча! У него нет никакой совести!»
В глубине души женщина разозлилась, но снаружи светло улыбнулась.
— Действительно неожиданно, командир Вэнь не упоминал об этом… Я тоже представлюсь — я Су Цяньру, генеральный офицер лагеря Сокола. Очень удачная встреча, господин Линг.
Линг Мо понимал, что она смущена, но в любом случае его цель была достигнута. Однако с этой женщиной нелегко будет справиться! Если она хочет сохранить лицо любой ценой — к ней так просто не подберешься.
К тому же он понимал, насколько слаб в общении с противоположным полом. Ведь у него никогда не было особенных социальных навыков до Катастрофы. Иногда возникал неожиданый порыв позвать подругу поужинать, позвонить кому-нибудь, записать чей-то номер… Он с неудовольствием всегда ждал национальных праздников, ведь в этот день людей становилось все больше и больше. И каждый раз в одном и том же кругу все шло по тому же сценарию:
— Братик Линг, не хочешь поужинать с моей семьей?
— Когда появится время, я обязательно приду.
И перед Катастрофой у Линг Мо не было никого, кроме Е Лиан. А теперь он большую часть времени проводит с девушками-зомби в одних и тех же отношениях. Не надо обладать особенными навыками, чтобы найти путь к сердцу зомби, но с настоящей женщиной!..
Су Цяньру увидела напряженное выражение лица Линг Мо, пока он обо всем этом раздумывал, и отпрянула. Что за мрачный вид! Где же его дружелюбные медовые слова?
Уголки ее рта взлетели вверх, и она шагнула вперед:
— Как же так? Мы же были так близки в первые минуты, когда вы пялились на меня! Вы разочарованы?
Эта женщина не проявляла особых намерений, но ее очаровательная злая улыбка, пристальный взгляд и тонкий аромат ее тела сразили Линг Мо окончательно. Она схватилась за висящие концы его ремня и начала его застегивать, причем руки ее дрожали.
«Что она хочет?»
— Что вы?.. — он поспешил отступить, и Су Цяньру торжествовала, видя его смущение.
Она была довольно высокая, и никто не заметил, что конкретно она сделала, но когда она отступила назад, ремень был уже застегнут. И то, что никто не видел этого, Линг Мо привело в возбуждение.
Он был в замешательстве, хотя каждое ее движение было очень естественно.
— На самом деле, мне очень интересно, — прошептала она ему на ухо. — В то время вы отказались присоединиться к ВВС, а жаль — я бы вас убедила это сделать.
Он почувствовал легкую щекотку в районе уха, пока происходил этот якобы интимный разговор.
— Зачем вы это делаете?
Она немного придвинулась к нему ближе. Он смотрел в ее глаза, в которых ясно читался двусмысленный взгляд.
«Это похоже на момент перед поцелуем!»
Его сердце забилось сильнее, и он сглотнул. Никто не может сравниться с красотой Ли Я Лин, но взгляд этой женщины стоил многого.
«Что мне нужно сделать? Либо она победит меня, либо я — ее!»
Су Цяньру внезапно отстранилась, улыбнувшись:
— Так как штаб ВВС был взят благодаря вашим усилиям, мы будем счастливы видеть вас в штабе Сокола, — она вытащила из нагрудного кармана визитку. — Это — моя собственная, которая дает мне власть в штабе. Вы желанный гость, а потому с помощью этой визитки можете увидеть меня или взять какое-нибудь оружие. При необходимости снова возьмите визитку. ВВС теперь является вторым лагерем Сокола, а потому заходите и берите спокойно.
Линг Мо ошеломленно взял визитку.
— Нам нужно закончить с кое-какими делами, поэтому мы останемся здесь на несколько дней… У нас еще есть время, — она подмигнула Линг Мо и повернулась, чтобы уйти. Затем она насмешливо сказала: — Братик хотел запугать старшую сестру!
— Я…
Линг Мо замер. Его домогались!
Глава 524. Пробуждающееся тело
Ли Вэй очень хотела сказать Линг Мо пару слов, но переводила взгляд с ошеломленного Линг Мо на Су Цяньру. Когда они начали уходить, Ли Вэй дружелюбно кивнула Линг Мо и прижала к себе документы.
— Не думал, что вы так быстро достигнете соглашения, — сказал Вэнь Сюань и пошел к выходу, но тут обнаружил, что не может сделать ни шага — духовные щупальца Линг Мо ухватили его прямо за воротник.
— Я… Странно, я почему-то не могу двигаться… — нервно улыбнулся Вэнь Сюань, а на его лбу выступил холодный пот.
— Не смей обсуждать то, что я с ней согласился, — холодно сказал Линг Мо.
— Нет, нет, зять, будь спокоен. Я просто помогаю Я Лин… Просто теперь эта офицерша обратит на меня внимание!
Полузадушенные звуки командира чуть не привлекли внимание офицеров за стенкой, которые прислушались, остановившись на полпути.
— Ты тоже что-то слышал?
— Не знаю, может, это вороны?
— Тут есть вороны?
— Да, вроде…
Через несколько дней штаб ВВС был полностью подготовлен и стал вторым лагерем Сокола в руках Вэнь Сюаня.
Сэйки и Чжан Ю взяли на себя новобранцев из Соколов, Люси крутилась под ногами. Чжан Ю беспокоился насчет топлива для техники, которая потребляла огромное количество мазута. Конечно, топливо являлось частью соглашения обеих сторон, но Чжан Ю каждый раз отправлял вертолет с запросом, мрачнея и боясь, что в следующий раз ему откажут.
В течение нескольких дней члены штаба ВВС быстро поняли, кто здесь новые боссы — зоркий Вэнь Сюань, дьявольский тренер Том и хозяйственный Чжан Ю. Но даже несмотря на хорошее управление, оставались еще старые офицеры. Вэнь Сюань говорил, что их можно быстро вышколить и заставить принять реальность, но как?
С тех пор, как Су Цяньру домогалась Линг Мо, Ли Вэй каждый день пыталась найти последнего и поговорить с ним, но тот постоянно был занят и тщательно скрывался от самой Су Цяньру. Не потому, что он боялся ее, а лишь потому, что она владела его взглядом и сознанием, когда они находились в одном помещении.
Спустя неделю пожарные закончили и со своими приготовлениями. Почти все переселялись в город Х, кроме нескольких старожилов, включая Люси и Сэйки. Люси чувствовала смутную тревогу.
Мутация. Она ощущала, как деревенели ее конечности, как мышцы становились все жестче. Разум не менялся никак, но инстинкты как будто обострились. Все это сводило Люси с ума. Как она пойдет в город Х с остальными? Вдруг мутация убьет ее?
«Я не хочу умирать…»
Она думала о родных и близких. Они сразу превратились в монстров, в то время как она пытается выжить. Вдруг перед ее глазами возникло лицо Е Лиан, когда та спрашивала, может ли зомби измениться. Сердце Люси застучало быстрее. Она тоже надеялась на это, но если она превратится в зомби, кто поможет ей?
«Почему она задала этот вопрос?»
— Слушай…
Сэйки держал руки в карманах и улыбался, глядя на нее.
— Ты как-то слишком серьезно задумалась.
— Да ничего, — Люси неохотно улыбнулась.
Он холодно фыркнул:
— Тебя что-то беспокоит?
Люси хотела покачать головой, но взглянула на Сэйки и засомневалась. Стоит ли спрашивать?
— Сэйки, я хочу узнать… Ты же исследуешь вирус с самого начала, верно?
Он сузил глаза и прислонился к стене, скрывая лицо в тени.
— С чего ты спрашиваешь? — мрачно спросил он.
Он заподозрил, что это Линг Мо пытается прощупать ситуацию через Люси. Однако вряд ли бы он спросил так очевидно про эти жидкие лекарства…
— Люси, сначала ответь мне.
Она прикусила губу:
— Я не знаю, как ты отреагируешь на это.
Глава 525. Аномальный вирус
Люси смотрела на Сэйки и чувствовала нечто странное. Он выглядел точно так же, как обычно, но она ощущала, как быстро бьется ее сердце, как мурашки ползут по ее телу, дыхание учащается. Она представила, как могла бы протянуть руку и разорвать это беспомощное человеческое тело. Люси слышала, как бежит теплая кровь по венам человека напротив нее.
«Зомби — убийцы по своей сущности, а потому воспринимают людей только как игрушек… Скоро мне сложно будет сдерживать инстинкты, но пока я в здравом уме».
Люси тайком ущипнула себя, но почувствовала не боль, а напротив — какое-то возбуждение.
«Я как будто стала мазохисткой…»
Она бросила взгляд на Сэйки — ей было интересно, о чем он думает. Как один из самых первых членов лагеря пожарных, он знал намного больше, чем остальные, и был фактическим лидером этого лагеря, но не сильно обращал на себя внимание. Вдруг Люси подумала, что ничего о нем не знает.
«Я с самого начала не понимала Сэйки! Он взял себе псевдоним, но ведь никто не спросил о его прошлом. Он хорошо ладит со многими людьми, но на самом деле никто не знает, кем он является…»
После того, как Люси внезапно осознала эту мысль, она взглянула на Сэйки немного по-другому. Он такой же как Линг Мо — скрывает в себе много секретов. Однако Сэйки внушал гораздо больший ужас, чем Линг Мо. До сегодняшнего дня ее это не волновало.
Эти мысли разбавили ее тревогу по ее собственному состоянию.
— Я изучаю суть этого вируса уже много лет, — тихо сказал Сэйки. — Когда присоединился к пожарным, я поделился с ними некоторыми знаниями, выполняя особые условия договора. Все это время я выполнял кое-какие эксперименты, но не получал удовлетворительного результата, — он усмехнулся, но Люси почувствовала, как забилось его сердце.
Какие эксперименты? Она нахмурилась, но ничего не сказала, потому что Сэйки продолжил:
— Я развил свои навыки до совершенства, но… Начиная с первых исследований вируса, я был очарован этим. Однако передо мной не было цели и четкого направления. Только когда я присоединился к вам, идея начала приобретать более осмысленные очертания… Я обрел не только понимание, но и овладел этим вирусом…
Люси вздрогнула:
— Но ведь не все могут овладеть.
Сэйки покачал головой.
— Через какое-то время я понял, что больше не понимаю теорию. Это как раздевать красивую женщину — снимаешь с нее ее бесчисленные одежды, а под ними — еще столько же. Изнурительная работа…
— Но однажды ты понимаешь, что женщина вовсе и не красива, — прошептала Люси.
— Она недосягаема и одинаково холодна ко всем. Вирус — это все человеческое общество. Тараканы, переносящие заразу… Когда я это понял, мир изменился!
Сэйки говорил достаточно спокойно, но Люси чувствовала его волнение — он слегка дрожал. Он получал удовольствие, описывая этот странный вирус. Люси нахмурилась, продолжая слушать.
— Боле того, эта женщина продолжает развиваться! Мне стало любопытно — что случится, когда она созреет? Эволюция зомби. Эволюция вируса. Увеличение способностей внутри тела. После мутации вирус как будто отделялся от своего оригинала и становился более аномальным! Зомби получали физическую силу, но имели недостатки в интеллекте и энергии, и внешне они сильно отличались от разумного человека. У людей со способностями не было побочных эффектов, интеллект и духовная энергия были на высоте, но внешне — это никак не отражалось… — Сэйки на мгновение показался из тени. — Как можно скомбинировать, спросишь ты? После объединения это было бы идеальное гуманоидное существо! Но нет, надо не допустить полной мутации у подопытного… Я знаю, ты не веришь тому, что слышишь, но все так и есть! Это возможно!
Люси шокированно взглянула на него и сказала:
— А вдруг это невозможно?
— Если есть шанс, я должен попытаться.
Вдруг между ними повисло напряжение. Люси занервничала.
— Но теперь моя очередь задавать вопросы, — лицо Сэйки стало равнодушным. — Что связывает тебя и Линг Мо?
Она замерла, пораженная вопросом. Что ему сказать?
— Откуда появилось зелье Чжиюаня?
Этот вопрос был как гром среди ясного неба. Сэйки вышел из тени и взглянул на сердитые глаза Люси.
Глава 526. Верхушка айсберга
Сэйки заволновался в глубине души. Люси знала? Как давно? Нет… Это не могла быть Люси! Она довольно умная, но не настолько, чтобы во всем разобраться.
«Неужели это Линг Мо? Он обо всем узнал и доложил Люси…»
Сэйки нужно было поразмыслить над этим, но не было времени. Линг Мо отправил Люси все разузнать!
— Что? Зелье? При чем тут Чжэнь Чжиюань?
«Он украл мою тестовую разработку!»
Люси уставилась на Сэйки и воскликнула:
— Слухи не врут! Посмотри на свое лицо, ты волнуешься! Расскажи мне все про эту жидкость! — Люси разочарованно смотрела на него. — Ты обманул меня, Сэйки?
Сэйки мог контролировать свое выражение лица, но сердцебиение, которое чувствовала Люси, успокоить он не мог. В течение этих дней Люси ощущала, как изменяется ее тело. Сэйки тоже ощущал ее измененное дыхание и сердцебиение.
— Я думаю, ты неправильно что-то поняла, — нервно сказал Сэйки.
— Что ты говоришь? — спросила Люси.
Она была твердо намерена проигнорировать все аргументы Сэйки. Тот открыл рот, но тут же закрыл, не придумав никаких оправданий. Некоторое время они молча смотрели друг на друга, и удивленное выражение на лице Сэйки пропало.
— Все мои лекарства на месте, Люси, — холодно сказал он.
— В самом деле… — Люси недоверчиво взглянула на него. — Говорят, ты убежал с предателями. Зачем ты это сделал? Сотрудничество с тогдашним штабом ВВС? — она сжала зубы.
Помимо Чжиюаня еще трое преследовало Линг Мо, пока Люси не вернулась к пожарным. Она все пропустила… При одной мысли об этом по всему телу побежали мурашки. Сэйки вряд ли принимал прямо участие в преследовании, но это он предоставил им лекарства.
Сэйки снял маску равнодушия с лица и слабо улыбнулся:
— На самом деле ты права. Я не имел права это делать.
— Зачем ты это сделал? — глубоко вдохнула Люси, сдерживаясь.
— В то время штаб ВВС обладал подавляющим превосходством. Я не мог с ними спорить. Но какие лекарства? Я дал им тестовые наработки, ничего большего…
— Наработки?
«Глупая женщина!»
Он покачал головой:
— Разве ты не поняла? Зачем еще нам нужен город Х? Ресурсы, фабрики, пища? Это все имеет значение, но мне плевать. Мне нужны люди для экспериментов!
Люси похолодела изнутри. Все это время те предатели были подопытными крысами Сэйки! Он экспериментировал над ними, когда давал им те лекарства… Он сумасшедший!
— Ты… Ты не мог этого делать! — она почувствовала жар и сухость во рту. — В прошлом году пропали двое с духовными способностями… Это тоже был ты!
— А ты умная, — насмешливо ответил Сэйки. — Тогда и так умерло несколько человек, люди бы не хватились лишних. Не говоря уже о том, что не было бы ничего страшного, если бы вымер весь лагерь. Потому что кто они в этом городе? Жалкие тараканы, окруженные толпами зомби.
Он говорил все это с выражением безразличия на лице, и Люси ужаснулась, задыхаясь от ярости.
— И что было бы дальше? — крикнула она.
— Вряд ли что-то страшное, в конце концов, я же не Франкенштейна создаю, — рассмеялся Сэйки. — Я такой же, как и ты. Когда-то давно мы все собирались на работу, толкались в метро среди всех этих людей… Но теперь мир подает надежды на изменение!
— Тебе нравится то, что происходит сейчас?
— Великая Катастрофа — это огромные возможности! Разве ты этого не понимаешь? — с удивлением спросил Сэйки. — Мы все хотим жить, пробудив в себе способности. Но кто-то может обеспечить нам более перспективное будущее… Пока они не свяжутся с нами.
— Они? Кто они?
— Источник вируса, — серьезно ответил он.
Люси подумала, что он сошел с ума.
— Мы все находимся на шахматной доске, но многие пешки не видят всего поля, а потому обречены на смерть. И я тоже был обречен… Пока не увидел некоторые подсказки, — вдруг он сузил глаза и взглянул на ее.
Люси поняла, что знает теперь слишком много. Она напряглась в ощущении опасности.
— Ты надеешься, что никто не услышит? — она встала на ноги.
— Милая, здесь, под крышей, никто мимо не пройдет, — он приблизился к ней. — Даже твой Линг Мо, который всюду сует нос…
Тут же в конце коридора мелькнул чей-то силуэт. Сэйки резко повернул голову. Этот человек… Он все слышал!
— Простите, я шел мимо, — из темноты показалось улыбающееся лицо Линг Мо.
Глава 527. Это ловушка
Этот человек обнаглел! Сэйки взглянул на Линг Мо и сразу понял, что они с Люси обо всем договорились.
— Я не верю! Ты меня обманываешь! — воскликнула Люси и тут же хитро улыбнулась, подмигнув Линг Мо.
— Ты… Он…
Сэйки ошеломленно смотрел на них. Эта женщина с самого начала хотела убить его! Линг Мо не просто подстрекал ее — они договорились! Сэйки стало страшно на мгновнеие.
«Нет, нет, успокойся, все хорошо».
Он холодно взглянул на обоих, сдерживая свое волнение.
— Чего ты пялишься на меня? — с улыбкой спросил Линг Мо. — Я намазан медом?
Сэйки рассвирепел — этот человек издевается над ним и провоцирует!
— Ты подстроил ловушку не только мне, но и Люси, — сказал Сэйки и отступил на шаг. — Не думал, Люси, что ты предашь меня.
— Я надеялась, что Линг Мо ошибается, но ты меня разочаровал, — девушка покачала головой.
— Разочаровал? Я старался держаться спокойно, несмотря на то, что ты в глазах моих всегда была полной дурой.
Сэйки осторожно настраивал мышцы своего тела с помощью духовной энергии, одновременно наблюдая за Люси и Линг Мо.
— Разберитесь друг с другом позже, — Линг Мо перестал улыбаться, сердито глядя на Люси.
— Ты все нарушил, — Сэйки обернулся к Линг Мо. — Да, я был очень глуп, когда доверился этой женщине.
Люси грустно ответила:
— Во время такой катастрофы было бы глупо подозревать друг друга, и я старалась этого не делать. Однако Чжэнь Чжиюань… Ты сам все испортил.
— Спрашиваю еще раз — зачем тебе с ним сотрудничать? — Сэйки указал на Линг Мо. — Разве ты не всегда была нашим незаменимым человеком в команде? Почему ты решила верить ему, а не своему давнему напарнику? Кажется, ты выглядишь очень неуверенно!
Свист!
В коридоре мелькнул женский силуэт и побежал прямо на Сэйки, блеснув клинком. Тот успел отступить в сторону и не был разрезан лезвием Е Лиан.
«Он привел с собой помощников!»
Сэйки взволнованно посмотрел на девушку с длинными светлыми волосами. Тут же пришли еще двое девушек. Даже одна может с легкостью убить его, если застанет врасплох, а тут их трое!
— Ты действительно приготовился, — наигранно равнодушно сказал Сэйки.
Все трое одновременно бросились на него. Они разделились, распределяя способности, но Сэйки уже не было страшно. Линг Мо подумал, что Сэйки использовал собственное тело для экспериментов с вирусом, создав так называемое идеальное тело. Может, он где-то просчитался? Ему было очень любопытно! Сэйки что-то говорил про «них», как об источнике, значит, у него есть какой-то козырь в рукаве!
— Черт!
Линг Мо почувствовал, как Сэйки напряг все свои силы, и трое девушек сейчас были в большой опасности против ужасающей силы! Сэйки хотел, чтобы Линг Мо понял, что он может правильно распределить духовную силу.
Свист!
Он уклонился от удара Шаны, но лезвие успело полоснуть его ниже колена, затем увернулся от Змеиного поцелуя Ли Я Лин. Сэйки очень хорошо разбирался в ближнем бою! Он был телом настолько же силен, как зомби, но умом — уже как человек. А что может Линг Мо? Он задумался над этим, ведь его тело не было приближено к телу зомби!
Но было одно, против чего никакой ближний бой не спасет — снайперская винтовка Е Лиан и ее меткость. Но с такой быстротой движения ей было сложно прицелиться.
Линг Мо окутал дерущихся духовными щупальцами, и черные шелковые нити на груди у девочки, стоящей неподалеку, почувствовали движение духовного поля. Так Линг Мо мог определить, в какой момент Сэйки замедляется. Он и раньше экспериментировал с Черным Шелком, и в какой-то момент мог добиться даже эффекта телепортации!
Линг Мо напряженно наблюдал за бесчисленными щупальцами, окутавшими тело Сэйки.
Глава 528. Лекарство не остановить
«Поздравляю, ты стал моим первым экспериментом», — Линг Мо недобро улыбнулся, и это заметила Люси.
Оторвав взгляд от зрелища боя, она подумала о том, что могла ошибаться в Линг Мо. Может, он нехороший человек? Она встряхнула головой и решила не вмешиваться.
— Не убивайте его! — закричал Линг Мо трем девушкам, управляя их движениями, словно марионетками.
В итоге все трое представляли собой безупречную координацию, и Сэйки не имел возможности контратаковать.
Линг Мо стоял за пределами круга, и в какой-то момент дал Сэйки передышку, чтобы тот открылся, и Линг Мо мог ранить его тело щупальцами. Брызнула кровь — нечто невидимое словно полоснуло его по спине.
Сэйки был ошеломлен, чувствуя, как сила покидает его. Как пробиться сквозь невероятную скорость и слаженность этих девушек? Одна из них дралась прикладом винтовки, хоть и не собиралась стрелять, а вторая орудовала мощным мачете. Совершенно очевидно, что это не было их инициативой — Линг Мо управлял ими! Но как он достиг такой силы духовной энергии? Как это возможно? Они будто предугадывали все его действия, нарушая полностью весь здравый смысл.
«Ублюдок! Я не могу сейчас сдохнуть, как собака!»
Линг Мо стоял в стороне, будто не принимая ни в чем участия. Понятно, почему он сказал им не убивать его! Ему нужно было выпытать информацию у Сэйки, и тот на миг задумался о том, чтобы капитулировать, но скоро отмел эту мысль. Он должен бороться!
Он протянул руку к поясу, и раздался странный звон стекла. Все уставились на него, глядя на его окровавленные ладони. Он сжал в руках бутылочку со странной жидкостью, чтобы стекло разбилось, и лекарство смешалось с его кровью.
Линг Мо прищурил глаза с беспокойством. Что теперь будет?
— Почему ты ждешь? — закричала Люси Линг Мо.
Он холодно фыркнул. Теперь он поймет, как это происходит!
Линг Мо увеличил выход духовной энергии, и все помещение было опутано кроваво-красными щупальцами. Лекарство быстро проникло в кровь Сэйки, и его лицо стало багровым от напряжения. Глаза налились кровью, от раны на спине по телу расползлись странные трещины. Возможно, ему сейчас было очень больно…
— Линг Мо! Ты позволил мне разозлиться до крайности! Хочешь меня поймать? Ну что ж, мне тоже важно захватить тебя живым. У тебя получилось обмануть Люси, но меня не получится! Твое тело скрывает много секретов, не правда ли? Когда ты будешь в моих руках, ты станешь самым интересным экспериментом…
Вся кожа Сэйки стала кроваво-красной, а мускулы напряглись. Сэйки сумасшедше засмеялся.
— Это лекарство не остановить… Его ум подавлен, он может сойти с ума!
Линг Мо был немного разочарован, ведь полагал, что лекарство идеально. Сэйки просчитался! И поступил глупо, отказываясь от капитуляции. Что хотел скрыть этот человек? Линг Мо заметил, что кровотечение из ран Сэйки прекратилось.
«Очень сильная способность к восстановлению… Не имеет ли это сходства с кровью Черной Вдовы? Однако раны не затянулись, только прекратили кровточить… Как это происходит? Неужели он поймал саму Вдову?»
Линг Мо понял, что рассуждает правильно. Сэйки выделил вещество, заживляющее раны, тот самый оздоровительный стимулятор зомби!
Сэйки зарычал, словно берсерк, оттолкнул мощным движением мачете Шаны и побежал в сторону Линг Мо.
«Физическая сила повысилась, но духовная энергия спала», — подумал Линг Мо, быстро анализируя состояние Сэйки.
Бам! Сэйки натолкнулся на невидимую стену из щупалец и пошатнулся. Линг Мо успел заметить внезапную вспышку света.
Глава 529. Духовный щит
Сэйки сразу почувствовал нарастание духовных сил вокруг. Он отскочил от невидимого поля, но со скрипом удержался на ногах и резко развернулся обратно к Линг Мо.
— Получай тогда ты! — он побежал на Шану, сжав кулаки, и Люси закричала, испугавшись за девушку.
Но та взмахнула своим мачете и со всей силы ударила в сгусток духовной энергии над головой у Сэйки. Удар по духовному шару причинил сильную боль Сэйки, и он зарычал.
— Я должен убить тебя!
Он чувствовал, как духовные щупальца скручивают его сгусток энергии, и пытался найти источник раздражения. Он громко рычал, отчего Линг Мо морщился, не вынося громкие звуки. Затем Сэйки рухнул на пол, растянувшись посреди коридора.
До сих пор Сэйки верил в свою победу, но теперь он не мог понять, в чем конкретно заключается сила команды Линг Мо.
— Я ничего тебе не скажу! Я лучше умру, чем сообщу тебе хоть что-нибудь!
Шана зажала уши руками.
— Как же ты надоел! — трое девушек переглянулись друг с другом, кивнули и медленно подошли к Сэйки, окружая его.
— Линг Мо, ты ублюдок! Когда-нибудь вы со своей свитой подохнете, как собаки…
Шана подняла правую ногу и резко опустила. Раздался тошнотворный хруст. Сэйки сдавленно застонал.
— Не думала, что ты прибегнешь к физическому насилию, — сказала Люси Линг Мо, взволнованно глядя на Сэйки.
— На войне все средства хороши. Его нельзя было победить иначе.
Девушки-зомби отошли, предоставив Линг Мо смотреть на поверженного врага. Сэйки тихо хрипел, мучаясь от ран и впадая в коматозное состояние.
— Тебя придется допрашивать долго, — произнес Линг Мо и проник двумя щупальцами в духовный шар Сэйки.
Он дернулся и внезапно злобно уставился на Линг Мо.
— Не получишь!
Линг Мо нахмурился, но продолжил вторжение в его разум. Яркие фрагменты памяти замелькали у него перед глазами, и Линг Мо сосредоточился.
…Когда катастрофа только случилась, Сэйки сбежал из дома. Он выглядел, как обычный выживший. Как и другие люди, первые дни он проводил боясь и прячась, ночью с головой накрывался грязной простыней, скрывался по углам заброшенных зданий и дико рассматривал все вокруг налитыми кровью глазами.
Прошлое…
По мере пробуждения способностей, Сэйки понял, что они имеются у него и у нескольких выживших рядом с ним. Они стали надеждой на спасение многих людей. Именно в этот момент Сэйки начал гордиться тем, что умеет.
Линг Мо нахмурился, понимая, что чувствовал Сэйки. Но он беспокоился — Сэйки продолжал качаться из стороны в сторону, сидя на полу и будто отторгая Линг Мо из своего разума. Если это нематериальная память, то битва проиграна. Линг Мо помнил слова про источник вируса. Если найти источник — он сможет помочь девушкам эволюционировать, а Е Лиан станет снова человеком.
«Почему в его мозгу все, кроме нужных мне воспоминаний? Почему?»
Линг Мо увеличил выход духовной энергии, но желаемого не добился.
«Может, у него стоит духовный барьер?»
Более того, Линг Мо чувствовал, что барьер принадлежит не самому Сэйки. И с каждым разом информация из его головы утекала и утекала, и скоро ничего не останется!
Линг Мо в ярости увеличил выход энергии снова.
«Я могу победить саму смерть, но разум — не могу!»
Тем временем в одном из темных коридоров раздался звук шагов. Высокий человек поспешно шел вперед, держа папку в руках.
— Господин Аи, у нас проблемы с Нулевым номером.
— Что?
— Переключись на Нулевого. Он оказывает яростное сопротивление. Взгляни на отчет.
Шелест бумаги.
— Мы еще не слышали о поражениях Нулевого до этого, разве только отчеты полиции, — сказал второй низким голосом.
— Он ранен!
— А кто это именно?
— Один из лагеря пожарных, — спокойно ответил силуэт в очках. — Проблема в том, что мы не получаем обратную связь от него. Кто-то отчаянно пытается проникнуть в его сознание. Нужно не допустить утечки информации.
— Проникнуть? Он не может это предотвратить?
— Не в состоянии. Я тоже не смог этого сделать. Тот, противник, слишком много собрал духовных сил в одном месте.
Когда второй вышел из комнаты, человек в очках медленно сел на диван, глядя перед собой.
«Проникновение… Он оставил Нулевого живым… Кто это?»
Глава 530. Голос в голове
В мозгу Сэйки происходила настоящая битва. Духовный щит защищал слабое и зависимое сознание от вторжения, и Линг Мо пытался пробить защиту.
Линг Мо сильно злился, но понимал, что что-то не так. Он пытался пробиться щупальцами с одной стороны, с другой, но никакого отклика. В одиночку это было сделать очень сложно.
Вдруг он почувствовал сильные колебания энергии. Глаза заволокло темнотой, и из тьмы возникло несколько человеческих теней, похожих на призраков.
— Что? Черт!
Линг Мо испугался, но взял себя в руки. Тихий голос зазвучал у него в голове:
— Прекрати. Прекрати, иначе…
— Кто ты? — воскликнул Линг Мо.
— Немедленно остановись!
Голос звучал словно через толщу воды, передаваясь по волнам духовной энергии. Это не мог быть голос Сэйки, так как тот сейчас находился без сознания.
«Обладатель голоса на большом расстоянии отсюда? Очевидно, что он Пользователь Духовной энергии!»
Он перестал паниковать и снова задал тот же вопрос:
— Кто ты?
— Нет времени рассказывать, — тихо ответил голос. — Сначала ты остановишься.
— Зачем мне это делать? — спросил Линг Мо.
Он даже не догадывался, что за Сэйки еще кто-то стоит!
— Хорошо, что мне за это будет?
— Что будет? — недоуменно спросил голос.
Он был удивлен, что Линг Мо не только не испугался, но еще и выдвигает собственные условия!
— Чего ты хочешь? — снова раздался голос после молчания.
Линг Мо улыбнулся. Да, этот человек имеет мощную духовную силу, но недостаточную, чтобы напугать кого-то на расстоянии.
— Я просто хочу знать, кто ты и как ты это делаешь.
Голос в голове молчал.
— Не пожалеешь?
Спустя некоторое время Линг Мо почувствовал резкую боль в спине и голове, сознание заволокло туманом, и он потерял сознание.
Большая белая комната, отовсюду тихое гудение, издалека раздавался плач ребенка. Мужчина в защитной маске и белом защитном костюме прибежал сюда из коридора, ударил ладонью по красной кнопке, и раздалось визжание сирены. Он побежал дальше по коридору, преследуемый громкими сигналами.
В конце коридора распахнулась дверь, и вошла высокая фигура. В тусклом свете его лицо со шрамами выглядело очень угрожающе. Господин Аи все еще держал в руках отчет.
— Прошло всего пять минут, что случилось?
Пока не было никаких предупреждений, но он уже чувствовал, что что-то произошло. Действительно — не прошло и двух минут, как из-за угла появился шатающийся человек.
— Это Нулевой! Он ранен! — Аи воскликнул, указывая на него. Линг Мо пытался получить информацию из Сэйки, как мог, воздействуя на его сознание. Эти методы не были похожи на методы Соколов или пожарных. Он понял, что и сам Сэйки не был похож ни на кого!
Совершенно очевидно, что помимо остальных лагерей он находился в совершенно неизвестной никому группировке. Линг Мо чувствовал, что должен раскрыть эту тайну!
Сэйки забился на полу и начал выть от напряжения и боли.
— Что происходит? Что он делает? — Е Лиан бросилась к лежащему рядом Линг Мо, а Люси поднесла палец к губам, делая знак тише.
В глубине души ей было жаль старого товарища, но для него все они были лишь подопытными крысами, и она постаралась подавить в себе жалость. Шана вскочила на ноги и пнула Сэйки, чтобы тот замолк, а Люси вздрогнула.
В это же время кое-какие фрагменты все появлялись и появлялись в сознании Линг Мо. Он захрипел, не открывая глаз:
— Нулевой…
Девушки осторожно наблюдали за ним.
Линг Мо расплывчато видел просторную яркую комнату. Где-то вдали неустанно плакал ребенок, и это сильно действовало на нервы.
— Нулевой был атакован! Вызовите остальных людей!
Линг Мо прислушался к невнятным голосам. Он понял, что видит именно ту самую группировку, в которой состоял Сэйки! Именно этим путем — через странный духовный канал — с ним мог говорить тот голос в голове, вторгаясь в мозг Линг Мо.
«Я прибыл в сам их штаб!» — Линг Мо поспешил сосредоточить духовную силу в одном месте, но он не знал, как долго сможет держаться.
Перед глазами снова возникли вспышки, появилась человеческая тень, Линг Мо почувствовал головокружение, и все исчезло.
Глава 531. Контратака Нулевого
Линг Мо поспешил вскочить на ноги, ущипнул себя за лоб, но все осталось, как прежде.
«Нулевой… Что это значит?»
Хотя временно он вторгся на этот секретный духовный канал, но увидел все будто сквозь зеленое стекло, а потому мало что видел. Это было похоже… На больничную палату или лабораторию. И детский крик где-то рядом.
«Что значит Нулевой?»
Перед глазами мелькнула маленькая рука. Линг Мо попытался охватить все поле зрения, но не получилось.
«Может, я что-то неправильно понял? Это рука Нулевого?»
Линг Мо приблизился к существу, которое лежало рядом. Оно было небольшое, лицо морщинистое, а главное… Такое крохотное!
Он обернулся в сторону, где предположительно должна была стоять Е Лиан.
«Рука ребенка? Детский плач? Это невозможно!»
Очевидно, что это загадочный Нулевой и он попросту не может двигаться. Линг Мо сразу уловил, что к чему, даже с расколотым сознанием. Его это шокировало. Они встретились глазами с ребенком.
«Иллюзия? Враг вторгся в мой мир и заставляет меня поверить в то, чего нет?»
Тогда это невероятная духовная сила — использовать двунаправленный контакт. Способности действительно настолько разнообразны…
Линг Мо попытался быстро проанализировать ситуацию и понял, что это все произошло в процессе поглощения Линг Мо информации. Когда напряжение накалилось, он в тот момент почувствовал необычайное давление, и он потерял сознание.
Пока что превосходство Линг Мо очевидно — его противник не может сражаться. Он посмотрел на Сэйки, который мог сейчас разве что дергаться и в глазах которого сквозило удивление. Сила Сэйки заключается не в духовной энергии, а именно в физической мощи и влиянии. С самого начала этот человек пытался завоевать доверие и уважение среди людей, с которыми находился, а потом начал наслаждаться этим чувством. И научился жить перед лицом опасности, и даже если бы весь мир обрушился вокруг него, он бы продолжал жить.
«Я и не мог предположить, что здесь будет такое темное прошлое… Неужели тебе не стыдно это вспоминать?» — подумал про себя Линг Мо.
Но временем он понял, что глуп. Да, он увеличивал свою силу, но вместе с тем зомби тоже эволюционируют постоянно. Однажды он понял, что происходит, когда столкнулся с высокоуровневым зомби.
— Здесь бакалейный магазин! — закричал один из группы людей с оружием в руках.
В узком переулке несколько людей сорвались вперед и побежали в сторону магазина.
— Эй, не беги! — воскликнула девушка и взволнованно побежала за одним из них. Сразу видно, что эти люди уже давно голодали, и любая пища вызывала их крайний интерес. Сэйки спокойно пошел сзади, понимая, что опасность может быть повсюду и нельзя терять голову. Если погибнет он — погибнут все эти люди.
Дверь магазина распахнулась, и откуда-то сзади повеяло холодным воздухом. Сэйки обернулся, но на улице никого не было.
«Ветер?»
Он медленно направился дальше от магазина. Вдруг сзади раздался пронзительный крик, и Сэйки раздраженно развернулся к магазину.
— Не ори ты так! Подумаешь, еда…
Он пораженно замер. Девушка, которая только что кричала, лежала на земле, направив пустые глаза в небо. Ее верхние конечности были отделены от тела, кровь лужей собиралась на асфальте. На пороге в дверях стояла владелица магазина — женщина лет тридцати с кроваво-красными глазами и удивительно ясным взглядом.
В ребенке Сэйки вспыхнули эти самые глаза.
«Это был зомби уровня Босс», — подумал Линг Мо, глядя на ребенка. В глазах того сквозила боль.
Секунда? Две? Этот высокоуровневый зомби расправился с пятью-шестью людьми за максимально короткое время — они даже не успели позвать на помощь. Эта скорость, эта сила безусловно превзошла воображение Сэйки. Он был шокирован. Ребенок сглотнул, глядя на Линг Мо, а тот понимал, что уже никак не может помочь прошлому, поэтому терпеливо молчал.
Бам! Эта женщина отшвырнула от себя окровавленный труп и облизнула пальцы.
Сэйки закричал, задыхаясь, и напряженно замер, глядя в глаза зомби. У него не было шансов выжить. Она смотрела на него завороженно, точно так же, как кошка смотрит на мышь, изредка бросая взгляд на топор в его руке, который был, правда, для нее не более, чем кирпич. И тут он сорвался с места. Она побежала за ним, а он несся по улицам, заворачивая в переулки. Изредка она догоняла его, но тут же отступала, словно дразня и наращивая напряжение.
Сэйки забежал в заброшенное здание и прислонился к стене. Он погиб! Отсюда не было выхода. Только женщина зашла за ним, раздался железный лязг, в воздухе мелькнула крупная цепь, и зомби рухнул на землю, словно скованный. Тут же на пол спрыгнули человек семь, держа перед собой оружие, и окружили зомби.
— Отойди, — обращаясь к Сэйки, сказал один из них коротко.
Глава 532. Область памяти: Разведданные
Сэйки хотел убежать, но был словно прикован на месте.
«Кто эти люди?»
Эти семеро окружили женщину-зомби. Цепь обвилась вокруг ее талии, и один из них потянул за один конец, перетаскивая женщину в центр круга. Раздался выстрел, и женщина дернулась.
«Пуля? Нет, это усыпляющее!»
Зомби попыталась встать, яростно разжимая цепи и громко рыча.
«Какая она агрессивная, хоть и явно высокого уровня!»
Хотя лекарство проникло в ее кровь, она даже бровью не повела на это. Люди подошли к ней почти вплотную, твердо намереваясь захватить ее живой. Даже после Великой Катастрофы люди оставались сумасшедшими.
Хотя Сэйки уже к тому времени был очень силен физически, но в этот раз он желал отступить.
Бам! Цепь лопнула под сильными руками зомби, и люди отскочили назад. В воздухе мелькнула новая цепь.
Бам! Она снова обвила тело женщины, и человек мощным движением потянул цепь на себя. Все произошло буквально за секунду, и людям удалось связать это существо. Люди были очень упорные, продолжая выстреливать анестетиками в тело зомби.
Раздался пронзительный крик — женщина потянула на себя цепь и схватила мужчину за руку. Резким движением она сжала его руку у плеча, а второй оторвала ее. Его оттащили от зомби, и тут же она начала засыпать — сказалось действие усыпляющего. Ее движения стали менее агрессивными, а глаза начали закатываться.
Через некоторое время она с грохотом упала на землю, слегка дергая конечностями. Подождав несколько минут, люди осмелились приблизиться к ней и связали ее по рукам и ногам веревками. Затем они обработали рану пострадавшего — укуса не было, и вроде как он не должен был заразиться. Они на это надеялись, несмотря на то, что раненый выглядел смертельно бледным, хоть и пытался взять себя в руки. Сэйки стало не по себе. Что это за люди с такой слаженностью и координацией?
Они захватили живую женщину-зомби высокого уровня, пусть и потеряв руку одного из группы! Сэйки вспомнил, что должен был уйти, но уже было поздно. Люди заметили его, и некоторые из них нахмурились. Сэйки с тревогой смотрел на них, кое-как вспомнив, что именно один из них велел ему покинуть это место.
— Пользователь Духовной системы? — один из них, видимо, главный, оглядел его с головы до ног и спросил: — Это так?
Сэйки сглотнул. Линг Мо наблюдал за всем этим, будто смотря кино. Он тоже был поражен слаженной силе этих людей. Если бы Сэйки контролировал свою сокрушительную силу, все могло быть и сейчас гораздо лучше.
Что его заинтересовало, так это необыкновенная координированность. Когда один из них потерял руку, только двое бросились ему помогать, остальные, не обращая внимание, продолжили возиться с зомби. Вряд ли такой слаженности можно было бы достичь многократными тренировками. Тем более, когда помогающие люди попадают под влияние пострадавшего товарища, они тоже теряют концентрацию, но не в этом случае.
«Может, это какие-то способности?»
— Что ты умеешь? — продолжал спрашивать мужчина. Он говорил довольно грубо и холодно, но Сэйки не придавал этому особенного значения.
— Усиление… физической силы.
— Хорошо.
Сэйки пожалел, что сообщил о своей силе. Проблема в том, что люди напротив него теперь знают о нем больше, чем он о них.
— А вы?.. — Сэйки разглядывал этих людей.
Это был глупый вопрос, потому что было очевидно, что обычные люди не справились бы с операцией взятия живьем высокоуровневого зомби. Такой глупый вопрос звучат еще и льстиво по отношению к этому человеку, который явно был лидером этой группы. Сэйки проклинал себя в глубине души.
Человек засмеялся и громко ответил:
— Ты знаешь, что мы делаем и зачем?
Сэйки покачал головой. Линг Мо заинтересованно прислушался.
— Хочешь присоединиться?
Сэйки пораженно замер. Он не знал этих людей и не был уверен, что им можно доверять. Люди переговорили друг с другом о чем-то и затем настойчиво повторили:
— Езжай с нами.
Сэйки подчинился. Он подумал, что эти люди, завладев зомби высокого уровня, обладают большей информацией, чем он сам. Ему нужно было проникнуть в тайны эволюционировавшего вируса.
В это время хаоса и разрухи нельзя было путешествовать в одиночку, а эти люди выглядят цивилизованными. Но когда он прибыл с этими людьми в лагерь пожарных, он был шокирован — здесь не было штаба, никакой цивилизации. Невежественные люди с черными от копоти и грязи лицами сидели у корзин, разглядывая новоприбывших. В сосудах, затянутых черной тканью, кипела темная жидкость и бежала куда-то по трубкам.
«Кровь?» — подумал Линг Мо.
Сэйки спрыгнул с грузовика на землю, оглядываясь. К нему подошел лидер той самой группы — теперь, в дневном свете, было видно, что его лицо было затянуто шрамом.
— Тебе нужно знать только две вещи. Первое — ты абсолютно незначителен сейчас. Второе — когда ты станешь нам полезен, ты приобретешь огромные преимущества.
— Хорошо, — неожиданно для себя ответил Сэйки.
Человек со шрамом улыбнулся. Примерно так, отметил про себя Сэйки, выглядит хищник, когда добыча попадает в его сети. Он сглотнул.
«Я буду для них источником вируса? Экспериментом?»
— Мы сделаем тебя сильнее. Не на короткое время, но навсегда. Ты видел несоответствие между человеком и зомби, разве ты не хочешь компенсировать это несоответствие? — настойчиво говорил человек со шрамом.
Линг Мо сердито подумал:
«Я точно то же самое слышал потом от тебя, Сэйки!»
— Что я должен сделать? — Сэйки был отнюдь не глуп.
— Мы обсудим это, но ты должен помнить, что ни при каких обстоятельствах ты не можешь предать нас. Конечно, у тебя и не будет никаких шансов предать…
Он имел в виду нечто, что делало его уверенным в своих словах. Но только он не знал, что спустя несколько месяцев, Линг Мо уничтожит эту систему…
Глава 533. Эти ужасные люди
Странный цветной фильм будто сквозь мутное стекло продолжался. Отсмотрев всю «пленку» и изучив неполные фрагменты памяти, Линг Мо сделал некоторые выводы. Название этой организации — Нирвана. В нее входили люди из города Х и города F, а также периферию и провинции. Все три региона — наиболее развитые в промышленности и торговле на юго-западе страны. Даже после Великой Катастрофы это оставался самый густонаселенный регион. Нирвана занималась тем, что обустраивала разные области во всех трех регионах, и в этом им охотно помогал Сэйки. Он отвечал за охоту на зомби и зверей-мутантов, иногда ему приходилось заниматься и сбором образцов мутировавших растений. Другая команда отвечала за сбор экзотических и уникальных материалов и лекарств. Третьи занимались разведкой — никто не знал, кто эти люди, и Сэйки ни разу с ними не столкнулся.
К тому же эти люди постоянно искали пользователей Духовной системы, как потенциально полезных членов их общества. В целом, в этой организации было около десяти уровней членства, получать которые можно было с помощью баллов, и Сэйки неуклонно двигался вверх. Независимо от твоей работы — достаешь ли ты припасы, приводишь новых людей или добываешь информацию — ты получаешь баллы. Наберешь определенное количество баллов — поднимешься на ранг выше. Сэйки был только на девятом уровне, что означало, что ему еще много до восьми ступеней преимуществ в виде ресурсов или чего-то подобного. Но даже девятый уровень обеспечивал поддержку и помощь от руководства Нирваны.
Чуть позже к ним присоединилась Люси, которая явно не осознавала опасности. В общении с ней Сэйки сразу же надел маску, так как не особо ей доверял. Если бы не пришел Линг Мо, Сэйки достиг бы своей цели.
Если бы он дошел хотя бы до восьмого уровня, он бы стал лидером тех, кто на девятом, и получал бы больше информации. Но Сэйки было недостаточно медленно ползти шаг за шагом до очередного ранга. Он принял решение использовать более жесткие методы.
Сэйки присоединился к исследованиям вируса, которые проводила Нирвана, а всех пользователей Духовной системы, которых собирали пожарные, рассматривал в качестве экспериментальных субъектов. Хотя он тогда не подозревал о существовании источника вируса, но рано или поздно приобщился к знаниям Нирваны. Например, его разработка вирусного лекарства была напрямую поддержана Нирваной.
Подробная информация обо всем этом скрывалась где-то в чертогах разума Сэйки… Линг Мо хотел раскрыть загадочную природу цифры «Ноль», о которой постоянно упоминали в обрывках памяти Сэйки, и наконец он понял… Как было возможно считать ранг и баллы каждого человека в трех провинциях под эгидой Нирваны? Даже десять человек не могли бы этим заниматься! Некий Нулевой, как человеческий супер-мозг, занимается этим, и именно поэтому он настолько контролирует сознание всех своих подопечных, что Нирвана была уверена, что предательства ни от кого не наступит. Линг Мо был шокирован осознанным. Он сравнил свои умения с умениями Нулевого и с грустью понял, что тот смог бы контролировать и пятьсот человек, и больше. Если бы этим занимался Линг Мо, он бы умер от перенапряжения уже через неделю.
Он попробовал оценить духовную силу Нулевого и не смог себе представить ее размеры. Сможет ли он бороться с ней? Линг Мо возбужденно думал об огромных возможностях, но со временем успокоился. Он открыл глаза. Рядом сидели девушки-зомби, Люси и лежало тело Сэйки.
— Он жив? — Линг Мо подошел к нему и потрогал носком ботинка.
Сэйки не умер, но в настоящее время был только пустой оболочкой.
— Я отнесу его куда-нибудь, — сказала Люси, глядя на Сэйки.
— Хорошо, — Линг Мо помог ей оттащить Сэйки.
— Спасибо.
Линг Мо чувствовал себя несколько странно.
— Сэйки был прав, я… Я слишком глупа, — с досадой проговорила Люси. Ей было неприятно, что Линг Мо узнал всю подноготную, но все же она и ее лагерь были обязаны Линг Мо теперь, когда он спас их от экспериментов Сэйки.
— Ты вовсе не глупая.
— Не утешай меня, я знаю, что ты согласен с ним.
Линг Мо был раздражен — с чего это она вдруг начала акт самобичевания? Он похлопал ее по плечу:
— Ну ладно, думай как хочешь, зато ты умеешь работать!
Люси пораженно взглянула на него, вскочила на ноги и пнула его по ноге:
— Ах ты ублюдок!
— Больно, — Линг Мо поморщился. — Зачем ты это сделала, женщина? Я же похвалил тебя!
Е Лиан вскочила, намереваясь броситься на Люси.
Никто не заметил, как за углом коридора стоял человек и слушал их. Услышав голос Линг Мо, он слабо улыбнулся и скрылся в темноте.
— Ну же, не стоит, — Линг Мо обнял Е Лиан. — Уверен, она не хотела меня обидеть.
Е Лиан взглянула на Шану и кивнула.
— Ты в моих воспоминаниях… Всегда был так добр ко мне, — тихо сказала она.
— Воспоминаниях? — Линг Мо обрадовался.
Он хотел, чтобы она, его старая привязанность, была счастлива и побольше вспоминала из своей старой жизни.
— Я бы хотела… Извини, люди такие ужасные, а я бы хотела всегда быть рядом с тобой, как сестра Шана, и сопровождать тебя… Везде, чувствуя себя твоей девушкой.
Глава 534. У тебя упали штаны
Линг Мо был смущен этим потоком откровения. Но он понимал, как скоро ей хочется стать человеком. Кто знает, что подтолкнуло ее к такому настроению? Зомби довольно импульсивны по своему существу. Линг Мо был тронут. Желание этой девушки — закон! С самого начала, как он захотел вернуть ей человеческое сознание, он наблюдал за ней, и видел, что одновременно с этим ее сила зомби росла неуклонно и с каждым днем. Линг Мо понял, что это будет сложнее, чем он ожидал, хоть в принципе восстнановить память было несложно. Она должна была к тому же научиться самостоятельно что-либо вспоминать, и самое главное — придавать значение этим воспоминаниям и своим эмоциям.
Шана — исключительный случай, но она показывала, что зомби тоже может быть рассудительным и спокойным.
Ли Я Лин уже долгое время следовало за Линг Мо, и под действием изменения своего тела все больше и больше забывала что-то важное из своего прошлое. Но когда появился член ее семьи
Вэнь Сюань, она узнала его, но сразу же отгородилась. Возможно, когда-то он был ей ненавистен, возможно, она не хотела причинить ему вред сейчас, а может быть просто плохо помнила. Во всяком случае, между ними не было такого взаимопонимания до Катастрофы, как между ней и Линг Мо.
Линг Мо наблюдал за ними со стороны и сделал все эти выводы в течение долгого времени. Правда, он искренне надеялся на отклик со стороны Ли Я Лин, когда она встретится с Вэнь Сюанем, но этого не произошло. В любом случае, бесполезно плакать над тем, чего не случилось.
А воспоминания для Е Лиан были ее единственным светом впереди, хоть она и не испытывает эмоций сейчас. Она медленно приближалась по уровню к Боссу-зомби, но все же много думала над тем, что могло быть раньше, и над Линг Мо. Она чувствовала, что Линг Мо заботится о ней и надеется ей помочь, но не была в состоянии адекватно реагировать на это.
Что насчет Шаны…
«Шана не была обесчеловечена в полной мере, но если человек может стать зомби, то зомби обратно превратиться в человека не может. До тех пор, пока мы не поймем суть этого вируса».
Линг Мо постепенно успокоился и очистил свои мысли. Затем он направил их на не менее важную проблему — Нирвана и источник вируса Ноль.
«Нельзя быть небрежным с этих пор…»
Он не знал, где искать Нирвану, но, возможно, они сами начнут искать его. Нулевой очень важен для Нирваны, и Линг Мо снова помешал их планам.
«Я не буду искать проблем, но похоже проблемы будут искать меня…»
Он сразу вспомнил слова Сэйки по отношению к Люси. Очевидно!
«Следующим экспериментальным объектом стал бы я!» — пораженно подумал Линг Мо.
Еще бы — человеческие способности пользователя Духовной системы и девушки-зомби! Сэйки собирался комбинировать все это и вывести идеальное гуманоидное существо. Сэйки имел громадное преимущество над Линг Мо — у последнего не было никаких теоретических знаний. Он знал, что проглотив несколько порций вируса, может усилить собственное тело, но все это он постигал собственным опытом, и это не давало ему ясное понимание.
— Старт! — раздался звонкий женский смех, и девушки сорвались с места.
Раздался треск, и Шана с хирургической точностью подцепила своим мачете ремень Линг Мо и побежала за Е Лиан и Ли Я Лин. Ремень лопнул, и брюки чуть не упали вниз.
— Стервы! — закричал им вслед Линг Мо. — Ну держитесь у меня! — он побежал за ними, постоянно поправляя брюки, и выбежал на черную чердачную лестницу. Затем он внезапно замедлил шаги.
— Кто здесь?
Он вылез на крышу; холодный ветер трепал куски ткани и полуоторванные стальные листы. На крыше никого не было, и Линг Мо уже собирался обернуться и возвращаться назад, но услышал холодный голос:
— Не двигайся.
Он замер, моментально выпустив невидимые духовные щупальца, оценивая обстановку. Позади него стояла женщина. Линг Мо резким движением выхватил пистолет из-за пояса и обернулся, направив дуло на человека, но тот отскочил в сторону.
— Идиот, он не заряжен.
Линг Мо осторожно потряс стволом пистолета, затем заглянул в магазин. Пусто.
— Я разрядила его, копаясь в твоем ремне, — сказала Су Цяньру, улыбаясь.
Линг Мо сделал шаг вперед и тут же услышал:
— У тебя упали штаны.
Глава 535. Офицерский поцелуй
Линг Мо поспешил натянуть брюки, держась за остатки ремня.
«Эта глупая Шана заслуживает наказания!»
Однако, если подумать, Шана не была бы Шаной, если бы была послушной. Несмотря на все угрозы, он ни разу не видел ее покладистой. Линг Мо не мог не улыбнуться, думая о том, что его достоинство бессердечно растоптано этим чертёнком.
Су Цяньру зашевелилась, напоминая о своем присутствии. Она покосилась на ремень Линг Мо и улыбнулась:
— Пф-ф!
— Почему ты улыбаешься?
— Я не знала, что ты хулиган!
— Что?
— Ты специально снял брюки! Может, ты эксгибиционист? — улыбка застыла на ее лице.
Она привыкла общаться так с подчиненными в штабе, не снимая маски, но Линг Мо видел, что на самом деле она напряжена.
Линг Мо не любил препираться с женщинами и потому фыркнул:
— Такая же, как Люси…
— Люси? — Су Цяньру сразу вспомнила о холодной девушке из пожарных.
— Почему ты здесь? — Линг Мо бросил пистолет в руки женщины.
Хотя эта встреча была якобы случайна, Линг Мо понимал, что генеральный офицер штаба Су Цяньру не могла прикрыться только совпадением. Как только он задал этот вопрос, он взглянул ей в глаза, пытаясь поймать ее на лжи.
— Естественно следила за тобой, — она поймала пистолет, улыбаясь.
— Это было слишком прямолинейно, — Линг Мо даже растерялся.
Какая несносная женщина!
— Что ты знаешь? — спросил он, немного помолчав.
— Знаю ли я, что ты убиваешь наших союзников на нашей же территории? Да, знаю, — ответила Су Цяньру.
Она выжидающе смотрела на Линг Мо, без страха в глазах встретив его взгляд. Ей было интересно, что он ответит. Сразится ли он с ней или обсудит условия сотрудничества? Он был очень интересен для нее. Вряд ли сегодня решится что-то важное, но во всяком случае она сможет понаблюдать за его манерой вести дела.
Они молча смотрели друг на друга. Очевидно, что она пришла на крышу уже после сражения. До этого в укрытии на крыше была Шана, Е Лиан и Ли Я Лин прятались в коридоре. Нет, эта женщина никак не могла укрываться где-то здесь, а значит, она ничего не видела. Линг Мо успокоился.
— Не понимаю, о чем ты говоришь. Кого я убил? — удивленно спросил он.
— А? — она чуть не задохнулась от негодования. Он смел в лицо нагло врать ей!
— Я просто помог пожарным! Мисс Люси позвала на помощь, я поспешил к ней и спас ее. Спроси у нее сама, если хочешь — Сэйки жив, — уверенно сказал Линг Мо.
Су Цяньру широко раскрыла глаза. Он лжет, даже не моргнув! Более того, когда она начала искать аргументы, она обнаружила, что не может ничего сказать проитв его слов. Ключевым моментом является слово самой Люси.
— Но куда же он тогда ушел?
— Понятия не имею, — неохотно ответил Линг Мо. — Ваше дело — лагерь Сокола.
— Я приехала сюда помогать ВВС и пожарным.
— Ты приехала сюда с мужем?
— Я свободна…
Вдруг она поняла, что сказала, и разозлилась. Он флиртовал с ней в совершенно неподходящий момент! Су Цяньру вдруг подумала, что он мог разобраться с Сэйки, потому что тот как-то входит в любовный треугольник с Линг Мо и Люси. Ох уж этот женский мозг!
— Слушай, мальчик, — она подошла к нему вплотную и вцепилась руками в его воротник, толкая в сторону двери.
— Тебе не стыдно? — он удивился, не поддаваясь ей.
— Как ты завладел штабом ВВС? — прошептала она ему на ухо, вплотную прижимаясь всем телом. — Что за способности ты скрываешь?
Он чувствовал тепло ее мягкого живота и немного растерялся. Что за бессовестная женщина!
— Может, у тебя обостренные ощущения?
— На них просто напали зомби, вот и все, — уклончиво ответил Линг Мо. — Ничего особенного.
— Не скажешь? — рассердилась она. — Но тебе удалось получить какое-то тайное лекарство! — она прижалась еще сильнее, дыша ему прямо в ухо. — У меня есть план…
— Какой?
Хитрая лиса!
— Присоединяйся к нам, — шепнула она.
— Нет.
Она смотрела на него — ее длинные ресницы дрожали, но Линг Мо держался изо всех сил.
Она понимала, что за сотрудничетсво с ним можно даже драться, потому что он работает быстро и эффективно. Но не это ее волновало — она хотела победы над ним и потому была готова предложить любые условия.
— Хорошо, если так, — она отстранилась. — Но тогда я не отвечаю за безопасность твоего маленького дружка.
— Ты мне угрожаешь! — пораженно воскликнул Линг Мо.
Су Цяньру притворно покраснела, опустив голову.
— Вообще-то я говорила про твоего шурина, Вэнь Сюаня…
Линг Мо оторопел от ее агрессивного флирта. Атмосфера внезапно стала очень напряженной. Су Цяньру не хотела покидать поле боя вот так.
— Ты угрожаешь мне, но может… Стоит подружиться со мной?
— А? — она недоуменно взглянула на него и хотела сделать шаг назад, но он тут же заключил ее в объятия.
Линг Мо обвил руками ее талию, поймал ее губы своими губами и крепко прижал девушку к себе. Линг Мо чувствовал, как прижимается к нему ее мягкая грудь, и кончиком языка настойчиво проник в вишневые губы Су Цяньру.
Она пыталась бороться, но даже генеральному офицеру штаба Сокола было бесполезно это делать, когда он — девушка. Через минуту Линг Мо отстранился от нее, глядя ей в глаза.
— Ты!.. — Су Цяньру яростно поймала его взгляд, чувствуя безумное сердцебиение и то, как покраснели ее щеки. — Я еще не закончила с тобой!
Глава 536. Хозяин
Где-то в неизвестном подвале.
— А-а-а!
Пронзительный детский крик медленно утихал. Мужчина со шрамом заглянул в дверь, затем наконец с опаской зашел внутрь и едва не столкнулся с человеком за дверью.
— Моу Чэн! — воскликнул человек со шрамом.
— Ай Фэнь, я слышал, это был несчастный случай? — Моу Чэн протянул руку, прикрывая дверь
Лицо Ай Фэня было все покрыто шрамами, которые словно бежали по его лицу, как насекомые.
— Наблюдение за девятиранговым уже не нужно. Что насчет Нулевого?
Моу Чэну показалось, что в голосе Ай Фэня слышалось безразличие.
— Проблема была где-то здесь. Духовный щит не помог, кто-то оказался здесь, словно следуя за разумом девятирангового. И проник в тело Нулевого.
— Погоди, ты только что сказал… Основное тело? — удивленно спросил Моу Чэн.
Ай Фэнь горько усмехнулся.
— Не просто проник в основное тело, но и повредил его. Хорошо, что Нулевой отреагировал почти сразу же, и мы оперативно разобрались. Но влияние этого вторжения было немаленьким. Восстановление займет два-три дня.
— Два-три дня? — удивленно переспросил Моу Чэн.
— Ага, — вздохнул Ай Фэнь. — Нулевой очень хрупок.
— Кто этот мерзавец?!
Ситуация была им предельно ясна. Внешне хрупок, а имеет невероятную духовную силу. Никто из пользователей Духовной системы пока не знал о существовании Нулевого, не то, чтобы даже добраться до его основного тела.
Эти люди были самыми старыми членами Нирваны, плюс к тому же и самыми высокоранговыми. Они и следили за Нулевым.
— Что могло вызвать такое воздействие на мозг Нулевого? Только очень сильная внешняя духовная сила. Вероятно, есть такой человек, обладающий этими способностями, — Ай Фэнь схватился за голову.
Они молча посмотрели друг на друга.
— У тебя есть кто-нибудь на примете?
— Нет, а у тебя?
— Аналогично.
Они снова замолчали. Через несколько минут Моу Чэн заговорил:
— Локация?
— Сэйки сказал, что это город F. Довольно укрепленный. Возможно, внутри него и есть виновник вторжения.
— Тоже девятиранговый? — спросил Моу Чэн.
Мускул на лице Ай Фэня дрогнул.
— Не думаю, что можно будет определить этого человека каким-либо уровнем.
Моу Чэн побледнел.
— План Нирваны строго конфиденциален! Как кто-то посторонний мог получить информацию о нас?
Ай Фэнь придвинул к себе бумаги.
— Девятиранговый пару недель назад сообщал о том, что связался с неким союзником лагеря пожарных. Он тоже пользователь Духовной системы, — он развернул какую-то бумажку. — Сэйки сообщал, что этот человек был в штабе ВВС, но штаб слился с лагерем Сокола. Кроме того, этот же человек иногда бывает в городе Х.
— Сокол? Как им удалось слиться с ВВС? — спросил Моу Чэн.
— Сэйки упомянул, что этот человек имеет большое значение для этих лагерей. ВВС пытались уничтожить его, но он убил их. Думаю, это тот, кого мы ищем. Если это действительно так, то он очень хорош. В любом случае — нельзя поступать необдуманно.
Моу Чэн взял бумажку у Ай Фэня и сложил в карман.
— Хорошо. Я разузнаю всю информацию. Нельзя допустить, чтобы был нанесен вред Духовной системе Нулевого. На самом деле, это очень интересно.
— Интересно? — раздраженно переспросил Ай Фэнь и скрылся в коридоре.
— Хозяин, — пробурчал Моу Чэн.
Через пару дней после поцелуя Линг Мо не виделся с офицером Су. Он подумал, что в тот день ей стало и стыдно, и обидно, поэтому она его избегает. Она сама спровоцировала! Линг Мо не хотел ее обвинять ни в чем, но был вынужден.
Иногда он сталкивался с Ли Вэй, но та каждый раз смотрела на него с тревогой и опускала голову, когда он проходил мимо.
— Ты избегаешь меня? — однажды он поймал ее в коридоре.
— Я… — девушка сильно покраснела и уставилась на кроссовки Линг Мо. — Идут слухи о вас с офицером Су…
— Спроси у нее самой, — он ущипнул Ли Вэй за щечку, и та испуганно подняла на него взгляд.
Почему она так его боится? Линг Мо недоумевал. Затем он вспомнил, что она из Соколов, и вроде как он не должен с ней сильно контактировать.
— Погоди, — Ли Вэй сунула ему что-то в карман. — Если захочешь найти меня — вот…
Она опустила голову, сильно покраснев, и убежала. Линг Мо смотрел ей вслед и улыбался.
«Эта маленькая девочка…»
Он сунул руку в карман и достал небольшой предмет. Это был миниатюрный высококачественный коннектор. Подключение ко всем связным устройствам в лагере Сокол. Неплохая вещица.
«Молодец, Ли Вэй, — улыбнулся Линг Мо. — Как тебе удалось это стащить?»
Не только Су Цяньру избегала с ним контакта. Люси тоже делала вид, будто его не существует. Но она проводила время с другими членами пожарных, и Линг Мо чувствовал облегчение. Она не собирается уходить обратно в город Х, и это было хорошо. Что касается тела Сэйки — оно не изменилось.
— Ты собираешься остаться здесь? — однажды Люси настигла его возле штаба.
— О? — он обернулся к ней. — Нет, — он покачал головой. Он не может сидеть сложа руки и не пытаться помочь Е Лиан. А существование Вэнь Сюаня обеспечит ему то, что Соколы не то, чтобы друзья, но хотя бы не собираются преследовать Линг Мо.
— Правильно, — Люси радостно улыбнулась. — Что ты будешь делать?
Его целью была Нирвана. Загадочные зомби, источник вируса на озере, территория повышенного риска. Все по документам ВВС. Линг Мо не собирался действовать опрометчиво и грубо.
— Скажу честно, — вздохнула Люси, не дождавшись ответа, — я бы хотела, чтобы ты присоединился к нам. У нас не только такие, как Сэйки… Мне так будет легче, — она покраснела. — Мы можем пойти на сделку.
— Очередную? И какой будет следующая награда? — улыбнулся Линг Мо.
Глава 537. Награда за сестру
Перед отъездом Линг Мо побежал искать Вэнь Сюаня. Люди хорошо знали его и расступались перед ним, а некоторые даже останавливались, чтобы поздороваться.
— Привет, брат Линг!
— Брат Линг, может, рано уезжать?
— Оставь свою сестренку, Линг Мо!
Линг Мо лишь молча улыбался.
Хотя теперь этот штаб принадлежал Соколам, для старых и новых членов ВВС негласным командиром был Вэнь Сюань. Соколы смотрели на это сквозь пальцы, Су Цяньру ничего не могла с этим сделать. Но вторым важным человеком в лагере был, конечно же, Линг Мо. Мало того, что Вэнь Сюань был ему шурином, так еще и Линг Мо сыграл важную роль в формировании штаба. Чжан Ю был против Линг Мо, но никак не мог этому препятствовать, поскольку не мог идти против собственного босса.
— Твой зять мнит о себе слишком много! Не позволяй родственным связям взять верх! — говорил Чжан Ю, но это было бесполезно.
Все остальные высшие члены штаба старались выслужиться перед Су Цяньру. Парни-новички, которые прибыли из лагеря Сокола, охотно докладывали ей о том, какое место Линг Мо занимает в штабе. Только небольшое количество людей понимали, что это Линг Мо получил выгоду, остальные же считали, что Вэнь Сюаню очень повезло.
И какое-то время после слияния штабов, некоторые люди без устали преследовали Линг Мо, доставая различными вопросами…
— Брат Линг! Я обычный выживший, месяца три назад присоединился к ВВС! Скажи, как ты уничтожил два вертолета?
Сразу несколько людей плелись сзади.
— Я слышал, что ты с пустыми руками взорвал целое здание одной пулей, это правда?
— Прямо-таки одной пулей?
— Да что ты понимаешь, это духовные способности!
— Ты идиот? Как можно одной духовной силой взорвать что-либо?
Они ссорились прямо за его спиной, и в итоге Линг Мо стал брать с собой Шану со строгим взглядом, чтобы отпугивать зевак.
В итоге теперь они держались подальше от него, но не все.
Он прорвался через людей и все-таки добрался до офиса Вэнь Сюаня. Толкнув дверь, он увидел, как тот играет с Томом в шахматы.
— Занят, найдите Чжан Ю, — крикнул Вэнь Сюань, не поднимая головы. Том обернулся к двери и
улыбнулся:
— Командир, твой зять!
Вэнь Сюань сердито поднял глаза на Линг Мо.
— Действительно ты. Прости, не увидел.
— Без проблем, — Линг Мо так и стоял у двери, и гигант бросился пододвинуть ему стул.
— Давно не видел тебя. Как ты? — спросил Вэнь Сюань.
— Пойдет, — сухо ответил Линг Мо.
Он не мог говорить, что у него все хорошо, пока есть вещь, которая его беспокоит.
— Ты хочешь уйти?
Вэнь Сюань был сумасшедшим, но ум его работал быстро. Он заметил, что Линг Мо уже много дней избегает его, и сложил два и два.
Линг Мо кивнул.
— Да, я задержался здесь.
— Может, подумаешь еще? — спросил Том, делая знаки Вэнь Сюаню глазами.
Он лихорадочно думал, как задержать Линг Мо. Ему очень не хотелось, чтобы тот покидал лагерь. Вэнь Сюань раздраженно отмахнулся от сигналов Тома. Тот обиженно отвернулся. Линг Мо поспешил заговорить:
— Мне нужен вертолет и несколько человек, чтобы отправиться в город Х.
Линг Мо пока не беспокоился о том, что Нирвана настигнет его где-нибудь. Если он правильно понимает их локацию, они не смогут быстро добраться до города.
Вэнь Сюань задумался. Просьба Линг Мо была неожиданна для него.
— Мне пойти с тобой?
— Не стоит, — ответил Линг Мо, скрывая раздражение.
Вэнь Сюань широко улыбнулся. Тут же дверь распахнулась, вошел человек в военной форме и отсалютовал:
— Здравия желаю, командир Вэнь!
Его голос был раскатистым, глаза горели огнем, но Линг Мо заметил, что вошедший смотрит только на Вэнь Сюаня, а его, Линг Мо, будто не замечает.
— Подойдите, Хуань До.
Военный нехотя подошел к ним ближе.
— Это мой зять Линг Мо. Ты отвечаешь за его перемещение в город Х и нескольких с ним людей из моего лагеря.
— Командир!
Линг Мо аж вздрогнул от уровня громкости этого голоса. Зачем так кричать? Было очевидно, что этот человек как-то не настроен по отношению к Линг Мо. Еще бы, если это офицер старого состава ВВС.
— Хуань До, вы должны слушаться этого человека беспрекословно, — настойчиво говорил Вэнь Сюань.
Хуань До закипал изнутри и наконец взглянул на Линг Мо.
— Готовься к отъезду, — обратился Вэнь Сюань к Линг Мо. — Захвати с собой двух маленьких подружек, — подмигнул он и помахал ему рукой. Том обреченно смотрел на дверь. Хуань До первый вышел из комнаты, и Вэнь Сюань улыбнулся: — Его летные навыки на высоте, но ты будь с ним поосторожнее.
Линг Мо направился к двери, но в последний момент обернулся к Вэнь Сюаню, протягивая руку.
— Где моя награда?
— Награда? — Вэнь Сюань заморгал. — Ты что-то сделал с моей сестрой и просишь награду?
— Мне привести Ли Я Лин?
— Не надо! Просто скажи, что тебе нужно, — Вэнь Сюань вдруг всхлипнул.
Глава 538. Попала в капкан
— Офицер Су, я узнала, что Линг Мо завтра покидает штаб, — Ли Вэй ходила по пятам Су Цяньру, которая изучала материалы ВВС.
— Думаю, это не мое дело.
— Когда вы вернулись в прошлый раз, вы сказали, что должны ему кое-что вернуть…
Су Цяньру не слушала ее. Она водила нежным тонким пальцем по страницам книги и думала о чем-то своем.
— Хорошо, буду знать, — тихо сказала она.
Ли Вэй улыбнулась. Вдруг Су Цяньру повернула голову в сторону двери и прижала палец к губам.
— Там кто-то есть, — она тихо пересекла комнату и выглянула в коридор.
Снаружи стояли три девицы и шумно о чем-то шептались.
— Сестра Е Лиан, посмотри на этих людишек внизу, — шептала одна из них. — Они смотрят на нас.
— Э-э… Ага! — Е Лиан отвлеклась от своих мыслей и посмотрела вниз, перегибаясь через перила.
— И как они тебе? — зло улыбнулась Шана.
— Ну, мне все равно, — ответила Е Лиан, нахмурившись.
— Не хочется прыгнуть на них, швырнуть на землю, надавить на их глазные яблоки так, чтобы они взорвались? — уголки рта Шаны судорожно дергались.
— Нет, не хочется, — Е Лиан округлила глаза, глядя на Шану. Та выглядела точно так же, как всегда, но глаза налились кровью, а лицо было совершенно неузнаваемо.
Духовное тело Шаны выглядело именно так. Линг Мо экспериментировал, отпустив Шану делать все, что ей вздумается.
— Настоящая Шана бы так не сказала, — встряхнула головой Ли Я Лин. — Ей просто нехорошо.
— Да ты посмотри на эту тетку, она нам улыбается! — Шана показывала пальцем на женщину-уборщицу, которая стояла внизу лестницы. Три девушки-зомби одновременно обернулись и уставились на женщину со шваброй.
— Она не сделает нам ничего плохого, она просто смотрит, — сказала Ли Я Лин. — Нельзя воспринимать все в штыки, Шана.
— Придется вычеркнуть эту тетю из списка продуктов…
— Я расскажу все брату! Братик Линг должен знать!
— Они… С Линг Мо? Все трое? — Су Цяньру подглядывала в трещину у двери.
Генеральный офицер штаба, важная персона, украдкой заглядывает в дверь, прижавшись к ней ухом. Это немного смутило Ли Вэй.
— Э-э… Да, — кивнула она.
Су Цяньру вспомнила первую встречу, затем в ее памяти тут же возник странный поцелуй.
«Я не должна больше думать об этом!» — она встряхнула головой и закрыла дверь.
— Что такое? — встревоженно спросила Ли Вэй.
— Завтра им предстоит покинуть штаб… Почему они не собираются? Ты не думала, что все трое выглядят странно? Может, у них какие-то проблемы? — быстро сказала Су Цяньру.
— Возможно… — тихо ответила девушка.
— Продолжаем за ними следить.
Если бы Су Цяньру не была хитрой, она бы не добилась такого положения в лагере Сокола. Ей нужно было подобрать тактику к Линг Мо, и она это сделает.
Но этот поцелуй… Он был вне всяких планов. Линг Мо чуть не победил ее! Су Цяньру не нужны были проблемы, но ей было необходимо подобрать к нему ключик за короткое время. И это все было явно связано с этими тремя девушками! Она тихо открыла дверь, будучи абсолютно уверенной, что поцеловав ее, Линг Мо накинул себе на шею петлю.
Несложно было следить за ними в переполненном здании. Обе девушки терялись в толпе, не привлекая к себе никакого внимания. Су Цяньру и Ли Вэй следовали за девушками-зомби без всякого усилия.
Наконец они свернули в уединенный коридор, и пришлось ускорить шаг. В какой-то момент офицер Су поняла, что впереди никого нет, и поспешила обернуться.
— Ли Вэй?
Ли Вэй исчезла.
— Ты где? — она сильно удивилась и вдруг поняла, что зашла слишком далеко — в этой части здания никто никогда не ходил. Как и другие члены Сокола, она знала, что Линг Мо очень силен еще и благодаря своим подругам, так что опасалась за свою безопасность.
Где-то впереди раздались тихие шаги, и в конце коридора мелькнула часть одежды. Су Цяньру вытащила пистолет и пошла вперед, держа его перед собой.
— Ли Вэй?
Та, кто мелькнула впереди, была в той же одежде, что и Ли Вэй. Женщина колебалась, боясь выстрелить в своего секретаря. Она подошла чуть ближе и заметила, что дверь не заперта. Затаив дыхание, Су Цяньру резко открыла дверь, держа пистолет наготове.
Но в комнате никого не было. Помещение было пыльным и грязным и полностью заставлено шкафами и прочей мебелью. Но вглубь комнаты вели пыльные следы от обуви Ли Вэй.
Шкафы были далеко от двери, так что если там расположена засада, офицер Су успеет среагировать. Пройдя два метра, она вдруг услышала щелк за спиной и не успела обернуться, как кто-то прижался к ней сзади и зажал ей рот. Одновременно ее ударили по голове, и в глазах потемнело.
Когда она открыла глаза, она обнаружила, что ее конечности затекли, и сама она висит с потолка, полностью связанная веревками. Су Цяньру попыталась раскачаться, но все поплыло перед глазами.
Раздался звонкий девичий смех, и женщина заметила, что к ней приближается самая высокая из девушек, вероятно, полукровка. Это была Ли Я Лин, сестра Вэнь Сюаня.
Рядом стояла девочка восемнадцати лет с недоброй улыбкой. Вероятно, это была Шана.
Когда Су Цяньру охватила взглядом всю комнату, она заметила, что точно так же с потолка свисает Ли Вэй, поддерживаемая третьей девушкой. Е Лиан. Ли Вэй испуганно смотрела на Су Цяньру, безмолвно моля о помощи.
— Зачем ты следишь за нами? — спросила Шана, толкнув рукой Ли Вэй так, что та закачалась. — Опусти ее, — сказала она, и Ли Я Лин спустила Су Цяньру на пол. То же сделала и Е Лиан с Ли Вэй.
Ли Вэй сразу начала освобождаться от веревок, а Шана бросила ей пальто и толкнула в угол комнаты. Ли Вэй жалобно посмотрела на нее и села на пол.
— Девочки… — начала Су Цяньру, но маленькая Шана оборвала ее:
— Отвечай на вопрос! — затем она улыбнулась и сузила глаза.
Глава 539. Адаптация Сяо Бай
— Ты!.. — попыталась выругаться Су Цяньру, но Шана оборвала ее, расхохотавшись.
— Так быстро позабыла хорошие манеры? — Шана дернула за веревку, и офицер Су зашипела.
Затем она подняла голову и взглянула на Шану. Было очень глупо так попасться на слежке.
— Ты слышала мой вопрос? — спросила Шана, готовясь дернуть за веревку.
Су Цяньру очень хотелось плюнуть ей в лицо, и она оскалилась, ничего не отвечая. Шана подняла руку, и она испугалась этого движения.
— Поняла, поняла!
— Хе-хе, хорошая девочка!
Какая хорошая девочка? Су Цяньру было ужасно стыдно перед Ли Вэй, которая во все глаза смотрела на происходящее. Ли Вэй поймала взгляд своего босса, прикрыла уши руками и закрыла глаза, опустив голову. Офицер Су осторожно кивнула, и никто не заметил этого движения.
— Мне нужно поговорить с тобой, — затем сказала она.
— У нас нет времени, — возразила Ли Я Лин, но Е Лиан сделала ей знак рукой, и та замолчала.
«Какие послушные! Линг Мо хорошо их воспитал».
Если они действительно такие сильные, зачем они ему подчиняются?
— У вас нет перспектив на службе у Линг Мо, — начала Су Цяньру, пробуя переманить их на свою сторону.
— Персп… О чем она? — Е Лиан и Ли Я Лин недоуменно переглянулись.
Шана равнодушно ответила:
— Это скучные и неприятные вещи. Мы не заинтересованы в этом.
Су Цяньру потеряла дар речи. Эти девушки с самого начала отказываются разговаривать.
— Похоже, ты ему очень доверяешь… Но не торопись с решениями! — сказала Су Цяньру.
Эти девочки очень чистые… Получится ли посеять между ними семя раздора? Чертов Линг Мо! Су Цяньру озадаченно вздохнула.
— А какая тебе разница? Что ты хочешь заставить нас сделать? Что ты хочешь сделать нашему брату?
Ли Я Лин и Е Лиан кивнули, соглашаясь с Шаной.
— Видимо, ей недостаточно было того поцелуя… Какая жадная женщина!
— Что?
— Не спрашивай, — трое девушек подошли к двери.
Су Цяньру разозлилась.
— Не уходи от разговора! Кто сказал тебе, что он меня поцеловал? Он действительно тебе это сказал? Ты теперь сердишься, да? Почему бы и нет! Эй, послушай меня!
Единственной, кто обернулся, была Ли Я Лин.
— Я понимаю тебя, — тихо произнесла она и снова отвернулась.
Хлопнула дверь. Воцарилось молчание.
— Эй, вернитесь! — кричала Су Цяньру, пытаясь выпутаться из веревок. — Спустите меня вниз! Ли Вэй! Ли Вэй! Убери руки от ушей! Помогите! ***
Вечером Линг Мо спокойно выскользнул из лагеря и ушел в пустырь. Утром он отправится в город Х.
А сейчас он ощущал присутствие духовной силы и шел по пустому полю, путаясь в траве и сорняках. С одной стороны трава была примята, словно кто-то пронесся по ней с большой скоростью. Возможно, это какой-то особенно сильный пользователь Духовной системы.
Еще ближе… Ближе… Он чувствовал чье-то присутствие.
— Ой!
Что-то сбило его с ног, он запутался в сорняках и упал. Если бы кто-то взглянул на это со стороны, он бы увидел страшную сцену — огромный черно-белый зверь повалил на землю человека и раздирает его когтями.
— Прекрати! Прекрати меня лизать! — Линг Мо пытался отбиться от Сяо Бай, которая облизывала его шершавым языком, прижав лапами к земле.
Пришлось выпустить пару серебряных нитей, чтобы зафиксировать голову панды. Животное заурчало и замерло.
Линг Мо осторожно встал и отряхнулся. Подбежала Ши Жан и засмеялась:
— Ты бросил нас на несколько дней! Сяо Бай хотела тебя убить!
— Ей почти удалось, — он сосредоточенно выдирал колючки из одежды.
— Вставай, Сяо Бай, — Ши Жан постучала панду по голове.
Панда снова радостно заурчала, глядя на Линг Мо — настолько она была рада его видеть. Но он не мог взять ее в лагерь, поэтому оставил на пустыре, где высокая трава и можно спрятаться.
Пока растет сила Линг Мо, росла и связь между ним и его зверем-марионеткой. Теперь они могли быть друг от друга на расстоянии более трех километров. Пока этого было достаточно. Он погладил панду по шее и увидел нечто странное. Линг Мо раздвинул шерсть на шее зверя и увидел, что в некоторых местах она окрасилась в рыжий.
«Адаптация!»
Под воздействием окружающей среды панда все меньше походила на саму себя, а после дней на солнце стала словно перекрашиваться в другой цвет.
— Видишь, как долго тебя не было, — укоризненно сказала девочка. — Ты заберешь нас?
— Пока нет, — уклончиво ответил Линг Мо. — Ты должна будешь следовать за мной.
На расстоянии не больше и не меньше трех километров. За ними могли следить, и с высоты вертолета было несложно заметить девочку и панду.
— А потом мы будем искать Бан Ю! — девочка обняла Сяо Бай за шею.
— Я… Ладно, — вздохнул Линг Мо.
Глава 540. Месть за поцелуй
Рано утром на аэродроме второго лагеря.
Было подготовлено два вертолета, и на расстоянии ста метров от него стояла толпа людей, которые собрались, чтобы попрощаться с теми, кто уезжает. Вэнь Сюань взял Линг Мо за плечи и сказал, глядя ему в глаза:
— Не теряй контакта со мной ради моей сестры.
— Если у меня будет время искать тебя, — ответил Линг Мо и отстранился.
— Мой вертолет сам тебя найдет, — улыбнулся Вэнь Сюань, словно не заметив грубости. Затем он обернулся на Чжан Ю, который неодобрительно смотрел на эту сцену.
«Не позволяй ему вести себя так! Он разрушает твою семью!» — кричал Чжан Ю глазами, но Вэнь Сюань не понял или не хотел понимать.
«Идиот», — Чжан Ю махнул рукой и отвернулся.
Том агрессивно прорвался сквозь толпу и, как только Линг Мо отделался от Вэнь Сюаня, заключил его в объятия:
— Брат Линг!
— Боже мой, что вам всем от меня нужно?
На самом деле он чувствовал легкую грусть. Однажды он ушел отсюда, оставив все в кризисе. Теперь он уходит, оставляя мир. Когда он еще вернется к людям? Будет ли он жив? Будет ли жив Том — такой добрый и могучий, но по-своему слабый?
Линг Мо похлопал Тому по плечу.
— Береги себя, Том.
— Ты хороший, — улыбнулся тот, и Линг Мо отвернулся.
— Позаботься о Ли Я Лин, — напомнил Вэнь Сюань. — Возвращайся, когда почувствуешь, что устал. Другое скопление людей может быть опасным, а мы всегда рады тебя видеть.
Ли Я Лин равнодушно смотрела на вертолет. Вэнь Сюаня это огорчало. Он надеялся, что Линг Мо сможет ей помочь. Все зависит от него и от их совместных усилий.
Наконец вся группа Линг Мо пошла к вертолету. Ли Я Лин внезапно обернулась и посмотрела на Вэнь Сюаня.
— Не умри, — быстро произнесла она и тут же залезла в вертолет. Линг Мо подтолкнул ее вперед, держа за ягодицы, и Вэнь Сюань задохнулся от возмущения, а затем сумасшедше рассмеялся.
Линг Мо, смеясь, помог залезть и Шане — уже за руку.
В здании в окно на них смотрели две женщины.
— Офицер Су… — Ли Вэй посмотрела на Су Цяньру, которая стояла у окна, сжав зубы.
Та фыркнула и задернула шторы.
— Разве вы не хотите поехать с ними? — Ли Вэй хотела подойти к Линг Мо, но ужасно боялась его подруг.
— Это не твое дело! — обрушилась на нее Су Цяньру. — Я предлагала им сотрудничество… Он этого не понял!
— А кто заставлял вас угрожать ему? Линг Мо надо убеждать, а не принуждать, — тихо сказала Ли Вэй.
— Да я… — Су Цяньру хотела возразить, но не нашла слов. Да, кто тянул ее за язык? Она сама виновата во всем.
— Вэнь Сюань — командир, но даже он не принуждал его, — продолжала Ли Вэй.
— Не приводи мне в пример командира. Он бы с легкостью справился с Линг Мо. Это бред, что его сложно контролировать. Кого угодно можно себе подчинить.
Ли Вэй подумала, что Су Цяньру сильно зациклена на эмоциях и не может оценить ситуацию здраво.
— Офицер Су, я знаю, что вы не из тех, кто будет прикрываться общественными интересами, чтобы защищать свои.
— Пока он работает с нами, я имею право давить на него! — Су Цяньру продолжала злиться, но вдруг повернулась к Ли Вэй. — Погоди, что ты только что сказала?
— Я… — Ли Вэй подняла голову. — Кажется, вы просто хотите отмстить за тот поцелуй.
Су Цяньру отвернулась к окну и заглянула за шторы. Вертолет шумно поднимался в воздух.
«Офицер Су, неужели ты сдаешься?» — сказала она себе.
Когда все разместились в кабине вертолета, старый пилот ВВС тут же поприветствовал их. Ему было около тридцати, на подбородка росла внушительная борода, в глазах читался опыт. Он весело улыбался и заинтересованно смотрел на Линг Мо, а остальным женщинам вежливо кивнул.
— Меня зовут Линг Мо, — и пожал пилоту руку.
— Здравия желаю! Я Гуань Хэ. Много слышал о вас, — и Гуань Хэ пожал Линг Мо руку в ответ.
Его слова имели значение — он был из старой гвардии и присутствовал еще на первых заседаниях в штабе ВВС.
— Это мой брат, — Гуань Хэ показал на мальчика, который вылез из груды одежды. — Он немного застенчив.
Подростку было на вид лет семнадцать. Он сначала взглянул на Е Лиан и сильно смутился, а когда Шана фыркнула, он обратил на нее внимание, похолодел от ее взгляда и больше не осмеливался на нее смотреть.
— Его зовут Сяо Мин.
Линг Мо повернулся к нему, внимательно смотря ему в глаза.
— Ты пользователь Системы? Какие способности?
— Элементарные, самые базовые, — тихо ответил мальчик.
Гуань Хэ одобрительно хмыкнул, и Линг Мо кивнул. До этого он выдал все инструкции Ши Жан и надеялся, что она следует за ними, как полагается. К тому же, они должны были сделать еще кое-что…
Глава 541. Осада зомби
Город Х. Международный аэропорт Байлун. Центр сбора и распределения пассажиров и грузов.
Точкой назначения был резервуар с топливом. Объединенные лагеря испытывали трудности с бензином, а потому Гуань Хэ должен был убить сразу двух зайцев в городе Х.
— Это нетронутые ресурсы! — сказал он. — Мы еще не брали топливо отсюда, но можете быть уверены, что вокруг все чисто и проблем не будет.
— Чисто? — неуверенно спросил Линг Мо.
Гуань Хэ пожал плечами.
— В прошлый раз в этом городе на шум вертолета сбежалась целая куча этих тварей, — продолжал Линг Мо.
— Тогда исследование территории велось неопытными людьми, а теперь мы продвинулись куда дальше, — смутился Гуань Хэ.
— Иными словами, теперь все лучше? Понятно.
Прошло более полугода. Некоторые обычные зомби уже должны были эволюционировать в высокоуровневых. Линг Мо не боялся их, но они могли задавить количеством. Вертолет может спасти людей, но если зомби насядут вокруг и сверху — гиблое дело. Линг Мо взглянул на Гуань Хэ. Тот был абсолютно спокоен и выдержан, в отличие от многих выживших. Сяо Мин очень волновался и не мог сидеть на месте — о нем Линг Мо подумал, что надо найти время проинструктировать его и разбудить в нем потенциал духовных способностей.
Хуань До, пилот второго вертолета, подал сигнал о том, что можно приземляться. Линг Мо внимательно осмотрел все внизу — никого из зомби не было. Сяо Бай тоже не было видно — вероятно, она прячется где-то в кустах.
— Если зомби нападут, мы быстро уйдем, — сказал Гуань Хэ. Видимо, ему не давали покоя вопросы Линг Мо о безопасности. — Капитан Линг, что вы думаете?
— Вы более опытный, чем я, — улыбнулся тот.
Гуань Хэ довольно улыбнулся в ответ. Правда, он не был много опытнее — он тоже не был военным и просто имел чуть больше знаний, чем Линг Мо.
— Осторожно! Гуань Хэ! — закричал Хуань До.
Они увидели, как второй вертолет завис в воздухе, будто не решаясь опуститься вниз. На земле собирались десятки зомби, привлеченные шумом. Вертолет беспомощно кружил над топливным складом, и некоторые зомби даже запрыгивали на машины, чтобы добраться до вертолета, но к счастью они не умели летать!
Перебросившись несколькими фразами друг с другом, второй пилот увел вертолет подальше, отвлекая толпу зомби. И действительно — многие побежали за ним. Но некоторые вернулись в складские помещения.
— Что делать? — спросил Гуань Хэ.
— Думаю, надо приземлиться на крышу. Если мы сядем на землю, нас уничтожат в считанные минуты, — сказал Линг Мо.
— Это может быть выходом!
Хуань До сделал большой круг и вернулся к складу. Затем оба вертолета осторожно разместились на крыше.
Дверь одного распахнулась, оттуда выглянул Гуань Хэ и закричал:
— Быстро, быстро!
Он хотел заблокировать двери на крышу, но тут же из вертолета выскочила Ли Я Лин и опередила его. По скорости ей не было равных, и Гуань Хэ был очень впечатлен — так вот, в чем сила подруг Линг Мо!
Хуань До тоже спрыгнул со второго вертолета. Они холодно переглянулись с Линг Мо, и первый сказал:
— Я пойду с вами. Думаю, вам понадобится моя помощь на складе.
— Как вам угодно, — равнодушно ответил Линг Мо.
Раздался лязг железных дверей — это Шана открыла двери на крышу и, недолго думая, направилась внутрь.
— Эй! — закричал Гуань Хэ, пытаясь остановить ее.
Сяо Мин и Хуань До тоже пораженно смотрели на нее. Даже пользователь Системы побоялся бы лезть в здание, полное зомби — это же самоубийство! Надо же хотя бы что-нибудь спланировать!
— Не стойте на месте, — поторопил их Линг Мо.
— У нее не будет проблем? — встревоженно спросил Гуань Хэ.
Изнутри раздавался грохот и хрипы зомби. Никто не видел, что в это время Шана использовала своего иллюзорного близнеца, чтобы расправляться сразу с несколькими зомби. Весь коридор был покрыт их кровью. Никому было не уйти от широкого взмаха мачете Шаны и никто не мог ранить ее в этот момент.
Один зомби подскочил к ней сзади, второй спереди, и Шана резко закрутилась на месте, разрезая обоих пополам одним взмахом. Коридор был очень тесный, и обычного человека давно бы уже зажали в угол.
— Будь осторожна! — закричал Гуань Хэ.
Он увидел, как какой-то зомби чуть не прорвался к ним на крышу, но как будто странно завис в воздухе. На самом деле его удерживали духовные щупальца Линг Мо. Второй зомби подлез под руку первого и бросился прямо на крышу по направлению к Сяо Мину. Тот закричал, но в воздухе мелькнула чья-то тень, и Ли Я Лин уже отрезала путь зомби и способностью Змеиный поцелуй поразила его. В воздух взвился фонтан крови, а Ли Я Лин уже развернулась к другому зомби. Е Лиан помогала Шане держать осаду.
Благодаря слаженности и координации трех девушек, которых параллельно контролировал Линг Мо, у них были все шансы победить даже большое количество зомби. Но проблема была в том, что бесконечный поток зомби не прекращался, а коридор был залит кровью, запах которой неприятно раздражал нос.
Глава 542. Злосчастный грузовик
Коридор был немного расчищен, и люди начали спускаться вниз. Трое девушек пошли вперед.
Никто не видел, каким на самом деле способом они сражались. Бой с помощью духовной системы — это то, что невозможно увидеть невооруженным глазом. Гуань Хэ показалось подозрительным, что Линг Мо оставался абсолютно спокоен в сравнении с остальными. Почему он не разработал план действий? Потому что ему это было не нужно! Линг Мо изначально верил в свои силы и имел большой опыт.
Хуань До шел за Гуань Хэ, и они чувствовали себя тревожно, опасаясь встретить кого-нибудь в коридоре. Тем более, что он был такой узкий, и негде было развернуться и маневрировать. То, что три хрупкие девочки смогли драться с зомби в таком тесном месте, также противоречило здравому смыслу. Они пытались объяснить себе это способностями. Хуань До мрачно смотрел на Линг Мо, продумывая все, что он только что увидел. Безусловно, подозрительный тип этот Линг Мо.
— Зачем вы следите за мной? — спросил он.
Хуань До вспыхнул.
— Много вы о себе думаете! Никто за вами не следит.
— Не стоит, — спокойно ответил Линг Мо.
Хуань До чуть не упал на лестнице вниз — кто-то схватил его за ногу, но Е Лиан наступила на руку зомби, а Шана быстро отсекла ему голову.
Хватка разжалась, и Хуань До был освобожден.
— Это… — бледный, он смотрел на Линг Мо и понимал, что мог умереть сейчас. Возможно, задевать Линг Мо было сейчас ошибкой.
Гуань Хэ нахмурился, а Сяо Мин не смог сдержаться:
— Капитан Хуань, не стоит так делать!
— Как?
— Искушать судьбу, — прошептал мальчик.
Линг Мо пожал плечами и спустился вниз по лестнице. Гуань Хэ и Сяо Мин побежали за ним, а Хуань До спустился только после недолгих колебаний.
— Похоже, что основной поток в этом здании уже уничтожен нами, — сказал Линг Мо.
— Удивительно, — с волнением произнес Гуань Хэ.
Его предыдущий план был засесть на крыше и понемногу уничтожать этих зомби, но все прошло гораздо быстрее. Меньше пяти минут… За это время они убили около тридцати зомби! Эти люди? Как?
Гуань Хэ понял, что в том, что Вэнь Сюань удерживал возле себя Линг Мо, не было ничего удивительного.
— Сяо Мин, осторожнее, — сказал он, и мальчик, который пошел вперед, вернулся к людям.
— Снаружи могут быть зомби, — Линг Мо помахал девушкам, и те пошли впереди. Но проблема в том, что зомби не среагируют на зомби-девушек, только на людей, поэтому приходилось контролировать ситуацию самостоятельно.
Это здание имело складские помещения и офисные кабинеты. На складе стояли брошенные грузовики, которые тоже загромождали обзор.
— Никто еще не ходил сюда, — сказал Линг Мо. — Что здесь нужно?
— Авиационное топливо и обычный бензин, — ответил Гуань Хэ. — Драгоценные невозобновляемые ресурсы… Для авиационных поршневых двигателей нужно использовать бензин самого высокого качества — для вертолетов, крупных самолетов…
Линг Мо уже не слушал его, он просто задал вопрос, на который требовался краткий ответ. Люди пошли вдоль стены в сторону склада, боясь засады зомби.
Бам!
Сяо Мин в темноте врезался в топливный грузовик, и небольшой металлический штырь застрял у него в бедре.
— Ай… — он зашипел и попытался освободиться.
— Черт тебя дери! — недовольно воскликнул Гуань Хэ.
Брюки Сяо Мина медленно пропитывались кровью. Вдруг Е Лиан недоуменно повернула голову в сторону грузовика. Оттуда показалась нога.
— Поторопись! — Хуань До попытался помочь мальчику. — Черт, тут ржавчина на штыре…
Гуань Хэ прикладывал все усилия, чтобы освободить Сяо Мина.
Из-за грузовика раздались шаркающие спокойные глухие шаги.
Глава 543. Сильный мускулистый мужчина
— Больно… — Сяо Мин тихо вскрикнул.
— Да тихо ты, здесь зомби! — хотя Гуань Хэ и ругал его, он понимал, что сдерживаться очень сложно. Линг Мо бросил взгляд на мрачного Хуань До.
— Сделай что-нибудь, чего стоишь! — огрызнулся тот. — А ты заткнись, — бросил он мальчику.
Лицо Сяо Мина побледнело, на лбу выступили бусины пота.
Линг Мо сделал шаг по направлению к грузовику. Машина стояла поперек узкого складского прохода, преграждая путь вперед, и между ней и стеной была лишь небольшая щель, в которую и был виден зомби.
Бам! Зомби разогнался и врезался в грузовик, пытаясь протиснуться в узкую щель. Люди вскрикнули, а Сяо Мин лихорадочно задергался, пытаясь освободиться, и пятна крови все больше расползлись по его одежде. Рана открылась еще сильнее, и Сяо Мин начал терять сознание от кровопотери.
Все это произошло буквально за секунду. Линг Мо прощупал духовную силу этого зомби. Его духовный шар был кроваво-красного цвета, вероятно, высокоуровневый зомби. Интеллект должен быть высоким, и он умеет скрываться, в противном случае девушки-зомби давно бы обнаружили его.
Гуань Хэ все пытался освободить Сяо Мина, но теперь держал его за руки, чтобы тот не дергался и не ухудшал ситуацию.
— Не двигайся! — закричал Линг Мо.
— Да что вы говорите, — разозлился Гуань Хэ. — Сяо Мин сейчас умрет!
Медлить было нельзя, зомби пытался протиснуться в щель, а если он догадается каким-то образом перевернуть грузовик — огромная машина с бензиновой цистерной повалится прямо на людей. Рана или целая жизнь? Ответ был очевиден!
— Может, ему еще и за жизнь не бороться? — съязвил Хуань До, но Линг Мо ответил:
— Мне нужно всего несколько минут, ладно?
Он сосредоточился на этом зомби, духовными щупальцами удерживая его по ту сторону грузовика. Зомби отчаянно сопротивлялся, словно отталкивая эти щупальца.
«Он очень силен духовно!» — встревоженно подумал Линг Мо и поспешил увеличить интенсивность выхода своей силы.
Один метр… Полметра!
Сяо Мин лежал без движения. Гуань Хэ прикладывал все усилия, чтобы спасти мальчика от смерти. Хуань До хотел броситься на зомби, но как он мог это сделать, если там было так узко? Он с беспокойством взглянул на Линг Мо — может, тот сделает хоть что-нибудь?
Скорость Зомби сильно замедлилась, и Линг Мо смог разглядеть его.
«Ну и что это за черт?»
Он впервые видел такую мутацию. Вероятно, такое встречается очень редко. Снизу он выглядел, как обычный человек, а сверху мутация будто взбесилась и сотворила с человеческим телом нечто странное. Его мышцы были обнажены и сверкали кроваво-красным цветом в переплетении синих жил. Огромные широкие плечи странно контрастировали с маленькой головой.
«Связаны ли телесная мутация и интеллек этого существа? Возможно, здесь приложила руку Черная Вдова, теперь я это не узнаю…»
Духовные щупальца обвили тело зомби, а некоторые из них попытались проникнуть к нему в голову. Очень сильная оборона! Линг Мо приложил все усилия и почувствовал, как у него заболела голова. Вскоре щупальцам удалось довершить дело, и зомби с грохотом рухнул вперед головой.
Гуань Хэ удалось почти освободить Сяо Мина, но он чуть не отвлекся на нелепую голову зомби, которая торчала из щели между грузовиком и стеной. Ли Я Лин подскочила к монстру и Змеиным Поцелуем поразила его шею, но он успел увернуться и привстать. Линг Мо заметил, что его мышцы начали стремительно сокращаться. Зомби взмахнул рукой, пытаясь схватить Ли Я Лин за ногу, но та подпрыгнула и оказалась у него над головой, держаясь за грузовик в метре от зомби.
Глава 544. Насмешливое лицо
— Давай же! — крикнул Сяо Мин.
От разгоревшейся битвы он быстро пришел в чувство и даже позабыл о своей боле.
— Какая координация, — прошептал Гуань Хэ.
Он видел эту негласную связь между Линг Мо и Ли Я Лин. В таком стремительном бою эта слаженность потрясала обычного человека, когда эти люди даже не обмениваются словами или жестами. Никто не знал, что Линг Мо управлял этими девушками в бою, словно кукловод.
Пока он думал над этим, Ли Я Лин с силой опустилась на зомби, придавливая ногой его шею. Не дожидаясь, пока он встанет, она всем весом передавила его позвоночник, и что-то громко хрустнуло. Ее гибкие движения передали вибрацию чуть ли не в землю, и люди почувствовали что-то странное. Они понимали, что у зомби, как минимум, повреждены внутренние органы.
«Удивительно!»
— Это же Босс! Как она делает это? Самоубийство драться с ним в ближнем бою! Слушай, Линг Мо, может, побудешь еще с нами? Мы как раз разберемся с целой кучей зомби…
Хуань До эта идея не понравилась, и он нахмурился. Однако Гуань Хэ этого не заметил и продолжил:
— Мало того, что сила просто невероятная, так эта девушка еще и угадала момент, в какую сторону повернется этот зомби и попала ногой прямо на его шею! Ты буквально растоптала его! Интересно, кружится ли у него голова? — и пилот расхохотался.
Линг Мо слышал все это, но не отвлекался. Мышцы зомби были напряжены до предела. Главное преимущество пользователя Духовной системы — это полная концентрация на ситуации. Нет терпения и концентрации — самые сильные способности бесполезны. Рано или поздно этот зомби умрет. Но почему он так странно поворачивает голову, смотря на соседний грузовик?
Вдруг Гуань Хэ заметил что-то странное сверху. Какая-то неизвестная жидкость кроваво-красного цвета зависла в воздухе над головами людей. Странная мысль пришла к нему в голову, и он пораженно прошептал:
— Болезнь… Это вирус…
Никто не обратил на это внимание, будучи поглощенными боем с мускулистым зомби.
Бам! Раздался странный треск.
Жидкость словно парила в воздухе, отделенная от людей прозрачной пленкой. Линг Мо поднял голову и замер. Гуань Хэ зажмурился и снова открыл глаза — ничего не исчезло. Наконец это заметили и Хуань До с Сяо Мином и тут же тихо вскрикнули от ужаса.
Вдруг пленка резко сократилась, и люди прикрыли головы руками, но к счастью жидкость направилась к соседнему грузовику и обрушилась на нечто, лежащее на грузовой платформе машины.
Человеческая фигура медленно села. Она принадлежала женщине, деформированной и изуродованной настолько, что в ней очень слабо узнавался человек. Е Лиан и Шана напряглись. Мутированное существо имело огромный рот и непропорционально большое и широкое туловище, раздутый живот. Женщина была похожа на ведро на ножках. Она с трудом выпрямилась и обвела людей взглядом.
— Что у нее в животе? — спросил Линг Мо.
Девушки пожали плечами. С таким он и его команда еще не сталкивались. В этом была сложность высокоуровневых зомби — каждый раз им приходилось бороться с невиданными ранее монстрами и подбирать к каждому из них уникальную тактику.
Очевидно было, что эта женщина слабее физически, чем мускулистый зомби, но мутация развила ее интеллект, поэтому она пользовалась своим собратом в качестве приманки.
Женщина-зомби зарычала и исторгла из своего рта целую струю багровой жидкости. Линг Мо успел отскочить в сторону, и Ли Я Лин нацелилась лезвиями на ноги женщины, пытаясь сбить ее равновесие. Монстр возвышался над ними, стоя на платформе грузовика.
Е Лиан и Шана кружили вокруг машины, держа женщину на безопасном расстоянии от людей. Ее странное оружие — жидкость — возможно, имела более слабое воздействие на зомби, и они этим пользовались на всякий случай.
Гуань Хэ бросился вперед, чтобы показать, что он тоже участвовал в битвах с зомби, но Хуань До опередил его и попытался залезть на платформу к зомби. Та быстро переключилась на него. Тошнотворный звук, и женщина выпустила из горла струю жидкости прямо на Хуань До. Он оказался облит с головы до ног и громко закричал.
— Черт возьми!
Сначала ничего не происходило, но спустя несколько секунд он почувствовал, как эта штука словно разъедает его кожу. С пронзительными криками он начал сдирать с себя одежду, которая немного задымилась, а женщина стояла, глядя на него со странным выражением лица.
«Насмешка?»
Хуань До не стал раздумывать над приличиями и поспешил раздеться догола, чтобы избавиться от жгучих тряпок. Он повернулся к людям, и те увидели, что его лицо словно обгорело, а на нем был написан немой вопрос — за что мне все это?
Глава 545. Техника цигун
Манервы обоих мутантов только начинались. Женщина-зомби отвлеклась на Хуань До и исторгла свою накопленную жидкость именно на него, так что Шана и Е Лиан встали по обе стороны от нее, периодически царапая ее своими лезвиями и отвлекая ее на себя, чтобы Линг Мо мог действовать своими духовными щупальцами. Вокруг зомби летали брызги крови.
Бам!
Женщина с грохотом повалилась на грузовик.
— А-а-а!
Сяо Мин испуганно вздрогнул, потому что увидел лицо женщины вблизи, хотя она не могла его достать. Более того, она приземлилась прямо на живот, и тот опасно надулся, словно рискуя разорваться. Это было достаточно для того, чтобы Хуань До в ужасе отскочил назад.
Гуань Хэ и Сяо Мин не успели прикрыться руками, когда вдруг раздался выстрел, и женщина лопнула с характерным звуком. Огромное количество красной жидкости взлетело в воздух и брызнуло во все стороны. Люди повернулись на звук выстрела и увидели Е Лиан, которая торжествующе стояла с винтовкой в руках.
— Молодец! — пораженно сказал Гуань Хэ.
Он даже не подозревал, что эта девушка — хороший стрелок. А может и самый обычный — он же не видел, как она прицеливалась. Но конечный результат был ошеломляющий, к тому же Е Лиан не попала в топливные баки или грузовики, и ничего не взорвалось. Возможно, этому как-то поспособствовал Линг Мо.
Жизнелюбия зомби хватило на то, чтобы она проползла еще некоторое расстояние по направлению к людям, но Шана подскочила к ней, взрезала мачете ее затылок, обнажая плотное вирусное гнездо. Наконец с зомби было покончено.
Все три девушки обернулись к людям. Те смотрели на них, не веря своим глазам и чувствуя себя несколько неполноценными.
— Черт, — вздохнул Хуань До.
— Что такое? — улыбнулся Гуань Хэ. — Как ты себя чувствуешь?
Хуань До мучительно покраснел, переживая тот позор с одеждой. Он чувствовал себя бесполезным.
— Эти два зомби были довольно сильны, — резюмировал Линг Мо.
— Что? Мне показалось, что вам было все равно! — улыбнулся Сяо Мин.
— Мы помогли всем, чем могли, — неловко кашлянул Гуань Хэ.
Линг Мо остановил его жестом:
— Вы отвлекали зомби. Спасибо.
Хуань До растерялся при этой неожиданной похвале. Разве этот Линг Мо такой уж и плохой? Ему ничего не стоило присвоить всю славу себе. А может, он издевается над ним?
— Отвлекать порой самое опасное, — продолжал Линг Мо. — Нога все еще болит?
Сяо Мин вспомнил о ране и вздрогнул:
— О! Моя нога!
Когда его перевязали, люди направились дальше в топливную базу. Хуань До следовал позади всех. Пока что они больше не встречали зомби, похоже, те двое были единственными на этом складе. Линг Мо был почти доволен — все обошлось без излишних препятствий, разве что Сяо Мин пострадал. Но вот, ковыляет за всеми и жив.
— Как вы думаете, что слуучилось с этими зомби? Может, они съели что-то дополнительное? — спросил Гуань Хэ.
Линг Мо вдруг задумался. Точно!
— Что вы сказали? Да, конечно! Может, они пили это масло? — полусерьезно предположил Линг Мо. Он пока сам не знал, в чем дело. — Так какая у тебя способность? — обратился он к Сяо Мину, а тот смутился.
Мальчик остановился, повернулся к ближайшим железным воротам и напрягся. Его лицо покраснело, глаза сузились, и люди наблюдали за ним в полном молчании.
— Что он делает? — озадаченно спросил Линг Мо.
— Он… Использует технику гимнастики «цигун», чтобы контролировать предметы на расстоянии, — пояснил Гуань Хэ. — Но иногда у него возникают проблемы. Ему еще многому предстоит учиться.
Так вот зачем Вэнь Сюань тащил юных новобранцев к себе в лагерь. Он рассчитывал на то, что Линг Мо сможет поучить их, но теперь это придется делать кому-то другому.
«Кажется, для домохозяйки Чжан Ю найдется дело!»
Глава 546. Изменение вирусного гнезда
Пока они возвращались к вертолету с топливного склада, Линг Мо объяснял Сяо Мину некоторые самые простые вещи. Казалось, что это все элементарно, но теории нет нигде, а накопить такие знания можно только непосредственно в бою. Хуань До и Гуань Хэ заинтересованно слушали их, но мало что понимали.
— Спасибо! Очень полезно, — Сяо Мин был вне себя от счастья.
— Ты должен практиковаться, — улыбнулся Линг Мо.
Этому мальчику предстоит еще многое. И ему нужно раскрыть себя — максимально.
— Хорошо, — кивнул Сяо Мин.
Линг Мо думал о том, что Чжан Ю придется непросто. Вэнь Сюань сильнее его, но именно его командир заставит учить новобранцев.
«Может, Чжан Ю ему не нравится?» — задумался Линг Мо.
Вертолет должен был находиться недалеко. Люди пошли вперед, а Линг Мо следовал по пятам Хуань До. Поднимаясь по лестнице, Линг Мо обнаружил, что Хуань До как будто намеренно смотрит на карту перед собой, постоянно задерживаясь и отставая.
В итоге они вдвоем сильно отстали от остальных. Когда передние скрылись из виду, и их шаги перестали гулко отдаваться в узком коридоре, Хуань До вдруг обернулся, яростно глядя Линг Мо в глаза.
— Ты…
— Независимо от того, что ты хочешь предпринять — не делай необдуманных поступков, — предупредил его Линг Мо.
Он давно понял, что что-то не так, и потому морально подготовился к такому исходу. Вряд ли их силы были хоть сколько-нибудь равны. Если у этого человека реально существующий огнестрел, то возможно Линг Мо в опасности, но в принципе Хуань До бесполезен.
Лицо того побагровело от злости на Линг Мо — почему он говорит так, будто ему все равно?
— Ты знаешь, почему я ненавижу тебя? — процедил Хуань До.
Линг Мо встретил его слова вопросительным взглядом.
— Вертолет, который ты сбил когда-то, вел мой брат!
— И? Ты хочешь отомстить?
Хуань До не ответил и вдруг опустил голову. Через некоторое время молчания он снова поднял взгляд.
— Я не могу убить тебя, не могу и не хочу.
— Почему? — спросил Линг Мо.
— Ты спас нас, — с трудом проговорил Хуань До. — Теперь не могу.
— Тогда зачем ты остановил меня тут?
Хуань До помолчал и промолвил:
— Я не знаю, что делать. Все, что было — несправедливо по отношению к моему брату.
Линг Мо кивнул. Он мог понять его.
— У тебя же хорошие отношения с Вэнь Сюанем? — внезапно спросил Хуань До и, не дожидаясь ответа Линг Мо, продолжил: — Когда мой брат умер, я очень боялся, что и меня отправят сражаться с тобой. Я не хотел сдохнуть, как пушечное мясо, не хочу, чтобы меня рассматривали как пешку на макетной карте. Когда погибла команда Ли Хао, я не мог уснуть всю ночь. Боюсь, ты не поймешь этого, какой это был кошмар для нас всех.
Линг Мо не знал, как реагировать. Он даже не думал об этом.
— Результат показал, что ты действительно страшный человек. Но одновременно рядом с тобой очень безопасно, — тихо говорил Хуань До. — Надеюсь, ты и твоя команда никогда не станете врагами для нас. Больше такого не надо.
Линг Мо кивнул. Он был поражен искренностью этого человека. Хуань До было уже пошел дальше, но вдруг что-то вспомнил и снова обернулся.
— Ты знал про моего брата?
— Да, — честно сказал Линг Мо.
— Ах ты черт! — Хуань До снова помрачнел.
— Послушай, мы уже решили, что станем друзьями, — примирительно сказал Линг Мо.
— Ладно, раз уж ты так добр к мисс Ли Я Лин… Ради нашего нового командира, — Хуань До согласился.
Когда все вернулись на вертолет, люди почувствовали, как спало напряжение среди них. Хуань До больше не смотрел на Линг Мо волком, и все чувствовали себя свободно. Неурядицы были улажены.
— Возьми, — Е Лиан протянула Линг Мо два вирусных гнезда, вынутых из голов зомби. Линг Мо коснулся их и нахмурился.
— Такие мягкие…
Линг Мо часто собирал подобные военные трофеи, изучая вирусный гель внутри этих гнезд. Но эти два как будто отличались от остальных. Степень твердости, форма, размер… Сердце Линг Мо пропустило удар, когда он заметил, что и цвет тоже изменен. Что случилось? Это из-за выпитого бензина? Как же Линг Мо не хотел оказаться правым…
Он сомневался некоторое время и решил отложить этот вопрос. Эти изменения — явление индивидуальное. К тому же, это зомби высокого уровня.
Через час оба вертолета прибыли на телевизионную станцию города Х. В это время ум Линг Мо усиленно работал. Он должен был понять, как провести сюда Сяо Бай.
Руководя пандой дистанционно, Линг Мо вздохнул с облегчением, когда нашел ей место, где она сможет спрятаться. Он потер лоб и спрыгнул с вертолета. Через некоторое время их окружили люди.
— Все в порядке, — Люси с облегчением вздохнула. Мало того, что вертолеты задержались, так еще и Линг Мо выглядел довольно вялым…
Глава 547. Долгий срок хранения (часть 1)
Линг Мо прибыл в старый лагерь пожарных вместе с Люси. Он рассказал о том, что случилось, и люди были шокированы тем, что те выжили.
Правда, они не очень любили Линг Мо. Они считали, что он привнес хаос в их жизнь, ведь теперь они были вынуждены слиться с теми, кто раньше нес им угрозу. Они не доверяли ВВС, а Линг Мо были недовольны.
Однако Люси не давала им преследовать его. Она больше не доверяла им с той истории о Чжэнь Чжиюане. Теперь она знала, что предатели могут быть повсюду. Не говоря уже о Сэйки…
Люди считали, что сила Линг Мо чрезмерна. Пусть верхушка думает, что ВВС были поражены Соколами. Простой люд понимал, кто за всем этим стоит. Они не доверяли ему, а некоторые — боялись. Однако Люси они уважали больше, и потому не смели лезть не в свое дело.
— Как это случилось? Что такое? Где Сэйки?
Линг Мо не обращал внимание на пересуды в толпе. Он не хотел ничего сообщать им. Имбудет больно знать о том, что все это время их подло предавал этот человек. Но они должны знать правду.
Однако потом он мог столкнуться из-за этого с большими проблемами. Пожарные сейчас не были сплоченным коллективом — они больше походили на спонтанно созданную группу, временную команду.
— Послушайте меня, пожалуйста, — вздохнула Люси.
Люди замолчали и взглянули на нее. Их очень волновал вопрос о Сэйки. Линг Мо осторожно ощупал каждого человека и не обнаружил странных духовных колебаний. Тут явно не было никого из Нирваны.
— Люси, ты же не шутишь? Мы все это время были подопытными кроликами? — вызвался один пользователь Системы.
— Нас обвели вокруг пальца! Сэйки ставил на нас эксперименты! — люди были недовольны.
Люси пыталась их успокоить, но Линг Мо громко произнес:
— Да, это все правда.
Все замолчали.
— Могу ли я вам доказать это?
Люди вперили в него взгляды. Линг Мо улыбнулся и сунул руку в карман.
— Что ты делаешь? — кто-то крикнул взволнованно, и толпа напряглась.
Линг Мо вытащил небольшую бутылочку.
— Не знаете, что это такое?
— Это… исследования Сэйки? — кто-то неуверенно предположил.
— Я видел что-то такое, но откуда у тебя это? — спросил второй.
— Ты можешь обманывать нас!
Линг Мо не обижался. Он понимал сомнение этих людей. Он больше ничего не говорил, просто повернулся к Шане, которая принесла небольшую птицу.
— Что ты делаешь? — в замешательстве спрашивали люди.
Линг Мо молча раскрыл клюв живой птицы и влил ей в глотку несколько капель жидкости. Люди тихо шептались. Вдруг птица забилась в его руках. Она выскользнула из рук Шаны и бешено прыгнула на стену, затем стала биться о потолок. Люди внимательно наблюдали за ней.
— Ее физическая сила растет, — пораженно шепнул один из них.
Глава 547. Долгий срок хранения (часть 2)
— И что это значит? — спросил другой человек.
Люси вдруг закричала, указывая на птицу:
— Посмотрите на ее глаза!
Внимание людей переключилось на птичьи глаза; кто-то вскрикнул.
— Она мутировала!
— Разве это может быть? Очевидно, что ее глаза были черными!
Теперь же зрачки ее стали кроваво-красными. Точно такими же, как у зомби.
— Это из-за того жидкого лекарства? Возьмите еще одну птицу! Где сам Сэйки?
— Думаю, если бы он мог, он бы сам ответил вам на все вопросы, — ответил Линг Мо бушующей толпе.
Люси вдруг почувствовала облегчение. Она тоже убедилась в том, что и Сэйки, и Линг Мо говорили правду об этой жидкости. Она обернулась к Линг Мо и Шане:
— Ты больше не скрываешь от меня ничего. Спасибо. Я не знала, что это действует так напрямую.
Линг Мо немного слукавил — такая доза очень мала и способствует только птичьей мутации. Скоро действие прекратится, а человек и вовсе бы ничего не почувствовал. Но Линг Мо было достаточно и этого, чтобы показать людям правду или часть ее. Таким образом, он почти решил проблему с людским недоверием.
Вечером Линг Мо, стараясь не встречаться ни с кем из группы F, осторожно вышел из здания телевизионной станции и обогнул его. Затем он отправился к офисам.
Большой черно-белый зверь встретил его радостным урчанием. Панда взметнула в воздух пыль, едва не сбив Линг Мо с ног. Линг Мо обнял Сяо Бай и похлопал по массивной шее. Вдруг в этот момент что-то мелькнуло сбоку со свистом, но Линг Мо отошел в сторону, и девочка врезалась прямо в панду.
— Ай!
— Думала, застанешь меня врасплох, отвлекая на Сяо Бай? Наивная.
— Ты такой самоуверенный! — Ши Жан сжала кулачки.
— Как ты научилась так высоко прыгать? Да ты все равно не смогла бы на меня напасть.
— Я напала на тебя!
— Может, ты выросла? — задумчиво проговорил Линг Мо, щипая свой подбородок и разглядывая ее.
Он иногда думал, как может эволюционировать Ши Жан, если она такая маленькая. Возможно, только возрастет ее боевая мощь.
Ши Жан подняла голову. Линг Мо вдруг подумал, что долгий срок хранения — подходящая характеристика для этой девочки-зомби. Да, она определенно растет. Он заметил это, как из угловатой маленькой девочки она начала превращаться в подростка. И это всего лишь за несколько месяцев. Что будет дальше? Что это за странная частичная мутация? Или не мутация вовсе? Линг Мо решил подумать об этом попозже.
— Почему ты так странно смотришь? — Ши Жан взглянула на него исподлобья.
Линг Мо улыбнулся, но не ответил.
— Говори, что хотел от нас, — нетерпеливо сказала она.
— Пока я сюда добирался, я достал это, — он вытащил два вирусных гнезда. — Мне нужна твоя помощь.
Помощь Черных шелковых нитей. Линг Мо встряхнул гнездами перед Ши Жан, и из ее шарфа выглянули змееподобные ниточки, обыскивая неизвестный предмет. Через пару секунд Линг Мо получил синхронный перевод информации от Ши Жан.
Глава 548. Сломанная кукла
— Ку-ку!
В ночной тишине периодически раздавались крик кукушки и стрекот насекомых. Небольшой городок возле второй базы Соколов изменился до неузнаваемости. Все превратилось в руины. Кое-где в разрушенных зданиях все еще торчали вертолетные обломки, а некоторые из них даже еще выбрасывали дым. В кабине пилота из груды обломков торчала рука, безжизненно лежащая на полу. Вдруг эта рука дернулась.
Раздался глухой грохот. Остов вертолета разнесло на куски, и над зданием поднялось облако пыли, смутно скрывая лунный диск. Из кучи обломков вылез чей-то силуэт. Под лунным светом были видны повсюду красные тонкие нити.
Когда пыль осела, можно было разглядеть лицо человека. Кроваво-красные зрачки, ясные глаза, длинные волосы, грязная пыльная одежда. За запястьями женщины волочились красные паутинные сети.
— Гм, — она приподняла ногу, пытаясь выпутаться из нитяного полотна. Вся нога была в крови и как-то неестественно вывернута. Другой человек бы чувствовал боль, но лицо Императрицы Пауков было беспристрастно.
Когда вся паутина была убрана, нога вернулась в нормальное состояние. Интересно, сколько бы понадобилось времени, чтобы восстановить весь скелет? Сломанные кости Императрицы восстанавливались на глазах. Существо, которое походило на поломанную куклу, сейчас приходило в себя.
Она оглядела разрушенную улицу.
— Люди…
Императрица покачивалась в этой груде обломков, будучи не в состоянии сделать шаг. Руки ее безжизненно свисали вдоль тела, а нога восстанавливалась слишком медленно. Но у нее за спиной были щупальца, которые помогали ей балансировать.
Женщина посмотрела в сторону второго лагеря Сокола и глубоко вздохнула, повернувшись по направлению к городу Х.
«Тот человек?» — интеллект Императрицы медленно восстанавливался, и в ее памяти медленно всплывали подробности того, что с ней случилось. Она понимала, что у нее была невероятно тяжелая битва. Но она выжила… И люди в железных летающих коробках больше не нападают на нее.
Она вспомнила лицо Линг Мо. Она должна найти этого парня любой ценой.
— Восстановиться… Еда… — хрипло произнеся эти два слова, Императрица медленно двинулась между развалин, поднимая щупальцами камни и бетонные плиты и откидывая их в сторону. Чтобы восстановиться, ей нужно есть.
Под одним из камней оказался полуживой зомби. У него не было нижней половины тела, и потому он не мог выбраться. Увидев женщину, он зарычал, и руки его задергались.
Паучья Императрица постояла без движения некоторое время, затем массивное щупальце проникло в рот зомби. Тот отчаянно захрипел, а щупальце выпустило какую-то жидкость прямо в зомби. Его тело начало трястись, мертвое лицо исказилось, кожа стала высыхать, а живот — съеживаться.
Императрица в лунном свете выглядела как хрупкая женщина над опасным зомби.
Но через несколько минут от зомби ничего не осталось, кроме сморщенной оболочки тела. Щупальце отбросило его, как ненужную шкурку.
Женщина пошатывалась, глядя, как медленно затягиваются раны на ее теле. Но впереди еще много работы.
«Недостаточно… Если я хочу развиваться, нужно посмотреть на людей… Они умеют летать в воздухе, выпускать стальные пули…»
Луна скрылась за облаками. В кромешной тьме Императрица Пауков спустилась с обломков на опустевшие улицы. ***
Взрыв!
Тем временем, Линг Мо стоял в переулке напротив подопытного зомби и хмурился. Зомби лежал на земле и пытался ухватить Линг Мо руками.
Тот держал в руках вирусный гель и вирусное гнездо. Он убедился в большой разнице между ними. Гель был цвета пудры, а гнездо — явного розового цвета. Более того — когда этот зомби съел гель, ничего не изменилось. Неужели даже обычные зомби настолько начали эволюционировать?
Но когда Линг Мо дал ему откусить кусок от гнезда, зомби судорожно задергался, будто чувствуя какие-то изменения.
Линг Мо шокировало то, насколько стали мутировать даже обычные зомби. Некоторые мутации даже начали сливаться. Под действием гнезда этот зомби схватился за свое горло и начал раскачиваться взад-вперед, вытаращив глаза. Линг Мо даже почувствовал, как тот старается избавиться от духовного контроля.
«Какая-то слишком активная реакция», — подумал Линг Мо.
Ши Жан подошла ближе:
— Глупый человек, что ты делаешь?
— Глупая тут твоя голова, — ответил Линг Мо, продолжая наблюдать за зомби. — Интересно, повысится ли его производительность?..
— Да ты просто не понимаешь, — Ши Жан вскинула подбородок. — Очевидно же, что повысится.
— Да? Ты так думаешь? — поднял брови Линг Мо.
Ши Жан кивнула.
— Тогда ты точно глупая, — он ткнул в ее лоб пальцем.
Глава 549. Комбинация мутаций
Они продолжали наблюдать за зомби-марионеткой, которой продолжал качаться из стороны в сторону. Вдруг он вытянул шею, и в горле что-то забулькало.
— Его сейчас вырвет?
— Слушай, это так себе зрелище, — Линг Мо завел Ши Жан за свою спину.
Зомби продолжал странно вытягивать шею, бульканье в горле усилилось. Вдруг его суставы заскрипели, словно старые детали машины, которых давно не смазывали маслом.
Скрип!
Его тело вытянулось, хотя ноги все еще оставались на земле.
Скрип!
Линг Мо уставился во все глаза. Погодите… Он впервые видел мутацию собственными глазами. Изменение Черного шелка он не видел, как и изменение цвета шерсти Сяо Бай.
Шея зомби сильно вытянулась, позвонки проступали сквозь кожу и грозились разорвать ее в любой момент. Копчик сильно выступил назад.
Из горла зомби раздался звук, похожий на хихиканье, и вдруг он встал. Из измененного копчика торчал хвост. Голова зомби повернулась на 360 градусов, и Линг Мо пораженно замер. Длинная тонкая шея теперь могла поворачиваться на какой угодно угол. Таким образом, у зомби значительно увеличился обзор.
Линг Мо продолжал контролировать его, а зомби странно прыгал на месте. Что касается хвоста… Линг Мо понял, зачем он ему. Он помогал держать равновесие при прыжках. Кроме того, этим массивным хвостом вполне можно было атаковать. Самой опасной оставалась верхняя часть тела, которая была непредсказуемой и очень агрессивной. Возможно, будут еще какие-то мутации… Что самое главное — эти кости могли сокращаться.
Линг Мо боялся, что эти мутации могут быть цепочкой. Например, этот зомби воплотил в себе сразу целую комбинацию нескольких мутаций. Атака, выносливость…
«Эта адская гонка! Люди могут не успеть за эволюцией зомби», — обеспокоенно подумал Линг Мо.
И он не может этого предотвратить, убивай он зомби хоть пачками. Проблема в том, что он боялся за Е Лиан. Рано или поздно она тоже может мутировать. Во что она превратится? Он не мог знать этого заранее.
Сэйки сказал ему, что вирус идет по общему пути. Пользователь Духовной системы тоже развивается, а обычный человек? А зомби? Линг Мо знал только, что у зомби есть большие отличия от людей, но на этом было всё. Обычный человек должен хотя бы получить какие-то преимущества над другими при мутации.
Но людям было не до этого после Великой Катастрофы. Трудная жизнь, недостаток питания, болезни. Неблагоприятные обстоятельства не были людям на руку. Но теперь люди более физически устойчивы. Люди редко нападают на зомби, только защищаются, соответственно, навыки боя были менее высокими, но все же и здесь люди достигали успеха. Гонка…
На душе у Линг Мо было тяжело, но он постарался отогнать пессимистичные мысли.
«Нельзя так думать… Соколы, пожарные, Нирвана… Все люди так отчаянно держатся друг за друга, взаимодействие человек-человек и есть основа нашего выживания. Они стали солдатами, земледельцами, медиками, поварами, чтобы помочь друг другу выжить. Зомби развиваются, но люди тоже не уступают им. Штаб ВВС неизмеримо расширился, слившись с Соколами. Сыграют ли свою роль пожарные? Люси должна помочь им в этом».
А он должен был помочь Е Лиан. Отбросить упаднические настроения!
Ши Жан удивленно взглянула на Линг Мо, который вдруг начал смеяться.
— Ты очень странный. Я могу убрать мой Черный шелк?
— Да, конечно.
Он продолжал наблюдать за мутантом. Зомби крутился на одном месте, пытаясь поймать свой хвост. Затем он вдруг остановился и начал трясти головой.
Линг Мо принял решение потащить зомби за собой, но не с помощью духовных щупалец, а Шелковыми нитями Ши Жан. Для них нужна была только физическая сила, в отличие от щупалец.
Линг Мо и Ши Жан пошли вместе, волоча за собой по улицам мутанта.
— Один вопрос… Почему ты не убил его сразу?
Линг Мо помолчал и взглянул наверх. Наконец он ответил:
— Погода сегодня хорошая.
— Какой же ты все-таки глупый.
Глава 550. Мое имя Сюй Шухань
Меня зовут Сюй Шухань. Перед Великой Катастрофой я работала радиоведущей.
— Здравствуйте, это госпожа Сюй? Я хочу рассказать вам секрет…
— О, не томите же!
— Нет-нет, я сейчас положу трубку! Мне очень неловко это говорить, но… Вам — я скажу.
— Вы знаете, что вас слышит вся страна?
— Конечно! Вы готовы меня выслушать? Ха-ха, хорошо! На самом деле… На самом деле я супермен!
— А у вас есть трусы Кларка Кента?
Да, это моя работа. Я управляю низкопробным ток-шоу, которое запускается поздно вечером. Помимо парней с какой-то вечеринки, охранника ночной смены и пьяных идиотов мне звонят и сумасшедшие. Супермен… Пользователь Системы.
Раньше я относилась к этому со скепсисом, а теперь сама являюсь таким человеком. Приятно познакомиться, я пользователь Духовной системы. Эти несколько слов — такие смешные раньше — сейчас стали обыденными. В этом есть нечто высокомерное и самодовольное.
Когда мир обратился в руины, подобные «пользователи» стали единственной надеждой человечества. Теперь они должны обязательно сражаться. Но никто не может гарантировать, что ты не погибнешь в бою.
— Госпожа Сюй, вы меня слышите? Люди думают, что я болен, но я действительно змея! Вы же понимаете, о чем я говорю?
О чем я только что говорила? Да, о тяжелой судьбе пользователей Системы…
Проблема в том, что когда ты получаешь такую силу, ты перестаешь ощущать опасность. Ты больше не прячешься по углам и укрытиям. Ты сидишь спокойно, выжидая своего часа. Но все мы остаемся людьми из плоти и крови. Зомби одинаково любят пожирать и меня, и обычного человека.
— Я чуть не упала в обморок! — капризно воскликнула молодая девушка. — Моу Чэн, ты должен был предостеречь меня…
— Предостерегаю!
— Что?
— Смотри сзади!
Зомби спрыгнул с третьего этажа ближнего здания и пошел прямо на девушку. Студентка лишь на секунду обнаружила удивление на лице, затем тут же резко развернулась к нему. Она вскинула пистолет-пулемет, крепко держа его двумя руками, и выпустила в него серию пуль.
Один снаряд пробил ему грудь, второй — бедро, а третья пуля вонзилась прямо в шею. Выстрелив, студентка тут же начала пятиться назад. Ее ноги будто одеревенели, но она продолжала идти. Зомби продолжал идти, и когда расстояние между ними сократилось до трех метров, она все еще не стреляла.
— Ну же!
— Тихо…
Два метра, один… Бах!
Продырявленный зомби рухнул под ноги девушке.
— Красиво, но бесполезно, — снова произнес голос.
Студентка аккуратно поправила волосы и наушник в ухе.
— Моу Чэн, не мешайте мне записывать в следующий раз, — спокойно сказала Сюй Шухань.
— Что она творит? — упрямо нахмурился Моу Чэн.
— Я просто напомнила вам об этом.
Моу Чэн не стал спорить. Он помнил, что стало с последним человеком, который спорил с бывшей радиоведущей.
— Мне скучно, — сказала студентка.
Раздраженный низкий женский голос в наушнике заговорил:
— Вы можете погибнуть. Ся Чжи, ты слышишь меня?
Моу Чэн снова взглянул в сторону девушки. Ся Чжи встретила его взгляд.
— Вы занимаетесь какой-то ерундой, — продолжала Сюй Шухань. — Неужели вам не интересно поскорее встретиться с человеком, которого мы ищем? Который чуть не подобрался к Нулевому?
— Я все же думаю, что это женщина, — сказал Моу Чэн.
Сюй Шухань вздохнула.
— Нормальная женщина не пойдет убивать налево и направо и лезть не в свое дело, — сказала она. — К тому же, кто бы это ни был — он наш враг.
— Нельзя в такое время делиться на друзей и врагов, — возразил Моу Чэн. — Мы могли бы подружиться с таким мощным пользователем Системы. Или пользовательницей…
— Могли бы? — в голосе снова возникло раздражение. — Ся Чжи, ты говорила, что этот человек имеет связь с пожарными. Имеет смысл искать в их лагере?
Ся Чжи равнодушно пожала плечами. Сюй Шухань задумалась.
— Мне все равно, женщина это или мужчина. Сейчас не до глупых фантазий, господин Моу. Мы должны бороться за безопасность Нирваны. Давайте же поторопимся. Если это мужчина… Его поймать будет легче!
Глава 551. Паучья сеть
— То есть, ты… Убил этого монстра, когда он проходил мимо окна твоей комнаты? — Люси смотрела на труп зомби у ее ног.
— Ага, — кивнул Линг Мо.
Он сидел, удобно развалясь на диване, и держал в руке чашку горячего чая. Линг Мо чувствовал себя максимально комфортно и даже в некоторой степени не союзником, а гостем этого лагеря. В комнате также присутствовало несколько ребят из лагеря, которые относились к нему доброжелательно. Если бы он прямо сейчас лег спать и громко захрапел, они не были бы против. Среди них были и девушки, явно заинтересованные в нем.
Да, безусловно, кто-то из молодых людей завидовал ему, но многие из присутствующих восхищались. Молодость и сила не могут не завораживать. Однако в следующий миг их внимание привлекли слова Люси:
— Но… — она озадаченно взглянула на Линг Мо. — Твои окна запечатаны от пола до потолка.
Люди зашептались — неужели Линг Мо не до конца искренен? Зачем он обманывает?
— Это действительно так?
— Это правда про окна?
— Что это значит?
Линг Мо молчал, не обращая на них никакого внимания. Люси сердито топнула ногой:
— Ты что, думал меня обмануть?
Ей всегда казалось, что он окружал себя ореолом таинственности и что-то скрывал. Его, кажется, вообще не волновало, что его уличили во лжи. Он спокойно отпил еще чая и поднял глаза на Люси.
Откуда он взял этого зомби? Безусловно, люди уже видели их, но никогда еще на полу помещения не лежал в их ногах монстр с хвостом и длинной шеей! Именно поэтому они были напуганы. А Люси вспомнила, как сегодня утром Линг Мо как ни в чем не бывало постучал в ее дверь со словами: «У меня есть сюрприз для тебя».
— Вкратце… — Линг Мо допил чай. — Неважно, как я его достал. Его внешность означает, что в нем соединились сразу несколько мутаций. Изначально он был обычным зомби. По интеллекту он все еще им и остается, но внешне — как вы видите…
Никто не перебивал его — в их глазах он обладал большим авторитетом, так как имел гораздо более насыщенный опыт, нежели они.
— Теперь, — продолжал он, — обычные зомби на улицах таковыми не являются. Все они мутируют во что-то.
Люди зашумели.
— Во что-то? Мы пока не знаем закономерность?
— Верно, — Линг Мо улыбнулся, но улыбка была недоброй. — Это значит, что пока мы ищем способ, как драться вот с этим зомби, другой уже отращивает себе новую конечность.
— А какие способности у этого зомби? Зачем ему запасной позвоночник?
— Понятия не имею, — он вздохнул. — Пока не знаю.
Было очень шумно, и Линг Мо подумал, что по сравнению с ВВС и Соколами эти люди очень недисциплинированы. Еще бы — просто куча пользователей Системы, их никто не тренирует, никто не обучает…
— Что мы будем делать? — спросил один из них, и все замолчали, в ожидании глядя на Линг Мо.
— Что ты там говорила?.. — Линг Мо передал эстафету Люси, и она растерялась.
— Я… Эм… — она прикусила губу. — Ситуация паршивая, но мы должны прислушаться к Линг Мо и не расслабляться. Настало время изучить дальнейшие направления развития… Нельзя постоянно бегать от зомби, — она повернулась к нему и обнаружила, что он исчез. Дверь комнаты была открыта, значит, Линг Мо просто вышел из комнаты, не дослушав ее.
— Почему ты не дослушал? — усмехнулась Шана, догоняя его.
— Меня это не интересует, — спокойно ответил он.
— Они подумают, что ты аутсайдер, — продолжала Шана.
Линг Мо остановился и посмотрел на нее. Длинные черные волосы аккуратно лежали у девушки на плечах, уголки рта приподняты. Линг Мо мягко ткнул ее в нос.
— Обуздай свой острый язычок.
— Ты предпочитаешь общество девочек-зомби этим людям? — Шана убрала его руку.
— Тихо! Тут же могут услышать, — он взволнованно огляделся по сторонам.
Шана сжалась.
— Прости. Я же пошутила. Всё хотела спросить — зачем ты связался с Вэнь Сюанем? Зачем помогаешь им справиться с ситуацией?
— Я… Я тоже человек. С другой стороны, пожарные хоть и очень слабы, но каждый пользователь Системы имеет огромный потенциал, — задумчиво ответил Линг Мо.
— Это инвестиции, верно? — улыбнулась Шана. — У тебя теперь везде есть друзья. Ты можешь влиять на них, как захочешь.
— Правда, — кивнул Линг Мо. — В любое время важны связи.
Глава 552. Почетный капитан
Все пошло так, как ожидал Линг Мо. Эти люди действительно активизировались и начали предпринимать какие-то действия.
В течение нескольких дней они решили три вопроса. Во-первых, они отобрали нескольких старших членов лагеря, наиболее сильных и выдержанных. Это будет особая команда, и их назвали офицерами.
Во-вторых, пожарные официально начали называться группой F. Люди были не против, но Люси была довольно озадачена. Когда-то их так назвал Линг Мо, но теперь это стало их официальным названием. Что это изменит?
Вдохновленные изменениями, офицеры начали придумывать себе униформу — длинные черные плащи. Люси возмутилась:
— Как вы собрались драться с зомби в длинной одежде? Чего вы улыбаетесь! Надо быть серьезными!
Офицеры скрыли улыбки, чтобы Люси не злилась, но на самом деле все были возбуждены в предвкушении действий. Люси свирепо смотрела на них.
«Эти люди… Все обращают в игру! Но, конечно, это лучше, чем отчаяние», — подумала она.
В-третьих, Линг Мо стал их капитаном. Это было само собой разумеющееся для этих людей, и никто не стал спорить. В конце концов, все получали только выгоду. Никто даже не думал, что Линг Мо может не повезти. Четверо невероятно сильных людей — так группа F видела команду Линг Мо.
Люси постучала в комнату Линг Мо с мрачным лицом. В эти дни он безвылазно находился у себя, готовясь к предстоящему. Она считала, что он определенно не подходил на роль капитана. Он же даже не интересовался делами лагеря!
Но Линг Мо знал всю ситуацию от А до Я. Люси понимала это и потому сделала дружелюбное выражение лица, затем вздохнула и постучалась еще раз.
Дверь открылась, и дружелюбие сменилось яростью.
— Что ты делал все это время?!
Линг Мо сонно поднял голову, глядя на Люси. Его волосы были растрепаны, одежда раскидана по всей комнате, а на шее выделялась багровая отметина. Рядом с ним лежала какая-то из девушек, до головы завернувшись в одеяло.
— А?
Люси замолчала и просто смотрела ему в глаза. Затем она нехотя произнесла:
— Ты мне нужен.
Линг Мо сел на кровати.
— Поправь одеяло, меня чуть не увидели, — прозвучал голос Ли Я Лин.
— Поздно, не стесняйся, — Люси закатила глаза. — Нужно поговорить. Это очень важно, — она старалась не смотреть на отметину на шее. — Люди считают, что ты должен стать нашим капитаном.
— Чтобы улучшить отношения с Вэнь Сюанем?
Люси кивнула.
— Мы можем получить у ВВС оригинальные материалы, — задумчиво сказал Линг Мо.
— Мы… Очень рассчитываем на тебя, — ответила Люси. — Как на большое-большое дерево, которое защищает нас своей огромной кроной.
Линг Мо странно улыбнулся.
— Этому большому дереву необходимы питательные вещества, не правда ли? — он оглядел ее с ног до головы.
Люси возмутилась. Он достаточно много думает о себе! Глупо было думать, что он безвозмездно вернется к ним и Люси на телевизионную станцию.
Пока она думала об этом, Линг Мо подошел к ней и приобнял сзади за плечи.
— Эй! — она с силой наступила на его ногу и вырвалась из объятий. — Не смей подкрадываться ко мне!
Линг Мо вдруг подумал, что она похожа на неформалку в своей кожаной куртке, старых сапогах и плотных джинсах.
— Ты ударила меня! Куда ты, я тебе ничего не сделал!
Люси выбежала из комнаты и хлопнула дверью. Когда она оказалась в коридоре, она понемногу начала успокаиваться.
— Спокойно, спокойно, Лулу…
Глава 553. Долгосрочное сотрудничество
Люси не была уверена в том, что Линг Мо согласится быть капитаном. Еще в первую встречу она увидела, что у него довольно странная система ценности. Он совершенно не заинтересован во власти. Ему интересно только сотрудничество с Вэнь Сюанем, так как тот может предоставить информацию.
Линг Мо долгое время жил один, что безусловно наложило отпечаток на то, что ему нравится.
Деньги? Сейчас это бесполезно, разве что предметы первой необходимости и еда.
Женщины? Люси сомневалась в том, что он испытывает недостаток в этом. Но скоро люди осядут на месте, обеспечат себе безопасность, и тогда нужно будет заниматься воспроизводством потомства… И делать это будут такие как она, Люси, или даже… Су Цяньру!
Однако большинство людей признавали силу и влияние! Кто же их не хочет? Иметь в руках наибольшее количество ресурсов, сидеть на месте, пока остальные делают всю работу…
Люси считала Линг Мо странным человеком, ведь он обладал такой большой силой и при этом не имел никаких амбиций. О его странности задумывались не только члены группы F, но и власти Сокола.
Одно ясно — надо быть осторожнее. На примере штаба ВВС можно увидеть, что будет, если Линг Мо захочет кого-то уничтожить. У него точно должны быть еще какие-то скрытые силы, которые он прячет, как змею в высокой траве…
Страшно иметь отношение к этому человеку! Возможно, это и есть цель Линг Мо? Тогда согласится ли он на просьбу группы F? Люси с нетерпением ждала его ответа. Однако ожидание продлилось два дня.
— Есть пара условий… Вы делитесь со мной всей полученной информацией, — сказал Линг Мо, держа в руках чашку чая. — Кроме того, любой из членов группы должен быть в состоянии оказать мне помощь в любой момент. Разумеется, что я не заставлю их пойти на смерть или сделать что-то оскорбительное. Это я могу гарантировать.
Люси нахмурилась. Ей хотелось ударить его. Какие еще условия? Все это и так подразумевалось.
— Тогда надеюсь на долгосрочное сотрудничество, — сердито ответила Люси.
Вдруг она спокойно улыбнулась, и обернулась к народу.
Люди в комнате удивленно посмотрели на обоих. Что за странные между ними отношения?
— Что вы считаете?
Линг Мо согласно кивнул.
— Я… — один из людей замялся. — Думаю, что вы оба правы.
— Тебя разве нанимали миротворцем? — раздраженно сказала Люси. — Говори, что думаешь!
Она обратила внимание на спокойную улыбку на лице Линг Мо. Он издевался над ней?! Шана за его спиной ухмылялась. Люси вдруг поняла, что люди в комнате боялись не Линг Мо, а его подругу. Да уж, она выглядела довольно опасно.
— Я бы не отказался занять другую должность, — вдруг сказал Линг Мо.
Люси вопросительно взглянула на него.
— Чего же ты хочешь?
Линг Мо подался вперед и весело посмотрел ей в глаза:
— Я хотел бы быть номинальным лидером. Всего лишь им.
Люси вспыхнула. Номинальный лидер! Это значит многое. Он будет лишь на словах заниматься управлением лагеря, а на деле — вести переговоры с другими лагерями. Неужели он так хочет сотрудничать с Вэнь Сюанем? Он же сумасшедший! Линг Мо станет лицом группы F. Конечно, это принесет только выгоду. Что они теряют от этого? Он не будет вмешиваться в их дела…
Люси была взволнована. Это было даже лучше! Она посмотрела в его глаза и вдруг совершенно растерялась. Ее щеки покраснели. Линг Мо немного удивился — неужели эта взрывная и суровая женщина умеет краснеть? Люси старалась не отводить взгляд, а он вдруг улыбнулся. Какой же он идиот!
— Сделка? — Линг Мо протянул ей руку и засмеялся.
— Да, — она нерешительно протянула руку в ответ, и его большая ладонь обхватила ее бледные пальцы.
В течение долго рукопожатия длиной в несколько секунд она только слышала, как бьется ее сердце. Люди вокруг начали шептаться, и, кажется, она услышала слово «брак».
Линг Мо отпустил ее руку, и атмосфера разрядилась. Все почувствовали себя свободнее.
Глава 554. Источник заражения -#8212; я
Линг Мо официально занял пост номинального капитана группы F на следующий день, и Люси снова нашла его.
— Мне нужна твоя помощь.
За его спиной стояла его подруга, и Люси порадовалась, что это Е Лиан.
— Что тебе нужно? — спросил он, не поднимая глаз.
В течение этих дней он занимался тем, что изучал документы, оставшиеся после исследований Сэйки. Члены группы F уничтожили сами исследования, но бумаги сохранились. После того, как он стал капитаном, люди помогли ему разобраться в результатах работы Сэйки.
Изучая многочисленные записи, оставленные мелким почерком так, что строчки плотно сливались друг с другом, Линг Мо искал информацию и о Нирване. Он уже около недели в этом лагере, а Нирвана все еще не давала о себе знать. Неужели они не планируют появляться? Неужели они не могут найти новое расположение пожарных? Может, они сейчас направились на старое место лагеря и устроили засаду?
Линг Мо стало смешно. Раньше он старался держаться подальше от неприятностей, а сейчас он желает, чтобы эти неприятности сами пришли к нему. Ожидание невыносимо!
Раньше Люси была недовольна поведением Линг Мо, но теперь он выглядел максимально серьезно — сидел за столом, выпрямившись, и изучал целую кипу бумаг. Ее абсолютно устраивало то, что он погружен. Если бы он обращал на нее внимание сейчас, она бы не знала, как себя вести.
— Что тебе нужно? — повторил он.
— Я… — она сжала губы и кашлянула.
Линг Мо переворачивал страницы тетрадей.
— Знаешь, почему я захотела, чтобы ты был с нами?
— Возможно знаю, — кивнул он.
— Нет, нет… Ты видишь только то, что сверху. На самом деле я очень эгоистична… Я защищаю группу F, но у меня есть свои ожидания… Ты меня слушаешь? — она вдруг опустила глаза. — Знаю, что очень глупо. Я думала, то, что ты будешь с нами, изменит кое-что. Некоторые воспоминания мучают меня… Они повлияли на меня очень сильно, я ведь не какая-то там особенная.
Линг Мо поднял глаза от тетрадей и молча смотрел на нее.
— В двух словах… Я вдруг обнаружила, что вспоминаю кое-что… Линг Мо, я не хочу быть как они, — она закрыла лицо руками. — Я стану такой же, как они…
Линг Мо вздохнул и отложил тетради в сторону. Затем он осторожно коснулся ее волос.
— Лулу, что ты хочешь, чтобы я для тебя сделал?
— Я… Вдруг подумала, что… — она схватила его за руку. — Я не хочу умирать…
Она с силой сжала его пальцы. Линг Мо чувствовал, как она дрожит всем телом.
— Расслабься, с тобой все будет в порядке.
— Не нужно меня утешать!
— Все будет…
— Ты ничего не знаешь! — Люси вдруг подняла голову.
Ее обычно холодное лицо покраснело, а в глазах мелькали искры.
— Ты заражена.
Глаза Люси расширились. Несколько секунд она молчала, и вдруг она кое-что поняла.
— Ты… Ты все это знал! Как долго ты все знаешь?! — она бросилась на него, вцепившись ногтями в шею.
— Что ты… — Линг Мо пытался бороться с ней, но Люси в ярости была неуправляема.
После непродолжительной борьбы Линг Мо удалось сбросить ее с себя. Он тут же вскочил на ноги и отошел назад, прикрывая руками шею.
— Ты хотела задушить меня!
— Отвечай на вопрос! — крикнула она.
— Успокойся, пожалуйста, — он поднял упавшие тетради. — Безусловно, в тебе есть некоторая мутация, но она не доставляет проблем. Расслабься.
— Но я… — ее сердце быстро забилось.
— Твоя мутация стабилизировалась. Вируса в тебе мало, он паразитирует только в некоторой части клеток…
— Но они будут размножаться! Их будет все больше и больше! — воскликнула Люси.
— Они почти завершили этот процесс. Почему, ты думаешь, возникает мутация? Только из-за вируса? Нет, еще и потому, что твое тело изначально имело в себе какую-то особенность. Мутация преобразит его, но не тронет твой разум.
Люси услышала только половину и была шокирована. Преобразит тело? Не повлияет на разум? Она почувствовала, как к горлу подступает паника.
Вдруг Линг Мо в ужасе взглянул на нее. Это… Он вспомнил кое-что.
Обычно люди помнят лишь небольшую часть того, что было с ними. Мозг не способен запоминать большие объемы информации и делит данные на то, что можно запомнить, и на бесполезный мусор. Но вместе с увеличивающейся духовной силой Линг Мо росла и его запоминательная способность. В его голове возникла целая картинка. Укус!..
Вот он склонился над телом Люси. Из его рта вытекла капля крови и упала прямо на губы Люси. Затем она приоткрыла рот…
«Нет! Нет, нет, нет! Я не мог быть источником заражения!» — Линг Мо сжал кулаки.
Глава 555. Импульсивная хулиганка
Линг Мо был очень озадачен. Он даже не подозревал о такой возможности! Да и какой нормальный человек будет обвинять самого себя?
Линг Мо чувствовал себя ужасно. В глубине души он очень испугался.
«Неужели я мутировал до того, что могу заражать других? Это же просто кровь! Капля крови!»
На его лице были написаны шок и неверие.
«Кроме того, никто не может заразить таким образом, даже зомби! Неужели я создал новый способ? Кто я теперь? Новый зомби? Какой это тип мутации? Функция заражения… Это значит, что я должен ограничить контакты с людьми во избежание передачи вируса! О нет…»
Это чувство было сравнимо с тем, когда ты узнаешь, что внутри тебя — бомба замедленного действия. А вдруг даже чихание убивает твоих партнеров?
«Прогнил насквозь…»
Линг Мо отвел взгляд от глаз Люси. Он не мог смотреть ей в глаза.
Успокоившись, он понял, что не знает, как вести себя с ней.
Что думает о нем эта холодная женщина? Линг Мо вздрогнул. Может, она не осознает?
Тогда он никому не сообщит этот секрет. За исключением Е Лиан. Даже если Люси сможет принять этот страшный факт и сохранить тайну, Линг Мо хотел вытащить всю информацию, которая могла ему понадобиться.
В конце концов, рано или поздно Люси бы обратилась за помощью к Линг Мо. И, увидев его реакцию, она мгновенно забыла о себе.
— Что ты хочешь сказать? Говори! — она с нетерпением смотрела на него.
— Я… — Линг Мо замялся и медленно продолжил: — Ты уверена в том, что ты мутировала?
— Так я все-таки заражена? Ты знаешь, как это могло произойти?
«Черт!»
— Нет, я не знаю этого. За это время с тобой точно что-нибудь бы произошло.
Люси понемногу успокоилась:
— Продолжай.
— Короче… Тебе не нужно беспокоиться об этом. Твой ум точно не будет затронут. Но… Не могла бы ты дать мне свою кровь? — сказал он с улыбкой.
— Зачем? — она отошла назад на шаг. Его слова, безусловно, были разумны, но ей нужно было время все переварить.
Линг Мо мог ее понять, и потому не давил.
— Так я смогу помочь тебе выяснить, что происходит, — он снова открыл тетради.
Люси задумалась. Линг Мо мог говорить правду, но вдруг он хотел просто успокоить ее? Он сказал, что понял, что происходит с ней… Значит ли это, что он недоговаривает что-либо?
Люси вытащила маленький кинжал из пояса и шагнула к Линг Мо. Тот замер и уставился на нее.
— Давай же, — она посмотрела ему в глаза.
— Не надо так варварски, — он вытащил шприц из рюкзака. За все время после Катастрофы он овладел некоторыми медицинскими навыками.
Линг Мо взял ее за руку и осторожно уколол широкой игрой пульсирующую вену на сгибе локтя. Через некоторое время он заметил, что шприц никак не может наполниться кровью. Кровь как будто быстро свернулась, даже не показавшись на коже.
— Что-то не так?
— Я… — Линг Мо нахмурился, держа ее за руку.
Вдруг он оказался сбит с ног и сильно ударился затылком об пол. Перед глазами все поплыло, и он едва не прикусил себя языкю
— Что…
Люси впилась в его губы и сразу же отстранилась. Все это время она наблюдала за ним и сделала вывод, что она ему небезразлична! Не зря же он так смотрит на нее все время. Люси очень заволновалась и сделала то, что давно хотела сделать.
— Господи, Лулу, ну ты и хулиганка, — Линг Мо попытался встать, но ее лицо выглядело очень нечетко. — Что ты сделала со мной? — к горлу подступила тошнота, он попытался встряхнуть головой и тут же снова рухнул на пол, теряя сознание.
— Линг Мо! — Люси бросилась к нему, попытавшись поднять. — Эй, ты как? Ты в порядке?
— Нормально, — одними губами ответил Линг Мо.
Люси озадаченно взглянула на него и еле затащила наверх на кровать. Затем вытерла пот со лба и села рядом, глядя на лицо. Оно выглядело безмятежным — видимо, ударился он все-таки очень сильно и сейчас был без сознания.
Она поправила ему волосы и укрыла одеялом.
«Ну почему, почему он мне так нравится?»
Люси вздохнула и встала на ноги. Шприц упал на пол, и она подняла его. Уходя в коридор, Люси не заметила, как за ней внимательно наблюдала чья-то пара глаз из темного угла комнаты…
Глава 556. Миллион цветов
— Хэй, что-то было слышно? — член группы F поднял голову на потолок. — Это капитанская рубка?
— Все нормально, продолжайте патрулировать, — ответил его напарник.
— Понял.
— Расслабься.
— Первый раз, сам понимаешь. Хотя с Катастрофы прошло так много дней…
Снова послышалась возня сверху и приглушенный грохот.
— Это капитан, он очень энергичен, — пояснил второй.
— Иногда я завидую ему. Ему не приходится делать всю грязную работу, живется спокойно…
— Не говори, что повезло ему! Это кажется, что у него куча преимуществ. На самом деле работы даже больше, чем у нас.
Пока солдаты спорили, по коридору прямо перед ними по темным углам пробежала чья-то тень и скрылась в окне — только всколыхнулись легкие занавески. Если бы люди обратили внимание на подоконник, они бы увидели небольшое пятно кислотного цвета.
Между тем, посреди телевизионной станции раздавались грохот и взрывы.
Бам!
Девушка-зомби ловко перепрыгнула через ограждение на втором этаже и приземлилась на лестницу первого, крепко держа в руке мачете. Резким движением она отсекла голову одному из зомби.
Красивое мгновенное убийство!
Взгляд девушки, стоящей в брызгах чужой крови, был немного рассеянным. Кажется, она что-то искала.
— О!
Она сразу же отреагировала на тень, мелькнувшую впереди.
— Быстро!
Взгляд Шаны сразу сосредоточился на противнике. Перед ней стояла ее собственная копия, только будто вышедшая из ада — ярко-красные горящие глаза и звериный оскал. Духовная атака! Копия замешкалась на долю секунды, но Шане этого было достаточно — она рассекла дымчатый силуэт перед собой, и тот исчез.
— Это бесполезно, старшая сестра! — сказала с улыбкой Шана.
— Разве? — перед ней возникло еще несколько копий, которые синхронно произнесли одно и то же слово. Но отличить было очень легко — все они говорили с разными оттенками голоса Шаны, а настоящую Шану ни с кем не перепутаешь.
Шана с легкостью расправилась со всеми тенями — окруженная противниками, она несколькими движениями уничтожила их. Не будь они бестелесными, вокруг наверняка были бы реки крови.
— Я не наивная дура!
— Признаю, — раздался свист, и прямо перед Шаной появилась Ли Я Лин. Шана взмахнула мачете, и Ли Я Лин в последний миг сумела увернуться.
Под ногами Ли Я Лин в воздух взвились пыль и щебень. Шана побежала за ней, но тут же Е Лиан закричала:
— Сзади!
Шана обернулась и обнаружила за своей спиной три копии Ли Я Лин.
— Смотрю, ты успешно овладела способностью «Миллион цветов», — нахмурилась Шана.
Ей не нравилось чувствовать возрастающее превосходство Ли Я Лин. Помимо скорости и гибкого змеиного тела она овладевает и другими спобностями!
Не только тело, но и ее руки и ноги могли сгибаться и разгибаться, словно силиконовые стержни. Но это еще не все, потому что дальше Ли Я Лин будет только развиваться. Однако ее способность была бесполезна перед зомби, глаза которых были похожи на очки инфракрасного видения — они с легкостью могли различить теплый оригинал Ли Я Лин и бестелесные ее копии. Поэтому против зомби это было эффектно, но не эффективно.
Шана внимательно смотрела на три копии Ли Я Лин, пытаясь различить их, и не видела никакой разницы.
— Ну что? — засмеялась Ли Я Лин, и тройной смех прозвучал довольно жутко.
Е Лиан неуверенно сказала:
— Возможно, эта, — и показала пальцем. Затем она вскинула винтовку и выстрелила в одну из копий. Тень растворилась в воздухе. — Ошиблась, — облегченно вздохнула Е Лиан.
— Неправильно! — вдруг оставшиеся тени исчезли в иллюзорном вихре цветов, и перед девушками возникла одна Ли Я Лин. Е Лиан обнаружила, что винтовки в руках у нее уже не было.
Ли Я Лин засмеялась, убегая с винтовкой от Е Лиан, но вдруг споткнулась обо что-то и увидела, что ее ноги связаны тонкими серебряными нитями. Черный Шелк!
Где-то рядом взревела панда и бросилась к девушкам.
— Ши Жан, это нечестно! — закричала Ли Я Лин и упала на пол, будучи не в состоянии двигаться.
— Как ты, сестренка? — обратилась Шана к Е Лиан. — Как тебе обучение?
Е Лиан опустила голову и вдруг встревоженно посмотрела на Шану.
— Я… Ну… Мне кажется, что брат Линг отдаляется от нас.
Она сложила пальцы обеих рук вместе и изобразила отдаление одной руки от другой. Шана задумчиво взглянула на этот жест.
Глава 557. Маленькая сучка
Шана обдумала слова Е Лиан.
— Ты имеешь в виду, что он куда-то ушел? — догадалась она.
Е Лиан кивнула. Хоть она и была марионеткой и не могла знать точное местоположение Линг Мо, но она чувствовала, как ослабевает его контроль — значит, ушел на достаточное расстояние.
— Как это? — Ли Я Лин еле высвободилась из-под панды и встала на ноги, отряхиваясь.
Е Лиан широко раскрыла глаза, глядя в одну точку.
— Еще… Согласно скорости передвижения, еще десять минут, и духовная связь между нами и Линг Мо прервется.
На лице у Шаны возникла улыбка испорченного мальчишки. Е Лиан озадаченно взглянула на нее. У нее не было такой мощной духовной силы, как у Шаны, и потому она не могла понять ее. Что самое интересное, самый высокий интеллект был именно у Е Лиан, но она была слишком подконтрольна Линг Мо.
Ши Жан помолчала две секунды и спросила:
— Получается… Через десять минут этот глупый колбасный человек перестанет мной управлять?
Е Лиан хотелось соврать ей, но она не умела и просто кивнула.
— Ого! — Ши Жан переварила информацию и запрыгала на месте. — Это хорошо!
— Для тебя это плохо, — возразила Шана.
— Для вас, а не для меня, — Ши Жан счастливо улыбнулась. — Вам действительно нравится подчиняться человеку? Это же игра! Вы никогда не будете ему нужны по-настоящему. Вот если бы ты, — обратилась она к Шане, — была человеком, разве ты вышла бы замуж за кота?
— Странная аналогия…
— Это неважно, — продолжала Ши Жан, — потому что мы все вместе сейчас найдем Бан Ю и отправимся во все человеческие лагеря, чтобы снести их с лица Земли.
— Ты, видимо, много об этом думала, — сказала Ли Я Лин.
Если бы кто-то из людей услышал эту маленькую девочку, он был бы в ужасе. Но три девушки были спокойны, разве что немного удивлены.
— Это плохо, — Е Лиан покачала головой. — Не думаю, что брат играет с нами. Мы нужны ему.
— К тому же, твоя аналогия неверна, — сказала Шана. — Да, мы с людьми принадлежим разным расам, но внешний вид почти тот же.
— Не глупи! Он человек! Ты же знаешь, какие глупые люди… А мы зомби. Вы же видели, что он делает! Он даже не дал людям увидеть меня и Сяо Бай, он скрывает нас от них, он заставил нас бежать много километров под вертолетом!
Очевидно, что Ши Жан готовилась к этому разговору и продолжала:
— Он не осмеливается рассказать о нас людям и, когда придет время, просто уйдет к своим сородичам, покинув нас! Естественно, я не виню его в этом, потому что мы, зомби, такие же. Мне очень стыдно находиться в одном помещении с человеком, сестра, — Ши Жан спокойно улыбнулась.
— Ерунда, — Е Лиан снова покачала головой.
— Ты… — Ши Жан разозлилась. — Да ты!.. Ничего не понимаешь!
— Е Лиан права, — сказала Шана. — Линг Мо защищает нас, сестренка Ши.
Ши Жан была обескуражена тем, что ее никто не поддержал.
— Почему вы так цепляетесь за него? Почему, Е Лиан?
Е Лиан смутилась и проговорила:
— Я… Потому что… Не знаю.
— Ты даже этого не знаешь, — улыбнулась Ши Жан, и тут же улыбка застыла на ее лице. Девушки выглядели очень серьезными. Никто не хотел идти за ней. Даже Е Лиан — для нее преданность была чем-то на уровне инстинкта, абсолютно естественным делом.
— Хорошо, — Ши Жан отвернулась и направилась к панде. — Пойдем прогуляемся, — она погладила Сяо Бай по большой голове.
— Эй.
Ши Жан обернулась.
— Погоди, — сказала Шана. — Ты заберешь Черный Шелк с собой?
Ши Жан кивнула, не понимая, что именно нужно от нее. Шана продолжила:
— Ты же понимаешь, что если уйдешь от Линг Мо, все связи разорвутся, и Черный Шелк возьмет над тобой верх. Ты сейчас сохраняешь свой разум только потому, что брат Линг сдерживает эту силу. Другими словами… Ты действительно считаешь, маленькая сучка, что уйдешь от него и будешь самостоятельно управлять своими ногами? — Шана зло улыбнулась.
Девочка ошарашенно смотрела на нее.
— Лучше бы тебе находиться в одном помещении с людьми! Не это позор, а ты — сама должна себя стыдиться за предательство, — и все три девушки развернулись и пошли к выходу. За ними направилось и животное.
— Погоди! Я не закончила с тобой! — закричала Ши Жан.
— Замолчи, глупый ребенок, — нахмурилась Шана и обратилась к подругам: — Вам не кажется, что Линг Мо не мог оставить нас просто так с этими людьми из группы F?
— Ты хочешь сказать, он ушел против воли? — спросила Ли Я Лин. — Нирвана?
— Вряд ли, — Шана пожала плечами и задумалась. — Нирвана не знает его. И он бы обязательно связался с нами.
— И что тогда? — Ли Я Лин была в замешательстве.
— Нам остается только догнать нашего брата!
Шана сорвалась с места и вскоре исчезла с огромной скоростью впереди. Недолго думая, за ней последовали остальные девушки.
В конце концов, среди развалин помещения остались только двое — Ши Жан и Сяо Бай.
Глава 558. Смертный приговор
На улице недалеко от телевизионной станции. Развалины здания, сквозь которые проросли многочисленные сорняки.
Кар!
Вороны резко поднялись в воздух с проводов, когда по улице пронесся ледяной порыв ветра.
— Что?..
Крики ворон вывели Линг Мо из оцепенения. Он заморгал, пытаясь прогнать боль из головы.
«Что произошло?.. Кажется… Из-за Люси я упал в обморок!» — Линг Мо попытался потянуться, но быстро понял, что не может этого сделать. И как-то странно пахло кровью.
Его тело было не способно двигаться. Единственное, чем он мог пошевелить — пальцы рук.
«Что происходит?»
Линг Мо попытался приподняться и понял, в чем дело. Он был связан. Очень тонкой и плотной веревкой низкой температуры.
«Хорошо… Я все еще слышу звуки и могу двигать пальцами. Начнем с того, что я жив».
И Линг Мо подметил еще один очень важный момент. Между ним и Е Лиан было большое расстояние! Хорошая новость состояла в том, что это расстояние неумолимо сокращалось. Вероятно, Е Лиан быстро поймала направление, в котором исчез Линг Мо.
«Ей понадобится пять-шесть минут…» — рассчитал Линг Мо, зная максимальную скорость Е Лиан.
Но проблема в том, что он все еще не знает, кто его похитил.
«Люси? Невозможно…»
Линг Мо попытался выпустить духовные щупальца, чтобы разорвать веревку, но это было очень сложно. То, чем он был связан, было необычайной крепости и плотности. Ему понадобится время.
Он чувствовал огромную силу духовной энергии неподалеку. Кто бы это ни был — Е Лиан поможет ему справиться.
«Спокойно, спокойно… Надо найти решение», — Линг Мо медленно выдохнул, тщательно анализируя ситуацию.
Несомненно, он потерял сознание из-за Люси, но похитил его другой человек или существо. Скорее всего он находится на верхних этажах какого-то здания. Значит, его доставили сюда с напарником, либо… Использование щупалец?
Линг Мо постарался не думать об этом. Если последнее — то дела его плохи.
«Не везет», — Линг Мо стиснул зубы, продолжая попытки перетереть щупальцами веревку.
Вдруг он почувствовал, как нити натянулись, врезаясь ему в кожу, и чуть не вскрикнул.
— Сделаешь так еще раз — эти нити перережут твои мышцы.
Он услышал этот тонкий, почти детский, голос прямо у себя над ухом.
— Хорошо, хорошо… Ослабь их тогда, — ответил Линг Мо, не решаясь повернуть голову.
— И ты попытаешься выпутаться? Вы, хитрые люди, действуете только обманом… Лучше не делай этого, иначе я сниму тебе кожу, — выдохнула Императрица Пауков.
— Бессердечная, — тихо сказал Линг Мо.
— Это ты заманил меня в человеческую ловушку и чуть не убил меня… Для вас это естественно, а когда я хочу разобраться прямо и один на один — я бессердечная.
— Ты поумнела с тех пор, как мы виделись в последний раз, — осторожно улыбнулся Линг Мо. — Может, мы поговорим?..
— Нет, — отрезала она. — Ты научил меня кое-чему. Я поняла одну вещь — все, что ты говоришь, не имеет смысла, и верить этому нельзя.
— Так ты отметешь все сразу — и ложь, и правду, — возразил Линг Мо. — Однако мне приятно, что ты понимаешь кое-какие уроки.
— Я не собираюсь ничего обсуждать с тобой! — зашипела Императрица.
— Но пытки — еще более худший способ выманить правду… Разве ты можешь быть такой упрямой!
У него сильно кружилась голова, и он резонно винил в этом Люси.
— Я пока не собираюсь тебя пытать, — сказала она и продолжила неуверенно: — Твое тело… Лучше всего подходит для размножения.
Ее неуверенность была вызвана не стеснительностью, а тем, что она пыталась подбирать правильные слова.
— Эй, эй, эй! Спроси сначала меня!
Императрица задумалась о чем-то, затем сказала:
— Я нашла тебя именно по запаху. Первое, о чем я вспомнила, когда проснулась — ты. Значит, ты тот, кто мне нужен для спаривания.
— А может, ты просто хочешь меня съесть?
Императрица Пауков облизала губы, продолжая думать.
— Не могу понять… В любом случае ты станешь первой пищей для наших детей! Ты должен гордиться этим…
Линг Мо представил себе счастливую пару с ребенком, сидящих на скамейке в парке и наблюдающих за закатом. Эта сцена с присутствующей в ней Императрицей была для него смертным приговором.
«Так, — Линг Мо тяжело вздохнул. — Не удастся у нее узнать ни о мутациях зомби, ни о ее маленьких братьях-пауках… Надо найти способ спастись!»
Он чувствовал, как участилось его сердцебиение.
«Три минуты! Надо тянуть время еще три минуты…»
Шана попыталась забраться на стену и разозлилась, когда у нее не вышло.
— Попробуй еще, — сказала Е Лиан и тут же последовала за Шаной, когда той удалось зацепиться за обрывки труб и торчащие бетонные плиты.
Ли Я Лин стояла внизу, внимательно осматривая территорию.
«Почему я должна делать что-либо для колбасного человека?» — думала Ши Жан, тем временем сидя на мощной шее Сяо Бай. Панда неслась вперед, и девочка закричала:
— Бан Ю! Бан Ю!
Где-то далеко отсюда, словно отозвавшись на зов девочки, в руинах города мелькнул в брызгах крови чей-то силуэт.
Глава 559. Человекоподобный танк
«Жди меня, я скоро приду», — человек побежал в сторону города, перепрыгивая через горы трупов зомби. Сквозь хаотично растрепанные волосы виднелись ярко-алые глаза.
«Так, щупальцами пользоваться нельзя, значит, духовная атака тоже недопустима», — думал Линг Мо.
Это разве не то, что было с Ши Жан, когда Линг Мо нашел ее в плотном коконе нитей? Как же она освободилась?
Эти нити не представляют собой ничего особенного, но стоит их хозяину захотеть, как они превратятся в смертоносные лезвие, способные рассечь человеческое тело. При мысли об этом Линг Мо поежился.
Он осторожно ощупал духовную энергию вокруг. Вот она… Императрица Пауков сидела рядом. Ее энергию он ощущал особенно тесно. Неужели она действительно собирается сделать с ним это?
«Я не подхожу ей, — нервничал Линг Мо. — Но что я могу сделать? Погодите…»
Линг Мо вдруг открыл глаза.
«Я ничего не могу сделать с Императрицей, но никто не говорил, что я не могу ничего делать с собой! Времени мало, но…»
Он успокоился. Ему нужна была высокая концентрация его духовной силы.
«Не торопись…»
Бам!
Паучье щупальце пробило стену впереди. Когда пыль улеглась, Императрица вылезла на улицу. Затем Линг Мо почувствовал, как все затряслось — она запрыгнула на крышу брошенного автобуса.
Императрица огляделась и задержалась взглядом на стоящих неподалеку девушке с длинными черными волосами и огромной панде рядом с ней.
— Привет! — Шана помахала рукой.
Она видела огромный кокон на спине Императрицы и понимала, что Линг Мо, очевидно, внутри.
Императрица Пауков нахмурилась и внезапно растерялась. Она не ожидала, что существо, которое намного слабее ее, так непринужденно будет вести себя.
— Привет, — ответила она.
— Императрица Пауков? — спросила Шана.
Женщина удивленно взглянула на нее и указала на себя — я?
— Значит, все верно, — Шана достала мачете. — Лучше не двигайся.
Императрица Пауков с силой топнула ногой, и остатки стекла в автобусе зазвенели.
— Неужели ты сотрудничаешь с этим человеком? — спросила она, поднимая свои щупальца.
Она не могла понять, как зомби могут осознанно выбрать сторону людей, когда последние такие подлые и хитрые. Да, теперь Императрица явно ощущала человеческую опасность. Поэтому в этот раз она решила лишь похитить Линг Мо, чтобы не пришлось сталкиваться с целым лагерем F.
— Да, — ответила Шана нетерпеливо. — Неплохо вирус поработал над тобой… Так изменилась! Нет, я не имею в виду, что ты уродина, я просто хотела сказать…
Императрица разглядывала Шану, пытаясь понять, что она умеет. Безусловно, эта девочка-зомби чувствует присутствие Линг Мо. Так почему же?..
— Что тебе нужно? — холодно спросила Императрица.
— Совсем немного, — Шана со стальным свистом взмахнула своим мачете. — Верни мне моего друга!
Она наклонилась вперед, встав в угрожающую позу. Вдруг к Императрице медленно подошли пятеро различных зомби и повернулись в сторону Шаны.
«Жалкое зрелище!» — Императрица внимательно отобрала каждого из зомби. Все они были мутантами. У кого-то непропорционально длинные пальцы и когти, кто-то был излишне мускулист. И наконец один из них был просто огромен — настоящий человекоподобный танк. Именно его и выбрала Императрица пауков.
Между сторонами было около пятидесяти метров, и танк с большой скоростью приближался к Шане.
— Думаешь, со мной можно справиться только этими слабаками? — разозлилась Шана.
Танк несся к ней большими прыжками, и от его крупных ног во все стороны летели обломки бетона. Когда между противниками было уже не больше десяти метров, Шана взмахнула мачете и прямо перед ней возникла ее копия — с ярко-красными глазами.
— Поруби его на мелкие кусочки! — Шана зло рассмеялась.
Ее тень побежала навстречу зомби-танку, и вдруг он остановился и широко раскрыл рот.
Он пронзительных завывающих звуков маленькая Ши Жан зажала уши, а Шана была абсолютно ошеломлена. Танк кричал, словно банши, и стекла неподалеку задребезжали. Сяо Бай беспокойно зарычала, выпустив когти и завертевшись на одном месте.
Только этого не хватало! Черный Шелк покрыл уши панды плотной подушкой из серебряных нитей.
Глава 560. Новый тип: банши
Шана понимала, что надо давать этому мутанту отпор. Он продолжал кричать и тем временем все ближе подбирался к ней, пытаясь достать до ее копии своими когтями. Духовное тело Шаны оставалось на месте, ведь она понимала, что ничего страшного не случится. Острые когти прошли сквозь призрачное тело, и это никак не навредило Шане, она только почувствовала головную боль.
Сама же Шана была занята, отбиваясь своим мачете от остальных зомби с длинными когтями. Она отвлеклась на долю секунды, чтобы посмотреть на свою копию — та стала как будто более бледной и прозрачной. Неплохо зомби ее задел!
«И неплохо кричит. Когда же он заткнется?»
Вдруг второй выступил вперед и тоже открыл рот.
«О нет, их целый хор!»
Шана была почти в отчаянии. Что происходит с этими зомби? Это такой огромный стресс для ее духовного тела!
— Это новый вид, который я создала, — сказала Императрица Пауков. — Я называю их… Банши, — она все еще стояла на крыше автобуса. — Я вывела их для борьбы с этим человеком, — она указала пальцем себе за спину, подразумевая Линг Мо.
— Да-да, твои зомби очень громко говорят о том, что ты сделала, — перебила ее Шана.
Ее ужасно злило, что эта женщина издевается над Линг Мо. Но Императрица не поняла того, что ее перебили, и продолжала говорить. Вдруг она бросила взгляд в сторону и увидела подбирающихся к ней панду и Ши Жан. Те пытались подкрасться к ней со стороны, но у Императрицы было очень развито боковое зрение.
Она тут же направила двух банши прямо на Ши Жан и Сяо Бай. Сама она не собиралась двигаться с места, лишь управляя зомби. Как опытный охотник, она терпеливо ждала, пока жертва сама не попадет в ее сети.
Вдруг Императрица бросила взгляд назад. Она почувствовала, как изменяется температура воздуха, а щупальца ощутили колебания чьей-то духовной энергии.
Перед ней возникла чья-то тень. Она хотела броситься вперед, но увидела, что это лишь призрак. Чуть поодаль появился настоящий человек, но стоило ей подойти, как оказывалось, что это очередная тень. Двое банши отвлеклись на иллюзию, и вдруг Императрица почувствовала, как кокон на ее спине начал трястись и нагреваться.
Бам!
Он взорвался, и холодная вспышка света на миг ослепила всех вокруг. Из остатков кокона на землю выпал Линг Мо. Императрица резко обернулась к нему, но Шана догнала ее и внезапно возникла перед ее лицом, давая время Линг Мо уйти.
Он встал рядом с Ли Я Лин, которая сослужила добрую службу, помогая отвлечь Императрицу иллюзорными копиями.
— Ты правда думала, что можно меня поймать таким образом? — спросил он, отряхиваясь.
— Ты! — гневно закричала Императрица. Он снова провел ее! Как он так легко выходит из неприятностей?
Вероятно, они все спланировали с этими девушками! Но как? Это невозможно… Как они координируют действия друг с другом?
Она и понятия не имела про Черный Шелк. Шелк Ши Жан, Сяо Бай, Е Лиан, Ли Я Лин и Шана провели отличную слаженную работу.
А Линг Мо в своем коконе опутал все свое тело духовными щупальцами и в нужный момент словно «вытолкнул» себя наружу. Под напором духовной силы паутина разорвалась.
Когда Линг Мо спасся, Шана увеличила скорость боя с зомби. Ши Жан и Сяо Бай отвлекли на себя мутантов.
Свист!
Шана рассекла одним взмахом обоих зомби. Брызнула кровь, и панда зарычала. Ли Я Лин нетерпеливо поглядывала на Линг Мо, словно спрашивая разрешения наконец вступить в бой. Линг Мо протянул свои щупальца к Императрице, но заметил, что она не стала сопротивляться.
— Ты… Это бесполезно, — прошептала она.
— Что? — он был ошарашен.
Она будто не собиралась ничего объяснять. Она выпрямилась, глядя ему в глаза.
— Бесполезно… Я недооценила тебя.
— Нельзя отпускать ее! — закричал Линг Мо и сразу же выстрелил несколькими духовными щупальцами в ее сторону.
Но она была слишком быстрой. Мгновение спустя Императрица перескочила уже на дальную крышу, скрывшись с глаз.
Глава 561. Под строжайшим секретом
— Черт возьми! — Линг Мо побежал за ней, ускоряясь с помощью щупалец.
Он обязан догнать эту Императрицу!
Он бежал по дорогам, сворачивая в переулки и срезая кратчайшими путями.
Свист!
Сверху бежала по крышам Императрица Пауков, помогая себе паутиной. Вскоре она скрылась за каким-то зданием.
— Думаешь, отделаешься так легко? — усмехнулся Линг Мо.
Расстояние между ними все уменьшалось и уменьшалось, как вдруг она пропала в брызгах собственной крови. Раздался крик — кто-то ранил ее. Линг Мо отшатнулся назад от звука выстрела и потерял ее из виду.
«Какого черта?!»
Линг Мо побежал в переулок, откуда раздавались выстрелы. Когда его глаза привыкли к полутьме, он обнаружил, что здесь никого нет. Разве что на земле лежали крупные кровавые следы, оставшиеся от раненой Императрицы. А саму ее он потерял из-за внезапного вмешательства! Вдруг раздался шорох.
— Думала, я спасаю человека, а человек и сам может себя спасти, — из темноты вышла женщина с пистолетом в руке.
— И кого же ты хотела спасти? — спросил Линг Мо, хотя очевидно, что она имела в виду его.
Женщина проигнорировала вопрос и сказала:
— Ты преследуешь только эту зомби?
Линг Мо кивнул.
— И ты не смог ее убить, — спокойно ответила она.
Линг Мо потерял дар речи. Она даже не извинилась, а сейчас спокойно издевается над ним! Если бы она не имела изначальных намерений помочь ему, он бы развернулся и ушел.
— Я тоже не смогла убить ее, только ранила. У нее большая скорость и отличная саморегенерация.
— Теперь знаю, — сказал он.
Линг Мо даже не ожидал, что эта Императрица восстанет из мертвых. Он считал ее безвозвратно погибшей вместе с вертолетами ВВС. Более того, она даже стала сильнее! И научилась использовать мутантов-зомби в свою пользу.
— Мы встречались с ней несколько раз, и каждый раз терплю неудачу, — улыбнулась женщина.
Несколько раз? Как это возможно? Видимо, эта женщина довольно сильна! Кроме того, возможно, она тоже не совсем обычный человек.
— Человек, которого я хотела спасти, жив, — вдруг сказала она и, заметив удивленный взгляд Линг Мо, откинула волосы назад и показала наушник в ухе. — Не против, что я записываю?
— Не против… А зачем?
— Возможно, это может оказаться полезным, — пояснила она.
Впрочем, после Великой Катастрофы не страшно иметь какие-то маленькие странные особенности — так подумал Линг Мо.
Неожиданно из-за угла появилось еще двое человек.
— Ся Чжи сказала правду — тут зомби, — обратилась женщина к ним. — Он тоже преследовал ее, — и она указала на Линг Мо.
— Я… — начал Линг Мо, но один из двоих начал разглядывать Шану.
— Она тоже помогала тебе?
Мачете Шаны был залит кровью, на одежде багровели темные пятна.
— Удивительно! Сейчас мало встретишь смелых охотников, — сказал мужчина.
Линг Мо чувствовал, что только двое из них имеют духовные способности. Зачем им преследовать Императрицу Пауков? Они знают, кто она такая? Мужчина хотел спросить о чем-то еще, но женщина перебила его:
— Ты не знаешь, есть ли здесь поблизости какой-нибудь лагерь или штаб?
Лагерь? Эти трое — из Нирваны? Линг Мо напрягся.
Моу Чэн и его команда действительно повсюду искали новый лагерь группы F, а именно — Линг Мо. Имнно так они наткнулись на Императрицу Пауков. И вот теперь стороны столкнулись.
Может, этим троим и удалось бы разобраться с Императрицей, но не теперь, когда она привела с собой целый хор банши.
— Похоже, ты знаешь, — сказала Сюй Шухань, наблюдая за выражением лица Линг Мо.
Тот кивнул.
— Было бы замечательно, если бы ты сопровождал нас, — продолжила она. — Мы кое-кого ищем и будет очень опасно передвигаться такой маленькой группкой по улице.
Моу Чэн кивнул, соглашаясь с ней.
«Хах… Строжайшая секретность! Работают под прикрытием», — подумал Линг Мо.
Он убедился в том, что эти люди — Нирвана. На лбу этого не написано, но было очевидно, что надо быть кем-то очень сильным, чтобы охотиться за Императрицей Пауков. Зачем им присоединяться в лагерям и искать чужой помощи?
— Значит, ты — большой брат Моу Чэн? — спросил Линг Мо.
— Большой брат у нас Сюй Шухань… Она иногда разговаривает с этой штукой в ухе, так что не обращай на это внимание, — и Моу Чэн засмеялся, хлопнув Линг Мо по плечу. — А вот на Ся Чжи обрати внимание!
Глава 562. Ограбление
— А может, это ты у нас большой брат? — с интересом спросил Моу Чэн.
Линг Мо улыбнулся и нерешительно кивнул. Наверняка Моу Чэн и не догадывается о его личности. Почему именно эти трое? Это самые сильные из Нирваны? Возможно, они привыкли выполнять трудные задачи.
Линг Мо подумал, что это Моу Чэну принадлежит план найти лагерь F. Вероятно, они собирались внедриться в эту группу и уже там тайком искать Линг Мо. Сюй Шухань и Ся Чжи были более молчаливые и менее активные. Теперь надо было не привлечь их внимания.
— Ты отведешь к своим людям?
— Но кое-что им нужно взамен, — сказал Линг Мо.
— Сколько хочет Большой брат? — улыбнулся Моу Чэн.
О если бы он знал, кто перед ним!
«Черт…» — Линг Мо задумался. Он и сам не знал, что могло понадобиться людям из группы F.
— Да все и так устраивает, — холодно ответил он, и Сюй Шухань вспыхнула.
«Этот человек явно ведет двойную игру!»
Моу Чэн увидел, как замешкался Линг Мо, и его настроение тут же изменилось.
— А может все-таки что-нибудь нужно? — спросил он с легким сарказмом.
Линг Мо подумал, что больше всего людям нужно лекарств. Так как это невозобновляемый и очень важный продукт.
Нирвана может дать много лекарств, он полагал. Остановка кровотечения, обеззараживание… Возможно, самому Линг Мо тоже это может понадобиться — кто знает, что будет завтра. Пока он думал, он смотрел на Моу Чэна, плотно сжав губы.
— Ну… Есть кое-что, — наконец сказал он. — Совсем незначительное. Думаю, это будет вам по силам.
— Как силен твой лагерь? — Моу Чэн присел на корточки, глядя на Линг Мо. — Сколько у вас пользователей Системы?
— Всяко сильнее, чем вы, — и Линг Мо сказал это не для того, чтобы уязвить. Он понимал, что сильнее этих троих. Обе группы столкнулись с Императрицей, но разница была в том, что это Моу Чэна преследовала Императрица Пауков, а Линг Мо сам преследовал ее.
Моу Чэн и сам понимал, что не может опровергнуть Линг Мо. Тем временем, тот закончил выбирать лекарства и наполнил ими рюкзак доверху.
— Я выбрал вот эти, — Линг Мо показал на рюкзак.
Моу Чэн молча посмотрел на его сборы.
— Хватит этого?
— Ну возможно, — уклончиво сказал Линг Мо. — Как-то маловато, если честно.
Моу Чэн возмутился — ему что, мало?
А Линг Мо сильно слукавил — неужели эти люди так легко относятся к этим важным вещам? Если даже эти трое так спокойно разбрасываются ресурсами, что же творится в самой Нирване? Линг Мо был взволнован — сколько же всего там хранится тогда!
Он все больше и больше заинтересовывался Нирваной. Теперь ему было интересно, как сильны их пользователи Духовной Системы. Они ведь могли развить Систему до небывалых высот — просто проводя свои исследования вируса.
— Так что, ты нас ведешь? — нетерпеливо подал голос Моу Чэн.
— Прогуляемся, — ответил Линг Мо, и Моу Чэна снова взбесил этот уклончивый ответ.
По другую сторону телевизионной станции стояла раненая Императрица и смотрела вниз, на улицу. Ее раны прекратили кровоточить и через время исцелились бы полностью.
— Человек…
Ее голос звучал довольно безразлично. Она не хотела убивать Линг Мо, по крайней мере сейчас. У нее есть банши, которые помогут ей держать Линг Мо от нее на расстоянии. Да, он выходит из неприятностей, но рано или поздно они встретятся.
По улицам бродили беспорядочные группки зомби, которые то и дело обращали свои изъеденные окровавленные лица к Императрице Пауков. Жуткую картину довершил холодный ветер, из-за которого качались и скрипели рекламные щиты.
Глава 563. Широкие карманы
Снаружи телевизионная станция и другие заброшенные здания ничем не отличались. За безрадостной грязной дверью инстинктивно ожидаешь очередного нападения зомби. Никто из выживших бы не обратил внимание на это здание.
— Здесь? — с сомнением спросил Моу Чэн. Он вдруг начал подозревать Линг Мо во лжи.
— Ага, — Линг Мо взглянул на Е Лиан, и та пошла вперед.
— Ловушка, а?
Сюй Шухань вытащила наушник из уха и вздохнула:
— У него нет причин устраивать нам засаду. У нас больше ничего нет, кроме нас самих. Он просто водил нас кругами.
Да, это правда, Линг Мо действительно водил их кругами, мотивируя это огромным количеством зомби на дорогах. Он просто не хотел показывать свои способности в бою с зомби и тщательно скрывал их. Однако Моу Чэн все равно заподозрил какую-то телепатическую связь между Линг Мо и его подругой.
— Это не твое дело, — отрезала Сюй Шухань все подозрения Моу Чэна. — Возможно, она просто его слушается.
Но они оба понимали, что три подруги Линг Мо обладают большой силой. Какой — пока не знали сами.
Моу Чэн подумал — неужели все члены группы F настолько сильны? Нет, это не может быть так.
Е Лиан поманила Линг Мо к себе, и он оторвался от своих спутников.
— Что такое?
— Ты уверен, что хочешь впустить их? — шепотом спросила Шана.
— Это может быть засада, — сказал Ли Я Лин. Е Лиан кивнула.
Линг Мо покачал головой:
— Не думаю. У них довольно широкие карманы, они и так отдадут все, что нужно, не жадничая. Так что давай пойдем, они очень нетерпеливы, — и он кивнул Моу Чэну, чтобы тот следовал вперед.
— Они чувствуют что-то, — торопливо прошептала Шана.
Линг Мо кивнул.
— Кроме того, они что-то планируют, — добавила она и замолкла.
Люди направились к зданию, перешагивая и перепрыгивая через обломки и руины, залитые засохшей кровью.
Вдруг прямо перед ними возникло двое человек, и Моу Чэн отшатнулся.
— Это наши, — сказал Линг Мо двоим. — Они присоединятся к нашему лагерю.
— Хорошо, Большой брат, — сказали те с улыбкой.
Моу Чэн успокоился, но все же недоумевал — он же не видел их минуту назад? Что за способности?
«Большой брат? Неужели он имеет какой-то вес в этом лагере?»
— Еще раз, как они называются?
— Группа F, — пояснил Линг Мо, ведя людей по коридорам. Повсюду стояла охрана, которая приветствовала Линг Мо и провожала его взглядом.
Моу Чэн думал, что рано или поздно лагерь выдаст Линг Мо. Однако последний отправил Ши Жан вперед, чтобы та предупредила Люси о самом важном и о прибытии Нирваны. Люси поняла, что Нирвана и была причиной, по которой Линг Мо последовал за Люси на станцию. Она была разочарована, но в интересах группы F она решила выполнять поручение. Временно личность Линг Мо должна была быть полностью конфиденциальной — нельзя называть его по имени, только в качестве «Большого брата». Люди быстро усвоили это, и проблем возникнуть не должно было.
У Люси было много вопросов к нему, но она решила терпеть и подождать.
— Ай Фэнь точно назвал имя «Линг Мо»? — спросил Моу Чэн у Сюй Шухань.
Та промолчала, что означало утвердительный ответ. Ей надоедали повторяющиеся вопросы Моу Чэна.
— Мы просто последим некоторое время за ними, — затем сказала она.
— А ты что думаешь, Ся Чжи?
— Ничего, — Ся Чжи равнодушно отвернулась.
Моу Чэн вздохнул и перевел глаза на потолок.
«Хорошие собеседники».
Глава 564. Группа специального назначения
Моу Чэн и его люди даже не успели среагировать на происходящее, когда попали в группу F. К тому же, они обнаружили, что не все так гладко, как они думали. Прежде всего…
Никто не хотел разговаривать с ними. Люди смотрели на них косо, и было сложно подобраться к кому-либо и спросить напрямую — «а вы знаете Линг Мо?». Моу Чэн полагал, что с этим может справиться Сюй Шухань, но все это оказалось пустым разговором.
Как это они могли не справиться с такой элементарной задачей? Моу Чэн сильно злился на Большого брата.
Но их никто не ограничивал в передвижении, и потому Ся Чжи, как самая незаметная, два дня ходила среди других людей в надежде, что может подслушать хоть какую-то информацию. Ничего не вышло… А тем временем, Линг Мо исправно исполнял свои обязанности капитана.
— Создать спецназ? — спросил кто-то из толпы в конференц-зале.
— Верно, — кивнул Линг Мо. — Они будут отвечать за сбор различной информации, например, исследование определенных зданий или фабрик, какие-то данные о выживших в округе, фиксирует рост количества зомби, изменение климата. У ВВС есть аналогичная группа, которая имеет довольно большой обзор. Обмениваясь информацией с ними, мы много выиграем и увеличим данные, которые имеем.
— Правильно! — Линг Мо поддержали все старые члены лагеря. — Хоть у нас и нет мощной воздушной силы, но и мы имеем свои сильные стороны!
— Капитан… То есть, Большой брат смотрит слишком далеко, — сказал один из людей — судя по виду, моложе Линг Мо лет на десять.
Линг Мо почувствовал раздражение.
— Он не может следить за каждой деталью, — зашептались в толпе. — Это нормально! Его задача — обеспечить руководство…
— А вдруг будут проблемы, о которых мы не подумали?
— Слушай, тогда предложи свое!
Люси стукнула ладонью по столу, и люди затихли.
— Что тебе нужно? — спросила она, обращаясь к Линг Мо.
Тот улыбнулся.
— Позже я потребую свою зарплату.
Люси устало кивнула.
В конце концов, люди единодушно поддержали его предложение, но у Линг Мо остался неприятный осадок. Неужто Люси была разочарована в нем?
Линг Мо набирал группу специального назначения самостоятельно. Люси подала ему список возможных кандидатов.
— Мне нужны еще и те, кто обладает способностью обнаружения, — обратился он к толпе. — Мне нужен аномально прекрасный слух.
Люди были довольно честны и не преувеличивали своих способностей, но все хотели попасть в особенную группу. Они зашумели, перебивая друг друга, а кто-то вышел вперед, но взгляд Линг Мо упал на длинновязого невзрачного парня по имени Шу Хоу. Тот встретил его взгляд, но не осмелился смотреть в глаза.
— Тебя беру, — сказал Линг Мо с улыбкой, и люди возмутились. В первую очередь взять Шу Хоу!
Но Линг Мо уже кое-что слышал о нем. Этот парень действительно обладал исключительной способностью слышать то, что не могут другие.
— Да уж, Шу Хоу так упрямо смотрел на Линг Мо, что тот просто не мог его не заметить! Так держать, — язвительно сказал один из людей.
— Не говори глупостей, — покраснел Шу Хоу. — Большой брат…
— Неплохая шутка… Хочешь в специальный отряд? — спросил у него Линг Мо и обвел взглядом толпу.
Его тон намекал на одну важную вещь — никто не смеет перечить ему в данный момент. Линг Мо использовал метод духовного успокоения скопления людей. Те затихли.
— В отряд? — поднял брови Шу Хоу. — Ты думаешь, у меня неплохие способности?
Линг Мо понял, что этот человек не очень уверен в себе. И в самом деле — он не обладал какой-то огромной физической силой, просто мог слышать голоса на большом расстоянии. Именно поэтому Шу Хоу казался себе очень слабым.
— Если я сказал, что ты хорош, значит, так и есть, — улыбнулся Линг Мо.
Шу Хоу перевел взгляд на Е Лиан за спиной Линг Мо. Такая красивая девушка окончательно лишила его дара речи.
— Подойди, — сказал Линг Мо.
Шу Хоу подошел и встал рядом с Е Лиан, стараясь не смотреть на нее.
Линг Мо взглянул на людей и улыбнулся. Он не просто так решился стать капитаном. Быть одиночкой хорошо, чтобы выуживать информацию у Соколов или ВВС, но настало время самому получать эту информацию. Если он хочет защищаться и нападать, он должен иметь собственные силы. Просто искать напарников? Энергозатратно и неэффективно.
— Так, далее… — он снова склонился над списком людей, и те замерли.
Глава 565. Ящерица и шаманка
— Какие способности ему еще нужны? — шептались люди.
Обсуждение становилось все более и более бурным.
— Так… Улучшенная система конечностей. Более гибкие руки и ноги или что-то в этом духе, — озадаченно сказал Линг Мо. — Кто есть?
— Чжан Синьчэн, — единодушно сказали люди и обернулись на кого-то. Парень вышел вперед.
— Это я.
— Что ты можешь? — спросил Линг Мо, рассматривая его.
— Я называю свои способности «ящерицей», — спокойно ответил тот. Заметно, что никто не вздумал издеваться над ним, как над Шу Хоу.
— Покажи.
Чжан Синьчэн молча отвернулся от Линг Мо, подошел к стене и положил обе ладони на нее. Люди не успели опомниться, как он уже с ловкостью змеи забрался на стену, будто имея на руках и ногах присоски. Бац — и вот он уже на потолке. Его движения были быстрыми и резкими.
«Ящерица, говоришь… Если отрезать тебе „хвостик“, он тоже отрастет?» — едва не сказал Линг Мо, но вовремя осекся.
— Впечатляет, — закашлялся Линг Мо, пытаясь скрыть смех. — Спустись.
Чжан Синьчэн спустился и встал рядом с Шу Хоу.
— Так… Вдохновение? — спросил Линг Мо.
Люди зашептались — это же совершенно не боевая способность!
— Я, — раздался робкий голос, и Линг Мо увидел маленькую девочку-студентку. Люди еле пропустили ее вперед.
Она встала напротив Линг Мо и сильно покраснела.
— Как тебя зовут?
— Гу Шуаньшуань, — тихо сказала она.
— Что ты умеешь делать?
Гу Шуаньшуань подняла голову и с тревогой взглянула на Линг Мо.
— Покажи способности, — терпеливо пояснил Линг Мо.
Девушка нахмурилась и растерянно взяла Шу Хоу за руку, закрыв глаза.
Прошло две минуты, но ничего не изменилось. По толпе прокатились шепот и смешки.
— Что, Шуаньшуань сегодня не в состоянии? Не торопись!
— Ха-ха…
— Не твой день сегодня, девочка!
— Большой брат, она явно не готова, выбери другого!
«Черт возьми, эти люди…» — Линг Мо нахмурился, но сдержался. Они просто несознательны и не знают, что делают.
Е Лиан и другие девушки-зомби с любопытством смотрели на суетящихся людей. Гу Шуаньшуань снова сильно покраснела. Линг Мо вздохнул.
— Ты развиваешь свою духовную систему?
Девушка осторожно кивнула.
— Сосредоточься. Твоя энергия будто разбросана и не может собраться, — затем он помолчал и продолжил: — Нет, теперь ты слишком расслаблена. Найди баланс… Централизуй свою силу в одном месте и направляй ее туда, куда тебе нужно.
У Линг Мо был большой опыт управления своим состоянием — помимо использования своих способностей он должен был поддерживать духовный баланс, чтобы управлять и зомби-марионетками. Гу Шуаньшуань снова прикрыла глаза и затихла. Вскоре она почувствовала, что окружающий ее звук стал нечетким, а Линг Мо увидел, что ее духовный шар света очистился и опустел.
«Теперь все в порядке, она старается полностью игнорировать окружение».
Бам! Вдруг люди зажали уши, пытаясь спастись от тонкого ультразвука. Линг Мо почувствовал сильные колебания энергии.
Вдруг поток света вырвался прямо из головы Гу Шуаньшуань и направился прямо в потолок. Е Лиан схватила пистолет и рефлекторно направила его по направлению потока, но это было бесполезно. Люди зашумели, пытаясь спастись от звука.
— Это Шуаньшуань? Кто бы знал, что она такая сильная!
Линг Мо улыбнулся. Да, это могло стать полезно. Конечно, физические способности очень важны в борьбе с зомби, но теперь появляются мутанты, которые могли быть невосприимчивы к каким-то человеческим атакам. Правда, этой девочке придется научиться контролировать свои силы.
— Неплохо, неплохо, — похвалил ее Линг Мо, и Гу Шуаньшуань открыла глаза. Звук прекратился, люди вздохнули с облегчением.
— Тебе нужно рассчитывать свои силы, — объяснил он. — Иначе ты многого не добьешься. Учитывай свою скорость восстановления.
Гу Шуаньшуань понимающе кивала. Люди были возбуждены. Она была рада, что Линг Мо не разочаровался в ней — не стал унижать ее в начале и дал ей возможность высвободить свою энергию. Люди вдохновились и поверили в свои силы. Линг Мо может взять и их!
— Большой брат, возьми меня!
— Выбери меня!
Глава 566. Провокация
— Так, теперь… — Линг Мо обвел взглядом присутствующих. Те в ожидании подняли головы. — Кхе-кхе… Кто умеет управляться с холодным оружием?
Они разочарованно вздохнули и посмотрели друг на друга, желая увидеть этого счастливчика.
— Ну таких много…
— Может, Е Кай?
Линг Мо взглянул на того, к кому все повернулись — и он выглядел довольно устрашающе. Маленькая голова, худое тело, но такие зловещие темные глаза! На поясе у него висело два клинка.
— Е Кай? — спросил Линг Мо.
Этот парень сильно отличался от того же Шу Хоу, и по нему было видно, что он энтузиаст. Иногда можно сразу отличить пользователя Системы от обычного человека, и это был тот самый случай.
«Надеюсь, это соответствует его большим боевым способностям».
Люди продолжали шептаться по поводу Е Кая, а Линг Мо смотрел ему прямо в глаза.
— Думаю, у вас с Люси какие-то проблемы, раз она не включила тебя в предварительный список, — сказал он.
— Мне плевать, что ты думаешь. Я не пойду к тебе.
Кто-то ахнул. Всем было интересно, как Линг Мо поведет себя в этой ситуации! Гу Шуаньшуань взволнованно переводила взгляд с одного на другого.
— Он забеспокоился, — тихо и холодно сказал Чжан Синьчэн.
— Кто? — спросила Шуаньшуань.
— Большой брат, — объяснил Шу Хоу, робко поглядывая на Линг Мо и Е Лиан.
Трое подруг Линг Мо тоже заволновались, переступая с ноги на ногу.
— Что это такое? — Ли Я Лин обратилась к Шане. Та пожала плечами.
— Это провокация, — сказала Е Лиан.
Гу Шуаньшуань вдруг почувствовала облегчение, когда услышала их голоса. Ее пугало их безмолвие.
«Мне плевать, что ты думаешь». Чистая провокация. Что ответит Линг Мо? Разозлится? Смутится? Е Кай испытующе смотрел капитану в лицо. Он был безрассуден — вдруг тот решит его убить? Правда, люди были уверены в том, что Линг Мо не возьмет на себя ответственность за убийство.
Люди удивились, глядя на то, как спокоен Линг Мо. Возможно, он разозлился внутри.
— Почему? — наконец произнес Линг Мо.
Все были изумлены. Е Кай нахмурился.
— Просто не хочу, — ответил он.
— Я мог бы обучить тебя, — спокойно сказал Линг Мо.
Е Кай был удивлен — спокойный тон Линг Мо не давал ему разозлиться! Он не поддался на провокации. Это была какая-то особенная степень издевки.
Да, Е Кая среди людей называли «колючкой» из-за его темперамента. Он мог спровоцировать кого угодно, но только не Линг Мо.
— Очень жаль, — капитан не дождался ответа и снова поднял список, разглядывая его. Е Кай нетерпеливо вытащил клинки.
— Ты утверждаешь, что можешь научить меня! Может, это мне стоит дать тебе пару уроков?
— Ты не можешь подождать? — раздраженно спросил Линг Мо и вздохнул.
Е Кай подошел на пару шагов вперед. Люди расступились, образовав полукруг. Никто не ожидал, что может начаться драка! Люди уже начали делать ставки. Они ставили на Е Кая, так как территория была слишком мала, чтобы развернуться на ней духовным способностям Линг Мо.
Что будет, если Линг Мо не победит?
Глава 567. Неравные силы
— Что ж, начнем, — Е Кай сжал в руках оба клинка и слегка опустил голову, глядя на Линг Мо исподлобья. Он встал в боевую позу и стал похож на гибкого леопарда, готового начать охоту в любой момент. Настоящий дьявол, подумали люди.
— Е Кай хорошо подготовился, — зашептались они. Они знали, что значит подготовка Е Кая. Он хорошо чувствовал лезвия, лучше, чем кто-либо в лагере. Он не самый сильный боец, но имел совершенно уникальную манеру боя.
— Готовился, — одобрительно кивнул Линг Мо.
— А ты нет? — Е Кай поднял брови. Линг Мо не взял никакого оружия и продолжал спокойно стоять перед ним.
Что он будет делать? Люди засомневались в своем капитане. Да, он был очень самоуверен, подумали они. Нельзя недооценивать Е Кая!
— А зачем мне? — удивился Линг Мо. — Просто делай, что тебе нужно.
— Это было слишком высокомерно! — Е Кай разозлился. Линг Мо был слишком спокоен!
Холодный свет блеснул в его руках. Это выглядело великолепно, но устрашающе. Мясорубка! Люди попятились назад, испугавшись.
— Такие быстрые движения!
— Нет, ну ты видел? Видимо, его девиз: «Лучшая защита — это нападение»…
Они гадали, чем же закончится провокация Е Кая. Вдруг тот рванул с места и побежал прямо на Линг Мо. Еще два метра, метр, и лезвия вопьются прямо ему в сердце.
— Ему не спастись! — закричала Гу Шуаньшуань, а Чжан Синьчэн равнодушно смотрел на бой. Если Линг Мо хотел уклониться, то теперь он уже не успеет!
Люди направились к выходу, не желая смотреть на поражение капитана. Никто уже не искал ему оправданий. Вдруг раздался звук столкновения, и люди ожидали увидеть всплеск крови, но этого не произошло.
Все обернулись. Е Кай стоял в полуметре от Линг Мо и сам истекал кровью. Линг Мо спокойно смотрел на него.
Ножи Е Кая были в нем самом!
— Как это вышло? — закричал кто-то.
Е Кай неверяще смотрел на Линг Мо.
— Ты!..
Никто не знал, что у Линг Мо была контратака — поразить врага его же оружием! Холодное оружие было легко обратить против его же владельца.
— Давай снова! — закричал Е Кай, не обращая внимание на глубокие царапины.
Он был совершенно растерян и понимал, что это неравные силы.
Глава 568. Буклет -#171;18+-#187;
Три минуты! Все произошло за три минуты. Он стоял неподвижно на расстоянии полуметра от Линг Мо, а вокруг были изумленные люди. Никто не смел сказать ни слова.
На лбу Е Кая выступил холодный пот. Он не только не нанес Линг Мо никаких повреждений, но еще и проиграл.
— Я проиграл, — мрачно сказал Е Кай.
— Верно, — кивнул Линг Мо. — Пойдешь ко мне учиться?
Е Кай был ошеломлен и изменился в лице. Еще и эти люди смеялись над ним и жалели! Ему не нужны были ни насмешки, ни чужая жалость.
— Еще чего, — ответил он.
Пусть они смеются — они слабее его, Е Кая, в несколько раз, и уж точно слабее Линг Мо.
— Ты, видимо, еще отлично управляешься и с метательными ножами, — Линг Мо бросил взгляд на несколько ножей на поясе Е Кая. — Почему ты их не использовал?
— Потому что это бесполезно.
Хоть он и проиграл, но он продолжал считать, что он все еще совершенен в своих боевых методах.
— Бесполезно, но может отлично отвлечь. Особенно пользователей Системы — ведь их основной сутью является сосредоточенность и расслабление. Если бы ты кинул эту штуку в меня, я бы как минимум потерял концентрацию, — терпеливо сказал Линг Мо.
— И тогда я смог бы тебя победить?
— Да, конечно, но тогда тебе бы тоже не поздоровилось…
— Слишком прямолинейно!
Линг Мо помолчал и произнес:
— Так ты пойдешь со мной?
Е Кай покачал головой. Он чувствовал себя униженным.
— Практикуйся, — сказал Линг Мо.
— И тогда я смогу победить тебя?
— …Разве что поцарапать, — улыбнулся он.
— Как самоуверенно!
— Ты тренируешься, но и я ведь тоже.
Люди вокруг них впитывали каждое слово. Что они думали о Е Кае и Линг Мо?
Шу Хоу и Гу Шуаньшуань выглядели растерянными, а Чжан Синьчэн внимательно наблюдал за конфликтом.
— Босс, не стоит просто так отпускать его, он же может причинить вам вред, — сказал Шу Хоу. — Как быстро вы смогли бы убить его?
— Почти мгновенно, — подал голос Чжан Синьчэн и вопросительно взглянул на Линг Мо. Тот молча улыбнулся.
«Он похвалил его!» — взволнованно подумал Шу Хоу.
— Такая сила! — воскликнула Гу Шуаньшуань.
— Спасибо, — махнул рукой Линг Мо.
Что мог ощущать в это время Е Кай, окруженный толпой людей? Одному ему известно.
Е Лиан и Шана нетерпеливо смотрели на Линг Мо, желая уйти. Когда все пошли к выходу, Е Лиан схватила что-то со стала и зажала в руках, пряча за спиной.
— Ну-ка показывай, — Линг Мо протянул руку.
Е Лиан покачала головой. Он схватил ее за руки и заставил показать предмет — это оказался яркий буклет из какого-то журнала. Раскрыв буклет, он увидел порно-картинку — обнаженная красотка стояла в вызывающей позе.
— А если бы кто-то увидел? Ты в пух и прах разрушишь мою репутацию! — сердито прошептал Линг Мо, затем перестал хмуриться. — Не хочешь попробовать сегодня ночью вот эту позу?
Е Лиан нервно оглянулась, но все уже отошли достаточно далеко. Линг Мо немного покраснел, заволновавшись.
— Большой брат, — раздался чей-то голос, и Е Лиан забрала у Линг Мо буклет. — Не забыл про нас?
Моу Чэн стремительно шел в их сторону. Внешне он был спокоен, но внутри него кипела ярость. Подумать только — столько дней они провели в безделье!
Моу Чэн и Сюй Шухань бросили взгляд на буклет в руке Е Лиан, и их лица помрачнели.
— Что вам нужно?
— Мы искали тебя, — и Моу Чэн хотел добавить что-то еще, но не мог облечь мысли в слова.
— Зачем?
— Хочу задать тебе кое-какой вопрос.
Глава 569. Бесплатная рабочая сила
моу Чэн и Сюй Шухань обступили Линг Мо, буквально заблокировав ему путь к отходу.
— Так, и что? — спросил Линг Мо и засунул брошюрку в карман.
— Большой брат, ты очень негостеприимен!
— Почему же?
— Нам скучно, — сказал Моу Чэн. — Может, познакомишь нас со своими людьми, проведешь экскурсию для нас, расскажешь историю возникновения лагеря?
Линг Мо рассмеялся. Каждое его движение не ускользало от глаз Сюй Шухань.
— А мое выступление было скучным?
— Еще бы!
— Ну тогда у меня нашлось бы занятие для вас, — улыбнулся Линг Мо.
Проблема была в том, что он не знал потенциала этой команды в Нирване. Были ли они бесплатной рабочей силой? Или имели какой-то вес в этой организации?
— Ты мог бы обучать моих подопечных, — продолжал Линг Мо.
Моу Чэн поднял бровь:
— Думаю, твои подруги не нуждаются в моих уроках.
Он был растерян — высокоуровневый член Нирваны, он был направлен сюда для выполнения важной миссии! А в итоге должен будет возиться с новобранцами. Только он хотел произнести что-то еще, как вдруг поймал строгий взгляд Сюй Шухань. Большой брат внимательно наблюдал за ними.
— Хорошо… Ладно, — вздохнул Моу Чэн и неохотно кивнул, в глубине души проклиная Большого брата. Рано или поздно он найдет этого Линг Мо и узнает причину смерти Сэйки.
В другой комнате этой же резиденции.
— Вы когда-нибудь видели такую силу? Может ли это быть обычная Духовная система?
— Впервые вижу! Страшно подумать, что случилось бы с Е Каем, стоило капитану применить всю свою силу.
Пока люди обсуждали случившееся, Е Кай потрясенно сидел в углу, глядя в одну точку.
«Невозможно», — он встал и вытащил свои клинки.
— Куда ты?
Не обращая внимание на них, он направился ко входу. Выйдя за дверь, он глубоко вздохнул. Никто из людей не понимал, что действительно произошло. Какие же они идиоты…
— Большой брат.
Линг Мо обернулся к двери. В проеме стоял Е Кай с обнаженными клинками. Его выражение лица было очень серьезным. Моу Чэн с любопытством взглянул на Е Кая. Гу Шуаньшуань за спиной Линг Мо настороженно смотрела на них. Е Лиан и остальные игнорировали его.
— Я… Хочу присоединиться к тебе, — сказал Е Кай. — Научи меня.
Линг Мо поднял брови. Е Кай опустил голову.
— Я не буду стоять перед тобой на коленях, но я говорю совершенно искренне. Я отрежу свой собственный палец, если ты не захочешь простить меня.
Линг Мо молчал. Тогда Е Кай поднял голову и резко поднял лезвие, чтобы перерубить большой палец на руке, но Линг Мо духовной силой остановил его руку на полпути:
— Эй!
Сумасшедший парень!
— Большой брат, вы простили меня? — Е Кай поднял глаза, спрашивая. Его совершенно не удивило, что Линг Мо воспользовался своими способностями.
— Я не сержусь, — сказал Линг Мо. — Но… Хорошо, ты просто ошибся. Ты меня убедил. Что тебе нужно?
— Мне нужен твой совет. Хочу попробовать быть с тобой. Раз я проиграл, значит, я должен впредь только выигрывать.
Его лицо потемнело, и Линг Мо понимал, как тяжело сейчас Е Каю. Линг Мо кивнул.
— Спасибо! — Е Кай расслабился и осторожно выдохнул. Он сможет научиться! У Линг Мо наверняка богатый опыт боевых искусств.
Моу Чэн озадаченно наблюдал эту сцену, затем пожал плечами.
Глава 571. Что? Всего лишь упражнение?
— На самом деле… — Линг Мо был удивлен предоставленной ему информацией. Если верить словам Моу Чэна, то теперь зомби более опасны, чем раньше. Необходимо зафиксировать новые наблюдения… И начать новые за многочисленными массами зомби!
Обычные люди бы спасовали перед трудностями, но для Нирваны экспериментировать было не в новинку. Они распределили своих людей по всем перифериям и создали специальный отряд, изучающий высокоуровневых зомби. Линг Мо пока не знал других таких организаций. Может, Соколы могли бы помериться силами? Не уверен…
Однако Линг Мо был уверен в одном — членов Нирваны нет ни среди Соколов, ни в бывшем штабе ВВС. Вэнь Сюань бы проследил за этим.
— Видел? — Моу Чэн осторожно выглянул в окно. Линг Мо кивнул. Моу Чэн был удовлетворен тем, что ему удалось поразить Большого брата. — Все эти зомби одинаково выглядят, но их поведение меняется, когда появляется лидер, вожак. Обычные зомби и высокоуровневые, если не сливаются с толпой, стремятся скрыться с глаз вожака и прячутся, когда проходит стая.
— Понял, — задумчиво ответил Линг Мо.
— У нас есть причина полагать, что и у высокоуровневых, и у обычных зомби одни и те же механизмы самосохранения и страха. Вероятно, причина в гомологичном вирусе… — Моу Чэн осекся, осознав, что сболтнул лишнего, но в мозгу Линг Мо четко отпечаталось это понятие — гомологичный вирус.
В прошлый раз он услышал это от Сэйки. Теперь же это подтвердил и Моу Чэн. Сэйки говорил правду — Нирвана действительно занималась этими исследованиями. Линг Мо решил, что им необходимо сотрудничать вместе. Если Нирвана не станет скрывать результаты своих исследований. Значимость этих результатов для Линг Мо бесценна, он это понимал. Даже если он не поймет все корни, это хотя бы даст ему какое-никакое направление.
Линг Мо снова кивнул:
— Те, кого мы видели — обычные зомби?
Моу Чэн кашлянул и многозначительно взглянул на Линг Мо:
— Не совсем. Приближенные к мутантам.
— Мутанты… — Линг Мо снова зацепился за знакомое слово. Он не ожидал, что это определение, выведенное им самим, оказалось так распространено.
Моу Чэн продолжал:
— Мутанты, в отличие от обычных зомби, наделены интеллектом… Различить их можно по выражению глаз, думаю.
Линг Мо внимательно слушал его, и вдруг у Моу Чэна пересохло в горле. Зачем он столько всего наговорил! Это была тайная информация! Он допустил серьезную ошибку.
Его успокаивало, что Линг Мо никак не выдал своей заинтересованности. Видимо, ему все равно.
«Может, он намеренно отвлекает меня, — подумал Моу Чэн. — А может, он специально вызвал меня на этот разговор».
Дверь распахнулась, и в комнату вошли Шу Хоу, Чжан Синьчэн и Е Кай. Они выглядели уставшими, и одежда их была заляпана кровью.
— Мы очистили дорогу, но это ненадолго. Слышали, на соседней улице тоже есть зомби, которые могут прийти, — сказал Чжан Синьчэн.
Шу Хоу кивнул. Он выглядел потрясенным, его конечности дрожали. Линг Мо подумал, что тот вот-вот расплачется.
«Способный парень, но слишком мягкий».
Парни ушли, но Шу Хоу задержался и обернулся, взглянув умоляюще на Линг Мо. Тот подошел к нему и похлопал по плечу:
— Все в порядке?
Шу Хоу снова кивнул.
— Держись с Е Каем, — сказал Линг Мо. — Тебе нужно время привыкнуть.
Е Кай закатил глаза. Шу Хоу облегченно улыбнулся.
— Это было просто упражнение, — добавил Линг Мо, и все потрясенно посмотрели на него. Упражнение?! Что же будет дальше?!
Трое проложили целый путь по десятку улиц вплоть до торгового центра, убивая толпы зомби! И это было всего лишь упражнением?
— Да расслабьтесь, — улыбнулся Линг Мо, заметив напряженное выражение лица Е Кая. Чжан Синьчэн спокойно кивнул, а Шу Хоу снова потерял присутствие духа.
— Просто хотел спросить — мы точно будем полезны? — обратился к Линг Мо Чжан Синьчэн.
— Конечно, — ответил тот. — Только если вы будете работать в команде.
Работа в команде? Кто владеет этим навыком в такое время?
Глава 572. Взгляни на мои смертоносные клинки!
На углу улицы в тени стояли несколько человек. От обзора их скрывали обломки автомобилей. На расстоянии двадцати метров вперед и назад сновали зомби. Шана из-за маленького роста вытянула голову, пытаясь рассмотреть их.
— Двадцать семь, — сказала она.
— И как ты их посчитала? — пораженно спросил Моу Чэн и попытался сделать то же самое, но потерпел поражение. Зомби ходили так быстро, что было невозможно увидеть, кто и в каком количестве идет. Шана опустила глаза и больше ничего не говорила. Тупой человек, ну я же зомби, естественно я могу это сделать!
— Она… Отличный математик! — быстро сказал Линг Мо.
— Э… Возможно, — пожал плечами Моу Чэн, но не сильно этому поверил.
Шу Хоу выглянул из-за плеча Линг Мо:
— И что мы теперь будем делать?
Е Кай улыбнулся.
— Ну, в первую очередь ты умрешь.
Шу Хоу захлопнул рот.
— Меньше болтай, — Линг Мо одернул Е Кая. — Смотри за тем, что тебя окружает, иначе первым попадешь в беду.
Линг Мо вздыхал про себя — ну нельзя быть таким слабым, Шу Хоу! С другой стороны, эта чувствительность могла быть обусловлена способностями парня. Обычным людям не понять, потому что они не видят и не слышат того, что видит и слышит Шу Хоу. Надо просто защищать его и держать при себе. Моу Чэн тоже понимал это и по-товарищески похлопал Шу Хоу по плечу:
— Если ты будешь подчиняться этим ребятам, гарантирую — ты выживешь. Иначе умрешь.
— Не стоит использовать это выражение, — ответил тот тихо. — Никто не умрет.
— Может, ты и прав. Но командная работа как никогда важна. Если каждый из вас будет сам по себе, ответственность будет нести каждый сам по себе. Никто не придет на помощь, потому что будет занят собой. Разве это правильно? Понимаешь, о чем я говорю? Мы точно знаем, но наибольшая выживаемость — в группе. Заботься не только о своей безопасности, но и безопасности твоего товарища.
— Хм… — Шу Хоу поколебался, затем кивнул.
Линг Мо слегка удивленно взглянул на Моу Чэна. Он не ожидал, что тот имеет такие инструкторские способности. Мало того, что Моу Чэн успокоил Шу Хоу, но и косвенно убедил Е Кая и Чжан Синьчэна присматривать за этим парнем.
Линг Мо убедился, что ребята выполнили упражнение идеально. Однако были выделены три недостатка.
Первое — Чжан Синьчэн слишком независим, а его способность не добавляет ему физической силы. Да, он ловок, но без связки с напарником это бесполезно.
Второе — Е Кай заботится о двух своих товарищах, но не обращает внимание на способности Шу Хоу, а ведь тот слышит опасность очень далеко.
Третье — Шу Хоу слишком робок.
— Надеюсь, вы извлекли необходимые уроки.
Вдруг Линг Мо поднялся, взглянул на одного зомби и махнул рукой. Его подруги тоже поднялись, но Линг Мо хотел своими глазами увидеть, что умеют эти парни.
— Пошел!
Шу Хоу прижался к стене и закрыл глаза. Все обернулись к нему. Он покачал головой, не открывая глаз.
— Кое-кто приближается к нам справа, среди кладбища автомобилей, — тихо сказал он. — Девять метров… Восемь… Семь…
Е Кай встал на ноги и посмотрел вправо. Никого не было видно. Он должен научиться доверять слуху Шу Хоу, но все же взглянул на Линг Мо, колеблясь. Когда Линг Мо одобрительно кивнул, Е Кай повернулся в направлении, указанном Шу Хоу, решив довериться.
«Черт возьми…»
Е Кай стиснул зубы и резко бросил нож. Линг Мо почувствовал, как сосредоточилась духовная сила Е Кая. Это метательное лезвие обязательно попадет в цель.
Свист!
Они услышали, как рухнул на землю убитый зомби. Шу Хоу облегченно расслабился, и Е Кай пораженно посмотрел на Линг Мо.
Глава 573. Большой куш
Е Кай мастерски отточил технику метания ножей — теперь он выкручивал запястье так, что лезвие летело, принимая вращательное движение. Так можно было достигнуть гораздо большей скорости. Для Линг Мо эта техника оказалась открытием, а Е Кай дал ей название «Танец Клинков».
Чжан Синьчэн приготовился, наблюдая, как ножи уничтожают одного зомби за другим. Затем он прижался к стене животом, поднял обе руки и неожиданно быстро забрался по ней наверх. Линг Мо понимал, что это не совсем боевые способности, однако довольно полезные. Чжан Синьчэн делал все очень профессионально — он закрыл глаза, сосредотачиваясь на своей силе, что позволяло управлять энергией более централизованно.
Казалось бы, Шу Хоу легче всего применять свои способности, но это было не так. Обычно он слышал, как все люди вокруг него — ничего особенного. И только в боевых условиях его слух сильно обострялся. К тому же, следовало научиться этим управлять — в хаосе шума и множества голосов улавливать только то, что нужно.
Первый успех, а также поддержка Е Кая и Линг Мо очень приободрили Шу Хоу. Он перестал нервничать и лучше сосредоточился.
— С юга! — сказал он.
Чжан Синьчэн повернул голову, всматриваясь в нужном направлении. Затем он отполз немного южнее и чуть-чуть спустился, чтобы добраться до недоумевающего зомби — так как Синьчэн находился сверху, ветер еще сильнее доносил его запах, но добраться до него было невозможно. Еще немного, и зомби подобрался бы к людям, но Чжан Синьчэн, удерживаясь ногами за стену, полоснул зомби ножом по горлу.
Таким образом координируя товарищей, Шу Хоу помог Е Каю и Чжан Синьчэну менее, чем за десять минут расправиться в оставшимися зомби. Крови было немного, шум минимальный — Линг Мо остался очень доволен. Ему и нужен был отряд — быстрый и бесшумный.
В самом начале, после Великой Катастрофы, люди даже не предполагали, что смогут убивать так много зомби. Когда-то, до заражения, население достигло примерно восьми миллиардов. Как же много этих тварей по сравнению с оставшимися людьми? Бесчисленное количество. Люди и представить не могли, что начнут с ними справляться.
Все еще серьезной проблемой оставались ресурсы. У еды очень короткий срок хранения, и это может погубить людей. Но пока человек жив, он будет пытаться экономить.
Линг Мо обучит своих людей, создаст крепкий информационный отряд. Эти люди точно должны выжить.
«Правда, вместе с нами развиваются и зомби», — подумал Линг Мо и вздохнул.
— На этот раз вы более скоординированны, но в следующий раз ускорьтесь.
Моу Чэн был подавлен:
«Я снова показал им свои профессиональные знания, хотя этого делать было нельзя».
Линг Мо, видя его огорченность, поспешил его утешить:
— Вы отличный специалист и здорово подняли им дух.
— Не надо хвалить меня, — нахмурился Моу Чэн.
— Было бы неплохо, если бы вы продолжали их поддерживать.
«Еще чего! Разве ему мало?» — Моу Чэн подавил в себе злость и обернулся к ребятам. — Шу Хоу, ты работал изо всех сил? Что-то не видно! Пока ты долго думаешь, уходит время, а твои товарищи растрачивают свои ресурсы понапрасну!
Е Кай поднял брови и угрожающе сжал в руках свои клинки. Линг Мо кашлянул.
— Извините, — сказал Моу Чэн.
— Думай, что говоришь! — воскликнул Е Кай, но Шу Хоу вытянул руку, не давая ему двинуться с места. Е Кай удивился — Шу Хоу оскорбляют, а он спокойно стоит!
Шу Хоу покачал головой.
— Он прав. Нам всем надо быть немного быстрее.
Линг Мо понял, что он сорвал большой куш, приведя этих людей в группу F. Моу Чэн многому научит его ребят!
Глава 574. Записка
Они прибыли в торговый центр через полдня. Моу Чэн координировал их по дороге, корректируя ошибки в бою и так далее. Линг Мо был рад немного побездельничать.
— И как Гу Шуаньшуань вам поможет, если в бою она совершенно бесполезна? — спросил Моу Чэн, идущий вслед за Е Каем.
Тот пожал плечами.
— Здесь очень опасно, и риск велик. Даже если она попытается убежать — уйдет она недалеко, — продолжал Моу Чэн. Е Кай кивнул, но заметил, что Линг Мо кинул на Моу Чэна недружелюбный взгляд.
Конечно он очень полезен, но пусть так явно не суется в дела команды Линг Мо!
«Пусть определится», — Моу Чэн тоже заметил этот взгляд, но вслух сказал: — Нужно вычистить тут все. Максимально бесшумно, как это возможно. Е Кай, ты в состоянии защитить себя, но Чжан Синьчэн абсолютно бесполезен тут, не говоря уже о Шу Хоу…
Шу Хоу сильно смутился.
— Но Е Кай не сможет один драться здесь, так как быстро устанет, и это будет очень нехорошо, — продолжал Моу Чэн. Е Кай взглянул на него с вызовом. — Конечно, ты можешь попробовать, но потом не говори, что я не предупреждал.
Е Кай не смог возразить, что не помешало ему продолжать кидать на Моу Чэна холодные взгляды.
— Хорошо, хорошо, — поспешил вмешаться Линг Мо. — Но ваша обязанность заключалась в том, чтобы принести кофе менеджеру в офис, а не указывать, как менеджер должен работать.
— Чего?
Е Кай с любопытством взглянул на обоих, ожидая конфликта, но Моу Чэн махнул рукой, сдержав ярость где-то внутри. Так-то он был прав, потому что, несмотря на способность Гу Шуаньшуань увеличивать чужие духовные силы (настолько, что даже мощные клинки Е Кая становились более смертоносными), она была очень плоха в команде — даже в присутствии Линг Мо она сильно терялась, начинала дрожать и теряла концентрацию.
— Извините, — Гу Шуаньшуань сильно покраснела.
— Если бы не твои товарищи, ты давно уже погибла бы, — сказал Моу Чэн.
Гу Шуаньшуань взглянула на Е Лиан и снова со стыдом опустила глаза.
— Смотрите сюда! — громким шепотом воскликнул Шу Хоу. — Сюда!
Е Лиан отреагировала быстрее всех и вспорола подошедшему зомби живот. Гу Шуаньшуань ахнула от скорости и силы девушки.
— Закончила? — спокойно спросил Линг Мо и показал рукой на дверь. — Здесь. Мы подождем внизу.
Чжан Синьчэн, Шу Хоу, Е Кай и Гу Шуаньшуань поднялись на самый верхний этаж, продираясь сквозь толпы зомби. Через двадцать минут они добрались до четвертого этажа. Сталкиваясь на каждой лестнице с зомби, через некоторое время они наконец научились координироваться друг с другом и действовали уже быстрее. Наконец они вошли в маленькую комнатку, о которой ранее рассказал им Линг Мо.
— И что ему нужно было от нас?
Чжан Синьчэн внимательно огляделся в поисках возможной засады. Шу Хоу прислушался — никого рядом нет. Гу Шуаньшуань с тревогой сделала шаг вперед, рассматривая стол впереди.
— Смотрите.
Она указала рукой на лист бумаги, белевший в темноте комнаты на столе.
— Что это?
Остальные трое подошли к столу. Очень старая бумага, которую обычно используют для печати газет. Записка гласила:
«Поздравляю! Вы успешно прошли испытание и стали полноправными членами отряда спецназначения!»
В комнате воцарилось молчание.
— Тьфу ты! — Чжан Синьчэн сплюнул на пол. — Как эта записка появилась здесь?
Все четверо обменялись взглядами. Толпы зомби в торговом центре… Как Линг Мо проник сюда и оставил это здесь?
Глава 575. Подслушанное имя
Некоторое время все четверо стояли в полном молчании. Они не знали, что и думать, и впервые за все время преодоления опасностей в этом торговом центре растерялись.
— И как это произошло? — спросила Гу Шуаньшуань. — Вы уверены, что это он?
Остальные кивнули. Кто, если не Линг Мо? Значит… Он просто пришел сюда, минуя всех зомби, положил записку и ушел. Слишком… Слишком странно. Они смотрели друг на друга, пытаясь найти ответ в чужих глазах. Значит ли это, что с таким человеком они будут более в безопасности? А будущее? Яркие перспективы? Неужели это все правда?
Е Кай больше безопасности жаждал яркого будущего. Найти сильного соперника, под стать ему… Быть в центре внимания! Подчиниться самому сильному человеку в этом мире, набрать собственной мощи, а потом… Убить его!
При мысли об этом в глазах Е Кая вспыхнули ненависть и боль, но никто этого не заметил.
Чжан Синьчэн чувствовал себя ужасно слабым до того, как его взяли в отряд, и был благодарен Линг Мо и не имел намерений убить его. Раньше он думал, что рано или поздно Линг Мо должен будет покинуть группу F, так как он не принадлежал к ним изначально. Поэтому этот отряд — временный. Так считал Чжан Синьчэн. Теперь же он понимал, какую силу Большой брат может им подарить. И стал намного более уверен в себе. Это чувство… Координации и слаженности. Такого он не ощущал прежде. Раньше он был так слаб, и только одна мысль об этом взрывалась болью в груди у Синьчэна. Но теперь… Незачем сожалеть о прошлом, когда впереди ждет такое будущее. Спецотряд — что может быть лучше?
Шу Хоу и Гу Шуаньшуань тоже находились на низком положении в группе F, и тоже теперь понимали, что их духовные способности не ниже и не бесполезнее чужих. Все чувствовали себя комфортнее! Линг Мо дал им новые возможности.
— Так… Что будем делать? — неожиданно спросил Шу Хоу.
Все снова взглянули на записку.
— Я… — начал Шу Хоу. — Я хочу работать с Линг Мо и дальше, — и вытянул вперед руку.
— Да, я тоже, — Гу Шуаньшуань положила на его ладонь свою.
— Спецназ, — раздался низкий голос Чжан Синьчэна.
Все руки сомкнулись. Три пары глаз обратились к Е Каю. Тот посмотрел в потолок, делая вид, что ничего не замечает.
— А? Что? Не смотрите на меня…
Через несколько секунд он тоже положил ладонь на сцепление рук.
— Ладно, ладно!
В это же время Сюй Шухань отошла подальше от Линг Мо и обратилась к Моу Чэну:
— И ты так просто присоединишься к ним?
Моу Чэн вытащил сигарету изо рта.
— А что?
— Мы же говорили об этом, — зашипела она, — ты не должен планировать оставаться здесь.
— Но…
— Нам нужно идти дальше, действовать, работать! Ся Чжи и так вся в нетерпении и скоро доставит нам кучу проблем…
— Ся Чжи? — недоуменно спросил Моу Чэн. — Она хочет занять твое место?
— Да, я имею в виду это, — сказала Сюй Шухань, затем сменила тему: — Что ты планируешь делать? У нас не осталось средств.
Моу Чэн присел на корточки и задумался, ковыряя пальцем кусочек грунта.
— Мы почти завоевали их доверие.
— Это неправда. Я вижу осторожность в их глазах. Люди группы F не доверяют нам, — возразила Сюй Шухань.
Воцарилось молчание. Наконец Сюй Шухань села рядом, вынула наушник и дала его Моу Чэну.
— Слушай. Слушай внимательно.
Моу Чэн надел наушник и замер.
«Старший брат Линг. Братик Линг…»
— Что это значит?
— Это было записано в одном из коридоров штаба. Я думаю, именно этот человек связан с гибелью Сэйки — как мы и предполагали.
— Почему ты так думаешь?
— Интуиция.
Моу Чэн вздохнул.
— Слишком расплывчато. И где этот брат Линг?
— Здесь, в штабе.
Моу Чэн отвел глаза. Сюй Шухань придвинулась ближе, пытаясь поймать его взгляд.
— Ты что-то скрываешь от меня?
— Нет, я просто…
Она внимательно посмотрела ему в глаза и затем встала.
— Не пытайся делать все дела один. Ты работаешь в команде, и я имею право все знать, — и она ушла обратно к Линг Мо.
Моу Чэн остался сидеть на земле.
Глава 576. Дерзость
Спецотряд. Такова была тема очередной конференции группы F.
Теперь такие встречи стали регулярными, что способствовало цивилизованному развитию лагеря. Они решили много вопросов и подняли на рассмотрение новые. Линг Мо мог присутствовать не всегда, но старался чаще посещать всеобщие собрания. Обычно председательствовала Люси.
Иногда ее раздражало, что он мало участвует в жизни лагеря. С другой стороны — он беспрерывно тренировал новый отряд, и у него не было времени.
«Теперь за ним хвостом ходят четыре человека. И еще большое количество человек хотят присоединиться к нему…»
— Теперь у этих людей довольно престижный статус, — озвучил общую мысль один из членов собрания.
— Не забывай, что это наши собственные люди, — возразил ему второй.
— В Китае всегда были привилегированные члены общества, — подал голос третий. — Ну и что же тут криминального?
— Таким образом мы сможем стать сильнее второго лагеря Сокола!
— А если они захотят аннексировать нас?
— Верно… Что вы думаете, председатель?
Люси подпирала руками подбородок, пытаясь вслушаться во всеобщую суматоху.
— Я… — она рассеянно подняла голову и мягко потерла свои виски. — Я согласна с вами. Но если что… Мы будем держать осаду. Чем вы недовольны? Наш капитан делает все для общего блага.
Люди в изумлении воззрились на Люси.
— Осада?
— Рано об этом думать…
— Одно знаю точно, — Люси снова заговорила, — Большой брат не отдаст нас так просто.
— Вы не можете быть в этом уверены. Он может добровольно отказаться от этого лагеря и передать нас Соколам.
— Если бы он этого хотел, он бы не стал выбирать наших же людей в свой отряд спецназначения. Не забывайте, что мы долгое время были без руководителя.
Люди пожали плечами и переглянулись. Никто ничего не может гарантировать — таково было всеобщее мнение. В зале стало шумно. Люси попыталась успокоить всех, но ее никто не слышал.
— Хватит! Прекратите! — она с силой ударила по столу; цвет ее лица изменился.
Люди неохотно повернулись в ее сторону.
— Вы еще не созрели для руководителя! Вам никак не угодишь! — она разозлилась. — Какого вам надо капитана, если вы и самому первому не желаете подчиняться?
Люси выглядела совсем по-другому. Обычно спокойная, серьезная, немного упрямая, она сейчас поражала присутствующих дьявольским огнем в ее глазах и изменившимся выражением лица. Участники собрания попятились назад, немного отодвигая свои стулья от председательского места.
— Ой, а куда это вы? — Люси рассмеялась. — Толпа взрослых мужиков боится слабую женщину!
Люди смущенно уставились в пол.
— Проблема в том, что мы плохо его знаем, — подал голос один из них. — Мы вовсе не идем против вас, председатель, или против него. Вероятно, вы знаете капитана лучше.
Теперь уже смутилась сама Люси.
— Если вас обоих что-то связывает, — продолжал он, — это не наше дело. Может, для вас это имеет какой-то особенный смысл…
Остальные захохотали. Люси спокойно выпрямилась, глядя дерзкому мужчине в глаза:
— Вы можете спросить об этом у меня самой.
Внезапно раздался грохот двери.
Глава 577. Моя женщина
Дерзкий человек не договорил и обернулся на грохот двери. Когда он увидел Линг Мо на пороге, он тут же захлопнул рот. Атмосфера сгустилась.
«Ну почему именно в такой момент ему угораздило вернуться!»
Линг Мо еле удостоил его взглядом и сразу обратился к Люси:
— Простите, я опоздал. Совсем забегался с этим обучением.
— Без проблем, — сказала Люси.
Хотя на ее лице ничего такого не выражалось, в глубине души она радовалась его приходу и одновременно досадовала на насмешки от членов собрания. Люси несколько неуверенно посмотрела на него, затем взяла себя в руки и продолжила:
— И как тренировки?
— Неплохо, — рассмеялся Линг Мо. — Они прогрессируют и уже могут вступить в реальный бой.
— Гм, это хорошо, — кивнула Люси.
Дерзкий человек, слыша их непринужденный диалог, досадовал на самого себя. Ну как надо было так облажаться! Почему Люси не предупредила, что капитан придет? Вдруг он слышал все злые замечания? Линг Мо, однако, выглядел спокойным. А вдруг он решил наказать обидчика? При мысли об этом у него ноги становились ватными.
Линг Мо вдруг повернулся к членам собрания и оглядел всех. Обидчик шумно выдохнул, покрывшись холодным потом. Вот и настал его конец! Однако он быстро заставил себя успокоиться. Линг Мо не может этого сделать! Он капитан их лагеря. Но это не значит, что он не накажет его другим способом…
Он сразу стал смелее.
— Что вы хотели спросить у меня? — обратился к нему Линг Мо.
— Я… — у мужчины пересохло во рту. — Я хотел спросить о ваших методах управления, капитан…
— Кажется, я слышал что-то другое, — с насмешкой ответил Линг Мо.
— Я имел в виду, что вы и председатель — довольно близкие друзья, и поэтому вы очень хорошо общаетесь! — он напряженно наблюдал за выражением лица Линг Мо, но к счастью тот оставался спокоен.
На самом деле Линг Мо злился. Этот человек высмеял Люси буквально минуту назад! Причем сама Люси ни за что не пожаловалась бы Линг Мо на это.
— Он довольно прямолинейный, поэтому это была всего лишь оговорка! — вступился за него другой. — Я должен извиниться перед вами за него… Мы все искренне относимся к председателю!
— Оговорка? — переспросил Линг Мо. — Это называется очень просто — сплетни!
Все замолчали. Вдруг раздался грохот — из-под обидчика выскользнул стул, и мужчина рухнул на землю. Люди вскочили на ноги. Этот человек был растоптан! Его достоинство разбилось на куски, когда оказалось у ног Линг Мо.
Мужчина впал в бешенство, но разумом понимал, что остается жив, а значит, еще многое можно поменять.
— Люси не просто председатель, она — женщина, — зло произнес Линг Мо. — Что за насмешки над женщиной, которая сутками думает о вас, печется о вашем благополучии, живет только этим лагерем, а не собой!
— Да… Справедливо, — зашептались люди.
Люси молча наблюдала за этим — сейчас она выглядела слабой и нежной, хотя обычно таковой не являлась.
— А знаешь, что еще? — Линг Мо наступил на край одежды лежащего. — Она — моя женщина!
Члены собрания торжествовали — наконец он признался! А Люси шокированно подняла на него глаза, и в ее голове эхом отдавались его слова.
«Его женщина?» — она была в недоумении.
— И кто будет спорить? — Линг Мо пододвинул упавший стул и сел.
Мужчина пристыженно поднялся, отряхиваясь.
— Есть какие-то проблемы с моим отрядом? Их всего четверо человек! Они не занимают ни ваших ресурсов, ни вашего времени, — продолжал Линг Мо.
Люди переглянулись — в принципе Е Кай, Гу Шуаньшуань, Чжан Синьчэн и Шу Хоу не были особенно полезны обществу. Эту группу можно просто игнорировать.
Однако почему капитан выбрал именно их? Очень странно!
Глава 578. Микрофон
Может, у них есть какие-то скрытые способности? Не зря же Линг Мо отобрал самых отбросов общества! Может, это самые настоящие бриллианты?
Люди пытались изучить этот вопрос, но их предрассудки были слишком сильны. Они не смотрели на способности ребят из отряда, постоянно натыкаясь на их личности. Естественно, у них ничего не получилось.
Именно поэтому до сих пор было недоверие к Линг Мо. А теперь появился еще и страх — неужели он так же необуздан, как Е Кай? Наброситься на человека и сбить его стул! Очевидно, что они заблуждались насчет своего капитана.
Грустно… Что же будет дальше?
Но самое главное, затмевающее все остальное — Линг Мо официально признал статус отношений с Люси. Это означает, что если за спиной Люси Линг Мо, то можно не волноваться, что их аннексируют Соколы.
Люси была в смятении, но подумала, что Линг Мо, возможно, оговорился и хотел сказать не то, что все услышали. А может быть то?..
— Так, на чем вы остановились? — Линг Мо наскоро перелистнул папку с документом, и собрание продолжилось в такой странной атмосфере.
Растоптанный обидчик смешался среди толпы, не решаясь вернуться и потребовать свой стул. Вдруг Линг Мо снова разозлится?.. Люси забыла о нем, иначе непременно утешила бы.
Когда все закончилось, люди разбрелись по зданию, покинув конференц-зал. В скором времени в помещении остались только Люси и Линг Мо.
Люси подняла брови и уставилась на него. Некоторое время они провели в молчании.
— У меня что-то на лице?
Люси рассердилась, но Линг Мо вдруг рассмеялся, подошел к ней и обнял ее сзади за плечи, шепча на ухо:
— Ты могла сама наказать его.
— Ты более жесток! — она попыталась повернуть голову.
— Не более тебя, когда ты заставила меня потерять сознание, — он выпрямился.
Ее сердце забилось. Он помнит! Она с трудом взглянула в его глаза и увидела нежность. Ее сердце наполнилось теплом, и Люси улыбнулась.
— Почему ты вообще все это с ней делаешь? — Шана поймала Линг Мо у лестничной клетки и пошла за ним. Вслед послушно побежали Ли Я Лин и Е Лиан, с любопытством прислушиваясь к разговору.
Что касается Ши Жан, она приглядывала за Сяо Бай, так что, разумеется, не могла присутствовать здесь.
— Разве вы не должны быть рядом со спецотрядом?
— Они тренируются, — ответила Шана. Моу Чэн помогал ей, а потом они сравнивали результаты их работы. Получалось впечатляюще. — Не переводи тему.
Ли Я Лин кивнула, соглашаясь с Шаной. Линг Мо беспомощно посмотрел на них, не ожидав, что они будут стоять на своем.
— Я… — он задумался.
— Потому что она помогает тебе контролировать группу F? — предположила Шана.
— Может и так, — пожал плечами Линг Мо.
Конечно, ему нужно было максимально удержать этот лагерь, но он не хотел говорить об этой ситуации прямо.
— А что еще? — резко спросила Ли Я Лин.
— Ум, — честно ответил Линг Мо. — С самого начала… Она очень сложный человек. И хотя я пытаюсь распутать ее, она остается неприступной.
— К счастью, — Шана внезапно улыбнулась. — Власть не испортит ее, — Шана погладила Линг Мо по плечу. — Брат Линг, ты вообще не изменился. Это очень хорошо.
— Приятно, когда ты хвалишь меня, — засмеялся Линг Мо. — Но… Ты не устала стоять на носочках, чтобы дотягиваться до моего плеча?
Девушки засмеялись, а Шана нахмурилась:
— Не стоит смеяться над моим ростом! Идемте, старшая сестра, идем, Е Лиан.
«Черт, надо следить за языком!»
Ли Я Лин действительно последовала за Шаной, а Е Лиан поколебалась, взглянув на Линг Мо.
— Ты же понимаешь, что я просто пошутил, — сказал он ей. — Ты единственная, кто понимает меня.
Е Лиан кивнула:
— Все девочки такие.
Что? Откуда этот цыпленок послешкольного возраста может знать об этом?
— Почему ты так думаешь?
— Микрофон сказал мне.
— Микрофон? — Линг Мо поднял брови, затем замер.
Сюй Шухань! Это могла быть только ее работа! Он совсем забыл об этом.
Они следят за Линг Мо, теперь это было очевидно. Нельзя было допускать девочек к этим людям из Нирваны. Таким образом он обнажил самое слабое место перед ними.
— Хорошо, я поговорю с ними, — рассеянно сказал Линг Мо.
Вдруг он вздрогнул от неожиданности — перед ним снова появились Шана и Ли Я Лин.
— Я заберу эту глупую девчонку с собой, — сказала Шана и схватила Е Лиан за руку. — Ей еще столькому предстоит научиться!
Глава 579. Ты можешь играть честно?
— А-а!
Где-то в полночь Линг Мо резко сел в кровати. В лунном свете его лицо выглядело белым, как снег, а на лбу выступали капли холодного пота.
— Что случилось? — три головы поднялись с его кровати.
Линг Мо покачал головой, пытаясь нормализовать дыхание.
— Твоя духовная сила сейчас очень сильно колеблется, — сказала Шана, глядя ему в глаза.
Она всегда была чувствительна к чужим колебаний.
— У меня был кошмар, — улыбнулся Линг Мо. Шана уставилась на него с недоверием, затем глубоко вздохнула:
— Как тяжело быть человеком.
— А что такое кошмар? — подала голос Ли Я Лин.
Никто ей не ответил, только Е Лиан встревоженно посмотрела на Линг Мо. Затем она нахмурилась и легонько коснулась губами его щеки.
— Не бойся.
На сердце Линг Мо потеплело.
— Знаю.
Кошмар? Безусловно, это был он. Линг Мо контролировал эти чувства в течение дня, но ночью все страхи вылезли наружу — паника, учащенное сердцебиение, навязчивые мысли. Он чувствовал, что его тело претерпело какие-то изменения, но не понимал какие. Императрица Пауков. Пока он был без сознания, она что-то сделала с ним. Почему она затаилась теперь?
Он внимательно ощупывал в течение нескольких дней свой духовный шар, но внешне все было нормально.
«Бомба замедленного действия во мне самом», — Линг Мо подавленно рассматривал собственные ладони.
Он никого не винил в этом, только себя. Размышляя о Нирване, он позабыл об Императрице на некоторое время. Но проблема напомнила о себе зловещим молчанием.
«Она играет со мной!» — Линг Мо разозлился, и прежде всего — на самого себя. Если она собралась превратить его в зомби — это будет хуже всего.
Он с усилием вздохнул и положил руку на женскую талию, притягивая Е Лиан к себе. Та подтянула одеяло и незаметно накрылась им с головой.
Тем временем, в одной из маленьких комнат лагеря F тоже подскочил на кровати какой-то человек.
«Я снова это почувствовал!»
Моу Чэн потер виски и взволнованно огляделся. Затем он поднялся на ноги, оделся и поспешно ушел наверх. Теперь он был уверен в том, что ему не просто кажется. Где же Ся Чжи и Сюй Шухань?
В полночь в штабе F было очень тихо — только офицеры мерно шагали взад и вперед по коридорам. Моу Чэн пробирался по зданию максимально осторожно и бесшумно. В темном штабе даже редкие освещенные окна занавешивались темной плотной тканью, чтобы не привлечь зомби.
Моу Чэн только подошел к лестнице, когда услышал шорох позади себя. Он обернулся и зацепился взглядом за скользнувшую в сторону тень.
Моу Чэн ускорил шаги и внезапно остановился.
— Кто тут? — шепотом спросил он.
В течение нескольких секунд он пристально вглядывался в темноту. Молчание.
«Черт!»
Он не испугался, когда перед собой увидел человеческий силуэт.
— Выйди на свет, — сказал он.
И нисколько не удивился, узнав в человеке Большого брата. Однако… Что тот забыл здесь? И как Моу Чэн почувствовал его присутствие еще во сне? Он специально провернул это…
— Что ты тут делаешь?
— А почему бы мне не быть здесь? Я тоже живу в этом штабе. А ты зачем тут?
Комната Линг Мо была всего в десяти метрах отсюда. Е Лиан проследит за всем, что надо. Моу Чэн нервно сглотнул. Он решил рубить с плеча.
— Кто ты?
Когда стало ясно, что Линг Мо не ответит, Моу Чэн продолжил:
— Ты тот, кто привел нас сюда, сформировал целую команду… Обучил их! Неужели ты Линг Мо?
Он только недавно осознал это, когда сопоставил некоторые факты и доказательства. Теперь все детали сошлись, и Моу Чэн недоумевал, почему не дошел до этого раньше. Линг Мо был слишком смел! Он столкнулся нос к носу с тремя сильными потенциальными противниками и не спасовал — только провел их прямо в свое логово. Кто бы мог подумать? Хотя… Может, он не знал, кто они такие?
— Ты… Ублюдок!
— Не говори так, нам же только недавно было так весело друг с другом, — сказал Линг Мо, улыбаясь.
— Я даже помогал тебе работать!
Такая подстава? Нет, Моу Чэн думал об этом, но боялся представить, что это действительно правда!
Глава 580. Ты просто мазохист
Было очевидно, что это засада. Этот человек продумал все заранее. Моу Чэн почувствовал себя обманутым и преданным. Этот тип явно играл с огнем.
Линг Мо был слишком уверен в себе.
Как бы то ни было, Моу Чэн осознал ещё кое-что. Вместе с Линг Мо в темноте могли скрываться его подруги. Почему он не проявил себя раньше?
— Ты… — Моу Чэн был раздражен, но заинтересован. — Раз уж ты знаешь, зачем я здесь, почему бы тебе не начать действовать?
— А ты мазохист, — Линг Мо спокойно смотрел ему в глаза.
«Мазохист? Что он себе позволяет?!»
— Когда ты решил, что почувствовал что-то странное снова, я удивился, — пояснил Линг Мо. — Кроме того, ты пришел сюда абсолютно по собственной воле.
Моу Чэн не мог этого опровергнуть. Линг Мо был прав. Моу Чэн сейчас чувствовал себя абсолютно беспомощным перед ним, словно все его чувство самосохранения ослабло в присутствии Линг Мо.
«Если бы я не пришел сегодня, он бы пришел завтра».
— Ваши методы, конечно, возмутительны, — продолжал Линг Мо. — Что ты там делал? Прослушивал нас?
Моу Чэн ничего не ответил. Это была идея Сюй Шухань и Ся Чжи, и более того — они сейчас не знали, что он здесь. При одном взгляде на его лицо было очевидно, что он действует сейчас один. Другие не знают обстоятельств дела.
— Можно я не буду об этом говорить?
За короткое время он ощутил, как его окружили. В темноте скрывались три подруги Линг Мо — их было не видно, но Моу Чэн четко ощущал их взгляд на себе.
— Я думал, что нам весело вместе, что мы могли бы обсудить какие-то вопросы мирно, — сказал Линг Мо. — Попробуем?
— Ладно, — Моу Чэн потер виски и закрыл глаза. ***
— Нулевой! Ответ нулевого! — кто-то закричал в лаборатории Нирваны.
— Включайте обратную связь!
— Позовите мастера, это особая информация…
Дверь распахнулась, и в лабораторию вошел Ай Фэнь. Все эти дни он с нетерпением ждал любой информации от Моу Чэна, но ее не поступало. Моу Чэн погиб? От руки Линг Мо? Ай Фэнь был очень подавлен и сидел как на иголках.
И наконец пришли новости.
— Они обнаружили Линг Мо!
— Внимательно следите за Нулевым — чтобы все последующие новости были немедленно переданы, — взволнованно сказал Ай Фэнь.
Сотрудники лаборатории кивнули. Все напряглись, глядя на Нулевого.
Прошло три минуты. Пять. Десять.
Через пятнадцать минут люди все еще смотрели в беспомощном молчании. Наконец, один осмелился подать голос:
— Ничего… Нет?
Ай Фэнь помолчал несколько секунд, затем ударил кулаком по стене:
— Моу Чэн, черт тебя дери! Что за гребаные игры? ***
— Наверное, теперь твой босс будет тебя ругать, — сказал Линг Мо, повернувшись на стуле.
— Ты… Как ты узнал? — озадаченно спросил Моу Чэн.
Линг Мо постучал пальцем по своему виску:
— Все очень просто. Человек трет виски только тогда, когда хочет облегчить головную боль. Обычно так делает пользователь Системы, и ты, хоть и не являясь им, сейчас сделал точно так же — это было внезапно и странно.
— Ты наблюдателен…
Линг Мо засмеялся. Е Лиан подошла поближе и встала за его стулом. Заслуга внимательности принадлежала именно ей — благодаря ее фотографической памяти зомби.
— На долю секунды я почувствовал духовные колебания. Очень слабые, правда… Ты передавал какие-то данные?
Моу Чэн понял, что бесполезно это отрицать, и молча кивнул. Какие сильные способности! Будто не они все это время наблюдали за ним, а он — за ними. Но что еще следовало ожидать от человека, который нашел слабость в Нулевом и проник в него?
Почему-то в сознании Моу Чэна возникло слово — чудовище.
— Как ты это сделал? Ты даже не пользователь Духовной системы.
Моу Чэн задумался.
— Ты не сдаешься, — только сказал он. — Нулевой активирует скрытые способности в каждом из нас. Да, я не пользователь Системы, но умею связываться с ним.
— Вот в чем ваш козырь, — задумчиво сказал Линг Мо. — К тому же… Так как ты сидишь сейчас спокойно, значит, у тебя есть что-то, что поддерживает твою жизнь, верно?
Моу Чэн улыбнулся, но не ответил.
— В чем смысл Нирваны? — Линг Мо подался вперед.
— А в чем твой смысл?
— Сейчас это зависит только от тебя, — улыбнулся он.
Моу Чэн смотрел ему в глаза, стараясь не потерять бдительность.
Глава 581. Сотрудничество исключено
В комнате воцарилось молчание, хоть мысли Моу Чэна и были довольно хаотичны. Так, если это Линг Мо, то его методы будут жестоки. Линг Мо очень опасен, это известно. Он убил Сэйки — девятиуровневого члена Нирваны. Пусть это и пустяк, но повреждение Нулевого — серьезный проступок.
Ведь было известно — если что-то случится с Нулевым, как источником вируса — вся Нирвана будет уничтожена. Они подготовили кое-какие пути отхода, но это могло сработать только в чрезвычайных ситуациях. Очень важна корпоративная работа для того, чтобы обезопасить этот источник.
Никакого преимущества… Что делать? Где баланс сил?
Моу Чэн осознал, что не знает целей Линг Мо.
«Черт возьми, он обманул меня!»
Когда-то Ай Фэнь сказал ему действовать в соответствии с обстоятельствами, но теперь… Моу Чэн обвел взглядом подруг Линг Мо и задержался на Е Лиан:
«Я не знаю, что делать…»
— Это ты убил Сэйки? — выпалил он.
— Я, — Линг Мо кивнул.
— Ты также ранил… Наших?
Вдруг Линг Мо не знает про Нулевого? Однако он должен был слышать детский плач…
— Возможно… Какого-то человека?
«Бред какой-то! Он же знает, что ранил не человека!» — сердито подумал Моу Чэн и замолчал на несколько секунд. — Ты уверен?
Линг Мо внимательно взглянул ему в глаза:
— Да.
— Ну конечно, — Моу Чэн зло взглянул на него. — Давай, используй мои слова против меня!
Внезапно он глубоко вздохнул и потер виски. Он чувствовал невыносимую головную боль.
— Что ты знаешь о Нирване?
— Не так много, но достаточно, — спокойно сказал Линг Мо.
— Я… — он растерялся. Так спокойно говорит…
Может, он знает больше, чем говорит?
Ресурсы? Информация? Что он имеет?
В одной руке группа F, в другой — Соколы и ВВС… Неужели Линг Мо и этого мало? Зачем он позарился на Нирвану?..
Моу Чэн бросил взгляд на окно. Линг Мо заметил этот жест.
— Что ты хочешь сделать? — и засмеялся.
— Нет, я… Что тебе нужно от меня? Я готов на переговоры. Хоть я и человек Нирваны, но я не собираюсь жертвовать собой.
— Неужели?
Он был очень полезен для Линг Мо, когда тренировал его спецотряд. Он и дальше может быть полезен… Линг Мо решил не раскрывать все карты.
— На самом деле… Ся Чжи неплоха, и Сюй Шухань тоже добрая. Не смотри на их жесткие методы обучения, — улыбнулся Моу Чэн. — Или ты хочешь… Присоединиться к Нирване?
Да, именно этого хотел Ай Фэнь. Либо уничтожить цель, либо привести к ним. Он был бы доволен. Враги могут стать компаньонами… Временно.
Но присоединиться навсегда было невозможно. Линг Мо убил члена Нирваны, и люди ему этого не простят. Но кто знал Сэйки кроме людей его региона? Моу Чэн чувствовал себя беспомощным.
— Ты…
— Что?
— Ты знал, кто я, и пригласил присматривать за твоими учениками.
— Верно.
— Я тоже должен отвести тебя к своему руководству.
— Ну я подумаю, — вдруг ответил Линг Мо, и Моу Чэн разозлился. Его приглашают в Нирвану, а он еще выделывается!
Ему стало ясно, что Линг Мо не сильно к этому стремится.
— Ну ладно, я… Ты подумай об этом.
На следующее утро, очень рано, Сюй Шухань и Ся Чжи были доставлены в комнату Линг Мо членами его спецотряда. Женщины недоуменно терли глаза и смотрели на Моу Чэна. На его лице читалось поражение. Им пришлось это признать.
То, что он — Линг Мо, стало для них ударом.
Нирвана должна сотрудничать с Соколами и пользователями Системы, установить равные отношения, предполагающие взаимную выгоду и общий прогресс. Линг Мо будет за этим следить.
— Это исключено, — нахмурилась Сюй Шухань.
— Ты будешь спорить? — Моу Чэн заставил себя улыбнуться.
Ся Чжи кивнула, соглашаясь с ним.
Линг Мо сидел на другом конце стола и молча наблюдал за ними. Рядом с ним стоял его спецотряд — и выглядел довольно угрожающе. Даже Шу Хоу стоял, выпрямив спину.
Глава 582. О дивный новый мир
Е Кай вел себя вызывающе и агрессивно. Линг Мо пытался бороться с этим, но стоило ему справиться с Е Каем в один день, как на следующий тот выкидывал что-то новое.
Вскоре Е Кай стал совсем неуправляемым. Он начал скрываться, не показываясь Линг Мо на глаза, и каждый раз тому приходилось его искать. Сегодня это произошло снова, но на этот раз к Е Каю было особое поручение.
— Ты будешь сопровождать меня, — сказал Линг Мо. — Или прими решение остаться.
Тот поднял брови. Необычно.
— Это важно?
— Еще бы.
Е Кая злило, что Линг Мо часто не раскрывает своих планов.
— Когда?
— В ближайшие дни.
Линг Мо наконец решился это сделать. Они уйдут из группы F вместе с Моу Чэном. Не зря Линг Мо создал такую хорошую команду. Е Кай вдруг встал на ноги и обнажил лезвия.
— Готовься.
— На этот раз у тебя тоже не выйдет, — вдруг сказал Линг Мо.
Е Кай вопросительно взглянул на него и тут же почувствовал, как у него закружилась голова. Плохо!
— Бесполезно…
Скорость мысли Линг Мо сильно превосходила скорость ножей Е Кая. Духовные щупальца обхватили его запястья, не давая применить коронную технику крученых лезвий. Е Кай попытался выпутаться, но вдруг почувствовал мощный толчок и оказался подвешен в воздухе за ноги. Все произошло буквально за секунду.
— Ты!.. — Е Кай барахтался в воздухе, зло глядя на Линг Мо.
Линг Мо показал, что контролирует свою команду гораздо сильнее, чем думал Е Кай. От осознания этого тот едва не заплакал.
Бам!
Линг Мо перестал его удерживать, и Е Кай рухнул на землю.
— Ты выиграл, но я еще не проиграл, — огорченно сказал Е Кай.
— Бесполезно ждать момента, когда ты сможешь ударить меня в спину, — ответил Линг Мо. — У тебя не получится. Но если ты успокоишься, то научишься у меня гораздо большим вещам. Тренируй духовную силу.
Е Кай задумался, сосредоточившись на себе внутри. Он должен стать сильнее, чтобы победить Линг Мо. Только так он мог его победить. Сколько раз еще можно будет вытерпеть такие унижения?
Однако опыт показывал, что Линг Мо почти всегда оказывался прав. Его невозможно победить — по крайней мере сейчас. Е Кай чувствовал тревогу и бесконечную тоску. И в глубине души… Благодарность. Ведь до этого он находился среди толпы людей, пусть и обладающих способностями, но ни на что не годных в действительности. Они никогда не победили бы в реальном бою. Линг Мо хотя бы заботился о своих людях…
— Я много готов сделать для тебя, — продолжал Линг Мо. — Если ты ответишь тем же.
— Чем?
— Будешь вести спецотряд, — улыбнулся Линг Мо. — К тому же… Я мог бы сделать тебя капитаном.
Е Кай замер. Капитаном?
— Но ты же уже капитан!
— Я о будущем. Думай о том, что будет дальше. Вот, — Линг Мо вытащил маленькую рацию. — Возьми. Не очень удобно, но хоть какая-то связь. Пока меня не будет.
Неужели это доверие? Е Кай был польщен. Он положил рацию в карман и широко улыбнулся. Линг Мо развернулся и пошел к выходу.
— Погоди.
Линг Мо обернулся.
— У тебя есть сила и есть люди. Почему ты не останешься с нами?
Линг Мо поколебался некоторое время, затем ответил:
— Нужно держаться за будущее. Группа F были детьми, но теперь вы взрослые. Хочу пожить для себя, — и засмеялся.
— Личные мотивы, — Е Кай нахмурился.
— Но ты ведь такой же. Думаешь прежде всего о себе.
«У него нет Е Лиан, за которую он чувствовал бы ответственность», — подумал про себя Линг Мо.
К тому же, спокойствие в лагере угнетало. Он хотел вернуться в руины в котором господствовал хаос. Мутанты-банши, Императрица Пауков… Скоро им предстоит встретиться — в дивном новом мире.
Глава 583. Прощание
— Надеюсь, ты разберешься с тем, что тебя мучает, — вдруг сказал Линг Мо.
Е Кай кивнул:
— И ты тоже. Постарайся… — чертики в его глазах исчезли, уступив место улыбке, — …не умереть.
Линг Мо протянул руку и похлопал по плечу Е Кая.
Пока они говорили, чей-то силуэт приник к двери снаружи. Линг Мо резко повернул голову, услышав шорох.
— Что такое?
— Ничего, — Линг Мо пристально вгляделся в дверь, но не раскрыл своих подозрений. Что за странные духовные колебания?
После этого Линг Мо разыскал остальных членов спецотряда, чтобы попрощаться. Шу Хоу был очень опечален и тем, что Линг Мо уходит, и тем, что Е Кай остается за главного. Но больше всего он боялся, что они растеряют уверенность без своего капитана.
— Босс, не оставляй меня! — Шу Хоу вцепился в рубашку Линг Мо.
Тот беспомощно взглянул на него, растерявшись. Он не ожидал такой реакции. К ним подошел Чжан Синьчэн.
— Не стоит, Шу Хоу, — спокойно сказал он.
— Но…
— Именно, — Чжан Синьчэн вздохнул, затем приблизился к уху Шу Хоу и прошептал: — У нас все еще остается председатель Люси.
Точно! Люси! Твердая и прямая, она будет хорошей заменой Линг Мо.
— Но босс, ваше путешествие…
Из-под руки Линг Мо вылезла маленькая Гу Шуаньшуань. У нее было хорошее настроение, пока она не услышала, что Линг Мо уходит.
— Но вы же не… — она грустно опустила голову. — Не можете просто так нас оставить.
— Не просто так, — возразил Линг Мо. — Вы теперь не такие слабые. Осталось только набить руку, — он улыбнулся. — Ты должна быть уверена в себе, иначе ничего не получится.
Гу Шуаньшуань послушно кивнула.
— Я скажу, чтобы никто не издевался над тобой. Ни Е Кай, ни Чжан Синьчэн.
Линг Мо подумал, как много проблем у этой девочки.
— А если будут проблемы? — стеснительно ответила она.
— Тогда скажи Е Каю, чтобы он сообщил мне, — засмеялся Линг Мо, и Гу Шуаньшуань озадаченно взглянула на него.
В течение нескольких секунд они молчали, и вдруг девушка в едином порыве крепко обняла его. Он увидел ее красное лицо и подумал, что ей еще многому предстоит учиться, чтобы контролировать свои чувства.
— Извините, — она отстранилась и убежала.
Прощай, Люси. Через время Линг Мо пришел в ее кабинет. Он не хотел этого делать, так как желал сохранить это в тайне, но он не мог оставить так просто то, что Люси намеренно избегала его.
— Почему ты сразу мне не сказал? — Люси подняла голову, сидя за столом.
Линг Мо не ответил. Возможно, именно она была той, кто подслушивал тогда за дверью.
— Я узнала об этом сразу же, — она опустила глаза. Ее лицо было неестественно бледным, а духовная аура не совсем похожа на человеческую.
— Ты…
— Моя мутация прекратилась. Думаю, именно такой внешний вид собирается поддерживать мое тело, — тихо сказала Люси. — Думаю, так. Большое спасибо тебе.
Линг Мо не знал, что сказать. Похожая ситуация с Гу Шуаньшуань, когда та внезапно начала обнимать его.
— Объясни, что тебе нужно там, — попросила Люси, но Линг Мо продолжал молчать. Вдруг женщина резко встала, обогнула стол и быстро подошла к нему вплотную, толкая к стене. Затем она впилась ему в губы, настойчиво проникая в рот кончиком языка.
Линг Мо чувствовал, как прижалось к нему сильное и упругое тело Люси, и не стал ее отталкивать, только крепко обнял за талию. Все его существо наполнилось сильным волнительным чувством, начинаясь внизу живота, когда он ощутил мягкую грудь Люси. Наконец девушка отстранилась и сильно покраснела.
Розовый румянец на щеках вместе с холодными глазами выглядел очень контрастно и по-своему красиво.
— Надеюсь, когда ты вернешься, ты не встретишь зомби в лице меня, — засмеялась она.
Линг Мо засмеялся в ответ, но глубоко внутри почувствовал страх — это она могла встретить зомби в его лице, так как он до сих пор не знал, что за мутация обитает внутри него…
Линг Мо все еще обнимал ее за талию. Ее тело было немного жестче, чем у обычных девушек. Вероятно, это из-за зомби-мутаций. Их губы снова встретились, но через некоторое время Люси опять отстранилась:
— Ну и что будем делать?
— Подумаем позже, — сказал он и наклонился к ней, но она высвободилась и пошла к двери.
Затем Люси обернулась и помахала ему рукой на прощание.
Глава 584. Внутри пищевода
Уход Люси был больше похож на побег. Когда она скрылась за дверью, Линг Мо оставался на месте, разглядывая свои руки и все еще ощущая тепло ее тела на своих пальцах. Он думал об этой девушке и улыбался.
Рано утром у телевизионной станции раздался оглушительный скрежет железных ворот. Оттуда высунулась голова, огляделась, и вскоре Шана полностью вышла на улицу.
— Вроде нормально…
За ней пошли несколько человек — один из них нес огромную сумку, а другой — все виды оружия.
— Мы крадемся, как воры, — проворчал Моу Чэн, будучи вынужден помогать Линг Мо нести всю дорожную кладь. Ему мешал небольшой животик, и Моу Чэн довольно сильно запыхался и теперь с завистью смотрел на подтянутого Линг Мо. Надо будет не упустить случая подтрунить над Большим братом по поводу метросексуальности.
Напротив станции был высокий забор, перекрывавший переулок шириной два-три метра. Повсюду стояли брошенные автомобили и велосипеды, которые превратились в груду металлолома. Забор был залит засохшей кровью, но нигде не было видно признаков зомби. Тут было слишком мрачно даже для них…
Необычно холодная весна заставляла одеваться тепло, несмотря на то, что температура с каждым днем росла и росла. Сюй Шухань поежилась и подняла воротник пальто. Периодически она бросала любопытные взгляды на подруг Линг Мо — как они, такие хрупкие и тоненькие, не боялись холода?
— Сюда, — Линг Мо свернул в один из переулков. — Здесь безопаснее всего выйти на главную дорогу.
Моу Чэн кивнул и поспешил за ним.
— Чего ты боишься? Зачем тебе безопасный путь?
— Не хочу лезть на рожон, — спокойно ответил Линг Мо. — Не стоит играть с жизнью, даже если ты очень силен, — он покачал головой.
— Того же мнения, — кивнул Моу Чэн.
Ему было интересно, когда настанет момент их прощания. Отпустит ли Линг Мо его в дороге или заставит идти до самой Нирваны? Зачем ему нужна эта Нирвана? У него есть друзья, есть целый лагерь, а самое главное — целых три любовницы! Моу Чэн почувствовал жгучую зависть.
«Это чертовски несправедливо!»
Ся Чжи неуверенно посмотрела на Моу Чэна, заметив его напряженное выражение лица.
— Чего уставилась?
И Ся Чжи отвела глаза.
Линг Мо в это же время пытался связаться с Ши Жан. Та окончательно приручила себе Сяо Бай, и теперь они были неразлучны. Однако… Волны, которые исходили от них, совершенно не были похожи на Черный шелк. К тому же, панда тоже сильно изменилась внешне — стала менее пушистой, а цвет шерсти адаптировался под городские пейзажи. Похоже, панда приобрела способность хамелеона.
Ши Жан могла похвастаться, что даже если они встретят зомби-босса и сразу двух мутантов, то они справятся с ними с легкостью. Однако сейчас девочки нигде не было видно, и ее сигнал с огромным трудом доходил до Линг Мо. Неужели она вне радиуса двух тысяч метров? Куда она могла убежать?
Вдруг у Линг Мо заболела голова, и перед глазами мелькнул темный коридор.
«Что это?»
Черные шелковые нити медленно свисали с нечто, напоминающего потолок… Но все было покрыто слизью и паутиной, а стены коридора пульсировали и сокращались, напоминая пищевод. Неужели это пищеварительная система? Иллюзия или реальность?
«Шелк сросся с Ши Жан, контролируя ее…»
Линг Мо пытался выяснить точное местоположение девочки.
— Что случилось? — Е Лиан осторожно заглянула ему в лицо.
— У нас проблема, — тихо ответил Линг Мо, неустанно обрабатывая информацию, которую доносил до него Черный шелк.
Он не ожидал, что это случится. Черный шелковый шар постепенно разъедал шар света Ши Жан…
Глава 585. Непроглядная тьма внутри
В это время из окон лагеря F кто-то за ними наблюдал. Когда группа Линг Мо скрылась из виду, Люси отошла от окна.
В ее жизни появилась цель. Лагерь, спецотряд… Как хорошо, что Линг Мо оставил ей хотя бы это! Хотя ей с самого начала было понятно, что как таковой этот отряд Линг Мо не был нужен. Только для того, чтобы предложить его Люси.
«Он лишил меня многих хлопот… По сути его последнее прощай», — она сжала губы.
— Уф!
Линг Мо выдохнул облачко морозного пара, поежившись от холода. Когда они достаточно отошли от здания станции, он снова вернулся мыслями к Ши Жан. Нужно было определить ее местонахождение.
Судя по всему, Она была в каком-то здании, но здесь их было слишком много. Если бы с ними не было Моу Чэна, Линг Мо бы давно сам разыскал, что ему надо, но теперь он не мог себе этого позволить. Нельзя было дать понять, что у него проблемы. Он должен сам разобраться с ее решением…
«Прошлой ночью они ожидали от меня, что я потребую провести меня к Нирване… Может, они успели уже разработать план моего устранения? У них было много свободного времени…»
Линг Мо через Черный шелк чувствовал опасность. Место, где они находились, было очень нехорошим.
«Чувствую непроглядную тьму…» — его сердце затрепетало, а по жилам растекся адреналин. Черный шелк был в нетерпении, значит, рядом что-то находилось. Линг Мо подумал, что это очень знакомое чувство… Охота! Черный шелк был на охоте.
«Они охотятся за каким-то… мутантом? Мутированным зомби? Новым типом зомби?» — Линг Мо совсем запутался. Может, Черный шелк просто вел игру с Линг Мо? Черный шелк уровня Босс…
Но если он ведет охоту на босса, то он должен был бы сотрудничать с Линг Мо…
Расстояние между ними становилось все меньше — Линг Мо чувствовал, как сокращается дистанция. Это напоминало духовную связь.
Органы пищеварения стали сокращаться быстрее — видимо, Черный шелк тоже почувствовал приближение Линг Мо, но не попытался блокировать его духовную силу, хотя это было в его способностях.
— Куда ты так торопишься? — спросил Моу Чэн.
— Тебя это волнует?
— Конечно, ты ведь куда-то ведешь меня и мой отряд!
Моу Чэн не мог чувствовать духовные контакты Линг Мо, но видел, что тот очень сосредоточен и массирует свои виски.
— Я против всяких темных переулков, — продолжал он. Ся Чжи и Сюй Шухань согласно кивнули.
Девушки тоже не чувствовали колебаний ауры Линг Мо. Он постарался блокировать свои контакты, чтобы никто кроме него не чувствовал этого. Моу Чэн подозревал это и очень беспокоился. Поистине этот парень — трудный противник… Можно было овладеть любыми техниками, но бороться с Источником, с Нулевым? Как сдерживать такого монстра?
А секрет Линг Мо был просто в многослойной защите своего духовного шара света.
— Ты никуда не денешься, — спокойно сказал Линг Мо. — Иди за мной и не болтай лишнего.
Сюй Шухань встретилась с ним глазами, и вдруг она улыбнулась.
«Она что, флиртует?» — возмущенно подумал Моу Чэн.
— Послушай его, — сказала она, и Моу Чэн в недоумении уставился на нее. — Мы не просто партнеры. Мы его пленники.
— Черт возьми!
— А вдруг Ай Фэнь подумает, что тебя уже давно пора заменить? — вдруг спросил Линг Мо, и Моу Чэн удивился еще сильнее.
— Откуда ты узнал про Ай Фэня?! С тобой можно вообще не говорить, ты же знаешь все наперед!
Глава 586. Посмотрите вокруг!
Погода стояла гнетующая и мрачная. На полупустых улицах пестрели полуразвалившиеся здания, зомби сновали повсюду, широко разевая рты. В воздухе стоял гнилостный запах — и только живые знали, что это запах запекшейся крови.
Птицы, сидевшие на обвисших электрических проводах, вдруг резко вспорхнули в небо, напуганные людьми. Несколько человек забежали в темный переулок и отдышались.
— Мы сделали бесполезный крюк, — недовольно сказал мужчина с огромным рюкзаком.
Тот, к кому он обращался, рассматривал огромную карту города. Услышав слова мужчины, он поднял голову:
— А?
Вдруг раздалось громкое шарканье, и люди обернулись — прямо на них несся зомби. Не дождавшись, пока он подойдет, одна из женщин выстрелила прямо в него.
Бам! Бам!
Две пули пробили его лоб с расстояния пяти метров.
— Черт! — продолжал мужчина с рюкзаком. — Ты же видишь, как тут опасно!
— Вообще-то везде зомби, если ты не заметил, — ответил Линг Мо.
— Бессердечный человек… — сердито проворчал Моу Чэн.
Несмотря на то, что они были партнерами, Моу Чэн не мог не сердиться на него. У них были разные подходы к сотрудничеству — интересно, одобрит ли это Ай Фэнь…
— Интересно, — он оторвался от своих мыслей, когда услышал голос Линг Мо. Тот склонился над трупом зомби и внимательно разглядывал его. Самое странное, что все его подруги тоже окружили зомби. Может, это им нравится?
Но он окончательно расстроился, когда увидел, что Сюй Шухань и Ся Чжи тоже пошли посмотреть.
— Эй! Предательницы, — тихо сказал он и неохотно последовал за ними.
Лоб зомби был вывернут из-за выстрелов, но на лице ярче всего виднелись кроваво-красные глаза.
По телу Моу Чэна поползли мурашки, когда Линг Мо начал разрезать на мертвеце одежду. Боже, зачем он это делает? Девушки Линг Мо захихикали и начали тыкать лезвиями прямо в голое тело зомби.
«Хорошо, что он хотя бы перед смертью надел трусы», — подумал Моу Чэн.
— Так, скелет тоже мутировал… Он похож на того типа, которого я уже встречал раньше.
— А куда ты смотришь? — спросила Сюй Шухань, включая свой микрофон.
— А?
— Куда ты смотришь?
— Поздно, раскачивалась слишком долго, теперь на записи будет лишнее, — Линг Мо поднял брови и усмехнулся.
Сюй Шухань постаралась выдержать его взгляд, но опустила глаза.
Шана опустилась на корточки перед зомби и важно кивнула с видом специалиста.
— Да, это действительно так.
— Ты очень внимательная, раз заметила это, — сказала Сюй Шухань.
Линг Мо улыбнулся. Ся Чжи внезапно протянула руку, и это было неожиданно для всех. Она была настолько безмолвной и тихой, что все порой забывали о ней. Линг Мо стало интересно, что хочет сказать эта девушка. Но Моу Чэн и Сюй Шухань напряглись, так как знали, как редко говорит Ся Чжи и как ценна каждый раз ее информация.
Все молча смотрели на нее. Девушка показала пальцем на грудь зомби, затем спустилась к животу, затем еще ниже, остановившись у его промежности.
Моу Чэн тяжело вздохнул. У монстра было подобие хвоста. Что удивительного?
И только Линг Мо понял, что это была ложная, незавершенная мутация. Но когда он склонился еще ближе, он заметил, что кровь перестала идти из раны на лбу. Он почувствовал странные колебания чужой ауры — как будто та разносилась по воздуху.
Подул ледяной ветер, и люди поежились. Вдруг раздался шорох и хрипы — на углу появилось несколько зомби. Под тусклым солнечным светом они выглядели еще более зловеще — мертвенно-бледная кожа с грязными разводами на ней, кроваво-красные глаза походили на волчьи. Вирус словно наполнил их жизненной силой, и теперь они больше походили на берсерков, нежели на обычных солдат. Это были эволюционировавшие зомби — зомби-мутанты, которые были крайне опасны поодиночке, но теперь сбивались в стаи. Запах человека для них больше не был запахом еды. Они могли контролировать свои потребности, и оттого их действия казались более жестокими.
Когда Линг Мо поднялся на ноги, люди обнаружили, что окружены, по крайней мере, тридцатью зомби.
Глава 587. Нельзя недооценивать Папочку
В прошлом такого рода люда слонялись по придорожным паркам, пили ледяное пиво и свистели вслед красивым женщинам. Теперь же на выживших смотрели ярко-красные свирепые глаза, а с клыков «дяденьки» капала свежая кровь. Один из них выступил вперед, демонстрируя огромные, несоразмерные ладони и сгибая длинные, острые как гвозди пальцы. Его руки выглядели очень смертоносными!
«Что это за мутация?» — Линг Мо был удивлен. Какие еще таланты найдутся в этом городе?
В это время Е Лиан выступила вперед на один шаг и вздернула подбородок, облизнув губы. Несмотря на неуместность момента, Линг Мо почувствовал прилив нежности в своем сердце. Какой привлекательный жест, пусть и достаточно беззаботный для данной ситуации!
Она открыла рот и произнесла неожиданные для своей внешности слова:
— Есть… Есть! Еда!
Все это время, проведенное в лагере F, Линг Мо был вынужден выдавать им вирусный гель порционно, чтобы хватило надолго и на всех. В итоге девушки постоянно недоедали, но выдержка Е Лиан была хуже всех, и теперь она заволновалась.
Хотя даже Шана, которая была самой человечной из них, сжимала свой мачете в боевом возбуждении.
«У них нет шансов», — подумал Линг Мо про группу зомби. Да куда уж им!
Но даже если их босс такой неудачник, нельзя не принимать во внимание новую мутацию. Кто знает, что будет дальше, ведь обычные зомби не пошли бы за ним, если бы он был слаб. Линг Мо уже не так гонялся за вирусным гелем, его теперь интересовали вирусные гнезда…
Внезапно он подумал о Бан Ю. Тут же его мысль перескочила на Ши Жан, и сердце закололо беспокойством. Чертова девчонка, где ее носит?
Моу Чэн недовольно смотрел на Линг Мо, как бы говоря: «Ну и куда ты нас привел?».
— Ну откуда мне было знать? — развел руками Линг Мо, предугадывая мысли Моу Чэна на его лице.
— …И тут что-то пошло не так, — вдруг заговорила Сюй Шухань. — Вскоре после того, как мы покинули лагерь F, мы случайно встретили целую толпу зомби во главе с дядькой-мутантом… — бормотала она в микрофон.
— Что-то не так пошло именно с тобой! — рассердился Моу Чэн.
Они быстро встали спина к спине, глазами пытаясь найти лазейку, куда можно было бы сбежать. Однако они стояли в переулке, и их окружали дома.
Умереть от рук зомби на улице — позор, считал Линг Мо. И при этом он был расслаблен, в отличие от нервного Моу Чэна.
— С той стороны!
Благодаря более сильной, нежели у других, духовной энергии, Линг Мо обладал и большей силой наблюдения. Он быстро обнаружил выход. Остальные посмотрели в сторону, куда он указывал, и увидели врезавшийся в стену магазина грузовик. Можно было убежать, нырнув в щель между ним и магазином. Даже если зомби подойдут со всех сторон — вряд ли они проникнут туда.
— Неплохо, — сказал Моу Чэн и осекся, напомнив себе правило не хвалить Линг Мо.
Люди медлено отступали к грузовику, а зомби подходили все ближе. Как хищник кружит вокруг кролика — он может наброситься на него уже сейчас, но выжидает наиболее эффектного момента.
Линг Мо чувствовал, как напряжены его нервы, но не поддавался. Больше всего его беспокоил взгляд этих зомби — такой осмысленный и жестокий. Если бы не внешний вид, вполне можно было бы принять их за обычных живых людей с обостренным охотничьим инстинктом.
— Давайте дадим этому парню имя, — сказала Сюй Шухань, перезаряжая свою винтовку.
— Зачем давать зомби имя? — спросил Линг Мо.
— …Может, Вожак Стаи?
— Да нет, бред какой-то, — засмеялся Линг Мо, и Моу Чэн сердито прикрикнул на обоих:
— Вы шумите и привлекаете их внимание!
Все замолчали, но тут голос подала Ли Я Лин:
— Пусть будет Папочка, — внезапно сказала она.
Линг Мо улыбнулся — эта девочка неплохо соображала!
В это время Папочка не сводил с них хищных глаз, внимательно следя за каждым движением людей.
— Он наблюдает за нами, — спокойно сказал Линг Мо.
Моу Чэн удивился.
— Разве интеллект может позволить ему наблюдение?
— Оказалось, что не все мутации во внешности раскрывают настоящую суть изменения, — сказала Сюй Шухань и переглянулась с Ся Чжи, которая кивнула. — Мы смотрим только на внешнюю оболочку, забывая, что мутации могут коснуться и того, что внутри.
Линг Мо согласился с ней, но сказал:
— Это правда, но мы не должны обращать внимание на внутренние изменения в обычной ситуации. Это отвлекает. Но сейчас особый случай. Как…
— …Как с Императрицей, — завершила его мысль Сюй Шухань. — Да, не будем недооценивать врага.
Линг Мо на секунду прикрыл глаза, изучая духовную ауру этого босса. Удивительно! Особых различий со своим духовным шаром света он не нашел. Что же тогда нужно было этому зомби, который продолжал так пристально наблюдать за ними?
Глава 588. Беги, он смертельно опасен
Когда они приблизись к автобусу, зомби тоже направились в их сторону, но почему-то продолжая сохранять дистанцию. Линг Мо всей кожей чувствовал тихую угрозу. Зомби двигались, как змеи в высокой траве — осторожно подбираясь к добыче, чтобы нанести один-единственный смертельный удар. Слишком похожи на людей…
Сюй Шухань вскинула винтовку и нацелилась на самого ближнего зомби. Тот не обратил на это никакого внимания, продолжая надвигаться и глядя ей в лицо. Она выстрелила два раза подряд и промахнулась. Некоторые зомби обернулись на выстрел, и, когда женщина наконец попала в цель, попятились назад. У них были резкие хищные движения, однако достаточно неуклюжие. Например, они не делали попыток спрятаться, несмотря на огнестрельное оружие в руках Сюй Шухань, и выставлялись почти целиком. Один такой неудачник подставил всего себя под пулю, и женщина убила его почти сразу.
Но даже так они максимально пугали людей — их зловещие силуэты вокруг и за укрытиями.
— Они становятся все сильнее сильнее, — она была готова выстрелить еще, но зомби не показывались.
Линг Мо кивнул. Пока что он следил только за Папочкой, который в данный момент стоял в толпе других зомби и неотрывно глядел на людей. И особенно он смотрел на трех подруг Линг Мо.
Его глаза дольше всех задерживались на Е Лиан. Если бы она была человеком, она бы точно испугалась. Что чувствовал при этом этот босс?
Когда до автобуса оставалось меньше двадцати метров, Папочка вдруг поднял руку. Гигантская ладонь взмахнула в воздухе, указывая прямо на людей. Зомби с рычанием и ревом повыскакивали из своих убежищ и быстро направились в сторону людей.
— Бежать! — закричал Линг Мо, и все понеслись к автобусу. Такие, как Е Лиан, бежали очень быстро, Линг Мо тоже поражал своей скоростью, а вот Моу Чэн заметно отстал. Он напряженно смотрел в спину Линг Мо, стараясь набирать скорость и слыша сзади шаркающий топот зомби.
Вдруг раздались лязг и грохот — Папочка поднял над головой особенно крупный обломок какого-то автомобиля.
— Осторожно!
Люди бросились в сторону, и куски металла с грохотом врезались в автобус. Тем временем люди нырнули в щель в боку автобуса и теперь смотрели друг на друга.
— И что теперь делать?
— Держать осаду, — сказал Линг Мо. — Пусть Ся Чжи с кем-нибудь из девушек сидит сзади и защищает тыл. Мы будем обороняться спереди. Пожалуй, нет… Ся Чжи и Е Лиан — надо расчистить дорогу за автобусом, чтобы мы могли уйти.
Сюй Шухань кивнула, вскинув винтовку. Шана тоже безмолвно согласилась. Ся Чжи… Она лишь взглянула на Сюй Шухань и быстро вылезла из автобуса за Е Лиан.
Линг Мо обернулся назад и увидел, что снаружи к ним направлялась какая-то девушка-зомби. Она внимательно осматривала окрестности и этот переулок, подняв голову. Затем она снова пошла в их сторону, слегка хромая и припадая на одну ногу. Она бормотала что-то вслух, что никто не мог расслышать.
(Прим. переводчика: Извиняюсь за ошибку перевода! Очевидно, что в прошлой главе имелся в виду большой автобус, в который и собирались забраться эти люди).
Глава 589. Мощная правая рука тридцатилетнего холостяка
Затем женщина-зомби ускорилась всеми своими конечностями и уродливо зашагала прямо в здание.
«Лучше смотреть на мужчин-зомби…» — подумал Линг Мо.
К счастью, этого никто не видел.
Автобус внезапно закачался — зомби во главе с Папочкой-Берсерком принялись за штурм крепости. Линг Мо думал, что эта полуразрушенная машина долго не выдержит, и был прав. Зомби прижались лицами и телами к автобусу, царапая стекла снаружи, и выглядело это очень зловеще.
Линг Мо был бледен, но внешне спокоен, а Шана — очень взволнованна окружающей обстановкой. Всякий, кто смотрел на нее, забывал о том, что вокруг. Ее лицо было белым в холодном свете, черные волосы казались еще чернее, а в руках ярко поблескивал большой мачете.
Линг Мо на мгновение залюбовался этим.
«Этот босс не такая уж и проблема», — затем подумал он, стараясь успокоить себя. Почему Шана так взволнованно смотрит на этого Папочку? Почему поведение Е Лиан тоже изменилось?
Видимо, в них слишком много зомби! Когда он все это время старался сделать их людьми. Это очень долгий и трудный процесс. Мутация занимает полчаса, но чтобы вернуть все обратно — требовалось гораздо больше времени.
Дорога сложная, но Линг Мо решил идти. Не только для того, чтобы помочь Е Лиан, но и чтобы Шана с Ли Я Лин могли ощутить себя людьми. Линг Мо очень заботился о них, хоть и был холоден внешне. Теперь этот вопрос требовалось решить раз и навсегда.
Сюй Шухань сидела слева, Шана справа. Моу Чэн сидел между ними, будучи готов начать драться в любой момент. Линг Мо сосредоточился на всей своей духовной силе, оберегая тыл и все, что вокруг.
Какой-то зомби попытался просунуться в щель в двери, и Линг Мо внезапно выпустил духовное щупальце, удерживая зомби у автобуса. Тогда Сюй Шухань тут же открыла огонь, застрелив этого зомби. До этого ей было очень сложно прицелиться, так как они мелькали снаружи, наваливаясь на автобус.
Как только они хотели повторить маневр, на автобус бросилась особенно огромная тень. Папочка!
Гигантские руки действовали странно. Одной рукой он защищал лицо и грудь, вторую выставил вперед, используя огромную ладонь как щит. Он словно знал заранее о смертоносной силе пуль Сюй Шухань
— Он… Он как будто знает! — побледнела она.
Вероятно, именно он видел ее винтовку тогда в окне.
— У него высокий интеллект, — Линг Мо встревожился, но не сильно — интеллект не имел никакого значения, кроме неистовой силы этого берсерка. — Ты справишься. Не волнуйся.
Он сменил угол обзора на зрение Е Лиан и обнаружил, что та все еще расчищает завалы. Нельзя было винить ее в медленной скорости — им требовалось разобраться с огромным количеством сломанной мебели, кирпичей и стекла.
— Как долго мы тут проторчим? — Моу Чэн яростно отбивался от зомби.
— Не менее пяти минут, — Линг Мо быстро подсчитал прогресс в уме.
Моу Чэн едва успел отскочить назад, чтобы не попасть под длинный мачете Шаны. Она пыталась попасть по Папочке, который неумолимо атаковал автобус вместе со всеми, но попала по какому-то зомби, который рухнул под ноги «товарищам». Увидев гибель сородича, зомби стали осторожнее и уже не лезли под оружие.
Будучи недавно противниками, Линг Мо и Моу Чэн сплотились против общей опасности. И сейчас Моу Чэн очень ловко орудовал большим ломом, нанося мощные удары по зомби.
— Я смотрю, ты неплохо натренировал руки за тридцать лет холостяцкой жизни! — сказал Линг Мо, и Сюй Шухань засмеялась.
— Ну же, смейся, — ответил Моу Чэн, не оборачиваясь. — Я не собираюсь пререкаться с тобой!
Глава 590. Загляни в лицо врагу
— Что?
Моу Чэн метнулся к окну, глядя на Папочку. И тут же они почувствовали сильный толчок — автобус закачался. Эти зомби разгоняются и толпой ударяют прямо в машину!
Еще и Папочка начал закидывать их подручными средствами — велосипедами и небольшой бытовой техникой. Моу Чэн сжал зубы, видя, как Сюй Шухань пытается снять одного зомби за другим, но все безуспешно. Как тут прожить еще пять минут?
Вскоре цель Папочки стала людям ясна — он собирался пробить еще одну дыру в боку автобуса.
Когда Моу Чэн подобрался слишком быстро к старой щели автобуса, чтобы разбираться с зомби в непосредственной близости, он увидел, как в него летит большая канистра. Прикрыв руками, он метнулся в сторону, и канистра ударилась о стенку автобуса, облив его какой-то вонючей жидкостью.
«Помои!»
Он почувствовал, как по волосам стекают отходные жидкости.
— Черт вас всех дери!
Он взвыл, пытаясь протереть глаза, и Шана тихо засмеялась:
— Радуйся, что это не кислота.
— И то верно, — зло проговорил Моу Чэн. — Я должен убить этого ублюдка!
В это время они почувствовали, как кто-то сверху ползает по автобусу. Тут же Сюй Шухань прострелила головы двум зомби, которые осмелились заглянуть в щель к людям. Шана подползла ближе, держа лезвия наготове. Атмосфера внутри становилась все более и более натянутой — люди устали.
— Ну и как у вас дела? — Линг Мо появился внезапно.
— Просто замечательно, — обернулся Моу Чэн. Он только сейчас заметил, что Линг Мо куда-то уходил. Затем он поднял голову и увидел дыру на потолке автобуса.
— Что это?
— Работа Папочки, — спокойно ответил Линг Мо.
— Почему он еще не напал на нас сверху?
— Вероятно, готовится.
Линг Мо тоже был подавлен, так как довольно сложно было управлять духовными щупальцами в таких условиях. Замкнутое темное пространство, пыль, шум, огромное количество препятствий в маленьком помещении — кресла, всякий мусор — все это нарушало концентрацию. Линг Мо привык к бою на открытом пространстве, где чувствовал себя уверенно, где мог раскидать противников по на несколько метров в стороны, а здесь он покрывался холодным потом, и ему не хватало воздуха.
В какой-то момент в глазах потемнело, и Линг Мо схватился за спинку кресла. Чертова Паучиха! Что она сделала с ним?
Когда туман перед глазами рассеялся, Линг Мо разглядел бледное лицо Моу Чэна.
— Я скоро, — он собрал все свои силы и залез наверх по поручням и креслам. Когда он достиг потолка, он вылез через дыру на крышу автобуса и припал к самой крыше, чтобы его не заметили.
Рядом с ним целая толпа зомби облепила автобус, пытаясь повалить его на землю и раскачивая. Моу Чэн старательно отвлекал их на себя, чтобы они не заметили Линг Мо. Однако он все равно почувствовал на себе пристальный взгляд Папочки-берсерка.
«Хитрый мудак…»
Одновременно с этим он пытался контролировать одного из самых слабых зомби, чтобы следить за тем, как зомби видят ситуацию с автобусом. Все это истощало его силы, и в конце концов Линг Мо почувствовал, что не сможет контролировать всю свою духовную силу одновременно. Тем более, когда не выяснена ситуация с Ши Жан…
Глава 591. Удар в спину
Пока Линг Мо распластался по крыше автобуса, женщина-зомби под его контролем обыскала нужное здание. Ши Жан нигде не обнаружилась. Неужели Черный Шелк передавал информацию неправильно?
Возможно, Линг Мо просто ошибся, так как было толком ничего не видно. Управляя зомби, Линг Мо повел женщину прямо в подвал. Он был уверен в том, что Ши Жан где-то под землей. Но это ничего не дало.
Он отчаялся и взглянул в глаза Берсерку. Тот спокойно встретил его взгляд.
«Он просто ждет моих действий!»
Каких действий ожидал этот босс от людей, осажденных толпой зомби?
«…Верно».
Линг Мо вдруг повернул голову, внимательно разглядывая толпу. Идея!
Зомби-марионетка вышла из здания и спокойно направилась к своим собратьям. Зомби, увлеченные осадой, продолжали наседать на автобус, не замечая ножа в руке женщины. Ее глаза горели красным, а вирусное гнездо внутри черепа завибрировало, словно предвкушая следующую бойню.
Линг Мо крепко сжимал ее рукой маленький нож и вел ее нетвердой походкой прямо к автобусу, поближе к щели, которую обороняли его товарищи.
Она подошла сзади к одному из зомби, и тот даже не обернулся, не почувствовав опасности. Затем женщина-зомби полоснула лезвием прямо по его горлу от уха до уха. Брызнул фонтан крови, и зомби рухнул на землю, захрипев. Никто не обратил на это внимание, только в ближних рядах началось волнение.
Точно таким же образом Линг Мо расправился примерно с десятком зомби, пока люди внутри автобуса вдруг не почувствовали, как уменьшилось давление снаружи.
Люди переглянулись, а подруги Линг Мо даже не удивились.
— Это… Линг Мо? — спросил Моу Чэн, помня о том, что тот зачем-то вылез на крышу.
Однако он видел раны на шеях убитых зомби и не был уверен, что это сделано рукой человека.
Может, это какой-то новый метод?..
«Действительно ужасающая духовная сила», — подумал Моу Чэн и почувствовал, как по его телу пробежали мурашки.
Сила, заставляющая зомби убивать друг друга, сила, которая позволит тебе управлять чужим телом — это действительно было ужасающе.
Тем временем, Линг Мо соскользнул с крыши на землю, в уме прикинув расстояние между ним и ближайшим зомби — около тридцати метров. Он пока не был обнаружен и чувствовал себя спокойно. И чего ему бояться, живя с зомби каждый день?
Берсерк видел, что происходит, но все еще стоял в стороне, словно наблюдая за всем.
«Может, он не такой уж и умный?» — усмехнулся Линг Мо, напрягся и пустил духовные щупальца прямо над головой у Папочки.
Тот по-прежнему спокойно стоял, не обращая ни на что внимания. Тогда Линг Мо подполз чуть ближе…
Вдруг Папочка схватился за свою мощную шею и как будто немного привстал на цыпочки. Он словно сжимал свою шею своими крупными ладонями. Красные глаза дико вращались и вдруг обратились прямо на Линг Мо, с трудом сфокусировавшись на нем. Линг Мо выпрямился во весь рост и встал прямо перед Папочкой. Он-то видел, что тот борется именно с духовными щупальцами, невидимыми для остальных. Вот щупальца обвили его ноги, пытаясь свалить зомби на землю.
«Такой толстокожий!»
Линг Мо и сам покрылся холодным потом, сосредоточив все свои усилия на огромной силе Берсерка и пытаясь выиграть в битве на выносливость. Когда Папочка чуть не разорвал духовные щупальца, у Линг Мо закружилась голова.
Вдруг щупальца обхватили его руки, словно прижимая их к шее. Зомби сейчас задушит самого себя своей же мощной силой!
Еще немного, и зомби-босс обмяк, и глаза его закрылись. За всем этим наблюдал Моу Чэн, который не мог понять, что происходит.
— Что?!
Кажется, он видел собственными глазами, как берсерк только что задушил сам себя!
Моу Чэн огляделся, но не смог заметить Линг Мо. Однако было очевидно, что это его рук дело — использовать мощную мутацию высокоуровневого зомби против него самого.
Глава 592. Травля
Зомби не заметили ничего необычного, хотя концентрация духовной силы в этом месте увеличилась самым значительным образом. Берсерку не повезло иметь таких тупых подчиненных!
Он до самого конца боролся за выживание, и в конце концов его силы начали иссякать. Если бы он мог говорить, он бы точно прорычал: «Бесстыдный человек!». Однако Линг Мо абсолютно устраивало то, что тот не говорит.
В какой-то момент тело Папочки изогнулось колесом, он собрал последние силы и с низким ревом спрыгнул с балкончика, где стоял, прямо к Линг Мо. Тот побледнел и сделал шаг назад, бросив все усилия на увеличение концентрации духовной энергии. Но духовные щупальца соскальзывали с него, так как он был уже в движении.
— Черт возьми!
Зомби начал прорываться к Линг Мо сквозь мусор и обломки, с грохотом разбрасывая и разрушая препятствия. В воздух взвилась пыль, и его почти перестало быть видно. Последний грохот — и Берсерк встал прямо перед Линг Мо, глядя на него с тупой яростью. Вдруг к нему со спины подошла тень…
Осколок лезвия застрял в его шее, и Папочка схватился за него, раня свои руки, и попытался вытащить. Он хрипел, сильно вытягивая шею, и тут же второй осколок вонзился прямо ему в глаз, затем во второй.
— Да сдохни ты уже!
Подобно обычному мутанту, глаза зомби были всегда подернуты тонкой пленкой, из-за чего видел довольно плохо.
Наконец, Берсерк рухнул на землю. Из его шеи текла кровь, а вместо глаз были окровавленные пустые отверстия. Позади него стояла зомби-марионетка — женщина с пустым взглядом.
Линг Мо вытер пот тыльной стороной ладони, осторожно подошел к трупу и присел. Сделав глубокий вдох, он начал осматривать зомби…
Давление на автобус начало быстро ослабевать. Не имея щита в виде бомбардировок Папочки, зомби было гораздо тяжелее осаждать людей. Моу Чэн вздохнул с облегчением. Он должен был признать, что восхищается Линг Мо в некоторой степени. Ведь тот в одиночку попытался — успешно — справиться с ситуацией! Пусть Моу Чэн сначала и беспокоился, но он видел, что Шана спокойна, а значит, Линг Мо знает, что делает.
Вдруг с крыши сверху раздался стук. Снаружи послышался голос Линг Мо, который кричал:
— …Все, иди!
Моу Чэн переглянулся с Сюй Шухань. Как странно!
Тем временем, Е Лиан, Ли Я Лин и Ся Чжи быстро закончили с очисткой прохода, чтобы идти дальше. В основном действовала Ли Я Лин — упорная сильная красавица. Ся Чжи все делала молча и не привлекала к себе внимания. Периодически подруги переглядывались, поглядывая на Ся Чжи, но ничего не говорили. Может, она чувствует неловкость из-за своей серой внешности на фоне этих девушек? К тому же, она вся была покрыта пылью и грязью с головы до ног, что делало ее совсем уродливой. Когда девушки в очередной раз повернулись к ней, она попыталась улыбнуться, но это было лишь жалкое подобие ослепительных улыбок подруг Линг Мо.
Когда Моу Чэн и остальные появились перед девушками, они замерли. У Моу Чэн отвисла челюсть:
— Как ты могла в такое превратиться, Ся Чжи?
Она подняла на людей глаза навыкате и промолчала. Она бы заплакала, если бы умела плакать, но тут просто пожала губы. Линг Мо внимательно посмотрел на нее — видимо, в этом и крылась причина ее невероятной скрытности. Почему она позволяет другим так обращаться с нею? Что за мазохизм?
— Они все устали, — поспешил вмешаться Линг Мо.
— Неправда! — гордо сказала Ли Я Лин. — Мы лишь совсем чуть-чуть отстали от вас по времени.
Линг Мо рассмеялся, но ничего не ответил. Хоть им и удалось выбраться из машины, опасность полностью не миновала. Пора уходить!
Глава 593. Мобильный оператор
— Нельзя провоцировать людей на зависть, ревность и ненависть, — тихо сказал Линг Мо своим подругам.
Те недоумевали — почему люди такие нежные? Но Линг Мо сказал абсолютную правду!
Моу Чэн тем временем снова подумал о том, как хорошо иметь трех красивых девочек — независимо от наличия в жизни человека Великой Катастрофы. Даже если мы все завтра умрем — можно поразвлечься напоследок!
«Ненавижу…»
Он вспомнил слова Линг Мо про тридцать лет холостяцкой жизни Моу Чэна и натреннированную правую руку, и то, как Сюй Шухань рассмеялась при этом. Очень больно было об этом думать.
— Да ты точно так же себя ведешь! — яростно сказал Моу Чэн, наконец найдя способ придраться к Линг Мо.
Вдруг он почувствовал, как все напряглись, так как его злость была неуместна. Он прямо ощущал на себе холодный взгляд Сюй Шухань, и даже Ся Чжи смотрела на него с недоумением.
— Чего вы смотрите? Ты тоже посмеялась надо мной! — попытался он защититься, атакуя.
Тем не менее, остальные продолжали настороженно молчать. Сюй Шухань резко отвела руку в сторону и выстрелила прямо в голову подобравшемуся зомби. Напряжение спало, и люди зашевелились.
— Их все еще много, надо поспешить, — сказал Линг Мо.
Моу Чэн пристыженно пошел за группой людей. За ними раздавались грохот и рычания — зомби вполне успешно пытались прорваться через автобус и горы мусора.
— Поторопимся!
Миновав переулок, люди зашли в здание, которое раньше принадлежало офисам мобильного оператора. Видимо, на момент катастрофы здание было на ремонте, потому что везде лежали отделочные материалы, а помещения выглядели голыми.
Линг Мо провел пальцем по огромной пластиковой раме, предназначенной для рекламых бизнес-баннеров, и посмотрел на толстый слой пыли. Затем он отряхнул руку и повернулся к людям:
— Снаружи везде зомби, нам нужно искать другие выходы, — беспомощно сказал он.
С улицы раздавался шум — зомби были в неистовстве из-за того, что упустили целую толпу людей. В здании было еще опаснее драться с зомби.
— Какие назойливые монстры, — сказал Моу Чэн. Он все еще был подавлен случившимся, но и не думал себя винить.
Наконец люди подошли к лифту. И пассажирский, и грузовой отсутствовали — в пустых шахтах висели обрывки проводов.
— Слушай, я что-то не помню — тут же должно быть несколько мелких зданий?
Линг Мо сделал этот вывод на основе брошенного автобуса, который обычно использовали сотрудники больших офисов, чтобы перемещаться между корпусами.
— Четыре небольших. Внутри, на самом деле, довольно просторно, — ответила Шана, бережно протирая свой мачете. Сюй Шухань завороженно следила за уверенными действиями Шаны.
При этом она сделала вывод, что Линг Мо не особо вникал в сказанное подругой, так как явно задумался в этот момент о другом. И вообще, все четверо — в глазах Сюй Шухань и Моу Чэна — создавали впечатление расслабленности и покоя, однако все понимали, что они постоянно настороже и в ожидании угрозы.
Все направились к лестнице, и тут Моу Чэн решил расставить все точки над и. Он догнал Линг Мо, схватил его за плечо и развернул:
— Послушай, ты же меня совершенно не уважаешь!
Линг Мо нахмурился, увидев терзаемое ненавистью лицо, и сказал:
— Не приближайся ко мне!
Моу Чэн увидел, что на него снова все смотрят.
«Черт!»
— Поторопись, — холодно продолжил Линг Мо, и все снова пошли вперед .
Линг Мо параллельно управлял зомби-марионеткой, прочесывая третье здание. Результат оставался тем же — Ши Жан не было рядом. Может, она очень тщательно прячется? Вдруг она догадалась, что Линг Мо где-то здесь?
Как плохо, что люди сейчас не пользовались сотовыми телефонами! Хотя бы здесь, в здании мобильного оператора…
Женщина-зомби опустила голову, глядя на темный подвал. Может, стоит спуститься и туда? Линг Мо сомневался, что это безопасно. К тому же, это требует поддержания духовных сил, а его назойливые спутники не смогут обеспечить ему покой.
Вдруг он посмотрел на Моу Чэна, Сюй Шухань и Ся Чжи и слегка улыбнулся. Зомби-марионетка повернулась в сторону выхода, зашаталась и медленно направилась к двери.
Глава 594. Дрожащий кролик
Вся группа людей передвигалась по торговому центру максимально осторожно и медленно. Они бдительно озирались, следуя за Линг Мо. На лице у того была написана тревога и некоторая рассеянность. Слишком много людей! Это может все испортить.
Когда они проходили мимо лифта, каждый заглянул в шахту, хотя и с содроганием думал о том, что может ждать внизу. Мало ли, что скрывает в себе непроглядная темнота подвалов в это время. К счастью, им не надо было туда спускаться…
— Давайте быстрее, — тихо попросила Сюй Шухань, и люди миновали лифт.
Но когда она поспешила уйти оттуда, она споткнулась о скопление проводов и налетела на покрытые пылью ящики. Грохота не было, но по пустому этажу раздался небольшой шум.
Бам!
Люди сильно вздрогнули и обернулись на нее. В ответ на шум они услышали какие-то звуки из черной дыры шахты лифта. Сюй Шухань сильно побледнела и затряслась.
«Такая суровая на вид женщина… А на деле дрожащий кролик!» — подумал Линг Мо.
Он кашлянул, привлекая внимание людей. Они пошли дальше, но теперь Моу Чэн озирался более испуганно и бдительно. Люди освещали себе путь тусклым лучом маломощного фонарика, но этот свет терялся в пыли и непроглядной темноте этажа.
Вдруг Моу Чэн показал рукой на нечто темное, видневшееся между складских полок — как будто что-то висит! Люди посовещались и решили, что это какая-то ткань. Иррациональный страх охватил целую группу, и чего же они боялись больше — зомби или призраков? К сожалению, первые стали реальной проблемой…
Даже Шана, которая была наполовину зомби, испытывала что-то вроде страха, который не могла маскировать. В итоге она была бледнее обычного, а Линг Мо почувствовал, как напряжен, только когда обнаружил, что все это время сильно напрягал свою спину, подаваясь вперед.
Линг Мо потер поясницу и внезапно подумал, что, возможно, даже у зомби есть то, чего они боятся.
Е Лиан изменило ее обычное спокойствие — она натолкнулась на груду обломков и чуть не подпрыгнула.
— Сестренке нельзя водить машину, — тихо сказала Шана и засмеялась.
Та непонимающе взглянула на нее.
— На самом деле я тоже кое-чего боюсь, — вдруг поделился с подругами Линг Мо.
— Чего же?
— Пауков, — смутился он.
— А это как?
Линг Мо закашлялся и решил не открывать всю постыдную тайну юности до конца.
— А я боюсь мучных червей, — сказала Шана, и Линг Мо обрадовался тому, что в ней еще сохранены какие-то человеческие чувства.
— Фу! — зашептались девушки.
Моу Чэн оглянулся на Сюй Шухань, пошел вперед и быстрым движением ножа разорвал висящую ткань. Она с треском распалась на две половины — и за ней никого не было. Моу Чэн с изумлением повернулся к людям, и Сюй Шухань с облегчением вздохнула, но вдруг сказала:
— Ну и зачем ты создал много шума из ничего?
— Я… Ты же сама испугалась!
Но его уже никто не слушал. Вдруг впереди мелькнула тень, и Моу Чэн торжествующе указал рукой:
— Смотрите!
Когда его товарищи оглянулись, ничего уже не было.
— Что, зомби? — усмехнулась Сюй Шухань.
Какое унизительное положение! Почему его ни во что не ставят?
— Я клянусь вам, там был кто-то!
Люди засмеялись и пошли дальше, и только Ся Чжи подняла нож и пошла в сторону, указанную Моу Чэном. Это был огромный баннер с красивой девушкой, которая держала в руке мобильный телефон и ослепительно улыбалась. Ся Чжи подмигнула ей и посмотрела на товарищей. Расстояние между ними и ей стремительно увеличивалось, но она все равно направилась к баннеру, крепко сжимая в руке нож…
Глава 595. Одинокая женщина
В это же время Сюй Шухань услышала странный тихий звук.
— Что это было?
Сюй Шухань стремительно развернулась с винтовкой и пристально посмотрела в темноту, пытаясь что-то разглядеть. Строительные и отделочные материалы мелькали повсюду, создавая своими формами и очертаниями атмосферу ужаса — словно театральные декорации.
— Вы тоже слышали?
Линг Мо покачал головой и не стал останавливать своих подруг.
— Хорошо, — Сюй Шухань опустила оружие и через силу улыбнулась. — Показалось…
Неужели галлюцинации? В такой атмосфере и такое возможно. Она попыталась утешить себя улыбкой, но как только она отвернулась — снова услышала этот звук! Кроме того — он раздался где-то совсем поблизости.
— Господи! — Сюй Шухань аж подпрыгнула. — Вы должны были это слышать!
Она абсолютно точно знала, что это ей не показалось, и почувствовала, как по всему телу пробежались мурашки. Честно говоря, ее гораздо меньше сейчас волновали толпы зомби средь бела дня. Опасность, которой нельзя заглянуть в лицо, пугала гораздо сильнее.
Сюй Шухань догнала людей, боясь снова оглянуться назад. Все снова стало тихо.
«Погодите… Где Моу Чэн и Ся Чжи?»
Прошло всего несколько секунд, а эти двое уже исчезли. Она с тревогой обернулась назад, но никого не увидела.
— Эй, Моу Чэн!
В ответ тишина. Глаз не выхватывал из темноты ничего, что походило бы на человека. Сюй Шухань сделала шаг вперед и осторожно коснулась ладонью стены, стараясь не наткнуться на какие-нибудь предметы. В течение минуты она вглядывалась в темноту, пытаясь уловить хоть какой-нибудь звук. Желая спросить, что об этом думает Линг Мо, она обернулась.
На расстоянии пяти метров вокруг нее никого не было. Шаги Линг Мо и девушек стихли, Моу Чэн и Ся Чжи тоже не было. Гнетущая тишина и ни одного живого существа рядом. Только одна Сюй Шухань.
Она мелко задрожала и сдавленно крикнула:
— Помогите!..
Жалкий приглушенный крик отозвался эхом от пустой шахты лифта и растворился в темноте, успев долететь до подвала. В ту же секунду возле лифта загорелись два ярко-красных глаза.
— Хе-хе… Одинокий человек… — женский голос прозвучал мрачно. — Бесстрашный и жалкий, — и вдруг она еле слышно вскрикнула: — Ты наступил на мою ногу!
— Почему одинокий? Это совсем ненадолго, — недоброжелательно ответил ей мужской голос.
— Теперь он один, и это женщина, — внезапно голос стал хитрым.
— И она очень боится, — продолжил мужчина. — Мы не собираемся ее бросать.
— Какая разница? Я сразу невзлюбила ее, когда увидела в первый раз… Ты трогаешь мою грудь!
— Да я плохо вижу…
Три пары ярко-красных глаз мелькали в темноте, возясь с чем-то тяжелым.
— Черт!
Раздался грохот, кто-то споткнулся обо что-то и повалил остальных. Пока они пытались встать, парень вскрикнул:
— Ты придавила мне яйца! Убери локоть…
Луч света прорезал темноту — кто-то включил фонарик. Наконец люди встали и отряхнулись.
— Братик Линг, как мы спустимся вниз?
— Это будет как минимум нелегко. Кто первый?
Свет выхватил из темноты трех девушек. Они были настолько бледными, что сине-зеленые вены выделялись в самых тонких местах кожи. Шана прокусила губу и сейчас зализывала сама себе кровь, явно увлекшись.
— Сколько я просил — не кусать меня, — Линг Мо поправил брюки, проверяя сохранность своего достоинства. Все на месте. Он поднял руку и посмотрел на следы зубов.
— А может я хочу иметь ребенка?
— Кажется, у тебя неправильное представление о том, как это делается, — вздохнул Линг Мо.
Глава 596. Слизистый человек
Спуститься напрямую оказалось невозможно, и даже великая сила духовных щупалец оказалась бесполезной. То, что он показывал Моу Чэну, было лишь дешевыми трюками, в том числе и контроль над зомби-марионеткой. Но для Моу Чэна это оказалось достаточно.
Теперь Линг Мо напугал этих людей своей марионеткой так, что они нескоро еще найдут друг друга. Но как только они это сделают — Моу Чэн, Сюй Шухань и Ся Чжи пойдут искать его самого. Нельзя было затягивать с операцией, тем более, что здание на самом деле было небольшим, и единственной преградой была темнота.
Линг Мо с девушками, держа фонарик перед собой, быстро спустились на один этаж ниже. Здесь было сложнее идти — офисные боксы были завалены мебелью, и оставались лишь узкие проходы между фанерными перегородками.
— Сюда, — он посветил фонариком вперед.
Линг Мо заметил, что говорит тихо — подсознательно он все равно опасался засады со стороны зомби. Но без обузы и с тремя неизменными подругами он чувствовал себя, конечно, гораздо увереннее. В какой-то момент он почувствовал зависть — Шана, Ли Я Лин и Е Лиан вообще ничего не боялись, а страхи перед обычными людьми на верхнем этаже были притворны. Даже человек с твердой волей не всегда устоит перед внезапным испугом, и Линг Мо понимал, что не застрахован от потери концентрации, так важной для его духовных способностей.
— Какой неприятный запах, — Ли Я Лин поморщилась.
Линг Мо осторожно шагнул вперед и осветил фонариком пол — он весь был в застарелых пятнах крови. Запах гнили и разложившейся крови был повсюду. Но у Линг Мо был не такой обостренный нюх, как у Ли Я Лин, поэтому он не мог в полной мере разделить ее ощущения.
— Ну да, тут было много зомби, — сообщила очевидную вещь Шана.
— Где?..
Луч света пронесся по всему помещению.
— Мы думали, ты заметил…
Они были спокойны точно так же, как уверенный студент, который год усердно готовился к экзамену.
— Пожалуйста, скажи, если увидишь их впредь, — сказал Линг Мо, успокоившись.
Девушки посмотрели на Е Лиан, и та молча кивнула.
Ему было приятно, что Е Лиан они уважали больше всего — даже непослушная Ши Жан считалась с ее мнением.
Чертова Ши Жан.
«Вдруг Нирвана имеет какое-то отношение к ее исчезновению? Хотя нет, она совершенно точно пошла искать свою Бан Ю…»
Они спустились на первый этаж и подошли к лестнице вниз. Впереди зияла черная дыра. Вдруг Линг Мо сильно закашлялся.
— Да, этот запах… — взволнованно сказала Ли Я Лин.
Внизу, безусловно, что-то было. Шана заинтересованно шагнула вперед, вглядываясь в темноту. Е Лиан тоже ничего не сказала и лишь пошла за Шаной.
Линг Мо, зажав одной рукой нос и рот, а второй держа в руке фонарик, начал спускаться по лестнице. Девушки пошли за ним. Вдруг все обнаружили, что идут по какой-то странной слизи — всё, включая ступеньки и перила, было покрыто вязкой жидкостью. Линг Мо почувствовал, как у него закружилась голова — его сознание затуманилось, словно подчиняясь чьей-то воле, а духовные способности частично подавились. Очевидно, что тут работали Ши Жан и Сяо Бай.
Он понял, что теперь сможет быстро найти эту несносную девчонку, но не почувствовал облегчения. Напротив, он с тревогой подумал о том, что Ши Жан может доставить много проблем. Даже не столько она, сколько штука, которую девочка носит на шее — Черный Шелк…
— Брат Линг, ты сказал предупреждать про зомби? — вдруг сказала Шана.
Линг Мо посмотрел в сторону, куда она указывала.
В тусклом свете фонаря впереди виднелся сгусток слизи. Но даже при таком освещении в этом сгустке можно было заметить очертания человеческой фигуры.
Глава 597. Красный свет в конце тоннеля
Давно Линг Мо не пугался так сильно. Он почувствовал, как поднялись тонкие волоски на его коже. Этот человек… Был заперт в слизи!
Кто же это? Зомби? Он там жил? Как же он оказался внутри?
— Брат Линг, тебе нужно на это взглянуть, — Шана присела на корточки, разглядывая труп в слизистом коконе.
Линг Мо неохотно подошел ближе, нахмурился и направил фонарик на кокон. Эта слизь была похожа на паутину, которой паук опутывает свою жертву. Он был словно подвешен в воздухе — его ноги были закреплены на земле, тело подалось вперед, голова — опущена вниз. Поза несчастного не была похожа на готовность зомби броситься в атаку. Линг Мо уже видел таких зомби в промышленном районе — правда, опутанных паутиной, а не слизью.
Однако ярко-красные глаза отбрасывали все сомнения. Что же тогда забыл тут этот зомби?
— Подержи, — Линг Мо сунул кому-то в руки фонарик и начал рассматривать торчащую их слизи мягкую, бледную и тонкую руку. На кисти еще висели остатки рукавов.
Линг Мо покосился в сторону и заметил, как увлеченно Е Лиан осматривает находку вместе с ним, освещая ее.
— Что ты думаешь о слизи?
— Я бы сказала, что это очень знакомо на вкус, — вдруг сказала Ли Я Лин.
Линг Мо кивнул. Значит, слизь включает в себя и компонент вируса.
Засучив рукава, он вытащил свой клинок из ножен, встал на ноги и начал осторожно разрезать слой слизи, стараясь не задеть человека. Оказалось, что эта субстанция не только довольно толстая, но и слишком эластичная, и резалась с трудом.
Как только образовалась первая трещина в коконе, Линг Мо закашлялся, закрыв нос. Какая вонь! Девушкам, чье обоняние было сильнее человеческого, пришлось отойти на шаг.
— Аж слезы выступили…
Когда Линг Мо поднял голову, успокоив кашель, и взглянул на открывшегося в освещении человека — его чуть снова не стошнило.
Если этот человек был запечатан в этом коконе и уже давно умер, вероятно, его кожа должна быть как минимум высохшей. Но она была целой, не начала гнить (по крайней мере снаружи) и даже влажно поблескивала. А слизь — это было то, что вытекало из тела зомби, вероятно, в результате каких-то внутренних процессов брожения или даже гниения. Линг Мо удивило больше всего именно состояние кожи.
Неужели вирус может поддерживать внешние ткани человека так, чтобы они даже не гнили, когда находятся долгое время в слизистой влаге? Неплохой формалин…
Подавив отвращение, Линг Мо надавил лезвием на кожу зомби. Та сразу же сморщилась и потемнела прямо на глазах.
«Что это такое?»
— Здесь тоже, — откуда-то раздался голос Шаны.
Чем дальше от лестницы, тем больше трупов в слизистых коконах было нагромождено по всему помещению. Это напоминало сцену ужасов, разве что было в реальности и пугало нисколько не меньше. Как Линг Мо уже понял, они не были заточены внутри слизи — она выделялась из их тел. Судя по количеству этой слизи, она постоянно ренегерирует. Даже на потолке висели слизистые нити, все так же напоминая паутину.
Но самое неприятное было в том, что также блокировалась его духовная сила. Девушки ходили по предподвальному помещению, разглядывая зомби, и Линг Мо немного устыдился своего испуга в начале.
— Все эти зомби… Но как это произошло? — Шана с любопытством посмотрела на потолок.
Безусловно, с таким люди столкнулись впервые. Что это за слизь и какой эффект она имеет? Почему она блокирует духовную энергию? Как может быть связана с этим Ши Жан?
— Мы должны идти дальше и найти Черный Шелк и нашу Сяо Бай, — сказал Лниг Мо, сжав зубы. — Тупая девчонка!
Они направились в коридор, который вел к подвальным помещениям, и тут пришлось постараться, чтобы не наткнуться на многочисленные коконы, которые иногда даже застревали в узком коридоре. На полу был очень толстый слой слизи.
С трудом миновав жуткий коридор, наконец группа пришла к большим железным дверям.
Линг Мо положил руку на массивную ручку, и его сердце сильно забилось. Кто знал, что там — в замкнутом пространстве? Он глубоко вдохнул и одним движением резко открыл железные ворота. Металлический лязг нарушил мертвую тишину вокруг, а в непроглядной темноте впереди блеснул неяркий красный свет…
Глава 598. Кто-то согнул мою антенну
Железные ворота раскрылись с оглушительным скрипом, а фонарик в руке Линг Мо внезапно погас. Самому Линг Мо очень не хотелось становиться живой целью, и поэтому он немного отошел в сторону. Е Лиан шагнула немного вперед — она лучше всех видела в темноте.
Линг Мо, использовав небольшое количество духовной энергии, переместился в разум Е Лиан и открыл глаза.
«Все равно довольно темно…»
Однако ее зрение было гораздо лучше человеческого, и он зря жаловался. Линг Мо смог разглядеть довольно широкое пространство — скорее всего, это была парковка. Весь пол тоже был покрыт слизью, причем слой был гораздо толще, чем где-либо еще. Это означало, что здесь еще больше слизистых трупов, чем в предыдущих помещениях. Мерзкие нити слизи свисали даже со стен и потолка, и тут было почему-то довольно жарко.
— Не думают ли они вылепить кучу пельменей с фаршем из этих трупов и тестом из слизи? — вдруг раздался голос Шаны.
— Что ты такое говоришь? — удивился Линг Мо.
Ли Я Лин весело засмеялась. Линг Мо подумал, что не так уж они и растут интеллектом, раз смеются над такими шутками.
Устав поддерживать частично блокированную духовную силу, он вернул себе свое зрение и наощупь дошел до Ли Я Лин. Очень утомительно было контролировать чужое тело и еще вглядываться в темноту, когда эта слизь вокруг пытается тебе помешать.
Е Лиан и Шана подошли к ним и встали рядом.
— Так… — Линг Мо закашлялся от запаха. — Ждем Ши Жан.
Он чувствовал присутствие Черного Шелка, и по расчетам тот должен был прибыть через несколько минут. Линг Мо прикрыл глаза, успокаиваясь, чтобы восстановить остатки духовной силы, но Черный Шелк продолжал посылать ему свои сигналы. Словно через некачественное радио, Линг Мо слышал нечеткий голос Ши Жан, но не мог разобрать, что она говорит.
Он видел, как колышется обзор у него перед глазами — Черный Шелк трясся на шее у девочки, пока она явно спешила к месту назначения.
«Сначала я думал, что ты проникаешь вовнутрь ее шеи, а теперь я понимаю, что ты просто извращенец!» — невесело улыбнулся Линг Мо.
Судя по кровавым пятнам на ее рубашке и по тяжелому дыханию, она была ранена. Линг Мо встревожился. Даже если она не была ранена, значит, ношение Черного Шелка заставляет ее делать много усилий, что было опасно для зомби, так как любая травма приводит к их мутациям.
«А что же тогда с Сяо Бай?»
Линг Мо вдруг понял, что не слышит тяжелых шагов панды и не видит ее присутствия.
«Черт, Сяо Бай!» — он теперь не на шутку встревожился.
Линг Мо начал надеяться, что просто получает слишком нечеткий сигнал от Черного Шелка. В это время Ши Жан заговорила:
— Нам нужно вернуться и спасти его?
Она о панде? Конечно нужно спасать! Бросить все дела и думать только об этом! Похищено национальное сокровище из зоопарка… Линг Мо вскочил на ноги, но снова сел, когда почувствовал, что Черный Шелк как-то по-своеобразному ответил, но он не понял, что именно тот сказал.
— Гм… Но сначала нам надо найти Линг Мо, — Ши Жан ущипнула себя за подбородок. — Сможем ли мы в случае чего сбежать от него? Кажется, он не сможет здесь контролировать нас.
«Маленькая стерва!»
— Но что тогда делать с Сяо Бай? — Ши Жан начала колебаться и вдруг рванула с места, побежав. — Мы еще вернемся за ней!
Линг Мо был тронут, но вдруг почувствовал, как усилилась защита от духовной энергии в этом месте. Виски стали болезненно опухшими, перед глазами все поплыло, тело охватила слабость. Бесчисленные картины начали беспрерывно вспыхивать в его разуме. В обычном состоянии Линг Мо обязательно бы стал сопротивляться этому явлению, но сейчас ему трудно было соображать.
Е Лиан приобняла его, не давая упасть, и спросила, что случилось.
— Все в порядке, — Линг Мо вытер пот со лба и нахмурился. — Кто-то согнул мою антенну…
Глава 599. Фабрика трупов
Линг Мо даже не ожидал такой духовной атаки. По сути он не получил никаких физических травм, но впредь ему стоит быть осторожнее. Что на него напало?
Возможно, это Ши Жан и Черный Шелк догадались, что Линг Мо их подслушивает. Теперь нельзя было действовать опрометчиво.
Он успел заметить, что девочка прошла через заезд для машин. Значит, на парковку можно было попасть и снаружи. Он был уверен, что она подходит близко, хоть таких зданий с подобными парковками было сотни в этом городе. Не было никакого сомнения в этом.
— Идемте сюда, — он начал осторожно передвигаться по стенке, уходя вглубь парковки. Сырая стена была покрыта слизью, что вызывало у Линг Мо сильное отвращение.
Вдруг он наступил на что-то мягкое и почувствовал, как нога его погрузилась во влажную скользкую глубину.
— О господи!
Линг Мо отскочил назад и натолкнулся на Ли Я Лин. Перед ним лежал на спине зомби с приоткрытым ртом, указывая пальцем наверх. Линг Мо поднял голову и увидел, что некоторые трупы были прикреплены слизью даже к потолку и стенам.
Группа ускорила шаг, быстро продвигаясь в темном душном гараже и встречая на своем пути все больше и больше препятствий. Мутная теплая вода доходила уже до лодыжек, и везде лежали эти невидимые в темноте трупы. Они были на крышах автомобилей, в салонах, на земле, свисали с потолка, торчали из углублений стен, и Линг Мо не хотел представлять, как выглядит при свете этот ночной кошмар.
— Почему их так много? — спросила Ли Я Лин, внимательно смотря под ноги.
— Откуда мне знать?
Шана подала голос:
— Странно, что слизистых мутантов так много. Ведь не так уж и часто встречаются похожие мутации, а одинаковые — почти никогда. Это как с однояйцевыми близнецами.
— Это правда, — безучастно отозвался Линг Мо. — Есть догадки?
Шана вдруг захихикала, и остальные обернулись к ней.
— Я подумала тут… Но я требую обмен информацией!
Линг Мо вздохнул.
— Что ты хочешь, чтобы я сделал?
— Я не говорила, чтобы ты что-то делал, — хитро улыбнулась она и перепрыгнула через очередной водный труп.
Линг Мо пожал плечами и потерял интерес к ее уловкам.
Пока они шли, в этом же гараже происходили кое-какие изменения. Где-то в углу загорелся слабый свет; раздался звук разрушения яичной скорлупы, прерывая тягучую тишину. Скопление слизи на потолке зашевелилось, и послышалось тихое хихиканье. Из слизистой толщи высунулась рука с острыми когтями и начала царапать холодный бетон, пытаясь выбраться из огромного кокона, и вскоре обладатель тонких рук стал спускаться на землю.
Кр-рак!
Трещина в слизистой корке расползлась окончательно, и существо рухнуло вниз. Затем оно ловко поднялось на ноги, дико вращая красными глазами, и повернулось в сторону группы Линг Мо, облизывая длинным языком пересохшие губы. Затем оно стремительно исчезло в темноте.
Линг Мо дошел до места, где должна была появиться Ши Жан, и решил использовать оставшееся время, чтобы осмотреться и иметь хоть какое-то преимущество, если придется приручать эту девчонку.
Он попытался залезть в ее сознание, но она надежно блокировалась снаружи. С обычными зомби-марионетками у него таких проблем нет.
Бам!
— Вы слышали? — Линг Мо слегка вздрогнул.
Девушки навострили уши и напряглись. Шана кивнула, и все пошли по направлению к звуку. Вскоре перед ними открылся разорванный слизистый кокон на потолке.
— Здесь был не просто водный труп, — сказал Линг Мо.
И сколько таких здесь? Которые вылезали из коконов, вставали и шли? Сколько таких следят за ними в этой темноте?
— Кажется, это целая фабрика по производству мутантов, — сказала Шана.
Понятно, почему Ши Жан заинтересовалась этим местом. Имеет ли Императрица Пауков какое-то отношение к этому? Можно ли попробовать управлять этими мутантами?..
Глава 600. Рука, торчащая из стены
— И тут тоже, — Ли Я Лин указала на близлежащий крупный кокон. — Возможно.
Рядом лежал труп зомби с частичной мутацией, но уже без слизи. Возможно, он попытался выбраться из своего гнезда, то не хватило жизненных сил. Линг Мо подошел ближе и вытащил нож.
— Ты хочешь его вскрыть? — взволнованно спросила Шана.
— Подойди сюда, — подозвал он Е Лиан.
Та послушно подошла и опустилась перед трупом на корточки. Линг Мо использовал ее зрение и мягко надавил лезвием на шею зомби. Девушки ахнули.
— Боже, какая-то белая… Жидкость…
— Хм, хоть это и не водный труп, но в нем тоже присутствует нечто вроде слизи. Я не могу понять, жив он или нет — духовная защита слизи слишком сильна, и мне трудно пробиться сквозь нее, — сказал Линг Мо, нахмурившись.
— Вы еще помните о моей догадке? — спросила Шана. — Я хотела сказать, что они все, возможно, просто обычные зомби.
Линг Мо задумался и вдруг воскликнул:
— Обычные зомби! Почему бы и нет?
Шана улыбнулась, радуясь, что Линг Мо согласился с ней.
Не то, чтобы он был безоговорочно согласен, но эта теория имела смысл. Вряд ли все они имеют одну и ту же мутацию, значит, они все являются обычными зомби, пораженными какой-то вирусной инфекцией. Да, инфекция. Возможно, дело было в ней.
Несколько сотен трупов в этом подвале. Дело именно в заражении. Где же тогда источник инфекции? Кто это затеял?
Бам!
Снова этот звук, и Линг Мо быстро обернулся, вглядываясь в темноту.
— С той стороны! Быстрее!
Но бежать туда не понадобилось — из тьмы выплыло несколько пар ярко-красных глаз.
Какая-то тень мелькнула совсем близко к Линг Мо и Шане. Кто-то рядом лязгнул зубами в нескольких сантиметрах от лица Линг Мо, но Шана успела выбросить в сторону руку, и зубы ударились о лезвие мачете.
«Ну ничего себе крепкие челюсти! Что это за зубная паста?» — в панике подумал он и отошел ближе к стене, чтобы избежать повторного нападения. Единственный человек в толпе зомби — он был для зараженных как лампочка для стаи бабочек.
Е Лиан и Ли Я Лин присоединились к Шане, и из темноты доносились звуки битвы, рычание и лязг мечей.
Линг Мо злился, что не может использовать свою духовную силу, которая с приближением мутантов подавлялась еще сильнее.
И вдруг он оторопел и покрылся холодным потом. Прямо перед лицом его висел острый изогнутый крюк.
«Черт возьми…»
Если бы он поцарапался, кто знает, что за инфекция витает в этом воздухе? Это было бы смертельно опасно для него!
Линг Мо почувствовал чье-то присутствие позади себя и почти услышал тихое рычание.
— Не приближайся! — Линг Мо резко развернулся, но увидел лишь торчащую из толстого слоя слизи руку с острыми когтями. — Спокойно, спокойно…
Он выдохнул. С кончика когтя капала вода. Осторожно он подошел ближе, разглядывая руку. Что-то тут не так…
Он поднял фонарик, освещая кокон. Вдруг корка затряслась, и сквозь полупрозрачную слизь показалось искаженное яростью лицо зомби. Линг Мо едва не отскочил назад, пока мутант пытался прорваться через слизь, хрипя и судорожно дергая высохшей рукой.
Линг Мо почему-то подумал, что эта странная болезнь приносит муки даже зомби.
Глава 601. Пушистая находка
Линг Мо задумался. Прототипы этих водных трупов — определенно обычные зомби, но источник заражения вложил в них приобретенные мутации. Какими средствами он это сделал? Укус? Все ли зомби будут этим заражены?
Но большинство зомби не выдерживают этой инфекции, потому и необратимо становятся трупами в слизистых коконах, которые защищали окружающий мир от запаха разложения находящихся внутри тел. Горячие и влажные выделения могут создавать парниковый эффект в замкнутом пространстве, обеспечивая удобрением новых зараженных зомби!
К тому же, имелась разница и в мутациях. Обычные мутанты, когда никак себя не проявляли, ничем не отличались от толпы зомби. А эти зараженные имели искаженный облик, другие способности, и были более яростны — чистая мутация полностью перестроила их структуру.
Линг Мо был встревожен тем, что некоторые коконы вполне могут разорваться, и поэтому надо было досрочно покидать «фабрику».
Одно они знали точно — теперь мутанты появляются и такие.
«Сколько времени это продолжается? Больше полугода? Кто все это устроил? Неплохое циклическое использование отходов!»
Линг Мо с ужасном думал о том, что будет, когда все эти зомби прорвутся на поверхность. Это же только добавит хаоса в этот ужасный мир!
Он осторожно наклонился, держа фонарик над головой, и начал искать клинок, который выпал из рук во время испуга. Это было очень противно, потому что вся земля была покрыта слизью. Когда он нашарил клинок, тот тоже был весь в слизи.
«Как же мерзко…»
Главное, что у него на ладонях нет ран, в которые могла занестись неизвестная инфекция. Он не знал, где найти антитела к этому вирусу, и потому не хотел рисковать.
Когда он выпрямился, зомби снова зарычал и попытался прорваться к Линг Мо, яростно вращая корпусом. Оставалось совсем немного, и вот-вот зомби расширит отверстие и высвободится.
Линг Мо сжал клинок и подошел вплотную, нахмурившись и чего-то ожидая. Через минуту слизистая корка треснула, и зомби подался вперед, высвобождаясь из кокона. Тогда Линг Мо схватил его за руку, резко потянул на себя и в тот же миг всадил лезвие в грудь.
«Хорошая возможность!»
Он продолжал крепко держать мутанта за кисть руки, и вдруг зомби поднял лицо и посмотрел на Линг Мо жестоким насмешливым взглядом. Линг Мо стиснул зубы, продолжая напирать на грудь зомби, и тело того судорожно задергалось и обмякло.
— Неплохая работа! — раздался голос Шаны.
Линг Мо вынул клинок, и фонтан крови оросил его обувь. Шана наклонила голову, рассматривая зомби.
— Посмотри, что мы нашли.
Линг Мо с недоумением обернулся к ним и радостно воскликнул. Через мгновение он уже ласково гладил белую шерсть огромной панды.
— Почему… Почему она здесь? Где эта глупая девочка? — спросил он, обращаясь к панде, и Сяо Бай заурчала, закрывая глаза. — Я же попросил тебя присматривать за ней! Понимаешь ли ты меня?
— Эй, Линг Мо, она тебя не понимает, — осторожно сказала Шана, но Линг Мо был слишком сердит.
— Как Ши Жан могла оставить ее тут?
— Она могла не знать.
— Не оправдывай ее, — ответил Линг Мо.
Е Лиан нежно обняла Сяо Бай и мимолетно погладила руку Линг Мо, успокаивая его.
— Она плохо себя чувствует, — сказала Е Лиан, прислушиваясь к панде.
И в самом деле — обычно мощное грузное тело казалось сейчас уставшим и похудевшим, а глаза были тусклые.
Глава 602. Источник инфекцииСяо Бай в бессилии опустилась на землю, растянув все четыре лапы. Линг Мо осмотрел морду панды лучом фонарика, и животное лениво подняло веки и вновь опустило.
— Что же произошло?..
Может, она тоже заразилась? Это было бы ужасно! Однако Сяо Бай не прыгала в бешенстве на людей, а лишь беспомощно растянулась на земле.
«Есть ли раны на теле?»
Линг Мо погладил панду против шерсти, осматривая тело, и в действительности обнаружил несколько царапин — правда, не особо опасных для ее жизни.
— Открой рот, — он присел на корточки перед ней, пытаясь раздвинуть руками мощные челюсти.
— Гу-у… — заурчала Сяо Бай и открыла пасть, словно намереваясь укусить его за голову.
Линг Мо заглянул вовнутрь, однако держа уязвимые места подальше от ее зубов. Но как только он осветил фонариком огромную пасть, он вскочил на ноги и громко вскрикнул.
— О господи! — и Линг Мо указал пальцем на панду, которая продолжала сидеть с открытым ртом. — Там… Это… Из горла Сяо Бай…
Любой нормальный человек испугался бы увиденного, и Линг Мо не был исключением. Прямо из горла Сяо Бай торчала человеческая рука! Более того, она отчаянно хваталась за язык и зубы всеми пятью пальцами!
Успокоившись, Линг Мо обнаружил, что девушки смотрят на него с недоумением, в особенности Шана, которая равнодушно пожала плечами:
— Подумаешь, человека съела.
— Гм-м, — кивнули Е Лиан и Ли Я Лин.
Линг Мо пораженно смотрел на них.
— Я много раз говорил, что не понимаю этих ваших зомби-штучек!
Шана вздохнула:
— Сяо Бай просто не стала его разжевывать.
— Гу-у, — подтвердила Сяо Бай.
— Так, ну и что ты делаешь? — спросил Линг Мо, наблюдая за тем, как Шана засовывает руку по локоть в пасть панды.
Девушка молча ухватилась за кисть торчащей руки и потянула на себя. Ее лицо стало сосредоточенным, но оставалось спокойным — как будто она каждый день вытаскивает людей из желудка белых панд.
За рукой показалось предплечье, затем шея, голова и тело целиком…
Линг Мо смотрел на это, раскрыв рот. Это целый зомби! Живой! И, кажется, ребенок…
Вытащенный зомби был очень маленьким, совсем по-детски, но, оказавшись на свободе, он тут же опустился на четвереньки и яростно посмотрел на Линг Мо, как злобный щенок.
Его глаза были жестокими и ярко-красными.
— Быстро ты, — сказала Ли Я Лин, и Шана поклонилась.
— Как он туда попал?
— Такова жизнь, — ответила Шана.
— И ты знала об этом пару минут назад, когда привела Сяо Бай сюда?
— Догадывалась, но не имела возможности подтвердить — она меня не слушает, — с невинным видом сказала Шана.
Тем временем, зомби-ребенок вертелся вокруг ног Линг Мо и пытался забраться на него по ноге.
— Посмотрите, он со мной играет!
— Ты для него не больше, чем кусок мяса…
Линг Мо присел перед ребенком, разглядывая его:
— Интересно, на что пошла инфекция, чтобы плодить новых зараженных.
— Думаю, это источник инфекции, — предположила Шана.
— Источник? — Линг Мо нахмурился, задумавшись. Он был потрясен. — Эта кроха — источник инфекции?
— Он хотел укусить меня, — сказала она с улыбкой.
Линг Мо снова внимательно осмотрел ребенка. Значит, Сяо Бай проглотила его, чтобы обезопасить остальных. В итоге заразилась ли она сама?
Безусловно, без лишних предметов в желудке ей стало намного легче, но она все еще была слаба.
И вдруг ребенок совершил огромный прыжок и бросился прямо на Линг Мо. Тот вскочил на ноги и увернулся в сторону. Зомби рухнул.
— Я не такая уж и легкая цель, — сказал Линг Мо.
Слабые духовные щупальца ударили ребенка об землю.
— А вдруг он умрет? — спросила Ли Я Лин.
— Думаю, этот зомби стоит ста человеческих непослушных детей в плане выживаемости, — сказал Линг Мо, и все посмотрели на Сяо Бай, которая в полудреме лежала на земле.
Глава 603. Неутомимый зомби
Линг Мо догадывался, что зараженные зомби испытывали невероятные муки — судя по их застывшим позам и выражению искаженных лиц. Ведь инфекция проникала прямо в организм, меняла всю его суть и структуру. Уже преобразившиеся, выжившие зомби безжалостно потрошили тех, кому не удалось пережить инфицирование.
Почему же Сяо Бай не оказалась заражена?
— Неужели вирус совместим с ее телом? — размышлял вслух Линг Мо.
— Возможно, дело в ее габаритах, — сказала Шана.
Линг Мо задумчиво кивнул. Действительно, дело могло быть в размерах огромной панды. Но гарантировать что-либо было нельзя, и он грустно погладил большую черно-белую голову.
— Кто знает, что ты выкинешь в следующий раз, — сказал он.
— Гу-у…
— Вероятно, она может мутировать, но… Не знаю, в какой степени.
Панда грустно заурчала.
— Значит, Ши Жан и Черный Шелк бросили ее здесь, — перевел он тему, и вдруг произошло странное.
Свист!
Мимо Линг Мо мелькнул красный свет, пролетев вместе с порывом ветра. Так как нервы Линг Мо были на пределе, он был очень напряжен и поэтому вовремя отскочил в сторону, едва почувствовав движение воздуха.
Затем он ощутил в воздухе запах слизи. Вдруг он понял, что мишенью был не он.
— Шана, осторожно! — закричал он.
Ли Я Лин и Е Лиан молниеносно подбежали к Шане, и Ли Я Лин попыталась использовать свою способность «Тысячи цветов», когда она создает большое количество своих копий, но ее движения были неуверенными и деревянными. Линг Мо пораженно посмотрел на нее и вдруг увидел, что и попытка Шаны создать своего духовного двойника почти провалилась. Это духовная блокировка!
Е Лиан вскинула винтовку, но целиться было не во что.
Шана взмахнула мачете и попыталась отделить духовное тело от своего.
— Я… Я не могу двигаться, — беспомощно сказала она, и Линг Мо встревожился. Словно из-за сильных электромагнитных помех, сигнал прерывался, и они не имели возможности использовать духовные способности в полной мере. Что это за враг, который осмелился атаковать Шану под носом Линг Мо?
Он выпустил духовные щупальца, нападая на невидимый щит, блокирующий духовную энергию, но быстро потерпел неудачу, и что-то сбило его с ног. Противоположная же сторона, похоже, чувствовала себя как рыба в воде. Как несправедливо!..
Линг Мо поднялся, потирая ушибленный лоб. Не было так сложно даже с Императрицей, которая имела большую физическую силу, но никак не превосходила их духовно, а теперь было сложно держаться даже пару секунд. Пытаясь защищать Шану от стремительных невидимых атак, он чувствовал, как уменьшается его духовный шар света.
— Держись!
Он разозлился и увеличил количество щупалец, которые обвились вокруг Шаны, оберегая ее. Вдруг он почувствовал головокружение, и шар света уменьшился окончательно и сжался.
«Нет…»
Е Лиан прикрыла глаза, и Линг Мо начал вытягивать энергию из нее, пользуясь «запасами», которые он держал на всякий случай.
— Посмотрим, кто продержится дольше!
Однако человеческих сил было недостаточно, так как противником был неутомимый зомби.
Глава 604. Алый ад, оставшийся в памятиСначала Линг Мо успешно сдерживал стремительную тень, который при ближайшем рассмотрении оказался молодым змеевидным зомби. Но стоило на миг расслабиться, как зомби находил прореху в защите Шаны.
— Эй, ничего не выйдет!
Линг Мо из последних сил усилил напор, сосредоточив энергию в одном месте. Но чем больше он увеличивал силу, тем яростнее отбивался зомби, будто поглощая энергию Линг Мо и выбрасывая ее обратно.
На самом деле Линг Мо был рад столкнуться с таким противником, ведь он совсем расслабился за время пребывания в группе F. А теперь против него стоял сильный противник, который знал, как справиться с духовной энергией Линг Мо. По-другому он представлял себе обычных зомби!
Он был очень возбужден и сгорал от любопытства. Зомби внезапно остановился и обернулся к Линг Мо, оскалившись.
— Ну иди же сюда, — сказал Линг Мо, приманивая того к себе пальцем.
Зомби понял, что это провокация, и не побежал вперед, увидев на своем пути девушек-зомби. Он понял, что окружен, когда Линг Мо начал испытывать на нем кое-какие трюки, которые давно хотел попробовать, а это место оказалось идеальным полигоном для тренировок.
Когда зомби понял, что Шану атаковать бесполезно, его единственным оружием осталась скорость. Пользуясь только своей быстротой, все равно было тяжело драться одновременно и против Линг Мо, и против Е Лиан и Ли Я Лин. Время от времени Е Лиан стреляла, пытаясь попасть в зомби, а Ли Я Лин примеряла свои змеиные способности, присматриваясь к противнику.
Наконец Е Лиан попала, и быстрый зомби издал рычащий звук, держась за живот. Между пальцев проступала кровь.
— Не убивай его! — закричал Линг Мо и подбежал к упавшему.
Он не умер, но лежал на земле, распластавшись, и слабо вращал глазами. Линг Мо почувствовал, как возвращаются к нему словно украденные духовные силы.
Когда Линг Мо подошел к зомби, он оторопел. В горле у того тихо булькала слизь, словно поднимаясь наружу. Зомби весь застыл в ожидании чего-то. И Линг Мо понял — именно для этого служили слизистые коконы! Так как основное преимущество зараженных — мозг, они могли восполнить духовные силы через отдых, а тренировать их с помощью тренировок. Однако зомби не просто отдыхали. Слизь служит защитным покрытием, оберегая зомби от внешних воздействий на их духовную энергию. Поэтому она имеет такой мощный блокиратор силы Линг Мо.
И вдруг он вспомнил ярко-красные глаза в темноте. Такие глаза он не видел еще ни у кого. В тот момент алый свет блеснул перед глазами, ослепляя на мгновение. Затем глаза исчезли, и Линг Мо не смог забыть ужас, поднявшийся у него внутри. Если где-то и есть источник заражения, то его несут именно эти глаза. Кто же это и где он сейчас?
Линг Мо встряхнул головой.
— Как ты? — спросила Ли Я Лин.
— Не знаю… Где-то ходит зомби с самой мощной духовной энергией.
— Где?
— Не здесь, иначе он уже давно бы вышел на нас, — сомневаясь, сказал Линг Мо. — Возможно, он ушел. Это хорошо, но плохо, если наружу.
— Не беспокойся, — сказала Шана. — Нам нужно найти Ши Жан. Моу Чэн и остальные уже давно бродят сверху самостоятельно и скоро поднимут тревогу.
Глава 605. Удар по самолюбию
Зомби-змея лежал на полу и вдруг в агонии дернул конечностями, скривив лицо. Маленький зомби, про которого все уже забыли, осторожно вылез из темноты и сел рядом с раненым.
— Чего ты? Это твой папочка, верно? — засмеялся Линг Мо.
Ребенок попытался пнуть Линг Мо, но у него не получилось — нога была слишком маленькой и короткой. Шана толкнула его, и ребенок снова сел где-то в темноте.
— И что с ним делать?
Линг Мо пожал плечами, оглядываясь и стараясь не замечать красные точки в темноте.
— У него нет еще каких-то связей в стае, чтобы быть привязанным к вожаку или другим зомби, — размышлял он. — Но мы еще даже не знаем об уровне его интеллекта. Хотя то, что он не нападает на нас, говорит именно о каком-то уме… Мы можем рассматривать его как нашего бойца, но сначала надо удостовериться, что он не предаст нас в какой-то момент. Помните, мы видели таких малышей в городе. Они тоже сбиваются в стаи.
Девушки недоверчиво посмотрели на ребенка.
— Пусть будет пленником.
— Старший брат Линг, ты сказал пкакое-то время назад, что здесь будет много зомби. Это правда? — спросила Шана.
— Да, и это вполне понравится Ши Жан.
— Но… Почему? — спросила Е Лиан, наклонив голову.
Линг Мо перестал улыбаться.
— Она не упустит случая посмотреть, как мы справляемся без нее. Ее бы устроило, если бы мы погибли, я думаю. И, похоже, она удаляется от этого места, почувствовав опасность для нее самой.
Е Лиан опустила голову. Шана нахмурилась.
— Может, она психически больна?
Линг Мо снова засмеялся:
— Где ты это такое вычитала? Нет, это не может быть серьезно, она просто гадина.
Все четверо тихо засмеялись.
— Итак, нам нужно идти дальше. Мы пойдем в подземку торгового центра.
— Зачем? Разве мы не должны вернуться к людям? — в недоумении спросила Шана.
Линг Мо странно улыбнулся:
— Поговорим об этом потом.
В это же время в офисе мобильного оператора блуждал человек, сжимая винтовку крепко в своих руках.
— Моу Чэн! Ся Чжи! Линг Мо!
Сюй Шухань продолжала тихо звать людей дрожащим голосом, но не получала никакого ответа. Она ходила между офисными боксами и шкафами, нервно оглядываясь.
«Спокойно, спокойно… Не бойся…»
Бам!
Она случайно наступила на длинную металлическую ленту, и легкий звон металла отскочил от стен. Сюй Шухань сильно вздрогнула и отпрыгнула к окнам. То, что она увидела на улице, испугало ее еще сильнее — зомби собирались у большого здания, словно что-то задумав. Она вспомнила, как они, люди, держали осаду в полуразбитом автобусе, и ее передернуло.
Вдруг она услышала шаги сзади и резко развернулась, вскрикнув.
— О боже!
— Да не кричи ты, — человек тоже испугался и даже занес кинжал, но тут же опустил оружие.
Сюй Шухань некоторое время молча смотрела на Моу Чэна. Тот пошел к окну и выглянул наружу — к счастью, зомби ничего не слышали.
— Только ты? А где Ся Чжи? — спросил Моу Чэн.
Вдруг Сюй Шухань согнуло и стошнило прямо перед Моу Чэном. Тот брезгливо отскочил назад.
— Убирайся, — прошептала она. — Ты трус, и Линг Мо это знает.
— То есть, тебя бы не стошнило, если бы вместо меня стоял Линг Мо? — неловко спросил Моу Чэн.
— Думай, как хочешь! Уходи!
Вдруг в их поле зрения мелькнула тень, тоже привлеченная светом из окна. Сюй Шухань вскинула винтовку, готовая стрелять, но опустила, когда разглядела человека. Это была Ся Чжи, которая нашла людей по их крикам.
«Она так спокойно идет, словно никуда и не уходила», — с горечью подумал Моу Чэн.
Сюй Шухань спокойно кивнула ей. Вдруг они заметили, что Ся Чжи тащит за собой какой-то труп.
— Что это?
— Это тот, который прятался за баннером. Теперь он мертв, — спокойно сказала она.
Моу Чэн смущенно отвернулся. Ему не хватило смелости заглянуть за баннер.
— Понятно, а где Линг Мо и остальные?
Ся Чжи покачала головой:
— Не знаю.
— Они бросили нас и сбежали!
Глава 606. Температура крови
— Быстрее, быстрее! — Линг Мо торопил девушек, быстро пробираясь к большой железной двери.
Бам!
С грохотом дверь открылась, и Линг Мо почувствовал, как устремился навстречу ему холодный воздух. Он глубоко вдохнул и почувствовал, как прояснилась его голова. Сквозняк всяко лучше, чем душная вонючая парковка. Но он не ожидал, что его дыхательная система должна будет выдержать новый удар…
Линг Мо поднял фонарик и позвал девушек:
— Нам сюда.
— Здесь тоже есть трупы, — сказала Шана, оглядываясь.
— Тогда хорошо, что я гораздо меньше чувствую эту дурацкую блокировку, нежели раньше, — ответил Линг Мо. — Нам понадобится защита в случае чего, — и он наступил на скопление металлических вешалок на полу. — Черт!
Свет фонарика выхватил в углу помещения бледный полуразложившийся труп, и у Линг Мо зашевелились волосы на голове.
— Ты считаешь это странным? Мы видели около сотни таких на парковке, — Шана покачала головой.
— Просто не ожидал. И… Каждый раз неприятно.
— Почему? — спросила Ли Я Лин, следуя за ними по пятам.
— Потому что тогда вспоминаешь, что твои друзья и родственники тоже превратились в… это, — тихо ответил Линг Мо.
— Но разве ты не убиваешь людей? Тебе приятно видеть, как живые люди падают замертво? — спросила Шана.
Линг Мо нахмурился, но вдруг улыбнулся:
— Да, мы, люди, очень сложные.
— Сложно только то, как быстро теплая кровь в ваших жилах заменяется ледяной.
Линг Мо хотел ей возразить, однако замолчал, пораженный глубиной высказывания. Вдруг он почувствовал, как кто-то потянул его за рукав.
В темноте красноватые глаза Е Лиан пристально смотрели прямо на него. Девушка моргнула.
— Что такое?
— Брат Линг, ты… — сбивчиво начала Е Лиан. — Ты очень хороший.
Линг Мо не смог сдержать улыбку. Он когда-то уже слышал эту фразу от нее.
— Ага, ты права, — весело обернулась Шана. — Осторожно, не наступи…
Раздался хруст, и Линг Мо быстро поднял ногу.
— Труп, — невинно сказала девушка, и Линг Мо оскалился:
— Спасибо за предупреждение…
К счастью, по сравнению с прошлым помещением, здесь было гораздо меньше трупов. Эти зомби в основном были целые, если не считать тех, которые разложились.
— Видимо, если решим драться с теми, кто вылез из кокона, надо будет привести их сюда, — задумчиво сказал он. — Где ребенок?
— Он шел за нами, — обернулась Шана. — Видимо, решил вернуться.
Впереди скрипнула дверь, и Линг Мо ускорил шаги, волнуясь. Е Лиан догнала его и заглянула ему в лицо. В какой-то момент она почувствовала что-то вроде любопытства. Почему он так улыбается? Почему ему доставляет удовольствие чувствовать опасность и находиться в ней? Она ведь знала, что ему тоже страшно, однако он никогда не позволял себе жаловаться.
«Человек… Очень странный», — внезапно пробудилось в сознании Е Лиан.
В ее голове всплыли какие-то фрагменты памяти. Что она знала раньше?
Какой-то человек открыл дверь, выдохнул последнее облачко дыма и выбросил сигарету на улицу. Затем он зашел в дом и расслабленно улыбнулся:
— Что есть вкусного?
Она посмотрела на его большие руки, которые висели вдоль тела.
— Ты ешь лапшу быстрого приготовления?
— Она не очень хороша для желудка.
— Ну, что есть. Зато вкусно. И вообще, я делала уроки и ничего не успела, — пока она говорила, парень шел за ней на кухню.
Затем он бросил свое пальто на диванчик и начал наблюдать за тем, как она быстро прибирается на столе.
— И что ты делаешь?
— Накрываю тебе на стол.
— Лапша?
— Посмотрим, что есть еще, — она вздохнула и посмотрела на него. — Ты как всегда. Убери пальто.
— Да ты настоящая домохозяйка! — сказал он с улыбкой.
— Я забочусь о тебе, как могу.
— Ну да, ты же пообещала моей маме…
Е Лиан не могла вспомнить ни имен, ни место действия. Она была словно ребенок и не ориентировалась в своей же памяти. Лапша… Вдруг она почувствовала голод. Она так хочет есть…
В тумане возникло чье-то лицо, и она почувствовала, как кто-то платком вытирает ей пот со лба. Она вдруг ощутила странное чувство — кажется, это называется раздражение — и упрямо посмотрела человеку в глаза.
«Где твоя семья, Е Лиан? Не двигайся, иначе тебе будет больно».
— Почему так шумно?
«Ты такая красивая, такая нежная».
— Это все игра.
Она почувствовала чужую ладонь на своем лице.
— Кажется, у нее поднялась температура, — раздался голос Линг Мо.
Перед глазами Е Лиан снова возник подземный этаж торгового центра. Линг Мо крепко держал ее, обнимая. Она схватилась за его руку.
— Ты сейчас такая же теплая, как и обычный человек.
Е Лиан приподняла уголки губ, повторяя расслабленную улыбку из своего видения. Даже в темноте было видно, насколько вынужденно она улыбается.
— Брат Линг?..
Они продолжили путь, и где-то сзади все еще было слышно шарканье зомби.
— Да?
— Ты ухаживал за мной?
Линг Мо взял ее за руку.
— Я старался сделать так, чтобы ты что-нибудь вспомнила. Надеялся, что что-нибудь тебе поможет.
Е Лиан вдруг крепко обняла его, опустив голову на его грудь.
— Я очень ценю твою заботу.
Глава 607. Свечение медузы
Банг!
Где-то в темноте раздался приглушенный грохот — как будто что-то тяжелое упало на землю.
— Черный Шелк, ты слышишь?
Маленькая голова выглянула из-за угла и внимательно все осмотрела своими ярко-красными глазами.
— Может, это зомби? — девочка потянула носом воздух и вдруг улыбнулась: — О да, это же запах Сяо Бай!
Ши Жан покосилась на свое плечо, окрашенное темно-красным, затем провела пальчиком по засохшей крови. Если бы не способность зомби к регенерации, ей бы пришлось плохо. Но даже глубокие раны и сломанные кости можно исцелить. Такова способность зомби-босса.
Однако такие зомби становились яростнее и настойчивее, и это не обошло и Ши Жан. Но кто же нанес эту рану? Несомненно, ее молчаливый спутник, который мягко управлял ею. И ее совершенно не волновали странные методы Черного Шелка, ведь, как она полагала, они сотрудничали вместе. Главное — утолить ее ненависть к дурацким колбасным людям! И вернуть Сяо Бай, конечно же.
Правда, ее немного нервировал странный зомби, который некоторое время преследовал ее и при этом не давал себя обнаружить. Кто же это? Возможно, он был привлечен духовными колебаниями, которые вызывались отношениями между Черным Шелком и Линг Мо. Дурацкий Линг Мо!
«Везде он мешает!» — Ши Жан очень злилась на него и сама не понимала почему.
Может, преследователю была нужна Сяо Бай? В любом случае, панда была сильная и большая, и вряд ли ей что-то грозит.
«Ключевое слово — вряд ли», — подумала Ши Жан и снова пощупала свое плечо.
Она зажала двумя пальцами медузообразные серебряные нити, висящие у нее на шее, и приподняла. «Медуза» завибрировала, источая слабый свет, которого, однако, было достаточно, чтобы что-то видеть. Девочка облизнулась, глядя на нежные ниточки в своих руках.
— Черный Шелк, ты сказал, что мне это понадобится, — прошептала она и высунула язык, поднося нити ко рту. — Ай! Больно!
Она запрыгала на месте, спрятав обожженный язык.
— Я поняла, что тебе нужно! Ты хочешь использовать это против Шаны и других? О да! — она снова заулыбалась и побежала вперед в счастливом возбуждении. — Пусть она много тренировалась, но я все равно одержу над ней победу!
Девочка с трудом повесила себе на шею несколько таких «медуз» и побежала дальше.
«Но помни, что нам нужно спасти Сяо Бай! Пусть я и зомби, эта панда очень важна для меня».
— …Неплохо, — сказал Линг Мо, держа Е Лиан за руку. — Эта девочка что-то задумала.
Шана подошла к ним, вытаскивая мачете.
— Ши Жан и Черный Шелк?..
Е Лиан кивнула.
— Ты для этого сюда пришел? Разве они найдут нас здесь?
Линг Мо рассмеялся:
— Она найдет нас везде, если только захочет, пусть ей только и двенадцать.
— Как ты думаешь, поднялся ли ее интеллект? — спросила Шана и одернула маленького зомби, который догнал их и теперь крутился вокруг, издавая громкие звуки.
Девушка хотела заткнуть ему рот тряпками, но Линг Мо решил, что это негуманно. Однако, когда он попытался коснуться лица ребенка, тот чуть не откусил ему палец. А теперь маленький зомби жадно посматривал на сонную артерию Линг Мо.
Ши Жан шла по стенке, осторожно шагая вперед. Черный Шелк волновался, и она это чувствовала.
«Мы скоро подойдем», — подумала она, успокаивая их обоих. — Какие же они глупые! — шепнула девочка. — Вот она, моя Сяо Бай!
Глава 608. Я говорила, что я очень умная?
В углу мелькнуло нечто белое и огромное.
«Да уж, моя красавица всегда была упитанной! И почему я думала, что у нее могут быть проблемы?» — подумала Ши Жан.
Через несколько секунд выражение лица девочки изменилось.
— Эй, что с тобой случилось? Не забывай, что ты принадлежишь мне! — она вытянула голову, издалека пытаясь рассмотреть животное. Та была вялой и лишь лениво подняла голову. — Что такое? Вроде снаружи никаких повреждений нет… — девочка начала гладить животное. — Я спасла тебя, моя гу-у…
— Гу-у…
«Может, какие-то внутренние травмы?» — подумала Ши Жан, но тут же встряхнула головой, стараясь избавиться от этих мыслей.
Девочка закусила губу, рассматривая Сяо Бай. Ее беспокоило состояние панды.
«Но меня беспокоит не только это…» — она встала на ноги и огляделась, потирая левое плечо. — Что ты хочешь мне сказать?
В погоне за Сяо Бай она совсем потеряла концентрацию и даже не осмотрела помещение перед тем, как войти. Теперь же она подошла к панде, осторожно осматривая темную комнату. И когда между ними оставалось не больше пяти метров, Ши Жан обнаружила, что Сяо Бай смотрит на Линг Мо, который вдали в это же время дрался с другими зомби.
«Он ее не заметил!»
Ши Жан приложила палец к губам и помахала рукой панде.
— Тс-с! Я пришла тебя спасти!
— Гу-у? — Сяо Бай в недоумении посмотрела на нее.
— Не двигайся! — девочка медлено выпрямилась, подходя ближе. — Ну же, помоги мне… — прошептала она, пытаясь что-то нашарить в рюкзаке.
Уходя от Линг Мо, девочка набила свой рюкзачок всем, что было необходимо, и так, чтобы он при этом оставался легким.
— Хи-хи, колбаса… — Ши Жан нацелилась на Линг Мо, сжимая в руке маленький нож. Она не привыкла пользоваться холодным оружием, но сейчас это было лучшее средство борьбы с Линг Мо.
Девочка тихо кралась вдоль стены, ища возможность напасть.
Что касается других зомби, то Линг Мо будто укрылся за ними, не давая к себе подойти, и Ши Жан пришлось бы очень постараться, чтобы напасть на него. Но главное — считала она — достаточно сильно ударить.
«Глупый человек, каждый день находится рядом с зомби и мутированным зверем и все равно не умеет позаботиться о себе!» — насмехалась она.
В это время битва близилась к кульминации. Зомби неустанно атаковали, и Линг Мо было непросто приспособиться к этим новым мутациям, которых он не встречал раньше. Помимо двух мутаций уровня босс, среди них был и зомби с огромными щупальцами.
Свист!
Шана разрубила зомби по горизонтальной линии, воспользовавшись тем, что Линг Мо удержал его духовными щупальцами. Не дав другим зомби отступить, Е Лиан уничтожила их двумя быстрыми выстрелами. Оба зомби рухнули на пол.
Четвертый пытался удержаться на одной ноге, но тут же упал. Фонтан крови брызнул из отсеченной конечности, забрызгав стены. Сильный запах крови разнесся по комнате. Укрывшись за упавшим зомби, пятый попытался скрыться, но Линг Мо добил обоих, подумав:
«Чисто человеческая реакция — предать товарища по команде…»
— Эй, девочки, как вам такое? — весело спросил Линг Мо.
Е Лиан поджала губы, пара больших глаз уставилась на него. Шана села на пол, выбрав чистое место.
— Думаю, можно ли таким способом отбирать лучшие мутации и избавляться от ненужных? — потянулась она. — Неужели это эволюционный отбор?
Линг Мо поднял фонарик выше и увидел, что комната выглядит так, словно тут была сумасшедшая бойня.
— Хорошо, что я не голодная, — сказала Шана, осматривая помещение. — Хотя немного геля не помешало бы…
— У тебя спина в крови, — хихикнул Линг Мо.
Ши Жан задумалась на мгновение и вдруг замерла. Она перевела взгляд на черное пятно на спине Шаны и вдруг переместила лезвие с Линг Мо в сторону Шаны.
«Я говорила, что я очень умная?..»
Глава 609. Что общего у панды и мертвеца
Внезапно блеснул холодный свет и раздался крик. Но крик принадлежал ни Шане, ни Линг Мо…
Е Лиан повернула голову в сторону звука и удивленно воскликнула:
— А?
А смотрела она в сторону Ши Жан, которая широко распахнула глаза и в этот момент была очень сильно похожа на обычную испуганную человеческую девочку.
Разница заключалась в том, что обычная девочка плакала бы, а у Ши Жан на лице не было ни слезинки, только страх. И все из-за того, что нож, который предназначался Шане, сейчас пролетел в нескольких миллиметрах от глаза Ши Жан и вонзился в стену за ее спиной.
«Что ты делаешь? Что ты натворил? — спрашивала она про себя, но как только заметила, что обратила на себя внимание, тут же прикрыла себе рот. — Надо уходить!»
Она прикусила губу и попыталась скрыться, но почувствовала, что будто прикована к месту всеми своими конечностями. Единственное, что она могла — моргать и гооврить.
«Черный Шелк, спасибо, что оставил мне такой большой выбор! Разве мы не договорились? Зачем ты напал не на того?»
Ши Жан продолжала злобно шептать укоризненные слова, глядя на Е Лиан, которая все еще высматривала угрозу в темноте.
Шана и Линг Мо, вероятно, не заметили ничего, так как все еще были увлечены изучением мутаций зомби.
«Неужели они не слышали? Ну… Тогда мне повезло!»
Девочка яростно заморгала, стараясь привлечь внимание Сяо Бай:
— Сяо Бай! Сяо Бай! Спаси меня!
Однако панда лишь лениво приподняла веко и продолжила лежать.
— Сяо Бай! Не притворяйся спящей! Обещаю, я больше не брошу тебя! Моя красавица, подойди сюда…
Наконец, после нескольких минут уговоров, панда сделала движение. Ши Жан затаила дыхание, но увидела, как Сяо Бай всего лишь лениво почесала ухо.
«Проклятая панда!»
— Ты ничем не отличаешься от вот этого трупа! — злобно прошептала Ши Жан и снова посмотрела на Линг Мо.
Убедившись, что тот не смотрит на нее, она расслабилась. Но вдруг Шана и Линг Мо резко повернулись в сторону, куда смотрела Е Лиан.
— Колбаса, — смогла только сказать Ши Жан, глядя на то, как Линг Мо медленно направлялся к ней.
— Чего?
— Почему ты так долго не замечал меня?
Линг Мо нахмурился, потирая бровь.
— Если что, то я очень зол, — ответил он.
— Смотри, чтобы глаза не выпали, — сказала девочка.
На самом деле он выглядел очень спокойным.
— Забавно, правда?
Ши Жан моргнула.
— Эй, подай нож, — сказал он Шане, и та вытащила из стены тонкое лезвие.
Ши Жан шокированно смотрела на Шану. Девушка встряхнула длинными черными волосами и улыбнулась:
— Черный Шелк хорошо поработал.
Девочка беспомощно посмотрела на свое плечо и, когда подняла глаза, встретилась с Линг Мо взглядом.
— Ты надеялась, что я тебя не замечу, верно?
— Черный Шелк предал меня, — сказала она.
— И теперь ты стала марионеткой в его руках, ты не знала? — весело сказал он. — Ты думала, сможешь возбудить против него бунт?
— Так и думала! — огрызнулась Ши Жан.
Шана подошла и ущипнула девочку за щеку:
— Ты тренируешься, но ведь и Черный Шелк тоже тренируется, — произнесла она. — Ты думаешь, почему он вдруг начал слушать тебя?
Ши Жан в недоумении уставилась на Шану и вдруг сказала:
— Все верно, он влился в меня, как и я в него. Мы стали одним целым и не должны были предавать друг друга.
— У него есть диапазон доверия, — ответила Шана.
— Доверия?!
— Ты позволила ему травмировать себя, и ему это наскучило, — перебил их Линг Мо.
Шана ткнула девочку в нос. Черный Шелк плохо помнил инструкции, которые дал ему Линг Мо когда-то. Первое правило — не наносить своему хозяину вред.
— На самом деле, я сказал ему когда-то, что нельзя причинять боль тому, кто его носит…
— Но почему?..
— Он просто предал тебя, вот и все.
Ши Жан внезапно поняла, что Черный Шелк загнал ее в ловушку, когда привел сюда.
— Твоей духовной силы оказалось недостаточно, чтобы распознать его обман, — Линг Мо присел рядом с девочкой на корточки и осторожно коснулся ее плеча. — Больно?
— А? Да… — растерянно ответила Ши Жан. — И что мне делать?
Она задумалась. Тем временем, Линг Мо взялся за серебряные нити «медузы», висящие у нее на шее, и резко поднял. Ши Жан сильно вздрогнула:
— Это он!
Второй рукой Линг Мо погладил девочку по щеке и сжал в ладони нити Черного Шелка.
Глава 610. Человеческие качества
— И что это за штука? — спросил Линг Мо, держа в руках «медузу».
Мягкие, холодные, как лед, нити пахли слизью, но не были на нее похожи.
— Где ты нашла это? — продолжал он, глядя на Ши Жан.
Та выглядела очень раздраженной. Хотя ее уже не ругали, она ожидала, что Линг Мо продолжит издеваться над ней. Ши Жан была подавлена, причем не только физически, но и морально. Очень странное чувство… Очень похоже на взаимоотношения с Бан Ю, только та не использовала девочку, а как мог Черный Шелк?
Однако Ши Жан и сама предала товарища по команде. Бедная Сяо Бай… Поэтому девочка не могла смотреть Линг Мо в глаза, ведь знала, что встретит во взгляде только укор и непонимание. Может, Линг Мо был прав?
И чем дольше Ши Жан думала о своей связи с Черным Шелком, тем больше она убеждалась в правильности слов Линг Мо.
— Эй, я задал тебе вопрос, — Линг Мо постучал «медузой» по голове Ши Жан.
— …Чего? — раздраженно откликнулась девочка.
— Что это?
— Не знаю… Может, какая-нибудь игрушка, — ответила она, не спуская взгляд с ухмыляющейся Шаны.
Линг Мо опустил глаза на «медузу» в своей руке и задумался. Вдруг он резко поднял голову:
— Так это не Черный Шелк тебе дал?! Как ты его используешь? Оно… Пьет молоко?
— Я не понимаю… Не бей меня, я не знаю! — Ши Жан увернулась, вдруг получив возможность двигаться. Но при этом у нее не было никаких мыслей уйти. — Посмотри на него, — она показала пальцем на зомби-ребенка. — Ты знаешь, что у него во рту есть присоска?
Линг Мо кивнул.
— Эта присоска может не только проникать в тело зомби и «впрыскивать» туда инфекцию, но еще и поглощать ее…
— По какому принципу «медуза» выбирает себе жертву?
Ши Жан в ужасе покачала головой:
— Этого я не знаю. Я увидела этого ребенка, когда он полз у головы женщины-зомби. Я подумала, это…
— Зомби-мать и ее ребенок?
— Э-э… Наверное, — кивнула Ши Жан. — Такие зомби не могут сразу умереть…
— Что?
— Кто-то преследовал нас, а потом уронил эту штуку на парковке. Думаю, он подкинул мне это…
— Помолчи. Ты предала Сяо Бай, когда пустила ее навстречу этим зомби, чтобы самой поскорее уйти, — перебил ее Линг Мо.
Ши Жан закрыла лицо руками и кивнула. Линг Мо молча смотрел на нее некоторое время, затем мягко вздохнул и сжал в руках «медузу».
— Нам нужно уходить.
— А как же Сяо Бай? — Ши Жан показала на панду и замерла. Та в бессилии лежала на полу, глядя на людей своими большими глазами.
— Гу-у…
Линг Мо погладил животное по голове:
— Она еще не восстановилась. Ты причинила ей зло, которое принесло ей большой вред.
Ши Жан потупила взгляд.
— Но ты можешь спасти ее, и все будет хорошо, — продолжил он, надевая рюкзак и отворачиваясь. Девочка посмотрела ему в спину.
Линг Мо и девушки собрались и ушли прочь. Ши Жан услышала издалека тихие голоса:
— …А если она в конце концов откажется от Сяо Бай, ты вернешься? — спросила Шана.
— А ты?
— Не отвечай вопросом на вопрос!
Через несколько секунд Ши Жан внезапно очнулась и сжала кулаки:
«Почему я должна спасать Сяо Бай? Они опять оставили меня!».
— Черный Шелк, заткнись! Я не хочу говорить с тобой сейчас! Не думай, что можно наглеть, раз ты забрался в моей мозг… Не трогай мое лицо!
Линг Мо повернулся к Шане:
— Тебе не кажется, что Черный Шелк ведет себя довольно агрессивно?
Шана задумалась:
— Думаю, он ведет себя, как самый обычный человек. Агрессия и манипуляция — это совсем по-человечески.
— Очень глубокая мысль…
Через пару минут вся группа была уже у выхода из подземки торгового центра. Теперь необходимо было найти Моу Чэна.
— Мы должны дать им сигнал, — сказал Линг Мо, вытаскивая из кармана какой-то предмет.
Глава 611. Подземелье в огне
У-у-у!
Резкий звуковой сигнал раздался по всей улице. Все зомби, что сновали вокруг, одновременно остановились, повернули одеревенелые шеи и посмотрели в сторону звука. Их ярко-красные глаза вперились в одну точку, а жесткие мышцы и застывшие кости захрустели. Словно мертвецы, вылезающие из своих могил…
Толпа зомби направилась по направлению к звуку, перелезая через автомобили, залезая на телефонные столбы, и тихая до этого момента улица стала охвачена волнением.
Рычание, шарканье шагов, грохот железа — обычный человек подумал бы, что ад, который сопровождал начало Катастрофы, вернулся.
— Да уж, шумно получилось, — сказал Линг Мо, который в это время спрятался недалеко от выхода в подвал торгового центра.
С этого угла он отлично видел, как толпа зомби медленно шагала мимо. Ближайший к нему зомби был на расстоянии двадцати метров.
— Как ты это сделал? — с любопытством спросила Шана. — У зомби отличный слух, и они с легкостью могут определить, откуда доносился звук.
— Хе-хе… Эта маленькая штучка бесполезна сама по себе в нашей ситуации — она имитирует волчий вой. Но я использовал духовную силу, чтобы передать этот звук на электрический провод и отвести дальше от того места, где мы сейчас находимся, — улыбнулся Линг Мо. — Легко.
Шана уставилась на него во все глаза, а затем кивнула:
— Понятно, но почему именно волчий вой?
Линг Мо пожал плечами, продолжая смотреть на улицу.
— Наверное, ты как-то играл на инстинкте стаи у этих зомби, — сама ответила Шана. — А привлечет ли он людей?
— Естественно, — сказал Линг Мо. ***
— Осторожно.
Три человека во главе с Сюй Шухань осторожно подняли фонарики, шагая в темноте. Женщина повернула голову, вглядевшись в темноту шахты лифта.
— Подождите! — раздался мужской голос, и Сюй Шухань нервно обернулась к своей группе:
— Чего ты опять, параноик?
— Ты слишком быстро идешь, — ответил Моу Чэн. — Сама же и высматриваешь что-то в темноте! Тренируешь свое богатое женское воображение? — он закатил глаза. — Как думаешь, вернется Линг Мо сюда или нет?
— Наверху и внизу мы уже смотрели. Они не могут оставить нас просто так, — нахмурилась Сюй Шухань.
Вдруг Ся Чжи дала им сигнал помолчать.
— Что? У тебя что-то есть?
Все прислушались. Затем Моу Чэн с тревогой взглянул на Сюй Шухань.
— Сигнал тревоги?
— Возможно, оттуда, — Сюй Шухань подбежала к огромному панорамному окну. — И зомби куда-то идут… Нам надо за ними!
Моу Чэн натянуто улыбнулся:
— Зачем нам идти за толпой зомби?
Они не знали, что по подземному сообщению — от торгового центра до офиса мобильного оператора — прошли панда и маленькая девочка. В темноте вспыхнули красные глаза Ши Жан и раздалось урчание мутированного животного.
— Гу-у?
Ши Жан огляделась вокруг:
— Откуда дым?
Линг Мо улыбнулся:
— Я попросил нашу старшую сестренку добавить немного огня.
Шана задумчиво взглянула на него:
— Ты попросил ее сжечь подвал?
Линг Мо рассчитал время и расстояние, чтобы они успели прилично отойти от места пожара. Главное, чтобы огонь не задел телевизионную станцию. Однако плохая погода и толпы зомби могут нарушить их планы…
— А что мы будем делать с Нирваной? — спросила Шана.
— У нас есть наш маленький монстр, — сказал Линг Мо. — С помощью него мы можем многое узнать о том, что творится внутри зомби.
— Но мы же не можем просто так бросить их, — жалобно сказала Е Лиан.
Линг Мо вздохнул.
— Никто и не собирается их бросать. Понимаешь, человеческие отношения очень сложны. В настоящее время мы сотрудничаем, хотя на самом деле хотим перегрызть друг другу глотки. Я хочу с помощью них найти Нирвану, а они не хотят, чтобы я вернулся оттуда.
Е Лиан кивнула, пытаясь понять.
— Хорошо, когда-нибудь ты поймешь, — пожал плечами Линг Мо.
— На этот раз понятно, — вмешалась Шана.
Линг Мо задумался, вычисляя время, за которое должны прийти сюда Моу Чэн и прочие. Но где же сама старшая сестра?..
Глава 612. Ли Я Лин и ребенок
Мало того, что Ли Я Лин куда-то пропала, так еще и обнаружилось исчезновение маленького зомби!
— Где этот ребенок? — Линг Мо вернулся немного назад, внимательно смотря на по сторонам.
Не то, чтобы он скучал по нему, но он понимал, что это был очень ценный пленник. Тем более, что они должны были встретиться с Моу Чэном! Куда же мог пропасть этот маленький монстр?
— Я тоже не видела, — Шана была удивлена, как можно скрыться с глаз целой толпы людей. Возможно, он был привлечен громким сигналом Линг Мо?
— Ладно, в любом случае мы сможем его найти… Наверное, — сказал Линг Мо.
Помимо опасных присосок во рту у ребенка, его больше всего волновало местонахождение старшей сестры. Тревога поднималась где-то в душе, заполняя все его мысли.
Вдруг он увидел мелькнувшую к выходу тень. Силуэт исчез прежде, чем Шана обратила на него внимание.
Где-то в подвале торгового центра послышалась возня и звуки борьбы.
— Не шуми ты! — тихо прошипела Ли Я Лин, крепко держа малыша. Перед тем, как отделиться от группы, она воспользовалась моментом, когда Линг Мо ослабил духовный контроль, применила способность зомби Скрытность и ускользнула от всеобщего внимания.
Ребенок вертелся, не желая подчиняться Ли Я Лин, и рычал, обнажая острые клыки, чтобы разозлить ее. Но она только улыбалась, мягко щипая зомби-малыша за щечки. Линг Мо нравилось делать так с ним, но действия Ли Я Лин его только пугали.
— Смотри, тебе нужно восстановить силы, — сказала она, доставая кусочек вирусного геля. — Открой ротик.
Ребенок порычал еще несколько секунд, но наконец замолк и уставился на ее палец.
— Ешь.
Наконец, он раскрыл рот, и Ли Я Лин моментально запихнула в него гель.
— Отдохнешь и сможешь уйти, — улыбнулась она.
— А это место нужно немедленно сжечь. Как раз мы сможем уйти к тому времени… Но ты должен бежать очень быстро, быстрее огня. А далее — никогда не позволяй нам наткнуться на себя. Прячься, — терпеливо объясняла Ли Я Лин, независимо оттого, понимал ее ребенок или нет. — Ты будешь жить, только если мой спутник не найдет тебя. Он будет очень зол, конечно… — она прикусила губу. — Главное, чтобы ты жил. Я очень хотела бы такого же, как ты…
Помолчав немного, она продолжила:
— Очень интересно, кем ты будешь потом? Ты отличаешься от нас тем, что ты самый обычный зомби, — Ли Я Лин внимательно смотрела на него, а он отошел от нее на безопасное расстояние.
Только он обернулся к ней, как вдруг обнаружил, что место опустело.
***
— Где же старшая сестра? — Линг Мо беспокоился о том, что ее мог схватить огонь, хотя он не чувствовал пока сильного дыма. Он даже пожалел о том, что отправил Ли Я Лин туда. Может, у нее включились инстинкты зомби, и ее привлек пожар? Да не может такого быть!
— Не волнуйся, она же не обычный зомби, — сказала Шана.
— Но…
Вдруг послышались шаги, и из темноты прибежала Ли Я Лин. Запыхавшись, она согнулась, глядя с улыбкой на Линг Мо.
— Где же ты была так долго?!
Она взяла его за руку и крепко сжала. Какая сила!
— Огонь там уже вовсю, — взволнованно сказала она. — Такой быстрый!
Линг Мо чувствовал неладное, но не мог понять, что не так.
Через пару минут Моу Чэн и его люди в упор увидели группу Линг Мо на противоположной стороне улицы. Моу Чэн помахал рукой из окна, но никто его не увидел.
— Почему этот ублюдок игнорирует меня?!
На самом деле Линг Мо в этот момент разговаривал с Ши Жан:
— Вам не следует идти рядом с нами. Идите в хвосте, как было до этого. Дело в людях из Нирваны.
Ши Жан молча согласилась. Линг Мо повернул голову, но все еще не в сторону Моу Чэна, а чтобы посмотреть на зомби, которые продолжали залезать на телефонные столбы, а некоторые даже висели на электрических проводах. Они все еще шли в сторону звука, и Шана даже язвительно пошутила о том, что они, видимо, очень увлекаются музыкой.
Линг Мо было не до шуток — он понимал, что будет, если все эти сотни зомби не уйдут как можно дальше на безопасное расстояние.
Глава 613. Инициатива наказуема
Как можно назвать эту ситуацию? Е Лиан, Шана и Ли Я Лин тоже чувствовали трепет перед целой ордой зомби, не говоря уже о Линг Мо. Несмотря на то, что у него, вроде, был иммунитет к вирусной инфекции, это не означало, что он в полной безопасности. Кто знает — вдруг он действительно может заразиться от большого количества вируса, что повлечет за собой необратимые изменения?
К тому же, эти зомби спокойно могли задавить только количеством. Даже обычные зомби. Главное — не терять концентрацию.
— Так что я должен сделать, говоришь? — Линг Мо обернулся к Е Лиан.
Он увидел, что все три девушки с тревогой смотрели на него.
— Не волнуйтесь, я не пойду на верную смерть, — улыбнулся он. — Однако… — он вздохнул и провел рукой по лбу.
— Что он делает? — спросил Моу Чэн, наблюдая за Линг Мо издалека.
Сюй Шухань подалась вперед:
— Это обычные действия пользователя Системы. Он собирает концентрацию и старается не волноваться, — пояснила она. — Разве это трудно понять?
— Нетрудно, — раздраженно ответил Моу Чэн. — Я просто спросил, что он делает. Как он собирается сражаться с этой толпой зомби? Мы же хотели обойти их всех! Он должен спросить наше мнение!
— Да, мы должны были обойти, — согласилась Сюй Шухань, ища взглядом высокие здания, где можно было бы укрыться.
— Куда ты смотришь? Ну да, ты молодая, ты сможешь быстро добежать! — продолжал Моу Чэн.
— Ты же сам сказал, что тут очень опасно, — спокойно ответила Сюй Шухань.
— Спасибо, что согласилась со мной, — съязвил он.
Как и ему, Сюй Шухань было очень любопытно поведение Линг Мо. Сражаться с зомби — опасная работа. Однако он несет ответственность за всю свою группу и идет сейчас на большой риск.
Однако никто в начале не мог предположить, что тут будет так опасно. Это как толпа неожиданных посетителей в час пик, а ты — официант…
Если в этой орде будет хотя бы несколько высокоуровневых зомби, то все становится еще сложнее. Сюй Шухань понимала, что нельзя бежать. Самое правильное, что они могут сделать — присоединиться к Линг Мо.
— Независимо оттого, что ты хочешь делать — делай! — прошипел Моу Чэн.
Сюй Шухань взволнованно вдохнула и подняла винтовку.
— Поторопись!
Линг Мо видел, что зомби отклонились от курса и собирались вокруг телефонных столбов, из которых все еще раздавался звук воя. Не выдержав огромного давления, один из бетонных столбов повалился прямо на беснующуюся толпу, и суматоха стала еще сильнее. Некоторые зомби бросились в разные стороны, некоторые впали в замешательство. Линг Мо все еще старался сделать свой духовный шар света более стойким. Концентрация. Только благодаря этому духовные щупальца набрали достаточную силу, чтобы помочь столбу упасть.
Моу Чэн широко раскрыл рот. Упавший столб раздавил нескольких зомби, и в страшной суматохе зомби бросились друг на друга. У Линг Мо есть возможность убежать!
Но тот все еще наблюдал, будто со стороны, и было видно, что он полностью контролирует ситуацию. Вдруг он обернулся и закричал:
— Идем!
Ши Жан выскользнула из переулка, и за ней побежала панда.
— Гу-у! — передразнил ее Линг Мо. — Бегите!
Из подвала стоящего рядом торгового центра сильно запахло дымом и стало жарко. Линг Мо с группой побежали, и Моу Чэн бросился за ними, наступив на крышку канализационного люка. Когда крышка перестала трястись, она вдруг приподнялась, будто кто-то изнутри решил заглянуть на улицу через узкую щель…
Глава 614. Секреты в ванной комнате
— Все нормально? — Е Лиан бросилась к Линг Мо, подбежав из-за угла.
— Ну да, а что? — Линг Мо даже не взглянул на нее и не обратил внимания на подошедшего Моу Чэна.
— Черт, а ты действительно хорош! — сказал тот, протягивая руку для рукопожатия. Его слова были льстивы, но в глубине души он завидовал Линг Мо, и тот это почувствовал, когда пожимал тому руку в ответ. — Я имею в виду… Раньше я говорил, что ты ни на что не годен, а теперь… В общем, в следующий раз зови нас тоже, — криво улыбнулся Моу Чэн.
— А в этот раз где вы были?
Моу Чэн сильно смутился и слегка ослабил рукопожатие. Тем временем, подошла и Сюй Шухань:
— Кажется, нам в тот переулок. Я вспомнила этот уличный знак.
— Слушаюсь! — весело сказал Линг Мо, и Моу Чэн ощутил укол зависти.
Почему этот человек так по-разному относится к людям?
Когда люди свернули в нужное место, они увидели, что по всем улицам лежали убитые в недавней стычке зомби. Дороги были залиты кровью, повсюду лежали куски плоти. У любого человека при виде этой картины подкашивались ноги.
А те, у кого не подкашивались, пугались при виде еще живых зомби, которые ходили кучками со свирепым взглядом, готовые разорвать на части любого.
Затем они перешли на следующую улицу, которая, благодаря звуковому сигналу, сейчас была абсолютно пуста.
— Теперь можно спросить? Как вы оказались у торгового центра? — вдруг нетерпеливо спросил Моу Чэн.
— Нам кто-то показался, и мы увлеклись преследованием, — объяснил Линг Мо.
— Хороший ответ… А мы так переживали! Однако… Как вы увлеклись аж на целые две улицы? Это чересчур!
Линг Мо не ответил на этот вопрос, по-видимому, не воспринимая Моу Чэна всерьез.
Все замолкли, и тишина нарушалась только звуками шагов. Ся Чжи, которая шла позади всех, вдруг растянула уголки рта, и на некрасивом лице появилась уродливая странная улыбка.
Город Дунмин стоял в двухстах километрах от столицы провинции Х и был известен производством медикаментов. Линг Мо пораженно молчал. Медицинский город! Кто бы мог подумать! Какой город еще подойдет Нирване больше, чем Дунмин?
Хоть Линг Мо с группой шли довольно медленно, постоянно останавливаясь, дорога заняла около пяти дней. По пути им встречались разные зомби, но к концу путешествия возникло ощущение, что чем ближе к городу — тем сильнее и разнообразнее были зомби. Но больше всего Линг Мо встревожила карта — Дунмин был довольно близок к Зеленому озеру.
«Усиленные зомби… Близость Нирваны», — Линг Мо пытался связать эти слова, но не пришел ни к какому выводу. Это может быть только совпадение. А может быть и так, что Нирвана вмешивалась в эволюцию зомби, подобно экспериментам Соколов.
— Выходите, — крикнул Моу Чэн, останавливая свою машину. Линг Мо так же остановился, дождался, когда Е Лиан выйдет, и спрыгнул на дорогу.
— Почему мы не могли добраться велосипедом?
Седан, которым пользовался Линг Мо, был немного сплющен с одного бока, и у него отсутствовала дверь.
— Слишком просто и грубо, — заметил он, осматривая в первый раз машину.
Но хороших велосипедов они не нашли — почти у всех отсутствовали шины. Поиски нужного легкого транспорта на въезде в Дунмин ни к чему не привели, и наконец люди вошли в город.
Проходя мимо огромного щита с надписью «Дунмин приветствует вас», Линг Мо подумал, что здесь, вероятно, жило много людей.
— Это вы живете в своих пустых городах, — заметил Моу Чэн.
Линг Мо огляделся — то, куда они пришли, было больше похоже на старый пансионат. Двор был пустым, старый дом почти покосился. Однако высокий забор хорошо скрывал их, и снаружи было ничего не заметить.
— Отдохнем здесь и отправимся дальше. Надо попробовать найти воду, — сказал Моу Чэн и, вытащив нож, направился к дому.
— Разве вы здесь уже не останавливались? — удивился Линг Мо.
— Надо убедиться, что здесь нет зомби, — объяснил тот и вошел в дом. Сюй Шухань шагнула к нему, но передумала и осталась на месте.
Линг Мо чуть не рассмеялся — такая серьезная женщина и так боится мрачных пустых домов. Затем его мысли перетекли к воде — где ее можно тут достать? И какие припасы есть у Нирваны?
Тем временем Моу Чэн окликнул Ся Чжи, идя по коридору к раскрытой двери в ванную комнату. На полу виднелась засохшая кровь, но дом был пуст, кроме тех, кто только что пришел. Обычный коридор, обычные пыльные комнаты, где-то стоял даже компьютер.
— Вот ты где! — воскликнул он, затащил Ся Чжи в ванную и запер дверь изнутри. В доме внезапно стало очень тихо.
Глава 615. У меня есть план
В этом узком крохотном помещении в тусклом свете они молча смотрели друг на друга. Вдруг Ся Чжи поджала губы, смущенно взглянула на Моу Чэна и коснулась ручки двери.
— Нет! — Моу Чэн ухватил ее за руку. — Это не то, о чем ты подумала.
В этот момент за дверью послышались шаги, которые тут же удалились. Чей-то голос произнес:
— Где эти люди?
Моу Чэн зажал рот Ся Чжи и второй рукой продолжал удерживать ее руку. Одновременно он прислушивался к звукам снаружи.
— Они поднялись наверх? — продолжал голос Линг Мо.
Наконец все стихло. Моу Чэн расслабился, как вдруг дверь задергалась. Моу Чэн сильно вздрогнул и начал лихорадочно думать, как заблокировать ее с внутренней стороны, чтобы никто не нашел их, как вдруг где-то с улицы раздался крик:
— Е Лиан, поторопись!
За дверью послышался тихий вздох, и ручка перестала дергаться. Некоторое время Моу Чэн еще не двигался с места, затаив дыхание, и наконец выдохнул.
— Гм-м…
Он снова вздрогнул, но на этот раз это оказалась сама Ся Чжи, которой стало не хватать воздуха настолько, что ее лицо побледнело.
— Ох, извини, — Моу Чэн отпустил ее, и девушка прислонилась к стене. — Я искал подходящую возможность… Надеялся, что никто нам не помешает. С тех пор, как мы покинули лагерь F, такой возможности не было.
Ся Чжи удивлено смотрела на него большими глазами.
— Поэтому пришлось занять эту ванную, — продолжал он извиняться. — Вот…
Ся Чжи кивнула и криво улыбнулась.
— Я хотел позвать и Сюй Шухань, но уединиться втроем еще сложнее. Времени мало, так что не будем его терять. Ублюдок Линг Мо…
— Он просто рассматривает нас в качестве заложников.
— Для него мы — гарантия соглашения с Нирваной, — согласился Моу Чэн. — Он думает, что мы неспособны сопротивляться… Но у меня есть план. Надо сделать так, чтобы один из нас мог сбежать. Двое же остаются с ним.
Ся Чжи ошеломленно смотрела на него. Кто останется? Кто пойдет? Линг Мо может предать оставшихся смерти в наказание, разве это стоит таких рисков? Их жизнь будет полностью в руках Линг Мо!
А тот, кто пойдет один, должен будет пробраться через многочисленные толпы зомби в одиночку и пройти унизительные допросы в Нирване. Он должен будет убедить начальство в том, что он не предатель… Моу Чэн ждал ее реакции.
— Может, убегут трое? — робко спросила Ся Чжи.
— Не будь дурой, — ответил он, и она опустила голову.
План Моу Чэна был пока что самый разумный. Втроем они ничего не могли сделать против него — несоответствие сил было слишком очевидно. Более того, подруги Линг Мо с легкостью могли догнать их…
Теперь, проведя с ним некоторое время, они знали, что за внешней улыбчивостью и расслабленностью Линг Мо кроется серьезность и строгость. Он способен на жестокие методы и вряд ли будет милосерден к беглецам.
— Можно отвлечь его на один день, — продолжал Моу Чэн. — Об остальном позабочусь я сам.
Ся Чжи помолчала, затем смущенно ответила:
— Неплохо было бы обсудить это и с Сюй Шухань, но ты наш капитан, и я тебе доверяю.
Моу Чэн осторожно открыл дверь и медленно выскользнул в коридор. За ним вышла и Ся Чжи.
Вдруг он услышал тихий шорох на лестнице. Резко обернувшись, он увидел Шану, которая стояла на нескольких ступеньках выше и смотрела на него сверху вниз с плохо скрываемым презрением.
— Почему ты крадешься, как вор?
— Я… Ся Чжи сказала, что хочет в туалет, и я ей показал, — быстро ответил Моу Чэн.
— И поэтому ты повел ее в ванную?
— Нет, я…
Шана не дослушала и вышла из дома. Затем снаружи раздался ее голос:
— Вы ничего не нашли? В доме есть вода! Пойдемте дальше.
Покрасневший до кончиков волос, Моу Чэн смотрел ей вслед и тихо злился.
Глава 616. Правильный выбор
В старом доме, который больше был похож на пансионат, Линг Мо действительно нашел кое-что. На третьем этаже был расположен небольшой склад, покрытый толстым слоем пыли. На нагроможденных друг на друга ящиках кое-где виднелись пятна плесени. В уголках дома сновали муравьи.
Несмотря на все это, Линг Мо нашел какие-то напитки и запасы консервов и не мог нарадоваться.
— Даже срок хранения подходит! — воскликнул Моу Чэн, забыв даже о недавнем унижении.
— Посмотри вот эти ящики, — Линг Мо указал на угол комнаты.
В них было сгнившее грязное постельное белье и разобранные пружинные кровати.
— Видимо, тут жил персонал… Интересно, принято ли было в этом гостевом доме мыться? — заметил Линг Мо. — А с этим экспериментировала Нирвана? — весело спросил он, доставая пакет с белым порошком.
— Это просто тальк, — ответил Моу Чэн.
— А где штаб-квартира Нирваны? — внезапно спросил Линг Мо.
Моу Чэн растерялся и похолодел. Не по плану!
— Я не могу сказать, — выдавил он.
— Ты не искренен со мной? — Линг Мо покачал головой.
— Разве я не был искренен с тобой в начале нашего знакомства? — улыбнулся Моу Чэн. — Я не могу пока сказать. Город большой и объяснить будет трудно, если ты не знаешь этих улиц.
— Справедливо, — согласился Линг Мо. — Как ты думаешь, далеко отсюда?
Моу Чэн пожал плечами, сохраняя внешнее спокойствие. Он радовался, что сообщил о плане Ся Чжи. Теперь у них есть преимущество. Но Линг Мо обернулся, внимательно глядя на него:
— Ты не знаешь?
— Хватит разговоров, — неожиданно для самого себя нахмурился Моу Чэн. — То есть… Хе-хе… Конечно знаю. Думаю, что далеко.
Линг Мо больше не спрашивал его ни о чем, и Моу Чэн наконец расслабился. Он наполнил свой рюкзак доверху, отнес его в груду других рюкзаков и начал тайком рассматривать группу Линг Мо.
Он сказал Ся Чжи, что отвлечет их, но как он это сделает? Вдруг его внимание привлек большой мешок с аппетитным печеньем. Он проглотил слюну и забыл о том, что его волновало.
Бам!
В переулке неподалеку большая панда кое-как втиснулась между узкими стенами и, переусердствовав, вылетела на улицу. Девочка, сидящая сверху, кое-как удержалась, вцепившись пальцами в густую шерсть. Недалеко от них сновали десяток зомби, но девочка их не заметила, отвлекшись на большие старомодные железные ворота. Серебряная нить на шее Ши Жан зашевелилась, и девочка раздраженно воскликнула:
— Да-да, там есть и женщины…
— Гу-у, — согласилась панда, устало прикрыв глаза.
Ши Жан спрыгнула с Сяо Бай и обняла ее.
— Он сказал, что в тебе… Как ее… Инфекция? — прошептала она. — Тебя заразил этот маленький монстр?
Сяо Бай глухо заурчала и потрясла головой.
— Почему ты так медленно мутируешь?.. Может, тебе понадобится восемь миллионов лет? — вздохнула девочка. — Даже когда ты окрасишься в рыжий, будет видно, что ты панда.
— Гу-у, — снова согласилась Сяо Бай.
На этот раз Сюй Шухань знала, что за ней наблюдает целых три пары глаз. И, честно говоря, она не верила, что ей удастся убежать. Физически она была совсем слаба. Было бы неплохо, если бы их было двое…
Вместо ожидаемого облегчения Сюй Шухань волновалась еще сильнее. Она обернулась на дом и увидела, как из окна на нее пристально смотрит Линг Мо. Опустив глаза, она заметила Ся Чжи, стоящую на крыльце дома. Из окна девушку, скорее всего, было не видно.
— Ся Чжи? Разве ты не должна собирать вещи?
Девушка покачала головой. Затем она сняла наушники.
— Неужели Моу Чэн настолько назойливый? — улыбнулась Сюй Шухань.
Ся Чжи кивнула.
— Я тоже довольно назойливая, — задумчиво сказала женщина. — Но ты не подумала, что Линг Мо тоже часто обращается к нам всем?
Осторожно болтая, женщины переместились в дом. Линг Мо исчез из-за занавесок. Моу Чэн удовлетворенно улыбнулся, думая о том, что правильно сделал, выбрав Ся Чжи. Даже будучи со всей группой — люди часто забывали о ее присутствии. Исчезновения Ся Чжи никто не заметит.
Вдруг сзади раздался грохот — это Линг Мо наступил на обломки какого-то ящика.
— Черт возьми!
Глава 617. Странный голос в городе
Моу Чэн задернул занавески и довольно поднял уголки рта:
«Неужели Линг Мо думал, что мы будем вот так сидеть и ждать смерти?»
Шух!
Порыв ветра раскачал придорожный баннер и отозвался свистом в заржавевших железных деталях покинутых автобусов. Несколько зомби, которые вяло шатались по дороге, подняли кроваво-красные глаза на баннер.
Тем самым Дунмин ничем не отличался от обычных городов, заселенных зомби.
Вдруг что-то привлекло их внимание — головы резко обернулись в одну сторону, а глаза ярко вспыхнули.
— Хи-хи-хи…
Постепенно этот звук становился все громче — и был больше похож не на хихиканье, а на свист из раненого горла. Один за другим зомби поворачивали головы, чтобы найти источник звука.
Бам!
На залитой солнечным светом улице раздался грохот, и с крыши полуразвалившегося автобуса на землю рухнули зомби, которые сплелись в клубок и ожесточенно дрались. Вдруг на того, что был снизу, бросились еще несколько зомби, которые попытались сбить его с ног. Даже для сильного зомби было сложно выдержать такую осаду.
Вскоре он рухнул на землю с огромной рваной раной на животе, забрызгав все вокруг кровью. Один из зомби проявил изобретательнось, схватил толстый лист металла и со всей силы ударил по конечности раненого, да так, что та отскочила в сторону. Зомби тяжело поднялся, сильно шатаясь, повернулся к своему разделывателю и рухнул ему под ноги, вращая ярко-красными глазами.
И снова прозвучал грустный пронзительный звук…
— Что это? — Линг Мо встал на ноги и огляделся.
— Ну, зомби, — сказал Моу Чэн, удивляясь.
— Слишком громко, — с сомнением ответил Линг Мо.
Шана кивнула, соглашаясь, и тоже подняла голову. Сложно было определить, откуда именно доносится звук.
— Думаете, зомби не могут так кричать? — покачал головой Моу Чэн. — Ничего вы не понимаете…
— Ты хочешь сказать, я не понимаю зомби? — нахмурилась Шана.
Линг Мо встретил ее взгляд и сделал жест рукой. Она замолчала.
Он чувствовал тревогу, так как еще не слышал таких звуков. Моу Чэн тоже был взволнован и посматривал на Сюй Шухань. Затем он перевел взгляд на Ся Чжи и заметил, что она отчаянно делает ему какие-то знаки. Опасаясь, что Линг Мо заметит, он махнул рукой, но она встала и начала идти в его сторону.
«Нет, нет, стой там! Не подходи сейчас!» — заволновался он, но Линг Мо вроде ничего не заметил. Он и его подруги внимательно оглядывали окрестности. Ся Чжи опустила глаза и улыбнулась своей некрасивой улыбкой.
Сюй Шухань предпочла бы идти одной, но решено было выбрать Ся Чжи, как самую незаметную. Тем более, что она сама вызвалась, и это могло бы вызвать у Моу Чэна восхищение, если бы она хоть немного нравилась ему.
Помогало и то, что Линг Мо с группой совершенно не ориентировались в городе Дунмин. Насчет этого Моу Чэн был спокоен.
— Она… Это тот человек, который не принимает решения просто так, — сказала в тот раз Сюй Шухань. — Если она выбрала идти самой, значит, что-то двигало ею.
Моу Чэн отвлекал Линг Мо целый день, но на следующее утро Линг Мо потерял терпение:
— Идем сегодня же.
— Невозможно, — Моу Чэн категорически покачал головой. — Ты видел, сколько тут зомби?
Зомби на дорогах действительно было много, тем более, что Моу Чэн показал ему самые оживленные дороги города.
— Тогда пойдем ночью.
— Ночью еще опаснее, — побледнела Сюй Шухань.
Линг Мо улыбнулся, глядя на их испуганные лица:
— Все в порядке, мы прорвемся.
Он чувствовал, что в их поведении было что-то не так.
Глава 618. Выживание в Дунмине
Линг Мо и так был встревожен предстоящими поисками Нирваны, но странный рёв взволновал его еще сильнее. Что ждет их в Дунмине? Похоже, исследованием источника вируса дело не ограничится… Воистину город, достойный Нирваны.
Напрямую спрашивать у Моу Чэна было нельзя, так как это только посеет тревогу в нем и не даст никакого результата. Поэтому Линг Мо решил выдвигаться сегодня же ночью. Зачем Моу Чэн тянул до вечера и обманывал его?
С другой стороны, рано или поздно он все узнает.
Моу Чэн тоже рассматривал Линг Мо все это время и подумал, что тот в некоторой степени тоже умеет нервничать. Что значит его серьезный взгляд? И что такое его подруги — особенно эта черноволосая умная девушка-полукровка? Моу Чэн вспомнил ужасающие сцены с ее участием — когда она хладнокровно убивала все на своем пути.
«Бесчувственная и холодная», — вздрогнул он.
Также его волновал и исход его плана:
«Ценность двух заложников меньше, чем трех. Как поступит Линг Мо?»
— Ты слышал, да? Решено, что идем ночью, — сказал Линг Мо.
Моу Чэн сделал скорбное лицо:
— А у меня есть выбор?
— Все верно, ты же пленник, — улыбнулся тот.
— Спасибо, что напомнил…
Ся Чжи сидела рядом и постоянно ловила чужие взгляды. Именно в этот момент Линг Мо так часто посматривал на нее!
Ся Чжи взглянула на Моу Чэна и осторожно покачала головой. Тот разозлился и воскликнул:
— Не думаешь ли ты, что можешь играть с самой смертью?
Сюй Шухань сжала в руках винтовку, опустив глаза. Когда она подняла взгляд, Моу Чэн понял, что она хочет, чтобы он заставил Линг Мо изменить свои планы. Но Моу Чэн не стал ничего говорить и сделал вид, что не заметил взглядов Сюй Шухань.
«Черт!»
Город Дунмин был не очень большой, но очень развитый благодаря фармацевтической индустрии, которая процветала здесь. Если пользоваться рейтингом, подумал Линг Мо, то этот регион можно назвать особо опасным.
«Штабу ВВС здесь бы понравилось», — вдруг подумал он.
Но ни штаб, ни лагерь Соколов не знали, где он сейчас находится. Сигнал не долетал сюда, и они не могли связаться с ним.
Линг Мо вздохнул, понимая, что исследование придется проводить самостоятельно. Моу Чэн назначил маршрут, проходящий через центр города. Он намеренно выбрал самый сложный путь, чтобы истощить Линг Мо и морально, и физически, при этом рискуя и собой. Он надеялся, что Линг Мо не станет объезжать дорогу.
У них не было права на ошибку… Какая дорога самая длинная? Какая — опасная? Где можно свернуть, где можно закружить группу? А где находятся гипотетически самые крупные толпы зомби? Пришлось подключить весь мыслительный процесс для этого. Главное — истощить Линг Мо, ведь он являлся связующим звеном между тремя девушками. Сюй Шухань признала, что Е Лиан сильно превосходит ее в снайперских способностях, поэтому нельзя было полагаться и на бывшую радиоведущую. Все должно было произойти идеально.
Глава 619. Городской босс
Ночь наступила очень быстро, и Линг Мо чувствовал, что окончательно восстановил силы для предстоящей работы. А Моу Чэн сильно волновался и горел от нетерпения, хоть и сохранял внешнее спокойствие.
Выйдя из ворот, он услышал тихий сигнал от Ся Чжи. Тут же она прошла мимо него и вышла немного вперед.
«Неужели все решится?» — его сердце похолодело.
Он обернулся на Сюй Шухань, но та равнодушно посмотрела на него. Сразу же он увидел стоящую рядом Шану.
— Я буду идти прямо за вами в пяти метров. Вы у меня на прицеле, — сказала она.
— Но разве мы не были на прицеле все это время? — спросила Сюй Шухань.
Шана усмехнулась:
— Полагаю, со мной вам будет безопаснее.
Сюй Шухань выдавила улыбку. Е Лиан была более любезна. Моу Чэн бросил на нее взгляд, но та снова не ответила, опасаясь наблюдения Шаны. Возможен ли побег сегодня? Вдруг будут жертвы?
Линг Мо настроен очень решительно, но мирно — он надеялся лишь на сотрудничество с Нирваной и ни в коем случае не на бой. Зачем нужен был тогда план?
Моу Чэн ускорил шаг, чувствуя одновременно и тревогу, и восторг. Он долго не мог осознать это чувство. Когда-то он был в толпе беспомощных людей, боявшихся смерти, но теперь все это было уничтожено. Иногда он чувствовал отголоски тех ощущений, но предпочел жить нынешним моментом.
И именно тогда, когда он принял это решение, он почувствовал себя живым и свободным. Свободным от страха смерти, свободным от человеческих инстинктов самосохранения. Единственное, что тревожило его — это неизвестность, скрывающаяся во мраке.
И когда выживание стало таким сложным? Моу Чэн тяжело задумался над этим…
— Стой, — впереди раздался голос Линг Мо.
Моу Чэн остановился, глядя в спину Линг Мо. Дунмин ночью и Дунмин днем были двумя разными городами. Дневной — он был полон опасности, но в ночной тьме словно активировались все силы зла.
В темноте мелькнули красные точки, воздух наполнялся свежим запахом крови.
— Свет.
Моу Чэн быстро опустил руку с фонариком, отводя луч света. Нельзя было привлекать внимание.
— Зомби ночью более активны, — сказал Линг Мо тихо. — А ведь только вечер.
Моу Чэн молчал, боясь, что Линг Мо свернет с дороги.
— …Расслабься, я почувствую даже чужое дыхание, — добавил он, словно почувствовав страх Моу Чэна.
— С помощью духовной силы?
— А как еще — что я практиковал в лагере F? — судя по всему, Линг Мо улыбнулся, но в темноте этого видно не было. — Это совсем не сложно. Тебе просто надо найти свое место.
— Все, все, остановись, — вздохнул Моу Чэн. — Где их больше всего?
— Пока не знаю, — пожал плечами Линг Мо. — Одно знаю точно — я чувствую хруст свежих костей у себя под ногами.
Ли Я Линь чуть не наступила в лужу крови и кивнула, соглашаясь с Линг Мо.
— В общем, спокойствие, — он кашлянул, глядя на Ли Я Линь. — Кое-кто устроил тут знатный банкет… Похоже, зомби высокого уровня вышел на охоту, и маленькие слабые зомби были уничтожены. Слышали этот странный рев? Прямо сейчас!
Теперь этот звук был громче и как будто ближе, нежели днем.
— Быстрее!
Моу Чэн сильно побледнел, и вся группа ускорила шаг. Грохот и рев становились громче, и фонарик в руке Моу Чэна затрясся.
— Линг Мо, я не знаю, почему ты так спокоен, но мне все это не нравится!
Р-р-р-а!
— Это… Необычный зомби… — сдавленно пискнула Сюй Шухань, делая шаг назад.
В свете луны выросло огромное чудовище, которое рычало, вытянув шею. Линг Мо сглотнул и тихо спросил:
— Кто это?
— Дунминский босс, — мрачно ответил Моу Чэн.
Линг Мо еще никогда не видел такого зомби. На нем были только брюки, а мышцы верхней части тела были напряжены настолько, что, казалось, они вот-вот порвутся. Трехметровый монстр стоял прямо перед ними и смотрел на них безразличными кроваво-красными глазами. С уголка его рта стекала кровь.
Р-р-р-а!
Моу Чэн обернулся и побледнел еще сильнее:
— Он не один!
Линг Мо повернул голову вместе с ним и увидел, как на конце улицы стоит еще один гигантский зомби — на этот раз женщина. Похожий взгляд, такая же мускулатура.
Люди оказались окружены, и зомби пошли друг другу навстречу.
— Бегите! — закричал Линг Мо, и вся группа побежала поперек улицы.
Глава 620. Супружеская слаженность
Грохот шагов этих гигантов был похож на барабанный бой, ускоряющийся с каждой секундой.
— Быстрее! — Линг Мо и остальные еле успели добежать до двери магазина и нырнуть внутрь, как вдруг стены здания закачались.
Женщина-зомби с силой ударила в стену магазина, таким образом устрашая жертв. Стеклянная дверь разлетелась на куски, и Линг Мо едва успел отвернуться. Когда он обернулся назад, он увидел, как женщина мрачно их оглядывает.
— Она смотрит на меня, она смотрит на меня! — закричал Моу Чэн.
— Так беги!
Они надеялись, что трехметровый рост удержит зомби, и те не смогут зайти внутрь. Линг Мо подумал, что из этих двоих более развита женщина, причем и физически, и интеллектуально — она явно играла с жертвами в кошки-мышки, применяя способы запугивания.
Линг Мо в укрытии получил возможность исследовать их духовные шары света и увидел, что это не просто боссы — это Повелители! Двое Повелителей в одном месте!
— Такое чувство, будто они специально на нас охотились, — гневно воскликнул Моу Чэн.
Линг Мо расстегнул молнию кармана и вытащил нечто странно пахнущее — вирусный гель.
— Что это? Ты с ума сошел!
Очевидно, что эти двое не были чистыми зомби, так как любое улучшение сопровождается мутацией и сильным изменением структуры тела. Возможно, это предстояло пережить и Е Лиан… Линг Мо не хотел ей такого будущего.
— Ну тогда нам придется с ними драться.
Моу Чэн и Сюй Шухань раскрыли рот:
— Драться?!
Кто в здравом уме пойдет драться с этими чудовищами?
— Да все, что они имеют — это крепкие толстые ладони, — сказал Линг Мо.
Моу Чэн похолодел — он тоже впервые сталкивался с такими зомби. Затем он вздохнул и был вынужден согласиться с Линг Мо:
— Хорошо, но это не обычный зомби, который питается своими собратьями, — он повернул голову к Линг Мо, стараясь его догнать.
— Что? — Линг Мо нахмурился.
Вскоре они поднялись уже на третий этаж, но грохот внизу все еще был слышен.
— Думаю, дело в том, что они пожирали падаль, напичканную лекарствами… Это же Дунмин!
— Мы разрабатывали лекарство, которое могло нейтрализовать легкие формы вируса, — запыхавшись, сказала Сюй Шухань. — То есть, мы пытались… Мы ставили эксперименты на зомби, но не считали нужным от них избавляться.
— То есть, вы знаете и скорость распространения вируса? И вы рассматривали этот город в качестве экспериментальной фермы?
Сюй Шухань кивнула, поджав губы.
— Мы не делали этого намеренно… Мы думали, что справимся с ними, — сказал Моу Чэн.
— Ну и ну, — едва успел произнести Линг Мо, как позади них раздался грохот, и в конце коридора появился огромный силуэт.
Огромная женщина смотрела на них своими равнодушными глазами.
— Ух, — Линг Мо остановился на мгновение, чтобы набрать воздуха.
Женщина не предпринимала никаких действий, и Линг Мо встревожился. Конечно, это дало им время отдохнуть и уйти, но чего она ждала? К тому же его волновало местонахождение мужчины. Поведение этой пары было необычным, они были довольно скоординированны, так что нечего было ожидать, что он просто ждет где-то снаружи.
— Ищите баррикады, — сказал Линг Мо, не отводя взгляд от женщины. — Или щит, что-то в этом духе.
Сюй Шухань и Е Лиан пошли назад и свернули в просторный кафетерий, окна которого выходили на улицу с третьего этажа. В задней служебной комнате лежали большие разделочные доски для мяса. Они не выглядели сильно укрепленными, однако это было лучше, чем ничего. Ся Чжи и Моу Чэн отступили за спину Линг Мо, а последний вместе с Шаной и Ли Я Лин образовали треугольник, подбираясь ближе к женщине-зомби.
Та оглушительно зарычала и вдруг выдавила из себя:
— Л… Лицо…
Линг Мо нахмурился:
«Неплохой интеллект! Это значит, что у нее довольно высокий уровень духовной энергии».
Женщина внезапно посмотрела на Шану и попыталась сказать что-то еще, но в этот момент рядом с ними раздался взрыв, звон стекла, и в разбитое окно просунулись гигантские руки.
— Сюй Шухань! Осторожно!
Сюй Шухань успела отскочить от окна и открыть огонь по огромному зомби. Но тот словно не заметил никаких пуль и даже не прекратил атаковать. Между тем, женщина-зомби тоже начала нападение. Она медленно подходила к ним как огромный танк, ускоряя свои шаги.
Линг Мо понял, что они действовали слаженно, словно читая мысли друг друга, если бы они были у зомби! Это немыслимо!
Вдруг зомби наполовину просунулся в окно и занес огромную руку над Сюй Шухань. Она закричала, прикрываясь руками, и вдруг почувствовала мощный толчок со стороны. Ее откинуло на пол, и когда она открыла глаза — увидела Е Лиан.
— Ты?..
— Не благодари, — сказала та и тут же продолжила драться.
Она спасла ее, Сюй Шухань! Несмотря на то, что Е Лиан всегда была молчаливой и никогда не вступала в разговор, она сейчас спасла ей жизнь!
Иногда Сюй Шухань думала, что Е Лиан намеренно держится на расстоянии от них и что-то скрывает.
— Вставай, быстро! — услышала она голос Е Лиан, очнулась и быстро поднялась, отряхиваясь.
Е Лиан сжала в руках свою винтовку с крепким штыком, и Сюй Шухань подумала, что такой хрупкой девушке не под силу справиться с громадным монстром.
Глава 621. Связаться с внешним миром
«Где, где оно…»
Сюй Шухань начала шарить руками по земле в поисках собственного оружия и с нетерпением подняла голову на Е Лиан. Та, хоть и выглядела слабой и хрупкой, однако была очень гибкой и с ловкостью уворачивалась от лап большого зомби.
Зомби взревел, когда Е Лиан проткнула его толстую кожу штыком, причем она целилась именно в суставы — места наиболее уязвимые.
Чудовище стало еще более неистовым, атакуя с большей скоростью и пытаясь войти внутрь.
— Он пытается залезть к нам! — закричала Сюй Шухань.
Все понимали, что ни в коем случае нельзя позволять ему это сделать. К тому же, от него надо было держаться подальше — чтобы не задел своими когтями и зубами, ведь контакт с таким зомби — либо ампутация зараженной конечности, либо смерть.
— Нашла…
Сюй Шухань обнаружила винтовку под столом, но когда она подняла оружие, она обнаружила, что ее руки дрожат. Она была в шаге от смерти! Еще никогда Сюй Шухань не была так близко к гибели… Она чувствовала, как сильно стучит ее сердце.
Вдруг кто-то коснулся ее рукой.
— Ся Чжи?
Бам!
Во все стороны полетели куски мебели, но сама Е Лиан была в порядке — видимо, кто-то пришел ей на помощь. Но все равно без Линг Мо и Шаны ей было тяжело. Два гиганта ужесточили атаку.
— Сейчас? — с сомнением спросила Сюй Шухань, и Ся Чжи кивнула.
И действительно — это была хорошая возможность, которую не всегда встретишь. Не факт, что Линг Мо сможет справиться с зомби один… Она почувствовала себя странно и замолчала.
— Ты что, хочешь умереть? — внезапно заговорила Ся Чжи.
Сюй Шухань удивленно взглянула на нее — действительно, она очень боялась смерти.
— Так мы действуем по плану? — спросила она, затаив дыхание.
Далее слова перестали быть слышны, так как грохот и рёв заглушили девушек друг от друга.
Тем временем, Моу Чэн выкрикивал проклятья, пытаясь держаться подальше от женщины-зомби. Это не существо из плоти и крови, это настоящая машина уничтожения, не осознающая усталости! Стол, стена, металл — ничто не могло сдержать ее! Более того — их баррикады стали оружием в руках зомби, из-за чего Линг Мо и Моу Чэну пришлось прятаться. Моу Чэн обнаружил, как лоб его напарника покрылся потом.
Бам!
Зомби разогналась и с силой врезалась в их баррикады. Стол разлетелся на мелкие кусочки. Вдруг женщина замерла и как-то странно отставила ногу в сторону, будто та попала в капкан. Моу Чэн оглянулся на Линг Мо и увидел, что тот сосредоточеннно смотрит в точку, всеми пятью пальцами крепко сжимая свое предплечье. Вероятно, он, используя духовную силу, схватил зомби за лодыжку. Моу Чэн в очередной раз сильно удивился и тому, что женщина ни разу не изменила свой взгляд — он все еще оставался равнодушным и холодным.
А еще поразительной была координация Линг Мо и Шаны — пока женщина-зомби была задержана, Шана сбоку подлетела к ней и с силой взмахнула своим мачете. Брызнула кровь, лезвие вошло в кожу как в масло, и зомби дико взревела, пытаясь ударить Шану, которая вовремя успела отпрыгнуть. По комнате еще сильнее залетали куски мебели, и Моу Чэн воскликнул:
— Боже, что делать, что делать?
— Ты можешь заткнуться? — Линг Мо зажмурился, пытаясь удержать концентрацию.
Он чувствовал, будто его мозги сейчас лопнут от напряжения — так сложно было контролировать это огромное чудище. Еще и этот Моу Чэн докучает гораздо сильнее, чем тот чудак Вэнь Сюань…
Тем временем, в конференц-зале второго лагеря Соколов Вэнь Сюань за председательским столом и изобразил страшную гримасу на лице. Пока он корчился, все вокруг почтительно молчали. В конце концов, чихнуть не удалось, и Вэнь Сюань поморщился и сказал:
— О чем мы там говорили?
Объектом их обсуждения был человек на противоположном конце стола.
— Ах, да… Он не только боль в заднице, но еще и запор, — пробормотал Вэнь Сюань.
— Извините, наш босс немного… — Чжан Ю покраснел, но его тут же перебил тот человек:
— Вы можете обойтись без язвительных замечаний? Я пришел не развлекаться, — злобно сказал он.
Вэнь Сюань потер кончик носа и сказал:
— Я не знаю, в чем проблема, и почему пришлось созывать целую конференцию. Вы хотите собрать единую базу?
— Мы собрали большинство выживших по городу Х и рассчитывали на вашу помощь. Этот регион… — мужчина указал город на карте и изобразил пальцем круг. — Тут находится наше поселение. Мы можем связаться с внешним миром, но нам нужна ваша помощь.
Вэнь Сюань поджал губы, глядя на карту, и вдруг весело сказал:
— Ваше поселение?.. А где тогда поселение зомби?
Глава 622. Ты слишком слаб
— Я просто пошутил, — сказал Вэнь Сюань, и мужчина пожал плечами. Мало ли этих сумасшедших…
— Мы с вами имеем разные условия проживания, более того — мы живем в разных местностях, а потому… Зомби, с которыми мы существуем бок о бок, имеют свои особенности, — продолжил новоприбывший. — Направление эволюции, характеристики — во всем в этом есть некоторые различия. Но, не имея базы, мы не можем исследовать образцы.
— Что вам нужно? — спросил Чжан Ю.
— Чтобы вы предоставили нам наиболее полную информацию. Честно говоря, то, что вы сейчас сказали мне, недостаточно. Органическая мутация, мутация тел, популяция… Вы знаете гораздо больше, чем просто биология зомби, — быстро сказал мужчина. — Нам нужна информация всякая, вплоть до того, как мирно взаимодействовать с зомби.
Чжан Ю с сомнением посмотрел на Вэнь Сюаня.
«Что мы за эксперты, если не думали об этом?» — говорил его взгляд.
Большинство людей заботятся о том, как прятаться от зомби, как убивать зомби, но кто знает о психологической стороне этой жизни?
— Понятно, — Вэнь Сюань постучал пальцами по столу и задумчиво сказал: — У нас есть человек, который вам нужен. То есть… Он был.
Когда он это сказал, все повернулись к нему.
Мужчина тоже поднял глаза:
— Это правда?
Вэнь Сюань кивнул. Он имел в виду именно своего зятя. Только Линг Мо знает зомби так хорошо, как никто больше не знает.
— Но проблема в том, что я не знаю, где он, — нахмурился он.
— Это не проблема, — мужчина повернулся к стоящей рядом девушке и посмотрел на нее. — У нас есть специалист по поиску людей.
— Что мне нужно предоставить? Имя, внешность?
Девушка шагнула вперед и безразлично взглянула на Вэнь Сюаня.
— Его зовут Линг Мо, — сказал тот, и выражение лица девушки резко изменилось.
Линг Мо не знал, что о нем говорили в этот момент — ведь он был полностью сосредоточен на этой огромной женщине. Три метра высоты позволяли ее большим рукам и ногам добраться до чего угодно, и это было похоже на запуск невоспитанной гориллы в офисную комнату. Добавьте к этому мощную силу и скорость — и будет понятно, что женщина представляла собой машину разрушений.
Слаженность Шаны и Линг Мо оставили на ее теле некоторые ранения, но они не представляли особой опасности для нее. Напротив — боль стимулировала ее злиться еще сильнее, несмотря на то, что она больше и больше травмировала себя.
— Почему она такая злая? — спросил Линг Мо. — Она тут все разрушила…
Такой шум мог привлечь зомби с улицы, но Линг Мо постарался позаботиться о звукоизоляционном щите вокруг них, иначе сцена могла стать гораздо более кровавой.
— Это битва на истощение, — сказала Шана.
Честно говоря, сердце Линг Мо было тронуто этой супружеской координацией. Это… зомби-семья? Нечто похожее было у Ши Жан и Бан Ю, как будто те тоже взаимно заботились друг о друге.
Из-за мыслей об этом Линг Мо отвлекся и потерял концентрацию. Синтезатор, брошенный рукой зомби-женщины, пролетел прямо у него над головой.
— Черт!
Моу Чэна же заботило совершенно другое — где Ся Чжи, если он видел ее только минуту назад? Почему она не подала сигнал? Но воспользоваться суматохой было очень разумно…
Но раз так, он теперь должен был помочь Линг Мо уничтожить двух зомби. Очень неблагодарная работа с высоким риском, и было бы очень глупо умереть вот так! Он забежал за угол коридора, чтобы передохнуть, и вдруг почувствовал сильный удар по затылку.
— Ся Чжи? — пробормотал он, пытаясь сфокусировать взгляд на человеке перед ним.
Что-то сильно ударило его в бок, и Моу Чэн понял, что этот человек не шутит.
Между тем, где-то вдали закричала Сюй Шухань. Моу Чэн побледнел и побежал к лестнице, увидев, что Линг Мо тоже попятился назад, проигрывая схватку с большой женщиной.
— Черт вас всех дери!
Ему было очень больно бежать, и он сполз по стене. Ся Чжи догнала его и опустилась на корточки:
— Я больше всего ненавидела тебя, — сказала она. — Каждый раз, когда ты произносил хоть слово, я хотела свернуть тебе шею, — она почти вплотную приблизилась к его лицу.
Она продолжала говорить в своей обычной манере — бесстрастно и холодно — но Моу Чэн ощущал силу ее слов.
— Ты…
— Не волнуйся, я не собираюсь тебя убивать, — продолжила она. — Я просто хочу убежать. Хорошо, что с тобой остался Линг Мо. Он слишком сильный, а ты слишком слабый, — Ся Чжи схватила его за волосы и ударила коленом по лицу.
Затем Ся Чжи поднялась на ноги и быстро убежала. Моу Чэн поморщился, вытер кровь из носа и заглянул в окно — девушка махнула ему на прощание рукой и скрылась.
Глава 623. Удар в слабое место
Моу Чэн не переставал в душе проклинать эту девушку. Он не ожидал такого! Не ожидал, что она может поднять голову…
Этот гнев даже перевесил гнев по отношению к Линг Мо. Ему Моу Чэн хотя бы и не начинал доверять, в отличие от Ся Чжи. Если бы не эта боль, Моу Чэн бы стукнул кулаком самого себя, вспоминая, как злобно смотрела на него девушка. Но если бы он оглянулся назад, он бы понял, что не так уж и хорошо обращался с Ся Чжи.
Моу Чэн собрал все свои силы, подполз к лестнице и ухватился за перила, чтобы встать. Преследовать Ся Чжи? Спасти Сюй Шухань? Ему было очевидно, что первая бросила вторую, заставив некоторое время сдерживать Линг Мо.
Но все это было даже ему на руку. Если Ся Чжи сбежала, а Сюй Шухань погибнет, у Линг Мо не будет никаких оснований считать Моу Чэна виновным и усыпит свою бдительность. Но что пошло не так? Может, в тот момент, когда Моу Чэн озвучил ей свой план про побег?
Линг Мо может решить, что Моу Чэн поспособствовал побегу Ся Чжи! Ведь у него нет алиби…
— Ся Чжи! — Моу Чэн поднял голову и сжал зубы. — Если ты еще там не сдохла, я скормлю тебя всем зомби! — он схватил клинок с земли и пошел к черному выходу из здания.
Под лунным светом в переулок скользнула человеческая тень. Затем, прижимаясь к стене, она остановилась передохнуть. Подняв голову, она увидела, что на третьем этаже все еще происходила битва.
Ся Чжи услышала гневные крики Моу Чэна и бесстрастно улыбнулась:
— Спасибо, — мягко сказала она, подняла винтовку и огляделась. «Надо понять, где я». ***
— А-а!
Моу Чэн жалобно вскрикнул, чуть не упав на живот. Однако он упрямо поднял голову и с трудом поднялся.
— Ч-что? Это ты?
— Извини, — коротко сказала Сюй Шухань и сняла его с прицела. — Я не ожидала тебя увидеть. Хочешь сбежать?
Вдвоем они вернулись в помещение, где дрался Линг Мо. Здесь было еще более шумно, так как зомби продолжали крушить комнату, однако то, что они периодически отвлекались друг на друга, помогало Линг Мо искать их слабые места.
— Надо сосредоточиться на одном, ранив его, и ждать, пока второй подойдет к нему, — кричал сквозь шум Линг Мо. — Мы должны воспользоваться их сближением… Ждать, пока кто-то из них окончательно не разозлится!
— Как-то это жестоко…
— Так тебе нравится мой план?
Шана слегка улыбнулась и кивнула. Затем она подняла мачете, подскочила к женщине сзади и с силой ткнула ее в спину:
— Хэй, жёнушка!
Зомби взревела и резко обернулась к Шане, но та отскочила назад и подпрыгнула вверх. Линг Мо отошел в сторону, и Шана опустилась на женщину, рассекая мачете ей плечо.
Женщина-зомби мучительно взревела, что привлекло внимание мужчины, который продолжал торчать в окне.
Кр-рак! Стена треснула, лязгнули оконные рамы — это зомби пытался прорваться в комнату, слыша пронзительные крики женщины. Он просунул голову внутрь и зарычал, поворачиваясь к Линг Мо, и тут же Ли Я Лин, воспользовавшись ситуацией, вскинула винтовку и выстрелила.
Бам!
Пуля попала прямо в зомби — брызнула кровь, и верхняя часть тела откинулась назад. Девушка бросилась на него и впилась мощным укусом прямо ему в шею, использовав способность Змеиный Поцелуй. Затем она оторвалась от него и прыгнула обратно в комнату.
Женщина громко закричала и, несмотря на рассеченное плечо и почти оторванную руку, кинулась к мужчине. Линг Мо это очень тронуло — неужели чувства остались даже у них?
Но вдруг женщина подняла труп мужчины и обернулась к людям. Линг Мо попятился назад, как вдруг тело было брошено прямо в них…
Глава 624. Унести в бездну
Линг Мо побледнел, когда на него полетела бомба в виде трупа с брызгами капель крови. Он внезапно понял, что что-то пошло не так. Да, в этих зомби есть остатки человеческих чувств, но в основном их поведение все так же непредсказуемо! Как можно было предвидеть это?
— Эй, что ты делаешь?
Мало того, что эта женщина чуть не потеряла руку, так она еще и нашла в себе силы поднять тяжелого зомби! Даже если Линг Мо сможет уклониться от броска, его обрызгает фонтаном зараженной крови, которая может попасть в глаза и рот. Это зомби уровня Повелитель! Линг Мо не мог так рисковать собой.
Он быстро увернулся в сторону, тут же натягивая ворот своего свитера себе на голову.
Женщина попыталась убежать, но помимо Линг Мо тут еще были и три зомби-девушки. Они догнали ее и добили ударами мечей. Линг Мо удержал ее духовными щупальцами, чтобы она не вывалилась в окно, и вот уже через несколько минут держал в руках два вирусных гнезда — которые прежде принадлежали и женщине, и мужчине.
Линг Мо заволновался при виде чистой мутации, которая пульсировала у него в руках.
В сравнении с гнездом прошлого Повелителя, которое когда-то получил Линг Мо, эти гнезда были больше примерно на треть и, более того, выглядели немного чище. Для обычных зомби вирус служил своего рода бензином, а вирусное гнездо было самым настоящим двигателем. Такая штука могла поддерживать даже таких гигантов.
— Жди, — он мягко отстранил руку Ли Я Лин, жаждавшей попробовать это гнездо. — Не сейчас, — сказал он Е Лиан, которая тоже завороженно смотрела на его руки.
Е Лиан облизнула губы и потупила взгляд. Линг Мо убрал гнезда и вытер руки.
Все это время Сюй Шухань дрожала, прицеливаясь в Е Лиан. Почему-то страх не исчез… Она не могла нажать на спусковой крючок. Наконец, она сжала зубы и навела прицел на люстру над головой Е Лиан, но тут же перед ней появился Линг Мо…
— Значит, ты все знаешь? — спросил Моу Чэн, идя рядом с Линг Мо.
— Вероятно, — тот почесал нос. — Я давно понял, что ты хочешь сбежать. Но то, что сбежит только одна — меня удивило. Ты все еще хочешь уйти?
— Мне и так сложно, ты можешь не издеваться надо мной?!
Линг Мо улыбнулся, и его спокойное лицо только сильнее разозлило Моу Чэна. С одной стороны, такая его особенность успокаивала, но с другой — было сложно понять, о чем он думает. Ведь это только казалось, что Линг Мо несерьезен.
— Почему ты хотела выстрелить в Е Лиан? — Моу Чэн отошел от Линг Мо и обратился к Сюй Шухань.
— Ся Чжи сказала, чтобы я атаковала Е Лиан. Линг Мо бы отвлекся на свою подругу, — пояснила она.
— Так почему не выстрелила?
Сюй Шухань опустила голову.
— Ты… — Моу Чэн открыл рот и тут же закрыл. — Это была вина Ся Чжи.
Сюй Шухань с укором посмотрела на него, и тут же их окликнул Линг Мо:
— Что вы собираетесь делать дальше?
Моу Чэн поднял руку, принюхиваясь. Все обернулись на источник запаха и выглянули в окно.
— Твоя эта Ся Чжи… Она довольно жестока, — мрачно сказал Линг Мо.
В небо возносились пламя и дым.
Бам!
Ся Чжи отбросила в сторону канистру с маслом, затем огляделась. В темноте были различимы ярко-красные точки, которые приближались все быстрее и быстрее. Зомби шли на пламя, и чем больше было зомби, тем больше проблем они могли создать. Любой другой человек испугался бы, но Ся Чжи торжествующе улыбалась.
«Вы думали, я просто сбегу? Наивные!»
Она сжала кулаки, радуясь своей победе. Кто бы мог подумать, что после Великой Катастрофы ее жалкая жизнь изменится? Никто не заботился о ней, никто не смотрел ей в глаза, не воспринимал ее всерьез. Тогда она поняла, что только она может помочь себе.
Но недостаточно отомстить Моу Чэну и Сюй Шухань, когда можно унести в бездну и Линг Мо…
Глава 625. Прыжок веры
Линг Мо и остальные бросились к окну. Раздался грохот фейерверков, на крыше здания напротив показалась чья-то тень. Но как только Е Лиан вскинула винтовку, человек спокойно открыл дверь на крыше, таким образом загородившись.
Сюй Шухань тоже подняла ружье, но сделала это гораздо медленнее. И в отличие от Моу Чэна, который злился, Сюй Шухань смотрела на Ся Чжи со странным выражением лица.
И тут же дверь закрылась. Тень исчезла.
— Черт! — закричал Моу Чэн.
Бам!
Взорвался очередной фейерверк, и люди увидели, что Ся Чжи вернулась на крышу.
— Как она смеет так спокойно мелькать перед нами? — злился Моу Чэн, а Линг Мо задумчиво смотрел на крышу напротив, пытаясь сосредоточиться.
— Бесполезно злиться, — затем сказал он. — Нам нужно думать, как ее остановить.
— Если она что-то задумала — вряд ли остановится, — сказала Сюй Шухань.
Линг Мо вдруг поднял ногу и заметил что-то длинное. Он наклонился и вытянул длинный белый провод, конец которого явно болтался где-то на улице.
— Да уж, она достаточно дотошна…
Линг Мо и девушки действительно припоминали, что Ся Чжи была слишком спокойной и слишком себе на уме.
— Итак… — он обернулся к остальным. — Она хотела поджечь нас.
— Но зачем? — Моу Чэн расширил глаза.
— Вероятно… Таким образом добраться до меня.
Сюй Шухань сказала тихим голосом:
— Почему именно тебя?
— Потому что я лучше всех присутствующих управляюсь с зомби, — спокойно ответил он. — Видишь этот фейерверк? Им можно привлечь не только обычных зомби.
Все молчали. Сюй Шухань опустила голову.
Е Лиан повернулась к окну, глядя на сверкающие огни. Эта картина поразила ее по-настоящему, ведь в мозгу неизменно возникали какие-то образы. Но при этом она чувствовала и нечто другое… То, что может чувствовать только зомби, когда он смотрит на свет.
— Она сумасшедшая, — подал голос Моу Чэн.
— Она просто хочет продвинуться вперед, — ответил Линг Мо. — Убив меня, она устранит опасность для Нирваны и получит вознаграждение. Хороших последствий больше, чем риска. Ладно, давайте поторопимся…
Пожар разгорался, все больше и больше привлекая зомби. Огромная толпа собиралась у здания, где находились люди. Чем больше их становилось, тем яростнее и злее были зомби.
Моу Чэн сжал зубы, думая о том, что это именно он упустил Ся Чжи. Он думал, что одному человеку будет сложно выжить! А тут у нее есть шанс спокойно вернуться в Нирвану…
Однако когда он взглянул на Линг Мо, он увидел, что тот спокойно улыбается. Как можно улыбаться в такой ситуации?
— Это было неизбежно, — пояснил Линг Мо. — Как мы могли предотвратить это?
— Получается, мы временно сотрудничаем?..
— Эти разговоры бессмыслены, — сказала Сюй Шухань, подняв голову. — Давайте поговорим об этом, когда все будет в порядке.
Не дождавшись его ответа, она отвернулась. Он успел только услышать невнятное: «Я не хочу убивать тебя». Линг Мо с сомнением взглянул на женщину.
Линг Мо и другие побежали наверх — все внизу уже было в черном дыме, а некоторые зомби уже корчились в пламени.
— На крышу! — скомандовал он.
Снаружи раздавался грохот и взрывы. Моу Чэн вздрагивал каждый раз, вжимая голову в плечи.
— Окна начали взрываться! Бежим!
— Прекрати нас подгонять! — отозвался Моу Чэн, но не осмелился остановиться.
Линг Мо широко распахнул дверь на крышу и вдохнул холодный воздух. Он тут же поморщился — ветер принес вонь сожженной плоти и едкого дыма. На лестнице внизу послышались шаркающие шаги зомби.
Е Лиан захлопнула гнилые железные ворота, но они не смогли бы долго продержаться.
— Сюда, — Линг Мо развернул фонарик в сторону соседней крыши. — Как у вас с прыжками?
— Ну… Вроде нет проблем, — Моу Чэн и Сюй Шухань поспешили подбежать к Линг Мо и оценить расстояние до следующей крыши — сорок пять метров.
Проблема была в том, что высота зданий была немного разной. Но другого шанса у них не было.
Железные ворота тряслись и скрипели под напором ударов зомби. Е Лиан пыталась сдерживать их изо всех сил.
— Поторопитесь!
Ли Я Лин и Шана помогали Е Лиан сдерживать зомби. Те пронзительно кричали, сгорая заживо в пламени.
— Сначала ты, — сказал Линг Мо, глядя на Сюй Шухань.
Глава 626. Неплохое приветствие
— Я? — Сюй Шухань удивленно взглянула на Линг Мо, затем нерешительно кивнула. — Тогда возьми, — она сунула ему в руки свое оружие. — Если решишь, что я сбегаю, открывай по мне огонь.
Линг Мо почувствовал себя очень неловко. Сюй Шухань, не дожидаясь ответа, приблизилась к самому краю и отчаянно прыгнула. Ее физическая подготовка была чуть хуже, чем у Моу Чэна, но она справилась и спокойно поднялась на ноги, помахав рукой.
— Теперь ты, — сказал Линг Мо.
Моу Чэн вздохнул, разогнался и перепрыгнул на противоположную сторону. Он больно ударился коленом, и Сюй Шухань протянула руку, помогая ему встать.
— Брат Линг, теперь ты! — крикнула Шана, протыкая прорвавшегося зомби насквозь.
Линг Мо не стал медлить, поправил рюкзак и с легкостью перепрыгнул на крышу. Затем он отдал Сюй Шухань ее оружие. Та холодно приняла его, не взглянув в глаза. Моу Чэн покачал головой.
— Готовьтесь! — закричал Линг Мо своим подругам.
Ли Я Лин и Шана сорвались с места и буквально перелетели над землей. Моу Чэн в очередной раз позавидовал Линг Мо — надо же иметь сразу же три экземпляра такой легкости и грации! Даже одна такая девушка принесла бы пользу Нирване, не говоря уже о трех. Также он заметил, каким образом Сюй Шухань смотрела на то, как Линг Мо поймал в свои объятия Шану и Ли Я Лин, и подумал: «Неужели запала?».
Бам!
Железные ворота сорвались, и несколько зомби выскочили на крышу. Сюй Шухань вскинула винтовку и пристрелила самого ближнего к Е Лиан. Тот шлепнулся у ее ног, и Е Лиан начала отступать к краю крыши. Цвет ее лица был бледным — она была слишком истощена после борьбы с Повелителями зомби.
— Поторопись! — закричал Линг Мо.
Е Лиан прыгнула, но за ней устремились и несколько зомби. Моу Чэн и Сюй Шухань вскрикнули, видя, как они взлетели за ней в воздух. Она едва успела схватиться за ограждение второй крыши, и Линг Мо тут же отбросил зомби назад духовными щупальцами.
Затем он помог Е Лиан подняться наверх, и все облегченно вздохнули.
— Бежим!
И вся группа покинула крышу, спустившись вниз в здание…
В течение тех минут, пока фейерверки сверкали в ночном небе, в каком-то из домов Дунмина пара глаз внимательно следила за светопредставлением.
— Не думал, что в Дунмине еще осталась хоть одна живая душа. Неплохое приветствие, правда? — сказал он, держа бокал вина в руке.
Позади него на диване сидел другой человек. Его меньше волновали красивые огни, которые освещали уродливый шрам на его лице.
— Может, они приветствуют Нулевого? — глухо сказал человек со шрамом.
— Скоро эта проблема будет решена, Ай Фэнь.
Выражение лица со шрамом изменилось:
— Этот человек сильно задержался. Он должен был привести того, кто вторгся к Нулевому.
— Зато я уверен, что он приведет именно того, кого нужно. Давай выпьем за это, — человек отвернулся от окна и протянул бокал в сторону Ай Фэня.
— Если ничего не получится, придется не пить, а молиться, — мрачно ответил тот, и второй похлопал его по плечу:
— Дают — бери, — и убрал бокал с вином.
Затем он покинул комнату. Ай Фэнь молча смотрел на дорогающие огни в небе, как вдруг дверь скрипнула.
— Шэнь Ле, войди, — негромко сказал он.
На пороге появилась человеческая тень. В комнату медленно вошел молодой человек с крашеными волосами и белыми зубами. Он улыбался и вальяжно держал руки в карманах.
— Нечасто ты хочешь меня видеть, старший брат, — сказал он.
В его глазах мелькнули остатки фейерверка.
Глава 627. Так себе шутка
— Все такой же мрачный, — Шэнь Ле скривился и достал из пакета большой вонючий предмет.
Ай Фэнь с отвращением посмотрел на него:
— Только не говори, что это мясо…
— Ты догадался!
Шэнь Ле бросил кровавый кусок в сторону двери, и мясо со свистом исчезло в темноте. Послышалось тихое рычание и звук челюстей.
— Похвали меня! Это мое лучшее достижение. Как тебе такое?
— Проблема в том, что ты не закончил, — возразил Ай Фэнь.
— Закончил почти полностью! — мужчина почесал подбородок и продолжил сиять. — Более того, нам нужно провести реальный бой. Если ты мне это организуешь, я поделюсь с тобой заслугами! Ай Фэнь, тебе не кажется, что ты засиделся в своем ранге? Однажды должно наступить время, когда тебе придется сменить это место. И лучше это сделать таким образом, чем рискуя жизнью.
Ай Фэнь поджал губы, хмурясь, и вдруг спросил:
— Что тебе нужно?
— Живое тело, человек со способностями пользователя системы. Думаю… Тот, кто устроил фейерверк сегодня вечером, имеет хоть какую-то силу.
— Отлично, — Ай Фэнь кивнул. — Хорошая идея.
Шэнь Ле пошел к выходу и вдруг обернулся:
— Тогда я сделаю это сейчас.
Тем временем, по темной улице шла группа человек. Они двигались очень быстро и осторожно, выбравшись из горящего здания и миновав толпу зомби.
Лишь один отбился от толпы и попытался преследовать людей, но маленькая черноволосая девушка с легкостью разрезала его своим мачете пополам.
— Линг Мо, тут не так уж и много зомби, — Моу Чэн догнал его, запыхавшись.
Линг Мо выглядел очень уставшим — его лицо осунулось, глаза были мрачными. Еще бы — прыгать по крышам, убегать от толпы монстров, поддерживать духовную силу — а до этого всего еще и драться с двумя Повелителями. Сюй Шухань тоже была измотана.
Однако трое девушек выглядели очень хорошо, и Моу Чэн старался не смотреть на них, чтобы не рушить свою самооценку. Это было непостижимо.
То, что люди спаслись из огня, еще не говорило о том, что теперь они были в безопасности. Зомби продолжали идти на свет со всего города, и люди могли наткнуться на них в любой момент.
— Думаю, она затаилась и подсчитывает время, — сказал Линг Мо, и Моу Чэн в очередной раз проклял бывшую напарницу. — Не беспокойся ты так, — Линг Мо улыбнулся, глядя на лицо Моу Чэна.
Тем временем, он начал наблюдение в другом месте с помощью духовной силы. Сверкающие серебряные нити, невидимые человеческим глазом, устремились в другой район города прямо к девочке и панде.
Ши Жан потерла глаза и надула детские щеки, поглаживая панду по спине.
— Опять этот глупый человек бросил нас, моя маленькая Сяо Бай… А вдруг его сожгли?
Панда заурчала, и Линг Мо вернулся к своей группе.
— Отдохнули? Пойдемте быстрее, — он встал на ноги. — Думаю, в той стороне будет меньше зомби.
Моу Чэн и Сюй Шухань покорно пошли за ним.
— Ну как? Ты провел с Ся Чжи несколько замечательных минут. Как тебе узнать, что чувствует женщина? — вдруг начала Сюй Шухань.
Моу Чэн разозлился:
— Не смей так говорить! Я пытался сделать все, что в моих силах!
Он вдруг наткнулся на Шану, которая почему-то остановилась.
— Эй, что ты там высматриваешь?
— Вероятно, гроб, — прозвучал чей-то голос, и Линг Мо настороженно вгляделся в темноту.
На свет вышел молодой человек низкого роста. Он держал руки в карманах, а в лунном свете ярко блестели его рыжие волосы. Он спокойно улыбался, глядя прямо на людей.
— Так себе шутка, — холодно сказал Линг Мо.
Глава 628. Уступить дорогу молодым
— Тебе не нравятся мои шутки? — парень широко улыбнулся и захихикал.
Несмотря на смех, он прозвучал холодно и отталкивающе. Ли Я Лин повернулась к Е Лиан и нахмурилась:
— Пусть на нем и не так много мяса, но жилы его будут рваться хорошо…
Е Лиан молча покачала головой.
— А почему мы не можем ничего сделать? Линг Мо заставил нас стоять на месте? — шепотом продолжала Ли Я Лин.
Е Лиан задумалась. Не только эти девочки застыли на месте — Линг Мо ограничил движения и Сюй Шухань, чтобы та не открыла опрометчиво огонь.
Ведь человек, хоть и более медлительный, гораздо импульсивнее самого злого зомби. На лбу Сюй Шухань выступил пот, а палец замер на спусковом крючке.
Зачем Линг Мо сделал это? Только потому, что человек перед ними — темная лошадка. Неизвестно, какие могут быть последствия нападения на него. Он стоял, как хищный зверь, готовый напасть в любой момент, когда жертва покажет свои слабости.
Пока две девушки шептались, Моу Чэн и Сюй Шухань переглянулись — у обоих лица были бледными. Дунмин до сих пор существовал только как место обитания Нирваны. Разве могла Нирвана допустить существование какой-то другой организации рядом? Моу Чэн странно смотрел на его лицо, и парень сказал:
— Эй, похоже, ты меня знаешь.
Моу Чэн только открыл рот, но ничего не сказал. Юноша продолжил:
— Ты не знаешь, кто я, но, вероятно, знаешь, откуда я. Ну что ж, меня зовут Шэнь Ле. А ты… Погоди… Моу Чэн?
Моу Чэн переглянулся с Линг Мо, и тот кивнул:
— Да, это я. А это, — он указал на Сюй Шухань, — мой товарищ.
Сюй Шухань прикусила губу.
— А это — человек, которого вам надо было найти? — молодой человек взглянул на Линг Мо.
— Да, он… Это Линг Мо. Мы заключили с ним соглашение о сотрудничестве.
Моу Чэн сильно нервничал, и это не укрылось от Шэнь Ле. А вдруг это Ся Чжи встретила его и рассказала все Нирване?
Если Ся Чжи действительно это сделала, она, вероятно, сообщила им, что Линг Мо погиб. А Линг Мо придет к ним живой и здоровый, и Нирвана решит, что Моу Чэн продолжает союзничать с Линг Мо.
Шэнь Ле захихикал, и Моу Чэн напрягся еще сильнее.
— Э-э… Я получил новый приказ, — сказал он дрожащим голосом.
— Понимаю. Ты, видимо, решил подняться на ранг выше. Ну что ж, тогда… — Шэнь Ле улыбнулся и поднял руку. — Тогда я убью тебя.
Бам!
Е Лиан, словно молния, тут же нажала на спусковой крючок. Вспышка и громкий выстрел.
— Ты чего такая нервная? — Шэнь Ле появился в другом месте, и Линг Мо понял, что все это время они разговаривали с иллюзией, а настоящее тело Шэнь Ле было неподалеку от них.
Это было похоже на способность Пользователя духовной системы. Не все так просто было с этим юношей. Через духовное обнаружение Линг Мо заметил шар света и у копии Шэнь Ле! Этот дерзкий парень действительно умелец в своем делене.
— На этот раз я настоящий! — дразнил девушку Шэнь Ле.
Бам!
Тень человека мгновенно исчезла, и пуля Е Лиан проделала дыру в стене.
Линг Мо не мог определить, где настоящий Шэнь Ле, и потому тоже ошибался, хоть и старался помочь Е Лиан.
— Ну зачем ты так с Шэнь Ле?
Моу Чэн смотрел на все это, раскрыв рот. Сила Линг Мо покорила его когда-то, но видимо даже она не может справиться с Шэнь Ле! Это что — уступить дорогу молодым?
— Я… — Сюй Шухань вдруг отступила назад на два шага.
— Что ты делаешь? — удивленно спросил Моу Чэн.
Она взглянула на него и пробормотала:
— Я хочу… Прогуляться.
Он не знал, как на это реагировать. Где твердая серьезная Сюй Шухань, которая всегда все записывала в свой диктофон?
Сюй Шухань между Нирваной и жизнью выбрала жизнь. Не такой уж и сложный выбор, как оказалось. Что такое Нирвана? Охрана, еда, качество жизни. Но это все только тогда, когда находишься с ними.
Моу Чэн не ожидал, что она так быстро сдастся.
— Ты! Как ты можешь? Мне тоже не нравится Линг Мо, но это не значит, что…
Таким образом, Сюй Шухань тоже поставила Моу Чэна перед выбором.
Глава 629. Ты не сможешь ни увидеть меня, ни задеть
Сюй Шухань медленно отошла в сторону. Затем она подняла руку и мягко улыбнулась:
— Надеюсь, мы еще встретимся, — беспомощно пробормотала она.
В такое время люди не расстаются друг с другом, следуя инстинкту держаться с себе подобными. Однако Сюй Шухань не смогла.
— Брат Линг, — Шана подошла к Линг Мо. — Что такое?
Линг Мо очнулся от оцепенения:
— Все нормально, просто задумался… О людях, о делах.
Шана кивнула, но было понятно, что она видит в выражении лица Линг Мо что-то особенное.
«Человеческие чувства действительно очень сложные», — подумала она.
Пока Сюй Шухань уходила, Линг Мо пытался духовной силой заблокировать Шэнь Ле. Однако тот продолжал смотреть на отступающую Сюй Шухань. И только женщина развернулась, как в глазах парня мелькнул холод.
— Осторожно! — закричал Линг Мо.
Она услышала его крик, но не успела среагировать — что-то большое и темное прыгнуло на нее со стороны, и Сюй Шухань отбросило вбок. Это было слишком быстро, и Линг Мо не сумел среагировать.
Он стиснул зубы и направил щупальца на Сюй Шухань. Они обогнули ее и врезались прямо в того, кто на нее напал. В тот момент, когда они соприкоснулись, Линг Мо почувствовал, как по щупальцам обратно передалась острая боль.
«Что это за чудовище?»
Линг Мо побледнел, пошатнувшись — такой сильной духовной боли он не чувствовал даже во время боя с двумя Повелителями.
Бам! Сюй Шухань откинуло на землю. Того, кто мучил ее, больше не было рядом.
Линг Мо сам кинулся к ней, убирая щупальца:
— Ты в порядке?
Он подбежал к ней и отшатнулся — его поразил ее вид. Сюй Шухань подняла на него глаза и открыла рот. Из горла раздался булькающий звук кашля. На ее шее зияло пять кровавых неглубоких отверстий, и кровь струилась по шее и ключицам.
Рана была не смертельной, но Линг Мо почувствовал уже знакомый ему запах вируса.
— Я… — Сюй Шухань тяжело дышала, глядя на него. — Не думала, что… — глаза ее начали закатываться, и по щекам потекли слезы.
— Не волнуйся, — прошептал Линг Мо, встал на ноги и повернулся к Шане. — Дай вирусный гель.
Он принял это решение очень быстро. Этот вирус распространится по телу Сюй Шухань с максимальной скоростью, и нельзя было медлить. Судя по всему, концентрация вируса была слишком плотной, и Сюй Шухань если не заразится, то точно умрет в муках. У них было от силы двадцать минут…
Вдруг тень, которая покинула ее, появилась на свету, и Линг Мо был ошарашен. Он думал, что это зомби высокого уровня, но… Это человек!
Мужчина тридцати лет, высокий, мускулистый, в чистом спортивном костюме. Помимо ярко-красных глаз, ничем он не отличался от обычных людей. И смотрел он на них не как зомби, а спокойным, уверенным взглядом.
Линг Мо сомневался. Судя по духовному шару — он зомби. Но все в нем выдавало человеческую волю.
— Что происходит? — тихо спросил Моу Чэн.
Все это произошло в одно мгновение, и теперь он неверяще смотрел на Сюй Шухань.
Раздалась вспышка, и рядом с напавшим появился Шэнь Ле с довольной улыбкой.
— Ты, черт! — закричал Моу Чэн.
— Не стоит волновать зомби, — улыбнулся Шэнь Ле. — Я просто подчистил ряды солдат от дезертиров.
— Она не была против Нирваны! — Моу Чэн сжал зубы.
Шэнь Ле покачал головой:
— Но она хотела уйти. Какая разница? Это все то же предательство. Она совершила промах и расплатилась за него. А что ты выбираешь? — и он сделал шаг к Моу Чэну.
Тот положил руку на рукоять клинка.
— Она рисковала жизнью ради Нирваны. Что тебе нужно от меня?
— Ответа. Если ты ошибешься, я убью и тебя.
Его равнодушный тон чрезвычайно разозлил Моу Чэна. Он должен проучить этого молокососа!
— Я рад, что ты злишься, — сказал Шэнь Ле. — Но ты не сможешь ни увидеть меня, ни ударить, — и тут же он повернулся к Линг Мо. — На самом деле я не такой и жестокий… Неужели тебе это впервые? Идти по дороге и видеть, как близкие люди один за другим превращаются в грязных зомби? — и он взволнованно улыбнулся, будто представляя перед глазами эту сцену.
— Твой личный опыт? — насмешливо ответил Линг Мо.
Шэнь Ле вскинул подбородок. Провокация удалась.
— Ну же, попробуй…
Раздался грохот, и Шэнь Ле согнулся под ударами духовных щупалец Линг Мо.
Глава 630. Яростная атака
Раздался хлопок, и Шэнь Ле за долю секунды исчез из поля зрения. Вскоре недалеко от монстра с другой стороны он появился вновь, но уже потеряв возможность дотянуться до Линг Мо.
Тот же сосредоточился на выпуске все большего количества духовных щупалец, чтобы охватить большую территорию.
— Это все…
— Не имеет…
— Значения…
— Не борись…
— Сдайся!
Шэнь Ле появлялся в разных местах и тут же исчезал, и на его слова Линг Мо ответил лишь презрительным:
— Я не собираюсь слушать твой щебет!
Шэнь Ле появился прямо перед ним и мрачно взглянул ему в глаза:
— Что ты сказал?
— Придурок, — бросил Линг Мо.
Шэнь Ле вспыхивал в разных местах еще несколько раз, но никак ему не удавалось прощупать щупальца Линг Мо. Однако Линг Мо не собирался концентрироваться только на нем — его целью был именно монстр.
Монстр зарычал, и Моу Чэн обнажил клинок и пошел вперед.
— Не действуй необдуманно! — закричал Линг Мо.
Мелькнула со свистом тень, и если бы Моу Чэн не увернулся, от него ничего бы не осталось. Пугающая сила монстра донеслась до него лишь мощным порывом ветра. Вдруг он появился прямо перед Моу Чэном, и тот взмахнул клинком. Монстр метнулся в сторону, и лезвие лишь поцарапало его шею. Какая скорость реакции!
Он занес кулаки и крест-накрест ударил Моу Чэна по лицу. Тот упал на землю, и изо рта брызнула кровь. На этом монстр не остановился и со всей силы пнул его по голове. В этот момент он начал действовать совсем по-человечески — вместо того, чтобы добить противника, он начал осыпать его ударами.
Отвлекшись на Моу Чэна, он не заметил щупалец, которые подобрались к нему и отбросили его в сторону. Моу Чэн согнулся, ожесточенно кашляя, пока Линг Мо проявлял чудеса реакции на пару с монстром. Очевидно было, что сейчас Линг Мо использовал себя в качестве приманки, чтобы не случилось второй Сюй Шухань.
Моу Чэн недоумевал, откуда у того были нервы на это. Чего только не сделаешь для своих подруг?
Е Лиан вскинула винтовку, и Ли Я Лин скрылась в темноте, чтобы напасть на монстра сзади. Линг Мо быстро нанес ему несколько царапин, и монстр впал в ярость, увеличивая силу атаки.
Ли Я Лин полоснула ему правое плечо, Е Лиан выстрелила в левое — и монстр издал пронзительный вой. Мышцы тела начали дергаться, но кровь на глазах начала останавливаться.
Моу Чэн вдруг обнаружил, что его оттащили в сторону, правая штанина была закатана, а раненая нога — перевязана. Шана выпрямилась и снова взяла свой мачете.
— Я займусь человеком, — холодно сказала она.
Пока Линг Мо и монстр дрались, Шэнь Ле оставался без присмотра.
Как только монстр прекратил истекать кровью, в его мышцах произошли какие-то изменения. Скорость увеличилась, как и сила атаки. Линг Мо начал постепенно сковывать его, но пули Е Лиан промахивались все чаще и чаще, а Ли Я Лин уже не могла добраться до него.
Линг Мо ускорился, но монстр ускорился вместе с ним. Когда щупальца наступали с одной стороны, он переходил на другую. И вдруг он метнулся прямо на Линг Мо, и роковому столкновению помешала только атака Ли Я Лин.
Сердце Линг Мо похолодело, и он опустил глаза на свой оборванный рукав.
«Это было близко…»
Вдруг позади свистнул холодный ветер — Шэнь Ле попытался покинуть место боя.
Бам! Линг Мо удалось попасть щупальцами прямо в монстра. На шее того появилось пятно крови. Чудовище схватилось за шею и широким размахом замахнулось прямо на Линг Мо.
«Что находится внутри этого парня?»
Глава 631. Удар в спину
Линг Мо резко сменил направление и тактику — ему пришлось контратаковать, чтобы защищиться. Ли Я Лин и Шана тоже приспособились к новому стилю боя. Моу Чэн заметил, что люди немного устали, но продолжали прыгать вокруг монстра.
— Что они делают? — озадаченно спросил Моу Чэн у Шаны.
Шана в это время бдительно смотрела на все вокруг.
— Смотрят, как долго он сможет продержаться.
— Какой в этом смысл?
Она взглянула на него, как на идиота.
— Похоже, мозги у тебя достаточно съехали… Ладно. Ты заметил, что сейчас он более жесток, чем минуту назад?
— Заметил, — смутился Моу Чэн.
— Ты считаешь это нормальным?
Моу Чэн задумался и вдруг поднял голову:
— Получается?..
Этот монстр неистовствовал именно из-за полученных ран и впал в состояние некоторой истерии. Физическая сила, которую он применял в этом состоянии, была гораздо выше, чем раньше. Словно берсерк, он использовал свою ярость, чтобы драться с удвоенной силой.
— Хорошо, понял, — Моу Чэн вздохнул и обиженно взглянул на Шану. — На самом деле, я его очень уважаю. Неудивительно, что вы выжили до сих пор.
— Я просто делаю свою работу.
Моу Чэн посмотрел на Сюй Шухань, которая беспомощно лежала в углу у стены, и снова перевел глаза на бой.
Видимо, это присуще всем. Особенно членам Нирваны. Они боролись в поте лица, чтобы получить желанный ранг повыше. Человек рисковал жизнью и здоровьем, а иногда и собственными товарищами, чтобы преодолеть эту дискриминацию по статусу и различие в привилегиях. Как найти настоящего друга в таких условиях?
Ся Чжи не смогла больше терпеть это различие и ушла. Моу Чэн и Сюй Шухань оказались потенциальной угрозой для ее ранга. Конечно, такая развитая конкуренция и позволила Нирване расти и развиваться, но это несло в себе и скрытую угрозу… Например, предательство Ся Чжи своих товарищей.
Тем временем, Линг Мо и другие окружили монстра, который потерял последнее здравомыслие и не мог распознать их тактику. Бой истощил его, и он двигался медленнее, чем в самом начале.
Шэнь Ле в это самое время снова вспыхнул позади монстра. Линг Мо среагировал моментально, выпустив духовные щупальца в него, но он исчез, а монстр, который был достаточно легко, вдруг появился впереди, будто Шэнь Ле его переместил.
«Такая скорость!»
Линг Мо думал, что ярость — это предел монстра, но оказалось, что это не так. Вдруг он почувствовал утечку своих духовных сил, будто монстр поглощал и расходовал их. К счастью, Е Лиан и Ли Я Лин подоспели вовремя и тоже ускорились. Линг Мо расслабился, когда тень чудовища исчезла — и вдруг она налетела снова мощным порывом ветра. Монстр не только непрерывно менял направление и уклонялся от атак Е Лиан и Ли Я Лин, но и оказывал огромное давление на Линг Мо.
«Откуда он нашел столько сил?» — недоумевал Линг Мо.
Вдруг его осенило, но он неверяще покачал головой.
Свист!
Позади Е Лиан возник Шэнь Ле с холодной улыбкой, и блеснул холодный свет клинка. Он занес руку над девушкой, готовясь нанести удар, и при мысли о том, что теплая кровь брызнет прямо ему в лицо, он возбужденно улыбнулся.
Клинок ударил по лезвию мачете, и Шэнь Ле отскочил назад. Перед ним стояла длинноволосая девушка с мачете в руке.
— Убирайся, — засмеялась Шана, занося над ним меч, и Шэнь Ле увернулся в сторону.
«Она не похожа на нормальную девушку!»
— Линг Мо все видит…
— Ты защищаешь его! — воскликнул Шэнь Ле.
— Просто правильно расставляю приоритеты, — ответила Шана.
Шэнь Ле мгновенно исчез, и Шана вернулась к Моу Чэну и Сюй Шухань.
Моу Чэн побледнел, глядя на развернувшуюся перед ним сцену. Он не ожидал, что можно вот так скрытно ударить в спину. Что можно предвидеть этот удар, как это сделал Линг Мо.
В это время неистовый монстр наконец проявил слабость…
Глава 632. Сила насмешки
Эта слабость была замечена в мгновение ока даже невооруженным глазом. Более того — как только ее обнаружил Линг Мо, Е Лиан сразу поняла, что нужно делать. Обычные люди нечасто могут уловить одну и ту же мысль, но между Линг Мо и Е Лиан существовала духовная связь, благодаря которой рефлекс одного тут же передавался другому.
Монстр явно хромал — мышцы его ноги из-за большой нагрузки окончательно повредились. Линг Мо тут же выпустил два мощных духовных щупальца, которые обвились вокруг монстра, не давая ему сдвинуться с места, и Е Лиан быстро вскинула винтовку.
Бам!
Всплеск крови из ноги, и существо пронзительно закричало. Моу Чэн сильно вздрогнул — действия Е Лиан и Линг Мо выглядели так, будто до этого была проведена генеральная репетиция. Как можно было предугадать действия друг друга?
«Может, это наивысшая степень любви?»
Монстр рухнул на землю, и его опутало «паучьей» сетью щупалец. Шэнь Ле появился позади монстра.
— Как ты… — он удивленно уставился на Линг Мо, но тут же взял себя в руки, и его лицо снова приняло равнодушное выражение. — Я знал, что ты так можешь. Можешь предвидеть какие-то атаки, предел силы, расстояние, энергию… Ты можешь блокировать все это, но у тебя тоже должны быть слабости! — он задумался и продолжил: — Я знаю, что это! Духовная сила — как долго ты можешь ее поддерживать?
— Неплохо, — похвалил его Линг Мо.
Шэнь Ле самодовольно улыбнулся, затем под взглядом Линг Мо снова помрачнел:
— И что это значит?
— Лучше скажи мне вот что… Ты можешь поддерживать свою иллюзию только на расстоянии тридцати метров от своего настоящего тела?
Шэнь Ле побледнел. Как этот человек дошел до этого? Потом он понял, что это была самая легкая работа для Линг Мо…
Но действительно — в его духовной силе была своя ахиллесова пята. Но какая? Он не выходил из себя, не злился и не терял концентрации.
— Ты не можешь разгадать этого, потому что ты просто дурак, — Линг Мо покачал головой.
Шэнь Ле сжал кулаки.
— Мне нет смысла атаковать твои иллюзии. Но нанести вред я могу, — продолжал Линг Мо.
— К чему твоя болтовня? — злился Шэнь Ле.
Вдруг лицо Линг Мо посветлело:
— Да ты и в самом деле пользователь Духовной системы! — радостно воскликнул он.
— Что?!
Моу Чэн вскричал вместе с Шэнь Ле. Если он всего-навсего пользователь Системы, то его скорость и внезапные появления-исчезновения были вполне объяснимы. Почему же Линг Мо не понял этого раньше?
— Откуда ты знаешь? — пораженно спросил Шэнь Ле.
Моу Чэн хлопнул себя по лбу.
— Твоя сила слишком примитивна, — ответил Линг Мо.
Моу Чэн подумал, что немного симпатизирует этому парню. Он был совершенно уничтожен!
Рыжеволосый парень крепко сжал челюсти. Допустив вежливую беседу с Линг Мо, он по сути потерпел поражение! Еще и подвергшись его насмешкам…
Увидя, что концентрация Шэнь Ле теряется по мере роста его злости, Линг Мо понял, что речь идет о Духовной системе. Этот человек не смог сохранять хладнокровие…
Сначала Моу Чэн подумал, что Шэнь Ле и Линг Мо похожи — насмешливая речь, спокойное лицо, самоуверенность. Теперь же он видел, что сила Линг Мо заключается в том, что он может быть таким постоянно, а Шэнь Ле проиграл в первой же психологической стычке.
— А поскольку это Духовная система…
— Хорошо, хорошо! — Шэнь Ле вдруг безумно улыбнулся. — Допустим, я встану на колени перед тобой и попрошу пощады. Но я этого не сделаю! Я заставлю тебя смотреть, как твоя прекрасная девушка будет заживо съедена! Ха-ха-ха… — он повернулся к Сюй Шухань. — Начнем с вот этой, если она еще не сдохла.
— Она не моя девушка, — спокойно ответил Линг Мо.
Шэнь Ле разозлился и зарычал, окончательно потеряв самообладание. Но он не успел броситься на Линг Мо — раздался выстрел из винтовки Е Лиан, и из его плеча брызнула кровь.
Он схватился за плечо и упал.
— Жаль, что не ударился головой, — с сожалением сказал Линг Мо.
Вдруг Шэнь Ле исчез и появился позади своего монстра, который в это время сидел на земле, опустив голову.
— Первый, пошел!
Монстр поднялся, покачиваясь, резко уклонился от оружия Е Лиан и бросился на Линг Мо.
«Это не зомби!» — еще раз убедился он. — Ну и где твои тридцать метров? — насмешливо крикнул, готовя с десяток хороших щупалец.
Глава 633. Зомби или не зомби
— Сдохни! — закричал Линг Мо, и монстра, имя которому было, судя по всему, «Первый», откинуло назад. Такой мощный удар задел и Шэнь Ле, и Линг Мо с удовлетворением увидел, как иллюзия задрожала.
Это подтвердили и Е Лиан с Ли Я Лин, которые безжалостно наносили удары по Шэнь Ле. Его защитные способности несколько уменьшились по сравнению с тем, что было раньше, когда он был спокоен, что подтвердило предположение Линг Мо.
Тело же монстра стало гораздо менее упругим — мышцы повредились, физическая сила истощилась. Однако он все еще был опасным противником, с которым было бы не справиться обычному человеку.
К тому же, это был не зомби…
— Бесполезно прятаться, — сказал Линг Мо, умножая свои щупальца в десятки раз.
Шэнь Ле чувствовал себя слабым и подавленным, но внешне этого не показывал. Более того — он кружился вокруг Е Лиан, чтобы Линг Мо боялся задеть подругу и был ограничен в своих движениях.
— Идиот, думаешь, духовная сила так примитивна?
Шэнь Ле закатил глаза:
— Сам идиот!
Шэнь Ле подавил в себе гнев, чтобы окончательно не расслабить свою силу, и Моу Чэн с любопытством спросил у Шаны:
— Может ли духовная сила быть настолько гибкой, чтобы не задеть Е Лиан?
— Возможно, — растерянно ответила Шана.
— Что значит возможно?
Шана покосилась на него и нетерпеливо сказала:
— Ты действительно глупый… Тебе далеко до этого знания!
Моу Чэн замолк на две секунды и пробормотал:
— Ну не хочешь — не надо…
Он расстроился, понимая, что его презирает девушка, которая почти подросток. Если бы он знал, что она зомби, его самооценка рухнула бы окончательно…
Через пару минут Линг Мо обнаружил, что справляется все легче и легче, и начал добивать противника словами:
— Пытаешься отбежать на жалкие тридцать метров? Когда разговариваешь с человеком, надо смотреть ему в глаза! Неужели твоя храбрость была лишь мнимой? А я думал, ты действительно чего-то стоишь!
Шэнь Ле был доведен до крайности издевками. Он почувствовал, что ему необходимо закрыть глаза для концентрации, но не имел такой возможности сейчас.
На самом деле он тоже раньше применял издевки в бою, зная, что это очень эффективно. У него был его острый язык и свирепый Первый! Загадочные исчезновения тоже деморализовали противников.
Но когда это применили против него, он почувствовал, как это ужасно!
— Черт!
Шэнь Ле согнулся, когда щупальце достало его и ударило в живот. Сильная боль передалась наверх, и парень упал.
— Вот и все, — произнес Линг Мо и начал приближаться, выпуская еще несколько щупалец.
Они настигли Шэнь Ле, который пытался уползти. Он закричал, когда щупальца обогнули Е Лиан и с легкостью добрались до него.
Раздался хлопок, и Линг Мо резко обернулся на звук. На расстоянии тридцати метров от них в переулке мелькнула тень — Шэнь Ле убегал, схватившись за плечо.
«Это была иллюзия…»
Он обнаружил, что Линг Мо заметил его, и попытался ускориться.
— У тебя было в планах бросить своего питомца?
Линг Мо усмехнулся и побежал за ним. Шэнь Ле был ранен и не мог бежать быстро, но юркнул куда-то в темноту. Его единственным шансом на спасение было ударить Линг Мо из темноты, но тот не собирался давать ему такую возможность. Щупальца взлетели вперед на три десятка метров, вычислили нахождение шара света Шэнь Ле и ударили его прямо в спину. Тот упал, и Линг Мо наступил на него ногой.
Убегать было уже некуда.
— Ты… Ты хочешь убить меня… — губы Шэнь Ле дрожали.
Его рыжие волосы свалялись в грязи, а глаза были испуганно обращены к Линг Мо.
Тот вытащил маленький клинок из сапога.
— Не убивай меня! Прошу тебя, не убивай! — закричал Шэнь Ле.
Линг Мо бесстрастно смотрел на него сверху вниз. Когда Шэнь Ле понял, что тот ничего не собирается делать, он закрыл рот.
— Ты… Ты не будешь меня убивать?
— Мне нужно кое-что прояснить, — ответил Линг Мо и опустился перед ним на корточки.
— Я не хотел убивать тебя, это не я! Я просто выполнял заказ! Я скажу им, что убил тебя, хорошо? — быстро проговорил Шэнь Ле.
Линг Мо уставился на него и вдруг спросил:
— Вы пришли только вдвоем?
Рыжий замер, глядя на нож в руке Линг Мо.
— Я… Мы очень быстро передвигаемся. Да, мы только вдвоем.
— Неплохая скорость. И что тебе обещали? — улыбнулся Линг Мо.
Шэнь Ле промолчал.
— Тогда… Кто это?
— Это… Просто зомби, — пробормотал Шэнь Ле.
Линг Мо не собирался оставлять его в живых. Битва длилась всего десять минут, и у них было еще десять, чтобы спасти Сюй Шухань. Болтовня была совершенно ни к чему.
— Я нетерпелив, — напомнил Линг Мо, и Шэнь Ле снова задрожал.
— Ты не можешь убить меня… Если я умру, они пошлют за Моу Чэном… Они думают, что он предатель.
— Погоди, это неважно, — прервал его Линг Мо. — Расскажи про Первого.
Моу Чэн пораженно застыл, слушая их разговор.
Глава 634. Палить из пушки по воробьям
Моу Чэн был шокирован. Его хотят схватить? Когда он восстановил самообладание, он вдруг почувствовал азарт. Более того — он ощутил в Линг Мо и друга, и врага. Неужели они теперь в одной лодке? Теперь они вместе будут ненавидеть Ся Чжи и Шэнь Ле!
Моу Чэн покачал головой и обменялся взглядами с Шаной. Линг Мо обернулся и взглянул на монстра, который тем временем сцепился с двумя Е Лиан и Ли Я Лин. Их скорость становилась все меньше и меньше — девушки явно начали веселиться и были абсолютно расслабленными. Монстру не повезло встретить необычных зомби…
Если бы это были обычные зомби, от них не осталось бы и кусочка, чего уж говорить про смертных людей… Но проблема этого чудовища была в том, что он слишком распалялся, расправляясь с обычными противниками. Это как палить из пушки по воробьям.
Сейчас же монстр бегал кругами за двумя девочками, и Шэнь Ле перестал верить в чудо.
Наконец монстр рухнул на землю, и Е Лиан с силой подняла ногу.
Хруст! Череп Первого раскололся на части.
— Но ведь… — Моу Чэн опустил глаза на Шэнь Ле.
Разве они не хотели взять его живьем? Шэнь Ле тоже пытался понять цели Линг Мо.
— Так что? — Линг Мо повернулся к Шэнь Ле.
Тот стиснул зубы.
— Хорошо, это… Это не просто зомби.
— И даже не зомби, — заметил Линг Мо.
— И даже не он, — согласился Шэнь Ле.
Моу Чэн раскрыл рот. Шана повертела ногой голову монстра и с любопытством подняла глаза. Как же тогда заразилась Сюй Шухань? У нее, значит, необычный вирус?
— Это испытательный образец… В штаб-квартире разрабатывались целые модели, и мы объединили несколько методов сразу в одном существе. Его предшественник был, по сути, пользователем Системы…
Системы?
— Разве вы не видели? — спросил Шэнь Ле.
— Техника атаки не универсальна, — задумчиво сказал Линг Мо. — Зомби рано или поздно учится чему-то, а этот просто потребляет свою физическую силу.
— Это действительно способность, — кивнул Моу Чэн. — Сосредоточение на чем-то одном…
Линг Мо согласился с ним. Шэнь Ле смотрел на них во все глаза. Мало кто интересовался зомби на таком уровне… В штабе полагали, что Линг Мо растеряется, встретив совершенно неожиданный для него вид. Обычный человек подумал бы, что это просто новый тип зомби, но так как Линг Мо и зомби жили бок о бок…
Пусть зомби постоянно меняются, стержень остается одним и тем же. Линг Мо не сможет сказать об этом.
— Зомби-пользователь Системы… Звучит знакомо, — он поколебался и продолжил: — Случаем Сэйки не изучал это?
— Сэйки? А, тот девятиранговый, которого ты убил, — кивнул Моу Чэн. — Но нет. Он пытался сделать идеальное тело с помощью зомби. Это не совсем то же самое.
— Идеальное тело, — вспомнил Линг Мо.
— Как это относится к нам? — спросил с презрением Шэнь Ле. — Мое изобретение гораздо лучше. Ему не удалось это сделать.
— Если бы Нулевой не был ранен тобой, Нирване бы не пришлось обращаться к нему, — обратился Моу Чэн к Линг Мо.
Эксперимент Шэнь Ле был схож с наработками Сэйки, но Шэнь Ле пытался сделать человека из зомби, а Сэйки хотел сделать сверхчеловека. Это было полезно для повышения общей силы Нирваны, но имело и множество минусов…
Первый был совершенно иным. Он подчиняется своему кукловоду, он слышит слова Шэнь Ле. Если наладить производство, получится мощное биологическое оружие! Кто знает, удалось бы это Сэйки?
— Как это происходит? — Линг Мо поднял брови. Ему все меньше и меньше начинала нравиться Нирвана.
— Экспериментальный процесс мне неизвестен, но я знаю, что есть источник… Что-то вроде родительского тела, — ответил Шэнь Ле.
— Какое? Что это? — Линг Мо зацепился за новое понятие.
У водных зомби в подвале тоже было родительское тело.
— Это тело позволяет совершить безопасную мутацию.
— Мутация и безопасность? — фыркнул Моу Чэн.
— Мутация — процесс более медленный, нежели инфицирование, — ответил Шэнь Ле и взглянул на Сюй Шухань. — Она через несколько минут превратится в монстра. Когти Первого все в ее крови. Вы хотите за этим наблюдать?
Моу Чэн схватил клинок и вскочил на ноги:
— Ты сейчас сдохнешь, ублюдок!
— Погоди, — Линг Мо задержал его.
Моу Чэн опустил глаза и положил свой клинок на место.
— Лучше не говори впредь этого, — Линг Мо холодно посмотрел на Шэнь Ле.
Тот испуганно кивнул.
— Я спрашиваю тебя — что мы можем сделать? Был ли в твоей практике подобный случай? Как нам спасти ее?
— Кто знает, я не был в экспериментальной группе…
Моу Чэн взглянул на Сюй Шухань. Та лежала у стены, глядя на них стеклянными глазами. Она чувствовала надвигающуюся смерть и совершенно не боялась. В глазах Шаны появилось что-то вроде сочувствия.
Линг Мо нахмурился, задумавшись, и вдруг спросил:
— Родительское тело — это зомби?
— Может быть, — кивнул Шэнь Ле.
— Я хочу попробовать кое-что, но нам нужно будет потянуть время…
— Любые средства! — взмолился Моу Чэн.
Как они могут тянуть время?
Глава 635. Даже у безумца будут заметки
— У меня нет полной уверенности в этом вопросе, поэтому… Я буду осторожен, — Линг Мо подал знак Е Лиан, чтобы она оттащила Первого подальше, затем взглянул на Шэнь Ле: — Может, поэкспериментируем на тебе?
— Нет, нет, нет!.. Ты не можешь убить меня, я… Подождите! Вы же не знаете, как я контролирую Первого?
Он планировал использовать этот аргумент чуть позже, но не ожидал, что Линг Мо так быстро решит с ним расправиться. Почему Линг Мо не горит желанием узнать побольше про этого монстра? Он же человек, как и все! Всем интересно узнать, как ими управлять!
— Говори.
— Я не могу, пока ты не дашь мне гарантию сохранности моей жизни.
— Ты хочешь обменять свою жизнь на эту жалкую информацию? Откуда я знаю, что ты соврешь? Среди нас нет юристов, — спокойно ответил Линг Мо.
Шэнь Ле покачал головой:
— Разве я не сказал? Это не единственная моя уникальная способность!
— Говори, — невозмутимо сказал Линг Мо.
Шэнь Ле растерялся, не зная, что и сказать ему. Как странно — контролировать монстров он научился, а людей — нет. И именно в такой момент, когда его жизни угрожает опасность.
— Хорошо… — он стиснул зубы. — Это может каждый. Это не обычный зомби, так как те были людьми очень давно. А этот… Как прирученное животное.
— Это инструкция?
Шэнь Ле кивнул.
— Ну и что тут тогда сложного?
Рыжий осекся и побледнел, затем вынужден был согласиться:
— И верно, ничего.
— Тогда научи меня.
Зачем ему приручать монстров? Зачем прямо сейчас, когда речь идет о жизни его напарницы? Вдруг Линг Мо заметил, что Шэнь Ле пристально смотрит на Сюй Шухань. Моу Чэн тоже заметил его взгляд и взревел:
— Ты, черт возьми, что делаешь?! Ты хочешь сказать, что Линг Мо будет управлять этой женщиной, как ты управлял своим чудовищем? Нет, Линг Мо, ты не можешь…
Бам!
Кровь брызнула в лицо Моу Чэна, и он зажмурился. Когда он открыл глаза, он увидел, как Шэнь Ле медленно сползал на землю. Тот все еще словно глядел на Линг Мо, будто не веря в происходящее. В его лбу кроваво зияла дыра.
— Невероятно…
— Что? — Линг Мо присел на корточки, разглядывая труп Шэнь Ле. — Надо же, он возомнил себя великим укротителем. В его словах есть некоторая неточность… Он никак не отметил то, что контролирует Первого на определенной дистанции. Так почему же Нирвана выбрала именно его?
Моу Чэн в растерянности взглянул на Линг Мо.
— Я не могу понять вот чего, — продолжал тот. — Каковы его способности кроме иллюзий? Его основное тело лежало беспомощным где-то в углу… И он не мог отойти от него слишком далеко. Однако мы не можем это подтвердить. Мы основываемся только на своих догадках.
Моу Чэн шокированно слушал Линг Мо — видимо, он занимался исследованием зомби целенаправленно!
— Погоди… А у тебя самого нет недостатков в духовной силе?
Линг Мо поднял голову и встретил его взгляд. Не говоря ни слова, он перевернул труп, продолжая осматривать его карманы. Разве он скажет про способность Кукловода? Как он может выдать Е Лиан и остальных?
— Почему ты не отвечаешь?
— О, нашел, — Линг Мо вытащил сотовый телефон из кармана пальто Шэнь Ле. — Мы сможем добраться до штаб-квартиры!
— Но как ты узнаешь?..
— А ты мне на что? — улыбнулся Линг Мо.
— Да ты сумасшедший!
Моу Чэн не собирался вот так просто возращаться в Нирвану.
— Зато тут могут быть заметки, — заметил Линг Мо, копаясь в телефоне. — Даже у такого ненормального могут быть какие-то записи…
— Что тебе нужно? Ты хочешь пойти в Нирвану?
— Ради Сюй Шухань.
Моу Чэн кивнул:
— Я и не думал, что ты хороший человек.
Линг Мо с удивлением поднял голову и взглянул ему в глаза:
— Я бы не был так уверен на твоем месте, — улыбнулся он.
— Я знаю. Поэтому тебе нужно вознаграждение.
— Давайте просто поможем ей, — Линг Мо помог Сюй Шухань встать. Она не подавала признаков заражения, но выглядела измученно. Видимо, вирус вместо обычных двадцати минут развивался более тихо, но готов был взорваться в любую минуту.
Линг Мо повел Сюй Шухань вперед, Е Лиан и Ли Я Лин потащили первого за ноги. Моу Чэн несколько раз открывал рот, но тут же закрывал, решая не задавать вопрос, который его мучил. Он был полон странного любопытства по отношению к Линг Мо. Его очень озадачил интерес к зомби…
Какой выбор сделает сам Моу Чэн?
«Какие же тяжелые штаны!» — думала Ся Чжи, пока отчаянно бежала вдоль переулка.
Когда пламя скрылось далеко позади, она вздохнула с облегчением. Но в глубине души облегчения она не чувствовала. Что-то пошло не так… Она не видела, как мучались эти люди, поэтому не испытала удовлетворения.
«И нет пути назад».
Ей было тяжело на душе, так как ничто пока не гарантировало ее победу. Ей хотелось растоптать их… Моу Чэна, который презирал ее, Линг Мо, который думал, что в его руках была их жизнь.
Если они выжили, она должна ускорить их смерть.
Послышался шорох неподалеку, и Ся Чжи сильно вздрогнула, повернув голову. Никого не было в тусклом мрачном переулке, только мягко покачивалась трава.
«Показалось?»
Вдруг странный звук послышался снова…
Глава 636. Возможность поблагодарить
— Кто это?
Сердце ее чуть не выпрыгнуло из груди. Вокруг было пусто, и только ночной ветер всколыхнул траву у забора. Ся Чжи встряхнула головой, пытаясь прогнать наваждение.
Однако как могло показаться дважды? Безусловно, кто-то рядом был… Кто ее преследовал?
Если бы это был зомби, они бы двигались гораздо бесшумнее, либо напротив — создавали бы огромный шум.
— Выходи! — воскликнула она и тут же зажала себе рот.
В ответ было молчание. Она прикусила губу, лихорадочно оглядыаясь по сторонам.
— Не смей играть со мной… — она медленно подняла винтовку и приблизилась к забору. Два раза звук раздался именно оттуда. Когда кто-то явится перед ней, она без колебаний откроет огонь. — Ну что, испугался?
Она тихо выжидала, при этом не замечая под лунным светом осторожную тень, которая скользнула к Ся Чжи и приблизилась сзади.
— Помогите! — закричала она, но нечто похожее на руки обхватило ее шею.
Ноги Ся Чжи ослабли, винтовка упала на землю. Ся Чжи раскрыла рот, выпучив глаза, и попыталась ослабить хватку на ее горле.
— Спасите!
В ее взгляде был отчаянный страх — она не может умереть в таком месте! Кто-то схватил ее за волосы и потянул, и Ся Чжи попыталась взглянуть наверх, чтобы разглядеть нападающего, и разглядела маленькую девочку, сидящую на заборе. И тут же она заметила серебряные нити, которые отходили от нее до этой самой девочки.
— Спасите!
Девочка смотрела на Ся Чжи с любопытством. У нее было детское лицо и очень взрослый взгляд. Совершенно не человеческий…
— О, ты тот человек… Я видела тебя, — девочка улыбнулась, наблюдая за тем, как отчаянно Ся Чжи пытается освободиться.
— Спаси! — Ся Чжи протянула к ней руку.
Почему эта маленькая девочка такая смелая и спокойно смотрит на чужую смерть? Так нельзя!
— Все верно, — ребенок посмотрел на протянутую руку Ся Чжи. — Это Линг Мо сказал мне прийти.
Что?! Линг Мо?
— Я не совсем поняла, что он имел в виду, но как ты думаешь, я все правильно делаю? — взволнованно спросила девочка.
— Помоги… — Ся Чжи приложила последние усилия, распахивая глаза.
Девочка подумала, затем засияла и протянула маленькую ручку. Ся Чжи дернула ее за рукав, и девочка с силой ударила ладонью по ее руке. Серебряные нити подняли Ся Чжи за горло в воздух и швырнули на землю. Последнее, что она запомнила — большие детские глаза, которые смотрели на нее с неподдельным удовлетворением.
Шлеп! Труп Ся Чжи остался лежать на земле, когда девочка перепрыгнула через забор прямо на большую панду.
— Сяо Бай, спасибо тебе большое… Жалко, что ты не видела! — захихикала Ши Жан, и они с пандой скрылись с места неравной битвы.
В это же время Линг Мо опустил Сюй Шухань на ноги и задумался.
— Что такое? — участливо спросил Моу Чэн.
— Я… Ты больше не увидишь Ся Чжи, — Линг Мо повернул к нему голову.
— Как это?
Моу Чэн уставился ему в глаза.
— Но…
— Мне просто так показалось, — сказал Линг Мо, и тот захлопнул рот. — Пойдем быстрее…
Моу Чэн поспешил за ними, но никак не мог отделаться от мысленного вопроса — что же случилось?
— Проблема решена? — спросила Шана, догнав Линг Мо и убедившись, что никто больше не слышит.
— Да. Это уже неважно.
Шана повернулась, взяла Е Лиан за руку и продолжила:
— Я имею в виду… Я не боюсь, что он догадается, но… Ты что, сказал Ши Жан?
Линг Мо нахмурился:
— Да, я попросил ее.
— Неужели ты простил Ши Жан?
Е Лиан подняла голову, с любопытством прислушиваясь к разговору.
— Она действительно заслуживает наказания, но пусть делает то, в чем она точно полезна — убивать людей. Пусть она и ребенок…
Они взгромоздили Сюй Шухань на какую-то скамейку, и Линг Мо сел рядом, осматривая ее шею. Раны начали гноиться, ведь вирус по сути вызывал гниение тела заживо, и это было гораздо хуже, чем смерть.
— Она пока адекватна, — Линг Мо посветил фонариком ей в глаза и вздохнул. — Если это другой тип вируса, я не знаю, как с ним бороться. Вирус Первого прочно заселился в ее теле… Правда, почему-то оно не начало гнить так быстро, как обычно. Сюй Шухань, ты с нами?
Женщина безучастно смотрела в небо.
— Она просто отчаялась, — вмешалась Шана.
— Если ты слышишь, я хочу спасти тебя.
Сюй Шухань перевела взгляд на Линг Мо.
— Что ты сказал?
— Я хочу спасти тебя, но есть ирски.
Ее глаза были красными. Она действительно заразилась.
— Хуже не будет, — прохрипела она. — Спасибо.
— Рано еще, — вздохнул Линг Мо.
— Возможно, потом не будет шанса сказать, — шепнула Сюй Шухань.
Линг Мо почувствовал себя неловко под взглядом Шаны. Ли Я Лин подошла ближе, и он подмигнул ей:
— Начинай.
Глава 637. Не смотри на мою грудь
— Хорошо…
Ли Я Лин открыла рот Первому, и Линг Мо сел рядом на корточки, пересилив себя. Затем он вытащил из кармана полупрозрачный розовый кристалл, а из рюкзака — бутылку воды.
— Материнское гнездо? — Ли Я Лин потянула носом воздух, засияв.
Линг Мо глянул на Сюй Шухань и увидел, что у нее закрыты глаза. Затем он бросил в воду гнездо.
Ли Я Лин тихо спросила:
— Что ты делаешь?
Е Лиан и Шана с любопытством приблизились.
— Просто смотрите, — Линг Мо встряхнул бутылку и осторожно понюхал горлышко. — Все в порядке.
Он аккуратно протянул руку к Первому, чтобы тот в случае чего не достал его зубами, и начал наливать воду из бутылки в рот. Вылив примерно половину бутылки, Линг Мо убрал руку, и в горле у Первого странно забулькало.
— А это тебе как? — Линг Мо положил еще одно гнездо в бутылку и снова поднес ее ко рту монстра.
Он был рад, что в свое время собирал военные трофеи. Особенно необычные — от зомби уровня Повелителя.
По воздуху разнесся вирусный запах. Линг Мо встряхнул бутылку и вылил в рот Первого остатки воды. До этого он использовал гнездо уровня Босса, но это не возымело никакого эффекта на монстра. Первый был больше похож на усовершенствованного пользователя Системы, а не на босса. Он был очень мощен в сравнении с обычными пользователями, но в хаотической ситуации его импульсивность не приводила ни к чему хорошему. Концентрация вируса Босса в его теле была не такой огромной, чтобы был эффект от добавки, чтобы босс превратился в Повелителя. К тому же, эти вирусы имеют огромное несоответствие.
— Это должно помочь, — Линг Мо вылил воду и встал.
Первый отреагировал через минуту. Он внезапно поднял верхнюю часть тела, согнувшись, и уставился вперед кроваво-красными глазами. Из горла раздался странный свист, тело изогнулось, мышцы напряглись, скелет затрещал. Монстра выгнуло дугой, и затем он просто рухнул на землю. Рот раскрылся, и черная кровь потекла из уголка рта.
После того, как тело дернулось еще несколько раз, Первый затих.
— Понятно, это может сработать, — Линг Мо вздохнул и потер лоб.
Из рюкзака была извлечена еще одна бутылка воды, в которую Линг Мо снова бросил гнездо Повелителя. Встряхнув бутылку, он вытащил кристалл из нее и подошел к Сюй Шухань.
— Поднимайся, — он похлопал ее по плечу, но женщина лишь приподняла веки и слабо кивнула.
Ее глаза были красными, а взгляд — рассеянным. Буквально за три минуты вирус полностью распространился по ее телу, а тело начало гнить. И вместо того, чтобы потерять сознание, разум был абсолютно ясен. Это должно быть страшнее и болезненнее, чем обычная мутация…
— Выпей это, — он протянул бутылку и приставил горлышко к ее губам.
Сюй Шухань выпила несколько капель и закашлялась, затем осторожно покачала головой. Хоть Линг Мо и не попал в такую ситуацию, но он также находится под влиянием вируса. Другое дело, что у Сюй Шухань огромная концентрация, а тело уже начало гнить…
Через некоторое время Сюй Шухань с трудом допила всю воду и вдруг расширила глаза.
— А…
Она дернулась и вдруг издала пронзительный крик. Тело подалось вперед, глаза налились кровью, и Линг Мо почувствовал, как колеблется ее духовный шар света. Моу Чэн бросился вперед, но остановился. Что он может сделать?
— Что ты делаешь? — спросила Шана.
— Вирус войдет в ее тело, — ответил Линг Мо, глядя на Сюй Шухань.
— И будет воевать с другим вирусом? — отозвалась Е Лиан.
Линг Мо поколебался.
— Помните, что все виды вируса — одного происхождения? У нее в теле сейчас три вируса. Заражение происходит почти одинаково, но пути эволюции совершенно разные, как и уровни вируса. Если она превратится в пользователя Способностей, вирус Первого сможет влиять на нее, но если она — Первый, то пользователем уже не станет. Так же, как и вирус Повелителя задавит вирус Первого. Внутреннее соревнование, можно сказать…
— Как-то это звучит ненадежно, — с сомнением сказала Шана. — Ты хочешь сделать так, чтобы все три вируса в ее теле достигли точки равновесия?
— Не совсем. Я хочу, чтобы хотя бы вирус Первого и вирус Повелителя достигли баланса. Это ненадолго, и… Лишь замедлит инфицирование.
Шана кивнула и улыбнулась.
Сюй Шухань судорожно кашляла. Она не слышала их разговора и впала в безумное состояние. Правда, ее тело перестало гнить и на глазах начало приходить в форму.
Сюй Шухань продолжала кричать, тело беспрерывно дергалось. Линг Мо еще дважды напоил ее водой, и через пять-шесть минут она ослабла и упала на скамейку.
— Ты как? — осторожно спросил Линг Мо и встряхнул за плечо.
Сюй Шухань открыла глаза. Все тело было покрыто потом, и под расстегнутой курткой было видно, как вся рубашка стала влажной насколько, что проглядывало нижнее белье.
Она попыталась что-то сказать, но лишь прохрипела.
— Ты слышишь меня? — он щелкнул перед ней пальцами.
Сюй Шухань вдруг схватила его за запястье и прошипела:
— Мясо…
— Подожди!
Она раскрыла рот и попыталась его укусить, но тут же была остановлена духовными щупальцами.
— Что ты делаешь?!
За его спиной послышался диалог двух зомби-девушек:
— Она заразилась?
— Или рассердилась из-за того, что он пялился на ее грудь…
— Нет и нет! — воскликнул Линг Мо. — Она напала просто так!
Сюй Шухань сидела, глядя на них очень растерянно.
— Рано или поздно она снова потеряет сознание, — Линг Мо осторожно протянул руки и поправил на ней куртку.
— И что делать? — спросила Ли Я Лин.
Ее не особо волновала судьба Сюй Шухань, но все равно было интересно. К тому же, Линг Мо так волнуется… Она не сможет понять это.
Линг Мо показал им телефон Шэнь Ле и улыбнулся:
— Помните, что в штаб-квартире Нирваны есть экспериментальная группа?
Глава 638. Вопрос жизни и смерти
Люди переместились в ближайший бизнес-центр.
Линг Мо быстро нашел в телефоне автономную карту.
— Место не отмечено, — разочаровано сказал он.
— Покажи, — Шана взяла телефон у него из рук. — Ты что, не разбираешься в технике?
Линг Мо смутился:
— Я не пользовался телефоном уже давно.
— Это старая модель, — Шана повертела в руках. — Карта давно не обновлялась, потому нет и метки. Но если человек пользовался ею хоть раз, должны быть сохранены маршруты, — она начала что-то быстро щелкать в телефоне.
— Что ты делаешь?!
Она подняла голову и покачала головой:
— Иногда ты такой беспомощный… — затем Шана протянула ему телефон. — Вот все его передвижения по Дунмину, Лань Чжэню, какая-то… Черная вода?
— Озеро Цуй, — пробормотал Линг Мо. — Лань Чжэнь владеет этим озером. Что ему нужно было там?
— Насколько помню, берега озера были очень заселены раньше. Оживленными были именно низины, в отличие от города Х, который стоит ближе к горам.
Линг Мо уставился на карту и внезапно обрадовался. Хорошо, что у них теперь была такая навигация!
К ним подошел Моу Чэн, чтобы позвать к Сюй Шухань. Ли Я Лин кивнула и принесла вирусный гель Первого. Разнесся запах крови, и дыхание Сюй Шухань участилось. Шана подняла труп монстра и спокойно затолкала его в окно.
Труп мешком вывалился наружу. Линг Мо был поражен:
— Эй!
— Сейчас на него налетят мухи, будет запах, — пояснила Шана. — Уже жарко…
Сюй Шухань сидела на диване и раскачивалась из стороны в сторону. Линг Мо пришлось обездвижить ее щупальцами, чтобы она ни на кого не бросилась.
— Может, ей тоже жарко? Надо снять пальто…
— Нет, думаю, это… — Линг Мо вдруг вздрогнул, услышав за дверью громкий стук.
За дверью оказался перепуганный Моу Чэн.
— Да открывайте же быстрее!
— Что случилось?
— Нирвана пришла!
— Как они нас нашли? — удивился Линг Мо.
Он побежал окну и выглянул наружу. Он потерял дар речи, когда увидел, что вокруг трупа Первого собрались несколько мужчин. Один из них смотрел наверх в открытое окно.
— Поспешим, — Линг Мо обернулся к своим.
Шана фыркнула.
— Не надо было его выкидывать.
— Ладно, все равно это случилось бы рано или поздно, — Линг Мо поднял Сюй Шухань на руки. — Уходим отсюда.
Нирвана намерена разбираться с проблемой в лоб. Линг Мо убил Шэнь Ле, а разум Сюй Шухань наверняка частично контролировался Нирваной. Им должно было стать все ясно.
— Кто на нас смотрел?
— Думаю, Ай Фэнь, — тревожно ответил Моу Чэн.
— Ай Фэнь?
— Глава отделения. И с ним его люди.
— Как ты думаешь, он согласится сотрудничать?
Моу Чэн закатил глаза:
— Опять ты о своем! Кроме того, ты уничтожил образец экспериментов.
Линг Мо вздохнул:
— У меня не было выбора.
Моу Чэн подумал, что хоть Линг Мо и вздохнул, но, скорее всего, ему было не жаль.
— Можно сказать, что у тебя были мирные намерения еще в самом начале. Что с Сюй Шухань?
— Думаю, она не умрет сразу.
— Тоже хорошо. Тем не менее — что нам с ней делать?
Всей группой они вылезли на черную лестницу. Линг Мо тщательно сканировал духовную ауру вокруг. Они не могли сражаться сейчас. Моу Чэн был деморализован, а Сюй Шухань — вообще не в состоянии.
— Сначала посмотрим, как она себя будет чувствовать.
Моу Чэн кивнул. Затем он произнес:
— Плохо, что Ся Чжи привлекла внимание пожаром. Теперь Нирвана точно знает, что мы в городе. ***
— Вы понимаете, что сделал этот человек?
Под лунным светом шрам на лице говорящего выглядел по-особенному ужасающе. Несколько человек рядом с ним один за другим покачали головой.
— Это тот, кто ранил Нулевого, — продолжал Ай Фэнь. — Человек в окне…
Он ощутил сильное желание что-нибудь разрушить, например — ударить стену. Его экспериментальный монстр был убит прямо у него под носом! А где же сам Шэнь Ле?
«Я найду его! Успокойся, успокойся…» — Ай Фэнь сжал кулаки, сдерживая гнев. — Вернись в штаб-квартиру, — сказал он одному из своих людей. — Пусть Нулевой начинает действовать.
Человек удивленно взглянул на него и кивнул.
— Я немедленно иду.
Ай Фэнь вытянул нож из-за пояса:
«На этот раз вопрос действительно уже о жизни и смерти», — подумал он и зашел в кромешную черноту двери…
Ай Фэнь пошел вдоль стены, отбрасывая свет дрожащим фонариком. Вскоре его глаза привыкли к темноте.
Глава 639. Сбежать из Дунмина
Тот, кого отправил Ай Фэнь, заблудился в кромешной тьме.
— Ну вот и все, — раздался голос позади него.
Мужчина передумал поворачивать голову, когда ощутил на шее холод стали.
«Просто протянуть руку вниз», — подумал он и потянулся к поясу, но лезвие на его шее усилило нажим.
Стальная балка выпала из его рук и с лязгом упала на пол.
— Убери руки. Не думай, что провернешь этот трюк, Чжан Лаоэр.
Мужчина вздрогнул, узнав голос:
— Ты… Боец Моу?
— Ты даже помнишь, как меня зовут, — Моу Чэн все еще был позади Чжана Лаоэра, но не ослабил хватки. — Ты заранее знал, что наткнешься на меня? Тем более, что Ай Фэнь не должен был поручить тебе мое устранение… Может, я просто забежал в Дунмин из-за того, что что-то забыл.
— Нет, мы думали, что ты умер, — на его лбу выступил пот.
— Ты держишь меня за дурака? Зачем тогда ты хотел обнажить оружие, может, стоило хотя бы поговорить со мной, раз уж я оказался жив?
Чжан Лаоэр замер, сильно вспотев, и ответил сиплым голосом:
— Я просто выполняю приказ… Ты же сам знаешь — только приказы.
Моу Чэн опустил руку и начал шарить по его карманам.
— Похоже, Ся Чжи была права… Нирвана бродит в темноте, как слепые котята, — сказал он.
— И какой в этом смысл? — Чжан Лаоэр боялся бороться, беспомощно глядя на то, как Моу Чэн вытаскивает предметы у него из карманов и кладет в угол.
— Просто не рассчитывай на то, что я буду снисходительным, — Моу Чэн вытащил последний нож из-за пояса Лаоэра. — Теперь все в порядке. Что вам сказал делать Ай Фэнь?
— Что значит не будешь снисходительным, Боец Моу?
— Это значит, что неверное движение — и ты умрешь, — Моу Чэн снова поднял лезвие, и Чжан Лаоэр понял, что тот не шутит, и закрыл глаза.
— Уничтожить каждого человека из группы, которую мы ищем. Никого не ловить живьем. Со всеми расправляться.
— Это все, что он сказал? Что еще?
— Нас десять человек. Они хотят прочесать все входы и выходы. Боец Моу, если ты поможешь нам найти этих людей, ты окажешь нам огромную услугу! Плохо, конечно, что ты убил того парня, — с тревогой сказал Лаоэр.
— Убил бы еще раз, — фыркнул Моу Чэн и заставил его опуститься на пол.
Чжан Лаоэр рухнул на колени:
— Не убивай меня! — и он вдруг зашептал: — Если ты поможешь, я скажу Нирване, что ты ни в чем не виноват! Никто не будет наказывать тебя, не загоняй себя в тупик!
Моу Чэн замер на миг, и Чжан Лаоэр почувствовал проблеск надежды:
— Да-да! Мы скажем, что ты не имеешь отношения к этому! А помощь твоя будет неоценима…
— Да уж, это хорошая возможность, — и Моу Чэн вдруг с силой потянул его за волосы, обнажая его горло.
— Нет, не убивай меня… — он так дрожал, что шея его иногда касалась лезвия.
Моу Чэн резко отпустил его, и Чжан Лаоэр рухнул на землю, зажмурившись. Он ожидал боли, но на лезвии не оказалось ни пятнышка крови.
— Лучше уноси ноги, иначе в следующий раз…
Моу Чэн ушел в сторону. Через десять секунд он зашел на небольшой склад.
— Вот и все, — тихо сказал он, и силуэт девушки мелькнул впереди в темноте.
— Закрой дверь, не привлекай ничье внимание.
— Мы как в мышеловке, — сказал Моу Чэн, проходя между высоких полок. В углу Линг Мо и Сюй Шухань сидели на куче коробок.
Сюй Шухань задыхалась, покачиваясь из стороны в сторону.
— Неужели она стала зомби? — испуганно спросил Моу Чэн.
— Не знаю точно… Пока она не будет на вас нападать, — ответил Линг Мо. — Что ты там сделал?
— Знакомый сказал, мол, Ай Фэнь понял, что парень мертв, и что уничтожен его тестовый образец. Ся Чжи они еще не нашли, иначе все было бы хуже, — вздохнул тот.
— Знакомый? Вот так легко ты открещиваешься от старых товарищей?
— Я не… Если они разберутся с Нулевым и вычислят меня, от меня ничего не останется!
В глазах Линг Мо мелькнул огонек азарта. Так вот как работает Нулевой! Он контролирует кучу людей, но может ли он нацелиться на одного определенного человека?
И как долго можно скрывать свою силу от Моу Чэна? Может, дать ему понять, что Линг Мо сможет помочь ему? За последнее время тот совсем потерял бдительность…
— Он не сможет достать тебя быстро, если ты не будешь в городе, — вдруг сказал Линг Мо.
— Погоди… Ты хочешь сбежать из Дунмина?
Глава 640. Тащи их сюда
Выражение лица Ай Фэня было очень спокойным, хоть внутри него и бушевала буря.
— Босс, что если мы отступим? — тихо предложил Чжан Лаоэр.
— Если хочешь — уходи, — холодно ответил Ай Фэнь. — Но не жди потом поддержки от меня.
Кое-кто из людей с презрением посмотрели на Лаоэра. В это же время Ай Фэнь продолжал:
— Ты что, забыл Шэнь Ле? Он на шаг отступил от нашего плана и уже был убит! Вместе со своим монстром. Мы не можем просто так оставить это в стороне.
Несколько человек в смятении посмотрели друг на друга при упоминании Шэнь Ле.
— Понял…
Люди разошлись в поисках по всему бизнес-центру, и в соседнем коридоре раздался жалобный шепот:
— Всегда поручает самую опасную работу, а сам ходит в безопасном месте, — прошептал мужчина, оглядываясь по сторонам.
Тишина вокруг придала ему смелости, и он начал мечтать об успешном завершении задания. Его продвинут по рангу, девушка обратит на него внимание… Вдруг дверь перед ним скрипнула, и мужчина заметил скользнувшую в коридор тень. Сердце заколотилось, он поднял клинок, вглядываясь в темноту.
«Зомби или человек?»
Тень исчезла, и мужчина, постояв еще несколько минут, осторожно заглянул в открытую дверь. Большая комната была абсолютно пустой.
Он разочарованно выдохнул и пошел назад, но прямо перед ним на пороге выросла та самая тень. Невероятно красивая девушка стояла напротив него, и мужчина раскрыл рот:
— Ничего себе!
Однако он с недоумением обнаружил, что глаза девушки были закрыты. Вдруг она медленно подняла веки, обнажая ярко-красные зрачки.
— Сгинь! — закричал он, поднимая клинок, но девушка оказалась быстрее и рассекла ему горло от уха до уха.
Мужчина рухнул, пытаясь схватиться за дверь, и последнее, что он увидел, пока хрипел в агонии — уходящую в коридор девушку.
Между тем в другом месте этого же центра та же участь постигла и второго члена команды — обнаружив красивую девушку маленького роста, он удивился, ведь не слышал, чтобы кто-то за ним шел.
— Девочка, не играй с кухонным ножом, — улыбнулся он. — Что ты здесь делаешь?
Когда она быстро подошла к нему, улыбка на его лице сменилась удивлением, но он не успел ничего сделать — силуэт перед ним растворился в воздухе и появился сзади. Человек резко обернулся, но нож уже был в его спине, и его свежая кровь смешалась с застарелыми пятнами на полу. Булькающие звуки прекратились только тогда, когда его глаза потускнели и закрылись.
— Линг Мо, они справятся? — обеспокоенно спрашивал Моу Чэн.
Тот терпеливо взглянул ему в глаза:
— Расслабься. Это то, что они делают лучше всего.
— Но…
— Без но. Шана присматривает на Сюй Шухань, Е Лиан и Ли Я Лин разбираются с твоими коллегами, а пока мы придумываем способ подобраться к Ай Фэню, — нахмурился Линг Мо. — Разве мы не договорились?
— Что значит договорились? Ты сам все решил!
— Ну тогда иди убивай их сам, — отрезал Линг Мо.
Моу Чэн задумался. Затем он сказал:
— Я могу помочь только информацией. Никто из мужчин не может скрытно подобраться к Ай Фэню.
— Ты хочешь сказать, он не устоит только перед женщиной? — улыбнулся Линг Мо. — Ну тогда я стану первым мужчиной.
— Поэтому я восхищаюсь тобой, — Моу Чэн похлопал его по плечу.
— У него есть Духовная система?
Моу Чэн пожал плечами.
— Тогда это будет легко.
— Ты знаешь способ?
В это же время с лестницы к ногам Ай Фэня скатился человек. Кто-то кинулся к нему, и еле живой боец прошептал:
— Почти все убиты.
Люди покачали головой, и Ай Фэнь рассердился:
— Этого не может быть!
— Не могло бы, если бы я сам этого не видел. Но у нас еще есть преимущество — они находятся в полной темноте!
— Ло Юлун, — тихо позвал Ай Фэнь.
Невысокий человек отозвался хриплым голосом.
— Тащи их сюда. Если они хотят играть, мы будем играть. Пусть выходят на открытый бой! Только не провоцируй их и не создавай ситуаций, в которых нам пришлось бы отступить.
Ло Юлун кивнул. Люди вдохновленно переглянулись.
— Обратись к Нулевому. Он подскажет тебе направление. Поспеши…
И если бы кто-то заглянул к Юлуну в голову, он бы увидел бесконечный поток информации, возникший в голове того…
Глава 641. Знак смерти
Связавшись с Нулевым, Лу Юлун увеличил интенсивность охоты. В нем словно заработал какой-то моторчик, но это казалось только со стороны — внутри же себя он чувствовал, будто всегда знал, что надо делать. Что более важно — потребление духовной силы тоже увеличилось. Его духовный шар света был стимулирован силой извне, и Лу Юлун чувствовал себя вдохновленным. Главное — не расходовать свою силу слишком быстро.
Кое-кто усмехнулся, видя его таким, но он даже не дрогнул.
— Делай все по уму, — сказал Ай Фэнь.
Шрам на лице его босса выглядел еще более ужасающим, а из самого Ай Фэня исходила убийственная аура. Лу Юлун понял, что на этот раз босс не шутит. Люди напряглись — нынешний вопрос действительно касался жизни и смерти.
Лу Юлун поднялся по лестнице наверх. На площадке лежал еще один труп. Ай Фэнь и остальные пошли следом и обнаружили еще несколько трупов.
— Продолжаем, — холодно сказал Ай Фэнь.
Духовная сила несла Лу Юлуна наверх, но когда они достигли третьего этажа, потребление духовной силы не уменьшилось, но они все еще ничего не нашли.
— Неужели они водят нас за нос?
— Тебя ведет Нулевой! — чуть не разозлился Ай Фэнь.
Лу Юлун смущенно кивнул, оглядываясь. Вдруг его словно подбросило — он уловил сигнал!
— Очень сильный сигнал! Там цель! — он побежал, и за ним понеслись остальные.
Ай Фэнь побежал за ним:
— Не дай ему сбежать!
Плохо было одно — если Моу Чэн с ними, он должен был почувствовать сигналы Нулевого уже с тех пор, как вошел в Дунмин.
— Противник обнаружил, что мы рядом! — воскликнул Лу Юлун. — Я теряю связь…
— Так сильно? Их много?
— Я очень слабо чувствую чужой сигнал… Но расстояние небольшое, — Лу Юлун сосредоточился. — Я попробую… — и он сделал жест подрезания.
— Не спугни их. Мы не будем расходиться, — нахмурился Ай Фэнь.
В бизнес-центре были просторные офисы и массивная мебель. Это немного затрудняло обзор, и люди требовали от Лу Юлуна точное местоположение противника.
— Я не могу сказать точно, он же движется.
Уголком глаза он заметил, как мелькнуло что-то в углу, и у него забилось сердце. Может, насекомое?
Ай Фэнь подал знак, подняв руку, и люди медленно пошли вперед. Те, что сзади, разделились на две группы и пошли в разные стороны. Они чувствовали себя защищенными среди огромного нагромождения мебели. Лу Юлун следовал за боссом по пятам.
— Выходи! Не прячься, как трус, — позвал Ай Фэнь, раскрывая шкафы и заглядывая под столы.
Никого не было. Он обернулся к Лу Юлуну и кивнул.
— Осторожно, он может скрываться, — сказал он, но Лу Юлун плохо его слушал.
Тот мечтал о награде от Ай Фэня и штаб-квартиры. Как он мог предвидеть, что он окажется самым важным?
— Мы его найдем, — воодушевленно сказал он.
Стоило ему на секунду потерять концентрацию, как вдруг он почувствовал давление на его шар света. Глаза заволокло тьмой, и он не произнес ни звука, когда исчез.
Ай Фэнь повернулся и сильно удивился:
— Лу Юлун?
Куда он мог деться за несколько секунд? Ай Фэнь поднял клинок и огляделся. Этот человек не мог бежать! Но тогда кто мог подкрасться к опытному пользователю Системы?
— Лу Юлун! Не играй со мной!
Когда Ай Фэнь побежал обратно, перед ним возник Чжан Лаоэр.
— Он стоял сзади меня, — уныло сказал Лаоэр, и Ай Фэнь замер, потому что Лаоэр вел себя очень странно.
Его хотят испугать!
«Спокойно. Мы не поведемся на эти дешевые фокусы», — глубоко вздохнул Ай Фэнь.
Где-то снизу раздался странный звук. Двое одновременно повернули голову в сторону звука.
— Туда! — закричал Ай Фэнь и побежал в том направлении.
Еще трое выбежали из-за угла, но бежали странно медленно и не в нужную сторону. Ай Фэнь остановился и замер — люди исчезли, не добежав до него. От головы до ног по телу пробежали мурашки.
Глава 642. Укус насекомого
Исчезли прямо под носом! Люди Ай Фэня испугались, потеряв из виду своих товарищей.
— А где сам Лу Юлун? — разозлился Ай Фэнь и случайно налетел в полутьме на вращающееся кресло. Грохот разнесся по всей тишине бизнес-центра. Рассердившись окончательно, Ай Фэнь начал пинать остальные стулья, создавая ужасный шум, и его люди смущенно потупились, потому что еще не видели своего босса таким. Слушая его гневные проклятия, они избегали смотреть друг на друга.
И в самом деле — такая скрытая атака была гораздо неприятнее прямой.
— Продолжайте! — Ай Фэнь вдруг повернул голову и указал на одного из них.
— Я?
— Жалкий трус! Я же смотрю на тебя!
Его лицо дергалось, на виске забилась жилка.
— Куда я один пойду? Босс, он специально играет, чтобы ты разозлился! — осторожно сказал человек.
— Иди, — оборвал его Ай Фэнь.
Несмотря на все, именно его жесткость стала причиной того, что он теперь глава этого подразделения. Он мог говорить мягко, но когда наступала угроза его собственной выгоде, он был готов принести в жертву все, что угодно. Его подчиненный взглянул на него с ненавистью в глазах, развернулся и пошел в темноту. Его товарищ облегченно вздохнул, остальные же забеспокоились. В глубине души они надеялись, что он выманит монстра на себя.
Вдруг Ай Фэнь покрылся холодным потом. Это была очевидная приманка! Почему он так легко поддался на провокации?
— Возвращайся! Возвращайся быстро! — закричал он, осознав, что противник малочислен.
Возможно, у них было не более двух человек! Так чего же бояться? Почему же Лу Юлун не определил их количество сразу?
«Один человек привлекает внимание, второй убивает… Либо подкрадывается к нам, потому что мы отвлечены», — Ай Фэнь был возбужден пришедшей к нему мыслью.
Получается, его противники были трусливыми насекомыми! Однако укус насекомого может быть и смертельным.
«Мы слабы только потому, что у нас нет информации. Что мы не заметили?»
Человек из темноты удивленно смотрел на Ай Фэня. Оттуда же раздался жалобный крик. К нему навстречу пошел его товарищ, но Ай Фэнь остановил его:
— Не ходи! Это приманка.
Люди нерешительно взглянули на него. Ай Фэнь почувствовал, что сила сейчас абсолютно вся в руках противоположной стороны. Они опережали его на один шаг.
Жалкий крик повторился, и тут же раздался троекратный громкий стук, словно стучали по перилам лестницы. Тут же люди увидели, как с верхней лестницы скатился труп. Люди побледнели.
Ай Фэнь потер лоб.
— Пусть Нулевой начинает действовать всерьез, — его лицо было жестоким. — Думаешь, у тебя великая духовная сила? Сейчас ты посмотришь на настоящую!
— Босс, Нулевой не может напрямую присоединиться к бою, — робко сказал один из группы.
— Заткнись…
Тем временем, в где-то в подземной лаборатории Дунмина заплакал ребенок. Ай Фэнь стоял, сжимая и разжимая кулаки, с глазами, налитыми кровью, и учащенно дышал. Никто еще не видел его таким — он что, связывается с Нулевым?
Вдруг он издал нечто похожее на детский всхлип, и через несколько секунд вдруг выпрямился. Двое его подчиненных переглянулись.
— Босс?
Снова раздались глухие звуки, но на этот раз они исходили из тела Ай Фэня. Он вдруг засмеялся, скривив рот, и люди покрылись холодным потом.
— Ты… Ты можешь так делать!
Из-за угла послышались шаги. Люди напряглись, когда увидели человеческий силуэт на пороге.
Перед ним стоял молодой человек со смеющимися глазами и спокойной улыбкой. Он встретил их, как хороших знакомых.
— Надо же, какая встреча.
— Босс! — воскликнул один из них. — Кто это?
Ай Фэнь повернул голову, странно глядя на юношу и с трудом открыл рот:
— Я… Я тебя знаю…
— Да, это Линг Мо, — он с интересом смотрел на Ай Фэня. — А ты? Как мне звать тебя — Ай Фэнь или Нулевой?
Глава 643. Правильный метод
Остальные во все глаза смотрели на Линг Мо. Какой смысл был в его словах?
Но Ай Фэнь будто вовсе не удивился. Он странно уставился на Линг Мо и открыл рот:
— К-ка… Хе-хе…
Этот смех звучал неприятно и ужасно, и Линг Мо нахмурился. Даже если смех заставляет его подчиненных съежиться от ужаса, какая же его духовная сила?
— Видимо, все-таки Нулевой, — сказал Линг Мо, сунув руку в карман.
Когда Ай Фэнь закричал и призвал его выйти, Линг Мо понял, что тот загнан в угол, и решил, что более нет смысла скрываться. Почему же Ай Фэнь с его огромной духовной силой не мог найти Линг Мо раньше? Ответ прост — он мог сделать это только при помощи Нулевого. Даже сам Ай Фэнь признал это.
— Я… удивлен, — сказал Ай Фэнь, еле ворочая языком.
Было видно, с каким трудом его мозг синхронизируется с телом.
— Я тоже поражен нашей встречей. Ты говоришь по-человечески, — ответил Линг Мо. — Я думал, что твоя единственная коммуникация — это биологическая связь. Но на самом деле ты использовал это тело, как… машину.
Вдруг все услышали еще один голос:
— Я тоже так думал.
— Боец Моу! — закричал один из подчиненных Ай Фэня, и на дрожащий свет фонарика вышел Моу Чэн.
— Называй меня Моу Чэн, — сказал он несколько самодовольно. — В данный момент я твой враг.
Люди в изумлении воззрились на него. Никто не ожидал его появления, а Моу Чэн решил последовать примеру Линг Мо и перестать скрываться. Неплохая рыбалка! Предложенный Линг Мо план оказался достойным. Поэтому Моу Чэн подробно рассказал об особенностях поведения своего бывшего босса и также о реальном положении дел в отделении. Например, Ай Фэнь так яростно держался за свой пост и так болезненно реагировал на любой намек на свою бесполезность, потому что его отделение в Нирване мало чем занималось и было по сути не очень и нужным.
Поэтому он поставил все, что у него было, на экспериментальный образец, на Первого. Но он совершил ошибку и теперь был приведен в бешенство.
Однако Линг Мо был удивлен:
— Почему его ветвь бесполезна? Они монополизировали весь город!
— Подлинная власть все равно в штаб-квартире, — пояснил Моу Чэн. — В чем работа Ай Фэня? Вся информация и так собиралась Нулевым. Когда ты ранил Нулевого, вот это была действительная проблема.
— Потому что информация просто не доходит теперь до штаба?
— Возможно, — Моу Чэн покачал головой.
— Но в конечном итоге Нулевой абсолютно беспомощен?
Моу Чэн нахмурился, чтобы обдумать это.
— Думаю, да, — он кивнул.
А теперь выяснилось, что они все ошибались! Он и подумать не мог, что Ай Фэнь использует свою силу, чтобы напрямую принимать Нулевого в свое тело.
Однако сейчас Ай Фэнь даже не повернулся к Моу Чэну, продолжая смотреть на Линг Мо.
— Машина?.. Ты прав… Лишь наполовину, — затем он серьезно продолжил: — Это всего лишь… корабль.
— Что? — Линг Мо поднял брови.
— Я… У меня нет памяти, — речь Ай Фэня стала менее сбивчивой, но вдруг он подскочил и как будто взорвался: — Заткнись! Все, что ты думаешь, твое сознание — и есть память, идиот! Да не кричи, это разные вещи. Я собрал все свои крупицы сознания и воплотил в этом теле. В этом теле есть чужое сознание! Сознание тела? Думаешь, их можно соединить?
Он тут же восстановил свою прежнюю интонацию и продолжил:
— Я вложил в этот корабль столько сил. Я могу называть его своим телом…
Люди отшатнулись назад, испугавшись. Ай Фэнь разговаривал сам с собой и вел себя совершенно необычно! Линг Мо же понимал, что Нулевой входит в такой контакт первый раз и еще не научился управлять этим телом. Удивительная ситуация…
Линг Мо предполагал, что каким-то методом они взяли духовную силу нескольких людей, нашли мощный выносливый мозг, и вместо того, чтобы слить все эти силы в одну, в чистую Духовную Энергию, они поместили их в так называемый сосуд. Ему было не ясно, как они это сделали, но Ай Фэнь воспользовался этим и заполнил свое сознание этим средоточием духовной силы. Он безумец!
Но если нет никакого сознания тела, то в ком воплощен изначально Нулевой? В обычном зомби?
Не дожидаясь вопроса Линг Мо, Ай Фэнь ответил:
— Это… Ребенок.
— Да, я же говорил! Они поместили это в ребенка, но процесс разработки мне не ясен…
Люди шагнули назад, отступая. Линг Мо задумчиво кивнул, вспомнив, что именно плач ребенка он слышал, когда вторгся в информационный поток Нирваны.
— Это все лишнее, — Ай Фэнь улыбнулся. — Я ограничен этим помещением… Никуда не уходите.
— У меня есть условие, — Линг Мо выступил на шаг вперед.
Ай Фэнь сжал кулаки.
— В самом деле?
Он что, не завел себе запасные тела?
— Не забывай, что у ребенка были родители, о которых, как я понял, вы ничего не знаете. Берегись скрытых способностей внутри тебя…
Затем Линг Мо и Моу Чэн переглянулись.
— Начинай!
Моу Чэн метнулся в сторону, разломав маленький чайный столик, и бросился на Ай Фэня с клинком в руках.
Линг Мо спроецировал десятки щупалец из духовного шара света, блокируя Ай Фэня, но тот отразил атаку совершенно неожиданно — вокруг него появились сильные духовные колебания, полностью удерживающие его щупальца.
Щупальца одни за другими мгновенно испарились в воздухе, но те, что не достигли «купола» над Ай Фэнем, остались висеть в воздухе. Линг Мо перестал улыбаться и вынул руки из карманов…
Глава 644. Овладеть твоим телом
Это не просто анти-духовная атака, отразившая щупальца, это отпор Духовной Системе! Линг Мо думал, что Ай Фэнь совсем потерял контроль над «кораблем», и потому не ожидал такого поворота событий.
Ай Фэнь неприятно засмеялся, резко развернулся и замахнулся кулаком.
«Так быстро!» — Линг Мо сконцентрировался, выпустил духовные щупальца и раскрыл перед собой.
Кулак попал в щупальца, и все вспыхнуло холодным светом. Ай Фэнь изогнулся, высоко поднял ногу, раскрутился на месте и ударил его ногой. Линг Мо чуть не потерял равновесие и отступил на несколько шагов.
Свист!
Даже обычное усиление духовной системы нельзя недооценивать, не говоря уже о члене Нирваны. Линг Мо растерялся!
Теперь Ай Фэнь мог полностью показать свои силы. Линг Мо снова развернул щупальца, и в эту же секунду раздался мощный взрыв — две духовные силы столкнулись с невероятным грохотом. Когда дымка рассеялась, люди, находившиеся рядом, были слегка оглушены.
— И ты подумал… Что я машина? — Ай Фэнь снова неприятно засмеялся, и эхо разнеслось по пустым коридорам.
Линг Мо слышал тонкий звон в ушах, из-за чего не мог сосредоточиться. Голос Ай Фэня доносился до него словно из-под воды.
— С самого же первого контакта с тобой я понял, что ты — идеальный корабль. Нет… Не просто корабль! Ты часть меня! Я не хочу, чтобы мной пользовались, как инструментом… Я не машина!
— Ты не машина, — Линг Мо вскочил на ноги, мгновенно сконцентрировал духовную силу и встряхнулся, освобождаясь от психического шока.
Бам! Вешалки для одежды попадали, и Линг Мо снова чуть не потерял равновесие. Ай Фэнь с вожделением смотрел на него, и Линг Мо понял, что его воспринимают только как сосуд. Что такое этот Нулевой? Линг Мо подсознательно ощупал свои руки, словно проверяя, принадлежат ли они еще ему. Затем он коснулся лица и почувствовал что-то теплое на своих пальцах. Кровь? Носовое кровотечение…
Такая духовная атака несомненно оказала на него такое огромное давление. Линг Мо понял, что недооценил Нирвану.
Поскольку Линг Мо имеет все слабости обычного пользователя Духовной системы, ему приходилось каждый день тренироваться, чтобы преодолеть свои недостатки. Ай Фэнь сейчас был идеальной машиной убийств, имея и совершенную духовную силу, и тело, не чувствующее боли. Превосходство Линг Мо было ничем.
— Ты сказал, что я ранил тебя, — Линг Мо поднял голову.
Ай Фэнь качнулся в сторону.
— Ты застигнул меня врасплох.
Линг Мо улыбнулся. Моу Чэн медленно подбирался со стороны окна, пытаясь скрытно атаковать, но если Нулевой заподозрит… Е Лиан и Ли Я Лин все еще разбирались с людьми Ай Фэня в здании.
Интересно, если Нирвана смогла создать Нулевого и Первого, сможет ли она помочь Е Лиан? О если бы не существовало нынешней угрозы… Главное, что Линг Мо еще не определил, предвидит ли Нулевой его удары.
Он отступил назад, быстро скользя взглядом от пола до потолка. Надо искать выход, пока Ай Фэнь стоит спокойно, глядя на Лниг Мо.
— А ты знал, что в моем мозге я могу слышать все… Я постоянно слышу какие-то звуки!
— Да? — Линг Мо было абсолютно неинтересно, он просто хотел спастись.
Может ли такое существо когда-нибудь стать человеком? Обучаемо ли оно? Линг Мо сжал кулак и вытер кровь из носа.
Ай Фэнь вдруг заговорил нежным девичьим голосом:
— Я овладею твоим телом, милый, — и его лицо приняло мечтательное выражение.
— Иди к черту! — Линг Мо пробрал озноб.
Лицо Ай Фэня помрачнело. Он поднял руку, указывая на Линг Мо, и мощный духовный поток устремился в его сторону. Линг Мо бросился в окно, Ай Фэнь закричал, перенаправляя поток, и стекло разбилось на мелкие кусочки с громким звоном.
Дзынь!
Линг Мо крепко зажмурился, защищая глаза, и вылетел из окна. В ушах зазвенел ветер, и тело устремилось в пустоту.
— Ты не убежишь! — взревел Нулевой, меняя голос то на женский, то на мужской, и это звучало очень жутко.
Линг Мо подхватили его собственные щупальца, и он мягко приземлился. Только он встал на ноги, он расстегнул куртку и вытащил серебряные нити «медузы».
«Эффект невелик…»
Рассматривая нити, Линг Мо думал о том, что с помощью этой штуки Моу Чэн подкрался к Лу Юлуну. Может, есть от этого толк?
Глава 645. Будь полезной
— Лучше уж будь полезной для меня, иначе…
Выслушав эту неубедительную угрозу, «медуза» продолжала безмолвно колыхаться. Линг Мо вздохнул и поднялся на ноги. Он чувствовал себя разбитым и не ощущал собственных духовных щупалец, которые явно волновались, находясь рядом с «медузой».
Та, в свою очередь, из светло-серой стала светло-красной.
«Она и в самом деле поглощает духовную энергию», — подумал Линг Мо, осторожно касаясь нежных нитей.
Нити будто радостно потянулись к нему, прижимаясь к его пальцам. Линг Мо приложил усилие, чтобы высвободиться, и оторвал «медузу» от себя.
— Не бунтуй!
Пятна внутри тела «медузы» из красных снова стали белыми.
— Где он прячется?! — кричал Ай Фэнь, мчась по лестнице.
Вдруг он остановился и развернул голову в сторону окон.
«Здесь?» — на его лице возникла странная улыбка. Он смотрел как будто внутрь себя, не глядя вперед — и как же он тогда ориентировался в бизнес-центре?
Но все было очень просто — в глазах его стояла абсолютная чернота, он не видел ничего, кроме тьмы — и кое-где блестели белые пятна духовной энергии. Он ориентировался именно так.
— Исчез?!
Эти светящиеся пятна одинаковы! Куда пропал Линг Мо? Ай Фэнь шокированно стоял на месте, пытаясь отличить один сгусток энергии от другого.
«Скорее всего он сейчас в активных поисках», — подумал Линг Мо, на данный момент скрываясь в каком-то углу торгового здания в том же переулке, что и бизнес-центр.
«Медуза» тепло шевелилась на его груди, пока он смотрел в темноту. Возможность… Он ждет возможности.
Вдруг шею обдало ледяным холодом, и он мгновенно вздрогнул. Периферийным зрением он заметил человеческую тень. Волосы встали дыбом, но Линг Мо быстро понял, кто это.
— Что ты тут делаешь? — спросил он сердито.
Ши Жан присела на корточки, сидя на подоконнике, и помахала ему рукой.
— Тебя кто-то ищет? — заинтересованно спросила она.
— Ну… Да, — Линг Мо не ожидал, что эта маленькая зомби так быстро догадается, что происходит.
На пол свисали шелковые серебряные нити, и Линг Мо потянул за них на себя. Девочка с грохотом ввалилась в комнату. Несмотря на то, что торговый центр был огромным, каждый звук имел значение.
— Ты же умеешь сохранять равновесие, что ты делаешь?
— Ты меня толкнул, — буркнула Ши Жан. — И вообще я пришла отчитаться.
— Отчитаться? Я не получал от тебя никаких вестей уже давно, — Линг Мо задумчиво взглянул на нее. — Послушай… Между нами уже не такая хорошая духовная связь.
Ши Жан растерянно встретила его взгляд.
— Да подойди сюда, я не собираюсь кричать на все здание, — он притянул ее за маленькую детскую руку.
Затем он взглянул в окно — там мелькала огромная пушистая голова, и слышалось урчание панды. Вот мелькнули красные глаза — панда была пока что в порядке.
Линг Мо потянул за нить.
— Это не мешает тебе двигаться?
Ши Жан покачала головой. Панда снова заурчала:
— Гу-у!
Она попыталась залезть вовнутрь, но у нее не получалось. Ши Жан проурчала ей в ответ и улыбнулась.
— Тебе надо будет остаться тут и помочь мне.
— Ну почему? — недовольно спросила девочка, но Линг Мо прикрыл ей рот рукой:
— Если будешь послушной, дам три порции геля!
Ши Жан снова покачала головой.
— Дам больше. На два.
— Ну что ж…
— Вот и все, — Линг Мо похлопал ее по плечу. — Помни, не шуми!
Девочка присела в углу и подняла голову на Линг Мо. Он был спокоен за нее — ни одному человеку она не даст себя в обиду. Затем он скрылся в темноте, оставив ее одну.
Ши Жан безучастно смотрела ему вслед и помахала рукой.
— Скучно, — тихо пробормотала она, облизывая губы. — Мясо…
Она случайно наступила на какой-то предмет на полу, и тот зловеще хрустнул. В темноте не было видно, что это, но звучало особенно раздражающе. Вдруг неподалеку от нее кто-то тоже хрустнул, явно наступив на стекло.
— А тут совершенно отличается… — пробормотал мужской голос.
Ши Жан терпеливо ждала, не издавая ни звука. Аура Черного Шелка безусловно отличалась от человеческой, и потому Ай Фэнь сразу вычислил ее. Но он смог найти лишь примерное направление, так как уровень защиты у Черного Шелка был соответствующий.
— Может, тут? Где же ты прячешься? Почему ты еще борешься со мной… Почему боишься… — и вдруг голос стал насмешливым и хитрым: — Выходи! Хи-хи, выходи!
Голос постоянно менялся, переходя от жалобного мужского и веселого женского до плачущего ребенка. Ши Жан с любопытством смотрела на этого человека, а на ее шее успокаивающе висел Черный Шелк.
Глава 646. Девочка-хищник
Переводим имена в систему Палладия. В этой главе не стали изменять лишь имя «Ши Жан», решив оставить именно этот более благозвучный вариант. Имена, заканчивающиеся на -ng — Ling Mo, Ai Feng — будут с окончанием на -н, а те, что без -g — E Lian — «-нь».
— Не хочешь выйти и отдать мне свое тело? Хе-хе-хе…
Ай Фэн подбирался к Ши Жан все ближе и ближе, а девочка бдительно смотрела на него, отодвигаясь назад.
— Ха!
Когда он остановился в трех метрах от нее, Ши Жан наконец дернулась. Она яростно вскочила на ноги, оттолкнулась от стены и побежала в обратном от него направлении.
— Так вот ты где! — Ай Фэн обернулся к ней, успев заметить тень человека и запустив в ее сторону волну психического шока, как сделал это ранее на Лин Мо.
Атакованная Ши Жан продолжала бежать, помня наставление Лин Мо. Психический шок не успел достигнуть ее духовного шара света, как вдруг появилось целых два слоя духовной энергии, готовых защитить ее. Естественно, один принадлежал Черному Шелку. Хоть он и не являлся пользователем Системы, он имел огромную духовную силу и обладал большим сопротивлением.
Второй был прислан Лин Мо. Он не убежал, лишь скрывшись от глаз Ай Фэна, и все это время тихо наблюдал за ним. Когда Ши Жан побежала, он тут же защитил ее своими бесчисленными духовными щупальцами, направив кое-какие и в сторону Ай Фэна.
Бам-бам-бам!
Ай Фэн понял, что ошибся с целью, когда почувствовал атаку с другой стороны. Его духовный шар был под яростными ударами щупалец.
— Черт! — Ай Фэн немного растерялся, пока Лин Мо, до этого выжидая и накапливая силы, выкладывался сейчас на полную, исчерпывая себя.
Закончив с первой атакой, он тут же начал следующую. Несколько щупалец снова поразили духовный шар света Ай Фэна, но сознание Нулевого все еще работало без перебоев, хоть его «корабль» и был повержен на землю.
Ай Фэн пополз вперед, пытаясь бороться с головокружением, но все равно рухнул лицом вниз. Его мозг работал сверхэнергично, Нулевой пытался поднять его, но следующий удар не давал ему это сделать.
— И ты хотел, чтобы я отдал тебе свое тело? Чтобы ты даже управлять им не смог?
Лин Мо ощущал мощную духовную энергию Нулевого через щупальца, испытывая и боль, и приятные ощущения. Сердце билось очень часто, работая на полную мощность. В процессе поглощения чужой энергии, он пропускал через себя огромное количество хаоса, который творился в сознании Нулевого. Лин Мо фактически зафиксировал множество фрагментов памяти большого количества людей. Если бы не его сила воли, он бы не выдержал такого потока информации.
Куски человеческой памяти оставляли в Лин Мо какое-то необъяснимое чувство тревоги и безумия. Он чувствовал на себе чужой страх, кандалы на ногах, крики в ушах, ощущение одиночества. Зло, ненависть, недовольство. Ай Фэн и в самом деле был лишь запасным «судном»…
Более того, Ай Фэну нечего было предложить Нулевому, так что он недолго будет пользоваться своими привилегиями. Тело Лин Мо — совершенный сосуд, полный грозной духовной силы.
Пока Лин Мо думал обо всем этом, Ай Фэн испытывал сильные духовные колебания, плакал и издавал жалкий вой. Он качал головой, изо всех сил пытаясь ползти в темноте и противостоять поглощению его энергии.
— Я жалею… Обо всем…
Глаза Лин Мо странно вспыхнули:
— Твое сожаление обманчиво… Я заглянул в твои воспоминани и увидел, что нужно было всем людям, чьи тела ты использовал. Несмотря на то, что все эти люди очень разные, их всех объединяет жажда власти.
— Ты не сможешь просто так уйти…
Лин Мо перенесся в разум Ши Жан и увидел, что та продолжала бежать, отвлекая на себя Ай Фэна. Затем он увидел, что панда карабкалась по внешней стене, тщетно пытаясь войти внутрь.
— Почему ты применил такую подлую скрытую атаку?
Ай Фэн не мог смириться с тем, что был разыгран. Люди всегда используют этот метод! Он попал в эту ловушку по собственной инициативе. Осознав это, он сжал зубы.
«Я должен отомстить!»
— Перед тем, как превратиться в мой сосуд, ты сильно пострадаешь!
Но почему Лин Мо не добивает его? Может, он и не подозревает, что так можно? Где же его помощники?
Он не знал, что Ли Я Линь и Е Лянь были в этот момент в здании, уничтожая его людей, а Ши Жан прямо в данный момент помогала Лин Мо.
— Нет, это ты не сможешь убежать, — Лин Мо перегородил ему путь, не давая добраться до двери.
Вместе с этими словами он выпустил духовные щупальца. Ай Фэн похолодел, но через силу усмехнулся. Надо было только отвлечь его внимание и потянуть время…
— Думал, ты сможешь меня обмануть?
Вдруг сверху что-то упало на его голову и плотно обхватило его затылок. Ай Фэн протянул руку, чтобы пощупать неизвестный предмет, и увидел, как улыбается Лин Мо.
— Что это такое?
— Присоска монстра, которого я подобрал не так давно.
Ай Фэн ничего не понял, но продолжал ощущать «медузу» на своей голове. Со стороны это выглядело как прозрачный светящийся шлем.
— Что ты сделал?! — он почувствовал, как этот предмет стягивает его затылок и начинает что-то высасывать.
Кожа головы начала покалывать, а мозг напрягся. Когда Ай Фэн попытался снять «медузу», Лин Мо не дал ему это сделать. Десятки щупалец ударили его в грудь, и Ай Фэн вскрикнул, пытаясь убежать к выходу.
— Ты уже уходишь?
Он ошеломленно обернулся и увидел самое милое существо на свете — маленькую девочку с нежным голосом. Но мало кто может угадать за красноватыми глазами опасного хищника…
Глава 647. Шепот дьявола
— Зомби… — волосы Ай Фэна встали дыбом.
И это при том, что он не знал про Черный Шелк. Ему было некуда прятаться, и потому пришлось сосредоточиться на Ши Жан.
— Но… — он пытался понять, где свернул не туда.
Эта девочка — высокоуровневый зомби? Возможно ли, чтобы дети были зомби?
У команды Лин Мо была налажена невероятная слаженность и умение скрытых атак. Неизвестно, кто еще прятался в этой темноте! Но Ши Жан не дала ему это обдумать.
Бам!
Она бросилась к нему и ударила кулачком прямо в левый глаз.
Удар был невероятно сильным, и Ай Фэн потерял сознание. К силе зомби добавилась еще и жестокость самой девочки, которая воспользовалась именно болевой человеческой точкой.
Лин Мо пытался стянуть «медузу» с головы Ай Фэна и аж покраснел от напряжения:
— Не трогай! Это мое! — бормотал он, стараясь освободить Ай Фэна от цепких нитей. Те отчаянно боролись с Лин Мо и вибрировали. Он стиснул зубы и применил всю свою силу. Наконец нити оторвались, и Лин Мо повалился назад. К счастью, она не успела много высосать, и на его затылке осталось лишь нежное свечение.
Ши Жан открыла рот, глядя на этот свет.
— Что ты думаешь об этом? — спросил Лин Мо.
— Я бы хотела им поуправлять, — тихо сказала девочка. — Интересно, какой у него гель? Ему не больно?
Лин Мо покачал головой. Он не ожидал, что эта девочка будет заботиться о чужом вражеском существе.
— Эй, не думай, что я жалею его! — вдруг рассердилась она. — Мне просто интересно…
— Ладно-ладно, — Лин Мо опустился на землю рядом с Ай Фэном. — Интересно, смог ли бы он развиваться дальше? Во что бы он перерос?
Ши Жан задумалась. Неужели Лин Мо согласился с ней?
— Как ты видишь нас, зомби? — вдруг тихо спросила она.
— Не могу сказать, — Лин Мо поднял голову. — Иди и помоги лучше Сяо Бай. Она не может вскарабкаться сюда.
Ши Жан кивнула и пошла к окну. На полпути она обернулась, взглянув на Лин Мо.
«Очень странно… Он что, привык ко мне? А я — привыкла?» — она нахмурилась и покачала головой. Затем в ее памяти всколыхнулось нечто, что взволновало остатки человека в ее душе.
Когда Ши Жан ушла, Лин Мо обратил все свое внимание на Ай Фэна и начал щупальцами исследовать его духовный шар света.
«Полный беспорядок».
И действительно — настроить человеческий духовный мир гораздо сложнее, чем вылепить нового зомби. Человека можно уничтожить, но как контролировать его мысли и воспоминания?
Духовная составляющая зомби очень проста и линейна, но человек — это самая сложная духовная структура, известная миру. Лин Мо был удивлен — как Нулевому удавалось взять это под контроль? Каждый раз усложняя себе задачу, Нулевой искал идеальный организм, которого будет интересно подавлять и порабощать. Именно поэтому теперь он нацелился именно на Лин Мо.
После тщательного исследования Лин Мо обнаружил, что шар света Ай Фэна был расколот на две части. Первая часть, еще спокойная и прозрачная, принадлежала настоящему Ай Фэну, вторая же была хаотична и беспорядочна и состояла из большого количества пятен — кусков сознания предыдущих людей, которых поработил Нулевой.
«Кто знает, сколько людей тут слилось… Нулевому приходилось буквально самообучаться на людях. Нирвана играла с огнем, позволяя Нулевому находиться среди них…
Лин Мо был чуть ли не сбит с толку нахлынувшим на него потоком информации. Нулевой продолжал сопротивляться, но не мог поднять бессознательное тело.
— Присоединяйся ко мне!
— Я хочу жить, я хочу жить…
— Либо ты со мной, либо умираешь.
— У тебя нет другого выбора.
Лин Мо открыл глаза, не позволяя Нулевому забросать его информацией. Вдруг в его ушах раздался соблазнительный женский шепот. Его сердце похолодело, так как он не сразу сообразил, откуда исходил звук.
— Ты не сдаешься, — сказал он.
— Неужели ты не устал? Почему ты прячешься? — шептал демон. — Ты боишься, что я узнаю твои маленькие секреты? Но скоро тебе будет нечего бояться…
Что? Как Нулевой мог следить за его сокровенными чувствами?
Вдруг он понял, что Нулевой ориентируется только по ощущениям и настроению, никогда не зная проблемы напрямую.
— Верно, не так ли? На тебя было такое большое давление… Ты пытался отдохнуть, но кто давал тебе отдых? Неужели тебе ни разу не хотелось сдаться? Сдаться…
Пальцы Ай Фэна зашевелились, а глаза под веками начали стремительно вращаться.
— Заткнись! — Лин Мо пнул Ай Фэна под ребра, и голос замолк.
Глава 648. Важность концентрации
Лин Мо поглотил не только духовную энергию Нулевого, но и энергию Ай Фэна.
Нулевой не был состоянии защитить даже самого себя, поэтому он не особо беспокоился о своем «судне», которому в процессе битвы нанесли огромный ущерб. Однако Лин Мо тоже чувствовал себя неважно после боя. Он почувствовал, как сжался его духовный шар света. Голова сильно болела, в сознании все еще вспыхивали какие-то фрагменты чужой памяти — например, несколько секунд оказывались несколькими месяцами из жизни какого-нибудь генерала.
Из окна дул легкий ветер, но Лин Мо не чувствовал этого. Он слышал лишь слабый звон перекатываемых кусочков стекла. Он чувствовал себя растерянно и словно наблюдал за всем через матовое стекло.
Когда наваждение прошло, он словно отрезвился. Лин Мо встал на ноги, встряхнул головой и посмотрел на бессознательное тело Ай Фэна. В мозгу того словно нарастала какая-то энергия… Лин Мо усмехнулся, глядя на него.
— Получай! — Му Чэнь стиснул зубы и с силой вытащил нож. В лицо брызнула чужая кровь.
Он вытер кровь с лица, поднялся и посмотрел на свою жертву. Изначально его противник имел преимущество — их было двое. Но Му Чэнь справился с обоими и был сильно измучен. Он поднялся по лестнице, держась за бок и уговаривая себя терпеть.
Стоило ему пройти несколько шагов, как вдруг сбоку мелькнула тень. Му Чэнь развернулся, держа перед собой нож:
— Кто это?
Он напрягся, глядя на человеческий силуэт.
— Я.
Услышав знакомый голос, Му Чэнь вздохнул с облегчением и прислонился к стене, опустив руку.
— Ты…
Лин Мо медленно вышел из темноты и оглядел Му Чэня от головы до ног.
— Закончил, — тот махнул рукой. — Не обращай на меня внимание.
— Выглядишь, как маньяк, — усмехнулся Лин Мо.
Му Чэнь выругался:
— Что тебе нужно?
— Я хочу помочь разобраться тебе с твоей проблемой, — Лин Мо присел рядом с ним на корточки. — С семенем.
Му Чэнь помолчал и вдруг спросил:
— Семя?
В его мозге находилась скрытая угроза, как и во всех в Нирване. Семя, которое позволяло Нулевому жить в голове у человека.
— Оно есть и у Ай Фэна, — объяснил Лин Мо. — Именно поэтому Нулевой рассматривает вас в качестве сосудов. Но оно… То есть, семя… Не прорасло, не сформировалось полностью. Я понял, что у каждого из ваших людей есть такое в мозге.
Му Чэнь испугался. Это по сути злокачественная опухоль! Если оно разовьется, Му Чэнь перестанет быть подвластным самому себе.
— Мы что, станем биороботами? — пролепетал он, пытаясь взять себя в руки. — Лин Мо… Нет, нет, старший брат Лин… Босс!
— Успокойся, оно исчезло, просто может вернуться. Также эта штука медленно поглощает твою духовную силу. Однако… Ты умный, ты справишься.
Му Чэнь уставился на Лин Мо.
— Ты так спокойно говоришь об этом!
— …Я не могу проверить твой духовный шар света. Но есть другое средство, — Лин Мо вытащил из рюкзака «медузу».
Прозрачное светящееся тело переливалось на свету.
— Это переключатель Духовной энергии. Выглядит странно, но… — Лин Мо потянулся к голове Му Чэня.
Тот отодвинулся:
— Я ничего не понимаю! Подожди… Откуда ты знаешь, что эта штука нацелится именно на семя в моей голове?
— Сиди спокойно, я все продумал…
— А-а-а!
Му Чэнь застыл, чувствуя, как «медуза» присосалась к его затылку. Чувство было странное, но Лин Мо продолжал удерживать его.
— Что-то не так… — он не смел пошевелиться.
— Семя было удалено. Упрямое попалось, — Лин Мо использовал духовную энергию, чтобы оторвать «медузу» от чужой головы.
«Медуза» колыхалась в его руках, сытая чужой духовной энергией. Му Чэнь слабо поднялся на ноги.
— Главное, чтобы у меня не забрали мою драгоценную память.
— Скоро ты почувствуешь облегчение, — Лин Мо убрал «медузу» в рюкзак. — Вам с Сюй Шухань надо уходить.
— Погоди… Ты хочешь, чтобы я ушел? Старший брат Лин… Не надо!
В это же время на маленьком складе Шана чувствовала на себе красные глаза Сюй Шухань. Та находилась в рассеянном состоянии, не слыша и не замечая ничего вокруг.
Шана поколебалась и медленно пододвинулась к женщине.
— Просыпайся, — она протянула руку и тронула ее за плечо.
Сюй Шухань тихо вскрикнула и, очнувшись от оцепенения, увидела Шану и вздохнула с облегчением.
— Не бойся.
Шана улыбнулась, прикрыла глаза, а когда открыла — она снова была похожа на обычную девушку. Сюй Шухань смотрела на нее, раскрыв рот.
Глава 649. Антенна из головы
Сюй Шухань вздрогнула и опустила глаза. Затем она с тревогой снова посмотрела на Шану.
— Спасите меня… Спасите.
— Хорошо, — Шана уставилась на Сюй Шухань. — Я могу тебя понять. Я наполовину такая же, как ты, — и она улыбнулась.
Та чувствовала себя беспомощной и ничего не ответила, только покачала головой.
— В подсознании ты все понимаешь, хоть пока и не можешь ответить, — продолжала Шана и приблизилась к ней. — Мы немного похожи, думаю… Брат Лин согласен со мной, поэтому он захотел спасти тебя. Я чувствую, как человек, хоть и не являюсь человеком…
Она на мгновение остановилась и вдруг прошептала той на ухо:
— Несмотря ни на что, сохраняй самообладание. Пока ум не заражен и не трансформирован, ты нормальная. Если у тебя все получится… Возможно, выйдет обратить все вспять.
Говоря это, Шана держалась за плечо Сюй Шухань, но смотрела куда-то в темноту. Она очень надеялась на Лин Мо, который должен был спасти их. И даже эту несчастную женщину из Нирваны.
В ее памяти был какой-то мужчина, к которому она должна вернуться. Может, это и был Лин Мо? Она так хотела быть главной женщиной для него! Может, она где-то это прочитала?
«Какие книги я читала?» — задумалась она. Затем она покачала головой и снова взглянула в глаза Сюй Шухань.
В этот момент снаружи послышались шаги, и Шана резко повернула голову. У входа появились двое человек. Шана почувствовала запах крови и наморщилась.
— Как она, Шана? — Лин Мо закрыл за Му Чэнем дверь.
— Хуже не стало, лучше тоже. Настроение более стабильное, — сказала она.
— Это хорошо. Им двоим надо идти.
Му Чэнь выглядел очень мрачным.
— А где твои подруги?
— Е Лянь и Ли Я Линь спустились вниз, прочесывая здание и контролируя ситуацию, — сказал Лин Мо. — Держись подальше, — предупредил он Му Чэня, так как тот был залит кровью, и если Шана могла себя контролировать, то за Сюй Шухань он ручаться не мог.
— Я не… Как ты получаешь информацию от них? Я думал, ты ввел антенну в мозг и таким образом посылаешь им умственные волны, обмениваясь информацией.
— Неплохая концепция чтения мыслей, — улыбнулся Лин Мо. — Не спрашивай. Лучше взгляни на Сюй Шухань — она нуждается в твоей поддержке. Шана, отпусти ее.
Та кивнула, и Му Чэнь побледнел:
— Она не домашнее животное! Что с ней такое? Почему ты относишься к ней, как к питомцу?
Как бы она ни изменилась, Лин Мо должен ей помогать! Хотя что он может сделать сейчас?
Му Чэнь не знал, что делать ему самому, теперь, когда он оставил Нирвану. Искать других выживших? Это неизбежно, но ему нужны более конкретные цели.
— Что ты будешь делать?
— Не знаю, — тихо ответил Му Чэнь. — Я бы мог помогать твоему спецотряду. Было бы приятно, если бы ты меня снова уговорил.
Видя, что Лин Мо молчит, Му Чэнь поник головой.
— Я не знаю, как еще отблагодарить тебя, кроме добровольного рабства.
— Ты лидер, ты можешь найти себе команду, — поколебавшись, ответил Лин Мо. — Не знаю, в твоих ли интересах идти за мной.
— При чем тут интересы?
Му Чэнь замер. Неужели заговорили об его интересах? Лин Мо тоже преследовал свои интересы!
— Ты спланировал все с самого начала, — сказал он.
— Ну да, — спокойно ответил Лин Мо.
— Слишком откровенно…
— Ты все еще можешь отблагодарить меня. Назови мне координаты штаб-квартиры Нирваны.
— Я…
— Ты был чуть ли не самым главным в этой ветке после Ай Фэна, верно?
Му Чэнь был сражен последним аргументом. Нахмурившись, он помолчал пару секунд, затем сказал:
— Ты действительно сумасшедший.
Видя, что Лин Мо улыбается, Му Чэнь снова задумался.
— Ты хочешь не просто помочь Сюй Шухань?
Лин Мо кивнул:
— Хочу узнать побольше о доморощенных экспертах, которые работали с Нулевым. Мне нужна экспериментальная группа людей, с которыми ты работал.
Му Чэнь молча согласился.
Лин Мо надеялся подобраться ближе к разгадке вопросов, которые мучали его. Масса водных трупов, средство от проклятия Императрицы…
— Но сначала мы пойдем в другое место, — Лин Мо очнулся от размышлений.
— Идет, — кивнул Му Чэнь. — Куда?
— Озеро Цуй.
— Где-то я это слышал…
Глава 650. Твоя жена -#8212; зомби или человек
— Ты планируешь немедленно покинуть Дунмин? — спросил Му Чэнь.
— Надеюсь, что как можно быстрее, — ответил Лин Мо.
Му Чэнь потерял дар речи. Что же ему делать? Он не раз думал о том, как ему поступить в отношении Лин Мо, если он примкнет к нему. И каждый раз его мысли заканчивались решением бежать. Ну да, побег — это довольно постыдно, но жить Му Чэню хотелось больше, а путешествие с Лин Мо всегда сопровождалось большими опасностями.
Лин Мо улыбался, глядя на Му Чэня. Нулевой не ошибся — человеку и зомби очень сложно сосуществовать. Трудно предвидеть, что же будет дальше.
Но независимо оттого, как меняется мир, цели Лин Мо остаются неизменными, и самыми надежными помощниками для него были его подруги-зомби. Только когда он обретет силу, он сможет контролировать свою судьбу в будущей жизни. Этот процесс не будет легким — ведь развитие его духовной силы полностью зависит только от него. Неустанные упражнения переплетаются с новыми навыками, но большого эффекта пока не наблюдается. Лин Мо чего-то не учел. Возможно, того, что он всего-навсего человек.
Приятным сюрпризом для Лин Мо было то, что вирус может изменять только внешний вид, не воздействуя на мозг. А когда воздействует — это превращается в мощное хранилище духовной энергии! Эта энергия не отдается и не принимается и просто существует, как опасный потенциал. Е Лянь тоже участвует в этой системе зомби, но ей не приходится выживать среди этого стада ввиду своей приближенности к человеку. Она глотает гель каждый день, но лишь немного возвышается над другими зомби.
Лин Мо осознавал, что угроза гибели порождает новых мутантов в этом мире. Ай Фэн уничтожил последнее колебание в сердце Лин Мо.
— Старший брат.
Му Чэнь сильно вздрогнул, увидев тень на лестнице. Кто-то медленно спускался к ним.
— Девочка? — спокойно спросил Лин Мо.
Ли Я Линь кивнула. Лин Мо переместился в разум Ши Жан. Девочка с Сяо Бай уже вышли за пределы здания и подошли к безопасному переулку. Однако этот маршрут не подходит Му Чэню и Сюй Шухань. Там, где пройдет зомби, не всегда пройдет человек.
— Сколько людей у входной двери?
Ли Я Линь задумалась, подсчитывая в уме, и сказала:
— Трое. Но пока я тут, возможно, их стало больше.
— Так быстро! — нахмурился Лин Мо.
Он не думал, что Нулевой так быстро свяжется со своими. Слишком много времени упущено…
Через минуту они вышли в коридор, и Лин Мо осторожно выглянул вниз, прижавшись к стене. На улице стояли пять-шесть человек, в их руках было оружие, но люди выглядели расслабленными. Лин Мо засомневался — почему те стоят снаружи?
— Что это за люди?
— Не знаю… Незнакомая мне ветвь, — покачал головой Му Чэнь.
— Это могут быть люди прямо из штаба? — пробормотал Лин Мо.
Один человек подошел чуть ближе, и вдруг раздался шорох. Из-за угла какого-то переулка вылезла женщина-зомби. На ней были лохмотья, длинные волосы были растрепаны. Зомби побежала навстречу человеку, но он и его товарищ не испугались, лишь переглянувшись, и с улыбкой продолжали ждать, пока зомби не остановится на месте.
— Они не из ветви…
Один из людей покачал в руке стальной стержень, глядя на зомби. Женщина повернулась к нему и медленно пошла в его сторону.
— Ха! А как тебе это? — закричал второй, кинув в ее сторону камень.
Зомби отвлеклась на второго и побежала к нему, вытаращив остекленевшие красные глаза.
— Хватай меня!
— Нет, меня!
Двое разбежались в разные стороны, перекидывая зомби друг на друга, и добежали до своих людей. Женщина запрыгнула на машину и собралась броситься вниз, но на нее быстро накинули веревку, опутавшую ноги. Зомби упала на землю, не имея возможности встать.
— Неплохо действуют, — шепнул Му Чэнь.
Лин Мо не ответил, нахмурившись.
Женщина-зомби яростно раскачивалась из стороны в сторону, пытаясь освободиться. Те двое, вероятно, были пользователями Системы, иначе объяснить их слаженность было трудно.
— Сбежать хочешь? — один из них схватил ее за волосы и поднял ее лицо.
Женщина рычала, глядя ему в глаза.
— Довольно красивая.
Второй ткнул ей в лицо стальной балкой:
— Ты посмотри, у нее мышцы отлично работают.
— Лысый, ты что, хочешь с ней развлечься? — улыбнулся один из людей.
— Брось ты, — рассердился лысый.
Все засмеялись.
— Он уже давно ищет себе жену!
— Но это же монстр, — возразил мужчина с балкой.
— Прошло уже так много времени, что людям должно быть все равно, женщина перед ним зомби или человек…
Глава 651. Сун Цзиньсэнь
Эти двое сразу заволновались, а лысый вдруг мрачно улыбнулся, повернул голову и крикнул:
— Сяо Ли, иди-ка сюда!
Тот, кого он позвал, нерешительно отозвался:
— Что надо?
— Иди сюда и не болтай, — с нетерпением сказал лысый.
Сяо Ли с опаской подошел поближе, явно сторонясь женщины-зомби.
— По-моему, он из наших, — пробормотал Му Чэнь, но Лин Мо не произнес ни слова.
— Поиграешь с этой зомби? — спросил лысый.
— Это же опасно, — сказал Сяо Ли.
— Опасно? — с презрением переспросил тот. — Мы же из штаба!
Третий вмешался в разговор, кашлем привлекая внимание:
— На самом деле она не опасна. Просто держите ее.
— Кажется, она плохо себя чувствует, — сказал кто-то со смехом и дал Сяо Ли стальной стержень.
Сяо Ли замер:
— Она… Это чудовище, а не человек!
— Прежде всего это женщина, — ухмыльнулся лысый мужчина.
— И все равно нельзя с ней так, — отпирался Сяо Ли.
Но все же он взял штырь и медленно пошел к женщине-зомби.
Она дико смотрела на него из-под нечесанных волос. Ее худое лицо на первый взгляд ничем не отличалось от обычного человеческого. Тем не менее, ее кроваво-красные глаза стремительно вращались, переводя взгляд от одного человека к другому. Она вела себя, словно дикое животное, закованное в цепи. Зная, что попытки бесполезны, она не оставляла надежды освободиться и впиться в горло стоящим напротив людям.
Сяо Ли покрылся холодным потом. Несмотря на то, что он занимался убийствами последние месяцы, в прошлой жизни он был обычным офисным работником.
— Два ублюдка! — тихо выругался Му Чэнь.
Он заметил, что Лин Мо все так же продолжает наблюдать и смотрит на все достаточно безучастно, лишь слегка хмурясь.
«Они хотят поиграть с этой женщиной и убить ее! Что он думает об этом?» — подумал Му Чэнь, но решил Лин Мо не трогать.
Сяо Ли все еще подрагивал, глядя на зомби. Лысый пользователь Системы продолжал дразнить его, провоцируя подойти ближе.
— Может, ты хочешь убежать назад? — издевался он.
— Нет! — наконец Сяо Ли не выдержал, поднял стальной штырь и вдруг опустил руку. — Может, мне просто убить ее?
— Как ты жалок, — с презрением сказал лысый, подошел к женщине, схватил ее за волосы и встряхнул.
Но он не ожидал, что женщину надо было держать крепче. Зомби вывернулась и вцепилась зубами в его шею. Его товарищ подбежал к ней, пытаясь оттащить женщину.
Раздался омерзительный хруст, и голова лысого странно покосилась вбок. В тот момент, когда он упал, женщина высвободила руки и впилась в сонную артерию второго человека. Он успел почувствовать только то, как стремительно холодеет его шея, и что-то теплое в своей груди.
— А-а-а! — Сяо Ли выбросил стальной стержень и попятился назад.
Сделав два шага, он упал. Зомби вполне сознательно освободила ноги от веревок и встала, глядя на него.
— Помогите! — закричал Сяо Ли.
Женщина уставилась на него, внезапно отвернулась и побежала в противоположную сторону. Он так и не понял, что произошло, и только дрожал, глядя на двух трупов на земле.
Му Чэнь вскочил и посмотрел на Лин Мо. Тот сказал:
— Уходим.
— Но… — Му Чэнь округлил глаза, но Лин Мо встал и пошел вдоль стены. Му Чэнь беспомощно последовал за ним.
Вероятно, Лин Мо хотел уйти сейчас, не привлекая внимание других людей. Почему женщина сбежала? Почему не добила тех, кто издевался над ней?
У этой сцены были не единственные наблюдатели. Где-то в переулке большая пушистая голова безуспешно пыталась спрятаться за стеной, чтобы быть не такой заметной, а Ши Жан недовольно бормотала:
— Почему меня не позвали на такое веселье?
В это время Лин Мо услышал низкий голос Шаны:
— Брат Лин.
— Да? — Лин Мо немедленно остановился.
Шана прикусила губу:
— Эта сцена… Это было очень некрасиво.
Лин Мо ничего не сказал, но только погладил ее по голове.
— Нам нужно понять, что случилось.
— Почему это тебя так волнует?
— Я почувствовала себя… По ту сторону лагеря. Почувствовала себя так, будто предала ее.
Лин Мо раскрыл рот. Шана взяла Сюй Шухань за руку и пошла по пятам за Лин Мо. Е Лиан прошла мимо, не взглянув на них.
Лин Мо не смог удержаться от улыбки:
«Неожиданно. Она достойная девушка».
Выйдя из центра, вся группа, оглядываясь, пошла в сторону переулка. Не наткнувшись ни на одного из членов Нирваны, можно было не беспокоиться о врагах. Так же быстро они достигли ближайшего угла.
За секунду до того, как повернуть, Лин Мо вдруг остановился.
— Подождите, — в его глазах мелькнуло удивление.
— Что? — спросил Му Чэнь.
Лин Мо усмехнулся:
— Эти люди действительно жестоки.
Му Чэнь поднял брови. Лин Мо медленно продолжил движение.
— Не думал, что ты встретимся сейчас.
На узкой дорожке стоял человек, которого Лин Мо уже ждал.
— Представься, иначе невежливо, — сказал Лин Мо.
Мужчина вытащил сигарету изо рта и оценил противника снизу вверх:
— Верно, я не представился. Сун Цзиньсэнь, Нирвана.
— Штаб?
Мужчина сузил глаза, кивнул и потушил сигарету. Лин Мо бросил взгляд на улицу сзади и сказал:
— Ты так уверенно смотришь на меня. Ты думаешь, твоя личность что-то говорит мне?
Сун Цзиньсэнь чуть не уронил сигарету:
— Ты провоцируешь меня? Я пользователь Системы. Понятно, почему тебя не терпели Ай Фэн и Нулевой.
— Мне плевать на имена, которые ты называешь. Ты знаешь, как они погибли?
Глава 652. Пожалуйста, закрой глаза
Лин Мо думал, что Сун Цзиньсэнь не разговаривал бы так уверенно, если бы с ним не было восьмерых помощников.
— Я смотрю, у тебя армия, — сказал Лин Мо.
Сун Цзиньсэнь уверенно улыбнулся.
— Ты намеренно устроил тут засаду?
— Не совсем. Я просто понимал, что ты в любом случае пройдешь мимо, — он сверкнул глазами. — Видимо, я не ошибся.
Он занял место победителя заранее, но Лин Мо тоже припас Му Чэня за стеной!
— Штаб-квартира великолепна, — громко прошептал Му Чэнь.
— Заткнись, — Шана подтолкнула его рукой. — Не мешай старшему брату…
Лин Мо спокойно улыбнулся:
— Однако Ай Фэна ты спасти не смог.
Улыбка застыла на лице Сун Цзиньсэня, но тут же он взял себя в руки:
— Он жив, скорее всего. Тяжело ранен, но смог сбежать. Не говоря уже о том, что ты непростительно поспешил, не добив его в удобное время.
Лин Мо уже понял, что это человек, который наряду с другими охраняет ворота в Нирвану. Неужели они думают, что Лин Мо клюнет на эту приманку?
— Любопытно то, что вы спокойно бросили человека. Да, вы отдельная ветвь, избранная штабом, но разве это повод приносить товарища в жертву?
— Что ты сказал? — улыбка сошла с лица Цзиньсэня. Он нервно потеребил в руках сигареты. — Он — обычный сотрудник штаба. Резервный запас…
— Сказал только то, что признал ты сам, — Лин Мо покачал головой.
Сун Цзиньсэнь стиснул зубы:
— Он был бесполезен!
Му Чэнь прошептал:
— Ни за что бы не поверил, что такие люди будут отказываться от своих товарищей.
— Что же будет? — зашептала Ли Я Линь, оглядываясь, но Шана заткнула ее:
— Помолчи!
Му Чэнь помрачнел. Штаб не заботился о них, и теперь он это понял.
Сун Цзиньсэнь осознал, что тянуть с Лин Мо нельзя. Как он вычислил их связи с Ай Фэном? Более того, он сделал это намеренно, чтобы уколоть Цзиньсэня! Его подопечные могут поверить Лин Мо.
В конце концов представитель штаба махнул рукой. Восемь человек растерянно смотрели друг на друга. Некоторые колебались, а кто-то зловеще улыбнулся.
— Ну раз уж меня встретила целая ветвь…
Это было обусловлено тем, что Лин Мо уничтожил важный испытательный образец, лидера и центр важной ветви. Вряд ли речь все еще шла о сотрудничестве.
Уже в момент смерти Нулевого филиал Нирваны в Дунмине потерял свою основу. Разве такое можно было оставить?
Лин Мо чувствовал некую робость в душе, уже не надеясь на союз.
Люди поколебались еще немного, затем взглянули на Лин Мо и распространили кровавую ауру. Лин Мо выглядел спокойным, разглядывая этих людей.
Одновременно в отряде передавалась информация:
— Осторожно, где-то есть засада, — тихо сказал один.
— Пока сам Лин Мо не вышел из игры, не обращай внимание. Надо сначала убить именно его, — ответил второй.
Эти люди — абсолютные пользователи Системы, координированные и слаженные. Они стояли по двое и по трое в разных местах, ожидая приказа.
Сун Цзиньсэнь выбросил очередной окурок, сохраняя на лице холодное выражение. Лин Мо может насмехаться, сколько ему угодно.
«Я должен быть достойным лидером для них. Ай Фэн и неудачник Шэнь Ле сильно подпортили репутацию Нирваны! Не так уж и хочется убивать этого Лин Мо на самом деле», — думал он, доставая из-за куртки два оружия.
Очередная сигарета во рту и два пистолета в руках — вот так выглядел Сун Цзиньсэнь.
Люди молча смотрели на него, что раздосадовало Цзиньсэня — неужели болтовня Лин Мо подействовала на них?
«Идиоты!»
— А ну за дело! — он напрягся и сузил глаза.
Он взвел курок, и кое-кто вздрогнул. Пока остальные начали прицеливаться, Цзиньсэнь уверенно вытянул руку и выстрелил прямо в Лин Мо.
Бам!
Лин Мо исчез со своего места, и люди раскрыли рты. Пули попали прямо в землю с оглушительными звуками. Вдруг раздался болезненный стон — и из-за столба вывалился на землю человек Нирваны, который прятался от Лин Мо. Он держался за колено и корчился на земле.
— Черт!
Все быстро оглянули территорию, пытаясь найти след Лин Мо.
— Что за обман зрения?
Но раненый пользователь Системы вовсе не был обманом зрения — он кричал и держался за конечность вполне натурально.
Сун Цзиньсэн закрыл глаза, устремляя к себе всю духовную энергию. Люди переглянулись, понимая, что он максимально концентрируется. Даже если он не сможет таким образом убить Лин Мо, это сыграет хорошую отвлекающую роль!
И как теперь Лин Мо убить такое количество пользователей Системы?
Вдруг Сун Цзиньсэнь почувствовал что-то теплое на своем лице и открыл глаза — это была кровь, которая брызнула от царапины на щеке одного из его людей. Тот потрясенно замер, держась за щеку. Лин Мо ударил их невидимо!
Пользователь Системы выглядел смертельно бледным, дико озираясь по сторонам.
«Он хочет убить двух зайцев одним выстрелом! Безумец…»
Лин Мо не убил никого, но совершенно четко продемонстрировал этим людям свою власть.
Глава 653. Ты дразнишь меня?
Цзиньсэнь подавил гнев в глубине души. Что это за способности? Как можно так таинственно исчезать и появляться — причем так, что тебя не выследит и духовная сила?
Может, у него не духовные способности? Но если бы это было так, он бы не смог уничтожить Нулевого. Это не иллюзия, и не фокусы — этот человек явно использовал какую-то технику.
Сун Цзиньсэнь был взбешен, ведь он не знал, что делать ему и группе его людей дальше. Это позор! Штаб поднимет его на смех. Одна только мысль об этом сердила Цзиньсэня до глубины души.
«Спокойно, спокойно! Кто этот человек? Очередной мусор, лежащий у меня под ногами!»
Постепенно он успокоился, обвинив во всем его людей. Если бы у него была хорошая команда, ничего бы не случилось. Нельзя позволять себе расслабляться с этой кучкой идиотов. Тем более, с такой конкуренцией в Нирване…
Фактически, была большая разница между штабом и остальными отделениями. Обычный член Нирваны довольно низок в ранге, но ему несложно подняться наверх. Но член штаба испытывал большие трудности, так как, чтобы подняться по рангу выше, нужно было сделать гораздо больше.
Если по какой-то случайности человек продвигается слишком быстро, его так же быстро подвинут его конкуренты, и это вряд ли закончится хорошо для него. Все больше таких людей, как Сун Цзиньсэнь, использовали незаконные методы продвижения, идя по головам. Он понимал, что долго это продолжаться не будет.
Но он не брезговал браться и за неблагодарную работу, чтобы выслужиться перед руководством и немного ослабить слежку за ним. Его жизнь была лотереей, и Шэнь Ле едва не нарушил все его планы.
Когда Сун Цзиньсэнь увидел труп Первого, выпавший из окна, он был в ярости. Зачем Лин Мо дразнит их, убив и тестовый образец, и Шэнь Ле?
Теперь филиал Нирваны в Дунмине относится к нему с особенной «любовью».
Сун Цзиньсэнь выплюнул окурок и закричал:
— Ты скоро устанешь прыгать по воздуху!
Некоторые люди обернулись к нему. Одни из них были действительно сильными бойцами, но кое-кто представлял из себя не более чем пушечное мясо. Пушечное мясо не имеет право осуждать своего начальника!
Цзиньсэнь блефовал, так как понимал, что Лин Мо вряд ли устанет прежде, чем уничтожит их всех. Когда Цзиньсэнь подал сигнал, махнув рукой, два пользователя системы кивнули друг другу и спрятались за телефонные столбы, не желая вступать в неравноправный бой. В эту же секунду их руководитель поднял пистолеты и открыл огонь прямо по их спинам.
Они отскочили в сторону, мгновенно побледнев — что случилось, зачем он это делает? Сун Цзиньсэнь без колебаний стрелял перед собой, не думая о том, что он может кого-то задеть. Затем он переместил прицел, стреляя по их ногам с отставанием в два шага. В воздух взвилась пыль — если бы он захотел, точность его стрельбы была бы идеальной, что выдавало в нем военное прошлое.
Оба пользователя системы побежали к Лин Мо, понимая, что прятаться больше не удастся, и надо действовать. Они были сильно напуганы, когда вдруг услышали пронзительный вой на другой стороне улицы. Это был вопль зомби, и было очевидно, что это приманка.
Люди переглянулись, и кое-кто зажал уши.
— Вперед! Он просто нас отвлекает! — закричал Цзиньсэнь. — Не дайте ему убежать!
Люди подумали, что это им надо бежать от Лин Мо.
— Вы хотите сгнить на ваших мелких должностях, как тараканы?! — гневно воскликнул Цзиньсэнь.
— Он прав, — шепнул кто-то.
Они поколебались, затем пошли вперед. Чтобы сделать поиски более эффективными, было необходимо разойтись, но они понимали, что надо быть бдительными.
— Мало того, что он чуть меня не убил, так теперь и выходить прямо в город его искать, — сказал человек с поцарапанной щекой.
«Однако Лин Мо не один. Даже если он сам сможет убежать, его спутники могут оказаться гораздо менее проворными…»
Глава 654. Изменение цвета медузы
Пользователь Системы осторожно шел по переулке, держаясь за стены. Его подталкивала вперед духовная сила, хоть он и нервничал в глубине души.
Переулок был залит кровью, и когда человек это заметил, спокойный голос Цзиньсэня прозвучал в его голове:
«Не беспокойся, сфокусируйся на цели».
На долю секунды ему стало легче. Вот и дверь, в которой мог скрыться Лин Мо. В маленьком магазине царила мертвенная тишина, автоматические двери были открыты наполовину, а помещение внутри тускло освещалось луной. Пользователь Системы оглянулся и взглянул на Сун Цзиньсэня — тот стоял, держа наготове два пистолета, и смотрел ему в спину. Мужчина побледнел, немного поколебался и вошел внутрь.
Атака Лин Мо была не смертельной, но очень внезапной. Люди были ранены, но лишь для того, чтобы напугать их. Это говорило о его большой силе, которую он умеет регулировать. Стало понятно, почему погибли Нулевой, Первый, Шэнь Ле и Ай Фэн. Не говоря уже об обычных людях…
«Может, они преувеличивают? Вполне возможно, что да, тестовый образец был убит, но как насчет других людей?» — пользователь системы думал об этом, пока заходил в магазин. Когда он слегка нагнулся к маленькому фонарику, чтобы заставить его работать, а затем выпрямился, луч света выхватил из темноты тень человека.
Он сильно вздрогнул, но, присмотревшись, сердито вздохнул. Это был большой напольный вентилятор.
— Черт, — пробормотал он, понимая, что напуган до крайней степени. «Это не призраки, самое страшное, что может произойти тут — компаньоны Лин Мо».
Успокаивая себя, он пошел по комнате, осматривая ее. Но свет фонарика ничего подобного не находил. Когда он повернулся к двери, чтобы вернуться на улицу, он поднял голову наверх и замер — на потолке сидел человек.
Пользователь Системы расширил глаза и открыл рот, но не успел ничего сделать, когда человек прыгнул на него и пригвоздил к полу.
Человек взглянул ему в глаза, и тот понял, что перед ним компаньон Лин Мо. Какая мощная сила!
Е Лянь схватила рюкзак, вытащила оттуда какой-то предмет и кинула ему в лицо. Мужчина дернулся в сторону, но светло-прозрачная субстанция мягко обхватила его лицо. Он тут же почувствовал какое-то всасывание, то, как желеообразная масса проникает в его ноздри и втягивает его мозговую жидкость. Сильная боль охватила его, перед глазами все стало красным.
Помимо того, что глаза его налились кровью, это «медуза» поменяла свой цвет с прозрачного на кроваво-красный. Она непрерывно волновалась, откачивая кровь и духовную силу. Через некоторое время пользователь Системы перестал двигаться и затих.
Е Лянь встала на ноги, выловила «медузу» и мягко успокоила ее в своих руках. Та снова медленно стала прозрачной.
— Брат Лин сказал… Ты должна была взять только духовную силу. Не кровь, — и после нескольких секунд колебания положила ее в рюкзак.
Между тем, другой пользователь Системы поднял оружие и пошел вдоль стены, готовый на всё. Впереди на стене появилась отбрасываемая тень, и человек закричал:
— Эй, выходи, трус!
Пара рук внезапно появилась у его головы, и он успел заметить только то, что руки были белые и нежные. Прекрасные пальцы обхватили его шею, и он почувствовал укус невероятной силы. Вскоре человек лежал у ног девушки, борясь с потоком крови из его артерии.
Один за другим люди Цзиньсэня пропадали в разных местах, пока тот не понял, что что-то не так. Он слышал только крик про труса, а затем следовала тишина. Что же случилось?
Вдруг послышался жалобный стон, и Цзиньсэнь обернулся на звук.
— Помогите… — прохрипел человек, который полз от одного из переулков.
Все его лицо было залито кровью, он выглядел жутко и жалко. Не дожидаясь ответа Цзиньсэня, он внезапно замолчал, широко раскрыл рот, и на его груди начали расцветать темно-красные пятна. В агонии он умер, протягивая руку к Сун Цзиньсэню.
Тот наблюдал за всем этим, похолодев в сердце. Возле трупа появился еще один человек.
— Встретились, — сказал Лин Мо.
— Ты… — Сун Цзиньсэнь не заметил, что сигарета в его рту давно уже истлела.
За Лин Мо появилось еще несколько человек, но ни один из них не был человеком из Нирваны…
Глава 655. Умереть как предатель
Лин Мо улыбнулся, но Му Чэнь не видел в происходящем ничего веселого. Хоть он и не участвовал в скрытых атаках из-за ранения, но прекрасно всё видел.
Сун Цзиньсэнь, видя, как они переглядываются, еще больше разозлился, и пистолеты в его руках задрожали. Он недооценил не только самого Лин Мо, но и компаньонов того. Нужно было следить за каждым его шагом — так в отчаянии думал Сун Цзиньсэнь.
«Во-первых, он дезинформировал нас насчет его боевой мощи. Во-вторых, путем скрытых атак он вывел из игры моих людей. А теперь…»
— Входит ли в твои планы мирно разойтись? — неохотно спросил Цзиньсэнь.
Лин Мо поколебался и кивнул:
— Но, думаю, ты уже опоздал.
Цзиньсэнь стиснул зубы, и пепел из его окурка упал на землю.
— Ты сам появился передо мной и спровоцировал попасть в ловушку, — сказал он, и на этот раз ему не нужно было подтверждение Лин Мо — он понимал, что тот действительно сделал именно так. Это трудно принять!
Почему он использовал именно этот метод? Огромная сила Лин Мо позволяла ему открытое столкновение! Цзиньсэнь подумал об этом и спросил.
Лин Мо помолчал мгновение и ответил:
— Чем меньше тараканов, тем меньше возни с ними.
Какой позор! В других обстоятельствах Лин Мо заплатил бы за это оскорбление. Му Чэнь беспокоился о том, что Лин Мо, как и Сун Цзиньсэнь, не довел дело до конца. Впереди был еще бой, а где Е Лянь, Ли Я Линь и Шана? Му Чэнь с Сюй Шухань давно должны были скрыться, а теперь что?
Более того, способность, которую Лин Мо продемонстрировал минуту назад, очень волновала Му Чэня. Через что переступил Лин Мо, чтобы иметь такую силу? И более того — как координировались между собой его девочки? Му Чэнь не верил в то, что они просто молча понимали друг друга. Не может такого быть!
Но ему приходилось сдерживать свое любопытство, чтобы не показаться навязчивым. Хотя Лин Мо особо не скрывался, что могло быть признаком доверия. Возможно, именно в этом было слабое место команды Цзиньсэня — отсутствие доверия между членами группы.
Он обязательно должен стать полезным!
Сун Цзиньсэнь выплюнул остатки окурка и выпрямился. Его руки уже не дрожали, он крепко обхватил свои пистолеты.
— Если бы ты не подавил меня количеством, если бы я столкнулся лицом к лицу с твоей пятеркой!..
Шана нахмурилась. Му Чэнь вздрогнул, когда она появилась за его спиной.
— Ты знаешь, что мне нужно, — значительно сказал Лин Мо.
Цзиньсэнь озадаченно замолчал, затем покачал головой:
— Если я признал, что ты силен, это не означает, что ты можешь задирать нос. Ты хочешь информацию от меня, но я не все могу сказать.
— Ты должен сказать все, — спокойно ответил Лин Мо.
— Если я разоблачу Нирвану, я не смогу избежать преследования штабом. Куда я в одиночестве сбегу? Рано или поздно я погибну либо от рук зомби, либо от рук штаба.
Он проиграл, но чувствовал, что должен проиграть достойно. Не умереть, как предатель или собака…
Лин Мо задумчиво кивнул. Сун Цзиньсэнь почувствовал радость где-то в глубине души. Вдруг он почувствовал странное покалывание в шее и схватился за горло. Его обдало теплом со всех сторон, и он испугался, не обнаружив Лин Мо перед собой.
— Подожди! Подожди! Я сдаюсь, хорошо? — закричал Цзиньсэнь, подняв руки.
Тепло исчезло, и Лин Мо снова появился перед ним.
— Так что?
Глава 656. Кто ваш босс?
Сун Цзиньсэнь выдохнул, не меняя цвет лица. Не думал он, что все кончится таким вот образом… Лин Мо выразился грубо, но верно. Осталось сохранять достоинство и думать о том, лишь бы выжить…
— Я… — Цзиньсэнь бодрился, но ничего не сказал.
— Мне тебя заставлять? — нажимал на него Лин Мо.
Цзиньсэнь захлопнул рот.
— Не двигайся, — услышал он голос Лин Мо.
Шея Цзиньсэня напряглась, ноги будто вросли в землю. Он не смел шевелиться, не зная, что приготовил ему Лин Мо. В коротком молчании он поддерживал свое статичное положение, холодный пот струился со лба, стекая по щекам и подбородку.
Тем временем, положение Лин Мо отличалось от того, что придумал себе Цзиньсэнь — он не смеялся коварно, придумывая, как еще унизить своего врага, он стоял такой же бледный и осунувшийся. Огромное количество силы он потратил на этот бой. После того, как он поглотил духовные силы Нулевого, общее количество сил, конечно, увеличилось, но метод высокой производительности тратил все его запасы.
Например, его скрытые атаки использовали сразу и метод психологического нападения, и высокую скорость тоже. Чтобы потреблять огромную духовную силу, нужен интенсивный ум, концентрация, способность реагировать как умственно, так и физически. Духовная сила Лин Мо может поддерживать все умственные аспекты, но физической мощи можно было достигнуть только тренировками.
В этом было слабое место Лин Мо — он не всегда мог объединить два аспекта сразу, даже несмотря на имеющуюся неплохую производительность. Его слабость угнетала его, но он понимал, что сам виноват во всем.
Минуту назад Сун Цзиньсэнь подумал, что против него было использовано десятки щупальцев для скрытых атак, но на самом деле Лин Мо сблефовал, показав чуть больше, чем он умеет на самом деле.
Но Цзиньсэнь сейчас был так напуган, что Лин Мо мог сделать все, что угодно, и тот сам бы повалился на землю лицом вниз. Со стороны другие видели, что происходит — Е Лянь, не моргая, смотрела на Лин Мо, Сюй Шухань без удивления и с равнодушием наблюдала за происходящим. Цзиньсэнь, видя их реакцию, думал, что происходит что-то необычайно серьезное.
— Что ты думаешь? — спросил Лин Мо.
Цзиньсэнь встряхнул головой, и слезы брызнули из его глаз.
Лин Мо же был нетерпелив:
— Сколько мне еще ждать?
Его тон был довольно легким, но Цзиньсэнь был чересчур напуган.
— Я скажу.
— Ему, — Лин Мо показал на Му Чэня.
Цзиньсэнь с удивлением взглянул на того, не смея задавать вопросы.
В конце концов, будет гораздо более полезно, если новую информацию услышит бывший член Нирваны, чтобы не разнить впечатления о штабе.
По мнению Цзиньсэня, штаб-квартира Нирваны не являлась чем-то загадочным, каким-то подпольным укрытием — напротив, это была обычная горстка выживших, как и все подобные организации людей. Лин Мо же считал, что Нирвана очень таинственна.
Сун Цзиньсэнь, как непосредственный участник и очевидец, знал, что Нирвану от остальных собраний отличает строгая иерархическая система и четкое разделение труда. Это было похоже на небольшой улей — пчелы-работники добывали припасы, искали информацию и покорно ждали решений штаба.
В соответствии со степенью выполнения долга, они получали взамен разные награды, и все это было записано на каждого индивидуально. После определенного этапа наступало повышение. Так работала штаб-квартира — так же, как и остальная система Нирваны.
— Что еще? — спросил Му Чэнь, выслушав самое главное.
Цзиньсэнь взглянул на Лин Мо, увидел, что тот просто молча слушает, затем продолжил:
— У нас была часть людей… Мы называли их экспериментальной группой. Они были ответственны за проведение различных опытов над вирусом. Кое-какие тестовые образцы они передавали нам. Для них это была еще одна система продвижения по службе. Кроме того, каждый из членов какого-то отдела занимался только той работой, которая ему предназначена… Штаб Нирваны был похож именно на улей, — Сун Цзиньсэнь пытался объяснить так, как видит Нирвану сам.
— А кто ваш главный босс? — подал голос Лин Мо.
Цзиньсэнь побледнел:
— Я… На самом деле я тоже не знаю!
— Ты шутишь? — мрачно спросил Му Чэнь, и Лин Мо слегка нахмурился.
— Я действительно не знаю, — с тревогой сказал Цзиньсэнь. — Поверьте! И все мои знакомые из штаба не знают. Это то, что остается непонятным для меня…
— Может, есть предположения?
— Я не слышал ничего. Только то, что сразу после Великой Катастрофы начала формироваться сама верхушка Нирваны…
Глава 657. Ха-ха, слабаки!
Сун Цзиньсэнь и не думал что-либо скрывать, но и настаивать на своем незнании о боссе не стал, так как это бесполезно.
Все молчали, атмосфера становилась напряженнее. Цзиньсэнь весь вспотел, руки его дрожали. Наконец он открыл рот:
— Не…
Вдруг он замолк, лицо скривилось. На лбу появилась кровавая дыра, и тело рухнуло на землю.
Когда труп Цзиньсэня упал под ноги Лин Мо, Му Чэнь отступил на шаг назад и удивленно поднял глаза:
— С чего это вдруг?..
Лин Мо присел на корточки, взял Цзиньсэня за руку и повернул его ладонь наружу. Из руки выпал маленький пистолет.
— Лживый ублюдок.
Уголки рта Му Чэня дрогнули. Это было ожидаемо. Из карманов убитого были вынуты две пачки сигарет в жесткой плотной упаковке и красивой обертке. Также Цзиньсэнь имел при себе небольшую коробочку.
— Это же так дорого! — глаза Му Чэня засияли. — Неожиданно… Очень хорошие сигареты.
Он понял, что тот мог достать это только в штаб-квартире Нирваны.
— Понятно, — Лин Мо выбросил одну пачку и сунул в карман вторую.
Му Чэнь удивился:
— Неужели для меня?
— Я не хочу играть с огнем, — покачал головой Лин Мо. — Но это может пригодиться… С зомби. Но ты можешь взять, если хочешь…
— Несмотря на Катастрофу, жизнь продолжается, — улыбнулся Му Чэнь. — Спасибо, босс.
— Лучше называй меня капитаном, — сказал Лин Мо, рассматривая коробочку.
Му Чэнь кивнул. Внутри коробки были буквы, которые внимательно изучал Лин Мо. Ли Я Линь подошла со спины и начала читать:
— Ранг: S. Задача: помощь в передвижении Первого. Примечание: экспериментальный образец по силе соответствует обычному зомби, беспрекословно подчиняется приказам.
— Звучит интересно, — сказала Шана.
Е Лянь подошла, держа Сюй Шухань за руку.
— Это расписанные обязнности из штаба Нирваны, — объяснил Лин Мо.
Так он понял из слов Сун Цзиньсэня. Конкурентная система… Лин Мо еще сильнее заинтересовался Нирваной, а в особенности — ее загадочным боссом. Кто же так влияет на всю систему? По военной мощи Нирвана не превосходила лагерь Сокола, но в порядке и организованности ей не было равных. Лин Мо думал, что Нирвана была даже лучше Соколов. Если реализовать такой механизм, то можно гарантировать развитое будущее…
— Штаб должен искать тебя, — сказал Лин Мо. — Поиск информации и все остальное займут длительное время… До тех пор они ничего не сделают тебе.
Му Чэнь схватился за голову:
— Теперь они знают, что я жив.
— Мы немножко испугаем их, а ты за это время успеешь покинуть город. Они не будут тебя искать слишком далеко.
— Думаешь, ты прав?
— Короче говоря, просто выиграй для себя время. Сегодня отдыхаем, завтра выступаем в путь.
Лин Мо тут же перенесся в разум Сюй Шухань. Она еще находилась в процессе мутации, но кое-что изменилось. Основное время она будет проводить в лихорадке и хаосе, иногда будет приходить в себя. Вирус боролся внутри ее тела за существование. Когда он сольется с телом, Сюй Шухань окончательно мутирует. Лин Мо хотел в кратчайшее время помочь ей и периодически давал ей порции геля, уравновешивая вирус внутри нее. Но мутации было не избежать.
Пока Е Лянь рядом, можно было не бояться, что Сюй Шухань кого-то обидит.
Пламя, разожженное еще Ся Чжи, добралось и сюда. В воздухе явно ощущался запах гари. Лин Мо начал всех торопить.
Тем временем, где-то на одной из улиц двое человек отчаянно бежали.
— Кто это?! — закричал один из их.
— Нет, не отвлекайся!
Но конец улицы был пуст. Двое тут же остановились, и первый согнулся, переводя дыхание. Второй человек быстро огляделся:
— Что это был за монстр?
— Я просто услышал какие-то странные звуки, — проговорил мужчина и тут же разинул рот, глядя за спину своему товарищу. Тот обернулся и почувствовал, как его ноги стали ватными.
Гигантская тень выросла из-под земли. Кое-кто сидел на этом монстре, глядя прямо на людей.
— Гу-у…
Люди переглянулись и тут же побежали прочь. Огромная тень осталась на месте.
— Ха-ха, слабаки! Глупые люди так быстро пугаются, — сказала девочка.
— Гу-у! — согласился монстр.
Когда они попали под лунный свет, стало видно, что это панда и сидящая на ней Ши Жан. Однако двое людей этого уже не видели…
Глава 658. Стучать в пустой дом
Огонь в Дунмине утих утром. Лин Мо и его группа видели густой черный дым аж издалека. Запах гари сильно раздражал нос.
Разбавляли горелый пейзаж унылые здания.
— Поблизости могут быть зомби, привлеченные пламенем, — сказал Му Чэнь и огляделся.
Было пусто, и он вздохнул с облегчением. Лин Мо шел, сунув руки в карманы. Он выглядел сонным и невыспавшимся, и лишь глаза ярко горели на бледном лице.
— Хочешь посмотреть на зомби — обернись.
Му Чэнь осторожно повернулся назад и встретил взгляд кроваво-красных глаз. Сюй Шухань протянула к нему руку, исказив лицо, и Шана отвела ее назад. Глаза Сюй Шухань сверкнули, но вскоре совсем успокоились.
Му Чэнь побледнел и почувствовал, как кожу на затылке начало покалывать. У него не было проблем с зомби, но когда это знакомый тебе человек — это ужасно.
Му Чэнь понимал, что вряд ли она восстановится, и удивлялся, почему Лин Мо еще не сдался?
— Почему она враждебна ко мне?
Е Лянь пожала плечами. Сюй Шухань моментально успокаивалась, когда ее касались кто-то из подруг Лин Мо. Это было очень странно и подозрительно.
Лин Мо внимательно посмотрел на Му Чэня:
— Женская солидарность…
— Не говори ерунды! — рассердился Му Чэнь.
Некоторое время они шли молча.
— Мы немедленно должны идти в штаб Нирваны, — произнес вдруг Лин Мо.
— И зачем нам стучаться в пустой дом? Правда… У Нирваны есть два места — там, где мы живем, и что-то вроде офиса.
Не дожидаясь ответа Лин Мо, он продолжил:
— Идем в офис. Там есть склад.
Уже не делая намеренных объездов, вся группа быстро пришла к какому-то зданию. Это была большая больница.
— Это? — Лин Мо был несколько удивлен.
Это строение было возведено явно в прошлом веке, а сейчас выглядело еще мрачнее, чем в обычное время. В окнах торчали куски ткани — остатки занавесок — по красной кирпичной стене ползли желтые сухие растения. Увядший виноград и плющ обвивали все здание, источая странный аромат. Они тоже были в какой-то мере заражены всеобщим вирусом.
Лин Мо был удивлен тем, что Му Чэнь только сейчас, со времени прихода в Дунмин, привел их к Нирване.
— Вот. Не смотри наверх — Нирвана находится в подвале. Очень старое здание…
— И свои скелеты в шкафу, — покачал головой Лин Мо.
Другие, не страдающие богатым воображеним, просто последовали за этими двумя. Едва войдя в здание, Лин Мо почувствовал, как температура воздуха упала на несколько градусов.
Тусклый коридор, нижняя половина стен была выкрашена в зеленый. Повсюду было забрызгано кровью. По обе стороны были желтые деревянные двери, которые при малейшем дуновении ветра скрипели с ужасным звуком.
— Думал, вы живете более роскошно, — не мог не сказать Лин Мо, следуя по пятам за Му Чэнем.
Так как тут находится филиал Нирваны, естественно, что ни о каких зомби речи не было, но все равно атмосфера навевала напряжение и тоску.
— Тут безопасно, — Му Чэнь вел их через коридор, спустился вниз по лестнице и продолжил: — Состояние не очень, но… Выжившие тут чувствуют себя хорошо. Однако я не уверен, что кто-то из штаба будет тут. Обычно они где-то в другом месте. Отсиживаются, пока подчиненные гибнут…
— Вы тоже работаете в штаб-квартире… До самой смерти.
Му Чэнь открыл рот и тут же закрыл, не найдясь, что сказать. Он подумал, что Лин Мо иногда говорит очень меткие вещи. Он знал это с тех пор, как помогал тому тренировать спецгруппу в группе F. По крайней мере, с этим человеком не нужно беспокоиться о ноже в спину. Пока Лин Мо ничто не угрожает, с ним можно жить мирно. Но когда он и его подруги попадают в опасную ситуацию — не жди от него снисхождения.
Они вышли из пристройки и оказались перед большими железными воротами. Лин Мо потерял дар речи, увидев огромные буквы:
«Морг».
Дверь оглушительно заскрипела. Тут не только были запасы — раньше здесь находился Нулевой.
Теперь повсюду лежал хлам и мусор, двери были распахнуты — словно отсюда кто-то в спешке убегал. Люди знали об уничтожении этой ветки…
Лин Мо вошел в лабораторию и сразу увидел самую большую зеленую банку. Она была доверху заполнена жидкостью, а внутри лежал ребенок.
Ребенок выглядел абсолютно нормальным — только его голова была чуть больше. Неизвестно, где Нирвана нашла этого ребенка, и Лин Мо возмущало, что они спокойно пожертвовали невинной жизнью…
«Бесчисленные смерти… Все ради Нулевого и Первого».
— Старший брат, посмотри! — воскликнула Шана.
Лин Мо повернул голову и увидел, что три девушки и Сюй Шухань стояли перед каким-то кабинетом. Он поспешил к ним и обнаружил, что в кабинете несколько ящиков были открыты, а на полу лежали разбитые банки и бутылки.
Но в первую очередь в глаза бросились книги на столе. Очевидно, что люди пытались их сжечь, но смогли уничтожить лишь половину.
Лин Мо нахмурился и взял в руки одну из тетрадей. Это были записи исследователей!
Глава 659. Ты держишься за горящий предмет
В это время Му Чэнь прислушивался к возможным звукам за дверью. Лин Мо дал знак Е Лянь, та ушла помогать Му Чэню, а в это время сосредоточился на записях.
За короткое время использования духовной силы, Лин Мо был уже подкован в систематизации теории. Однако почерк оказался странно знаком…
Помимо исследований духовной силы, человек писал на полях странные, почти фантастические, заметки.
«Пользователь Системы является результатом мутации мозга. Обычный человек не может стать пользователем Системы. Но если объединить духовную силу множества обычных людей, будут ли они хотя бы немного достигать силы пользователя Духовной системы? Стоит попробовать».
Лин Мо понимал, что примерно из этих умозаключений и был выведен Нулевой. «Стоит попробовать» вылилось в целую систему исследований… Очевидно, что этот человек занимал не последнее место в Нирване, раз его послушали.
«Почему это может не получится? Если мы сможем очистить полученную духовную силу в чистую энергию, разве это не будет более сильной формой Духовной системы?»
«Возможно, это будет сила одного типа, но без использования иллюзий. Чем еще это может отличаться от других пользователей Системы? Да — их собственное тело может контролировать энергию. Все, что они делают — их собственные мысли. Благодаря этому и выпускается духовная энергия. Надо найти способ искусственно выпускать ее…»
Лин Мо перевернул страницу, не делая попыток расшифровать неразборчивый почерк.
Вторая страница была пожелтевшей распадающейся бумагой, и Лин Мо разочарованно нахмурился.
«Действительно, как он собрался искусственно выпускать энергию без использования человеческой мысли?» — Лин Мо и сам никогда не задумывался об этом, полагая, что это не самое главное.
Но на самом деле духовная сила сильно зависела от концентрации и быстроты реагирования. То есть — и от мыслей тоже. Лин Мо не имел ни малейшего понятия, как это осуществить.
Он не мог разобрать, что писал этот человек, и поэтому оставил эти попытки. Затем он перевернул несколько страниц, надеясь, что автор поднимет эту тему снова.
Этот человек начал представлять интерес для Лин Мо. Очевидно, что он обладал широкими теоретическими знаниями и вполне способен их реализовывать. Опасный человек… Тем более, если он действительно входил в экспериментальную группу Нирваны.
Лин Мо беспомощно закрыл тетрадь.
— Капитан!
— Да?
Лин Мо откликнулся на зов Му Чэня, запихивая в рюкзак тетрадь.
— Я нашел множество консервов и бутилизированной воды. И патроны, — сказал тот, открывая дверь.
Лин Мо заметил, что Му Чэнь с опаской покосился на ряд бутылок со странными лекарствами.
— Я посмотрю, что это такое, — сказал Лин Мо и взял в руку одну из бутылок.
— Не думаю, что это еще актуально, — пробормотал Му Чэнь.
Лин Мо поднял брови и понюхал склянку. Знакомый запах… Вирус! Более того — вирус высокоуровневого зомби.
Кажется, Нирвана разбавляла этот вирус, вводя его в человеческое тело. Энергия маленького ребенка ограничена, но если использовать дополнительную стимуляцию…
Благодаря этому можно было развить человеческие возможности до предела. Однако Лин Мо не мог проверить это, так как ребенок был уже мертв. Он положил и эту бутылку в рюкзак для Сюй Шухань.
Му Чэнь увидел это и поник головой. Что задумал Лин Мо?
Понимая, что делать тут больше нечего, Лин Мо помахал рукой, показывая, что можно идти. Прежде, чем выйти, он вытащил спички и облил спиртом деревянную дверь. Затем он убедился, что все вышли, и кинул спичку под дверь. Деревянная поверхность вспыхнула, и Му Чэнь вздрогнул.
— Ты… Отпусти ручку, она же горит! — закричал он, видя, что Е Лянь держится за горящий предмет.
Е Лянь опустила глаза, глядя на свои руки. О чем она думала в этот момент? Ли Я Линь, не отрываясь, смотрела на пламя, и перед ее глазами проносились образы из прошлого.
Точно такое же пламя, только в узкой и маленькой комнате. В руке маленькая кастрюлька, в которой Ли Я Линь что-то помешивала.
— Малыш, я голоден, — раздался знакомый голос.
— Потерпи немного. Если бы я не забывала готовить, ты бы вообще умер от голода…
— Малыш?
Она очнулась от наваждения, заметив перед собой Лин Мо. Тот помахал рукой перед ее лицом.
Е Лянь большими глазами переводила взгляд с одного на другого и затем медленно покачала головой, не говоря ни слова.
— Поспешим. Сначала сходим к озеру Цуй и только потом пойдем в штаб-квартиру.
Группа Лин Мо отбыла с места, и вскоре эта больница окончательно погрузилась в море огня, как и Дунмин — станет развалинами.
Лин Мо и остальные пешком покинули город. В это же время сюда прибыл внедорожник.
Экстремально развернувшись с громким скрипом, автомобиль остановился на платной ранее парковке. Дверь машины открылась, и на землю ступил изношенный парусиновый ботинок. Вскоре показался и весь человек — измученный и истощенный.
Женщина присела на корточки, приподняв кепку и рассматривая свежее кровавое пятно.
— Что там? — раздался голос из машины.
— Ему не больше двух дней, — ответила женщина.
— Стоит ли продолжать погоню?
В это время из-за машины выполз зомби и накинулся прямо на женщину. Она в мгновение ока, даже не поворачиваясь, разрезала клинком живот зомби.
Шлеп!
Зомби рухнул на землю, все еще держась рукой за ногу женщины. Но она вскочила на ноги и брезгливо отпрыгнула в сторону, освобождаясь от хватки зомби.
— Ты все быстрее и сильнее, — сказал человек из машины.
Девушка пожала плечами.
— Заводи, — она села в автомобиль, и тот уехал. Последним, на что внимательно посмотрела девушка, было кровавое пятно на земле. Лин Мо был тут…
Глава 660. Закулисные подробности
Согласно руководству Шэнь Ле, после ухода из Дунмина Лин Мо и прочие свернули на скрытую тропу. Раньше тут было шоссе, но теперь все заросло сорняком, а зомби стало гораздо меньше. Многие машины были отодвинуты в сторону, и в целом дорога была очищена и свободна, что приятно удивило Лин Мо.
На земле были следы крови и даже какие-то кости. Пользователи Системы неплохо подчистили территорию.
Однако место явных испытаний Первого привлекло и других зомби, которые лениво двигались по обочинам дороги и искали добычу. Для Лин Мо это не было проблемой.
Почувствовав толчок автомобиля, Лин Мо вышел заправить бак. Судя по всему, Нирвана довольно часто останавливалась в этм месте. На остатках железного забора была видна кровь — кто-то пытался сопротивляться.
Лин Мо уставился на забор, рассматривая его, и заметил, что рядом с ним присела на корточки Сюй Шухань. Ее глаза были красными, волосы спутались между собой. Лин Мо покачал головой, и Шана подняла Сюй Шухань на ноги.
Перед тем, как сесть в машину, он посмотрел назад и увидел, как колышутся сзади кусты. Это были Ши Жан и Сяо Бай, который неотступно следовали за группой все это время. У них были высокие скорость и выносливость, и Лин Мо мог не волноваться за них. Но его все еще волновала Ши Жан, которая сама по себе была как бомба замедленного действия.
Иногда, думая о ней, он чувствовал себя беспомощно. Черный Шелк… Ситуация требовала немедленных действий.
— Капитан, осторожно, — крикнул Му Чэнь.
Он выглянул из внедорожника, заметив, что Лин Мо не убрал с дороги остатки забора. Повернувшись назад, Му Чэнь обнаружил, что Шаны нет на месте. Тут же он услышал грохот — Шана одной рукой оттащила металлические листы с пути.
— Что? — Му Чэнь широко раскрыл глаза.
Шана холодно фыркнула и пошевелила пальцами:
— Что такого?
Му Чэнь покачал головой и отвернулся. Вдруг он заметил выражение лица Лин Мо и испугался — тот был мрачнее тучи.
Через несколько минут Му Чэнь осознал, что Шана в принципе ведет себя очень странно — не обходит зомби стороной, расправляется с ними с мимолетной скоростью, выходя из боев без единой царапины.
Он был потрясен:
«Я понял, что что-то происходит, но пока не понял как!»
Пока Лин Мо и другие направлялись к штабу Нирваны, во втором лагере Сокола приземлился вертолет.
Дверь его раскрылась, и оттуда выпрыгнули несколько человек. Кто-то помахал им издалека.
— Хорошие новости, — сказал один из прибывших, и второй пожал плечами.
— Не так уж нас и встречают, как вертолет снабжения.
— Они все заняты Лин Мо. Это был приказ… — задумчиво сказал солдат.
Чжан Ю закатил глаза, глядя на них из окна. И почему Вэнь Сюань дает этим людям обсуждать дела в лагере? Теперь они меньше будут слушать Вэнь Сюаня и больше — Лин Мо. Что будет вскоре с лагерем Сокола?
В дверь раздался стук.
— Без приглашения не входить!
— Не надо приглашений, — засмеялся Вэнь Сюань. — Я не последний человек в этом месте…
С ним зашли двое солдат. Первый высоко поднял подбородок и взглянул в глаза Чжан Ю. Оба солдата замерли в исходном положении.
— Не очень-то и вежливо, — Вэнь Сюань сузил глаза.
Первый попытался расслабиться, но сделал это очень неловко и помрачнел. Атмосфера накалилась.
— Я вице-капитан информационного отряда Гао Вэй.
Второй был гораздо старше и походил на совсем старика. Старик подошел ближе, нахмурил редкие брови над крошечными глазами и поджал губы:
— Я капитан Ми Тан.
— Кажется, у вас скоро случится лицевой паралич, — захихикал Вэнь Сюань. — Если у капитана будет паралич, то у вашего вице-капитана — вице-паралич?
Люди, представлявшие персонал, скрыли улыбки. Солдатам еще предстоит узнать, что из себя представляет капитан второго лагеря!
Ми Тан проигнорировал шутку:
— Мы приглашены сюда не просто так.
Глава 661. Достижение соглашения
Ми Тан невозмутимо кивнул Вэнь Сюаню и пересек комнату. Однако Гао Вэй бросил злобный взгляд и подал руку капитану штаба очень неохотно.
— Они приехали для проверки, — шепнул Чжан Ю.
— И что это значит? — Вэнь Сюань почесал затылок.
— Это значит, что офицер не очень доверяет нам.
Вэнь Сюань кивнул и громко заговорил:
— Очень жаль, что офицер генштаба Су не прибыла сюда лично! — однако его лицо выглядело равнодушным.
Когда все расселись за круглым столом, Чжан Ю снова шепнул:
— О чем ты думаешь на самом деле? — спросил он обеспокоенно.
— Я согласен с Лин Мо и мы будем продолжать следовать прошлому плану. Взаимовыгода, общий прогресс… Мы должны завоевать доверие Соколов, чтобы они помогали нам развиваться.
— Лин Мо? Но он… — Чжан Ю осекся, увидев, как Вэнь Сюань странно улыбался.
— Мы ищем его сейчас, — продолжал тот, сунув руки в карманы и отвернувшись к окну.
Этот человек настроен радикально! Найдя Лин Мо, он найдет и Ли Я Линь…
Между тем, атмосфера в конференц-зале все больше и больше накалялась. Люди сидели, с любопытством разглядывая Гао Вэя и Ми Тана. Гао Вэй же хмурился, глядя на Вэнь Сюаня, который стоял у окна.
Наконец Вэнь Сюань сел за стол, и Ми Тан поднял на него взгляд. Его люди — члены информационного отряда — посмотрели на своего капитана.
После минутного тяжелого молчания, Гао Вэй прочистил горло и открыл рот:
— Я являюсь представителем лагеря Сокола. У меня есть вопросы, на которые я прошу правдивого ответа.
Чжан Ю не мог это терпеть и слегка подтолкнул Вэнь Сюаня. Тот предупреждающе покачал головой и сказал:
— Хорошо, я вас слушаю.
Люди в удивлении взглянули на него.
— В любом случае, я должен буду все это записать, — продолжал Гао Вэй, стремясь уязвить главу второго лагеря Сокола.
— Записывайте, будет потом приятно послушать, — улыбнулся Вэнь Сюань.
Гао Вэй едва не разозлился, но потом вспомнил — да этот человек же просто сумасшедший!
— Хороший ответ, — кивнул Ми Тан, приподняв веки.
Присутствующие в зале зашептались.
— Это правда, что второй лагерь — который вы возглавляете — вступил в контакт с внешними человеческими поселениями? Вы обсуждали вопросы сотрудничества? — спросил Ми Тан.
Чжан Ю почувствовал, как забилось его сердце. Так вот зачем они пришли! Старик говорил тихо, но чеканил каждое свое слово, отчего в его речь вслушивался каждый человек. Гао Вэй же говорил угрожающе.
— На самом деле… — Чжан Ю открыл рот, но осекся под тяжелым взглядом Ми Тана.
Его тело будто сковал паралич!
— На самом деле это правда, — подхватил Вэнь Сюань. — Но мы общались не по собственной инициативе. А почему лагерь Сокола не сообщает нам о своих внешних контактах?
Неплохо! Чжан Ю чуть не показал Вэнь Сюаню палец вверх. Тот неплохо скоординировался всего за пару секунд.
Гао Вэй в смятении посмотрел на Ми Тана и хлопнул по столу:
— Это другой разговор! Очевидно, что второй лагерь подчинен первому, и потому первый не обязан отчитываться перед вторым. Не должно быть места соглашениям с третьей стороной!
— Что скажете? — спокойно спросил Ми Тан.
Вэнь Сюань вздохнул и опустил глаза:
— На самом деле я в полуавтономном положении…
В зале наступила тишина, все переглянулись друг с другом. Похоже, он сказал правду!
Члены информационного отряда были шокированы, но Гао Вэй быстро пришел в себя и стиснул зубы, обдумывая контрмеры.
Ми Тан закашлялся и неторопливо сказал:
— Тем не менее, вашей рукой был отдан приказ искать Лин Мо? Вы хотели что-то обсудить? Кто такой этот человек, чтобы решать ваши вопросы?
Чжан Ю похолодел и с тревогой взглянул на Вэнь Сюаня, думая, что тот точно не отобьется от этого вопроса. Гао Вэй торжествующе выпрямился.
Вэнь Сюань помолчал пару секунд, обдумывая слова, затем пошевелил губами.
— Да ему просто нечего сказать, — усмехнулся Гао Вэй.
— А у вас есть доказательства? — заговорил Вэнь Сюань, обращая на всех свои несколько сумасшедшие глаза.
Ми Тан поднял брови, и даже Чжан Ю сильно удивился.
— Вэнь Сюань, вы… — затрясся Гао Вэй.
Что значит доказательства? Это всем известно!
Вэнь Сюань вдруг разозлился и холодно произнес:
— Что «вы»? Кто же я, говорите! Вы находитесь в моем помещении, вы все-таки сидите перед главой штаба!
Гао Вэй растерялся. Он не ожидал, что Вэнь Сюань может так обнаглеть. Главное — это нельзя было опровергнуть! В итоге Гао Вэй был вынужден закрыть рот.
Ми Тан внимательно посмотрел на обоих и сказал:
— Я надеюсь, что смогу лично повидать Лин Мо, — затем он встал.
За ним встали все его люди. Неужели так быстро закончилось?
— Хорошей дороги, — Вэнь Сюань помахал им рукой.
Ми Тан кивнул и вышел за дверь. Гао Вэй выскользнул за ним.
— Капитан, неужели вы так быстро забудете об этом? — спросил он Ми Тана.
Тот равнодушно ответил:
— Неужели ты не заметил, в какой манере он говорит?
— Манера? — Гао Вэй был в замешательстве. — Он же сумасшедший!
Ми Тан остановился и посмотрел на Гао Вэя:
— Не слушай его слова, смотри на его лицо.
Гао Вэй обернулся и посмотрел в конференц-зал — Вэнь Сюань продолжал сидеть в своем кресле, скрестив руки и задумавшись о чем-то.
«Может, мы и в самом деле увидим, кто такой Лин Мо», — подумал Гао Вэй и последовал за своим капитаном.
Глава 662. Алые цветки на дороге
— Ты тоже очень несдержан, — заметил Чжан Ю.
— Ты только это можешь сказать? — спросил Вэнь Сюань.
— Нет, ну ты конечно молодец… Но я не хочу тебя хвалить! — закатил глаза Чжан Ю, затем серьезно продолжил: — Что ты планируешь делать?
Вэнь Сюань потянулся и сказал с улыбкой:
— А что делать? Подумаю об этом потом. Главное, что они пока предоставляют нам воздушную поддержку. Что касается нас… Мы даем им пропитание. Без самолетов можно прожить, а без еды нет. Ну и кто в выигрыше?
Чжан Ю подумал и кивнул. Затем он спросил:
— Ты и в самом деле ищешь Лин Мо?
— Да.
Все так просто! Чжан Ю стукнул себя по лбу:
— Я все же спрошу… Почему именно он? У тебя воздушные силы, мощная команда, территории. Почему он?
— Не очень мощная команда, — поправил его Вэнь Сюань.
Чжан Ю вздохнул:
— Ну наверное… Но мы развиты по-настоящему! Мы строим, мы развиваем…
Вдруг он заметил, что Вэнь Сюань уже его не слушает. Заслуги Лин Мо были очевидны для него. Если Вэнь Сюань уйдет в отставку, его сможет заменить только Лин Мо. Возможно, это эгоистичная идея… Чжан Ю не понимал его.
— На самом деле причина очень проста. Во-первых, Ли Я Линь. Во-вторых, Лин Мо может намного больше, — задумчиво сказал Вэнь Сюань.
Никто не поймет его безоговорочное доверие к Лин Мо. Даже в такое время, когда люди обратились друг против друга среди толпы зомби. Чжан Ю взглянул на своего капитана. Этот безумец наверняка сопоставил все факты, прежде чем принимать решение. Может, он и прав.
— Все равно ты не прав, — проворчал Чжан Ю.
В это время, в нескольких сотнях километров внедорожник оказался в настоящей пучине. Зомби окружили его и бились в окна, периодически падая под колеса под ударами девушек из машины.
Машина лавировала между группами зомби, стараясь не застревать на одном месте.
— Ха-ха, еще один упал!
Ли Я Линь била прикладом подходивших зомби. Один из них рухнул на землю животом и захрипел, протягивая руку. Раздался выстрел, и на лице появилась кровавая дыра — рот и нос сразу исчезли. Зомби бросились к павшему товарищу и принялись делить его между собой. Кровь потекла по асфальту.
Е Лянь и Шана взволнованно переглянулись — в этот момент они не были похожи на людей.
Лин Мо тоже не плошал — иногда он маневрировал автомобилем так, что сбивал зомби на своем пути.
— Старший брат тоже неплохо координируется! — сказала Шана и посмотрела назад, где сидел Му Чэнь.
Тот был бледен и изо всех сил вцепился в кресло, стараясь не смотреть наружу.
— Что, ускоримся? — весело спросила Шана.
— Конечно! — и Лин Мо рванул с места.
Му Чэнь пробормотал:
— Ублюдки…
Тем временем Лин Мо вытащил карту:
— Мы прибыли на озеро?
— Сначала мы попадем в Новую Орхидею. Это границы самого озера, — ответила Шана.
— Орхидея… — произнесла задумчиво Ли Я Линь, и Лин Мо сразу спросил:
— Что случилось, старшая сестра?
— Просто что-то очень знакомое, — Ли Я Линь нахмурилась. — Но я ничего не помню.
— Хорошо, не торопись.
Лин Мо понимал, что в огромном количестве хаотических воспоминаний отыскать географическое название — большой труд. Какой же была Ли Я Линь в человеческой жизни? Обычной школьницей? Или у нее была насыщенная интересная жизнь?
Шина с оглушительным свистом скользнула по асфальту, когда машина резко развернулась, когда Лин Мо почувствовал, что теряет связь с Ши Жан. Полторы тысячи метров! Когда они успели так отделиться?
Огромная белая панда неслась по дороге, уничтожая зомби на своем пути. Ее когти раздирали животы и отрывали головы. Ши Жан крепко держалась за длинную шерсть, пытаясь удержаться.
— Сяо Бай, не беги так быстро! Нет, нет, остановись!
Глава 663. Неизлечимая болезнь
Камни скатились по обочине с легким перестуком, гонимые ветром. Под рекламными щитами пустели пешеходные дорожки. Мягко звенели крошки стекла в магазинах — остатки разбитых витрин.
Где-то внутри магазина раздался шорох каблуков по гравию. Что-то тяжелое рухнуло на пол, и двое зомби с улицы повернули головы в сторону магазина. Одновременно они направились к магазину и через некоторое время тоже шлепнулись на пол. Из другого помещения магазина вышел Лин Мо и озадаченно взглянул на трупы. Самый первый упавший зомби еще тянул руку к Е Лянь, которая стояла над ним и смотрела на него с презрением.
Шана вышла за Лин Мо, но главным предметом общего беспокойства была Сюй Шухань. Ли Я Линь с большим трудом удерживала женщину — та рычала и пыталась броситься на полуживого зомби. Ее глаза горели огнем, а изо рта стекала ниточка слюны.
Му Чэнь стоял в углу и старался не смотреть на своего товарища. Так странно было ему понимать, что она может убить его так же, как любого другого! Разве она еще может считаться человеком?
«Конечно, выражение глаз более человеческое, но это мне уже кажется…» — он покачал головой.
Лин Мо сказал, что попытается помочь Сюй Шухань, но похоже ему придется вернуть свое слово. Женщине невероятно повезло, что ей не хуже… Если все останется как есть, то Лин Мо уже можно будет благодарить.
— Почему мы просто не убиваем их напрямую? — вдруг спросил Му Чэнь.
Не то, чтобы они шли слишком медленно — Лин Мо со своей скоростью и так шел напролом, но все равно было непонятно, зачем все эти окольные пути. Можно же набрать скорость!
А дело было в том, что дальше было гораздо опаснее. Новой Орхидеи не было на стандартных картах, и Му Чэнь недооценил сложность этой локации. Проехать было нельзя, и машину вскоре придется оставить. Эта территория не была очищена Сун Цзиньсэнем.
— Для безопасности, — сказал Лин Мо.
Потому что он знал, что Новая Орхидея на тех немногих картах, где она была, окрашена в цвет чрезвычайной опасности, как связанная с озером Цуй. Но Му Чэнь продолжал удивляться, ведь раньше Лин Мо не волновался о безопасности!
Самым главным было не шуметь, так как высокоуровневые зомби имели повышенные обоняние и слух.
К тому же… Может, в самом городе Ли Я Линь вспомнит еще что-нибудь? Лин Мо часто наблюдал за ней, пытаясь увидеть хоть какие-то проблески памяти. И действительно — старшая сестра оглядывалась с любопытством по сторонам. Иногда Лин Мо спрашивал, помнит ли она что-нибудь. Но она отрицательно качала головой.
— Разве ты не хотел идти в штаб-квартиру? Раньше ты нас так настойчиво звал туда! — улыбнулся Лин Мо.
— Но не с такой… хищницей! — воскликнул Му Чэнь, глядя на Сюй Шухань.
Та бросила на него маниакальный взгляд, и Му Чэнь слегка напрягся, несмотря на то, что ей было не выбраться из-под опеки Шаны.
— Ей не понравились твои слова, — заметил Лин Мо.
— Ты тоже хищник! И твои подруги — тоже! — разозлился Му Чэнь. — Иногда мне кажется, что вы все ничем не отличаетесь от зомби…
— Хищник? Что это такое? — с любопытством спросила Е Лянь, и Му Чэнь закатил глаза.
Отдых закончился, и Лин Мо поднялся на ноги, оглядываясь в опустевшем магазине. Десять минут они ждали непонятно чего, хотя дорога была безопасна. Му Чэню это показалось очень странным… Лин Мо действительно чего-то боится!
Му Чэнь вдруг подумал, что кто-то втянул его в опасную игру, ловушку, обман…
— А-а-а!
Он хлопнул себя по лбу, покачал головой и молча пошел за Лин Мо.
Девушки покосились на него, и Е Лянь спросила:
— Что с ним?
Шана посмотрела на него, затем на Му Чэня и сказала:
— Может, он забыл принять лекарства? Я забыла, есть такая болезнь мозга…
— Есть лекарство против этой болезни? — с любопытством поинтересовалась Ли Я Линь.
Шана подумала и тихо сказала:
— Она неизлечима…
Глава 664. Как научить зомби охотиться
— Скоро надо будет найти привал, — вдруг сказал Лин Мо, оглянувшись.
Е Лянь пожала плечами, и Му Чэнь возразил:
— Слишком рано, мы же недавно вышли…
— Так надо, — оборвал его Лин Мо. — Поспешим.
Шана указала пальцем на отдаленное здание:
— Тут есть гостевой дом!
Издалека действительно было видно небольшой рекламный щит, но, сколько Му Чэнь ни старался и ни щурился, никакого здания он разглядеть не мог.
— Хорошо, пойдем, — быстро согласился Лин Мо, и Му Чэнь чуть не задохнулся от возмущения:
— Как это? Ты же тоже ничего не видишь!
По дороге Лин Мо объяснил, зачем именно нужно делать остановки. Повсюду лежали трупы, засохшая кровь смешивалась со свежей, и Сюй Шухань сильно волновалась. Нельзя было подвергать ее такому испытанию перед штаб-квартирой Нирваны.
Му Чэню стало стыдно — как он сам об этом не подумал?
— Я скажу девочкам, чтобы расчистили дорогу, — продолжил Лин Мо.
Му Чэнь кивнул. Как Лин Мо подумал и об этом? Все учел!
— Ты отвечаешь за защиту.
— Хорошо! Нет… Погоди… — Му Чэнь вдруг понял, что это сложно.
Такая обязанность возложена на него! Более того, он так безропотно подчинился…
— Ничего не бойся, — Лин Мо похлопал его по плечу.
В итоге он привел Сюй Шухань и передал ее в руки Му Чэня. Тот очень сильно нервничал, и его руки покрылись холодным потом.
— Она сейчас спокойная и мирно настроена, — сказал Лин Мо. — Не волнуйся.
Лицо Сюй Шухань действительно было очень спокойно, и только глаза выдавали ее звериную натуру. Му Чэнь оглянулся, высматривая зомби, а когда снова повернулся в сторону Лин Мо, там стояла уже одна Сюй Шухань.
Му Чэнь сглотнул:
— Давай просто договоримся, хорошо?
Женщина обратила на него свой взгляд и раскрыла рот, готовясь закричать. Му Чэнь запаниковал, когда обнаружил, что ее руки не связаны…
В перелуке возле отеля Ли Я Линь оглянулась назад:
— Лин Мо, этот человек…
Шана остановилась возле нее и задумчиво сказала:
— Брат Лин, ты уверен?
Тот спокойно кивнул.
— А геля у тебя нет? — нетерпеливо спросила Ли Я Линь, облизывая губы.
Он покачал головой. Они нуждались в геле каждый день и из-за того, что недополучали сейчас, остановились в своем росте.
Все трое сейчас были уровня «Босс» и довольно стабилизированы. Они могли драться уже с зомби своего уровня, и Лин Мо, подходя к Нирване, чувствовал себя гораздо более уверенно.
Раньше он действительно очень боялся их, но не показывал этого внешне. Колоссальная сила, с которой он прежде не сталкивался. Теперь между ним и противником был сильный контраст — одна сторона словно держала меч, вторая — зубочистку. Но даже зубочистка могла уколоть очень больно…
Тем не менее, он продолжал рассчитывать на девушек-зомби. Их общая сила возрастала, как и способность к самосохранению.
Шана была возбуждена и готова к бою. Ли Я Линь и Е Лянь смотрели друг на друга, улыбаясь. Лин Мо скрыл улыбку, глядя на их радостное волнение.
— Эй, колбаса!
Из-за угла возник огромный белый ком с девочкой на спине. Панда затормозила в двух метрах от Лин Мо, и тот, улыбаясь, погладил животное по голове.
— Гу-у!
Сяо Бай радостно качала головой и вдруг пошатнулась. Лин Мо обеспокоенно взглянул на Ши Жан:
— Ты что-нибудь делаешь с ней?
— Я пытаюсь ей помочь, — сказала девочка и спрыгнула с панды.
Лин Мо ожидал, что она начнет оправдываться, но Ши Жан сама, похоже, чувствовала себя не очень хорошо.
— Начинаем, — сказала Шана, подстегивая охотничий инстинкт своих подруг и панды-мутанта.
Лин Мо хотел дать им время разогреться после дней бездействия, но он их недооценил. Девушки не желали терпеть и хотели поскорее достать себе вирусного геля.
Вот подошел один из несчастных зомби, и Ли Я Линь тут же подскочила к нему, ловким движением сворачивая ему шею. Красные глаза чуть не вылезли из орбит, шея оглушительно хрустнула…
Глава 665. Пробуждение
Вдруг рука Ли Я Линь замерла у головы зомби. Ее янтарные глаза вдруг потухли, и девушка наклонила голову, сосредотачиваясь. Какое-то воспоминание мелькнуло в ее голове.
«Все не так», — Ли Я Линь покачала головой, отмахиваясь от воспоминаний.
Затем она резко опустила руку в череп зомби и вытащила оттуда гель.
Выходя из магазина, Ли Я Линь повернула голову, посмотрев на этого зомби. В голове появились расплывчатые образы. На этом зомби был спортивный костюм, точно такой же, как и у… Обрывки памяти растворились в хаосе, и Ли Я Линь остановилась в растерянности. Недолго думая, она пошла дальше, и даже Лин Мо не ощутил духовных колебаний.
В это время несколько зомби сидели на первом этаже вместе с Му Чэнем. Он скрывался по углам, пытаясь держать в поле зрения Сюй Шухань. Она пристально смотрела на него, и ему показалось, что она даже сохранила остатки своего разума.
Му Чэнь осторожно помахал рукой перед ее лицом. Сюй Шухань вытянула голову, потянувшись к его руке, и он осторожно убрал пальцы, глядя на женщину. Она мирно встретила его взгляд. Может, она как зомби просто не чувствовала угрозу и потому вела себя нормально?
Пока он ломал голову, он обнаружил разницу между Лин Мо и обычным человеком. Обычный человек, столкнувшись с зомби, проявляет все свои самые невежественные реакции, в то время как Лин Мо пытается помочь или изучить.
Нирвана тоже начала исследования вируса, чтобы познать и зомби, и себя. Понимает ли это Лин Мо — сходство между собой и Нирваной. Именно эта уверенность и помогла ему принять правильное решение — помочь Сюй Шухань.
Му Чэнь расслабился. Женщина открыла рот и тихо зарычала. Ее глаза красного цвета постепенно помутнели, и вгзляд наполнился болью.
Вдруг она закрыла глаза, плотно сжала губы и яростно стиснула кулаки. Через несколько секунд руки ее расслабились и глаза приоткрылись.
— Жесткий…
Из ее горла вырывались нечленораздельные звуки — так хрипит человек, который умирает от жажды. Но Му Чэнь все равно расслышал одно единственное слово…
— Ты заговорила?!
Он стоял в оцепенении, не в силах поверить.
Глаза Сюй Шухань все еще были красными. Она покачала головой со словами:
— Не хочу… Поссорились…
— Ладно, ладно, я не буду кричать, — Му Чэнь поднял обе руки в знак примирения. — Я поищу Лин Мо, скажу ему, что тебе лучше.
Сюй Шухань сглотнула и внезапно взглянула ему в глаза:
— Я только временно… В порядке, — сказала она, но она не была похожа на человека, который в порядке.
Тем не менее, это был удивительный прогресс, и Му Чэнь действительно восхищался Лин Мо.
— Хоть и времено, но все равно замечательно! Я найду Лин Мо, ладно? — сказал он, обходя Сюй Шухань — пока не решившись подходить к ней достаточно близко.
— Нет, нет… Я должна сказать… Должна сказать…
Когда-то возле ее уха прозвучал шепот Шаны:
«Придет время, и ты сможешь вспомнить».
И вот теперь Сюй Шухань вспомнила.
— Три девушки вместе с Лин Мо… Они… Они не люди.
Му Чэнь поднял брови. Видимо, она бредит. Однако эти слова непрерывно вращались в ее голове. Вирус словно разъедал ее мысли и все слова, которые она хотела сказать.
— Му… Му Чэнь, — прошептала Сюй Шухань и отвернулась к стене: — Расскажи, что случилось за эти дни.
— Какие? — замер он.
— Пока меня… Не было.
Му Чэнь кашлянул, нахмурился, вспоминая, и приготовился рассказывать:
— Пару дней назад Лин Мо повел нас…
И пока он говорил, Сюй Шухань спокойно его слушала.
Глава 666. Давай же, давай!
Апчхи!
Лин Мо прикрыл лицо, чтобы чихнуть, затем потер кончик носа. Потом он сунул руку в обычную спортивную сумку, содержание которой было по меньшей мере странным.
Густой вирусный запах распространился вблизи, а в сумке лежало нечто кроваво-красное. Лин Мо потянул носом воздух. Странный аромат! Необычная ароматическая палочка…
С тех пор, как люди разделились, прошло три часа, и Лин Мо с девушками продвигались все дальше и дальше по городу. Лин Мо был приятно удивлен, изучая новый вирусный гель, который образовался в процессе эволюции городских зомби. За шесть месяцев столько всего произошло!
Но они так и не встретили зомби уровня Босс. Можно было не унывать — теперь вероятность встретить его гораздо выше, чем раньше.
Лин Мо однако чувствовал себя несколько озадаченным. Что делать дальше, когда они его встретят? Он знал одно — такой зомби нужен Е Лянь. И что дальше?
«Потом подумаем об этом», — Лин Мо самому себе покачал головой и улыбнулся.
Несколько духовных щупалец мониторили окрестности в случае внезапной опасности. Хоть Лин Мо и был немного растерян, он не мог позволить себе не думать о безопасности. Девушки так же были наготове встретить чужаков.
Но девушки были настроены на битву с боссом, и их радостно волновала предстоящая перспектива. Возможно, относительно людей степень их эволюции не была так уж высока, но у них была способность немедленно оценить шансы и полностью занять выигрышную позицию.
Однако Е Лянь была исключением. Ее атаки были более примититивны — по уровню она больше подходила к обычным диким зомби. Единственная способность, которую она проявляла идеально — это меткая стрельба.
Ему было интересно, какую способность сможет развить Сюй Шухань. Сравнивая с Е Лянь, он думал, что та женщина окажется более благоразумной и стратегически развитой. Сложно было сказать, какой путь был лучше. Нужно было позволить природе идти своим чередом. Может, потом они смогут выйти на уровень Повелителя?
Ли Я Линь нашла еще один вирусный гель, но хорошей добычи становилось все меньше и меньше. Среди коллекции гелей ему не хватало только Сяо Бай, но это была единственная панда-мутант своего рода…
У нее были дикие необузданные повадки. Когда зверь впадал в неистовство, Лин Мо понимал, что это не просто звериная сущность — это черты самого настоящего зомби. Сяо Бай могла быть конкурентом даже высокоуровневому зомби.
Но сейчас Сяо Бай была сильно подавлена. Грустно ковыляя, она подошла к Лин Мо и заурчала:
— Гу-у…
Лин Мо погладил панду по голове. Та лениво закрыла веки, переваривая в своем желудке недавно съеденную мутанта-собаку. Лин Мо начал медленно ее осматривать, пока панда тихо и мучительно урчала. Затем Сяо Бай подняла лапу и закрыла ею свою голову.
— У тебя болит голова?
Панда расширила глаза.
— Я посмотрю, — Лин Мо сосредоточился, ощупывая лоб панды. — Вроде никаких духовных колебаний…
Может, дело в том, что Сяо Бай съела что-то не то? Лин Мо представил себе огромный кусок вирусного геля в желудке панды… И вдруг его осенило.
— Может, ты мутируешь?
Сяо Бай тихо зарычала. Он потрогал ее еще раз — тело было горячим, а голова холодной. Неужели он станет свидетелем эволюции панды-мутанта? Но все же Лин Мо был обеспокоен — в каком направлении мутирует Сяо Бай? И он не может контролировать результат!
Через несколько минут Сяо Бай затряслась, и ее тело напряглось. Она начала издавать какой-то странный болезненный гул. Лин Мо обрадовался, почувствовав духовные колебания.
В отношениях зомби-кукловод есть один большой недостаток — когда у кукловода небольшие способности, приходится полностью полагаться на свою марионетку. Если та это почувствует, она сможет разорвать связь и выйдет из-под контроля.
У Лин Мо не было этой проблемы, но сейчас он чувствовал, как растет сила Сяо Бай. Однако в любом случае та была животным и потому оставалась подконтрольной.
Панда опустила голову, пухлое тело качалось из стороны в сторону. Лин Мо заметил, что с нее ручьями стекал пот. Давай же, давай!
Глава 667. Защитный экран То, как вибрировало тело панды, напоминало мощный двигатель, детали которого не выдерживали нагрузки. Но, мутируя, ее тело принимало новую нагрузку, которая одновременно росла, и в итоге получалась полная гармония.
Лин Мо внимательно смотрел на Сяо Бай, опасаясь результата. Кое-где захрустели кости, и вибрация стала еще интенсивнее.
— Может, дело в том, что она еще больше поглощает вируса? — задумчиво пробормотал Лин Мо и протянул руку, чтобы дотронуться до черно-белой шерсти Сяо Бай.
Также он все еще слышал глухой гул где-то из тела панды.
— Прости, я пока не могу помочь, — с сожалением сказал он.
Он чувствовал себя беспомощным и мог только облегчить боль бедного животного. Все это время он ощущал и то, что духовные колебания Сяо Бай изменились. Но это было нормально — когда мутирует тело, непременно мутирует и дух.
Вдруг вибрация прекратилась. Лин Мо начал рассматривать Сяо Бай, ожидая изменений, но понял, что странные звуки внутри тела еще не прекратились. Панда осталась все такой же!
— А? — Лин Мо поднял брови, ничего не понимая.
Но прошло несколько секунд, и процесс повторился. Лин Мо сильно удивился — неужели ее тело таким образом адаптируется под мутацию?
Через несколько таких попыток Сяо Бай попыталась поднять свое раздувшееся тело. Она увеличилась в два раза, и пока это были самые крупные изменения.
Подождав минуту, Лин Мо убедился в том, что процесс прекратился.
— Ты уже закончила?
Он отметил, что шерсть Сяо Бай претерпела некоторые изменения. Например, бурые пятна, которые были только на шее, распространились по всему телу. Контур у глаз, который был как у всех панд — стал гораздо шире. Также Лин Мо заметил, что когти панды стали гораздо длиннее и толще. Двигалась Сяо Бай теперь более грузно, но было видно, насколько сильной она стала. Лин Мо в целом был доволен.
— Гу-у! — она покачала головой.
Лин Мо попытался прощупать ее духовную ауру и растерялся — это чувство было похоже на то, как он старался связаться с Ши Жан в том подвале с водяными разлагающимися зомби. Как будто чей-то духовный фон перекрывал его собственный… В итоге духовная связь между Лин Мо и пандой была меньше, чем раньше.
Через несколько секунд Сяо Бай перестала качаться из стороны в сторону, ее дыхание выровнялось, эффект спал, и Лин Мо подумал, что эта защитная способность — главный козырь панды-мутанта. Если она вступит с этой способностью в бой, то для противника это будет неожиданный эффект!
Все это длилось около двух часов. За это время девушки-зомби съели почти весь гель и продолжали охоту. Связь между ними и Лин Мо ослабла, так как все последнее время он посвятил Сяо Бай и не мог расходовать силу на поддержание контакта с девушками, включая Ши Жан.
Как бы он ни был доволен, он был обеспокоен тем, что Сяо Бай может развиться теперь в любом, самом неожиданном направлении. Как отреагирует на новую панду Черный Шелк?
«Что же ты скрывала, чтобы в итоге стать такой?»
Лин Мо ходил вокруг панды, внимательно за ней наблюдая. Он заметил, что она была очень потной.
— Гу-у…
Сяо Бай пыталась крутиться вокруг своей оси, но случайно врезалась в фонарный столб и зарычала. Лин Мо вздохнул и оставил свои попытки.
Пока эволюционировала Сяо Бай, Ли Я Линь не стояла на месте. Фрагменты ее памяти увеличивались все больше, и она начала понимать значение своих воспоминаний. Эти обрывки никак не были связаны с ее настоящим, но когда-то она была человеком, и потому имела прошлое.
Может, сказать Лин Мо? Это был слишком сложный вопрос для нее.
«Сказать — не сказать?» — Ли Я Линь загибала пальцы.
Может, кто-то пытается связаться с ней? Девушка ощущала совершенно новое чувство, не похожее ни на что.
Если она хочет вспомнить еще больше, то ей нужно найти еще больше подсказок!
Глава 668. Попробуй синтезировать сама
Охота подошла к концу, и Лин Мо наполнил свою сумку новой добычей. Закрывая сумку, он заметил, что девушки все еще смотрели на гель с голодным блеском в глазах. Но нужно было остановиться и сохранять бдительность — постоянная жажда подхлестнет их боевой дух.
Затем Лин Мо озадаченно посмотрел на Ши Жан.
— Прости, тебе не хватит.
— Ты не можешь меня отбросить! У меня есть Черный Шелк, моя эволюция — его эволюция! — воскликнула девочка-зомби.
— Началось… — вздохнула Шана.
Ши Жан топнула ногой:
— Я все слышу!..
— Понимаю, но все по справедливости, — Лин Мо погладил ее по волосам.
Девочка продолжала что-то недовольно бормотать. Лин Мо действительно считал, что Черный Шелк пока может обеспечить и себя, и Ши Жан. К тому же, не стоило подкармливать своего потенциального противника…
А еще его основной целью было не накопление вируса, а тот самый переломный момент, который ведет зомби к их мутации в Повелителя. Ли Я Линь и остальные когда-нибудь смогут пробиться на этот уровень… Для этого надо было стимулировать их и на поле боя. Его духовная сила тоже возросла, и поэтому он был готов к управлению зомби-повелителями.
— Лучше попробуй синтезировать гель сама, — предложил Лин Мо.
Ши Жан расширила глаза и посмотрела на него. Затем она перевела взгляд на Шану и неуверенно спросила:
— А у меня получится?
— Конечно, — Лин Мо задумался. — Когда ты отработаешь технику синтеза, твоя сила увеличится. В свободное время я научу тебя этому.
Девочка пожала плечами и обреченно опустила голову. Ли Я Линь и Шана переглянулись, сдерживая смех.
Мысли Лин Мо вернулись к гелю — он был взволнован, понимая, что скоро увидит эволюцию своих подруг. Он открыл сумку и еще раз посмотрел на два вирусных гнезда Повелителя. Если эта штука не поможет…
«Существует и риск того, что что-то может пойти не так».
— Подойди сюда, — позвал он Е Лянь.
Та приблизилась и взяла в ладони одно из гнезд. Лин Мо взглянул в ее черные глаза, протянул руку и погладил по щеке. Затем он погладил ее по шее и спустился ниже к ключицам.
— Не бойся ничего, — он приобнял ее рукой и коснулся губами лба.
Е Лянь улыбнулась. Ли Я Линь протянула руку:
— Я тоже хочу!
Лин Мо не ожидал такого рвения со стороны старшей сестры. Вирус создаст интенсивную мутацию всего организма. В результате всего в мозге зомби образуется свое вирусное гнездо. Лин Мо поморщился, думая о том, как это будет выглядеть.
Почувствовав, как вирус начал действовать, Лин Мо болезненно зажмурился, чувствуя, как подконтрольные ему девушки меняются. Внешне пока не было никаких проявлений, но духовные колебания сильно давили на его разум.
К тому же, он еще не совсем восстановился после мутации Сяо Бай.
Лин Мо сидел у входа в магазин, крепко сжимая кулаки. Ладони покрылись холодным потом, в висках сильно стучала кровь. Перед глазами все расплылось, и он потерял сознание.
Когда он очнулся из забытья, он перестал чувствовать контроль. Он потер горящие виски и увидел, что одна Сяо Бай сидит рядом. Когда панда увидела, что на нее смотрят, она попыталась спрятаться, но Лин Мо продолжал сидеть на своем табурете, не делая попыток встать.
— Гу-у…
Лин Мо обвел взглядом комнату. Судя по всему, физически девушки никак не изменились, но духовно очень сильно влияли на него.
Вдруг в дверь кто-то яростно постучал, и Лин Мо вздрогнул. Стук повторился — видимо, коллективная эволюция подстрекала зомби, делая их более активными. Он напряженно сжал кулаки, тревожно глядя на дверь…
Глава 669. Поцелуй по собственной инициативе
Бам-бам!
В дверь яростно стучали, раздавалось рычание. Лин Мо не вставал с места, скрестив руки и нахмурившись.
«Да уж…»
Сяо Бай вытянула голову и осторожно посмотрела на него.
— Неужели это из-за Черного Шелка? — пробормотал он, поглаживая панду по голове. — Ты стала разумнее…
Это немного успокоило Лин Мо. В это время в соседней комнате у стены сидела Ли Я Линь, глаза которой были ярче, чем обычно. В глубине глаз скрывалась опасность — сейчас они казались бездонными и тихо светились.
Внезапно она подняла взгляд, дрожа всем телом. Глаза налились красным и стали похожими на змеиными. Губы ее приоткрылись, и девушка встала, растерянно оглядываясь. Воспоминания захватили ее, унося в то время, когда она еще была человеком. Образы и тени замелькали перед ее глазами, переплетаясь шелковыми нитями. Ли Я Линь схватилась за голову, нахмурившись:
«Так раздражает…»
Лин Мо почувствовал, как сильно колеблется ее дух. Но он не мог и не хотел ей помогать — это была часть эволюции. У него сильно заболела голова, так как Ли Я Линь, не в состоянии справиться самой, отправляла ему часть своих переживаний.
Шана тоже еле сдерживала свой разум, пытаясь сконцентрироваться. Их с Ши Жан ситуации были довольно похожи — одновременно приходилось развивать обе своей «сущности» — в случае с Шаной развивалась и зомби-, и человеческая сторона. Шана смогла взять контроль над собственным телом, но ее духовная сторона отделилась.
Ее чувства так же разделились, и духовная тень — прозрачно-красная — встала напротив настоящей девушки.
«Подчиняйся мне, моя половина!» — воскликнула Шана в уме, и тень задрожала.
Настоящее тело схватилось за стену, пытаясь удержаться, и ногти оглушительно заскрипели. «Все верно, этот двойник не наделен инстинктом зомби и потому вполне самостоятелен… Если Шана хочет эволюционировать, ей придется победить его».
Ши Жан будет сложнее, весь природа Черного Шелка не исследована, и он оставался совершенно загадочной формой жизни. Его эволюция была странной и единственной в своем роде. Лин Мо знал, как подступиться к нему.
Вдруг он вспомнил, что давно не узнавал, как дела у Е Лянь. Он подошел к двери и прислушался, в голове соединяясь с Е Лянь. Она стояла у окна, прикрыв глаза и наслаждаясь ветром. Обе ее руки были раскинуты, пальцы слегка согнуты. Сильная вирусная аура рассеивалась вокруг девушки, и поэтому она вызывала чувство опасности и восхищения одновременно. Такое противоречивое чувство напрягло Лин Мо. Выражение ее лица заставило его думать, что она уже является Повелителем, но при этом осознает и человеческие эмоции.
«Может быть это…»
Лин Мо во все глаза смотрел на Е Лянь. Та была спокойна, но у него сильно билось сердце. Тихо он ждал результата… И наконец догадался!
Е Лянь медленно опустила голову и прикрыла глаза. Затем снова открыла, и Лин Мо замер. Ее прежний взгляд сильно отличался от прежнего — он весь источал угрозу. Лин Мо не решался приблизиться — вдруг эволюция еще не закончилась!
Е Лянь все еще стояла неподвижно, уставившись в стену своими красными глазами. Ее глаза темнели, тело начало дрожать, губы приоткрылись и издали низкий рев.
Лин Мо сильно вздрогнул. Это не было рычание животного, это был рев зомби, разрывающего чужую плоть.
Это было похоже… На Императрицу пауков. Лин Мо сжал зубы, продолжая наблюдать за Е Лянь. Вдруг он увидел, как она оказалась рядом с ним и приблизила свое прекрасное лицо к его лицу.
Затем он почувствовал ледяное прикосновение к своим губам.
— А? — Лин Мо взглянул ей в глаза.
Эволюция разумного зомби — поцелуй по собственной инициативе?
Глава 670. Не время пускать слюнки
Лин Мо растерялся, не понимая, что происходит. Отрава, которая бродила в нем еще с контакта с Императрицей, внезапно дала о себе знать. Он почувствовал странное облегчение, слыша в ушах стук собственного сердца.
— Что происходит? — спросил он, держа Е Лянь за плечо.
Та рассеянно подняла на него голову:
— А? Не знаю…
Лин Мо был удивлен. Неужели она не понимает? Может, у нее просто медленная реакция?
— Ты пережила эволюцию, верно? — он крепко взял ее за руку, и Е Лянь глупо улыбнулась:
— Может быть, — сказала она.
Лин Мо хлопнул себя по лбу. Спрашивать было бесполезно, приходилось исследовать самому.
Он осторожно прощупал духовные колебания Е Лянь. Духовная связь не была нарушена, но иногда, если он недостаточно концентрировал свои усилия, то он чувствовал, как будто натыкается на какой-то блок вне духовного шара света Е Лянь.
Ее глаза были растеряны и одновременно что-то скрывали. Еще одной загадкой было следующее — стала ли она Повелителем и как это узнать?
«Возможно, у нее сейчас переходный период», — подумал он, поглаживая ее по щеке.
Е Лянь рассеянно отстранилась от его руки, и Лин Мо удивился. Он все равно протянул к ней руку. Внимание Е Лянь было сосредоточено на его ладони, и вдруг он понял, в чем дело — он слишком быстро двигается! Е Лянь только подняла голову, когда он уже стоял перед ней, гладя ее по щеке. Буквально несколько мгновений задержки вокруг — и он уже имеет преимущество над врагами. Он почувствовал повышение духовной силы, а главное — улучшение физической! Его собственное тело и скорость стали более координированными.
По крайней мере, раньше он двигался медленнее, чем сейчас. Возможно, для людей со стороны разница была особенно большой.
Затем он понял, что это только благодаря самой Е Лянь, с которой у него сейчас был контакт. Ее скорость увеличилась в несколько раз, и его тело отзывалось на ее изменения. Сейчас девушка бегала по комнате, калейдоскопом мелькая в глазах Лин Мо.
Он снова попытался ее коснуться, но потерпел неудачу. Он был несколько ошеломлен, хотя и мог следить за передвижениями Е Лянь.
— Что ж…
Она ловко уклонялась от его прикосновений, непредсказуемо меняя курс направления. Лин Мо мог бы думать, что она случайно выбирает направление, но ее глаза говорили обратное.
— Брат Лин, что происходит? — поморщилась Ли Я Линь.
— Это — Повелитель… — пробормотал Лин Мо и вдруг вышел на середину комнаты.
Он поймал Е Лянь и крепко обнял за талию.
— Малышка!
Он хотел сказать многое, но вымолвил лишь это. Е Лянь уткнулась в его плечо, широко раскрыв глаза. Затем она медленно подняла руку и погладила Лин Мо по спине.
Молчание продолжалось довольно долго, пока он не почувствовал, что его плечо чем-то увлажнено. Он отстранился, заглянул в лицо Е Лянь и рассмеялся:
— Неподходящее время пускать слюнки…
Она выглядела так же, как обычно, только гораздо более рассеянной. В этом было отличие зомби от пользователей Системы — последний, совершенствуясь и используя свои духовные силы, эволюционирует и физически, и духовно. Зомби же в основном тренируют свою физическую составляющую.
«К счастью, она у меня не совсем зомби…» — расслабился Лин Мо.
«Как произошла эта мутация? Почему Е Лянь именно такая, а не другая?»
Вдруг его осенило. Может, в этом причина того, почему Е Лянь использует снайперскую винтовку? Ее призвание — меткая стрельба! Вирус развивает твои сильные стороны, если ты выживешь после этого. Лин Мо не мог не улыбнуться и обратился к Е Лянь:
— Запутать меня хотела, цветочек?
Е Лянь покачала головой. Будучи зомби, она вряд ли могла оценить красоту ласкового обращения, и Лин Мо стало неловко.
— Хорошо… Забудь. Твои глаза… Они могут видеть все пути и выбирать тот, что тебе подходит?
Е Лянь медленно кивнула. Лин Мо задумчиво взглянул ей в глаза. Это ее мутация. В этом была ее суперсила.
Глава 671. Это секрет
То, что он сказал минуту назад, взволновало его, но теперь, все проанализировав, он успокоился. Теперь зрение Е Лянь в диапазоне 180 градусов улавливало все мелочи и детали, посылая сигналы в мозг, который принимал наиболее правильное направление.
Лин Мо мог воспользоваться этим, поэтому, чтобы потренироваться, усадил Е Лянь в угол.
— Отдохни-ка.
Затем он заметил, что из ее кармана выпала записная книжка. Блокнот? Что он делал у Е Лянь? Неужели Шана дала?
Среди кусочков геля и каких-то бумажек блокнот лежал, приковывая внимание Е Лянь. Вдруг она облизнула губы и посмотрела на Лин Мо. Тот коснулся собственного кармана. Она быстро подняла блокнот и спрятала.
— Что это такое? — с удивлением улыбнулся Лин Мо.
Е Лянь раскрыла глаза и прошептала:
— Секрет… Секрет.
Лин Мо был шокирован.
— Хорошо, просто не роняй в следующий раз.
Е Лянь скрестила руки на груди и вяло опустила глаза.
— Если… Если хочешь, посмотри.
Лин Мо кивнул и начал шагать взад и вперед.
В это время в нескольких километрах отсюда между скоплениями ржавых автомобилей сновали несколько зомби. Большой баннер говорил — впереди озеро Цуй, двадцать пять километров. На стоянке для инвалидов зомби было особенно много.
Бам! Вдруг на одну из машин тяжело прыгнул какой-то человек. На грохот обернулись все зомби поблизости, мгновенно заводясь и превращаясь в хищных животных. В глазах человека мелькнул страх.
Он перепрыгнул на другой автомобиль и затем на забор, ловко ухватившись обеими руками за ограждение. Он висел на знаке, возвещавшим, что это округ Новой Орхидеи.
Вдруг послышался смех. Как ни странно, но это хихиканье раздавалось именно со стороны странного человека. Он спрыгнул на землю и побежал вдоль длинной улицы…
— Да уж, — Лин Мо выглянул наружу и покачал головой.
Зомби было мало, а те, что ходили, были оборванными и жалкими. Люди были в безопасности. Но несмотря на то, что двери были закрыты, а зомби были далеко, Лин Мо не чувствовал себя спокойно. Наверное, дело в его собственных подругах.
Вдруг он замер.
— Не шевелись.
Холодный пот покрыл его лоб.
Лин Мо краем глаза взглянул на Сяо Бай и Е Лянь. Панда растянулась на полу. Е Лянь послушно остановилась.
— Не поворачивай голову, — дополнил он.
Сяо Бай сильно задрожала, словно реагируя на его слова. Лин Мо почувствовал себя очень неуютно в обществе своих друзей. На долю секунды он заметил фиолетовый отблеск в глазах Е Лянь и еще один цвет — темный цвет свернувшейся крови. Тут же он почувствовал какое-то вторжение в свою голову — и страх.
— Бежать… Бежать!
Как далеко можно было убежать от этой девушки? У него нет времени!
Эта пара глаз упорно наблюдала за ним. Зачем бежать? Только потому, что он пока не мог ее понять?
Он тяжело задышал и закричал:
— Вставай и иди!
Е Лянь вдруг встала, но разозлилась, словно не желая подчиняться. Она сжала кулаки, впиваясь ногтями себе в ладони.
Глава 672. Ужиться со своей человеческой сущностью
Лин Мо, глядя в глаза Е Лянь, понял, что за ним стоит некто. И этот некто — человек, временный зомби, которым он стал ради усиления. О таком было записано в файлах ВВС.
Однако это существо было скрыто в темноте. Что ему нужно сейчас? И как Лин Мо не смог обнаружить его еще на расстоянии, хотя был крайне бдителен?
Этот монстр воспользовался эффектом скрытности, который обычно принадлежит только зомби. Лин Мо впервые видел такую ситуацию.
«Уходите!» — Лин Мо дал глазами сигнал.
Он задержит время, чтобы Е Лянь и Шана убежали. Лин Мо был уверен, что они успеют. Однако это существо словно приковывало Е Лянь к месту взглядом, и потому она колебалась. Также оно с некоторым любопытством смотрела на Лин Мо, не двигаясь с места.
Лин Мо почувствовал, как его ладони вспотели. Вдруг Е Лянь наконец пошевелилась и побежала к двери. Человек тоже исчез!
Бам!
Вместо с приглушенным звуком Лин Мо почувствовал духовный удар по своей голове, и тупая боль разлилась по всему телу. В метрах тридцати от него снова появился этот нечеткий силуэт человека. Он выпустил духовные щупальца — кроваво-красные, и Лин Мо выпустил щупальца из своего духовного шара света, выстраивая защиту.
Пара черных глаз против глаз фиолетовых… Глаза существа — единственное, что было видно отчетливо, кроме длинных развевающихся волос, танцующих на ветру.
Е Лянь взломала дверь в маленькую комнату, где сидела Ли Я Линь.
Та в этот момент бодрствовала, и ее красные глаза были особенно похожи на змеиные. Е Лянь же теперь все видела по-другому — комната ей казалась неприлично замкнутой и крохотной. Она приняла решение остаться тут, пока эволюция Ли Я Линь не закончится.
У той были какие-то проблемы — она никак не могла сломать саму себя, чтобы переродиться. Однако уже сейчас были заметны изменения в ее теле. У Лин Мо не было времени, чтобы посмотреть на них! Он даже не поднял руку, чтобы вытереть пот со лба.
Наконец взгляд пурпурных глаз переместился с Лин Мо на Е Лянь и Ли Я Линь.
— Хе-хе-хе… — выдавило чудовище. — Интересно. Ты их клонируешь? Монстр обнажил белые зубы, и Лин Мо понял, что тот улыбается. Он почувствовал, как у его встали волосы дыбом. Какой мрачный голос!
— Вы забыли о другой двери…
Лин Мо действительно забыл, что Шана сейчас была одна! Она в этот момент боролась со своим духовным телом.
Теперь она сама стала другой. Что же изменилось в обычной Шане? Ее глаза — один остался красным, второй стал черным. Первый выглядел безразлично и спокойно, второй — мрачно и холодно. Теперь это выглядело как некое противодействие, контраст. Теперь и Шана привлекла внимание монстра с фиолетовыми глазами.
Он улыбнулся еще шире.
— Погоди-ка… — Лин Мо вдруг задумался, откуда монстр знает их всех? Неужели он следил за ними ввсе это время?
Он сжал кулаки и концетрировал всю свою силу. Централизовав энергию, он выпустил целый пучок прямо в эти ненавистные фиолетовые глаза.
В последнее мгновение существо отреагировало — он осознал опасность и подпрыгнул вверх на несколько метров. Этого Лин Мо не ожидал! Пот выступил на его лбу, но он быстро сосредоточил свой разум. Нужно было всего лишь поймать противоположную сторону, вот и все.
Монстр продолжал выпускать щупальца, и Лин Мо перестал видеть большую часть из них. Его подвело человеческое зрение, и он заволновался.
Лин Мо вдруг понял, кого ему напоминает это существо. Крылатое насекомое! Так вот, почему оно такое быстрое…
— Ты посмел напасть! — раздалось в ушах Лин Мо.
Скорость пурпурноглазого замедлилась. Лин Мо слегка снизил его сверхзвуковую скорость, давя на него своей духовной энергией. Тем не менее, тот оставался довольно быстрым — по сравнению с обычными зомби.
Тут монстр подпрыгнул и пружинисто побежал, причем в этом не было надобности, так как его духовная сила была на высоте и могла позволить передвигаться по-другому. Неужели он не мог ужиться с собственной человеческой сущностью?
Глава 673. Крыло
Пурпурный Глаз говорил лишь для того, чтобы позлить противника, таким образом походя на закулисного манипулятора. Лин Мо тоже подготовил сюрприз и внезапно вызвал несколько духовных щупалец прямо из земли.
Невидимая энергия проникла в асфальт и без труда подобралась к чудищу на целых десять метров. Лин Мо внимательно следил за тем, чтобы тот ничего не заметил. И когда пришло время, сосредоточился и вытянул щупальца из земли, обвивая ноги зомби.
Тот зарычал и изо всех сил попытался выпутаться, яростно раскачиваясь из стороны в сторону. Он призвал все свои силы, чтобы освободиться, но Лин Мо был к этому готов.
Однако Лин Мо все равно почувствовал, как сильно у него заболела голова. Он усилил духовную энергию, но в какие-то моменты уступал зомби по силе.
Лин Мо нахмурился, пытаясь держать концентрацию, а фиолетовые глаза зомби вдруг стали холодными и насмешливыми. Он не видел духовных щупалец Лин Мо, но чувствовал, что его заставила застрять именно человеческая энергия.
— Ничтожный человек, — прошипел он. — Ты все равно слишком слаб.
Было видно, что ему трудно говорить, однако все равно его речь была сильно сглажена по сравнению с обычными зомби. Однако у Лин Мо не было времени его высмеивать, он следил за движениями зомби.
— Не зазнавайся раньше времени, — процедил сквозь зубы Лин Мо.
В мгновение ока его духовные щупальца отпрыгнули от ног зомби! При этом не было видно, что чудище задумалось или сконцентрировалось — неужели он сделал это незаметно? Как же он самоуверен!
А ведь Лин Мо только-только собирался подобраться к его сердцу! Но этот толстокожий ублюдок явно был к этому готов.
Более того, судя по нарастающей энергии, он собирался нанести удар прямо по шару света Лин Мо, и это было очень плохо.
Он почувствовал головокружение, перед глазами поплыло. Он вызвал новые щупальца, которые подобрались к подошве обуви зомби и проникли сквозь нее. Добравшись до груди чудища, Лин Мо почувствовал, какую мощную защиту имеет его сердце. Тут же он ощутил нападение на свой духовный шар света.
Хотя только минуту назад потребление силы Лин Мо было гораздо меньше! Что он делает не так?
Оставь меня в покое, бесстыдный человек! — вдруг он осекся, потому что его тело сильно изогнулось. Мозг Лин Мо тоже был напряжен до предела. К тому же, маленький подарочек, оставленный в нем Императрицей, дал о себе знать. Он вдруг почувствовал, как ползают по нему фантомные паучата.
И Лин Мо, и его противник стояли на одном месте, качая головой и пытаясь смахнуть иллюзию. Лин Мо зажмурился, открыл глаза — и наконец все вокруг стало ясным.
— Неплохо для человека, — прохрипел монстр. — Неожиданно…
Лин Мо почувствовал, как к нему приближаются Е Лянь, которая в этот момент вела за собой Сяо Бай и Ши Жан с Черным Шелком. Е Лянь зачистила территорию вокруг, что было очень удобно теперь.
— И эти? — удивился пурпурноглазый, увидев компанию Лин Мо.
— Неплохо, — потянула носом Е Лянь.
Она подняла голову, помахав Сяо Бай и Шане. Зомби расширил глаза, глядя на эту странную команду, состоящую из человека, зверя-мутанта и трех женщин-зомби. И эти женщины явно были заинтересованы в своем противнике…
Быстро, быстро!
Е Лянь оглядела зомби с головы до ног и тут же куда-то пропала. Пурпурноглазый был удивлен — куда она делась? И только он поднял ногу, как увидел лужу крови под собой — духовное щупальце повредило артерию в его ноге, которая теперь усиленно кровоточила.
— Человек… — разозлился зомби.
— Можешь не напоминать, — засмеялся Лин Мо. — Да, я человек.
Зомби шагнул вперед, выйдя на свет. И наконец Лин Мо смог его разглядеть и был в ужасе. Этот зомби ничем не отличался от остальных! В тени он выглядел как человек, но на свету — длинные растрепанные волосы, просторная порванная одежда. Единственное, что его отличало — руки. Что-то с его рукой было не так — будто кости претерпели какие-то изменения. Между рукой и телом зомби была какая-то тонкая полупрозрачная пленка. Стоило сделать движение, как это пленка натягивалась. Присмотревшись, Лин Мо увидел, что эту пленку сплошь покрывали сосуды.
— Это… Это крыло!
Глава 674. Творческая внешность
«Тогда почему он просто не взлетел?» — задумался Лин Мо.
Возможно, крылья — просто последствия мутации и не умеют поднимать существо в воздух. Может, это как-то связано с фиолетовыми глазами?
Пленка же выглядела очень странно. Это была кожа мертвеца, плотно обтягивающая кости и мышцы. Кожу бороздили синие вены, похожие на почву, взрытую дождевыми червями. Лицо тоже поражало — впалые бледные щеки, белые зубы, алые десна и длинные волосы. Под ногтями у существа была темно-красная грязь — земля, смешанная с кровью.
— Довольно творческая внешность, — пробормотал Лин Мо.
Вот он, зомби высокого уровня.
— На что ты смотришь? — человек-птица слегка удивился, не обнаружив ожидаемой от Лин Мо реакции.
Его противник, кажется, совсем не испугался!
— Как ты это сделал? — спросил Лин Мо, спокойно указывая на руки существа.
Нет, ну это была наглость! Почему он не боится? Птица глупо приоткрыла рот.
— Ты что, не знаешь? — продолжал Лин Мо. — Ну тогда ладно.
Все это время Лин Мо концентрировал свою духовную энергию, чтобы нанести удар. Пусть этот монстр и не силен в разговорах, но скорость движений, крылья и сила намекали на то, что физически он был вполне себе развит. Зато его можно было отвлечь.
А когда Е Лянь стабилизируется, у них даже появится шанс выиграть! В любом случае, надо заставить птичку столкнуться с Е Лянь. Девушка, увидев знак Лин Мо, тоже уставилась на существо и заметила, что оно отвлеклось. Затем она повела Сяо Бай кругом, обходя противника, чтобы подойти к нему сзади.
— И как тебя называть?
— Имя? Я не занимаюсь такой ерундой, — сощурился человек-птица.
— Может, называть тебя просто зомби? Обычный уличный зомби низкого уровня.
Птица яростно покачала головой.
— Может, называть тебя зомби-птицей? Или просто Птичкой…
Лин Мо почувствовал, что Е Лянь уже обошла противника.
— Птичка… — задумался монстр, и Лин Мо засмеялся.
— Удивительно, что ты можешь разговаривать о такой ерунде!
— Удивительно, что ты сам завел этот разговор, — усмехнулся тот, и Лин Мо пожалел, что сказал это.
Но зомби не стал оглядываться и лишь с интересом посмотрел на Шану.
— Почему твои подруги такие особенные?
— Это не твое дело, — вежливо ответил Лин Мо.
— Но пахнут они прекрасно, — мрачно улыбнулось существо. — Может, и на вкус тоже…
— Неподходящая для тебя еда, — нахмурился Лин Мо.
Вдруг Птица обернулась, и Лин Мо похолодел. Е Лянь и Сяо Бай бросились в переулок.
— Человек, ты меня обманываешь!
В горле монстра раздались странные звуки, и вдруг его тело будто вспыхнуло в красном тумане. Лин Мо потерял его из виду и вдруг почувствовал, будто по его голове бьют маленькие молоточки. В ушах зазвенело, и Лин Мо чуть не потерял равновесие. Человек-птица прорвал оборону!
Резкий смех раздавался отовсюду, но щупальца, которых накапливал Лин Мо все это время, выстрелили из земли и обвили Человека-Птицу.
— Посмотрю, как долго ты сможешь смеяться! — воскликнул Лин Мо.
Щупальца атаковали врага, и несмотря на высокую скорость того, они воздействовали на него и физически, и психически.
Вдруг брызнула кровь, и зомби издал стон боли. Кровь закапала на землю, и глаза его из фиолетового стали красными.
Птица подняла руку, и раздался странный металлический лязг…
Глава 675. Броня
В тот же момент, когда в воздух взвились искры и капли крови, зомби вдруг покрылся чем-то жестким, словно на его теле выросли стальные чешуйки.
Усиленные атаки Лин Мо сразу стали малоэффективными — его атаки отражались от «доспехов», и Лин Мо сам почувствовал головокружение.
Клак-кудах!
Зомби-птица задрала подбородок и издала странный клокочущий смех. Это существо испытывало преждевременную радость победы. Лин Мо очень не понравилось это самодовольство.
Смех исчез, и вместо него раздался жалкий вопль. Тело его внезапно покачнулось, руки опустились. На долю секунды показалось хищное лицо с фиолетовыми глазами, которое тут же скрылось в языках пламени. Сцена походила на взрыв фейерверков.
— Уже не смешно? — фыркнул Лин Мо.
Физические щупальца не смогут сломать его броню, но духовные — другое дело. Духовный шар света птицы было тяжело пробить, пока он был сконцентрирован. Но стоило птице отвлечься, как защита падала.
Вот и сейчас — Лин Мо привлек его внимание за доли секунды и за это время укрепил щупальца, вызвав у противника психический шок и фантомное пламя, которое казалось птице самым настоящим.
Птица схватилась за свое лицо и тут же отняла ладони — они тоже начали гореть! Уголки ее рта изогнулись в агонии, из горла вырвался пронзительный крик. Лин Мо почувствовал, как покалывает его голова, а ноги стали ватными. Он вдруг в панике обнаружил, что сам не может двигаться.
«Хоть я и пытаюсь противостоять ему силой воли, но тело вышло из-под моего контроля…»
— Мое лицо! — кричала птица, царапая длинными когтями кожу лица, соскребая ее с царапающими звуками.
— Над твоей кожей словно поработала наждачка, — произнес Лин Мо.
То, что он еще мог говорить, несмотря на свое тяжелое психологическое состояние, было похоже на защитную реакцию организма в чрезвычайной ситуации. Вдруг Лин Мо поднял глаза — может, это обман?
«Может, так мое тело реагирует на его крик?» — Лин Мо попытался охватить периферийным взглядом происходящее вокруг и увидел, что Сяо Бай куда-то пропала. Видимо, Е Лянь все-таки скрылась.
«Как долго я смогу протянуть?»
— Ты испортил мое лицо! — еще кричало существо.
— Ты сам поработал над ним не хуже, чем наждачкой, — ответил Лин Мо. — Все справедливо!
— Справедливо? — вскричала птица.
Ее лицо было залито кровью, и это еще сильнее подстегивало его ярость. Лин Мо кивнул, и монстр окончательно потерял терпение. Вдруг перед глазами Лин Мо мелькнула тень, и вокруг раздались порывы ветра. Он похолодел изнутри и попытался сдвинуться с места, но не смог. За секунду до столкновения он выпустил духовные щупальца и с помощью них передвинулся в сторону. Птица пролетела мимо, а Лин Мо развернулся с помощью щупалец и посмотрел назад. Таким образом у него получится продержаться еще немного!
— Так и будешь ползать? — насмешливо крикнула зомби-птица, смахивая с век кровь. — Жди смерти!
Лин Мо оглядел улицу и понял, что сможет передвигаться с помощью фонарных столбов и щупалец. Неужели ему придется летать между столбов, подобно Человеку Пауку? Стоит ему потерять концентрацию, как может произойти трагедия!
Глава 676. Зараженный мозг
Человек и зомби пытались обогнать друг друга на узких улицах и между массивных зданий. Скорость была такая, что можно было разобрать громкий свист.
Остальные зомби, которых вербовала птица, вскоре отставали, не выдержав гонки за человеком. Лин Мо же, следуя его примеру, щупальцами обхватывал снующих по улицам зомби и швырял их в сторону птицы. Сердце его упало — он не сможет так долго задерживать его!
Надо было подумать…
Шух! Мимо мелькнула какая-то тень, и Лин Мо вздрогнул — птица совсем рядом! Более того, она, подобно ящерице, передвигалась по стенам и быстро ползла вперед, обгоняя его и цепляясь когтями за кирпичи и панели.
«Ничего себе он гибкий!» — похолодело сердце Лин Мо.
Он метнулся в сторону, максимально отходя от этой стены, и вдруг заметил на противоположной вновь эту птицу.
«Что? Что происходит?.. Погодите…»
Это существо действительно может летать! Монстр отделился от стены, расправив крылья и удерживаясь на одних ногах. Через несколько мгновений он оттолкнулся ногами и продолжил преследовать Лин Мо.
«Может, придумать ему новый титул? Не повелитель, а… Может, Властелин?»
Птица явно преодолела уровень Повелителя, так как сила ее была огромна. Поэтому новый титул был вполне уместен. Если бы получилось одолеть ее — Лин Мо бы узнал очень много ценной информации. Рано или поздно, Е Лянь тоже достигнет этого уровня, и лучше быть предупрежденным. Лин Мо беспокоило, что птица-зомби хоть и сильна, но интеллектуально слабо развита.
«Может, дело в локации? Птица именно такова, потому что так было необходимо на озере Цуй?» — с сомнением подумал Лин Мо.
Свист! Сзади выскочило существо, и Лин Мо почувствовал, как ветер мягко скользнул по его шее.
Бам!
Птица не удержалась и упала на землю с грохотом.
— Получай!
По главной дороге города нечто огромное и белое мчалось изо всех сил. Все зомби, кто мог бежать, неслись вслед, и когда кто-то подходит к белому животному, раздавался хлопок, брызгали капли крови, и зомби отставал.
Е Лянь сидела на панде и смотрела по сторонам, широко раскрыв растерянные глаза. Она взяла в руки винтовку и вдруг погладила панду:
— Сяо Бай, остановись.
Хотя она говорила очень тихо, она была услышана. Панда тут же остановилась:
— Гу-у? Е Лянь спрыгнула и потрепала животное по голове:
— Попробуй самостоятельно погулять.
Сяо Бай задрожала на прикосновение девушки.
— Иди, иди…
Панда задрожала еще сильнее, яростно вскочила и исчезла за поворотом. Е Лянь сжала в руках винтовку и повернулась назад. Затем она покачала головой:
«Нельзя было, наверное, ее так отпускать… Но Лин Мо не говорил, что мне нельзя немного погулять».
Найдя таким образом лазейку, Е Лянь улыбнулась самой себе. Затем она поморщилась и потянула носом воздух. Она почувствовала запах крови. Но не вирусный оттенок, который присутствовал в зомби, а обычную, теплую человеческую кровь.
Е Лянь всегда отличала зомби от человека по запаху и иногда сожалела, что нельзя есть людей — так вкусно они пахли. Она запрыгнула на автомобиль, затем на следующий. За несколько секунд она была уже на другом конце улицы.
— Я сейчас сдохну…
Му Чэнь сглотнул.
— Мое чувство собственного достоинства! Я не могу быть тут так долго.
Напротив него Сюй Шухань злилась, царапая ногтями по стене. Измельченная известь падала к ее ногам, что еще сильнее раздражало Му Чэня.
— Да не злись ты так! Я просто не могу говорить так много.
Все эти часы он только и делал, что говорил. Сюй Шухань успокаивало только это. В сердце Му Чэня нарастал гнев на Лин Мо. Как он мог оставить их двоих? Либо говори, либо погибни. Это он понял за последние несколько часов.
«Если мозг заражен, как она может слушать?» — хотел сказат вслух Му Чэнь, но не решился.
— Может, ты и Лин Мо заразила? — не выдержал Му Чэнь.
Сюй Шухань наконец замерла и повернулась к нему.
— Он такого… Не говорил, — прошептала она.
— Да я не имею в виду буквально!
Глава 677. Прятки
Бам! Лин Мо ударился о стену торгового центра и задел плечом стекло, которое разлетелось на кусочки. Влетев в окно, он врезался в шкаф и сразу же попытался встать на ноги.
— Ну давай, достань меня здесь! — он выбежал в коридор и прислушался.
Существо тоже остановило шаги, наблюдая за Лин Мо. Было очень темно, и они почти не видели друг друга. По обе стороны коридора находились небольшие бутики магазинов, и кое-где стеклянные двери были открыты. В конце коридора находился лифт — черная щель зияла прямо перед Лин Мо. В шахте лифта висели клочки белой ткани. Запах разложения и застывшей крови доносился прямо из шахты.
Лин Мо смотрел только на лифт, постоянно оглядываясь назад. Скоро могут прийти зомби, а в таком большом центре их могло быть немало. Даже когда многие зомби уже давно покинули здания и вышли на охоту на улицу, некоторые оставались в домах.
Кр-рак!
Лин Мо случайно наступил на кусок стекла. Тот оглушительно хрустнул, и позади раздался голос:
— Вот ты где!
Лин Мо попался! Он повернул голову и побежал к лифту, пытаясь залезть в щель. Он залез в кабину и чуть не задохнулся от смрада — у него аж заслезились глаза. Кто же проветривал это здание?
Лин Мо забился в угол, глядя на свет снаружи.
Звук шагов раздался совсем близко. Птица прошла мимо и остановилась. Лин Мо вытянулся, замерев, и затаил дыхание. Интеллек птицы невысок, и ее можно было обмануть, но все же она помнила, что человек хитер. Осознание своего уровня — самое слабое место этого монстра.
Птица-зомби все еще ходила взад и вперед, раздражающе скрипя ногтями пальцев ног по полу. От этого звука у Лин Мо побежали мурашки по телу. Сильный запах разложения скрыл собственный запах Лин Мо от птицы.
Вдруг в щели мелькнула тень. Сердце Лин Мо упало в пятки. Постепенно птица загородила ему весь свет:
— Где же ты, слабак?
Еще немного, и Лин Мо уже не сможет выбежать отсюда в случае чего! Кроваво-красные щупальца птицы ощупывали дверь, подбираясь к самой щели. Вдруг где-то позади раздалось рычание зомби. Лин Мо заметил спокойные фиолетовые глаза птицы, которые обратились в сторону. Снаружи раздался грохот — кто-то скакал по перилам, подбираясь все ближе к лифту.
Птица, будучи все же зомби, была гораздо выше ростом и больше размерами, чем обычные его сородичи. Он без труда справился бы с этими противниками.
— А! Хе-хе-хе…
Птицу очень развеселили зомби, осмелившиеся бросить вызов странному противнику. Для него они были не больше, чем муравьями.
Бам!
Птица мощным движением отшвырнула от себя зомби, и тот, перелетев через перила, рухнул на лестницу. Разобравшись с этими насекомыми, птица вновь начнет поиски человека.
Глава 678. Еда пришла!
Зомби с оглушительным хрустом рухнул на лестницу. Лин Мо понял, что его марионетка слишком слаба, и нужно было лучше контролировать ее.
«Надо наверстать упущенное», — подумал он, направляясь к выходу из кабины лифта.
Увидев краешек крыла птицы, он остановился. Та стояла у перил и удивленно смотрела вниз. Зомби, сброшенный ею, встал и побежал! Прежде она такого не видела.
Вдруг какие-то тени мелькнули рядом с ней, и птица-зомби среагировала моментально, выставив ладони с длинными когтями. Зомби напоролся на них горлом, и красная жидкость брызнула во все стороны.
— Что за шутки? — вскричала птица.
Она начинала злиться и кричала все известные ей ругательства. Затем она стала свидетельницей сцены, как сразу несколько зомби встали у нее на пути. Птица отошла назад, коснувшись крыльями перил.
«Как они это делают? Неужели они могут быть такими слаженными и скоординированными?» — лихорадочно собрало весь свой интеллект существо.
Лин Мо вздохнул и вытер пот со лба. Когда он тратит особенно большое количество духовной энергии, ему трудно контролировать и свои щупальца. Поэтому то, что птица забыла о нем, было ему на руку — он чувствовал себя абсолютно опустошенным. Подарком судьбы были для Лин Мо эти полуразумные зомби, и он с облегчением вернулся в тело марионетки.
Вдруг Лин Мо потерял дар речи — птица буквально парила в воздухе, удерживаясь на земле буквально на пальцах ноги! Видимо, она ощущала свое тело достаточно легким для этого.
«Он может обогнать любого мирового эксперта по боевым искусствам!»
Зомби-марионетка остановился так резко, что искры полетели из-под его подошв.
«Он прыгнет?» — подумала птица, глядя вниз.
Зомби присел и с силой подпрыгнул вверх, хватаясь руками за перила.
«Как быть?»
— Не подходи! — закричал монстр, рассчитывая, что зомби все понимает.
Лин Мо не решался выйти.
«Дружище, пользуйся преимуществами», — сказал он себе, оглядываясь в лифте.
Тут он снова увидел белые ошметки тряпок. Отвратительный запах окутывал их, и Лин Мо пришла в голову одна мысль.
«Это точно перебьет мой запах», — подумал он и взял их в руки.
Обмотавшись ими, он снова пошел к выходу. Одновременно он контролировал марионетку, игравшую теперь в прятки с птицей.
Когда он вышел из лифта, он обнаружил, что зомби-птица полоснула когтями прямо по животу зомби, и тот, даже являясь зомби, почти ощущал эту боль, разрыв мышц и пульсацию крови. Но у зомби было почти атрофировано ощущение боли, поэтому Лин Мо чувствовал лишь дискомфорт и ощущение тысячи мелких жучков под кожей.
Но при этом он не чувствовал регенерации.
«Может, это от слишком большого количества вируса?» — подумал он.
Может, вирус, накапливаясь в теле обычных зомби, не дает преимуществ, а напротив — развивается что-то вроде токсикоза? Очевидно, что марионетка не выдерживала такой борьбы.
Вдруг он почувствовал что-то странное и тут же посмотрел по направлению ко входу в торговый центр.
«Е Лянь?!»
Лин Мо мог упустить ее из-за того, что отвлекался на птицу, но сейчас она должна была отозваться — слишком маленькое растояние было между ними.
«Нет, нет, не смей!»
Но было уже поздно. Раздался взрыв, и небольшая человеческая фигурка появилась в стеклянных дверях, разломав их. Солнечный свет залил помещение, и в руке девушки появилась винтовка.Пам!
Пуля раздробила голову одного из зомби, и во все стороны брызнули кровь и осколки черепа. Лин Мо хлопнул себя по лбу:
«Ну зачем ты вернулась?»
Однако он все равно почувствовал теплоту на душе. Девушка сразу привлекла внимание птицы-зомби.
— Еда пришла! — взволнованно крикнул монстр.
Глава 679. Вы все в одной шайке!
«Нельзя медлить», — Лин Мо поспешил выпрыгнуть в разбитое окно, не задумываясь о последствиях — благо, что было не очень высоко.
Земля приблизилась с огромной скоростью, в ушах засвистел ветер — и Лин Мо упал на улицу. Затем он встал, потирая ушибленное колено, и обернулся на здание торгового центра. В окно за ним выглянули зомби, которые смотрели на Лин Мо с некоторым любопытством. Издалека он не особо представлял интерес для них — запаха они уже не чувствовали, а вел себя он для человека странно.
Если человек свалился с неба, вероятно, он уже не совсем живой. А зомби не любили питаться падалью, поэтому говорить, что они не выбирают еду, ошибочно.
Затем Лин Мо вытащил из кармана баночку, открыл ее и поднес ко рту. Кончилось! У него закружилась голова и все поплыло перед глазами.
«Надо что-то делать…»
Он часто в последнее время использовал разбавленный раствор вируса. Обычно он не испытывал в этом недостатка и постоянно экспериментировал с дозировкой и ингредиентами.
«Остаться без боеприпасов и еды — очень грустно», — Лин Мо вздохнул и выпил последние капли из банки.
Головокружение тут же уменьшилось. Зомби недалеко от него изогнул шею, глядя прямо на Лин Мо. Когда тот запрокинул голову, выпивая остатки лекарства, зомби приоткрыл рот, уставившись на его шею и адамово яблоко, которое ходило ходуном вверх и вниз.
Зомби потянул носом воздух. Почувствовав запах вируса, он заволновался и побежал прямо на Лин Мо.
Шух!
Лин Мо открыл глаза и выставил вперед ладонь по направлению к зомби. Через пару шагов тот упал на землю, словно сбитый невидимым препятствием. Через несколько секунд этот зомби механически встал.
«Хотя я не особо восстановил духовную энергию, но чувствую себя немного лучше», — Лин Мо вздохнул и посмотрел на свою новую марионетку.
Посмотрев друг другу в глаза, хозяин и кукла разошлись. Лин Мо отправил его на улицу напротив.
«Где же Е Лянь?» — с тревогой оглянулся Лин Мо.
— Ненавижу! Маленький слабый мусор! — закричала зомби-птица. Бам!
Она все еще дралась с первой зомби-марионеткой, и повсюду летели осколки стекла и крошки пыли. Кукла уже выглядела плохо — она вся была залита кровью, залившей даже глазницы, отчего выглядела еще устрашающе.
Зомби вдруг наклонился, схватился за ножки стола и резко потянул на себя, отодвинув его от шкафа, который поддерживался только мебелью вокруг.
Птица вытаращила глаза и едва успела отскочить от огромного шкафа, который свалился на пол. Как зомби додумался до такого? Невозможно!
— Да ты тоже в его шайке! — закричала она в гневе.
Зомби тут же убежал, ловко огибая препятствия и перепрыгивая через мебель и перила. Лин Мо поспешно уводил его от поля боя, чтобы не дать птице увидеть, что зомби сейчас вот-вот развалится. Птица побежала за ним и успела схватить зомби за плечо.
— Ты не очень похож на зомби!
Лин Мо нахмурился:
«Вот он и попался…»
Е Лянь продолжала защищаться от других зомби на входе. Бог грома в ее руках очень пугал их, и Е Лянь справлялась отлично. Теперь, будучи Повелителем, она не только получила мутацию глаз, но и всестороннее улучшение физических качеств. Пусть она пока и не была стабильной, но хорошо оборонялась против целой толпы низкоуровневых зомби.
— Подходите все! — весело закричала она.
Запах крови становился все сильнее, и ее глаза начали гореть огнем.
Тем временем птица оторвала марионетке руку, и та, истекая кровью, с каждым шагом теряла скорость. Запах крови привлек многих зомби, но птица хотела разделаться с противником сама. Подумать только, драться с обычным зомби! Такого унижения она еще не испытывала.
Она дико захохотала, но вдруг услышала свист ветра сзади и заметила тень Е Лянь. Отвлекшись на девушку, птица не заметила марионетку-зомби, который из последних сил вывернулся и вцепился зубами в бок птицы.
Глава 680. Крылышки в кляре
— Да чтоб ты сдох! — закричала птица, чувствуя, как обнажаются ее внутренние органы.
Кровь потекла по зубам зомби-марионетки. Птица совершенно не ожидала такого маневра от рядового зомби и поняла, что недооценивала его! Она была в гневе и ярости и тут же схватила зомби за волосы, отрывая его от себя.
В этот момент она уловила боковым зрением какую-то тень. Ее глаза встретились с парой других ярко-красных глаз, а прямо по линии видимости возник круглый черный цилиндр.
— Что это еще за ерунда?
Кажется, она уже видела это где-то раньше! Продолжая держать зомби за волосы, птица вглядывалась в темноту. Вдруг ее охватило приятное легкое возбуждение. Знакомый запах! Если бы она умела выражать более высокоуровневые эмоции, она бы заплакала от счастья. Такой приятный аромат… Зомби-повелитель! Я иду к тебе!
Дуло ткнулось прямо ей в лоб, и стало очевидно, что это тот самый бог грома, огненная палка, которая умеет сражать живых существ наповал. Птица неверяще захихикала.
Раздался громкий выстрел, и птица почувствовала запах гари — дуло было в последний момент направлено вверх, и пуля задела ее грязные волосы. Сердце птицы похолодело, когда она увидела, что стоит на лужах бензина. Человек с оружием отошел назад и выстрелил ей прямо под ноги.
Бах!
— Что?..
Огненный шар взметнулся под ее ногами. Зомби-марионетка исчезла в языках пламени, и птица истошно закричала.
— Ха-а… Ха-а…
Тем временем Лин Мо пытался отдышаться, держась за телефонный столб. Он был бледен, только что пережив фантомную боль за свою первую марионетку, которая погибла в огне секунду назад. Он не успел отделиться, прервав духовную связь…
Еще немного, и ему было бы гораздо хуже!
«Как этой птичке крылышки в кляре? Довольно благородная смерть!» — подумал Лин Мо.
Птица тем временем продолжала кричать — смерть была долгой и очень мучительной. Интенсивность огня увеличилась, питаясь легковоспламеняющимися предметами вокруг. Человек снова пошевелился, подбрасывая в огонь бумагу и куски обоев. Веки птицы были сожжены и уже не открывались, и все, что чувствовала птица — нестерпимую боль и клубы густого дыма вокруг. Птица бросилась на пол, катаясь по земле, и попыталась схватить громовержца за ногу.
Бам!
Птица ударилась об стену и поспешила покатиться в другую сторону, пытаясь загасить пламя.
Лин Мо прищурился, наблюдая за обстановкой. Е Лянь выбежала из здания, и Лин Мо закричал: — Сюда! Не смотри назад, опасно!
Е Лянь подбежала к Лин Мо, и из окон торгового центра клубами повалил дым. Девушка кивнула и улыбнулась. Лин Мо обнял ее:
— Все в порядке. Спасибо.
Е Лянь уставилась на Лин Мо своими большими глазами и вдруг подняла руку, вытирая пот со лба Лин Мо. Затем они посмотрели в глаза друг друга, не говоря ни слова.
— Твое оружие совершенно, — улыбнулся он.
Они безошибочно координировали свои действия, и поджог был возможен только благодаря Е Лянь. Где-то раздался взрыв — огонь выбивал стекла в здании торгового центра.
— Мы должны уйти отсюда. Взрывы могут привлечь зомби.
Е Лянь выглядела несколько уставшей, а Лин Мо чувствовал себя и того хуже.
— Пошли!
Он увлек Е Лянь за собой и побежал к другой улице. Но не пройдя и двух шагов, он вдруг пошатнулся и повалился прямо на скамейку. После смерти птицы разум Лин Мо окончательно расслабился. Е Лянь осторожно уложила Лин Мо и перевернула его на спину.
Он дышал очень ровно и крепко спал.
Тем временем Му Чэнь удивленно наблюдал пожар в здании издалека.
— Что там наделал Лин Мо? — нахмурился он.
Сюй Шухань, конечно же, не ответила ему. Му Чэнь с сомнением оглянулся на нее.
— Они вернулись! — вдруг закричал он, видя нескольких людей, держащихся друг за друга.
Сюй Шухань подняла веки.
— Наконец-то, — радостно воскликнул Му Чэнь и тут же взволнованно сказал: — Нет, я ничего такого не имею в виду…
Глава 681. Невыносимый шум
Когда вся группа прибыла ко входу, Му Чэнь и Сюй Шухань увидели их из окна. Первый сразу же поспешил поделиться своими наблюдениями — за несколько часов он увидел, что женщина понемногу стабилизировалась. Но как только Му Чэнь радостно пошел к двери, Сюй Шухань в мгновение ока догнала его. Он удивленно обернулся, а она опустила голову, уставив пустые глаза в пол. Затем она попыталась покачать головой.
— Что такое?
Сюй Шухань повернулась к зеркалу и посмотрела на себя. Бледная кожа, впалые щеки, холодные, широко раскрытые глаза. Дыхание Сюй Шухань стало учащаться, и она протянула руку, чтобы коснуться своего отражения. Неужели это она? Похоже, в ней снова взыграло женское самолюбие.
— Ты слишком долго была не в себе, — сказал Му Чэнь, открывая дверь.
С улицы сразу донесся шум — рык зомби, шарканье ногами, звон стекла. Сюй Шухань болезненно зажмурилась, закрыв уши руками. Неужели мир такой шумный?
Она держалась за стену, слушая, как Му Чэнь ей что-то говорит. Он потащил ее к выходу, и гвоздь поцарапал ей лоб, но боли она не почувствовала. Что же с ней такое? Ответ пришел в голову сам собой — в ней слишком много вируса.
Послышались шаги, и Сюй Шухань замерла. Она повернула голову и увидела Е Лянь. Вдруг ноги ее стали ватными, а сердце защемило от невыносимо сладкого чувства. Похоже, все инстинкты поднялись со дна ее новой зомби-души. Сюй Шухань чувствовала себя счастливой!
— Что с капитаном? — Му Чэнь был удивлен, видя, как Е Лянь тащит бессознательного Лин Мо.
Е Лянь покачала головой:
— Он уснул.
— Уснул?!
— Да, ему надо отдохнуть.
Му Чэнь уступил им дорогу и тут же загородил собой проход для Шаны и Ли Я Линь, которые держались за руки, опустив головы.
— А с вами что не так?
Девушки выглядели понурыми и бледными. Словно они все только что не уходили зачищать улицу!
Девушки прошли, не останавливаясь и не поднимая головы. Му Чэнь невольно вздрогнул — они просто оттолкнули его к стене. Он со страхом посмотрел в спину Шаны и пошел за ней.
Почувствовав его присутствие, Шана обернулась, и все слова замерли на языке Му Чэня.
— Ничего! — огрызнулся он, и та снова отвернулась.
Сюй Шухань тревожно следила за Е Лянь. Вдруг Шана протянула руку и похлопала Сюй Шухань по плечу. Та удивлено посмотрела на нее.
— Ну что ж, будем знакомиться, — тихо сказала Шана. — Я имею в виду… Новые ощущения для всех нас и для тебя тоже.
Сюй Шухань кивнула.
— С тобой все в порядке? — спросил Му Чэнь, закрыв все двери.
Девушка, кусая губы, резко подняла голову и закричала:
— Отстаньте все от меня! — и тут же убежала по ступенькам наверх.
Му Чэнь покачал головой и хлопнул себя по лбу. Он окончательно запутался и уже ничего не понимал.
Е Лянь положила Лин Мо на диван и склонилась над ним. Она осторожно завела прядь своих волос за ухо и заглянула ему в лицо. Он выглядел спокойным и крепко спал.
Наступал вечер, и заходящее солнце проникало сквозь разбитые окна. Е Лянь села рядом с Лин Мо и, залитая солнцем, слушала дыхание Лин Мо. Затем она коснулась его щеки и перенесла ладони на его грудь.
Е Лянь вдруг осознала, что он человек. Она чувствовала, как бьется его человеческое сердце, и запомнила это чувство навсегда.
«Чувство… Я умею чувствовать?»
Она слегка улыбнулась и склонилась над его губами.
— Что ты делаешь?
Е Лянь вздрогнула и отстранилась.
— Ничего. Просто поцеловать.
Шана хмуро посмотрела на нее.
— Старшая сестра Е Лянь занималась этим все это время? — спросила Ли Я Линь. — Может, ты и меня положишь на диван? — усмехнулась она.
— Нет, — Е Лянь почти ощущала, как напрягается ее духовный шар света, и как ей противостоят два других.
— Мы просто немного пошумим, — улыбаясь, сказала Шана.
Она была бледна, и ее мимика непрерывно менялась. Было очевидно, что она нестабильна.
Шана схватилась за подлокотники какого-то кресла и резко потянула на себя, отрывая их с громким треском.
— Ничего себе ты сильная, — пробормотала Е Лянь, моментально прикрывая уши Лин Мо.
— Я не контролирую их, — Шана показала руки.
Ли Я Линь перестала улыбаться и вдруг стала печальной. Пока девушки громили комнату, Е Лянь продолжала прикрывать Лин Мо уши.
«Почему они так шумят?» — подумал Му Чэнь, опасаясь, что придется успокаиваять Сюй Шухань.
— Заткнись! — закричала та.
— Это не я, — ответил он несчастным голосом.
Тем временем, девушки взялись рвать подушки.
Глава 682. Большая голова
Ли Я Линь начала рвать подушки, а Шана разрывала хлопковые тряпки на куски.
— Все в порядке, — сказали они Е Лянь.
Затем стало тихо. Е Лянь осторожно убрала руки и сказала:
— Он очень… Очень устал.
— Вижу, — кивнула Шана. — Пусть отдыхает. Если бы не ты, мы бы его уже разбудили.
— Ты тоже можешь помочь, — улыбнулась Е Лянь.
Шана посмотрела на Лин Мо и фыркнула:
— Прикрыть его лицо подушкой, чтобы ему лучше спалось?
Е Лянь испуганно вздрогнула:
— Ты врешь!
— Я просто пошутила, — шепотом ответила Шана.
Е Лянь недоверчиво взглянула на нее.
— Ты как?
— По сравнению с тем, что было минуту назад — гораздо лучше. Это было временное умопомрачение, — затем Шана взглянула на Лин Мо. — Устал, говоришь… Он просто увиливает от того, чтобы показать нам свои новые способности!
Е Лянь расширила глаза, не зная, как ответить. С одной стороны, Шана заботилась о Лин Мо, а с другой — вела себя как-то странно. Это не совсем в стиле зомби…
— А ты как, Е Лянь? Что почувствовала нового? — с любопытством спросила Шана.
Видимо, она пока не получила уровень Повелителя, но поднялась немного выше. Прорваться — теперь вопрос времени…
Е Лянь посмотрела на свои руки и медленно проговорила:
— Ну да, кое-что отличается… Тут, — и она показала на свои глаза. — И он, — она указала на Лин Мо, — тоже.
— А как это связано с нашим братом?
Шана думала, что глаза — это просто результат мутации.
— Я… — Е Лянь поджала губы. — Я теперь понимаю его.
Шана уставилась на нее и вдруг ее осенило:
— Я поняла! Вы стали родными.
Е Лянь сначала кивнула, а потом быстро покачала головой:
— Нет, не только… Кажется, я стала понимать его чувства. Человеческие чувства, — и Е Лянь начала отчаянно жестикулировать, пытаясь показать, что она поняла.
— Я поняла, о чем ты, — кивнула Шана.
Е Лянь взволнованно подняла на нее глаза. — Ты тоже ощущаешь это? Да?
Шана заколебалась. С одной стороны, ей хотелось стать человеком. С другой — она потеряла интерес к тому, что было человеческого в ее душе. Ей нравилось воспринимать себя зомби, чувствовать бешенство по венам — отдать всю себя этому, не думая о контроле над собственным телом.
Е Лянь вздохнула и покачала головой:
— Все понятно.
— Я… Может, я понимаю, о чем ты говоришь. Но у меня нет этого в полной мере, — проговорила Ли Я Линь.
Шана разочарованно посмотрела на нее. Е Лянь строго нахмурилась. Все, о чем говорила Шана, было похоже на фрукт на картинке — ребенок знает его название, форму и цвет, может описать, как он выглядит, но не узнает на вкус по-настоящему, пока не попробует. Е Лянь была почти как ребенок, но остальные девушки были еще более далеки от нее.
— Ладно, — продолжила Шана. — По крайней мере, ты очень прогрессировала, — она взяла Е Лянь за руку.
Е Лянь выдавила слабую улыбку.
Тем временем, в полутемном коридоре ползла Сюй Шухань, сбиваясь дыханием и постоянно останавливаясь. Ее разум был ясен, и она отчетливо слышала издаваемый ею шорох. Эти звуки раздражали ее и сводили с ума.
«Как же неудобно…» — она остановилась у лестницы, присела на ступеньки и обхватила руками голову.
— Может, это побочный эффект? — прошептала она. — Может, так я научусь контролировать в себе зомби… Но тогда я не хочу этого! Я больше не могу испытывать эти муки… — задрожала Сюй Шухань.
Она забилась в угол, пытаясь отогнать от себя эти мысли.
— Она так мучается, — вдруг сказала Е Лянь, глядя в коридор. — Девушка… То есть… — она не знала, как ей называть эту женщину.
Шана села рядом с Е Лянь.
— У нее крепкая сила воли. Лин Мо не прогадал, когда спас ее. Но для нее нет надежды, — тон Шаны вдруг изменился.
— Не лишай надежды и меня! — вдруг сказала она же другим голосом.
— Заткнись и слушай — у тебя нет права говорить.
— Разве ты не мое духовное тело? Я могу снять с нас одежду, и ты ничего не сможешь сделать!
Пока Шана оживленно ссорилась сама с собой, Е Лянь снова прикрыла уши Лин Мо. В комнате снова возникла суматоха — Ли Я Линь уничтожала подушки, Шана жестикулировала, перекрикивая саму себя, а Лин Мо мирно спал среди хлопьев и перьев.
Большой кокон в углу беззвучно качался…
Бам! Стеклянные окна вылетели из рам, густой дым и пламя вырвались наружу. Торговый центр окончательно сгорел, превратившись в гигантскую печь. Два здания неподалеку так же оказались охвачены огнем. Зомби отовсюду прибывали на огонь и грохот. Но инстинкт самосохранения не позволял войти внутрь.
Самые слабые из толпы залезали в пламя в надежде найти добычу, но остальные стояли снаружи.
Тем временем, из задней двери торгового центра вывалилось существо. Обгоревшее, сожженное, оно корчилось на земле, издавая мучительные хрипы. Под черной кожей проглядывали розовые мышцы, когти царапали землю.
— Кха-кха…
Существо отчаянно раскрыло рот, и в горле что-то забулькало. Мышцы на лице натянулись, кожа треснула, и из трещин вытекла подкожная жидкость.
— Не кричи, — раздался чей-то голос.
Птица повернула голову по направлению к голосу. В тени между двумя зданиями стояла человеческая фигура — стройная, невысокая, но с необычно большой головой…
Глава 684. Достоинства зомби
В тусклом тихом коридоре друг напротив друга сидели два человека. Лин Мо хотел отнести Сюй Шухань в комнату, но остался смотреть на нее, наблюдая, как меняются ощущения на ее лице. То она думала о своей новой наружности, то о своем организме, то вовсе обо всем забывала. Лин Мо старался контролировать ее мысли, но был совершенно изнурен.
У него сильно кружилась голова, мышцы тела болели, а мозг был напряжен.
— Где ты? — раздался голос Шаны.
Вскоре она стояла рядом с ними на лестнице.
Лин Мо поднял на нее глаза и смутился — должно быть, он выглядел, как пьяный.
— Думаешь, я такой же беспомощный, как она?
Сюй Шухань фыркнула и вдруг ударила в стену.
— Беспомощная! — и затем она успокоилась. — Я… Му Чэнь рассказал, что ты сделал для меня, — сказала она тихо. — Спасибо.
Лин Мо вопросительно посмотрел на нее.
— Да, то и сказала, — огрызнулась Сюй Шухань.
— Не стоит благодарности, — пожал плечами Лин Мо.
Сюй Шухань разозлилась на его равнодушие и стала оглядываться в поисках чего-нибудь, что можно в него кинуть. Задыхаясь от ярости, она воскликнула:
— Идиот! Я тут распинаюсь… Ты хочешь сказать, что спасение моей жизни ничего не стоит?!
— Мне просто было интересно, — осторожно сказал Лин Мо.
— Мы были готовы дать тебе убежище! Помочь удовлетворить жизненные потребности… А! Может, ты хочешь специальной награды за мою жизнь? Этого ты хочешь?
Лин Мо подумал и ответил:
— Ты оцениваешь свою жизнь так низко, что готова за нее что-то дать. Не я, а ты.
— Идиот! — она замахнулась со всей силы.
Лин Мо был совершенно обессилен, но сумел выпустить одно щупальце, которое обхватило руку Сюй Шухань.
— Осторожнее, — он посуровел и сузил глаза. — Что это у тебя на шее?
У нее на груди висело что-то вроде ожерелья с искусственными камнями. Сюй Шухань вздрогнула, сорвала его с шеи и протянула ему:
— Забирай!
Лин Мо сунул ожерелье в карман.
Сюй Шухань подавленно опустила голову. Лин Мо кивнул:
— Ну что, теперь легче?
Сюй Шухань уставилась на него, сжав челюсти, и наконец произнесла:
— Ты положил это в карман.
— Я не понимаю тебя. Ты сама мне протянула свою награду.
— Я тоже не понимаю. Ты хороший человек, Лин Мо.
— Остановись, не говори так, — он поднял руку.
— Это правда!
— Но я взял с тебя плату, — пожал плечами Лин Мо.
Сюй Шухань замолчала и уставилась в пол. Затем снова подняла глаза:
— Можно еще вопрос? — она закусила губу. — Что ты будешь делать дальше? Куда пойдешь?
Лин Мо встретил ее взгляд.
— Я… Просто… Как ты с ними справляешься? А если они случайно потеряют контроль? Посмотри на меня! С этим очень тяжело бороться, — продолжала она взолнованно.
Лин Мо ничего не ответил, и Сюй Шухань подумала, что задала глупый вопрос. На самом деле все эти вопросы давно звучали в голове Лин Мо, и он сам не знал на них ответа.
— Ты устал? — тихо спросила она.
Лин Мо сел рядом с ней:
— Знаешь, твое состояние гораздо более стабильное, чем две минуты назад.
Сюй Шухань широко раскрыла глаза:
— И правда!
— Это только из-за концентрации. Хоть человек и силен, но зомби-натура сильнее. Самое главное для тебя — держать сосредоточенность на чем-то. Всегда будить в себе человека, всегда помнить о том, кто ты есть. Только так ты восстановишь силу воли, — и затем он улыбнулся.
Сюй Шухань слушала его, раскрыв рот.
— Консультация психолога закончилась, теперь возьми вот это, — и Лин Мо вытащил из кармана бутылочку.
— Что это?
— Лекарство Нулевого — смесь оригинальной жидкости с чем-то еще. Это сделает тебя… Более стабильной, понизит вирус в твоей крови, — сказал он, открывая бутылку.
— Я знаю, что это! Но что ты будешь делать с этим? — Сюй Шухань почувствовала, как ненависть к вирусу увеличилась внутри нее.
Она не помнила, почему так вышло, но явственно ощущала это чувство. Му Чэнь не все рассказал ей…
Когда Лин Мо открыл бутылочку, запах вируса ударил ей в нос. Ее тело напряглость, а дыхание участилось.
— Ты думай, что делаешь! — Сюй Шухань отшатнулась, смотря на то, как Лин Мо принимал свое лекарство.
— Привыкай, — он встал и поднес горлышко прямо к ее носу.
— Не надо так! — она вжалась в угол, отворачиваясь и пытаясь оттолкнуть Лин Мо.
Тот засмеялся и отстранился. Ей явно не понравилось такое злоупотребление его положением.
— Ты ублюдок!
Она хотела, дико жаждала отпить из бутылки, но одновременно ненавидела этот запах. Он лишал ее разума и способности сопротивляться.
— Не пинай меня, ты должна это выпить, если не хочешь превратиться в чудовище.
Видя, что Сюй Шухань сопротивляется, Лин Мо выпустил щупальца и связал ее ноги и руки. Сюй Шухань яростно вырывалась и таращила свои красные глаза.
— Не…
— Я не причиню тебе вреда, — сказал он, взял ее подбородок пальцами и заставил проглотить лекарство.
Мозг Сюй Шухань забил тревогу, и она лязгнула зубами, прокусив горлышко бутылки. Лин Мо чуть не выронил склянку, но продолжил вливать в нее жидкость:
— Сама себе вредишь! Хотя ладно, желудок зомби справится с чем угодно, даже с осколками стекла… Главное, не кусайся больше.
Затем он опустил ее на землю, чтобы удобно взять на руки.
— Твои физические качества улучшатся. Ну и тяжелая ты, — пробормотал он, поднимая ее на свое плечо.
Тем временем, Му Чэнь шел по пустому коридору и звал:
— Лин Мо! Сюй Шухань! Где вы? Ответьте, кто-нибудь…
Глава 685. Ребёнок
Густой черный дым заволок небо, и лица человека почти не было видно.
Вам!
Очередной взрыв прогремел над улицей, и когда дым рассеялся, в переулке остался лишь сгоревший труп. Раздалось хихиканье:
— Интересный метод! Пожар — всегда интересно…
Вам!
Из окна торгового центра вырвался очередной столп пламени, выбивая стекла. Осколки попадали вниз, в переулок, но обладатель голоса уже исчез.
Тем временем, Шана наконец замолкла и сидела на полу, опустив голову. Большие глаза Е Лянь удивленно остановились на Шане.
— Со мной все в порядке, — та подняла голову и улыбнулась.
Затем она подняла руку и прикрыла глаза. Убрав ладонь, она показала пару черных глаз. Затем она проделала этот трюк снова, и глаза стали красные. Е Лянь удивленно открыла рот. Шана расмеялась и в третий раз подняла руку. Один ее глаз остался красным, а второй стал черным!
Вдруг Е Лянь увидела красное свечение, которое отделилось от тела Шаны и обрело свой силуэт. Раньше было совсем по-другому, теперь же ее духовная копия не отделялась от тела полностью и стояла позади оригинала. Это выглядело, как потрясающий контраст — черные волосы и рыжие волосы, черные глаза и красные глаза. Обе Шаны закрыли глаза и открыли.
Духовное тело приобрело холодное выражение лица, но с безумными глазами, а оригинальная девушка стала выглядеть более сильной и решительной. Духовная копия приподняла уголки рта и сузила глаза — теперь она выглядела еще опаснее.
— Интересно? — сказала Шана с улыбкой.
— Ты… Ты как будто стала более враждебной.
— Настоящее шоу!
Е Лянь радостно кивнула.
— Но каждый раз, когда я проделываю этот трюк, две «я» во мне начинают бороться, — продолжила Шана. — Сестра Е Лянь, ты сказала, что… -она вдруг понизила голос. — Если Шане повезет, она снова может стать человеком?
Е Лянь оказалась в растерянности. Как ответить на такой вопрос? Ее эволюция дала ей понимание Лин Мо, но не понимание таких сложных вещей.
Видя, что Е Лянь не отвечает, Шана ответила сама:
— Это невозможно — вернуться в человеческое состояние, когда уже мутирован весь мозг. Теперь я буду всегда состязаться с самой собой.
Е Лянь вздохнула и погладила Шану по голове. В туже минуту в воздух взвились перья, и Ли Я Линь глубоко вздохнула, садясь на растерзанные подушки. Затем она подняла голову и наконец посмотрела на своих подруг.
— Старшая сестра, ты справилась? — спросила Шана.
— Да, — Ли Я Линь вскочила и ущипнула ее за щеку. — Думала, это будет легче.
Вдруг Шана и Е Лянь почувствовали холодное дуновение ветра и невероятно приятный аромат. Ли Я Линь улыбнулась, и ее зрачки внезапно стали змеиными.
— Я чувствую себя такой энергичной! — воскликнула она. — Я могла бы прямо сейчас родить кучу детей!
— Да хотя бы одного, — усмехнулась Шана. — Это невозможно.
Вдруг дверь открылась, и на пороге появились Сюй Шухань и Лин Мо. Последний был бледен и спросил:
— Кто мне поможет?
Шана и Ли Я Линь еще развивались, Ши Жан с Черным Шелком были не тут, и поэтому Лин Мо все еще чувствовал себя плохо. А с Сюй Шухань ему стало еще хуже.
— Шана, может, ты?..
Он осторожно разглядывал ее, пытаясь понять, что изменилось. Но по сути тело осталось прежним, и он тщетно искал подсказку.
— Старшая сестра?
Ли Я Линь подскочила к нему, обхватила его шею руками и прильнула к его груди:
— Лин Мо…
Е Лянь скрестила руки на груди, и Лин Мо из-за плеча Ли Я Линь увидел, что Шана вдруг раздвоилась. Он моргнул, но наваждение не исчезло.
— Осторожно, ты меня раздавишь, — прохрипел он, и Ли Я Линь отпустила его. — Смотрите! — он указал пальцем на кокон, все это время висевший в углу.
Кокон качался со скрипом и периодически чем-то хрустел. Девушки инстинктивно заслонили Лин Мо собой, глядя на неизвестный предмет, который выглядел так, будто вот-вот рухнет. Сюй Шухань тоже во все глаза смотрела на него.
Хруст!
Все замерли. На лбу Лин Мо выступил холодный пот.
— Наверное, нам надо убираться отсюда, — сказал он, но не осмелился пошевелиться. На коконе появилась большая трещина.
— Смотрите, свет!
Изнутри кокона появилось свечение, и тут он раскололся на две части, рухнув на пол. Все подпрыгнули от неожиданности, и только затем разглядели силуэт человека, который лежал на полу в позе эмбриона.
Ресницы человека дрожали, сквозь тонкую белую кожу просвечивали розовые и синие вены. Вдруг глаза девушки раскрылись, и люди увидели, что у нее алая радужка. Девушка подняла голову, оглядела людей и раскрыла рот:
— А-а-а!
Крик маленькой девочки раздался на всю комнату. Му Чэнь, который шел снаружи по коридору, удивленно замер:
«Это еще что за ребенок?»
Глава 686. Всё чёрное внутри
— Нет, не говори ничего! Тс-с! — Лин Мо поспешил подбежать к Ши Жан — а это была именно она — и прикрыть ей рот рукой. — Это сделал Черный Шелк?
Девочка же была абсолютно умиротворена, только глаза были расширены и смотрели в одну точку. Видя, что Лин Мо озадачен, Шана сказала:
— Она просто крепко спала и еще не отошла от сна.
Ши Жан медленно кивнула. Лин Мо нахмурился:
— Мне кажется, что-то не так.
— Возможно, дело в коконе, из которого она вылезла, — спокойно сказала Шана.
— Может, это что-то вроде одежды для Черного Шелка? — беспомощно пробормотал Лин Мо.
Взгляд Ши Жан вдруг стал злым, и он ощутил покалывание в голове.
— Не кричи, тут повсюду зомби, — еще раз предупредил он и поднялся на ноги.
Как только он ослабил хватку, Ши Жан тут же зашевелилась и схватила его за ногу, обнимая ее.
-Ты хочешь встать? — и вдруг он осекся, заметив, что она не просто держалась за его ногу. Она прижалась к ней щекой, прикрыв глаза.
Очень странное ласковое поведение!
— Что происходит? — не только он, но и три его подруги были шокированы. Шана подала знак Лин Мо, и тот начал легонько стучать пальцем по затылку Ши Жан.
Но через пару секунд девочка дернулась и внезапно издала рык:
— Черт возьми!
Лин Мо аж подпрыгнул от неожиданности. Такая ласковая снаружи, и такая хулиганка внутри! Когда он успокоился, он наклонился к ней еще раз и заметил пушистое ожерелье на ее шее. Черный Шелк!
Невооруженным глазом было видно, насколько сильно он разросся в ее теле. Лин Мо коснулся «ожерелья» и вздрогнул. В этот момент Ши Жан резко открыла глаза и сильнее прижалась к ноге Лин Мо. По мере того, как эволюция Ши Жан заканчивалась, Лин Мо чувствовал, как возвращаются к нему все его силы.
Он снова обрел контроль над своими конечностями, а руки и ноги его стали сильнее.
— Ты… Ты вылечила напряжение в моей пояснице, — пробормотал он.
— Глупая колбаса, — Ши Жан подняла голову и холодно взглянула на Лин Мо. — Когда ты мне дал Черный Шелк, ты не сказал, что он так измучает меня! Ты должен мне компенсацию! Бан Ю теперь не захочет меня… Где моя Бан Ю?
Лин Мо пытался успокоить девочку, но та была в бешенстве. Тогда он поспешил активировать свои щупальца и задумался:
«И действительно…»
Ее духовный шар связался с шаром Черного Шелка. Вернее… Последний паразитировал в девочке, и теперь все было не так просто. В этом коконе их духовные шары слились воедино, и кокон служил защитой извне. Эволюция закончилась, и кокон распался. Теперь девочка под контролем Черного шелка. Лин Мо протянул руку и снова коснулся серебряных нитей.
— Что будем делать? — прошептал он и потянул за одну нить.
Он был в шоке — в пучке они были прочнее стальных проводов! Разворошив нити до основания, Лин Мо увидел черное тело Шелка. Лин Мо не поверил бы в это, если бы не увидел собственными глазами. И во всем виноват только он!
— Что это такое? — тихо спросил он.
Ши Жан помолчала пару секунд и вдруг уставилась на него своими красными большими глазами:
-Ты все знал.
Его сердце упало от ее безнадежного тона.
— Конечно, это был бесплатный бонус для тебя, — продолжала она. — Но теперь, имея это маленькое беспомощное тело, я смогу быть сильнее…
Лин Мо ошарашенно смотрел на нее — это говорил Черный Шелк!
— Я почти сросся с ней, и скоро нам обоим будет легче.
Ши Жан — вернее, Черный Шелк хладнокровно улыбнулся:
— Я хотел сказать все это еще очень давно.
Лин Мо с трудом кивнул. Он не ожидал, что рано или поздно Черный Шелк оформится в такое живое существо. Вернее, это была духовная форма, потому что настоящий человек не умеет говорить так механически.
— Она не очень хороша в бою, и я был с ней только ради тебя. Потому что ты хороший хозяин. Ты поможешь мне достигнуть высшего уровня! — Черный Шелк выпрямился и взял Лин Мо за руку. — Поживем, увидим. Но ты должен знать, что я могу появляться только ограниченное время. У меня так мало сил… Но скоро я смогу быть всегда доступен для разговора!
Вдруг тело его обмякло, выражение лица постепенно изменилась — перед ними снова была Ши Жан.
— А? Я что-то сказала?
Глава 687. Глаза в стене
— Просто… — Лин Мо с трудом открыл рот.
— Это не заблуждение, — сказала Шана.
Остальные девушки кивнули.
— Теперь Ши Жан не одна в своем теле. Это неправильно, их разум спутается друг с другом и рано или поздно перейдет в конфликт. Ни один из умов не будет привязан к телу… — и Шана вопросительно взглянула на Лин Мо.
— Просто это очень странно. Он ведет себя, как тиран.
Шана потерла подбородок:
— Может, ты можешь управлять и Черным Шелком?
— Пусть только попробует! — воскликнула Ши Жан. — Это редкий вид, которого ты никогда не встречал!
— Я понимаю, — раздраженно ответил Лин Мо. — Не говори очевидные вещи. Давай смотреть вперед.
Ши Жан вцепилась в его одежду, яростно глядя на него.
— Отпусти меня!
— Ты ошибся и несешь ответственность!
— За что?! — он оказался сбит с ног и теперь вставал, кое-как отряхиваясь. — Хорошо, несу! Как я могу загладить вину?
— Никак! Теперь я просто тебя съем, — и она вцепилась зубами в его одежду.
Эволюция никак не повлияла на ее сознание, и она так и осталась маленькой девочкой. Лин Мо схватил ее за плечи и встряхнул, глядя ей в глаза. Девочка опустила взгляд и поникла головой. Затем она отошла к окну и сказала:
— Я поищу Сяо Бай. Не нужно успокаивать меня, — и она перепрыгнула через подоконник.
Лин Мо выпрямился:
— Я решил пока не сообщать ей неприятные новости.
— Какие? — с любопытством спросила Ли Я Линь.
Лин Мо немного поколебался и сказал:
— Теперь она тоже моя марионетка-зомби.
Хотя его духовная сила не имеет прямого влияния на шар света Ши Жан, но он может управлять Черным Шелком, а тот теперь контролирует ее тело. Ши Жан пока не осознавала это, иначе отреагировала бы еще более буйно.
— Она думает, что тело все еще принадлежит ей, но это не так.
Му Чэнь остановился и прислушался. Где-то за соседней дверью мелькнула тень, и он растерялся.
— Как можно помочь ей? — спросила Ли Я Линь.
Лин Мо покачал головой:
— Не знаю. Раньше Черный Шелк был прост, как два пальца, и очень честен. Теперь же… После эволюции он стал опытным, осторожным и хитрым существом.
— Может, это влияние вируса? Черный Шелк начал искать существо, которое поможет отомстить Бан Ю!
Лин Мо не мог отказаться от теории заговоров.
— К счастью, — продолжал он, — судя по состоянию ее духовного шара света, у Черного Шелка нет возможности полностью поглотить ее.
Он закрыл глаза, успокаиваясь. Вирусный мир был полон неожиданных вещей…
Бам! Ши Жан мягко упала на землю и тут же оглядела горизонт, который заволокло густым дымом.
— Сяо Бай? Где ты, Белоснежка? — тихо звала девочка.
Вдруг она замерла. В поле зрения ничего не было — только грязные стены и унылые улицы. Серебряная нить соскользнула с шеи Ши Жан и поползла по земле, огибая машины и заворачивая в переулок. Ши Жан обернулась на шорох, но увидела только грязные мусорные баки и ржавые лужи на земле.
Серебряная нить забралась на мусорное ведро и медленно опутало его.
Вам! С металлическим лязгом бак вдруг изогнулся и рухнул на камни. Ши Жан вздрогнула и сделала шаг назад. Подождав некоторое время и увидя, что ничего не происходит, девочка сошла с дороги и пошла дальше. Вдруг явный шорох снова привлек ее внимание, и она вновь обернулась. Там, где был мусорный бак, появилась расплывчатая тень. Красные глаза оказались в самом верху этой тени:
— Ты очень удивлена! Ха-ха… Я тоже от себя не жоидал. Расслабься, я не буду мешать тебе.
В глазах вспыхнуло безумное выражение, и тень исчезла.
Между тем, за эту ночь Сюй Шухань стало легче. Му Чэнь обрадовался и даже осмелился подойти к ней — предупредив ее об этом заранее.
— Лучше понеси вот это, — сказала Шана и нагрузила его пакетами с едой. — Смотри, не урони.
— Я инструктор, а не грузчик! — возмутился он, но все равно потащил по лестнице тяжелые пакеты. Сюй Шухань медленно следовала за ними и думала, насколько же это странная компания.
Три девушки-зомби, два человека и она, третья — между человеком и зомби. И только Му Чэнь ни о чем не подозревает… Как бы он отреагировал на эту новость?
«Незнание — его удача», — подумала она.
Сюй Шухань больше всего интересовалась Лин Мо. Он странно реагировал на зомби и будто не боялся их. В компании своих подруг он выглядел спокойным и счастливым.
— Вы дошли до Новой Орхидеи? — нетерпеливо спрашивал Му Чэнь.
— Почти, — рассеянно отвечал Лин Мо.
Он вспомнил, что дрался с птицей-зомби.
— Теперь мы направимся в озеро Цуй.
— Почему? Почему мы не пошли туда раньше? Мы сделали огромный крюк в десять миль!
Глава 688. Настаивать на ошибках
Кусок обожженного листового железа упал с крыши какого-то здания прямо под ноги Лин Мо. Тот тем временем смотрел вдаль на сгоревший торговый центр. Он не ожидал, что огонь распространится прямо по всей улице. Пожар был такого масштаба, что птицу найти не удалось.
— Ищешь вирусные гнезда? — вдруг раздался голос Шаны.
Лин Мо обернулся к ней:
— Было бы неплохо найти гнездо Повелителя. Это, конечно, важно, но гораздо важнее то, как вы себя чувствуете после эволюции.
Шана слабо улыбнулась. Она тоже чувствовала, что немного лучше понимает Лин Мо теперь.
— Если появятся те самые чистые гнезда у Повелителей, обычные зомби, способные драться, тоже это почуят. И у нас будут проблемы, — лицо Шаны изменило свое выражение, и она нахмурилась.
— Много ли зомби в этом городе? Радует, что высокоуровневых с хорошими гнездами тоже становится все больше и больше. Кроме того, мы и раньше охотились и убивали, поэтому я не беспокоюсь на этот счет.
— Но теперь они сильнее, — возражала Шана.
Лин Мо был удивлен ее осторожностью. Обычно она раньше всех бросалась в бой. Нельзя сказать, что у нее вырос интеллект — просто она более очеловечилась, и потому стала более осмотрительной. Лин Мо был готов услышать много новых вещей.
Главное, чтобы она не стала действовать под влиянием настроения, как человек.
— Имеет смысл, — кивнул он. — Они действительно стали умнее и научились прятаться.
Шана засмеялась:
— Наконец ты мне поверил.
Тем временем, Му Чэнь и остальные прятались в узком переулке. Му Чэнь выглянул и окликнул Лин Мо:
— Ну что там?
— Впереди много зомби. Мы хорошо сделали, что пошли в обход.
— Благодаря тебе, — просто сказал Му Чэнь.
Лин Мо улыбнулся и кивнул.
Он также подсчитал и дополнительные преимущества того, что они покинули этот район. Таким образом они достигли зоны безопасности.
Впереди шел вечно подозревающий Му Чэнь, который был осторожен, как мышь. Даже он был в восторге от разницы между районами. Лин Мо убедился в том, что Сяо Бай и Ши Жан тоже благополучно следуют за ними. Было очень тихо, и люди чувствовали себя спокойно.
Но это было только оттого, что город был маленький, и людей в нем было немного. Если бы речь шла о городе X, зомби было бы в десятки раз больше.
— Неужели мы спокойно доберемся до этой штаб-квартиры?
Е Лянь сжала его руку, и его сердце наполнилось мужеством. К ним явно давно проявили интерес, и следовало быть осторожными и смелыми.
В каком месте можно пустить корни? Лин Мо протянул руку назад, касаясь рюкзака, и вдруг кое-что вспомнил.
— Может, найти магазин одежды? — нерешительно сказала Сюй Шухань и показала на свое потрепанное пальто.
В ее сознании вдруг пробудилась бытовая стыдливость — нельзя в таком виде приходить в штаб! Раньше она бы и не подумала об этом. Девушки-зомби пожали плечами, а Му Чэнь совсем забыл, что у людей в принципе существует красивая чистая одежда.
Сюй Шухань застенчиво смотрела на Лин Мо и иногда кашляла, прикрывая рот рукой.
— Верно, моя одежда тоже изрядно истерлась, — сказал Лин Мо. — На карте были где-то магазины, но я не уверен, насколько близко. Поэтому пока возьми, — он снял с себя пальто и кинул его Сюй Шухань.
Она покраснела и рассердилась.
— Спасибо, — тихо сказала женщина.
— Всегда пожалуйста, — беспечно ответил Лин Мо.
Сюй Шухань вдруг вспомнила их проникновенные разговоры на лестнице. Е Лянь уткнулась в его плечо, и Лин Мо ласково погладил ее за ушком и что-то говорил ей тихо и очень ласково. Сюй Шухань не видела такого лица у него и теперь очень удивлялась.
«Почему он так любит ее?»
И почему Е Лянь не хочет его съесть?
А Му Чэнь действительно боялся Сюй Шухань!
Время от времени вся группа останавливалась и, спустя два часа, наконец-то пришла к озеру Цуй. По дороге были разбросаны кучки зомби, но они не представляли большой опасности. Единственное неудобство, которое они доставляли — это рев. Было очень шумно, и Лин Мо без конца проклинал этот бесконечный хор.
В какой-то момент рев стал громче, и Лин Мо вытянул руку, делая знак остановиться. Му Чэнь приготовился стрелять.
Перед ними появилась целая толпа зомби. Лин Мо нанес удар щупальцами по самой большой группе, откидывая их назад. Таким образом, люди отошли к обочине, а зомби прибывали и прибывали, перенимая опыту своих погибших товарищей и становясь все больше и больше осторожными.
Лин Мо вдруг обнаружил, что зомби не проявляли к ним большого интереса. Он нахмурился и дал знак своей группе, чтобы все они зашли в автомобильную мастерскую неподалеку.
Му Чэнь и Сюй Шухань напряглись, открывая заржавевшие ворота. С металлическим лязгом двери открылись и впустили людей внутрь.
Лин Мо шел позади всех, прикрывая тыл щупальцами.
— Я часто приезжал сюда, — сказал Му Чэнь. — Чинил тут свою машину.
Стоило им закрыть дверь, как тут же раздался стук снаружи…
Глава 689. Не разрушай мое детство
Зомби не могли открыть двери, но своей разрушительной силой могли просто вынести их.
Треск и рев зомби раздавались по всему зданию.
— Быстрее! — закричал Му Чэнь и побежал к следующей двери, распахивая ее.
Луч фонаря высветил сразу двоих зомби, которые тут же бросились на людей. Му Чэнь испугался, но тут же взмахнул мечом, готовясь обороняться, но зомби были уже разрезаны напополам мачете Шаны. Залитые кровью трупы рухнули под ноги Му Чэня.
Трудно было поверить, что это совершила хрупкая девушка вроде Шаны. Му Чэнь ошеломленно повернул голову и наткнулся на равнодушный взглядЛин Мо:
— Мы довольно слаженно работаем…
— Зачем ты говоришь мне это? Я знаю! — рассердился Му Чэнь.
— Чтобы ты держался позади, — огрызнулась Шана.
Тут же впереди появилась следующая волна зомби, и Лин Мо приготовился к атаке. Эти зомби были похожи на обычных, и единственное, чем они отличались — их модель поведения была более разумна.
Передний зомби неожиданно посмотрел на Сюй Шухань и попытался прорваться к ней. Е Лянь рванулась к нему, не давая пройти к людям. Ли Я Линь и Шана держались позади, охраняя Лин Мо с Му Чэнем.
— Почему именно она? — пробормотал Лин Мо.
— Я падаю в обморок, держи ее! — закричал Му Чэнь, побледнев и едва не выпуская из рук Сюй Шухань.
Е Лянь в мгновение ока одной рукой подхватила Сюй Шухань, второй рукой пытаясь прорваться через зомби. Прямо на Му Чэня попали брызги крови. Затем, оказавшись на лестнице, Е Лянь отпустила женщину и слегка подтолкнула ее, заставляя бежать.
— Беги!
Му Чэнь открыл рот от удивления. Она только что была рядом! Когда это произошло? Но, покосившись на спокойное лицо Лин Мо, Му Чэнь подумал, что все под контролем.
— Поспеши, не стой, — Лин Мо избавился от последних зомби и прошел в дверь.
У Сяо Бай и Ши Жан не должно быть никаких проблем. По сравнению с большой группой Лин Мо, животному и девочке легче удастся скрыться. К тому же, человеческий запах Лин Мо привлекал все больше и больше зомби, а ситуацию усугублял суетящийся Му Чэнь.
За торговым центром была стоянка, забитая брошенными автомобилями. На полосе движения так же беспорядочно стояли машины. Вдруг люди услышали стук и грохот — из-за и из-под машин начали вылезать новые зомби. На крышу автомобиля запрыгнул здоровяк-зомби в синей рабочей форме и с гаечным ключом в руках.
— Какой свирепый!
В городе Дунмин были Повелители-зомби, но это не означало, что в других местах нужно недооценивать местных зомби.
— Это напоминает мне кое-кого из кое-какой игры! — воскликнул Лин Мо.
— Не разрушай мое детство, — проворчал Му Чэнь.
Если бы Лин Мо был только со своими подругами, они быстро ушли бы от опасности, но дело затрудняла Сюй Шухань. У нее началась одышка, она чувствовала запах крови и буквально умирала от жажды, а Е Лянь теряла силы, удерживая ее.
— Надо увести ее, — принял решение Лин Мо.
— Куда? — удивленно спросил Му Чэнь.
Его вопрос потонул в грохоте — здоровяк прыгнул прямо на него и замахнулся огромным ключом. Му Чэнь успел увернуться в сторону, но зомби тут же вскочил снова на ноги.
Если бы он не увернулся, от него бы и мокрого места не осталось!
— Почему он смотрит именно на меня?! — закричал Му Чэнь.
— Слева! — воскликнул Лин Мо.
Му Чэнь бросил взгляд налево и метнулся назад, вновь уворачиваясь от огромного неуклюжего зомби.
Бам!
Всплеск крови, и здоровяк рухнул на землю, а Е Лянь опустила свою винтовку. Му Чэнь не мог не подумать с ней в очередной раз с восхищением, потому что она параллельно удерживала и Сюй Шухань!
Только люди были готовы бежать дальше, как вдруг увидели, что Е Лянь всего лишь ранила здоровяка в ногу, и тот полз к ним с быстрой скоростью.
— Он истекает кровью, он нас не догонит!
— Не стоит недооценивать зомби, — сказал Лин Мо. — К тому же, он не отстанет от нас и привлечет за нами больше и больше этих тварей…
— Обычные зомби к этому времени уже сожрут его живьем, — мягко сказала Шана, облизывая губы.
— Но он не сможет долго ползти, — заволновался Му Чэнь.
Здоровяк все еще полз за ними, и если люди не пойдут прямо сейчас, в течение десяти секунд он их догонит. За ним тянулся кровавый след, который представлял собой жуткое зрелище, смешиваясь с землей.
— Не недооценивайте его скорость восстановления, — сказал Лин Мо.
Все это произошло за несколько секунд. Сюй Шухань потянула носом воздух, изнывая от жажды. Затем она посмотрела на монстра и вдруг подумала о себе… Значит, она тоже может самовосстанавливаться! Возможно, стоит привыкнуть к своему новому состоянию зомби.
Лин Мо повел группу к выходу из парковки и вдруг резко свернул в какой-то переулок. Огромный зомби действительно может привести за собой толпу обычных зомби, но все они не пролезут сюда, и Му Чэнь снова подумал, что Лин Мо все предусмотрел…
Глава 690. Злой дядя
— Скорее! — подгонял Му Чэнь.
Они стремительно неслись по узким улочкам, стараясь не отстать друг от друга и не потерять направление в этих запутанных городских джунглях. Однако с Е Лянь можно было не волноваться об этом — ее чутье безошибочно подсказывало направление к озеру Цуй. Теперь, когда она поднялась на новый уровень, Шана и Ли Я Линь неизбежно отставали от нее в развитии. Теперь она улавливала запах зомби и могла избегать больших скоплений.
Периодически отовсюду раздавалось рычание зомби, а их самих становилось все больше.
— Что делать? — с тревогой спросил Му Чэнь.
— Не терять духа!
Е Лянь обернулась и увидела, что здоровяк уже бежит за ними и жалко воет. Его крупное сильное тело не сильно пострадало, лишь рана на ноге зияла кровавой дырой. Он стоял, рыча, и бил ключом по стене.
Му Чэнь нахмурился, Сюй Шухань зажала уши. Вокруг здоровяка начали собираться зомби, привлеченные запахом крови. Они даже не обратили внимание на людей, обступив огромного зомби. Из толпы вышел один, самый ловкий, пружинисто запрыгнул на его плечи и обхватил его голову. Здоровяк взревел, пытаясь сбросить мелкого зомби, но тот вцепился в него и вонзил длинные когти в кожу головы. Потекла кровь, и еще двое бросились на него.
— А-а-а!
Здоровяк выпучил глаза, как безумный, и начал еще яростнее бить ключом стену. Наконец ему удалось сбросить самого приставучего и наступить ему на череп своей огромной ступней. Раздался отвратительный хруст, и во все стороны брызнули мозги зомби. Кто-то поменьше вцепился в кожу головы зубами и оторвал большой кусок. Брызнул фонтан крови, отвечающий размерам этого крупного тела.
— А-а-а! — еще громче взревел здоровяк. — Человек! — вдруг закричал он, глядя на Лин Мо.
— Он говорит! — воскликнул Му Чэнь.
— Видимо, его уровень позволил ему восстановить языковые способности… Остальные зомби вполне успешно молчат, — ответил Лин Мо.
— Понятно, а теперь надо бежать!
— Возможно, его рана стимулировала его экстренным образом развиться, и поэтому он начал говорить… Наверное, уже уровень Повелителя, но это не точно…
— Это просто чудовище, — пробормотал Му Чэнь. И почему Лин Мо так интересуется этими зомби, даже находясь в смертельной опасности?
— Не просто чудовище! Мы сталкивались не с очень большим количеством таких зомби — которые умеют говорить, — продолжал Лин Мо на бегу.
Он действительно беспокоился по этому поводу, потому что боялся любых неизвестных ему форм жизни.
— Тебе не кажется, что что-то не так?
Ли Я Линь покачала головой.
Тогда в его теле говорит не Вирус, а Духовная сила… Почему же он так беспокоится? Надо подумать, кого еще они встретили, кто еще может им грозить? Что будет, если их увидят?
— Тут есть Нирвана? — вдруг спросил Лин Мо.
— Насколько я знаю, тут не должно быть наших ветвей, — ответил Му Чэнь. — Может, и есть, но я этого не знаю.
Лин Мо кивнул. Му Чэнь был не уверен насчет своего ответа. Лин Мо почувствовал это и забеспокоился еще сильнее.
Совсем рядом раздался рык — Дядя близко! Остальные же зомби отстали далеко позади. Он продемонстрировал силу, превышающую силу обычных зомби, несмотря на большие раны, поэтому было бы опрометчиво драться с ним врукопашную. Теперь он был разозлен и ни за что не отстал бы от людей.
Лин Мо посмотрел на Е Лянь. Та все поняла — теперь зомби был ее целью.
Она резко развернулась, вскинула винтовку и прицелилась прямо на него. Он стремительно бежал на девушку, а она ждала, когда он подойдет на более близкое расстояние.
Бах!
Кровь смешалась с гелеобразным веществом, мозги вылетели из разлетевшегося на куски черепа. Лин Мо тут же подобрал вирусный гель и сунул его в сумку.
— Му Чэнь! — закричала Шана.
Тот обернулся — и вовремя, ведь на него чуть не попали брызги мозгов.
Сюй Шухань была ошеломлена.
— После того, как он был простимулирован ранами, его гель стал еще более высокого уровня, — удовлетворенно сказал Лин Мо. — Но выглядит как обычный гель…
Вдруг он заметил шокированное лицо Сюй Шухань и погладил ее по голове.
— Это обычное дело. Так должно быть.
Му Чэнь радовался, а Е Лянь продолжала отстрелировать некоторых зомби, забежавших сюда слишком далеко, которые почувствовали запах геля. Лин Мо надежно спрятал его, но этого было недостаточно.
— Уходим.
Лин Мо и его группа увидели дорожный знак, говоривший о центральной части озера Цуй. Они почти у цели.
Тем временем, посреди трупов зомби и луж крови стоял человек, чье лицо выражало только усмешку. Он смотрел вслед уходящим людям и вдруг положил палец в рот, пробуя кровь зомби на вкус. Пурпурно-красные глаза вспыхнули, и один из живых зомби посмотрел на человека, словно ожидая приказаний.
— Иди.
И тогда зомби послушно ушел в темноту…
Глава 691. Жестокий факт
Группа пробралась в здание и с нетерпением добежала до железных ворот. Наконец Му Чэнь остановился, тяжело дыша. Его покрасневшее лицо поднялось прямо на Лин Мо:
— Я устал, как собака.
— Ты действительно не очень хорошо развит, — спокойно сказал Лин Мо, вытирая пот со лба.
— Увы! Нету меня твоей Укрепляющей системы, — с досадой огрызнулся Му Чэнь.
Реальность поставила его перед жестоким фактом — он обычный человек без мутаций и модификаций, и очень страдает от этого! И еще -он слабейший в группе Лин Мо…
— Что теперь будем делать?
— Решим по ходу дела, — сказал Лин Мо. — Включи фонарик.
За железными дверями виднелся тускло освещенный коридор. Фонарик вспыхнул и осветил человеческий силуэт где-то в глубине коридора, и Сюй Шухань сильно испугалась, вцепившись в руку Е Лянь.
Му Чэнь тоже прижался к стене. Лин Мо посмотрел на Сюй Шухань:
— Неужели ты боишься мертвых?
Та покачала головой:
— Я боюсь зомби… Мне не страшны призраки.
Лин Мо продолжал светить фонариком в сторону силуэта, оставаясь спокойным. Он не обнаружил здесь никакого духовного шара света и поэтому не волновался. Люди подошли ближе и увидели, что это был висельник — труп человека, который висел на веревке, привязанной к потолку. Му Чэнь вздохнул и покачал головой. От человека остались только лохмотья одежды и обгрызенные ступни — все, до чего могли добраться зомби.
— Если ты изначально знал, что это труп, не мог бы ты сказать раньше? — проворчал Му Чэнь.
— По мне разве не было видно, что все в порядке? Зачем лишние слова? Меня волнует другое — как этот труп попал сюда, и что с ним случилось…
Он направил фонарик в другую сторону и увидел наваленные в груду шкафы.
— Возможно, это был сотрудник местных офисов… По шкафам он сюда и залез.
Лин Мо повернулся и действительно — на двери увидел надпись «Комната для персонала».
— Тут много одежды, — сказал он Сюй Шухань. — Не хочешь переодеться? — получив в ответ яростный взгляд, он вздохнул: — Какая ты привередливая!
Тут лежали только яркие оранжевые жилеты, и надеть их означало быть живой мишенью для всех зомби в округе.
Вся группа тихо поднялась по лестнице, пересекла несколько этажей, как вдруг наткнулась на женщину-зомби, которая врезалась прямо в Лин Мо. Но не успела она сделать пару движений, как ее грудь тотчас же была пронзена мачете Шаны.
Зомби захрипела и повалилась на Лин Мо. Он оттолкнул ее, и труп скатился по лестнице.
— Жестоко, — прокомментировал Му Чэнь.
— А что если бы она своими криками притащила сюда всю свою братию зомби?
Лин Мо обернулся:
— Шана, сестра, идите за мной.
Две девушки пошли за Лин Мо, который спрятался сбоку за входной дверью на этаж.
— Тут пять зомби, а за этой стороной еще больше десяти… Думаю, в целом здесь минимум пятьдесят-шестьдесят зомби во всем здании.
— Так много?
— В торговом центре их должно быть гораздо больше. Но, видимо, тут не такое насыщенное место… Однако на шум сюда могут сбежаться зомби и с улицы.
Лин Мо подошел к маленькому окну и взглянул на улицу.
— На улице около сотни, но это главная дорога, соединенная со многими другими улицами. По приблизительным оценкам, мы будем окружены пятьюстами зомби.
Шана кивнула, соглашаясь с подсчетами.
Му Чэнь вытер холодный пот со лба. Если они снова наткнутся на крупных зомби, это будет очень плохо.
— В худшем случае зомби будет около тысячи.
— Поэтому… Мы уходим? — нерешительно спросила Сюй Шухань.
— Тут мы можем собрать кое-какие припасы, — Лин Мо встряхнул фонариком, проверяя батарейки.
— Но это опасно!
— Пока мы будем действовать тихо, все будет хорошо, — сказал Лин Мо, обыскивая область вокруг них щупальцами.
На самом Му Чэнь сказал правильно, но причина, по которой Лин Мо выбрал этот центр, была в другом. Это самый густонаселенный район озера Цуй — выставочный центр, ряд отелей, огромный парк. Казалось, все добро и зло сосредоточено в этой части… Лин Мо чувствовал, что может найти что-нибудь именно здесь. Именно по этой причине озеро Цуй является зоной с высоким уровнем опасности.
Если бы Лин Мо не умел управлять марионетками, он бы и не сунулся сюда, но наличие этой способности хотя бы гарантировало то, что люди смогут вовремя уйти.
Вдали от группы стояли зомби — взрослый и ребенок. Взрослый ходил между полок, а пятилетняя девочка ходила за ним, исказив лицо то ли в ярости, то ли в испуге.
«Не шевелись…» — щупальца Лин Мо медленно приближались к зомби.
Взрослый по-прежнему шарил руками на полках, бессмысленно пялясь в пол.
Лин Мо зафиксировал цель на маленьком духовном шаре света. Когда духовные щупальца достигли шара, ребенок тут же замер и выпрямился. Затем девочка посмотрела на взрослого и подошла к нему ближе.
Лин Мо резко повернул голову, чтобы посмотреть на Сюй Шухань и Му Чэня, и увидел, что Шана и Ли Я Линь отвлекли их внимание. Тогда он облегченно вздохнул — те не подозревали об этой его способности.
Взрослый зомби обернулся к девочке и раскрыл рот. Девочка-зомби протянула пальцы и пронзила шариковой ручкой живот взрослого. Затем она погрузила ладошку внутрь тела зомби, вытаскивая оттуда кишки. Зомби рухнул на пол, задевая полки, и Лин Мо напрягся, ожидая грохота. Вскоре все стало тихо, и девочка пошла дальше, туда, где виднелись силуэты еще нескольких человек.
Глава 692. Самый робкий зомби в истории
Лин Мо оглянулся, Шана и Ли Я Линь уже пробрались внутрь.
Сюй Шухань и Му Чэнь, удивленно раскрыв глаза, тоже заглянули внутрь. За дверью не было зомби, а Шану и Ли Я Линь уже не было видно.
Лин Мо спокойно стоял у двери, как будто отвлеченно смотря на что-то. Но на самом деле он управлял маленькой девочкой зомби, которая пыталась убить большого зомби, блуждающего среди полок.
Что касается Шаны и Ли Я Линь … Было два босса зомби, которые могли одолеть такую группу людей, так что еще было о чем беспокоиться.
Усложняло ситуацию наличие в их группе Му Чэнь и Сюй Шухань. Они были обеспокоены, особенно Сюй Шухань, которая иногда могла слышать движения некоторых зомби и показывать в такой ситуации на свои уши, но не могла описать ситуацию. Также она могла чувствовать запах зомби, но не могла определить в каком они находятся направлении и сколько их. Не говоря уже о зомби-боссах, с которыми ее было бессмысленно сравнивать.
Такое состояние мутации, когда ее качало из стороны в сторону, от человека к зомби, можно было считать первым случаем.
Му Чэнь с интересом наблюдал за этой ситуацией, но, несмотря на то, что Сюй Шухань восстановила свой разум, когда он приблизился, он инстинктивно отступил в направлении Е Лянь.
Сюй Шухань не стала обращать особого внимания на это… Это скорее смешило ее, нежели огорчало.
Через десять минут Лин Мо неожиданно вздохнул с облегчением. Шана и Ли Я Линь неторопливо протиснулись в зазор между створками двери:
— Порядок, теперь можно входить.
— Да, но все равно нужно говорить вполголоса, — распорядился Лин Мо, мельком взглянув на Сюй Шухань.
— Здесь нельзя кричать или громко звать кого-то. Ты действительно плохо управляешь громкостью своего голоса…
Сюй Шухань покраснела и обиделась. А тут еще страх темноты… Для девушек не очень нормально бояться темноты! Всего лишь нужно следовать за троими… Думая об этом, Сюй Шухань вдруг удивилась. Она с любопытством украдкой стала наблюдать за Е Лянь и тремя женщинами. Интересно, когда они встретились с Лин Мо, они уже были зомби или они превратились при нем?
Однако, независимо от ситуации, это были не обычные нормальные девушки.
«Кто поймет их, этих девушек» — Сюй Шухан закатила глаза.
Группа вышла из двери и медленно пошла по узкому проходу между контейнерами.
Торговый центр был немаленьким, света хватало не везде. Если не включать фонарик, то тебе постоянно будут мерещиться тени за спиной.
Хотя заклинание Лин Мо подействовало на нее, Сюй Шухань, хоть и с паническим выражением лица, стиснула зубы и замолчала.
Она нервно напрягла тело, почувствовав, как ее сердце забилось быстрее.
В торговом центре располагался продуктовый магазин, и в нем было немало зомби. Обе стороны были разделены между собой только витринами, их могли легко обнаружить.
Лин Мо направился к витринам с одеждой и обувью.
— Ищите вещи, но поторопитесь, — Лин Мо почти перешел на шепот.
Девушки зомби мгновенно исчезли и Му Чэнь, помедлив, присоединился к ним.
— Мои подошвы почти износились… — послышался шепот Му Чэня.
Линг Мо осмотрелся вокруг и заметил стойку со спортивной обувью.
Одновременно с этим, по лестнице, ведущей на нижний уровень, медленно спускалась маленькая зомби.
— Эй…
Линг Мо почувствовал, как его тянут за рукав.
Оглянувшись, он заметил, что Сюй Шухань смотрела на него своими красными глазами: — Я… Я пойду с тобой!
— Здесь много зомби, — сказал Лин Мо беспомощно. Его постоянно отвлекали.
— Понимаю… Но. Мне страшно, — сказала Сюй Шухань со сложным выражением.
Она хотела пойти с ним, но сильно стеснялась того, что пропадет из зоны видимости всех и останется с ним наедине.
Хотя ее тело мутировало, ее сознание осталось человеческим.
Глядя на Сюй Шухань и переведя взгляд перед собой, Лин Мо вздохнул.
— Я действительно хочу, чтобы ты просто взглянула в зеркало. Что в тебе такого ужасного?.. — голос Лин Мо просто потонул.
Он нахмурился и больше не произнес ни единого слова, продолжая путь вперед. Сюй Шухань последовала за ним в молчании, смотря на него своими красными глазами.
— Эй…
Пара маленьких ног ступила на платформу лифта, издав лишь небольшой шум. Маленькая зомби посмотрела вниз, затем оглянулась вокруг. Не увидев никакого движения, она спрыгнула на пол. Это было подземное помещение, здесь все кроме лифта было покрыто темнотой. Но глаза зомби отлично видели в темноте.
Весь пол был покрыт кровью.
Маленькая зомби шмыгнула носом, затем побрела вперед. Она быстро завернула за угол и растворилась в темноте.
— О чем ты думаешь? — спросила Сюй Шухань.
— Ни о чем, — Лин Мо повернул голову.
Сказать ей, что он контролирует ее разум, чтобы найти источник?
— А что насчет тебя? Почему ты не использовала свой магнитофон? — спросил Лин Мо.
— Последнее, что случилось… Я не хотела записывать это. Если я мутирую, я смогу записать дневник зомби, — Сюй Шухань улыбнулась.
— Это очень круто, если его можно будет потом распечатать и сохранить.
Улыбка на лице Хушань становилась все шире и шире.
— Кто знает, что случится с человечеством в будущем? Возможно, оно будет уничтожено.
— Не будь такой пессимистичной. Разве они не эволюционируют?
Сюй Шухань застыла. Она хотела спросить Лин Мо о том, примет он сторону людей или сторону зомби.
— О, здесь продавалась женская одежда. Ты носишь спортивные костюмы? Я думаю, он вполне подойдет тебе, — обратил внимание Лин Мо.
— Да, — она кивнула, подавив в себе вопрос.
— Но тебе они нравятся?
— Хм, вряд ли их можно носить. Они так сковывают движения.
Стойки с продуктами с обеих сторон уже давно приняли непрезентабельный вид. Еда, оставшаяся на них, либо зачерствела, либо покрылась плесенью.
Время от времени раздавался скрежещущий звук, непонятно, мышь это была или таракан. Эти создания были очень живучими. Забившись по темным углам, они пережили вирус, который убил все живое, хотя их популяцию и подкосило.
Глаза маленькой зомби блуждали между столами и стульями.
— Ох…
Два красных огонька появились в углу, затем быстро исчезли.
Тело маленькой зомби застыло.
Хотя создание было небольшим, его глаза горели красным. Инфекция? Не похоже. Но оно может быть очень опасным для человека.
«Мышь, или что-то еще. Обычно они редко встречаются здесь, но…»
Лин Мо слегка нахмурился. Это был очень опасный сигнал.
Все эти многочисленные маленькие создания были устойчивы к вирусу, но могли переносить другие, собственные вирусы. Чаще всего это
меняло их в агрессивную сторону. Хотя они обычно не атакуют людей, стоило опасаться, передвигаясь в лесу или траве, чтобы не получить случайную царапину на коже.
«Это ритм глобального заражения» — не мог не подумать Лин Мо.
Тени быстро появились и разбежались перед ним. Лин Мо потянулся, и ему в нос ударил затхлый запах.
— Хм, упаковка выглядит тронутой, но выглядит нормально, — сказала Сюй Шухань, указывая на стопку вещей.
— Переоденься, я пока постою здесь, — сказал Лин Мо беспомощно.
— Хорошо, только не подглядывай.
Сюй Шухань вздохнула еще раз и побрела к полкам.
«Если она так себя ведет, можно ли ее называть самой робкой зомби в истории?» — надевая новую куртку, сказал Лин Мо в своем сердце.
Глава 693. Ненормальное поведение зомби
Широкая улица за пределами торгового центра выглядела опустошенной. На дорогах стояли заржавевшие остовы автомобилей. Через их запыленные окна в салонах виднелись пятна крови и давно высохшие кости.
Зомби медленно передвигались между автомобилями. Они разводили руки и странно ходили, наклонив головы под странным углом. Их кроваво-красные глаза, казалось, ничего не видели.
Но огонь в их красных глазах, который иногда промелькивал, напоминал о таящейся в них опасности.
На другой стороне улицы расположился парк. Растения, которые всегда были аккуратно подстрижены, теперь выглядели как чудища с извивающимися стеблями-когтями. На ветвях и листьях были зазубрины, словно на мече.
Но, если присмотреться, можно обнаружить протоптанную дорожку недалеко от торгового центра. Притоптанные растения, словно вернув былую сердитость, постепенно поднимали свои стебли.
Однако здесь не было ни следа того, кто протоптал дорожку.
Внезапно густая листва разошлась, и из нее вышла фигура. Принюхавшись, зомби перевел взгляд вверх, затем остановился на железной двери неподалеку.
Железная дверь была плотно закрыта, но на ручке двери был оставлен кровавый отпечаток ладони.
Зомби открыл рот и издал жесткий рык. Он прозвучал как смех.
Помедлив, зомби двинулся к железным воротам.
В то же время в подвале торгового центра. Маленькая зомби продолжала безмолвно исследовать темноту.
Время от времени в темноте слышались какие-то пронзительные звуки, как будто кто-то шептал из углов.
Время от времени зомби поворачивались и оглядывались. В темноте появлялись десятки или сотни красных огоньков.
— Эй!
Внезапно раздался приглушенный звук.
Запах крови снаружи быстро распространился и сразу же вызвал беспорядок в подвале.
Маленькая зомби резко вскочила на стол, а затем прыгнула и спряталась за стойкой. Запах крови только усиливался. Она схватилась за нос и остановила дыхание.
— Что за звук? — спросила Сюй Шухань.
— Зомби сверху, — Лин Мо указал на землю.
Сюй Шухань задрожала, но, видя, что Лин Мо спокоен, она постепенно успокоилась и сама.
— Вы уже привыкли к этому? — Сюй Шухань спросила, поправив одежду.
— К чему привык? — спросил Лин Мо.
Маленькая зомби избегала временной маленькой войны в подвале. В относительно закрытой среде зомби могут убивать друг друга. Но это длилось так долго и зомби оставалось так много.
Конечно, зомби умеют сохранять энергию, находясь в стадии «спячки». Это объясняло такое их количество.
В подвале он не нашел источник, что несколько удивило Лин Мо.
Согласно здравому смыслу, в этом темном месте, как правило, должны происходить странные вещи.
Хотя зомби не боятся света, зомби высокого уровня часто находят закрытое место в качестве своего краткосрочного гнезда. Они не уйдут, пока у них не будет достаточно добычи.
Лин Мо вдруг подумал о чем-то. Согласно записи, в городе Цуйху должен был появиться зомби королевского уровня, но он встретился в городе Синьлань.
Зомби в городе Цуйху были явно сильнее и многочисленнее.
Зачем же он покинул город Зеленое озеро и отправился в Синьлань?
— Не бояться зомби, — продолжила Сюй Шухань, отрывая Лин Мо от размышлений.
Обычный человек вряд ли осмелится переодеваться, когда вокруг него столько зомби.
Или могущественный выживший знает, что его никто не поймает?
— Совсем не бояться невозможно, но тут по крайней мере безопасно, — сказал Лин Мо тихо.
Теперь, когда зомби ничего не нашел, если они не потревожат других зомби, они в безопасности.
— Да, ты прав, — Сюй Шухань кивнула.
Му Чэнь предполагал, что Шана и Ли Я Линь достаточно сильны, но она знала, что это были зомби высокого уровня.
Во всяком случае, теперь Лин Мо полон тайны в ее глазах. Хотя она не хотела этого признавать, Сюй Шухань действительно больше была готова остаться с Лин Мо.
— Я чувствую, что что-то здесь не так, — внезапно начал Лин Мо.
— Да? — отреагировала Сюй Шухань.
— Слишком спокойно, — продолжил Лин Мо.
— Спокойно, — глаза Сюй Шухань расширились. Разве подвал не создает одни только проблемы?
Хотя она была отделена слоем земли от поверхности, и могла слышать только отдаленные звуки, но знала, что последующие события будут жесткими.
— Последующие события не будут жесткими, — Лин Мо нахмурился.
Сюй Шухань оцепенела. Как Лин Мо знал это?
— Мы уходим? Мы уже собрали всю одежду, — Сюй Шухань неловко подняла голову.
Когда она вспомнила, что ее спутницы тоже зомби, она почувствовала себя странно.
Ее мышление сейчас трудно было понять. Оно разрывалось между сознанием человека и сознанием зомби.
— Хорошо, — Лин Мо не хотел тратить время на пребывание здесь.
Самое главное, что он чувствовал злость, которую он подавлял на расстоянии, и она казалось слабой … Это чувство будет только усиливаться, за исключением случаев, если он и зомби был вместе с самого начала.
Маленькая зомби выглядывала из-за контейнера и видела, как дюжина зомби валит зомби-одиночку и пожирает.
Запах крови сообщал, что этот труп был слабее среднего зомби. В этом случае, конечно, это слабый зомби, которого необходимо устранить группой.
Затем из-за неравномерного распределения зомби будут сражаться снова и снова, и новые, слабейшие зомби, вероятно, станут следующей жертвой в этом процессе.
Хотя много умерло, число зомби, которые получили возможность развиваться, увеличилось. Группа зомби постоянно участвует в этой жесткой конкуренции, и постоянно совершенствуется. Зомби высокого уровня обычно тоже участвуют в этом процессе
Но здесь высокоуровневые зомби, которые видели окруженное тело, не захотели принимать участие в этом процессе.
Лин Мо и другие впервые столкнулись с такими зомби. Поведение их было… немного странным.
Не будет ли скорость эволюции таких зомби слишком медленной?
Это не соответствует линии поведения, которую давал им вирус …
Увидев, что зомби не собирались никого больше поедать, маленькая зомби выглянула.
В подвале постоянно висело в воздухе чувство беспокойства.
Железные ворота приоткрылись, и пара красных глаз заглянула прямо внутрь.
Глава 695. Странный кровавый след
Маленькая зомби отправилась в проход в зону В, а сам Лин Мо с подозрением отступил.
Хоть ситуация была опасной, Лин Мо не включил фонарик.
Он привык ориентироваться в темноте, хотя делал это не так хорошо, как зомби.
Пока Лин Мо занимался поисками, в дверях лестничной клетки появилась фигура.
Дверь приоткрылась, а затем слегка скрипнула, закрываясь.
Лин Мо тут же перевел взгляд на лестничную клетку.
Звук оказался достаточно слабым, еле уловимым, если вокруг тебя шумно.
Но после минуты сосредоточения чувства Лин Мо были особенно остры. Независимо от того, что это был за звук, он должен проверить его в любом случае.
Лин Мо сразу же бросился к двери на лестничной клетке. Дверь была прикрыта, но продолжала слегка дрожать. Он нахмурился, уставился на черную щель и взглянул в нее. Хотя он ничего не обнаружил за дверью, его не покидало ощущение, будто за ним следили два глаза.
«Я же не заболел?» — подумал Лин Мо, но тут же высмеял себя за такие мысли.
Лин Мо поднес руку к дверной ручке…
«Кровь?»
Хотя освещение было очень слабым, он обратил внимание на ручку двери. На ней были следы крови.
И … они еще свежие.
Кто-то прошел здесь, и на его руках была кровь…
Лин Мо снова посмотрел вниз и обнаружил следы крови и на полу.
Он тихо открыл дверь и взглянул на пол внутри.
Кровавые следы были и на лестнице.
«Му Чэнь ранен? Ему плохо?» — думал Лин Мо.
Он остановил щупальца от продолжения обыска торгового центра. Сейчас его внимание в основном сосредоточено на контроле маленькой зомби.
Е Лянь и три девушки все еще оставались в торговом центре. Они должны быть осведомлены о ситуации, но они не находили следов крови на своем пути. Кровь только здесь …
Лестничная клетка находится в углу торгового центра. Существует возможность, что в торговом центре есть отдельная комната с выжившими.
«Му Чэнь обнаружил это, но столкнулся с зомби по пути назад?»
По-видимому, это была единственная возможность.
Доклад гласил — в городе Куйху нет выживших.
Городов типа «мертвый город» довольно много, особенно небольшие городки, в которых редко можно встретить обычного выжившего.
Лин Мо оценил, что есть две причины этого явления. Во-первых, выжившим в одиночку становится все труднее выживать, а во-вторых, лагеря выживших, такие как штаб-квартира Нирваны, для поддержания своего существования вынуждены делать вылазки в такие города.
На мгновение в голове Лин Мо возникла мысль. Он будет ходить по улице большого города в одиночку, наедине с самим собой.
Что это будет за чувство?
«Надо вернуться к реальности …»
Лин Мо хотел разбить себе лоб до крови, чтобы начать думать о вещах, которые преследовали его здесь и сейчас.
Пока он думает об этом, эти воображаемые картины будут появляться все больше и поглощать его полностью…
Лин Мо покачал головой. Сфокусируй свое зрение на крови.
Есть еще одна возможность … здесь были выжившие люди.
«Да, это недалеко от штаб-квартиры Нирваны. Вполне такое может быть …»
Он наклонился к двери, осторожно заглянул внутрь, затем выпустил щупальца и коснулся двери рукой.
Палец только дотронулся до холодной двери, как ощущение раскаленного металла обожгло ему руку.
Лин Мо внезапно отдернул руку. Щупальца ничего не поймали за дверью, а на тыльной стороне ладони Лин Мо не осталось никаких следов.
Но это чувство было таким реальным, будто до его тыльной стороны ладони дотронулись несколько пальцев.
Лин Мо стоял на том же месте и успокаивал дыхание.
Щупальце обыскало верх и низ лестничной клетки, но оно ничего не нашло.
Но Лин Мо был уверен, что это не его собственная иллюзия.
У Сюй Шухань могут возникнуть разные иллюзии из-за страха, но одна из духовных способностей Лин Мо — это его ментальная сила. Как это могло случиться с ним …
«Появилась проблема…»
Лин Мо припал к стене. Нужно позвать остальных
Но Сюй Шухань очень нестабильна, даже если она может сдерживать себя, под воздействием страха она может сорваться.
Как предлагала Шана, им можно разделиться и оставить одну или две девушки с Сюй Шухань, и тогда Лин Мо может не беспокоиться об их безопасности.
Лин Мо вызвал Ши Жан, припав к двери, и прождал несколько десятков секунд.
Вскоре в темноте появились два огонька, и они быстро приблизились к Лин Мо. Тело и голова маленькой зомби смотрели в разные стороны, отчего Лин Мо почувствовал себя немного жутко.
Маленькая зомби выглянула за дверь, прождала две секунды, ничего не увидела, и тут же прошла в дверь.
Через минуту Лин Мо последовал за ней.
Черный нос внезапно появился из густой травы. За ним последовала пара кроваво-красных глаз.
— Будь осторожен. Не позволяй этим существам найти себя.
Маленькая рука сняла травинку с морды панды, и Ши Жан уселась на нее, не отводя глаз с железной двери неподалеку.
Это место, где был Лин Мо.
Она вышла наружу на поиски Му Чэня. Вдруг на улице будут его следы.
— Нет запаха свежей крови … но есть много вкусной еды…
Сяо Бай качал головой и наслаждался с закрытыми глазами.
Бум!
После внезапного удара головой Сяо Бай остановился.
— Будь осторожен. Я же сказала — надо красться … красться, понимаешь?!
Ши Жан посмотрела на дверь, затем на Сяо Бая.
— О, нет! Ты же не пролезешь в дверь!
Белая панда если и втиснется в железную дверь, то только если ему отрезать все четыре лапы. И то, в таком случае пролезет только его голова.
Но согласно инструкции Лин Мо они должны ходить тихо, почти красться …
Ши Жан расстроенно слезла, затем похлопала Сяо Бая по спине:
— Жди здесь, я пойду сама.
Ши Жан зашла в дверь, но сначала не заметила следы Лин Мо. Она огляделась, осторожно закрыла дверь и медленно пошла.
Проходя мимо зеркала, висящего на стене, Ши Жан остановилась и повернулась лицом к нему. Она начала кривляться в зеркале и корчить рожи.
Собираясь отходить от зеркала, она внезапно остановилась.
— Что это?
В зеркале промелькнула тень.
Глава 696. Ловушка
Ю Ширан(1) по-прежнему стояла на том же месте, а две серебряные нити тихо исследовали все вокруг неё.
Интеллект лоли-зомби невысок, но он все ещё присутствовал…
Серебренные нити ничего не обнаружили и она начала отступать назад.
Однако Ю Ширан остановилось и быстро поморгала.
На зеркале было какое-то серое пятно. Учитывая тусклый свет, а также царящую атмосферу, она вполне могла ошибиться!
— Эй, как же… Чёрт, я все неправильно поняла!
Некоторое время посмотрев в зеркало, Ю Ширан облизала кончик своего рукава и вытерла пятно.
Когда образ в зеркале стал немного четче, девушка удивилась.
Маленькое светлое лицо было белее обычного в отражении зеркала, а красные глаза, казалось, сияли, словно фарфор. Такой резкий контраст с реальностью был крайне странен, но в то же время наполнен чарующей красотой.
Нежные, но в то же время изысканные черты лица с намеком на зло и холод… серебренные нити, которых не мог пошатнуть даже ветер…
Для большинства выживших не имеет значения, как выглядит зомби. Единственное, что заслуживает внимания, так это глаза, потому что они напрямую связаны с их уровнем выживания или скоростью смерти.
Самих зомби не волнует их внешний вид. Их общество стоит на строгой иерархической системе. Если у тебя нет силы, то будь ты хоть моделью, что стала зомби, тебе не выжить. Риск стать добычей существовал в любое время. Хотя зомби высокого уровня это не останавливает, они все же лучше других.
По крайней мере им не стоит заботиться о потреблении энергии, как обычным зомби, простым марионеткам…
Действительно. Чем выше уровень, тем чаще идет охота на зомби.
В отличие от неё, которая как банный лист прилипла к Лин Мо и следует за ним по пятам, у диких зомби нет времени на отдых.
У них есть лишь один выход из сложившийся ситуации — убийство.
И для этого существует только одна единственная и неизменная цель — эволюция.
До встречи с ним у неё была ужасная жизнь, хотя она прожила всего пол месяца в качестве зомби. Уклад жизни немного изменился, но на это все же было несколько причин.
С тех пор, как она последовала за Лин Мо, она полностью встала на другой путь.
Конечно, Ю Ширан до сих пор этого не понимала. Она даже не осознавала, что с тех пор, как ее поймали, Лин Мо получил двух питомцев подряд…
— Так то лучше……
Ю Ширан уставилась на зеркало, а после огляделась, чтобы убедиться, что тени больше нет. Внезапно она фыркнула.
Десять серебряных нитей задрожали, словно смеялись. Это выглядело крайне смущающем.
К счастью, рядом нет выживших, которые могли бы это увидеть. Они бы точно испугались этих нитей.— «Хи-хи-хи…»
Ю Ширан была в депрессии и собиралась уходить, но инстинкты завопили ей об опасности, что приближалась сзади.
Отражение в зеркале резко изменилось…
Из-за спины Ширан медленно появилась фигура, что была того же роста, что и девушка. У фигуры бела белая кожа, словно бумага, темные глаза и слегка опущенная голова.
В конце концов, лицо этой фигуры выглядело так, словно его нарисовали талантливые художники.
Хотя сцена выглядела со стороны пугающе, на зомби она никак не повлияла…
В это время Ю Ширан была безразличен ко всему и просто уставилась на человека!
Я его не почувствовала!
Серебряные нити не почувствовала ни одного человека в округи…
Это выходило за рамки её знаний, поэтому зомби-лоли не могла оставаться на месте.
Она действительно хотела знать, что здесь происходит…
В это же время голова женщины медленно поднялась. Волосы, что закрывали её лицо, расползлись в разные стороны.
Запятнанный кровью рот, пара кроваво красных глаз, и искривленное жестокое выражение лица…
Это отлично контрастировало с Ю Ширан!
Однако, стоило Ю Ширан увидеть это лицо, как она больше не могла сделать ни шагу.
Хотя выражение её лица отличалось, да и глаза изменились…
Но это действительно было её лицо …
— Взрыв!
Несколько серебряных нитей мгновенно рванули в атаку и уничтожили зеркало. Изображение женщины раскололось на множество осколков и рухнуло вниз.
Ю Ширан отступила назад и повернула, чтобы посмотреть вглубь коридора.
Однако то, что она там увидела, ошеломило её.
Из бесконечного мрака на неё смотрела пара кроваво красных глаз.
Эта фигура в зеркале … и она…
— Что случилось…
Ю Ширан стояла в том же месте в течение двух секунд. Когда она пришла в себя, фигура уже начала уходить во тьму при этом продолжая смотреть ей в глаза.
— Не убегай!
Ю Ширан не могла понять, что происходит, но этой необъяснимой фигуре все же удалось привлечь её внимание.
Это не галлюцинации. Лин Мо сказал ей войти и тщательно все осматривать, избегая опасностей… и эта внезапно появившееся прошлое «я», очевидно, одна из тех вещей, которых она должна избегать…
Думая об этом, Ю Ширан бросилась в погоню.
Не успела она опомниться, как вокруг стало черным черно. Она проигнорировала кровавый взгляд и сосредоточена внимание на черном проходе перед собой. Что это…
— Взрыв!
Издали донесся громкий звук, сопровождаемый свистом.
Лин Мо, который управлял маленьким трупом и серебряными нитями, поднял голову и бдительно посмотрел вперед.
— Есть движение…
Он уже почувствовал приход, но у не было времени. Из прохода выходил какой-то черный шелк, который создавал сильные помехи для Ю Ширан. Будет трудно…
Однако, если возникнет опасность, он сможет сообщить о ней Ю Ширан и наоборот.
Это Му Чэнь?
Если Му Чэнь ранен, то это действительно возможно.
— Подождите……
Лин Мо внезапно остановился и медленно повернул голову.
Посмотрев налево и направо, сердце Лин Мо внезапно сжалось.
Упс, я обратил внимание на поиск духовного света и кровь на земле, но совершенно пренебрег окружающей средой.
Хотя свет не сильно изменился, но когда он стал настолько непостижим…
— Там есть движение…
Лицо Лин Мо слегка изменилось.
Маленькая лоли-зомби остановилась.
Голос, который я только что услышал был не так далеко от меня. Он пытался расслышать, что происходит в дали благодаря острому слуху зомби, но ничего не получалось.
Лин Мо немного растерялся. Не стоит паниковать, это лишь быстрее приведет к смерти.
У него было много духовных способностей, но даже если опираться на них, будет не так легко… Му Чэнь, очевидно, также пойман, а Ю Ширан …
— Подожди … Я не чувствую её?
Лицо Лин Мо обезобразилось до такой степени, что на него было трудно смотреть. Духовная связь не была прервана, но он не мог почувствовать местоположение Ю Ширан.
Не только Ширан, но и Е Лянь! Они…
— Я слишком нагнетаю обстановку…
Лин Мо некоторое время кусал губы. Его враг был хитер и точно кое-что разузнал о нем!
По крайней мере, я знаю его духовную способность и знаю, на что он способен!
— Сначала используйте какой-нибудь метод, чтобы вести Му Чэнь. Я слишком расслабился и в итоге был одурачен…
Нужно объединить до и после, чтобы прийти к исходу.
Лин Мо был несколько благодарен, но, к счастью, он оставил Е Лянь с ними.
Когда придет время встретиться лицом клицу, его боевая мощь будет снижена.
Даже если у другой стороны есть компаньон, ему будет трудно сразиться с Е Лянь.
Более того, на первом этаже сотни зомби…
Думая об этом, Лин Мо чувствовал легкое беспокойство.
Особенно он беспокоился о Ю Ширан, которая могла попасть в ловушку…
— Надо спешить и найти способ! Сначала удостоверюсь, что это иллюзия…
Лин Мо оглянулся. Вся дорога была заполнена тьмой.
Поскольку бессмысленно прятаться в ловушке врага, Лин Мо просто отключил фонарик.
Пупс……
— Я думал, что у меня будет ещё несколько дней.
Лин Мо потерял дар речи.
Его все же затронуло беспокойство?
Кажется, что после исчезновения Му Чэнь, ему трудной войти в обычное состояние…
Лин Мо нахмурился и начала контролировать маленькую лоли-зомби, медленно приблизившись кетене.
Используя свои острые когти, он поцарапал ладонь и прижал её к стене, продолжив свой путь…
Хотя Лин Мо беспокоился, он знал, что нельзя паниковать и бросаться искать кого-либо. Это приведет его к легкой смерти.
Как только ты выяснишь все способности врага, то сможешь найти способ совладать с ним.
1. Имя было изменено, потому что в оригинале оно звучит как Yu shT ran, но предыдущий переводчик почему-то решил, что оно больше похоже на Ши Жан.
Глава 697. Врожденный талант это не главное
Лин Мо медленно подошел к стене и поднял руку, чтобы постучать по ней.
«Донг, донг, донг…»
Хотя он постучал и не очень сильно, но костяшки пальцев все равно слегка начали болеть.
Коллективное продвижение девушек-зомби принесло ему немалую пользу.
Хотя одна нога и попало в эту ловушку, Лин Мо особо пугаться не стал.
Он в основном он беспокоился за Ю Ширану…
Одновременно с глухим звуком ударов стена слегка задрожала.
Оставаясь в чужой ловушке, вам не стоит не о чем говорить вслух, возможно, другой человек в этот момент смотрит на вас…
«Сущность…»
Лин Мо потер пальцы и убедился, что прикосновение было настоящим.
Маленькая лоли-зомби тоже остановилась, когда Лин Мо ударил в стену, и прижалась к ней ухом.
«Ну, лоли-зомби способна чувствовать вибрацию, указывающую на то, что мы находимся в одном и том же месте … но поскольку я должен был изолировать себя, почему моя связь между мной и лоли-зомби не прервалась?».
Лин Мо задумался и снова покачал головой.
Существует слишком мало подсказок, и вы не сможете прийти к какому-то определенному выводу, даже если вы будете об этом усердно думать. Лучше пока не тратить на это время.
Но каждый такой вопрос Лин Мо держал для памяти у себя в голове, и, возможно, он может пригодиться в будущем.
Что касается того, почему другая сторона занимается такими делами … на это есть слишком много причин.
Одна из самых простых причин, вероятно, чтобы захватить поставки припасов …
Хотя действительно важная вещь всей группы Лин Моа находится в маленьком белом теле Сяо Байа, но ничего больше, «Raytheon» в руках Е Лянь достаточно, чтобы заставить многих выживших пускать от этого слюни.
Им все равно, смогут ли они этим воспользоваться. Давайте сначала разберемся. В конце концов, большинство людей могут использовать только холодное оружие.
Огнестрельное оружие не найдено, но его слишком трудно найти …
А искать вещь в городе, независимо от того, что вы ищете, это несет в себе большой риск, не каждый сможет это сделать.
Кроме того, только набивание своих рюкзаков продуктами питания не является общим занятием выживших, которое можно себе позволить.
Рюкзак найти не сложно, трудно найти полезную вещь, чтобы наполнить его.
Не смотрите на то, что большинство городских зданий все еще целы, на самом деле, пройдет несколько месяцев, и ресурсов для выживания людей останется совсем мало.
Порванные пакеты, просроченные продукты питания, а также испачканные и совершенно сгнившие продукты, большое количество расплодившихся тараканов и мышей, которые особенно активны в продуктовых зонах супермаркетов и торговых центров …
Если бы они не смогли с самого начала заражать ядовитыми бактерии продукты, люди могли бы также включить даже такие продукты в список съедобных, но теперь посмотрите в их маленькие покрасневшие глаза, хозяева которых осмеливаются это есть …
Лин Мо до сих пор не хотел вспоминать о том, откуда они взялись, но когда родились эти непонятные монстры, запасы стали еще более скудными.
Существует только большие лагеря, у которых есть возможность производить продукты питания.
Но даже если это большой лагерь, боюсь, что продуктов питания все-равно не хватит.
Жить становится действительно тяжело …
«Если ты действительно хочешь ограбить, то можешь винить себя только в том, что ты выбрал не ту цель».
Лин Мо прижался к стене, потихоньку появились духовные щупальца и медленно проникли в стену.
Хотя это невидимые щупальца, но когда она проникает сквозь какое-нибудь препятствие, потребление жизненно важной энергии значительно увеличивается.
Тем не менее, Лин Мо сейчас об этом особо не заботился, хотя у него не было никаких лекарств для восстановления. Поэтому он должен хотя бы просто отдохнуть, после использования щупалец, чтобы исследовать виртуальную реальность.
Когда щупальца появились с другой стороны стены, в глазах Лин Моа мелькнуло выражение удивления.
Будем надеяться, что если кто-нибудь находится с другой стороны стены, то он не догадывается о его способностях …
Но в этот момент лицо Лин Моа изменилось.
«Что происходит?!».
Под контролем его сознания щупальца постоянно перемещались по стене и расширяли зону обследования.
Но … он не нашел следующего препятствия!
«Подожди … может быть это улица, которая находится снаружи …».
Лин Мо быстро убрал щупальца.
Вслед за этим выражение его лица стало каку призрака.
Это невозможно!
Если он не находится в высоком здании, это должно быть привязано к земле!
Однако он прекрасно помнил, что входил с лестницы, и ему потребовалось всего две-три минуты, чтобы не спеша начать поиски. Ближайшее высотное здание все еще находилось на другой стороне улицы. Как он мог туда попасть?
Является ли это иллюзией или чем-то еще, это основано на физической силе противника.
Независимо от того, насколько сильна сила разума другого, он не сможет взобраться на высокое здание, не догадываясь об этом …
Например, Лин Моу, он тренирует силу разума почти двадцать четыре часа в сутки, и поэтому имеют возможность поглощать ее.
Но он не обращался к зомби целый день, чтобы поглощать эту энергию, потому что для этого недостаточно обладать только силой разума, одновременно надо иметь достаточную силу воли.
Другими словами, вы не можете просто промыть водой водопроводную трубу, для этого водохранилище должно быть достаточно прочным, чтобы расширяться.
Сложность этого проекта может быть намного выше …
Духовная сила Лин Моа сильнее, чем у среднего выжившего. Основная причина в том, что он контролировал лоли-зомби и обучается в любую свободную минуту. Это не то, что каждый может сделать.
Короче говоря, Лин Мо фактически всегда был на грани жизни и смерти.
Если он будет слишком слаб, Духовная связь может быть нарушена.
Особенно с Сяо Бай и Ю Ширан. Один из них — чисто мутантный зверь, полный дикой страсти.
У другой психическое состояние сейчас было ненормальным. Мне труднее поддерживать с ними связь, чем с Е Ляньей, и они всегда были готовы убежать…
В этой ситуации сила воли Лин Моа, конечно, становилась все более и более решительной …
Но то, что происходило прямо сейчас, было действительно неожиданностью, и Лин Мо не мог не поморщиться с досады.
Его способность — это не та способность, которая опирается на силу тела.
Но он полагался на свои собственные усилия, чтобы спрятать оригинальное «одно тело», которое было бы найдено в небольшом закоулке, а затем уж полагаться на лоли-зомби, чтобы сражаться и собирать припасы.
Да сказать, что если судить только по таланту, способности Лин Моа можно считать лишь умеренными.
Даже если кто-то другой «разбудит» в себе эту способность, они не смогут на этом сэкономить, чтобы модернизировать лоли-зомби, и поэтому не смогут защищать зомби марионеток. Разве это не конец игры?
В любом случае, пусть умрет зомби-марионетка, или просто поменяй на другую … По сравнению с этой Духовной системой, способность пользователя, который может создавать галлюцинации и даже воздействовать на сердца людей, Лин Мо может потерять свои способности.
«Боясь чего-либо, не имея возможности, я все еще могу быть с Е Ляньей … эта способность мне больше всего подходит. Является ли это иллюзией или чем-то еще, поскольку он все еще находится в этом пространстве, и независимо от того, как окружающее пространство меняется, диапазон всегда будет фиксирован».
Подумав об этом Лин Мо, глубоко вздохнула и успокоился.
Он начал вспоминать специфическую структуру этого коридора …
Из-за своей способности обнаруживать духов и определив, что в этом проходе нет зомби, Лин Мо повел группу прямо через главный коридор, без тщательного предварительного обследования.
Теперь вероятно впереди на дороге будет развилка, но она ведет в комнату наблюдения. Лин Мо взял фонарик и посвятил им в том направлении.
Там были ванные комнаты, а также несколько складских помещений.
Двери в эти комнаты были открыты, и быстрее всего искать там уже было нечего.
Весь главный коридор в основном имел форму «Z». Есть два или три поворота, один конец соединен с лестницей, а другой конец соединен с выходом.
«Если вы выбираете, не выбирайте слишком сложная схему…».
Лин Мо теперь полностью успокоился. Он не видел больше сложностей. Даже если это Духовная Система, она не обязательно будет совпадать с тем, что он видел. Это был не большой сюрприз, чтобы иметь такую ненормальную ситуацию.
Борьба с пользователем способностей заключается в том, чтобы быстрее узнать, чья нижняя карта откроется раньше, чем быстрее увидят вашу, тем быстрее вы умрете.
Маленькая лоли-зомби начала двигаться вдоль стены, и кровь с ее лица была полностью стерта.
Так как он все еще находится в этом пространстве, кровавый вкус, безусловно, может сыграть важную руководящую роль …
«Е Ляньюа вряд ли ее учует, но Ю Ширан должна быть в состоянии почуять ее … если Му Чэн также застрянет здесь, можно предположить, что он попытается перевязать рану, но это заблокирует возможность Ю Ширани найти его».
Лин Мо задумался, но шевелить ногами не переставал.
В этот момент он закрыл глаза и стал мысленно повторять маршрут.
Зрение может быть нарушено, и дух может быть затронут. Теперь нужно было попробовать использовать метод энергии разума …
«А почему они до сих пор не вернулись?», — спросила Сюй Шухань, заглядывая в торговый центр.
Она оглянулась на Е Лянью, которая склонилась набок, но оказалось, что они задали этот вопрос в один голос.
«Я не знаю, если уже зомби не может понять …», — Сюй Шухань не договорила.
В это время Шана подняла голову и закрыла глаза, потом дотронулась до них пальцами, почувствовала что-то, открыла глаза и сказала: «Ничего страшного, он все еще здесь, его можно найти».
Глава 698. Hе упуcкайте ни одной мелочи
Вероятно, направление можно полностью ощутить. Хотя невозможно было знать конкретные действия Лин Моа, потому что не было уверенности в том, что он двигался в небольшом диапазоне. Однако, поскольку Лин Мо не посылал никакого сигнала тревоги через Духовную связь, из этого следовало, что пока ничего не случилось …
«Откуда ты знаешь, я ничего об этом не слышала …», — удивленно спросила Сюй Шухань, она хотела добавить, что люди-зомби хоть и высокого уровня, но они все-равно мутировали, как их можно сравнивать …
Но вместе с тем не удивительно, что они так спокойны, оказывается, хорошо владеют ситуацией …
Сюй Шухань даже покраснела.
Поскольку мутация не может быть обращена вспять, мы можем полагаться только на эволюцию, чтобы выжить …
Если Е Лянь может эволюционировать к ним таким образом, кажется, что они не слишком отличаются от людей …
Просто не знаю, их глаза — это что-то невероятное?!
Сюй Шухань знает, что отдача, которую она может дать, ограничена. Она не может просить слишком многого, иначе могут подумать, что она слишком жадная …
«Я им очень завидую …».
Когда эта мысль пришла ей в голову, Сюй Шухань была так потрясена, что готова была зажать ее в руке.
Это какая-то ошибка! Разве можно завидовать зомби …
Это первый шаг к утрате человеческой природы …
«Но …».
Ли Я Линь внезапно подняла голову и огляделась: «Ты что-нибудь еще чувствуешь?».
«A что?», — Шана, и Е Лянь немедленно осмотрелись вокруг, но обе были в растерянности.
Хотя Е Лянь была более развита, чем Ли Я Линь, а Шана почти такой же, как Ли Я Линь, но Ли Я Линь была не простой зомби.
В ее теле был вирус. Трансформированный змеей-мутантом …
Многие животные более чувствительны, чем люди в окружающей среде. Среди зомби Ли Я Линь, которая имеет определенные характеристики змеи, также имеет преимущества в этом отношении.
Е Лянь не слишком сильно отреагировала, но Шана внезапно насторожилась.
Лин Мо оставил их здесь, чтобы увидеть Сюй Шуханью, а также, чтобы не дать им остаться в одиночестве в случае проблем, которые заставили их остаться вместе. Может ли быть так, что проблема все еще существует?
Шана знает, что нижний этаж полон зомби. Они также знают, что Лин Мо послал лоли-зомби, чтобы проверить это, но поскольку Лин Мо ничего не сказал, это означает, что дальше опасности не должно быть …
Обменявшись взглядами, Шана схватила за руку Сюй Шуханью и сказала: «Пойдем посмотрим».
«Что происходит?», — хотя Сюй Шухань не знала, что случилось, она все-таки заметила внезапное изменение атмосферы.
Эти девушка-зомби внезапно перешли в серьезный режим, что заставило ее немного испугаться …
«К чему это все идет?» — нервно спросила она.
Кто знает, что задумали зомби? А если они захотят поохотиться?
Нет, нет, я еще не готова!
Сюй Шухань еще не преуспел в этой психологической подготовке. Она была немного взволнована.
«Ш-ш-ш, давайте пойдем и поищем старшего брата Лина», — нахмурилась и прошептала Шана.
Ли Я Линь продолжала озираться по сторонам. Янтарный свет в ее глазах вспыхивал время от времени. Это указывало на то, что она инстинктивно почувствовала опасность, и ее организм автоматически настраивается на боевую готовность.
Е Лянь внезапно схватила гром в своей руке, и его глаза стали холодными.
«Что-то … приближается».
Слова Е Ляньи сразу же напугали Сюй Шуханью. Здесь же все спокойно. А что будет дальше?!
Шана ничего не почувствовала до сих пор, но у Е Ляньи появилось чувство, указывающее, что что-то есть поблизости …
Может быть, к тому времени, когда она поймет, что происходит, будет уже слишком поздно.
Без Лин Мо они могут допустить ошибку …
«Пошли!».
Глухо воскликнула Шана, затем схватила Сюй Шуханью и побежала.
Они знают приблизительное местоположение Лин Моа. Если они встретятся вовремя, то они все вместе быстро уйдут отсюда …
Шана не знала, какая опасность их подстерегает, но это не простая вещь, которая может заставить Ли Я Линь и Е Лянь действовать таким образом.
Не говоря уже о Ли Я Линьи, вот Е Лянь — это уровень Повелителя …
Сюй Шухань также осознала серьезность дела, обстановка была темной, и в этой темноте существует опасность, которая быстро приближаются к ним!
«Ры-а-а-а!»
В этот момент низкий рев из подвала нарушил тишину.
Затем почувствовалась легкая вибрация из-под ног!
Эта вибрация может не ощущаться человеком, но зомби могут.
Даже Сюй Шухань почувствовала некоторые отклонения. Казалось, что пол под ногами вдруг закипел …
«Что здесь происходит?!».
Она нервно посмотрела на свои ноги. На полу был слой клея, и ощущение вибрации продолжали распространяться, как будто что-то могло разорвать пол и выйти в любой момент!
В это время глаза Е Ляньи уставились на ворота.
«Снаружи …».
Как только она прошептала это, за дверью послышалось шипение и рев.
Шана сразу же посмотрела в сторону лифта неподалеку, а затем в направлении лестничной клетки.
«Ры-а-а-а!»
Визги зомби перекликались друг с другом. Шана смотрела вверх и вниз по шахте лифта, в то время как Е Лянья смотрела на половинки двери.
Внезапно на ограждениях лифта появилась чья-то рука.
В тот же миг в дверном проеме показалась пара ног.
«Назад!».
Прошептала Шана и тут же отвела глаза.
Одновременно с их медленным отступлением десятки пар рук и ступней ног появились в дверях.
Большое количество зомби стали появляться с лестницы …
Зомби пришли в неистовство, словно внезапно сошли с ума.
В этом случае я боюсь, что зомби высокого уровня не смогут их удержать, вместо этого они сами станут целью атаки!
«Сигнал …».
В это время Шана внезапно обнаружила, что с Сюй Шуханьей что-то не так.
Она повернула голову и увидела, что Сюй Шухань опустил голову и бессознательно качает головой.
«Да что с тобой такое …?».
Шана тут же сжала серп в другой руке.
Услышав этот звук, Сюй Шухань внезапно подняла голову, открыв пару глаз, которые были краснее, чем раньше.
Она открыла рот, и Шана услышала только: «А-а-а!».
Глаза Шаны расширились …
❄❄❄
«Коридор кажется слишком большим, но на самом деле я просто кружусь на месте?».
Лин Мо вздохнул и медленно открыл глаза.
Конечно, вокруг него все еще была темнота, и его фонарик, который мог погаснуть в любой момент, уже не мог светить далеко.
Это как бесконечный коридор …
«Нет, если вы идете в туалет или на склад, можете ли вы все еще создать такой эффект в закрытой небольшой среде? Например, когда я поворачиваюсь в туалете, я могу коснуться унитаза. Могу ли я почувствовать безграничное чувство, которое вы можете попробовать».
Лин Мо пытался экспериментировать, но внезапно почувствовал себя немного странно.
Это тревожное чувство, кажется, усилилось в одно мгновение …
Это нехорошее чувство. Лин Мо когда-то думал, что в Зоне А ничего нет, но теперь он начинал сомневаться в своем собственном суждении.
Хотя он тщательно обыскал все места, теперь кажется, что он все-таки что-то упустил.
Чего в итоге не хватает …
«Нет, ты должен убраться отсюда!».
Лин Мо наконец принял решение, затем взял под свой контроль маленького лоли-зомби и повернул назад.
На этот раз он почувствовал кровавый запах и вернулся, чтобы увидеть, сможет ли встретиться с Ю Ширан.
Другая цель — подтвердить гипотезу Лин Моа и посмотреть, изменилась ли эта иллюзия.
Что касается таких вещей, как прощупывание стен, он думал об этом.
Хотя ему и не нужно этого делать, это все равно будет потреблять много энергии разума. Единственный лоли-зомби, которым он может управлять, также потребляет много энергии.
И поскольку он оказался в видениях других людей, думая, что он прощупывает стены или потолки, на самом деле результат поисков предсказать не сложно …
Что же касается его самого, то он продолжал закрывать глаза и стал вспоминать маршрут.
После того, как духовная сила усиливается, память становится не так уж плоха. Ванная комната находится в коридоре, и до тех пор, пока он не пойман в ловушку на небольшой территории, у него есть шанс найти Ширана.
Он также пытался атаковать ментальными щупальцами повсюду, но это не сработало.
«Это должно быть где-то рядом с этим местом … странно, что я пронесся с моими щупальцами всю дорогу, но я не коснулся ни одного человеческого тела. Правда ли, что мы попали в ловушку в нашей собственной маленькой области, и не будет никакого пересечения».
Очень трудно поймать несколько человек по отдельности …
Лин Мо хотел подумать об этом, но время поджимало.
Чувство беспокойства сделало его немного взволнованным, и в этом случае он не мог отвлечься.
Как только вы упускаете какие-либо детали, вы тот, кто мог заранее проявить слабость …
Глава 699. Убивающая иллюзия
Ю Ширан с отчаянием бежала вперед, всё глубже погружаясь во тьму бесконечного коридора.
«Постой!» — кричала она, преследуя кого-то. Для неё стало неожиданностью, что так быстро убегавшая фигура была точной копией кого-то из её прошлого.
«Пам-пам-пам…»
В ответ до неё четко доносился отзвук удалявшихся шагов. Расстояние между ними казалось небольшим, но ни она, ни Хейси не могли догнать эту фигуру. Всего за две или три минуты преследования Ю Ширан убежала достаточно далеко. Не имея понятия о внутренней структуре здания, теперь она была сильно озадачена.
Этот коридор был слишком длинным…
Более того, ей не попалось ни единого проёма вдоль всего пути, по которому она бежала.
Мягко прикусив губу, она нахмурилась и посмотрела вперед. Кажется, что-то не так…
«А? Что ты сказал?» — Ю Ширан внезапно подняла брови.
Задумчиво постояв пару секунд Ю Ширан внезапно поняла: «Да… Я бежала прямо по этому пути… и развилки не было… расстояние между нами не было большим… но почему ты её теперь не видишь?»
Ю Ширан снова посмотрела на окружавшие её стены и почувствовала, что теряет ощущение реальности. Протерев глаза, она огляделась вокруг.
«Ой! Хейси, я ослепла!» — закричав, Ю Ширан быстро протянула руку, чтобы взглянуть на неё, а затем удивленно воскликнула: «Ты прав, я всё ещё могу ясно видеть себя».
Но, обрадовавшись всего на пару секунд, Ю Ширан обиженно сжала губы: «Вздор, я забыла только то, что ты так гордишься тем, что делаешь…»
Не заметив, с каких пор это началось, единственное, что она могла видеть в этом месте — это саму себя…
С небольшим опозданием, но до Ю Ширан наконец дошло, что было ошибкой преследовать ту фигуру. Но ведь когда вдруг видишь кого-то, столь похожего на тебя, нет никаких причин не преследовать его…
«Хейси, ты упрекаешь меня за то, что я преследую зомби, столь похожего на меня?» — спросила Ю Ширан, наклоняя голову.
Этот вопрос смутил Хейси, а Ю Ширан, после небольших колебаний, всё-таки решила продолжить погоню. Она оглянулась назад, всматриваясь в размытую темноту прохода. Во всяком случае, лучше продолжать двигаться вперед, преследуя по пятам убегающую фигуру.
«Я просто не знаю, что случилось с колбасой. Он просил меня помочь. Я не помогла ему. Разве он дал бы мне еды или позволил охотиться?» — шептала Ю Ширан.
«Да я уже почти поймала этого странного типа, разве это не поможет ему?» — в подтверждение своих доводов Ю Ширан одобрительно закивала.
Не так давно она заметила одну странность, которую решила проверить сейчас. Как только она остановилась, шаги впереди сразу же прекратились. После чего она вновь начала идти, но медленнее, чем раньше. И эти шаги. Они также замедлились…
«Неужели она хочет, чтобы я следовала за ней?» — Ю Ширан с подозрением посмотрела вперёд, ведь как у зомби, её мысли были намного проще человеческих.
«Хм, просто следуй за ней. Посмотрим, что она хочет сделать!» — обдумав это, Ю Ширан медленно пошла за ней, словно была на прогулке. Но теперь позади неё танцевали несколько серебряных нитей, что-то с осторожностью прощупывая по стенам. Внезапно, одна из них, коснувшись стены в определенном месте, вытянулась словно антенна, указывая направление.
…
«Вот оно!» — Лин Мо сразу остановился.
По его прикидкам, где-то поблизости должен быть выход, хотя в настоящий момент он не мог его видеть. А интуиция подсказывала Лин Мо, что даже с закрытыми глазами, попытки различить выход на ощупь, с большой вероятностью, будут обречены на провал.
У него оставался единственный способ решить эту проблему — использовать духовные щупальца…
Всё это время противник воздействовал на его органы восприятия, скрывая реальность за фальшивыми образами, но влиять непосредственно на его сознание он не мог. И изменить внешнюю среду, в которой он очутился, противник тоже не был в состоянии.
«Ширина коридора не должна превышать трех метров. Либо это должно быть около двух с половиной метров… даже если мне не повезло, и, вдруг я упрусь в поворот, ошибка не будет слишком большой…»
И хотя выбранный Лин Мо способ мог быть использован в любом месте, он решил сделать это именно тут, в расчёте на максимальный результат с минимальными затратами духовных сил.
Оставаясь на месте, Лин Мо выпустил несколько духовных щупалец, направив их в разные от себя стороны. В этот раз он не стал закрывать глаза. Результаты прошлых попыток, когда он их закрывал, убедили его в том, его чувство направления подверглось влиянию извне. С закрытыми глазами, казалось, что всё щупальца движутся в правильном направлении, однако отрывая глаза, это ощущение пропадало. Но теперь, как только, он сможет определить, где прячется источник всех иллюзий, одним молниеносным ударом он уничтожит это «осиное гнездо».
Таким образом, независимо от того, какой силы иллюзия, она будет сломана…
Однако Лин Мо не стал торопиться…
К этому моменту маленькая зомби уже вернулась на исходную точку, однако ожидаемого результата это не принесло.
Её кровь давно закончилась…
Если раны на её ладони оставляли какие-то следы, озадаченный этим вопросом Лин Мо пытался вспомнить, отдавал ли он ей такой приказ.
«Конечно, окружение постоянно меняется, так что вероятность разворота на месте довольно высока. Затем можно просто посмотреть, очутилась ли она рядом с выходом. Даже если мы не можем пробиться сквозь иллюзию, то по крайней мере, сможем почувствовать изменилась ли окружающая обстановка вокруг нас…»
«Хотя погодите…» — Лин Мо вдруг понял, что что-то не так.
Поскольку он передвигался в одном и том же месте, тогда почему он ощущает, что его маленькая марионетка удалилась от него на большое расстояние?
И это расстояние… кажется, сильно превышает общую длину коридора!
С самого начала Лин Мо сознательно контролировал темп своего движения. Кроме того, идя только вперёд и назад, могло показаться, что он много раз проходил по округе, но, конечно же, всё ещё оставаясь в этом коридоре.
Если он вернётся в торговый центр, Е Лиан с остальными найдут его. Если он выйдет за железные ворота, Сяобай тоже найдёт его. Но, даже не смотря на это, он по-прежнему был в плену иллюзии, что уже само по себе выглядит проблематичным. Ведь только его противник может контролировать этот коридор, заставляя его там оставаться…
«На самом деле, суть проблемы легко понять. В конце концов, обстановка здесь достаточно проста… кстати, о простоте…» — Лин Мо нахмурился. Конечно ситуация не была сложной, ведь кроме бесцельных блужданий ничего больше не происходило, хотя и выбраться он не мог. Для уничтожения большого количества людей подобный метод вряд ли подходил, хотя у Лин Мо были на этот счёт свои идеи…
Ранее он проделал большую работу, желая получить наиболее полное представление об этой силе, и, если остальные методы показали свою неэффективность, он готов прибегнуть к полномасштабной атаке во всех направлениях…
Было бы хорошо, если бы здесь был только он один, но поблизости могли оказаться Му Чен и Ю Ширан…
«Бздынь!»
Лин Мо внезапно осенило, что если расстояние между ним и его марионеткой окажется неверным, это будет значить, что любая его атака, с большой вероятностью, уничтожит его марионетку! Но не только её, но и Му Чена с Ю Ширан!
«И что теперь?» — Лин Мо закатил глаза. Он понимал, что даже если они будут рядом с ним, он не сможет их почувствовать. Каждый из них находился в плену иллюзий и может пройти мимо, совершенно этого не заметив…
«Каждый ли?» — Лин Мо тут же осенило. С досады он хлопнул себя по лбу, почему ему не пришло это в голову раньше!
До этого, он пользовался помощью своей марионетки, просто отдавая ей различные команды, но он забыл, что может управлять ей непосредственно, ведь она не подвержена влиянию иллюзий противника.
Причина, по которой она их видела, была полностью связана с ним. Это же воздействовало и на Ю Ширан, поскольку он поддерживает духовный контакт с Хейси.
«Надеюсь, я не слишком сильно повредил ей сознание…» — запоздало пожалел Лин Мо. Эти прозрения не на шутку его взволновали. Сначала его чуть не одурачили, а теперь Му Чен и Ю Ширан могут напасть на него в любой момент. А, поскольку он перестал двигаться, теперь враг, пока ещё скрывающийся от них, мог заставить их прийти к нему.
Даже не говоря о Му Чене, сила атаки Ю Ширан определенно была очень сильна…
«До сих пор я был сосредоточен только на разрыве замкнутого круга иллюзий, но теперь важнее побеспокоиться о том, что на меня нападут мои товарищи…» — просто подумав об этом, Лин Мо уже чувствовал себя беспомощным.
Хотя, если бы он за это время не испробовал много разных вариантов, он бы не смог достичь и этого. Воздействие на них противником было настолько всеохватывающим, что если бы не характер Лин Мо, решение этой проблемы вообще не могло быть найдено.
«Его способность ужасает… но поскольку мы должны сами убивать друг друга, это значит, что противник, одновременно с поддержанием иллюзии, не может лично убивать людей. Ограничения всё ещё так велики…».
Глава 700. Комната летающих ножей
Независимо от того, может ли противник убивать людей посредством иллюзии, уровень опасности это не уменьшает…
«Поистине коварный…» — нахмурился Лин Мо.
Стоило поспешить, чтобы не дать этому человеку преуспеть!
«Твоя способность действительно очень мощная, но ты допустил ошибку…»
Проверив, что у его маленькой марионетки всё ещё остались инстинкты зомби, Лин Мо для начала приказал ей вернуться, а сам тем временем начал готовится, повесив маленький кусочек вирусного геля на свои духовные щупальца.
Убедившись, что всё в полном порядке, он отошёл в сторону и решительно разорвал с ней духовную связь. Разрыв по собственной инициативе не нанес ему ментального ущерба. Но, после такого разрыва он перестал чувствовать присутствие маленькой зомби. И хотя она была слабой, её инстинкты, требовавшие нападать на людей, сохранились.
Но даже так, не видя своего врага, Лин Мо был способен защитить себя, не говоря уже о вирусном геле в качестве приманки. Запах человека мог свести зомби с ума, но гель всё же был более привлекателен, чем Лин Мо.
Сейчас, пока он по-прежнему находился в плену иллюзии, никто не знал, что могло внезапно появиться из окружавшей его темноты. Вполне возможно, когда кто-то нападет на него, он не сможет увидеть этого своими глазами.
Однако всё своё внимание Лин Мо сосредоточил на том куске геля. Маленькая зомби стояла менее чем в трех метрах от него, и даже если у неё были проблемы с выбором жертвы, Лин Мо не забыл, что в момент разрыва связи, он смог увидеть себя в её глазах.
За эти доли секунды маленькая зомби полностью вышла из-под его влияния.
Если его задумка сработает на 100%…
Началось волнительное ожидание…
В подобной ситуации невозможно оставаться спокойным, отчетливо зная, что ты не в состоянии увидеть зомби, стоящего перед тобой, и, не догадываясь, когда она может начать атаку. Если бы это происходило с обычным выжившим, психологическое давление однозначно заставит его сойти с ума, не говоря уже о сохранении абсолютного спокойствия.
«Быстрее же…»
Секунды неопределённости неприятно щекотали Лин Мо нервы. Ранее он полностью контролировал эту зомби. Его принудительное духовное вмешательство определенно нанесло вред её сознанию. Обычно, если его контроль продолжался в течение долгого времени то сознание зомби, подобных ей, было серьезно повреждено.
Раньше это не было столь важным, ведь это не влияло на управление марионеткой. Но Лин Мо всегда старался сохранить самоосознание своих марионеток, позволяя и поощряя их сотрудничество друг с другом…
«Она должна была уже восстановиться. Я использовал её не слишком долго…» — Лин Мо становился всё более нетерпеливым. Если он потерпит неудачу, ему придётся придумывать что-то ещё.
В этот момент он почувствовал, как у его ног внезапно повеяло холодом.
«Началось!»
Щупальца Лин Мо были более чувствительны, первыми сигнализируя ему о приближающейся опасности. В конце концов, так называемые щупальца, являлись духовной энергией, чутко реагировавшей на все изменения окружающей обстановки…
Не колеблясь, Лин Мо сделал шаг, а его щупальца, зацепив гель, быстро двинулись вперёд. Постепенно и сам он следовал за ними, плотно прижимая их к земле, чтобы уж точно никому не навредить…
Противник заставил его галлюцинировать, но ведь это не отменяет законов физики. Иллюзия может повлиять на гравитацию только внутри его сознания, но снаружи всё останется так, как этому положено быть.
Через свои щупальца он ощущал, как маленькая зомби шла за куском геля. Спустя некоторое время Лин Мо стал готовить второй кусок геля, хотя пока не был уверен, что они двигаются по прямой. Но уже одно то, что маленькая зомби ещё не столкнулась с ним, означало, что щупальца не могли вращаться вокруг него, выписывая различные странные маршруты.
Если бы кусок геля вращался вокруг человека, этот зомби мог запросто сменить свою цель. Разве это не раздразнит её?
Размышляя о её возможном нападении, Лин Мо оставался настороже, но, к счастью, этого не произошло.
Лишенный каких-либо ориентиров Лин Мо следовал за щупальцами не зная, идёт ли он по кругу или просто туда и обратно…
«Бум!»
Гель был впервые захвачен и Лин Мо сразу понял, что он когда-то успел развернуться, иначе зомби бы не смог догнать его щупальца. Но это не имеет значения, поскольку у него ещё полно геля.
После последней эволюции, у Лин Мо оставалась некоторая часть геля, который только недавно начал концентрироваться и не мог быть использован его девушками сразу. Привлечение зомби с помощью геля — любимый метод Лин Мо, гораздо более безопасный, чем любой музыкальный проигрыватель. Такой метод мог быть использован любым, кто не боится расковырять зомби голову.
Если противник чутко реагирует на изменение обстановки, то сразу же начнёт попытки втащить маленькую зомби в иллюзию. Но проблема была в том, что маленькая зомби недавно вышла из-под его контроля и не могла сразу вернуть своё сознание, полагаясь только инстинкты. К тому же, ещё до разрыва связи, Лин Мо заставлял её ориентироваться только на своё обоняние.
«Скорее…»
Бросив для неё три куска геля подряд Лин Мо начал нервничать. Это должно выиграть немного времени пока противник будет вынужден отреагировать на это.
«Пора!»
Он остановил третье щупальце, а затем четвёртое…
И вдруг четвертый кусок геля не был схвачен!
Лин Мо внезапно осенило, быстро промотав в своей голове последние события, он понял, что стоит возле лестницы. Расправившись с гелем, маленькая зомби сразу рванула к нему, но была поймана.
Проникая в её сознание в этот раз Лин Мо на мгновение застыл, почувствовав сильное сопротивление со стороны маленькой зомби, и это было чрезвычайно безумно…
С усилением его духовной способности, контроль марионеток для Лин Мо становился более удобным, но неужели из-за воздействия на сознание иллюзии, появился столь сильный побочный эффект?
«Неважно, сперва нужно найди их…»
Это был только первый шаг на пути к освобождению от иллюзий. Теперь стоило быстрее найти Му Чена и Ю Ширан, и желательно до того, как они убьют друг друга.
Используя полученный опыт, Лин Мо отправил свою марионетку вперёд, сам оставаясь при этом на месте. Теперь у маленькой зомби не будет никаких проблем, пока ей управляем сам Лин Мо.
Вскоре после поворота Лин Мо увидел Му Чена, который, как одержимый, постоянно входил и выходил с какого-то склада.
Маленькая зомби медленно приблизилась к нему, встав непосредственно перед ним. Му Чен выглядел взволнованным, как будто избегал чего-то, но на её внимания не обратил. Видеть, как он оглядывается назад, а потом просто поворачивается на месте, было странным и немного забавным…
Не заметив у него никаких травм, Лин Мо облегченно выдохнул. Должно быть, эта чудесная способность не позволяет наносить раны самому себе…
Решив поэкспериментировать, Лин Мо приказал маленькой зомби протянуть руку и дернуть Му Чена за рукав. Му Чен застыл с таким выражением лица, как будто увидел призрака. Он испуганно огляделся по сторонам, затем медленно отступил на два шага назад и начал убегать.
Но этот побег… в реальности ограничивался менее чем двадцатью метрами. Иллюзия заставляла его двигаться по кругу. Но Му Чен этого не понимал.
«Это по-настоящему удивляет…» — задумавшись над этим, Лин Мо почесал свой нос.
Боясь побеспокоить зомби, выжившие привыкли не шуметь, и потому Му Чен, даже если он был напуган, не издал ни звука. Хотя возможно, если бы на его месте была Сюй Шухань, все, кто остался в торговом центре, смогли бы услышать её крики. Во время мутации эмоции легко выходят из-под контроля…
В принципе можно было уже начинать их спасение, но излишне громкий шум мог привлечь снизу зомби. Маленькая зомби отошла в сторону и постучала в дверную раму, но Му Чен не отреагировал на это.
«Как зрение, так и слух?»
Проведя несколько тестов Лин Мо убедился, что иллюзия подавляет все органы чувств, разрывая связь человека с реальностью. Вполне возможно, что зомби могут избегать такого влияния, а может причина в ментальных повреждениях, полученных в результате использования способностей Лин Мо.
«А что если оглушить и просто вытащить его отсюда?» — Лин Мо почесал подбородок, обдумывая эту мысль.
Но в этот момент Му Чен внезапно остановился. Его скрежетание зубами и решительный взгляд выступили для Лин Мо плохим предзнаменованием. И, конечно же, он быстро выставил вперёд руку с ножом. Затем поднял голову, всматриваясь куда-то вдаль.
«Должно быть он хочет привлечь меня и Ю Ширан к себе…» — Лин Мо продолжал обдумывать ситуацию.
Отлично, приводите сюда ещё и Ю Ширан.
Как он и ожидал, как только Му Чен вышел из своей комнаты с ножом, навстречу ему, из другой комнаты появилась Ю Ширан. Но Му Чен совсем не видел её, иначе красных глаз Ю Ширан было достаточно, чтобы напугать его до смерти. Кажется, что вместо друг друга, они оба видели призрачные изображения, на которые оба и собирались напасть.
В этот момент в голову Му Чена неожиданно прилетел увесистый складной нож, ударивший ему по затылку.
Сперва Лин Мо подумал, что Ю Ширан атакует его марионетку, но вместо этого она внезапно закрыла глаза. Открыв их, Ю Ширан стала выглядеть немного иначе, словно превратилась в автономную механическую куклу. Развернувшись, она потянула к себе серебряную нить, взглянув на которую, произнесла: «Ширина чуть более двух метров… всё ещё в коридоре».
Затем она сделала ещё несколько шагов вперед, постепенно отклоняясь в одну в сторону, и, прислонившись к стене, непринужденно заявила: «Хехехе, ты меня сломал…»
Глава 701. Одноразовая бомба
Обратив внимание на Хейси, Лин Мо находил эту сцену странной.
«Эй, эй, не трогай меня! Я знаю, что это всего лишь фантом. По моему мнению, не может быть одинаковых людей, у Ю Ширан нет сестер-близнецов. Что ты делаешь? — со злостью произнесла лоли-зомби.
«Кажется, это был Хейси…» — догадался Лин Мо.
Исполняя в этой сцене роль призрака, Лин Мо решил взять инициативу на себя.
Тихо перетащив тело Му Чена в сторону, Лин Мо переключился на Ю Ширан, намереваясь оттащить её назад. Это не было простой задачей, особенно когда контроль её тела переключался на Хейси.
Ю Ширан невозможно оглушить просто повторив тот фокус с ножом. Скорее уж он лишится своей марионетки. Если же пытаться ухватиться за серебряную нить… его марионетка будет разрезана, как только она её коснётся…
Лин Мо, в отчаянии почесав голову, решил, не обращая внимания на ворчавшего в стену Хейси, сначала выяснить, кто в этом виноват.
Хейси, способный видеть сквозь иллюзию, уже достаточно хорош, чтобы не обращать внимания на его странное поведение у стены…
«Не трогайте меня… это действительно фантом, это не превращение Лин Мо…» — задумчиво сказал Хейси.
На этот раз Лин Мо был сильно шокирован. Оказалось, что она пытается…
А возможно, что фантом может быть его собственным питомцем, и это тоже потрясающе…
«Но он звал его моим именем!» — Лин Мо внезапно разозлился на своего питомца, посмевшего так назвать своего.
Немного отвлёкшись на Хейси, Лин Мо позволил себе слегка расслабиться и снять растущее внутри него напряжение.
Способность управлять иллюзиями действительно очень мощная, но за это время он так и не смог ощутить присутствия ещё чьей-то «жизненной силы». Это как если бы иллюзия была создана здесь, но никто не управлял ею. Но тогда люди, способные сотворить такое, сами могли попасть под её влияние и бродить тут по округе…
Хотя в тот момент, когда Му Чен и Ю Ширан появились одновременно, Лин Мо почувствовал, что процессом кто-то управляет. Но вспоминая об этом сейчас засомневался, есть ли он на самом деле? Есть же зомби, не затронутые иллюзией…
Над этим стоит подумать ещё раз, ведь Ю Ширан и маленькая зомби на первый взгляд оба зомби, но противник на них не реагирует?
«Какого черта…»
Чем больше Лин Мо думал об этом, тем больше он чувствовал, что у способности должны быть слабые места, но, пока он не мог понять, что происходит, оставалось только искать этих «странных людей».
Не найдя ничего существенного в нескольких комнатах подряд, Лин Мо обнаружил два пятна крови на стене. Он обратил внимание на их цвет. Они казались свежими…
Посмотрев наверх, он заметил, что рядом находится туалет.
«Спрятались здесь? Неужели одна из моих догадок окажется верной…» — ранее Лин Мо хотел найти туалет, просто предположив, что противник мог прятаться в небольшом и удачно расположенном месте.
Если вспомнить структуру прохода для персонала, только туалетная комната будет наиболее подходящим местом для укрытия. Внутри много кабинок, удобный способ спрятаться для человека.
Введя свою марионетку внутрь, Лин Мо сразу ощутил странный запах. Он был настолько слабым, что чувствовался только первые пару секунд. Их хватило, чтобы определить какая из кабинок была его источником.
Не обнаружив там духовных колебаний, Лин Мо не стал спешить с выводами, понимая, что его противник был хитёр и мог принять контрмеры. А что если там прятался обычный зомби или даже сидел в засаде, терпеливо поджидая свою жертву?
Трезво оценив ситуацию, он подвёл марионетку поближе и приказал выбить дверцу ударом ноги. Сквозь сломанную дверцу стала видна грязная человеческая фигура, сидевшая на унитазе. Быстро сократив расстояние, его марионетка пнула противника, а затем, ухватившись за шею, начала душить.
Сразу после прикосновения к противнику, Лин Мо понял, что тут что-то не так. Когда его марионетка закончила, тело неуклюже завалилось на стену и медленно сползло вниз, уставившись на Лин Мо парой безжизненных красных глаз.
«Зомби?» — Лин Мо остолбенел, хотя смотрел на него через свою марионетку.
Неужели это зомби устроил здесь ловушку? И умер в ней, никого не дождавшись…
Придя в себя, Лин Мо торопливо осмотрел труп зомби, отметив для себя рану на его руке…
«Это…» — от удивления глаза Лин Мо расширились.
Что это могло всё значить?!
…
В то же время в высоком здании напротив промелькнула чья-то тень.
«Вероятно, стоит разобраться и понять, что это за человек. Неудивительно, что он смог убить того идиота. Но я не из тех, кто устраивает охоту, досконально не изучив повадок зверя. Как можно было пренебречь такой простой истиной…»
«Жаль только, что у меня было всей информации… Этот человек очень осторожен. В любом случае, одна из наших целей — блокировать вас в торговом центре, всё же была достигнута».
Тень с сожалением покачала головой, а затем рассмеялась: «До этих пор у тебя была возможность познакомиться с особенностями города Цуйху… Ха-ха-ха-ха…»
И хотя слова прозвучали так человечно, впечатление было испорчено жутким смехом в конце.
«С едой торопиться не стоит… В любом случае, попав сюда, уйти вы уже не сможете. И наверняка у этого идиота мозг окажется очень питательным…» — тень произнесла это с громким причмокиванием.
«Я буду с предвкушением ждать, когда из вас получится вкуснейшее блюдо…» — тень на мгновение остановилась: «Лучше всего, если из него выйдет настоящий деликатес…»
Взглянув в сторону торгового центра, тень быстро исчезла.
…
«Странно…» — Лин Мо потребовалось некоторое время, чтобы прийти в себя, но, только услышав болтовню Хейси, он смог окончательно успокоился.
Иллюзия продолжается!
Невзирая на трудности, нужно быстрее отыскать способ прояснить ситуацию. Если причина в самом этом зомби, то насколько же ужасающей была его способность. Затягивание с решением этой проблемы может доставить большие неприятности.
Проверив оставшиеся кабинки, Лин Мо убедился, что тот зомби был тут один. И поскольку на Ю Ширан всё ещё действовала иллюзия, это означало, что что-то в этом зомби должно было её вызывать.
Это штука могла влиять на все пять чувств и сбивать ориентацию людей в пространстве, но она не действовала на тех, у кого не было сознания…
«Что же это?»
В течение некоторого времени его марионетка тщательно обыскивала тело зомби, с большим вниманием осматривая его раны. Кроме небольшого шрама, ничего существенного обнаружено не было.
«Что-то не сходится… Как он получил эту рану? Но даже так… почему тогда здесь так много крови…»
Марионетка посмотрела на его штаны, и, хотя на них было достаточно крови, можно было распознать, где была свежая… В его запахе была определенная странность… явственно ощущалась какая-то примесь…
И хотя для зомби, такой запах мог быть объясним, человек так пахнуть не должен был. Пока Лин Мо удалось заметить только это.
«Откуда здесь взялась вся эта кровь?» — продолжая осматривать труп, Лин Мо сосредоточился на изучении мелких деталей, не принятых им во внимание раньше.
Новый подход сразу дал о себе знать. Его заинтересовали небольшие потёки крови у рта. Однако он не ожидал, что когда его марионетка попыталась разжать трупу челюсти, из его рта фонтаном выстрелит поток крови. Марионетка успела отскочить в сторону, и весь этот заряд попал на пол.
«Почему ты плюешься кровью после смерти…» — по телу Лин Мо пробежала дрожь.
Но, взглянув на эту кровь, Лин Мо был ошеломлен. Заинтересовавшись свежей лужей крови, его марионетка подошла к ней поближе и присела на корточки.
Какой необычный для крови цвет… очень редкий!
Неудивительно, что ранее он ощущал её странный запах. Кто-то нарочно смешал эту кровь с чем-то ещё.
«Впрочем, это можно легко проверить»
Лин Мо приказал своей марионетке оторвать небольшой кусок одежды и обмакнуть его в луже. Затем она подошла к телу и ударила его кулаком. Его рот выплеснул наружу ещё одну порцию кровавой смеси. Затем Лин Мо вновь посмотрел на рану, чтобы сравнить цвет крови.
«Значит, эта рана была нужна, чтобы замаскировать ловушку…»
И ещё на теле не было свойственного трупам окоченения. Это подсказывало Лин Мо, что его смерть произошла совсем недавно. С таким поведением зомби Лин Мо столкнулся впервые. Зомби охотятся на людей, подчиняясь своим инстинктам, но не в этом случае…
«Проверим ещё раз!»
«Бум!»
Тело получило ещё один удар. После нескольких ударов подряд, рот зомби прекратил выстреливать смесью.
«Словно емкость опустела… Ну, конечно же!»
Лин Мо вдруг понял, что этот зомби был брошенной одноразовой бомбой. А значит, что где-то поблизости должна быть рука, что могла ей управлять.
Глава 702. Скрытый убийца в туалете
«Хитро задумано, но довольно неумело, если бы не это тело, мне было бы гораздо труднее… но есть что-то странное…»
Лин Мо с подозрением уставился на труп: «Неважно, кто за всем этим стоит… Разве не разумно было бы уничтожить труп?»
Какой бы хорошей не была маскировка, всегда существует возможность для её раскрытия. Любой бы на его месте задумался о максимально полном уничтожении следов, ведущих к разгадке.
Если так, то похоже противник не слишком заинтересован в результатах. Неужели для него не имеет значения, сможет ли он убить пойманную жертву. В противном случае, он уже должен был напасть на них из засады, когда такая возможность ему представлялась.
Конечно, личное участие всегда несёт значительные риски, потому что даже Му Чен обладает повышенной бдительностью… Но там, где вы ничем не рискуете? Ведь все выжившие жертвовали своими жизнями и большинство из них могли выбраться, если бы столкнулись с трудностями.
Они шли на риск за пачку печенья, не говоря уже о возможности большей выгоды…
«Это… приманка?» — Лин Мо сразу подумал об этой возможности.
Чем больше он думал, тем больше чувствовал, что это было возможно… что кто-то мог спокойно наблюдать за ними из темноты, готовясь нанести смертельный удар…
К счастью, Лин Мо обладал духовной способностью, которая скрыта от взора окружающих. И даже если противник тоже обладает духовной силой, маловероятно, что он сразу же поймёт, какие методы использует другой человек.
К тому же, после обнаружения тела у Лин Мо появилась неуверенность в том, что способность противника могла быть именно духовной. Скорее всего, она не имеет ничего общего с духовной силой. Иначе, как объяснить, что противник до сих пор не обнаружил аномалии в их поведении…
«Даже самые важные подсказки не уничтожены. Слишком самоуверенно полагаться только на то, что даже если жертва поймёт, то у неё не будет способа узнать, что это такое…» — усмехнувшись, Лин Мо взглянул на тряпку в руках марионетки.
Он контролировал марионетку так, чтобы чувствовать этот запах и не нанести ей вреда.
В этой жидкости, помимо крови зомби, чувствовался и вирус, но не так выражено.
«Нет… не так сильно, но это запах вируса не такой, как у других зомби» — Лин Мо нахмурился, почувствовав, что другие ингредиенты в этой жидкости, были похожи на естественные выделения из тела зомби. Обоняние зомби легко позволяло определить её состав.
«Но какой зомби может выделять эту жидкость? Уверен, что добывать её было нелегким делом…» — Лин Мо внимательно посмотрел на труп зомби, который был всего лишь контейнером. Он находил странным, что на нём не присутствовал человеческий запах.
Тогда как он мог сюда попасть…
Благодаря пыли на полу были отчетливо видны следы маленьких ножек его марионетки. Более крупные следы, принадлежали самому трупу. Других следов не было…
«Неужели он вошёл сюда сам?» — сперва Лин Мо застыл, пораженный этой догадкой, но потом быстро пришел в себя.
Точно так же, как никто другой не может думать о нём как об имеющем тесные связи с зомби, это было бы абсурдом. Однако к этому времени любое абсурдное предположение может стать правильным ответом. Невозможное до сих пор, сейчас могло вполне стать реальностью…
Тем не менее, это было просто предположение, нуждавшееся в дальнейшей проверке. Но, перед уходом, Лин Мо постарался запомнить все важные детали и, управляя своей марионеткой, засунул кусок ткани в её карман.
Он беззлобно рассмеялся, услышав, как по соседству Хейси продолжает ворчать и злится на ограниченность своих возможностей.
Это, безусловно, не тот интеллект, который должен иметь мутирующий зверь. Кажется, что это таинственное существо полностью отказалось от эволюции тела, сосредоточивши усилия на развитии мозга. И хотя, на этот раз его внешний вид не изменился, в будущем Хейси сможет стать разумным существом, сравнимым с человеком во многих аспектах.
По крайней мере, Лин Мо надеялся на это…
Но, с другой стороны, он не представлял, что в таком случае произойдет с Ю Ширан. Делить одно тело между двумя разумными существами может быть слишком накладным, в том числе и для окружающих.
Оценивая эволюционные возможности животных-мутантов, Лин Мо боялся даже представить, какие ужасные чудовища из них получатся в будущем…
Как только его марионетка покинула комнату, позади неё с характерным щелчком закрылась дверь, надёжно блокируя вход туда. После чего, Хейси удивленно воскликнул и начал оглядываться вокруг с широко раскрытыми глазами.
Иллюзия постепенно рассеивалась…
«Сам не ожидал такого… Неудивительно, что в силу привычки, мне хотелось закрыть дверь в туалет. Оттуда несло так, словно там кто-то умер…»
Вот и все! Опасность миновала…
Лин Мо был рад, хотя и не ожидал, что благодаря его находкам он так быстро сможет справиться с иллюзией. Точнее, не с иллюзией, а с источником запаха, вызывающим что-то наподобие наркотического опьянения, только сильнее и жестче.
Через минуту Хейси полностью очнулся. Вздрогнув, он попытался сфокусировать свой взгляд. Но Лин Мо не ожидал, что после пробуждения, у Хейси произойдет вспышка ярости, подобно той, что была у его марионетки. В конце концов, как мутант высокого уровня, Хейси быстро успокоился и с подозрением посмотрел на стоявшую перед ним маленькую зомби. Он не был с ней знаком и не знал, что она сейчас под контролем Лин Мо, но почувствовав, что эта зомби как-то связана с Лин Мо, не стал её атаковать.
Лин Мо был немного озадачен. Оказалось, что у маленькой зомби не было никаких последствий из-за разрыва духовной связи раньше. В этом была виновата иллюзия…
Но как такое могло получиться?
Его размышления прервал шум, раздавшийся откуда-то из-за его спины. Лин Мо обернулся, пытаясь определить его источник и масштаб угрозы.
Чей это голос?
Неужели кто-то ещё проник в торговый центр?
«Просыпайся!» — Лин Мо поднял Му Чена, энергично встряхивая его. Некоторое время Му Чена будут мучить головные боли после полученного ранее удара. И хотя Лин Мо не желал наносить ему серьёзных травм, было трудно точно рассчитать силу удара, которая гарантированно вырубит взрослого мужчину.
После нескольких встряхиваний, Му Чэнь наконец очнулся и открыв глаза простонал: «Моя голова…».
«Кто-то контролировал твоё сознание!» — убедившись, что он проснулся, Лин Мо немедленно оттолкнул его в сторону, поскольку получил тревожные сигналы через духовную связь. Если раньше, пока он был под воздействием иллюзии, он был отрезан от внешнего мира, то теперь, почувствовав их, он стал действовать решительнее.
Он быстро направился к выходу, одновременно пытаясь обнаружить местонахождение Е Лиань. Затем он почувствовал, что в торговом зале за дверью многочисленные сильные духовные колебания…
Уже через несколько минут ситуация резко обострилась. Так много резких духовных колебаний говорили только об одном.
Зомби прорвались!
Но Лин Мо не спешил приближаться к тому торговому залу, отчетливо понимая, что все его подруги зомби высокого уровня, Сюй Шухань уже больше зомби, чем человек, а он… Судя по влечению к нему зомби, это было бы равносильно выходу наружу с громким криком: «Люди здесь, кто меня съест».
Из торгового зала послышался приглушенный шум какой-то возни, и, как только дверь открылась, наружу выплеснулась волна кровавого смрада.
Лин Мо, используя духовную связь с Е Лиань, посмотрел на происходившее её глазами. В этот момент перед ним возник жирный зомби с только что отрубленной головой, продолжавший по инерции размахивать руками. Уклоняясь от его ударов, Е Лиань быстро переместилась, пнув в спину зомби, стоявшего рядом.
Вокруг неё оставалось ещё столько глаз, наполненные кровью…
Глава 703. Буйство зомби
Вокруг бушует кровь, летят сломанные конечности, и ещё большее количество зомби устремляется вперед, давя павших товарищей. Оглядываясь вокруг, можно было ужаснуться, от количества зомби, наводнивших всю округу.
Продвинутые зомби уже были чудовищами сами по себе, но и обычные зомби, как только собирались в значительных количествах, могли доставить хлопот не меньше.
Видя бесчисленные пары кроваво-красных глаз, огромное количество рук, стремящихся ухватить добычу, человек подвергался настолько огромному давлению, способному психологически сломать его в два счета.
В момент, когда Е Лиань отпрыгнула уклоняясь от зомби, Лин Мо посмотрел в направлении входной двери. Через этот проём сюда проникало множество зомби.
Громкий рев зомби звучал время от времени и был хорошо различим в торговом центре, но для ушей Лин Мо он был слишком тихим. По всей видимости, галлюциноген продолжал действовать на него, и хотя иллюзия больше не появлялась, чувствительность его восприятия сильно упала. В конце концов, они находились в ограниченном пространстве, на которое также влиял галлюциноген. Просто возле туалета его концентрация была сильнее, чем здесь. Но, если быть точным, с того момента, как Лин Мо вошёл в этот проход, он уже попал в зону его действия. Поглощенный ситуацией вокруг него, Лин Мо не смог вовремя заметить незначительные изменения в себе.
«Какие зомби смогут превратиться в машины для производства галлюциногенов», — попытался прикинуть Лин Мо, — «эта эволюция столь же креативна, как и трупы, жившие в воде…»
Рев зомби служил сигналом для привлечения себе подобных, и было ожидаемо, что такой крик сконцентрирует в торговом центре зомби со всей улицы. Что же касается подвала, туда даже не нужно заглядывать, чтобы знать, что все зомби прибежали сюда.
Зомби, окружавшие его девчонок плотным кольцом, бесстрашно атаковали их, что было немыслимым в обычной ситуации. Конечно, ещё несформировавшийся зомби, как Сюй Шухань, вероятно бы могла пробудить в обычных зомби желание напасть, но к остальным они бы и подойти не посмели, ощущая давление повелителей зомби, исходившее от них.
Торговый зал был слишком большим для обороны небольшой группой, и поэтому, девчонки заняли круговую оборону в одном из углов, прижавшись спинами друг к другу. Зомби продолжали свои атаки, волнами накатываясь на них и давя ногами уже павших. Но не все зомби были нацелены на них. В некоторых местах между зомби завязались драки.
Шана и Ли Ялинь яростно сражались, не отвлекаясь на стоявшую за их спинами в самом углу Сюй Шухань. Е Лиань тоже не смела повернуться, поэтому Лин Мо не мог увидеть, что с ней твориться. Он только слышал её учащенное дыхание. Под воздействием этой кровавой битвы, вирус в теле Сюй Шухань естественным образом начал активную эволюцию.
«От неё не должно быть хлопот какое-то время, но когда она мутирует полностью проблем уже не избежать…» — Лин Мо нахмурился от этой мысли.
«Ха… что ты здесь делаешь? Нет, я…» — Му Чен неуверенно встал, окинув потерянным взглядом торговый зал.
Но Лин Мо не стал отвечать на эти вопросы, лишь пожал плечами, сказав: «Мы окружены зомби».
«А? Что ты имеешь в виду…» — спросил Му Чен. В это же время в другом конце коридора тихо открылась железная створка ворот. Опасаясь скрытой атаки противника, Лин Мо отправил Ю Ширан и Сяобая выйти наружу и спрятаться поблизости, чтобы обезопасить возможный путь отступления. И в то же время он рассчитывал позаимствовать глаза Ю Ширан, чтобы увидеть, что происходит на улице.
Он также заметил, что на данный момент, будь то Ю Ширан или Е Лиань, они кажутся немного безумными, и беспокойство в его сердце никуда не исчезло…
Продвинутые зомби могут пострадать от этого запаха, а обычные зомби, которые не могут подавить свои инстинкты, естественно, впадают в состояние буйства. Был ли единственной причиной этого тот галлюциногенный препарат, который он нашёл в туалете…
«Что же происходит в городе Цуйху на самом деле…» — размышляя об этом, Лин Мо уже имел некоторое представление о том, почему этот город был отнесен к районам повышенного риска. Но одних зомби явно недостаточно, чтобы повлиять на полк ВВС, здесь должно быть что-то ещё…
«Капитан, здесь так жарко…» — произнёс Му Чен и потянул за воротник. Казалось, что его мысли постепенно приходили в порядок, хотя факт того, что они были окружены зомби, не вызвал у него адекватной реакции.
«Что жарко…» — не оглядываясь, ответил Лин Мо. Он был сильно занят, обдумывая ситуацию и переключая зрение между Е Лиань и Хейси. Особенно в отношении последнего, контроль Хейси над телом Ю Ширан подходил к концу, что означало, что Лин Мо скоро не сможет использовать зрение лоли-зомби. Поэтому аномалии в поведении Му Чена не привлекли его внимания.
«Просто это очень…» — Му Чен энергично покачал головой и протянул руку, чтобы снова коснуться затылка. Это из-за головокружения? Но ощущение беспокойства, казалось, становилось всё более выраженным. Му Чен уставился в темноту коридора, и его сердце внезапно забилось сильнее.
«Позвольте мне пойти и посмотреть…» — сказал Му Чен, протягивая руку, чтобы похлопать Лин Мо по плечу.
Лин Мо, слегка отклонив голову в сторону, сказал: «Мы не можем пойти сейчас, я посмотрю, что случится…»
Но Лин Мо не знал, что его слова вообще не были услышаны Му Ченом. Последний смотрел на него с испуганным лицом, и в тот момент, когда Лин Мо только что повернул голову, он смутно увидел пару кроваво-красных глаз, полных ужаса и жестокости…
«Нет… Это иллюзия?» — Му Чен тяжело покачал головой, но сильное беспокойство, казалось, разрушило его разум. Он пристально посмотрел на шею Лин Мо, а затем его взгляд упал на землю.
Нож…
Когда Лин Мо с помощью марионетки притащил его сюда, он прихватил с собой этот нож, который теперь лежал на ступеньках внизу. Му Чен снова посмотрел на Лин Мо, а затем медленно отступил.
«Бум! Бум! Бум!»
Сердцебиение Му Чена отзывалось гулкими ударами барабана в его мозгу. Не сводя глаз со спины Лин Мо, Му Чен присел и аккуратно, стараясь не шуметь, взял в руку нож.
В это время всё внимание Лин Мо было сосредоточено на торговом зале, и сил Е Лиянь пока хватало, но необходимо было как можно скорее избавить их от неприятностей…
Шарк… шарк…
Му Чен уже стоял позади Лин Мо и молча поднял для удара нож. В этот момент выражение его лица выглядело очень странным, с оттенками равнодушия и фанатизма.
В потемках блеснул холодный отблеск лезвия…
Щелк…
Лезвие остановилось совсем близко от затылка Лин Мо, и можно было заметить, как оно сильно дрожало в руке Му Чена.
Но… он не смог нанести этот удар. Чья-то маленькая рука перехватила его руку сбоку, а затем, прежде чем он смог отреагировать, ударила его по ногам, вынудив упасть на колени.
Бам!
В его глазах потемнело и Му Чен упал на пол.
Лин Мо одобрительно посмотрел на свою марионетку, вырубившую только что Му Чена, а затем, обращаясь к Му Чену, покачал головой: «Люди без духовной силы быстро падают на колени…».
Если он не был беззащитен даже под воздействием иллюзии, то, как он мог игнорировать Му Чена, стоявшего позади него?
Когда умственная активность Му Чена оказалась ненормальной, он был к этому готов. Просто ему хотелось проверить, что заставит людей делать это странное влияние, и он притворился беспечным, но на самом деле его марионетка была всегда настороже.
«В конечном счете, люди убивают друг друга…» — Лин Мо задумался.
Это влияние, похоже, только начало распространяться. У Му Чена кружилась голова, потому что он не обладал духовной силой и поэтому пал первой жертвой. Вероятно, это место вызывает у ВВС такой страх, в основном по этой причине. Чтобы это подтвердить, достаточно просто посмотреть вокруг на обломки…
После того, как Хейси нашёл Сяобая, они вышли на улицу, осматривая округу. Как догадывался Лин Мо, там было пусто. Все зомби, находившиеся поблизости, были привлечены в этот торговый центр. Который, в свою очередь, был переполнен ими так, что если бы кто-то захотел пройти через него, ему пришлось бы идти по их головам.
Оглядываясь по сторонам, Хейси быстро выбежал из-за заброшенного автомобиля.
Глава 704. Вынужденная экскурсия в чужой питомник
Хейси шёл по дороге, а Сяобай следовал за ним по зелёной аллее. Вместе они внимательно изучали окружавшую их обстановку. Почти полное отсутствие зомби поблизости позволяло действовать смелее и быстрее.
Через пару минут Хейси заметил обломки вертолета, который врезался прямо в стену здания, расположенного на другом конце улицы.
Несмотря на прямое столкновение со стеной и взрыв, вертолет сохранил некоторые относительно неповрежденные части. Хейси, контролируя тело Ю Ширан, с легкостью взбирался вверх по развалинам здания. С помощью её миниатюрного тела, он достаточно быстро добрался до обломков и принялся копаться в черной куче выжженных предметов.
Сильный смрад гари полностью доминировал над остальными запахами, не позволяя в полной мере ощутить вонь трупного разложения тел, оставшихся в кабине. Но интеллект Хейси был уже достаточен, для того, чтобы ориентироваться в поисках не только на запах. Встав напротив кабины, он ударил ногой обгоревшие металлические обломки, мешавшие обзору.
Кабина была почти погребена в строительном мусоре. За исключением пары небольших участков, всё остальное было завалено кусками разрушенных стен. Столкнувшись с такой проблемой, обычный человек мог только отступить, но используемое Хейси тело продвинутого зомби-лидера, может легко отбросить эти препятствия в сторону. Даже не обращая внимания на острые края обломков, которые могли бы причинить вред обычному человеку.
«Так бесцеремонно использовать тело Ю Ширан…» — сочувствующе переживал Лин Мо.
Быстро осмотрев кабину, Хейси обнаружил хорошо сохранившееся тело. Скорее всего, оно было сразу завалено обломками и не подверглось термической обработке во время взрыва и пожара.
В голове у тела имелось сквозное пулевое отверстие. Пуля вошла в затылок.
«Так я и думал…»
Обнаруженные на теле этого покойника раны только что подтвердили анализ Лин Мо. И хотя большинство рядом лежавших трупов также имели многочисленные раны, но необходимость в их осмотре уже отпала.
«Похоже, серия таких аварий вынудила ВВС классифицировать город Цуйху как район повышенного риска… Должно быть, своим шумом вертолёт привлёк внимание слишком опасного существа. Возможно, это был зомби уровня „король“… Возможно, они специально искали его, не понимая, какой опасности подвергаются даже находясь в воздухе… И именно эта невидимая опасность заставила их спуститься вниз…»
Сейчас Лин Мо мог оценивать ситуацию на основе только увиденного им. И хотя это были его предположения, он не стал уделять этому слишком много времени.
«Скорее всего… вирус…»
Обычный зомби-вирус не распространяется в воздухе, зато тот галлюциноген это может. Однако он отличается от самого раннего вируса, вызвавшего заражение человека: вдыхание в течение короткого времени приводит к галлюцинациям, но не к заражению. Влияние, безусловно, есть, но это не проблема, если вы не заражены зомби-вирусом.
Тогда этот вирус, который может заставить людей сойти с ума, должен быть тем же самым…
Что касается летальности и интенсивности распространения, зомби-вирус определенно является исходной основой для галлюциногенного вируса.
И, судя по всему, концентрация вируса, содержащегося в воздухе, со временем будет увеличиваться так, что даже вертолеты в воздухе не смогут выжить.
«Это действительно не то место, где мы должны быть… слишком рискованно. Это запретная зона!» — сердито сказал Лин Мо.
Распространение вируса нового типа заставит существ в области его действия убивать друг друга. А уже большое количество трупов привлечёт группы зомби. Пока зомби в городе Цуйху продолжают размножаться, цикл будет повторяться.
Какое бы чудовище ни производило вирус нового типа, оно, очевидно, ело не очень часто, иначе здесь давно никого бы не было.
И это чудовище… должно быть внутри этого торгового центра!
«Мы не сразу встревожили его, когда вошли, но когда я попал в галлюцинацию, появилась опасность… этот галлюциногенный вирус и этот уровень эффекта…» — внутри Лин Мо кипела ярость, противник не только притащил их сюда, но и позволил этому опасному монстру «проснуться».
А теперь чудовище будет есть…
Зомби, убивающие друг друга — это всего лишь начало процесса охоты, а поскольку оно не очень часто ест, качество добычи должно быть высоким. Опираясь на свой собственный вид, чтобы убивать других, оно намеренно создает условия для разведения зомби высокого уровня за короткий промежуток времени…
«Выбирай лучшее и ешь…»
Это место — питомник, ферма для разведения вкусной еды!
Как только началось распространение вируса нового типа, чем более умственно неполноценно существо, тем быстрее оно было затронуто. Простые зомби первыми сошли с ума, а когда Му Чен проснулся, он тоже был в плохом психическом состоянии и недолго сопротивлялся. Е Лиань с девчонками всё ещё держались, а вот Сюй Шухань была в зоне риска. Несмотря на то, что у неё пока оставалась человеческая природа, её духовная сила почти не отличалась от обычных людей, и, к тому же, она находилась в плохом психическом состоянии. Добавьте к этому возбуждение идущей битвой и запахом крови, это может привести к нежелательным последствиям и неконтролируемой мутации…
С другой стороны, Лин Мо имел самое сильное сопротивление, благодаря своей высочайшей душевной силе, но благодаря ей же он поздно распознал опасность, в которой они все очутились.
Но самая большая угроза ожидала его девчонок!
Этот монстр намеренно выращивал высокоуровневых зомби в качестве еды и ни за что не упустит шанса полакомиться плодами чужого труда, случайно забредшими на его территорию.
Если припомнить предыдущего зомби-лидера, птицу, то независимо от того, была она обнаружена военно-воздушными силами или эволюционировала позже, но… она сбежала. Это, по крайней мере, говорит о том, что эта блуждающая машина для производства вирусов сильнее, чем та зомби-птица. А тот факт, что у неё была такая странная мутация, прозрачно намекает, что она уже была подвергнута трансформации этим жестоким вирусом!
От таких мыслей Лин Мо бросило в дрожь, но он собрал духом и немедленно дал команду Хейси: «Я иду…».
Спустившись вниз, Хейси быстро вытащил вирусный гель и разбросал его по улице. Затем, спрятавшись за машиной, он стал наблюдать затаив дыхание. Уже через несколько секунд он обнаружил, что гель привлёк только нескольких зомби. Увидев эту сцену через поле зрения Хейси, Лин Мо потерял дар речи.
Как выяснилось, только живые существа могут заинтересовать большое количество зомби. И не просто живые, а зомби высокого уровня. Он обратил внимание на эту тенденцию, проанализировав поведение зомби, с которыми они столкнулись, когда впервые вошли в город.
И это было не удивительным, ведь этот «мошеннический» вирус, распространяясь по воздуху, оказывал небольшое воздействие на зомби и в отдаленных от эпицентра его действия районах. Со временем и у них могут развиться особые мутации. Это и есть причина того, что здесь зомби ведут себя иначе, чем в других регионах.
«Нет, я не могу оставить Е Лиянь и остальных здесь как наживку…» — озабоченно произнёс Лин Мо. Его тревожные ощущения только усиливались, что косвенно подтверждало постепенное увеличение концентрация вируса в воздухе. Времени оставалось всё меньше…
Но где этот монстр?
Раньше он думал, что монстр в должен прятаться в Зоне Б. Но, после того как большинство зомби сконцентрировалось в Зоне А, он понял, что его предположение было ошибочным…
Лин Мо начал осознавать, что он где-то промахнулся, вовремя не поняв этого. Он ещё раз огляделся и, нахмурившись, задумался.
«Точно!»
Лин Мо внезапно озарило: «Я искал даже под землей, но не проверил потолка!»
Впервые войдя в торговый центр, он нашёл труп, застрявший в потолке, хотя в то время такая находка его озадачила, он не стал заострять на ней своего внимания. Как только он подумал об этом, его маленькая марионетка тут же развернулась и быстро побежала в коридор, в поисках того трупа. После его осмотра настроение Лин Мо немного улучшилось. Он обнаружил дыру в теменной части черепа. Эта находка подтверждала его догадки.
«Где-то здесь, наверху, прячется какое-то чрезвычайно опасное существо…» — узнав, что опасность была прямо над головой, нервы Лин Мо тут же напряглись.
Расположение тела на потолке доказывает, что это существо способно его туда затащить. Что же касается того, обладало ли оно сильными атакующими возможностями или нет… Лин Мо посчитал, что было бы правильнее сперва позиционировать как «Да».
Он тихо прислонился к стене и притянул к себе тело Му Чена. Несмотря на состояние последнего, он не мог позволить ему здесь умереть, отчетливо понимая, что Му Чен, после очередного спасения жизни, уже никогда не сможет с ним расплатиться.
«Духовное обнаружение не нашло его раньше, вероятно, потому, что он был слишком сильным и намеренно скрытым. Но теперь, когда существо вышло на охоту, найти его станет проще!» — Лин Мо внимательно посмотрел в потолок, затем взглянул на маленькую марионетку, которая вернулась к нему.
«Я человек, а моя маленькая марионетка просто обычный зомби… В отличие от меня, обычный зомби с меньшей вероятностью привлечет внимание этого монстра…» — Лин Мо обдумывал свою новую тактику.
Ю Ширан и Хэйси останутся снаружи охранять его тыл. Потому как, вне зависимости от того,
есть ли где-то там, в темноте, эта странная «машина для производства галлюциногена», или нет, противник, который заманил их сюда, точно ищет любую возможность для их устранения. И об этом забывать не стоит…
Глава 705. Ловушка для одного монстра
Скрип…
Железная дверь была приоткрыта, а затем оттуда появилась маленькая фигурка.
С точки зрения способности к подкрадыванию, его марионетка намного уступает продвинутым зомби, однако, из-за её низкого уровня и пока она не будет активно выставлять себя напоказ, её действия не должны привлекать особого внимания.
Лин Мо, посмотрев на лежавшее рядом тело Му Чена, выпустил несколько щупалец, чтобы сформировать вокруг них защитную сетку, а затем полностью переключился на поиски.
Он хотел найти это чудовище как можно быстрее…
Раньше было трудно обнаружить окружающие духовные колебания через марионетку, но теперь его силы значительно возросли, и использовать эту технику стало намного легче.
Тем не менее, использование посредника резко сократило силу и дальность обнаружения у его щупалец, но в такой ситуации это было приемлемым, поскольку торговый центр был замкнутым пространством, а единственное место, которое он должен был проверять, являлось потолком.
Маленькая зомби медленно продвигалась вдоль стены, и щупальце, которое образовалось благодаря духовной связи между Лин Мо и ней, аккуратно вытянулось от её головы к потолку.
В такие моменты не стоило использовать слишком много щупалец, чтобы не привлекать лишнего внимания, а скорость обнаружения можно регулировать передвижением маленькой зомби. Несмотря на то, что Лин Мо изнутри грызла тревога, это не влияло на его концентрацию, позволяя продолжать обыскивать пространство потолка дюйм за дюймом. Но, когда его марионетка стала приближаться к месту плотного скопления других зомби, она резко замедлилась, продвигаясь вперед с большой осторожностью.
Вокруг было слишком много духовных скоплений, интенсивность колебаний которых, создавала повышенное давление на его марионетку, и затрудняло поиски.
«Просто не верится, что я не могу найти тебя…» — Лин Мо нахмурился, ускоряя выход духовной энергии.
Внезапно появились сильные колебания в радиусе обнаружения Лин Мо!
Марионетка немедленно остановилась. Учитывая силу соперника, даже простое духовное обнаружение могло заставить его насторожиться.
Уловив эти слабые колебания, Лин Мо не стал сразу пытаться определить местонахождение их источника, а напротив, подождав пару секунд, продолжил медленно управлять духовными щупальцами, продвигаясь по потолку вдоль стены.
Но теперь, в резком контрасте с ростом внутреннего беспокойства, Лин Мо снизил скорость движения до минимума. Чем ближе ты к своей цели, тем меньше нужно торопиться…
Выдох…
Глубоко задышал Лин Мо, стараясь сбросить внутреннее напряжение.
Если бы вы не были спокойны и сосредоточены во время боя, вы не смогли бы применить свою истинную силу. Для духовных способностей это точно также же важно: если вы недостаточно спокойны и сосредоточены, вы не можете проявить свою настоящую силу.
По мере того, как дыхание Лин Мо постепенно успокаивалось, в его «глазах» оставалось только бесчисленное количество духовных световых скоплений. И когда произошло очередное небольшое колебание от существа, прятавшегося на потолке…
Вижу!
На расстоянии менее двадцати метров от головы маленького зомби «плавало» подозрительное скопление духовного света…
«Существо, более сильное, чем та зомби-птица… Интересно, он будет зомби или опять зверь-мутант?»
Этот духовный свет имел кроваво-красный оттенок, что указывало на его отношение к зверям-мутантам. Но, не видя, как выглядело тело этого существа, Лин Мо не посмел делать определяющих выводов.
«А стоит ли проверять?» — задумался про себя Лин Мо, разворачивая свою марионетку так, чтобы можно было увидеть, как шли дела у Е Лиань и остальных.
За стеллажами с тяжелыми грузами он смог разглядеть только обычных зомби, сражавшихся за свою жизнь. Но потом, в том же углу, внезапно блеснул холодный свет. Он попался на глаза маленькой зомби вместе с разлетающимися вокруг кровавыми брызгами.
«Шана…»
Он хорошо знал эффективность этого изогнутого в форме луны лезвия в её руках.
Лин Мо не стал переключаться на её зрение, чтобы не терять концентрации.
«Там скопилось, по крайней мере, несколько сотен зомби, и ещё больше приходят… но тут поблизости никого из них пока нет…» — оценил ситуацию Лин Мо когда, наконец, обратил своё внимание на коридор.
«Вот оно…»
Затем он вытащил тело Му Ченя, прислонив его к железной двери на другом конце коридора.
Как только железная дверь открылась, Хейси уже стоял за дверью, но внезапно его глаза закрылись, а тело свела судорога.
«Вероятно, он достиг своего предела» — с сожалением констатировал его необычное поведение Лин Мо.
«Этот Хейси…» — проворчала Ю Ширан отчетливо скрежеща зубами. С её детским лицом, это не выглядело достаточно злобным.
Лин Мо, указав на Му Чена, тут же перебил её: «Мне нужно, что вы с Сяобаем проследили за улицей. Если там кто-то появится, просто спрячьтесь и сообщите мне».
Отдавая такие приказы, Лин Мо хотел, с одной стороны, обезопасить свой тыл, с другой стороны, в случае чего, они всегда могут помочь ему…
«И да, присмотри за Му Ченом. Если проснётся, просто опять выруби его» — произнёс напоследок Лин Мо.
«Ты не можешь просто разбудить его и забрать с собой?» — тут же вспыхнуло недовольство у Ю Ширан.
«Эй…» — нахмурился Лин Мо. У него не было времени разбираться с капризами этого подростка.
Он спешит!
Разочарование таким положением дел глубоко отразилось на её лице. Она уже свыклась со своей ролью няни для зверя-мутанта, но теперь ей навязывают заботу об обычном человеке…
«А что если он убежит и ударит меня в спину позже? Теперь он такой же, как и ты, специализируется на продаже товарищей по команде» — мягко попыталась возразить Ю Ширан, после того, как Лин Мо закончил говорить.
Дождавшись, пока она уйдёт, Лин Мо ещё раз прокрутил в голове свой план, морально настраиваясь на его реализацию. Затем он встал в коридоре, кинув обеспокоенный взгляд на туалет неподалёку.
«Пора посмотреть, на что ты способен…» — улыбнулся Лин Мо невидимому врагу.
На высоком уровне и зомби, и мутанты обладают более развитым интеллектом и не станут без причины раскрывать сразу свои способности.
Лин Мо напрягся, его марионетка уже подошла прямо под искомое скопление духовного света. Прикинув нужный угол, маленькая зомби, взобравшись как можно выше, бесшумно прыгнула, погрузив пальцы прямо в потолок над головой. Глухой звук проникновения сквозь обшивку потолка быстро растворился в воздухе, эхом прокатившись по залу. Но никто из зомби вдалеке не обратил внимания, что происходило с этой стороны.
«Обалдеть, я промахнулся!» — прокомментировал свои действия Лин Мо. Вероятно, он до сих пор неверно оценивал расстояние до противника, хотя у него и не было никакого способа, который бы позволил сделать это более точно…
Однако это движение явно повлияло на противника, и скопление духовного света внезапно дернулось.
«Бежим!»
Увидев, что он движется, Лин Мо немедленно развернул свою марионетку и направил её к лестничной клетке. В то же время одна из её рук внезапно открылась, обнажив кусок геля. Такой приманки будет недостаточно, чтобы буйствующие зомби, заметили её, но её должно хватить, чтобы повысить привлекательность в глазах монстра.
Разумеется, этот странное поведение зомби вызвало интерес у монстра, и скопление духовного света начало быстро приближаться к ней. Заметив это, Лин Мо сосредоточился на управлении марионеткой, не беспокоясь об остальном.
Скорость движения маленькой зомби выросла до такой степени, что её мышцы стали рваться, но всё равно внезапно над головой пронёсся холодный ветер. Достаточно было просто услышать звуки щелчков, которые преследовали макушку его марионетки, чтобы сердце Лин Мо замерло. Он инстинктивно дал ей команду пригнуться, к тому же марионетка и без того была небольшого роста.
К счастью, вроде бы преследование прекратилось…
Это место было тускло освещено, и Лин Мо не посмел оглянуться назад, чтобы рассмотреть, как выглядит монстр, висящий на потолке.
«Конечно, как заправский фермер, он, с помощью галлюциногена завлекает сюда зомби, заботясь об их росте, но, не раскрывая себя. А затем, просто ждёт в безопасном месте подходящего момента для сбора урожая. Это чудовище на самом деле что-то…»
Шелест…
Прилетел ещё один порыв ветра, и на этот раз Лин Мо, хотя и склонил голову вовремя, всё равно чувствовал, как будто чего-то на голове не хватает. Протянув руку, он тут же вздрогнул. С макушки его марионетки срезало несколько прядей волос…
Уже близко!
Всего в десяти метрах от железных ворот маленькая зомби вновь ускорилась, стремясь успеть попасть в безопасную зону. Но железные ворота были в полузакрытом состоянии, так что даже если бы его марионетка прорвалась в этот узкий проём, чудовище позади неё просто разбилось бы, и столько шума уже точно привлекло бы внимание других зомби…
Пять метров!
Один метр!
В тот момент, когда она достигла ворот, одна из створок неожиданно откинулась назад, открывая проход немного шире. Такой маневр не был чем-то сложным для духовных щупалец Лин Мо.
Рядом что-то просвистело…
И почти сразу же, после того, когда его марионетка ворвалась вовнутрь, с другой стороны ворот почувствовался удар.
Больно!
И, к ужасу Лин Мо, чувство сопротивления маленькой зомби вдруг снова стало сильным, почти неуправляемым.
«Блуждающий вирус…» — Лин Мо был в шоке, обнаружив, что эта вещь может распространяться не только в воздухе!
«Не думал, что она может и так…»
Борясь с легким головокружением, Лин Мо направил свою марионетку прямо туда, где был сам.
Глава 706. Плохо выглядящий парик
По мере того, как расстояние между ним и его марионеткой сокращалось, мысленная концентрация Лин Мо достигла своего пика!
Люди инстинктивно боятся неизвестных опасностей, но, прямо сейчас, Лин Мо чувствовал только небольшое волнение. Его ждало чудовище сильнее зомби-птицы, и по его внутренним ощущениям никак не меньше уровня зомби короля.
И состояние Лин Мо в этот момент было намного лучше, чем когда он столкнулся с зомби-птицей.
«Даже если я не смогу его убить сейчас, у меня все равно есть запасной вариант…» — спокойно размышлял Лин Мо, как будто не ощущая давления противника. В конце концов, отвлекая это чудовище на себя, у Е Лиань и остальных появится шанс на побег из этого гиблого места.
А перед ним сейчас стоит только одна задача: как можно быстрее победить этого монстра!
Щёлк, щёлк…
Шум погони быстро приближался сюда, но Лин Мо, всё это время, сосредоточенно смотрел в угол, не осмеливаясь даже моргнуть.
Маленькая зомби была ранена, но старалась бежать так быстро, как могла, потому как Лин Мо отчетливо понимал, что потеря контроля над ней лишит его шанса на победу.
Изнурительная для всех погоня продолжалась…
Почувствовав над своей головой чудовище, его марионетка совершила рывок в направлении стены, чтобы проскочить угол с минимальным снижением скорости.
Бум! Бум!
Видя, что вот-вот ударится о встречную стену, маленькая зомби оттолкнулась ногой от стены и тут же повернулась, чтобы прыгнуть туда, где её ожидал Лин Мо.
В тот миг, управляя марионеткой, Лин Мо смог ясно почувствовать, её собственный страх. Это чувство сопереживания в момент смертельного кризиса непроизвольно вызвало в его теле ощутимую дрожь.
«Неудивительно, что всегда есть люди, которые умирают в мирное время. Становиться на линию смерти не только страшно, но и достаточно волнительно…» — но помимо этой мысли, в голову Лин Мо прокралось опасение, что по мере приближения источника вируса, он ведь тоже не застрахован от его воздействия…
Бум!
Повторив маневр его марионетки, перед глазами Лин Мо появилась темная тень, после одного взгляда на которую, он почувствовал, как зашевелились волосы на его голове.
Что это, черт возьми, такое?
На первый взгляд, оно выглядело как большой комок женских длинных волос!
Они были покрыты бесцветной, не имеющей запаха, прозрачной слизью, которая выглядела так, как будто её только что вытащили из воды.
Можно было подумать, что это именно волосы. Но эти «волосы» слишком активно шевелились…
Касательно зверей-мутантов… Лин Мо никогда не слышал о существах, вырастивших у себя столько «волос», но, вспоминая о Хейси, он почувствовал облегчение.
Каких только странностей не встретишь в наши дни…
Кто знает, как выглядел этот монстр раньше, но так или иначе, теперь он развивается именно так.
Вероятно, подобная мутация была связана с его привычками.
Теперь эти «волосы» торчали из щели в потолке, в то время как тело монстра всё ещё было странно.
Его марионетка была почти перед ним, но Лин Мо остался стоять на прежнем месте.
Менее десяти метров!
Десятки уже приготовленных щупалец внезапно атаковали противника. Раздался грохот, после которого эти «волосы» были немедленно прижаты к стене. А примерно в радиусе метра от щели в потолке появилось множество отверстий, из которых потекла прозрачная жидкость.
«Эй, а где кровь?!»
Лин Мо был ошеломлен. Он предполагал, что чудовище может выглядеть странным настолько, что включил даже «волосы» в зону своей атаки. Но не был готов к тому, что оттуда текла просто жидкость, вместо крови. Как будто он снова промахнулся…
Но у Лин Мо не оставалось времени на размышления, потому как чудовище, не сильно пострадало и вскоре снова приблизилось. И на этот раз оно нацелилось непосредственно на него самого.
«Повторим…»
Ещё одна куча щупалец ударила по чудовищу, а маленькая зомби, резко подпрыгнув и ухватившись за прядь этих «волос», с силой дёрнула их вниз. Но, как только «волосы» вошли в контакт с её рукой, Лин Мо почувствовал, что кожа его марионетки в том месте разорвана, а некоторые из «волос» проникли внутрь…
Однако этот маневр всё-таки был удачным, обшивка потолка была проломлена, и большой комок «волос» просто упал вниз. Маленькая зомби едва успела отпрыгнуть в сторону, но на её руке появилась чрезвычайно страшная рана. «Волосы» активно извивались, поникая по кровеносным сосудам руки всё дальше и дальше…
Эта сцена порядочно напугала Лин Мо и он, с помощью щупальца, быстро вырвал из её руки прядь этих «волос». Что оказалось довольно сложным делом. Несмотря на то, что «волосы» были очень тонкими, они были покрыты колючками и когда их полностью вытащили, ранами уже была покрыта рука до плеча.
«Это настоящий монстр…»
Лин Мо медленно отступил ближе к туалету, а его взгляд остановился на «волосах». После их падения, было не сложно составить четкое представление об общем виде монстра.
Собственно, главной его составляющей оказался человек…
Уже просто глядя на его тело, можно сказать, что это была просто кожа. Да и общий вес не соответствовал весу нормального взрослого человека. Эти «волосы», полностью покрывая только кожу головы, достаточно хорошо имитировали настоящие человеческие волосы. Что заставило Лин Мо вспомнить о водяном трупе, но данный экземпляр был в сто раз отвратительнее.
«Если волосы зомби могут так развиваться, я действительно впечатлён креативностью вируса…» — с отвращением выдохнул Лин Мо.
Он уже приготовил щупальца и ждал, когда «волосы» начнут атаковать напрямую. Лин Мо не стал торопиться с атакой сам, потому как понял, что «волосы» очень жесткие и атака щупальцами может быть не очень эффективной. В его голове мелькала мысль о применении огня, но из-за этой влажности, которой был окружен монстр, поджечь его будет столь же проблемным.
«Давайте сначала посмотрим на слабые места…» — передавая инициативу врагу, Лин Мо стоял неподвижно, но на самом деле его тело всегда было в напряженном состоянии, и он мог ответить в любое время. Как ожидалось, сетка из щупалец должна была гарантированно предотвратить попадание «волос» внутрь него.
Некоторое время «волосы» извивались, странно крутились, а затем, медленно переворачивая остальную его часть, переместились. Наблюдая за этим, Лин Мо не ожидал, что «кожный мешок», на самом деле может двигаться…
«Ничего себе…» — наблюдая за неловкими движениями кожи, Лин Мо вздрогнул от неприятного покалывания. Он пристально взглянул на него, и вдруг его осенило…
Неудивительно, что он так двигается, у него же застряло столько волос. Но всё же существо смогло встать и явно пока не могло делать ничего более сложного.
Пользуясь моментом, Лин Мо атаковал подряд по нескольким суставам, но это только замедлило его. Он не смог блокировать движение монстра.
«Наносит ли урон его телу атака по коже? Почему мутировавшие звери любят паразитировать на человеческом теле?» — под влиянием подобных вопросов в голове Лин Мо возникали странные ассоциации, нагоняя дополнительной жути…
Мутанты должны быть просто продвинутыми животными, по-хорошему, их не должно постоянно тянуть на человеческие тела…
Прототип этой массы «волос» не проглядывался пока этот монстр не встал. Только после этого Лин Мо сумел различить его.
Он оказался абсолютно ужасной версией парика…
Черный капюшон полностью покрывал макушку на голове кожного мешка, а чуть ниже, можно было обнаружить что-то, напоминавшее черты лица.
Хотя из-за толщины этого «головного убора», примерно с человеческий палец, черты лица оставались нечеткими, это только добавляла его образу ужаса.
Все эти «волосы» можно условно разделить на две части, те, что внутри и те, что снаружи. Внутренняя их часть, могла проникать внутрь кожного мешка, и отвечала за его контроль при передвижении. В то время как наружная использовалась для атаки.
«Это похоже на Хейси» — не мог не подумать Лин Мо.
Если бы он рассказал Хейси о такой возможности, то, скорее всего, последний был бы поражен не меньше, чем он сейчас. Даже внешний вид Хейси можно считать приятным для человеческого глаза, а «парик» перед ним способен напугать до смерти кого угодно.
Но даже так, некоторые выводы можно сделать только на основании его внешности. Во-первых, по вполне очевидным причинам, монстр не может говорить. Во-вторых, есть обоснованные сомнения, по тем же причинам, в его интеллектуальных возможностях. А в-третьих, поскольку это зверь-мутант, почти невозможно определить, на каком он уровне.
«С точки зрения его смертоносности… Мм, его сила должна соответствовать уровню короля. Хотя эта конкретная форма, опять же, намного сильнее зомби того же уровня…» — закончив предварительную оценку врага, Лин Мо спокойно отступил к двери в туалет, готовый к бегству в любой момент.
Но прежде чем отступать, ему захотелось ещё раз проверить «парик» на стойкость.
Пользуясь тем, что «парик» не полностью поднялся, Лин Мо развернул свои щупальца для новой атаки. В этот раз, он блокировал ими все его пряди, после чего, нанёс удар прямо по кожному мешку, поместив в него одно из своих щупалец.
«В этот раз я достану твоё настоящее тело!»
Глава 707. Одержимость париком
«Пуф!»
Наконец, в полной мере воспользовавшись отсутствием сопротивления, одним из ударов его духовного щупальца удалось проткнуть этот чудовищный «парик».
Прямо посередине носа!
«Хрясь!»
С хрустящим звуком нос, который до этого поддерживал форму, был вмят вовнутрь примерно на три сантиметра. Эффект от удара был бы больше, но «волосы» удачно амортизировали. Выглядело это чрезвычайно жутко, что даже сам Лин Мо почувствовал, как онемела его кожа головы, когда услышал этот хрустящий звук.
Но сразу после этого выражение его лица изменилось. Вмятина, на которую ушло столько усилий, исчезла, как только пропало давление от удара его духовного щупальца. К его неудовольствию, прокола не было, хотя форму носа уже невозможно было восстановить…
Слишком гибко!
В тот удар Лин Мо вложил много духовной энергии и, если целью бы его атаки был бетонный пол, то его силы бы хватило на пробитие отверстия глубиной не менее половины пальца. Лин Мо рассчитывал на большее и был раздосадован получившимся результатом.
Это больше походило на жульничество!
Лин Мо не стал представлять себе, что могло происходить там внутри, чтобы сохранить концентрацию: «Я ошибался, когда сравнивал его структуру с Хейси, этот монстр будет намного более странным… Это какая-то жевательная конфета…»
«Как победить?» — размышляя над новым планом Лин Мо внезапно почувствовал боль в висках. Постепенно сопротивление «волос» возрастало. Это можно было сравнить с работой автомобильного компрессора, медленно создающего нужное давление в шине. Если ничего не предпринимать, «волосы» скоро освободятся. Боль же предупреждала, о достижении Лин Мо опасного уровня в расходе духовной энергии.
А самое главное, что чудовище всё ещё выделяло эту жидкость.
Внутренние «волосы», по видимому, были связаны с «волосами», которые росли снаружи, потому как было видно, что эта жидкость, выделяясь из кожаного мешка, течет к «волосам» снаружи.
Жидкость не имела никакого вкуса, но нахождение вблизи неё уже начало влиять даже на самого Лин Мо. Сопротивление его марионетки также становилось всё более интенсивным, увеличивая расход духовной энергии на её контроль.
«Оказывается, что этот монстр ещё и мастер медицины! Напоминает человека, который принимает стимуляторы прямо во время боя…» — теперь Лин Мо понял, почему отсюда сбежала зомби-птица. Во всём городе Цуйху, она, должно быть, является лучшей едой в глазах этого монстра. Но, зомби-птица достаточно быстра, чтобы сбежать, но, недостаточно сильна, чтобы победить. Сложно прогнозировать кто из них победит в их следующую встречу. «Парик» нужно побеждать быстро, в противном случае затяжной бой будет только ему на руку.
«Я буду называть его — Элизабет…», — подумал Лин Мо, — «Парик должен быть глубоко одержим Элизабет…»
(П.п По поводу Элизабет. переводчик предположил, что «Возможно он так мстит отвергшей его женщине.» Поэтому тут и оставил)
«Щелк! Щелк!»
Голова «парика» неожиданно выкрутилась так, что казалось, что она хочет внимательно рассмотреть своего противника.
Лин Мо был шокирован этим, и, не особо задумываясь, ударил по ней сразу двумя щупальцами.
В этот раз он решил выложиться по максимуму, чтобы проверить пределы обороноспособности «парика».
«Бум!»
Голова «парика» повернулась на сто градусов назад. Однако после двухсекундной паузы снова раздался мягкий щелчок изнутри него. Его «лицо» продолжало медленно поворачиваться назад.
Лин Мо испугала поразительная пластичность чудовища, когда два новых углубления на «лице» чудовища были вновь заполнены.
«Минуточку… разве кожный мешок и не должен быть просто контейнером?» — эта догадка заставила Лин Мо вздрогнуть. Ранее он слишком предвзято судил о строении «парика», основываясь на своём опыте из прошлого. Но теперь, взаимодействие с «париком» изменило мнение Лин Мо.
Всё не так просто…
«Его строение, неужели оно… как паук?» — в глазах Лин Мо пробежал ужас. При отсутствии внешнего сходства, принцип строения его тела мог быть таким же, как у паука.
Сам по себе он не может выделять столько жидкости, но что если существует возможность, выделять специальный раствор, с помощью которого переваривается большая часть внутренностей человеческого тела в агрессивную вирусную жидкость… то это объясняет, почему оставшийся кожный мешок, чисто внешне сохраняя свою основную форму, демонстрирует чудеса гибкости и упругости. И, глядя на его извилисто-изменчивую форму, становится очевидным, что в нём не хватает многих внутренних органов…
Но главным подтверждением его гипотезы было то, что Лин Мо не почувствовал сопротивления костей черепа, когда бил «парик» по голове. По всей видимости, там давно уже было пусто…
«Непостижимо насколько ужасен этот вирус в своей адаптации любого биологического материала!» — потихоньку осознавая это могущество Лин Мо был поражён до глубины души.
Это существо гарантировало себе выживание и быстрое развитие, просто прячась на потолках. А теперь, он уже был непобедимым повелителем города Цуйху.
Если бы Лин Мо не обнаружил бы его, продолжающаяся эволюция этого чудовища могла бы превратить значительно большую территорию в чрезвычайно опасную зону. А он сам может превратиться в какое-нибудь ужасное супер чудовище!
«Хорошо, что он не способен к размножению… но вирус, который он выделяет, оказывает постоянное воздействие на окружающих зомби, заставляя мутации идти в необычных направлениях… В этом отношении, это не многим лучше…» — нахмурился Лин Мо, начав безжалостно атаковать монстра своими духовными щупальцами. Теперь всё его внимание сосредоточилось на коже.
Хочешь избавиться от «парика»? сначала уничтожь кожу!
Из-за опасений, что наружу может одновременно попасть слишком большое количество жидкости, если пробить дыру в теле, Лин Мо атаковал его конечности, рассчитывая, что их повреждение сможет сыграть определенную роль, затрудняя его передвижение…
«Пуф, пуф, пуф!»
Под ударами Лин Мо «парик» быстро осел на пол, и хотя его конечности продолжили извиваться неестественными способами, их уже стало невозможно использовать для нанесения ударов.
Духовные щупальца Лин Мо продолжали связывать «волосы», ограничивая их распространение, но чувствуя растущую силу их сопротивления, он знал, что осталось, не так уж и много времени. Противник пока не понимал методов его атаки, безнаказанно получая повреждения, но насколько критичны они будут, покажет время и напор Лин Мо.
Ощущая опасность происходящего, «парик» мог вырваться на свободу в любую секунду, вынуждая Лин Мо поторопиться.
Ни секунды не могут быть потрачены впустую!
Словно отбойный молоток, его щупальца раз за разом долбили по чудовищу, сосредоточившись в одной точке. Каждое щупальце попадало в одно и то же место, постепенно увеличивая и углубляя пока ещё вмятину на его теле.
«Я не верю, что твоё сопротивление удару может быть настолько сильным…»
Всего за несколько секунд щупальца Лин Мо атаковали не менее сотни раз!
Если их заменить физическими движениями, ни один человек не сможет достичь подобной скорости, потому как удары щупальца зависят только от мысленной концентрации Лин Мо.
Однако потребление духовной энергии, за эти несколько секунд, снова достигло опасной черты, и, когда атака подошла к концу, Лин Мо почувствовал духовную опустошенность.
«Ху… ху…» (он же: вдох, выдох)
Отдышавшись, Лин Мо выстрелил ещё одним щупальцем.
«Пшш!»
В этот момент он почувствовал, будто лопнул шарик, а «волосы» внезапно затряслись, словно страдая от сильной боли. Не успев обрадоваться, Лин Мо основательно тряхнуло, как будто сквозь него прошла огромная сила, сбив его концентрацию. Духовные щупальца тут же исчезли, освобождая «волосы» чудовища.
Видя, что этот большой клубок «волос» вьется к нему, Лин Мо быстро отступил, приказав маленькой зомби схватить за них и оттащить подальше от него.
Глава 708. Бегающая по земле «Медуза»
Тем не менее, сопротивление «парика» было отчаянным, хотя маленькая зомби старалась изо всех сил, но смогла протащить его всего на полтора метра, после чего была опутана и сбита с ног прядью «волос».
Лин Мо сразу почувствовал боль в висках, действия этих «волосы» не выглядели быстрыми, но их сила, определенно не была слабой.
Но это не смогло отвлечь Лин Мо, он терпеливо ждал подходящего для контратаки момента. А когда он вновь выпустил свои духовные щупальца, то стал душить ими противника, а не связывать, как делал прежде. Из-за особенностей строения «парика», не было возможным быстро найти его слабости. До этого, успев только проколоть кожу «парика», Лин Мо не смог нанести ему значительного урона.
Новая серия атак стала настоящим испытанием, Лин Мо, имея пока небольшой опыт в борьбе с зомби королевского уровня, не смел воспринимать такого врага легкомысленно. Он уже понял,
что у этого существа-мутанта был низкий интеллект, но его защитные способности и средства атаки были очень мощны. Даже если сейчас он не отвечал на его атаки, у Лин Мо нет уверенности в том, что он может убить этот «парик», прежде чем он израсходует всю свою духовную силу.
Но, какой бы хорошей ни была его физическая защита, он был бы в абсолютном невыгодном положении по отношению к Лин Мо с точки зрения духовной силы!
Воспользовавшись моментом, когда монстр был ранен и отвлечён, Лин Мо отчаянно использовал своё преимущество перед врагом. Под воздействием духовного удушения «парик» крутился на одном месте, потихоньку сжимаясь.
Под глазами у Лин Мо появились темные круги от усталости, но сердце было в экстазе.
Удушение оказалось эффективным!
«Парик» с трудом поднял голову, показав свое страшное «лицо» с кровавой дырой в нём. И, хотя был виден только размытый контур глаз, Лин Мо обуял ужас, когда он подумал, что монстр уставился на него.
Пора с ним заканчивать!
Первоначально Лин Мо не надеялся, что духовное удушение может сработать и даже был готов к побегу, но теперь он намеревался быстро наверстать упущенное время, нанеся максимально возможный урон «парику».
Бесчисленные щупальца уже окружили «парик» несколькими слоями. И каждый раз, когда монстр закручивался, в попытках освободиться, Лин Мо только усиливал своё давление на него.
Неожиданно, во время процесса удушения, перед глазами Лин Мо замелькали многочисленные иллюзорные образы. Этот «парик», обладая низким интеллектом, продолжал попытки воздействия на сознание Лин Мо. Казалось, что эти образы никак не затрагивали последнего.
Но быстрое потребление духовной энергии в сочетании с помехами от них, постепенно подавляли Лин Мо, искажая восприятие происходящего, медленно вводя его в транс. В какой-то момент, ощущение опасности внутри Лин Мо выросло настолько, что ему почудилась атака бесчисленных «волос» монстра, внезапно прыгающих к нему.
«Ааа!» — неимоверным усилием воли Лин Мо сбросил с себя оковы оцепенения и проснулся. Но, в этот момент одна из прядей «волос» монстра почти достигла его ног. На мгновение Лин Мо замер, а потом возобновил духовное удушение, которое ослабело, пока он был в трансе. Пряди «волос» вновь задёргались, давая Лин Мо возможность отступить.
Сердце Лин Мо колотилось как бешеное. Он был обескуражен, когда, несмотря на успешный ход битвы, он подвергся скрытной атаке. Не стоило преждевременно ослаблять свою бдительность, в расчете на легкую победу. Сила монстра-мутанта была не в его атаках, а в его особых способностях. Пока вы боретесь с ним, вы наверняка будете поражены его вирусом.
«Уже почти…» — стиснул зубы Лин Мо и приготовился к атаке. Он снова направил на монстра свои духовные щупальца, при этом медленно отступая, чтобы уменьшить воздействие галлюциногенного вируса.
Находясь в состоянии повышенной психической концентрации, Лин Мо сам не знал, сколько раз он атаковал и сколько времени прошло. Ощутив приступ сильного головокружения, он напрягся, уставившись на «парик» с широко раскрытыми глазами.
«Фух…»
Лин Мо тяжело покачал головой, а затем некоторое время продолжал внимательно смотреть на врага. Его «волосы» всё ещё дрожали, но кожный мешок уже полностью перестал двигаться.
«Нет, не двигаешься?» — Лин Мо, ценой усиления головной боли, отправил одно духовное щупальце, чтобы проверить состояние «парика».
Неужели всё закончилось…
Только сейчас Лин Мо почувствовал весь груз усталости на своих плечах. В этот момент ему было трудно даже пошевелить пальцами, не говоря уже обо всём остальном. Перерасход духовной энергии опустошил его почти полностью.
С этими «волосами» действительно нелегко справиться…
«Нет, с этим нужно разобраться до конца…» — Лин Мо уже с трудом держался на ногах. Хотя «парик» был обездвижен, он знал, что это было временным и, как только монстр очнётся и вернёт свои способности, тем, кто умрёт, будет сам Лин Мо.
«Для начала попробуем его сжечь…»
Ему очень хотелось изучить внутренности этого мутанта-зверя, перед его уничтожением, но ни времени, ни ресурса энергии на это у него не было. Да и с чего начинать, учитывая ненормальность его защитных способностей, Лин Мо не понимал…
Оставалось только надеяться, что после его сжигания, останется достаточно материала для изучения.
А со сжиганием были очевидные трудности. Нелегко спалить что-то влажное. Хорошо, что пока монстр не двигался. С помощью горючей смеси Лин Мо намеревался осуществить задуманное.
Но как только он опустил рюкзак и начал доставать емкости с горючим, оттуда внезапно выскочило светлое пятно. Оно заставило его вздрогнуть от испуга, но, когда Лин Мо рассмотрел пятно внимательнее, был сильно удивлен.
Это была… медуза!
Он давно хранил её в рюкзаке, не особо заботясь о состоянии самой медузы, лишь изредка подкармливая её небольшим количеством духовной энергии.
Но, было неожиданным то, что она могла свободно передвигаться!
Лин Мо посмотрел на медузу, обратив внимание на наличие кольца тонких щупалец, растущих по её нижнему краю. Похожие на бахрому, они не вызывали опасений и, на первый взгляд, предназначались для передвижения. Хотя это и выглядело достаточно странно, светящаяся медуза, бегущая по полу…
Не мешкая, медуза бросилась прямо к «парику», и прицепилась на его тело с характерным звуком. Лин Мо был поражен увиденным, но ещё более шокирующая сцена ждала его впереди.
Когда тело медузы начало набухать, «волосы» начали медленно шевелиться. Лин Мо замер, не понимая, чего ждать дальше…
Если «парик» очнётся, то, скорее всего, он уже не сможет противостоять его атакам. Но даже при этом, он не мог перестать смотреть на них, словно боясь упустить что-то важное. Мощным всасыванием медуза втягивала в себя «волосы», но пока лишь их небольшую часть.
Сразу после этого поверхность тела медузы начала быстро покраснеть…
«Ого! Что за сверхъестественная сила…» — поняв, что эта штука начала сосать кровь, глаза Лин Мо непроизвольно расширились от удивления.
На самом деле это был не первый раз, просто Е Лиань не стала ему говорить об этом…
Используя эти «волосы» как соломинки, медуза лишала «парик» его влажной защиты.
«Но во что она может превратиться, если позволить ей и дальше…» — Лин Мо только выразил обеспокоенность их ближайшей перспективой, но останавливать медузу не стал. Несмотря на свой размер, аппетит у медузы разыгрался не на шутку. Лин Мо терпеливо ждал, когда она насытится, готовясь в случае чего подавить возможное сопротивление «парика».
Невероятно, но ужасающе мощный повелитель города Цуйху был полностью подавлен одним человеком и существом, наличие интеллекта у которого был под сомнением…
Когда медуза закончила, её тело окрасилось в кроваво-красный цвет, а «волосы» сморщились, напоминая своим видом сухую траву.
Поняв, что защищавшая тело монстра жидкость полностью исчезла, Лин Мо снял с него медузу, а затем, облив его спиртом, поджёг. Кожа сгорала небыстро, но само мутировавшее существо уже не могло сопротивляться.
Сидя в отблесках огненного света, Лин Мо с любопытством уставился на медузу в своей руке.
Вероятно, эта штука тоже начнёт развиваться.
Глава 709. Голова, страдающая от высокомерия
Как только его духовная энергия немного восстановилась, Лин Мо первым делом решил проверить как шли дела у девчонок, переключившись на зрение Е Лиань. И, хотя это длилось менее пары секунд, он всё же смог увидеть, что у них происходило.
После того, как зомби, только что прыгнувший на Е Лиань, был сбит с ног, следующий, стоявший за ним, засомневался, не торопясь нападать. Это означало, что к обычным зомби уже вернулась инстинктивная реакция страха и, как только воздействие вируса ярости ослабнет, проблем у Е Лиань и остальных быть не должно. Теперь это вопрос всего лишь нескольких минут.
Фактически, когда Лин Мо вывел «парик» из торгового центра, эффект от этого вируса сразу начал уменьшаться. Но, пока это чудовище не убито, оно будет продолжать воздействовать на них своим вирусом.
«Хух… хух…»
Задыхалась, Сюй Шухань прилипнула к стене и прикрыла уши руками. В начале, когда эти зомби появились, она запаниковала, как и все нормальные люди, окажись они в такой ситуации. Но, по мере того, как продолжалась бойня, она постепенно обнаруживала, что не боится происходящего. Вместо этого её сознание начало закипать…
Звук ломающихся костей и паривший вокруг запах крови, вызывали у неё сильное возбуждение. Под их воздействием, ей начало казаться, что это именно она разрывала тела зомби. Кровеносные сосуды под её кожей бились настолько интенсивно, что она могла чувствовать, как кровь течет через сонную артерию…
Однако, когда она поднесла руку к шее, то внезапно проснулась.
Медальон на шее…
Да, Лин Мо принял его как залог…
«Да, я не могу полностью мутировать…» — назойливо завертелась странная мысль.
«Очнись… не забывай, что я тебе говорила» — голос Шаны внезапно вернул шокированную Сюй Шухань в сознание. Взгляд её странных красно-черных глаз заставил Сюй Шухань поёжится от страха.
Пока шла битва, как бы сильно она не прикрывала глаза и уши, чтобы отгородиться от происходившего, звук течения крови настойчиво звенел в её голове, а сердце билось так, как будто хочет выскочить из ее горла!
Однако, как раз тогда, когда она почувствовала, что достигла своего предела и больше уже не выдержит, то вдруг поняла, что каким-то образом, ей стало намного спокойнее…
Медленно поворачивая голову, она посмотрела на окружающую их обстановку, неожиданно для себя обнаружив, что и вокруг них уменьшилось количество зомби, и вдалеке, они кажется, больше не собираются. И даже напротив, ей показалось, что зомби, боясь Е Лиань и других девчонок, держатся на почтенном от них на расстоянии.
«Что происходит?» — дрожащим голосом спросила Сюй Шухань.
Девушки с недоумением посмотрели друг на друга. Хотя они и были марионетками Лин Мо, но не были полностью под его контролем, как обычные зомби, а просто поддерживали духовную связь с ним. Конечно, длительное время они находились в зоне распространения вируса ярости, который должен был повлиять и на них. Но, его воздействие было очень ограниченным, поскольку они являлись продвинутыми зомби. А когда эффекты вируса начали ослабевать, они смогли заметить аномалию в поведении зомби.
«Эта стычка прошла необычно» — сглотнув слюну, сказала Шана.
Е Лиань и Ли Ялинь тоже чувствовали это, но никто из них не мог сказать, что случилось, поэтому могли только кивать головой в знак согласия.
Неожиданно, Шана повернула голову в сторону служебного коридора и произнесла: «Ситуация с братом Лин… давайте поторопимся!».
Размахивая серпом, чтобы растолкать зомби перед собой, без лишних слов она устремилась вперед. Е Лиань и Ли Ялинь, не задавая вопросов, словно они всё поняли, сразу же бросились за ней.
Только Сюй Шухань, присев от удивления на несколько секунд, отреагировала позже всех: «Что, черт возьми, ты сказала, я совсем не поняла… Эй…».
…
Удостоверившись, что его девчонкам не грозит опасность, Лин Мо смог полностью расслабиться. Медленно восстанавливаясь, он просто наблюдал за медузой.
«Поньк».
Сжав медузу в руке Лин Мо обнаружил, что структура её тела не сильно изменилась. Круг мягких щупалец медузы нежно скрёб кожу на его руке, но это не выглядело так, как будто она пыталась сопротивляться. Напротив, в ответ на действия Лин Мо не было никакой враждебной реакции.
«Поскольку она уже так активна в поисках еды, это показывает, что у неё уже есть соответствующие инстинкты». Лин Мо рассматривал её снова и снова, но не был уверен в наличии у этой штуки разума или чего-то подобного…
«Но, похоже, она помнит меня… с её зачаточными способностями к запоминанию, её уже можно считать мутантом…»
Действительно трудно представить, что эта штука раньше была частью другого организма. До этого, Лин Мо считал, что наиболее вероятной была ситуация, что эта штука была относительно независима, и только в случае отделения от тела хозяина, она способна самостоятельно развиваться и мутировать, приспосабливаясь к новой среде.
Ранее Лин Мо несколько раз кормил её своей духовной энергией и, вероятно, оставил на ней некий отпечаток во время зарождающейся стадии эволюции.
Держа медузу перед собой, он попытался воздействовать на неё с помощью своей недавно восстановленной духовной энергии. Медуза начала активно двигать своими щупальцами, но с руки слазить не стала. Тогда Лин Мо начал дразнить её своим духовным щупальцем, используя его как приманку. В ответ на такое, медуза, словно волнуясь, активно зашевелилась всем своим красным телом, вращаясь на его руке. Её реакция напоминала что-то сродни проявлению эмоции.
Но, по прошествии десяти секунд, медуза успокоилась.
«Хотя я не знаю, во что она превратится в будущем… но, похоже, что я её приручил…» — Лин Мо смотрел на медузу и догоравший рядом «парик» с большим удовольствием.
Эволюция зверей-мутантов подкидывала человечеству ужасающие по своей силе и изощрённости экземпляры, что же касается таинственных существ, подобных этой, она может быть ещё более удивительной.
Кстати, это был первый раз, когда Лин Мо сделал существо послушным себе без использования контроля над разумом.
На мгновение он почувствовал себя посвежевшим, а медуза, напротив, казалась усталой. Втянув в себя щупальца, она неподвижно лежала на его руке. Но Лин Мо чувствовал, как её поверхность продолжает дрожать так, как будто медуза переваривает недавно проглоченное.
«Надеюсь, эволюция меня не разочарует» — замечтавшийся Лин Мо засунул медузу в рюкзак, но, когда он собирался подняться, внезапно застыл на месте.
«Раздумывая над тем, почему оттуда мог прекратиться доноситься шум, если только они не поубивали друг друга… Мне показалось это действительно странно… Я не знаю, что такого могло случиться, почему они всё ещё могут сдерживаться, даже после того, как их подгоняли… нет, нет, нет, может быть, ты… специально убегал именно сюда?» — подозрительный голос со странным тоном внезапно прозвучал позади Лин Мо.
Лин Мо посмотрел на новую тень перед собой, а в его глазах вспыхнул холодный цвет. Но, степень неудовольствия от внезапной встречи отразилась только на его лице, замерев, Лин Мо не стал делать ничего необдуманного. От Ю Ширан и Сяобая не поступало ни единого тревожного сигнала, указывающего, что владелец голоса прокрался через них. Но, чтобы суметь уклониться от их взора… эта фигура, по крайней мере, была за пределами уровня лидера.
«Хахахаха! Этот парень даже был убит тобой?» — взволнованно произнесла фигура, рассматривая лежавшие на полу останки «парика» — «Потрясающе! У нас не было возможностей сражаться с ним. Мы даже не могли узнать, где он прятался, а когда мы подбирались к нему достаточно близко, мы как будто сходили с ума…».
Хотя голос фигуры звучал жестко, в его словах чувствовалось волнение: «В мои планы входило просто позволить вам, ребята, убить друг друга, а когда вы подрались и разбежались, мне пришлось появиться, чтобы добить ослабевших… Честно говоря, для меня было полной неожиданностью, что вы, ребята, не только найдете его, но даже сможете неплохо навредить ему…».
Лин Мо продолжал рассматривать незнакомую тень перед собой, обнаружив у неё непропорционально огромную голову.
«Так что даже скромные люди могут быть настолько могущественными… ха-ха-ха…» — прозвучавшая похвала вызывала в Лин Мо смешанные чувства.
Это тот зомби, который создал из галлюциногена ловушку…
Ранее он предполагал, что есть вероятность того, что какой-нибудь продвинутый зомби мог делать подобные вещи, но интеллект этой большой головы был выше ожиданий Лин Мо.
Заимствовал нож, чтобы убивать людей либо ловить рыбу в неспокойных водах (идиомы обозначающие сложные вещи, свойственные только человеческому разуму)… Зомби смог обустроить ловушку и заманить их туда. Зомби… на самом деле смог думать о таком…
Теперь, так же, как этот зомби не ожидал, что «парик», которого он боялся, будет убит человеком, взгляд Лин Мо на зомби существенно обновился.
«Судя по его способности к подкрадыванию, не стоит ожидать, что он развивает исключительно свой интеллект…» — раздумывая о текущей ситуации, Лин Мо решил пока потянуть время…
«Огонь гаснет!» — раздался внезапный окрик от Большеголового.
Лин Мо замер, активируя свою духовную силу, что создать щупальце. Он успел восстановить совсем немного энергии, которой не хватит на бой с новым врагом. Но, как только Большеголовый сдвинется с места, он сделает это.
«Иди и возьми для меня эту красную» — услышав эти слова от Большеголового Лин Мо едва не подавился.
«Не стой просто так, низший человек» — настаивал Большеголовый.
От подобного высокомерия взгляд Лин Мо похолодел.
Глава 710. Мир зомби, который человечество не понимает
«Красной штукой», о которой говорил Большеголовый было вирусное гнездо «парика»
По мере того, как пламя постепенно ослабевало, среди обожженных до черноты останков краснело вирусное гнездо. Но, несмотря на воздействие огня, оно совершенно не пострадало.
Мутировавшие существа, подобные «парику» и Хейси, на самом деле выходят за рамки категории мутировавших зверей. Вирусные гнезда внутри их тел сильно отличаются от гнезд обычных зверей-мутантов.
С первого же взгляда Лин Мо смог обнаружить пару отличий. Сразу бросался в глаза их небольшой размер и цвет.
Это был первый раз, когда Лин Мо увидел вирусное гнездо столь глубокого, вплоть до черноты, красного цвета. Но это было не единственным свойством, поразившим его. Гнездо выглядело как живое существо, слегка дергающееся, словно в нём ещё теплилась жизнь.
Только этого было достаточно, чтобы сделать вывод о том, что количество вируса в нём было абсолютно ужасающим!
Сколько вирусного геля может содержать в себе эта вещь…
Чтобы убить «парик» пришлось столько потратить, рисковать жизнью, и это только для того, чтобы Большеголовый получил всё, не делая ничего, вот так просто…
К тому же, он не только грабил, но и заставлял самого Лин Мо таскать для него каштаны из огня!
«Что за отвратительный зомби!» — сердился внутри себя Лин Мо, не смея выпустить свой гнев наружу раньше времени. Он не стал торопиться, чтобы выиграть немного больше времени для восстановления своих сил.
«Хе-хе, боишься сглупить?» — к удивлению Лин Мо, Большеголовый даже знал, как высмеивать, — «Надеешься на помощь своих? Я смогу убить тебя, прежде чем они придут».
«Используя слова людей, прямо сейчас я могу раздавить вас в любой момент» — продолжая угрожать, Большеголовый с наслаждением наблюдал за поведением беззащитного Лин Мо, и ему очень нравилась эта игра в кошки-мышки.
«Чёрт. Обращается со мной как с крысой…» — сердце Лин Мо полыхало гневом.
Прислушавшись к хорошо организованной манере речи Большеголового, он был уверен, что с точки зрения интеллекта этот противник однозначно уделывал всех зомби, с которыми Лин Мо до сих пор сталкивался.
«Это вирусное гнездо зверя-мутанта подойдёт для Ли Ялинь, а из Большеголового… определенно подойдёт для Шаны» — чтобы отвлечься Лин Мо начал прикидывать, как распределить добычу.
Интеллект Большеголового, скорее всего, достиг уровня взрослого человека. Но интеллект и сообразительность были двумя разными вещами, хотя до сих пор этот зомби демонстрировал достаточную гибкость в рассуждениях.
«Поторопись, а то я тебя съем» — настаивал на своём Большеголовый, продолжая удивлять ходом своих суждений — «Я знаю, что как люди, вы боитесь стать добычей других существ. Как мне помнится, процесс съедения заживо создает у людей очень сильное чувство страха. Вот почему человек становится жертвой для нас, ха…».
«Логика уровня бога…» — Лин Мо не мог не закатить глаза. К счастью, несмотря на возросший интеллект, в вопросах здравого смысла он оставался по прежнему всего лишь зомби.
«Но я действительно ценю некоторые вещи, которые делают люди. Понимаешь, мой партнёр не знал, как их выучить, поэтому ты убил его… ну, наполовину. Хех… на самом деле, я убил его и получил от него эволюцию… но, его смертью, я решил воздать тебе должное» — Большеголовый произнёс это признание властным тоном, надеясь ещё больше подавить Лин Мо.
Факт того, что он убил своего партнёра, заставил Лин Мо пересмотреть своё понимание о сущности зомби. Нормальный зомби никогда бы так не поступил… Несомненно, что он встретил уникального зомби. А, кроме того, поглотив вирусное гнездо зомби-птицы, ценность Большеголового сильно возросла.
«Надеешься съесть меня… Что ж, попробуй» — злобно оскалился Лин Мо, пока медленно приближался к останкам «парика». Интеллект этого зомби действительно мог сокрушить большинство ему подобных, но Лин Мо то человек.
«Хахахаха…» — радовался Большеголовый, видя, как человек подчиняется его приказам. Более того, он был горд собой, понимая, что не обладает большим опытом общения с людьми. И, хотя человек перед ним вкусно пах, он сдерживался, отдавая приоритет общению, а не питанию.
Когда Лин Мо наклонился, чтобы подобрать вирусное гнездо, пламя уже полностью погасло, а он сам немного повернулся, обратив внимание на дверь туалета. К этому моменту он уже догадался, что этот зомби не был физически сильно развит, а потому, чтобы не быть замеченным им, он разыграл сильное удивление от увиденного им. В то же время ручка на двери туалета начала медленно поворачиваться сама по себе.
Выслушивая череду высокомерных замечаний от Большеголового, Лин Мо предполагал, что повернувшись, увидит страшного на вид зомби. Но, когда это наконец случилось, неожиданно для него у врага действительно оказалась гигантская лысая голова, вполне соответствовавшая отбрасываемой им тени. Что было достаточно странным, учитывая её размеры.
Но, пожалуй, самым удивительным стали непропорционально маленькие глаза, больше похожие на две пурпурно-красные фасолины, вызывавшие у смотревшего на них скорее смех, чем ужас.
Хоровод странных мыслей завертелся в голове Лин Мо, отвлекая его в такой неподходящий момент: «Глаза настолько маленькие, пожалуйста, не сжимай их так сильно… А можешь ли ты действительно кусаться таким ртом! Тебе нужна соломинка? А что с крошечными ручками и ножками, всё питание идёт к голове?».
Если ему пришлось бы сравнивать уродство, то тот, кто стоял перед ним, был бы самым уродливым из всех, кого он когда-либо видел.
Заметив удивлённый взгляд Лин Мо, монстр засмеялся, а затем, без тени смущения произнёс: «Слабый человек… Интересно, как ты удержишь подобных мне, от того, чтобы они тебя не убили?».
Лин Мо молчал. Он и понятия не имел, о чём думал этот странный зомби, ведь у обычных зомби имелась только одна мысль, когда они видели еду.
«Ну и как тебе, думаешь я выгляжу великолепно? Это то, что я обнаружил в моей памяти. Кажется, что многим нравится делать себя такими…» — недоговорив того, что хотел, Большеголовый внезапно замолчал. Затем его глаза вспыхнули красным, хотя у этого, как показалось Лин Мо, было другое значение.
Лин Мо послушно ждал несколько секунд, удивляясь, почему монстр не продолжает, но потом увидел, что последний с нетерпением смотрит на него.
«Что это значит?» — Лин Мо был на мгновение ошеломлен, — «Разве этот парень не ждет, когда я подниму это?».
Немного поразмыслив над этим, Лин Мо понял, что нашёл хороший способ потянуть время. Сжав вирусное гнездо в своей руке, он произнёс: «Пользовался корректирующими внешность инъекциями?».
Раньше, люди делали много странных вещей с собой, чтобы стать такими, как им хотелось, а этот зомби просто эволюционировал во что-то очень «модное»…
«Нет!» — сердито возразил ему Большеголовый.
Лин Мо задумчиво посмотрел на его огромную лысую голову: «Может, это некая суперзвезда? Или поклонник зомби? Но я не слышал, чтобы многие люди бегали и брели лысые головы…».
«Кукла с качающейся головой», — гордо произнёс Большеголовый.
Его ответ поставил Лин Мо в тупик, заставляя лихорадочно вспоминать, в каком году это было популярной вещью…
«Что ж… ты же знаешь, что люди так играют … это ведь обычный розыгрыш, верно?» — спросил Лин Мо.
«Что такое розыгрыш?» — Большеголовый нахмурился, пытаясь что-то вспомнить. Он, очевидно, не понимал, что напрасно изуродовал свое тело…
Лин Мо, конечно, не стал торопиться с ответом, дав монстру возможность поразмыслить над этим самому. Чем дольше тянулась их беседа, тем лучше…
В свою очередь, эта, казалось бы, незначительная деталь о Большеголовом заставила Лин Мо вновь переосмыслить своё восприятие сущности зомби.
До этого он всегда считал, что направление эволюционной мутации у зомби и зверей определяется в основном самим вирусом, исходя из особенностей их организмов и внешней среды. Но, тогда почему этот Большеголовый выглядит так, как будто он сам контролирует ход своей эволюции…
Во время эволюции Е Лиань и остальных, Лин Мо больше всего беспокоился о появлении у них мутации, сильно противоречащей человеческой морфологии. Как только это станет очевидным для всех, они уже не смогут приблизиться к людям. Таким образом, позволить его зомби-подругам скрывать свою эволюцию как можно дольше, было важным аспектом усилий Лин Мо. Но, к несчастью, эволюционная мутация была единственным звеном, на которое Лин Мо никак не мог повлиять…
Разоблачение их способностей было чрезвычайно опасным как для самого Лин Мо, так и для его зомби-подруг.
Даже если бы это была Сюй Шухань, уже принявшая факт того, что Е Лиань с подругами были зомби, и осознанно решившая держать это в секрете, даже она, не была бы такой спокойной, узнав, что ими манипулирует Лин Мо
Глава 711. Друг другу предназначены судьбой
«Итак, вы хотите развиваться подобным образом?» — осторожно спросил Лин Мо.
Его голос скрывал тихий «щелчок», после которого дверная ручка перестала поворачиваться, а дверь, слегка задрожав, обнажила едва заметную щель.
Но Лин Мо не торопился сбегать, понимая, что этот зомби видел в нём крысу, которую можно убить в любой момент, и не стал бы делать это сразу. Он решил воспользовался этой возможностью, чтобы получить немного больше информации от монстра.
«Почему ты вообще спрашиваешь об этом? Может ты когда-нибудь видел другого такого же, как я?» — Большеголового распирало от гордости, когда он говорил, — «Хех, как мне помнится, все люди хотят стать похожими на меня. Ведь ты тоже был шокирован моей красотой, верно?».
«Да, это напугало меня до смерти…» — скривив рот, произнёс Лин Мо, откровенно признавая сей факт. Да уж, какой человек хочет быть таким!
«Хахахаха…» — искренне радовался Большеголовый монстр, всё больше увлекаясь беседой с мелким муравьём, которого готов был затоптать, как только он перестанет быть интересным. Эти намерения ясно читались во взглядах, бросаемых на Лин Мо.
«Значит, каждый зомби может быть таким же, как ты?» — осторожно спросил Лин Мо, продолжая свою опасную игру с монстром, готовым разорвать его в любой момент. И пока ему удавалось поддерживать к себе интерес впечатлённого его вопросами монстра. К тому же, интеллект Большеголового монстра был достаточно высок, чтобы демонстрировать любопытство. Что только подтверждало значительно большую опасность, чем от зомби-птицы. Даже в их прошлую встречу с зомби-птицей, партнером этого монстра, из-за недостаточно развитого интеллекта Лин Мо не удалось построить общение подобного этому. И ещё, ему очень хотелось узнать половую принадлежность обоих партнёров.
На самом деле, Большеголовый монстр и раньше сталкивался с выжившими людьми, но те, кто доживал до возможности общения с ним, очень пугались, едва завидев его. А когда они слышали, как он разговаривал, ответом были лишь крики ужаса и отвращения. Однако, человек, стоявший сейчас перед ним, казался удивленным, когда увидел его, не проявляя признаки боязни или неприятия.
«Хе-хе, люди, у вас много проблем, но это хорошо. Мой партнёр никогда не общался со мной, не интересуясь человеческими вещами. Он хотел только есть…» — тяжело вздыхая, ответил Большеголовый монстр.
Лин Мо с подозрением посмотрел на него, сразу раскусив притворство. Прикрываясь супружеским раздором, он зарезал и съел своего партнёра. А сейчас, жалуется на плохой характер последнего… Как жаль, что зомби-птица не может ничем ответить!
«А разве это не так?» — спросил Лин Мо. Для него, как для человека, достаточно жутко было слушать болтовню зомби о своих эмоциональных проблемах.
«Какой беспокойный человек…» — прищурив свои маленькие глазки, Большеголовый монстр бросил на Лин Мо беспомощный взгляд, тем самым вызывая у Лин Мо озноб и почти неудержимое желание сбежать.
«Как я полагаю, это… на твоём человеческом языке, это должно называться подсознательным влиянием» — довольный своим ответом Большеголовый монстр замер в ожидании реакции собеседника. Он находил для себя приятным то, что человек обратился к нему за советом.
Услышав такое, сердце Лин Мо дрогнуло. Значит, это было подсознание…
Неужели мышление человека интегрируется с вирусом. Он не думал о такой возможности раньше…
«Так вот как…» — вдумчиво кивнул в ответ Лин Мо.
«Ого. Я использую одну из ваших человеческих фраз. Чувак, а мы с тобой на самом деле довольно близки» — сказал внезапно Большеголовый монстр.
После этих слов Лин Мо постигло открытие, перевернувшее его сознание с ног на голову. Только теперь он осознал истинные намерения зомби, преследовавшего их. Нет, его не интересовала месть за своего партнёра. Он был не только хитрее зомби-птицы, но и гораздо, гораздо жаднее. Заманив их сюда, он хотел получить всё. Неужели судьба приготовила им такую концовку их истории, всего лишь подлый удар в спину из темноты…
«Ты мне не веришь? Люди, вы, кажется, любопытны нам, а я любопытен людям. Это ведь разумно, верно? Хахаха…» — Большеголовый монстр радостно захлопал в ладоши, а затем, пристально посмотрев на Лин Мо, произнёс: «Знаешь, что меня больше всего интересует в тебе? Как ты стал таким и есть ли другие существа, подобного типа…».
В воздухе повисла небольшая пауза, словно монстр подготавливал человека к чему-то…
«Если бы ты остался здесь, у меня был бы постоянный запас первоклассной еды, как у метлы, а?» — когда Большеголовый монстр произнёс это, его глаза зловеще потемнели.
«Метла?» — опешил Лин Мо, но быстро понял, что речь шла о «парике». Слова монстра заставили его тело содрогнуться от такого предложения. Неужели он считает Лин Мо машиной для производства и обработки пищи.
«Зомби научились порабощать людей… Хех, вы всё неправильно поняли…» — взгляд Лин Мо потяжелел. Первоначально он думал, что зомби пришёл сюда поживиться останками «парика», но никак не ожидал, что последний выскажет ему подобные идеи. Это определенно было более ужасным, чем смерть. Тем более что, его зомби-подруги будут расценены как первая партия «высококлассной еды».
Этот зомби был не только самым умным из всех, с кем он когда-либо сталкивался, но и самым сообразительным и жестоким!
«Послушно подойди сюда или я отгрызу твои пальцы. Для хрупких людей это должно быть печальным, верно? Хахаха…» — приказал Большеголовый монстр, ткнув пальцем в сторону Лин Мо.
Наверное, он тоже почерпнул этот ход из памяти и смог уместно применить его.
Пока шла беседа, Лин Мо удалось усыпить бдительность монстра, который становился все более и более расслабленным, позволяя себе вольготно устроиться в коридоре.
«Хочешь съесть меня? У тебя должна быть эта способность…» — прокричал Лин Мо, пока спиной, словно на привязанной веревке, влетал в раскрытую дверь комнаты.
Реакция Большеголового монстра была быстрой, но как только он двинулся, невидимая сила ударила его в шею.
«Человек!» — за ним вслед сердито крикнул Большеголовый монстр, отправляясь в вынужденный полёт.
Истратив все недавно восстановленные силы на побег, Лин Мо всё же смог отправить пару сообщений через духовную связь.
«Брат Лин сказал, что я могу двигаться!» — блеснув глазами, произнесла Шана, обрадованная новым сообщением от Лин Мо.
Отогнав от себя толпу зомби, они хотели сразу отправиться на поиски Лин Мо, но не ожидали, что он оставит их здесь. Даже не смотря на сложность обстановки и некоторое замешательство, Е Лиань и остальные очень серьёзно относились к его командам.
К тому времени как Большеголовый монстр смог подняться на ноги, Лин Мо уже был у двери туалета. Где, с довольной ухмылкой на лице, щелкнул зажигалкой, вызывая небольшой огонёк.
«Что?» — воскликнул ошарашенный происходившим монстр, заметив возле себя разлитую жидкость. Запах гари удачно замаскировал более тонкой запах спирта, который успел разлить Лин Мо, отлетая к двери туалета.
Мгновенно вспыхнув, между ними образовалась небольшая стена огня, временно разделив их. Не тратя времени по пустякам, Лин Мо развернулся и стремительно побежал в торговый центр. Бросив мимолетный взгляд назад, он сразу понял, что огонь не сможет нанести монстру существенного урона и надеялся, что это задержит его на пару секунд.
Благодаря их «непринужденной» беседе Лин Мо получил достаточное представление о защитных способностях кожи зомби королевского уровня, услышав хвастливое утверждение о том, что зомби-птица может выжить в огненном море.
«Ааааа!»
Позади него раздался громкий голос большого мозга и его рев: «Проклятые люди! У меня разбито сердце! Доверия больше не будет!!!».
«Почему бы тебе не умереть в муках…»» — не оборачиваясь, Лин Мо ускорил свой бег.
Пламя быстро разгоралось перед Большеголовым монстром, заставив его отпрыгнуть немного назад. В его памяти всплыл потрепанный вид зомби-птицы, после чего его любопытство сменилось страхом.
Продолжая яростно проклинать Лин Мо, монстр вскоре увидел, что огня больше не становилось. Он горел вдоль одной линии, и не распространялся дальше. А тот огонь, что попал ему на ноги, не мог даже кожи его обжечь. Вместо этого на его штанах появилось большая дыра, и гнев, который он почувствовал после того, как его раздразнили, заставил монстра сойти с ума.
«Человек!!!»
Глава 712. Съешь меня, если сможешь
Игнорируя рев монстра, Лин Мо отчаянно бежал прочь.
«Твоя внешность… Это результат воздействия меламина… Просто побочный эффект от его бесконечного слияния с вирусом… Ты просто не можешь исправить это… Потому и нашёл для себя оправдание…» — прокричал в ответ Лин Мо, стараясь ещё больше раззадорить монстра, чтобы тот не отставал.
«Ерунда!» — рычал Большеголовый монстр, пытавшийся догонять надоедливого человека. Его внешний вид был результатом длительных и многочисленных усилий. Трудно было вырастить такую совершенно большую голову, а этот проклятый человек имел наглость утверждать, что это было действие меламина.
«Когда я поймаю тебя, обязательно оторву твои конечности и съем их первыми!» — продолжал угрожать монстр.
«Может придумаешь чего-нибудь поинтереснее…» — манил за собой Лин Мо. Он не мог сравниться в скорости с зомби королевского уровня, даже с таким, кто развивал интеллект, а не физические возможности. И в случае чего, рассчитывал, что сможет задержать монстра с помощью духовных щупалец. Но его сил не хватит на их частое использование. Раз, возможно два…
Кроме того, Лин Мо догадывался, что Большеголовый монстр может использовать сходную с «париком» способность выделять из себя вирус. А потому, не стоило подпускать его к себе слишком близко, давая монстру шанс.
Преследуя этого человека по пятам, Большеголовый монстр был взбешен, слушая, как его совершенно безнаказанно оскорбляет какая-то юркая букашка. Ни один человек, из съеденных им ранее, не позволял себе распускать язык. И ещё, ему хотелось узнать, почему эта букашка так хорошо бегает, ведь он видел сильную усталость на лице Лин Мо.
Просто монстр неправильно оценил состояние Лин Мо, приняв духовную усталость за полное истощение сил. Физически Лин Мо был ещё крепок и свеж. Тем не менее, человек не мог прыгнуть выше своей головы!
Свернув за угол, монстр тут же запнулся, и, теряя равновесие, ударился головой в стену. Куча строительной пыли повисла в воздухе, перекрашивая монстра в новый цвет.
«Глупый, это называется ловушка!» — рассмеялся побледневший Лин Мо. Но, к его немалому удивлению, застигнутый врасплох монстр, смог удержаться на ногах. Хотя, ему понравился глухой звук удара головы монстра о стену, ущерб от всего этого не был большим.
«Арр!» — яростно простонал Большеголовый монстр, увеличивая степень ненависти к этому человеку. Это было впервые, когда битва шла таким издевательским по отношению к нему образом.
У этого зомби был высокий интеллект, но он все-таки не был человеком, поэтому провокации Лин Мо имели такой хороший эффект.
Но их разрыв в силе был непоправим и Лин Мо не имел права на ошибку, тем более находясь, после боя с «париком», в сильно истощенном состоянии духа. Хотя, не стоит забывать, что не духом единым он был силён…
«Человек!» — зарычал Большеголовый монстр, находившийся менее чем в десяти метрах от Лин Мо, готовясь за один прыжок поймать надоедливого обманщика.
«Береги голову!» — закричал Лин Мо.
С прошлой ловушки, монстр стал осторожнее и внимательно смотрел под ноги, и поэтому, услышав внезапный крик Лин Мо, инстинктивно взглянул на потолок.
«Шлёп!»
Побледневший Лин Мо вновь бросился вперед, немного разрывая уже было сократившееся меж ними расстояние. Наблюдая, как после падения ползает монстр, он прямо на себе ощутил поднимающуюся внутри того волну злобы. Впрочем, на это Лин Мо и рассчитывал, предполагая, что чем умнее зомби, тем легче будет их разозлить. У менее развитых обычно не хватало ума для сложных размышлений, а тем более для понимания того, что над ними издеваются. Они, по своей природе, в этом ограничены…
«Я тебя съем! Я тебя съем! Аааа!» — вытаращив глаза Большеголовый монстр со взглядом маньяка уставился на лестничный пролёт перед ним. Растущая внутри злость не помешала ему догадаться, что надоедливый человек стремится за помощью к своим и что его следует поймать раньше, не давая ему такого шанса. А после, переловить тех людишек поодиночке будет гораздо легче.
Большеголовый монстр чувствовал, что его план был гораздо лучше и гораздо менее трудоемкий, чем обычная охота зомби-птицы. Но, видя как трудно иметь дело с этим человеком, он злился и жалел, что пошёл на разговор с ним, не зная тогда о человеческой изворотливости.
«Сдавайся! Я не буду…» — сдерживая гнев, попытался предложить Большеголовый монстр, но прежде чем он успел закончить фразу, Лин Мо, внезапно вскочив, исчез. Подойдя ближе к тому месту, где только что был человек, он увидел хлопнувшую перед собой железную дверь.
«Бум!»
Поняв, что этот человек спрятался где-то за ней, Большеголовый монстр с легкостью её выбил. Несмотря на то, что это была тяжелая складская дверь с мощным креплением, против него она не смогла продержаться и секунды. Хотя этого времени было достаточно, чтобы Лин Мо вновь смог исчезнуть из его поля зрения.
«Ты хочешь сбежать? Я помню твой запах… запах, который ты оставил тогда…» — осматривая комнату, произнёс Большеголовый монстр, а затем, прищурившись, глянул на окно.
«Сюда!» — раздался голос оттуда.
«Черт возьми! Я знаю!» — злость вспыхнула внутри монстра с новой силой. Одним прыжком допрыгнув до него, он попытался вылезти наружу, но внезапно почувствовал, что его что-то блокирует. А затем, нахлынуло чувство опасности…
В попытках понять, что же происходило, монстр потерял несколько драгоценных секунд, по истечении которых он почувствовал резкую боль в районе живота. Неведомая сила подхватила его тело и с усилием бросила на пол.
«Бум!»
С некоторым опозданием за окном что-то гулко громыхнуло. Не пытаясь подняться, монстр протянул руку, чтобы дотронуться до живота. К своему удивлению, он обнаружил вместо него огромную рану с обугленной по краям кожей.
На него, с широкой улыбкой на лице, смотрел Лин Мо. Он прокричал «сюда» не только для монстра, но и для того, чтобы дать сигнал Е Лиань. Ему удалось заманить и ненадолго заблокировать монстра в удобной для выстрела точке. И Е Лиань не подвела его, сделав точный выстрел с помощью своей способности «Калейдоскоп». Полученный урон был тяжелым, но он не был смертельным.
«Аааа!» — простонал Большеголовый монстр, но к окну уже подходить не стал. Всё пошло не так, как он рассчитывал. Вначале он думал, что этот человек, убегая словно крыса, ведёт его к остальным, которых он также переловит как крыс с помощью галлюциногена, и поэтому сосредоточился только на нём одном. А теперь, когда уже понятно, что они все сбежали, не было смысла пытаться воздействовать на них своей галлюциногенной способностью.
Этот человек … столь коварен! Столь хитёр!
Пытаясь подняться, Большеголовый монстр вновь почувствовал давление смертельной опасности. Сжавшись в калачик, он ощутил, как стены вокруг него задрожали, а затем послышался громкий хлопок. Вся комната тут же наполнилась облаком строительной пыли, а в стене, позади него, зияло новое отверстие.
«Черт возьми!» — разразился проклятиями монстр, но быстро затих, когда заметил, что снаружи стало тихо. Немного поколебавшись, он осторожно выглянул в окно.
Уфф, никто не ударил…
«Запах, он всё ещё рядом…» — размышлял Большеголовый монстр, решив воспользоваться затишьем, чтобы начать выделение галлюциногена.
«А если его подожжёт человек?» — вспоминая жалкий вид обожженной зомби-птицы, сожженной «метлы» и себя, у монстра на сердце становилось неспокойно. Засомневавшись, он спрятался под окном, не осмеливаясь больше высовываться. Ещё немного поразмыслив, монстр нашёл из ситуации лучший выход, стоило сначала улизнуть, спрятаться, а уже затем искать этого человека.
На самом деле, это было умное решение, но монстр забыл, что именно он полностью раскрыл свои планы и уровень интеллекта для Лин Мо…
Как только он попытался выпрыгнуть обратно в коридор, по стене над ним был нанесён удар, выдолбивший ещё одну дыру и осыпавший его голову порцией пыли. Монстр инстинктивно отшатнулся в противоположную сторону, и, случайно оказался виден в оконном проёме.
«Бум!»
Внезапный удар огромной силы, впечатал его прямо в стену, украсив всю комнату кровавым салютом. Защита зомби королевского уровня, конечно, сильна, но даже она не сможет долго выдерживать такого. После этого монстр понял, что ему не стоит даже надеяться, на то, что у него будет шанс приблизиться к этим людям. Но, сдаваться так просто он не собирался, рассчитывая использовать свою галлюциногенную способность. Он был уверен в её действенности, только вот нужно было немного времени, чтобы выделить из себя вирус, потому как прошлую порцию он случайно проглотил после удара в спину
Глава 713. Игры с твоей жизнью
Десять минут…
Полчаса…
Большеголового монстра трясло в бессильной злобе. Несмотря на его хорошо продуманный план, всегда случалось что-то, чего он в принципе не мог ожидать. К примеру, столь тесного сотрудничества между этими зомби. Он чувствовал, что те несколько продвинутых зомби вели себя, словно они одно целое. Как только он сосредотачивал своё внимание на одном из них, сразу же нападал следующий, отвлекая его и не давая ему шанса на отпор.
А самое отвратительное, что у него не было даже малейшей возможности применить галлюциногенные способности. Эта группа слабаков, которые сильно уступают ему, объединились, чтобы нападать на него снова и снова!
Он физически намного превосходит их, но они избегают ближнего боя. А тот, что сидит вдалеке, даже использует человеческое оружие…
Где бой зомби?! А как же принципы зомби?!
В целом, если сравнивать боеспособность, то Большеголовый монстр сильно проигрывает зомби-птице. Последний мог, по крайней мере сражаться с зомби-марионетками, подсылаемыми Лин Мо, а этот даже не может коснуться никого из группы Лин Мо.
После того, как Лин Мо рассчитал площадь воздействия галлюциногенной способности Большеголового монстра, он перестал её бояться. Это не было сложным для того, кто имеет возможность контролировать зомби на расстоянии от себя.
«Чем больше зомби и мутировавших существ выделяются в определенном аспекте, тем очевиднее их слабости. С такими, как зомби-птица, справиться сложнее…» — анализировал ситуацию Лин Мо, пока восстанавливал свои духовные силы.
Эта битва явилась хорошей возможностью для его подруг-зомби, которые только что улучшили свои силы. Да и ему самому достался немалый выигрыш.
Их недавние враги, особенно Большеголовый монстр, насильно продвинулись в развитии, и их сила на королевском уровне, скорее всего, не будет сравнимой с прорывом Е Лиань и остальных. Но даже в этом случае, есть хороший ориентир. Лин Мо обнаружил, какие физические качества улучшаются при достижении уровня короля. Преимущество было у оборонительных возможностей, затем шли скорость и мощь. И, не стоило забывать про ещё одну очень важную особенность — существенная вариативность мутации.
Как «Калейдоскоп» Е Лиань, пока бывший прототипом, но, уже достигнув королевского уровня, в нём неизбежны очень большие перемены. А следовательно, настоящая сила зомби уровня короля заключается в их способности к мутации.
Однако у этой особенности были как сильные, так и слабые стороны. Зомби, такой как Большеголовый монстр, который был очень сильным благодаря своей галлюциногенной способности, при этом имел очевидные очень слабые стороны. Что в результате полностью нивелировало его преимущества. Неважно, насколько хороша твоя способность, она бесполезна, если не может сработать!
И с точки зрения силы. По отдельности, его зомби-подруги не могли бы сравниться с Большеголовым монстром. Но, собираясь вместе и работая сообща, они могли его победить.
Самый сильный козырь Лин Мо — его духовная сила. Но, тем, что было способно кардинально переломить ход битвы, была возможность контролировать марионеток. Только с ним, в качестве центра, остальные члены команды, из числа зомби, могли достичь высокой степени координации в действиях, как если бы они объединились в единое целое. Но, если использовать только однообразные способы атаки, тот же Большеголовый монстр сможет продержаться долгое время, и, возможно, даже найдет шанс сбежать.
После того, как Лин Мо передохнул, он вернулся к окну. Почувствовав его приближение, Большеголовый монстр вспыхнул от злости. Как смеет этот человек приходить сюда!
Но Лин Мо не собирался подходить к нему слишком близко, и остановился сразу же, как только обнаружил сгусток духовного света монстра. Скорректировав для Е Лиань цель, он сразу же спрятался у стены и, через мгновение монстр получил сильный удар в ногу.
После чего, видя, что монстр достаточно измотан, наконец, настало время для применения Лин Мо своего духовного удушения. В нормальных условиях такой способ атаки просто не мог быть эффективным на зомби уровня короля. Да и попытка взятия его под духовный контроль вряд ли бы увенчалась успехом.
Но, на находившемся в травмированном состоянии монстре, удушение Лин Мо сработало. Он фыркнул, а его глаза внезапно потемнели. Этого небольшого перерыва хватило, чтобы его зомби-подруги подготовились для нанесения очередной серии ударов.
Теперь, с непосредственным участием ещё и Лин Мо, эффективность общей атаки усилилась, а уровень страданий монстра увеличился.
«Зомби уровня короля очень трудно убивать, первые огнестрельные ранения фактически начали заживать, а у более свежих ран остановилось кровотечение…» — печально констатировал ситуацию Лин Мо.
Разумно было ожидать, что он, получив так много повреждений, уже должен был умереть, даже просто истёкши кровью, но чрезвычайно мощная способность самовосстановления уровня короля позволяет Большеголовому монстру продолжать борьбу.
Но идеи у Лин Мо на этом не заканчивались…
«Бух!»
Когда голова монстра снова оказалась на земле, вспотевший Лин Мо, быстро сблизился с ним.
И, вслед за душевным удушением, последовало ещё одно духовное щупальце. Воспользовавшись ослаблением его защиты, Лин Мо направил своё щупальце прямо в сгусток духовного света монстра.
Интенсивное использование своих способностей вызвало у Лин Мо сильную головную боль, но это было лучшее время, чтобы начать финальную атаку.
«Чпок!»
Это действие драматически сказалось на состоянии монстра. Издавая жуткие крики, он уже не пытался сопротивляться, испытывая неимоверные страдания и боль. Но инстинкт самозащиты монстра взял своё, и перед глазами Лин Мо замелькали различные образы, стремясь отвлечь его.
Поглощая извлечённую духовную энергию, Лин Мо стремился узнать, как это зомби смог контролировать направление своей мутации. Узнав, что такое вообще возможно, он был обязан узнать подробности, даже если и таким способом.
Хотя, воспоминания, которые можно увидеть, при потреблении чужой духовной энергии, не обязательно будут связаны с этим, даже наоборот, скорее всего, там окажется много отвратительных сцен, вызывающих у обычного человека рвоту. Особенно если их источником был такой жестокий зомби. Но, пока имелась даже маленькая надежда, Лин Мо не мог пропустить её…
Продолжая прятаться в кустах, Е Лиань, отложила своё оружие в сторону, только когда узнала, что враг был повержен. Посмотрев на сидевшую рядом Сюй Шухань, она обнаружила, что эта полукровка прикрывает рот своей рукой, пораженная раздававшимися только что ужасными криками.
«Нет… это не будет… привлекать таких же» — произнесла Е Лиань.
«Я не боюсь этого…» — встревоженная Сюй Шухань покачала головой, в которой крутились странные мысли, пугавшие её до глубины души.
Неужели зомби тоже издают такие крики?
Разве они способны боятся словно люди?
Эти крики вызвал Лин Мо?
Произошедшие сегодня события остались загадкой для Сюй Шухань, но, кое-что она всё-таки усвоила. Она поняла, что это Лин Мо позволил им избежать неприятностей, и что это из-за него, она ещё не полностью мутировала. Неважно, как это сделал Лин Мо, эта битва точно была нелегкой… Для всех…
Со смертью монстра они все освободились от того ужасного давления, вызванного отчаянной битвой за свои жизни. Духовная энергия, израсходованная Лин Мо, постепенно пополнялась, снимая напряжение с его тела и принося успокоение его разуму.
Пара фиолетовых глаз у его ног, безжизненно уставилась в небо, а большеголовое тело, иногда сотрясали судороги. Это был неожиданный, но закономерный исход для зомби, использовавшего Лин Мо в качестве крысы.
«Пуф!» (он же: бжик, чик)
Шана быстро выпотрошила мертвого короля, и её рука покрылась отблесками фиолетового цвета.
«Это вирусное гнездо королевского уровня…» — восхитился Лин Мо и сразу же спрятал его в сумку, что бы запах не стать приманкой для других зомби, прежде боявшихся живого короля. Но даже если это было только на мгновение, он успел почувствовать сильный аромат, источаемый вирусом.
Спустя пару секунд, словно что-то вспомнив, он достал для сравнения два вирусных гнезда. Они оба резко отличались от тех, которые Лин Мо получал ранее. Одно из них оказалось ослепительно-фиолетовым и так похожим на настоящий драгоценный камень.
«Этот Большеголовый монстр недавно поглощал вирусное гнездо зомби-птицы, а потому, оно должно быть более эффективным, чем оба их гнезда, но по отдельности…» — лицо Лин Мо расплылось в широкой улыбке, от осознания того, насколько большую прибыль он приобрёл.
Два разных гнезда королевского уровня и секретная информация из первых рук о мутациях зомби…
Глава 714. Осторожнее со словами
Поздно ночью, на втором этаже частного дома на окраине города Цуйху, в углу темной комнаты прятались две фигуры.
Сюй Шухань, укрывшись с головой одеялом, делала вид, что спит. С тех пор как она подверглась влиянию вируса зомби, для восстановления сил, ей достаточно было отдыхать не более двух-трех часов в сутки. Сон до сих пор не мог вытеснить из её памяти события, происходившие в торговом центре, воспоминания о которых заставляли её тело дрожать.
Сегодня вечером там должен был прийти кровавый пир…
Му Чен, прислонившись к стене возле окна и осторожно придерживая занавеску, наблюдал за улицей. Благодаря темноте, было мало что видно, но время от времени откуда-то издалека доносились чьи-то крики, заставлявшие его напрячься. Но по сравнению с Сюй Шухань, выражение его лица было намного проще.
Проще и тоскливей…
Му Чен был в депрессии. Когда ему удалось проснуться, он обнаружил, что его затащили в незнакомое место. Он ничего не знал о том, что случилось за это время. Вдобавок Лин Мо, не стал отвечать на его вопросы, а просто послал сюда дозорным…
Конечно, охрана группы дело нужное, но теперь получалось так, что он отвечал и за присмотр за Сюй Шухань. Сумбурность, происходившего тогда и теперь, давила на него тяжким грузом.
«Возможно…» — попробовал начать разговор Му Чен.
«Заткнись» — быстро прервала его Сюй Шухань.
«Черт, ты слишком безжалостна!» — сердито произнёс Му Чен.
В ответ Сюй Шухань только обиженно поджала губы, но промолчала, понимая, что тоже толком ничего не знает. Так почему безжалостна именно она? Она тоже почувствовала, что что-то не так, видя как Лин Мо действует.
Он хотел собрать припасы? Что он рассчитывал найти в городе Цуйху? Здесь даже арсенала нет…
Как только группа прибыла в центр города, внезапно что-то произошло. Даже если между ними нет никаких отношений, Сюй Шухань определенно не верит в его объяснения. Когда они воссоединились с Лин Мо, он наплёл ей какой-то чуши, настаивая, что ничего серьезного не произошло…
«Тогда почему ты так счастлив? По тебе же видно, что ты жаждешь уединиться со своими подружками…».
А следующая договоренность между ними явно предназначалась для того, чтобы держать её подальше. С одной стороны, конечно, это должно было защитить её, но ведь с другой стороны, её полностью избегали…
Сюй Шухань, разочаровано сверлила потолок глазами, пытаясь понять, что, черт возьми, там делали Лин Мо и остальные? Должна же быть причина для всех этих действий у Лин Мо…
***
«Это для Шаны» — сначала Лин Мо передал ей гнездо вируса Большеголового монстра.
Для Шаны было очень волнительно держать в своей руке этот кристально чистый «аметист». Ведь для зомби, который одержим инстинктом к постоянной эволюции, гнездо вируса высокоуровневого зомби было просто самым горячим сокровищем.
Стоило его, хотя бы на некоторое время, вынести на улицу, к нему наверняка стянулись бы все зомби города, учуявшие его запах. Даже если не все из них смогут его поглотить, сражаться за него они будут отчаянно. Это касалось и зомби-подруг Лин Мо, сумевших с помощью последнего удачно подавлять свои инстинкты. Но они всё-таки оставались зомби и теперь, пристально смотря на гнездо вируса зомби королевского уровня, не хотели отводить от него взгляд уже изменившихся цветом глаз.
«Мы бы не смогли получить это сокровище, если бы не работали вместе» — сказал Лин Мо, рассчитывая, что оно лучше всего подойдет Шане, хотя будет трудно предсказать конечный результат мутации…
Он не до конца верил Большеголовому монстру в том, что направление мутации зависит только от подсознания. Скорее всего, вирус, который он поглотил, сыграл в этом определяющую роль.
Немного поразмыслив над этим, Лин Мо вытащил из сумки гнездо вируса зомби, полученное от «парика». Его цвет отличался от цвета предыдущего гнезда, но ценность их была в целом сопоставима друг с другом.
«Наиболее подходящим для моей старшей сестры было бы гнездо вируса змеи-мутанта, но его слишком сложно найти, а потому взамен него, мы используем это вирусное гнездо. Я понимаю, что оно подходит не только ей, но, Хейси и так эволюционировал слишком сильно. И, вскоре это усложнит мне его контроль. Что же касается Сяобая… мм, направление его мутации мной ещё не выявлено, и я боюсь, что поглотив это гнездо, у него могут появиться какие-то странные изменения… что уже опасно само по себе» — почесав нос, Лин Мо передал вирусное гнездо Ли Ялинь, сопроводив своё действие следующими словами: «Так что выходит так, что оно для старшей сестры. Но следует помнить, что „парик“, в конце концов, это вирус, выделяющий вирус. Его уникальность исключительно важна, хотя и странна…».
Ли Ялинь пристально посмотрела на полученное сокровище и, нежно облизнул губы, произнесла: «Я с этим согласна, но то, что я выделяю здесь и там… может также стать влажным управляющим сигналом с различными эффектами…».
«Использование таких слов ещё более странно…» — испуганно заморгал Лин Мо, на мгновение задумавшись о чем-то своём.
«X-жидкость…» — внесла свою лепту в разговор Шана.
«Твоё предложение звучит не лучше…» — Лин Мо внезапно почувствовал, что он напрасно придавал этой беседе атмосферу серьезности. Как можно быть серьезным с существами, не понимающими значения слова серьезность…
Внезапно Шана открыла сумку, в которой хранились гнёзда и понюхала её, после чего произнесла: «Сразу проглатывать нельзя. На нашем уровне эффект от медленного поглощения будет лучше, а вредное воздействие минимальным. Сейчас опасно торопиться с прорывом на новый уровень».
Ли Ялин молча согласилась с предложением Шаны.
В ответ Лин Мо только кивнул, понимая, что необдуманное проглатывание вирусного гнезда, причинило бы большой вред организму, нарушая равновесие вируса внутри него. Это звучало логичным, потому как, эволюция зомби должна была приводить к усилению способностей их организма, а не к его разрушению. И зомби в первую очередь должны были это понимать, и заботится о правильных способах эволюции. Сходный принцип самосовершенствования был характерен и для человека, развивающего собственные силы.
«В таком случае, пора спать, а завтра мы отправимся в город Хэйшуй. Согласно навигационным записям, штаб-квартира Нирваны находится где-то там…»
***
Город Хэйшуй (он же: Черноводск, для тех кому интересно).
До катастрофы служил воротами в самую большую провинцию на западе страны. Город, маленький по территории, мог похвастать значительным количеством населения, современной и удобной инфраструктурой. А также комплексом индустриальных парков, расположенных в непосредственной близости от него. Его инфраструктуры хватало, для содержания половины населения города Х всего лишь на четверти от территории города Х.
С такой небольшой площадью для размещения большого количества населения его можно было бы назвать чрезвычайно процветающим современным городом. До катаклизма…
Ну, а сейчас это означало лишь неоправданно большое скопление зомби.
Определенно очень опасный район для проживания…
Но есть и плюсы. Большое количество индустриальных парков, построенных вокруг города и звание «Среднезападный транспортный узел» говорят об изобилии ресурсов и удобной логистике. Однако, если ресурсы никуда не делись, то с логистикой были ожидаемые проблемы. Автомагистрали, проходившие через город, закупорены брошенным транспортом и не могли использоваться. Оставались ещё старые дороги, от которых отказались в период быстрого развития. Их сеть всё ещё служила для перемещения по стране, но и там тоже были в изобилии брошенный автотранспорт и толпы бродячих зомби.
Для путешествующих, однако, было ясно, какой путь выбрать, чтобы иметь больше шансов на выживание.
По одной из таких дорог, ведущей в город Хэйшуй, с возможной для безопасного проезда скоростью, продвигалась автоколонна. Завидев которую, зомби с обочины помчались на перехват, громко рыча и провоцируя всю округу. Но, прежде чем они смогли приблизиться к автотранспорту, по ним ударил серебряный волос, сильно отбросив их назад.
«Ба-бах»
Зомби, бежавший навстречу, попытался запрыгнуть на капот, но был сметён ударом когтистой лапы.
«Хрясть»
Послышался звук трескающихся костей. Зомби, прижатый ударом к земле, стал похож на лопнувший мешок, который безжалостно раздавили. А брызги крови окрасили всё вокруг яркими тонами одного цвета…
«Я не думал, что это будет легкая поездка» — сказал Му Чен. Тревога мучила его с тех пор, как они покинули город Цуйху, но та легкость, с которой они продвигались по дороге, просто заставляла чувствовать себя лучше. Хотя они ещё сталкивались с небольшим количеством зомби, он уже был вне себя от радости, не будучи всё время в бою.
Даже кислые взгляды на него Сюй Шухань, не портили ему хорошего настроения. Зато ту раздражало непонимание того, чему он радуется, видя очередную кровавую сцену…
Лин Мо же не обращал на них никакого внимания, просто смотря куда-то вдаль с поразительной легкостью в сердце. Он был доволен результатами эволюции Хейси и Сяобая. И не зря он не стал держать их позади, предоставив им сейчас расчистку дороги.
Особую гордость у него вызывал Сяобай. После того, как последний получил способность почти мгновенно увеличиваться в размерах, для него уже не было проблемой справиться даже с огромной толпой обычных зомби.
По прикидкам Лин Мо, сила Сяобая могла быть сопоставима с последним уровнем лидера зомби, хотя боевую мощь зверя-мутанта трудно оценить из-за существенных их отличий от мутаций, основанных на человеческом организме
Глава 715. Как найти штаб-квартиру
Кап, кап
Густые струи дождя, как могли, скрывали ржавые дорожные указатели, но более крупный знак «Город Хэйшуй» был пока различим…
Этот город встретил гостей мутными потоками грязи, стекавшими по дорогам и белёсой дымкой тумана, плотно оккупировавшей всё небо. Первое время казалось, что единственный звук, слышимый в пределах всего города, был шумом дождя. А в темноте близлежавших улиц маячили подозрительные силуэты.
Неожиданно, из-за угла, на перекресток главных городских улиц выскочила группа фигур. Стараясь не привлекать лишнего внимания, она быстро осмотрелась и тут же исчезла за струями дождя в одном переулков, идущем в северном направлении.
Десять минут спустя эти фигуры появились в здании в нескольких сотнях метров от главной улицы.
«Ты уверен, что именно здесь штаб-квартира Нирваны?» — спросил Му Чен, осторожно заглядывая в окно через просвет в занавесках. Он выглядел уставшим, после недавней зачистки этого здания от бродячих зомби, но оживился, при упоминании о штаб-квартире Нирваны.
«Да, но мы не должны действовать слишком опрометчиво. И, хотя мы изначально пришли, чтобы присоединиться к ним, сначала стоит понаблюдать тут за всем и хорошо понимать, куда мы попадём» — ответил Лин Мо, не отвлекаясь от изучения местной карты.
Приехав в этот город, первое, что сделал Лин Мо, отправился в книжный магазин за подробной картой. Среди навигационных записей, оставленных в телефоне Шэнь Ле, город Хэйшуй был первой остановкой. Но там не было прямых указаний о том, что штаб-квартира Нирваны именно тут. А карты в навигаторе не были достаточно детализированы, чтобы сделать однозначный вывод.
Лишь после того, как Лин Мо увидел местную карту, он наконец-то понял, что к чему.
Окружающие города не были такими удобными, как Хэйшуй, как по удалённости друг от друга, так и по инфраструктуре. Не говоря уже о проблеме снабжения, логистика то всё равно шла через Хэйшуй. Даже если бы они могли решить проблему с поставками, не имеет смысла быть так далеко от других городов, без веских на то причин. А Лин Мо не считал людей из Нирваны слепыми идиотами.
Кроме того, если бы отправной точкой действительно был один из таких небольших городов, то не было бы необходимости заезжать в Хэйшуй.
Определив этот город, как точное местонахождение штаб-квартиры Нирваны, перед Лин Мо встала новая задача: найти, где именно в этом немаленьком городе они расположились. И с поисками желательно было не затягивать, потому как после задержки на несколько дней в городе Цуйху, трудно гарантировать, что штаб-квартира Нирваны не отреагирует и не отправит людей в город Дунмин, чтобы прояснить ситуацию.
Конечно, прошло бы ещё несколько дней до того, как люди, которых они отправили обратно с новостями, могли вернуться, но это создавало дополнительное время для Лин Мо чтобы собрать ещё больше информации.
«Но здесь… довольно много зомби…» — неуверенно произнесла Сюй Шухань. По её мнению, штаб-квартира Нирваны должна быть расположена в более безопасном месте. Хотя, их филиал в городе Дунмин тоже был создан в опасном месте, но он был хорошо скрыт. А эта улица выглядит слишком открытой…
«Штаб Нирваны — это не обычный лагерь для выживших, и безопасность не первый приоритет. У них особый состав экспериментальной группы, и они очень разборчивы в отношении местоположения и окружающей среды» — начал терпеливо объяснять Лин Мо.
«Прежде всего, мы можем исключить индустриальные парки в пригороде, потому как экспериментальная группа должна использовать специализированное оборудование и специализированную среду для проведения экспериментов, и ни один завод в индустриальном парке не может обеспечить таких условий» — Лин Мо водил пальцем по карте, как-бы подтверждая сказанное им.
«Во-вторых, самый важный тестовый элемент, который им нужно использовать — зомби. Их количество и уровень в пригороде, не идёт ни в какое сравнение с городом. А главное, зомби в городе Хэйшуй значительно не уменьшились, что очень похоже на город Дунмин» — подытожил Лин Мо, после короткой паузы.
«Но там они используют весь город как полигон. Кроме того, у них должно быть место, где можно безопасно утилизировать зомби. Учитывая их размах, проект по очистке миллионов зомби для них был бы слишком обширен, и я не думаю, что они на это способны» — продолжил свой монолог Лин Мо, справившись с волнением, охватившим его.
«На этой улице находится городской медицинский университет, а рядом с ним — филиал больницы… во всём городе нет лучшего места, чем здесь…» — Лин Мо ткнул пальцем на определённую точку карты, отчего кофейный столик, на котором она лежала, вздрогнул.
Сюй Шухань и Му Чен с удивлением посмотрели друг на друга. Хотя оба были членами этой организации, их знания о штаб-квартире ограничивались только слухами. А только что, Лин Мо смог проанализировать все возможные места расположения штаб-квартиры Нирваны, основываясь лишь на нескольких соображениях.
Это просто потрясающе!
Напротив, Лин Мо не стал придавать этому особого значения, не считая, свои логические умозаключения, изложенные только что, признаком внезапно возникшей гениальности. После увеличения его духовных сил, улучшилась и его память. Что и дало весьма неплохой эффект к его наблюдательности.
Ранее, говоря, что хотел бы сначала наблюдать за ситуацией с безопасного расстояния, Лин Мо успел отправить Сяобая на разведку. Из той троицы, вечно болтавшейся позади него, только Сяобай, как высокоуровневый зверь-мутант, обладал способностью умело скрывать себя. Цвет его меха изменился под влиянием эволюции, что давало ему дополнительную маскировку, подходящую для незаметного передвижения по городу. Кроме того, Сяобай может почувствовать вибрации почвы через лапы и определить, движется ли кто-нибудь поблизости.
Пока Лин Мо и его группа подыскивали хорошее место для ночлега, Сяобай успел добраться до Медицинского университета. И теперь, повинуясь командам Лин Мо, он быстро перескочил через достаточно высокую ограду, чтобы попасть на территорию университета. Стоит заметить, что хотя этот медицинский университет не был известным в стране, город выделил ему огромные площади под застройку.
Попав во внутренний двор, огромное тело Сяобая сразу же скрылось в зеленых насаждениях, разросшихся после катаклизма в непроглядные джунгли. Не оставив даже следа.
«Если это действительно здесь, я полагаю, что они выбрали пару зданий для использования в качестве штаб-квартиры… Если не здесь, отправимся в здание больницы…» — Лин Мо был уверен в своём анализе, но всё же чувствовал беспокойство после того, как Сяобай проник на территорию университета. Если штаб-квартира Нирваны не здесь, это означало, что его анализ пошёл в неверном направлении, а значит, он уже потратил много времени впустую и должен будет потратить ещё больше…
«Брат Ли, подожди…» — откуда-то донёсся слабый голос, приглушённый шумом дождя.
Испуганный этим голосом Лин Мо вздрогнул, но не растерялся и тут же приказал Сяобаю спрятаться.
Один за другим, двое мужчин в плащах, выходили из здания, переговариваясь на ходу.
«Брат Ли, какое задание ты выбрал?» — спросил шедший позади.
«Обычно… я собираю различные лекарства. Но в этот раз, я не могу найти его в городе» — тихо ответил человек по имени Ли Гэ.
Его голос был настолько слаб, что Сяобай был вынужден приблизиться к самому краю кустарника, скрывавшего его от людей, чтобы получить возможность слышать их разговор.
«Миссия… это действительно штаб-квартира Нирваны!» — Лин Мо тут же почувствовал облегчение.
Сотрудники штаб-квартиры должны выполнять задания, чтобы повысить свой статус и получать припасы. Эти два человека казались обычными, только если можно назвать «обычными» могучих существ, обладавших сверхъестественными силами.
Лин Мо не ожидал, что в такой близости от штаба Нирваны не будет поста охраны, иначе он бы не позволил Сяобаю прогуливаться здесь так беспечно.
Видя, как они подходят всё ближе и ближе, Лин Мо приказал Сяобаю медленно отступать, стараясь не привлекать лишнего внимания. Несмотря на свой огромный размер, последний был способен двигаться тише, чем гепард.
Но, как только расстояние между обеими сторонами угрожающе сократилось, человек по фамилии Ли внезапно оглянулся. Сердце Лин Мо остановилось, а сам Сяобай замер словно скульптура. Сквозь заросли была отчетливо видна фигура человека. Сяобай оставался неподвижным и даже затаил дыхание, но был готов сбежать, если бы его обнаружили.
Неужели он способен видеть духовный свет?
Хотя штаб Нирваны отличался от представлений о нём Лин Мо, было ясно, что тут должно быть много людей со сверхъестественными способностями, ни одна из которых ему не была знакома. Он определённо понесёт большие потери, если внезапно начнётся драка.
«Брат Ли, в чём дело?» — подозрительно спросил человек, до этого болтавший без умолку, когда увидел, что шедший впереди него Ли Гэ остановился.
Напряжение внутри Лин Мо достигло своего апогея, он замер разглядывая Ли Гэ через глаза Сяобая.
Глава 716. «Веселый» ползун
Появление двух людей, вероятно обладавших сверхъестественными способностями, стало для Лин Мо неприятным сюрпризом. Особенно его смущало то обстоятельство, что он не сумел распознать их присутствия заранее. Они сами обнаружили себя, неосторожно ведя разговор.
Пристально наблюдая за противником Лин Мо укорял себя за допущенную беспечность. Отправляя Сяобая на разведку, он не был внимателен и чуть не поплатился за это. Потеряв осторожность, он позволил Сяобаю слишком близко подойти к незнакомому зданию, понадеявшись на звериное чутье последнего. Но тот тоже не почувствовал их шагов…
Правда, из всех, доступных сейчас Лин Мо вариантов, этот всё равно был лучшим. Даже если и был сопряжён с некоторым риском. Сяобай мог быстрее обнаружить искомое, в то время как для марионетки Лин Мо то же самое могло занять гораздо больше времени. Тем более что дождь, только ослабивший восприятие Сяобая, на обычных зомби влиял значительно сильнее.
И теперь, чем дольше двое мужчин зачем-то разглядывали заросли, тем сильнее Лин Мо стало казаться, что они что-то заметили и вот-вот начнут проверять то место, где прятался Сяобай.
Время медленно тянулось, но всё оставалось по-прежнему. В какой-то момент, самый подозрительный из них, Ли Гэ, наконец, повернул голову в сторону собеседника и произнёс: «Ничего, перенервничал наверное… просто показалось, что за мной следят».
«Чересчур бдительный засранец!» — облегченно выдохнул Лин Мо, он думал, что тот мужчина смог почувствовать Сяобая, но всё оказалось гораздо проще…
«Хе хе…» — криво усмехнулся другой мужчина и, расслабившись, продолжил болтать в прежнем темпе — «это мог быть зомби… Кстати о них, ты слышал, несколько дней назад рядом с третьим зданием появился один, словно причудливая шутка смерти…».
«И ты бежал как угорелый? Что, боялся убьют…»
«Шутник … сейчас умру от смеха…»
Голоса постепенно стихли, а сердцебиение Лин Мо постепенно вернулось в норму. К его счастью, скрытность Сяобая не подвела и на этот раз.
У Лин Мо была ещё одна причина, послать сюда именно его, вместо того чтобы как обычно использовать зомби-марионетку. Нет гарантии, что при её обнаружении кто-нибудь из людей штаб-квартиры не смог понять, что она не была обычным зомби. И тогда пришлось бы столкнуться с неприятными последствиями. Тогда как у Сяобая всегда была возможность просто сбежать при обнаружении, и даже те, у кого есть повышенные физические способности, никогда не смогут догнать эту неоднократно мутировавшую панду.
«Но… неужели так обстоят дела в штаб-квартире Нирваны? Как там могут быть бродячие зомби? А что если в их защитном периметре есть дыры … И кстати, тот мужчина говорил про здание номер три… значит ли это, что существуют здания с номерами один и два?» — анализируя услышанное, Лин Мо предположил, что в медицинском университете есть довольно много хорошо оборудованных зданий, и сколько бы ни было людей в штаб-квартире Нирваны, их не могло быть больше того количества, на которое был рассчитан университете в прошлом.
Вместе с тем, это место принципиально отличается от больших лагерей, типа «Сокола», которые принимают выживших отовсюду…
«Кажется, их сотрудники много передвигаются, поскольку я так легко встретил этих двоих… А из-за дождя наверняка было меньше людей, чем обычно. Стоит ли воспользоваться дождём и, пока есть время хорошенько тут осмотреться? Позже это сделать будет труднее. На ночь они наверняка ужесточают охрану. В то время ничего не удастся обнаружить…» — Лин Мо не рассчитывал, что у него будет возможность попасть в эти здания ночью. Кто знает, к чему в результате это может привести, крайне неразумно опрометчиво провоцировать противника.
Придя к определённым выводам, Лин Мо приказал Сяобаю теперь держаться подальше от этих зданий и двигаться вперёд только под прикрытием растительности.
К счастью или нет, но в течение следующего часа они больше никого не встретили.
А после обхода детской площадки, они вышли на одну из городских площадей, полукруглой формы, поразившей их восприятие широтой открытого пространства. Осторожно выглянув из-за ветвей кустарника, Лин Мо внезапно понял, что это оно!
Сеть смежных зданий на площади была настоящим штабом Нирваны. Теперь сложность проводимой разведки возросла на порядок.
Спрятавшись в траве и оглядывая округу, они увидели проволочную сетку, очень похожую на ту, которой обычно ограждают пределы баскетбольных площадок. Эта сетка полностью окружала площадь, а единственный проход охранялся укрепленной двумя пулеметами позицией.
Кроме того, чуть поодаль, среди окон ближайшего к проходу здания, зияла черная точка,
которая, по всей видимости, тоже была оборудована чем-то крупнокалиберным…
Даже не видя, как защищены остальные направления, Лин Мо сразу догадался, что оборона была достаточно серьезной везде. Но в таком случае, получается, что так называемое «здание три» и тому подобное — это просто беззащитные здания, которые находятся за железным забором.
«Зачем вам понадобились здания за пределами штаб-квартиры…» — ненадолго задумался Лин Мо, но не стал сейчас уделять этому вопросу время, переключившись на более важную задачу: «Трудно было найти штаб Нирваны, поэтому сначала я должен тщательно понаблюдать за ним».
Часть зданий за оградой была соединена между собой подвесными коридорами, потому как они были довольно далеко расположены друг от друга.
Это значительно усложнило внутреннюю компоновку лагеря…
«Хех, я знал, что это будет трудным, но теперь стало ещё чуточку сложнее. Такая компоновка тоже имеет свои плюсы. Благодаря ей люди будут более рассредоточены, и, возможно, мне будет легче действовать» — оценивал ситуацию Лин Мо, заострив своё внимание на одном из самых высоких зданий красного цвета. Оно находилось в самом центре защитного кольца из железной сетки, и возможно было самим важным место штаба Нирваны.
В этот момент Лин Мо внезапно почувствовал, как усиливаются духовные колебания Сяобая. Это не могло быть из-за того, что он только что увидел, а напротив …
Он почувствовал приближение кого-то позади себя!
Даже не получив команды, Сяобай почти беззвучно отпрыгнул в более густые заросли, и, не издавая лишнего звука, стал озираться в сторону опасного направления.
Увиденное заставило зашевелиться волосы на голове Лин Мо.
Зомби с кроваво-красными глазами, полз по траве на четвереньках, словно собака, а ним шёл расстроенный чем-то человек. Время от времени зомби усиленно принюхивался, как будто что-то искал.
«Эта работа так раздражает… здесь, в штабе, что может быть хуже… так не повезло… попасть в штаб и всё равно оказаться в резерве… Почему всё так…» — негромко бухтел сам с собой мужчина, затем он потряс рукой железную цепь и зомби тут же открыл рот и завыл.
Лин Мо сразу заметил, что на другом конце цепи была специальная ручка, а услышав похрустывание электрического разряда, понял, что эта штука использовалась для контроля зомби. И, по-видимому, была хороша в этом.
Правда, ползавший по земле монстр, тоже не был похож на обычного зомби, и с его уровнем он не должен сильно реагировать на такую боль.
А когда зомби, повернул голову в его сторону, Лин Мо увидел рот, полностью лишённый зубов.
«Это чтобы не дать ему укусить? Похоже, что штаб Нирваны использует ползучих зомби, как патрульных собак…» — нахмурился Лин Мо, поражённый увиденным.
Хотя люди и зомби находятся по разные стороны баррикад, эксперименты Нирваны затрагивали как людей, так и зомби. У них определённо не было способа заставить диких зомби повиноваться, и эти типы ползающих зомби могли быть созданы с использованием человеческого материала. Ещё живого…
«Количество выживших людей невелико и стремительно уменьшается, но это их особо не заботит… Это нормально, когда они действительно пытаются выжить, пытаются увеличить свою силу, но какими средствами это достигается…» — покачал головой Лин Мо. Он очень хорошо знал причину, по которой штаб Нирваны участвовал в этих экспериментах. Независимо от того, насколько люди были сильны, они всё равно были чрезвычайно слабы перед зомби. Особенно перед лицом большого количества зомби, люди оказывались в абсолютном невыгодном положении.
Даже в полувоенном лагере, таком как «Сокол», борьба с большим количеством зомби была сопряжена с серьёзной опасностью и сопровождалась большими потерями. Не говоря уже о значительных тратах на подготовку, которые должны были быть сделаны ещё до начала боя…
Зная только о двух больших лагерях, Лин Мо неизбежно сравнивал их между собой. Их способы выживания были слишком разные, но, в конечном счёте, всё дело было в достижении конечного результата. Люди могли пойти на многое, когда дело касалось их жизней…
Однако даже так в штабе Нирваны есть много очевидных проблем…
Сяобай продолжил терпеливо прятаться, готовый внезапно атаковать в случае обнаружения. Пока дождь скрывал его запах, противник не сможет его заметить, если только не подойдет к нему вплотную. Ползающий зомби и его поводырь не выглядели сильными, а потому одного броска будет достаточно, что мгновенно убить их обоих.
Их подслушанного разговора было понятно, что это не та работа, на которую отправляют людей, обладающих мощными способностями. Да и погода была ещё та…
Неудивительно, что этот патрульный был в таком плохом настроении …
Глава 717. Питомник для животных
В этот момент у Чжан Яня было действительно плохое настроение. Он совсем недавно перевёлся из филиала и только начал работать при штабе.
Участники, находившиеся в нижней части рейтинга, не осмеливались принимать задания на внешнем периметре, из-за отсутствия у них должной квалификации. Но, для них существовали более простые задачи, и патрулирование в медицинском отделении вместе с зомби-ползуном была одной из них.
Да, в ней не было престижа, а от вида зомби-ползуна подташнивало, зато никакой опасности для жизни. Иногда можно наткнуться на бродячего зомби, реже на двух. Но зомби-ползун обычно чуял их до того, как они становились проблемой.
Хотя, если бы зомби появлялись бы здесь чаще, у Чжан Яня были бы серьезные проблемы с выживанием. Несколько дней назад возле третьего корпуса появились зомби, но, к счастью, там была не его зона патрулирования…
Действовавшая в штаб-квартире система, основывалась на начислении баллов за выполненные миссии. Если вы хотите получить что-нибудь из припасов штаба, извольте выполнить нужное количество миссий. Там строго следили за их выполнением и, если обнаруживался обман, вас лишали назначенной награды.
В общем, выжить в штаб-квартире нелегко, но, по крайней мере, это лучше, чем всё время быть в одиночестве.
Осознавая своё незавидное положение, Чжан Янь был в депрессии.
«Эти заросли… долбанный дождь… Вот опять он застрял…» — сыпал проклятиями Чжан Янь, когда с отвращением тянул за поводок зомби-ползуна — «Если бы не это чудовище, от которого весь день воняет, чтобы ещё привлекало сюда зомби… Даже смешно, что эта штука может на самом деле находить зомби…».
Зомби-ползун, словно не желая идти дальше, обнюхивал землю менее чем в 20 метрах от Сяобая. Со стороны это выглядело более чем странно, когда гуманоидное существо, лежа на земле в странной позе, что-то вынюхивает как охотничья собака.
Наконец зомби-ползун повернул голову в другую сторону. Повезло. Из-за дождя и способностей Сяобая к маскировке, его пока не нашли.
Но даже так, способности почувствовать чужака в достаточно сложных погодных условиях достаточно, чтобы показать, насколько сильное обоняние у этой «собаки».
«Так как он называется „зомби-ползун“, это значит, что его основное направление эволюции будет обоняние… Зубов нет, но руки и ноги на месте, так что его нужно заковывать цепями…» — задумался озадаченный этим видом Лин Мо.
Он мог только предположить, что зомби-ползун не имеет большой наступательной силы. Иначе, даже если бы это был обычный зомби, электрический разряд был бы бесполезен…
«Тупица! Ты всё ещё вынюхиваешь! Идёт дождь, и … я тоже стою здесь под дождем…»
Чжан Янь держал в руке зонтик, но когда подул ветер, струи дождя стали попадать на него так, как будто он был полностью открыт.
Теряя терпение, он дважды ударил разрядом электричества зомби-ползуна, каждый из которых сопровождался стоном, а потом внезапно он застыл на месте.
Сначала, рассерженный Чжан Янь хотел ударить и третий раз, но понял, что его зомби-ползун умер. Понимая, что теперь ему придётся самому это расхлебывать, Чжан Янь продолжил ворчать на труп: «ляпают зомби как попало, идиоты… Как ты можешь быть во втором корпусе, в лучшем случае как те первичные экспериментальные поделки только в третьем… Черт, как же не повезло…»
Он силой потащил мертвое тело за собой, сердито бормоча себе под нос. Очевидно, что весь гнев, скопившийся на задании, он выместил на этой безропотной твари. Его жалобы были слышны даже когда он отошёл на несколько десятков метров.
Слух Сяобая был намного более чувствителен, чем у обычных зомби, так что, несмотря на шум дождя, всё, о чём сказал Чжан Янь, было услышано Лин Мо.
Исчезая за углом здания, Чжан Янь не заметил, как за ним всё это время пристально следила пара чьих-то глаз…
«Значит, эти корпуса используются для экспериментов над зомби… эквивалент клеток для животных? Логично. Если бы они жили с людьми, никто бы не выдержал… поставили бы так далеко, чтобы быть в безопасности…»
У Лин Мо был опыт совместного проживания с зомби различных видов, но даже у него вызывал отвращение внешний вид зомби-ползуна. Было слишком жутко просто смотреть на них, не говоря уже о том, чтобы тесно общаться с ними так каждый день…
Вполне нормально, что Чжан Янь так много жаловался.
Из кого же состояла эта экспериментальная группа в штабе Нирваны? Как они могут придумывать и работать над такими вещами…
Но если подумать об их силе и возможностях, то легко понять, почему штаб-квартира Нирваны довольна подобными биологическими экспериментами.
По сравнению с зомби численность людей была слишком мала. Даже если человека со сверхъестественными способностями, выставить одного против группы зомби, его всё равно с легкостью «прожуют и выплюнут». Он будет для них словно приманка…
А сами зомби другие. Пока они не являются жертвами для более сильных, они могут свободно входить и выходить из своих групп. И хотя это по-прежнему опасно, уровень смертности при этом намного ниже.
Было бы спасением для выживших, если бы они могли обращаться с зомби, как с домашним скотом.
Подумать только, что манипулятивные способности, которые он получил с момента своего пробуждения, были одним из направлений для исследований и экспериментов штаб-квартиры Нирваны. Размышляя над этим сердце Лин Мо затрепетало от волнения.
Он не часто использовал свою способность, чтобы напрямую управлять своими марионетками, иначе, если бы он использовал духовную силу, которую тратил на поддержание духовной связи со своими зомби-подружками, он мог бы управлять одновременно сотнями обычных зомби!
Количество конечно впечатляет, но для того, чтобы сотни зомби были эффективны, Лин Мо нужно было бы сосредоточить своё внимание на каждом из них, иначе в этом не было смысла.
Какой прок стоять на месте с кучей марионеток, которые не могут самостоятельно двигаться?
Нет. Он пошел другим путем, нежели Нирвана. Он не рассматривал Е Лиань и остальных девушек как безропотных марионеток. Они были независимыми личностями, каждая из которых обладала продвинутыми зомби-способностями, и могла действовать самостоятельно даже без его координации.
После этого сравнения Лин Мо ощутил, что его выбор был более правильным.
А самое главное, что он с самого начала он не стал смотреть на них как на невежественных зомби…
«Я просто не знаю, сколько экспериментальных предметов в штаб-квартире Нирваны… Если есть такие, которые обладают духовной силой, я могу проглотить их и увеличить свою духовную силу. Таким образом, когда Шана и Ли Ялинь прорвутся, я буду уверен, что духовная связь не будет нарушена… Контроль сразу трёх продвинутых зомби уровня повелителя и двух, близких к этому уровню, становиться всё более хлопотным… А если там будет и более продвинутый уровень… Вирусный гель зомби-ползунов должен быть полезен как для Сяобая, так и для Хеси…»
Лин Мо был несказанно рад, что отправил сюда именно Сяобая, а не свою марионетку из обычного зомби, иначе он не смог продвинутся в таком место достаточно глубоко.
Только Сяобай мог двигаться ко входу в штаб-квартиру без его постоянного вмешательства.
«Задумка о разведке территории штаб-квартиры была хороша, особенно теперь, когда мы знаем, для чего нужны эти здания. Осталось только найти их и проследить за патрулями, а потом мы сможем получить шанс подобраться ещё ближе…» — размышлял про себя Лин Мо, когда услышал,
как кто-то говорит ему прямо в ухо.
«Как будет проводить разведку, командир?» — спрашивал его Му Чен, в ожидании, когда вскипит чайник на недавно найденном газовом баллоне.
Он думал, что Лин Мо всё ещё смотрит на карту, но он не знал, что тот уже был возле штаб-квартиры Нирваны в этот момент.
«А?» — встрепенулся Лин Мо, и стал лихорадочно придумывать оправдания, для своих дальнейших действий: «Разве мы можем наблюдать отсюда за всем? Если бы мы смогли там кого-нибудь увидеть, разве это не докажет, что там их штаб-квартира?»
«Ты так шутишь?» — удивленный его словами Му Чен изменился в лице.
Но он не шутил. Перед попыткой проникновения на территорию штаб-квартиры, Лин Мо решил раскрыть часть своих планов команде.
«Я уже всё обдумал, туда пойдём только мы с Му Ченом, остальные останутся снаружи» — твердо заявил Лин Мо, сворачивая на столе карту.
Реакция на только сказанное им удивила самого Лин Мо.
Е Лиань и Ли Ялинь в недоумении посмотрели на него, в то время как Шана слегка нахмурилась.
«Как такое может сработать!» — закричала Сюй Шухань, буквально выпрыгнув со своего места. Подопытный зомби, посланный штаб-квартирой Нирваны, мог легко убить её, так почему они спокойно идут туда…
Сюй Шухань понимала, что Лин Мо, пытается получить выгоды от штаб-квартиры Нирваны, и это было нормально, потому что те сконцентрировали у себя припасы из нескольких своих филиалов. Скорее всего, их запасы были огромны и, среди них обязательно было то, что трудно найти. Различные редкие материалы, поиски которых были сопряжены с большим риском для жизни.
Но, пойти в штаб-квартиру Нирваны совсем другое дело. Хотя это тоже риск, на этот раз можно получить много чего…
Сюй Шухань смутно догадывалась, почему Лин Мо так заинтересовался экспериментальной группой, узнав личности Е Лиань и других поближе…
Глава 718. «Чужой» в твоей котомке
«Что! Только я и ты?» — закричал потрясенный Му Чен. Разве это было не равнозначно смертному приговору. Ничего страшного, если Лин Мо умрёт там один, проблема в том, что он берёт туда и его.
Ясно же к чему это приведёт…
«Я протестую!» — крикнул Му Чен.
«Протест отклонен» — Лин Мо тяжело взглянул на него.
«Ты хочешь, чтобы я доверил свою жизнь тебе?» — Му Чен выглядел подавленным: «Тогда ты должен назвать причину? Ничего страшного, если Сюй Шухань не пойдет… а как быть с остальными?».
Услышав, что Му Чен говорит о ней, Сюй Шухань изменилась в лице. Хотя он конечно прав, для неё, участие в этой операции было похоже на прыжок в яму с огнем.
Как только бы люди в штаб-квартире узнали, что она была инфицирована, мутировала, но сохранила человеческое сознание, то место подопытной в их экспериментах ей было гарантировано. Иных вариантов развития событий просто не могло быть.
Но чего он добивается? Позволить ей присоединиться к штабу? Возможно ли это?
Кто в здравом уме хотел бы остаться с полу-человеком полу-зомби, монстром, которого люди больше не считали за своего…
Как туда идти, если даже кто-то вроде Лин Мо имеет хорошие шансы быть разоблачённым…
Сюй Шухань исподволь взглянула на Лин Мо.
Она не понимала секретов, сокрытых в теле Лин Мо, но, по мере того, как уровень её эволюции увеличивался, она постепенно узнавала силу и возможности его зомби-подружек.
Они определенно были чрезвычайно могущественными зомби, которые относятся к людям как к муравьям. Разрыв между ними и людьми был непреодолим для последних.
А самое главное, какая сила способна удерживать рядом с ним этих высокоуровневых зомби, находится с ними в очень тесных взаимоотношениях, и даже позволять этим трём зомби толково притворяться людьми… Что это за сила такая?
Она знала только то, что Лин Мо обладал некой духовной способностью, которую использовал в качестве замены физической атаки. И больше ничего…
Так что, она до сих пор не могла понять, что их сближает с Лин Мо…
Неудивительно, что Сюй Шухань не стала даже думать о том, что эта способность могла быть связана с контролем их сознания…
Она никогда не видела, чтобы Лин Мо проявлял какие-либо признаки манипуляции своими девушками. Наоборот, эти трое на каждом шагу кричали, что укусят его, а иногда, под настроение, даже набрасывались на него, так в каком месте это похоже на контроль…
Но чем больше она пыталась разобраться в способностях Лин Мо, тем сильнее Сюй Шухань чувствовала, что если бы он будет захвачен штабом Нирваны, пострадает не только эта троица, с большой долей вероятности, попадет под удар и она сама.
Способность подчинять своей воле зомби, не говоря уже о том, что у него ещё много чего было скрывать, безусловно, привлекла бы внимание штаба Нирваны.
А Лин Мо не казался тем человеком, который честно и добровольно раскроет все свои секреты…
«Да, действительно слишком опасно идти туда только вдвоём с Му Ченом» — искренне произнесла Сюй Шухань.
Но в этом вопросе Лин Мо был полностью беспомощен. Ранее он тщательно обдумал своё решение и если бы был иной вариант…
Если бы штаб-квартира находилась только в одном из зданий, было бы намного проще. Но в таком месте, где обустроена прилегающая территория, со свободно простреливаемыми подступами и непростым внутренним устройством базы, если что-то пойдет не так, убежать будет не просто.
Лин Мо не очень хорошо знал углы стрельбы из пулемета, но, посмотрев на направление, в котором было нацелено дуло, смог догадаться, в случае необходимости перекрёстным огнём покрывалась вся зона у проволочного забора.
Сбегать в таких условиях опасно для жизни.
Но, ключ можно подобрать к любой обороне…
И, оставив часть группы снаружи, Лин Мо будет намного безопаснее вести тут разведку. Хотя и труднее, поскольку штаб-квартира и питомник находились в разных местах, а их было только двое.
Но, основная причина, благодаря которой он принял это рискованное решение, была в том, что Лин Мо только сегодня обнаружил возможности зомби-ползуна, широко используемого штаб-квартирой.
Зомби с усиленным обонянием, скорее всего, легко раскроют кем являются Е Лиань, Шана и Ли Ялинь просто почуяв их запах, и, даже если последние смогут миновать их, кто знает на что способны другие игрушки экспериментального отдела Нирваны…
Он не мог отправлять девушек на такой неоправданный риск.
«Мы двое, не представляем для них особого интереса, а потому внимания к нам не будет слишком пристальным. А если что-то случится, мы постараемся решать проблемы изнутри и снаружи» — успокоил всех Лин Мо.
«Но мы недостаточно сильны, чтобы возлагать такую задачу только на нас двоих!» — возмутился только что сказанным Му Чен. Он давно осознал, на что способны девушки, которых Лин Мо, вот так запросто собирался оставить здесь. Ему казалось полным абсурдом, оставлять в тылу основные боевые силы группы, с которыми даже сам Лин Мо не мог тягаться.
Хотя, откуда Му Чен мог знать, что само существование этих трёх девушек также является частью силы Лин Мо…
«Обсуждение окончено? Ну вот и все…» — попрощался Лин Мо игнорируя жалобы Му Чена.
«Эй, хотя бы возьми Ша… нет, нет, лучше Е Лиань!.. ты что, не боишься монстров из штаб-квартиры!» — яростно вопил ему в спину Му Чен, наблюдая, как Лин Мо уходит в спальню.
Три девушки, сидевшие вместе вдоль стены, молча смотрели на них. Небольшой укор во взгляде Шаны, говорил о том, что она понимала, для чего Лин Мо так рискует, в отличие от Му Чена…
Так как Лин Мо уже всё спланировал, лучшей поддержкой ему будет правильно исполнять свою роль.
«Ха… небрежность доставляет большие хлопоты» — Лин Мо выглядел уставшим, садясь на аккуратный диванчик.
На постоянные переподключения к зрению Сяобая было потрачено слишком много духовной энергии. Обычно это не было напряжным для него, но, проводя разведку, он был полностью погружаться в сознание Сяобая, что наблюдать и слушать всё, что тот мог видеть и слышать. А это было весьма затратной процедурой, частенько вызывавшей головокружения.
«Я согласен, что двое людей, входящих в чужой дом, это овечка, сама лезущая в рот тигра, но даже так, я не буду ждать, пока он съест мясо. Они вырастили так много монстров, что это возможность для меня…»
Во время этого расследования Лин Мо уже получил достаточно информации, чтобы прийти к такому решению, но, у него в запасе ещё были козырные карты.
«Прошло несколько дней, эволюция медузы должна завершиться, верно?» — Лин Мо пододвинул к себе рюкзак, а затем вытащил из него ещё один матерчатый мешок.
Медуза находилась в «спящем» состоянии с тех пор, как она отведала крови и вирусной секреции «парика».
Её внешний вид мог сбить с толку любого. Когда она не двигалась, никто не мог подумать, что это живое существо. Даже если присмотреться…
Но Лин Мо ещё не знал, как прошла её эволюция, и что получилось в результате.
Наверняка пришло время освежить знания о возможностях вирусной эволюции…
Одно хорошо, что к этому моменту у Лин Мо уже были антитела к тысячам странных мутировавших существ, так что он, не колеблясь, открыл этот матерчатый мешок.
Просто заглянув внутрь, Лин Мо застыл в шоке.
«А? Где медуза!» — Лин Мо шарил рукой по мешку, встревоженный её исчезновением.
Неужели сбежала?
Маловероятно… в конце концов, он сам носил эту сумку, как он мог позволить ей так легко уйти…
Не говоря уже о существе, которое только что эволюционировало, могло ли оно понять, что значит убегать…
«А?» — вскрикнул Лин Мо, когда его пальцы коснулись чего-то очень эластичного.
Но когда он потянулся за ней, она снова исчезла.
Только сейчас Лин Мо понял, что медуза всё ещё внутри, но оказалось, что она стала очень верткой…
Такие изменения заинтриговали его. Вспоминая её прошлый внешний вид, когда медуза передвигалась с помощью щупалец, любой зомби мог наступить на неё ногами. А «парик», часть которого она поглотила, тоже не отличался скоростью.
На самом деле, если бы не это, «парику» не пришлось бы беспокоиться о том, чтобы устраивать ферму по выращиванию зомби, а тем более быть убитым Лин Мо, который просто случайно избежал его молниеносных атак…
Тогда благодаря чему медуза смогла развить быстроту движений и увертливость?
Лин Мо не смог поймать медузу даже после того, как хватал её несколько раз, и даже попытался вытряхнуть, перевернув мешок, но потом ему пришла в голову хорошая идея.
Сформировавшись, духовное щупальце повисло над тканевым мешком, как приманка.
«Я ловил рыбу и раньше, но с медузами это впервые…»
«Вжих!» (он же: свист)
Ловким движением руки, не позволяя ей коснуться приманки, Лин Мо схватил нечто кроваво-красного цвета, выскочившее из мешка.
Даже не имея физических усовершенствований в своём теле, для Лин Мо не составило труда поймать столь быстрое существо, благодаря сильным духовным рефлексам (ПП. чтобы это не значило).
Разглядывая обновлённую эволюцией медузу, Лин Мо был поражён не столько тем, как сильно она извивается и пытается выскользнуть из его ладони, сколько её внешним видом.
«Почему ты стала такой маленькой!»
Глава 719. Всё так просто
В отличие от Хейси, столь значительное уменьшение медузы не сопровождалось изменением её внешнего вида. Просто она стала на две трети меньше, чем раньше.
Удобный размер, для хранения в своём кармане.
А самое большое изменение произошло в оттенке кожи медузы. (ПП. Да, оказывается у медуз есть кожа)
Раньше она была бесцветной и местами прозрачной, но теперь взгляд Лин Мо завораживал её кроваво-красный цвет. Когда держишь её в руке, само по себе начинает складываться впечатление, что внутри неё была твоя кровь.
«Это потому, что она ещё не до конца впитала свой обед…»
Да уж, с такими размерами, действительно было трудно переварить столько крови.
Немного понаблюдав за ней, Лин Мо пришёл к выводу, что у медузы не было независимого пищеварительного органа, поглощает ли она кровь или духовную энергию, это зависит от неё самой.
Насчет крови было понятно, но почему медуза так реагировала на духовную энергию. Какая ей от этого польза?
«Неважно, давай сначала накормим тебя… А?» — произнёс Лин Мо, отдавая приманку в её распоряжение. Его ждала удивительная сцена, после того как в кроваво-красное тело медузы попала его духовная энергия.
Её тело начало светиться красным, как у настоящей медузы, и это выглядело великолепно, поскольку свет проходил сквозь кроваво-красную поверхность.
И в этот раз у неё было чем удивить Лин Мо. Её тело начало увеличиваться в размерах…
В целом процесс напоминал заполнение воздухом резинового изделия, которое само по себе выглядит маленьким, но стоит его надуть и мы получаем совсем другие объемы.
«Интересно… Эта новая особенность, неужели в будущем она сможет стать большой обжорой… Возможно ли, что именно я повлиял на направление её эволюции? Могла ли она стать чем-то другим без меня?» — задумчиво кивнул Лин Мо, и просто протянул ещё одно духовное щупальце.
Он не боялся кормить медузу своими духовными щупальцами, поскольку они были сформированы из духовной энергии, а её несложно было восстановить. Пока что-либо не вредило его сгустку духовного света, Лин Мо мог не беспокоиться о тратах.
Это было похоже на ману у игровых персонажей. Потратил всю, не беда, просто подожди её регенерации.
Медуза проглотила подряд два щупальца и уже содержала в себе значительный объем духовной энергии, становясь похожей на подсвеченную лампочкой елочную игрушку. Но, этот свет могли видеть только люди, обладавшие духовными способностями, для остальных это была просто надувная игрушка.
Однако, даже в таком виде, она была меньше прежнего своего размера. И со скоростью поглощения энергии обнаружились проблемы. Медуза не была в состоянии быстро усвоить её, просто храня её в себе.
Затем, к немалому удивлению Лин Мо, медуза почему-то начала сжиматься. Выглядело так, словно из шарика выпускали воздух. Вместе с медузой сжималась и духовная энергия, становясь ярче и ярче, пока не превратилась внутри её тела в огненно-красный шарик.
Неужели духовную энергию можно сжимать?
До этого Лин Мо считал, что поглощенная, но не усвоенная медузой духовная энергии вскоре начнёт исчезать, но не ожидал, что она сможет хранить её в течении нескольких минут.
«Интересно, а какой у неё объем хранения… Я думал, что только сгусток духовного света может использоваться для удержания духовной энергии. Получается, что её развитая форма будет похожа на искусственный сгусток духовной энергии. Значит тогда, кровь и вирус ей нужны только для развития… » — ход мыслей Лин Мо постепенно подводил его к более интересному применению этого существа. Подумал ещё немного, он внезапно протянул руку и ткнул тело медузы.
«Шпек!»
Медуза выпустила из себя небольшое количество духовной энергии, но она быстро рассеялась в воздухе.
«Ого, как удобно, оказывается она и так может» — настроение Лин Мо резко поднялось, и, чтобы удостовериться, он просто сжал медузу, высвободив из неё свою духовную энергию.
«Если прикинуть расход на хранение в ней энергии, то вне зависимости от поглощенного объема, будет тратиться лишь небольшая её часть» — глаза Лин Мо становились всё ярче и ярче, эта маленькая штучка, могла стать прекрасным хранилищем духовной энергии для него.
Остаётся только узнать, сколько энергии в ней можно хранить сейчас.
Без возможности быстрого пополнения запасов духовной энергии, Лин Мо чувствовал себя очень некомфортно. Если бы не это, то решение проблем, с которыми он сталкивался в городах Синьлань и Цуйху, не было бы таким опасным для жизни. (ПП. Кому интересно, Синьлань это что-то типа: Нью/Новая-Орхидея)
В отличие от зомби или зверей-мутантов, у людей, способности к восстановлению после истощения, были намного скромнее…
Независимо от того, насколько был силён человек со сверхъестественными способностями, после того, как его физические или духовные силы исчерпаны, он становится слабее, чем обычные люди.
Лин Мо мог компенсировать эту слабость с помощью своей команды, благодаря которой его собственное развитие постоянно улучшалось, но этого всё равно было недостаточно. Кроме того, оставались моменты в их жизни, когда защита целиком ложилась на плечи одного Лин Мо, а потому его личные боевые навыки становились чрезвычайно важными.
Владей он такой возможностью раньше, ему не пришлось идти на столь отчаянные меры, чтобы сбежать из рук Большеголового монстра.
Лин Мо уже обратил внимание, что по мере того, как зомби становились всё более и более развитыми, враждебность продвинутых зомби по отношению к своим собратьям возрастала. Обычный гель не мог удовлетворить их эволюционных потребностей, поэтому они начинали охотиться на более сильных существ.
Конечно, это уменьшает количество продвинутых зомби в целом, но в реальности их места быстро займут недавно эволюционировавшие новички.
Горькая правда была в том, что хотя общее число зомби сильно уменьшилось по сравнению с началом катаклизма, число выживших людей также прошло через резкое и продолжающееся снижение.
Таким образом, для людей всегда будет много зомби.
И появятся более продвинутые зомби. Ожесточенная конкуренция внутри их вида порождала всё более сильных и опасных…
А со временем, ситуация будет только ухудшаться, как для человека Лин Мо, так и для его зомби-подружек. Если они не будут держать свой запах под контролем, они станут привлекательной целью охоты для других, не менее сильных зомби.
Город Цуйху был исключением, но глупо надеяться на то, что в других местах не появится монстров королевского ранга или ещё сильнее. Скорее всего, в недалёком будущем, их можно будет встретить где угодно…
«Возможность хранения духовной энергии в медузе может спасти нам жизни в критические моменты. Да, за хранение приходиться жертвовать её небольшим количеством, но это объем, впятеро меньший необходимого для формирования одного духовного щупальца. Так что это стоит этих затрат…» — с большим удовлетворением подумал Лин Мо.
Духовные щупальца потребляли гораздо меньше, чем материализованные щупальца, и всей той духовной энергии, которую Лин Мо скармливал медузе, было недостаточно, чтобы сгустить одно материализованное щупальце. Но даже так, по мере её развития, объем хранения должен постепенно расширяться, как и, плата за хранение.
Чем больше Лин Мо думал об открывшихся перспективах, тем больше возбуждался и просто растягивал щупальца, чтобы медуза поглощала их. С наличием «быстрой подзарядки» боевой потенциал Лин Мо вырастал в геометрической прогрессии.
Теперь главное найти пределы медузы и тогда, сохранённая духовная энергия будет одним из секретных козырей, с которыми не страшно и в штаб Нирваны сходить.
«Даже если Нирвана будет полна опасностей изнутри, у меня будет что им ответить… Когда мы войдем, они немедленно отправят кого-нибудь в город Донгмин… В худшем случае, они уже послали кого-нибудь, так что у нас остаётся очень мало времени» — размышлял Лин Мо, продолжая формировать новые щупальца.
***
«Вы что… вы действительно согласились отпустить его с Му Ченом?» — осторожно начала разговор Сюй Шухань, подойдя вплотную к Е Лиань и стараясь не глядеть в сторону Шаны.
Вспоминая кровавые сцены из битвы в торговом центре, когда Е Лиань сражалась в рукопашную, у неё перед глазами оставалась иллюзия, что это была просто обычная человеческая девушка привлекательной внешности. Хотя она уже тогда знала, что Е Лиань, вероятно, сильнейшая из трех зомби на в тот момент. Но, ей было проще общаться именно с ней.
Шана и Ли Ялин были иными, обе заставляли её постоянно нервничать, особенно первая. Сюй Шухань немела от одной мысли о том, что тогда сказала её Шана. И всё же трудно быть настолько прямолинейной в сложных вопросах…
«Я думаю, что штаб-квартира Нирваны проводила эксперименты… Вместо того, чтобы пойти туда с ним, мы обрекаем Лин Мо на постоянное беспокойства о нас… о том, что мы разоблачим себя…» — её голос дрожал от волнения.
Подмигнув ей, Шана неожиданно появилась возле неё словно призрак. Хотя это произошло прямо перед её глазами, Сюй Шухань даже не успела заметить её приближения.
«Эй, тебе нравится брат Лин?»
(Продолжение следует…)
ПП. Автор указывает на медузу, как на скрытый козырь ГГ, ещё до того, как ГГ понимает, что ему подарил автор, в смысле, что получилось из медузы. Удалять не стал, поскольку это слишком сильно затронет сюжет. Изменил так, чтобы ГГ выглядел удивленным не тем, как хороша его медуза, а новыми возможностями и открытиями, которые он сделал.
Но вообще, выглядит странно, когда кладёшь в мешок неизвестно что, а вынимаешь «спасительный рояль», наличие которого анонсировано заранее. Это обстоятельство повлияло и на корректировку названия главы. В оригинале автор интригует читателя пространным названием — Всё не так просто…
Из удалёнки. ГГ как-то определил, что медуза потребляет из 10 ед 1, и также из 100 ед тоже 1. Правда забыл указать, чем и как… В оригинале у автора есть условные единицы хранения, которые испарились при переводе.
Глава 720. Неосознанный выбор
Глядя ей в глаза, Сюй Шухань чувствовала, что даже в обычное время между глазами Шаны имелось небольшое различие. Было ли это из-за вируса или нет, но один глаз был глубоко черным и ярким, в то же время как другой имел странный красноватый оттенок. И временами ей казалось, что в нём была заключена вся кровожадность и ярость, свойственная зомби.
Да, её внутренняя природа зомби успешно подавлялась, но небольшие физиологические изменения, произошедшие после мутации, выдавали её истинную сущность. Для зомби было очень трудной задачей, стать похожим на человека, внешне и внутренне.
Зная непростой характер Шаны, редко кто осмеливался подойти к ней достаточно близко, чтобы пристально взглянуть в глаза.
Но, что действительно заставило сердце Сюй Шухань биться быстрее, так это шепот Шаны прямо в её ухо.
«Тебе нравится брат Лин?»
Сюй Шухань застыла на пару секунд, прежде чем нелепо махнуть рукой: «О чём ты говоришь! Как такое возможно! Я… я просто беспокоюсь, что он провалится… нет, я не хочу полностью превратиться в зомби… в любом случае, это не то, что ты говоришь…».
Вначале её фразы звучали громко, но чем больше она говорила, тем тише становился её голос. Лицо тут же вспыхнуло красным, и она стала мечтать о норе, в которой можно было укрыться от пристальных взглядов окружающих.
«Должна ли я напомнить ей о женском достоинстве… Как девушка Лин Мо может задавать такой прямой вопрос… А теперь, она словно искусная сплетница, смотрит на меня лукавыми глазами? Погодите, даже Ли Ялин и Е Лиань смотрят…» — температура на лице Сюй Шухань поднималась с опасной скоростью, и хотя она дала объяснения, под взглядами трех женщин, она чувствовала, что её слова прозвучали слишком неубедительно!
«Я действительно…»
«Вот так значит…», — наконец кивнула Шана.
Облегчённо выдохнув, Сюй Шухань, ненароком для себя, рассмотрела на губах Шаны хитрую ухмылку, и запаниковала уже всерьёз. Тут же тайком глянула через открытую дверь в спальню, опасаясь, не услышал ли их Лин Мо.
Если бы он узнал о таком…
Сюй Шухань захотелось тут же провалиться сквозь землю.
Но хуже всех в этот момент чувствовал себя Му Чен, на глаза которого наворачивались слёзы: «Девушки игнорируют меня так открыто…».
«Шорох»
После того, как её размер снова уменьшился, медузу подхватил Лин Мо. Его лицо было бледным, а лоб покрыт тонкими струйками пота, но выражение лица оставалось довольным.
Накопив в медузе почти треть от своей духовной энергии, он наконец сумел достичь её предела.
Заполнившись, она тут же начала сжимать духовную энергию. К тому времени, как её размеры вернулись в норму, духовная энергия в её теле горела, словно яркое пламя.
Энергия, которая сейчас умещалась на половине ладони, с легкость могла быть преобразована в материализованные щупальца, способные убить сотни зомби.
Конечно, это всего лишь грубая оценка. В реальном бою потребление духовной энергии могло сильно отличатся в зависимости от ситуации. Но, даже ошибаясь в объёмах, в момент, когда ваша духовная энергия кончалась, это было бы словно открытие второго дыхания у бегунов.
«Медуза будет потреблять небольшое количество духовной энергии каждый день, но с этим можно смириться. Всё равно она более эффективна, чем восстановительное зелье. Жаль, что она не может повышать выносливость… Но, для экстренных случаев … а зелье всё равно нужно найти» — подумал Лин Мо. Он засунул медузу в карман нижнего белья и застегнул его на молнию. (ПП. Сами догадайтесь, где это)
Даже если кто-то увидит у него медузу, то простого взгляда не будет достаточно, чтобы разглядеть в ней живое существо. Однако обнаружения не избежать, если её заметит человек с духовной силой.
Так что вместо того, чтобы хранить её в рюкзаке, привлекая ненужное внимание экспертов штаба, лучшим решением было держать её близко к телу…
***
К полудню следующего дня дождь прекратился.
Яркий солнечный свет окутывал город Хэйшуй, когда из темноты невзрачного жилого дома на улицу вынырнула группа людей.
Лин Мо и Му Чен, с рюкзаками за спинами, были полностью покрыты грязью и пятнами крови, а в сочетании со слегка усталым выражением их лиц, действительно выглядели так, будто прибытие в город Хэйшуй стоило им огромных усилий.
Особенно Лин Мо, который намеренно надел кепку с длинным козырьком, отчасти скрывавшим лицо. Если не считать его роста, он не был отличим от обычного человека, и даже не выглядел таким грозным, как стоявший рядом Му Чен. Свирепости образу последнего добавлял окровавленный нож, висевший на поясе.
Эта маскировка была идеей Лин Мо, чтобы по их виду было понятно, что они сами прошли весь путь из Дунмина в Хэйшуй.
Заставляя Му Чена выглядеть более могущественным, Лин Мо оставил для себя образ слабого в физическом плане человека, рассчитывавшего на умственные способности.
«Всё, мы уходим, я подам сигнал, если что-то случится» — кратко попрощался Лин Мо.
Удивленный Му Чен обернулся и раскрыл рот, чтобы что-то сказать, но Шана впилась в него страшным взглядом, принуждая молчать.
«Черт, я не хочу спрашивать…» — Му Чен выглядел подавленным.
Но если подумать о сообразительности Лин Мо, может, есть выход?
Эта мысль приятно успокаивала нервы, если бы они действительно были одни в логове с тигром, давление было бы слишком сильным…
Сюй Шухань стояла позади всех с тревожным видом. Хотя она не знала, как Лин Мо и его группа были связаны друг с другом, она всё же предполагала наличие какого-то особого средства связи.
Правда, предоставленных ей подсказок было слишком мало для анализа, просто она была уверена, что это должно быть связано с духовной силой Лин Мо, возможно даже с гипнотическим эффектом…
«Е Лиань и другие, кажется, не загипнотизированы… Может, это промывание мозгов… А! Это похоже на лекарства? Нет-нет… Может, это…» — мысли Сюй Шухань завертелись, выдавая на-гора всё более экзотические варианты. Только голос Лин Мо смог вернуть её сознание в реальность.
«Сюй Шухань, тебе нужно отдохнуть и поправиться в ближайшие несколько дней, я уже передал лекарство Шане, она проследит, чтобы ты вовремя его принимала» — сказал Лин Мо, посмотрев ей в глаза.
Услышанное смутило её, к тому же напряжения добавили и три женских взгляда, сосредоточенные на ней. Но сегодня она чувствовала себя лучше, чем вчера вечером, когда немела просто от его взгляда.
«Я… я знаю…» — голос Сюй Шухань напоминал комариный писк.
Неверно растолковав причину её поведения, Лин Мо протянул руку и похлопал по её плечу, произнеся уверенным тоном: «Не волнуйся, я придумаю способ».
«А…» — неожиданные объятия с Лин Мо окончательно вывели её из равновесия.
«Хорошо…» — тихо ответила она, нервно кивая. Его слова совсем чуть-чуть затронули нужные струны в её сердце.
«Помните, что ни при каких обстоятельствах вы не должны быть обнаружены. Вполне вероятно, что в этом городе нет других выживших, кроме членов Нирваны. Обнаружение может доставить нам большие неприятности… Тогда пойдём…» — произнёс Лин Мо, на прощание улыбаясь своим девушкам.
Он бы с радостью обнял всех их, но в этот раз он должен быть уверенным в себе настолько, чтобы и через духовную связь, они могли почувствовать это. Лишние волнения сейчас ни к чему…
Кроме того, долгие прощания всегда выглядели как расставание навсегда.
«Подожди…»
Глядя на Лин Мо, повернувшегося к ней с удивлённым взглядом, Сюй Шухань прошептала: «Не… не будь слишком упрямым, если не можешь этого сделать… неважно».
Ей понадобилось много мужества, чтобы сказать это. В конце концов, это была её последняя надежда.
Но если бы она не сказала это сейчас, Сюй Шухань снова чувствовала бы себя очень расстроенной…
Хотя она знала, что Лин Мо делает это не только для неё…
«Хорошо, я понимаю», — Лин Мо сначала опешил, но затем улыбнулся и кивнул.
«Ты действительно готова стать зомби?» — с улыбкой спросила Шана, пока махала вслед Лин Мо.
Сюй Шухань, набравшись смелости взглянуть ей в глаза, сжала кулачки, перед тем как ответить: «Я тоже не знаю…».
Наблюдая за удалявшимися фигурами мужчин, сердце Сюй Шухань трепетало.
Когда Лин Мо вернется, её судьба будет уже решена…
(Продолжение следует.)
ПП. Из удалёнки. У автора глава называется просто «хранилище энергии», что само по себе странно, поскольку он в ней такой женский соплежуй развёл. В общем, взял на себя смелость на коррекцию.
Глава 721. Проникновение в логово тигра
Под палящими лучами полуденного солнца шоссе быстро высохло, наполнив воздух местными ароматами.
«Чем так пахнет?» — спросил Му Чен, прикрывая лицо рукой.
«Так пахнет вирус» — тихо ответил Лин Мо.
«Капец…» — выругался Му Чен. Хотя в целом его хмурое лицо оставалось спокойным.
Неизмененный вирус не передается через дыхательные пути. Даже если такой вирус сможет измениться самостоятельно и стать чем-то, напоминающим вирус, выделяемый «париком», для заражения человеческого организма ему потребуется довольно длительное время.
В городах после дождя очень распространены специфические запахи.
Разбухшие трупы, гниющие в лужах, наполненных подозрительной жидкостью и только слегка разбавленные водой, «приятно» дополняли ассортимент обычного городского мусора, выводя смесь запахов на новый уровень.
Под ласковыми лучами солнца этот запах быстро захватил всю округу.
Хотя, основной причиной столь сильного запаха здесь, наверное, была близость штаб-квартиры Нирваны.
Активных зомби в этом районе было не так уж и много. Несложно догадаться, что эту территорию регулярно зачищали. А число зомби, погибших возле штаб-квартиры Нирваны, определенно было не малым.
Лин Мо посмотрел в сторону Медицинского университета. Пышные заросли за университетским забором протягивали через него свои ветки, эдакое множество высушенных рук, стремящихся затащить к себе всех, проходивших мимо. Увидать такое посреди ночи — зрелище не для слабонервных.
Причина активного роста местной флоры скрывалась в погоде. Во время дождя, их корни вместе с водой впитывали вирус, постепенно подвергаясь мутации…
«Выращенная в лагере „Сокол“ пища, была сомнительного качества. Но все мирились с этим, пока её можно есть, не превращаясь в зомби сразу» — неприятные воспоминания из прошлого захватили все мысли Лин Мо.
«В таком месте… нам будет тяжело что-то делать, верно?» — вдруг спросил его Му Чен.
На самом деле, не было уверенности, что штаб-квартира Нирваны находилась именно там. Кроме слов Шаны, заметившей выходивших оттуда людей, пока она стояла на дежурстве, были только догадки и никаких доказательств.
Тогда Лин Мо не стал разбираться с этим вопросом подробнее, просто решив, что свои поиски они начнут отсюда. И Му Чену оставалось только соглашаться, поскольку Лин Мо редко ориентировался на его мнение.
Несмотря на странность принимаемых порой им решений, их группа благополучно дожила до дня сегодняшнего, что успокаивало Му Чена.
Но, когда дело коснулось более серьезных вопросов, чего-то наподобие проникновения в штаб-квартиру Нирваны, Му Чен не мог полностью довериться решениям Лин Мо и чувствовал себя неуверенно. А местами даже откровенно боялся. Ведь это был штаб Нирваны… В отличие от Лин Мо, он слышал столько слухов о штабе, что вынуждало его действовать с максимальной осторожностью.
«Да, будет тяжело» — кивнул в ответ Лин Мо.
Представляя себе их внутреннюю защиту, на основе увиденного снаружи, было опасным уже просто ходить вокруг их базы, не говоря уже о каких-либо скрытных действиях внутри неё.
«Верю…» — поникшим голосом согласился Му Чен. Он не рассчитывал, что Лин Мо будет откровенен до бестактности.
Когда Му Чен подумал об этом, он сразу расстроился, но внезапно, словно вспомнив о чем-то, спросил приглушенным голосом: «Теперь, когда нас только двое, есть кое-что, о чём я хотел тебя спросить…».
«Так откровенно? Ну, давай поговорим» — спокойно согласился Лин Мо, однако почему-то увеличил расстояние между ними.
Избегать домогательств и держаться подальше от дураков. Правило, которое его ещё ни разу не подводило. Но, к сожалению, у них оставалось достаточно много времени для «задушевных» тем. Тем более, что Лин Мо не планировал сразу же входить в штаб Нирваны. Нужно было сначала обойти всю округу, чтобы разобраться в обстановке.
Конечно, благодаря разведке, проведённой с Сяобаем, он много чего узнал, но этого всё равно было недостаточно и гораздо лучше увидеть всё своими глазами.
«Давно хотел спросить тебя, почему ты так интересуешься зомби?» — Му Чен нахмурился и продолжил: «Ты должен войти в штаб Нирваны, а помощь Сюй Шухань просто одна из причин, не так ли?».
Закончив говорить, он заметил, как изменилось выражение лица Лин Мо, и сразу понял, что попал в точку и раскусил его затею.
«Этот недотёпа ещё и сплетник!» — подумал Лин Мо, но вслух ничего не сказал.
Му Чен, видя, как тот просто отвернулся в сторону и не собирался отвечать, уже забыв о мучавших его недавно сомнениях и страхах, добродушно рассмеялся: «Я правильно догадался, не так ли? Но почему тебя это интересует? Ты как Нирвана, пытаешься заполучить силу зомби?».
Этот вывод был единственным и наиболее вероятным, особенно с тех пор, как он увидел, что Лин Мо поддерживает в Сюй Шухань человеческое сознание. А значит, что Лин Мо должен был быть очень хорошо знаком с вирусом, даже если только на теоретическом уровне…
Тогда для Лин Мо было бы вполне нормальным проявлять повышенный интерес к экспериментам штаб-квартиры Нирваны.
«Просто заткнись» — раздраженно произнёс Лин Мо, теряя терпение.
«Ха-ха, ты раздражен!» — улыбнулся Му Чен, всё больше убеждаясь в правильности своей версии.
«Ты слишком счастлив для того, кто понимает, куда мы идём… Ты, хотя бы притворись обеспокоенным» — сказал Лин Мо.
«Ты просишь так много… Ох, ё… Лин Мо, ты… ты…» — судорожно схватился за сердце Му Чен.
***
Сегодня Чжан Яню не повезло. Его снова оправили в патруль. А ведь ещё вчера он так сильно промок под дождём…
Зомби-ползун, как обычно, медленно передвигался и это всё сильнее раздражало Чжан Яня. Когда он видел его спину, тошнота подступала к горлу. Ошейник был сварен непосредственно на шее зомби-ползуна, оставив вокруг себя плохо зажившую прожжённую плоть. Зрелище было отвратительным с первого же взгляда и со временем становилось всё хуже.
«Он стал зомби… Выглядит как человек… Выглядит отвратительно» — бормотал раздраженный Чжан Янь, следуя за ним.
Неожиданно, зомби-ползун поднял голову и тихо заскулил, раскрывая свой беззубый рот.
«Что опять случилось!» — нахмурился Чжан Янь и тут же вытянул из-за спины короткий нож. Даже такой низкоранговый эксперт, как он, обладал кое-какими улучшенными способностями, позволявшими быстро справиться с одним-двумя случайными зомби.
«Вчера он бесконечно нюхал и сегодня тоже…» — не успел пожаловаться сам себе Чжан Янь, как зомби-ползун резко бросился вперёд, чуть не вырвал цепи из его рук.
«Тише!» — Чжан Янь энергично оттягивал его назад, успев дважды щелкнуть электрическим разрядом.
В этот момент послышался звук приближающихся шагов.
«Кто это мог быть?» — удивился он. Он патрулировал возле бокового входа в медицинский университет и иногда им пользовались люди из штаба.
По звучанию шагов он понял, что это не зомби и спрятал нож. Выглянув из-за угла, Чжан Янь обнаружил двух человек, идущих вдоль забора. Но, было странным, что они просто смотрели на здание через забор и не собрались использовать боковой проход.
«Эй!» — Чжан Янь окрикнул их, сбитый с толку таким поведением. У него не было сомнений в том, что эти люди из штаба, просто сейчас они выглядели уставшими и находились в плохой форме. А неполные рюкзаки говорили, что их миссия прошла неудачно.
Незнакомцы остановились, затем одновременно повернулись, чтобы посмотреть в его сторону.
«Сюда!» — Чжан Янь, придерживая зомби-ползуна, показался из кустов.
Но почему-то незнакомцы сделали два шага назад.
«Вы кто?»
«Нашли?»
Чжан Янь едва расслышал их фразы и внезапно почувствовал себя расстроенным.
Блин, сам же засветился!
Но, если эти двое были на задании по поиску ресурсов, они должны быть выше него по рангу…
Думая об этом, Чжан Янь решил представиться: «Я — Чжан Янь 5-го уровня, патрулирую этот сектор. Здесь есть проход внутрь. Вы двое хотите пройти через ворота?».
Его тон не был доброжелательным, но вежливость присутствовала.
Зомби-ползун продолжал отчаянно бороться, так что ему приходилось прилагать немало усилий, чтобы успокоить его.
«Что это?» — прошептал Му Чен, шокированный видом монстра.
«Скорее всего, экспериментальный продукт, похожий по своей природе на номера Один» — ответил притворявшийся тоже удивлённым Лин Мо. Хотя, глядя на яростную реакцию зомби-ползуна ему было о чём забеспокоиться.
«Похоже, что только такие, как Сяобай, смогут укрыться от его обоняния…» — размышлял Лин Мо, чувствуя, что именно его особый запах сводит зомби-ползуна с ума.
«Как это чертовски раздражает…» — Чжан Янь ещё раз сжал ручку, от чего зомби-ползун завыл, и наконец-то успокоился. Но, его кроваво-красные глаза всё ещё смотрели на Лин Мо.
Лин Мо и Му Чен выглядели так, как будто они были удивлены появлением Чжан Яня, но на самом деле, Лин Мо сам нашел его, иначе они не пошли бы по этому пути. Было менее подозрительным сначала выдать патрульному своё присутствие, а уже потом, попытаться проникнуть внутрь штаба.
«Эй, вы что тупые?» — сердился Чжан Янь, понимая, что не должен был беспокоиться о них.
Шли бы своей дорогой…
«Ну… могу я узнать, вы из штаб-квартиры Нирваны?» — сделал шаг вперед и задал вопрос Му Чен.
Вопрос был достаточно глупым, но у него не было выбора, потому что его заставлял это сделать Лин Мо.
Глава 722. Взаимная проверка
Несмотря на то, что у Му Чена уже был неплохой опыт актерской игры, после их встречи с Лин Мо, он понял, что по сравнению с ним он полный профан.
Сейчас в поведении Лин Мо всё было уместно, даже то, как отводил взгляд от зомби-ползуна.
С другой стороны, Чжан Янь был тоже ошарашен и задал встречный, не менее глупый, вопрос: «А вы что, ребята, разве не из штаб-квартиры?».
Разве это не было очевидно!
«Тогда, откуда вы, ребята, взялись?» — с осторожностью посмотрел на них Чжан Янь, покрепче сжимая рукоять ножа.
У людей из филиала должен был быть проводник, тогда, как эти двое могли сюда попасть… конечно, возможность ошибки допускалась, но…
Территория города Хэйшуй небольшая, а в его центре полно зомби, сюда можно прийти, если выжившие хотели спрятаться от зомби.
Но какие выжившие будут крутиться тут без причины?
«Это действительно штаб-квартира… что… мы из филиала города Дунмин, меня зовут Му Чен, я там старший член, в штаб-квартире должны быть записи о нас…» — быстро сказал Му Чен. (ПП.да-да)
На самом деле не имело значения, были ли эти записи, потому как Му Чен, хорошо знал главу своего филиала, Ай Фэна. Будет несложно опознать его, когда придёт время.
Чжан Янь сильно удивился услышанному, и долго не мог переварить его. Наконец, вернувшись в реальность, он с подозрением спросил: «А зачем сюда пришёл филиал Дунмин?».
«Тут такое дело… сложно будет объяснить сразу», — ответил Му Чен, переглядываясь с Лин Мо.
Он понимал, что тот инцидент может сотрясти штаб Нирваны, а молодой человек возле него был основным виновником…
Но, что вдвойне удивило Му Чена, так это то выражение глаз Лин Мо, которые последний старательно скрывал под кепкой. А это выражение его лица только что…
«Черт, этот парень настоящий актер!» — сердито подумал Му Чен, вспоминая, как был не раз им обманут…
***
«Сюда» — идущий впереди Чжан Янь показывал дорогу, время от времени оглядываясь назад.
«Два деревенских простофили, напуганные до смерти обычным зомби-ползуном…» — хихикал про себя Чжан Янь. Он совсем расслабился, видя, какую держат с ним дистанцию новички. После такого, даже внешний вид зомби-ползуна уже не казался столь отвратительным, как прежде.
Однако он упустил из виду, что зомби-ползун тоже оглядывался, глядя на одного из них…
«Этот монстр слишком отвратителен. Заметил, что он следит за нами?» — тихо спросил Му Чен.
«Ну, в основном он смотрит на тебя» — с серьёзным видом сказал Лин Мо, заставляя Му Чена вздрогнуть и насторожиться.
«Черт! Это потому что я альфа-самец!» — хотел пошутить Му Чен, но вместо этого тяжело вздохнул, вспомнив, что он слышал прошлой ночью.
Так нечестно…
Незаметно для себя, они вышли на главную дорогу, ведущую к проходу во внешнем периметре обороны штаб-квартиры Нирваны. По пути, проходя мимо зданий, Лин Мо пытался почувствовать присутствие внутри них зомби, но ничего так и не нашёл. Кажется, что номерные корпуса найти не так-то просто…
Лин Мо действовал осторожно, понимая, что не стоит опрометчиво использовать свои способности вблизи штаб-квартиры.
По прибытии на детскую площадку, он прекратил разведку и сосредоточился на зомби-ползуне. Его сгусток духовного света оказался намного хуже, чем у номера Один, и скорее всего, соответствовал обычному зомби.
«Ждите тут…» — небрежно бросил Чжан Янь и, не останавливаясь, пошёл дальше со своим ползуном.
Двое охранников изменились в лице, когда увидели приближающегося к ним зомби-ползуна. Похоже, его внешний вид не нравился никому…
Они перекинулись между собой парой фраз, а потом пристально посмотрели на Лин Мо и Му Чена.
«Подойдите» — поманил их Чжан Янь.
Один из охранников, сделав пару шагов вперед, произнёс: «У нас порядок такой — всех обыскивают при входе и выходе».
Другой охранник занял позицию за пулеметом, готовый в случае неповиновения к стрельбе.
«Защита, конечно, крепкая…» — подумал Лин Мо. Обыска они не боялись, потому что у них остались только предметы первой необходимости.
«Покажите всё своё оружие. Вам его вернут через некоторое время после регистрации» — сказал охранник, не спешивший подойти к ним поближе.
Они ведут себя осторожно с незнакомыми людьми…
Судя по поведению охранников, уже можно было догадаться, что произойдёт, когда они войдут вовнутрь.
«Когда вы войдёте в штаб, сможете получить оружие только из регистрационного офиса, и только тогда, когда выходите на задание» — пояснил для них Чжан Янь, но по тону его голоса было понятно, что он делает это со скуки.
Лин Мо вытащил пригоршню ржавых стальных прутьев и протянул охраннику. Му Чен также передал охраннику свой нож.
Когда двое мужчин были обезоружены, охранники стали более расслабленными.
«Открой сумку и стой спокойно», — приказал охранник.
«Словно досмотр в аэропорту…» — недовольно скривил губы Му Чен.
Охранник осторожно хлопал по телу Лин Мо, а когда что-то нащупал, насторожился: «Что в кармане?»
Му Чен, который только что прошёл обыск, занервничал, зная, что Лин Мо был полон секретов и мог принести то, что не должен был…
Навыки охранника были на высоте, он сразу распознал выражение лица Му Чена и тут же схватился за рукоятку своего пистолета: «Показывай что там!».
Лин Мо опешил, находясь под впечатлением профессиональных действий охранника. Они сильно напоминали движение спецназа, которыми пользовался его друг Том. Стало ясно, что оба охранника были в прошлом профессиональными военными.
«Уже по обустройству охраны видно, что во главе штаба находится парень с хорошими мозгами…» — думая об этом, Лин Мо вытащил из кармана медузу.
Охранник подозрительно посмотрел на него, а затем рукой указал место, куда её положить для осмотра.
«Пок!»
Положив её на стол, Лин Мо вдруг резко сжал пальцы в кулак. Медуза подпрыгнула с глухим отзвуком.
Заметил это, охранник занервничал и быстро выхватил пистолет. Другой охранник схватился за гашетку пулемёта. Лин Мо замер, не успев опустить руку со сжатым кулаком.
«Что это?»
Сердце Чжан Яня неприятно екнуло, и он испуганно попятился назад, отталкивая тело зомби-ползуна.
«Это просто маленькая игрушка. В ней нет опасности, но для меня она дорога как память» — спокойно ответил Лин Мо.
Неожиданно, когда он сказал об особом памятном значении, в глазах у охранника появилось печальное сочувствие.
Видя их реакцию, на свою маленькую провокацию, Лин Мо подумал, что шутить с этими ребятами не стоит. Хотя испуг в их глазах и выглядел забавно, подобная шалость могла быстро закончиться смертью их обоих.
Демонстрация высокого уровня боевой готовности даже в относительно спокойной обстановке, ясно показывала строгость поддерживаемого тут порядка и хорошие лидерские способности руководства штаба.
Хуже всего в этой ситуации пришлось Му Чену, который часто видел, как Лин Мо двигал рукой, и зомби падали в большую кучу. Он не сразу понял, что тот хочет сделать и мысленно успел похоронить их обоих, проклиная Лин Мо за такие фокусы: «Он же не собирался привлекать лишнего внимания к себе, неужели он изначально планировал убивать всех, кого встретит?»
«Кхм… тогда вы, ребята, пойдёте со мной» — настороженно произнёс охранник.
Чжан Янь поспешил уйти первым, напоследок бросив смущенный взгляд в сторону приведённых им новичков.
«Ууу…» — завыл зомби-ползун, которого оттаскивал Чжан Янь.
Охранник провёл Лин Мо и Му Чена через площадь перед зданием, неся в руках их оружие.
Когда они проходили мимо здания, Лин Мо почувствовал, как несколько пар глаз наблюдали за ними: «Скорее всего, тут у них дополнительные огневые точки…».
А потом, Лин Мо ощутил, как слабая духовная энергия проходила через его тело, слегка задержавшись в нём. Подобная бестактность заставила его нахмуриться, но он не стал придавать этому большого значения.
Лин Мо тут же посмотрел в сторону, с которой проводилась духовная разведка, и сразу же встретился с парой глаз.
(Продолжение следует…)
ПП. Из удалёнки. Избавился от постоянного желания персонажей бить себя по лицу. В оригинале, каждый раз, когда кто-то говорит глупость, осознавая её масштаб, он тайно хочет ударить себя по лицу.
В моменте, когда охрана нашла медузу, смелый идиот ГГ вместо того, чтобы просто отдать её, сжимает её с громким звуком, который пугает охрану. Тут можно смело утверждать, что автор дебил. В таких случаях профессиональная охрана стреляет. Для тех, кто не знает, но у спецназа мышечная реакция идет перед мыслительным процессом. И это доведено до автоматизма. Стреляй, потом проверяй, не наоборот. Или это не спецназ, о котором пишет автор.
Кроме того, в оригинале охранники чувствовали себя приниженными из–за того, что учудил ГГ. В общем, я заменил их чувство стыда на настороженность.
Глава 723. Откровенные наблюдения
«Ого»
В окне третьего этажа стоял человек. Он напрягся, когда заметил, что один из людей, за которым он так беспечно наблюдал, вдруг посмотрел в его сторону.
«Удивительно, что ты нашел меня так быстро? Какая замечательная чувствительность у твоего восприятия…» — удивлялся человек, когда отходил от окна. Быть застигнутым за подглядыванием смущало его.
«Что случилось?» — спросил Му Чен, когда заметил, что Лин Мо смотрит куда-то в сторону. Посмотрев в том же направлении, он увидел открытое окно на третьем этаже.
«Ничего» — Лин Мо отвернулся и тихо добавил: «Здесь собралось много людей со способностями. Стоит быть более осторожными».
«Ты только сейчас вспомнил про осторожность» — саркастично произнёс Му Чен, мотая головой. Вспоминая то, что он только что устроил на посту охраны, здравый смысл Му Чена противился его действиям как мог, не желая добровольно идти на смерть. И чем ближе они подходили ко внутреннему входу, тем сильнее нервничал Му Чен.
За стеклом перед ними стояли ещё четыре охранника, вооруженные пистолетами.
Он тайком взглянул на Лин Мо и обнаружил, что тот почему-то спокоен и даже выражение его лица не поменялось.
«Разве не ты сказал быть осторожными! Не заставляй меня нервничать ещё больше!» — тяжело вздыхая Му Чен проклинал «каменное лицо» товарища по несчастью.
Спокойствие, только спокойствие…
Пути назад уже нет…
Нужно просто двигаться вперед…
Охранник, шедший впереди, расплылся в улыбке, когда услышал тяжелые вздохи Му Чена: «Их филиал слишком мал по сравнению со штабом. Они до смерти напуганы, видя, как хорошо тут всё охраняется…»
«Человек в кепке, кажется, довольно стоек. Когда на него направили пистолет, он не испугался. Но его физическая подготовка плоховата? Возможно у него сильный характер или способности…» — продолжал про себя размышлять охранник, подходя ко входной двери всё ближе и ближе.
Передав их оружие на следующий пост, он кратко рассказал о происхождении этих двоих, а затем пошёл обратно.
Проходя мимо Лин Мо, охранник нахмурился, стараясь не смотреть на него, даже немного прибавил скорости.
«Да неужели…» — его поведение позабавило Лин Мо. Он заметил, что этот охранник был очень вежлив, когда разговаривал на посту с мужчиной средних лет. Вероятно, тот был начальником охраны.
«Идите со мной, я отведу вас в регистрационный офис» — новый охранник, который принял на себя ответственность, был тем самым мужчиной средних лет, с крепким крупным телом.
«Это эксперт с усиленными способностями», — прошептал Му Чен удивленным тоном.
Использовать таких людей просто для охраны входа, штаб-квартира слишком расточительна…
Этот мужчина вошёл в зал вместе с Лин Мо и Му Ченом, а затем направился прямо вперёд. Как и ожидалось, в зале было несколько охранников, двое из которых охраняли проход, в то время как двое других, судя по всему, были мобильными патрульными.
«Я не знаю, куда ведёт этот проход… но с каждым разом … из-за всей этой защиты всё становится сложнее…» — думал про себя Лин Мо, пока наблюдал за окружавшей их обстановкой.
Му Чен также был потрясён степенью защиты и возможностями штаб-квартиры. Особенно когда сравнивал её со своим филиалом: «Украсть информацию в таком месте — это все равно, что вырвать зубы изо рта живого тигра… Но теперь, попав в пасть тигра, я могу только молиться, чтобы у Лин Мо был идеальный план…».
«Эх…» — грустно вздохнул Му Чен и, подождав, когда Лин Мо его нагонит, прошептал ему на ухо: «Ну, что скажешь?».
«А сам как думаешь?» — спросил в ответ Лин Мо.
«Ну, ты как скажешь!» — его реакция заставила Му Чена заволноваться.
Он не стал говорить прямо, потому что боялся мужчины средних лет, шедшего впереди. Кто знал, какие у него особые способности…
«Ну… придумаем по ходу дела» — неопределенно ответил Лин Мо.
«Я… Вот жеж… » — Му Чена рассердил такой ответ. Оказалось, что у этого парня не было никаких планов!
Хотя, какие могли быть планы, когда ты ничего об этом месте не знаешь…
«Ладно, успокойся» — вздохнул Лин Мо.
Он не хотел, чтобы Му Чен нервничал больше обычного. Чтобы избежать разоблачения, им оставалось только продолжать спектакль. И он должен хорошо исполнять свою роль!
Регистрационный офис располагался в большом зале, чем-то напоминавшим банковский, но без стеклянного разделителя. Возможно, до катаклизма, здесь был расчетно-финансовый отдел университета. Тут принимали оплату за обучение, распределяли стипендии и гранты.
С внутренней стороны за длинной стойкой находилось несколько администраторов, а пять-шесть человек болтались в зале.
Новички быстро привлекли их внимание. А трое из них откровенно пялились на Лин Мо и Му Чена, что-то тщательно изучая.
Любой человек будет чувствовать себя неуютно, когда на него так смотрят, особенно глазами, настолько холодными и жестокими, что казалось, будто их преследует гадюка.
Новички, почувствовав повышенное к себе внимание, держались достойно. Даже Му Чен. Как бы ужасны ни были их взгляды, они не шли ни в какое сравнение с Шаной…
Стороны просто внимательно изучали друг друга, не проявляя интереса к беседе.
Из той троицы, только крупный мужчина продолжал просто смотреть. Двое же других нахмурились и переглянулись, а одна странно одетая женщина недовольно фыркнула.
Стукнув каблуками о пол, женщина высказала накопленное ей недовольство: «Что, ещё не насмотрелся? Неужто проблемы с женщинами?».
Другой человек, взглянув на неё с улыбкой, сказал: «Голодные неразборчивы в еде».
«Ты ищешь смерти?» — холодно возмутилась женщина, угрожающе сдвинув брови.
«Ладно, забудь, это была глупая шутка… В конце концов, о вкусах не спорят…» — примиряюще покачал головой этот же человек, а затем прошептал: «Но кто эти двое…».
«Ли Ян, зарегистрируй обоих, они прибыли из филиала Дунмин» (ПП. Для интересующихся Дунмин это Заря Востока/Восточный свет).
Мужчина средних лет подошёл прямо к стойке и положил туда их оружие.
«Каданг» (он же: металлический звон)
Звук металлического звона, прокатившийся звонким эхом по залу, сразу же привлёк внимание всех окружающих.
«Оказалось, что из филиала Дунмин…»
«О, там… разве кто-то не говорил, что на них был наложен запрет?»
Волну тихих шепотков, прорвал звонкий женский смех, услышав который даже Лин Мо и Му Чен были вынуждены обернуться.
Смеялась немолодая женщина, с вычурной прической, скрывавшей половину лица, в черной плотно обтягивающей тело одежде.
В голове Му Чена запрыгали интересные мысли: «Только не говорите, что эта женщина просто так носит такую откровенную одежду… На неё стоило взглянуть даже без такой одежды…».
«Смешно, неужели в филиалах пользуются таким дерьмом? Использовать стальные прутья… Не можешь найти приличного оружия или боишься?» — женщина грубо насмехалась над оружием новичков, тогда как остальные просто молчали, наблюдая за происходившим весельем.
Выражение лица Му Чена исказила злоба, хотя он знал, что люди в штаб-квартире презирают филиал, но чтобы так откровенно…
Видя молчаливую поддержку людей, женщина распалялась ещё больше.
«Разве я не права?» — она спрашивала людей вокруг неё. В ответ ей только улыбались.
Но, когда она увидела, что лицо Лин Мо оставалось спокойным, она взбесилась окончательно.
(Продолжение следует.)
ПП. Из удалёнки.
Название главы в оригинале, что-то типа «Не смотри на меня/Чего уставились?»
Глава 724. Постапокалиптическое соцсоревнование
«Давай зарегистрируемся» — Лин Мо слегка нахмурился, продолжая игнорировать женщину.
Из слов охранника он понял, что здесь получали оружие и отправлялись на миссии. К тому моменту, как эти сюда вернуться, их самих уже тут не будет. А по сему, на них не стоило обращать внимания.
Пусть она пользуется своим болтливым языком, как хочет…
Не ожидая, что реакция Лин Мо вызовет у неё раздражение, мужчина, стоявший рядом, засмеялся: «Хэ Хонгян, я не думал, что настанет тот день, когда ты будешь полностью проигнорирована. Хех…».
После этих слов его многозначительный взгляд опустился на её бедра.
«Хэ Хонгян любит смотреть, как мужчины теряют лицо, и любит провоцировать членов низшего звена. Я не ожидал, что эти два человека так отреагируют…»
«Потрясающе, Хэ Хонгян должна быть в бешенстве…»
Даже человек с холодными глазами повернул голову и с удивлением посмотрел на Лин Мо: «Если эти двое чего-то боятся — это нормально, но у молодого человека в кепке спокойное лицо и ровное дыхание — это признак хладнокровия. Что касается другого, он также не обращал особого внимания на Хэ Хонгян, но был нетерпелив, как…».
Подобное спокойствие было достаточно редким явление в дни, когда даже члены Нирваны вынужденных бороться за выживание прилагая максимум усилий. Накопленный стресс, привёл к тому, что у многих людей стал портиться характер. И мелкие конфликты случались очень часто, хотя в штаб-квартире в Нирване не разрешалось убивать.
Некоторые люди намеренно шли на конфликт, чтобы выпустить пар. А другие, хотя и не стремились конфликтовать по пустякам, с удовольствием смотрели, как это делают другие.
«Заткни свою пасть» — взорвалась Хэ Хонгян, умело подначиваемая своим собеседником.
Она облизала губы и рассмеялась прямо в лицо Лин Мо: «Вы, ребята, очень напряжены. Попав сюда из своей дыры, вы думаете, что схватили бога за бороду, и потому стали такими гордыми, да? А может вы сдохнете на первом же задании!».
Она злобно оскалилась и, глядя на Лин Мо свысока, произнесла: «Что, думаешь, ты сильный?».
Лин Мо нахмурился и ответил: «Для твоего ума это непостижимо».
В душе Лин Мо были противны разговоры в подобном тоне, но для этой женщины, такое казалось было нормой.
Му Чен тоже выглядел расстроенным, когда тихо предложил: «Раз ты такая умная, может договоримся по-хорошему?».
«Что ты сказал?» — Хэ Хонгян уставилась на него, а потом, ткнув пальцем в грудь Лин Мо заявила: «Хватит болтать! Заключим пари?».
«Ну вот, похоже ей нравится этот трюк».
«На её стороне Аарон, эти двое наверняка проиграют…».
Зрители оживились, когда услышали, что Хэ Хонгян предлагает новичкам пари.
«Но они не согласятся, они же ещё официально не присоединились».
«У новичков первая миссия должна быть в течение трех дней. Это правило. Хонгян опять задумала что-то скверное».
Лин Мо молча смотрел на Хэ Хонгян, которая на пустом месте устроила кровожадное шоу, и, полагаясь на остроту своего слуха, пытался разобраться, о чём шепчутся остальные.
«Я сознательно спровоцировал её… но эта женщина тоже хотела причинить нам неприятности…» — глаза Лин Мо загорелись азартом, но быстро погасли, когда он вспомнил, что пришёл сюда по делам. Не было необходимости хоть как-то взаимодействовать с этими людьми.
Тем не менее, он не ожидал, что одни члены штаба Нирваны будут настолько высокомерны, а другие, будут так снисходительны к их выходкам. Сопровождавший их мужчина, по-прежнему оставался в стороне, не демонстрируя желания вмешаться в их конфликт.
«Похоже, что издевательства над новичками здесь популярны…» — Лин Мо сделал неутешительный вывод об атмосфере, царившей в штаб-квартире.
Люди, изначально спорившие между собой, после выходки Хэ Хонгян, объединились в группу. Это показывало, что межличностные отношения в штабе были действительно плохими, и им было необходимо собираться вместе, чтобы выжить.
А потому, здесь всегда найдется тот, кто будет их провоцировать на конфликты.
«Меня отправят на задание через три дня, к тому времени нас могут уже раскрыть, если сюда попадут новости из филиала Дунмин» — с тревогой в сердце подумал Лин Мо.
«Осмелишься?» — презрительно произнесла Хэ Хонгян, продолжая провоцировать новичков: «Ничего страшного, если ты не осмелишься, но…»
Она выдумывала ещё более злобные слова, чтобы унизить их ещё больше, но не ожидала, что Лин Мо так быстро прервёт её: «Мы согласны».
Его слова выбили женщину из колеи, и ей понадобилась пара секунд, чтобы сформировать свой ответ: «Это… конечно… ты же крут. Ладно. Давай поставим на то, кто в следующий раз выполнит миссию более высокого ранга. Позволь сначала сказать, что на этот раз мы берем на себя ранговое задание».
«Во блин, реальная ставка…»
«Ранговое! Этим двум просто суждено проиграть».
Видя, что у Лин Мо до сих пор не было реакции, человек с холодными глазами снова сосредоточил своё внимание на нём.
Лин Мо не выказывал беспокойства потому, что эти задания означали уровень жизни и безопасность членов штаба Нирваны, но они ничего не значили для него самого…
«О, ты не понимаешь ценность вклада и сложность миссий, не так ли? Позвольте мне сказать, что очки вклада можно обменять не только на любые виды ресурсов, но и на время проживания в штаб-квартире, и даже на женщин» — Хэ Хонгян говорила об этом, не стесняясь, с нарочито шутливым тоном: «Сложность миссии… Хех… вам, ребята, можно даже не думать о S-ранге, любого рангового задания достаточно, чтобы отправить вас на смерть».
Слушая её речь, лицо Му Чена искажала кривая улыбка: «У неё что, обнаружился синдром принцессы, и все должны терпеть её глупые выходки…».
Но произносить это вслух не стал, понимая, что в том, что касается причинения людям дискомфорта, талант этой женщины был превосходным, и не стоило её провоцировать ещё больше.
«Ты закончила?» — холодно спросил Лин Мо.
Хэ Хонгян, кусая от злости зубы, бросила ему на прощание: «Я скоро узнаю, как ты умрешь».
После чего наступила небольшая пауза. Люди, присутствовавшие в зале, с любопытством смотрели за реакцией Лин Мо, словно ожидая чего-то неординарного в ответ на такие слова. Но, Лин Мо просто повернулся лицом к стойке.
«Могу я продолжить регистрацию?» — спросил он, глядя на мужчину средних лет.
«Конечно» — ответил ему мужчина и дал указания администратору: «Ли Ян, принеси регистрационную форму».
«А, хорошо» — кивнул Ли Ян, но не спешил. Пряча в ящик их оружие, он тайком поглядывал на Лин Мо.
Даже мужчина средних лет, стоявший рядом с ним, время от времени скашивал глаза в его сторону. Лин Мо чувствовал эти взгляды, но в выражении его лица не было никаких изменений.
«Здесь трудно не создавать проблем. Трудно уступать. А в этом случае лучше довести дело до конца, чтобы не возникало лишней путаницы» — подумал Лин Мо, ожидая у стойки.
«Команда „Пламя дракона“, подойдите сюда» — крикнул другой администратор, который поднял над стойкой большую сумку.
К нему тут же подошла Хэ Хонгян. Раскрыв её, она обнаружила несколько магазинов и россыпь патронов золотистого цвета. Гордо подняв подбородок, она провоцирующе посмотрела на Лин Мо, и занялась своей сумкой.
Как бы невзначай, оглянувшись назад, Лин Мо увидел ещё троих человек, идущих вместе.
«Оказывается, можно не только собираться в группы, но и создать команду…» — подумал Лин Мо. (ПП. Разница в официальной регистрации последней)
«Разве задания берутся не здесь?» — задумчиво спросил Лин Мо.
Мужчина средних лет покачал головой: «Это происходит в другом месте. Там регулярно вывешивают задания, которые можно выбрать».
После того, как была принесена так называемая регистрационная форма, мужчина средних лет положил её прямо перед Лин Мо и ещё раз глянул на Му Чена, который стоял чуть позади: «Вы, ребята, заполните пока её, а потом я отведу вас туда».
На обложке было выделено место для написания имени. Хотя, для такого места, можно было ограничиться и псевдонимом.
Внутри всё напоминало личное резюме. Строчки и символы были аккуратно пропечатаны, как было в прежние времена.
«Это действительно высококлассно…» — с ностальгией вздыхал Лин Мо, вчитываясь в его содержание.
«Хм… филиал… возраст… пол… О, способности?» — дойдя до строки «способности», в глазах Лин Мо вспыхнул странный огонёк.
Он с интересом посмотрел на книжные шкафы за стойкой, эту регистрационную форму только что вынули оттуда…
«Все регистрационные формы должны быть здесь, но неизвестно, есть ли там члены экспериментальной группы… Хорошо бы заранее узнать о них побольше…» — подумал Лин Мо и снова посмотрел на мужчину средних лет.
«Шансы выкрасть досье слишком малы, шкафы стоят на видном месте, так что, похоже, нам придется наблюдать за ними немного дольше» — затем он посмотрел на Му Чена, начавшего заполнять форму.
Заметил его взгляд, Му Чен тут же прикрыл форму рукой: «Эй, не подглядывай!».
«Как курица лапой…» — покачал головой Лин Мо и аккуратно изобразил на обложке два иероглифа: Лин Гэ. (ПП. Для интересующихся эти значит старший брат Лин/Старшой Лин, иногда его так девчонки зовут, так что он почти не врёт)
Засомневавшийся в чём-то Му Чен, вытянулся к нему, чтобы посмотреть и чуть не подпрыгнул на месте: «Вот дерьмо…».
(продолжение следует.)
ПП. Кому интересно, имя женщины переводится как Радужная красотка (Хонгян)
Команда «Пламя Дракона» имеет и китайский аналог, но я не стал его указывать.
Глава 725. Это не то, что я думал
Голос Му Чена был слишком громким и сразу привлёк внимание нескольких человек в зале. Он смущённо кашлянул, а затем быстро склонил голову, притворяясь, что усердно заполняет анкету.
Дождавшись, пока люди перестанут на него смотреть, Му Чен толкнул Лин Мо локтем и тихо спросил: «Тебе обязательно было писать так откровенно… мы же обсуждали…».
По дороге сюда вопрос о личности Лин Мо стал предметом горячего спора между ними.
Му Чен настаивал, что лучше всего будет притвориться членом филиала Дунмин, кем-нибудь из реально существовавших. На худой конец, просто придумать новую личность. Реальное имя было использовать опасно, поскольку он прославился в городе Х и не было гарантии, что у штаб-квартиры Нирваны не было бы информации о нём.
Но у Лин Мо было иное мнение. Вариант, предлагаемый Му Ченом, не был безопасным. Он не мог гарантировать, что у Нирваны не было информации обо всех членах филиала. Он не знал достаточно подробностей о тех личностях и их способностях, из которых предлагал сделать выбор.
Прикинув все за и против, Лин Мо решил не искажать собственную личность без особой необходимости. Пока у штаба не было свидетелей, способных вывести их на чистую воду, можно было прикинуться новым членом, который только что присоединился. При таком варианте, вероятность раскрытия их спектакля минимальна.
«Поторопись и заполняй своё» — проворчал Лин Мо.
Этот недотёпа всё никак не угомонится…
Разве это не просто имя…
«Чушь…» — огрызнулся Му Чен с несчастным видом. Он тоже хотел воспользоваться таким преимуществом. К сожалению, как звезда этого спектакля, он не только не может скрывать свою личность, но и должен раскрыть большую часть своей истории, чтобы втереться в доверие штаб-квартиры.
Му Чен, вовремя спохватился и заставил себя успокоиться. Постоянно нервничать — это лишь вопрос времени, когда кто-то увидит проблему……
По пункту «Способности» Лин Мо без колебаний заполнил «Духовное Обнаружение». Эта сверхъестественная способность была достаточно распространена в системе духовных навыков, и даже те, кто овладел ей не полностью, считались нужными специалистами.
Лин Мо попадал в последнюю категорию, не раскрывая своих подлинных возможностей, его силы должно было хватить, чтобы выдавать себя за эксперта духовного обнаружения.
Человек средних лет искоса посмотрел на Лин Мо. Вспоминая, как тот небрежно принял пари Хэ Хонгян, он казался уверенным в себе…
Но, неожиданно, его способности действительно были такими…
С другой стороны, с тяжелыми мозолями на руках, как он может быть духовным…
Но сколько из тех, кто дожил до этого момента, действительно бестолковые дилетанты?
Чем больше человек среднего возраста думал об этом, тем больше он ощущал, что что-то с Лин Мо было не так.
«Вероятно, потому, что он написал сильно расплывчато…» — единственная причина, пришедшая ему в голову, и та была притянута за уши.
Чем сильнее способность, тем больше внимания привлечёт её обладатель. Чтобы избежать проблем, некоторые участники и раньше давали довольно обтекаемые описания своих способностей. Но за этим пристально следили в штаб-квартире, не позволяя морочить себе голову.
Закончив заполнение анкеты, Лин Мо перевернул страницу, за которой обнаружил, что это ещё не конец.
«За анкетными данными следуют записи о вкладе… Этот буклет является полноценным личным делом» — чем больше Лин Мо узнавал об этой организации, тем сильнее становилось ощущение её могущества. Независимо от сложности и масштаба вопроса, вплоть до мелких деталей, штаб-квартира Нирваны работала достаточно хорошо.
Они заставили работать на себя даже конкурентную среду…
Что такое улучшенный человек сейчас? Передовой отряд нынешнего человечества. Хотя его нельзя сравнивать со сверхчеловеком из фантастических произведений, он также обладает особой силой, выходящей далеко за рамки обычных людей. Но, за исключением своих способностей, он по существу ничем не отличаются от обычных людей.
Большинство людей, обладавших сверхъестественными способностями, присоединялись к Нирване только для того, чтобы получить больше ресурсов и лучшие условия проживания, но их лояльность к ней этим и ограничивалась.
Тот факт, что очки вклада могут быть использованы для азартных игр, говорил о многом. Понимая людскую природу, Нирвана взяла на вооружение управленческий подход, который заставил этих сверхъестественных делать то, что они должны были делать. А намеренно потакая конкуренции между ними, Нирвана фактически устраняла возможность объединения усилий большинства сверхъестественных существ.
Однако такое было только в самой штаб-квартире. А в её филиалах, то ли из-за недостатка ресурсов, то ли из-за отсутствия необходимости, порядок был значительно слабее и многие правила не соблюдались.
«Человек, которому удалось создать штаб-квартиру Нирваны, неординарная личность. Нужно сосредоточить всё внимание на экспериментаторе, который вёл ту тетрадь. Если мой анализ правильный, он должен быть важным человеком в экспериментальной группе, и должен иметь под рукой множество экспериментальных наработок и теоретических знаний…» — прикидывал в голове Лин Мо. На всякий случай, он не стал брать ту тетрадь с собой, но с его возможностями, в этом не было необходимости.
Несмотря на то, что штаб-квартира Нирваны находилась в самом сердце медицинского университета, расстояние по прямой между ней и его временной базой не превышало трех тысяч метров, что было как раз для Лин Мо.
Заполнив все регистрационные бланки, они передали их мужчине средних лет, который повёл их дальше. По пути они столкнулись ещё с несколькими группами людей, но никто не обратил на них никакого внимания.
«Как много людей в день участвуют в миссиях?» — спросил его Му Чен, изнывавший от любопытства. Чтобы не вызывать подозрений, он прекрасно вжился в свою роль, и изображал новичка, интересовавшегося всякой всячиной.
Лин Мо этот вопрос понравился, и он тоже внимательно смотрел на мужчину средних лет.
«Чтож, кое-что произошло недавно. Штаб стал выдавать больше миссий. Есть много высокоуровневых, но не слишком сложных задач, поэтому многие люди спешат их выполнить» — холодно произнёс мужчина средних лет.
Услышав ответ в подобном тоне, обычный человек сразу бы понял, что коснулся нежелательной темы, но когда это останавливало такого болтуна как Му Чен…
Ещё не так давно, пока он был с командой Лин Мо, почти все его попытки развязать разговор рубились на корню собеседниками, сразу же после того, как он заканчивал первую фразу. Но теперь, когда он, наконец, встретил других живых людей, подавляемое желание просто поболтать, стремительно вырвалось на свободу.
«Эй, а в чём дело, почему количество заданий возросло?» — спросил Му Чен, не забывая вынуть из кармана сигарету и передать её мужчине средних лет.
Протягивая руку за сигаретой, мужчина средних лет внезапно замер в растерянности.
«Не курю…» — с некоторым сомнением в голосе произнёс мужчина средних лет, но затем, видя, как Му Чен смотрит на него, добавил: «Ладно, вы уже присоединились. Особого смысла скрывать от вас нет… хотя это ещё не решено, знаю. В общем, заданий не так много, но похоже, это связано с центральными районами».
«Центр… страны?» — эти слова вызвали в Лин Мо неподдельный интерес. До сих пор, самое большее, что удавалось узнать, были новости о ситуации в пределах их небольшого региона.
Не говоря уже о Му Чене, который, хотя и был полон решимости остаться в чудо-отряде Лин Мо, тоже волновался о судьбе мира. Он понимал, что угроза зомби становилась всё более серьезной, а окружающая среда — более суровой.
Какой станет жизнь человека в ближайшем будущем?
Было бы здорово, если бы можно было узнать, какова ситуация по всей стране и даже во всём мире.
«Какова ситуация в Центре? Как это связано? С чем?» — нетерпеливо тараторил Му Чен.
«Я сам многого не знаю, так что просто послушай» — произнёс мужчина средних лет: «В центре — густонаселенные провинции, и говорят, что ситуация там полностью отличается от нашей. У них больше зомби, но и людей гораздо больше, чем у нас, а людей, со сверхъестественными способностями значительно больше. Сейчас они работают с каким-то человеческим союзом, и они якобы установили контакт и с нами, и, вроде как посылают людей. Так что, может быть, скоро будут перемены».
«Откуда такая информация…» — прошептал Му Чен, ошарашенный ворохом свежих новостей.
«Когда вы их ждёте?» — спросил Лин Мо. Услышанная только что информация была не совсем такой, какую он ожидал…
Мужчина средних лет, посмотрев на него, ответил: «Я слышал, что они должны были приехать уже давно… Может быть, задержались по дороге, неудивительно, ведь зомби повсюду».
«Вот как…» — кивнул Лин Мо, не зная, что думать.
Хотя на Лин Мо была кепка, когда они только что посмотрели друг на друга, мужчина средних лет ясно увидел странное выражение в глазах этого молодого человека. У большинства простых людей глаза были темно-карие, но не у многих были темные глаза, как у Лин Мо.
«Дух этого человека, кажется… очень сильным… было бы очень плохо, если бы у него было только духовное обнаружение… и всё же, как далеко он может засечь?» — мужчина средних лет заинтересовался Лин Мо всерьёз. По долгу службы он встречался со всеми сверхъестественными людьми в штабе, но подобные Лин Мо, были очень редки.
Наконец, когда они поднялись на второй этаж, перед глазами предстал оживлённый зал.
В центре зала стояло несколько передвижных досок, ранг каждой был помечен красным маркером. На всех досках было размещено много записок с заданиями.
Возле них тёрлись друг об друга около двадцати или тридцати человек, тщательно подбирая задачи по своим силам. Люди что-то обсуждали, размахивали руками. А некоторые, уходили с разочарованным видом и пустыми руками.
«Это…»
Специально прервав уже открывшего рот Му Чена, мужчина средних лет начал объяснять: «До тех пор, пока у вас остались очки вклада, вам не придётся брать новых заданий. Многие из них опасны, поэтому некоторые пытаются дождаться более выгодных…».
Сказав это, он внезапно повернул голову и взглянул на них: «Например, некто по имени Сун, не так давно удачно получил несложное задание, связанное с вашим филиалом».
Сердце Му Чена тут же дрогнуло. Он, неспешно выдохнул и осторожно оглянулся на Лин Мо.
Оценив реакцию на сказанное новичков, мужчина средних лет рассмеялся: «Но это задание словно подарок судьбы…».
«Да…» — Му Чен кивнул и вынужденно улыбнулся. Поймав взгляд Лин Мо, он снова выдохнул.
Расслабься… будь естественным…
(Продолжение следует)
ПП. Из удалёнки. Подсократил количество мыслей человека среднего возраста о Лин Мо. Тут должен признаться, что давно уже сокращаю, где это возможно, постоянные завывания автора о неимоверной крутости ГГ и его способностей. Местами эти повторяющиеся завывания автора выбешивают. Для любителей точного перевода, просто знайте, что почти в каждом сравнении с ГГ других персонажей, или просто при его описании, описании его действий и умозаключений, везде ГГ НЕИМОВЕРНО КРУТ и автор это НЕИМОВЕРНО часто напоминает читателю.
В моменте, когда ГГ вспоминает про тетрадь, автор указывает, что ГГ не нужно иметь её под рукой, потому как он может воспользоваться сменой точки зрения. Автор таинственным образом забыл, что пару глав назад пел про феноменальную память ГГ. Этот нехороший переводчик чуть-чуть подправил этот момент.
Глава 726. Сделаю вид, что меня это не касается
Мужчина средних лет провёл обоих через зал. К удивлению, когда они проходили сквозь такое людное место, на них никто не обратил внимания. Хотя, несколько человек успело смерить их недобрым взглядом, за этим ничего не последовало.
«Сюда».
После поворота в коридор вокруг них внезапно стало намного тише.
По-видимому, здесь была офисная зона. Многие двери не были плотно закрыты, так что, проходя дальше по коридору, в кабинетах можно было мельком увидеть столы, стулья и человеческие фигуры.
Мужчина средних лет продолжал идти вглубь.
Следуя за ним, Лин Мо обратил внимание на вид из окон, расположенных на другой стороне коридора, откуда было видно несколько зданий по соседству. В целом независимые, они соединялись между собой длинными проходами. Его цепкий взгляд обнаружил там скрытую огневую точку. А спустя пару минут, таковых нашлось уже пять.
«В каждом здании есть, как минимум по одной… наверняка все они включены в систему перекрестного огня так, чтобы в округе не оставалось ни одного не простреливаемого квадрата… оборона у них на высоте…» — оценил вражеские старания Лин Мо, запоминая расположение выявленных огневых точек.
«С зомби-ползунами по внешнему периметру и усиленной охраной внутри, сюда будет невозможно провести зомби-марионеток…» — подумал Лин Мо, когда мужчина средних лет неожиданно остановился перед дверью.
Негромко постучав, он вошёл.
«Начальник Ли, сегодня прибыли два человека, утверждают что из филиала Дунмин. Я сначала попросил их заполнить регистрационную форму. Вот они…» — мужчина средних лет кратко доложил ситуацию, а затем пригласил их зайти в кабинет.
«Проходите ребята».
Офис начальника отдела кадров… Лин Мо с удивлением посмотрел на вывеску, размещенную у двери.
Всё увиденное здесь создавало ощущение офиса большой корпорации. Правда, следы крови на стенах портили это впечатление. Но от них сложно избавиться полностью, даже с помощью наждачной бумаги. Было видно, что кто-то старательно поработал над стеной, но бледные пятна всё ещё оставались заметными.
В комнате, за единственным столом, сидел тучный мужчина, лет эдак за сорок. Он просматривал две регистрационные формы, которые ему передал их сопровождающий.
Услышав, как они вошли, он медленно поднял глаза, оценивающе посмотрел, жестом предложил сесть и продолжил изучение бумаг.
Обалдеть, такой серьёзный…
Му Чен с горечью посмотрел на него. Он знал этот тип людей, склонных выполнять свою работу со всей возможной дотошностью, не допуская малейших отклонений от предписанных правил. И, уже настраивал себя на сложный разговор.
Такого как этот будет не так-то просто обмануть. Придётся стараться даже в мелочах…
Лин Мо, сев на диван, как-бы невзначай окинул взглядом комнату, немного задержавшись на её владельце.
«Эге…» — молча удивился он, обнаружив, что этот человек не обладал усиленными способностями. Специалист по улучшению пивного живота не впечатлял, хотя, его глаза выглядели немного острее, чем у обычного человека.
С невозмутимым видом, Лин Мо сформировал духовное щупальце, которое никто из присутствующих не смог обнаружить. Он понял это сразу, поскольку наблюдал за всеми ментальными колебаниями в этом небольшом замкнутом пространстве.
Конечно, он не духовный…
«Его телосложение выглядит слабее среднего. Даже зомби ползают быстрее, чем он может бежать… Учитывая, что его размер, должно быть, изменился, когда он пережил катаклизм… А правила штаб-квартиры не способствуют набору веса… Судя по количеству жира, он из старых членов Нирваны…».
«Не ожидал, что обычные люди смогут… хотя, могущественные способности и не могут быть связаны с управлением персоналом» — размышлял Лин Мо.
Начальник Ли внимательно посмотрел на обоих и, не говоря ни слова, внезапно откинулся назад и протянул руку, чтобы открыть ящик шкафа.
Увидев это движение, Му Чена пробрала дрожь.
У них действительно был архив!
Раньше, он только предполагал, что их филиал передаёт какие-то сведения в штаб-квартиру. Но понятия не имел, как часто это делалось и кем.
Каждое движение начальника Ли было степенным и размеренным, но скорость, с которой он просматривал документы была совсем не медленной. Это было его личным профессиональным мастерством, отточенным годами службы, а не то, что может быть легко заменено сверхъестественными способностями.
«Кхм…» — прочищая горло, начальник Ли остановился на определенной странице, а потом взглянул на новичков.
«Му Чен, член 5-го уровня, управляющий отдел Дунмин, Лин Гэ, не записан» — произнёс он с каменным лицом.
«Черт!» — Му Чена бросило в жар. Прошло менее пяти минут, а он чуть не раскрыл их!
Глянув издалека на плотно составленный список имён, Му Чен обречённо выдохнул, этот человек был слишком быстрым!
Мужчина средних лет сразу же посмотрел на Лин Мо, который повернулся, чтобы посмотреть на Му Чена.
Так как начальник Ли подтвердил личность Му Чена, то, безусловно, именно он должен был объяснить…
Взгляд Му Чена медленно бродил по комнате, пока вновь не встретился с глазами Лин Мо.
«Я мелкая сошка» — тихо напомнил ему Лин Мо.
«… Ты засранец!» — Му Чен тихо выругался едва шевельнув губами, а затем, посмотрев на начальника Ли, объяснил: «Лин Гэ присоединился некоторое время назад… так что…».
«Тогда нужно было просто попросить мистера Ай Фена доложить нам об этом… но вы, ребята, проделали весь этот путь, чтобы вступить в штаб, верно?» — в этот момент толстые губы начальника Ли сложились в уродливую улыбку: «Штаб-квартира это не проходной двор. После получения информации, руководство само будет определять, кого приглашать. К избранным новичкам направят сопровождающего, который и доставит его сюда. По моим сведениям, ваш Дунмин уже больше полугода не имеет никого, кто бы удовлетворял требованиям…».
Его тон был довольно вежлив, но на самом деле служил только для того, чтобы мягко обозначить нежелание штаб-квартиры возиться с недостойными кандидатурами.
Даже если вы надавите на нас вот так, мы всё равно не примем…
Подобные откровения сильно расстроили Му Чена. Пребывая в филиале, он считал себя одним из лучших его членов и рассчитывал через какое-то время попасть в штаб. Но теперь, когда его буквально растоптали…
Посмотрев на Лин Мо, Му Чен задумался о своей судьбе. Его уровня было недостаточно, чтобы даже сопровождать такого как Лин Мо. Два члена штаба, с которыми он встречался раньше, тоже не были ему противниками.
Хотя всё-таки это было чужое логово, и даже Лин Мо обязан был быть здесь осторожным…
Возможно, здесь были люди, которые могли оказаться сильнее Лин Мо…
Му Чен быстро отбросил такие мысли в сторону, и сосредоточился на поиске выхода из сложившейся ситуации.
Вариант оставался всего один… сказать правду…
Следя за драматическими изменениями выражения лица Му Чена, присутствовавшие в комнате люди были озадачены. Оно напоминало внезапные боли в животе, но в такое время… этот человек совершенно не заботился о своей репутации…
«Дунмин… Дунмин… сгинул…» — выдавил из себя Му Чен, а затем, прикрыв лицо руками, добавил: «Все… все мертвы…».
Члены штаба, не оживавшие такого, на несколько секунд замерли, не в силах что-либо ответить. Даже Лин Мо, сидевший рядом с ним, был в оцепенении.
Вот черт… этот придурок так хорош в актерском мастерстве!
Поглядывая сквозь пальцы на лицо Лин Мо, Му Чен сокрушенно качал головой, повторяя как заведённый: «Все мертвы… все мертвы…».
А вон там человек, который это сделал!
Заметив его взгляд, лицо Лин Мо мгновенно побледнело.
Этот дурак безнадёжен…
Наблюдая, что переживает Лин Мо, он тяжело засопел, старательно изобразив попытку прийти в себя и успокоиться.
Начальник Ли долго молчал, прежде чем встать и, хлопнув ладонью по столу, спросить: «Что вы только что сказали?!».
Он не был удивлён разыгранной перед ним сценой. За свою жизнь он многое успел повидать, сталкиваясь с невынужденным обманом или откровенным мошенничеством. Но, в этот раз эти ребята пересекли черту…
Ветка Дунмин исчезла? Все мертвы? Как это, черт возьми, возможно!
«Говори яснее!» — лицо начальника Ли напряглось. Он был близок к тому, чтобы схватить этого вруна за грудки и силой выбить из него правду. Но, благодаря умелой актерской игре Му Чена, сдерживался, веря, что тот испытывает сейчас сильное эмоциональное волнение.
Подавив свои, неосторожно возникшие желания, начальник Ли сел и осторожно начал допрос: «Успокойтесь и объясните более подробно, что у вас произошло».
Мужчина средних лет, очнувшийся от неожиданных новостей, окинул новичков недоверчивым взглядом, в котором читалось желание разобраться.
«Не смотри так на меня…» — подумал Лин Мо и тут же отвернулся, показывая всем своим видом, что никак не связан с тем, о чём только что поведал Му Чен, а по сему все вопросы необходимо адресовать одному из лидеров филиала, а не только что присоединившемуся новичку.
Му Чену потребовалась минута, чтобы «успокоиться». Затем, сделав глубокий вдох, он медленно поднял голову, показывая присутствующим своё раскрасневшееся лицо. Его актёрская игра была на высоте, и члены штаба повелись на эту нехитрую уловку.
Судя по всему, это в основном правда…
«Ты… рассказывай не спеша» — попросил начальник Ли, с жалостью посмотрев на Му Чена.
«Это… долгая история» — проникновенным тоном начал Му Чен, не торопясь делиться подробностями со слушателями. Старательно фильтруя слова, он выдавал набор заранее заготовленных фактов, которые не были откровенной ложью, но и правдой тоже не были. Выдумав некоторые детали, он снабдил их реальными обстоятельствами и своими переживаниями, чтобы история получилась достоверной.
Человек может видеть только то, что происходило рядом с ним. Не стоило рассказывать того, чего ты потом не сможешь объяснить.
(Продолжение следует…)
ПП. На всякий случай, Дунмин и Донмин это одно и тоже название. Если где-то проскользнуло Донмин, не отчаивайтесь…
Из удалёнки. Этот вредный переводчик произвёл некоторые улучшения оригинальной сюжетной канвы, но расскажет об этом в следующей главе, чтобы не было спойлеров сейчас.
Глава 727. Сто тысяч почему
Прислушиваясь к рассказу Му Чена, начальник Ли и мужчина среднего возраста начали недоумевать. Три или пять человек смогли разрушить весь филиал, большая часть членов погибла, а остальные бежали…
Это… это просто нелепо!
Но, к их сожалению, его рассказ не выглядел ложью. Многие детали, о которых им поведал Му Чен, было трудно придумать, если бы он ранее не испытал бы их на себе. А самое главное, не было причин, по которым он мог бы лгать. Конечно, условия жизни в филиале, которыми пользовался Му Чен, не были чем-то особенным. Их не сравнить с условиями штаб-квартиры, но даже так, они были роскошными в сравнении с жизнью простых выживших, которые прятались, как крысы в норах. Чтобы просто оставаться живыми им приходилось постоянно испытывать сильное психическое давление. Факт того, что он рискнул своей жизнью, чтобы приехать в Хэйшуй, уже говорил о том, что на это была серьёзная причина.
Не так много выживших людей, подобно Лин Мо, имели силы быть «свободными людьми».
В конце концов, личная сила отдельного человека была незначительной по сравнению с зомби, плотно оккупировавших все города. Иногда можно было запросто потерять жизнь в поисках чего-то съестного. А когда окружен ордой зомби, невозможно даже спокойно выспаться. Такое огромное психическое давление не каждый мог выдерживать достаточно долго.
Хотя, это не означает, что не существовало небольших групп выживших. На западе страны так много больших и малых населенных пунктов. Лагеря, подобно Соколу и полку ВВС, да и включая Нирвану, базировались в крупных городах. А затем медленно распространяли своё влияние на окрестности. Нирвана была особенной, но даже она не могла охватить всех выживших. Некоторые выжившие могут не догадываться о существовании таких лагерей, и даже если бы они хотели найти подобную «безопасную зону», у них не хватило бы сил путешествовать из города в город.
Все те выжившие, которые не попали ни в один из лагерей, искали возможности объединиться с другими такими же несчастными. Способности одного человека слишком ограничены…
Но, небольшая группа, о которой говорил Му Чен, эти три или пять человек не могли иметь такой силы!
Внутри начальника Ли нарастал конфликт. Не имея возможности найти причину лжи Му Чена, он пока не мог поверить в его историю. Однако, его следующий вопрос кардинально изменил ситуацию.
«Номер Один… Номер Один пошёл к твоему Дунмину?!» — неожиданно закричал начальник Ли, только сейчас вспомнив об этом факте. На его лбу выступил холодный пот.
Как он мог забыть об этом!
Эксперимент № 1, это миссия с рейтингом S, выпущенная экспериментальной группой!
Конечно, он не был единственным результатом разработок экспериментальной группы. Да и обозначение «№ 1» не значило, что он лучшее из их созданий. Но, это не уменьшало его важности для штаб-квартиры.
Видя, как изменилось его поведение, Лин Мо сразу понял: «Для них, экспериментальное существо важнее обычного человека…».
Новость об уничтожении целого лагеря не вызвала в них такого беспокойства. Неужели их ценность ниже чем у одного только номера Один?
Для простого человека, присоединение к лагерю могло стать началом хорошей жизни, но, на самом деле они так и оставались пешками в глазах высшего руководства…
«Эээ…» — замялся Му Чен, делая вид, что вспоминает, прежде чем выдать заранее подготовленный ответ: «Я не знаю…».
«Уточните, вы не знаете, мертв ли он, или вы ничего не видели?» — толстое тело начальника Ли пробрала мелкая дрожь.
Чёрт!
Перед ответом Му Чен скорбно вздохнул: «Не знаю, всё возможно… Повсюду начался хаос… Многие метались … туда… сюда… Я когда убегал, наткнулся только на Лин Гэ».
«Вы что…» — вопрос начальника Ли застрял в его горле. Он хотел узнать, почему тот не стал помогать номеру Один, но сравнив их способности между собой понял, что это не было возможным… с такой кардинальной разницей в силе…
С каждой минутой, начальник Ли становился всё печальнее и печальнее…
Как он мог справиться с такими вещами, будучи всего лишь фигурой среднего уровня в руководстве Нирваны…
Воспользовавшись паузой, Му Чен взглянул на Лин Мо.
Вопрос о сокрытии смерти номера Один был предложением Лин Мо, который правильно уловил разницу в ценности для штаб-квартиры одного из филиалов и экспериментального существа. Неподтверждённая смерть последнего могла вызвать в штабе приступ бешенства. Рассказав о ней, они бы попали под арест и тщательное расследование.
Но, до этого момента Му Чен сомневался в этом. В конце концов, это был разрушенный филиал, а не кочан капусты…
Догадка Лин Мо оказалась верной!
Репутация Нирваны только что рухнула в глазах Му Чена.
Неужели человеческая жизнь для них ничего не стоит?
В глазах высшего руководства, жизнь остальных не дороже мусора. Если бы им удалось создать монстров, которые были бы полностью под их контролем, потребность в остальных людях просто бы отпала за ненадобностью.
«Офицер Ли… пожалуйста, уведите их… Я поднимусь к руководству» — начальник Ли выглядел сильно расстроенным.
«Возможно… это не последний разговор на эту тему…» — сказал он, перед уходом взглянув на Лин Мо и Му Чена.
Му Чена эти слова тоже расстроили. Он корил себя за беспечность, с которой согласился на эту авантюру. Он должен был догадаться, что приезд сюда — тяжелое испытание на гране смерти.
«Следуйте за мной…» — произнёс офицер Ли, предлагая им покинуть комнату.
Лин Мо и Му Чен молча последовали за ним. Пройдя по сложному маршруту, они, наконец, попали в здание, расположенное на левой стороне штаб-квартиры.
После регистрации в вестибюле первого этажа, офицер Ли передал им два ключа от комнат, разъясняя местные условия: «Здесь жилой сектор, так что вы, ребята, можете погулять вокруг, если хотите… Здание по соседству — это развлекательная зона, но вы должны внести очки вклада, чтобы попасть внутрь. Кафетерий находится слева… Туда тоже нужно вносить очки вклада, но первые три дня вход свободный. Здесь запрещено убивать, а лучше вообще не драться. Также… есть места… А, неважно… Просто учтите, что я не буду вытаскивать вас из тех мест, куда ходить не стоит».
«Подожди» — остановил его удивленный Му Чен, опасаясь, что тот собрался уходить.
«Объясни подробнее, в какие места не нужно ходить? Где они? Почему туда не пускают людей?» — вопросы сыпались из Му Чена как из рога изобилия.
Офицер Ли нахмурился, этот человек был похож на живую версию «100 000 почему» (ПП. Китайская познавательная энциклопедия).
«Вон там, в три здания позади, не пускают…» — указал он рукой в нужную сторону.
«О, а что это за здания за такие? Почему мы не можем войти?» — продолжил наседать на него Му Чен.
«Вход разрешён только членам экспериментальной группы и высшему руководству. Мелочь, вроде вас, туда не допускается!» — рассерженно ответил офицер Ли. А когда увидел, что Му Чен не собирается останавливаться с вопросами, быстро сказал: «Кроме вас, у меня и другие дела есть. Вынужден вас покинуть».
Он резко повернулся и ушёл, боясь, что застрянет с Му Ченом надолго, если ещё немного промедлит. Он не ожидал, что услышит от людей, переживших разгром своего лагеря, столько чепухи…
«Черт, я забыл спросить у них!» — удаляясь, офицер Ли неожиданно вспомнил, что хотел узнать у них некоторые подробности.
«Наверное, сведения о нас быстро распространятся, ты уверен, что нас не окружат пристальным вниманием?» — спросил тихим голосом Му Чен, постоянно озираясь по сторонам, пока они поднимались наверх.
«А кто тут у нас влиятельный член организации? Я просто новичок, который рассчитывает на заботу и внимание старшего товарища» — спокойно ответил Лин Мо.
Му Чен тут же потерял дар речи. Хотя то, что сказал Лин Мо было правдой, этот факт расстраивал его ещё больше…
Что он за фрукт… Не нужно быть настолько прямолинейным, чтобы использовать людей как щит…
«Не волнуйся, я не думаю, что у тебя здесь будет много внимательных зрителей» — слова Лин Мо дали Му Чену небольшую надежду.
«Как так?» — Му Чен считал, что в штабе Нирваны было полно людей, которым нравилось создавать другим проблемы, а он не хотел стать мишенью для всех них. Даже если их внимание не влекло существенных потерь, психологическое давление могло испортить жизнь основательно.
«Да, они не любят новичков из филиалов, но, когда они узнают, что ты последний спасшийся после уничтожения филиала, они не станут презирать тебя» — озвучил свой анализ Лин Мо.
«Черт, это совсем не успокаивает!»
Пока они шли по зданию, им встретились несколько человек, среди которых была одна женщина. Увидев которую, Му Чен вспомнил недавние события, связанные с другой женщиной: «Интересно, сколько ещё таких сумасшедших женщин, как та лошадь-убийца…».
«Чего тут бояться» — высокомерно рассмеялся Лин Мо и продолжил: «Мы всё равно не задержимся тут надолго».
Му Чен снова потерял дар речи, удивляясь нахальству этого человека…
Интересно, что они почувствуют, когда узнают всю правду…
Будут ли по-прежнему издеваться над новичками…
Пока Му Чен страдал подобной ерундой, Лин Мо прикидывал планы на будущее. Опасаясь применять духовное обнаружение в таком месте, он пытался вычислить примерную численность людей в штаб-квартире.
«Если посчитать уровень заполняемости в 80%, то здесь почти сотня человек со сверхъестественными способностями… Впечатляющее количество… Самым удачным для нас будет время, когда они отправятся на задания… Сейчас тут около трети постояльцев. Но, я пока не знаю, уедет ли кто-нибудь из них в ближайшие дни…».
Чем меньше их сидело в этом месте, тем, конечно, лучше…
Теперь оставалось только разобраться с экспериментальной группой. В целом неплохой улов в течение одного дня. Хотя, ожидать, что он сможет обнаружить экспериментальную группу одним махом, было слишком нереально.
Погруженные, каждый в свои, размышления, они не заметили, как добрались до своих комнат.
А когда двери открылись, увиденное шокировало их обоих.
Общежитие? Это явно элитный отель!
Прошло несколько секунд, прежде чем Му Чен, сделав глубокий вдох, использовал простой и мощный способ выразить свой внутренний шок.
«Черт!».
ПП. Из удалёнки. В оригинале прошлой главы кадровик сильно шокирован новостью о разгроме филиала. Ну, ок, это нормально, если бы было само по себе. Но, когда уже в этой главе автор пытается вновь шокировать их пропажей номера Один, это уже выглядит странным. Особенно, когда автор специально подчеркивает, что есть разница между первым и вторым шоками. У него кадровик, которого он описывал как профессионала, выглядит эмо-девочкой. Вроде к смертям там должны были все привыкнуть. Тогда почему кадровик, не выяснив ничего толком, шокирован новостью от непонятных людей. В общем, пришлось избавиться от первого эмо-шока в пользу нормального поведения профессионального кадровика.
Глава 728. Не ворчи, пока ты с не нами
Из окна жилого дома с осторожностью выглядывала Сюй Шухань. Её взгляд был прикован в направлении медицинского университета. Внимательно всматриваясь в промежутки между пустующими зданиями и буйно разросшейся растительностью, она надеялась увидеть знакомые фигуры мужчин, ушедших в ту сторону совсем ещё недавно.
Кто знает, смогли ли они вдвоём попасть внутрь или уже возвращаются…
«То, что говорил Лин Мо, наверное, правда. Но, даже если он ошибся в своих расчётах, то должен вернуться сегодня днём» — мысли Сюй Шухань находились в полном беспорядке, усугубляя непростое душевное состояние, в котором она прибывала последнее время.
Конечно, она беспокоилась о том, что Лин Мо и Му Чен рисковали ради неё. Однако, только страх полноценного завершения мутации смог полностью парализовать её сознание. Окружавшая её сейчас троица, так походившая на нормальных людей, по правде не была таковой, раскрывая свою сущность зомби только в бою. Но, сколько времени им потребовалось, чтобы достичь этой эволюции?
При полной мутации человек может потерять рассудок и перестать себя контролировать. Когда об этом не знаешь, это не причиняет особого беспокойства, но, если знать об этом заранее, начинаешь испытывать большое психологическое давление, которое сложно вынести без потерь…
Постоянно думая о возможном провале их операции, Сюй Шухань не могла избавиться от этой навязчивой мысли: «Что делать, если он не может найти способ полностью сохранить мой рассудок?».
Её сердце было в смятении: «Осталось только молиться, чтобы с ним всё было в порядке».
Ну, а продвинутые зомби не скучали. Им было чем заняться в отсутствии Лин Мо. Сегодня был тот день, когда девушки самостоятельно решили помочь Лин Мо. Кто чем…
Е Лиань пристально смотрела на себя в напольное зеркало. С помощью палочек для еды она пыталась поймать своё отражение. Пока движения были медленными, ей удавалось поразить все цели, помогая выявить недостатки в своей технике. Но, с увеличением скорости, она начала совершать ошибки. В конце концов, тренировка с самим собой достаточно сложная вещь.
«Да…» — Е Лиань остановилась в тот момент, когда были выбиты палочки для еды. Смущённо глядя на себя в зеркало, она подмигнула своему отражению: «Давай… повторим ещё…».
Стоя перед зеркалом в ванной комнате, Шана вглядывалась в свои глаза. Один из них был глубоким и тёмным, а другой — возбуждающе красным.
Странное сочетание чистоты и жестокости, спокойствия и кровожадности.
Но сама Шана в зеркале видела два своих отражения. Настоящую зомби уровня лидера Хейну и человеческое духовное тело Нану. После всех предыдущих пертурбаций, они стали «независимыми» друг от друга частями личности Шаны. Обычно впереди стояла Хейна, а Нана чуть позади, но сейчас их тела сливались в одно.
«Сначала был хаос, затем они пытались поглотить друг друга, потом разделились, а теперь значит слияние…» — любуясь своими отражениями в зеркале, Шана произнесла вслух: «Пока только на начальном уровне… Не имеет значения, заметят ли это люди… но разве это не то же самое, что три головы и шесть рук в глазах брата? Я не хочу такого…».
Она засунула руку в пластиковый пакет, в котором хранилась вирусное гнездо Большеголового монстра.
«Не стоит поглощать эту штуку за один присест, иначе на меня окажет воздействие вирус того монстра, а это, в свою очередь, нарушит баланс в моём теле… заставит мутировать вирус и … мутировать меня…» — Шана очень чётко оценивала возможные риски. Диких зомби подобное не волновало. Пока это что-то, что они могут проглотить, они делали это и как результат, получали неожиданные, зачастую достаточно странные мутации.
«Эй, а может развить мне пару крыльев или что-нибудь вроде того…» — Хейна улыбалась из зеркала своей язвительной улыбочкой. Она была чистым зомби и желала принять всё, что помогло бы ей развиваться дальше.
«Нет!» — разозлилась Нана: «Хочешь, чтобы я стала курицей?!» (ПП)
«А ты знаешь, что такое человек-птица? Разве не ангел со сложенными крыльями? К счастью, ты же у нас человек, так почему ты вообще не разбираешься в искусстве?» — фыркнула Хейна.
Нана закатила глаза: «Отвали! У нас общие воспоминания!».
Она взглянула на кристалл с вирусом, блестевший в её руке и сказала: «Дальнейшая эволюция, очевидно, будет связана с духовным телом, обладающим разделённой личностью. Эти вещи уже связаны… так как мы уже независимы, и вероятность полной интеграции невелика, во что бы мы в итоге не мутировали, это, безусловно, пойдет нам на пользу».
«Шу-шу…» — в ответ дразнила её Хейна.
«Не шушукай тут! Я не забыла, как ты заставила мою левую руку ущипнуть мою правую щеку во время последней эволюции!» — гневно набросилась на неё Нана.
«Хе-хе, давай ещё разок! Кстати, очевидно же, что мы один и тот же человек, так почему другая я такая архаичная…».
«Эй, не говори, что ты очень хороша…»
Но, чтобы они не говорили, чтобы не делали, они по-прежнему разделяют одно и тоже тело. Две стороны одной медали…
«Лучше перестраховаться и поглотить медленно. Предупреждаю, не будем глотать всё сразу, мутация…».
Однако, что произойдёт с ней после эволюционной мутации, даже сама Шана не знала. Она не была готова к тому, чтобы каждая из частей её личности одновременно контролировала бы свою зону тела. Сейчас, такое происходило каждый раз, когда никто из сторон не желал уступать, не смотря ни на какие уговоры. Но, во время битв, Нана обычно уступала место Хейне, которая лучше справлялась с такими вопросами. А в более мирное время, всё зависело от того, кто занимал доминирующее положение в теле в каждый конкретный момент. Собеседники, не знакомые с этой особенностью, считали Шану несколько странной и даже эксцентричной особой, но после глобального катаклизма, это не было чем-то отталкивающе неприемлемым.
«Понятно… шу-шу-шу…» — выражение лица Шаны изменилось.
В отличие от остальных девушек, Ли Ялинь вела себя тише. В одиночестве, сидя на кровати в спальне, она смотрела в пустоту с широко раскрытыми глазами. Рядом с ней лежал пустой пластиковый пакет, из которого по комнате распространялся сильный запах вируса.
Её аура зомби пока ещё подавлялась, но глаза уже налились кровью, как будто собирались кровоточить. А время от времени, полупрозрачный янтарный свет, заставлял их сиять.
Процесс поглощения высокоуровневого вирусного гнезда был в самом разгаре. Янтарный цвет, изредка отражавшийся в её глазах, указывал на то, что по завершению мутации направление её эволюции может измениться, но какие-то черты змеи всё же останутся.
***
Убедившись, что он один, Лин Мо первым делом попытался связаться со своей командой через духовную связь.
Из той троицы только у Е Лиань были самые спокойные душевные колебания, поэтому Лин Мо естественно начал с неё.
Неожиданно для себя, он обнаружил, что Е Лиань сражалась с кем-то, с помощью палочек для еды. Противник, также использовавший их, неотступно преследовал её, нанося различные удары по телу. Видя, как палочки для еды вот-вот проткнут ей плечо, Е Лиань быстро отскочила в сторону, заблокировав их своими палочками.
От испуга волосы на голове Лин Мо зашевелились. Но, быстро придя в себя, он обнаружил, что противник Е Лиань она сама и тут же успокоился.
«Так ты тренируешься с собой… Ох, как же ты напугала меня…» — вздохнул Лин Мо с облегчением.
Внимательно посмотрев на её отражение в зеркале, он заметил, что глаза Е Лиань выглядели странно, походя на круги волн, которые продолжали сжиматься вовнутрь. Это «калейдоскоп»?
Он знал, что, несмотря на её высокие боевые характеристики, использование «калейдоскопа» зависело от её собственного сознания. А поскольку она не поспевала за реакцией своего тела, это можно использовать для практики.
Только зомби могут использовать такой метод тренировки, который намного сложнее, чем борьба с себе подобными. При этом скорость реакции их тел гораздо выше возможностей их интеллекта, развитие которого было достаточно посредственным, даже после достижения Е Лиань уровня повелителя.
«Не ожидал, что Е Лиань способна сама на такое …» — удивился Лин Мо, мысленно укоряя себя за то, что совершенно не думал о развитии её сознания…
Хотя, надо отдать ему должное, Лин Мо ощущал, что, несмотря на очевидные проблемы с интеллектом, в её маленькой голове зарождалось немало мыслей…
А, кроме всего прочего, ему давно хотелось узнать, что хранила Е Лиань в своей сумке и так бережно прятала от него. В очередной раз поборов своё любопытство, он не стал заставлять её заглянуть в сумку.
«Поскольку девушка не хочет говорить, у неё должны быть свои секреты. Так что давайте сначала обменяемся новостями…».
Следующей на очереди была Ю Ширан, но когда он подсоединился к ней, столкнулся с Хейси. Не выдержав его болтовни дольше минуты, он поспешно ретировался. Однако, голос Хейси почему-то увязался за ним, вновь возникнув уже в его голове.
«Эй, не убегай. Как хозяин, как ты можешь быть таким безответственным? Я скажу тебе честно, Ю Ширан совсем не хотела следовать за тобой, поэтому она всё время думала о том, чтобы съесть тебя… Что? Ты шутишь? Моя запасная еда…» — Хэйси продолжал использовать духовную связь со своим хозяином, пока был в виде духовного тела.
От беспрестанных причитаний у Лин Мо быстро разболелась голова…
Однако, выслушав последнюю фразу, он вдруг выпрямился: «Что?»
Хейси не говорил этого, только думал, но благодаря духовному контакту, этот секрет выплыл наружу…
«Ох, что я говорю? Шучу… тогда мне уже пора, наверное, я ухожу…».
Через несколько секунд, пока Лин Мо молча ждал, голос Хейси снова зазвучал: «Насчет маленькой девочки… хозяин, ты же хороший человек, ты должен помочь мне поглотить её…».
«Эй…?»
«Ах, я правда ушёл»
Когда Хейси полностью успокоился, Лин Мо протянул руку и нервно постучал пальцами по столу.
Относится к нему как к еде? Поглотить? Что это вообще значит?
(Продолжение следует.)
ПП. Из удалёнки. В оригинале Нана говорит о зомби-птице. То слово, которое она использует, имеет дополнительное значение — лох, придурок. Пришлось заменить на курицу, хотя аналогия не достаточно сильная.
Для тех, кому интересно, имя Шана выбрано автором неслучайно. Оно должно символизировать единство двух противоположностей. Если дословно, Хэйна (темная личность) и Нана (светлая личность).
Глава 729. Призрак в трубе
«Этот Хейси… думает обо мне, как о запасном симбионте?» — странная мысль внезапно вспыхнула в голове Лин Мо.
Чем больше он думал об этом, тем больше чувствовал, что это более чем возможно… И это не говоря уже о несвободе после того, как стал симбионтом. Просто размышляя о словах, которые всё время крутились в его голове, Лин Мо почувствовал, как неожиданно повеяло холодком.
Теперь он смог ощутить себя в шкуре Ю Ширан…
Неудивительно, что она регулярно просила помочь ей отделиться от духовного тела Хейси…
Это действительно была пытка!
И, хотя сама идея Хейси неприятно щекотала нервы, по существу последний всё ещё был его марионеткой. Пока между ними существовала духовная связь, главным оставался Лин Мо.
«Но на самом деле он так думает… Этот коварный… двуличный… достойный ученик Шаны…» — Лин Мо сокрушённо покачал головой. Хейси явно не достаёт правильного воспитания, но сейчас не то время, чтобы размышлять об этом.
Пора приступать к решению более важных задач: к разведке штаб-квартиры «Нирваны».
Находясь в таком месте, слишком опасно использовать духовные щупальца. Они могут привлечь внимание других экспертов и привести к быстрому разоблачению его планов. Возможно, когда основные силы штаб-квартиры отправятся на задания, любопытных глаз станет меньше, может появиться шанс. А вообще, неплохо было бы заиметь навык невидимости…
«В таких суровых условиях действительно трудно придумать подходящие средства» — размышлял Му Чен, пока отдыхал в своей комнате. Он прекрасно знал, что после проникновения Лин Мо не станет тратить время впустую и вскоре начнёт действовать. Однако он не мог предположить, какой метод следует использовать Лин Мо. Что он сможет сделать перед лицом охранников и плотной огневой мощью, которую можно увидеть повсюду?
Если бы это был кто-то другой, Му Чен потерял бы доверие, но в отношении Лин Мо, хотя у него и были сомнения, надежда ещё оставалась.
Если они ничего не смогут сделать, то рискуя своими жизнями, чтобы прокрасться внутрь, они просто разыгрывают трюк, чтобы их убили?
Лин Мо и раньше совершал, как казалось Му Чену, необдуманные поступки, рискуя своей жизнью из-за пустяков…
Именно своей, что было важно для Му Чена, который, в конце концов, тоже хотел жить.
Но, на этот раз всё по-другому, они сейчас глубоко во вражеском лагере, один неверный шаг — и теряют все и всё.
«Брат Лин, брат Лин, не обмани мои надежды…» — как заговоренный шептал в одиночестве Му Чен. Он старался это делать как можно тише, как будто не хотел, что сидевший через стену от него Лин Мо, смог расслышать его.
Пока его голова была забита печалями, Лин Мо тоже не сидел, сложа руки. Неторопливо осматривая свою комнату, он быстро осознал, каких усилий стоило штаб-квартире обустройство быта для людей со сверхъестественными способностями.
Комната была хорошо декорирована и обставлена удобной мебелью. Хотя казалось, что прежнее назначение комнаты было иным. Возможно, такое впечатление производил недавно обновленный декор стен, а может то, что часть мебели явно не соответствовала общему дизайну комнаты и, скорее всего, была принесена из другого места.
Если бы это был любой другой лагерь выживших, все усилия были бы направлены на сбор припасов. Какой смысл говорить об удовольствии, когда ты умираешь с голоду?
Именно из-за этой резкой разницы штаб-квартира смогла привлечь столько людей с большими возможностями.
Ход мыслей людей достаточно прост, особенно когда им в любом случае скоро придётся рисковать. Это оставалось их характерной чертой для любого лагеря, к которому бы они присоединились. Иметь возможность жить на широкую ногу, в промежутках между постоянной игрой в кошки-мышки со смертью, прельщала многих. Кто знает, вернётесь ли вы в следующий раз, когда выйдете из дома. Именно этот дамоклов меч, заставляет людей совершать необдуманные поступки, почти не заботясь о своём будущем. Здесь не нужно было копить очки вклада, и обычно они быстро тратились каждый раз, когда завершалась очередная миссия.
«Даже так, забота об их быте потребляет значительное количество ресурсов Нирваны» -размышляя над этим, Лин Мо внимательно обыскал пол и переключился на потолок.
Маловероятно, что штаб-квартира следила бы за каждым своим членом, но проверить стоило, хотя Лин Мо искал не только это. Постояв с задранной головой некоторое время, он сформировал несколько духовных щупалец. Выбрав определённую точку на потолке, с помощью щупалец он воспарил к ней поближе и приоткрыл один из сегментов подвесного потолка. Рядом тихонько задрожала люстра.
«Хуух…»
Расширив зазор своими щупальцами, Лин Мо быстро вынул из кармана маленькую медузу. Раньше он хотел использовать эту вещицу в качестве батарейки, а сейчас ему пришла идея попытаться использовать её вместо исследовательского робота.
«Потребление у неё очень медленное, а духовная энергия, пока на пределе…» — прошептал Лин Мо, проникая своим щупальцем вглубь медузы. Как оказалось, при переполнении хранилища медузы, когда духовное щупальце входит в неё, энергия объединяется, но поглощения не происходит.
«Хотя это чистая энергия, её можно рассматривать как небольшое скопление духовного света…» — с этой мыслью, Лин Мо отправил медузу сквозь щель в потолке.
Как только медуза скрылась, щупальце тоже рассеялось, а подвесной потолок вернулся в исходное состояние. После всех манипуляций, он уже не выглядел таким ровным как раньше, но если не приглядываться, заметить аномалию будет сложно.
«Вот и все», — Лин Мо спустился на пол, а потом успешно подсоединился к медузе через духовную связь. (ПП. Голос с небес: «новый абонент успешно зарегистрирован по номеру 633872», знающие поймут)
Ощущение от их связи полностью отличалось от всего того, что он испытывал ранее. У медузы не было органов зрения…
Всё, что он мог почувствовать, сводилось к полной темноте вокруг и нескольких, находящихся в разных местах ярких точках, очевидно обозначавших чьи-то скопления духовного света. А потом, произошло неожиданное. В темноте начали появляться неясные очертания стен, потолка. Как будто что-то периодически отражалось от их поверхности, формируя простые геометрические фигуры. Лин Мо задумался, но быстро понял, что так выглядит его комната.
Должно быть… должно быть его медуза использовала ультразвук для ориентации в пространстве.
Чтобы привыкнуть и не потеряться потом в зданиях, Лин Мо пришлось более получаса водить медузу по своей комнате. Постепенно, он полностью привык к её биоритму. И наконец, пришло время, выпускать её в путь.
Медуза передвигалась достаточно быстро, и вскоре Лин Мо стал чувствовать себя призраком, летящим на крыльях ночи сквозь непреодолимые препятствия штаб-квартиры…
***
«Ух ты ж!»
Обнаружив цель, зомби замахал руками, а потом, нелепо передвигая ногами, бросился вперёд, покачиваясь из стороны в сторону. А когда он упал, позади него обнаружилась небольшая фигура с мачете.
«Здешние зомби — сплошная неприятность! Убей одного и придёт куча!» — еле отдышавшись, произнесла девушка, смахивая с мачете кровь. Даже широкополая шляпа не могла скрыть её несчастного взгляда на собеседника.
«Мы пришли в нужное место? Ты уверена, что они ушли? Не забывай, у нас есть дела» — беспомощно спросил мужчина, добивавший второго зомби неподалёку. Слегка вспотев, он пока оставался в хорошей форме.
«Стоп, это звучит так, как будто я злоупотребляю своей властью для личной выгоды. Вы тоже слышали, что сказал сумасшедший из второго лагеря. Если вы хотите их завоевать, вы должны найти этого человека» — сердито ответила девушка.
«Ты права» — замялся мужчина, вытирая рукой лоб.
«Не время распускать сопли!» — гневно сказала девушка: «Запасов Сокола хватает только на один лагерь. Если так пойдёт дальше, второй лагерь перестанет нам подчиняться. В такой момент, лучшее, что мы можем сделать, так это… нам просто нужно попасть во второй лагерь. И вообще я делаю это для общего блага! А с ними… вернёмся к этому вопросу позже… И больше не надо мне напоминать про наши дела!».
«Согласен, это всё звучит разумно… Вот только город Цуйху уже обыскан, и нет никаких следов… Может, сначала отправимся в штаб-квартиру Нирваны…» — осторожно предложил мужчина.
«Хмм…» — суровый взгляд девушки заставлял собеседника вздрогнуть: «Не видели их, не встретили так называемых усиленных зомби…».
Она нахмурилась, а затем потянулась, чтобы коснуться рукой своей шеи по старой привычке, однако там ничего не было…
«шелест»
***
К этому моменту, без особых усилий, медузе, с помощью Лин Мо, удалось достигнуть запрещенного к проходу сектора. Ориентироваться было сложно, но помогало чрезвычайно сильное восприятие медузы, способное почувствовать все скопления духовного света, расположенные в небольшом радиусе.
Риск конечно определенный оставался, поскольку кто-то мог от нечего делать пялиться в потолок. Но, им пока везло…
«Восемь… девять… тринадцать… в одном коридоре… Если офицер Ли не соврал, и это не рядовые члены Нирваны, которых там быть не должно… неужели это охрана у запретного сектора?»
(Продолжение следует.)
ПП. Глава меньше чем обычно и переводчик тут не виноват. Так в оригинале.
Глава 730. Разведка
Тринадцать охранников на входе, защита штаба Нирваны была действительно сильной.
Если бы это был кто-то другой, боюсь, он бы ничего не смог с этим поделать. (ПП. Но не беспокойтесь, с ним авторское благословление…)
Судя по системе защиты штаб-квартиры Нирваны, возможностей для проникновения в их лагерь было мало. Только благодаря участию Му Чена, у Лин Мо получилось пройти внешний периметр охраны.
Но, несмотря на то, внешняя оборона уже казалась достаточно безопасной, штаб-квартира усилила охрану отдельных секторов внутри, что говорило о важности находящихся там людей и их секретах.
Чем больше значения они придавали своей безопасности, тем больше в них был заинтересован Лин Мо.
Теперь, когда охраны стало больше, Лин Мо не имел права торопиться. Спрятав свою медузу в безопасном месте, он терпеливо ждал некоторое время, пока не убедился, что тринадцать охранников не чувствуют присутствия медузы, и только тогда продолжил продвижение через это помещение.
Пройдя по нему, он попал в комнату, соединённую отдельными коридорами с тремя зданиями.
«Ну… какой путь выбрать?» — медуза Лин Мо остановилась в коридоре, не торопясь войти в комнату.
Центральный путь пришлось исключить сразу, потому как его охраняли ещё два человека. А судя по яркости скопления духовного света одного из них, он был сильным медиумом. Проходя в непосредственной близости от такого эксперта, медуза могла быть легко обнаружена.
«Этот путь охраняется. Может он ведёт прямиком к руководству Нирваны? Либо это охранники, ожидавшие возвращения босса…» — Лин Мо внимательно наблюдал за ситуацией в течение некоторого времени.
«Чтобы не терять времени даром, начнем слева» — наконец определился Лин Мо, отправив медузу к одному из выходов. Пришлось продвигаться медленно с оглядкой на действия охранника-медиума, хотя он и не был достаточно близко к ней.
Если медузу обнаружат здесь, будет несложным определить её принадлежность к Лин Мо. Когда это произойдёт, неизвестно, сможет ли он найти способ сбежать достаточно быстро.
Конечно, у них не было настолько странного воображения, чтобы догадаться о медузе, не видя её формы. Но беда состояла в том, что при входе в их лагерь, охрана уже видела её.
По мере того, как расстояние сокращалось, движения медузы замедлялось. Чувствуя, как скопление духовного света эксперта-медиума, перемещается небольшими кругами по комнате, нервы Лин Мо потихоньку сдавали.
«Чертов синдром гиперактивности, уймись ты наконец…»
Он хотел выбрать момент, когда этот охранник был бы максимально удалён от медузы, но тот парень двигался кругами слишком активно.
И что самое прискорбное, постепенно он приближался к левому краю комнаты!
«Что за невезение…» — Лин Мо на некоторое время застрял в одном месте, уже не решаясь продвинуться ни на сантиметр.
Как у человека, восприятие у Лин Мо имело большую разницу с восприятием у существа-мутанта. Но, подключившись к такому существу, он стал ощущать внешним мир несколько иначе, хотя и достаточно знакомо.
«Мм,… пахнет какой-то травой… В комнате есть растения?»
С помощью комнатных растений раньше частенько украшали помещения, но что, если это не просто для красоты… а это растения подвергнутые воздействию вируса…
«Да уж, в этом месте полно интересных вещей… Не сомневаюсь, что именно тут произвели на свет номера Один и зомби-ползуна» — переполненный эмоциями Лин Мо вздохнул и попытался поточнее определить местоположение этих растений.
Зачем ждать, когда тот охранник сам соизволит отойти подальше, когда можно ему в этом немного помочь…
«Ка-чинг» (он же: шмяк)
«Что там за шум?» — оба охранника в напряжении замерли.
Сразу же после этого, яркое скопление духовного света внезапно сильно заколебалось, а затем луч духовной энергии устремился к тому месту, откуда раздался звук.
Этой заминки хватило, чтобы медуза, пролетев над головой эксперта-медиума, бросилась в левый проход.
«Готово!» — счастливо выдохнул Лин Мо. Отвлекающий манёвр стоил ему немало потраченных нервов. Конечно, ключом к успеху была его способность управления духовными щупальцами, но не стоит забывать о выдержке и твердости характера.
«Помощь медузы неоценима… теперь найти экспериментальную группу не составит особого труда, если быть достаточно внимательным… будем надеяться, что тут не будет подвала…».
Так называемая штаб-квартира Нирваны на самом деле являлось головным офисом «Nirvana Human Survival Co., Ltd». Хотя она действительно выглядела значительной силой в глазах выживших, ресурсы, которые можно использовать после катастрофы, были ограничены даже у неё. Это касалось и оборудования, которое она использовала. Во многом, им приходилось полагаться на способности талантливых людей и результаты своих экспериментов. Однако, после того, как Лин Мо миновал посты охраны, противопоставить ему уже было нечего.
В длинном коридоре, куда он попал, стояла мрачная тишина. Он уже почувствовал слабый запах крови через медузу…
С одной стороны коридора расположился длинный ряд плотно закрытых дверей, так что снаружи было невозможно определить, есть ли кто-нибудь внутри.
Темные шторы полностью закрывали окна на другой стороне коридора. Сквозь небольшие просветы сюда проникало немного света, добавляя атмосфере небольшой оттенок ужаса.
«Зее…»(он же: скрип)
Резко распахнув дверь, в коридоре появилась женщина в белом халате. Удерживая в руках кипу бумаг, она поправила очки и направилась к лестнице.
Но, спустя несколько шагов, она внезапно остановилась. С сомнениями на лице, она оглядела коридор: «Странно, только что я ясно почувствовала чей-то взгляд…».
Женщина задержалась на несколько секунд, а потом, быстро пройдя коридор, скрылась на лестнице.
Шаги стихли, и в темный коридор вернулась тишина.
«Фух, думал заметила… Женская интуиция действительно страшна…» — с облегчением выдохнул Лин Мо.
К счастью, эта женщина не обладала духовными способностями, а то, что она смогла почувствовать, говорило лишь о силе её интуиции. Но, в такой напряженной обстановке проявлять излишнюю бдительность, граничащую с мнительностью, было нормально…
Но, если вспомнить, что после входа сюда запах крови стал значительно интенсивнее и появился слабый запах вируса, вывод напрашивался сам собой — путь верный.
Экспериментальная база штаб-квартиры Нирваны была где-то рядом…
В то же время по потолку аккуратно ползала красная карманная медуза. В тускло освещенном месте, она не привлекала к себе много внимания. Если не приглядываться, легко не заметить.
Идеальные условия для шпионских игр Лин Мо.
«Шелест» (Он же: шорох)
Медуза, почти беззвучно, приблизилась к тому месту, откуда только что вышла женщина.
Дверь была плотно закрыта, а других проёмов рядом не было. На окна рассчитывать тоже не приходилось, потому как Лин Мо, ранее, при беглом осмотре территории, заметил, что почти все окна были наглухо закрыты. И к счастью для Нирваны, его медуза пока не научилась просачиваться сквозь твердые поверхности.
«Должны же быть вентиляционные отверстия…» — Лин Мо тщательно искал, но безрезультатно.
Оставалась только замочная скважина. Она должна быть у каждой запирающейся двери. Подумав об этом, Лин Мо протянул свои щупальца в поисках дверной ручки, возле которой неизбежно была замочная скважина.
Эта операция отняла у него несколько минут и кучу духовной энергии. Конечно, будь он здесь в собственном теле или в теле человекообразной марионетки, никаких проблем бы не возникло. Но, управление духовным щупальцем почти вслепую, задача на порядки сложнее.
«Тяжело… такое упражнение не…» — пыхтел у себя в комнате Лин Мо. Расход его духовной энергии увеличился кратно.
Как только щупальце обнаружило и вошло в замочную скважину, нервы Лин Мо тут же напряглись. Не было никаких гарантий, что в комнате никого не осталось. Достаточно одного взгляда эксперта-медиума, чтобы обнаружить его шпионские потуги возле двери.
Отложив догадки в сторону, Лин Мо решил рискнуть. Появившись на той стороне, он смог уловить колебания световой группы внутри комнаты.
Так кто-то был!
Щупальце Лин Мо сжалось, а тело замерло, покрываясь холодной испариной.
Подождав около минуты, Лин Мо убедился, что его действия остались незамеченными. Набравшись смелости, он снова протянул туда своё щупальце.
(Продолжение следует…)
ПП. Это началось ещё в прошлой главе. Медузный рояль, неожиданно свалившийся к нам на голову, оставил в недоумении. Ну, ладно, выходит, что так было можно. Руки тянулись в неправомерном желании исправить, но тут случилось ещё кое-что. Автор забыл объяснить, а как это ГГ, не видя ни шиша, смог довести медузу до точки назначения. А вот тут уже остаётся развести руками. А ещё, оказывается из медузы и духовные щупальца можно вытягивать.
И тут внимательный читатель скажет, ага, дак у медузы же ультразвук есть. Отвечаю, да, оказалось что есть, но автор об этом забыл упомянуть. Да, я знаю, что этот переводческий волюнтаризм может выйти истории боком, но «ультразвук» можно потерять при очередной эволюции медузы в «мегаробота», который наверняка припас автор (это не спойлер, я сам не знаю, что будет с медузой потом). Так что, беспокоиться не стоит.
Под сокращение попало и «неожиданное» умозаключение ГГ о том, что мрачная атмосфера была создана штабом специально для улучшения секретности, а потому экспериментальная группа определенно должна быть именно здесь. Мрачную атмосферу нам описал автор, который забыл, что ГГ, который не видит эту самую атмосферу, должно быть плевать есть ли там окна/шторы/двери, закрыты ли они, объем их освещения.
Удалены упоминания о том, что ГГ прятал медузу в тенях на потолке. Этот авторский ляп даже ультразвук не спасает.
Глава 731. Некорректное сравнение
Просунув в комнату своё щупальце, Лин Мо смог почувствовать только присутствие там человека, но всё остальное оставалось за темным пятном неизвестности. Оставаясь незамеченным, он подвёл свою медузу к замочной скважине, в надежде, что с помощью неё будет возможным получить хоть какую-то информацию.
Это было особым преимуществом существ-мутантов. В сравнении с человекоподобными зомби, последние ориентировались на более чуткий слух и запах, но существа-мутанты, могли значительно больше. Благодаря способностям медузы, единственным недостатком которой являлось отсутствие зрения, привычного человеческому, можно было определить температуру, примерный размер помещения, расположение предметов внутри него. Главным было привыкнуть к столь необычному источнику информации.
Ощущения были странными, даже для Лин Мо. Это было так, как будто его душа покинула тело и прилипла к замочной скважине, чтобы заглянуть вовнутрь. Хотя он ничего не видел глазами, в его голове сформировался примерный образ комнаты со всем находившимся там. Конечно, в нём присутствовала небольшая сумбурность, но в целом картина была близкой к реальности.
В той комнате не было отрытых окон, это стало понятно по движению воздуха внутри. Света тоже было немного, судя по температурной разнице, присутствовал один небольшой источник света где-то в середине комнаты. Скорее всего, это могла быть настольная лампа.
Предварительная разведка удалась, сделав Лин Мо на миг счастливым. Теперь оставалось только найти способ затащить в эту комнату медузу.
Появилась ещё одна проблема, решения которой у Лин Мо не было.
При более тщательном осмотре комнаты оказалось, что скоплений духовного света внутри было несколько. То, которое было замечено первым, находилось посредине комнаты. Однако, за ним, в самом углу было ещё несколько. Комната была большой, и сначала Лин Мо не понял, что те сгустки духовного света находятся в этой же комнате. А, когда разобрался, был шокирован своим открытием.
Там были зомби?
Конечно, это только догадка, основанная на запахах, которые смогла учуять медуза. Оставалась возможность, что это могли быть и звери-мутанты.
«Удача сегодня на моей стороне. Не ожидал, что первый человек, с которым я столкнулся, на самом деле выйдет из лаборатории» — потирая потные ладошки, прошептал Лин Мо. Это было хорошее предзнаменование.
«Но, в качестве шпиона, эта медуза… оставляет желать лучшего».
Наблюдая за человеком в центре комнаты, Лин Мо заметил, что тот не двигался, а потому решил сам проявить активность. Управляя своим щупальцем, он высунул его из замочной скважины и обвил вокруг ручки. В этот момент лицо Лин Мо стало серьёзным как никогда. Это сложная операция на расстоянии нескольких сотен метров. Малейшее отвлечение внимания приведёт к неудаче.
Его духовные щупальца напоминали нити кукольника, к которым привязывалась кукла. Их легко было использовать для контроля и управления зомби, но слишком сложно заставить сделать что-либо помимо этого.
Внутреннее напряжение Лин Мо достигло своего пика, после того как ему едва удалось обвить щупальцем дверную ручку, он начал физическую материализацию.
«Пошла!»
В тот момент, когда щупальца материализовались, Лин Мо ощутил, как потребление духовной энергии увеличилось вдвое. Но, беспокоиться было не о чем пока его запасы оставались значительными.
«Щелк, Щелк, Щелк…»
Ручка двери медленно повернулась, а реакции человека из комнаты не последовало.
Повинуясь инстинкту Лин Мо затаил дыхание. Конечно, подробное поведение никак не влияло на ситуацию, ведь физически он не был за той дверью, но говорило о внутреннем состоянии Лин Мо.
«Ка-чинг» (он же: щелчок более громкий)
Этот звук уже не остался без внимания. Лин Мо тут же заметил колебания сгустка духовного света. Быстро стало понятно, что тот человек приближается к двери.
До неё оставалось менее пяти метров…
Ситуацию спас звук хлопка и последовавший за ним рёв зомби из дальнего угла комнаты. Рёв был крайне неприятным, что напугало того человека.
Не дойдя до двери пары метров, человек замер на пару секунд, а затем спешно пошёл обратно. Тем временем, дверь за его спиной приоткрылась, впуская в комнату маленького, но любопытного гостя.
Через минуту человек вернулся к двери. С удивлением пощёлкав дверную ручку, человек выглянул в коридор. Не обнаружив там ничего интересного, вернулся на рабочее место.
Маленький гость всё это время прятался в углу на потолке, наблюдая за передвижениями сгустка духовного света.
«Запах ржавчины… и запах гари… Эта клетка подключена к электричеству…» — быстро догадался Лин Мо. В этой комнате, людей от зомби отделяла металлическая решётка.
В дальнем углу комнаты, разделённым решётками на небольшие камеры, содержались несколько зомби.
Внезапно глаза одного из них, прежде горевшие красным цветом, затуманились. Он поднял голову и зачем-то окинул взглядом всю комнату, словно был здесь впервые.
«Ого»
Подобный манёвр вызвал у Лин Мо приступ головокружения. Картинка поначалу была нечёткой, и ему понадобилось несколько минут, чтобы привыкнуть. Расход духовной энергии возрос ещё больше.
«А? Железная цепь?» — удивился Лин Мо, почувствовав на своей новой марионетке цепь. Она была похожа на ту, что он видел на зомби-ползуне, и было очевидно, что это именно так его зомби подключался к электричеству.
Осмотрев себя повнимательнее, он обнаружил цепи на всех конечностях и ещё несколько на туловище. Так заковывали особо опасных преступников в западных фильмах. Все движения были максимально стеснены, и даже крутить головой не особо получалось.
«О!» — в памяти Лин Мо всплыла знакомая картина. Это была облава на зомби, подробности о которой он узнал из воспоминаний одного из членов Нирваны.
«Нелегко было поймать так много»
Несколько раз, заставляя свою марионетку дёргаться, он быстро понял, что у неё должно быть сломаны все конечности. Хотя, зная способности зомби к регенерации, это не должно быть проблемой. Пока конечность не отрезана, со временем она полностью восстановится. В отличие от более хрупких людских…
Но, цель, которую Лин Мо преследовал, была иной. Его не заботило состояние здоровья этого зомби, напротив, он хотел узнать, какие эксперименты с ними тут проводили.
«А? Это… как любопытно…» — взгляд Лин Мо остановился на мусорном ведре, стоявшим за пределами его камеры, в котором можно было заметить несколько использованных шприцев. Но, зная крепкость кожи зомби, они должны были использовать средства помощнее…
«Это электропила?»
«Вон там бур…»
«Даже топор есть!»
Полный инструментальный набор патологоанатома мог неприятно поразить любого увидевшего его человека. Далеко не каждый выдерживал подобное зрелище рядом с собой.
А когда Лин Мо увидел фигуру в лабораторном костюме, у него в голове осталась одна мысль.
Этот человек — настоящая версия «Реаниматора» в городе Хэйшуй…
Надетый на него лабораторный костюм мешал разглядеть подробности, но когда человек повернулся к Лин Мо лицом…
На самом деле это женщина?! Как это могла быть женщина?!
Он просто не мог представить её с электропилой или топором…
Хотя, если сравнивать с его зомби-подругами, эта незнакомка нежна и невинна…
«Эй, это неправильно, они зомби, было некорректным сравнивать их с таким ужасным, но человеком, эта женщина на самом деле…» — поёжившись, Лин Мо отвёл от неё взгляд.
К счастью для всех, эта женщина не могла догадаться, что один из её подопечных, внезапно превратится в другого человека и теперь очень пристально наблюдает за ней.
Осматривая комнату, Лин Мо заметил, что здесь тщательно следили за чистотой. Людская половина отделялась не только решетками, но и напольной канавкой для отведения лишней жидкости. Стекавшая по ней кровь быстро выводилась за пределы комнаты.
«Похоже, что этим местом уже давно пользуются… С каких пор, черт возьми, они начали экспериментировать?»
На столе, позади женщины, стояло множество странного оборудования. Громоздкие ящики, чередовались с миниатюрными, а кое-где поблескивали стеклянные бока колб и реторт. Возможно, что среди всего этого великолепия был и анализатор крови…
«Раз она не обладает духовными способностями, возможно, она медик?» — подумал Лин Мо, но его глаза обратились к столику неподалёку.
На нём лежал ящик, из которого торчала стопка бумаг…
(продолжение следует…)
ПП. Коварные ученые сделали двери с порогами, мешающими медузе проползти, на этом защита лаборатории заканчивается, но вопросы к автору остались. Почему в лаборатории нет нормального освещения, нет нормальной охраны, нет нормального наблюдения? И это при том, что они работают с опасным контингентом. Неужели они приготовились к приходу ГГ и создали для него максимально благоприятные условия? Не может быть, но откуда они знали, что ГГ посетит их? (Не удержался, уж простите)
Удалено упоминание ГГ о том, что он проследил бы за той женщиной, которая выходя из двери, унесла с собой важные документы. Причина стара, а как ГГ увидел, что у неё было в руках. Похоже, автор о таких мелочах не парится)))
Удалено упоминание о том, что ГГ мог слышать через свою медузу. Причина: медуза оставалась глухой до момента, когда из комнаты послышался рёв зомби. Вопрос, а как ГГ мог испугаться когда раздался этот звук? Для любителей оригинала, просто знайте, что рёв зомби, которого спровоцировал шумом сам ГГ напугал ГГ.
Упоминание фильма «Техасская резня бензопилой», в оригинале Хэйшуйская резня бензопилой, заменена на фильм «Реаниматор». Боюсь, автор не совсем в курсе, чем электропила медицинская отличается от бензопилы. Хороша ли замена, можете убедиться сами.
Персоналу лаборатории срочно добавлен комбинезон, который помешал ГГ разглядеть в том человеке — милую, интеллигентную, образованную девушку с хвостиком (прическа). В оригинале у автора она настолько смелая, что работает с опасными материалами в одном белом халате.
Оригинальное название главы: «Маньяк с электропилой — это гендерно-нейтральная профессия». Причина — название не отражает содержания. Для автора видимо в диковинку, что патологоанатомами работают женщины.
Глава 732. Сбор чужого урожая
Лин Мо возлагал большие надежды на экспериментальную группу Нирваны, понимая, каких результатов они смогли добиться. Способность превратить такое ужасное существо, как зомби, во что-то более ужасающее, само по себе является своего рода успехом.
И вот, когда пачка лабораторных отчётов была у него под носом, он не собирался беспомощно таращиться на неё через свою марионетку. Продолжая следить за женщиной, он тщательно подготовился к следующему действию.
Верхний лист, повинуясь чьей-то воле, поднялся над остальными. Как будто невидимая рука держала его в воздухе, прямо за спиной той женщины…
«У этого зомби хорошее зрение…» — похвалил свою марионетку Лин Мо и сразу же принялся за чтение документа.
Это было словно хождение по лезвию бритвы, нужно было успеть прочесть и запомнить информацию как можно быстрее, но так, чтобы противник ничего не заподозрил и не поднял шума, ошеломленный парящими в воздухе страницами своего же доклада.
Столь сложные манипуляции с духовной энергией были у Лин Мо впервые. Разумеется, энергия утекала бурным потоком, но оно того стоило…
Новый метод использования медузы открывал перед ним все секреты экспериментального отдела Нирваны ценой восполняемого ресурса.
«Информация слишком сложна для понимания, хорошо, что в конце есть выводы…» — Лин Мо в задумчивости почесал затылок — «Таблица анализа концентрации вируса в крови зомби разного уровня? Седьмая редакция? Они успели столько сделать…».
Конечно, у него в голове уже сложилась своя теория с вирусом, но она была основана на догадках и личном опыте, тогда как доклад содержал подробный анализ всех данных. Он мог подтвердить или опровергнуть догадки Лин Мо, или даже направить ход его мыслей в правильном направлении, или предостеречь от ошибок…
Одно только название доклада уже вызывало неподдельный интерес Лин Мо. А пометка о седьмой редакции, показывала, что данные уточнялись, а выводы корректировались уже в седьмой раз. Несомненно, что они были точнее, чем предыдущие редакции. Кроме анализа крови зомби разных уровней, в нем содержались и другие тесты. Оставалось только узнать, на зомби какого уровня они остановились…
Лин Мо только бегло просматривал сложные описания тестов, сосредотачивая своё внимание на полученных результатах. Его интересовали только они!
«Свежеобращённые зомби, которые только что мутировали… концентрация вируса в крови… а что, только пять процентов?!» — к такой новости Лин Мо не был готов.
Не обращая внимания на десятые доли, Лин Мо не нуждался в подобной точности, он начал вчитываться в подробности.
Это не значило, что уже 5% от общего объема крови могут заразить человека, нет. Это всего лишь указывало на концентрацию вируса в организме свежеобращенного зомби. Всего 5%…
«Процесс, посредством которого вирус вызывает инфицирование человека, а затем быстро размножается в организме, называется мутацией, и даже капля крови зомби может запустить его. Так что первые люди, зараженные вирусом, на самом деле не просто семена… Однако если одни только семена составляют более пяти процентов от этого содержания, то человеческий организм не сможет противостоять распространению вируса в организме, что приводит к омертвлению клеток организма…» — прочитал Лин Мо.
«Всего 5 процентов… значит, моё тело пока не достигло этого предела… Сюй Шухань может быть от 3 до 4 процентов, но это только потому, что разные вирусы конкурируют друг с другом. Наверно, их общая сумма должна составлять эти 5%…».
Продолжая просматривать доклад, Лин Мо всё сильнее и сильнее хотел узнать о том, сколько же вируса содержат продвинутые зомби.
«Первый этап эволюции зомби, концентрация вируса в крови 5-9%…»
«Это относится к обычным зомби… После прохождения 10% отметки, он становится зомби-мутантом. Для продвинутых зомби он составляет… примерно 20%. То же самое верно и для зомби уровня лидера. Тридцать процентов… Ха, темп роста внезапно замедлился» — удивился Лин Мо. Он не сомневался в данных из доклада, но хотел разобраться в причинах.
«После прорыва зомби уровня повелителя содержание вируса в их телах составляло от 40 до 45 процентов. Внимание! С этого уровня начали появляться особые мутации» — эта информация заставила Лин Мо напрячься, особенно сия пометка.
«Будь то продвинутый уровень или уровень лидера, для зомби это качественный скачок в эволюции. Пройдя продвинутую стадию, зомби начинали восстанавливать определенный объем памяти, а их интеллект значительно возрастал. Если до этого зомби руководствовались только инстинктами, как только они прорывались, в их поведении появлялась разумность и осознание своих действий».
То, что вместе с прорывом вирусный гель превращался в вирусное гнездо, Лин Мо мог убедиться на личном опыте.
Хотя самое важное изменение, по-прежнему содержалось в появлении способностей, дарованных мутацией. Другие аспекты уже не были так важны, как раньше.
О зомби королевского уровня доклад содержал немного информации. Скорее всего, это была гипотеза о том, что по достижении этого уровня мутация полностью завершала своё формирование. Но не было известно о её влиянии на концентрацию вируса в организме.
Благодаря изучению этого доклада, понимание природы зомби и закономерностей их развития у Лин Мо перешло на новый уровень.
«Как и ожидалось, Нирвана собрала столько выживших, заняла медицинский университет и связанные с ним больницы. Заставила людей, со сверхъестественными способностями, добывать припасы, необходимые для их экспериментов, захватывать для них зомби… результаты впечатляют» — оценил работу этой организации Лин Мо.
Но большого смысла в этом не видел. Обычным людям эти данные не были нужны, потому что они не могли их понять. Как и тем, у которых есть власть, но нет желания и знаний использовать их во благо.
Конечно, хорошо, что такой женщине, как эта, дали возможность спокойно работать по специальности. Изучать, анализировать, продвигать науку вперед…
Но скорее всего, людям, подобным ей, тоже необходимо было вносить свой вклад.
Лин Мо, с помощью своих щупалец, продолжил незаметно «одалживать» ценную информацию. После изучения нескольких отчётов, нашлось кое-что интересное.
«Хмм? Тест на жизнеспособность?»
Подобная информация легко пробудила в Лин Мо любопытство. То, что жизнеспособность зомби была высокой, знали все, но её точные пределы, слабые стороны, критические уязвимости, известны были очень узкому кругу лиц. Несомненно, что любая информация по такой теме — ценнейшее сокровище.
Но, чем дальше углублялся в его изучение Лин Мо, тем серьёзнее портилось его настроение.
Если бы не чёткое название, содержание этого отчета можно было легко спутать с руководством по пыткам…
Испытание голодом было самым гуманным. Далее шло воздействие различных вирусов на организм зомби. А уже ближе к середине, отчет изобиловал расчленёнкой, использованием огня, ядохимикатов, электричества и прочих достижений человеческой мысли.
Для неподготовленного человека чтение подобных материалов было тяжелым испытанием.
«А это что?» — нахмурился Лин Мо, заметив на последней странице фрагмент, выделенный другим цветом, и с первого же взгляда догадался, что это было чем-то важным.
На полях страницы красным цветом была выведена большая буква «S».
«Это миссия S-уровня? Как скоро они запустят её?» — Лин Мо с изумлением посмотрел на женщину и осторожно поднял следующую страницу.
Миссия S-уровня: четвертый этап эволюции и задание по захвату живых зомби.
Цель: Захватить живым зомби на четвертой эволюционной стадии (или выше) в течение тридцати дней.
Награда: Размер будет определяться исходя из уровня и целостности предоставленного материала.
«Четвертая ступень… разве это не уровень лидера? Они на самом деле хотят захватить подобных монстров? Живыми?» — изумление Лин Мо достигло максимума. Он попытался повернуть голову своей марионетки так, чтобы можно было охватить её зрением всех зомби, содержащихся в камерах рядом. Их уровень не был большим. Только у одного он приближался к продвинутой стадии.
Внимательнее присмотревшись к своим вынужденным соседям, он заметил, что каждая камера помечена знаком, обозначавшим категорию, к которой был отнесён сидевший там зомби. К его удивлению, знак содержал и отметки о количестве вируса, для каждого из них.
«Экспериментальная группа проделала потрясающую работу. Она превышает все мои ожидания… Но, чем она лучше, тем больше информации я могу получить» — нахваливал чужой урожай Лин Мо, перед тем как украсть его.
Тем не менее, тот факт, что они могут захватить зомби уровня лидера и даже уровня повелителя, вызывал у Лин Мо откровенную зависть, граничащую с неверием. С зомби уровня лидера справиться достаточно просто, но когда они достигают уровня повелителя, даже от группы Лин Мо с её мощным составом, потребуется значительно больше усилий. А самое главное, что их могли захватывать живыми и относительно целыми…
Эта сложность… слишком высока!
«Команде из трех человек, такой как „Пламя Дракона“, должно быть невозможным сделать это самостоятельно…» — задумался Лин Мо, но тут же увидел приписку.
Примечание: для выполнения этой миссии команде будет предоставлена специальное оборудование, включающее в себя, наживку, для привлечения зомби выше третьей стадии эволюции, инструменты, для контроля его движений, ловушку.
«Специально используется для зомби выше уровня лидера? Что это может быть?» — глаза Лин Мо загорелись от любопытства.
Гель? Вирусное гнездо? Нет, эти вещи без разбора привлекают зомби всех уровней…
И то, о чём говорится в сноске, должно быть чем-то особенным!
Его зомби-подружки нуждались в большом количестве высококачественных вирусных гнезд зомби для эволюции. А теперь, когда Лин Мо узнал, что они всё ещё далеки от своего полного развития, в его сердце нарастала тревога. Подобные материалы нельзя достать просто прогуливаясь по городу. За них предстояло биться с тысячами конкурентов, а временами и с более сильными, чем они сами, противниками. Биться насмерть …
Если раньше, в том же городе Синьлань, можно было собрать материалы, убивая обычных зомби. То теперь, в борьбу будут вовлечены гораздо более могущественные силы…
Но, если бы существовал способ специально выманивать только зомби высокого ранга, избегая ненужных сражений с другими, уровень опасности охоты был бы значительно ниже, не говоря уже о том, как бы возросла эффективность!
(Продолжение следует.)
ПП. Из удалёнки.
В оригинале глава называется: Это ещё одна «S». Причина: ГГ вор, а старое название дает содержанию главы неправильный акцент.
Глава 733. Слабое звено в команде
Жадность воспылала внутри Лин Мо!
Ни секунды не сомневаясь в подлинности особой приманки, Лин Мо жаждал узнать всего две вещи — срок годности и площадь её воздействия!
А если это возможно, желал, хотя бы одним глазом, глянуть на технологию производства. Даже без понимания принципов её работы, сгодилась бы простая схема, пошагово описывающая процесс.
«Пуф!» (он же: тихий шелест)
Охваченный эмоциями Лин Мо внезапно потерял контроль над щупальцами и листок бумаги с мягким шелестом полетел на пол.
Женщина, до сих пор работавшая с микроскопом, повернула голову, краем глаза заметив движущееся белое пятно. На полу лежал лист из её отчёта. Но почему он там оказался?
Расстроенный своей оплошностью Лин Мо, наблюдал за её реакцией, осторожно пряча медузу среди их оборудования. Конечно, он не боялся, что его сразу же раскусят и обнаружат только из-за падения листа бумаги. Пока вы не знакомы с его методами, всё можно списать на нелепую случайность и не более того. Никто не будет поднимать шум из-за упавшего листка бумаги без серьёзных на то обстоятельств.
Это было схожим с реакцией людей на его способности. Никто бы в здравом уме и подумать не мог, что смертельным врагом человечества можно запросто управлять. Даже Сюй Шухань, знакомая с их командой, не могла найти признаков контроля зомби со стороны Лин Мо. Всё, на что оказался способен её интеллект, ограничивалось лишь догадками и предположением, что Лин Мо обладает некой экстрасенсорной силой. В принципе она была на верном пути, просто наличие возможности управления зомби человеком не укладывалось в её голове. Чем с удовольствием пользовался Лин Мо, продолжая морочить людям голову своими секретами.
Женщина-экспериментатор, подошла к столу и подняла упавший лист бумаги. Прочитав его содержимое, она нахмурилась. Лист был из середины отчёта и не мог так просто выпасть из ящика.
По её внешнему виду было видно, что она сбита с толку.
Что сегодня происходит?
Дверь не закрывалась, с полки упала папка с документами, из середины отчёта вылетел лист?
«Может я заработалась?» — женщина-экспериментатор повернулась, затем огляделась, и, сунув руку под стол, осторожно открыла ящик. В её ладони что-то блеснуло холодным светом.
Видя, как она была осторожна, Лин Мо удивился: «Неплохо… их бдительность выше, чем ожидалось…».
«Эй? А теперь что?» — подумал Лин Мо, наблюдая за действиями женщины.
Сняв с головы маску, она подошла к одному из шкафов, держа в руке небольшой стеклянный сосуд. Что конкретно она там делала, Лин Мо увидеть не смог, обзор закрывала её спина. Но, как только в комнате запахло спиртом, догадаться стало несложно…
«Щелк! Шмяк! Бубум!»
В комнате внезапно погас свет. Раздался грохот, звон битого стекла и звук глухого удара.
Воспользовавшись удобным моментом, Лин Мо, с помощью щупалец, начал копаться в папках, стоявших на одной из полок. Словно по мановению волшебной палочки, папки сами выскакивали из ряда и раскрывали своё содержимое для невидимого гостя.
«Как удобно, настойчивость даже в мелочах достойна поощрения. Примите тридцать две похвалы лично от меня» — рассмеялся Лин Мо, узнав, что Нирвана вела строгий учет и правильно организовывала свой документооборот. Было очень удобно, когда каждая папка имела краткое и четкое описание содержимого внутри неё.
Лин Мо быстро шустрил по всей комнате, не спуская глаз с растянувшейся на полу женщины.
Через несколько минут, женщина пришла в себя и начала подниматься. Потирая лоб своей ладошкой, она пыталась найти лампу, чтобы вернуть в комнату освещение. Протянув в знакомом направлении руку, она начала шарить по столу. Этот шум привлёк внимание зомби, которые неожиданно оживились и, позвякивая цепями, тихо рычали.
«А она не промах… Случись такое с Сюй Шухань, она, кричала бы на всё здание забившись в дальний угол…», — подумал Лин Мо, поражаясь выдержке незнакомой женщины.
Поняв, что она вероятно сама уронила лампу, когда запнулась о её шнур, женщина принялась ползать вокруг стола в её поисках.
Это дало Лин Мо дополнительное время для завершения столь плодотворной экскурсии в секретную лабораторию Нирваны.
«Щелк! Щелк!»
Когда лампа, наконец, была возвращена на старое место, свет почему-то не загорался, несмотря на энергичные нажатия, почти что удары, по клавише управления.
Из темноты, несколько пар красных глаз внимательно следили за женщиной.
«Ху… ху…»
Несколько секунд единственным шумом в комнате был звук её тяжелого дыхания. Не понимая, что происходит, она испуганно отступила назад, слегка ударившись спиной о стену.
Мозг женщины усиленно работал, пытаясь объяснить происходящее и найти правильный алгоритм для своих действий.
Но, вскоре она успокоилась и снова потянулась уже за штепселем. Ответ лежал на поверхности — лампа не работает без электричества, которого нет из-за того, что она зацепила ногой шнур и вероятно вырвала штепсель из розетки.
«Щелк…»
Неприятно мерцающий свет вернул её лабораторию из власти тьмы…
«Э-э…» — она окинула быстрым взглядом лабораторию, убеждаясь, что окна и дверь комнаты были закрыты как следует, а решётка у зомби не повреждена.
«Плохой контакт?» — в конце концов, она обратила внимание на беспрестанно мигающую настольную лампу.
Внезапно, словно что-то почувствовав, она оглянулась назад, с ужасом посмотрев на одну из камер.
Жалко выглядящий зомби, прижимая свою голову к решётке, пристально смотрел на неё.
«Фух…» — женщина вздохнула с облегчением, но потом нахмурилась.
Почему это чудовище… столь странный взгляд … который пугает…
Но и в этот раз она не заметила, как за её спиной открылась дверь…
«Это просто удача! Какая лаборатория! Урожай отличный!» — с радостным волнением Лин Мо вытирал пот со лба.
Ценность полученной информации была немалой, но Лин Мо жаждал большего.
«Штаб-квартира Нирваны сильно продвинулась в исследованиях. Но, я по-прежнему не знаю об их основах и экспериментаторе, который написал ту тетрадь…».
В конце концов, под лабораторию было выделено целое здание. Не стоит ожидать, что проверка только одной комнаты даст ответы на все вопросы. В течение нескольких дней придётся перевернуть там всё вверх дном!
Но теперь, это будет сделать намного легче, поскольку их объекты для экспериментов — лучшие «шпионы» для Лин Мо.
***
«Лин Гэ… Лин Гэ» — за его дверью внезапно послышался голос Му Чена.
Услышав, что его так настойчиво зовут, Лин Мо был вынужден сделать перерыв. Усталым шагом он направился к двери и неторопливо открыл её.
«Я хочу спросить… Эй, что с твоим лицом … ты устал?», — скривился Му Чен увидев, как сейчас выглядел Лин Мо.
Он пришёл, потому что беспокоился о том, что Лин Мо, при отсутствии нормальных решений их проблемы, мог задумать какую-нибудь заранее провальную авантюру. Но не ожидал, что увидит на его лице столь знакомое выражение. Да, он уже хорошо изучил разные состояния Лин Мо, и сразу понял, что тот бывал таким после энергичного использования своих способностей. Но в этот раз, его лицо выглядело особенно сильно уставшим. С покрасневшими от бессонницы глазами и влажными от пота волосами.
«Ты переходишь к делу или как?» — произнёс Лин Мо, энергично массируя свои виски.
Му Чен, нервно сглотнув, спросил: «Ты ведь не… что, уже начал?».
Да, вопрос в такой ситуации был довольно глупым, но даже если ответ был очевиден, он всё равно не мог не задать его. Уж слишком сложно было в это поверить…
Хотя он точно знал, что Лин Мо был таким не из-за настойчивых, но безрезультатных попыток…
«Да», — кивнул Лин Мо.
Му Чен молча уставился на него. Вопросы возникали сами собой, но, глядя ему в глаза, он не посмел задавать их.
Что? И многого ты уже достиг? И это не выходя из комнаты? И что за безразличный тон? Поверь, немного скромности не убьёт тебя!
«Такие изменения… ты должно быть сильно устал…» — еле вымолвил Му Чен, продолжая пялился на Лин Мо. Только теперь он почувствовал, что все его недавние сомнения были бессмысленны.
Му Чен некоторое время был безмолвным. Не то, чтобы он считал себя совсем бесполезным, просто так получалось, что с таким товарищем по команде, слабым звеном был именно он.
На что он так тихо смотрит?
Неужели мне уготована лишь роль щита?
Какое невезение…
«Тебе стоит быть в своей комнате» — с сочувствием сказал Лин Мо: «Может так статься, что скоро твоя история вновь потребуется. Если руководство Нирваны любит проявлять усердие, то возможно допросов будет больше. Чем чаще рассказываешь одно и то же, чем сложнее придерживаться первоначальной версии, особенно если сильно устал».
«Эй! Ты можешь перестать так злорадствовать… мы же с тобой в одной лодке? Разве это не очевидно!» — разразился гневной тирадой Му Чен: «Не стоит волноваться за детали, всё, что я им сказал правдиво на 100%».
Конечно, это было немного преувеличено. Его история состояла в основном из правдивых фактов, которые можно было подтвердить даже на полиграфе. А небольшие несоответствия всегда бывают, ведь человек несовершенен.
Тем более то, о чём следовало упомянуть и то, о чём следовало забыть, было заранее подготовлено. Ещё по дороге в Хэйшуй…
А потому, за неимением иных источников информации, штаб-квартире оставалось только поверить…
Либо, проводить собственную проверку в Дунмине…
«Кстати, можешь рассказать мне… хм, как ты это сделал?» — болтливый характер Му Чена вновь взял над ним вверх, заставляя задать неуместный в их ситуации вопрос.
«Не могу» — коротко ответил Лин Мо, давая понять, что время прощаться.
«Подумай об этом, мы в одной лодке в любом случае…».
«Бум!» (он же: хлоп)
Глядя на закрытую перед собой дверь, Му Чена охватила депрессия.
«Чёрт!» — тихо выругавшись, раздраженный Му Чен вернулся к себе.
Поведение Лин Мо частенько выводило его из себя, хотя, где-то в глубине своего сердца, он знал, каким человеком был Лин Мо. На него можно было положиться…
Этот разговор, несмотря на такую концовку, вселял в него робкий оптимизм.
«Зомби… могут ли они действительно сохранить свою человечность? Но тогда разве их следует по прежнему называть зомби? Если задуматься о названии…»
(Продолжение следует.)
ПП. Авторское падение бумаги с щелчками, способными привлечь внимание работающего в непростых условиях лаборанта заменено на более реалистичный сценарий. Согласитесь, неужели соседство с зомби, увешанными железными цепями, неспособно перебить звук падения листа бумаги? Только если бумага из свинцовой фольги. Добро пожаловать в суровые будни китайских лабораторий)
Из удалёнки. В оригинале, эта дура (других слов у меня для неё нет) молча наблюдала как ГГ играет со светом, включая и выключая его, просто стоя в углу с ножницами (именно они раньше блестели) в руках. А в конце объяснила этот кавардак: «Плохой контакт?». Любители оригинала — простите этого негодного переводчика в очередной раз)
Въедливый читатель конечно может мне сказать — да ты задрал, могло же быть так, как написал китаец. Отвечаю — могло, просто в таких случаях, если там не конченная дура (а такие обычно учеными не работают) то при выключении света, в целях общей безопасности, нужно звать охрану и поднимать тревогу.
Авторское название главы: Богоподобный товарищ по команде. Причина: изменение содержания главы, теперь вместо восхваления ГГ, Му Чен укоряет себя. Хотя в начале, я думал, что это какая-то хитропопая китайская идиома.
Глава 734. Конспирология для невидимки
В большом конференц-зале штаб-квартиры Нирвана царило тягостное молчание.
За подобную атмосферу отвечал всего лишь один человек, стоявший возле окна. Одним своим видом он сразу показывал, кто здесь босс. Сидевшие за столом люди внимательно следили за его широкой спиной.
Всё их внимание было поглощено этим тучным человеком средних лет, и они совсем не замечали лежавших на столе перед ними двух регистрационных досье. На обложке одного из них можно было разобрать нацарапанные каракули: Лин Гэ.
В любой другой ситуации над таким именем можно было посмеяться, мол, кто этот тип, посмевший именовать себя так. Но сегодня, их лица оставались суровыми. Новости, которые были принесены теми двумя, имели далеко идущее значение.
Пропавший номер Один? Ветка Дунмин уничтожена? Выберите любую из этих двух, и уже достаточно, чтобы заставить любого в этой комнате вздрогнуть.
А перед дверью, слегка согнувшись и время от времени поднимая руку, чтобы утереть со лба пот, стоит начальник отдела кадров Ли, в ожидании решения высшего руководства. Дополнительных нервов ему стоило присутствие на совещании большого босса. Всегда скрытного… недоступного… недосягаемого…
«Тук, тук»
Оттарабанили костяшки пальцев по подоконнику, заставляя сидевших за столом напрячься и выпрямить спины.
Сейчас будет говорить главный.
Для всех большой босс штаб-квартиры оставался одной большой загадкой. Он никогда не проявлял инициативу к выступлениям. У него не было привычки к проведению помпезных торжественных церемоний. Он вёл себя рационально, как подобает человеку, обладающему громадной властью. В таком месте, где многое, если не всё, зависит от тяжелого труда каждого, никому не нужны его соболезнования или похвалы. Ощутимые выгоды, вот то единственное, ради чего они следуют за ним.
В этой комнате сидели очень немногие руководители, которые могли поговорить с ним лицом к лицу, они были друзьями большого босса.
«Тук, тук»
Большой босс постучал несколько раз подряд, и, под пристальным взором своих соратников, он, наконец, произнёс: «Что вы, ребята, думаете об этом?».
Несколько человек посмотрели друг на друга, и один из них, старик в белом лабораторном халате, начал первым: «Главной потерей Дунмина остаётся номер Ноль. Что касается исчезновения номера Один… если подтвердится, что он умер на месте … это приемлемо для нас, а зомби естественным образом подчистят все следы. Но если он сбежал или был пойман другим лагерем … могут начаться проблемы… Его внешний вид слишком заметен на фоне простых зомби».
А затем, блеснув своими коварными и злыми глазами, добавил: «Это самый тяжёлый кризис для нашей экспериментальной группы».
«Смерть номера Ноль … да … конечно, в конце концов, даже с его возможностями, умирая, ты умрешь. В любом случае, после этого, Дунмин уже был обузой … но, всё же информации слишком мало, чтобы говорить более определённо», — сказал худой мужчина. Он взглянул на старика и закашлялся. Он не мог сказать ничего утешительного по поводу судьбы номера Один, сверх того, что уже было известно из рассказа выживших членов филиала.
«Возможно это вызов нам. Уничтожить Дунмин могла элита других лагерей. Вы знаете, что Дунмин не располагал мощный силой, но Сун Цзинсэн и Шень Ле, которые сопровождали номера Один, отнюдь не слабы. То, что другая сторона смогла подавить их, ясно показывает, что враг пришёл туда подготовленным» — сказал другой человек.
Несмотря на некоторую конспирологичность этой версии, многие из присутствующих одобрительно закивали в ответ.
Соглашаясь с этой версией, худой человек выдвинул свои аргументы: «Я тоже так думаю. По словам людей, пришедших из этого филиала, враг устроил фейерверк, чтобы выманить всех. Вполне возможно, враг знал заранее о номере Один и его передвижениях. И, мог спланировать операцию только из-за него. Чтобы поймать и убить…».
«Но как они могли узнать об этом? Ты полагаешь, что среди нас есть предатель? Это не невозможно, но послания из лагеря в лагерь слишком трудно доставлять».
«Это могло быть нацелено и на номера Ноль. Среди рядовых членов Дунмина было несколько человек, имевших духовную связь с номером Ноль и тайно находившихся в других лагерях… Я имел ввиду, что утечка могла идти от них. Такие люди ненадежны. А Дунмин стал результатом всего этого», — хмуро сказал худой мужчина, сцепив кисти рук.
После его слов, в комнате воцарилась мертвая тишина.
Без сомнения, всё сказанное звучит как хороший анализ ситуации. Но, кто из них мог подумать, что на самом деле есть сумасшедший, заинтересованный в поиске информации о зомби настолько, что смог выступить против целого филиала всего с несколькими сильными товарищами?
Не всегда, самая логичная версия, являет отражением действительности. Иногда, в реальной жизни случаются слишком абсурдные вещи, вопреки всем законам логики.
В этот раз, хотя доказательств было немного, все почувствовали, что сказанное худым человеком является правдой. Но даже так, последнее слово всегда остаётся за главным.
«Итак…» — медленно произнёс большой босс: «Этот кто-то нацелен на нашу Нирвану?».
«Не обязательно, их могла интересовать информация, результаты наших исследований. Два самых больших лагеря в районе города Х… Маловероятно, что в лагере F смогли бы пойти на такое, они слишком слабы. А вот „Сокол“, уже другое дело. После того как они подчинили себе полк ВВС, их разведывательная сеть мгновенно распространилась на провинцию, а может и дальше».
«Да, какими осторожными бы мы не были, обнаружение с воздуха — лишь вопрос времени. Мы не сможем предотвратить этого. Насколько я знаю, „Сокол“ собирает людей и ресурсы, ведёт разведку пустошей. А ещё, они ведут свои исследования… Но, их уровень намного хуже, чем наш…».
Никто из присутствующих не нашёл, чем возразить. Версия звучала логично. Только у Сокола были ресурсы, и только у них был мотив. Могли ли обычные люди проявлять интерес к информации, которой располагает Нирвана? И кто теперь желает создать свою собственную лабораторию для исследований?
«Да…».
«Похоже, только Соколы…».
Большой босс, дав возможность всем выговориться, наконец, огласил своё решение: «Разработка и исследование номера Один — наш важный козырей в переговорах с центральным лагерем. Конечно, наши исследования ещё продолжаются, и мы сможем предложить им гораздо больше… Но, если этот результат будет украден, это определённо повлияет на ход переговоров. А потому, считаю, что вступать в прямой конфликт с „Соколом“ пока нет необходимости. Мы не станем спешить… Отправьте кого-нибудь на разведку, нам нужно больше информации».
Помолчав несколько секунд, он добавил: «Насчёт тех двоих. Пусть включаются в работу наравне со всеми. Присматривайте за ними повнимательнее, осторожность никогда не помешает. Этот Лин Гэ — ничтожество… Му Чен, сосредоточьтесь на нём».
После уничтожения целого филиала было слишком подозрительно, что только эти двое смогли спастись и живыми добраться до штаб-квартиры. Но, пока правда не будет раскрыта, высшее руководство не станет предпринимать решительных мер. Эти двое рисковали своими жизнями, чтобы доставить важную информацию.
Преследовать их без доказательств — каким бы циничным не было руководство Нирваны, оно знало, что это негативно отразится на внутренней атмосфере среди рядовых членов.
Присутствующие здесь хорошо понимают, как обходить сложные моменты в управлении большими людскими коллективами.
«Понимаем…»
Затем, старик в белом халате высказал своё предложение: «Раз они смогли пересечь несколько городов, чтобы добраться сюда, у них должны быть какие-то средства, верно? Через несколько дней я попрошу их о маленьком одолжении… хе-хе и мы сможем почувствовать правду…».
Видя, как старик смеётся, несколько человек, в том числе и худой, отвели свои взгляды в сторону.
«Эти двое … жаль… так не повезло…», — прошептал один человек.
«Это…» — другой человек нахмурился: «не заходит ли это слишком далеко?»
«Ничего страшного, они не умрут вот так. На самом деле, временно покинуть штаб-квартиру, идея хорошая. Пока лучше не распространять новости о разрушении филиала Дунмин» — кто-то выразил своё согласие.
«Информация могла уже распространиться» — сказал кто-то, намекая на человека по имени Ли.
«Не все понимают, что такое конфиденциальность» — кто-то холодно фыркнул в ответ.
Мужчина поднял брови и тут же возразил: «Откуда это известно? Раньше за ним такого не водилось».
«Хорошо, рано или поздно это случится, но это лучший способ, чтобы не привлекать лишнего внимания» — под конец высказался худой человек.
«Хорошо, давайте сделаем так» — Большой босс принял окончательное решение.
В это же то время, пока высшее руководство головного офиса Нирваны выстраивает свои планы, человек, не заслуживающий их внимания, полное «ничто» по словам большого босса, сложа руки не сидел.
Периодически отдыхая, Лин Мо спешно потрошил секреты экспериментального отдела, не пропуская ни одной комнаты.
Если в комнате никого не было, он смело проникал внутрь. Если же кто-то был, то просто оставлял на потом, карауля, когда комната опустеет.
Невидимка, не спеша открывал запертые двери, стараясь не привлекать внимания. Документы в комнате парили в воздухе, а затем пролистывались парой невидимых рук…
Столь причудливые сцены продолжали повторяться повсюду в здании, пока Лин Мо не приблизился вплотную к оставшимся пока нетронутым верхним этажам.
Исследуя здание Лин Мо обнаружил, что изначально неверно оценивал экспериментальную группу, предполагая, что всё их самое ценное будет расположено под землёй. Напротив, в здании, где не было подвала, все важные лаборатории были сосредоточены на верхних этажах. Но эта ошибка никак не повлияла на его действия, собранный в этом месте урожай информации значительно расширил его багаж знаний о зомби.
У членов Нирваны было серьёзное преимущество в сборе информации, и они могли себе позволить глубокие исследования воздействие вируса на все живые существа, не ограничиваясь человеком.
Среди всего прочего, Лин Мо заинтересовало удивительное исследование о зверях-мутантах. Но, к сожалению, в отчетах содержалась только общие сведения о зверях-мутантах, не пригодные для помощи в эволюции Сяобая.
(Продолжение следует.)
ПП. У автора глава называется: Конспирология повсюду. Причина изменения: лучше увязывается переход между частями главы. Автор решил обойтись без ***, честь ему и хвала за это.
Из удалёнки. Главе повезло, из неё исчезло совсем немного. Автор постарался на славу.
Сун Цзинсэн и Шень Ле — решил не париться с переводом имён трупов. Для интересующихся скажу: проходным персонажам даются незатейливые имена, типа Хрен с Той горы, Жидкий Камень и т. п. Обычно азиатские авторы в имени персонажа скрывают его характер либо судьбу либо уготованную ему роль. У тех 2-х персонажей имя из последнего варианта.
От себя добавлю. Как можно считать конспирологией достаточно подробный, а самое главное почти совпавший с реальностью, анализ ситуации, останется на резиновой совести автора.
Они ошиблись только в том, что считали, что это результат прямых действий другого лагеря.
Исправлять не стал, потому как эта глава и писалась автором, чтобы подчеркнуть крутость ГГ и показать «тупость» аналитиков.
Глава 735. Кража с проникновением
Поначалу Лин Мо думал, что сможет помочь Сяобаю, но, внимательно прочитав документ, понял, что был неправ.
Пробежавшись взглядом, он заметил, что эта информация содержит только список типов зверей-мутантов.
Однако после тщательного анализа, Лин Мо обнаружил скрытую информацию — «Поведение зверей-мутантов».
1)Из-за огромного количества зомби в городе,звери-мутанты редко бродят в открытую,поскольку существует возможность командоной охоты большой группой со стороны зомби.
2)Животные будут строить себе гнезда даже после мутации.
Почти все известные звери-мутанты строили себе тайное гнездо и жили там, иногда отправляясь на охоту.
Наткнутся ли люди на такие гнезда случайно , или может у них будут особые навыки для поиска таких мест. Но перед высотными зданиями и огромным количеством зомби, даже задумываться об обыске и изучении этих гнезд немыслимо.
Это слишком сложно для обычного выжившего,поэтому для них эта информация являлась бесполезной.Но не для Лин Мо.
У Лин Мо не хватало сил на изучение всех документов, поэтому, приблизившись к пятому этажу, он остановился…
***
— «Куан Данг». (Предстаьвте,как резко и с силой закрыли железные двери.Он же «Бам»)
В конце коридора, железные ворота (двери) были закрыты, и на них висел большой замок.
— Старина Ван, сегодня дежурит твой сопляк?»-Охранник передал ключ человеку, сказав это с улыбкой.
Старина Ван подтянул пояс и взял ключ. Затем он заглянул за железные ворота : «сегодня в экспериментальной группе мало людей?»
— Трудно сказать, я слышал, что лидер команды сегодня злой, и наверняка найдутся люди, которые останутся сверхурочно.Поэтому ты просто не сможешь уснуть.— Сказал охранник с улыбкой.
-Захлопнись, и давай выбираться отсюда.— Сердито сказал старый Ван.
Он повернулся и схватил замок, потряс ключ в руке и сказал себе: «Почему ты так осторожен, я не верю, что кто-нибудь вспомнит о том, чтобы сюда зайти… С экспериментальной группой что-то случится?» Это просто смешно… «
Когда наступила ночь, экспериментальная группа, окруженная мрачной атмосферой , погрузилась в темноту.
Время от времени, в коридоре раздавалось «Куан-Данг», сопровождаемое звуком «Ву-Ву», который на самом деле не был слышен, но, казалось, был повсюду.
***
На четвертом этаже, закрытая дверь внезапно приоткрылась.
Сразу после этого показалась чья-то нога.
После хозяин ноги протиснулся в появившуюся щель.
Однако его движения, были немного неуклюжи, как будто суставы были не очень подвижны, а в некоторых местах они были даже немного искревлены.
Что-то белое обволакивало его тело.
Это выглядело ужасно!
Мужчина сунул в карман связку ключей и потянулся к дверной ручке.
Слабый лунный свет пробивался сквозь щели в черных тканевых занавесках, освещая его бледные пальцы, темно-синие кровеносные сосуды и старые пятна крови…
Дверь закрылась, и мужчина быстро обернулся.
В тот момент, когда он поднял голову, в темноте отчетливо проступил красный свет.…
«Было неожиданностью найти не только ключ от железной клетки в лаборатории,но также и зомби-марианетку , которая сможет пригодится. Но эти переломы… «
Тело Лин Мо стонет,из-за того как зомби-марионетка изувечена. Он протянул руку и попытался застегнуть пряжку, но обнаружил, что направление пальца было неправильным. Это было не очень приятно.
» Однако нет времени на нытье. Я смог найти зомби, который сумел сбежать из клетки. Это уже сюрприз.»
Он положил медузу перед собой, а та вцепилась в спину зомби-марионетки.
Количество учёных, проводящих эксперименты, в ночное время резко сократилось, но это не значит, что можно спокойно разгуливать здесь. Если не быть бдительным,то все еще существует вероятность быть обнаруженным…
***
-Слышал, что первый эксперимент пропал, да и Шень Ле исчез.-Спросил первый.
-Я уже слышал об этом. Эх, лидер должен быть в бешенстве?— Второй голос выпустил дым от сигареты и спросил.
-Кто знает… Но мне кажется, что заместитель лидера сумасшедший человек. Он до сих пор работает, пытается сделать нового номера Один за этот вечер. Ох, он говорит, что номер один — его сын, ты знал?— смеясь сказал первый.
— Хе-хе… Эй, как ты думаешь, эти двое хорошо ладят друг с другом?— Появилась ещё одна тема для обсуждения .
Человек все смеялся: «Ты берёшь два странных примера… Заместитель лидера — это безумный исследователь;тогда как лидер — сумасшедший диктатор. Они оба ненормальны.»
— Черт, как ты вообще не боишься говорить такое . Тогда кто из них страннее?Хе-хе — сказал с улыбкой второй.
-Заместитель группы, он в основном помешан на исследованиях мутаций, а лидер использует старые методы на протяжении десятилетий. Ты ведь уже знал, что он уже был заместителем раньше, и после поступления в Нирвану ему не терпится показать себя… Да, есть еще кое-что… Этого первого номера , как сказал Лидер, нужно найти.— Вдруг таинственно произнес мужчина.
(П.р. тут использовалось слово metamorphozsis (преобразования) несколько раз.Было принято решение заменить на «мутации» и «методы».)
Другой человек был немного удивлен:
«Как вы собираетесь его найти? Сумасшедшие…»
-«Он ключ к разгадке» — так сказал глава нашей организации. Ну ты не думай об этом. Лучший результат добычи за полгода — это один день, из жизни лидера.* Если у тебя нет хорошей жизни, ты счастлив?— продолжал мужчина.
(П.р.» The best result of our half year is the first series, which is just like the life of the leader.»В общем мы не знаем ,как толково перевести это предложение,так что вот…)
— Тьфу ты, что это за метафора.
— Я докурил, пора возвращаться.-
Сказал мужчина, чмокнув сигаретой.
-Я тоже скоро подойду.— Сказал другой человек, кивнув.
В коридоре снова быстро воцарилась тишина, только красная точка мелькала, время от времени, а в ней отражалось лицо.
«Эх, пора……»
Он выдохнул дым и повернул голову к лестнице наверху.
Однако дым не рассеялся, тогда выражение его лица застыло, а окурок во рту упал на землю, разбрызгав несколько искр.
Хотя он все еще держал голову поднятой и смотрел на Луну,но в его глазах появилась нервозность.
Через несколько секунд он медленно повернул голову.
При этом его рот слегка подергивался.
Но как только он посмотрел на лестницу внизу, он был ошеломлен.
Никого?
В черном коридоре было пусто.
«Показалось?— Человек дотронулся до затылка. «Разве я заметил это не потому, что вижу зомби каждый день? Я был почти уверен, что рядом два красных глаза.…»
На долю секунды периферическое зрение ошеломило его, и он действительно сильно подпрыгнул, и даже почувствовал, что его тело немного обмякло.
В этот момент он понял, что ошибся. Человек посмеялся над собой.
Сухо кашлянув, он глубоко вздохнул и наклонился к лежащему на земле окурку.
Как раз в эту долю секунды мимо него пронеслась тень.
— А?
Мужчина снова и снова оглядывался по сторонам, но так ничего и не заметил.
***
— Положись на то, что случилось со мной сегодня…
В коридоре на пятом этаже человек, сошедший с первой ступеньки, сунул руки в карманы и громко затянул песню.
В это время, недалеко от его спины, внезапно появилась фигура.
Фигура прижалась к стене, слегка наклонив голову, вывернув одну руку и молча следуя за ней.
Когда человек остановился у двери лаборатории и сделал движение, чтобы приготовить ключ, сзади вдруг раздался негромкий стук.
Он несколько неуверенно повернул голову в сторону, в то же время его карман тоже был аккуратно приоткрыт.
Фигура вытащила ключи из кармана, при этом бросив туда другую связку ключей
— И это чудовище нечестно*. — Мужчина улыбнулся и повернул голову.
— Эй, я ошибся ключом?Какой же ключ?»
(П.п вроде как, он продолжает напивать песню)
Лин Мо протянул руку и вытер пот со лба, на нем был белый халат.
— Еще раз спасибо за систему Нирваны. Без вашей поддержки я не смог бы украсть этот ключ.»
Лин Мо искренне поблагодарил его и снова закрыл глаза.
В это время он может посвятить себя управлению зомби-марионеткой.
При помощи медузы кража ключа не трудная залача, но передвижение все же является испытанием для Лин Мо.
В этот момент ключ от двери скользнул в тень и был пойман бледной рукой.
Хотя ночь больше подходит для исследований, многие лаборатории в это время полностью закрываются. Однако, поскольку во многих лабораториях есть живые существа, всегда есть ключи, которые останутся в руках дежурного офицера. Когда он ходил по лабораториям, он узнал правила экспериментальной группы.
«Лидер группы обычно в этом здании, но его заместитель всегда находится на шестом этаже… А я все еще ищу его на пятом .»
Как только зомби-марионетка закачалась, он свернул в другой коридор.
В то время мужчина все еще с досадой обыскивал свои карманы. Он даже не мог и подумать, что до ключа будет больше десяти метров. В это время, зомби держал его потерянный ключ и смотрел на дверь.
Глава 736. Ожившая мечта баскетболиста
«Странно, я отчетливо помню, как раньше открывал ими дверь…» — пробормотал ученый-лаборант, уже отчаявшийся найти ключи у лестницы. Недолго постояв на месте, он повернулся и отправился назад.
«Возможно, они остались внутри… а может в замочной скважине…».
В то же время, в глубине коридора почти бесшумно открылась дверь. Чья-то фигура проскользнула в открывшийся проём, тотчас закрыв его за собой.
«Идеальное проникновение» — похвалил сам себя Лин Мо за умелое управление марионеткой.
«Теперь входим, но не торопясь» — его марионетка остановилась у двери, прислушиваясь к звукам вокруг. После того, как стихли шаги в коридоре, он начал осматриваться внутри комнаты, оставив медузе, наблюдение за входом.
Уже вдоволь насмотревшись на содержимое других комнат, его уже мало чем можно было удивить. Человеческие останки, разной степени свежести, красные глаза, следившие за ним из темноты — всё это, да и не только это, уже превратилось в рутину.
«Запах крови, сочащийся из этой лаборатории, был самым сильным… так что её содержание обязано меня впечатлить…» — подумал Лин Мо.
Сила этого запаха привлекла его сюда, но уже внутри, к нему добавилась новая смесь, состоявшая из какого-то дезинфицирующего средства, и чего-то напоминающего гниющие продукты. Этот букет запахов было бы сложно разложить на составляющие, если бы не чутьё зомби-марионетки. Но, даже для него, оставалась загадкой происхождение его некоторой части. После нескольких вдохов, Лин Мо почувствовал возбуждение сознания у своей зомби-марионетки.
«Так много…» — глаза Лин Мо заблестели, когда он увидел множество стеллажей с книгами, расположенных вдоль стены.
Для него стало большой неожиданностью несоответствие содержимого комнаты её запаху. Внутри всё напоминало библиотеку, так откуда здесь мог взяться густой запах крови?
Окинув беглым взглядом комнату Лин Мо подошёл к ближайшему стеллажу. Книг было много, но их содержание пока разочаровывало. Судя по названиям, здесь больше всего было книг, посвященных простым наблюдениям за зомби, причём довольно много с пометками от единицы до числа N. Если бы у него было больше времени, Лин Мо был бы рад сравнить эти отчеты с тем опытом, которое был у него, но сейчас, нужна только информация, которая могла быть полезна.
«Их записи содержат и информацию о проведённых пытках. Любопытно, но не сейчас… И потом, я и сам могу написать специальное учебное пособие о зомби… какой смысл в этих трехсот шестидесяти похожих друг на друга книгах… Каждый случай по своему уникален и вряд ли может быть повторён» — разочарованно возвращая очередную книгу на полку подумал Лин Мо.
«Цок-цок» (ПП)
Странный шум привлёк внимание Лин Мо. Его марионетка подняла голову и, вращая красными глазами по комнате, принялась искать его источник.
«Что это был за шум?».
«Цок-цок».
Десятью секундами позже он снова повторился.
Оттуда! Марионетка Лин Мо зафиксировала свой взгляд на левой стороне комнаты.
В том направлении тоже находился стеллаж, но на нём стояло несколько керамических подносов, на которые Лин Мо ранее не обращал внимания.
Звук определённо шёл от этого странного стеллажа. Его марионетка медленно, словно в чем-то сомневаясь, пошла к источнику звука.
«Цок-цок».
Марионетка вертела головой, внимательно осматривая содержимое стеллажа. Серьезно заинтересовавшись происхождением данного звука, Лин Мо переместил медузу на голову своей марионетки.
«Похоже, что звук идёт оттуда» — его марионетка навалилась на стеллаж, раскачиваясь вместе с ним в разные стороны.
«Эй, она подвижная?» — найдя правильную точку для приложения усилий, марионетка Лин Мо отодвинула одну из секций стеллажа, обнажив проход в следующую комнату.
«Так просто?» — удивился незатейливости секретного механизма Лин Мо. Ему не нужно было смотреть, как именно он был устроен, чтобы понять принцип его действия. Обычная раздвижная дверь устроена также, единственным отличием было то, что роль двери исполнял стеллаж.
Из прохода потянуло уже знакомой смесью запахов. Источник был где-то там…
Медуза перепрыгнула на стенку и дважды повернулась вокруг себя, прежде чем скрыться в темноте прохода. Марионетка Лин Мо осторожно и не спеша последовала за ней.
«Справа несколько скоплений духовного света … неужели здесь у них расположена сверхсекретная лаборатория? В любом случае, значение этого места для экспериментальной группы не должно быть маленьким. Даже если внутри не будет документации, тут определённо должно быть что-то необычное … иначе … зачем же ещё прятать её на пятом этаже…» — рассуждал Лин Мо отправляя свою марионетку в темную глубь.
Внутреннее пространство показалось ему вдвое больше, чем снаружи. Скорее всего, эта лаборатория состояла из нескольких смежных помещений. Или, наоборот, здесь когда-то был огромный технический зал. Лин Мо склонялся к последнему варианту, поскольку ранее, проходя вдоль стены коридора, не смог обнаружить других дверей.
Да и в целом, эта лаборатория сильно отличалась от всего виденного им раньше, не только размерами. Здесь напрочь отсутствовали решетки, хотя пространство так же было разделено на небольшие отсеки, но только с помощью пластиковой плёнки.
«Цок-цок».
«Совсем близко» — ориентируясь на слух, Лин Мо тут же посмотрел налево. В поисках источника звука его глаза пробежали по ближайшим отсекам. Содержание одного из них сильно удивило его. Со дна подвешенной к стене бочки, время от времени, со звонким цоканьем, капала вязкая жидкость своим цветом подозрительно напоминавшая кровь. Ударяясь о край таза, неудачно подставленного внизу, она медленно стекала, оставляя неприятного вида подтёки.
«Цок-цок».
Понаблюдав, как очередная капля летит вниз, Лин Мо тут же потерял интерес к содержимому той бочки.
«Кхе-кхе, там определённо нет ничего интересного … В любом случае это точно не то, что я здесь ищу…».
Лин Мо вернулся к исследованию других отсеков, благо которых здесь было предостаточно. Прежде всего, его интересовали результаты их экспериментов и по возможности готовые продукты от этих же экспериментов.
Вполне возможно, что именно здесь он сможет найти информацию о первоисточнике их исследований.
Первые несколько отсеков были пустыми, а столы, на которых проводили вскрытия, были чистыми. Где-то ближе к середине секции, обнаруженное в одном из отсеков заставило Лин Мо остановиться. Отодвинув рукой пластиковую занавеску, его марионетка замерла в нерешительности. Даже не используя медузу, Лин Мо знал, что в этой лаборатории присутствует несколько источников вируса, перед одним из которых он сейчас остановился.
Прежде чем зайти внутрь, он немного колебался, оценивая возможную опасность содержавшегося там внутри существа.
Но, несмотря на то, что был психически подготовлен ко многому, содержимое этого отсека ошеломило Лин Мо.
«Эти… люди… ученые… они что, решили повторить опыты доктора Франкенштейна!» — Лин Мо, шокированный увиденным, медленно приходил в себя.
В этом отсеке висело человекоподобное существо, обе руки которого были дополнительно прижаты цепями к стене. Ими же было опутана талия и ноги. С виду всё казалось достаточно надёжным.
Сквозь накрытую ткань, выступали странные наросты, округлой формы и если бы не их огромный размер, их можно было принять за женскую грудь невероятных размеров…
Исключая размер, на первый взгляд эта «грудь» казалась похожей на нормальную. Но, для такого крупного специалиста в этой области, как Лин Мо, всё сразу стало ясно…
Грудь этой женщины-зомби… неправильно выглядит!
И… нуждается в отдельном исследовании…
«Неужели я смогу увидеть размер, превышающий объем баскетбольного мяча… В таком месте… Они определённо больше, чем баскетбольный мяч…» — дрожащей рукой марионетка Лин Мо осторожно начала стягивать покрывало, служившее последней преградой перед осуществлением его мечты. (ПП. Здесь автор раскрывает свою нереализованную мечту о карьере баскетболиста)
«А? Что?!»
Реальность немного отличалась от того, что он себе представлял…
Глядя на великолепную грудь, которая билась словно сердце, и была невероятно большой, Лин Мо почувствовал, что будет невозможно ни в чём разобраться, просто смотря на неё.
Они немного дрожали, как будто жили сами по себе, но никаких иных изменений после вмешательства Лин Мо не происходило.
«Они … такие живые…» — от предвкушения в голове Лин Мо прибавился дополнительный объём крови, от чего кожа на её волосистой части напряглась и затвердела, а прямо перед его марионеткой сформировалось щупальце.
По мере того, как это щупальце медленно приближалось к груди, волнение той становилось более интенсивным. Ему казалось, что она почувствовала его и, раскачиваясь из стороны в сторону, томно ожидала ласки…
Эта сцена запала глубоко в душу Лин Мо. Раньше, он видел танец живота, но, демонстрация танца грудью было для него неожиданным опытом. Тем более, такого страстного…
«Пуф» (он же, для любителе аниме: поньк-поньк)
Затвердевшее щупальце мягко прикоснулось к её нежной коже. Словно пробудившись ото сна, форма груди изменилась и теперь была похожа на руки, тянувшиеся к нему.
«Мне уже пора!» — Лин Мо быстро отдал команду на отступление.
Довольно неожиданная реакция знакомого объекта…
Макушка его головы почувствовала холодок. Но, вскоре он обнаружил, что метаморфоза груди ограничена её размерами. Как для груди её размер был впечатляющим, но вытянуться дальше полуметра она не могла.
«У-у-у-д-дивительная способность…» — изумился Лин Мо, тайком вытирая со лба пот.
Решив, что исследование на этом можно завершать, Лин Мо с помощью щупалец вернул снятое ранее покрывало на место. А потом, к своему стыду, только сейчас заметил табличку, прикрепленную возле тела, взглянув на которую он потерял дар речи.
«Зомби-мутант из силикагеля. Кодовое имя — Звезда. Обратите внимание, что когда основное тело находится в коме, его часть, где находится силикагель, продолжает инстинктивно реагировать на внешние раздражители. Опасно, но может быть интересным».
Черт! Этот знак слишком мал, чтобы служить предупреждением!
«Кстати, это нормально?» — задумался Лин Мо. Силиконовые протезы, являясь инородной частью организма, не состояли из живых клеток, а потому не было причин, по которым на них мог воздействовать вирус. Возможно, это было сделано искусственно в качестве одного из сумасшедших и бесчеловечных экспериментов, проводимых в этой лаборатории. Неужели вирус способен и на такое… Или не вирус…
Раньше, ему приходилось сталкиваться со стреляющей ядовитыми токсинами грудью зомби, но, к сожалению, он не обратил внимания, были ли в ней силиконовые протезы.
Если, когда-нибудь, экспериментальная группа сможет найти такого рода ядовитого зомби, то его смело можно будет назвать типом b…
Зато теперь, к нему пришло стойкое понимание того, от каких факторов зависит происхождение того или иного вида мутации. И степень влияния на неё внешних стимулов.
«Очень познавательно…» — заметил Лин Мо, затем перевёл взгляд на другое отделение.
Теперь он начал смутно догадываться о назначении и пользе именно этой лаборатории…
(продолжение следует…)
ПП. Что такое «цок-цок». У китайцев за звук «кап-кап» и «тик-так» отвечает один и тот же иероглиф. Чтобы немного сохранить интригу, этому переводчику пришлось заменить на то, что не будет сразу выдавать себя с головой.
Насчёт баскетбола и связанного с ним. Этот переводчик должен признать, что намеренно усугубил задумку автора, переведя градус её комичности на новый уровень.
Но, прошу иметь в виду, что основу то всё равно придумал автор.
Но и не забывать, что переводчик тоже старался…
Название в оригинале: Они живые/это живое. Причина: ну вы же сами понимаете, о чём мечтают простые китайские парни. Конечно же, о баскетболе. Да-да, это оно самое.
Глава 737. Новый друг?
Шелест зелени вокруг здания медицинского университета навевал ужас. Торчавшие из-за забора сучья деревьев, под давлением ветра, извивались и поскрипывали так, словно за забором бродили призраки, пытавшиеся выбраться из заточения.
«Кха-кха…»
На пустынной улице появилась человеческая фигура, передвигавшаяся в странной манере. Свернутая на бок голова слабо раскачивалась в такт движения искривленных конечностей. Подобравшись вплотную к забору, она замерла, прислушиваясь тихим звукам, раздававшимся оттуда.
«Бух!»
Огромная белая тень упала с неба, растоптав незадачливого зомби, привлечённого звуками её шагов.
Основательно втоптав в землю случайную жертву, белая тень встряхнулась и немного прихрамывая, устремилась вглубь университетского сада.
«Ты не обратила внимания, кажется Сяобай на что-то наступил?» — прошептала Ю Ширан, спрыгивая со спины своего питомца.
«Багуу…» — проурчал Сяобай с нахальным выражением морды.
Сидевшие на его спине девушки молча осматривались, не придавая значения глупой болтовне этой девчонки. После получения сигнала от Лин Мо, их команда сразу же помчалась в сад медицинского университета.
«Брат Лин… там», — Е Лиань показала рукой в сторону здания медицинского университета.
Рот Шаны растянулся в широкой улыбке: «Хехе. На этот раз мы будет действовать самостоятельно…».
«Почему ты так счастлива?», — нахмурилась Ю Ширан. Она находила поведение Шаны глупым. Зачем помогать той бродячей сосиске, если ты не можешь никого при этом съесть. Ну, и если уж совсем нечем заняться, можно сходить на охоту или просто поваляться в постели.
«Нет, я серьезно», — Шана, осуждающе покачала головой: «Это важное дело, все игры в сторону. Ему трудно передвигаться самому не вызывая подозрений, а потому мы должны будем проверить те места, в которые он не может попасть сам…».
«Ах, забудьте об этом… Вы ведёте себя так, как будто не понимаете важности нашей задачи» — Шана махнула рукой, увидев реакцию остальных на её слова.
Ю Ширан посмотрела на неё непонимающим взглядом, а потом, достав из своего кармана свёрнутый лист бумаги, произнесла, неожиданные слова: «Вот карта, которую он оставил. Эти области были разведаны Сяобаем. А вот тут он нарисовал область, которую мы должны обыскать. Здесь и здесь. Он также сказал, что даже с картой нам всё равно нужно быть осторожными… это из-за патрулей».
«Не ожидала, что вы с Хейси станете такими умными…», — похвалила её Шана.
«Конечно…», — самодовольная улыбка украсила лицо Ю Ширан, но потом, почувствовав подвох в словах Шаны, она быстро исчезла.
«Ах да, а где та тётка?», — спросила Ю Ширан, имея в виду Ли Ялинь.
Шана рассмеялась в ответ: «С тем получеловеком, хехе, для её же безопасности».
Ю Ширан на мгновение замерла, а затем понимающе кивнула: «Она достаточно терпелива. Если бы там осталась я… человек был бы уже мёртв».
***
Внутри жилого дома Сюй Шухань продолжала прятаться в углу комнаты, исподволь поглядывая на свою соседку. А когда к ней потягивалась рука, Сюй Шухань быстро меняла угол проживания на соседний. Она знала, что эта нежная и невероятно гибкая рука способна разорвать её тело пополам за считанные секунды.
Лежа на кровати посреди комнаты, Ли Ялинь пристально следила за её передвижениями, периодически делая попытки её остановить. Ей надоели эти беспрестанные перемещения из угла в угол и нудный скулёж.
«А… почему ты так смотришь на меня?», — спросила Сюй Шухань, нервно прикусывая губу. Каждый раз, когда их глаза встречались, её сердце норовило выпрыгнуть из груди.
«Шана сказала мне приглядывать за тобой», — медленно моргая, ответила Ли Ялинь.
«Но… тогда почему твои глаза так часто меняют цвет?».
Их янтарный блеск заставлял Сюй Шухань ежиться от страха. Каждый раз, когда он начинал проявляться в красных глазах соседки, Сюй Шухань мысленно прощалась с жизнью в ожидании скорой расправы.
«Смотрела долго», — ответила Ли Ялинь, медленно облизывая свои губы.
«Ой…» — тихо вскрикнув, Сюй Шухань отвернулась, и, дрожа всем телом, беззвучно кричала про себя: «Кто-нибудь, спасите меня…»
***
«Её навязчивая идея … ну, не знаю … наверное заслуживает доверия…», — задумавшись, Шана бормотала в слух. Разговаривала ли она сама с собой либо с кем-то ещё понятно не было, но девушки привыкли к её фокусам. И потом, обычно это длилось недолго.
«Ладно, начнём. По просьбе Лина, мы не должна разделяться или делать что-нибудь рискованное. А если нас заметят, мы должны сразу же подать ему сигнал. Он поможет нам сбежать», — вернулась к своим обязанностям Шана.
«Ну, так может провернём, а?», — напрашивалась любопытная Ю Ширан.
Шана опять задумалась, глядя на то, как она ёрзает на месте. Знакомая ситуация… слишком знакомая…
«Действовать наобум… Вопреки здравому смыслу… Ты мне кое-кого напомнила…», — выдала Шана, окончательно запутал девочку.
«Так… могу я?» — повторила свой вопрос Ю Ширан, не понимая, что имела ввиду Шана.
«Когда брат Лин вернется, позволь ему преподать тебе урок… А теперь нам пора браться за дело».
***
Проникая всё глубже в скрытую лабораторию, Лин Мо постепенно знакомился и с другими результатами работы сумасшедших учёных. После той опасной, но, несомненно, приятной встречи с зомби-женщиной, он увидел ещё несколько тел зомби с искусственно вызванной мутацией. В основном мутация охватывала их тела целиком, но были случаи, когда изменения подвергались только небольшие участки тела.
Изменения зомби-мутантов были основаны, прежде всего, на трансформации их тел, а уже потом, когда уровень вируса в их крови вырастал до необходимого объема, появлялись особые способности, иногда даже несвойственные изначальному виду существа.
Некоторые походили на болезнь, которой мог быть охвачен организм носителя вируса, а другие — на самую обычную генетическую мутацию. И до катастрофы, природа подкидывала людям невероятные сюрпризы, сочетая, казалась бы несочетаемое, в одном и том же теле. Однако когда подобное появлялось у зомби, ощущения у людей были совсем иными.
Состояние этих мутировавших зомби заставило Лин Мо крепко задуматься о том, чем же на самом деле являлся вирус, и об источнике его происхождения.
«Здесь ещё одна дверь», — констатировал Лин Мо, обнаружив, что его марионетке преградила путь дверь, которая в отличие от других, выглядела более массивной и крепкой.
Подобрав правильный ключ, Лин Мо осторожно заглянул в темную комнату. Сильный запах, ударивший в нос, содержал примесь вируса и чего-то химического. Он предупреждал об опасности, которую прятала здесь Нирвана.
«Звяк, звяк».
В глубине комнаты звенели цепи. У Лин Мо появилось ощущение, что он нашёл что-то примечательное. Что-то, что хотели спрятать от всего мира.
Дверь откатывалась с трудом и мерзким скрипом, которому вторил звон цепей, становившейся всё сильнее.
«Зачем здесь висит столько цепей…» — Лин Мо озвучил своё первое впечатление об этой комнате.
Тусклый свет, украдкой проникнувший в комнату, выхватил из темноты человеческую фигуру, опутанную железными кольцами и цепями. У неё не было руки, а кожа напоминала старую мумию. И, если бы не звон цепей, Лин Мо могло показаться, что узник давно мёртв.
«Действительно жестоко…», — посетовал Лин Мо, обратив внимание на ноги узника, пробитые насквозь и в дополнение прижатые железными прутьями к полу.
«Настолько ценен или же настолько опасен? А может всё вместе?».
Зная возможности регенерации продвинутых зомби, Лин Мо не был удивлён тем мерам предосторожности, которые сейчас сдерживали это опасное существо от того, чтобы броситься и порвать его марионетку в клочья. Но, даже полностью лишённый движения, узник, в одиночестве потерявший смысл к сопротивлению, тут же воспрял духом, стоило только почуять добычу.
Узник яростно скрипел зубами, видя как гость внимательно изучает его.
Почувствовав на себе его взгляд, Лин Мо бросило в дрожь. Сначала от ужаса, а потом от удивления.
«Что? У этого парня есть интеллект?».
Марионетка Лин Мо некоторое время стояла у входа, с любопытством изучая обстановку. Заметив, что узник полностью лишён возможности вырваться из оков, его марионетка сделала два шага назад.
Узник дернулся в ответ, беспокойно замотав головой. А из его рта послышались звуки, чем-то напоминавшие мычание.
Марионетка прошлась вперёд, повернулась и вновь отступила до двери.
«Муууу…», — тихо рычал узник, дергаясь всё активнее. Его широко раскрытые глаза буквально сжирали приманку.
Лин Мо про себя усмехнулся и приблизил свою марионетку почти вплотную к узнику. По его телу было заметно, как сильно узнику хочется вырваться и наброситься на приманку.
«Пытаешься освободиться, чтобы съесть меня?», — с надрывом произнесла марионетка. Зомби, которого использовал Лин Мо, не был в хорошем состоянии и потому его голос был ужасным.
В глазах узника читалось удивление.
«Давно здесь сидишь? Что-то не особо видно, что ты сопротивляешься. Ну, что за нелепый оскал? Зачем тебе меня есть?» — голос марионетки звучал медленно. Лин Мо старался, чтобы узник понял то, что он ему не враг.
Тело узника расслабилось. И хотя он продолжал следить за приманкой глазами, на его лице уже не было первоначальной неистовой жестокости.
Возможно он понял, что к нему в гости пришёл не человек…
(продолжение следует…)
ПП. Из удалёнки. У автора глава называется «смежная тайная комната». Причина: новое название создаёт интригу к содержанию следующих нескольких глав. А, поскольку этот переводчик имеет счастье, разумеется по долгу службы, знать содержимое уже до 740 главы, имеет смысл название сменить на более удачное.
Глава 738. Любитель обниматься
«Ху…».
Узник медленно качал головой, подозрительно поглядывая на странного нового гостя. По его мнению, этот низкоуровневый соплеменник не должен был быть способен на какие-либо уловки и хитрости. Почувствовав его ауру, такие как он, просто не могли ничего делать, кроме бегства.
Но, тогда почему этот сейчас стоит тут?
«Испугался? Это не страшно, давай сначала успокоимся», — произнёс Лин Мо, через свою марионетку, пока внимательно осматривал тело узника. Вскоре он нашёл то, что искал. Протянув скрюченные пальцы, он повернул к себе табличку, висевшую на одной из железных цепей.
«Хей, а я думал, что ты уровня повелителя…», — Лин Мо с удивлением уставился на узника.
Изучив табличку, на которой, по всей видимости была самая актуальная информация, Лин Мо почесал затылок. Сорок семь процентов концентрации вируса в крови. Если это правда, то перед ним был самый продвинутый зомби из всех увиденных им ранее.
«Значит, ты достиг уровня короля?», — медленно произнесла марионетка. Лин Мо старался говорить медленнее, чтобы узник смог понять его.
Теперь, выражение лица узника резко отличалось от прежнего. Услышав вопрос, тот о чём-то задумался. Его глаза недоверчиво шерстили тело гостя, выискивая подсказки, способные объяснить не по уровню развитый интеллект соплеменника.
Лин Мо тоже терялся в догадках, относительно своего нового знакомого. Было пока непонятно, это он сам по себе такой продвинутый или ему помогли местные учёные. Учитывая, какие материалы нужны для его продвижения, у Лин Мо были сомнения, насчёт второго варианта. Но и первый его тоже смущал. Он не понимал, с помощью каких средств можно было поймать живым и относительно невредимым, зомби королевского уровня.
Оба варианта казались одинаково невозможными и, тем не менее, то, что сейчас находилось перед ним, доказывало обратное.
«Ого, так ты ещё и мутант» — обрадовался Лин Мо, прочитав табличку до конца. Теперь его интерес к узнику стал более предметным и в голове тут же появилось несколько занимательных идей.
«Цвяк-цвяк…».
Звенья цепей торопливо зазвенели, после того, как узник увидел, что его странный соплеменник направился к медицинскому оборудованию, стоявшему в углу слева от входа. Выкручивая до упора шею, он смог заметить, что тот достал металлический ящик для стерилизации инструментов и теперь направляется к нему, нарочито звеня его содержимым.
«Ху… ху…» — громко засопел узник, почувствовав приближение неприятностей.
«Да ладно, разве они не прикрыли твой рот, чтобы ты не беспокоил их своими криками?», — удивлённо произнёс Лин Мо, поставив рядом металлический ящик.
«Ухууууухуууу!».
«Твой номер 101, верно? Ты и представить себе не можешь, как я удивлён и обрадован нашей встрече. Интересно, а почему тебе дали именно этот номер… неужели, чтобы подчеркнуть твою особенность?» — Лин Мо говорил спокойно, словно болтал со старым знакомым. Но, в действительности, он медленно подходил к узнику вплотную. Со стороны ситуация выглядела довольно забавной, как будто один зомби заглянул в гости к другому, чтобы посплетничать о соседях.
Узник притих, когда услышал, как гость открывает металлический ящик.
«Хех, я предполагал, что там будет ланцет и шприц, но признаю, недооценил этих… учёных… Инструмент с электроприводом, мне даже становится жаль тебя», — произнёс Лин Мо, пока его марионетка крутила в руках миниатюрную электропилу. Прежде чем пустить её в ход, он хотел разобраться, как она работает.
Узник напрягся всем телом. Неожиданно до него дошло, что он неправильно оценил ситуацию. Эта болтливая приманка, вовсе не приманка. Совсем не приманка. Если бы не эти цепи, всё было бы по-другому. Но сейчас, даже такая мелочь, представляет для него большую угрозу.
Краем глаза заметив, что гость пристраивается к нему сзади, узник взмолился: «Мы же одного с тобой вида. Ты же не собираешься делать мне больно…».
«А ты, оказывается, умеешь неплохо говорить», — надменно произнёс Лин Мо. Его марионетка продолжала вертеть в руках блестящий инструмент, поигрывая на нервах у узника. Лин Мо давно понял, что зомби подобного уровня должен обладать довольно высоким интеллектом, и поэтому пытался вынудить его раскрыться. И, похоже, что ему это удалось.
«Что ты собрался делать … со мной?», — осторожно спросил узник, догадываясь, что их встреча не сулит ему ничего хорошего.
«Мне нужно узнать от тебя кое-что. Может, поговорим?», — прямо предложил Лин Мо. Он понял, что на правильном пути и его угроза сработала. Сейчас нужно просто отыграть свою роль до конца.
«Почему я должен тебе что-то говорить?», — вступил в торг узник.
То, что он созрел, можно было понять по его лицу. Язык тела никогда не врал.
«Если ответишь на вопрос… Хмм, что если я тебя выпущу», — Лин Мо цинично кинул ему «приманку».
«Что? Так ты сумел сбежать от них?», — узник резко оживился, звеня своими оковами.
«Погоди, мы договаривались, что это ты отвечаешь на вопросы, а не я».
Интеллект этого зомби был на высоте. С ним нужно было быть настороже. Неизвестно, что можно он него ожидать. Хотя, пока он связан, риск не должен быть велик.
И тут Лин Мо поразила неожиданная мысль, а что если это и есть источник вируса, с которым работает Нирвана? Что, если с помощью этого зомби был создан номер Один?
Марионетка Лин Мо замерла, пока тот находился в мысленном смятении. Его догадка многое могла объяснить и полностью меняла текущие планы.
А странное поведение гостя испугало узника, вынудив его напомнить о своём существовании: «Низ… соплеменник, так о чём ты хотел узнать?».
«Ты матриарх?», — прямо спросил Лин Мо.
«Матриарх …», — узник нахмурился и покачал головой: «Ты разве не заметил, что я мужчина?».
«Пффф… Это моя вина, вопрос прозвучал по-идиотски. Просто ответь, они брали у тебя кровь?».
Звон цепей символизировал ответную реакцию узника. Его тело дергалось несколько раз, вспоминая те неприятные процедуры. Многочисленные и очень болезненные…
«Не только кровь! Они вырезали куски на пробу по всему телу…».
«Тише! Тише! Я понял тебя…», — Лин Мо попытался успокоить разбушевавшегося узника. Он погладил его по бедру рукой, державшей электропилу.
Почувствовав эти прикосновения, узник замер в испуге.
«Нет, не там. Они разрезали мне живот, а не ноги…».
«Всё в порядке…».
«Посмотри на мою руку, они тоже ампутировали её!», — возмущенно пожаловался узник.
«Что? А разве это не для того, чтобы ты не мог сбежать?», — его откровения поразили Лин Мо.
Узник покачал головой: «Нет! Я видел, как они положили её в коробку со льдом. Возможно, эти гады считают, что охлаждённое мясо вкуснее…».
«Мм… нет, на самом деле никого не интересует вкус твоего мяса», — холодным тоном ответил Лин Мо.
«Чего? Не смотри на меня так, моё мясо раньше было очень популярным», — узника почему-то рассердил подобный ответ.
«Такой самовлюблённый…», — удивился Лин Мо, не произнося этого вслух. Он не знал, было ли это результатом длительных бесчеловечных экспериментов либо врождённым качеством этого зомби. Его тело, обладая превосходной способностью к регенерации, могло выжить в суровых условиях, чего нельзя было сказать о психике. Возможно, что он стал таким, благодаря воздействию людей.
Но теперь, Лин Мо понял, что нашёл источник вируса для экспериментов Нирваны. Именно он был той основой, на которой строились все лабораторные исследования.
«Ещё один вопрос…», — Лин Мо пристально посмотрел на узника: «Ты помнишь, кем ты был раньше?».
Этот вопрос тоже волновал Лин Мо. По его внешнему виду сейчас было невозможно сказать о его первоначальном типе.
После этого вопроса, в глазах узника отразилась печаль. Он долго молчал, избегая встречаться глазами с марионеткой Лин Мо.
«Соплеменник…», — тихо произнёс узник, посматривая на электропилу: «Сначала убери эту штуку подальше и не перебивай меня».
«Хорошо, можешь продолжать…».
«Остались ли в твоей памяти знания из прошлой жизни?».
«Что…», — этот вопрос озадачил Лин Мо.
«Гиббон…», — тяжело вздохнув, произнёс узник: «Мои руки настолько гибки, что могут обхватить тело дважды, а с помощью своих пальцев я … «.
«Пальцы? При чём тут твои пальцы?», — встрепенулся Лин Мо. Мышление зомби местами довольно трудно понять…
«Неудивительно, что вы этого не знаете. В человеческом мире высоко ценятся два пальца. Вы когда-нибудь слышали о двухпальцевых приёмах дзэн? Забудьте об этом, я не ожидаю, что вы много знаете о человеческом мире… Подожди, что ты делаешь?».
«Я сочувствую пережитому тобой, но теперь ты должен мне немного помочь».
«Что за…», — спросил узник, уставившись на гостя.
«Одолжи мне немного своей крови. Это будет немного больно, но ты же должен был к этому уже привыкнуть, верно? Успокойся и волнуйся», — улыбнулся Лин Мо, заставляя марионетку пристроиться за спину к узнику. Он считал, что будет безопаснее, если брать образцы со спины.
«Почему ты… ты… ААААА!».
В целом, Лин Мо был счастлив, что нашел источник вируса, но отсутствие руки у узника, смущало его.
Он может понять цель извлечения вируса, но для чего они отрезали ему руку?
(Продолжение следует…)
ПП. Из удалёнки. Сократил количество идиотских рассуждений ГГ о том, что ученые не могли давать квесты на потрошение мозгов зомби, для прокормки их узников, поскольку среди обычных людей немного извращенцев, способных расковырять черепа. Причина: до автора не дошло, что задания можно давать на поимку живых зомби, потрошить которых можно в лабораторных условиях. Да и вообще, странно слышать такое от автора, придумавшего ГГ.
Во время перевода этой главы мне вдруг захотелось понять, а какой идиот вешает мелкие таблички в непосредственной близости от опасных живых объектов для исследования. В оригинале, ГГ вертит в руках табличку, с оборота которой узнает нечто важное.
Подправлен интеллект узника. В оригинале он знает, что такое костный мозг и т. д., хотя считает, что люди делали с ним это ради еды.
Глава 739. Присоска
Спустя несколько минут Лин Мо с удовольствием встряхнул бутылку, заполненную до отказа кровью. Он не церемонился с этим зомби и теперь, рана, оставленная им, неприятно мозолила глаза, но, с его скоростью регенерации, она должна была затянуться через час.
Общее состояние узника не было совсем уж плохим. Наблюдая за сокращением его мышц, пока наполнялся бутыль, Лин Мо заметил, что тому явно не хватало питания, для запуска полноценной регенерации.
«Не смотри на меня с такой обидой в глазах», — попросил Лин Мо, закрывая бутылку крышкой.
От возмущения, у узника вытаращились глаза: «Ты… столько… кровь…».
«Не будь таким скупым, ты позволяешь гадким людям качать кровь, а соплеменнику не хочешь дать немного?», — показал головой Лин Мо.
«Я не это имел в виду», — нахмурился узник. Он давно уже почувствовал, что с этим кровопийцей что-то не так, но не мог понять что именно. Зачем тому было нужно то же самое, что и тем людям.
«Кстати, хотел узнать, ты же не утратил способности к восстановлению, так почему твоё тело сейчас в таком плохом состоянии?» — не смог сдержать своего любопытства Лин Мо.
«Это из-за особенностей моих рук. Я могу усилить их по своему желанию. Они говорили, что мои кровеносные сосуды тянуться как резина», — с гордостью заявил узник. В вопросах, касающихся его самого, в нём тут же просыпалось самодовольство.
«Как резина?», — не до конца понял его ответ Лин Мо. Он догадывался, что ученые специально держали его в ослабленном состоянии, чтобы его было легче контролировать. Возможно, что его руки обладали какой-то удивительной способностью, за которую Нирвана с радостью ухватилась.
«Да, так сказал седовласый человек. Он так одержим моим телом, что я думаю, что он думает, что моё мясо вкусное…».
«Нет-нет, ему интересно только изучать тебя. Люди не едят зомби», — снисходительно поправил его Лин Мо. Его уже подташнивало от этой темы, но роль нужно было играть до конца.
«Что? Разве люди не едят мясо?», — удивлённо спросил узник.
«Едят», — ответил Лин Мо.
«Разве зомби не из мяса?», — продолжил узник.
«Ты слишком ядовит, чтобы люди могли питаться твоим мясом», — заметил Лин Мо, пока протирал инструменты. Самодовольство этого зомби не знало границ, впрочем, как и наивность.
Видя, что Лин Мо вернул коробку с инструментами на место, узник оживился, постепенно теряя терпение, которое демонстрировал весь разговор.
«Перед тем, как попрощаться, позволь задать ещё один вопрос. Меня интересует тот человек, которого ты назвал седовласым».
«Кажется, он здесь высокоуровневый человек. Он много чего делает, и он… очень похож на нас», — неуверенно произнёс узник. Его голос звучал не менее странно, чем-то, о чём он сказал.
Поражённый этим откровением Лин Мо на мгновение замер, пытаясь понять сказанное.
«Похож?!».
Как такое возможно? Неужели Нирваной руководит зомби высокого уровня?
«Удивлён? Меня раньше приводили в его логово. Там было много продвинутых существ, подобных нам», — ответил узник и, закрыв глаза, мечтательно продолжил: «Если бы я мог свободно передвигаться…».
«Где он?» — прервал его Лин Мо.
«А? Он? Наверху», — недолго думая, ответил узник, показывая глазами на потолок.
«Значит, шестой этаж…», — понимающе кивнул Лин Мо.
«Освободи меня», — попросил узник, выжидающе глядя на марионетку Лин Мо.
«Как только я сделаю это, я думаю, что стану первым, кого ты сожрёшь», — сказал Лин Мо, медленно отступая к двери своей марионеткой.
Увидев ухмылку на лице гостя, узник сразу понял, что его обманули.
«Ты… ты солгал мне!».
Он уже успел выстроить свои планы. Наметил людей, которых должен обязательно посетить. Вспомнил и проложил к ним удобные маршруты. И теперь, он совершенно не ожидал подобного вероломства от этого странного низкоуровневого соплеменника.
Конечно, тот был прав, ему пришлось бы его съесть, чтобы немного восстановить силы перед охотой. Но, всё же, он же честно отвечал на его вопросы, а уговора на то, что он обязан оставить его в живых, не было. Тогда почему, так тщательно продуманный план не сработал? Что не так с мозгами этой низкоуровневой букашки? Неужели он знал заранее о его планах?
Но это уже не имело никакого значения, а потому, узник, охваченный гневом, рычал, обещая невыполнимое: «Я тебя порву… порву!».
Марионетка Лин Мо осторожно вернулась к двери, изредка поглядывая в сторону разъярённого мутанта. Каждый из его взглядов вызывал у того новую вспышку ярости.
«Шмяк». (он же: тихой звук присасывания)
К лицу узника присосалась какая-то темная штука, неожиданно спрыгнувшая с потолка.
«Ааааа!».
Ему оставалось только выть от боли. Оковы не давали возможности сбросить эту странную штуку с себя, а та, крепко вцепившись в кожу, принялась высасывать его кровь.
«Её смертоносность не соответствует её размерам», — спокойно наблюдал за работой медузы Лин Мо. В его душе даже промелькнула искра жалости к её обездвиженной жертве.
«Зато не придётся убирать свидетеля самому. Чем меньше тут будет следов, тем сложнее им будет понять, кто тут был».
Через несколько минут узник затих, а тело медузы раздулось как воздушный шарик. Вместе с духовной энергией, медуза лишила его и интеллекта, превратив в обычного низкоуровневого зомби.
«Хорошо, что они спрятали его тут. Иначе на его крики сбежалось бы половина лагеря», — благодарил усилия Нирваны Лин Мо. Его марионетка вытянула руку, на которую перепрыгнула медуза.
«Что ж, ты уже давно помогаешь мне, так что я решил дать тебе имя. Не нужно благодарить меня, я уже долго размышлял над этим. Что ж, время пришло. Вначале, я хотел назвать тебя помадой или чем-то подобным, основываясь на твоём внешнем виде. Но, теперь, я понял, что ошибался. В общем, я буду звать тебя Присоской», — ласково произнёс Лин Мо.
«Поньк, поньк, поньк».
Медуза поудобнее устроилась на руке марионетки и принялась переваривать полученные ресурсы.
Теперь, планы Лин Мо нуждались в корректировке. Изначально он рассчитывал справиться с секретами лаборатории за пару ночей, но встреча с зомби королевского уровня всё меняла. Как только Нирване станет известно, что кто-то залез и уничтожил их главный предмет для исследований, поднявшаяся суматоха лишит его возможности действовать незаметно. А к отрытой вражде с Нирваной, он пока не был готов.
Размышляя об этом, Лин Мо подключился к сознанию Шаны. Ему хотелось своими глазами увидеть результаты действий второй группы, ведущей разведку на внешнем контуре лагеря, чтобы его новый план не пришлось менять снова.
Не осознавая, что к ней подключились, Шана беспечно сравнивала грудь своих подруг, иногда заглядывая чуть глубже, чем обычно.
Внутренне Лин Мо одобрял её поступок, но не мог понять, зачем она привлекла к сравнению плоскую грудь Ю Ширан.
«Вот…», — внезапно произнесла Ю Ширан.
Шана неохотно отвела от неё взгляд, и, поправив свой воротник, холодно фыркнула: «Чушь…».
«Э-э… разница конечно велика, но она же ещё растёт…», — улыбался Лин Мо, ничуть не смущаясь своих действий.
Ему пришлось быстро отключиться, из-за многократно возросшего расхода духовной энергии. Одновременно управлять марионеткой, медузой и подглядывать за девчонками, сохраняя при этом концентрацию, было выше его текущих сил и возможностей.
Тем временем, его зомби-подруги одновременно спрыгнули со спины Сяобая. И только Ю Ширан повернулась к нему и, похлопав по спине, сказала: «Жди нас здесь».
Посматривая на них своими добродушными глазами, Сяобай послушно спрятался рядом в зарослях.
Переведя дух, Лин Мо снова подключился к Шане в надежде, что эта попытка будет информативнее предыдущей. Она смотрела на здание, возле которого закончилась разведка Сяобая. Именно тут он встретил людей, когда впервые проник сюда.
В этот раз тут было тихо, и только стрекот вездесущих насекомых нарушал ночное спокойствие.
«Что-то подозрительно тихо», — подумал Лин Мо, знавший, что поблизости должны быть ночные патрули.
(продолжение следует…)
Из удалёнки. В оригинале, автор заставил ГГ назвать медузу — мастер мяч или мега-мяч. Причина. Наверное, это был образчик удивительного китайского юмора, который так безжалостно удалил этот вредный переводчик.
В оригинале глава называется — новое имя для медузы.
В общем, сплошной волюнтаризм. И не говорите)))
Глава 740. Тётушка Шегуан
Ночные патрули. Они беспокоили Лин Мо, потому что только он знал остроту чувствительности обоняния зомби-ползуна. А ещё, он знал, что девчонки могут несерьёзно отнестись к его предупреждениям.
К счастью их пока не обнаружили. Его маленький отряд успешно обошёл стороной все патрули Нирваны. Конечно, продвинутые зомби не обладали обонянием, сравнимым с зомби-ползуном, но как они бы не смогли заметить обычных людей, обязательно следовавших за теми.
Однако он всё равно нервничал. Им ещё предстояло проникнуть в то здание. А вдруг он не учёл той опасности, которая там таилась. Он доверил разведку девчонкам, зная лишь то, что основная огневая мощь лагеря была сосредоточена на внутреннем периметре, а внешняя часть охранялась значительно слабее.
А что насчет обстановки только вокруг лагеря? А что, если внутри зданий были оборудованы огневые точки или засады? А может они были заминированы? Он же ничего не объяснял девчонкам о минах и ловушках…
«Спокойствие, спокойствие… Они все недавно прошли усиление, проблем быть не должно…», — напоминал сам себе Лин Мо, изредка наблюдая, как девчонки пробираются под прикрытием зарослей вплотную к зданию.
***
Железная дверь, неожиданно преградившая им путь, не была плотно подогнана к проёму. Ю Ширан, раздираемая любопытством, пыталась разглядеть, что же там было спрятано, но небольшие щели не позволяли увидеть многого, только пустой коридор и пару дверей в нём.
Недовольно фыркнув, она выпустила серебреную нить, способную уместиться в щель. Через несколько секунд, она поделилась результатами с остальными.
«Там много странных запахов…».
А затем, подёргав за дверную ручку, спросила: «Ой, закрыто. А как же нам попасть туда?».
Наблюдая за тем, как она дергает дверь, лоб Лин Мо покрылся холодной испариной: «Что она творит! Я же говорил о тайной разведке. Тайной… Почему я не объяснил ей значение этого слова…
Почему остальные её позволяют ломиться в дверь? Нужно тайно прокрасться туда, а не стоять у парадного входа! Боже мой, что они творят…».
К счастью, Шана остановила её как раз вовремя, не дав окончательно доломать дверь.
«Следуйте за мной».
К ней в голову своевременно пришла замечательная мысль обойти это здание со всех сторон, в надежде найди более незаметный способ проникновения.
Все окна по периметру здания были плотно закрыты металлическими щитами и не позволяли даже заглянуть вовнутрь. Шанс появился возле пожарной лестницы, рядом с которой проходил водосточный желоб, который по какой-то причине, доходил до уровня земли. Сама лестница заканчивалась примерно на уровне второго этажа.
«Это оно», — Шана показала на трубу, торчавшую у стены здания.
Ю Ширан первой подошла к ней и случайным прикосновением смяла только что найденную надежду на тайное проникновение.
«Ой, а чего она такая нежная?», — удивилась Ю Ширан, проминая жестяную трубу ещё в нескольких местах.
«Не трогай её. Посмотри наверх», — строго сказала Шана, указывая на лестницу.
Девчонки задумчиво посмотрели наверх, где от них, за толстыми решетками ограждения, пряталась пожарная лестница.
«Высоко. Придётся в стене сделать отверстия и по ним добраться до неё», — предложила Ю Ширан, успевшая начать разбивать внешний фасад здания.
«О, нет, что они творят! Какие дыры в стене! Эта девчонка… а может сам Хэйси… Нужно будет серьёзно поговорить с ними обоими», — нервничал Лин Мо, вытирая со лба пот. Он уже пожалел, что отправил их вместе. Стоило ограничиться только Шаной и Е Лиань.
«Никаких дыр в стенах мы делать не будет. Мы должны помнить, что мы девушки, а не гориллы. Пусть Хэйси достанет вон ту штучку. Видишь, она вон там висит?», — приказала Шана, оттаскивая настырную малышку от стены.
«Те колечки, а зачем нам так много колечек?», — удивилась Ю Ширан, вырывая из стены изогнутый железный прут: «Вот держи».
Шана очистила его концы от остатков стены и выпрямила. Получился импровизированный багор длиной в несколько метров, с помощью которого можно было достать до первой ступени пожарной лестницы.
Раскачиваясь на багре, как заправская акробатка, Шана быстро забралась на лестницу и уже с помощью неё, беспрепятственно поднялась на крышу. За ней последовали и остальные. Но, если Е Лиань повторила движения Шаны, то Ю Ширан воспользовалась нитями Хэйси, с помощью которых затянула своё тело наверх.
Ожидая подруг, Шана успела вскрыть чердачную дверь. Она просто посильнее дёрнула за ручку, выломав запорный механизм замка.
***
Яркий свет фонарика пробежал по стенам коридора. Невысокий мужчина, медленно делал поэтажный обход всего здания. Обязанность, давно превратившаяся в рутину, нагоняла на него зевоту. Проблем обычно здесь не бывало, только иногда его обитатели шалили.
«Бум! Бум!».
По коридору распространился грохот. В ночной тишине он казался особенно громким. Мужчина тут же побежал к одной из дверей, торопливо подбирая ключи.
«Бум! Бум!».
Звук повторился. Было уже понятно, что шум шёл из этой комнаты.
«Что там случилось?», — проворчал мужчина, заходя вовнутрь.
Глухие звуки чьих-то передвижений и негромкое рычание, заполнявшие комнату, вырвались в коридор.
«Вот чёрт!», — выругался мужчина и нажал на небольшую красную кнопку, расположенную в месте, где обычно бывает выключатель. После чего, звуки быстро стихли.
«Безмозглое чудовище… Что с ним сегодня…», — вздохнул мужчина. Убедившись, что всё в норме, он покинул комнату и продолжил свой обход.
Однако, как только его тень скрылась на лестнице, в коридоре появилась новая фигура. Осторожно заглянув за угол, Ю Ширан подала тихий сигнал. Теперь фигур стало трое…
Прислушиваясь к каждому шороху, Ю Ширан подошла к двери, из которой недавно выходил человек. Она оказалась открытой. Не в силах сдержать любопытства, она тут же вошла. Остальные последовали за ней.
Е Лиань, прикрывая за собой дверь, выглянула из-за спин своих подруг. В комнате царил бардак. Вокруг стояло множество столов и стульев, напоминавших, что здесь когда-то была учебная аудитория.
«Где это мы?», — спросила Е Лиань.
Шана тихонько прошептала в ответ: «Не знаю, но это должно быть самое важное место во всём здании. Тот человек, что раньше проверял эту комнату, скорее всего, был тетушкой Шегуан. И если этой комнате уделено особое внимание… здесь должно быть что-то важное… или нас здесь ждут какие-то особые неприятности…».
«А кто такая тётушка Шегуан?» — с любопытством в глазах спросила Ю Ширан.
«Обычно это человеческое существо женского пола, которое приближается к менопаузе. Обладает агрессивным характером и чрезвычайно смертоносными способностями. Её боевая мощь не поддаётся оценке. В одиночку она может убить сотни человеческих девушек, а иногда даже парней. Внушает ужас тысячам, если не миллионам людей», — объяснила Шана.
«Мало того, у неё есть огромная коллекция оружия, которое приспособлено для истязания человеческих девушек… вероятно», — закончила Шана неуверенным голосом.
«Что? Этот человек выглядел слабым, но оказался таким сильным?», — поразилась её словам Ю Ширан, и тихонько добавила: «А если сравнить её с …нами?».
«Даже и не знаю…», — тяжело ответила Шана, — «У самих людей нет записей о битвах с тётушкой Шегуан… Но в одном я уверена, что если бы они и сражались, это наверняка закончилось бы полным поражением…».
Е Лиань замялась и нерешительно произнесла: «Это… это… тогда мы… будьте осторожны».
Лин Мо, слушая подобные комментарии, находился в прострации. Было слишком странно слышать человеческие воспоминания сформированные мозгом зомби. Хотя, осторожность им сейчас не повредит, даже если это и выглядит как большое недоразумение…
Тусклый красный свет, освещавший комнату, не помешал разглядеть подробности. Острота зрения Шаны отличалось в лучшую сторону от зрения низкоуровневых зомби. Сейчас Лин Мо мог заметить даже частички пыли, летавшие в воздухе.
«Сестрица Шана, а о каких неприятностях ты говорила?», — тихо спросила Ю Ширан. С тех пор, как она познала глубину ужаса, исходившего от тётушки Шегуан, в её действиях стала преобладать осторожность и скованность.
«Они для тех, у кого самый бунтарский дух среди сотен девушек…» — загадочно ответила Шана.
«… Ужас какой», — мягко выдохнула Ю Ширан. Её широко раскрытые глаза выдавали нешуточный испуг, сопряжённый с наивностью ребёнка. Она сама для себя уже нарисовала самые страшные картины, на которые были способны её мозг и память.
Девчонки медленно шли вглубь комнаты, аккуратно обходя столы и стулья, загородившие им проход. Впереди их ждала стена из шкафов, поставленных в ряд.
Кто-то специально выставил их так, чтобы отгородить от любопытных глаз что-то важное.
Переглядываясь между собой, девчонки медленно продвигались к проёму в этой стене, который был зачем-то оставлен прямо у стены.
Наблюдавший за ними Лин Мо тут же встрепенулся. Он догадался, что здесь могли прятать результаты лабораторных исследований. Возможно неудачные…
Но, что это будет? Может прототип зомби-ползуна или что-то иное, чего он ещё не видел доселе…
«Ка-донг».
Под ногами Ю Ширан звякнула какая-то железяка, заставив её замереть прикрывая руками рот. Несмотря на всю её осторожность, она запнулась о кусок железного прута, валявшийся на её пути.
«Зачем закрывать рот, если ты запнулась», — возмутился Лин Мо.
Девчонки остановились и внимательно посмотрели на пол, где, неожиданно для себя, обнаружили множество обломков железных прутьев. Некоторые из которых, просто валялись под ногами, но были и такие, что торчали из бетонного пола изогнутые в странных формы.
«Ого… напоминает комнату гиббона…», — Лин Мо уже не удивлялся. Познакомившись с некоторыми методами контроля зомби, практикуемых Нирваной, он был в принципе готов к чему угодно. Тем более, что данный способ ограничения движений зомби был весьма действенным
(Продолжение следует.)
Из удалёнки. Изменён способ проникновения в здание. В оригинале, они дружно, отпрыгивая и хватаясь за водосточный желоб, пробираются на крышу. Причина. Ну как сказать, списать это всё на то, что лагерь Нирваны забит идиотами, которые заблокировав все входы и окна, оставили трубу, по которой можно забраться на крышу? Оставить они могли только водосточный желоб, по которому просто опасно спускаться, а не то, чтобы взбираться. В общем, помог автору вспомнить, что у зданий бывают пожарные лестницы. А заодно сократил «красоту» с которой они прыгали по трубе.
Ещё можно было, сломав пару веток, затянуть остальных с помощью нитей Хэйси, но автор, почему-то боится их использовать в качестве подъёмника для кого-то, кроме Ю Ширан. Хз, даже не знаю, с чем это связано.
Тетя Шегуан. Не стал переводить её название, чтобы придать истории немного китайского колорита. Для любопытных — это управдом, она же заведующая общежитием. Наверняка вы все сталкивались с такими тётками в своей жизни. Так вот, в Китае они тоже есть.
Название в оригинале: Очень могущественная человеческая женщина. Причина: желание сохранить интригу.
Глава 741. Заодно и новый термин выучил
Зловещими тенями свисали с потолка цепи. Их было не так много, как в секретной лаборатории, но нужную атмосферу для зрителя они создавали.
Девчонки подошли ближе, стараясь больше не задевать ничего металлического. Ни в воздухе, ни на полу.
С помощью глаз Шаны, Лин Мо отчетливо видел ржавчину на железных звеньях и странные темные пятна на оголённом бетоне. Догадаться о причинах их появления было не сложно, но сейчас никто не хотел об этом задумываться.
Странный запах, о котором говорила Ю Ширан, усиливался с каждым шагом. Но только для Лин Мо он показался знакомым. Кровь, гниющая плоть и дезинфицирующая химия… Было бы странным, если бы тут пахло иначе, учитывая, чем заполнено это место. Тем не менее, столкнувшись с ним впервые, девчонки были неприятно поражены, а лицо Ю Ширан, самой молодой из них и самой непосредственной, раздулось от досады и недовольства.
В глубине этой части комнаты показались решётки. Лин Мо тут же вспомнил о клетках, которыми были оборудованы многие лаборатории на нижних этажах здания, которым пользовалась экспериментальная группа. Однако размер этих клеток не был рассчитан на взрослого человека. Тогда для кого же они были предназначены?
«Неужели тут держат зомби-ползунов?», — задался вопросом Лин Мо. Внешний вид этого помещения уже заставлял его чувствовать себя неуютно, а что будет, когда покажутся его обитатели…
А Шану местная атмосфера не сильно беспокоила, первой подойдя вплотную к решёткам, она с любопытством разглядывала их содержимое.
«Бум!».
Темная фигура внезапно прыгнула в её сторону, сильно ударившись о решётку с тяжелым, приглушенным звуком.
«Ого…», — Лин Мо инстинктивно дёрнулся, с трудом удерживая концентрацию. Это появление было слишком неожиданным и пугающим.
Незнакомец хрипло простонал, обнажив окровавленный рот с рядами сломанных зубов.
«Мне придётся подойти поближе, что рассмотреть тебя», — поприветствовала гостя Шана, сделав в его сторону ещё пару шагов.
Из-за недостатка освещения, Лин Мо только сейчас смог рассмотреть внешность узника.
Искаженная гримаса вместо лица, кроваво-красные глаза, с ненавистью смотревшие в ответ. Худощавое тело было приковано железными кольцами в полувисячем положении. А шея, странно вывернутая в сторону, говорила о последствиях длительного пребывания тут.
Некоторое время все молчали, просто рассматривая друг друга через железные прутья решётки.
Первой очнулась Ю Ширан, задав дрожавшим голосом, странный вопрос: «Это… разве это не девочка?».
Ей никто не ответил. Меньше всего сейчас этот узник напоминал кого-то, подпадающего под описание «девочка».
«Бум!».
«Девочка» вновь ударила решётку своим телом. Благодаря этому, теперь стало понятно, как она это делает, несмотря на сдерживающие её оковы. Оказалось, что её тело могло вытягиваться.
«Смотри-ка, а ты у нас оказывается особенная!», — обрадовалась Шана, заинтригованная подобным зрелищем.
«Она… она уже… очень особенная…», — медленно произнесла Е Лиань, пристально вглядываясь в глаза узницы.
Воспринимая прямой взгляд как вызов, «девочка» хотела ударить по решётке снова, но Шана успела переманить её внимание на себя. А, когда их глаза встретились, узница, не смогла выдержать взгляда нескольких пар странных красно-черных глаз и в испуге попыталась забиться в противоположный угол клетки.
«Замри!», — властным тоном приказала Шана. От неё вдруг повеяло холодным ужасом.
Узница тут же застыла на месте. Из-за невысокого интеллекта она, скорее всего не понимала значения слов, но инстинкты диктовали ей подчиниться.
«Умница, хороший ход…», — похвалил её Лин Мо. Подключившись к Шане, он смог почувствовать то, как она это сделала. Шане удалось слить воедино две свои личности и к инстинктивному шоку, вызываемому уровнем Хэйны, добавилось влияние духовной силы Наны, повергая жертву в шок, несравнимый с обычным воздействием зомби уровня повелителя.
Это был первый раз, когда Лин Мо лично наблюдал, как она использует эту способность, и та оказалась действительно эффективной…
Встреча с глазами Шаны была похожа на гипноз, вызвавший вспышку неудержимого страха в глубине сознания жертвы. И Лин Мо подумал, что возможно она в тот момент могла видеть какое-то подобие видения. Хотя, кто знает…
Наблюдая за тем, как на эту зомби смотрят его девчонки, Лин Мо, поначалу беспокоился о том, как они могут воспринять факт нахождения кого-то подобного им в столь плачевном состоянии по вине людей, но теперь, когда он увидел их любопытство, понял, что был преступно наивен на их счёт.
«Кролик нормальный».
«Деривация в норме».
«Положительный… в норме…».
Слушая их загадочные фразы, Лин Мо испытывал необычное удивление. О чём это они? Слово «кролик», вероятно, было подчеркнуто из его лексикона, но «деривация» звучала незнакомым даже для него… что, черт возьми, эти зомби-девочки читали у него за спиной?
«А! Вот!», — внезапно громко крикнув, Ю Ширан анонсировала своё открытие.
Шана немедленно повернулась, привлечённая звуком её голоса. С помощью серебреных нитей, Ю Ширан указывала на пару светлых пятен, в которых просматривались…
«Это…», — Лин Мо даже привстал с кровати, поразившись увиденным.
Нити Хэйси были направлены на странный нарост в тело зомби. Благодаря своему цвету, он не сильно выделялся на фоне остальных частей тела, и если не приглядываться, эту деталь можно было пропустить. Когда же он понял, что это такое, волосы на голове Лин Мо зашевелились.
«Экзоскелет? Или это продолжение деформированного позвоночника? Хвост?» — мысли Лин Мо проскакивали одна за другой, запутывая и без того странную ситуацию ещё больше.
Увлёкшись новым «открытием» Лин Мо не заметил, как Шана, прошлась вдоль проводов, обнаружив неподалёку ещё несколько клеток. Как и полагалось, они тоже были подключены к электрической сети и не были пустыми.
В соседней клетке проживала такая же «хвостатая», но гораздо менее активная зомби.
Это обстоятельство навело на мысль самого Лин Мо. Вспоминая о своём пребывании в одном из лагерей, когда он видел что-то похожее у зомби… Нет, конечно это не были хвостатые девушки. Просто тогда, благодаря местным условиям, эволюционный путь зомби пересёкся с мутировавшими существами, позволяя появиться переходному типу, сохранившему человеческий интеллект и более широкие боевые способности существ-мутантов.
Но то, что он нашёл тогда, было лишь началом, зачаточной стадией. Теперь же, он видел организмы в значительной степени уже сформированные…
«Что же выращивает здесь Нирвана… или я должен сказать, что это всё…».
«На… Нана…», — внезапно раздался голос Е Лиань.
Шана быстро подбежала к ней, бросив изучение новых существ.
«Давай посмотрим…», — предложила Е Лиань, показывая на записную книжку, лежавшую на столе перед ней.
Без колебаний, Шана тут же взяла блокнот, и как только она его раскрыла, в глазах Лин Мо загорелась радость.
Почерк! Он был похож на почерк того, чьи записи были найдены в филиале Дунмин! Не было сомнений, что они было записаны одним и тем же человеком!
«… Зомби, подвергающиеся мутации, можно разделить на три вида. Один из которых касается эволюционных способностей, приобретаемых после возвышения обычных зомби. Я предпочитаю рассматривать этот вид мутации как некое качественное изменение, которое происходит после накопления определённого потенциала в эволюции… К сожалению, количество зомби этого вида слишком мало … ни один живой экземпляр ещё не был отловлен для проведения исследований, а по сему, моё предположение, пока ещё не проверено, но я уверен…».
Лин Мо был потрясен, когда увидел это предложение, выделенное красным.
Этот человек, несомненно, был лучшим исследователем, которого он когда-либо видел! Основываясь лишь на своих догадках, он смог уловить тенденции развития зомби и сделать в целом верные выводы!
«Второй тип — это зомби, рождённые после дальнейшей мутации вируса. Они появляются у разных видов существ, и обладают своим набором слабых и сильных сторон».
Рядом стояло любопытное примечание.
«Мне поймали образец, как бы мне его назвать… Он будет Номером 101. В честь моего любимого фильма, про 101 собаку…».
«Вот гад! Зачем писать такую бессмысленную ерунду в столь важном месте! И название фильма у него неправильное!», — неожиданно вспыхнул гневом Лин Мо.
К счастью, Шана успела перевернуть эту страницу.
«Третий тип — результат совместных усилий обычных зомби и второго типа. В настоящее время их количество невелико, но возможность для их искусственного выращивания высока… искусственное выращивание не удалось … их позвоночник сильно деформирован и это нельзя устранить или как-то сжать … какое разочарование…».
«Это вы провалились, зачем винишь подопытных…» — в сердцах буркнул Лин Мо. Чем глубже он погружался в мысли этого гения, тем сильнее менялось складывающееся о нём впечатление. Теперь Лин Мо казалось, что тот не столько жесток, сколько невротичен.
«… Качества Номера 1 могут быть воспроизведены серийно — это хорошо, но если появиться возможность объединить их с духовной силой Номера 0, должно получиться действительно подходящее гуманоидное оружие, но как решить проблему с разумом…».
Лин Мо не понаслышке был знаком с подобными проблемами и хорошо понимал писавшего. Чем умнее становились их подопытные, тем меньше была вероятность того, что они останутся послушными орудиями в руках людей. Инстинкты зомби никуда не девались и даже у девушек Лин Мо, они не были побеждены окончательно, время от времени беспокоя его самого.
Конечно, к настоящему времени, пройдя через несколько эволюционных улучшений, они больше не раскрывали своих истинных намерений, как это было раньше. Но, что будет дальше…
«Подожди, подожди! Не переворачивай страницу, пока я не закончил читать! Не …», — очнулся Лин Мо, заметив, что Шана собралась перелистнуть страницу.
(Продолжение следует).
Из удалёнки. Похоже, что автору запали в душу фильмы с комнатами со свисающими с потолка цепями. На кой-чёрт их туда вешать непонятно, зато смотрится эффектно. С каждой новой главой, у меня назревает вопрос: как эти идиоты смогли выжить и построить лагерь, а самое главное зачем? Неужели для того, чтобы ГГ их ограбил))) В общем, подсократил описание этих цепей, ржавчины, луж крови, с которыми встретились наши разведчики.
Касательно переговоров зомби между собой. Не стал их убирать, они и в оригинале странные. Кролик на местном жаргоне означает пассивного сами знаете кого (намёк на яой). Правда, слова «Деривация» у китайца нет. Пришлось заменить, чтобы сохранить тот эффект, который закладывал автор. Для тех, кто с ним не знаком, это отклонение. Выбирал специально, наслаждайтесь)))
Глава 742. Скромный подарок для вуайериста
Как только Шана собралась вернуть записную книжку обратно, её рука внезапно остановилась. Она тихонько вздохнула, и, оглядевшись по сторонам, запихнула этот трофей в рюкзак.
«Хм, кто-то хочет, чтобы я стала книжной полкой…», — загадочно произнесла она. А затем принялась обыскивать внутренности стола.
«Эй! Ты что делаешь!» — Лин Мо сначала испугался, но быстро опомнился. Записная книжка пролежала в этом месте черт знает сколько времени и, вероятно, сам автор уже забыл о ней. Никто не станет в ближайшее время искать её.
Смущенно улыбаясь, Лин Мо понял, что нужно больше доверять Шане в таких вопросах. Отрадно, что эта девчушка умеет иногда делать правильные выводы.
К сожалению, в ящиках стола не нашлось ничего ценного. Разочарованная Шана, облокотившись на столешницу, окинула взглядом комнату.
«Сестра Е Лиань?», — Шана без тени смущения задала вопрос подруге, догадавшись, что та за ней давно наблюдала.
«Что… что ты делаешь?», — с подозрением спросила Е Лиань.
Вместо ответа Шана улыбнулась ей одной из своих коварных улыбок. Окинув её взглядом с ног до головы, в глазах Шаны тут же блеснул загадочный огонёк.
Поведение подруги смутило Е Лиань. Она срочно оглянулась в поисках поддержки и не ожидала внезапного нападения. Подобравшись вплотную, Шана вцепилась в её грудь рукой и принялась энергично массировать её.
Е Лиань смотрела на подругу с широко раскрытыми глазами. Но, это ничуть не смутило Шану, продолжавшую действовать, как ни в чём не бывало.
«Это подарок для вуайериста», — пояснила Шана с лукавой улыбкой.
«Это так радует моё сердце… Эй, погоди, кто тут вуайерист?!» — сердито произнёс Лин Мо. Он был шокирован не столько поведением самой Шаны, сколько видом и ощущениями, передающимися и ему тоже. После чего, понял, что девчонки действуют достаточно обдуманно и не нуждаются в его опеке. А поскольку был раскрыт, тут же вернулся к управлению своей марионеткой в другом здании.
***
Стоявший на месте зомби напоминал манекен из биологического кабинета, которого студенты-хулиганы стащили из кладовки и поставили тут, чтобы пугать одноклассниц. Пара кроваво-красных глаз безучастно смотрела вперед, не в силах пошевелиться. Присоска, вертевшаяся на его ладони, послушно ждала команд от хозяина.
Возвратив себе управление, Лин Мо осторожно продолжил исследование коридора.
«Кххххх…».
Со скрипом суставов голова марионетки медленно наклонилась и посмотрела в потолок. Благодаря полученной недавно информации, у Лин Мо появилось интересное предположение, которое сейчас предстояло проверить.
Однако, у лестницы, ведущей на шестой этаж, он услышал голоса людей.
«Подумай хорошенько. Вспомни. Где ты их, черт возьми, мог потерять?», — настойчиво требовал чей-то голос.
«Откуда мне знать, я только помню, что запирал ими дверь, когда выходил. Какая досада…», — прозвучал расстроенно другой голос.
Проходя мимо лестницы, один из людей остановился и с подозрением посмотрел наверх. В его глазах блеснули края ступеней, отражавшие свет из коридора. На шестой этаж вела особая лестница. Она была полностью чёрной и только зеркальный цвет металла выдавал её наличие.
Второй человек, заметив, что его собеседник остановился, нетерпеливо спросил: «В чём дело?».
Мужчина, ответил не сразу, зачем-то задумчиво всматриваясь в темноту лестничного прохода.
«Ничего, может быть, я сегодня не в лучшей форме».
Второй человек, тоже бросив продолжительный взгляд на лестницу, произнёс: «Ты слишком много куришь! И потом, я же только ключ потерял, не нужно по этому поводу беспокоить заместителя…».
«А разве он сейчас здесь?».
«Кто знает… я не осмелился проверять…».
Когда разговор между людьми стих, у лестницы на шестой этаж внезапно зажглось два красных огонька…
«Кхееек…» (Он же: хруст).
Лестница под ногами тихонько поскрипывала, не сильно выдавая приближение человеческой фигуры в халате к шестому этажу. В отличие от остальных этажей, здесь лестница заканчивалась прямо у мощной двери, преграждавшей путь незадачливому исследователю.
«Киииик».
Рука с длинными ногтями и сильно деформированными пальцами взялась за дверную ручку и медленно потянула её наружу. Дверь открывалась не спеша, тихо поскрипывая в процессе.
Оттуда сразу же выплеснулась волна нового запаха. Он был похож по составу на то, чем обычно пахли их лаборатории, только в несколько раз сильнее. А ещё, здесь меньше пахло химией и доминировал запах мертвечины. Так, как будто бы стойкий запах смерти настойчиво предупреждал, что ожидает незваных гостей.
Не дожидаясь особого приглашения, человеческая фигура скрылась в темноте коридора, плотно закрыв за собой дверь.
Однако, обстановка на шестом этаже отличалась не только запахом. Все окна были плотно блокированы деревянными щитами, так что проблемы с освещением здесь наблюдались даже днём. Обычный человек, попадая сюда в первый раз, мог запросто потеряться в такой темноте.
И ещё, в противоположность с нижними этажами, внутренние помещения здесь не были заперты. Заглянув в одну из комнат, Лин Мо обнаружил, что там внутри стояли стеклянные перегородки.
Отправив вперёд Присоску, Лин Мо остался терпеливо ждать первых результатов её разведки. По привычке забравшись на потолок, медуза быстро побежала вглубь коридора, передавая хозяину общую информацию о новом помещении.
А в следующей комнате Лин Мо ждал откровенный бардак. Документы, разбросанные по всей комнате, и почти пустые шкафы. Больше ничего не было. Его марионетка не стала проходить вовнутрь, и просто подняла листок бумаги, лежавший у самой двери.
«Что за… какой-то учебный материал… биологический?», — Лин Мо нахмурился и осторожно положил документ обратно. В таком беспорядке было сложно обнаружить что-то действительно ценное. На это могло уйти слишком много времени…
Тишина, царившая вокруг, и доступность всех комнат, делала шестой этаж похожим на заброшенные руины зданий, которые сейчас можно было встретить где угодно. И это начало напрягать Лин Мо, создавая ощущение, что тут что-то было не так…
А затем, к своему удивлению он обнаружил, что движения зомби-марионетки стали немного… заторможенными.
Что здесь происходит? Он пробыл на этом этаже меньше 5 минут…
С Присоской тоже были проблемы. Передаваемая медузой информация перестала быть чёткой как раньше. Как будто кто-то включил помехи…
«Нужно проверить и их!».
Лин Мо сформировал духовное щупальце из медузы, но и с ним была проблема.
«Неужели кто-то вмешался? Меня обнаружили? Так быстро!».
Марионетка Лин Мо выглянула в коридор и осторожно осмотрелась по сторонам вокруг. Пока всё было спокойно и тихо…
«Это же помехи… Раз мне кто-то мешает, разве это не должно значить, что меня обнаружили? Но это помещение не похоже на…».
Подавление духовных способностей не стало хорошей новостью для Лин Мо, но, в конце концов, после смерти Номера 101, других возможностей проникнуть сюда уже не будет. Да и потерю одной марионетки он переживёт.
Внутренние колебания Лин Мо длились недолго. Воспряв духом, он, с надеждой на получение ценных знаний, отправил свою марионетку дальше, уже ни в чём не сомневаясь.
Чего тут бояться, когда между тобой и врагом удобная прокладка из шкуры зомби…
Но теперь, его действия стали более осторожными, чем раньше. Из-за странных помех, в управлении марионеткой появились задержки, принуждая Лин Мо адаптироваться к новым условиям.
А пока он бродил по коридору, из одной комнаты, в которую он уже заглядывал, показалась рука.
Кто-то поднял листок, которым он ранее заинтересовался…
(продолжение следует…)
Из удалёнки. Настало время признаний. И опять я вынужден признаться, что немного подправил логику действий ГГ. В оригинале он неотлучно подглядывает за девчонками. Что тут можно сказать в своё оправдание? Только то, что совесть автора была в отпуске. Как можно было оставить Присоску и марионетку в охраняемом здании на территории типа крутого лагеря, зная, что он украл ключи. Зная, что люди могут поднять тревогу. Могут просто случайно обнаружить сбежавшего зомби. Зная, что украденные ключи ищут. Он даже не спрятал свою марионетку. Как? Ну, вот так.
В оригинале глава называется — Кто тут вуайерист.
Глава изначально была маленькой. Не серчайте, из неё исчезла всего сотня слов)))
Глава 743-744. Безумный гений
«Похоже, что просто оставить всё как есть, уже не получится…», — размышлял над новой проблемой Лин Мо.
«Шаша… шашаша…».
Зомби-змея медленно бродила по узким проходам, заботливо оставленным кем-то между рядами телевизоров, а чешуйки на её теле продолжали издавать легкий шуршащий звук при движении. До того, как он узнал правду, Лин Мо не придавал особого значения этому звуку. Мало ли кто мог его издавать, но теперь, когда он его слышал, мурашки змейками проползали по его коже.
Возможно, это давали о себе знать воспоминания из прошлой жизни. Он мог видеть неприятные картинки о заболеваниях кожи. Но то, что было перед его глазами сейчас… степень изменения кожи этой зомби-змеи была явно намного выше, чем просто болезнь…
Отступая назад, Лин Мо внезапно понял, зачем сюда притащили столько старых телевизоров. Кто-то пытался создать для неё удобную среду обитания, что-то наподобие пещеры с узкими проходами, имитирующими «змеиные тропы».
Получается, что он неосторожно забрёл в змеиное гнездо.
Но, какой исследователь мог придумать что-то подобное?! И почему такой важный эксперимент не был закрыт! И таблички, где, черт возьми, таблички, предупреждающие об опасности…
Хотя, странность её вида заинтриговала Лин Мо, возжелавшего разобраться в причинах всего того, что было связано с её происхождением. Он уже знал, что у неё не было голоса. Её скорость и сила достаточно посредственны. И, если не обращать внимания на её необычный внешний вид, она не представляла особой угрозы.
«Ну, тут главное не удивляться твоей внешности … можно считать тебя клоуном, пришедшим на похороны…», — Лин Мо с облегчением вздохнул и остановил свою марионетку.
Раз ловить змей голыми руками уже не модно, займёмся отловом «змеелюдей» этими же голыми руками…
Пока не было опасности для его тела, Лин Мо мог решиться на любую авантюру. Тем более что использование марионеток, по ощущениям и результатам, не особо отличалось от того, что он мог делать своими собственными руками.
«Нужно стать безжалостным…», — пробормотал Лин Мо, не отводя взгляда от зомби-змеи. Пока она пыталась подползти к нему, он начал прикидывать в уме новый план.
«Моя текущая скорость должна быть примерно такой же, как у неё, и скорость реакции, вероятно, такая же. Её интеллект примитивен, а использовать она может хвост и челюсти. Тогда как у меня есть руки и ноги…».
По сути, являясь гибридом зомби и змеи, она потеряла преимущества человеческого тела и змеиного. У неё не было ни гибкости, ни быстроты атаки. Хотя, возможно это только временное явление, с дальнейшим развитием она сможет приобрести что-то более смертоносное от обоих видов. Но не сейчас…
Какая удача!
Окинув взглядом её территорию, Лин Мо наметил путь, по которому можно будет скрыться из её поля зрения и быстро исчез в рядах телевизоров.
«Шаша…».
Зомби-змея остановилась, почувствовав, что потеряла свою жертву. Внимательно осматривая окрестности желтыми глазами, она пыталась понять, что же произошло.
В этом проходе никого нет…
«Хаааа!», — прошипела зомби-змея, резко повернув голову назад.
У хвоста, а точнее, на нём, появилась фигура её жертвы. Неожиданно враг перестал убегать и напал на неё с тыла. Это слишком шокировало охотника, превратившегося за секунды в жертву.
«Хех, не ожидал, что смогу придавить его…», — вздохнул Лин Мо, прижимая к полу часть змеиного хвоста.
Зомби-змея задёргалась всем телом, пытаясь вырваться на свободу. Её рот издавал угрожающие шипящие звуки, но пока не мог достать до марионетки Лин Мо.
Через несколько секунд борьбы, Лин Мо понял, что недооценил силу противника. Он не ожидал, что её хвост будет настолько мощным. Если так пойдёт и дальше, его марионетка не сможет удерживать хвост.
«Какая сила…», — напрягся Лин Мо. Он сделал выводы о скорости и силе врага, основываясь только на скорости. Логично же, если враг медленно ползёт, значит, ему не хватает сил ползти быстрее.
Навалившись на её тело своим, марионетка Лин Мо нащупала руками цепь. Продолжая прижимать змею к полу, Лин Мо зафиксировал цепь, намотав излишек вокруг кольца, вмонтированного в пол. А для верности придавил узел телевизором.
Извиваясь на полу, зомби-змея пыталась высвободится, потеряв на время интерес к противнику.
«Фухх…», — выдохнул Лин Мо, не представлявший, что реализация его плана окажется столь хлопотной затеей.
Немного понаблюдав за движениями зомби-змеи, он вдруг понял, что где-то в районе талии, она почему-то теряла свою гибкость.
«Любопытно. Если позволишь…», — Лин Мо, протянув руку, осторожно задрал платье, скрывавшее верхнюю половину её тела от посторонних глаз. Смотреть особо было не на что, за исключением груди, на которой болтался странный сверток.
«Ну, конечно же!», — обрадовался Лин Мо, догадавшись, что это могло быть.
Как только он прочитал первую строчку, напечатанную мелким шрифтом, Лин Мо задумчиво посмотрел на лицо зомби-змеи. Если не обращать внимания на кожу, покрытую чешуей, перед ним был обычный человекоподобный зомби, возможно даже женского пола…
«Пересадка части тела мутировавшей змеи… на самом деле это сращивание…», — Лин Мо повернул голову и взглянул на место соединения двух частей от разных тел в одно.
«Удивительно, как разные виды существ могут преуспеть в таком… Хэйси может быть с Ю Ширан, только как симбионт, иногда управляя её телом посредством духовного проникновения…».
Однако, продолжив чтение, Лин Мо понял, что опять недооценил гениальность исследователя, ответственного за этот безумный эксперимент.
«Так вот как это выглядит… после выбора подходящих тел змеи-мутанта и зомби, он долгое время кормил их кровью друг друга, объединяя направление мутации вируса в их организмах, чтобы удачно завершить трансплантацию…».
Лин Мо выглядел ошарашенным, хотя и сам знал, что вирус кардинально менял ДНК хозяина, но чтобы самостоятельно создать условия для проведения такого опыта основываясь только на собственных догадках… Как человек мог иметь настолько извращенный тип мышления!
«Хмм? Тут есть ещё…».
«Тем не менее, очень трудно понять, где это тонкое равновесие, особенно после трансплантации. Как только одновременное снабжение обоих типов крови прекращается или возникает проблема с дозировкой, в месте сочленения начинается процесс распада. Я думаю, что в итоге это вызовет их взаимное отторжение друг от друга… Новый вид, который появился в результате трансплантации, также не оправдал ожиданий, но, как наполовину успешный продукт, я могу это обоснованно утверждать, она может считаться одним из декоративных существ, не приносящих вреда… Несмотря на мои рекомендации, большой босс вежливо отказался от моего любезного предложения, чтобы предоставить ей…».
«Что за извращённая логика! Декоративный продукт, не приносящий вреда? Это существо…
Это злонамеренная рекомендация, вводящая людей в заблуждение!», — разозлился Лин Мо. Хотя по напечатанному нельзя определить почерка, он сразу понял, кто автор этих строк.
Теперь ему начало казаться, что он нашёл исследователя, ответственного за все модифицированные экспериментальные объекты, которые он видел до сих пор. Зомби-ползуны, пронумерованные существа, те искусственно измененные зомби с хвостами, обнаруженные недавно его девчонками…
Всё ниточки вели именно сюда. Возможно, он тут был не один такой, но он точно играл в этих экспериментах ключевую роль! Что за безумный гений!
«Но является ли упомянутый тут большой босс… боссом штаб-квартиры Нирваны?», — задумался Лин Мо, прежде он уделил этому моменту немного внимания, ненамеренно упуская важную деталь. Даже если этот «большой босс» и не имел прямого отношения к экспериментам, он всё равно мог оказывать на них своё влияние. А значит, его нужно было считать врагом, с которым лучше не пересекаться.
«Погоди… если тут есть змеиный хвост, связанный с верхней частью тела этого зомби, то, что насчет змеиной головы и нижней части тела этого зомби?», — в голове Лин Мо не вовремя выплыла ужасающая картина. Он спешно огляделся по сторонам. На его счастье тут вроде бы был единственный обитатель…
В процессе исследования этого странного этажа для Лин Мо открылись новые горизонты, которых смогла достичь неуёмная жажда познаний отдельных извращенцев. Постепенно он начинал понимать истинное предназначение шестого этажа. И это не обрадовало его…
«Что бы тут не использовали, оно воздействует на органы чувств в полном объёме… хотя можно с уверенностью предположить, что эта часть охранной системы направлена не против внешнего вторжения, а для облегчение контроля самих объектов, над которыми проводятся эксперименты! Но они по-прежнему остаются опасными для людей. Интересно, как этот человек справился с этой задачей…».
Пребывая в раздумьях, Лин Мо, замешкался и не сразу обратил внимания, что за ним кто-то наблюдает. Краем глаза, заметив мелькнувшую в дверном проёме фигуру, он похолодел от ужаса.
«Там кто-то был?!».
Неужели он раскрыт? Но кем? Нужно срочно что-то делать…
С сожалением посмотрев на зомби-змею, Лин Мо без колебаний бросился к ней и ударил по голове. Убедившись, что она потеряла сознание, Лин Мо тут же оправил свою марионетку в погоню за новым врагом.
Он не мог позволить раскрыть себя так рано.
Однако, выбравшись в коридор, он снова обнаружил там тишину и спокойствие.
«Куда же ты пошёл?», — ворчал Лин Мо, расстроенный своей беспечностью. Оглядевшись по сторонам, он задумался, не спеша что-то предпринимать.
Теперь он знал, что на этом этаже стоит опасаться не только людей. Тот, кто наблюдал за ним из темноты, вполне мог оказаться даже не человеком, осознающим, что нужно поднимать тревогу при виде чужака. Это немного упрощало сложившуюся ситуацию. С человеком проблем могло быть больше…
Через несколько секунд Лин Мо внезапно закрыл глаза. План созрел.
«Шур-шур-шур».
Присоска резко повернула и отправилась в новом направлении. Получив он хозяина команду, она бросилась к нему навстречу, одновременно с этим приступив к поиску всех движущихся объектов на этаже. Даже учитывая влияние помех, засечь чьё-то движение не представляло для неё особых проблем.
В прямом коридоре негде укрыться, а значит, противник будет прятаться где-нибудь в соседних комнатах…
(продолжение следует…)
ПП. Уз удалёнки. Чутка подсократил «смутные воспоминания» ГГ о различных болячках, пришедших ему в голову пока он наблюдал за змеей.
Про отлов змеелюдей голыми руками. Знакомьтесь, это очередной образчик китайского юмора, основанного на игре слов. Таким термином называют незаконных эмигрантов. Оставил, чтобы читатель смог проникнуться забугорным колоритом. Правда, без этого пояснения никто бы ничего не понял, но это уже другой вопрос.
Изменена сцена борьбы со змеиным хвостом. В оригинале простачок ГГ наступает на него голой ногой. А потом с удивлением обнаруживает, что «сила в нем немалая…» (и как говориться — за этим следует немая сцена от переводчика. Каким идиотом нужно быть, чтобы не понимать, что змея движется за счёт хвоста и он не может быть слабым). Затем, поняв, что змея не слабая, он прижал её хвост коленом, схватился за цепь и заборол её руками (китайский аналог сцены подвига Геракла забарывающего Немейского льва). В общем пришлось ослабить саму змею и одолжить ГГ смекалки.
Глава 745. Чьи руки длиннее?
Урок, полученный в комнате зомби-змеи, пошёл Лин Мо впрок. Теперь он понял, что этаж не был просто захламленным чердаком. Вернее конечно был, но прятавшиеся за кучами мусора странности, норовили выскочить в самый неподходящий момент и неприятно огорчить его одним только фактом своего существования. А ведь тут наверняка были «чудеса», предназначенные и для более практичных целей. Что будет, когда он встретится с ними?
«Куда он делся…», — закончив обыск уже третьей комнаты, Лин Мо недовольно ворчал. До сих пор не было результата. Его медуза старалась, как могла, но на фоне этих помех, её способности восприятия сильно упали.
«Пора менять приоритеты. Черт с ним, найдётся потом. Поиск и сбор информации, вот какова сейчас главная цель. В конце концов, если нас обнаружат, всегда есть запасной план…», — переоценил ситуацию Лин Мо, перед тем как войти в следующую комнату.
Присоска потерянно ползала по потолку, особо ни на что не реагируя. Однако когда марионетка вошла внутрь, медуза что-то почувствовала, отправив Лин Мо сигнал тревоги.
Сердце Лин Мо екнуло, и он тут же вернул марионетку назад. Но, было уже поздно. Чертовы помехи…
Пока его марионетка разворачивалась, он заметил в оконном проёме чьё-то движение. За стеклом промаячил темный силуэт.
«Значит, ты прятался тут…», — обрадовался Лин Мо. Он тут же направил марионетку на перехват противника, старательно пытаясь предугадать направление его движения. Но, увы, после пары шагов, за спиной марионетки раздался легкий шорох, выдавший передвижение противника.
В этот раз, Лин Мо отреагировал значительно быстрее и успел заметить уже знакомый ему силуэт за стеклянной перегородкой. Тот случайно задел поверхность стекла чем-то твёрдым.
«Хочешь опять сбежать?», — разозлился Лин Мо. Движения противника были чересчур быстрыми. А этот «случайный» шорох? Неужели он играл с ним в прятки? В таком то месте?
«Кто же этот проныра?», — размышлял Лин Мо. Замеченный им силуэт не был крупным, так что однозначно сказать, кто это был, не представлялось возможным. А учитывая странности этого этажа, было ли оно человеком или хотя бы человекоподобным существом…
Одно он понимал точно, противнику хватало интеллекта на игры и пока нападать он не пытался. К сожалению, в этой комнате было много проходов и несколько выходов. Любой, кто знал их расположение, мог спокойно, а самое главное незаметно перемещаться в любую сторону. Но этот проныра предпочитал появляться у него за спиной. Чего же он добивается?
«Присоска, вперёд!».
Лин Мо решил полностью переключиться на медузу и проследить, как будет действовать противник. Забившись в темный угол, Лин Мо замер. Через несколько секунд в комнате появился силуэт проныры. Осматриваясь по сторонам, тот прошёлся через всю комнату, а потом замер, возле того угла, где Лин Мо держал свою марионетку.
«Пора!», — подумал Лин Мо, и выпрыгнул на силуэт с широко расставленными руками. Немного замешкавшись, силуэт проныры дернулся и попытался скрыться в противоположном направлении, но, на помощь Лин Мо пришла медуза…
Проныра внезапно запнулся и кувырком полетел через всю комнату. Недолго думая, Лин Мо отправил за ней свою марионетку, понимая, что другого шанса уже не будет. Если он сейчас не успеет поймать противника, игра может закончиться плачевно для него самого.
Прижимая его ногой к полу, Лин Мо внимательно изучал свой улов. Проныра был худощав и невысок. А из-за одежды, скрывавшей подробности, пока было непонятно, к какому виду существ он мог относиться.
Тогда Лин Мо решил поступить по-другому и сильнее надавил на его тело. Приглушенный стон в ответ вызвал у Лин Мо некоторое замешательство. Неужели это девушка или ребенок? И у него есть голос…
Но, это был не весь ответ. Неожиданно Лин Мо почувствовал, что его марионетка теряет устойчивость. А затем, словно дикая кошка, проныра выскользнул у него из-под ноги и пустился бежать.
«Вот черт вертлявый!», — выругался Лин Мо отправляясь за ним в погоню.
Проныра выскочил в коридор через выход на противоположной стороне комнаты. Да, там тоже был свой коридор. По всей видимости, структура шестого этажа была устроена по принципам, отличным от нижних этажей. Конечно, это не помешало Лин Мо продолжить погоню, но догнать он его пока не мог. По какой-то странной причине, проныра мог двигаться быстрее него…
Как такое возможно … неужели на него не действовали помехи… а может…
Лин Мо скрипел зубами от злости, выжимая из своей марионетки всё, что только можно. Но противник сверкал пятками далеко впереди, не позволяя ему приблизиться. Возможно, через несколько минут он бы выдохся и снизил скорость, но, на это рассчитывать не пришлось. Пробегая мимо оконного проёма, марионетку схватила гигантская рука, чуть не переломив при этом шею.
Она выдержала. Несмотря на адский хруст и скрежет, голова не отделилась от туловища. Однако Лин Мо начал терять связь со своей марионеткой. Скорее всего, зомби успел потерять сознание и безвольным мешком повис в руке гиганта.
Порция боли выстрелила по вискам Лин Мо, заставляя его в изнеможении упасть на кровать.
Менее чем за минуту, контроль был возвращён и Лин Мо с ужасом огляделся вокруг. Его марионетка висела в воздухе удерживаемая гигантской рукой. Она тщетно дрыгала ногами, пытаясь нащупать поверхность, на которую можно опереться.
«Что за монстра создали эти извращенцы!», — в голове Лин Мо завертелись странные мысли.
Кому может принадлежать эта рука? Как существо подобных габаритов поместилось сюда? Может это рука тянется с улицы? Почему никто не предупредил, что Нирвана вырастила зомби-гигантов…
«Видимо с разведкой пора заканчивать», — отчаялся Лин Мо, беспомощно наблюдая за тем, как его марионетка теряет силы.
А совсем рядом, спрятав за спиной руки, за этим процессом наблюдал проныра. Из-под капюшона толстовки, на потуги его марионетки смотрело лицо обычной человеческой девушки. В её глазах горел озорной блеск любопытства, добавляя внешности очарование молодости.
Заметив, что она никуда не собирается, до Лин Мо внезапно дошло.
Это была ловушка, и она специально заманивала его сюда. Она знала, что здесь есть эта рука. Она всё заранее просчитала. Как обидно…
Хотя, это прежде всего говорит о том, что она достаточно умна для всего этого, и, достаточно смела, чтобы в одиночку передвигаться по этажу, наполненному опасностями. И если она человек, а скорее всего так и есть, иначе помехи бы тоже повлияли на неё, насколько же извращена её душа, что она развлекается в таком месте днями и ночами.
«Но это странно, ведь мои духовные щупальца тоже ограничены, почему это не действует и на неё? Возможно ли, что у неё есть какие-то особые методы?».
Потихоньку сопротивление Лин Мо стихало. Железная хватка гигантской руки не поддавалась. Нужно было менять к ней подход или … сдаваться, признавая поражение.
Девушка, насладившись своей победой, озабоченно огляделась по сторонам.
«Неужели она знает про Присоску…», — Лин Мо поразила неожиданная догадка.
Погладив испачканную щеку, девушка помахала на прощание рукой и бодро развернулась, чтобы уйти.
«Эй, подожди! Ты куда?», — в сердцах завопил Лин Мо. Увидев, что девушка уходит, он попытался уцепиться за последнюю возможность привлечь её внимание. До этого он не демонстрировал ей своих возможностей, чтобы не привлекать лишнего внимания с её стороны. Хотя он и не знает подробностей, понятно же, что она не из учёных.
«Помощница? Студентка?», — задумался Лин Мо. Девушка, которая пришла подразнить зомби, не похожа на взрослого человека. Да и её возраст … слишком молода для матёрого профессионала, ответственного хотя бы за какую-то часть проводимых здесь исследований.
Но ответа не последовало. Девушка, вприпрыжку дойдя до конца коридора, на какое-то время замерла на месте.
«Кхееек».
Яркий свет, сопровождаемый тихим скрипом открываемой двери, порвал темноту коридора.
Оказывается, там есть дверь!
Девушку поглотил свет и вскоре, в коридор вновь вернулась темная тишина.
«Ты действительно думаешь, что я …», — угрожающе посмотрел вслед Лин Мо.
С потолка на голову марионетки упал чей-то силуэт. Получив новую команду, медуза перебралась на руку гиганта и убежала куда-то вглубь помещения.
«Присоска, это ответственный момент, ты не должна упасть или застрять…», — тихонько молился Лин Мо, хотя это было излишне.
Добравшись до плеча, медуза перепрыгнула на стену, чтобы не привлекать внимания владельца руки. Ведь наверняка она у него не одна…
«Рыы-хаааа».
Раздался чей-то тихий рёв, и хватка на шее ослабла.
(продолжение следует…)
ПП. Из удалёнки. Изменена первая сцена поимки проныры. В оригинале медуза, запустив сама себя с ускорением, достаточным для того, чтобы сбить с ног человека, останавливает проныру. Тогда вопрос — а что, она и такое умеет? А где у неё ракетный двигатель спрятан? В общем, заставил ГГ вспомнить, что у него есть мозг, а у медузы нет ускорителя.
Глава называется — по-настоящему высококачественный метод захвата.
Глава 746. Честная врунья
«Быстрее давай…», — проворчал Лин Мо, недовольный скоростью своего освобождения. Он с опаской поглядывал в ту сторону, куда ушла та девушка. Была она в команде исследователей или нет, по её возвращению, его марионетке ничего хорошего не светило. Особенно если вспомнить способ, которым Лин Мо её поймал.
То, что она ничего не стала делать сразу же, ещё ни о чём не говорило. Такое унижение никакая человеческая девушка не прощала. Вполне очевидно, что она пошла туда хорошенько подготовиться: смыть с себя грязь, припудрить носик и выбрать инструмент, подходящий для наказания обидчика.
«Ты ещё так юна и наивна. Ты действительно думаешь, что я смирюсь и буду просто ждать той участи, что ты мне готовишь?», — злорадствовал Лин Мо, чувствуя, как дрожат и слабеют пальцы гигантской руки. Медуза хорошо выполнила свою работу и марионетка Лин Мо, почувствовав под ногами твердую поверхность, тут же скрылась в темноте коридора.
«Щелчок».
Поворачивая онемевшей шеей, марионетка Лин Мо озиралась по сторонам. Конечно, лучше всего сейчас было бы просто исчезнуть, но, учитывая ограниченность этого этажа, ценность хранимых здесь секретов…
«… Я не вру тебе, это действительно так!.. Я не знаю, откуда она взялась, но она точно не из вашей коллекции. Эй! Какого черта! Когда я тебе врала?!.. Ну, тогда вам стоит учесть, что я не врала вам, по крайней мере, три дня, так что в этот раз…», — голос девушки разносился по коридору всё отчётливее.
Чьи-то тени, поползли по полу, быстро увеличиваясь в размерах. У Лин Мо даже не оставалось времени для принятия решений. Нужно было прятаться, пока не стало слишком поздно…
«Он у меня вот здесь, посмотрите на него…».
«Шмяк».
Но до того как тени добрались до этой комнаты, чьи-то руки, протянувшиеся из темноты, подхватив гигантскую руку, безжизненно висевшую на подоконнике, скрылись во тьме окончательно.
«Вот смотрите…», — с самодовольным выражением на лице произнесла девушка, показывая рукой в сторону окна. Но, заметив реакцию собеседника, она сама повернулась и посмотрела…
Её глаза нервно забегали по сторонам, а лицо побледнело. Вокруг никого не было. Ни зомби, который должен был висеть, пойманный гигантской рукой, ни собственно самой гигантской руки.
Где же она ошиблась? Может это не то место? Прошло ведь не так много времени…
Позади неё послышались тяжелые шаги, а затем появилась чья-то фигура.
«Подожди… Эээ, это…», — смущенно запиналась девушка, не в силах объяснить расхождение между обещанным и имевшимся в наличии.
«Подожди, я не лгала. Я … правда…», — кричала ему в спину девушка, в отчаяние протягивая руки.
Её собеседник ничего не сказал и молча вернулся к себе в комнату.
Девушка тут же расстроилась. Наблюдая за тем, как закрывается дверь за его спиной, она громко фыркнула с досады, а затем, внимательно осмотрел помещение, произнесла: «Значит, решил со мной поиграть? Ладно».
Своим рукавом она вытерла лицо, а потом отряхнулась. Она знала, что этот гад испачкал её одежду, но решила отложить это на потом, поскольку хотела сообщить ему о своей находке. Сообщить и похвастаться…
«Ты чуть не разбил мне лицо тогда… Ты поставил меня в идиотское положение сейчас… Твой долг достиг неприличных размеров… Значить желаешь повеселиться? Я принимаю твой вызов!», — произнесла девушка, стоя посреди коридора и энергично сжимая свои маленькие кулачки.
Ещё посмотрим, кто будет смеяться последним!
В коридоре снова стало тихо. Настолько, что можно было услышать упавшую на землю иглу.
Девушка медленно пошла вперёд. Её шаги были легкими, а дыхание ровным. А её умные глаза чутко всматривались в темноту, стараясь уловить малейшее движение рядом.
Коридор на шестом этаже только кажется прямым. В его конце есть поворот, а с правой стороны ещё много комнат. Она хорошо знала его структуру. Слишком хорошо, чтобы этот зомби мог её обмануть. Но, каждый раз заходя в новую комнату, выражение её лица не покидала настороженность.
Теперь они поменялись местами и это ей нужно найти это надоедливое существо, прячущееся в темноте. Нет, она, конечно, не боялась, а была скорее взволнована остротой новых ощущений. И потом, ей всего лишь нужно быть чуточку более сосредоточенной и осторожной, чем обычно…
«Ты здесь?», — девушка остановилась перед входом в следующую комнату.
«Ну, что ж… чем труднее, тем становиться интереснее».
Она быстро вернулась к тому окну, где всё произошло. Важно было найти правильную отправную точку, откуда можно начинать свою охоту.
Прощупав все поверхности вокруг, девушка обнаружила, что там не было крови. Это обстоятельство делало её счастливой и означало, что её противник не был слабаком. Приятно проиграть первый бой сильному врагу. Проиграть, чтобы потом победить его уже окончательно. Не давая ему шанса отыграться.
Посмотрев по сторонам, девушка вынула из кармана небольшой прозрачный шарик.
«Вперед».
Шарик покатился по полу с тихим гулом.
«Что? Не сработало?», — удивилась девушка, пойдя за своим шариком. В какой-то момент в её руке блеснуло тонкое лезвие ножа.
Девушка замерла, прислушиваясь к окружающей её тишине. Сейчас комната ей казалась наполненной черными чернилами. И полагаться она могла только на свои чувства и память. Она довольно хорошо знала, что и где располагалось в этой комнате.
Девушка огляделась, а затем, достав из кармана конфету, бросила в сторону. Используя шум для маскировки своих движений, она прильнула к стене и выдвинулась вглубь комнаты, по пути разбрасывая конфеты.
Этот звук должен приманить сюда зомби, слух которых достаточно чуток. Девушка присела на корточки как кошка, и смотрела в том направлении, куда бросала конфеты.
В ответ была только тишина. Неужели она снова просчиталась? Тогда где … Неужели тот гад не только выбрался, но и убил длиннорукого?
Девушка встала и направилась к тому месту, где должен был находиться обладатель длинных рук. Она молча обошла сломанную мебель и направилась к центру комнаты. Чем ближе она подходила к тому месту, тем серьёзнее становилось выражение её лица.
«Вззззз».
Тишину разорвал хруст электрического удара. Мелкий сноп искр посыпался во все стороны, освещая эту часть комнаты. Девушка напряглась, сильнее сжав в руке нож. Она успела заметить, что кроме неё, тут никого не было. Из живых никого …
К железному стулу, намертво прикреплённому к полу, был прикован зомби. Его ноги и туловище были крепко закованы в железные цепи, но руки, висевшие словно сломанные ветки, были свободны.
Так близко ей ещё не удавалось подбираться к этому зомби. Он был длиннорук и обычно так просто не подпускал к себе. Обычно…
А сейчас, его голова была запрокинута назад. И он не двигался. Даже когда разряд электричества терзал его тело. Она отчетливо слышала этот хруст, но вот искры были только тогда, когда одна из его рук, раскачиваемая разрядами, дотрагивалась до спинки стула.
Девушка на миг замерла, не зная, что предпринять, но быстро собралась духом и подошла к зомби почти вплотную.
«Мистер Длиннорук?», — девушка осторожно ткнула деревяшкой его большую руку, но не заметила никакой реакции. Тогда она решилась ткнуть его в глаз.
«Буф!».
Из-за её спины послышался шум, на который девушка тут же обернулась. Её взгляд нервно бегал по комнате, стремясь вычленить из темноты виновника шума.
«Где он?».
Сноп искр тускло осветил комнату, на мгновение показав как к её шее тянуться чьи-то руки. Но было уже поздно, пальцы плотно обхватили её шею. Благодаря помехам зомби не мог достаточно быстро реагировать, оставляя для человека небольшой шанс. Девушка тут же повернулась и проткнула тело врага своим ножом.
«Я тебя поймала», — улыбнулась девушка, не обращая внимания на его пальцы на шее. Ситуацию это не спасло, и зомби потянул её тело к себе. Медленно и неотвратимо смерть заглядывала в глаза девушки.
«Аааа!», — тихо кричала она, продолжая тыкать в живот врага ножом.
Затем, зомби навалился на неё своим весом и повалил на пол. Перед падением девушка успела повернуться и упала в пол лицом.
Это гад опять воспользовался трюком. Но он же зомби? Заставить её споткнуться и повалить на пол дважды? Тут что-то не сходиться… или это необычный зомби… И зачем он наступает ногой на неё? Это какой-то особый трюк или его фетиш? Подожди, откуда у зомби фетиш?
Вспомнив, что у неё в руках нож, девушка начала размахивать им, пытаясь попасть по ноге. Если она лишит его точки опоры, сможет выбраться и, тогда ещё посмотрим, кто кого…
Но, её нож почему-то не встретил цели, зато вес, давящий на её спину кратно увеличился.
«Кхххе… помогите…», — девушка жалобно простонала. В ответ, рука зомби коснулась её затылка, прижимая её в пол лицом.
(Продолжение следует…)
ПП. Из удалёнки. В оригинале, перед началом охоты, девушка вытирает нос ладошкой и смотрит на пыль, оставшуюся на пальцах. Автор забыл, что бывает, если человеку попасть по носу предметом, способным в силу своего веса и скорости, сбить его с ног. Что ж, бывает…
Девушка вооружена ножом типа балисонг (бабочка). Это достаточно странно, ведь она охотиться на зомби с чутким слухом, но перед схваткой она спокойно щелкает ножом, приводя его в боевое состояние. Со стороны это выглядит наверное красиво, но там же темно и зомби уже глухотой поражен видимо. А может ей плевать, да и автору тоже.
Изменена сцена поимки девушки во второй раз. В оригинале у автора то кромешная тьма и ничего не видно, то внезапно девушка может разглядеть мебель, зомби со стулом, цепями и бог весть, чем ещё. При этом марионетку ГГ она почему-то не видит. В общем, пришлось стул сделать электрическим и пустить ток.
А когда её схватили во второй раз, она почему-то падает. Видимо авторская задумка была в том, что она настолько резко повернулась, что подвернула ногу (запнулась) и упала. Погодите, но он же её за шею держит или уже нет? И потом, а в чём состоял её план, когда она ударяет зомби в живот? Зомби же вроде не очень чувствительны к ранам на животе…
В оригинале глава называется: метод скрытной атаки очень важен. Хотел назвать «волки, волки», но боюсь не все поймут аллегории.
Глава 747. Наедине с незнакомым мужчиной
Девушка зажмурилась и приготовилась к худшему. Интересно, станут ли останки её тела материалом для новых экспериментов или их положат под стекло, как уникальный экспонат наивного идиотизма…
Внезапно она ощутила какую-то легкость в теле, а перед глазами промелькнул потолок. Странно, боли пока нет…
«Бум».
Перевернув в воздухе, сильные руки зомби прижали к её спиной к стене, а потом неприятно сдавили шею.
«Кхе-ке! Кхэ-кхэ!».
Перестало хватать кислорода. В глазах мутнело. Мелкая дрожь, быстро переросла в судороги, сотрясавшие всё тело.
Страх и отчаяние заполнили голову, выдавая всего одну мысль: «Это… это неправильно! Так быть не должно…».
Что же произошло? Она так хорошо разбиралась в зомби… Почему этот странный зомби, перед её глазами, не укладывается в общие рамки? Он не продвинутого уровня, не мутировавший, не результат эксперимента… Это просто обычный зомби, но почему-то сохранивший или может быть аномально развивший своё сознание.
Он игнорировал всё её уловки и в ответ, пользовался своими … уловками. Обычные зомби так не поступают.
Откуда могло появиться это «чудо»?
На шестом этаже много разных необычных существ в его коллекции. Но ни один из них не был способен на такое. Ни один… Так почему это могло с ней случиться?
Положение было не из приятных. Прямо сейчас перед ней стоял зомби, пристально глядя на неё парой красных глаз…
Но девушка не знала, что через эти глаза на неё смотрел не зомби, а молодой человек, почти такой же, как она…
«Испугалась?» — покачал головой Лин Мо. Бояться в такой ситуации было нормальной реакцией. Когда зомби ловит человека — конец всегда один. Никто не желал становиться пищей для зомби. Воображение за секунды рисовало в голове картины ужасной смерти.
«Сама виновата» — проворчал он, видя, как расширились от ужаса её глаза, а тело сводит судорога. Конечно, у него самого бы не хватило духу заставить марионетку разорвать и съесть девушку. Её нужно было проучить… Может ограничиться её одеждой…
Но руку, давившую на её шею, он всё же убрал.
«Она, наверное, единственная девушка на этом этаже… И тип из той комнаты. Пара человек на целый этаж… Негусто как-то и довольно странно», — размышлял Лин Мо, наблюдая за муками девушки.
Внезапно зомби протянул руку и коснулся кармана на груди девушки. Заметил это движение, она совсем отчаялась и обмякла, угрожая стечь на пол без посторонней поддержки.
«Так унизительно… но я действительно не хочу, чтобы меня съели!».
Увидев, что девушка готова разрыдаться, Лин Мо опешил: «Ни в коем случае… Нет».
Его рука замерла, так и не коснувшись тела, а по лицу девушку, размывая собранную с пола грязь, потекли обильные ручейки слёз. С каждой секундой их поток только усиливался. Особенно после того, как девушка поняла, что слезы эффективны против этого зомби. В её глазах тут же появился проблеск надежды.
«Зомби не умеют плакать. Вероятно, он не знает, почему глаза становятся такими. Это можно использовать!».
Видя, что поток слёз только усиливается, Лин Мо нахмурился: «Девочки-подростки такие непредсказуемые… так хлопотно…».
Ничего же не успел сделать. Остановился. Почему она начала плакать так рано?
Зомби замешкался, а затем вновь протянул в её лицу руку.
«Это уже не остановить!», — потрясённая девушка испуганно захрипела. Но быстро опомнилась.
Похоже, что она неправильно поняла…
На открытой ладони зомби лежала конфета!
Её конфета. Одна из тех, что она разбрасывала по комнате в надежде приманить этого зомби. Неожиданный поступок для зомби. Погодите, но … зачем зомби хранил эту конфету у себя?
«Что ты хочешь… Эй, это для меня?», — глаза девушки бегали между конфетой и лицом зомби. Увидев, что зомби не планирует ничего опасного, она, наконец, подтвердила свою догадку.
Эта конфета действительно для неё!
«Но зачем? Зачем ты даешь мне конфеты? Что… это не… это попытка заставить меня перестать плакать?!», — от удивления девушка приоткрыла рот. Ситуация превратилась в абсурд. Она уже не знала, чему тут нужно было удивляться: тому, что зомби умеет успокаивать людей или тому, что её может успокоить зомби?
«Хм. Больше не плачет? Неужели это сработало…», — удовлетворенно кивнул Лин Мо, пока пытался засунуть конфету в рот девушке. Для сломанных и искривлённых пальцев его марионетки это была непростая задача и слишком ответственная.
В тот момент, когда ладонь приблизилась к её лицу, девушка заметно вздрогнула.
Кажется, теперь она понимает, что этот необычный зомби не собирался её есть… или пока не собирается.
Ты… ты понимаешь человеческие слова?», — неожиданно осмелев, тихо спросила девушка. А потом добавила: «Не волнуйся, я… я не убегу».
«Ты же понимаешь меня, правда? Мм, если ты не можешь что-то сказать… просто кивни, а?», — понимая, что зомби не собирается её съесть, страх быстро сменился настойчивостью и любопытством.
Постепенно, к ней начало возвращаться её обычное настроение, и смелость, с которой она уже довольно давно играла на этом этаже. Местные игрушки, из числа обитателей, были довольно опасными существами…
«А? …», — Лин Мо на мгновение потерял дар речи. Во что превращается его затея… Его целью был сбор информации, а не девушек…
Может оглушить её и оставить тут? Но сколько времени он выиграет? Час или два?
Под щебетание нежного голоска девушки, у Лин Мо родилась новая идея.
«Кто ты?», — Лин Мо намеренно растягивал произносимые слова.
Глаза девушки округлились и воспылали озорным любопытством: «Ты можешь говорить? Это же потрясающе! Это мутация мозга? Он был бы счастлив, если бы узнал о таком! Но, но ты не похож на того… погоди, ты же не с этого этажа? Так откуда ты?».
«… У тебя слишком много вопросов. Ответь мне первой», — внутри Лин Мо закипала злость.
Девушка, ты в лапах опасного зомби, прояви немного серьезности!
Как же быстро меняется женское настроение… Хотя, неудивительно для той, кто привык играть в рискованные игры на шестом этаже. Было бы странно ожидать чего-то другого.
«Не злись!», — заговорщицки прошептала девушка и показала язык: «Меня зовут Лан или Лан-Лан. А у тебя есть имя? Ой, я забыла… у тебя, наверное, даже нет номера…».
«Вот же болтливая засранка…».
Конечно, Лин Мо не заботился о личности своей марионетки. Его никогда не интересовали ни их имена, ни их судьбы. Они были просто подручными средствами для реализации его желаний. Хотя, в данной ситуации, из этого можно извлечь определённую пользу. Пусть думает, что зомби такое интересует.
Сделав вид, что его марионетка заинтересовалась её словами, Лин Мо спросил: «Кто он? Почему он счастлив из-за меня?».
«Он! А как насчет этого… Я отведу тебя прямо к нему?», — сказала девушка, бросив на него умоляющий взгляд.
Забавно, она рассчитывает обмануть его таким простым способом…
«Хорошо?», — с надеждой спросила девушка.
Лин Мо не спешил с ответом. Конечно, он тоже был заинтересован во встрече с тем исследователем, но на своих условиях.
То, что девушка осмелилась сделать такое предположение, показывало, что у неё должен был быть способ справиться с ним, когда придёт время. Как только он «встретит» исследователя, у неё появиться возможностью сбежать, заведя его в ловушку.
Иначе и быть не могло. Лин Мо не считал её за простодушную идиотку. Такого сорта люди не смогли бы выжить в сильно изменившимся мире.
«Кстати, не могли бы вы рассказать мне, как вы победили мистера Длиннорука… за счёт чего? Даже мне он доставлял множество проблем. Увидев его тело, я не заметила особых изменений или следов борьбы на его теле», — лицо девушки тут же приобрело выражение любопытной дурочки.
«Многое может случиться, пока ты болтаешься неизвестно где. Иногда внезапно рождаются дети», — с раздражением ответил Лин Мо.
«А?», — с искренним непониманием в голосе переспросила девушка.
В этот раз зомби ничего не ответил, а только молча поставив её на пол. Девушка, оставаясь слегка напуганной, внимательно наблюдала за его действиями.
«Пошли, посмотрим на него», — сказал Лин Мо.
После чего собеседники улыбнулись друг другу, самыми светлыми улыбками из всего того, на что были способны их души, полные коварства и обмана.
Ну что ж, посмотрим, кто кого сможет переиграть…
(продолжение следует…)
ПП. Лан (лань) — синий, лазоревый, индиго. В общем, у нас тут ребенок-индиго. Можно было поставить — Синька. Получилось бы старый Синяк и его Синька. Но не стал, зачем плодить у читателя неуместные аллюзии.
Изменена сцена кормления. В оригинале зомби просто засовывает конфету ей в капюшон. Не благодарите)))
В оригинале глава называется — Встречи один на один непредсказуемы.
Глава 748. Крикливый лопух опасен!
«А откуда тут взялся тот длиннорукий?», — как-бы невзначай спросил Лин Мо. У него были некоторые мысли на этот счёт, но он хотел убедиться. Вполне вероятно, что его вырастили благодаря руке, отрезанной у номера 101.
Лан-Лан этот вопрос не смутил. Она понимала, что этому необычному зомби должен быть интересен свой вид. Но перед тем как ответить, она упростила свои фразы так, чтобы мог понять и маленький ребёнок.
«Это часть одного зомби. Они прикрепили её к другому зомби. Но подробностей я не знаю…».
Конечно, когда она это объясняла, ей было немного неловко. Если бы собеседником был человек, тогда другое дело, но сейчас … разговаривать с зомби на тему расчленения и сращивания других зомби… Бррр, но похоже ей одной это кажется ненормальным.
Странно, разве он не должен рассердиться и отомстить за издевательство над своими сородичами?
Лан-Лан вдруг стало немного не по себе, и она с осторожностью наблюдала за реакцией зомби.
Несколько секунд помолчав, её собеседник просто сказал: «Пойдем».
«А? Ну, хорошо…», — быстро согласилась Лан-Лан.
***
Идя по тёмному коридору, она иногда оглядывалась. Шедший рядом с ней зомби не отставал. Но, чем ближе они подходили к двери, тем озабоченнее становилось выражение её лица.
«Эм,… ты можешь перестать держать меня за шею? Это не так уж и удобно. Может, возьмешь меня за руку?», — внезапно тихим голосом предложила Лан-Лан.
«Мне удобно», — сухо ответил Лин Мо.
«Ну, почему…», — умоляюще произнесла Лан-Лан с печальным выражением лица.
«Ты короткая», — прямо ответил Лин Мо.
Пытаешься провернуть трюк? Ещё одно слово и тебе конец.
Его ответ расстроил Лан-Лан. Этот ненормальный зомби опять разгадал её фокус. Ну почему он такой… такой прямолинейный. Неудивительно, что он был зомби. В общем, тот ещё негодяй!
Хотя, если сравнивать их габариты, Лан-Лан была слишком мала ростом и держать её, словно котёнка, за шею могло быть удобно для зомби высокого роста.
«Как тяжело иметь дело с таким негодяем! Неужели он обо всём догадался…».
Но… как человек может на интеллектуальном фронте проиграть зомби?
«Не могу поверить, что его мозг настолько развит. Мыслительные алгоритмы зомби достаточно примитивны. Каким бы развитым не был бы его мозг, он не может превосходить человеческий. Конечно, я попалась в его лапы по собственной небрежности, но теперь то, когда я готова, почему ничего не выходит? Он, скорее всего, крутыш среди зомби. Но и я же, не просто дура, я тоже крута среди людей», — жаловалась на судьбу Лан-Лан, пытаясь найти причину своих неудач.
Подсознательно, она уравняла себя с зомби по умственным способностям. Единственная разница была в том, что они относились к разным видам.
«… Надеюсь, что он внезапно не проголодается», — в голове Лан-Лан выплыла новая мысль, погрузившая её в тоску. Несмотря ни на что, сейчас она действительно находилась в невыгодном положении…
Вскоре на их пути появилась полуавтоматическая бронированная дверь. Обычно эту дверь можно открыть только паролем, но в случае сбоя питания или другой аварийной ситуации, можно использовать специальный ключ.
Лан-Лан привычным жестом протянула руку к панели и быстрыми движениями начала ввод нужной комбинации. Настолько быстрыми, что большинство людей не могли уследить за её действиями.
По расчетам Лин Мо, скорее всего у неё была способность, основанная на скорости. А возможно и не только на ней. Что вкупе с боевыми навыками создавало неплохой образ. Хотя, по сравнению с Шаной, занимавшейся боевыми единоборствами с детства, она ей в подмётки не годилась. Даже если бы Шана осталась человеком…
Лан-Лан почувствовала, как сжалась ладонь на её шее, а затем послышалась команда: «Помедленнее».
«Пффф…», — расстроенно фыркнула Лан-Лан. Что за зомби! Зачем ему знать этот пароль.
«Пора бы испортить тебе зрение», — тихо сердилась она, но стала двигаться гораздо медленнее.
А когда она набрала последние символы, послышался легкий щелчок.
«Открой дверь», — приказал Лин Мо, положив ей на плечо вторую руку. Его руки не расслаблялись ни на секунду, не позволяя девушке вырваться из его объятий.
Лан-Лан обиженно запыхтела, но противиться не стала, медленно открыв дверь.
Рядом послышались звуковые сигналы, предупреждавшие о чём-то.
«Какая сложная тут система. Одна ошибка и марионетке конец», — удивился Лин Мо. Он не ожидал, что и внутри этажа будет нечто подобное.
«Иди медленно и осторожно», — приказал он девушке через свою марионетку.
«Что за негодяй!».
Осторожность этого зомби полностью заставила её пересмотреть взгляд на свои умственные способности. Почему все её уловки так просто были раскрыты каким-то зомби? Обычным зомби!!! Похоже, что к ней надолго прилипнет прозвище — Тупица-Лан.
«Человечество прости, мне стыдно за свою тупость…», — с грустью подумала Лан-Лан.
Прямо за дверью вдоль стены висела одежда. А с другой стороны стоял горшок с какой-то зеленью. Почувствовав их приближение, его листья затрепыхались, и неожиданно, из них выглянуло странное лицо. Оно было очень похоже на человеческое, только красного цвета, и его выражение говорило, что растение собиралось кричать.
Лин Мо на мгновение замер. Что за странная система охраны у этого извращенца! Неужели это растение умеет издавать звуки?
«Что это?» — спросил Лин Мо, обращая внимание своего «гида» на растение.
«А, что?», — очнулась от своих мыслей девушка и повернула голову в нужном направлении.
Презрительно скривив рот, она ответила: «Просто цветы. Посадил, когда ему было скучно. Там нет ничего сложного. Вымочите семена вирусом и поливайте кровью каждый день».
«Просто цветы!», — услышав ответ, Лин Мо опешил. Да каким извращенцем нужно стать, чтобы вырастить такие цветы? И, вообще-то цветок слишком странен, чтобы называть его просто цветком! Это могло быть всемирной сенсацией… ну, в прежние времена.
«А вообще, выглядит мерзко!», — Лин Мо быстро надоело смотреть на искажённое болью лицо цветка.
«Он может не только это… Крикливый лопух, ну, в смысле мимоза… почему я должна называть этот красный лопух мимозой? Ладно, в общем, трогать его нельзя, он ядовит… Хотя нет, наоборот. Трогать его можно. Хочешь потрогать его нежные лепестки?», — неожиданно в девушке проснулся энтузиазм и она посмотрела на собеседника с затаённой надеждой.
«Нет», — отрезал Лин Мо. Он не стал бы прикасаться к такому странному растению, даже если бы не знал таких подробностей.
А потом они попали в большую комнату. Яркий свет резал глаза, мешая разглядеть подробности. Комната была разделена на множество отдельных секторов, беспорядочно заставленных всякой всячиной. Но Лан-Лан быстро адаптировалась и совсем не чувствовала неудобств.
«Быстро же она приспособилась к изменению освещения. Неудивительно, что и в темноте она тоже способна на многое», — поразился реакции девушки Лин Мо.
«Где он?» — спросил Лин Мо. Сейчас перед ним открылось сердце всей штаб-квартиры Нирваны. И где-то тут был человек, подававший этому сердцу кровь.
«Внутри», — расплывчато ответила Лан-Лан. Её тон казался естественным, но Лин Мо не купился и на эту уловку.
«Если позвать, то он выйдет?», — улыбнулся Лин Мо.
Лан-Лан замерла на несколько секунд, а потом быстро затрясла головой: «Ты не можешь тут кричать! Если ты закричишь, много людей придут тебя арестовывать!».
«Пока ты в моих руках, я не боюсь», — сказал Лин Мо.
«Такой прямолинейный! А если я умру, ты ведь тоже мертв…», — задумчиво произнесла Лан-Лан. Только сейчас до неё дошло, что её собеседник не боялся смерти.
А что, зомби совсем не боятся смерти или как…
Конечно же, Лин Мо промолчал, просто рассмеявшись в ответ.
Этот смех показался девушке ужасным. Закусив губу, она беспомощно произнесла: «Я, правда не могу кричать, он не услышит…».
«Его здесь нет?» — спросил Лин Мо.
«Да… но… это не то, что бы это так …», — неопределённо пробормотала Лан-Лан.
Прозвучало это настолько туманно, что Лин Мо нахмурился, не до конца понимая, о чём идёт речь. Может это просто внешняя комната, типа холла, где особо ничего и не происходит.
Такое вполне могло быть на самом деле. Человек, занимавший здесь целый этаж, был слишком ценен для штаб-квартиры Нирваны. Над его безопасностью тряслись многие люди, установив несколько слоёв защиты.
Бронированная дверь — первый её слой, сигнализация — второй, скрытый интерьер в комнате — третий. А кто знает, сколько ещё здесь было слоёв защиты?
«Но лучшее, что можно сделать, это найти „золотую клетку“, в которой он будет находиться, верно?».
Вспоминая о беспорядочных экспериментальных продуктах, о тех цветах, которые он выращивал от скуки, Лин Мо начинал понимать, какую опасность для окружающих нёс сам исследователь!
Была ли вся эта защита создана для него или от него?
«Показывай дорогу», — Лин Мо двинулся вперед и Лан-Лан, с неохотой пошла глубь по узкому проходу.
Понимая, к чему всё шло, её настроение стремительно портилось.
Проходя мимо рядов наблюдавших за ними крикливых цветов, Лин Мо начинало казаться, что где-то рядом скрыта опасная ловушка. Он осторожно продвигался вперёд, готовый к любым неожиданностям впереди.
(Продолжение следует.)
ПП. Из удалёнки. В оригинале Лан-Лан причисляет себя и того зомби к медвежатам. Так в Китае называют проказников, шалунов и т. п. Переводчик заменил медведя на крутыша, чтобы у читателя не складывалось впечатление, что девочка дура.
Автор упоминает о мимозе стыдливой. А лопух, это подарок от переводчика.
В оригинале глава называется — Кричащее «лицо». Автор видимо решил похвастать своими художественными познаниями (отсылка к картине «Крик»). Но, переводчик решил ввести в название интригующую многозначительность.
Глава 749. Последний бастион
Атмосфера здесь была необычной, местами даже жуткой. Впрочем, так и должно было быть в сердце такой организации, как Нирвана.
Оглядываясь по сторонам, сначала Лин Мо думал, что попал в библиотеку, ну или на крайний случай, в архив крупной компании. Отдельные сектора, куча папок, разложенных согласно номенклатуре. Но, подойдя поближе, быстро убедился, что это не так. Нет, сектора были заполнены документами. Плотной мешаниной текста и фотографий. Однако, регулярно встречая освежеванный труп странного существа, возможно никогда и ни бывшим человеком, создавалось впечатление, что находишься в кунсткамере.
А когда в одном из трупов Лин Мо увидел воткнутый скальпель, приколовший к телу записку «Есть замечания. Закончу потом», всё встало на свои места. Именно такой и должна быть лаборатория у того извращенца. Хаос, смешанный с трупами, кровью и бог знает c чем ещё.
«Его что, зовут Джек?» — поинтересовался Лин Мо, находившийся под впечатлением от увиденного.
Лан-Лан, удивленно посмотрев на него, покачала головой: «Конечно, нет…».
Через пару минут они вновь стояли перед новой бронированной дверью.
«Её нельзя открыть снаружи…», — осторожно сказала Лан-Лан, — «нам нужно позволить ему… А?».
Но, прежде чем она закончила говорить, зомби протянул руку и просто постучал по двери.
«Бум, бум, бум!»
Этот звук гулко отозвался в её голове. Лан-Лан чувствовала, что сходит с ума. Это действительно зомби?! Почему он разгадывает все её уловки? Получается, что его невозможно обмануть? Зомби не должны быть такими!
Но как бы ни удивлялась Лан-Лан, у неё не было сомнений в том, что это был зомби. Она хорошо рассмотрела, как он выглядит. Зомби был настоящим, по крайней мере, снаружи…
«Бум…».
Никто не отозвался, и Лин Мо пришлось повторить.
«Знаешь, наверное, он всё ещё сердится на меня, так что…» — скромно пожала плечами Лан-Лан.
Но Лин Мо продолжал стучать в дверь.
«Может мне стоит позвать его. Это должно помочь…» — нервно закусив губу, предложила Лан-Лан.
Видя, что её пленитель не возражает, она громко крикнула: «Я вернулась…».
Фраза тут же оборвалась. Её рот был прикрыт ладонью зомби и остальные слова просто застряли в горле. От неожиданности она подавилась и начала кашлять, а зомби продолжил стучать в дверь.
Девушке стало не по себе. Этот зомби … способен и на такое! Он слишком умён! Слишком осторожен!
А сейчас, просто стучит в дверь, без намёка на ярость. Словно обычный гость, предупреждает о своём прибытии хозяев. Он не хочет эту дверь сломать, он ждёт, чтобы её открыли для него…
Тело Лан-Лан покрылось мурашками. Она рассчитывала, что сможет сейчас хотя-бы предупредить его, но этот негодяй не давал ей ни малейшего шанса.
Опять полный провал! Нет ничего более удручающего, чем постоянно проигрывать зомби!
Настойчивый стук в дверь, наконец, привлёк внимание человека, находившегося внутри.
«Щелк».
Слушая, как открываются замки, лицо Лан-Лан исказили отчаяние и страх, а стоявший рядом зомби, победоносно улыбался.
Наконец-то сейчас падёт последний слой защиты!
Лин Мо протянул руку и медленно начал открывать дверь. Комната за ней оказалась небольшой и …
«Хмм?».
Это немного отличалось от того, что он себе представлял. А где же тот, кто сейчас открыл ему дверь? Куда он девался?
«Ну, ничего страшного» — быстро оправился от шока Лин Мо, вспомнив о существовании автоматических замков, способных открываться на расстоянии. Значит, где-то тут должен был быть пульт управления или панель. Ну, или кнопка…
Как только она вошли, Лин Мо почувствовал необычный запах. А потом, почему-то его контроль над марионеткой ослаб.
«Помехи усилились? Их источник где-то поблизости или…».
Складывалось ощущение, что он увяз по горло в болоте. Движения марионетки сильно замедлились. Тоже касалось и духовных щупалец. Назревали проблемы…
В этот момент Лан-Лан, внезапно ударила его марионетку локтем. Куда-то в район талии. Наверное, она целилась выше, но при такой разнице в росте, смогла дотянуться только туда.
Её расчёт был в целом неплох. Скорость реакции плюс внезапность, плюс усиленное воздействие предмета, ослабляющего зомби. Шансы на успех были высоки как никогда.
«Вот хитрюга! Всё-таки подловила меня…» — расстроился Лин Мо, ощущая, как её тело выскользнуло из его рук.
Всё получилось и обрадованная девушка собиралась броситься подальше, но не учла, что у этого негодяя в кармане припрятано достаточно фокусов.
Какими бы медленными ни были сейчас духовные щупальца, их скорость всё равно была намного быстрее, чем физическая реакция человека. Лин Мо успел коснуться ими скопления духовного света девушки, лишив последнюю возможностей к сопротивлению.
В глазах Лан-Лан потемнело, и, она почувствовала, что вот-вот потеряет сознание.
«Вот и всё…» — подумала Лан-Лан, прощаясь с жизнью…
Лин Мо покрепче прижал к себе её тело и быстро осмотрелся, напряженно ожидая, какие ещё сюрпризы ему приготовил этот извращенец.
Несколько смежных комнат, коридор, санузел. Так похоже на отдельную квартиру. В центре стоял письменный стол. В углу кровать. А на полу беспорядок. Кругом книги, папки с отчётами. Но, никого из жильцов не было видно.
Неужели тут есть ещё одно помещение? Куда делся тот извращенец?
Внутри было тихо, но за одной из дверей из матового стекла, мелькнул чей-то силуэт. Вернее, он там был постоянно, но смог привлечь внимание только когда начал двигаться.
«Щёлк».
Пока медленно открывалась дверь, Лин Мо успел заметить большой лабораторный стол над которым склонился седой мужчина. Не отвлекаясь на посторонних, он над чем-то работал, а может уже избавлялся от неудачного эксперимента.
Ну, вот и он…
Седовласый мужчина был худым и сутулым. Что-то между 40-50 годами. В целом ничего особенного в нём не было. Такого узнать в толпе можно было бы по его глазам, горящим безумием и страстью. А когда он поднёс пинцет к своему лицу, с интересом рассматривая что-то, в голове Лин Мо сформировался окончательный образ маньяка-ученого.
«Конечно, не стоит судить о людях по внешнему виду, но, черт возьми, дай ему в руки скальпель и это вылитый Джек-Потрошитель!».
Лин Мо не спешил подходить ближе. Мало-ли какие сюрпризы ему приготовил этот … ученый.
«Эй!» — крикнула Лан-Лан, собравшая остаток своих сил. Она пыталась спасти хотя бы его, отчаявшись спасти саму себя.
Но, эти крики остались без внимания. Мужчина не захотел отвлекаться от своей работы и просто отмахнулся от неё, заявив — «Тихо!».
Что за безумец!
У его порога стоит зомби, а он занят своими исследованиями. Для Лин Мо было впервой столкнуться с настолько увлеченной человеческой натурой.
Некоторое время все молчали. Лин Мо не мог понять, что ему стоит в этом случае сделать, а Лан-Лан, выведенная из себя его отношением к себе, готова была кинуться на него сама.
Эй, оглянись немного назад! Тут взяли заложника и ты следующий…
Через несколько секунд исследователь внезапно остановился. Казалось, он что-то внезапно понял, а затем через мгновение медленно повернул голову. В нужную сторону.
В тот момент, когда их глаза встретились, у исследователя всё ещё было задумчивое выражение. И, только когда он увидел стоявшую рядом с зомби Лан-Лан, его глаза расширились от удивления. Не понимая происходившего, мужчина долго шевелил губами, не издавая ничего членораздельного.
«Э-э…».
Лин Мо очнулся первым, неуверенно произнеся: «Она была поймана мной».
Мужчина задумался и медленно кивнул.
«Тебе лучше не двигаться», — продолжил Лин Мо. Он боялся, что в комнате есть сигнализация, похожая на банковскую, тайно вызывающая охрану. Но в целом, он не ожидал от такого человека, как этот ученый того, что он окажется настолько беспомощным и испуганным.
«Если бы знал об этом, можно было просто постучать в дверь и заявить, что Лан в моих руках, сдавайся…», — почему-то подумалось Лин Мо, разочарованного характером мужчины.
«Но…», — исследователь некоторое время колебался, а затем медленно кивнул. После чего открыл один из кранов на столе. Комнату быстро наполнило облако серого цвета.
С легкой улыбкой на лице, мужчина направил на марионетку Лин Мо патрубок от красного баллона и окатил её с ног до головы порцией газа. Стоявшей рядом Лан-Лан тоже досталось.
«Даже удивительно, почему у них такой одинаково мерзкий характер!» — выругался Лин Мо, поняв, что стал жертвой искусной актёрской игры мужчины. Он слишком рано записал гениального исследователя в бесхребетные трусы. Хотя, надо отдать ему должное, тот не сдрейфил, увидев заложника в руках зомби.
Мужчина прекратил подачу газа и с уверенной улыбкой наблюдал за действиями зомби.
Попался на такой простой фокус! Старый лис обвёл его вокруг пальца!
Лин Мо вытер пот со своего лба. Что же теперь будет? Этот газ, наверняка опасен для зомби и безвреден для человека. Его марионетка сделала несколько шагов назад, прикрываясь телом девушки.
«Что? Насколько быстро действует этот состав?», — уныло размышлял Лин Мо, ожидая увидеть последствия. Однако прошло несколько секунд, но он по-прежнему не чувствовал ничего ненормального. Даже напротив, контроль за зомби стал намного легче…
«Тут что-то не то… Он же не должен подействовать по истечении нескольких минут…», — сомнения закрались внутрь Лин Мо, пробуждая его энтузиазм.
Увидев, что зомби движется, улыбка на лице мужчины застыла. Дымовая завеса полностью рассеялась, и было отчетливо видно, как меняется выражение его лица.
«Ты меня подставил!», — отчаянный крик Лан-Лан пробудил мужчину от шока.
(Продолжение следует…)
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена попытки отравления ГГ газом. У автора комнату наполняет серый газ, но видимо он недостаточно серый, чтобы у присутствующих пропала возможность видеть друг друга. Ну это ладно, но ГГ же не вошел в ту комнату, откуда у «профессора» столько газа, что он им наполняется несколько комнат. А теперь самый коварный вопрос. А чего, если газ был и его можно так легко транжирить, это чудо никто не использует при защите лагеря. Чего та ученая баба, которую пугал ГГ отключением света, не потянулась к баллончику с волшебным газом?
В оригинале «профессор» просто открывает кран на столе и оттуда выходит газ. Из экономии ценного продукта, пришлось заменить на красный баллон.
В оригинале глава называется — Ты меня подставил.
Глава 750. Ваше меню меня не устроит (+юбилейная спецглава)
И, наверное, это было недоумение.
А потом в глазах исследователя появился ужас. Он не ожидал, что обычный зомби окажется «крепким орешком». Ещё пара струй газа ситуацию не изменила. Зомби перестал отступать и просто таращился на него в ответ, пока ничего не предпринимая.
Мужчина покрылся холодной испариной и беспомощно смотрел по сторонам: «Что, черт возьми, происходит!».
Лан-Лан сразу всё поняла и приготовилась к худшему. Она рассчитывала, что их последнее средство сработает. В конце концов, оно всегда срабатывало.
«Всё пропало… мы оба мертвы…», — в её голове понеслась печальная мысль. Воображение уже рисовало картины ужасной смерти от рук этого негодяя.
«Невозможно! Это невозможно! Он должен был подействовать! Я пользовался им много раз! Это проверенный состав…», — бормотал исследователь, выпрыскивая на гостя остатки содержимого красного баллона.
Только после этих слов, до Лин Мо дошло, что проблема была не в газе…
Предыдущие высказывания исследователя довольно ясно показывали, что он был уверен в своём газе.
Проблема была в нём, вернее в них, ведь он же управлял зомби. Проверив состояние своей марионетки, Лин Мо убедился, что газ сработал как надо. И стоит заметить, эффект у него был потрясающий. Зомби, вдохнувший немного газа, терял желание к сопротивлению. И, у него полностью пропадала агрессивность. А для Лин Мо это не было проблемой. Он сам подавлял в зомби эти инстинкты.
«Но способности этого человека действительно очень сильны. Хотя этот газ не эффективен против зомби высокого уровня, основная масса среди зомби то … в общем, этот газ исключительно полезен для выживших. Странно, почему они не используют его повсюду».
Тем временем, исследователь, тихонько отложив в сторону опустевший баллон, тянул руку к красной кнопке, расположенной на стене прямо возле стола.
«Не двигайся», — сказал Лин Мо, догадавшись о предназначении этой кнопки, а потом добавил, — «иначе я съем её».
«Хорошо», — обречённо произнёс мужчина и начал аккуратно выворачивать свои карманы. Он постарался делать это медленно, чтобы лишний раз не провоцировать опасное существо.
Лин Мо не стал его останавливать, но сжал пальцы на шее Лан-Лан, готовясь к ответным действиям в случае очередного сюрприза.
Вскоре на столе образовалась небольшая кучка странных вещей, среди которой мужчина выбрал маленький мешочек.
«Не ешь мою дочь, я дам тебе … это», — тихо попросил мужчина, протягивая к зомби руку с раскрытым мешочком.
Взглянув на его содержимое Лин Мо потерял дар речи. Это была небольшая порция вирусного геля. Каков хитрец, он знает, чем можно приманить зомби.
Стоп, подожди… Дочь?!
Это шутка? Они же совсем не похожи друг на друга, а общее в них, ну разве что их мерзкий характер! Хотя, именно такой отец позволит дочери играть с зомби на улице…
«Погодите, снаружи… разве это не детская площадка, которую он специально устроил для своей дочери?», — от этой мысли Лин Мо почувствовал легкий озноб, и, странно посмотрев на него, он произнёс, — «я не буду есть это».
На лице мужчины отразилось отчаяние. Не эти слова он ожидал услышать от зомби. Как он мог отказаться от такого предложения? Неужели его не интересует гель?
Взглянув на свою дочь, мужчина решительно заявил: «Оставь её, ты можешь съесть меня!».
Он нервно дернул за воротник халата, обнажая перед зомби бледную и сухую кожу, покрытую подозрительными пятнами.
«Да кто захочет тебя съесть?! Если сравнивать с едой, твоя дочь в лучшем случае недожаренная курица, а ты сам — давно протухший хоунао!».
Ответ зомби шокировал мужчину, который казалось уже перестал понимать происходившее.
Лин Мо тут же понял, что заигрался и такое его поведение никакой «мутацией мозга» не объяснишь. Скрывая возникшую неловкость, он, стараясь не смотреть ему в глаза, приказал: «Ты выйдешь первым».
Исследователь молча подчинился, но задумался, почему этот зомби стал так хорошо разговаривать. Совсем как человек… и этот отказ от свойственной для зомби пищи… Что тут происходит?
«Сядь здесь», — Лин Мо пододвинул в центр комнаты стул. Он не хотел, чтобы этот хитрец смог дотянуться ещё до какой-нибудь кнопки или спрятанного оружия. Тем более что он был впечатлён актёрскими способностями последнего.
Мужчина сел, искоса поглядывая на то, как зомби таскает его дочь за шею, словно нашкодившего котёнка. Это было терпимо, пока он не собирался её есть. Но, в конце концов, это же зомби … черт его знает, когда он проголодается …
Хотя, они оба до сих пор живы, а значит, этому зомби ещё что-то было нужно, и возможно даже что-то не связанное с едой.
«Это… а что тебе нужно?» — спросил исследователь.
«Ответы на мои вопросы, конечно же», — подумал Лин Мо и сказал: «Я хочу знать обо мне всё».
Исследователь был на мгновение ошеломлен: «Хорошо … я понял…».
«Его мозг мутировал», — вмешалась в их разговор Лан-Лан.
«Заметно…», — кивнул мужчина.
Он ненадолго задумался, а потом, по всей видимости, его характер взял вверх над осторожностью, и мужчина, более смело продолжил: «Удивительные вещи преподносит мне вирус. Такая мутация у обычного зомби. Жаль, что я не нашёл тебя раньше… понимаешь? Это на самом деле я. Я сделал тебя! Хотя я не знаю, как это случилось, но я действительно гений! Что до тебя, ты почувствовал особую связь со мной, так что…».
«Кто кого спрашивает!» — мрачно напомнил ему ситуацию Лин Мо. Что за мерзкий характер у этой семейки. На волоске от смерти, а остановиться всё равно не могут…
«Расскажи мне о вирусе и своих исследованиях», — потребовал Лин Мо.
«А ты не будешь нас есть после того, как я тебе расскажу?», — вместо ответа поинтересовался исследователь.
«Хорошо», — утвердительно кивнул Лин Мо.
Исследователь, потирая руки от волнения, сказал: «Договорились!»
В этот миг люди почувствовали облегчение. Их не съедят. Ну, по крайней мере, не сейчас.
Выкупить свою жизнь за подобную информацию? Странное везение. Зомби, интересующийся происхождением самого себя и исследованиями подобных себе. Для людей это было ценной секретной информацией, но для зомби? Хотя, кому он потом расскажет эти секреты, своей подружке зомби…
«Сначала расскажи о вирусе», — приказал Лин Мо.
«Вирус… когда речь заходит об этом, первое, о чём можно говорить — его происхождение. Но как ни странно, как будто этот вирус появился из ниоткуда. Изначально я предполагал, что это может быть какой-то оригинальный вирус, который родился в результате мутации, но после различных экспериментов было обнаружено, что это действительно новый тип вируса».
По его внешнему виду было видно, что эта тема была для него важной. Исследователь был так взволнован, словно говорил о любимой женщине, вспоминая лучшие моменты своей жизни с ней. Однако, это были зомби, кровожадные убийцы, поедающие своих жертв.
«Если честно, я занимаюсь этим бизнесом почти 30 лет и никогда не видел такого вируса, ни дома, ни за границей!».
«Э… кто ты?», — внезапно спросил Лин Мо.
«Эй, об этом не стоит упоминать, я всего лишь вице-президент филиала Академии наук здесь, отвечаю за XX Государственную ключевую лабораторию. Опубликовал несколько работ за рубежом, служил приглашённым профессором XX университета, также являюсь членом XX Международного Комитета…», — с долей небрежности произнёс исследователь.
В голове у Лин Мо сразу возникли картины из прошлого. Университет, студенческая жизнь, во что она превратилась сейчас…
А вообще, неудивительно, что исследования Нирваны такие продвинутые. Почему же он сам не встретил его в самом начале катаклизма?
«Продолжай про вирус».
Исследователь счастливо улыбнулся и добавил: «Этот новый вирус представляет собой сильно мутировавший штамм. Думаю, вы уже почувствовали это на себе. Его мутации полны бесконечных возможностей, и это самое интересное. Возможности…».
По словам мужчины, исследования в штаб-квартире Нирваны в основном были сосредоточены на использовании возможностей вируса. Другими словами, они пытались создать биологическое оружие, способное подчиняться человеческим командам. Ну и конечно, найти способ уничтожить этот вирус.
«Ты хочешь этого или босс хочет этого?», — спросил Лин Мо.
Исследователь удивленно взглянул на зомби, прежде чем ответить: «Он тоже должен надеяться на это, по крайней мере, он не хочет сам подвергаться изменениям».
«Тогда ради чего лично ты проводишь исследования?».
Несмотря на высокий статус в штаб-квартире Нирвана, уровень его жизни не был чем-то примечательным. Даже сигареты на столе — дешевые…
«Мне интересно», — с усмешкой ответил исследователь.
(Продолжение следует.)
ПП. Из удалёнки. Сократил количество переживаний исследователя о неработающем газе. И изменил его принцип действия. В оригинале газ должен был вырубить зомби, но поскольку тот под контролем ГГ он не вырубился. Похоже автор забыл, что когда марионетка вырубается, её невозможно контролировать (иными словами обрыв связи, вне зоны доступа и т. п.). Вмешательство совсем небольшое, сам автор тоже пишет про снижение сопротивления и т. п.
Глава называется — тёмная кухня. Применительно к еде, прилагательное тёмная означает невкусная, подозрительная, несъедобная. Ну и от себя добавил про курицу и хоунао. У автора хватило мощи только на то, чтобы обозвать их непрожаренной (недозрела) и несъедобным (перезрел). Возможно, в этом скрывался особый смысл, доступный лишь китайскому обывателю.
Спец глава посвященная «юбилею».
Внезапно я обнаружил, что общее количество слов — два миллиона. Стоит ли мне что-то сказать сейчас?
Прежде всего, спасибо всем. Без вашей поддержки я не могу продолжать.
Считая время, с момента загрузки прошло десять месяцев, верно?
Я плохо разбираюсь в математике, не смейтесь надо мной…
Но я всё же должен сказать: извините за то, что я такой инвалид.
На одну главу уходит по три-четыре часа, такие слабые подонки ещё могут получить вашу поддержку, большое вам спасибо!
Десять месяцев — это недолго, но, оглядываясь назад вижу, что многого добился.
Есть признание, поощрения и оскорбления.
Я до сих пор помню, как во время китайского Нового года я видел, как кто-то опубликовал рецензию на книгу: «С Новым годом, желаю смерти тебе и всей твоей семье».
Это была ночь в канун Нового года, я держал мобильный телефон под одеялом, и у меня потекли слезы. Кто-то также поговорил со мной в приватном чате, удивляясь, как можно было такое написать? Животное могло бы это сделать лучше.
Но самое неудобное в том, что я недоволен собой. Написав главу, я не могу не отбросить её, с ужасом оглядываясь назад.
Я не боюсь всяких шуток. Иногда мне снятся кошмары, и я опасаюсь того, что в разделе рецензий на книгу появиться что-то типа этого: книга отстой, с полки долой!
Я действительно хочу сделать интересной каждую главу, каждые десять тысяч слов, каждый миллион слов.
Подписка — это величайшая поддержка моего труда. Каждый раз, когда я вижу рост количества оплаченных подписок, я чувствую большое спокойствие.
Некоторое время назад я видел статистику, согласно которой 99% читателей смотрят пиратские копии.
Это сильно расстроило меня. Авторам низкого уровня, таким как я, можно рассчитывать только на абонентскую плату. Думаете это много денег? На самом деле немного.
Но с другой стороны: в такой плохой обстановке меня по-прежнему поддерживает 1% книжных друзей, что непросто ***, но наверное всё же неплохо.
Так что я всем очень благодарен, спасибо.
Единственное, что я могу сделать, это продолжать писать хорошо.
Но я такой неуклюжий и не могу красиво писать.
Но я верю, что если это делать искренне, то все это почувствуют.
Ещё раз спасибо!
ПП. Из удалёнки. Не знаю, куда запихнуть этот авторский слезливый опус. В оригинале он идёт после 751 главы. Насчет исправлений, не беспокойтесь, почти на 99% это авторский бред. Просто немного потёр откровенной херни и подправил читабельность. Кстати, во многом я с мнением китайских читателей согласен.
Ну если в целом, то автор пытается выбить слезу, а вместе с ней денежку, у сердобольного читателя, сознательно занимаясь публичным самоуничижением и самобичеванием.
Глава 751. Разговоры о жизни с зомби
«Род человеческий весьма пытлив и любопытен. Слишком многие вещи у нас вызывают интерес. Возьмём, к примеру, меня. Занимаясь исследованиями всю жизнь, я очень заинтересован в тебе. Конечно, сейчас мы не очень хорошо ладим, но, я очень рад тебя встретить. Хочешь узнать почему? Мне хочется узнать, что с тобой произошло. А вообще… ха-хахаха, никогда бы не подумал, что когда-нибудь зомби заинтересуется моими исследованиями, звучит фантастически!», — мужчина рассмеялся в лицо зомби. Постепенно его взгляд становился возбуждённым.
«На самом деле ситуация не такая уж и фантастическая…», — ворчал про себя Лин Мо.
Лан-Лан обиженно посмотрела на отца. Как он мог так искренне радоваться своей новой находке, когда его дочь до сих пор держали в заложниках. Он даже смеется…
Для кого-то разразившийся катаклизм стал худшим бедствием из всех возможных. Но, не для таких как он. Когда всё случилось, он возглавлял группу ученых, прибывших на научный семинар в медицинский университет. Им повезло выжить в первые несколько дней, а потом, его дочь смогла пробудить в себе способность.
Когда его рассказ дошёл до момента пробуждения, тело дочери непроизвольно вздрогнуло. И почему-то Лин Мо был уверен, что это была реакция на болезненные воспоминания молодой девушки. Её становилось немного жаль. С таким отцом как этот, хорошо уже то, что её тут же не вскрыли для исследований. Должно быть, это тот парень ещё не забыл о родственной связи между ними!
Но, как долго он будет об этом помнить…
«… наверное, потому что мы с Лан-Лан стали сильнее мы смогли спасти не только себя. Чуть позже, мы нашли много преподавателей и студентов, а также одного учёного, который участвовал на семинаре», — мужчина испустил длинный скорбный вздох, как будто это воспоминание причиняло ему боль.
«Всем бы нервы как у тебя!» — тихо рассердился Лин Мо.
«Все были в отчаянии. Слишком сложно выживать, когда у вас только один человек со сверхъестественными способностями. Но, дней через десять, ситуация изменилась к лучшему. Нас нашла группа хорошо вооруженных людей. И у них был специальный список. Моё имя в нём было первым. Странно конечно, что вокруг такая кутерьма, а за тобой присылают целый отряд. Тогда я посчитал, что они немного необычны, но в целом …», — продолжал исследователь.
«Искали людей по списку? Всего через десять дней после катастрофы?», — Лин Мо внезапно заинтересовался. Неудивительно, что эта группа выживших оказалась прототипом Нирваны.
«Тогда у них было совсем мало людей, но с дисциплиной был полный порядок. Позже я понял, что на самом деле это был своего рода страх. А когда я спросил их, почему они пришли ко мне со списком, они ответили, что это на будущее. Вообще я мало что знаю об этом, но вскоре была создана Нирвана и родилась экспериментальная группа. В принципе я сразу понял, чего они от меня хотели. Люди, выжившие вместе с нами, стали членами экспериментальной группы, а я стал её заместителем. Ученый, который был с нами, стал нашим руководителем», — произнёс исследователь.
«Что, а почему главный не ты?», — с любопытством спросил Лин Мо.
«Руководство людьми … эта заноза в заднице … Я не хочу конкурировать с тем старым негодяем, который охотится только за славой и богатством», — с презрением в голосе ответил мужчина.
«Ты тоже хорош…», — фыркнул Лин Мо, видя, как тот бесстыдно осуждает других.
В итоге получалось, что должность заместителя руководителя была фиктивной, и этот учёный всецело посвятил себя исследованиям, особо не интересуясь процессами развития Нирваны.
«… я думаю, что большой босс Нирваны должен быть очень способным человеком. От дюжины людей в начале, до сотен людей позже, а, возможно, до нескольких тысяч сейчас. Такое под силу не каждому. А, кроме того, они приносят мне всё, что я хочу. От змей-мутантов до продвинутых зомби. А если вспомнить об оружии и боеприпасах. Тот же список, в конце концов. Одно это показывает, что такой человек умеет смотреть далеко в будущее и правильно расставлять приоритеты, не зацикливаясь на мелочах», — произнеся это, мужчина ненадолго замолчал.
А когда он продолжил, в его глазах энтузиазм сменился страхом: «Я услышал об этом позже. Большой босс принёс в жертву 17 человек, чтобы добраться до нас. Все эти люди были с ним с самого начала, но, один за другим умерли по дороге в медицинский университет. Что за сверхъестественная способность была у него … я не знаю. Хотя, я понимаю, что без него они бы не добились многого».
Его тон внезапно стал жутким: «Но даже так, у этих людей есть оружие на руках, так что они всё ещё могут убить его».
Лин Мо задумчиво покачал головой, услышав такое странное заявление.
«Ну, я не знаю… просто, я имею в виду, что это показывает, что он жестокий человек», — закончил исследователь. А затем, увидев, что зомби молчит, он внезапно произнёс: «Если он узнает о твоём существовании, тебя обязательно порежут. Но если я спрячу тебя от них…».
«А разве не ты хочешь порезать меня?», — спросил Лин Мо, закатывая глаза.
«А мне это зачем? Ты же не физическая мутация. В твоём случае процедура краниотомии была бы слишком расточительной. Не бойся, мне интереснее изучать тебя иначе. Например, мы можем побеседовать о жизни … Постой, мне стоило сделать это раньше. Ты можешь называть меня Старина Лан…».
Тон Старины Лана заставил Лин Мо схватиться за голову. Определенно что-то было не так с увлечениями этого человека!
«Вы очень внимательный и способный извращенец», — сказал Лин Мо.
«Неужели это комплимент … мне?» — спросил Старина Лан.
Лин Мо на секунду замер, не зная, что ответить. Пробираясь в здание секретной лаборатории он рассчитывал поживиться ценной информацией, но после этого разговора, в его голове начал вызревать новый, совершенной сумасшедший план.
«Вообще-то,…», — Лин Мо решил шокировать собеседника, а потому выбрал на его взгляд самый невероятный вариант, — «… я вернул себе немного своей человечности».
«Ч… что?!», — услышал это, Старина Лан подскочил на месте от удивления, — «я всё правильно расслышал? Неужели такое возможно… Мои исследования лишь чуть-чуть коснулись этого вопроса, а тут такое … А как ты…».
«Как интересно!», — Лин Мо сразу же уловил суть сказанного им. Значит, он уже проводил исследования на этот счёт и у него были какие-то результаты. Не бог весть что, но всё же лучше, чем самостоятельные блуждания в потёмках.
«Послушай, я не съел её и не взял то, что ты мне дал», — уже более спокойно сказал Лин Мо.
«Да! Да! Зомби не лгут!», — Старина Лан становился всё более возбужденным. Нервно потирая руки, он произнёс: «Почему я не исследовал это раньше? Это потому, что зомби слишком слабы или их сознание слишком ограниченно?».
«Почему он обвиняет зомби…», — Лин Мо потерял дар речи.
«Нет, ты должен быть со мной… решено! Я могу спрятать тебя здесь! Я дам тебе еду и… даже могу научить тебя учиться! А также могу сделать тебя сильнее и заставить тебя узнать себя!», — эмоции Старины Лана выплёскивались наружу большими порциями.
«Ты сумасшедший! Он же зомби!», — зарычала Лан-Лан, поражённая словами отца.
«Лан, ты знаешь, насколько редка такая возможность? Я всегда хотел изучить это! Может быть, это позволит мне понять природу зомби! Будь уверена, я отправлю тебя в другое здание, там будет безопасно…», — затараторил Старина Лан.
Столько предложений разом. Этот сумасшедший учёный проявлял подлинную настойчивость, когда дело касалось исследований чего-то нового.
«Это невозможно!» — категорически отказался Лин Мо. Это что, шутка такая, он не собирался становиться подопытным кроликом, даже если на кону стояло получение столь необходимой и ценной информации о природе зомби.
«Но, мы можем придумать компромисс».
«О чём это ты?», — вернулся к жизни Старина Лан, только что буквально убитый категорическим отказом зомби.
«А что, если вы пойдете со мной?», — попытался заставить улыбнуться свою марионетку Лин Мо.
Выражение лица учёного мгновенно застыло, и несколько секунд спустя он некрасиво дернул уголком рта: «Это действительно… звучит как-то …».
Но Лин Мо не отчаивался. Он знал, что эта «рыбка» не сможет устоять перед такой приманкой. Искушение было слишком велико. Нужно только дать ему время для размышления. В конце концов, жадные люди, даже видя под ногами обрыв, всегда бросаются через него за деньгами. А для Старины Лана он был как гора золота. И тот просто не мог её проигнорировать.
«Не торопитесь с ответом. И, кстати, а что замедляет мою реакцию?», — спросил Лин Мо.
Мужчина, находившийся в шоковом состоянии, просто указал пальцем в сторону шкафа, в котором находился кусок кроваво-красного геля.
«Что это?», — поинтересовался Лин Мо, вынув эту вещь наружу.
Лан-Лан нахмурилась, но ответила, видя, что отец не в состоянии этого сделать: «Он был воссоздан из мутировавшего зомби. Чтобы он заработал, его надо оставить в одном месте на долгое время. Если его сейчас переместить, помехи не будут устранены немедленно».
Лин Мо почувствовал онемение ладони марионетки, державшей этот кусок. Интересно, на его тело будет оказываться такое же воздействие?
«Понятно», — ответил Лин Мо, ложа гель в карман своего халата.
Заметив по отражениям что сделал зомби, Лан-Лан удивлённо заметила: «А ты точно был обычным человеком до этого?».
«Это довольно нормально для некоторых», — беззастенчиво соврал Лин Мо. Настало время проверить обстановку на нижних этажах и он переключился на медузу.
Присоска как обычно, пряталась в углах на потолке пятого этажа, а где-то неподалёку по коридору бегала пара лучей от фонарей. Два охранника тщательно осматривали пол, что-то разыскивая. За ними шли ещё люди.
«Нашёл?», — спросил один из шедших позади них людей.
«Нет!», — рассерженно ответил охранник и тихим голосом добавил, — «Вот же не повезло! Почему в мою смену работают такие рукожопы! Как можно было потерять ключи… а взлом двери полностью исключен… Как же раздражают такие идиоты…».
*
*
*
(Продолжение следует.)
ПП. Из удалёнки. В оригинале ГГ видит, как кривится лицо Лан-Лан от неприятных воспоминаний. Похоже, что автор забыл, что её держат за шею как котёнка. Тут либо ГГ идиот и держит её лицом к себе, либо автор …
Глава 752. Ночной рунд
Охранники медленно продвигались дальше, что-то высматривая на полу, совсем не заметив небольшого силуэта на потолке возле одной из дверей. Спустя несколько минут, этот силуэт спустился до дверной ручки.
Если бы они тогда обернулись, то смогли бы увидеть изящно выглядящую медузу, словно вырезанную из прозрачного хрусталя с каплей крови в её центре. После получения высококачественной пищи из тел 101 и длиннорукого зомби, Присоска перестала походить на детскую резиновую игрушку. Изменение её вида подсказывало, что она поднялась до критической точки своего развития.
А самые внимательные бы могли заметить, как она периодически меняется в размерах. Сначала сжимаясь до минимума, а потом раздуваясь до максимума, как будто кузнечные меха, набиравшие и спускавшие воздух. Но, из медузы наружу выходил не какой-нибудь газ, а множество нитей из конденсированной духовной энергии. Конечно, обычным людям это не было видно, но те, у кого были духовные способности, могли заметить небольшое свечение вокруг неё. Оно было похоже на паутину, сотканную из маленьких лучей света.
В то же время лицо Лин Мо, внезапно нахмурилось, и, на лбу появился тонкий слой пота. Сейчас духовная связь поддерживалась через щупальце разделенное надвое, для того чтобы одновременно контролировать несколько объектов. Однако на этот раз задача усложнялась. Чтобы исполнить задуманное, ему нужно вновь расщепить щупальце на несколько частей.
Сверхтрудная задача!
Процесс расщепления щупалец походил на тяжелое размышление под воздействием стресса. Но и это было ещё не всё. Процесс должен был осуществляться одновременно. Некоторые люди могут писать сразу двумя руками, но как им быть, если это нужно сделать с гораздо большим количеством копий. Где взять дополнительные восемь рук и новый мозг, способный ими управлять?
Даже подумать о таком страшно…
И то, что должен был сделать Лин Мо, чем-то напоминало этот кошмар. Каждая часть щупальца раздваивалась и занимала своё место в этой сети. Он должен был контролировать каждое щупальце, чтобы выполнять разные действия одновременно. Сложность запредельная.
Через несколько секунд Лин Мо почувствовал, что его голова вот-вот взорвётся. Его сгусток духовного света начал сильно колебаться, еле поддерживая такое чрезмерное потребление энергии.
…
«Что случилось?».
Человек внезапно открыл глаза и внимательно всмотрелся в окружавшую его темноту. Он колебался, уж сильно не хотелось покидать теплую постель посреди ночи. Усилием воли, он, откинув одеяло, поднялся и направился к двери.
Держась за дверную ручку, этот человек на мгновение замер, но, потом всё же открыл дверь…
…
Как только белый свет, исходивший от медузы, окрасился в красный, это означало, что процесс расщепления был завершен. Тонкие нити быстро превратились в новые щупальца и расползлись в разные стороны, минуя коридоры и стены. Одно из них, прямо через замочную скважину вошло в комнату, на двери которой пристроилась медуза.
Конечно, это стоило большого количества духовной энергии, но, в конце концов, у него же была заполненная под завязку батарея.
«Каждое из разделенных щупалец получилось слабым, но Присоска всё равно оказалась превосходным помощником…».
…
Пройдя до конца коридора и так и не найдя чужой потери, охранники нервно оглядывались по сторонам, стараясь сдерживать накопившиеся эмоции.
Что будет утром, когда об этом узнает их начальство…
«Я до сих пор не могу понять, почему мой ключ пропал, а у меня появился ключ, который я даже и не брал. Откуда он взялся в моём кармане?», — возмущался один из людей, стоявших у дверей лаборатории.
«Может ты их выронил в туалете?», — тихо вздохнул другой.
«Как такое возможно!», — запыхтел в ответ первый.
«Тогда остаётся только одно. Кто-то это сделал вместо тебя…», — человек на пару секунд замолчал, а выражение его лица стало таинственным, — «знаешь, я давно уже думаю, что это был призрак. Помнишь, когда я курил на лестнице, мне показалось, что я заметил смутный силуэт…».
«Смутный силуэт? Ты в своём уме? Ты же не собираешься сказать, что всерьёз в это веришь?», — тихо прорычал первый.
«Это определенно не…», — попытался ему возразить другой. Он пока не до конца понимал произошедшего, но в его голове постепенно эти события связывались воедино. Призрачный силуэт и пропавший ключ. Какая-то же связь между ними должна же быть…
И это ещё больше расстраивало его собеседника, который не ожидал услышать подобной чепухи от своего коллеги. Как тут вообще могут быть призрачные силуэты? В этом то здании…
«Черт! Что за невезуха!», — тяжело вздохнул человек и приготовился выбивать закрытую дверь. Но, внезапно услышал, как из комнаты раздались подозрительные звуки. Он замер и начал прислушиваться к происходившему за дверью в его собственной лаборатории.
«Ты чего?», — удивился его коллега, с сомнением поглядывая на дверь.
«Это… это… дверь… там что-то происходит!» — испуганно произнёс мужчина, с подозрением уставившись на дверь.
«Ты…», — человек на мгновение опешил, а затем уставился на него с улыбкой, как будто разгадал его замысел, — «ладно-ладно, признаю, твоя шутка удалась».
«Я не шучу!».
Вслед за этим, дверь внезапно задрожала и оба мужчины испуганно посмотрели друг на друга. Дверь продолжала дрожать, что было весьма необычно, но не так уж и страшно.
«Кстати, в этой же комнате проводятся эксперименты?», — неожиданно вспомнил мужчина.
«Да, но дверь же заперта, и потом, я же здесь… а там…», — мужчина задумался, а потом приложил к двери ухо. Может кто-то из коллег решил подшутить над ним?
«Щелк, щелк».
Ручка двери начала медленно крутиться с отчетливыми щелчками!
А из-за двери послышался звук чьих-то шагов.
«Щелк, щелк».
Щелчки показались мужчине знакомыми. Так открывался замок в его лабораторию. Погодите… но ведь ключ потерян… или это шутник, укравший у него ключ!
Неужели ключ действительно был украден? Он его не терял! Пока они искали ключ, кто-то заперся в его лаборатории! Но зачем?
Мужчины ошарашенно посмотрели друг на друга. Как им не пришло в голову сразу проверить, закрыта ли дверь лаборатории. Неужели кто-то воспользовался тем, что ключ был оставлен внутри? Правила строжайше запрещали оставлять ключ в лаборатории без присмотра.
Возможно, что руководство устроило этой ночью рунд и … обнаружило брошенную открытой лабораторию …
«Нет, такого не может быть. Мы бы заметили, как кто-то заходил, либо охранники…».
«Я тоже не видел здесь никого, кроме того, эта дверь не открывается…».
В замешательстве, мужчины перебирали вслух возможные причины того, что могло случиться, пока их тут не было.
«Кееек».
Наблюдая за тем, как дверь постепенно открывается, один из мужчин внезапно вздрогнул и отпрыгнул назад, закричав сильно изменившимся голосом: «Беги!».
А из темноты на него смотрели красные глаза!
«Помогите…», — его крик внезапно прервался. Тело мужчины обмякло и сползло по стене на пол.
Заметив падение коллеги, второй мужчина попятился назад. Его рот открывался, но не смог издать ни звука. Натолкнувшись спиной на ручку следующей двери, он дернулся и тут же упал без сознания.
В коридор вышел окровавленный зомби, странно поглядывая на лежавших без движения людей. Затем появился ещё один. Этот тащил за собой тело охранника. А потом коридор стал постепенно заполняться и другими зомби, неожиданно выбравшимися на свободу из своих клеток.
Он шли медленно и неуклюже, но гробовая тишина, сопровождавшая их до сих пор, делала картину происходящего поистине ужасающей.
Что происходит? Почему вдруг все зомби сбежали?
Оставшийся наедине с толпой кровожадных тварей полулежавший у стены мужчина не знал, что ему делать.
«Бум!».
Громко хлопнула об стену дверь. Звук эхом пронёсся по коридору, но зомби не обращали на него внимания, продолжая двигаться дальше.
«Кап, кап!».
Звук капающей на пол жидкости был очень четким, как если бы он находился непосредственно в голове у этого человека.
Это слюна или кровь?
«Помогите… помогите…», — тихо прошептал мужчина, перед тем как отключиться.
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Скорректирована предобморочная сцена для двух коллег. В оригинале они держатся немого дольше и падают в обморок один за другим. Причина: один из них трусливее другого, а кроме того, склонен к мистике и доверчив. А потому падает первым. У второго мышление более логичное и рациональное, а соответственно его нужно было напугать чем-то другим и немного подольше.
В оригинале глава называется — Аномальные изменения под покровом ночи.
Специально оставил немножко китайского повествования «о крутости» ГГ, способного решать сверхсложные задачи. Чтобы читатель проникся впечатлением, заложенным автором.
На переводчика оно произвело удручающее впечатление. Очередная глава, после которой остаётся вопрос — А чего, так можно было? Я где-то пропустил либо автор забыл указать, откуда у ГГ появилась способность одновременного решения нескольких десятков разных задач. И как так получилось, что он не пользовался этим раньше. Возможно, ответ кроется в том, что это автор произвёл апгрейд своей совести, переместив её куда-то в район малого таза.
Глава 753. За секунду до взрыва
«Это обморок?», — удивился Лин Мо. Его марионетка успела замахнуться, но до удара дело не дошло. Странно, занимаясь исследованиями зомби, эти люди так их боялись. Что за слабые создания эти учёные. Он ведь не собирался их убивать.
Перетащив все тела в одну из комнат, Лин Мо направил толпу зомби вниз по лестнице к выходу.
«Сейчас три часа ночи и что удивительно, пока всё тихо».
Охрана, отстаивающая смену на своих постах, скучала, любуясь звездами. Никто из них и подумать не мог, что прямо у них под носом кто-то закладывал бомбу, способную разрушить весь лагерь. И таймер отсчитывал последние секунды до взрыва…
«Сообщение от брата Лина», — тихо прошептала Шана, останавливая свой отряд посреди темного коридора.
Е Лиань и Ю Ширан заинтересованно переглянулись.
«Ситуация поменялась», — Шана язвительно улыбнулась, — «нас ждёт веселье».
«Веселье…», — задумчиво повторила Е Лиань. Ей показалось, что сообщение, озвученное Шаной, не было похоже на оригинальные слова Лин Мо.
«Хорошо!», — с готовностью кивнула Ю Ширан, а её глаза тут же покраснели от возбуждения. Эта скучная прогулка по пустым зданиям ей порядком осточертела. Она не понимала, что такого важного в найденных тут испорченных людьми соплеменниках? Зачем всё это им сдалось. Но обещанное веселье — совсем другая история, ведь всё, что весело для Шаны, должно быть весёлым и для неё!
Заметив такую реакцию, Шана, с грозной улыбкой на устах, произнесла: «Успокойся, твои глаза меняют цвет».
«Хм, ты серьезно?» — фыркнула в ответ Ю Ширан. А потом отошла на пару метров в сторону, чтобы не стоять к ней так близко. Из всех Шану она боялась больше всего. Даже тот колбасник был лучше неё …
«Нет-нет, это он самый плохой!», — Ю Ширан спешно замахала руками, с возмущением отвергая неправильные мысли, ошибочно прокравшиеся в её чудесную головку. К счастью для неё, уже это действие осталось без внимания Шаны, которая была занята более важными делами.
«В любом случае, суть того, что мы делаем, остаётся неизменной, мы продолжим сотрудничать, как и прежде. Он внутри, мы снаружи. Лин сказал, что когда внутри всё изменится, мы должны варьировать наши способы сотрудничества снаружи».
«А… я понимаю», — добросовестно кивнула Е Лиань, но потом, сделав паузу, задумчиво произнесла, — «Тогда… тогда мы… какой стиль мы используем сейчас… А какой стиль мы используем сейчас?».
Шана на мгновение опешила, прежде чем сделать ей замечание: «Сестра Е Лиань, не нужно повторять это так часто…».
«А?», — растерянно переспросила Е Лиань.
Лукаво прищурившись, Шана тихо произнесла: «Первое, что мы сделаем, так это позаботимся о тех несчастных…».
…
К тому моменту, как Лин Мо полностью переключился на свою марионетку, ситуация в комнате не изменилась. Старина Лан размышлял сидя в кресле, а Лан-Лан послушно стояла рядом.
«Какие у неё крепкие нервы», — удивился её выдержке Лин Мо. Так спокойно скучать, ощущая на своей шее лапу зомби. Хотя, это означало и то, что они не заметили, что внимание Лин Мо переключалось на другие вещи.
«Ты закончил думать?» — нарушил тишину зомби.
Услышав вопрос, Старина Лан напрягся и опустил вниз руки. Почувствовав неладное, стала нервничать и Лан-Лан.
Мужчина глубоко вздохнул и провёл ладонью по своим волосам, прежде чем начать: «Как мы сможем выжить, если последуем за тобой? Если уйду только я, моя дочь уже не сможет здесь остаться. Мне плевать на себя, но если она и зомби будут вместе… если честно, я не могу доверять твоим инстинктам. Ты будешь опасен каждый раз, когда ты будешь развиваться, и меня это сильно беспокоит».
Он явно серьёзно размышлял над этим всё это время, даже его глаза стали немного красными. Но Лин Мо, услышав его слова, понял, что рыбка попалась на крючок. Для себя он уже всё решил и теперь пытался обсудить судьбу дочери.
«Я готов пойти на многое», — вымолвил через зомби свои мысли Лин Мо, — «но, я не могу рассказать вам всего сейчас».
«Но что, если ты обманешь меня?», — стиснув зубы, спросил Старина Лан.
«На самом деле, многое зависит от вас самих», — ответил зомби. Поняв его слабое место, Лин Мо уже не старался обещать слишком многого.
«Папа…», — окрикнула его Лан-Лан, заметив в глазах отца сомнения. Конечно, она знала, чего он добивается, и знала, что такая возможность действительно была слишком редкой.
«Открывая врата в новый мир, не заходи слишком поспешно! Подумай об этом чуточку дольше!», — нетерпеливо высказалась Лан-Лан.
Даже Лин Мо был подавлен её словами. Какой новый мир! Где ворота?! Ты слишком молода, чтобы употреблять подобные фразы…
«Да…», — в глазах Старины Лана вспыхнула надежда.
Увидев этот взгляд, Лан-Лан обречённо выдохнула и обратилась к зомби, поняв, что для её отца уже всё решено: «Хорошо. А когда ты сможешь поговорить об этом? И каковы вообще твои планы?».
«Я гарантирую вам безопасность. Вот всё, что нужно сейчас знать. Если бы у меня были плохие намерения, что помешает мне просто применить силу. Неужели вы сможете сопротивляться?».
Девушка промолчала, просто недовольно фыркнув вместо ответа. Однако глаза Старины Лана загорелись. Да! Этот зомби может их разорвать или унести силой, зачем с ними разговаривать? Нет никаких причин, если только…
Думая об этом, его ум заработал с новой силой. Уже одного этого было достаточно, чтобы доказать человечность этого зомби. Если объединить усилия с таким зомби, возможно, появится шанс найти источник вируса…
«Я не позволю тебе жить среди зомби, не волнуйся», — добавил зомби.
И хотя Старина Лан не мог понять истинного значения этой фразы, постепенно его взгляд стал фанатичным, а рот слегка приоткрылся, словно в улыбке.
«Безумец!».
Эта мысль одновременно пришла в голову Лин Мо и Лан-Лан…
«Когда мы уходим?», — нетерпеливо спросил мужчина, продолжая смотреть на зомби фанатичным взглядом.
«Не торопитесь», — ответил зомби и повернул голову, чтобы заглянуть в другую комнату, — «у вас есть то, что вы хотите взять с собой?».
Лан-Лан на мгновение опешила, а затем, вспомнив ситуацию с гелем, презрительно заявила: «Вы совсем не похожи на зомби!».
«Неужели ты желаешь в этом убедиться?», — подмигнул ей в ответ зомби.
«…».
В это время перед зданием лаборатории собралось несколько охранников. Они обычно собирались на этом месте, чтобы немного отдохнуть и поболтать, пока остальной лагерь спит. Охрана внутреннего периметра не требовала той же бдительности, как на внешнем.
Несколько человек собрались вкруг, чтобы покурить, и один из них, прислонившись к стене и посмотрев на других недоверчивым взглядом, произнёс: «Те двое что, делают вид что работают?».
«Возможно…» — зевая, ответил охранник.
«Я должен был и сам догадаться … Черт! Мои ноги онемели от стояния».
Другой охранник добавил: «Ну, по крайней мере, у них там нет ветра, а здесь холодно, как в аду».
«За такие глупости можно получить нагоняй от капитана», — кто-то засмеялся.
«Только глупец будет жаловаться на такое. К тому же…», — охранник снова зевнул перед тем, как продолжить, — «это не каждый день…».
«А разве ты не хочешь задремать? Позволь сначала тебе сказать, что я не хочу покрывать такое ни для одного человека».
«Вернее, если только у одного человека нет пачки сигарет».
«Почему бы вам, ребята, не пойти и не ограбить кого-нибудь другого!», — проворчал охранник, — «каждый из вас противней зомби!».
Он развернулся и на прощание произнёс: «Ладно, забудьте об этом, я пойду, проветрюсь в другом месте…».
Но, не успев закончить фразу, он внезапно замолк и остановился.
(Продолжение следует.)
ПП. Просто напоминаю, что у китайцев несколько десятков видов ада. Для каждого случая свой. У ранних христиан тоже было что-то подобное, но потом от этого отказались. Но, как говорится, апокрифы не горят)))
Глава 754. Полный кавардак
Охранник с некоторым сомнением глядел на здание лаборатории. Он не закрыл входную дверь, потому что об этом просили учёные, пришедшие поработать сверхурочно. И теперь смутно чувствовал, что из темноты прохода на него кто-то пристально смотрит.
«Те двое? Или кто-то из экспериментальной группы?», — нахмурился охранник. Других вариантов он не допускал, поскольку ни у кого не было возможности проскочить мимо постов охраны. А праздношатающихся тут и быть не могло. Все знали, что бывает за нарушения режима охраны.
Но, как только охранник собрался подойти поближе, двери внезапно затряслась и начала самостоятельно раскрываться с тихим скрипом. Мужчина тупо смотрел на дверь, не понимая, что там происходит.
«Кееек».
Как только дверь была полностью открыта, перед охранником разверзлась тьма коридора. Он даже прищурился, пытаясь разглядеть, кто был внутри. Через несколько секунд он услышал нечеткие шаги, и чей-то силуэт постепенно проявлял свои контуры из темноты. Затем их количество внезапно увеличилось…
«Что происходит?», — опешил охранник.
А когда первая фигура полностью появилась в проходе и подняла голову, лицо охранника исказил ужас, его ноги стали ватными, а рука сама потянулась к пистолету.
«Рууааа!».
Дикий рев, словно зверь, мгновенно разнесся по округе! Спокойствие штаб-квартиры Нирваны было нарушено!
Конечно, такой мощный лагерь, как штаб-квартира Нирваны, мог справиться с несколькими десятками обычных зомби. Об их нападении даже особо и не беспокоились, если вообще замечали. Но, сейчас было по-другому. Эти зомби были внутри. Да ещё и посреди ночи.
Когда люди проснулись, многие из них не знали, что происходит. Какой-то шум? Что за суматоха?
Капитан Сун, который только что вылез из кровати, был уже на взводе из-за противоречивых донесений.
Зомби идут? Откуда здесь могли взяться эти зомби?! Только из лаборатории, но там хорошая охрана и клетки…
Однако проблема разрасталась очень быстро. Справившись с первой группой охраны, зомби расползались по всему лагерю словно тараканы. К тому же, сразу в нескольких местах начался пожар. Густой дым начал затягивать лагерь и многим людям пришлось покидать свои комнаты. Срочно была усилена охрана важных персон, а все свободные люди направлены на уничтожение зомби.
А потом пришла новость, что некоторые зомби начали отстреливаться из огнестрельного оружия от людей. Сначала капитан Сун подумал, что он неправильно расслышал донесение.
Зомби будут стрелять? Это что, шутка!
Но стрельба продолжалась, и капитан Сун быстро понял, что это были необычные зомби. Они могли быть кем-то организованы и кем-то руководились. Конечно, раньше он не поверил бы в это, но эти зомби действительно вели себя ненормально. Хотя, после всех экспериментов проводимых над ними, даже и не удивительно, что те зомби были способны на такие фокусы.
«К счастью, их точность не высока…», — капитан Сун повторил фразу из доклада охранника и задумался.
Какое же тут счастье? Что с того, если они стреляют не целясь? Они же более выносливы…
«И что теперь докладывать начальству? Куча зомби, сбежавших из лаборатории, умеющих стрелять, знающих, что не нужно лезть под пулеметы, расползается по лагерю», — ворчал про себя капитан Сун, — «и самое главное, я не знаю того, кто всё это устроил».
…
Какое-то время охранники сопротивлялись, медленно отступая во двор, но потом, были вынуждены полностью ретироваться, уставшими и основательно потрёпанными. В их головах тоже назревал вопрос: что, черт возьми, здесь происходит?!
С прибытием капитана Суна всё встало на свои места. Сотрудники охраны перестали метаться и быстро организовали надёжную защиту для важных персон. Основная опасность уже была купирована, однако новый приказ поставил перед подразделением охраны сверхсложную задачу.
«Срочно спасти заместителя руководителя экспериментальной группы!».
Свободных людей уже не было, и капитан Сун был вынужден отправиться туда в одиночку, в надежде набрать людей по пути. Он решил пройти мимо общежития, там наверняка кто-нибудь да попадётся под его горячую руку.
В общежитии царил хаос. Люди в панике выбегали из здания, не понимая, что происходит. В коридорах было шумно, дымно и относительно безлюдно. Основная их масса уже сбежала, бросил идиотов и лодырей на произвол судьбы.
Выйдя в коридор, Лин Мо сильно удивился, когда обнаружил возле своей комнаты двух человек, боровшихся между собой. Му Чен прижимал к шее противника нож, а тот давил в его живот дулом пистолета. Никого кроме них рядом не было, и Лин Мо с облегчением выдохнул.
Услышав, что рядом скрипнула дверь, Му Чен обернулся и, не стесняясь, попросил о помощи: «Ну, наконец-то ты пришёл, у нас тут…».
Его противником была женщина, которая тоже заметила подкрепление и с удивлением посмотрела в сторону Лин Мо. Внезапно, она, закатив глаза, странно дёрнулась, как будто бы собираясь упасть в обморок. Но потом, видимо передумав, с глупым выражением лица уставилась на Му Чена. Однако теперь, её рука была пуста.
Всё произошло настолько быстро, что никто из присутствующих людей и не заметил, как пистолет оказался в руках Лин Мо.
Что за чудеса? Когда это он стал таким быстрым?
Лин Мо проигнорировал немой вопрос во взгляде Му Чена и, приставив пистолет ко лбу женщины, сурово спросил: «Снова ты? Зачем ты пришла к моей двери с пистолетом?».
Он хорошо запомнил эту женщину. Именно она шерстила их своим духовным обнаружением, когда они впервые попали в штаб-квартиру Нирваны.
Та ничего не ответила, но выражение её лица говорило о многом. Скорее всего, она почувствовала повышенную духовную активность посреди ночи и вышла проверить, кто был таким смелым. След, конечно же, привёл её к двери Лин Мо, возле которой она и была поймана Му Ченом.
«И что теперь с ней делать?», — задумался Лин Мо, изучая её глаза. Вроде не дура, такая даже в нормальной обстановке поймёт, что с ними дело нечисто. А сейчас тем более…
«Я услышала шум во дворе и просто шла проверить, что случилось», — наконец ответила женщина, поджав губы. Он не ждала, что ей поверят, но ничего другого в голову не пришло.
Лин Мо сразу всё понял и просто подмигнул Му Чену. Тот, без лишней суеты, точным и аккуратным ударом лишил женщину сознания.
«Ты всё это сделал?» — спросил Му Чен, пока укладывал женщину на пол. Он уже видел, что творилось на улице, но не знал подробностей, хотя догадывался, кто явился причиной.
«Так и знал, что у тебя не получится! Как вообще тут могло что-либо получиться…», — сердито ворчал Му Чен.
«Ладно, пошли», — сказал Лин Мо, а затем указал на женщину, — «стащи её вниз».
«Почему я…» — пробормотал Му Чен и внезапно посмотрел на дверь позади Лин Мо. Его лицо тут же изменилось: «Вот черт, ты и здесь поджёг!».
«Поторопись, у нас мало времени», — предупредил Лин Мо. В здании по-прежнему могли прятаться люди даже несмотря на пожар. Скорее всего, никому из них не хотелось схлопотать шальную пулю, пока на улице шла хаотичная перестрелка.
Пока капитан Сун добирался до дверей общежития, люди в панике разбегались в разные стороны. Многие кричали о пожаре и старались покинуть здание и его окрестности как можно быстрее.
«Глядите! Там наверху!».
«Там что-то горит!».
Несколько человек, пробегавших мимо капитана Суна, остановились и посмотрели наверх. Пламя вырывалось из окон и уже начало понемногу освещать двор. Капитан Сун видел фигуры мечущихся людей, но не мог разглядеть их лиц. Да и остановить их он тоже не мог.
«Черт! Это место тоже горит!».
Чьи-то истошные крики только разгоняли панику среди людей, мешая им понять масштабы катастрофы. Капитану Суну показалось странным, что пожар так быстро перекинулся на другие здания, но он отбросил эти мысли на потом, сосредотачиваясь на исполнении приказа. Его взгляд долго бросил по округе, пока не вцепился в две фигуры, показавшиеся ему знакомыми. Первый нёс большой рюкзак за плечами, а второй вытаскивал человека.
«Те чудаки со своим багажом!», — он был впечатлён их решимостью. Конечно, рюкзак на плечах одного выглядел несуразно, но он и не ожидал многого от новичка из филиала. Зато, второй, за таких людей начинаешь испытывать гордость, зная, что они работают рядом с тобой. Спасти человека, когда всех вокруг беспокоит только собственная жизнь. Это многого стоит. Нужно присмотреться к этому человеку поближе…
«Внимание, следуйте за мной, нужно спасти ещё людей! Ваша помощь будет оплачена очками вклада!», — громко прокричал капитан Сун, приближаясь к ребятам.
(Продолжение следует.)
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена встречи Лин Мо с женщиной-разведчицей. В оригинале, автор ссылается на некую загадочность женского мышления и заставляет героиню ответить, что она просто мимо проходила. Отсюда вопрос, а их крыло общежития не в курсе, что в лагере кавардак, а в самом здании пожар? Это особенно актуально для женщины, занимавшейся духовным обнаружением. Автор сам указывает, что начальник охраны уже в курсе, организована оборона, а тут … Это даже временным лагом оправдать нельзя.
Если вас смутило наличие у неё пистолета, то знайте, она из охраны, даже если сам автор этого и не знал.
На тот случай, если вы не в курсе, почему вас должно смущать наличие пистолета, то знайте, что у простых выживших внутри лагеря отбирали всё оружие.
Глава 755. Заложники-невидимки
Сердце вздрогнуло, когда Му Чен услышал чей-то окрик. Уж слишком много внимания привлекали их скромные персоны. И почему он выбрал именно их, когда вокруг полно народу. Придётся убирать и его, ведь тащить двоих он уже не сможет. Положив ладонь на рукоятку ножа, он с угрюмым видом посмотрел на Лин Мо, в надежде, что тот уже знает, что нужно будет предпринять.
Ещё во время спуска он не переставая задавал вопросы, но Лин Мо упрямо молчал, игнорируя большинство из них. В результате Му Чен так и не узнал, что происходило вокруг. Хотя, на один вопрос Лин Мо ответить соизволил.
«А что мы будем теперь делать?».
«Убегать…».
Сумасшедший! Но … но, неужели он уже получил то, зачем они приходили сюда? Если это так, то это может объяснить то шоу, которое он здесь устроил.
Му Чену не хотелось верить, что этот немногословный паразит так быстро во всём преуспел. Но, если взглянуть на ситуацию с другой стороны, то Сюй Шухань спасена, а те высокомерные ублюдки из штаба пусть наслаждаются дымком и жрут пепел!
Почувствовав себя немного счастливее, Му Чен расслабился, но тут же вспомнил про двойную линию защиты лагеря. И его нежданно обретённое спокойствие улетучилось без следа.
И вот теперь, их остановили сразу же, как только они вышли из здания. Охрана штаб-квартиры слишком хороша. Но как они смогли раскрыть их так быстро…
Капитан Сун, встав рядом с ними, вновь прокричал: «Мне нужны пятеро смельчаков! Пойдём в здание лаборатории! Каждому начислят по сотне очков!».
Услышав про награду двое мужчин остановились, но не стали приближаться к нему.
Капитан Сун, положив руку на плечо Лин Мо, уверенно произнёс, тоном, не терпящим отказа: «Я слышал, что ты обладаешь духовным обнаружением. Ты должен пойти с нами».
Неожиданно для себя, да и для других, Му Чен испустил громкий вздох облегчения, застыв со счастливой улыбкой на лице.
Неудивительно, что этот человек разыскивал именно их, ведь ему нужен был духовный разведчик. Никто не в курсе, что в этом хаосе виноваты они. Их не раскрыли и это просто нелепая случайность. Просто рядом не было никого, кто обладал сходными с Лин Мо способностями.
В тот момент Му Чен даже забыл про «бомбу», которую вытащил из здания у себя на спине. Хотя, на первый взгляд получалось так, что надышавшись угарным газом, она потеряла сознание, а он, как мужественный герой, спас её от неминуемой гибели.
Капитан Сун слегка покосился на Му Чена, но решил проигнорировать его поведение. Так откровенно радоваться награде, хотя, может он просто немного подышал угарным газом.
В реальность Му Чена вернули слова Лин Мо, слишком легко согласившегося на предложение капитана. Глаза Му Чена округлились. Он не понимал, зачем его напарник согласился на такое. Это уже было опасно для любого из членов лагеря, а для них ещё и невозможно.
«Ну, кто ещё идёт?», — капитан Сун, обрадованный согласием покладистого новичка, продолжал набор на опасную миссию.
«Положи женщину, она очнётся не сразу», — Лин Мо почти на ухо прошептал Му Чену, стараясь, чтобы их не слышали.
Смысл сказанного дошёл до Му Чена не сразу. Расстроенный его согласием на опасную миссию, он недовольно забормотал: «Что ты делаешь? Мы же должны были покинуть лагерь?».
«Это входит в мой план», — улыбнулся в ответ Лин Мо.
«Я… я доверюсь тебе… уже нет выбора …», — почти беззвучно закончил фразу Му Чен, обречённо махая рукой.
…
В это время по лестнице тоже быстро спускались две фигуры. Первым шёл странно выглядевший человек, тащивший на спине другого. Чуть позади них шла девушка в неброской одежде.
Приближаясь к первому этажу, они узнавали всё больше и больше о происходящем на улице. И, о собственном плане. Лабораторных зомби выпустили из клеток, чтобы они разбрелись по лагерю. Под прикрытием этого хаоса он собирался вывести их из лагеря. Звучало разумно, но шестым чувством явственно ощущался подвох.
Неужели всё будет так просто? Смогут ли те зомби устроить для них прикрытие?
Конечно, их вёл необычный зомби. Настолько необычный, что полностью обыскал лабораторию перед их уходом, взяв с собой важные вещи, которые, как казалось на первый взгляд, не должны иметь значения для зомби. Но сможет ли он вывести их наружу живыми…
«Поторопимся, скоро здесь будут объекты из нашей коллекции», — подгоняла их Лан-Лан. Она видела, как новый союзник освобождал всех монстров, собранных на шестом этаже. Они должны доставить охране гораздо больше хлопот.
Но, пока действовали помехи, монстры не спешили выбираться с насиженных мест. Только спустившись во двор, эти ужасные существа смогут продемонстрировать своему создателю их полную силу. Даже без номера 101, их должно хватить, чтобы снести в лагере парочку зданий. У людей оставался небольшой запас по времени, и некоторые из них, знавшие об этом сюрпризе заранее, старались использовать его по максимуму.
Игнорируя ворчание Лан-Лан, Лин Мо просто водрузил на спину своей марионетки Старину Лана, растроганного подобной заботой о своей персоне.
«Не ожидал, что однажды меня понесет на себе зомби! Это так невероятно!», — утирая скупую слезу, произнёс мужчина.
«Если ты снова коснешься моей спины, я сброшу тебя», — предупредил Лин Мо. Этот старый извращенец принялся ощупывать его тело, пользуясь удобным случаем. Конечно, он не собирался мешать этому гаду изучать зомби, пусть хоть целуется с ними, но сейчас не тот случай. Ощущения передавались Лин Мо в полном объеме…
«Мы сможем сбежать так просто? А что если нас встретят внизу, а потом сверху спустятся монстры?», — нервничала Лан-Лан. Ей казалось, что план был уж слишком простым и примитивным.
«Такого не будет, просто не отставай от меня», — буркнул Лин Мо. Сейчас это здание было самым тихим и относительно безопасным местом во всём лагере.
Где-то внизу хлопнула дверь, и эхо чьих-то шагов пробежало по коридорам.
«Это за нами?», — пискнула Лан-Лан, но быстро затихла. Её одолевали странные чувства, в которых она не могла разобраться. Люди пришли спасать отца и её, рискуя ради них жизнями, а они, поддавшись на уговоры зомби, устроившего тут смертельный кавардак, тайно сбегают от них.
Отец, заметив её волнение, попытался было успокоить её, но был прерван.
«Нас могут тут найти, что будешь с этим делать?», — спросил Лан-Лан. Из её головы уже исчезли сомнения, и по выражению лица стало понятно, что за решение она приняла. Для вступивших на борт пиратского корабля дороги назад уже не было.
Их зомби-проводник удивленно посмотрел на неё, а затем усмехнулся или злобно оскалился, со стороны было не совсем понятно. В этот момент сверху послышался приглушенный звук.
«Что же нам делать?!», — испуганно повторила вопрос Лан-Лан. Она хорошо знала источник этого шума. Коллекция папиных экспериментов наконец-таки спускалась. И внизу уже кто-то был. Всё очень быстро становилось полной …
«Сюда», — тихо прохрипел зомби-проводник, сразу же забежав за угол, после спуска с последнего пролёта лестницы. Они быстро проникли в одну из комнат, которая почему-то осталась открытой.
Это случайность и им повезло либо этот негодяй приготовил для них путь отступления заранее?
В голове Лан-Лан копошились странные мысли, порождавшие прозрения и подозрения, а потому она не сразу заметила те сигналы, с помощью которых ей указывали, что сейчас от неё требовалось.
«Что вы делаете?», — глаза Лан-Лан расширились от удивления. Зомби-проводник и её отец махали ей руками, призывая спрятаться под подоконником.
«Просто спрятаться на втором этаже! Что за тупая идея! Даже если нас не обнаружат люди, нам не спрятаться от монстров!», — недовольно пробурчала Лан-Лан, пристально смотря в глаза этого негодяя.
«Можешь предложить другой способ?», — не остался в долгу негодяй.
Лан-Лан тут же отвернулась, но всё же присела на корточки возле отца. Было видно, что внутри неё кипело недовольство, но она понимала, что сейчас не то время и не то место для выяснения, кто кого оказался тупее. Нервничать начал даже Старина Лан, который, оглядываясь в сторону зомби, попытался что-то спросить, но не успел. Снизу, откуда-то совсем близко, послышались звуки шагов и беглецы в напряжении замерли.
Люди, поднимавшиеся по лестнице, были осторожны, но не слишком боязливы, позволяя себе лишние шумы и даже негромкий разговор.
«Лин Гэ, ты нашёл их?», — задал вопрос капитан Сун. Теперь он уже по-другому смотрел на Лин Мо и его способности. Для него стало откровением, что такое бывает. По дороге, благодаря духовному обнаружению Лин Мо, они не столкнулись ни с одним зомби. Похоже, у этого невзрачного парня оказался поразительный талант.
Зная, что на улицах лагеря велась хаотичная перестрелка между людьми и зомби, капитан Сун опасался двигаться прямиком к их цели. В конце концов, у пуль нет глаз, а у зомби нет сердца. Будет слишком обидно, если тебя зацепит шальной пулей, выпущенной наобум тупым зомби. А ещё, были сигналы о том, что эти зомби умели и устраивали засады, поджидая людей в самых необычных местах. Однако, когда этот паренёк довёл его группу сюда без потерь и без риска, ему хотелось расцеловать его как сына.
«Пока ещё нет», — ответил Лин Мо, подняв голову к потолку. Его лицо было бледным, а лоб полон мелких бисерин пота. Похоже, что использование его способностей потребляло много духовной энергии.
Капитан Сун поздновато понял, что слабое место у этого парня могло быть связано с нехваткой духовной силы. Да, его способность прекрасно работала, но что будет, если они не успеют добраться до шестого этажа? И кто проведёт их обратно? Хватит ли у них сил организовать оборону, ведь людей с ним слишком мало…
Хотя, чтобы он сказал, если бы узнал, что за всем происходившим стоял именно Лин Мо, невидимой рукой создававший хаос в их лагере. Скорее всего, удивился бы, как у этого паренька могло хватить на такое духовной энергии.
«Аккумулятор почти разряжен… надо заставить Присоску продержаться немного дольше… Когда выберемся, нужно будет хорошо отдохнуть…», — уговаривал себя Лин Мо. Он сумел вывести медузу из этого здания, чтобы иметь возможность контролировать близлежащие окрестности.
«Он ведь всё ещё наверху, правда?», — спросил кто-то робким голосом.
«Усильте внимание, хотя бы за зомби», — попросил капитан Сун, понимая, что они могут вот-вот остаться без разведчика.
«Да», — уверенно ответил Лин Мо, но ничего не сделал. Ведь, обнаруживает он или нет, знает только он…
Услышав разговор на улице, Лан-Лан затряслась от волны нервного перевозбуждения. Не то, чтобы она боялась, просто знала заранее, что спасатели придут не одни. С ними должен был быть человек с духовными способностями, от которого скрыться будет очень сложно. Она нервно посмотрела на зомби, желая что-то сказать, но не решалась.
Старина Лан, схватил зомби за руку, начал активно жестикулировать, но зомби ничего не ответил и просто прикоснулся пальцем к его губам.
«Шшш».
Лан-Лан на мгновение замерла, а потом её терпению подошёл конец: «Не шикай тут! Нас скоро обнаружат, тебе ясно? А мы сидим здесь, как три идиота и ждём непонятно чего! Почему бы тебе просто не вывесить табличку с напоминанием для тех, кто нас обнаружит, что мы невидимки и они нас не должны видеть!».
Она собиралась добавить ещё пару фраз, но внезапно замолкла. Только что ей пришла странная мысль, ошеломившая её, и Лан-Лан тут же вцепилась глазами в зомби.
Неужели этот негодяй собирался взять их в заложники?
(Продолжение следует.)
ПП. Из удалёнки. Убрал упоминание о длинноруком зомби. Хз, зачем это сделал автор, ведь по идее, он пустил этого монстра на корм медузе.
Пиратский корабль в оригинале был воровским. Вступление на воровской корабль/лодку — в китайской культуре достаточно популярное выражение, аналог «назад дороги нет».
В оригинале глава называется — три страуса. К сожалению, переводчик отпустил страусов на волю, а потому название пришлось изменить. Берегите природу, мать вашу)))
Глава 756. Ты забыл, что я зомби?
А потом она подумала, что этот зомби… неужели он не знает, что среди людей бывают особи со сверхъестественными способностями?
Одна только мысль об этом бросила девушку в холодный пот. Наблюдая за его реакцией на происходящее, раньше она зря удивлялась спокойствию этого негодяя. Конечно, его ничего не беспокоило, ведь он ничего не знал! И они так легко пошли за этим недальновидным …
Звуки шагов на лестнице стали отчетливей. Лан-Лан сидела тихо, сжав свои кулачки и стараясь ничем не выдать своего напряжения. Мысленно она уже готовилась к тому моменту, когда их обнаружат и уже нужно будет что-то делать.
А какую подлость припас на такой случай этот негодяй? Быстро его убить не смогут, а потому в его руках окажется один из них. Но кто это будет? И что будет после…
Несмотря на свою молодость, Лан-Лан понимала причины своей относительно независимой и комфортной жизни. В стране могут остаться и другие эксперты, которые возможно были лучше, чем её отец, но в этой области, он являлся единственным и непревзойдённым профессионалом, а самое главное доступным. И пока ещё живым.
Он — самое большое богатство в штаб-квартире Нирваны!
Но после всего этого, их обязательно будут ожидать проблемы. Большой босс не поверит в то, что их похищение организовал какой-то зомби. Никто бы не поверил. Зато с легкостью может обвинить в предательстве и попытке побега из лагеря их самих. Мол, выпустили своих подопечных, устроили тут резню и пожары. Конечно, их не убьют, но такой свободы как раньше, уже не будет.
Иные варианты развития событий Лан-Лан даже не рассматривала. Как мог победить целую спасательную команду какой-то зомби, пусть даже с необычными мозгами. Его просто прижмут в угол и растерзают так быстро, что даже пикнуть не успеет. На стороне людей богатый боевой опыт, сила, оружие, а что есть у этого зомби?
Ей нужно просто придумать подходящую историю, чтобы у тех людей не возникло даже малейшего подозрения об их причастности ко всему этому…
И в этот момент на лице Лан-Лан появилась счастливая улыбка, сходная с той, что недавно демонстрировал её отец. Но даже он не был так счастлив, даже при создании номера Один. Хотя, это могло быть потому, что его настоящей мечтой было не создание оружия, а исследования новой расы.
Девушка вздохнула и, не меняя выражения лица, посмотрела на отца: «Он, конечно, расстроиться, будет ворчать, но, по крайней мере, мы будем живы, а всё, что останется от этого негодяя, всё равно отдадут ему для исследований».
А Старину Лана сейчас беспокоили совсем другие вещи.
«Только бы не обнаружили, только бы не обнаружили», — уговаривал сам себя мужчина, так и не сумев обрести покоя. Он слишком долго ждал этой возможности и не мог позволить себе упустить её из-за каких-то пустяков. Он должен довести это исследование до конца.
Это было впервые, когда Старина Лан проявлял такой интерес к зомби, ну, помимо чисто анатомического. У него родилось чувство, что следуя за этим зомби, он может действительно прикоснуться к истоку вируса, понять его происхождение и назначение…
Заметив, что люди притихли, зомби переместился к двери и спокойно присел на корточки там.
«Ещё не обнаружил его?», — проявлял нетерпение капитан Сун. С каждой минутой серьёзность проблемы возрастала, и он уже начинал сожалеть о впустую потраченных ранее секундах. Тогда он не думал, насколько этот человек был важен для всего лагеря. Прям живое сокровище. Если с ним что-то случиться, экспериментальная группа погибнет, а лагерь ждут нелёгкие времена!
Капитан успокаивал себя тем, что прорваться сюда раньше не было возможности ни у кого. Они первые и единственные, кто смог, несмотря на бушующий вокруг хаос, прибыть на место в течение десяти минут. Кроме того, помещение, куда поселили заместителя руководителя группы, надежно защищено, а раз сигнализация включена ещё не была, значит, что непосредственной опасности для его жизни не было…
Лин Мо устало поднял глаза и сказал: «Он … всё ещё наверху».
Как только он закончил говорить, с верхних этажей здания послышался громкий шум. Раздался лязг, как будто что-то ударилось о перила лестницы, где-то между пятым и четвертым этажами.
Это шум испугал Лан-Лан, а её отец инстинктивно потянул руки к зомби, вместо того, чтобы прижать к груди своего ребёнка. Его жизненные приоритеты давно уже сбились и больше не могли считаться нормальными. Убедившись, что с его находкой ничего не случилось, Старина Лан нежно улыбнулся.
Заметив столь трогательную заботу о своей марионетке, Лин Мо охватила нервная дрожь. Насколько же сумасшедшим мог быть этот старик!
Услышав шум, капитан Сун бросился к лестнице стараясь рассмотреть, что там происходило.
«Наверху что-то происходит!», — крикнул капитан Сун. Но, когда обернулся, то заметил, что его разведчик еле стоит, в изнеможении прижимаясь к стене. Их взгляды встретились, и в ответ на немой вопрос, Лин Мо просто махнул рукой, давая понять, что они могут подняться.
Капитан Сун колебался несколько секунд, прежде чем скомандовать: «Всем наверх!».
И сам кинулся вперёд. За ним устремились ещё трое. А Му Чен, сделав вид, что тоже поднимается, остался ждать вместе с Лин Мо.
Как только чужаки исчезли, внешний вид Лин Мо вновь преобразился.
«Черт возьми, талантливый притворщик!», — прошептал Му Чен.
«Я просто воспользовался возможностью, чтобы перевести дух», — сказал Лин Мо, ничуть не смущаясь, и посмотрел в сторону лестницы. Нужно было убедиться, что парни успешно поднялись наверх.
«Подожди здесь, пока я зайду в гости», — предупредил он, перед тем как скрыться за угол.
«Что? Гости? Теперь ты говоришь мне, что собираешься делать?!», — Му Чен остался на лестнице и просто смотрел ему вслед. Сделать это было непросто, особенно для такого любознательного человека, как он.
Лин Мо не боялся, что Му Чен пойдет с ним. Способность проявлять сдержанность говорила о безоговорочном доверии к нему, хотя сам Му Чен похоже этого ещё не заметил …
В этот же момент зомби тоже встал, заявив: «Выйду, посмотрю, что к чему».
Реакции от людей не последовало. Вероятно, они ещё не оправились от нервного напряжения и шока, когда поняли, что спасательная команда просто прошла мимо них.
Как их могли не заметить? Может быть, их отвлекло движение наверху?
А когда они пришли в себя, зомби успел скрыться за дверью.
«Знаешь…», — неуверенно произнесла Лан-Лан, смотря на отца. Несколько секунд они изучали друг друга, а потом Старина Лан внезапно встал и подошёл к двери.
«Я должен пойти и посмотреть сам».
«Вы боитесь, что зомби сбежал!», — тихо проворчала Лан-Лан, раскусив его мотивы.
«Да», — не стал скрывать Старина Лан, просто добавив, — «его труп бесполезен, но его мысли полезны».
«Я не беспокоюсь о Вас», — Лан-Лан обиженно подперла рукой щеку. Она давно поняла, что так будет. Он не сможет добровольно отпустить её находку.
Но, как только он взял дверную ручку и несколько раз повернул ее, выражение лица мужчины изменилось.
«Дверь заперта!».
«Что?», — удивлённо спросила Лан-Лан и, не веря своим глазам, подошла, чтобы попробовать самой. Она была и вправду закрыта. Как выяснилось, этот предусмотрительный негодяй не доверял им. Забыв о ситуации, в которой они находились, Лан-Лан сердито топнула ногой и собралась громко выругаться, но сухие мужские руки обвили её тело, прикрывая раскрытый рот ладонью.
«Что за ублюдок… Да как он посмел … Я ему… Чтобы такой как он…», — сквозь ладонь отца слышалось невнятное бурчание неугомонной девчушки.
К счастью, зомби вернулся спустя несколько минут, чтобы в очередной раз удивить отца и дочь.
«Я встретил своего знакомого, вы должны пойти с ним», — как ни в чём не бывало, заявил зомби.
«Чееего?!», — в этот раз Лан-Лан еле смогла выговорить свой вопрос. Старина Лан был удивлён не меньше и успел выпустить дочь из своих объятий.
«Читай по губам. Буду говорить медленно. Я нашёл человека, который отведёт вас в тайное место. Вместе с ним я передам важные материалы. Там будет безопасно. Понятно? И больше никаких вопросов. Вам больше ничего знать не нужно», — замотал головой зомби, жестами показывая, что разговор окончен.
«Ты… это…», — очнувшись, Старина Лан смотрел на зомби с укором, собираясь что-то сказать, но девушка его опередила.
«Вот значит как! Оказывается, ты уже подумал об этом… Но позволь, а как ты… познакомился с этим … человеком? Он что, живой?», — выпалила Лан-Лан, у которой успело смениться настроение и вверх взяло женское любопытство.
Зомби усмехнулся, а затем прислонил палец к голове: «Я отправлял ему сообщения».
«Ты имеешь в виду…», — потрясённый таким ответом Старина Лан, прикрыв рот ладонью, замер.
Отправлял сообщения? Они что, общались между собой? Но посредством чего? Неужели…
«Этот человек многому научил меня, так что он тоже будет тебе интересен», — добавил зомби.
Старина Лан глубоко вздохнул, а затем выжидающе посмотрел на зомби: «И где он?».
Что за удача! Этот зомби обладает собственным кругом знакомств! Одно только это обстоятельство невероятно возбуждало исследовательский интерес к нему!
После этого, Старина Лан уже жаждал знакомства с тем человеком. Он не смог устоять перед соблазном узнать, кто осмелился пойти на сотрудничество с зомби и даже обучать … раньше него самого.
Однако Лан-Лан осталась недовольной его ответами, ей почему-то начало казаться, что их просто передали другому хозяину словно рабов.
«Он ждёт снаружи. Но предупреждаю, он там не один. Ты ничего не должен рассказывать обо мне», — напутствовал напоследок зомби. Конечно, оно предназначалось для девушки, потому как Старина Лан и без напоминаний знал, что чем больше ты рассказываешь про любимую игрушку, тем больше шансов её лишиться. Штаб-квартира и до этого много позволяла ему, закрывая глаза на его странные шалости. Но, подобную опасную игрушку ему вряд ли оставят. Для него, раскрытие этой тайны было бы сродни крику монаха: «Если съешь моё мясо и станешь жить вечно».
«Не волнуйся!», — уверенно кивнул мужчина. В его глазах больше не было сомнений.
А когда зомби посмотрел на Лан-Лан, девушка, с задумчивым видом, пространно ответила: «Понятно …».
И тут она заметила, что у зомби исчезли вещи, которые он стащил из их комнаты. Он забил ими все карманы халата, а сейчас они были подозрительно пусты… Неужели он уже передал их тому человеку… Что же тут происходит …
«Тогда вам пора, а у меня здесь ещё пара дел осталась», — попрощался зомби.
«А как же ты выберешься?» — с беспокойством спросил Старина Лан.
«Ты забыл, что я зомби?».
(Продолжение следует…)
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена ухода/прихода зомби на разведку. Акцент смещен в пользу усиления реакции людей на поведение зомби и некоторой загадочности тех обстоятельств, которые в оригинале раскрываются сразу же. К примеру, зомби сразу им говорит, что привёл человека, с которым они пойдут дальше.
Тема с мясом монаха. Оставил, чтобы сохранить забугорный колорит. Значение: слишком выгодное предложение, от которого невозможно отказаться. А вообще, есть история про монаха, предлагавшего съесть его мясо. Если интересно, прочтёте самостоятельно.
В оригинале глава называлась — быстрая/срочная перепродажа. Причина, смена акцентов повествования в этой главе.
Глава 757. Психологическая подготовка
Уже перед дверью, люди оглянулись, чтобы попрощаться, но комната была пуста, лишь раскрытая створка окна предательски покачивалась.
«Какой шустрый малый», — пробормотала Лан-Лан. Теперь ей было уже плевать на то, как он смог всё это устроить. Раз он сам свалил, сможет ли он по-прежнему контролировать её?
Девушка с любопытством оглядела комнату на тот случай, чтобы быть уверенной, что этот негодяй действительно свалил, а не спрятался в углу за мебелью. Она ещё не забыла, как он возил её лицом по полу, как таскал за собой словно нашкодившего котенка. Этот негодяй был слишком опасен и непредсказуем.
Хотя, его предупреждение дало ей хорошую подсказку. Тот человек, что шёл к ним навстречу. Это был её шанс! Если тот зомби с ним справился, то чем она хуже?
Взяв себя в руки, Лан-Лан вышла в коридор, готовая к любым неожиданностям. Но, когда увидела стоявшего там парня, на мгновение опешила.
Хм, разве так должен был выглядеть тот человек … её опять обманули…
Человек, способный на сотрудничество с зомби должен был хотя бы чем-то напоминать её отца. Ну, хотя бы фанатичным блеском глаз…
Однако перед ней стоял молодой парень, просто молодой парень, ничем особым не отличавшийся от других. Обычный выживший, с осторожностью поглядывавший на своих новых знакомых.
«Пойдёте со мной», — бесцеремонно произнёс Лин Мо, поправляя ремень рюкзака.
Девушка хотела высказать ему в ответ, но в этот момент до них донесся шум борьбы и истошные вопли людей. Отец тут же положил ей на плечо свою ладонь и подтолкнул в сторону лестницы. Ей пришлось промолчать и подчиниться. А за углом их ждал новый сюрприз. У этого любителя зомби был друг. Правда всего один, но всё же…
Интересно, чего это он так смотрит на нас, неужели не ожидал увидеть живых людей? Точно, это наверное какая-то секта, тайно поклонявшаяся зомби…
Му Чен беззвучно шевелил губами, тупо уставившись на людей, которых привёл напарник. В его голове не укладывалось, по какой такой причине этот молчаливый паразит притащил их сюда. Зачем им старик и ребёнок, если они вроде как собирались убегать. А как же внешний периметр, там же пулеметы…
«Времени мало, поговорим по дороге. И да, тебе придётся нести старика. Он не может быстро двигаться», — махнул рукой Лин Мо, приглашая идти за ним.
Звуки борьбы наверху усилились, и, вскоре стало понятно, что кто-то быстро спускался по лестнице. Через несколько секунд, испуганный человек, тяжело дыша и вращая обезумевшими глазами, пропрыгал по ступеням вниз, но, внезапно замер, остановившись прямо за спиной у Лан-Лан.
Девушка почувствовала только движение воздуха и не успела среагировать, просто застыв на месте от неожиданности. Шедший впереди Лин Мо обернулся и, мельком взглянув на неё, уставился на человека за её спиной.
«Ой!», — тихо екнуло сердце девушки, когда она услышала у себя за спиной звук чьего-то падения и почувствовала, как что-то коснулось её ноги.
Что это за сила? Может быть, это его сверхъестественная способность? Но он же ничего не сделал, только посмотрел в том направлении. Неужели его взгляд так опасен?
Лан-Лан внезапно поняла, что тот негодяйский зомби просто не смог бы справиться с таким человеком. Но, тогда получалось, что … неужели её план опять провалился?
«Не спи, он скоро очнётся», — предупредил её Лин Мо, увидев, какими глазами на него смотрит девушка. Ему пришлось применить духовное удушение, но в таком истощенном состоянии дольше двадцати секунд он врага сдерживать не сможет.
«А почему ты не убил его?», — спросила Лан-Лан, быстро спускаясь по ступеням.
«А почему ты говоришь о таком… так спокойно?», — Лин Мо поежился, узнав, насколько хладнокровной может быть этот ребёнок.
«Не переводи тему на меня, мне просто любопытно…», — фыркнула в ответ Лан-Лан.
«Он пригодится, чтобы задержать монстров на лестнице», — прямо заявил Лин Мо, решив больше не отвлекаться на ерунду.
«… Ты … точно такой же… точно такой же, как он!» — в сердцах выплеснула эмоции Лан-Лан.
Лин Мо ответил не оборачиваясь: «Конечно, ведь это я научил его всему». Он боялся, что его способности раскроют и продолжал рассказывать сказки.
Лан-Лан тут же надулась от обиды, зато её отец взволнованно уставился на него. Подумать только, что это тот человек, кто научил его зомби всему.
И только Му Чен смотрел на Лин Мо непонимающим взглядом. О чём говорили эти люди?
Пока они спускались вниз, вокруг стало непривычно шумно. Внизу кто-то бегал, слышались громкие крики приказов и гулкий топот множества ног. А как только они приблизились к выходу, их оглушили отзвуки выстрелов. Лан-Лан от испуга вскрикнула, и, закрыв голову руками, тихонько поползла под защиту стен потолще.
«Как мы пройдём теперь?» — в ужасе шептала она.
«Не нервничай ты так. Просто следуй за мной. Они уже пошли на штурм верхних этажей, а внизу осталось только оцепление. Там совсем немного людей», — успокаивал девушку Лин Мо, пока тянул её к себе за капюшон.
«Возьми меня за руку, чтобы не потеряться», — предложил Лин Мо, старательно вылавливая руки девушки. Одной рукой это делать было неудобно, нужно было не отпускать её капюшон, а ещё мешал тяжелый рюкзак за спиной.
«Сейчас же дай мне свою руку!», — почти выругался Лин Мо, отчаявшийся побороть упорное сопротивление изворотливой девчушки.
«Да кто захочет держаться с тобой за руку!», — упорствовала Лан-Лан, но, когда услышала ещё один выстрел, сама схватила Лин Мо за руку.
«Мне больно…» — тихо произнёс Лин Мо.
Смысл сказанного дошёл до неё не сразу, смутившись, Лан-Лан ослабила хватку и извиняющимся тоном засопела. Ей было стыдно за свои действия, за трусость, за эту предательскую дрожь коленей. Разве она первый раз слышит выстрелы? Это наверняка подстроил тот негодяй! Точно, это был какой-то особенно страшный выстрел из большой пушки.
Когда они подобрались к холлу, Лан-Лан уже успокоилась и даже позволяла себе осторожно выглядывать через дыры в стенах. Конечно, там не было видно многого, но те изменения, которые она заметила, поразили её до глубины души. Что стало с той громадной комнатой с зеркалами, мягкой мебелью и ажурными решётками? Кругом был дым, гарь и периодически от стен отскакивали кусочки бетона, поднимая облачка пыли.
До внешней стены около десяти метров. Он что, собирается заставить их ползти сквозь этот ад? А что, если их примут за монстров и закинут сюда гранату?
Лан-Лан пыталась спросить, что же собирается делать этот новый негодяй, но звук её голоса постоянно тонул в общей какофонии происходившего. А Лин Мо тянул её за руку продолжая идти всё быстрее и быстрее. Если бы не его рука, крепко сжимавшая её ладонь, она давно бы забилась в уголок и тихо сидела бы до самого конца.
Откуда у него такое спокойствие и уверенность? Откуда он знает, куда нужно идти?
Неожиданно Лан-Лан поняла, что по сравнению с зомби у этого человека было гораздо больше секретов. И это расстроило её ещё больше. Её планам уже не было суждено сбыться…
Быстро миновав опасный участок, они прошли смежный коридор и попали в самый угол здания. Здесь можно было осмотреться и передохнуть. Сюда не залетали шальные пули и было не так дымно, хотя запах гари уже присутствовал.
Му Чен, разместившись возле окна, тайком посматривал в сторону ворот, иногда бросая на Лин Мо испуганные взгляды.
«Там много людей. Слишком много…», — мрачно заметил Му Чен, расстроенный отсутствием реакции у напарника, который стоял прямо напортив него и казалось совсем не интересовался происходившим во дворе.
Старина Лан тоже успел выглянуть на улицу и тяжело выдохнул, перед тем как высказать своё мнение: «Да уж, много… Я думаю, что здесь сейчас вся верхушка лагеря собралась и … наверняка большой босс тоже».
По всей видимости, здание было взято в плотное кольцо и, когда закончится штурм, и обнаружится, что они пропали, с таким количеством людей местность прочешут за несколько минут.
Лан-Лан, продолжая держать его руку, спросила: «Ну и что теперь? Как ты собираешься выйти из этой ситуации?».
«Ничего. Расслабься, пока есть время. Просто подождём сигнала, сама знаешь от кого. Как только всё будет готово, пойдём дальше», — озорно подмигнул ей в ответ Лин Мо.
И, пока Лан-Лан озадаченно молчала, её отец одобрительно закивал в ответ.
«Кстати, вы же ещё не знакомы. Прости меня за подобную бестактность», — продолжал озорничать Лин Мо, поглядывая на изменявшееся выражение лица Му Чена, — «знакомьтесь, вон тот парень у окна, с таким нелепым выражением лица, Му Чен. Не беспокойтесь, оно у него не всегда такое. Просто сегодня день выдался нелёгким. Даже для него. Му Чен, знакомься, это семья Лан, отец и дочь…».
Несмотря на такое представление, церемония не удалась. Семья Лан не была заинтересована в новом знакомом, а потому ограничилась простым кивком. На этом всё было закончено.
Первые несколько секунд Му Чена это бесило. Ему хотелось немного большего внимания к собственной персоне, но он быстро погасил эти эмоции в себе, вспомнив в какой ситуации они находятся.
«Командир, посмотрите-ка сюда», — Му Чен оттащил Лин Мо в сторону и тихим голосом принялся выпытывать, — «откуда они взялись? Зачем мы их тащим с собой?».
«Они не доставят нам хлопот, это входило в мой план», — ответил Лин Мо.
«Нет, так не пойдёт! Мы с тобой в одной лодке и ты обязан сказать мне, насколько жестоко ты обидел Нирвану на этот раз? Я хочу психологически подготовится к тому, что нас ждёт», — вспылил Му Чен, тыкая пальцем в его грудь. Он знал, что Лин Мо не скажет ему подробностей, поэтому требовал хотя бы намекнуть на объём проблем, ожидающихся в их недалёком будущем.
Лин Мо на секунду задумался, а потом, нацепив на себя серьёзный вид, ответил: «Я ожидаю, что их большого босса будет рвать кровью от гнева… литра на три, не меньше…».
«Что?!», — Му Чен в ужасе отпрыгнул от него на пару метров и испуганно хлопал глазами не в силах подобрать подходящего под этот случай ругательства из своего арсенала. Его губы шевелились беззвучно и только выражение глаз говорило о том, как он рад откровенности со стороны Лин Мо.
«Не нервничай, вот поэтому я и не хотел говорить тебе подробностей. Ты слишком часто воспринимаешь всё слишком близко к сердцу. И потом, я же им ничего о себе не рассказывал. Им будет трудно найти незнакомого человека», — приблизившись, он ободряюще похлопал по плечу Му Чена.
«Зато они хорошо знают меня!», — завыл с досады Му Чен. Как только Нирвана разгребёт хаос в лагере, они займутся тщательным расследованием. Им несложно будет разобраться, что и кто, о чём и где. А если вспомнить про ту женщину…
«Да не бойся ты так. Ты присоединишься к нам позже, и мы сделаем всё так, что им будет непросто найти тебя», — продолжил Лин Мо.
«Не утешай меня!», — рычал Му Чен. От таких новостей ему хотелось биться головой о стену.
…
К этому моменту, всё открытое пространство у здания лаборатории было заполнено вооружёнными людьми. Непосредственно у дверей стояла шеренга охранников, настороженно следивших за ходом штурма. А в дальнем углу двора стоял междугородний автобус, тоже окруженный со всех сторон охраной.
Люди с опаской поглядывали в сторону автобуса, перешёптываясь друг с другом: «Там собрались сразу все боссы?».
«Да. В этот раз инцидент слишком велик, чтобы оставить кого-то в постели».
«Что, черт возьми, здесь происходит?».
«Что-то пошло не так с экспериментальной группой…».
«Зомби из их лабораторий выбрались наружу. Эти эксперименты вышли всем боком. Я давно говорил, что это добром не кончиться».
«Они создали тварь, которая оказалась им не по зубам и ударила в ответ. Зомби просто прикрытие».
Разговоры стихли, как только открылось окно автобуса. Люди напряглись и замерли в ожидании приказов начальства.
«Нужно сначала перекрыть здесь всё, чтобы ничего и никого не упустить», — сказал человек за окном машины, постучав пальцем по стеклу.
«С этим проблем не будет. Через нашу железную сеть не просочиться никто. Мы уже усилили охрану обоих периметров», — ответил ему кто-то.
Но, никто из них не знал, что в этот момент возле их железной сети появился светлый силуэт…
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Сократил количество эпитетов, восхваляющих внешний вид ГГ (блестящие глаза, освежающий вид и т. п.). ГГ и без этого крут. Довожу до сведения читателя, что переводчик, как и автор, но не в той степени, заботится о перманентной крутости ГГ в течение всего хода повествования.
Изменены акценты в беседе ГГ и его друзей.
Изменено название главы. В оригинале она называлась — Таращиться на эпический подвиг.
Глава 758. Запоздалое прозрение
Штаб-квартира Нирваны находилась в хаосе, но ситуация критической не становилась. Всё благодаря линии внешней обороны, которая не была прорвана. Да и вообще, снаружи было тихо. Кроме темных силуэтов зданий вокруг не было ничего мало-мальски достойного внимания охраны.
Зная, что они хорошо защищены, никто из людей особо не беспокоился, и, по мере устранения бродячих зомби, спокойствие вновь возвращалось в лагерь. Кое-где охрана уже начала устранять пожары, стараясь сделать это как можно быстрее, чтобы не утерять хранившихся там припасов.
Лин Мо, стоящий у стены с озабоченным видом, внезапно обратился к Старине Лану: «А не в этом ли здании сосредоточены припасы лагеря?».
Старик неохотно поднял голову и, посмотрев на Лин Мо, ответил: «Вряд ли. Зачем тут держать всё. Скорее всего, их большая часть хранится где-то ещё».
«Тогда понятно, почему они не спешат», — подумал Лин Мо и задал новый вопрос, — «и вы знаете где?».
«Конечно же, нет. Об этом знает только большой босс, ну и может пара его доверенных лиц. Люди снаружи… единственная причина, по которой они могут стремиться попасть сюда, ну, помимо меня и дочери, ради спасения оборудования», — честно ответил Старина Лан. Он не был дураком и давно заметил, что с планом побега что-то не заладилось. Спокойный вид Лин Мо уже не внушал ему доверия, а тут ещё эти расспросы. К чему всё это шло…
Лин Мо задумчиво кивнул: «Я уже понял, что в Нирване любят собирать ресурсы…».
Тут уже не выдержал Му Чен, возмущённый странностью обсуждаемой темы, он прервал напарника каверзным вопросом: «Только не говори, что ты нацелился на самого босса?».
«Я не всесилен и не могу взять всего, что хочу», — с некоторым сожалением сказал Лин Мо.
«Даже если вы их уничтожите, это не нанесет им серьёзного ущерба», — Старина Лан взял инициативу на себя и попытался объяснить положение дел, — «как вы думаете, почему большой босс смог организовать Нирвану так быстро?».
Лин Мо с удивлением посмотрел на него. Он забыл разузнать эти подробности ранее, и сейчас эта информация могла стать ключом к решению их проблем. Что если заняться припасами Нирваны? Наверняка они много чего собрали.
Лин Мо протянул руку, достал пачку сигарет из кармана халата Старины Лана и умело вытряхнул одну из них: «Расскажите нам об этом, пожалуйста. Кстати, а где зажигалка?».
«Какое бесстыдство…», — пробормотала Лан-Лан, наблюдая за ними со стороны.
Старик, проводив глазами свою пачку сигарет, начал свой рассказ: «Я не знаю подробностей, просто до меня доходили разные слухи, а я делал выводы. Сразу после катастрофы, он воспользовался хаосом, чтобы получить кучу ценной информации, которую обычные люди и в нормальное время не могли найти…».
«Да ну?», — вскрикнул Му Чен, борясь со своим неуёмным любопытством. Он понимал, что разговор опять сходил с нужной темы, но поделать с собой ничего не мог.
«Что, по вашему мнению, является самым важным в такие годы? Еда и оружие! Информация в руках большого босса как-то связана с этим», — старик протянул руку, пытаясь вернуть сигареты, но Лин Мо как-то не спешил возвращать их.
Глаза Старины Лана дрогнули, и он продолжил говорить с болезненным выражением на лице: «Такие склады находятся не только в городе Хэйшуй, они есть и в других местах. Он знает их точное местоположение».
«Тогда и в городе Икс они есть?», — в задумчивости Лин Мо просто мял губами сигарету забыв, что её нужно сначала поджечь.
«Точно не знаю, но если он разовьет там филиал, они должны там быть», — неуверенно ответил старик.
«А откуда он взял эту информацию?», — влез со своим вопросом Му Чен.
Старина Лан сначала язвительно улыбнулся, а потом, тихо прошептал, словно боялся, что их могут подслушать: «Сначала я слышал, что с ним спаслось несколько крупных шишек… Но после того как он начал формировать команду, они исчезли. Как вы думаете, что с ними произошло?».
Лин Мо тут же напрягся, этот старик… действительно безжалостный тип!
А в душе у Му Чена проснулась Арктика. Узнать такое, после того, как он сильно расстроил большого босса. Похоже, он действовал слишком опрометчиво, переметнувшись на сторону Лин Мо. Конечно, последний был довольно умелым парнем. Смог посеять хаос в крупном лагере, побеждал сильных зомби. Но, в сравнении с большим боссом, за спиной которого была целая организация, сотни, если не тысячи людей, часть из которых наверняка была сильнее Лин Мо, он был никем.
Бунтующих зомби быстро подавят, после чего он будет противостоять целому лагерю, вооруженному до зубов, с припасами и крепкими стенами. Один.
Тут, как ни крути, Лин Мо даже близко несравним с большим боссом…
«Каким же идиотом я стал…», — плакался сам себе Му Чен.
Лин Мо задумчиво сидел некоторое время, а затем внезапно огорошил вопросом: «Значит, ты сможешь узнать его с одного взгляда?».
«В нём, конечно, нет ничего примечательного, но, да…», — почти автоматом ответил старик и тут же с недоверием уставился на Лин Мо, — «ты не должен…».
«Всё в порядке, с таким человеком я шутить не намерен», — пообещал Лин Мо с легкой улыбкой.
Старина Лан, выдохнув с облегчением, обрадовался: «Это хорошо, что ты не хочешь к нему приставать. Очень хорошо…».
Однако находившегося рядом Му Чена такими словами не обманешь. Конечно, это паразит не станет с ним шутить. Он наверняка уже присматривает подходы к большому боссу, прикидывая шансы на успех! О боже, успех? Какой тут может быть успех!
«Может тебе помочь?», — неожиданно предложила Лан-Лан, она хотела добавить ещё кое-что, но посмотрев в его глаза, поняла, что продолжать не стоило.
«Да не волнуйтесь вы так», — сказал Лин Мо, окинув взглядом товарищей по несчастью.
«Ты так похож на рекламу косметики, обещавшую сотворить чудо с твоим лицом, но по факту всё остаётся как прежде, а деньги уже потрачены…».
«Шух-шух-шух».
Не обращая внимания на густые заросли, чей-то светлый силуэт быстро продвигался в сторону лагеря.
«Ну, чего там?», — тихо спросила Шана, выглядывая из-за дерева.
Ю Ширан обняла только что вернувшуюся панду, пристально вглядываясь в её добродушные глаза. Зверь-мутант урчал от удовольствия, требуя, чтобы ему почесали за ухом. Через пару минут нежного воркования между собой, девочка счастливо отчиталась о результатах разведки.
«Сяо-Бай говорит, что там пятьдесят или шестьдесят человек».
«Мне вот интересно, как эта глупая панда смогла их посчитать… Да кто вообще из вас знает, чем десяток отличается от пятидесяти…», — заявила Шана, с презрением смотря на панду.
«Хуррр…», — обиженно проурчал Сяо-бай. Ю Ширан напряглась, предчувствуя неприятности на свою голову.
«Тогда, что же мы теперь будем делать?», — спросила Ю Ширан, повернув голову так, чтобы не встречаться взглядом с Шаной. Она решила внимательно изучить окрестные заросли, старательно пряча свои краснеющие от возбуждения глаза. Незачем лишний раз сердить старшую подругу.
Раздумья были недолгими. Ознаменовав рождение нового плана кровожадной улыбкой, Шана таинственно прошептала: «Мы отправим им сюрприз».
Внешний периметр был защищен прочно сваренной сетью из колючей проволоки и арматуры. Множество заостренных кольев торчали в разные стороны, создавая непроходимый буфер, шириной около пяти метров. А центральный проход охранялся кучей хорошо вооружённых людей. Сегодня охрана была напряжена и особо тщательно следила за обстановкой вокруг. Люди постоянно меняли позиции, просматривая каждый закоулок.
«Брат Лин говорил о пожаре в их лагере», — Шана указала на облака дыма, вьющегося над несколькими зданиями внутри охраняемого периметра.
«Похоже, что человеческая колбаса готова», — сказал Ю Ширан. Продвинутое зрение зомби позволяло ей видеть в темноте почти как днём, но густые клубы дыма сейчас мешали что-либо разглядеть даже ей. Лин Мо слишком умело поиграл с огнём.
«Я знаю, что дым вреден для людей… но разве они сами не вдыхают дым с удовольствием?», — в Ю Ширан неожиданно проснулось любопытство.
Шана осуждающе посмотрела на незадачливую подругу, напугав до чёртиков, а её ответ, запутал окончательно: «Они дышат другим дымом».
«Слишком странно…», — пробормотала Ю Ширан, не решаясь задавать следующий вопрос.
«Ну, погнали!», — скомандовала Шана, озорно подмигивая подругам. Улучшив момент, когда охранник отвернулся, она первой проскочила открытый участок перед забором и успела скрыться за небольшим полуразрушенным сооружением. Следом за ней последовали и другие.
Охранник, краем глаза заметив подозрительное движение в зарослях, вскинул винтовку и начал просматривать в их сторону. Многого он, конечно, не видел, мешала обильная растительность, но подступы к ограждению из колючей проволоки просматривались прекрасно.
И тут в лагере пропало электричество. Освещение полностью исчезло, позволив темноте полностью завладеть обстановкой. От неожиданности, Лан-Лан прижалась к стене, начав испуганно озираться по сторонам. В их комнате и без этого света было немного, но к его полному отсутствию она оказалась неготовой.
Люди на улице ненадолго стихли, а потом свет от их фонарей, осветил часть здания.
«Так странно…», — хмурилась Лан-Лан, размышляя о произошедшем. А когда на лицо Лин Мо попал отблеск света, она заметила, что тот зачем-то закрыл глаза.
Заметил это и Му Чен, который сразу понял, чем занят его напарник. Но как он это сделал? Взорвал лампочку силой мысли? Ему давно было интересно, в чем состояла суть способностей Лин Мо. Но, тот не по-товарищески секретничал…
С улицы стали доноситься обрывки разговоров. Двор охватила суматоха.
«Провод сгорел?» — спросил кто-то.
«Как не вовремя. Одни проблемы …».
«Света фонарей не хватает, я почти ничего не вижу…».
Охрана внешнего периметра внезапно ослепла. У них были на этот случай припасены фонари, но с помощью них много не на охраняешь. А в это время, под покровом темноты, чьи-то хрупкие руки разрывали колючую проволоку вперемешку с арматурой.
(продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Автор упоминал рекламу средства для глаз. Пришлось заменить, чтобы у читателя возникала нужная ассоциация.
К сожалению, автор забыл, что покрасил панду в «защитный» цвет. Либо, забыл упомянуть, что её оригинальный цвет вернулся на очередном этапе мутации.
В оригинале глаза называлась — Смертельные характеристики.
Глава 759. Вот облом
Четыре руки работали быстро и чётко, продираясь сквозь хитросплетения заостренного железа. Им нужно было постараться, не вызывая к себе лишнего внимания, проделать в ограждении дыру, способную обеспечить безопасный проход для человека. Охрана не будет слепой вечно. Свет мог включиться в любую минуту.
Из здания напротив послышался звон, а затем и хруст разбитого стекла. В окне третьего этажа появилась человеческая фигура, пошатываясь, она что-то делала руками. Пара больших осколков стекла полетела вниз, с громким отзвуком разбиваясь об асфальт двора. Кто-то нервно вскрикнул и начал показывать в сторону окна. По двору пронеслась волна напряжения. Свет нескольких фонарей быстро отыскал источник шума в здании.
Человеческая фигура, неуклюже пошатываясь, высунула из окна руку, держащую до боли знакомый всем предмет.
«Он вооружён! Это пистолет!».
«Черт! У него автомат!».
«У него пулемёт!».
Толпа внизу бросилась врассыпную. Никому из них не хотелось поймать шальную пулю собственным телом.
Охрана у школьного автобуса оказалась более профессиональной, и в сторону злосчастного окна полетел град пуль. Человеческая фигура тут же скрылась за стеной, оставив на виду только часть руки с оружием.
Услышав ответные выстрелы, даже охранники у центрального входа по привычке присели, укрываясь от возможно летевших в их сторону пуль.
«Босс, будьте осторожны, пригнитесь!», — прокричал один из мужчин, заглядывая в автобус с начальством. Его голос дрожал также как его руки.
«Вы что устроили? Отправь людей решить эту проблему! Сейчас же! Подумать только, там всего лишь один зомби…», — тихий голос из автобуса едва сдерживал своё раздражение.
«Есть!», — гаркнул охранник, к которому тут же вернулось самообладание. Рядом просвистело несколько пуль, вынуждая его пригнуться и замереть, прикрываясь дверью автобуса.
«Поторопись!», — рявкнул кто-то изнутри, недовольный медлительностью подчинённого. Из-за спинки кресла появилось искажённое злобой лицо одного из руководителей, не обещавшее ничего хорошего для подчинённого.
Не дожидаясь новой порции указаний, охранник как ошпаренный выпрыгнул из автобуса и побежал через двор прямиком к зданию, по всей видимости, собираясь в одиночку устранить досадную неприятность.
«Большой босс…», — тихо начал мужчина, пытаясь привлечь его внимание. Тайком вытирая пот, он с опаской смотрел на его реакцию.
«Слишком странно всё это. Слишком странно. Мы должны это тщательно обмозговать…», — пробормотал в ответ Большой босс, — «неважно, какой монстр создает проблемы, за всем этим должен стоять живой человек. Мы должны выяснить, кто он…».
Громкие крики на улице не дали ему договорить. Ситуация снаружи начала накалятся и темп перестрелки увеличился.
«А теперь там что?», — сердито спросил Большой босс.
Через пару секунд в автобус влетел охранник, задыхавшийся от быстрого бега. Судя по выражению его лица, ситуация была не из приятных.
«Снаружи… снаружи… там столько зомби!», — попытался доложить мужчина, но его речь прерывалась тяжелым дыханием. Пробежав до дверей здания, он встретил там новую волну зомби, едва успев ретироваться, он сразу же вернулся к автобусу для доклада.
Мужчина сам не понимал, откуда там могло взяться столько зомби. И что самое странное, он заметил, что у некоторых из них за спиной торчал длинный хвост. Откуда вылезли эти чудовища?
Хвостатые оказались гораздо сильнее обычных зомби. Нападая на людей, они с легкостью рвали их на части. Весь двор охватил хаос. Беспорядочная перестрелка почти заглушила рычание монстров и предсмертные крики их жертв.
Теперь защита лагеря, которой так гордились люди, обернулась против них самих же, став прочной клеткой. Что-то подобное можно было увидеть в древности, когда на арену Колизея выпускали дикий зверей.
«Нам пора», — произнёс Лин Мо, осторожно выглядывая из-за угла.
Лан-Лан, наблюдавшая за всем своими глазами, потрясённо смотрела на него, не в силах произнести ни слова. В её голове не укладывалось, как можно было устроить такое без предварительного плана, просто наобум. Как… тот зомби… но он же только один…
«Ты … ты знал … ты ждал именно этого?», — Лан-Лан тыкала пальцем в окно.
«Нам стоит поторопиться, у нас мало времени», — предупредил Лин Мо. Он знал, что это не продлиться слишком долго. Полезный эффект от неожиданности быстро пропадает.
Услышав эти слова, Лан-Лан тут же забыла про свой вопрос и начала готовиться к марш-броску.
«Вот облом!», — пыхтела про себя Лан-Лан. Ей уже начало казаться, что этот человек был намного хуже того зомби, ещё более загадочнее и подлее. Ну, хотя бы потому, что обманывал их своим внешним видом. Она слишком многого ожидала… от этого гада, надеясь, что она его переиграет, а теперь оказывается, что он намного сильнее, чем люди из этого лагеря.
Сходные ощущения испытывал и её отец. У него не было мыслей о предательстве, которыми сейчас терзался Му Чен. В глубине души он всё понимал, но в сравнении с возможностями продолжения исследований… что вообще могло с ними сравниться. Да, новый друг оказался более сильным, чем он ожидал. Но, это ничего, просто рядом с ним будет чуточку опаснее, чем он думал раньше.
«Лан-Лан, следуй за мной! Му Чен, возьми старика!», — Лин Мо дал несколько простых инструкций, а затем повёл группу к стене. Перед тем как покинуть здание, он остановился и замер несколько секунд, прежде чем решительно броситься вперёд.
Оцепление у здания давно разбежалось в разные стороны. Их интересовало спасение собственной шкуры больше, чем исполнение приказов начальства. Поблизости вообще никого не было. Кто в здравом уме побежит прятаться в то место, из которого периодически вылезают страшные монстры!
Но, так будет продолжаться не долго. Члены штаб-квартиры Нирваны слишком опытные люди для того чтобы надолго терять голову в таких обстоятельствах. Уже сейчас сформировалось несколько групп, которые объединились и начали быстро наводить в лагере порядок.
«Их реакция оказалась быстрее, чем я думал», — с горечью прошептал Лин Мо, наблюдая за улицей из-за двери.
«Это естественно, им часто приходится выполнять опасные задания, они давно привыкли бороться на грани жизни и смерти. А вообще, если бы тут находились более опытные группы, которых сейчас нет в лагере, вам бы точно ничего не светило», — с гордостью выпалила Лан-Лан. После чего посмотрела на реакцию Лин Мо.
«Эй, ты что, до сих пор ещё здесь?», — пошутила девушка.
Но Лин Мо даже не взглянул на нее, просто подняв руку, он щелкнул ей по лбу: «Просто скажи привет, брату Лин».
«Да кто будет называть тебя братом!» — рассердилась Лан-Лан, прикрывая лицо руками.
«Можешь называть дядей», — предложил компромисс Лин Мо.
«Я не могу называть его братом, мне почти пятьдесят…», — задумчиво прошептал Старина Лан.
«Пфф… кхе-хе…», — услышав такое, от возмущения у Лан-Лан перехватило дыхание. Откашлявшись, она тут же наградила всех мужчин презрительным взглядом, заявив отцу: «пытаясь продать свою дочь негодяю, ты становишься таким же, как он!».
«А ну, цыц! Выдвигаемся!», — скомандовал Лин Мо, притягивая строптивую девушку вплотную к себе. Она попыталась было сопротивляться, но быстро опомнилась. А Лин Мо тем временем успел натянуть ей на голову капюшон. Чувствуя его прикосновения к своему лицу, она поморщилась, но смирилась.
«Людям не стоит видеть ваши лица», — произнёс Лин Мо, протягивая старику невесть откуда появившуюся шапку.
«Теперь не шумим!», — Лин Мо тут же выскочил на открытое пространство и потянул за собой Лан-Лан.
Проходя мимо двери, девушка неожиданно заметила, как его рука сцапала что-то блестящее. Эта штука слегка отражала свет, словно драгоценный камень…
«Даже в такой ситуации этот негодяй не упустит своего! Погодите, так это он же и научил того негодяя всему … Он что, теперь будет таскать всё, что блестит?», — в голове Лан-Лан пронеслось возмущение поведением парня. Но, быстро забыла обо всём, увидев, что в этот момент творилось на улице. Повсюду были драки, вперемешку с криками звучали выстрелы. Хорошо ещё, что ночью не было видно кровавых подробностей, обычно сопровождавших такой звуковой ряд.
Она так разнервничалась, что могла вот-вот потерять сознание, но в этот момент, чей-то тихий голос у её уха произнёс: «Не бойся».
Лан-Лан тут же собралась и с благодарностью посмотрела на спину Лин Мо, подумав, — «Странно, а когда он успел …».
Теперь они пошли быстрее, почти нигде не задерживаясь. В этом хаосе было трудно найти безопасный проход, но Лин Мо пока это удавалось.
Внезапно мимо них пролетел и ударился о стену хвостатый зомби. Лан-Лан не отреагировала, просто почувствовав движение воздуха и гулкий шлепок. Но потом, тихо рыча, монстр выскочил прямо ей за спину.
Она успела только повернуть голову, молча наблюдая, как на неё идет это чудовище, постепенно разгоняясь. Её сердце сжалось в комок, а слова застряли в горле. Но, неожиданно, монстр потерял над собой контроль и просто пролетел мимо куда-то вдаль.
«Это уже слишком…», — бурчала Лан-Лан, утягиваемая за собой Лин Мо, — «неужели он сделал это? Но как, если он даже не оглянулся… Или это был кто-то другой… И кого теперь благодарить за это… Может всё же его…».
«Вон там…», — рассмеялся Лин Мо, показывая пальцем вперёд, — «оказывается, зомби тоже любят собирать мягкую хурму…».
«… я тебе это припомню!».
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена перестрелки с зомби в окне. В оригинале, люди почему-то тупят и ждут, пока зомби начнёт стрелять. Для обычных людей это нормально, но там же вооружённая охрана. Их натаскивают на то, чтобы стрелять при первой же опасности. Хз, может китайский спецназ тренируется в другом стиле. Ну, тогда простите этот волюнтаризм переводчику.
Изменены акценты в сторону усиления реакции людей. У автора все бегают пригнувшись и прикрывая голову руками. Там 60 вооруженных людей, часть из них профессионалы, а они обделались от 1 зомби с пистолетом-пулеметом. Я конечно понимаю, что это не простой зомби, а от ГГ, но у него что, бесконечные патроны? Кстати, у автора руководство в автобусе тоже наложило в штаны от страха.
Немного скорректирована сцена проведения группы через улицу. Автор видимо подзабыл, что способности Лан-Лан основаны на скорости. Ещё не так давно, за ней зомби угнаться не мог, а тут её вынужден спасать ГГ. Хз, может это любовь, такое иногда бывает с девушками. Внимательный читатель тут же спросит, а как же помехи, ведь на шестом этаже они были. Отвечаю. Были. Но ведь группа семейства Лан смогла выжить до вхождения в состав Нирваны только благодаря её способностям. А тогда помех не было. Кроме того, она почему-то была уверена, что её спас именно ГГ, но причин автор не поясняет.
В оригинале глава называется — Зомби собирают мягкую хурму (слабаков)
Глава 760. Мышеловка
Спасение было близким, как никогда. Их побег почти удался, а никто до сих пор не заметил, чтобы Лин Мо сколько-нибудь нервничал. В подобные критические моменты это было свойственно всем людям, но этот гад почему-то был спокоен.
Он так уверенно шёл вперёд, что со стороны казалось, что он каким-то образом знал, что происходило вокруг него. Несколько раз он подбрасывал, заскучавшим было людям, свежую добычу, устраивая дополнительные беспорядки там, где проходил избранный им путь.
Лан-Лан заметила, что как только к ним приближался какой-нибудь зомби, его внезапно охватывало оцепенение, а потом он, словно шар для боулинга, летел в сторону охранников.
«Это для того, чтобы они не слишком бездельничали, иначе они могут подумать, что самое трудное уже позади, а они не успели даже рук не испачкать», — объяснял свои поступки Лин Мо.
Но девушка не верила в его бахвальство. Она вообще не была склонна доверять словам столь зловещего персонажа. Даже при наличии веских причин.
Хотя, его спокойствием она восхищалась, но тайно, где-то в глубине своего сердца. Вокруг было столько врагов и всё могло в любой момент обернуться против них. Они с отцом то выживут, но эти парни однозначно умрут, и скорее всего не быстро, и болезненно.
Однако, чувство, которое ей подарил Лин Мо было совершенно особенным. Почему-то он охотно шёл на смертельный риск, хотя причины были не очевидны.
«Что именно его интересует в исследованиях отца? Антитела? Природа вируса? Или… то, как зомби возвращают человечность? Почему он так этим одержим…», — странные размышления посещали голову девушки, пока она бежала за Лин Мо.
…
В автобусе повисла напряжённая атмосфера. Многие потели, не скрывая своих истинных чувств. Глава экспериментально группы который раз отжимал платок, насквозь пропитанный его потом. Он сразу узнал результаты своих экспериментов, свободно бегавших сейчас по территории лагеря. И не понимал, как могло такое произойти. Куда смотрела охрана? Куда смотрел он сам?
Как только охранник покинул автобус, он произнёс нетвердым голосом: «Эти экспериментальные объекты находились под надзором группы охраны…».
В ответ на его заявление, мужчина, громко хлопнув ладонью по креслу, прокричал: «Что ты имеешь в виду? Хочешь уйти от ответственности?».
Руководитель экспериментальной группы напряг шею и резко парировал: «Я говорю правду! Это вы не уследили за ними. Кроме того, если бы их не направляли намеренно, они бы не попали сюда так быстро. И вообще, как они смогли прорваться сквозь охрану?».
«Это то, что вы, ребята, сами создали, зачем теперь вы спрашиваете меня…», — ответил ему мужчина.
«Я не уклоняюсь от ответственности, я просто хочу сказать, что на этот раз всё не так просто. Нам нужно объединить усилия и понять, что на самом деле произошло. Вполне вероятно, что тут не обошлось без тайного участия третьих сил», — пояснил руководитель экспериментальной группы, имея в виду недавние события, касавшиеся уничтожения филиала Дунмин. Обычные выжившие не могли сделать такого большого дела, на которое способны только хорошо управляемые организации. У них могут быть мотив и сила.
Сокол! Только им было под силу устроить такое.
Но, что могло послужить причиной? Неужели они прознали про их объединение с более мощной силой и решили превентивно нанести удар. А самое главное, как они смогли так быстро добраться до них?
В воздухе запахло конспирологией и многие ощутили привкус заговора на языке.
«Я расскажу об этом позже. Сейчас вопрос в том, что теперь со всем этим делать?», — кто-то поставил вопрос ребром.
Инцидент был крупной, но всё же неприятностью, а не катастрофой, о которой стоило беспокоиться. Зомби в здании рано или поздно будут ликвидированы. Пожар потушен. Этот человек спросил не о том, как решить проблему, а о том, как найти способ поймать стоящую за ней «крысу».
Прежде всего, нужно было поймать людей, принимавших в этом участие внутри лагеря. Их маленькие жизни, а вернее, смерти, помогут успокоить сердца людей, а также восстановят репутацию Нирваны.
Чей-то голос задумчиво спросил: «Вы сказали, что действия зомби не были случайными? Я это правильно понимаю?».
«Тогда это… возможно это ради прикрытия для людей, которые хотят бежать?».
Когда это фраза была произнесена, все присутствовавшие оживились. Обсуждение снова стало интенсивным, и кто-то вновь потребовал вызвать стражу. Однако большой босс продолжал сидеть неподвижно. Он не участвовал в обсуждении, задумавшись о чём-то своём.
«Большой Босс?», — позвал руководитель экспериментальной группы.
Большой босс некоторое время молчал, затем подняв руку, сказал: «Не волнуйтесь, я ждал, пока они покажут нам свои хвосты».
Присутствовавшие шокировано замолчали. Неужели он знал об этом уже давно? Но как он понял?
С яростным взглядом оглядев своих соратников, босс жестом показал им успокоиться. Он уже разгадал планы этих «крыс» и ждал от них следующего хода.
Всех, кто осмелился вмешаться в его дела, он найдёт и призовёт к ответу. Будь то эти «крысы» или скрытые за ним черные руки, он вытащит их на свет одну за другой!
А виновник этих событий и не подозревал, что его действия могут повлечь крупномасштабную войну между двумя лагерями. И, что его «гнусные планы» раскрыты…
…
До прохода оставалось пара десятков метров, и, прячась за автомобилем, «крысы» внимательно осматривали округу. Вокруг них было относительно спокойно. Рядом лежало несколько трупов монстров, один из которых периодически сводила судорога.
«Ты боишься?», — спросил Лин Мо, почувствовав, как вспотела ладонь девушки.
«Кто тут боится…» — фыркнула в ответ Лан-Лан, но взгляд отвела.
Лин Мо находил это обстоятельство забавным. Подумать только, она жила в такой обстановке почти год, играла с опасными чудовищами в салки, а тут, совсем немного крови и трупов…
Конечно, наверняка она не присутствовала, когда её отец разделывал по частям очередного бедолагу. Но, кровь и трупы должны были стать для неё обыденными вещами. А эти игры с его коллекцией. Как может нормальная девушка играть с этими «коллекционными экспонатами» каждый день…
Поняв, что её слова прозвучали неубедительно, Лан-Лан сердито добавила: «О чём ты говоришь! Мне просто нравились эти монстры! И вообще, ты просто клевещешь на меня!».
«Тебе нравились вот они?» — спросил Лин Мо, намеренно указывая ей на дергавшийся труп зомби-ползуна.
Лан-Лан мрачно посмотрела на Лин Мо, собираясь испепелить его взглядом.
«Почему мы застряли?» — Му Чен подполз сзади, морщась от неприятного зрелища умирающего рядом зомби.
Выражение лица Лин Мо стало серьезным, он повернулся и кивнул в направлении ограды: «Я думаю, что есть проблема».
«В чём проблема?», — оживился Старина Лан. На его взволнованный голос откликнулся Му Чен, с подозрением посмотрев старику в глаза.
«Не беспокойся, я не могу тут умереть», — заявил Старина Лан.
«Если что-то пойдет не так, я поймаю тебя раньше них», — пригрозил ему Му Чен.
«Прекратите. Я вот о чём думаю, эти люди, видя такую большую дыру, почему-то не заблокировали её…», — спросил Лин Мо.
Лан-Лан решила эту задачу не колеблясь: «Блокировать бесполезно, зомби уже зашли».
«А что, если они не блокируют зомби, потому что они хотят поймать нас», — поделился своими опасениями Лин Мо. Мысль была неожиданной. Некоторое время назад, она ударила в его голову словно молния и породила сомнение в правильности его плана. Что, если враг уже приготовил контрмеры…
Остальные были удивлены ходом его мыслей. По их мнению, руководство лагеря должно было закрыть прорыв в ограде либо охранять его. Не было никаких выгод от того, чтобы оставлять такую проблему без внимания.
«Они сделали мышеловку для нас», — покачал головой Лин Мо.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП.Из удалёнки. Подправил акценты в разговоре у машины. В оригинале ГГ жалеет девушку, заметив в её глазах одиночество. Видимо автор отрабатывает тему цундере. Переводчик просто решил немного ослабить авторский напор, сочтя некоторые вещи излишними для той ситуации, в которую автор завёл ГГ.
Глава 761. Краденый фундамент
«Что это значит?», — спросила Лан-Лан с широко раскрытыми глазами.
Лин Мо коварно улыбнулся: «Разве сама не видишь? Это же ловушка».
Старина Лан ситуацию понял сразу и попытался объяснить дочери: «Здесь должна быть охрана, но сейчас, когда здесь никого нет, это выглядит намного опаснее».
«Вот именно! Охрана прячется поблизости, в ожидании, когда мы бросимся в ловко расставленную сеть», — добавил Лин Мо, играя бровями, как заправский актер.
«Значит, эта дыра — просто приманка?», — неуверенно произнесла Лан-Лан, желая убедиться, что её не обманывают. Хитрая физиономия этого негодяя не внушала доверия и оставалась единственная надежда — на отца.
«Точно», — утвердительно кивнул он, после чего Лан-Лан потеряла дар речи.
Это слишком безнадежно! Беспорядки на улице не могли продолжаться долго, а у единственного выхода устроили засаду.
Теперь, эти пять метров ограды были равноценны ярко освещенной сцене театра. Кто-то специально подсвечивал этот проход, чтобы иметь возможность проследить за каждым, кто захочет пройти через него. Вполне возможно, что группа охотников сидела в каком-то из зданий поблизости, следя за проходом через пулемётный прицел.
«Как долго смогут продержаться модифицированные отцом зомби? Очень скоро люди прорвутся на шестой этаж и их исчезновение будет подтверждено. И ситуация усложнится в разы…».
Она не могла поверить, что Лин Мо сейчас не думал о таких вещах, но как он мог оставаться при этом таким спокойным?
Первым терпение потерял Му Чен. Пока в голове у девушки только укладывался масштаб ожидавших их проблем, его мозг уже дорисовывал картины нескольких вариантов их смерти.
«Тогда, что ты будешь делать сейчас?», — глаза Му Чена поблескивали странным светом. Этот вопрос был скорее криком о помощи, нежели желанием узнать о его планах.
Лин Мо, как обычно, проигнорировав болтовню напарника, сам обратился к Старине Лану: «Отсюда вам хорошо видны окна того автобуса?».
Он имел в виду модифицированный штабом автобус, являвшийся сейчас временным командным пунктом. Старик хитро прищурился и посмотрел в ту сторону: «Конечно, я вижу. Их хорошо подсвечивает охрана».
«Прекрасно», — кивнул Лин Мо.
Му Чен, дернув его за рукав, повторил свой вопрос: «Что ты хочешь сделать?».
«Просто хочу узнать, кто из нас кот, а кто мышь».
…
Несколько раз в окнах машины появлялись лица, внимательно посматривавшие в сторону «мышеловки». И сейчас, одно из них, отличавшееся от остальных каким-то злобным прищуром, пялилось именно туда.
«Первоначально я держал вас всех здесь, чтобы дождаться появления „крыс“, но теперь, когда мы знаем место, куда они обязательно придут, нам будет легче с ними справиться. Скоро к вам вернётся хорошее настроение, просто не позволяйте им уйти».
«Брать живыми или …?», — уважительно спросил кто-то.
Лицо человека со злобным прищуром исказила улыбка похожая на звериный оскал: «Лучше живыми… по возможности конечно… но и мёртвыми тоже будет неплохо».
«Но… разве ты не хочешь их допросить?», — осторожно спросил мужчина.
«Нужны ли нам их слова? Что от этого изменится?».
«А выкупить свою жизнь за информацию, разве это не будет выгодным предложением? Или обмен…».
Люди в машине переглянулись. Они понимали, что в игре двух крупных сил, слова пары мелких сошек ровным счётом ничего не изменят. Другая сторона может полностью их игнорировать.
«Нет нужды беспокоиться о таких вещах. Мы просто признаем, что сделали это. Пусть ответят, если у них найдётся чем», — мрачно просипел человек со злобным прищуром.
Услышав его слова, собеседники сначала растерялись, а потом в их глазах появился ужас. Неужели они пойдут на открытую конфронтацию без достаточных доказательств… Война штука опасная…
Если бы в это время их мог услышать кто-то из руководства штаб-квартиры, то был бы сильно озадачен словами этого человека. Уж слишком знакомо они звучали…
«Смотрите внимательно, скоро подойдёт их время и на этот раз мы должны добиться успеха! Никому ещё не удавалось проскользнуть мимо моего носа!», — просипев приказ, лицо со злобным прищуром вновь появилось в окне.
Оно было так увлечено «правильным» направлением, что совершенно не обратило внимания, что чья-то фигура, обойдя их с другой стороны, присоединилась к общей толпе людей, быстро теряясь из виду.
«Вперед!».
Несмотря на наличие в толпе людей со сверхъестественными способностями, Лин Мо удалось запустить свою медузу в сторону автобуса. Бросок был удачным и через мгновение, она уже плотно закрепилась на его крыше, оставаясь никем не замеченной. А затем, он подключился к Присоске, рассчитывая на последнее оставшееся духовное щупальце. Медуза давно опустошила запас энергии и могла поддерживать только одно духовное щупальце, связанное с Лин Мо. Однако это было к лучшему, поскольку незначительные колебания духовной энергии гораздо труднее заметить.
Через несколько секунд, Присоска спустилась к окну в поисках возможности для проникновения вовнутрь. Охрана, старавшаяся оттеснить зомби как можно дальше от автобуса, снова ничего не заметила.
«Шур-шур-шур».
Перебегая от одного окна до другого, медуза быстро обнаружила щель, в которую смогла протиснуться. Попав внутрь, она тут же поднялась на потолок, притаившись возле вентиляционного люка.
«Похоже, что её следует назвать агентом 009, она заслужила это имя» — взволнованно произнёс Лин Мо. Этот неказистый питомец, уже в который раз выручал его в трудную минуту.
Первое, что чувствовалось внутри автобуса, так это довольно резкое амбре, состоявшее из сигаретного дыма, алкоголя и пота, но, с небольшой примесью дорогого парфюма. Здесь действительно собрались высокопоставленные управленцы штаб-квартиры. Простые люди так не пахли, ведь для комфортной жизни тем достаточно просто не вонять.
«Бабамс!».
Одно из окон автобуса разбилось. Люди, находившиеся рядом, испуганно огляделись по сторонам, но, прежде чем они поняли, что произошло, разбилось ещё несколько окон. А потом, как по команде, зомби, вновь сошедшие с ума, бросились на теснившую их охрану с новый силой.
«Черт! Что их возбудило!».
«Кто-то стрелял? Только что…».
«Не отвлекайтесь! Осторожнее!».
Теперь всё внимание Лин Мо было сосредоточено на автомобиле, за которым прятался Старина Лан. Со своего места он не мог его видеть, но внезапно заметил чью-то ладонь с оттопыренными вверх двумя пальцами, наклонившуюся вправо.
«Значит цель во втором окне справа!», — сразу разгадал жест Лин Мо и дал команду Присоске.
Медуза, осторожно приблизившись к спине человека, тут же вцепилась ему в затылок. Неожиданно почувствовав чьё-то прикосновение, он даже не успел испугаться. А после того как щупальца медузы вошли в контакт с его кожей, человек замер с широко раскрытыми от ужаса глазами.
Мало кто заметил, что одновременно с приступом у босса, человек со злобным прищуром, также схватился за свою шею и начал глотать воздух, словно рыба, выброшенная на берег.
«Что происходит?».
«С тобой всё в порядке?».
«Это ненормально, сделайте что-нибудь!».
Не обращая внимания на возню вокруг, Лин Мо, лично пронзив голову босса духовным щупальцем, приступил к выкачиванию его «мозгов».
«Посмотрим, что скрыто под черепушкой у этого человека…».
Конечно, информация, полученная таким путём, никогда не была полной, но в ней мог содержаться ключ к разгадке и Лин Мо не мог упустить такой возможности. Опыт, вынесенный из «знакомства» с устройством штаб-квартиры, заставил Лин Мо по-новому взглянуть на свои приоритеты помогая осознать, что без основательной подготовки, он не сможет решить стоявшие перед ним задачи.
Чем больше информации заимствовал у Нирваны Лин Мо, тем яснее ему открывалась картина собственной неполноценности. Он понял, что самостоятельно ни он, ни даже такой учёный как Старина Лан, не могли добиться результата. Только такая организация, как Нирвана, может обеспечить прочный фундамент для любых исследований. Одиночкам тут не место!
С того момента, как он «похитил» Старину Лана, он уже знал, что нужно делать. В противном случае, если ученого поместить в место с ограниченными ресурсами, он будет ни на что не способным обычным старым извращенцем. Кроме того, Лин Мо ещё предстояло найти правильный баланс между созданием фундамента и заботой о зомби-подружках.
А потому, сейчас самым важным было выудить из головы Большого босса всю необходимую информацию, которая могла бы стать лучшей основой для всех его начинаний.
И он не стыдился подобного воровства, ведь эта информация уже была украдена самим большим боссом, ценой жизни многих людей. Так какая разница, если он украдёт её ещё раз.
(Продолжение следует…)
ПП. Из удалёнки. Оказывается, что у охраны не было под руками фонарей и, единственный свет во дворе, оказался в автобусе. Да-да, злобный переводчик, конечно, снабдил охрану фонарями ещё в прошлой главе, но оказывается, их отсутствие было запланировано автором не случайно, а чтобы облегчить задачу для ГГ. Ну, что тут можно сказать. Вопрос — почему внутри здания у охраны есть фонари, а при выходе наружу они пропадают? Видимо так и останется без ответа.
И насчёт автобуса. Он у них какой-то странный. Там начальство, а он даже не бронирован.
Изменена сцена с обнаружением босса. В оригинале старик просто высовывает руку и, когда он сжимает ладонь в кулак, ГГ узнаёт, что босс найден. Объяснять причины, наверное, не буду.
В оригинале глава называется — поглощенный фундамент (основа). Причина: ГГ ворует в очередной раз, разрушая лагерь и обрекая тысячи людей на смерть. Зачем же скрывать этот подвиг?
Глава 762. Пустоголовый босс
Покопаться в мозгах Большого босса под прикрытием бунта зомби — фокус не для слабонервных.
Установив прочный «контакт» с головой босса, Лин Мо вновь нырнул поглубже в толпу. Атаки зомби возобновились с новой силой, однако число охраны, как ни странно, уменьшилось. Большинство из них быстро отступили к автобусу, а некоторые, под воздействием адреналина, даже попытались вломиться туда, чтобы убедиться, что с боссами всё в порядке.
Внутри их ждал сюрприз. Шокированное начальство пассивно наблюдало за телом босса не в силах ничего предпринять. После того, как на него напали духовные щупальца Лин Мо, лицо большого босса мгновенно покраснело. Мало того, его глаза безжизненно смотрели на потолок, а руки охватил сильный тремор. Как будто через него в этот момент проходил высоковольтный разряд электричества. Из-за несанкционированного подключения к его духовному скоплению света, у него пропала способность управлять своим телом. И это пока были только первые симптомы.
Лидер экспериментальной группы очнулся первым и, заслонив своим телом босса, принялся отдавать команды: «Позови кого-нибудь!».
Охранник у двери, не понимая, что происходило внутри, просто исполнил приказ, отправив своего человека за подмогой.
Люди, находившиеся в автобусе, молчали, переглядываясь между собой с мрачными лицами. Они быстро поняли, что на босса воздействовали с помощью сверхъестественных способностей. Это в принципе было не сложно. Достаточно взглянуть на то, как аккуратно были разбиты стекла автобуса. Но подробностей они не знали.
Как такому противодействовать?
Ещё недавно, Большой босс был уверен, что вытащит противника за хвост, как мышь, но почему противник так быстро нанёс превентивный удар?
В это мгновение всему руководству штаба стало не по себе…
Неважно, кем был этот человек, его смелость и решительность поразило их воображение. Суметь на глазах у всех нанести снайперский удар точно в цель. А ведь нужно сначала найти и обозначить цель, справиться с охраной… Против них действовал очень жестокий и отчаянно храбрый человек!
Не стоит забывать и о репутации. О штаб-квартиру только что вытерли ноги самым бессовестным образом. А отвечать было некому…
Старшие руководители молчали, но все они пришли к единому мнению.
Это дело нужно скрыть! И действовать быстро, пока паника не охватила весь лагерь.
Руководитель экспериментальной группы, высунув голову из окна, громко крикнул: «Пусть все соберутся в одном месте!».
«А как же зомби…», — автоматически спросил охранник.
«Сначала собери людей вместе! Запри дверь! Зомби никуда не денутся!».
Услышав приказ, охранник оторопел.
Запереть? Но там же много людей… Даже капитан стражи всё ещё внутри…
«Боюсь, я не смогу выполнить это, там много людей», — жестко ответил охранник.
«Это на две минуты! Ты не знаешь, как закрыть дверь?!» — рявкнул один из руководителей.
«Закрыть дверь…» — шокировано повторил охранник и вздрогнул, когда он встретился с холодным взглядом начальника.
Стекло разбито, но внутри вроде ничего не происходит…
Почему эти высокопоставленные лица внезапно обезумели…
«А помните ту пару, что спаслась из филиала Дунмин, всё это случилось после того, как они пришли…», — вспомнил один из присутствующих, и после этой фразы в автобусе повисла пауза.
Из окна протянулась чья-то рука и за воротник подтянула охранника к себе. Выражение его лица менялась с каждой секундой, пока кто-то из автобуса шептал ему на ухо.
«Думаешь это они?», — неуверенно спросил мужчина, сидевший возле окна.
«Кстати, одного из них зовут Му Чен! Это должно иметь какое-то отношение к нему!».
«Вероятно, что и за уничтожения филиала ответственен именно он. Нас давно предали!», — прокричал руководитель экспериментальной группы и отпустил ворот охранника.
«Ли! Собирай людей! Пусть займутся поисками новичков из Дунмина!».
Ещё бы чуть-чуть и паника захлестнула бы весь лагерь, но руководство сумело найти решение и в такой сложной ситуации. Вот что значило эффективное управление людьми.
Подгоняемые криками охраны, в толпу людей во дворе, вновь возвращался порядок и спокойствие. Организованные в отряды, они умело теснили зомби к входу в здание, чтобы обеспечить безопасность в лагере.
Так же к автобусу были вызваны несколько экспертов со сверхъестественными способностями, но их пока проверяли на лояльность, прежде чем подпустить к большому боссу. Этим занимался знакомый Лин Мо начальник отделения кадров. Как руководитель среднего звена, он не мог позволить себе спрятаться в автобусе, но всё это время был среди охраны поблизости. Услышав свою фамилию, начальник Ли занервничал, но, взяв себя в руки, тут же приступил к своим обязанностям.
За всеми действиями Лин Мо молча наблюдал из толпы, послушно следуя туда, куда их направляла охрана. Как и многие из окружающих его людей, он внимательно смотрел за ситуацией в автобусе, и видя, как начальник Ли, время от времени подбегал к его дверям для получения новых инструкций, испытывал дурные предчувствия.
Из неприметного автомобиля, припаркованного совсем рядом с оградой лагеря, вышли несколько человек. Эта машина не отличалась от остальной техники, стоявшей рядом, и если бы не поиски возможной засады, Лин Мо бы на неё вообще не обратил внимания. Как он и предполагал, там должны были находиться люди, следившие за ловушкой изнутри лагеря. Конечно, и снаружи, где-то среди зарослей мог ещё кто-то прятаться, но тогда бы им пришлось надевать защитные средства и внимательно следить не только за забором, но и за своей спиной. Зомби и звери-мутанты частенько заходили в эти заросли для охоты.
Но, из засады вышли только те, кто находился внутри лагеря. Один из них, опираясь на дверь автомобиля, устало посматривал на собравшихся во дворе людей через солнцезащитные очки. Сначала Лин Мо показалось, что этот странный тип в основном наблюдает за действиями начальника Ли, что не могло не вызвать у него некоторого облегчения.
К счастью, Му Чена не было сейчас рядом, в противном случае впечатление, которое оставил у начальника Ли его напарник, могло сыграть с ними злую шутку, выдав бы в первые же минуты поисков. Одного же Лин Мо найти было сложно, потому как, скорее всего начальник Ли не запомнил его внешность настолько хорошо, чтобы безошибочно узнать в условиях плохого освещения и большого скопления людей.
Однако в душе Лин Мо уже начинал чувствовать давление, которое на него оказывали ответные действия Нирваны. Выступать в одиночку против целого лагеря, да ещё и на их территории — слишком проблематично.
А тут ещё странные ощущения, исходившие от самого босса. Обычно, когда он пытался поглотить духовное скопление у других людей, ему приходилось преодолевать значительное сопротивление. Чтобы процесс проходил удачно, оппонент должен был находиться в подавленном состоянии, но даже тогда он испытывал сильные ответные удары, которые, если бы духовная сила Лин Мо не была высока, могли бы уничтожить либо пагубно повлиять на него самого.
А тут, процесс шёл как-то непривычно гладко. Как будто бы большой босс и не сопротивлялся вовсе, а даже и наоборот, активно способствовал духовному поглощению. Духовная энергия активно перетекала к Лин Мо без малой толики сопротивления.
Однако это впечатление было обманчивым. На самом деле Лин Мо поглотил очень мало духовной энергии, а извлеченной информации не было совсем! Как будто бы в голове большого босса её не было вообще…
Это открытие шокировало Лин Мо. Как мог первый руководитель большого лагеря быть таким … пустоголовым? И тогда Лин Мо понял, что ошибся в выборе цели. Ему подсунули пустышку. Человека, кто лишь формально руководил лагерем, чьим телом, а вернее, мозгом кто-то тайно пользовался!
Та ловушка была не единственной. Противник хорошо подготовился, быстро оправившись от первых ударов. А значит, уклонившись от первой, он так легко попал во вторую. И теперь ему предстояло выявить и познакомиться с тем, кто стоял за всем этим и в реальности руководил Нирваной. Настоящим большим боссом, чья зловещая тень и не чувствовалась за спиной «большого босса».
А между тем, в его сторону приближался начальник Ли во главе небольшого отряда охранников. Лин Мо быстро отсоединился от «пустышки» и поручил медузе новое задание. Присоска мигом выпрыгнула из-под одежды босса и покинула автобус, ибо в нём не было её цели. Прячась в траве, она быстро проскочила через внешнее ограждение лагеря. Лин Мо подчистил единственный след, ведущий непосредственно к нему.
Но, кольцо вокруг него продолжало сжиматься, как он мог сбежать на виду у всех?
Наблюдавший за событиями из-за машины Му Чен был мрачнее тучи. Темнота пока давала им укрытие, но во дворе становилось всё больше источников света и момент, когда их обнаружат, был не за горами. Достаточно было просто пройти рядом с той машиной, что пока ещё защищала их от любопытных глаз охраны.
«Лезь под днище», — прошептал Му Чен, подпихивая девушку в спину.
Лан-Лан нахмурилась и, пролезая под машину, спросила: «Что делает Лин Мо?».
«Пока у него всё плохо», — грустно заметил Му Чен.
«Я знала, что он ненадёжен», — почему-то с облегчением проворчала девушка. Хотя, сейчас она лежала под машиной, просто ожидая, как из всего этого будет выпутывать их Лин Мо.
За ней под машину пролез отец, не особо соображая, что делать теперь, ведь нельзя же просто дожидаться утра.
От волнения Му Чен покрылся потом. Он видел, как начальник Ли всё ближе и ближе подходил к Лин Мо. Его успокаивала лишь надежда на то, что тот не запомнил новичка из Дунмина. Однако, когда он услышал команды, которые отдал Ли, его душа ушла в пятки.
«Посмотрите на людей вокруг вас и покажите мне, если вы не знаете кого-то!».
«Вот чёрт!», — Лин Мо и Му Чен испугались одновременно.
Вот старый лис!
(Продолжение следует…)
ПП. Из удалёнки. Подправлены действия верхушки лагеря в чрезвычайной ситуации. В оригинале они как бы оторваны от обычных людей в лагере, балансируя на их лояльности боссу. И когда «Акелла» дал маху, народ понял, что с боссом случилось непоправимое, среди них начала подниматься волна паники, угрожавшая перерасти в бунт. В Китае, наверное, это обычная практика (шучу). Такое конечно бывает, когда первое лицо харизматичен и крут как управленец. Но, в действительности, за каждым начальником стоит группа людей, лояльность которых ему гораздо выше, чем первому руководителю. Поиграл с акцентами и деталями повествования так, чтобы прокол автора не выпирал так явно.
Глава в оригинале называлась — Призрак в голове. Причина — для китайца эта идиома вполне понятна — босс оказался марионеткой, за его спиной стоит серый кардинал. Для нашего читателя новое название сохраняет интригу, настраивая на правильный лад.
Глава 763. Цирковое представление
Только теперь до Лин Мо дошло, куда были направлены действия руководства лагеря. Всё было устроено так, чтобы «крысы» не смогли сбежать, смешавшись с толпой. И теперь, глядя на успокаивающегося большого босса, руководитель экспериментальной группы понял, что этот план удался.
Стоя у окна и наблюдая за движениями толпы, он вымученно улыбнулся: «Крысы всё ещё хотят проскользнуть сквозь толпу, но думали ли они, что толпа может затоптать их раньше? Их детские шалости могли нам дорого обойтись! Было слишком опрометчивым, кидать нам прямой вызов, неужели они не знают, как пишется слово смерть».
Потом он снова повернул голову и искоса посмотрел на большого босса, ожидая от него реакции.
Услышав его слова, большой босс нахмурился и принял этот пас, заявив: «Мы абсолютно не можем позволить им уйти…».
А затем, глянув куда-то вдаль, тихо произнёс, как бы для себя: «Этот человек отреагировал слишком быстро. Как только он обнаружил, что заглатывает крючок, сразу же отпустил. В противном случае… но все в порядке… по крайней мере, я знаю, что мне с ним делать…».
Все находившееся рядом люди остались в недоумении. Неужели та странная атака сильно повлияла на его мозг? Откуда такая неуверенность? Почему его лицо стало таким…
Хотя прошло не так уж и много времени с тех пор как они присоединились к Нирване, присутствовавших здесь можно было считать старейшими членами этой организации.
Большой босс обычно оставался в своей резиденции. Никогда не показывался перед простыми людьми. Но о том, что происходило в Нирване, он всегда всё знал. Его выражение лица не сильно менялось, вне зависимости от того, что этот было. Короче говоря, он производил впечатление на высшее руководство лагеря, как человек знавший ответ на любой вопрос и умевший решать задачи любой сложности.
Тогда, почему у него такой неуверенный вид и угрюмый тон?
Руководитель экспериментальной группы покачал головой и жестом запретил остальным озвучивать свои опасения вслух. Но, про себя подумал: «Не стоит обращать внимание на его текущий внешний вид. Признавая в нём лидера, нужно идти до конца, особенно зная его прошлое. Этот мясник способен ещё на многое…».
«Поторопитесь! Просто схватите людей, которых вы не знаете! Их не должно быть много!», — продолжал кричать в толпу начальник Ли, не зная, что в ответ на него уже смотрят из-под козырька чьи-то глаза. А затем, как по щелчку пальцев, уже было присмиревшая стая зомби, с новой яростью кинулась на людей.
«Что с ними? Эти чудовища не на шутку рассвирепели!».
«Скорее помогите! Моя сторона не выдержит!».
«Черт, зачем вы толкаете меня в спину!».
Люди быстро переключились на зомби, забыв о приказах начальства. Буйство зомби коснулось и самого Ли, неудачно попавшего под их раздачу. Один из его охранников был немедленно сбит с ног, а Ли, прикрывая голову, испуганно пятился в сторону.
Наблюдавший за этим руководитель экспериментальной группы нахмурился и собирался отправить в помощь людей из своей охраны когда заметил, что туда уже кто-то спешит. Те парни, что недавно вышли из машины и до этого только глазели на происходящее во дворе, решили сделать свой ход. И, пока руководитель экспериментальной группы размышлял стоит ли оказывать помощь, эти парни уже находились за спиной начальника Ли.
Мужчина в солнцезащитных очках положил свою руку ему на плечо, не давая ему возможности сбежать, а вышедший вперед его напарник с одного удара подбросил в воздух напиравшего на них зомби. И, перед тем как тот приземлился, мужчина мощно подпрыгнул, в полёте пронзая живот зомби железным прутом сверху вниз.
«Бум!».
А когда зомби очутился на земле, он уже был насквозь пронзён и силой притяжения насажен на железный прут по самое горло. Люди вокруг него замерли, заворожённо наблюдая за тем, как умело, а самое главное быстро, этот мужчина расправился с буйствующим монстром. Они тоже могли многое, по сравнению с обычными людьми, но эта демонстрация наглядно показывала, на чьей стороне сила и опыт. Особенный ужас вызывала точность, с которой на прут был насажен зомби.
Почти мгновенное убийство с улыбкой на лице, как будто это было цирковое представление…
С легкостью выдернув из тела свой прут, мужчина, не снижая скорости, направился к следующему зомби, расчищая путь для двух людей, шедших позади него.
Начальник Ли, от испуга даже закрыл глаза, но продолжал идти, не в силах противиться воле человека в солнцезащитных очках.
Следя за их передвижениями, Лин Мо заметил, что рука этого человека как бы невзначай держала начальника Ли за затылок. Закрытые глаза последнего и этот торжествующий вид самого мужчины в солнцезащитных очках. Он сразу понял, что тот человек был экспертом духовного типа. А, кроме того, у него по всей видимости был способ помочь Ли быстро найти нужных им людей!
Пришло время действовать! Лин Мо перевёл взгляд на начальника Ли и два духовных щупальца выстрелили в ту сторону.
«Ох!», — простонал начальник Ли, инстинктивно мотая головой от боли. Однако, человек, шедший рядом с ним, только побледнел, но продолжал идти, слегка скривив губы.
Сердце Лин Мо екнуло, его атака прошла неудачно, выдав с головой врагу!
«Он там!», — указал человек в солнцезащитных очках, и его напарник, размахивая железным прутом, немедленно сменил направление. Оттолкнувшись от человека, стоявшего рядом, мужчина бросился прямо к Лин Мо. Последний, почувствовав опасность, начал отступать, пытаясь скрыться от преследователя за спинами у соседей.
Услышав крик человека в солнцезащитных очках, Лан-Лан испуганно сжалась под машиной, повернув голову, она скорбно произнесла: «Кажется, его раскрыли. И что теперь делать…».
Му Чена такая развязка уже не удивляла. Хотя он и надеялся, что у этого паразита должно найтись средство спасения, он всегда знал, что тот ходит по краю и везение когда-нибудь кончиться. Что ж, этот момент настал…
Му Чен протянул руку и крепко схватил рукоятку ножа, а затем медленно продвинулся к багажнику автомобиля: «Оставайтесь пока тут! Когда поднимется суматоха, быстро влейтесь в общую толпу. Там темно и какое-то время вас не найдут, если не узнают. Других вариантов нет. Если побежим к той дыре в ограде, нас сразу схватят!».
«Ты собираешься спасти его?», — удивленно спросил Старина Лан.
«Спасти его? Я себя хочу спасти. Я умру, как только покончат с ним», — раздраженно прохрипел Му Чен, и, уже отвернувшись, обречённо прошептал для себя, — «я же знал, что следовать за ним было плохой идеей!».
Глубоко вздохнув, Му Чен приготовился к атаке при первом удобном случае, выбирая для себя жертву.
«Бум!».
С гулким звуком удара, на то место, где только что находился Лин Мо, приземлился мужчина с железным прутом. Лин Мо продолжал отступать, гадая, каким образом человек в солнцезащитных очках смог блокировать его атаку. А когда к нему на перехват направились ещё два человека, только что покинувшие машину, до него, наконец, дошло, что мужчина в солнцезащитных очках использовал себя как приманку, чтобы быстрее найти его.
И теперь, выдав себя таким глупым образом, Лин Мо лишился возможности беспрепятственно покинуть лагерь, оставаясь незамеченным. Противник специально разделился на группы, чтобы вынудить его действовать необдуманно и ему это удалось.
Фактически, ему подставили под удар беззащитного начальника Ли и, только прикинувшегося беззащитным, человека в солнцезащитных очках. И просто ждали, пока он клюнет. Однако тот человек ждал его удара и был к нему готов, а по сему сильно не пострадал.
Наметив цель, человек в солнцезащитных очках сразу же отступил, коварно усмехаясь над его глупостью: «План удался!».
Лин Мо всё ещё метался между людьми, но те испуганно расступались, давая проход приближавшимся к нему охотникам.
«Бум!».
За спиной Лин Мо послышался звук удара. Он тут же повернулся, прислоняясь к железной сети ограды. Дальше пути не было. Толпа закончилась, и оставшиеся люди расступились, выставляя Лин Мо лицом к лицу с охотниками.
«Поймай мне его!», — крикнул человек в солнцезащитных очках, указывая пальцем на Лин Мо.
Мужчина с железным прутом ухмыльнулся и, резко замахнувшись, прыгнул на него словно тигр. Но, Лин Мо был готов и к такому. Он развернулся и ухватился на арматуру внешней ограды.
«Ты не можешь сбежать!», — ревел издалека человек в солнцезащитных очках, а его напарник тут же увеличил скорость движения. В это же время, из зарослей появилось несколько человек, ожидавших в засаде с той стороны ограды. Они подняли свои винтовки, нацелив их на Лин Мо.
«Поймай, если сможешь», — усмехнулся Лин Мо и, к удивлению окружающих, внезапно воспарил в воздух, как будто бы держал невидимую веревку.
Человек с железным прутом опять не успел, приземлившись на пустое место. Гневно зарычав, он пополз за ним с поразительной скоростью, как будто бы ограда не была оплетена колючей проволокой. Люди вокруг молча следили за их гонкой, тихо перешептываясь между собой. Большинство из них так и не поняли, что происходит и что делают эти люди. Из-за чего вдруг началась это драка?
«Кто это? Ты видишь его лицо?».
«Нет, он движется так быстро».
«Что у него за сила…».
Лин Мо, в отличие от преследователя, поднимаясь вверх, не держался руками за колючую ограду. Твердо опираясь на невидимую поверхность, он мягко подпрыгивал всё выше и выше.
«Решил поиграть играть в супергероев!», — откуда-то снизу сердитым голосом прокричал охотник, карабкавшийся следом за ним.
(Продолжение следует…).
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена погони. В оригинале мы узнаём, что автор оказывается поклонник игры про водопроводчика, а может порнороликов, снятых по мотивам игры. К сожалению, переводчик себя к поклонникам этой игры не относит. В общем, очередной приступ волюнтаризма.
В оригинале глава называется — Что это за версия Супер Марио?
Глава 764. Супергеройская неспешная погоня
Когда человек с железным прутом это прокричал, люди внизу почувствовали некоторое сходство с фильмами про супергероев! Только там они могли увидеть, как человек, казавшийся обычным, внезапно взлетает в небо.
Однако на Лин Мо это сравнение произвело обратный эффект: «Я не ношу трусы поверх разноцветных колготок! Не ношу пёстрых масок! Меня не кусали радиоактивные насекомые и не топили в бочке с отходами…».
Для людей снизу его способности напоминали детские фильмы или игры про супергероев, но, в отличие от них, он добился этого сам, научившись контролировать свои духовные щупальца.
И вообще, он и раньше пользовался материализацией духовных щупалец, просто этот способ расходовал слишком много энергии и нуждался в специфическом рельефе местности, а потому редко использовался. Кроме того, Лин Мо боялся, что если демонстрировать его слишком часто, люди могут разгадать его принцип. Особенно если это люди из Нирваны! Но, сейчас у него не было иного выбора.
Ведь его преследовали отнюдь не актеры, вооруженные красивым реквизитом из фильмов!
Он несколько часов подряд атаковал их с помощью опасных монстров, и, тем не менее, жертв среди них было намного меньше, чем он рассчитывал. Эти люди знали и умели действовать сообща против зомби. Многие обладали сверхъестественными способностями. Одно только это говорило о многом.
После того, как его основная способность не сработала, Лин Мо выкручивался, как мог. И вообще, он затеял эту словесную перепалку только затем, чтобы поддержать внимание аудитории, создавая отвлекающий манёвр для своей команды.
«Тебе лучше спуститься!», — яростно кричал человек с железным прутом, преследовавший его по пятам, но не обратил внимания, как что-то небольшое залетело прямо в его открытый рот.
«Вот чёрт! Это грязь с его подошв!», — выругался мужчина, едва удержавшийся на ограде от возмущения.
А снизу, с мрачным видом за всем наблюдал человек в солнцезащитных очках. Рядом с ним находился только один из его товарищей, а остальные были рассредоточены среди толпы.
Никто толком и не понял, что сейчас происходило. Люди глазели на представление, удивляясь чужим возможностям. Даже руководитель экспериментальной группы, следивший за всем из автобуса, предпочёл не вмешиваться. Конечно, он не знал о западне, которую устроили те люди. Да и не предполагал, что поимка «крысы», уже загнанной в угол, обернётся цирковым номером для акробатического дуэта. Уж слишком неожиданным был прыжок того мошенника. А когда он услышал от беглеца слова, наполненные презрительным высокомерием, тут же вскипел, ощущая на себе эту пощечину. Но, предоставил разбираться с проблемой другим, надеясь сказать своё слово в самом конце, уже после поимки мерзкого крысёныша.
Человек в солнцезащитных очках, ещё некоторое время наблюдал за как-то неудачно развернувшейся погоней, но потом, окончательно лишившись терпения, прокричал Лин Мо вслед: «Неужели ты думаешь, что сможешь сбежать от нас?».
Затем он усмехнулся и прошептал что-то мужчине, стоявшему рядом. Последний тут же оживился и начал подначивать народ во дворе.
«Внимание! Этот человек — эксперт духовного типа! Неважно, какие силы он использует, мы сможем поразить его атаками ментального типа!».
Его речь вызвала в толпе волнения. Люди сомневались, веря, прежде всего своим глазам.
«Блин, да? Духовный тип? Правда?».
«Я думаю, что это …».
«Разве духовную способность можно использовать вот так?».
Но, несколько экспертов духовного типа всё же заинтересовались, а одному из них даже удалось засечь со стороны Лин Мо энергетический всплеск.
«Я чувствую духовные колебания!».
«Тогда чего ты ждёшь? Бей!», — разрешающе махнул рукой мужчина в солнцезащитных очках. Улыбка на его лице становилась всё шире.
Сообразительность этого человека была на высоте. Он не стал отвлекаться на уловки Лин Мо, а сразу же придумал наиболее подходящие контрмеры, чтобы не дать ему сбежать. Опасный враг, у которого рукава наполнены козырями. Скорее всего, он позволил Лин Мо захватить инициативу и сделать несколько ходов первым, чтобы получить возможность поимки всех «крыс».
Тем временем, Лин Мо благополучно пересёк внешнюю ограду лагеря и был готов к спуску. Конечно, он ещё находился в опасной зоне и если кто-либо сможет сбить его с ног, велики шансы того, что на землю упадёт уже его труп. Ведь преследовали его те парни, шутки с которыми обычно заканчивались смертью для самого шутника.
Человек с железным прутом настойчиво карабкался вверх, ожидая возможности наброситься на злодея, чтобы отомстить за съеденную грязь…
«Что же делать?», — нервничала Лан-Лан, наблюдая из-под машины.
Лицо Му Чена искажала мука нелегкого выбора. Только что, он собирался броситься в самоубийственную атаку, но никак не ожидал, что этот паразит сумеет выкрутиться из неприятностей таким вот способом. Но и радоваться тут было нечему, где гарантия, что это не был последний козырь и смерть неминуемо настигнет его чуть позже. Кто знает, а был ли у него план спасения для него самого, для них…
Глядя на Лин Мо, Му Чен чувствовал, что ему лучше не действовать без его разрешения. Они так далеко зашли, приложили столько усилий, чтобы вытащить всё ценное из этого лагеря. И лучше не думать, о том, какова сейчас цена ошибки.
«А что тут делать? Просто подожди», — прошептал Му Чен, и в его душе стало спокойнее. Значит ещё не всё потеряно. Шанс выжить есть даже у него.
Лан-Лан посмотрела на него с некоторым удивлением, а затем с презрением сказала: «Если ты не осмеливаешься выйти, просто скажи это, тебе не нужно притворяться крутым парнем…».
«Кто тут притворяется!», — сердито буркнул Му Чен.
Разве он не достаточно смел? Очевидно же, что он не хочет портить план спасения Лин Мо!
Ответа от Лан-Лан не последовало, а сам Му Чен не стал напрашиваться, сосредоточившись на наблюдении за ситуацией. Пока не было ясно, смогут они выбраться из этой переделки живыми и нервы на взводе были у всех.
А в голове Лин Мо в этот момент крутилась одна странная мысль. Он не мог понять, что за способность была у человека в солнцезащитных очках, и почему его духовная энергия почему-то казалась знакомой. И потом, зачем он носит эти очки ночью?
Балансируя над оградой Лин Мо, смотрел только на него, игнорируя остальных. Вполне вероятно, что этот человек обладает специфической духовной способностью, включающей в себя и метод отслеживания противника. Вспоминая вкус его духовной энергии, Лин Мо не покидало чувство того, что они раньше встречались. Конечно же, он давно знал, что духовная энергия каждого человека различна и имеет некоторые отличительные личностные характеристики. Благодаря возможности поглощения чужой духовной энергии он мог это чувствовать. Другими словами, это было, как просто смотреть на еду и её попробовать. Различия были колоссальными. Большинство духовных экспертов только ощущали колебания духовной энергии, но он мог больше.
И сейчас, судя его внешнему образу, по этим дурацким солнцезащитным очкам, он явно видит впервые такого человека. Такая деталь просто так не забывается…
«Но, тогда с какой стати он должен быть мне знаком…», — нахмурился Лин Мо пытаясь вспомнить события последнего времени. Где они могли встречаться раньше?
Видя, что противник в нерешительности замер, человек в солнцезащитных очках злобно рассмеялся, а его товарищ тут же прокричал: «Ещё не поздно сдаться! Или знай, что заставляя нас лишний раз двигаться, ты гарантируешь себе очень болезненную смерть!».
И эти слова не были обманом или криком отчаянья, когда видишь убегающего врага. Лин Мо находился под прицелами нескольких пулеметов, да и люди с духовными способностями, готовились преподнести ему неприятный сюрприз. В конце концов, даже если они не смогут его сбить, ранения непременно замедлят его скорость. Просто им хотелось взять его живьём.
«Хм, а где же остальные?», — задал сам себе вопрос Лин Мо. Он видел только двух товарищей своего «старого знакомого», а что с остальными?
Взгляд Лин Мо быстро проскользнул по толпе, но в ней не было ничего такого, за что можно было зацепиться глазу.
«Хитро!», — сразу же разгадал замысел врага Лин Мо. Значит, они прячутся среди остальных, чтобы перехватить его «сообщников», если те сломя голову полезут спасать его. Этот план вызвал у него улыбку. Похоже, что они недооценили его! Они верят, что он действовал в составе группы, а теперь отвлекает внимание, давая им шанс.
«К сожалению, хотя у меня и правда они есть, наши планы отличаются от вашего предположения…», — усмехнулся Лин Мо, в глубине души понимая, что враг силён и постепенно отрезает большинство возможностей для побега.
Внезапно открывший глаза начальник Ли, тихо прошептал человеку в солнцезащитных очках: «Там наверху — Лин Гэ, но есть ещё один — Му Чен, я пока не видел его».
«Лин Гэ!», — громко прокричал человек в солнцезащитных очках, — «Неужели ты пожертвуешь жизнью своих товарищей? Или ты хочешь таким образом дать им шанс на побег, отвлекая на внимание на себя? У вас ничего не выйдет! Все выходы перекрыты! Сдавайтесь!».
«Ты совсем ослеп! Где ты видишь, что я убегаю? Я такой человек?», — покачал головой в ответ Лин Мо, — «хотя, этот голос, почему мне кажется, что он его пытается изменить».
Вот уже который раз, слушая голос этого человека, внутри Лин Мо всплывают странные ощущения. Почему он коверкает свой голос? Откуда он его знает? Ответа пока не было, но какой-то образ, что-то смутно знакомое, постепенно вырисовывалось в голове Лин Мо.
Мужчина в солнцезащитных очках на мгновение опешил, но быстро взял себя в руки, скомандовав: «Сделайте это!».
Лин Мо не стал дожидаться, пока духовные эксперты сделают свой ход и резко сменил своё местоположение.
«Эй, разве не ты только что говорил, что не собираешься убегать?!», — завопил человек с железным прутом, так и не сумевший вовремя добраться до противника.
Наивность некоторых людей поражает воображение. Неужели они действительно поверили в этот трюк, которым обманывают, ну, разве что детей? Кто в момент, нахождения на грани жизни и смерти, будет ждать, когда они сделают свой ход…
Лицо человека в солнцезащитных очках исказила гримаса злобы. Видимо он не ожидал, что Лин Мо сбежит один, на глазах у своих сообщников. Просто сбежит, бросив их тут.
«Черт! Лин Мо опять сжульничал!», — выругался Му Чен, но к удивлению остальных, ничего предпринимать не стал.
«А ты разве не собираешься спастись сейчас?», — от удивления Старина Лан даже выглянул из-за машины, с трудом поддерживая свое тело в таком положении.
Му Чен взглянул на него с мрачным видом, немного помолчал, и наконец, закусив губу, ответил: «Нужно подождать… немного».
«О! Значит, ты ему доверяешь…», — фыркнула из-под машины Лан-Лан.
«Не говори ерунды», — твердо ответил Му Чен.
*
*
(Продолжение следует.)
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена погони. В оригинале ГГ жалуется, что он не такой толстый, не носит нелепых красных штанов и не растёт за счёт поедания грибов.
Во многом изменил акценты, вылечив некоторых представителей лагеря Нирваны от хронического кретинизма, которым так щедро одарил их автор. В оригинале народ, ошеломленный ярким выступлением ГГ, тупо завис вместе с руководством лагеря и только команда охотников по-прежнему преследует свою жертву, хотя и не без досадных тормозов.
Немного уменьшил крутость внимательности ГГ. В оригинале ГГ видит в толпе всех товарищей «старого знакомого». Автор наверное забыл, что там темно, что освещение направлено на самого ГГ и так далее.
Изменена сцена разговора беглецов у машины. В оригинале Му Чен фактически переругивается с Лан-Лан, и видит эмоции на её лице. Автор видимо забыл, что в прошлой главе засунул её под машину. Также, добавил Му Чену немного смелости, а то у автора он постепенно превращается в какую-то трусливую/излишне болтливую/но доверяющую ГГ размазню.
В оригинале глава называется — Не убегай.
Касательно железного прута. Вариантов было несколько. Лом/железная палка/металлический шест/стержень. Да и вообще, можно было перевести его как имя Те Гун (Железная палка). Автор, как последний засранец, не описал, что это была за палка такая. Решение пришло само, когда всплыла авторская задумка насадить зомби на эту железяку. Логика подсказала, что она не должна быть слишком толстой (лом/шест отпали) и достаточно прочной, чтобы выдерживать воздействие человека. Прут арматуры двадцатого диаметра.
Глава 765. Безжалостные люди
Терпение человека в солнцезащитных очках иссякло. Пора было прихлопнуть эту надоедливую муху, столь беззаботно порхавшую перед самым носом. И, резким жестом руки, он отдал недвусмысленную команду — огонь!
Если не хочешь по-хорошему, пусть будет по-плохому! Убейте его! Пусть его подельники насладятся зрелищем. Они в этой очереди следующие. Пусть знают, что бывает с теми, кто пытается дурить голову Нирване! Может, после этого они сдадутся сами или чем-то выдадут себя…
Размышляя об этом, человек в солнцезащитных очках на мгновение забылся, продолжая размахивать рукой, как флагом.
Вскоре все люди во дворе сосредоточили своё внимание на его руке. Он и раньше выделялся из толпы своими властными криками, но теперь, все ожидали, что же за этим последует.
Это будет жестоко…
Хотя, большинство из них не знает, кем являлся этот человек или даже откуда он, просто глядя на него, они могли почувствовать насколько он властен. Только посмотрите на его выражение лица, на эту уверенность в своих действиях.
«Отправляйся к черту!», — усмехнулся мужчина в солнцезащитных очках, отправляя Лин Мо в последний путь. Ему казалось, что вот-вот и бессмысленному сопротивлению наглого насекомого придёт конец: «Хех, будет, чем накормить тех зомби, что они сами же и выпустили. Они ответят за содеянное этой ночью!».
«А тебе это по силам? Ты себя переоценил!».
Мужчина в солнцезащитных очках нахмурился и прекратил махать рукой. Странное дело, почему никто не стреляет? Может они просто не увидели его команды…
«Чертовы ублюдки, разве не они сами сказали мне подать именно такой сигнал!», — раздражённый неловкостью подчиненных, мужчина в солнцезащитных очках вырвал у соседа из рук фонарик и направил его луч в сторону, где должны были находиться его люди.
Они были на месте. Их видел не только он, но и все, кто стоял рядом с ним.
«Почему они бездействуют?», — откровенно спросил мужчина, лишившийся своего фонаря.
Его вопрос заставил человека в солнцезащитных очках вздрогнуть и перевести взгляд на Лин Мо. Выражение его лица было понятно не всем. Крайняя степень раздражения причудливо перемешалась с удивлением на гране полного отрицания реальности происходившего.
Мужчина, осмелившись пихнуть его в бок, повторил вопрос: «Почему эти люди стоят на месте?».
За ограждением стояла дюжина фигур. Совсем не двигаясь. Как будто это были куклы, брошенные своим кукольником. Но, если присмотреться поближе, то становилось заметно, что их тела опираются на саму ограду. Откуда взялся этот кукольный театр ужасов?
Человека в солнцезащитных очках пробрала холодная испарина.
Что за человек мог убрать одновременно дюжину охранников без лишнего шума? И это случилось буквально на их глазах, потому что, меньше минуты назад он видел, что они были… ещё живыми!
Всё изменилось в мгновение ока!
Человеку в солнцезащитных очках вдруг стало не по себе. Что, если снаружи есть ещё одна команда?
В этот момент стволы два пулемётов внезапно поменяли направление, а затем раздались выстрелы!
«Гррррр!».
Толпа людей, выкрикивая ругательства и проклятья охране, бросилась в укрытие, пригибаясь к земле как можно ниже. Все отчетливо слышали, как над головами свистели пули. Кто-то вёл прицельный огонь!
Как такое могло случиться? Сначала на них выпустили зомби, а теперь и собственные пулемёты были кем-то захвачены! Неужели его подельники смогли их захватить?
Единственным стоявшим во дворе человеком остался «старый знакомый» Лин Мо, которому просто не верилось, что такое возможно. А когда рядом раздался чей-то крик, было уже поздно. Невидимая рука подхватила его тело и потащила наверх.
«Что со мной?», — очнувшись от шока, мужчина в солнцезащитных очках почувствовал, что какая-то странная сила сковывала его движение. Но, прежде чем он успел среагировать, его тело внезапно оторвалось от земли.
Лин Мо, сделав прыжок в сторону, словно паук притягивал добычу к себе по воздуху.
«Что это за сила!», — растерянно закричал человек в солнцезащитных очках, но его голос потонул в шуме стрельбы.
Была ли это способность самого Лин Мо? Он эксперт духовного типа, могло ли быть у него в арсенале что-то подобное?
Человек в солнцезащитных очках попытался было освободиться, но быстро понял, что не в состоянии разорвать связывающих его оков без твердой опоры под ногами. Сейчас он был слабее обычного человека, хотя и обладал сверхъестественными способностями.
Один из его подручных, кто находился в непосредственной близости к нему, тоже протянул свои руки в надежде схватить улетавшее тело босса, но не успел, уж слишком велика была скорость, с которой Лин Мо тащил его.
Заметив эту попытку, Лин Мо хитро прищурившись, заявил: «Разве я не предупреждал вас? Не стоило пренебрегать моими словами. А теперь отвали!».
Внезапно мужчина почувствовал сильное головокружение, словно его кто-то сильно ударил. Не удержавшись на ногах, он плашмя распластался на земле.
«Ох, ты ж…!», — выругался мужчина, и прокричал вдогонку, срывавшимся от бессилия голосом, — «Остановите его! Кто-нибудь…».
Его крик разбудил остальных людей, к которым вернулась способность рационально мыслить.
Как осмелился этот негодяй красть людей на виду у всех! Что за самоуверенный тип! Неужели он планировал это похищение с самого начала и только для этого разыграл здесь этот кровавый спектакль?
По толпе людей пронеслась волна возмущения. До них начало доходить, кто оказался их врагом. А эксперты духовного типа тут же начали готовить ответный удар.
«Слишком поздно!», — гаркнул во всё горло Лин Мо, заставив толпу на мгновение замереть от испуга. Но, этого времени хватило, чтобы эксперты почувствовали сильное головокружение. Их ответ был сорван.
Лин Мо не давал им ни малейшего шанса…
А стрекот пулеметов тут же напомнил им, что лучше не высовываться.
Руководитель экспериментальной группы, наблюдавший за всем спектаклем из автобуса, до сих пор задавался вопросом — а кем был тот человек в очках? Зачем кому-то понадобилось похищать именно его? Неужели они надеялись договориться об условиях обмена?
«Что за простофиля, неужели он думает, что большой босс отпустит их в обмен на этого типа…», — руководитель экспериментальной группы даже смог выдавить из себя что-то наподобие улыбки, когда произносил эту фразу, но потом, заметив состояние самого большого босса, опешил.
Что-то непонятное творилось с большим боссом. Стоило только посмотреть на его лицо, как становилось понятно, что кто-то сжимал его сердце в тисках!
Он с трудом сидел в кресле, уставившись в потолок широко открытыми глазами, его рот не закрывался, как будто ему не хватало воздуха.
«Большой босс…», — руководитель группы тут же бросился к нему, — «С что случилось? Большой босс?».
Но тот молчал, как будто не слышал, что к нему кто-то обращается. Руководителя экспериментальной группы сразу бросило в жар. Только не сейчас! Не в такой момент! Он не может потерять человека, на котором всё держалось…
…
Му Чен уже довольно давно наблюдал за действиями Лин Мо. Просто следил за ним, как болельщик за игрой любимой команды. Его сердце замирало от страха и наполнялось гордостью в зависимости от того, как действовал его напарник. А потом, он увидел, что тот подаёт ему сигнал. Ну, наверное, это был сигнал, ведь они не договаривались об этом заранее.
«Этот мошенник опять смог выкрутиться!», — почти расплакался Му Чен. Поняв, что о нём наконец-то вспомнили, он принялся вытаскивать Старину Лана из-под машины.
«Каков храбрец…!», — с волнением вздохнула Лан-Лан, находясь под впечатлением от увиденного.
«Поторопись!», — буркнул Му Чен, спешно подтаскивая старика поближе к пролому в ограде.
«Мы собираемся пройти через эту дыру?», — не вовремя поинтересовался Старина Лан.
«Нет, мы пойдём через главный вход!», — прорычал в ответ Му Чен, стараясь не волноваться лишний раз по пустякам. Что это за план такой? Как можно на виду у всех красть людей через парадный вход! Этот паразит совсем не беспокоиться о будущем…
Боссы Нирваны будут в бешенстве!
Подойдя ближе, они заметили странные вещи. От удивления у Лан-Лан открылся рот. Им показалось, что люди и пулеметы поменялись ролями. Последние зажили своей собственной жизнью, а люди, стоявшие за ними, почему-то омертвели. Они выглядели так безжизненно, словно их заменили манекенами.
Му Чену вдруг стало интересно, а что заставляло людей, потерявших сознание, продолжать жать на гашетку. Как можно было добиться такого эффекта?
«Ещё слишком темно, потому я и не вижу механизма…», — объяснил для себя Му Чен этот феномен. Ему пришлось так думать, потому что ничего другого в его голову не приходило.
«А почему они ни в кого не попали?», — спросила Лан-Лан, старавшаяся не отстать от них.
Услышав подобное, Му Чен чуть не прикусил язык. Поперхнувшись, он испуганно посмотрел на девушку: «Ты хочешь убить тех людей?».
«Похоже, что вы не боитесь, что они потом будут охотиться на вас?», — с невинным видом заявила Лан-Лан, скромно добавив, — «я же о вас думаю».
«Ты… что… думаешь, что мы маньяки-убийцы? Все эти люди не обязательно будут гоняться за нами. Сегодняшние события заставят их реально посмотреть на свои силы. Я не думаю, что найдётся много людей, которых захотят искать с нами неприятностей», — попытался вразумить девушку Му Чен.
Но Лан-Лан безжалостно подвела итог: «По-моему это именно вы не можете трезво оценить ситуацию!».
Старина Лан тут же поддержал дочь: «Если вы, действительно настолько „безжалостны“, мне тоже придётся пересмотреть наше сотрудничество. Конечно, мои мечты важны, но вы не можете превратить жизнь моей дочери в кошмар из-за … подобных соплей!».
«Но…вы же разумный человек… Не могли бы вы сначала объяснить своей дочери…», — тихим голосом попросил Му Чен.
В это время позади них раздался крик: «Они сбегают!».
«Что? Кто эти крысы?».
«Не знаю, у одного из них седые волосы и белый халат!».
Услышав эту фразу, руководитель экспериментальной группы присел рядом с большим боссом, держась рукой за грудь. Только что он собирался послать людей в погоню за тем негодяем, как судьба приготовила для него новый удар. Открыв рот, он глотал воздух, вращая испуганными глазами по сторонам.
(Продолжение следует…)
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена с размахиванием руками. В оригинале автор в режиме «слоу-мо» пытается донести до читателя красоту момента, правда из этого получился только режим «слоу-пок». В общем, знайте, что у автора очкарик рукой машет не так часто. А, кроме того, откуда-то появился прожектор, который как раз вовремя осветил этот момент. Хз, откуда там прожектор, если сведений о возврате электричества нет. И тут внимательный читатель спросит, а как же проход в стене, та самая ловушка, которая была подсвечена. Отвечаю — да, этот свет остался. Скорее всего, это был отраженный свет, который как бы случайно (по задумке авторов ловушки) и совсем немного подсвечивал нужную им территорию. В играх-ужастиках такой приём очень часто встречается, типа лампы-аварийки на батарейках.
В оригинале ГГ хватает очкарика за шею и утаскивает за собой. Хз, о чём думал автор в этот момент, но когда человека тянут за шею, с ним происходит не очень приятные вещи, и открою секрет, он быстро умирает.
Ещё одна маленькая удалённая деталь. Руководитель экспериментальной группы «догадывается» о взаимосвязи между состоянием его босса и очкариком. Правда, автор опускает объяснение причин. Лично я не вижу из авторского повествования причин, указывавших руководителю экспериментальной группы на имеющуюся взаимосвязь. Если же он такой догадливый, то почему он не знал об этом раньше или не разгадал секрет ГГ. Гипотетически, переводчик мог бы проложить такую линию связи, но тогда возникнет вопрос, если кто-то догадывался, что с большим боссом не чисто, почему раньше ничего не предпринимал. В общем, там пришлось бы сильно менять линии поведения кого-то из руководства, чтобы были видны подозрения.
В оригинале, люди во дворе сразу узнают убегающих и поднимают крик им вслед.
В оригинале глава называется — Я же говорил, что это не побег.
Глава 766. Умение вызывать у людей ненависть
«Ещё кто-то сбежал?», — спросил человек из автобуса.
Некоторое время руководитель экспериментальной группы приходил в себя, стараясь прогнать из головы эту дурную мысль: «Это не мог быть он… Это просто невозможно…».
«Седые волосы в белом халате… А, это не мог быть тот старик?», — догадался кто-то из присутствующих.
После этой фразы, руководитель экспериментальной группы бросился к окну автобуса, и, почти вывалившись из него, притянул к себе охранника, показывая куда-то пальцем.
«Ты! Куда… они… почему не поймали… Куда он…», — с трудом выговаривая слова, руководитель группы яростно тряс за воротник охранника, пугая последнего взглядом сумасшедшего.
Охранник, которого он держал, испуганно тряс головой, толком не понимая, чего от него хотят.
«Все сюда!», — раздался истеричный вопль руководителя группы. Из-за напряжения его голос сильно изменился, и звучал особенно резко.
На эти крики к автобусу подбежало несколько человек, но увидев, насколько было искажено лицо звавшего их начальника, они тут же пожалели о своих поспешных действиях.
«Кто их видел? Ты? Или ты? Ты это ясно видел? Кто сбежал?!», — кричал руководитель группы.
Один из охранников, запинаясь от волнения, начал доклад: «Люди видели, что бежала группа из трёх человек. Один из них был в белом халате и у него седые волосы. С ними был ребенок».
Раздался приглушённый хлопок. Тело руководителя, потеряв опору в виде шеи охранника, грузно шлепнулось на землю перед автобусом.
«Это точно он, это он и его дочь… нет… это невозможно… невозможно…», — стонал руководитель группы, катаясь по земле, — «почему он бежит? Почему он бежит? Я дал ему всё, что он хотел…».
Охрана растерянно смотрела на него, не зная, что с этим делать. Нужно было помочь ему подняться, но никто и них не хотел подходить близко к человеку, находившемуся в столь нестабильном состоянии. Тут дело нечисто, а что если это последствия заражения?
«Он предал нас! Этот полоумный старикан нас предал!», — завыл от отчаяния руководитель группы. У него уже не было сомнений, что его предали. Внезапно вскочив на ноги, он схватил первого попавшегося охранника за грудки и вновь закричал: «За ним! Это приказ! Его нужно вернуть! Любой ценой!».
Слышавшие приказ охранники переглянулись друг с другом, в нерешительности продолжая стоять на своих местах. Их суровые лица окрасила глубокая печаль. Как они могли поймать кого-то, прикрываемого плотным пулемётным огнем?
«Почему это должен быть я, мне следовало держаться подальше…», — прошептал кто-то из них.
Это был приказ умереть. Но, глядя в горящие яростью глаза руководителя группы, они не осмеливались перечить. Наконец, кто-то из них решился, тихо произнеся: «Мы сделаем это».
Остальные просто кивнули в ответ, а затем растворились в темноте.
Забравшись назад в автобус, руководитель группы почти упал на сидение, и стиснув зубы, заговорил: «Тот, кого зовут Лан, и этот Му Чен, и … негодяй по имени Лин…».
Он повторил их имена несколько раз. Никто из присутствующих не осмеливался спросить о текущей ситуации, все были впечатлены вспышкой безумия. И, в их глазах появилась паника. Только сейчас они распознали цель, которую преследовал враг, устраивая ночной рейд на их лагерь. Он хотел вырвать у них позвоночник! Подорвать основу существования всего лагеря!
Неудивительно, что руководитель группы так взбесился. Развал экспериментальной группы сильно подорвёт не только его авторитет…
Изначально у него был самый высокий статус среди всех руководителей высшего звена, но после сегодняшнего вечера многое придётся пересмотреть…
«После того, как разразилась катастрофа, нам удалось выжить и подняться, а я, наконец, избавился от „проклятия вечного заместителя“, которое довлело надо мной на протяжении десятилетий. Я думал, что настало хорошее время, но в результате…», — мужчина вытер с лица пот, и, казалось что-то вспомнив, замолчал, взволнованно покосившись на большого босса.
«А что не так с большим боссом? Похоже, что его состояние … стало ещё хуже?», — произнёс кто-то несмелым голосом. Большой босс не отзывался, да и вообще почти не подавал признаков жизни.
В это же время, тело человека в солнцезащитных очках плыло по воздуху рядом с Лин Мо.
«Не смей!», — со злобой кричал им вслед мужчина, продолжавший свою безуспешную погоню по ограждению из колючей проволоки. Передвигаясь подобно осьминогу, мужчина карабкался наверх, с трудом преодолевая каждый сантиметр оскалившегося острыми зубьями металла.
«Я уже это сделал», — дразнил его Лин Мо. Он сознательно медлил, передвигая ноги по воздуху так, словно находился на прогулке. Его снисходительную улыбку видели все, кто следил в этот момент за ходом погони.
«Ты ищешь смерти!».
«С такими никчемными навыками тебе остается только скалить зубы в бессильной злобе. Этого я запретить тебе не могу, но если это всё на что ты способен, мне тебя жаль», — добродушно рассмеялся в ответ Лин Мо.
Человек с железным прутом на миг замер, а затем его лицо покраснело, как от удушья. Очевидно эта провокация сработала на нём. Стиснув зубы от гнева, он замолчал и только его взгляд продолжал метаться между Лин Мо и пленником, ожидая возможности действовать.
«Я вижу, ты собрался вырвать добычу из моих рук? Хех, ты для этого слишком медлителен. Но, у тебя ещё есть шанс, можешь попробовать, пока я не ускорился», — третировал его Лин Мо, — «вот только хватит ли у тебя на это силёнок? Мне кажется, что ты давно уже показал предел своих возможностей».
Внутри мужчины с железным прутом кипела злоба, но сделать со своим врагом он ничего не мог. Он действительно не был в состоянии его догнать, и ощущение собственного бессилия добавляло в его внутренний кипящий котел лишний градус напряжения. Наступало время для отчаянных мер. Он не должен был позволить врагу похитить этого человека.
Внезапно мужчина, оттолкнувшись от ограды, бросился в могучем прыжке в сторону Лин Мо, стремясь ухватиться за тело своего товарища. Он рассчитывал с помощью этого прыжка оказаться рядом и силой отбить его у противника.
«Используй свою палку!», — прокричал Лин Мо, напоминая тому, что он мог бы попытаться сбить тело товарища с помощью него.
Услышав этот совет, человек в солнцезащитных очках ощутимо вздрогнул. Он хорошо знал, на что способен удар этим прутом.
«Какая потрясающая способность!», — прокричал кто-то из людей снизу.
Прыжок сократил расстояние между ними до минимума и, предвкушая, как его пальцы коснуться товарища, мужчина счастливо улыбнулся: «Самодовольный павлин! Сейчас всё пойдет, по-моему!».
Тем не менее, в этот момент, сцена перед ним внезапно изменилась.
«Что?», — успел произнести мужчина, видя, как он пролетает мимо тела товарища, — «я же должен был схватить его?».
«Бубух».
Боль от приземления сковала все мышцы, но он нашёл в себе силы приподняться и посмотреть наверх.
«Что? Немного прицел сбился, да?», — помахал ему рукой Лин Мо. Он и его добыча уплывали по воздуху всё дальше и дальше. Второго шанса уже не будет.
Человек с железным прутом с трудом прохрипел в ответ: «Ты думаешь, что это конец?».
«А почему бы и нет. Мы тут, вы там. Кто остановит меня теперь?».
Одним рывком человек с железным прутом бросился к ограждению и энергично встряхнул его: «Не двигайся! Если ты осмелишься забрать его, я обещаю, ты умрешь ужасной смертью!».
«Ого, даже так…», — притворно огорчился Лин Мо и на глазах у всех пнул свою добычу, — «неужто мне в руки попался важный петушок? Какое везение!».
Он специально это сделал, чтобы по реакции остальных понять, что за птица к нему попалась. Лин Мо догадывался, что этот человек важен, но не знал насколько. Вполне могло оказаться, что это было очередное передаточное звено от реального босса, пустышка, принявшая удар на себя.
Лицо мужчины с железным прутом тут же изменилось. Подавив в себе ярость, он как-то странно начал себя вести. Куда делись все эти чувства, только секунду назад бурлившие внутри него как в жерле вулкана.
« А чего притих то? Неужели я слишком сильно ударил твоего любимого петушка?».
«Хххррр…», — громко прохрипел человек в солнцезащитных очках. Получив удар в печень, он полностью перестал понимать, что происходит.
«Ты…», — округлились глаза мужчины с железным жезлом, — «ты так сильно ударил…».
«Что? Вы уже не вместе? Тогда забудь об этом», — отмахнулся от него Лин Мо, а затем, с широкой улыбкой на лице протянул руку, чтобы поднять добычу повыше, — «только смотри не пожалей о своём решении».
«А ну стоять!», — рявкнул мужчина и попытался вновь забраться на ограждение, но его тело, после тяжёлого приземления, отказывалось повиноваться. Наблюдая за тем, как Лин Мо скрывается в зарослях на той стороне ограды, мужчина, опиравшийся на свой железный прут, медленно ковылял в сторону пролома, намереваясь продолжить погоню.
«Всё кончено!», — тихо произнёс человек, положивший руку на его плечо и не дававший уйти.
…
«Быстрее!», — подгонял свой отряд Му Чен, успевший на одном дыхании преодолеть внешнюю ограду лагеря и теперь старательно пробиравшийся сквозь заросли.
«Что случилось?», — его тон для Лан-Лан показался странным, тем более, когда казалось, что опасность миновала.
«Впереди кто-то есть», — тихо буркнул Му Чен, стараясь не выдать себя.
«Значит… Нирвана была готова и к такому?», — задумчиво произнёс Старина Лан.
Му Чен тяжело кивнул, медленно подняв нож, он шагнул вперед, прикрывая остальных своей спиной: «Дальше пойдете без меня. Найдите место, чтобы спрятаться, я прикрою… как смогу».
Изумленная таким поведением Лан-Лан хотела выдать едкое замечание и уже подбирала подходящие слова, но кое-кто неожиданно опередил её.
«Откуда в тебе этот пафос, дуралей? Давайте сюда», — из зарослей донёсся до боли знакомый Му Чену голос, от речей которого хотелось одновременно и смеяться, и плакать. С трудом сдерживая эмоции и стараясь придать своему лицу мужественный вид, Му Чен объявил: «Это наши ребята…».
«Значит уже всё…», — удивлённо заморгала Лан-Лан, пытаясь разглядеть его лицо.
«И … то, что вы только что слышали… забудьте об этом, пожалуйста», — прошептал Му Чен извиняющимся тоном.
«Не ожидал, что нас тут кто-то встретит!», — добродушно похлопывая Му Чена по плечу, произнёс Старина Лан, хотя внешне он ещё выглядел достаточно взволнованным.
На что Му Чен, стараясь, чтобы его не услышали уши, для которых это не предназначалось, обиженно пожаловался: «Я не ждал тут… этого обманщика! Он же мне ничего не сказал!».
*
*
*
(Продолжение следует.)
ПП. Из удалёнки. Изменил акценты в сцене с приказом. У автора начальство ведёт себя сильно скромнее, а плачется в основном охрана. Это странно, потому что охрана не понимает, какие потери понесет лагерь из-за побега старика, а начальство наоборот, слишком хорошо это понимает.
В оригинале все знают, что семья Лан сбежала, хотя вроде там недостаток света как бы присутствует. Но, иногда автор вспоминает, что вокруг темно и не все люди видят происходящее, но у ГГ суперзрение и он может разглядеть в темноте реакцию человека на свои речи.
В общем, пришлось достаточно сильно сместить акценты повествования. К картине добавлено много ярких красок.
Подправил проблему с таймингом у автора. В оригинале, когда повествование скачет от ограды к автобусу, а потом, возвращаясь к ограде, для событий, которые там происходили, остановилось время. Получается, пока начальники кудахтали в автобусе, у ограды все замерли и ждали, пока их камера начнёт снимать? Стараниями этого переводчика теперь это не так заметно и события развиваются как-бы параллельно.
Глава 767. Ты поймал «бельмоглазого волка»
До них ещё доносился шум стрельбы, но, после того, как они покинули лагерь, мир вокруг них разительно поменялся. Всего несколько десятков метров. Это оставался всё то же город, но уже безлюдный и полный скрытых опасностей.
В такой ситуации легко потерять ощущение реальности. Там и тут, два разных мира и так близко друг от друга.
«Бхек-бхек», — с болезненным выражением лица, пленник кашлял и спотыкался. Он хотел предстать перед похитителем в более достойном виде, показывая, что его дух не сломлен, но тот удар до сих пор отзывался сильнейшей болью по всему телу, не давая забыть, куда он попал. Хотя, он сам бы поступил со своими пленными гораздо хуже.
У него был шанс выиграть, вместо этого стал пленником именно он. Какая ирония у судьбы…
«Ты, кажется, очень рассержен», — притворно удивился Лин Мо, — «не волнуйся, у меня не было цели отстегнуть твои почки. Боль скоро пройдет».
«…», — в ответ пленник молчал. Перед его глазами пробежала их первая встреча. Он хорошо запомнил, как умело этот гад подначивал товарищей из его команды.
«Он сделал это намеренно, чтобы разозлить меня, заставить меня потерять рассудок, а затем вырыть яму, чтобы заставить меня туда подпрыгнуть…», — мысленно напоминал себе мужчина в солнцезащитных очках.
Не получив ответа, Лин Мо задумчиво почесал затылок, а затем, немного понаблюдав за реакцией пленника, рассмеялся: «Ты знаешь, цели всегда можно изменить. Хочешь, я могу устроить для тебя крах Вавилонской башни».
«Что это значит?», — сквозь стиснутые зубы процедил слова пленник.
Прежде чем ответить Лин Мо пристально посмотрел в его глаза: «Пожалуй, можно начать с удаления какого-нибудь неважного внутреннего органа. Я открыт для предложений, который из них тебе не понадобиться в ближайшее время?».
Мужчина шокировано уставился не него в ответ, а затем яростно выругался: «Черт! Ты же не думаешь… что это сработает…».
«А почему нет? Я чувствую, что стоит попробовать…», — продолжал играть на нервах у пленника Лин Мо.
Но тот пока не сдавался: «Сегодня тебе повезло, но что будет завтра? Как долго ты сможешь убегать от целого лагеря? Ты даже не представляешь, какими возможностями располагает Нирвана!».
Неожиданно Лин Мо кивнул головой: «Ну почему же! Правда, пока не очень ясно, ведь я ещё не прочёл все ваши документы».
«Что? О чём это ты?».
«Здесь досье на всех членов Нирваны», — пояснил он, заботливо похлопывая по своему рюкзаку.
«Как петух поёшь, как собака крадешь…», — недоверчиво отозвался пленник. Его лицо исказила злоба, как этот человек смог забрать их архивы? Когда? Или это обман?
«Давай начистоту. Я сделал это, чтобы узнать силы своего врага. Ты же понимаешь, правда?», — предложил Лин Мо, а потом вдруг протянул зачем-то вперёд руку.
Перед глазами пленника что-то промелькнуло и его очки тут же оказались на земле. Ситуация напоминала ту сцену, когда его схватила непонятная сила.
«Телекинез? Ну, допустим, но даже если объектами можно управлять, то, как он может управлять чем-то большим и живым, наподобие человека…», — в голове пленника промелькнула догадка.
В принципе такое было возможно. С помощью телекинеза можно было управлять, небольшими предметами, типа ножей, ключей и любых других, что были небольшими по размеру и легкими по весу. Но, как можно управлять крупным объектом, весом под центнер? Насколько же силён должен быть такой медиум…
Более того, то, что он чувствовал в своё время, было похоже на опутывание веревкой…
«Может, это было специфическое оружие?», — строил свои догадки пленник. К сожалению, для него самого, он пока слишком мало знал про Лин Мо и не мог из имеющихся фактов скомпоновать сколько-нибудь правдивой версии.
Когда Лин Мо надоела затянувшаяся пауза, он резко спросил: «Твоя катаракта так мутировала сама или ты намеренно прячешь глаза, чтобы не видеть кого-то, сильнее себя? Неудивительно, что ты не снимаешь очков даже ночью, а то мне раньше казалось, что очки неотъемлемая часть твоего образа».
Эти слова сильно задели пленника, похоже, этот гад действительно напрашивался!
«Это провокация… я должен выдержать…», — мужчина подавлял гнев, напоминая себе о том, что не должен идти на поводу у этого жулика.
Лин Мо поднял брови и искренне посочувствовал: «Гнев причиняет боль твоему телу, не стоит его сдерживать…».
«Ты за это заплатишь сполна! Будь то ты, или силы, стоящие за тобой … я определённо взыщу с вас за причинённый ущерб с процентами! Пытаешься уничтожить Нирвану? Силёнок не хватит!», — выпалил на одном дыхании всю накопившуюся злость пленник.
«С чего такая уверенность, что мы хотим уничтожить Нирвану?», — спросил Лин Мо, делая невинное выражение лица, — «и что ещё за силы, стоящие за мной?».
Пленник продолжал злиться: «Ты можешь притворяться невинным, если тебе так нравиться, просто знай, что мы не идиоты! Ваши действия видны невооруженным взглядом! Но ты можешь притворяться и дальше, нас не обманешь!».
«Да ладно», — Лин Мо изобразил на лице удивление, а потом показал в сторону лагеря рукой, — «Как думаешь, сколько твоих людей переживёт эту ночь? Ты ведь слышишь, как стреляют пулеметы …».
Однако на пленника это не произвело должного впечатления: «Среди них слишком много экспертов, конечно же, вы не будете убивать таких людей. Иначе, зачем бы вам ещё создавать Нирване проблемы? Вам нужны наши люди? Припасы? Исследования? Я смотрю ты амбициозный малый…».
«Правда? Может нам стоит посуетиться немного больше…», — с небрежностью произнёс Лин Мо, — «это всего лишь вопрос нескольких часов…».
«Несколько часов? За идиота меня держишь?», — в голос пленника вернулось плохо скрываемое раздражение. Он не мог понять, блефует ли противник или же говорит правду.
Лин Мо не стал отвечать, но по его улыбке было заметно, что он добился своего. Наконец-то он раскусил эту хитрую змею, умело прятавшуюся за чужими спинами и использовавшую подставных людей для управления Нирваной.
Но, если этот человек такой осторожный, почему он сейчас немного странно говорит…
Почему человек с глубоким умом, говорит сейчас как хулиган из подворотни?
Неожиданно в голову Лин Мо ударила мысль. Что, если этот хитрец использует…
«Пытаешься прощупать меня и узнать, если ли за моей спиной кто-то, окромя сообщников, прячущихся в твоей Нирване?», — внезапный вопрос от Лин Мо заставил пленника непроизвольно вздрогнуть.
Мужчина ненадолго задумался и добродушно рассмеявшись, заявил: «Хех, ты раскусил меня. Но какой мне смысл прощупывать тебя? Ведь я вижу тебя насквозь».
«Вообще-то, это нормально, потому что я тоже вижу тебя насквозь. Теперь, по крайней мере, я знаю, что ты думаешь об этом инциденте…».
Подобный ответ несколько обескуражил пленника. Это совершенно не было похожим на то, как он представлял себе этот разговор. В хитрости он не уступал ему ни на йоту.
«А послушав вас сейчас, я, наверное, понял…», — Лин Мо посмотрел на мужчину и внезапно улыбнулся.
«Ты… ты находишь это смешным?», — пленник инстинктивно почувствовал что-то неладное. Перед его глазами опять что-то промелькнуло, а затем он ощутил на своей голове инородный предмет. Подняв руку, он хотел снять с себя его, но внезапно его тело охватила дрожь.
«Ты… что ты сделал со мной…», — с трудом произнёс пленник.
Лин Мо приблизился к его лицу и прошептал: «Тобой придётся пожертвовать, хотя ты мог бы быть очень полезен для меня. Но, я приму твою жертву с благодарностью. Попытки раскусить меня провалились. Стоило придумать иной способ…».
«Ты…», — тело пленника затряслось ещё сильнее, но голос внезапно стал другим, — «малой, не будь слишком самоуверенным».
«Ты разве не считаешь, что мы стоим друг с друга», — рассмеялся Лин Мо в ответ. Изменения, произошедшие с пленником, его не напугали.
«Сколько людей у тебя ещё осталось?», — тот задал вопрос всё тем же глубоким голосом.
«Хех», — усмехнулся Лин Мо не собираясь отвечать.
С каждой секундой выражение лица пленника становилось всё мрачнее и мрачнее. Вопросов больше не было.
«Нам пора», — произнёс Лин Мо, когда заметил, что в соседнем переулке появились несколько быстро движущихся силуэтов.
«А вы почему здесь?» — спросил Му Чен находившуюся рядом с ним высокую девушку.
Лан-Лан, отстававшая от них всего на шаг, не смогла удержаться и покачала головой: «Что за надоеда…».
Ещё немного подумав, она внезапно повернулась, и с любопытством спросила длинноволосую девушку рядом с ней, — «Нана, а почему он не спрашивает тебя?».
«Может, ты придашь ему храбрости», — хитро подмигнула ей в ответ Шана.
«Нана…», — обиженно произнесла Лан-Лан, предчувствуя, что та ей чего-то недоговаривает. И вообще, ей начало казаться, что у этой фразы было несколько иное значение.
«А?», — улыбка Шаны стала чуточку мягче.
Но увидев её, Лан-Лан стало совсем не по себе.
«Тебе лучше называть её Шаной», — предупредил чей-то голос, неожиданно появившейся позади них.
«Ой!», — вскрикнула Лан-Лан от испуга. Но приглядевшись, обнаружила возле себя высокую девушку, которая только что бежала впереди вместе с Му Ченом. Высокая девушка повернула голову, на её нежном лице появилась легкая улыбка.
Шана махнула ей рукой в ответ: «Привет! Остальные ждут нас за тем зданием».
«Что это значит?» — инстинктивно спросил Му Чен, однако, никто не обратил на него внимания, поскольку впереди появился ещё один человек, тащивший за собой ещё кого-то.
Лан-Лан удивлённо посмотрела на Лин Мо, а затем на человека, которого он тащил: «Зачем тебе сдался этот бельмоглазый волк?».
*
*
*
(Продолжение следует.)
ПП. Из удалёнки.
У китайцев свои отношения с животным миром и аллюзиями на него. Называть крутого парня оленем значить подчеркивать его крутость, а не то, что может подумать наш читатель. Также и с овцой (она у китайцев сугубо положительный персонаж). К чему это я. В оригинале в главе упоминается «белоглазый (бельмоглазый) волк», что почему-то не нравится очкарику. Наверное, потому что эта идиома означает — бесчувственного и неблагодарного человека. Задумка автора основывалась на игре слов, когда внешний вид совпадает с описанием его характера, но у нас ничего подходящего, что не сильно изменит сюжет, нет.
[Как] петух поёт [и как] собака крадёт — китайская идиома, обозначающая ловкий трюк. Переводчик смог её вписать в контекст только со второй попытки, изначально предполагалось избавиться от неё. Но, переводчик иногда вспоминает, что в этой истории должен, хотя бы немного, присутствовать китайский колорит.
Глава 768. Пробуждение
Стрельба прекратилась неожиданно. Ещё несколько минут люди продолжали инстинктивно прятаться. И, только убедившись, что вокруг установилась полная тишина, наконец, подняли головы. Скупые лучи фонарей осветили двор.
Что за кошмар! Что за странный кошмар?!
Таково было их первое впечатление от увиденного. Вокруг полно окровавленных тел умиравших зомби и экспериментальных объектов, но люди, их люди были живы, даже вопреки собственным ожиданиям.
«Всё закончиться вот так?».
«Тот клоун сбежал? А что наши?».
«Похоже, они сдались…».
«Стрелять больше не будут?».
«Патроны закончились, наверное».
Убедившись, что опасность уже миновала, на лицах людей появились радостные улыбки.
Это было слишком опасно…
После того, как заработали пулеметы, многие из них успели попрощаться со своими жизнями. Слишком много навалилось на них в эту ночь. Сказочное везение, что потерь почти не было.
«Кто-нибудь знает, что произошло то?», — спрашивали они друг у друга, в надежде понять причины этого кошмарного переполоха.
«Я слышал, это всё было из-за одного учёного. Он сбежал!», — прошептал кто-то.
«Сбежал? Такое возможно. Значит, у них был кто-то внутри и снаружи».
«А разве они не поймали шпиона прямо сейчас?».
«Конечно же нет! Эти олухи позволили ему сбежать, да ещё и заложника прихватить! Дармоеды!», — саркастично заметил кто-то другой.
«Нет, просто тот шпион был слишком хорош!».
«Ну, да! Но действительно ли он духовный эксперт?».
Коснувшись темы побега, люди тут же принялись обсуждать навыки Лин Гэ. Им было интересно, насколько тот был силен и на что способен.
Среди спорщиков появились первые нотки зависти: «На самом деле ничего сложного в таком деле нет. Я бы тоже справился, имея хорошую команду».
«Ты? Забудь об этом! Хватит ли у тебя смелости на подобное?», — громко рассмеялся человек, стоявший рядом с завистником, и, по всей видимости, знавший его лично.
Завистник тут же замолк и отвернулся. Хорошие способности были у многих, но правильно их применить, получалось не у каждого. Да и потом, у кого хватит духа на то, чтобы в составе малой группы кинуть вызов организации с сотнями вооруженных до зубов людей. Подобного мужества не было ни у кого среди них.
«Такой отчаянный», — заочно похвалил кто-то Лин Гэ.
«Ерунда, я думаю, он просто безрассуден! Такие долго не живут…», — тут же прозвучал ответ.
«В любом случае, им это удалось, а нам сейчас расхлебывать…», — с печалью в голосе произнёс человек, показывая рукой на автобус, — «расклад действительно плохой».
«Да…», — вздохнули и согласились с ним остальные.
«Этот гад всё время водил нас за нос».
«Что за разговоры? Кто тут слухи распространяет? Кто?», — вышел из толпы и возвысил свой голос начальник Ли. От волнения его упитанные щеки забавно тряслись под лучами фонарей. В глубине души он знал, что дело было непростым, особенно когда не известно количество противников, но, после того, как это дошло до опасной черты, он решил вмешаться. Сейчас не нужно разрешать распространяться упадническим настроениям и панике.
Конечно же, этот прохвост Лин Гэ застал их врасплох. Он заранее вырыл яму, в которую они все попали. Да, он показал недюжинные способности, но у них не было шанса ответить ему в полную силу. Это только первая стычка, по ней нельзя судить победа это или поражение в войне.
Но, для рядовых членов Нирваны ситуация выглядела несколько иначе. Враг смог пробраться вовнутрь, надавать обидных затрещин, и сбежать, а руководство ничем не смогло ответить. И это целиком была вина лиц, принимавших управленческие решения.
Вспоминая произошедшее, начальник Ли с гневом посмотрел на колючую проволоку ограждения. Когда-то по ней карабкался человек с железным прутом. И он отчетливо помнил, что когда раздались первые выстрелы, мужчина в солнцезащитных очках прикрылся его телом.
«Тьфу!», — сплюнул начальник Ли и тихо выругался, — «ты сам заслужил такую судьбу!».
Люди слишком дорожат своей жизнью, особенно в такие дни. Когда так трудно жить, многие ли думают о других?
Сейчас все активно обсуждали Лин Гэ, а о том похищенном мужчине — ни слова. Скоро и эта тема забудется, и никто не вспомнит, что когда-то среди них был такой человек.
Начальник Ли, взявший себя в руки, после секундной слабости, с яростным взглядом оглядел толпу, одним своим видом на корню пресекая глупые разговорчики простофиль, собравшихся вокруг него. Повторив свои наставления несколько раз, он отправился на доклад в автобус. Эта куча беспорядка ждёт, когда кто-нибудь возьмет на себя инициативу, чтобы её убрать…
«Кхе-кхе…».
Под пристальными взглядами соратников, тело большого босса продолжало дергаться, словно он сидел на электрическом стуле. Голова безвольно моталась из стороны в сторону, а изо рта доносились болезненные стоны, больше похожие на предсмертный хрип.
«Что будем делать?», — кто-то озвучил вопрос, актуальность постановки которого давно уже неприятно щекотала нервы всему начальству. Большой босс обычно сам разруливал подобные проблемы, но сейчас проблемы были у него самого и решать их пока боялись.
Болезненно морщась, один из них высказался: «Знаете… у меня впечатление, что это реакция … может он одержим … призраком? Как думаете, кто-то вселился в него?».
Услышав подобную версию, все присутствующие задумались, а было ли в этом абсурде зерно истины. Нет, конечно, никаким призраками он одержим не был, но его жуткое состояние вполне могло быть результатом воздействия ментальной атаки врага.
«Хм, действительно… напоминает фильм ужасов», — другой человек согласился, но тут же добавил, — «сейчас везде так и почему бы не появиться способностям, схожего типа».
«Что ты мелешь! Лучше поторопись и найди специалиста!», — накинулся на поклонника ужастиков глава экспериментальной группы, — «нам нужен хоть кто-то, кто разбирается в таком деле. Эксперт духовного типа с сильными ментальными способностями! Где все наши эксперты?».
Видя, как распаляется от гнева глава экспериментальной группы, остальные молчали, не в силах выдержать взгляда его покрасневших от гнева глаз.
«Что-нибудь известно о беглецах? Их догнали? Пошлите ещё людей!», — тряс головой руководитель экспериментальной группы, — «их нельзя выпускать с территории университета! Ни в коем случае!».
Все понимали, что в тёмное время суток шансы перехватить беглецов были минимальными, сколько бы людей за ними не отправились бы, но перечить никто не стал. Внезапно в двери автобуса показалась голова охранника.
«Скоро прибудет эксперт духовного типа, как вы и приказывали…», — твёрдым голосом доложил охранник, но увидев состояние главы экспериментального отдела, тут же стих, понимая, что влез не вовремя.
«Не нужно…», — чьи-то тихие слова буквально взорвали атмосферу в автобусе.
«Что?», — тут же дернулся руководитель экспериментального отдела, но когда понял, кто их произнёс, испуганно посмотрел на большого босса.
Человек, ближе всех стоявший к двери, резким движением захлопнул её, не удосужившись предупредить охранника, просто крикнув: «Пошёл вон!».
Охранник, толком ничего не поняв, удалился, потирая ушибленный дверью лоб.
«Босс, вы очнулись? Что произошло?!», — спросил кто-то, вкладывая в его руку стаканчик с водой.
«Мы хотели позвать эксперта, чтобы помочь вам…», — шептал ему на ухо руководитель экспериментальной группы. Его руки тряслись так, как будто он тоже сел на электрический стул.
Большой босс, окинув присутствующих усталым взглядом, молчал несколько минут, не обращая никакого внимания на доклад своего подчиненного.
«Забудьте обо мне … Что у нас?», — медленно выговаривая слова, большой босс ерзал на кресле, пристраиваясь поудобнее.
«Среди людей потери минимальны. Один человек был захвачен в плен», — глаза говорившего предательски бегали, как у нашкодившего школьника, — «тот старик, в смысле, заместитель главы экспериментальной группы бежал. Вместе с дочерью…».
«Хряпс!».
Жалобно хрустнул пластиковый стаканчик в руках большого босса, и прозрачная минеральная вода выплеснулась на его штаны. Тело большого босса вздрогнуло, но вспышки гнева не последовало. Он легко кивнул, разрешая продолжить доклад.
«По нашим оценкам… в штаб-квартире скрывался шпион. Скорее всего, он связался с заместителем группы. Это также может объяснить причину, по которой зомби в экспериментальной группе внезапно сбежали. Что случилось…», — поспешно рассказал руководитель экспериментальной группы.
«Вашим оценкам?», — Большой босс откинул голову назад, уставившись в потолок автобуса.
«Да… это наиболее разумное предположение…», — ответил глава экспериментальной группы, оглядывая остальных руководителей.
«Всё верно…», — те с неохотой начали подтверждать его версию.
«Иначе это было бы слишком странно».
«Да…».
«Заткнитесь!», — Большой босс внезапно оборвал их жалкое блеяние.
Руководитель экспериментально группы побледнел от страха. Он лучше других понимал, на ком будет лежать вся вина.
«Да, этот старик…».
Внезапно он понял, что к большому боссу вернулась его манера говорить, его злобный тон — именно так говорил с ним большой босс, когда они только встретились. Убийственно жестоко! Беспощадно, к себе, к друзьям, к врагу…
Просто со временем, после того Нирвана встала на правильный путь, стиль поведения большого босса сильно смягчился. Внезапно он стал проще, а его эмоции и перманентная злость куда-то пропали. Но, его старые соратники никогда не забывали истинную природу его характера.
Зная, что их жизнь находится в руках мясника, привыкшего быстро и максимально жестко решать проблемы, далеко не каждый из них сейчас был способен продолжать твердо стоять на ногах.
И вот теперь, этот характер вновь проснулся.
Источником проблем был экспериментальный отдел. Ответственность понесут все причастные, без исключений. Большой босс сам определит ту цену, которую заплатит каждый провинившийся.
Но, почему голос большого босса кажется таким странным…
После его внезапного выздоровления, почему ему с таким трудом даются слова? Неужели вред, причиненный подлой вражеской атакой, был насколько серьёзен?
«Я … не хочу слышать никаких оценок… Я хочу результат!», — хрустя стаканом, медленно выплёвывал из себя слова большой босс, — «любыми средствами, любыми … нужно вернуть этих людей обратно. Это касается не только беглецов, но и заложника. Мне нужны все!».
Закончив говорить, он раскрыл ладонь, из которой на пол выпали остатки пластика. В этот момент, руководитель экспериментальной группы неосторожно взглянул в глаза большого босса, уловив в них странный блеск.
«Что же с ним случилось?», — подумал про себя он, наблюдая, как большой босс устало откинулся на спинку кресла и закрыл глаза.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Из главы полностью ликвидирована реклама китайского ВПК мифического уровня. В оригинале автор утверждает, что произведённые в их отечестве пулемёты могут стрелять непрерывно в течение трех минут. Я понимаю, что он истинный патриот своей страны и как истинный патриот стрелял из пулемета только в играх. Для любителей оригинала, стрельба идёт три минуты, а спустя несколько секунд, как она стихает, народ выползает из нычек. Переводчик опять раздал этим бедолагам фонари, чтобы они могли осмотреться.
Изменен разговор боссов в автобусе. В оригинале они кудахчут «Что случилось?» не хуже чем бабки у подъезда и с тем же результатом. В общем, переводчик вернул начальству мужественность и жесткость, которая должна была им быть присуща изначально.
В оригинале глава называлась — Это последствия? Автор намекал на результат пробуждения босса и возможные побочные эффекты.
Глава 769. Это побег или прогулка?
«Это всё! Поторопитесь!», — закончил с приказами Большой босс.
С легким шумом начальники выпрыгивали из автобуса, стараясь сделать это как можно быстрее. Никому не хотелось разозлить босса своей нерасторопностью ещё больше.
«Совсем забыл, соберите всех людей с духовными способностями, для них есть задание», — вдогонку крикнул Большой босс.
«Да!».
Оставшись наедине с самим собой, большой босс медленно приходил в себя. Его тело периодически сотрясали судороги, но в целом, таких проблем как раньше уже не наблюдалось.
Дождавшись полной тишины вокруг, большой босс открыл глаза и, медленно повернув голову, внимательно посмотрел на своё отражение в боковом окне автобуса. Под скупым внутренним освещением и темнотой улицы, в ответ на него смотрело почти зеркальное отображение самого себя.
Мрачное лицо, слегка искаженное от едва сдерживаемой ярости, и глаза. По какой-то причине они стали похожи глаза мужчины в солнцезащитных очках.
С недовольством разглядывая свой злобный оскал в зеркале, большой босс, внезапно схватив пепельницу, отправил её в полёт в другой конец автобуса.
«Бдямс!».
Тяжело вздыхая, он попытался успокоиться, клятвенно обещая своим врагам: «Вы все умрёте! Вы все умрёте!».
…
Группа людей неспешно шла по своеобразному тоннелю, который кем-то был пробит в густых зарослях вокруг медицинского университета. Он был округлой формы, словно его сделал кто-то с помощью огромного шара.
Старина Лан, шедший позади Му Чена, с удивлением произнес: «Неужели это мог быть зверь-мутант! Он такой огромный!».
«Да как такое возможно…», — фыркнул в ответ Лин Мо, недовольный догадливостью ученого старика. Как он смог так точно угадать…
Крупное тело Сяобая отличалось он других, более гибких и проворных мутантов, но всё же, почему бы не предположить, что это могли сделать человеческие руки? Любой нормальный человек должен был подумать именно так.
«Нет, это сделала Шана с девчонками», — выдала свой вердикт Лан-Лан.
Му Чен одобряюще закивал: «Они только выглядят нежными. Вы думаете, что серп в её руках модный аксессуар? С помощью него она может продемонстрировать бесподобную технику…».
«Ты больше не хочешь быть человеком?», — прервала его тираду Шана, растянув губы в одну из тех улыбок, которые потом будут долго сниться в кошмарах.
«Простите, был неправ», — испуганно отозвался Му Чен и тут же притих.
Старина Лан хитро прищурился, и, показывая на ветки, с волнением произнёс: «Нет-нет, хотя есть следы, явно оставленные острым предметом, но, чем объяснить эти вмятины и изломы стеблей травы? Посмотрите сюда…».
«Может это результат игры зверей-мутантов, они просто махали лапами, катались тут везде, ничего удивительного в таком нет», — отговаривал его Лин Мо.
«Похоже, здесь должно было быть много таких зверей-мутантов…», — с прозрачным намёком «помогала» ему отстаивать свою версию Лан-Лан. Сидя на корточках, она, как и её отец, изучала следы, оставленные кем-то.
«Может они танцевали, наверное, есть и такие мутанты. Как насчет балета?», — томно хихикнув, произнесла Лан-Лан.
«Знаете, повадки некоторых животных не так важны…», — подал голос Му Чен. С мрачным выражением лица наблюдая за их поведением, он не мог понять, что было не так с этими странными людьми. За ними гонятся враги, а они занялись изучением повадок животных. Да с таким увлечением, что сейчас вот-вот взлетят от счастья…
Но, откуда ему было знать, что их обоих не выпускали наружу с того момента, как они присоединились к Нирване. Внезапно обретя свободу, они быстро перестали беспокоиться о проблемах и с упоением занимались изучением чего-то нового.
Конечно, от сумасшедшего старика можно было ожидать чего-то подобного, но как же девушка? Куда девалось её здравомыслие?
«Это, наверное, редкостное зрелище, увидеть, как кто-то подобный катается среди зарослей», — Старина Лан продолжал отстаивать свою версию.
«Мне кажется, что у вас неправильный подход к этому», — нахмурился Лин Мо.
Старик собирался ему возразить, но внезапно заметил сильное раздражение на лице Лин Мо. Задумавшись на секунду он быстро понял — неужели эта работа того зомби? Но, ведь звери-мутанты и зомби несовместимы. Как тот зомби смог заполучить себе зверя-мутанта?
Думая об этом, Старина Лан внезапно почувствовал озарение и с пониманием кивнул Лин Мо.
Неужели это мутация мозга? Тот чудесный зомби способен и на такое? Если люди были способны приручить животных, то почему не может и он?
Лин Мо сокрушенно покачал головой в ответ. Этого старика так сложно обмануть. Даже ночью он видел и задумывался о таких вещах, которые бы обычный человек пропустил бы и днём.
Но пока мутация мозга того зомби ещё работала на нём, позволяя Лин Мо уклоняться от неудобных объяснений. К тому же, его девчонки выглядели обычными людьми, не вызывая у Старины Лана ничего подозрительного, ну, кроме зависти.
Немного понаблюдав за ними, старик эмоционально похлопал Лин Мо по плечу: «А ты действительно хорош! Когда я учился за границей, я тоже был среди тысяч цветов, но их лепестки меня так и не коснулись…».
«Все было так плохо?», — Лин Мо обрадовался внезапной перемене темы.
Старина Лан, криво улыбнувшись в ответ, тяжело произнёс: «Они не умели ценить!».
Внезапно нахлынувшие воспоминания о собственной молодости бередили старые раны. Он тоже был когда-то молодым и засматривался на симпатичных студенток, живших по соседству.
«Тебе так повезло. Сразу две красавицы рядом…», — прошептал старик, наморщив лоб.
«Три», — бесстыдно поправил его Лин Мо.
«У тебя нет совести…».
«Не я же виноват в этом», — скромно потупив взор, ответил Лин Мо.
«… Почему-то мне захотелось вернуться в Нирвану…», — взгрустнул Старина Лан, томно вдыхая ночной воздух полной грудью.
«Хе-хе», — улыбнулся Лин Мо.
«Эй, ты!», — Лан-Лан стукнула его локтем, перед тем как спросить, — «почему мне нельзя называть её Наной?».
«Я расскажу тебе позже», — сделав загадочное лицо, пообещал Лин Мо. Вероятно услышав вопрос, Шана повернулась и внимательно посмотрела в их сторону. Лин Мо ей улыбнулся, старательно пряча за своей спиной девушку. Стоило ли раскрывать ей этот секрет? Зачем лишний раз беспокоить темную сторону души Шаны. Ещё неизвестно, какие каверзы от неё можно ожидать…
А потом он заметил, как Шана, едко улыбаясь ему, что-то нашептывает на ухо Е Лиань.
И вскоре Лин Мо услышал робкий голос Е Лиань: «Что? Лан… брат Лин соблазнитель?».
«Кто тут соблазнитель!», — сердито фыркнул Лин Мо. Что за нелепые домыслы на его счёт! Похоже, что Шана пользовалась каждым удобным случаем, чтобы испортить его репутацию!
«Если хочешь узнать про такое, просто скажи мне прямо», — добавил Лин Мо, тем не менее, продолжая прятать за своей спиной Лан-Лан.
«Позволь Ю Ширан позаботится о ней вместо тебя. Она сможет превосходно утолить её жажду…», — ответила Шана с улыбкой во весь рот.
«Ты…», — вскипел Лин Мо, от напоминания о той проблемной девчонке неприятно свербело в желудке, но … неужели она принимает его за извращенца, озабоченного молоденькими девочками?
Как только волна его возмущения стихла, Лин Мо внезапно осознал, что Лан-Лан с некоторой подозрительной озабоченностью во взгляде смотрит на него.
«Ничего подобного у меня и в мыслях не было!», — Лин Мо, буквально выстрелив эти слова, и с небывалой до этого энергией устремился вперёд.
Наблюдавшего за любовной идиллией Му Чена не покидало идиотское чувство нереальности происходившего: «Ребята, вы забыли, что у нас побег? Может, побудете хоть немного серьёзными…».
«Кстати, я как раз собиралась спросить, зачем тебе этот бельмоглазый волк?», — поинтересовалась Лан-Лан, показывая пальцем на пленника.
Услышав напоминание о себе, человек начал энергично дергаться и мычать.
«Тише ты! Всё равно не развяжу!», — пригрозил ему Лин Мо и для острастки пнул по ноге. В этот раз не сильно, чтобы просто напомнить пленнику о его положении. Связанный по рукам и ногам, мужчина мог только мычать и дергаться, но даже так, он мешал Лин Мо тащить его.
В качестве меры предосторожности на затылке у пленника находилась медуза, мешавшая ему применять духовные способности. Как оказалось, её можно было использовать и таким образом.
«Старина Лан», — оставив вопрос Лан-Лан без ответа, Лин Мо сам задал вопрос, — «тот тип в автобусе, это точно был большой босс, ваш старый знакомый?».
«Да», — с уверенностью кивнул старик, отведя взгляд от окружающих.
«А с этим что, вы разве не знакомы?», — тут же уточнил у него Лин Мо.
Старина Лан без особого интереса посмотрел на пленника: «Я не знаю его, никогда раньше не видел. Я бы запомнил такого странного типа, если бы встретил».
«Уууу!», — промычал что-то пленник, пытаясь что-то сказать.
«Ну… тогда всё в порядке», — Лин Мо похлопал по плечу пленника, и, дождавшись, пока тот успокоиться, обнадежил его, — «у меня появилось одно предположение. В общем, когда вернемся, потребуется твоё содействие. Ты же тоже хочешь помочь нам?».
«Вуууууууууууууууууууууууууууууууууу!», — мужчина затрясся всем телом, предчувствуя недобрые намерения.
Лин Мо задумчиво посмотрел ему в глаза: «Если предпочитаешь смерть, ты только скажи, мне давно уже надоело возиться с тобой. Нам всем станет проще…».
Мужчина тут же замолчал, а в его взгляде впервые вместо ярости появился страх.
«Я тоже так думаю», — прошептал ему Лин Мо, приняв его молчание за согласие на эксперименты с самим собой, — «молодец».
После чего он потерял к нему интерес, переключившись на разговор со своими девчонками. И только Лан-Лан, время от времени, косилась в его сторону, словно пытаясь что-то разглядеть в его белесых глазах. В остальном же побег проходил на удивление того же Му Чена в очень непринуждённой и расслабленной обстановке.
«Что с ними не так? Почему?», — пытался понять поведение остальных Му Чен. Он давно уже перестал взывать к доводам разума и надеялся, что всё это предусмотрено планами этого паразита, а иначе… он даже не хотел думать, о том, что могло случиться из-за вопиющей беспечности.
Он просто сдался и шёл, бормоча себе под нос новое заклинание: «У него есть план. У него не может его не быть. У него есть план. У него не может его не быть…».
(Продолжение следует.
ПП. Из Удалёнки. В оригинале Глава называлась — Чьи ворота открыты! Так автор подчеркнул шутку Шаны о том, что ГГ запал на Лан-Лан. Разумеется, в процессе перевода игра неповторимая игра китайских слов, наполненных неприличными намеками была удалена.
Глава 770. Последствия для любопытства
Сколько бы Му Чен не оглядывался назад, его опасения почему-то не подтверждались. Их группа продолжала уходить всё дальше от лагеря Нирваны, однако, за ними так никто и не последовал.
Предусматривалось ли это планом или нет, но он не верил, что Нирвана никого до сих пор не послала в погоню. Такого просто не могло было быть… После той клоунады, которую устроил этот паразит, они просто не могли оставить всё так как есть. Он втоптал в грязь их репутацию на глазах их рядовых членов. Такое не прощается даже в новые времена.
Когда он наблюдал за выступлением Лин Мо, даже у него рука потянулась за камнем, чтобы запустить его в довольную рожу этого паразита. Даже у него… хотя он был на его стороне. Левитация прекрасная способность, но зачем же при этом так высокомерно провоцировать противника? Поймай, если сможешь, но ты не сможешь, потому что ты слаб — зачем так открыто демонстрировать противнику своё пренебрежение.
Конечно, в той толпе не было сильных экспертов, способных принять его вызов. Обычные люди не будут даже пытаться доказать ему, что он не прав, потому что понимают, что разница в силе слишком велика и их ждёт только смерть. Глупая и бесславная. Но, что будет, когда в дело вступят сильные мастера, что будет, когда за его голову объявят хорошую награду?
«Простые члены штаб-квартиры любили демонстрировать своё превосходство перед людьми из филиалов. Их высокомерие так просто не исчезнет. А те, кто взобрался повыше, те, чьи способности позволили занять высокое положение в штаб-квартире… Что будут делать они? В их глазах уже не будет страха… В их глазах будет жажда славы и наживы, особенно когда твоё имя взлетит на первые строчки списка смертников!», — бурчал про себя Му Чен, наблюдая как беспечно прогуливается семейство Лан.
Просто он не догадывался, ни об истинном значении людей, которых похитил Лин Мо, ни о масштабе ущерба, нанесенного Нирване. Для него это только странные люди, которых они зачем-то они вынуждены тащить с собой. А ущерб, да, репутация пострадала сильно, но сам лагерь сможет жить и с этим.
И вообще, всё произошло слишком быстро. Буквально за одну ночь. Всё перевернулось с ног на голову, а он даже и не заметил. Когда этот паразит сумел всё устроить? Без подготовки, фактически без его помощи… Он ведь почти не обращался к нему.
До их встречи с девчонками, он думал, что плана никакого особо и не было. Очередной экспромт от везучего паразита. Но, когда они появились, в голове у Му Чена что-то опасно зашевелилось.
Неужели план всё-таки был? Неужели Лин Мо думал о таком давным-давно и просто поэтапно реализовывал? Но, тогда это означает, что внутри лагеря у него был свой человек… Значит, что он сам не единственный, кто вовремя переметнулся на сильную сторону… Такое быть могло, но тогда почему, всё прошло так… коряво и натужно?
Слишком много загадок, ответов на которые можно ведь никогда и не получить, а так хочется знать…
Недолго поразмыслив, Му Чен тут же сдался в плен своему любопытству. Рискуя испортить отношения с Лин Мо, он приблизился к Лан-Лан и тихо спросил: «Эй, ты можешь сказать мне, почему ты пошла с нами?».
«О… это…», — Лан-Лан тянула каждое слово, и, потребовалось несколько секунд, чтобы услышать более или менее внятный ответ, — «я и сама толком не знаю зачем».
«Эй, такой ответ никуда не годиться! Он слишком расплывчатый! Прошу, подумай немного дольше… мне нужно это знать…», — взмолился Му Чен, понимая, что его хотят кинуть.
Но, вместо ответа от девушки, Му Чен привлёк внимание Лин Мо. Последний жестом позвал его.
«Что-то случилось?», — спросил Му Чен, внутри него ещё бушевало любопытство, хотя и становилось понятно, что ни к чему хорошему их разговор не приведёт.
«Мне нужно кое-что тебе объяснить», — сквозь улыбку произнёс Лин Мо.
«Правда?!», — нахмурился Му Чен. Инстинкт самосохранения сразу забил тревогу. Что может хотеть объяснить ему этот паразит? Наверняка ведь обманет! Именно с такой улыбкой к людям подкрадываются финансовые мошенники…
Но даже в этом случае Му Чен не мог сдержать своего любопытства, однако Лин Мо продолжал молчаливо улыбаться.
«Просто скажи мне», — угрюмо сдался Му Чен.
«Уу…», — в этот момент пленник застонал, прерывая так и не начавшийся диалог.
«А ты, заткнись!», — буркнул на него Му Чен, раздраженно пиная дернувшееся тело, распластавшееся у его ног. Ему казалось, что его удары этот гад воспринимает как-то иначе, чем удары Лин Мо. И кривиться он с каким-то презрением в его сторону. Что вообще происходит, его уже даже пленник не воспринимает как угрозу…
«Зачем тебе сдалась эта обуза?», — искренне недоумевая, рассердился Му Чен и добавил пару пинков пленнику.
Лин Мо плавно поднял тело пленника и, к удивлению Му Чена, вручил его ему: «Оставляю его на твоё попечение».
«Спасибо…», — пробурчал Му Чен, и, закинув его на свои плечи, добавил, — «ты просто хотел сбросить мне этот багаж…».
Лин Мо ответил ему улыбаясь, пока разминал затёкшие плечи: «Никогда не бывает просто…».
«Ну, конечно…».
«Просто, мне нужно поговорить о чём-то важном», — серьезно сказал Лин Мо, — «я высоко оценил вашу помощь при побеге из лагеря. Вы смогли успешно прокрасться мимо охраны и одно это уже многого стоит».
Эти слова ввели Му Чена в лёгкий ступор. Что этот паразит задумал опять? Он ведь не просто так это говорит…
«У-у-у-у!», — пленник на его плечах простонал и как-то нелепо изогнулся, что какая-то из костей больно шырнула Му Чену меж ребер.
«Вот гад!», — ругнулся Му Чен, основательно встряхивая свою ношу. Возможно, над его поведением придётся немного поработать.
«Ты просто хотел сбросить его мне!» — сердито повторил Му Чен. Почему-то, когда он вспоминал взгляд этих белёсых глаз, ему становилось не по себе.
«Он влияет на моё выздоровление…», — объяснил Лин Мо, — «нам нужно подготовиться получше к встрече с врагом».
«Да неужели?!», — Му Чен презрительно закатил глаза. Этот хитрый паразит за идиота что ли его держит? Достаточно посмотреть, как он сейчас переглядывается со своими девками. Что за неуместные улыбочки в их сторону? Нашёл время…
«А как же радости любви?», — осмелился спросить Му Чен, вкладывая в свой голос язвительные интонации.
«Ты слишком прямолинеен. Не нужно выставлять своих чувств напоказ. Зависть и ревность не красят мужчину», — покачал головой Лин Мо, а потом, перейдя на заговорщицкий шёпот, объяснил, — «я тоже не могу говорить о многом. Очень многое из того, что я не рассказал тебе, нельзя рассказывать никому. И … это печалит меня».
«Да ладно, это же только для меня…», — тихо поддавливал Му Чен.
«Но это правда! Просто я не могу вам сказать всего. Более того, лучше, если вы не будете этого знать», — прямо заявил Лин Мо.
«Эх!», — выдохнул из себя сожаления Му Чен, хотя внутри был немного обрадован, той нелепой откровенности, с которой «поделился» своими тайнами Лин Мо. После всех тех бесконечных обманов, в которых не чувствовалось ни капли искренности, наконец-то этот паразит дал слабину. Нужно было использовать этот шанс и продвинуться в круг его близких друзей, которым он мог бы довериться.
«Я всё понимаю, забудь, если ты не можешь, мне просто было немного любопытно», — самоуничижительно улыбнулся Му Чен, в глазах которого яростно бушевало всепожирающее пламя любопытства. Сдавайся… и всё расскажи!
Но, Лин Мо молчал, умело выдерживая паузу.
В их компании присутствовал ещё один любопытный человек, которому тоже хотелось узнать немного больше о … своих пленителях. Навострив свои уши, он также был разочарован услышанным в ответ. Но, что он мог с этим поделать, связанный и избитый…
А Лин Мо жал до последнего, играя на чувствах любопытного дурачка. Внезапно, его брови вздрогнули и, склонившись к нему, он произнёс: «Хорошо, если ты это понимаешь. Я затронул эту тему, потому что не хочу, чтобы в твоём сердце оставались обиды, в конце концов, перед моим инструктором…».
«У нас же небольшая команда…», — торжествующе ответил Му Чен и, внезапно что-то осознав, добавил, — «О, я всего лишь инструктор? Ты явно не хочешь сбивать меня с толку блестящими кадровыми перспективами».
«Ты неправильно всё понял», — Лин Мо тут же похлопал Му Чена по плечу, и, с предельной искренностью в глазах, заявил, — «Я просто хочу увеличить команду…».
Му Чен потратил секунды, чтобы переварить эту информацию, которая молнией прошлась по каждому закоулочку его мозга, прежде чем закричать, от испуга и возмущения: «Бессовестный угнетатель! Подлый эксплуататор! Это … просто невообразимо … Скажи, как далеко ты хочешь зайти и сколько ещё их попадёт в твои грязные лапы…».
…
Группа из двенадцати силуэтов быстро продвигалась по территории медицинского университета, так, словно они преследовали кого-то. Вооруженные огнестрельным оружием, они шли достаточно неаккуратно, производя слишком много шума.
Выйдя на перекрёсток, группа остановилась. Их руководитель, задумчиво оглядывался по сторонам, не зная, что делать дальше.
Ему тоже не повезло: капитана стражи Суна не было, и на него легла эта нелёгкая задача. В любом другом случае, он бы обрадовался возможности выслужиться, тем более что те люди, что последовали за ним, беспрекословно выполняют его приказы. Но он знал, что эти люди слушают его, потому что просто хотят избавить себя от проблем… Ответственность всё равно ляжет только на его плечи.
«Что мне делать?», — в его голове крутился вопрос, на который не было подходящего ответа. Они уже минут двадцать как преследовали врага, но в этом огромном кампусе вообще ничего не было… Ничего и никого.
«Разве те ворота должны быть заблокированы?», — спросил охранник, показывая в нужную сторону рукой.
«Конечно, есть люди, которые смотрят за этим, и до, и после», — лениво ответил кто-то из команды.
Услышав ответ, на лице охранника промелькнуло горькое выражение.
Те ублюдки слишком хитры! То, что ворота не вскрывались, конечно, хорошо, но это же может означать и засаду, умело подготовленную врагом!
С самого начала никто не желал участвовать в этой погоне, но смертельный приказ был отдан. А в отличие от обычных участников, охрана полностью связана с Нирваной и не может отказаться от выполнения приказов начальства.
Руководитель экспериментальной группы отправил именно их, в том числе потому, что у их команды меньше всего шансов на присутствие шпионов внутри.
Но, чудо-сила Лин Гэ, неизвестное количество врагов, скрытых в темноте…
Опасность в разы превышает их возможности! Что может простой автоматчик супротив такого…
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Подрезал много нытья Му Чена, «вспоминающего» как всё прошло и оценивавшего в этом свою роль. Сменил акценты в беседе ГГ и Му Чена. В оригинале туда вмешивается пленник и часть повествования посвящена тому, что он ощущает, когда его бьёт не могучий ГГ, а какой-то мелкий прихвостень.
Сцена преследования тоже изменена. Автор слишком большое внимание уделил нытью охраны, преследовавшей ГГ. Оказывается в темноте можно бежать, успевать оглядываться на товарищей, думать какие они козлы и предатели, и ещё искать врага. В общем, добавил мозгов, сократил нытьё.
В оригинале глава называлась — Мазохистская склонность к медленному осознанию. Это отсылка к тихим страданиям Му Чена.
Глава 771. Как ты лодку назовёшь, так она и поплывёт
Территория вокруг лагеря была давно изучена и не представляла для охраны особой сложности. Они знали о ней гораздо больше противника. Однако, в такой момент, человек, возглавлявший команду преследования, искренне желал, чтобы Лин Гэ с товарищами как можно скорее исчез из зоны его ответственности. Проще доложить начальству, что враг, используя хитроумные приспособления, умело заметая следы пребывания, испарился.
Хорошо бы, если бы всё закончилось именно так, но в их команде может оказаться пара ненадёжных людей, лживые слова которых могут бросить тень на его умело проведенную, но безрезультатную, погоню.
И, тем не менее, в своих мыслях он желал Лин Гэ успехов: «Чем скорее вы, ребята, закончите, тем скорее я тоже почувствую облегчение…».
«Командир?», — кто-то осторожно позвал его.
Мужчина мгновенно вернулся к своим обязанностям, вспомнив, что хотел сделать.
«Малыш Пань», — позвал он разведчика.
Из шеренги вышел невысокий толстяк, который что-то бубнил себе под нос неразборчивым голосом.
«Прибыл».
Охранник тоскливо посмотрел на него, а затем, вздохнув, приказал: «Определите направление их движения ещё раз».
Разведчик Пань не сказал ни слова. Присаживаясь на землю, он опирался рукой на нож. С тяжелым кряхтением он принял необходимую позу и закрыл глаза. Через несколько секунд он начал энергично втягивать в себя воздух, помогая обеими руками так, словно барахтался в воде.
Периодически, на его лице появлялись следы экстаза сопряженные длинными и чувственными стонами. В целом негромкими, но в общей тишине вокруг заметными для всех.
«Бхык-бхык», — не сдержался кто-то из членов команды и сухо откашлялся в кулак, маскируя свой смех. Улыбки на лицах остальных подчеркивали забавность процедуры разведки. И только охраннику было не до смеха.
«Не мешайте ему работать! От его точности зависят ваши жизни!», — суровым тоном он напомнил всем текущее положение дел.
«Зачем? Он же мутант, разве у него обоняние не как у собаки?».
«Точно, как смех может отвлечь собаку от запаха?».
«Вы только посмотрите на его выражение лица. Может его дружок тоже мутировал».
«Скорее всего. Думаю ему сейчас не до нас. Наверняка принюхался к какой-нибудь девке».
«А вообще, удобно. Сел в комнате, принюхался и можно никуда и не выходить. Экономия какая».
«Тогда может, станешь его младшим братом? Объединитесь в команду, придумаете девиз. Вам и девки перестанут быть нужны».
«Точно, спать будете вдвоём, а нюхать соседок с верхнего этажа».
«Ну, хватит веселья! Смотрю, вы становитесь всё более и более смешливыми. Когда он найдет правильное направление, отправитесь на веселье с Лин Гэ первыми!», — с хмурым видом пообещал шутникам охранник.
Услышав такое, желание шутить быстро пропало, и разговор затих сам собой. Теперь даже стоны малыша Паня больше не казались смешными…
Через две минуты разведка была окончена. Малыш Пань вернулся в нормальное состояние и, зло оглядев шутников вокруг, заявил: «Они ходят кругами».
«Что это значит?», — обеспокоенно посмотрел на него охранник.
«Значит, что они намеренно путают следы для таких людей, как я», — объяснил Пань.
«Я слыхал, так зайцы петляют, чтобы хищникам сложнее было найти их по следам», — согласился кто-то из команды.
«Всё, что я могу сейчас определить, это примерное направление их движения. Очень примерное…», — продолжил доклад Пань, — «и это ещё не всё. Здесь до сих пор пахнет зверьми-мутантами, так что я не могу исключить возможность нашей встречи и с ними».
«Что? Звери-мутанты? Сколько их там? Где?».
В команде возросло беспокойство. Мужчины, ещё недавно беззаботно шутившие, крепче схватились за оружие.
«Запах не сильный, скажем так, он много движется, и я не могу почувствовать более точно, кто это и сколько их», — тяжело вздохнул малыш Пань, — «но, этого запаха слишком много для одной особи. Слишком… Я не знаю таких зверей-мутантов, которые бы просто бегали по округе кругами, без определённой цели…».
«Давай проще. Ты можешь назвать хотя бы их примерное количество?», — попросил кто-то из команды, прерывая доклад разведчика.
Пань молча сопел несколько секунд, а потом, избегая взглядом глаз остальных, заявил: «Я думаю … их, наверное, не больше пяти. И я не могу пока определить их вид…».
«Пять?!».
Дальнейшие объяснения Паня уже никто не слышал. Озвученная цифра набатом звучала в голове у каждого.
Пять зверей-мутантов поблизости!
Внезапно, всем показалось, что сотни кровожадных глаз, тайно наблюдают за ними из темноты. Мужчины испуганно озирались по сторонам. Деревья и высокая трава, казавшиеся поначалу очень мрачными, стали по-настоящему отвратительными и устрашающими.
«Значит звери-мутанты…», — повторил вслух охранник, слова застревали в его пересохшем горле и выходили на свет уже в сильно исковерканной форме, удивляя даже его самого, — «мы не знаем, куда они отправились, почему всё так обернулось…».
Звери-мутанты не зомби, это более сильные и опасные существа.
«Чжоу Лаоба, вернись, доложи в штаб», — приказал охранник. Его голос прозвучал неуверенно, но уже не был таким подавленным, как минуту назад.
Лицо одного из мужчин побледнело. Не веря, что услышал своё имя, он некоторое время растерянно стоял на месте, не зная, что делать.
«Можешь остаться здесь, я сам пойду», — предупредил его охранник.
«Я пойду, пойду…», — пробубнил Чжоу Лаоба, резко повернувшись спиной к остальным, он, стремглав побежав в сторону здания штаб-квартиры.
Остальные провожали его спину сочувственными взглядами, в чем-то даже немного завидуя его участи.
«Теперь и нам пора», — произнёс охранник.
…
«Если продолжить идти с такой же скоростью, минут через десять доберёмся до выхода», — объяснял кому-то Лин Мо.
«Я бы не стала так говорить», — возмутилась Шана, — «тут дело не в маршруте как таковом, возможно так на тебя повлияла усталость. Приходиться носить с собой такую тяжелую поклажу…».
«Это они о тебе вспоминают», — Му Чен воспользовался возможностью и снова пихнул своим локтем пленника. Ему не нравилась эта работа, не нравился этот человек, не нравилось его поведение. Почему тот до сих пор не может успокоиться? Тащить на себе такого засранца то ещё удовольствие.
После удара Му Чен просто взглянул вперед, в надежде получить одобрение, но внезапно понял, что Шана смотрит не на пленника, а на старика ученого, который плёлся в конце группы.
Старина Лан заметил их взгляды и просто проворчал в ответ: «да, знаю я, что физически слаб. Мне об этом уже сообщили. Прям гроб на колёсиках…».
«Разве?», — удивился Лин Мо.
Лан-Лан торжествующе кивнула головой: «Конечно, это я сказала ему. Но, он неплохо справляется, моя школа»
«Иногда лучше бы ты больше молчала …», — пробормотал Му Чен, нелепо вращая глазами. Он совсем забыл, что их груз состоит не только из той поклажи, которую «заботливо» переложили на его плечи. Была же ещё эта странная семейка…
А потом, заметив, что Шана направилась в их сторону, неприлично громко сглотнув слюну, замер, как грызун в ожидании своей участи перед коброй. Но, Шана не удостоила их даже взглядом, удачно вклинившись между телами Лин Мо и Е Лиань, она радостно защебетала на другую тему.
«Как насчет того, что на этот раз мы хорошо поработали?», — напрашивалась на похвалу Шана. Одна её ухмылка говорила о многом.
«Тогда тебе нужно об этом рассказать…», — одобрительно кивнул Лин Мо, мягко прижимая рукой поближе к себе Е Лиань. Последняя просто улыбнулась, скромно отведя взгляд в другую сторону.
«Признаю, Вы устроили всё лучше, чем я рассчитывал», — похвала была от всего сердца. Во время побега он практически не знал подробностей их действий, за исключением тех моментов, когда подглядывал за ними, но об этом он предпочитал молчать. В целом побег удался благодаря им. Это они устроили этот тоннель в зарослях. Это они старательно путали следы и запахи.
А Лин Мо вдруг почему-то стало стыдно. Он вспомнил, те инструкции, которые оставил тогда для них.
«Планы изменились! Подготовьтесь к побегу!».
И всё. Он и подумать не мог, что кто-то из них достигнет таких высот. Простое устранение врагов с пути, задача по силам даже Хэйси и Сяобаю. Но, всё остальное, за такой короткий промежуток времени, чтобы добиться столь безупречной ситуации, потребовалось бы приложить мозги к решению нетривиальных задач.
«Ваш интеллект повысился…», — воскликнул Лин Мо.
«Я говорила, что ты, возможно, не поверишь…», — Шана загадочно улыбнулась, затем внезапно встала на цыпочки и, прошептала, прямо на ухо Лин Мо, — «Хэйси тоже имел к этому отношение».
«Что?», — удивился Лин Мо, в памяти которого неприятным воспоминанием отозвался странный голос Хэйси. Значит и его интеллект тоже улучшился…
«Да… да…», — засвидетельствовала слова подруги Е Лиань, — «я тоже… видела это».
«Но как же он узнал про такое…», — задумался Лин Мо. С тех пор, как тело Хэйси переплелось с духовной световой массой Ю Ширан, их будущее казалось, становилось всё более и более пугающе странным, не предвещая ничего хорошего.
Шана язвительно захихикала: «Ширан было всего одиннадцать лет, когда она мутировала. Как ты думаешь, сколько вещей человек может знать в этом возрасте? Немного больше хранилось в её подсознании. Если добавить память самого Хэйси, то нет ничего удивительного, что их интеллект быстро прогрессирует».
«Отбросить тело, чтобы сосредоточить эволюцию на интеллекте! Эге как, хитро!», — восхитился находчивостью Лин Мо, — «тогда это объясняет, почему Хэйси становится умнее, а Ю Ширан остаётся маленькой дурочкой».
«А как там мелкая штука, что ты забирал с собой? Похоже, что она тоже достигла более высокого уровня», — внезапно вспомнила о медузе Шана.
Когда речь зашла о его питомце, на губах у Лин Мо загорелась самодовольная улыбка. Не зря он заботился о том странном существе. Без его помощи многое бы было неосуществимо.
«Кстати, хорошо, что ты вспомнила об этом. Я ведь дал ему имя», — сказал Лин Мо.
«Что… что?», — с любопытством переспросила Е Лиань.
Лин Мо сухо кашлянув в кулак, уверенно произнёс: «Присоска! Как вам?».
В ответ Шана кивнула с довольным видом: «Знаешь, я давно догадывалась, чем ты любил заниматься в детстве. Понимаю, из-за возраста ты во многом не осознавал глубину той пошлости, но, думаю, не стоило напоминать об этом остальным».
«Может, оставишь в покое моё детство…», — Лин Мо сильно вспотел, поглядывая в сторону потерявшейся в задумчивости Е Лиань.
«Впереди тупик», — резкий окрик Му Чена спас от необходимости объяснения подробностей.
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки.
В оригинале глава называется — Раскрытие сути игры в мяч. Если вы ещё помните, то у китайца медузу зовут «мастер Мяч». В общем, настал тот момент, когда сработала авторская задумка, и он покритиковал сам себя за выбор имени. Естественно, что переводчик от всего этого «добра» избавился, чтобы не смущать читателя странными авторскими закидонами, у переводчика у самого таких закидонов хватает.
Сяо Пань — маленькая кастрюля.
Чжоу Лаоба — китайский аналог Джека Восьмеркина
Глава 772. Мир опасен
Изначально вокруг медицинского университета старались максимально озеленить территорию. Поработали на славу. А сейчас, за почти что год, прошедший со времени катаклизма, мутировавшая зелень разрослась настолько сильно, что у идущего тут могло сложиться впечатление, что он попал в непроходимый лес, и теперь ветви всё оставшееся время будут заслонять ему путь.
Искусный обман природы. Она умеет преподносить сюрпризы.
Когда Му Чен кричал, что впереди тупик, это означало, что он наткнулся на небольшое открытое пространство, которым заканчивался тоннель в зарослях. Рядом стояло здание в несколько этажей и что-то, похожее на остатки статуи. Возможно, раньше здесь была аллея с аккуратно подстриженными клумбами цветов и статуями обнаженных девиц, изображавшими невинность.
Уже в метрах десяти начинались заросли колючек, от размера которых людям становилось больно, даже просто смотря на них.
«Не удивляйся», — расслабленным голосом заявила Шана. Они так весело болтали с братом Лином, что она забыла рассердиться на Му Чена, за его глупые крики. Шагнув вперед, она зачем-то сунула в заросли серп, а потом, появился проход.
«Так это была маскировка…», — смущенно хлопая глазами, оправдывался Му Чен.
«Конечно же. Пройдя вот сюда, вы можете пройти немного по траве вон там, чтобы добраться до самого дальнего забора. Хотя действительно, задумывалось так, чтобы отсюда путь был только назад», — объяснила Шана.
«Хорошо придумано. Давайте поторопимся», — одобрительно закивал Лин Мо.
Чтобы запутать преследователей и скрыть своё местонахождение, девчонки намеренно замаскировали проход, используя остатки зелени, которые когда-то преграждали им основной путь. Они намеренно оставили нетронутой большую часть растительности на открытой площадке, чтобы создавалась видимость естественного происхождения этого тупика.
Сама площадка образовалась благодаря плитам, уложенным на земле, которые не смогла победить природа. Пока не смогла и потому, обошла их стороной, создавая в зарослях уютную беседку. Как и декоративный пруд, каменную ограду которого одолеть было почти невозможно.
«Нирвана использует только ту часть, где сохранилось оборудование?», — спросил Лин Мо, внимательно всматриваясь в окна дома напротив. Было бы неприятно узнать, что там сейчас находился пост охраны или что-то подобное.
Старина Лан кивнул, подтвердив его предположение: «Я тоже здесь никогда не был…».
«И ничего тут страшного нет», — храбрилась Лан-Лан, с любопытством разглядывая ограждения пруда. Место было наполнено таинственностью и запустением, поэтому она неправильно прочитала реакцию Лин Мо «с опасением» изучавшего дом.
«Правда?», — слегка приподняв брови, Шана с интересом посмотрела на Лан-Лан, и тихо произнесла, — «тебя стошнит от одного лишь вида крови, а что будет, когда ты увидишь весь процесс…».
«Зачем мне смотреть на такое…», — Лан-Лан неестественно вздрогнула.
Му Чен с сочувствием покачал головой. Она не знала с кем связывалась. Девчушка она конечно настырная, но, по сравнению с Шаной…
«Идёмте», — позвал остальных Лин Мо. Время для раздумий закончилось.
Преодолев последнюю преграду, группа людей быстро продвинулась к краю площадки. Шедшая впереди Е Лиань, кокетливо поправив волосы, прошептала: «Сейчас… следуйте за мной».
Она редко проявляла инициативу, потому что, все её действия тут же привлекали всеобщее внимание. Мужчины и раньше обращали внимание на её стройную высокую фигуру и глаза, блестевшие как глубокие бассейны.
Даже сейчас, Лин Мо на некоторое время замер, любуясь на свою избранницу со стороны. Обычные люди, возможно, не могут представить, что что-то столь же смертоносное, как вирус, способно создать непревзойденную красоту…
Старина Лан, похлопав Лин Мо по плечу, заметил: «Я вдруг осознал, для чего существует еретическая инквизиция, их цель — сжигать гетеросексуалов … в некотором смысле это очень похоже та то, что чувствую в данный момент…».
«Как известный исследователь, вы не должны заострять своё внимание на таких пустяках», — почти беззвучно ответил Лин Мо.
«Вы должны понять человеческие желания…», — тихо вздохнул старик.
«Советую тебе сдаться», — небрежно сказал Лин Мо, но странный цвет вспыхнул в его глазах.
«Корпус Ф, только у них был пруд», — неожиданно произнёс старик, — «как мне рассказывали, в этом пруду водилась рыба».
Черная жижа на дне пруда, не была похожа на среду обитания рыб. Из неё торчало что-то корявое, а иногда, когда свет фонаря скользил по поверхности, казалось, что внутри что-то шевелиться.
«Тут не может быть никаких живых существ…», — думал Лин Мо, но не ожидал, что любопытство Лан-Лан сыграет с ним злую шутку.
Девушка, свесилась над оградой, что-то внимательно разглядывая в этой черной жиже.
«Эй! Ты что устроила?», — успел прокричать Лин Мо, когда услышал шлепок.
Наружу что-то выпрыгнуло, пытаясь прицепиться к голове Лан-Лан.
«У этой штуки есть зубы!», — испугался Лин Мо, но сделать ничего не успел.
«Вжих!».
Удар серпа Шаны быстро прервал желание незнакомца пообедать. Лан-Лан, с недовольным видом отступила от края, показывая, что и сама могла об этом позаботиться. Незачем было пугать её дикими воплями и размахивать опасным предметом возле её головы.
«А не нужно было совать свой любопытный нос туда, куда не следует. Внешний мир опасен!», — назидательным тоном произнёс Лин Мо, по его лицу было видно, что он беспокоился не только за девушку. То существо. Он не смог обнаружить в воде его присутствие, хотя у него должна была быть духовная группа света. Вероятно, оно умело маскироваться.
«Что это?», — спросила Шана, показывая, как на кончике серпа что-то извивалось.
Е Лиань наклонилась и дважды проткнула вздутия на темном теле существа.
«Что за запах!».
По округе распространилось облако неприятного запаха.
«Такой навязчивый и резкий, как женский парфюм…», — подумал про себя Лин Мо, но вслух решил не произносить.
«Он содержит несколько вирусов в своём теле. Посветите мне», — сказал Старина Лан, быстро включившись в беседу. Его заинтересовал столь необычный экземпляр.
«Но что это, черт возьми?», — Лин Мо присел и присмотрелся. Существо казалось было знакомым ему. О боже, неужели…
«Разве это не карпы кои!».
«Рыба мутировала в такое!», — Му Чен не верил своим глазам.
Старина Лан кивнул: «Это кои, вполне возможно. Сложно сказать каким он был до того, как мутировал».
«Но его размер…», — Му Чен всё ещё сопротивлялся.
А Лин Мо вспомнил мышь, которую он видел в городе Цуйху. Размеры не играют никакой роли. Главное это среда обитания и пища. Да, перед ними была уже не рыба.
«Он питался трупами, верно?», — проанализировал Лин Мо.
«Охват вирусной инфекцией становится шире…», — вздохнул Старина Лан.
«Мы сможем обеспечить вашу безопасность!», — почему-то заговорил о безопасности Лин Мо. Ему показалось, что старик может быть недоволен тем, что недооценил опасность внешней среды. Но, его ждал сюрприз.
«Это действительно здорово! Я знаю, что должен был давно выйти! Есть так много вещей для исследования за пределами…», — взволнованно потирал руки старик. Очень быстро он забыл об опасности перед возможностью получения новых знаний.
«А мы можем забрать его с собой?», — с нотками мольбы в голосе попросил Старина Лан.
«Давайте обсудим это после того, как он будет мертв…», — Лин Мо не договорил, резко повернув голову в сторону, он напрягся, — «сюда кто-то идёт!».
«Так за нами была погоня? Может, успеем…», — струхнул Му Чен и тут же предложил спрятаться.
Когда ситуация в штабе стабилизируется, на поиски будут отправляться все больше и больше людей. Даже если они сбежали сегодня, им обязательно придется столкнуться с охотой Нирваны. У них большое количество способностей, отследить Лин Мо и его команду несложно.
Быстро же штаб опомнился.
«Что будем делать?», — спросила Лан-Лан.
Лин Мо взглянул на пленника, которого нес Му Чен, внезапно произнёс: «Так уж случилось, что я могу временно решить проблемы, но в будущем это… Конечно, после такого они от нас не отстанут, хотя этого хватит, чтобы выиграть нам время».
Если они к нему приставали, Лин Мо старался сделать всё так, чтобы доставить противнику максимум неприятностей.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Переработана сцена у пруда. Каждый раз умиляет, когда автор, неожиданно вспоминает про осветительные приборы. В оригинале возле пруда поскрипывал на ветру фонарь уличного освещения. Там ещё вокруг были разбросаны кости и окровавленная одежда, но переводчик все убрал в угоду сюжета. Скажите мне, кто, в здравом уме полезет смотреть на пруд, если вокруг такой антураж?
В этой главе оказывается, что автор вспомнил, что в ту ночь на небе была Луна. Она нужна для того, чтобы подчеркнуть неземную красоту любимой подружки ГГ. В общем, в оригинале все любуются красавицей в лунном свете с таинственной аурой.
Сцена с прыгуном странная, потому как автор сам наградил Лан-Лан скоростью и реакцией, но почему-то ему хотелось показать крутость баб ГГ, а потому, благополучно забыл о её способностях. Видимо они временно не работали. В оригинале ГГ успевает одновременно с ударом Шаны удушить прыгуна. Немного сбавил крутости у ГГ.
Карп кои он же баловень судьбы. Карп мажорик.
Глава 773. Танцевальный клуб
«Не ожидал, что попаду в такое глухое место, здесь почти нет шансов наткнуться на кого-то…», — размышлял охранник, обрадованный ходом погони. Вокруг не было ни души, и следов их пребывания тоже не наблюдалось. Всё складывалось слишком удачно.
«Это правильное направление? Ты уверен?», — охранник обратился к малышу Паню.
Тот сначала кивнул, а затем, внезапно вытянул шею и глубоко вдохнул, после чего выражение его лица внезапно изменилось.
«Нащупал что-то?», — взволнованно дернулся охранник. Хорошее настроение быстро улетучивалось.
«Ну, есть резкий запах, похожий на кровь зомби, но есть некоторые отличия, точнее пока не могу сказать», — ответил малыш Пань.
Кто-то позади настороженно добавил: «Может, зверь-мутант…».
«Вполне! Существует много видов зверей-мутантов, они все пахнут по-разному. Сейчас я могу только это. Остальные подробности будут позже», — кивнул малыш Пань.
Среди людей началась легкая паника. Скорая встреча с незнакомым зверем не сулила ничего хорошего. Кто-то из них умрёт.
«Там точно есть зверь-мутант? Ты уверен? Может нам не стоит продолжать…».
«Разве ты не понял, что он почуял только запах крови! Значит, он ранен…».
«А что, это нас спасёт? Вдруг он большой…».
«Погодите, если он ранен… что, если это они его ранили…».
Предположение заставило людей задуматься. Враг отступал под прикрытием странных существ. Вполне могло быть, чтобы они сами на них и напоролись. Зверям-мутантам ведь всё равно, кого есть.
«Правильно, они ведь ходят кругами, легче встретить зверей-мутантов, чем нас», — кто-то произнёс с потаённой надеждой в голосе.
«Может от них уже ничего не осталось. Если зверь-мутант удачно напал, а они успели его только ранить…».
Если бы группа Лин Гэ попала в беду, то уровень их опасности был бы значительно меньше. Даже если они не смогли вернуть Лин Гэ одним куском, чтобы получить награду, было бы неплохо доставить хотя бы пару кусочков кого-нибудь из его команды…
Охранник молча стоял рядом, наблюдая, как его временные подчинённые спорят между собой.
Интересно, если бы капитан Сун вместо него возглавлял команду, они бы осмелились на такое?
Жаль, что не удалось избежать проблем. Если Лин Гэ действительно был здесь и сейчас где-то неподалёку зализывает раны. Смогут ли они взять его малой кровью…
Он не верил их россказням о том, что зверь-мутант мог победить ту команду. Если бы мог, то тогда бежать от такого чудовища нужно было со всех ног уже сейчас.
«Это всё малыш Пань! Он же мог хотя бы чуть-чуть притвориться, что ведёт в нужную сторону. Не обязательно же так усердствовать!», — жаловался сам себе охранник.
Никто не был готов к драке. Никто не был готов умирать. В этом не было никого смысла.
«Всем тихо!», — негромко приказал охранник. За всеми этими сожалениями он совсем упустил одну важную делать. Вокруг было слишком тихо!
«Вам не кажется, что впереди тихо?», — ему показалось, что в этом есть что-то подозрительное.
«Да. Тут довольно тихо», — согласился кто-то.
«Так, может, битва окончена?», — высказал кто-то свою догадку.
«Не знаю…».
«Будем проверять?».
После этой фразы все пристально посмотрели на охранника, вспомнив, что формально командиром был он.
«Командир, что будем делать?».
«Если они бежали в спешке, то драться с нами не будут, не говоря уже о том, что мы подошли к ним с тыла…».
«Верно. Если станет жарко, просто отступим за подмогой».
«Командир, что скажешь? Вон та развалюха могла стать для них пристанищем».
Теперь у охранника не было шансов для отступления. Потом, если что, все подтвердят, что напав на след, именно он отказался от преследования.
«Давайте посмотрим…», — с горечью в голосе согласился охранник.
Шорох…
Даже легкое покачивание травы теребило нервы этой группе людей, каждый раз, когда кто-то из них неосторожно задевал её. И чем ближе они подходили к зданию, тем сильнее стучали в груди их сердца. Адреналин разгонял кровь, будоража воображение ужасами неизвестности.
«Никого…», — произнёс мужчина, окидывая взглядом пустующую площадку среди зарослей. Люди напряглись, тщательно осматривая каждый закуток.
Малыш Пань вышел вперёд, осмотрелся и сразу направился к пруду.
«За ним», — скомандовал охранник. Растягиваться не было смысла. На отставших могли напасть из засады. Он ещё помнил, что где-то неподалёку бродили звери-мутанты.
Малыш Пань быстро нашёл источник запаха. Это была небольшая лужица странной жижи, разлитая зачем-то у ограды. Поковыряв в ней ножом, он поднёс его к самому носу и шумно втянул в себя воздух.
«Запах совсем свежий, вероятно, это случилось не более пяти минут назад. Кто-то здесь был…».
«Мы так близко…», — лицо охранника потемнело. Слова, сказанные разведчиком, не сулили ничего хорошего. Значит, они всё же напали на след беглецов и те совсем рядом.
«Нужно осмотреть округу», — произнёс Малыш Пан, после чего опустил нож. Он нашёл источник запаха, но нужно было что-то ещё, чтобы продолжить поиски. Должны были остаться ещё следы, способные подсказать, кто это был и куда направился дальше.
Возле здания, Малыш Пань наконец нашёл то, что искал. Несколько раз шумно фыркнув он показал на него рукой.
«Там … кто-то есть?», — с тревогой спросил охранник.
Малыш Пань не был уверен, но что-то в том здании беспокоило его нюх: «Я не уверен, запах идущий оттуда не очень сильный, но там кто-то есть или был…».
Его слова разбили в пух и прах последние надежды охранника. Враг мог прятаться совсем рядом. И эта развалюха могла послужить им временным пристанищем. А ещё, она могла служить гнездом какой-нибудь страшной твари или даже хуже, целому выводку тварей. И тогда, вместо раненных и обессиленных людей, их встретят разъяренные мутанты.
Решать нужно было быстро. Пока людей не охватил панический страх неизвестного. Кто-то обязательно додумается сказать вслух о чём-то подобном и тогда, страх поселится в сердце каждого.
Крепко сжимая рукоять пистолета, охранник махнул рукой в сторону здания.
«Жаль, что я не могу просто отправить вас туда одних. Я бы мог постоять у входа, ожидая результата», — подумал охранник, продолжая вести свою группу к входу в здание.
«Танцевальный клуб…», — кто-то из-за его спины смог прочитать вывеску.
Значит, там должен быть большой общий зал и несколько комнат поменьше. Возможно, планировка будет одинаковой на всех этажах.
«Черт!», — выругавшись, охранник открыл дверь и заглянул внутрь.
В чём он может быть уверен, стоя у двери в такой сложной обстановке? В товарищах, прикрывавших ему спину или в том, что там, в темной глубине притаились проблемы?
«Если вы заметите кого-то, тихо отступайте. Не ввязывайтесь в драку. Ни при каких обстоятельствах. Нам нужно только убедиться, что они тут и вызвать подмогу…», — тихо инструктировал остальных охранник.
«Понятно…».
«Не волнуйся, никто из нас не хочет умирать».
Внутри был бедлам. Много мусора, обломков мебели, среди которых трудно было что-то обнаружить. Тем более следы пребывания людей. Снаружи, как и внутри, здание казалось давно опустевшим и заброшенным.
«Было бы здорово, если бы так оно и было», — мечтал охранник, осторожно продвигаясь по коридору. Некоторое время позади непрерывно доносилось сопение Малыша Паня, стремившегося уловить источник странного запаха.
«Сможешь его найти?», — тихо прошептал кто-то.
Малыш Пань утвердительно кивнул: «В закрытом помещении запах уловить проще. Я смогу найти его источник».
«Ты уверен. Тут так темно?», — засомневался кто-то из идущих позади.
«А ну заткнитесь!», — тихо буркнул охранник. Они могли выдать себя постоянными разговорами. Тем более что слова тут ничем помочь не могли. Хорошо, что он оставил часть команды снаружи, иначе тихое проникновение уже давно бы превратилось в «развеселый пикник» в заброшенном здании. Обоняние Паня решало многие задачи, не нужно было бесцельно заглядывать в каждую комнату. Гораздо проще идти за ним. Но, оно не решало главной задачи. Что делать, когда враг будет обнаружен?
Хотя, все были довольны, пока он шёл впереди, шумно вдыхая спертый коридорный воздух.
«К счастью, звук достаточно тихий, такое не должно привлекать внимания…», — надеялся охранник.
Перед лестницей, ведущей на второй этаж, Малыш Пань остановился.
Увидев, как он поднимает голову и смотрит вверх, охранник тихо спросил: «Ты можешь быть уверен, что там кто-то есть?».
«Пока нет. Я просто чувствую этот запах. Его источник наверху», — покачал головой Малыш Пань.
«Тогда… иди наверх», — стиснув зубы в бессильной злобе, прошептал охранник.
Неожиданно под ногами громко захрустело стекло, заставив мужчин вздрогнуть.
«Вот черт!», — выругался охранник. Осколки стекла на ступенях. Кто-то специально разбросал их тут. Здесь нет рядом окон, неужели это засада?
«Похоже, кто-то разбил все зеркала …», — заметил кто-то сзади.
Ну конечно, это же танцевальный зал. В нём должно быть много стекла. У охранника отлегло от сердца.
«Дальше мы вдвоём пойдём. Осмотритесь пока внизу. Только шума не поднимайте», — приказал охранник и начал подниматься вверх, вслед за разведчиком. Теперь хрустело в два раза сильнее. Тихо ругаясь, охранник следовал за Панем, сжимая в руке пистолет.
Остальные разбрелись по комнатам, что-то бурча себе под нос. Малыш Пань скрылся на втором этаже.
Когда стекло перестало хрустеть, охранник внезапно почувствовал, что рядом кто-то есть. И он не был кем-то из своих. Развернувшись, мужчина мотал пистолетом в разные стороны, стараясь понять, где враг.
«Не двигайся», — позади него раздался чей-то приказ.
Охранник напрягся и успел дёрнуть рукой в сторону, откуда шёл голос. Неведомая сила тут же сбила его с ног. Уже лежа на полу и оглядываясь по сторонам, охранник вдруг понял, что потерял свой пистолет. Он просто пропал из его руки в момент падения. А затем, он почувствовал холод железа, приставленного к его лбу.
«Не дёргайся, мне нужно с тобой поговорить», — настойчиво потребовал голос.
«Кто ты…», — прошептал охранник и, помогая себе руками, отполз к стене. Прижимаясь спиной к которой он силился разглядеть сквозь темноту своего врага.
Внезапно кто-то схватил его за плечо и плотно придавил его тело к стене.
«Это конец!», — в его голову ударило осознание провала миссии. Охранник уже приготовился к смерти, как вдруг вспомнил, что пришёл сюда не один.
А как же ребята и куда пропал этот чертов Пань!
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Уменьшил количество страданий охранника и его подельников до встречи с ГГ. В оригинале автор так расщедрился на их описание, что закрались сомнения, не решил ли он сменить команду, которой подыгрывает. Кроме того, оказалась, что там полно смельчаков, готовых ринуться на «подбитого» ГГ. Переводчик честно пытался уловить логику, на основании чего автор делает этот перескок «от трусов к героям». Но, не сумел. Понятно, что раненный слабее, но автор забыл указать, причины, почему они решили, что их враг ослаб. В общем, на сюжете это особо не скажется, если по велению переводчика, среди охраны не окажется полных кретинов.
Изменена сцена встречи в здании с ГГ. В оригинале, охранник видит чье-то отражение в зеркале, хотя автор, не забыл напомнить читателю, что в здании было очень темно, так, что люди перестали видеть друг друга. В общем, волшебное зеркало переводчик разбил.
В оригинале глава называется — рука позади тебя.
Глава 774. Способность убивать взглядом
«Малыш… Малыш Пань?», — прохрипел охранник. От испуга в его горле пересохло и слова с трудом покидали его.
Внезапно темноту разорвало слабое свечение хемилюминесцентной палочки. Её света не было достаточно, чтобы рассмотреть подробности, но он смог разглядеть испуганное лицо Малыша Паня, державшего трясущимися руками активированную палочку. Под его горлом поблескивала холодными бликами узкое лезвие. А за его спиной точно кто-то был. Он не видел кто именно, но был уверен, что был.
Их как минимум двое.
Вторая фигура была прямо напротив него. Свет лишь слегка выделял её контуры из темноты.
Получается, они их ждали и это действительно была засада. Он был слишком беспечен. Хватило бы просто поджечь эту развалюху и тогда бы эти гады выпорхнули наружу сами. Это всё чертов Пань со своим носом…
С того момента, как они вошли в здание, они уже попались в эту ловушку…
Но зачем было устраивать тут ловушку? Чего они хотели?
Охранник печально выдохнул, а когда посмотрел в сторону Лин Мо, ему показалось, что он видит как блестят его безжалостные глаза.
Может быть, этот человек хотел взять их в заложники? Или… получить информацию? А может, их будут пытать, а потом убьют, чтобы своей свирепостью запугать остальных, кто осмелится в будущем их преследовать?
От ужаса охранник начал толкать пол ногами, прижимая туловище вплотную к стене.
«Не нервничай или ты хочешь пробить тут дыру?», — предупредил его Лин Мо
«Ты… что ты хочешь делать?!», — еле выговорил охранник. Его голос был слышен только благодаря общей тишине вокруг.
Эта фраза удивила и рассмешила Лин Мо. Вернее то, как она была произнесена.
«Над чем ты смеешься…», — насторожился охранник. Но, прежде чем он смог продолжить, он увидел, как Лин Мо внезапно склонился и поднял руку.
Почувствовав прикосновение холодного металла, охранник понял, что к его голове приставили его собственный пистолет.
«Не надо! Не убивай меня!», — взмолился охранник, понимая, что у него мало шансов остаться в живых.
Многие люди думают, что не бояться смерти, но когда она приближается, редко, кто из них продолжает оставаться таким же спокойным. Не исключением был и этот охранник. Он не смел сопротивляться, и не хотел, чтобы его просто так забили до смерти.
Пауза тянулась несколько секунд, но, для охранника они растянулись в часы. Когда Лин Мо убрал пистолет, мужчина почувствовал, что его спина покрылась холодным потом.
«Не убивай меня…», — повторил охранник дрожащими губами. Он физически ощущал давление, исходившее от Лин Мо, даже после того, как тот убрал пистолет. Страх, как укус ядовитой змеи, быстро распространял парализующий яд по его телу, лишая возможности для сопротивления. Предательски напрягся даже его мочевой пузырь…
«Это какая-то духовная способность? Или галлюциноген? Возможно, что…», — в голове охранника путались мысли, тем не менее, он заметил, что Лин Мо с интересом наблюдает за его реакциями.
«Общение с тем чудаком в очках принесло свои плоды. Если сымитировать его способность, добавив к ментальному вмешательству небольшое вливание духовной энергии, результат получается намного лучше, чем его оригинал. Результат будет ещё лучше, если жертва находится в психически нестабильном состоянии…».
«И эффект, который я использую, получается значительно сильнее. Этот охранник боится смерти, а когда его поражает способность, он чувствует, что почти умирает… Конечно, оценка приблизительная и нуждается в проверке, но, судя по его ментальным колебаниям и внешнему виду, это должно быть недалеко от истины…».
«Если развить эту способность сильнее, смогла бы она заставить его почувствовать себя действительно мертвым? Если бы тот чудик мог достичь такого уровня, то смог бы убивать своих противников взглядом, звучит интересно…».
«Но если подумать, то эта способность всё равно очень ограничена в применении, в конце концов, многое зависит от глубины эмоций оппонента в момент её применения… Если бы он пытался смеяться, то эффект, скорее всего, заставил его смеяться до тех пор, пока не заболит живот. А если бы он хотел отлить? Пффф…».
«Способность вроде рабочая, но стоит ли заниматься такими вещами? Если её вершиной окажется возможность просто пугать хулиганов страшным взглядом…».
Лин Мо с сожалением вздохнул. Этот горемыка был слишком напуган, чтобы оказать его новой способности достойное сопротивление. Полученные на таких подопытных результаты любопытны, но не более. В конце концов, на проверку может оказаться, что способность очкарика гораздо лучше.
«Ты у них командир?», — продолжил допрос Лин Мо.
Охранник кивнул.
«Умно», — внезапно похвалил его Лин Мо.
«Я…», — охранник побледнел, — «я не понимаю…».
«Ты же пытался предупредить своих товарищей? Даже под дулом пистолета. Не пойму, ты такой смелый или просто отчаянный?», — пояснил Лин Мо.
Охранник вздрогнул и притих. Он попался в ловушку под носом у своей команды и сейчас был беспомощен как младенец.
«Не убивай меня…», — взмолился охранник.
«Хорошо, я же сказал, что хочу поговорить», — Лин Мо ободрительно похлопал по его плечу, а потом добавил, — «но если ты начнешь делать глупости…».
Охранник отчаянно замотал головой: «Я не посмею! Любой вопрос, я готов на всё!».
«Хорошо. Будем считать это уговором. Теперь к делу. Твой карапуз обладает способностями?», — Лин Мо повернул голову и указал на Малыша Паня.
«Да-да, его тело мутировало! Его обоняние … оно усилилось… наверное, как у собаки или лучше…», — запинаясь, ответил охранник.
«Он говорит правду?», — Лин Мо обратился к карапузу.
«В общих чертах да. Изменилась моя нервная система и мозг. Я не знаю, как чувствуют запахи собаки, но я намного более чувствителен к запахам, чем обычный человек».
«Даже мозг … ну да, ему бы пришлось всё равно адаптироваться под новые условия», — удивился про себя Лин Мо.
«А … это … можно спросить?», — Малыш Пань осмелел, видя, что немедленной расправы противник не планировал.
«Да ты смельчак, карапуз-мутант. Ну, давай …», — Лин Мо покосился в сторону карапуза. Он не ожидал подобной активности от людей, к головам которых приставлено оружие.
«Вы же специально использовали этот запах, чтобы замаскироваться? Я чувствую его здесь и там дальше он тоже есть. Вы распылили его на весь этаж? Это специально, чтобы завлечь нас сюда? Или как? Или это часть ваших ментальных способностей? Тогда вы умеете вызывать галлюцинации…», — затараторил Малыш Пань.
«Хватит! Тут вопросы задаю я!», — оборвал его Лин Мо, и вернулся к допросу охранника, — «скольких людей послали в погоню за нами?».
Охранник не сразу понял, что вопрос адресован ему и замешкался, ожидая, что ответ даст Пань.
«Чего молчим?», — встряхнул охранника Лин Мо.
«Я … а … всего две команды…», — неуверенно пролепетал охранник.
«Хорошо, теперь подробности», — Лин Мо присел напротив мужчины, вертя в руках не прикуренную сигарету.
«Первая команда — это мы, а другая — они отвечают за охрану внешнего периметра. У них могут быть посты … но я не знаю где …», — произнёс охранник, помолчал, а потом добавил, — «я на самом деле не командир… Я тут случайно …».
«Это заметно», — рассмеялся Лин Мо. Интересно, если бы он был бы смелее, он бы ослушался приказа или войти в этот дом его заставила трусость. Понятно кого он боится больше…
Если даже такой недотёпа как этот исполняет их приказы, с Нирваной будет справиться нелегко.
«А ещё ты что-нибудь знаешь?», — снова спросил Лин Мо.
«Ну … так … я же … при моём положении многого не говорят …», — смущённо ответил охранник.
«Да нет, именно в твоём положении и нужно говорить, и желательно всё, что знаешь», — Лин Мо приподнялся и заглянул в свой рюкзак, — «вот блокнот и ручка. Не можешь говорить, не беда. Пиши. Про охрану, про лагерь, про всё пиши».
Лин Мо подумал, что ему не повредит дополнительная информация, с помощью которой можно будет проверить достоверность украденных в Нирване сведений. Не было гарантии, что в их архиве были точные сведения. Он ведь смог обмануть Нирвану. Могли и другие не упомянуть парочку важных деталей о себе.
Он поздновато понял, что как опасно было недооценивать мощь Нирваны, тем более людей, о способностях которых он ничего не знал. И теперь старался собрать любые сведения, способные пролить свет на истинную силу врага.
Охранник дрожащими руками взял ручку, но начинать не спешил.
«Тебе нужен новый стимул?», — поинтересовался Лин Мо.
«Ну, тут … это… я не вижу».
«А, ну да», — хлопнул себя по лбу Лин Мо. Он давно привык пользоваться зрением своих зомби и подзабыл, на что способны глаза обычного человека.
«Вот, фонарик», — Лин Мо протянул ему небольшой предмет, — «не совершай глупостей. Будет обидно, если наше плодотворное сотрудничество закончиться твоей смертью из-за подобных пустяков».
Испуганное лицо охранника, освещенное лучом света, странно задергалось: «Этот гад умеет читать мысли! Неужели он знает всё, о чём я думаю?».
«Планы меняются прямо на глазах. С ними так много хлопот. Что же теперь делать?», — задумался Лин Мо, наблюдая за духовной световой группой охранника.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена разговора охранника с ГГ. В оригинале охранник видит невидимое. Переводчик ввёл источник света, чтобы всё встало на свои места. И удалил причитания охранника о том, как с такими людьми можно сражаться, если они настолько круты.
Изменил разговор ГГ с пленниками. В оригинале Малыш Пань настолько осмелел, что «перестал» чувствовать клинок под своим горлом и сам влез в беседу с ГГ, забрасывая его вопросами. А ГГ начал ему отвечать. ГГ ещё сигарету прикуривает во время разговора, присаживаясь на ступенях лестницы. Это наверное специально, чтобы все знали где он находиться. Автор походу расчувствовался также как Пань. В общем, переводчик заменил их «дружескую» беседу допросом.
Глава 775. Держи рот на замке
Ждать пришлось недолго. Охранник писал быстро, практически не задумываясь.
«Вот. Тут всё, что я смог вспомнить», — произнёс охранник, передавая блокнот Лин Мо. Он нервничал словно студент, сдававший экзамен суровому профессору. И тогда, и сейчас от написанного зависела дальнейшая судьба человека.
«Хм, посмотрим», — ухмыльнулся Лин Мо и бегло пробежался глазами по строчкам.
«Пойдёт?», — занервничал охранник, выдавливая из себя что-то похожее на улыбку. По его лицу градом стекал пот, но он боялся поднять руку, чтобы вытереть его.
«Почерк у тебя плохой», — ответил Лин Мо, не отрывая от блокнота глаз, — «но, написано хорошо, подробно…».
«Уффф».
Вздох облегчения рассмешил Лин Мо. Ну, ещё бы. После того, как он напугал этого труса возможностью «чтения мыслей», попробовал бы он соврать.
«Тогда мне … уже …», — осторожно спросил охранник.
«Куда-то торопишься? Нам есть о чём ещё поговорить», — ответил Лин Мо и снова похлопал его по плечу, — «ты такой молодец, не торопись».
«Разве у вас есть ещё что-то для меня?», — голос охранника дрожал, вместе с его телом, — «я думал, что…».
Наступила неловкая пауза. Но, Лин Мо никуда не торопился, продолжая молча рассматривать записи. А потом приблизился вплотную к голове охранника.
Громко сглотнув слюну, Малыш Пань поднял глаза и с надеждой посмотрел на своего командира. Тот ему не ответил. Его глаза уставились в одну точку так, словно он ослеп.
Охранник ожил спустя секунд тридцать, после того, как Лин Мо отошёл от него.
«Ты всё понял?», — спросил его Лин Мо, явно недовольный его заторможенной реакцией.
«Я не посмею забыть такое…», — очнувшись, охранник поспешно закивал в ответ.
«Хорошо, постарайся много не болтать, чтобы из твоей памяти ничего не пропало. Человеческая память — штука ненадёжная», — инструктировал его Лин Мо.
Охранник кивал как заведённый: «Я всё понимаю, я не забуду, я не забуду».
Закончив с ним, Лин Мо перевел свой взгляд на Паня: «Что, учуял запах смерти? Согласен, тут немного ей попахивает…».
«Что?», — Малыш Пань застыл на месте и непонимающим взглядом посмотрел на Лин Мо.
«Я смогу обеспечить тебе небольшой отпуск, отдохнёшь, полечишь нервы. Ручонки то трясутся как у алкоголика», — рассмеялся Лин Мо, подходя ближе.
«Я не понимаю, о чём ты говоришь…», — ответил Малыш Пань и отступил на шаг назад. Оказалось, что человек, стоявший у него за спиной всё это время, исчез также тихо, как и появился.
…
По прошествии десяти минут, в заброшенном здании восстановился покой и почти полная тишина. Из дюжины людей, смело вошедших в его чрево, не вышел никто. Всех безвозвратно поглотила его темнота.
Но, на второй этаже, если бы кто-то осмелился зайти туда, мог бы услышать чью-то тихую возню.
«Вот гад…», — почти про себя ругался охранник, протягивая ноги, чтобы подцепить пистолет, заботливо оставленный Лин Мо.
Возле него лежал с окровавленным лицом Малыш Пань. Кровь продолжала течь из его покалеченного носа. Очнувшись уже связанным, он долго приходил в себя, страдая от головной боли.
Да и сам охранник выглядел довольно печально, ругаясь, каждый раз, когда вспоминал напутствие Лин Мо перед уходом.
«Время расставаться. Твоя команда отдыхает внизу. Не бойся, они пока живы. Скоро проснутся. Вы можете подождать их, либо освободиться и сбежать сами. Я не крепко связал вас. Как потом объясняться начальству, всё на ваше усмотрение. Только помни, что я тебе рассказал. Возможно, за это тебя даже наградят. Надеюсь не посмертно».
Что за мерзкий тип! Бросил их связанными в темноте. Его не оправдывает даже пистолет. Какой от него прок, когда их руки связаны…
Тем более что он его не видит. Скоро погаснет свет хемилюминесцентной палочки и тогда станет сложнее скооперироваться и помочь друг другу избавиться от веревок.
Когда уже придёт в себя этот чертов Пань!
Думая об этом, охранник приподнимал голову, пытаясь разглядеть, что сейчас творилось с Панем.
…
«Капитан, вы уверены, что ваша задумка работает? Что будем делать, если результат будет совсем не таким, как предполагалось?», — терроризировал товарища Му Чен, пока их отряд продвигался по зарослям.
Лин Мо ответил, почти не задумываясь: «Я особо и не рассчитываю на неё. С точки зрения вероятности успеха… просто стоило попробовать… Даже если мы потерпим там неудачу, по крайней мере, у нас будет небольшой зазор по времени. Если мы сможем задержать их чуть дольше, наше преимущество будет больше. Преследуя нас, они больше всего бояться потерять наш след. Хотя, всё это временная мера. Мы лишь увеличим отрыв от преследователей. Нирвана так просто от нас не отстанет. Я думаю, у них есть в запасе и другие варианты».
«А у нас… они же тоже есть?», — вопрошающе посмотрел на него Му Чен, — «они такое не забудут».
«Нежелание смириться с малой потерей, в конце концом приводит к большой», — буркнул в ответ Лин Мо, не желая особо распространяться о своих планах.
Му Чен успел открыть рот, но, взглянув на своего пленника, задавать новый вопрос не стал.
«Если это удастся, сколько времени у нас будет?», — в их разговор вмешался Старина Лан. Он держал в руках тело рыбы-мутанта и возбужденно улыбался в предвкушении новых исследований.
«Максимум три дня…», — был вынужден ответить Лин Мо.
«Должно хватить… должно», — обрадовался старик, бережно поглаживая драгоценный пакет.
Заметив выражение его лица, Му Чен выругался, скорчив недовольную гримасу: «Черт! Ты просто одержим этим своим … моллюском!».
«Это не моллюск! Но ты прав, он важен для меня. Его тело не полностью инфицировано. Если найти нетоксичную часть и продезинфицировать, мы сможем поджарить её и съесть как обычную пищу», — возразил Старина Лань.
«В ваших устах это звучит так необычно. Неужели вас интересует кулинария или вы уже пробовали такое проделывать?».
«Хе-хе… кстати, упомянутое ранее можно отнести и к людям, важно помнить, что в момент завершения мутации тело будет наполнено вирусами…».
«Зачем мне это помнить… и откуда взялась такая необъяснимая гордость?».
В это время пленник внезапно обнаружил, что Лин Мо внимательно смотрит на него. И, хотя он говорил с Му Ченом и стариком, мужчина ощущал на себе взгляд Лин Мо и неосторожно заглянул в его глаза.
«Уууу!», — громко простонал пленник и задергался.
«Шлёп»
От неожиданности Му Чен тут же сбросил его на землю и пару раз пнул: «Какого черта! Совсем рехнулся!»
«Всё в порядке, он просто немного напуган», — остановил его Лин Мо.
Услышав эти слова, лицо пленника изменилось. Казалось, он что-то понял.
…
Покинув территорию медицинского университета, Лин Мо тут же пригодилась информация того охранника. Они с легкостью прошли мимо постов наблюдения, оставшись незамеченными.
Для второй команды, состоявшей полностью из продвинутых зомби, подобное даже не составило труда. Для них постовые были словно лампочки в темном подвале. Получив приказ от Лин Мо, они сразу покинули учебный корпус, в котором прятались до сих пор.
А когда Лин Мо подвёл свой отряд к жилому дому, где он оставил Сюй Шухань, семья Лан даже присела от удивления, и сначала не поверила своим глазам.
«Вы разбили лагерь так близко друг к базе Нирваны!», — воскликнул изумлённый старик.
Лан-Лан, хлопая округлившимися от удивления глазами, осторожно поинтересовалась: «Вы планируете остаться здесь на ночь? Это смахивает на безумие … я не хочу, чтобы меня поймали этим же вечером. На свободе гораздо веселее, чем в лаборатории».
«Спрячься под носом у врага, как гласит древняя мудрость», — пафосно оправдался Лин Мо.
«Это … давно устарело! И не применимо к нашему времени… Эй!», — протестовала Лан-Лан наблюдая как Лин Мо затаскивает внутрь девчонок.
«Вообще-то, мы можем идти и медленнее…», — добавил Му Чен, а затем не спеша скрылся в дверях жилого дома вместе со своей дергающейся поклажей.
«Но … почему?», — Лан-Лан спросила подсознательно.
«Открою один секрет, прозвище капитана — целующийся демон…», — донеслось из дома.
«Чего?», — Лан-Лан зависла на пару секунд, но потом, под воздействием озарения быстро побежала следом за ним, — «мне нужно всё тщательно проверить».
«… Эй, подожди! Тут что-то не так! Чему ты обрадовалась? Разве папа не учил тебя не подглядывать за такими вещами … Ах, ты ещё слишком молода для такого… дай мне всё объяснить тебе!», — старик устремился вслед за дочерью, громко причитая. Но, как мог обычный человек тягаться в скорости с продвинутым экспертом.
«Лин Мо, держи свой рот на замке!».
Жутким эхом прокатился по лестнице рык отчаявшегося Старины Лана.
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Изменены акценты в разговоре ГГ с пленниками. В оригинале ГГ более добр, а охранник немного более смел.
Вскрылась авторская задумка с курением. Переводчик грешным делом подумал, что ГГ сам напрашивается на пулю, демаскируя себя огоньком сигареты. Но, автор отжёг по-другому. Оказалось, что сигаретный дым нужен был для того, чтобы сбить с толку нюх у разведчика. Прекрасная идея. Удивительная идея. Вот только когда обоняние у Паня восстановиться, у него уже будет два маркера запаха, по которым он точно определит, что это именно ГГ. А если вспомнить, что в его команде присутствует заядлый курильщик, который не даст выбросить карпа кои, то это 10 из 10. В общем, в оригинале, всё время, пока охранник пишет оперу, ГГ отчаянно дымит сигаретами. Для переводчика осталась загадкой, почему ГГ не убил разведчика, который запомнил их запах. А потому, пришлось просто разбить ему нос.
Кроме того, в оригинале они выписывают гимнастические кренделя, чтобы достать пистолет ногами. Который не видят, но ощущают ногами. Правда автор забыл сказать, кто и когда снял с них обувь. И кстати, упоминается, что пленники могут видеть друг друга. Просто напоминаю, что источник света в оригинале автор не предусмотрел.
Глава 776. Дурной пример
Взбудораженные массой новых впечатлений семья Лан отказывалась спать, вынуждая Лин Мо прибегнуть к угрозам: «Будете вы спать или нет, это ваша забота. Мы уедем рано, и в дороге не будет времени для отдыха. В случае чего, Му Чена вас на аркане за собой потащит».
«Молодой человек, вы должны уважать стариков и любить молодых…», — возмутился Старина Лан.
«Что за нелепые угрозы в наш адрес!», — вторила ему Лан-Лан.
Из угла послышалось мрачное бормотание Му Чена: «Почему снова я! Ты должен хотя бы интересоваться моим мнением, прежде чем принимать такие решения…».
Но, видя, что Лин Мо был серьёзно настроен, они, крайне неохотно, побрели вслед за Шаной в выделенную для них комнату. На то, чтобы там устроиться ушло ещё несколько часов, уменьшая и без того не слишком длительное время на отдых.
«Мы будем спать отдельно от вас», — заявил Лин Мо. Комната была небольшой, и уместиться в ней всем отрядом было сложновато. А, кроме того, не было желания …
«Так и знал. Значит вот основная причина твоей настойчивости. Если бы я знал раньше, что по твоему означает спать … зачем тебе понадобилось морочить всем голову?», — покосился на него Старина Лан.
«Не нужно придумывать того, чего нет. В моем лексиконе слово спать не имеет других значений, кроме обычного сна», — Лин Мо оправдывался, как мог.
«Хорошо, если так. Ну, успехов тебе в этом нелегком занятии», — старик жестом показал, что всё, что думает по этому поводу и скрылся в комнате.
«Вот настырный гад…», — выругался про себя Лин Мо. Раньше он думал, что старика привлекают только исследования, но не ожидал, что вдобавок ко всему он окажется таким озабоченным типом. Похоже, в молодости он был ещё той занозой в заднице для окружающих его людей.
Освободившись от живого груза, Му Чен сразу же вцепился в Лин Мо с расспросами: «Капитан, а как же Сюй Шухань, когда вы планируете ей помочь и вообще, как это будет?».
«Это будет сегодня», — просто ответил Лин Мо, не желая удовлетворять его любопытства.
«Хорошо бы, но…», — Му Чен одобрительно закивал. В отличие от семьи Лан, он понимал, ну, примерно понимал, какие планы могли быть у Лин Мо, но даже в таких случаях, его неуемное любопытство брало над ним верх.
«У неё ещё есть время. Она не так плоха, но чем раньше начнём, тем больше шансов на успех», — обнадежил его Лин Мо, решив, что одной фразы будет недостаточно.
«Тогда может я тоже…», — с мольбой в глазах Му Чен взглянул на Лин Мо.
Лин Мо протянул руки и, похлопав Му Чена по плечам, развернул его спиной: «И тебе тоже пора спать. Спать! Тем более, ты же знаешь, что даже если ты останешься здесь, я не позволю тебе ничего увидеть».
«Ладно…», — выдавил из себя Му Чен, расстроенный отказом, но потом внезапно повернулся и задал ещё один вопрос: «Погоди, а сам ты как планируешь продержаться всю ночь без сна? Ты и сейчас выглядишь что-то не очень бодрым…».
«За меня не переживай, я практикую специальный метод восстановления», — ответил Лин Мо, с усилием разворачивая его тело в нужную сторону, — «иди спать».
Раздосадованный Му Чен тихо пробурчал, не думая, что кто-то может его услышать: «Черт! Думаешь, я не знаю о твоих методах! Рано или поздно твои бесконечные игры в поцелуйчики окончательно превратят тебя в мутанта-губошлепа! Надеюсь, что так и будет! Тогда посмотрим, что скажут о тебе девчонки…».
«Что? Ты сейчас что-то сказал?», — изумился услышанным Лин Мо.
«Нет, это с улицы странные звуки какие-то… может ветер свистит», — не поворачиваясь, ответил Му Чен. Виновато втянув голову в плечи, он быстро скрылся в коридоре.
Убедившись, что рядом больше нет никого, из желающих поболтать перед сном, Лин Мо подошёл к пленнику. Заметив его, мужчина оживился и что-то пытался сказать через кляп.
Не обращая внимания на его реакцию, Лин Мо перетащил его к двери в ванную комнату и пинком отправил его вовнутрь.
«Вуууууу!».
Прислонившись к двери, Лин Мо бегло осмотрел комнату. Остановив свой взгляд на узком окне в верхней части стены, он по-дружески попросил: «Будь молодцом и не создавай нам проблем. Я хочу утром найти тебя здесь живым и по возможности целым».
«Вуу-ву-ву!».
«Тише, я не планирую убивать тебя, ну, пока ты не решишь сбежать».
Внезапно мужчина вздрогнул и затих, вероятно, почувствовав, как медуза сменила местоположение на его голове. Устроившись на новом месте, она тут же запустила свои щупальца под кожу. Тело пленника непроизвольно задергалось, создавая впечатление полного отсутствия координации.
«Не волнуйся, больно будет не сильно. Теперь ты не можешь контролировать своё тело. Мм, буду честным, на мозги эта процедура тоже влияет. Так что старайся не нервничать».
А перед тем, как закрыть дверь, Лин Мо повернулся и добавил: «Не надейтесь справиться с Присоской, ты ей не противник. Побереги силы…».
«Крееек» (он же: скрип двери)
Уже в коридоре Лин Мо кровожадно улыбнулся: «Теперь у Присоски есть собственная подзарядка…».
…
Слушая равномерное тиканье старых часов, Лин Мо успокаивался перед операцией.
Четыре часа ночи. Можно было начинать.
Лин Мо сидел на диване, а прямо напротив него, сгорбившись и пряча голову в воротник пальто, сидела Сюй Шухань. Всё это время она пряталась наверху, стараясь не попасть на глаза семье Лан.
«Что с тобой?», — удивился Лин Мо, рассматривая изменения в её внешности.
Прикрывая голову ладонью, Сюй Шухань недовольно буркнула: «Ничего…».
«Вижу, ты сменила прическу».
Первое изменение, которое обнаружил Лин Мо, касалось волос. Новая стрижка полностью меняла её внешний образ. Теперь, волосы на левой стороне были короче, чем на правой, полностью открывая её шею. Возможно, такая прическа больше походила к её глазам, поблескивающим красноватыми оттенками.
«Даже если всё пройдет удачно и её сознание сохранится, глаза останутся такими же», — подумал Лин Мо.
«Всё в порядке…», — повторила Сюй Шухань, втягивая голову глубже.
Внезапно Лин Мо кое-что понял и вопрошающе посмотрел в сторону Ли Ялинь: «Правда?».
«Я же не съела её!», — с невинным видом ответила девушка.
«Я имел в виду не только это, когда оставлял её на твоё попечение!», — рассердился Лин Мо и щелкнул по её лбу пальцами, а затем извинился перед Сюй Шухань, — «прости, она не со зла…».
«Я сказала, что всё в порядке», — повторила Сюй Шухань, но было не совсем понятно, злится она или нет.
Лин Мо снова посмотрел на Ли Ялинь, но пока ничего говорить не стал.
Девушка, не выдержав его взгляда, оправдывалась, как могла: «Да не делала я с ней ничего. Ну, только помогла привести её внешний вид в соответствие с внутренним содержанием. Теперь она стала похожей на саму себя…».
«Где она похожа на…».
«Проехали…».
«Эй!», — возмутился Лин Мо и тут обнаружил, что Сюй Шухань буквально вжимается в диван, видимо стремясь провалиться сквозь него.
Немного поразмыслив, Лин Мо произнёс: «Видимо научилась у Шаны. Дурной пример заразителен».
«Я в порядке…».
«Они потом отрастут».
«Всё действительно хорошо!», — рявкнула Сюй Шухань, а затем, сняв пальто, бросила его в сторону, тут же обвинив Лин Мо, — «ты сделал это нарочно!».
Лин Мо, извиняющимся тоном произнёс: «Я должен был в этом убедиться. А вообще, нужно быть немного сдержанней…».
«Укушу!».
«Поздновато для угроз. Хотя я рад, что ты приняла изменения, произошедшие с тобой», — ответил Лин Мо уже не глядя на неё. Немного покопавшись в рюкзаке, он достал то, зачем и отправлялся потрошить чужой лагерь.
Сосуд, наполненный до краёв красной жидкостью, приковал взгляды всех зомби в комнате. От удивления Сюй Шухань только беззвучно шевелила губами.
«Это…», — наконец прошептала она. Несмотря на то, что бутылка была плотно закрыта, её привлекал запах, оставшийся на внешней поверхности. Конечно, Лин Мо ещё тогда вытер подтёки, но, по всей видимости, обоняние у Сюй Шухань позволяло почувствовать содержимое бутылки даже по остаточному запаху.
«Ого, она очень чувствительна к крови высокоуровневых мутантов…», — Лин Мо с изумлением посмотрел на неё, — «интересно, что с ней будет, если откупорить бутылку прямо сейчас».
Реакция девушки подсказала, что Лин Мо принёс кровь, подходящую для неё. Значит, могло сработать. Хотя, об этом не мог знать наверняка даже такой профессионал в вирусологии как старик Лан. Тем более, без своего оборудования, он был слеп и сейчас мог сделать только предположения.
«Придётся пойти на риск. Других вариантов всё равно у нас нет. Протянем ещё чуть-чуть, и она обратиться в то, во что давно должна была», — закончив рассуждать, Лин Мо обратился к девчонкам, — «держите её. Крепко, но аккуратно. Сюй Шухань, мы скоро начнём. Просто помни, что всё, что сейчас произойдет для твоего же блага».
Девушку схватили за плечи и прижали к дивану, на котором она сидела. В глазах Сюй Шухань блеснула искра безумия, но она быстро пришла в себя и обмякла, подчиняясь воле высокоуровневых зомби.
«Неплохо, я думал, что придётся с ней повозиться. А тут, какая-то подозрительная обреченность в глазах. И где, свойственные ей слезливые сопли? Интересно, как с ней обращалась старшая сестра, пока нас не было», — осматривал свою пациентку Лин Мо. Пока он не торопился открывать бутылку. Ему и самому требовалось решиться и настроиться на операцию.
«Пора», — после небольшого перерыва произнёс Лин Мо, подходя вплотную к Сюй Шухань.
«Я…».
«Молчи, постарайся сосредоточиться и контролируй своё сознание».
«Хорошо… я… буду…», — запинаясь, ответила девушка. Было видно, что ей тяжело поддерживать себя в сознании.
Когда Лин Мо свинтил пробку, комната наполнилась стойким запахом вируса.
«Ааарррр!», — простонала Сюй Шухань. Её глаза налились кровью, а тело наполнилось энергией, ранее её не свойственной. Обнажив зубы, она смотрела на Лин Мо пытаясь вырваться и вцепиться в его горло.
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Просто усилил акценты, чтобы персонажи казались немного поживее.
В оригинале глава называлась — до мозга костей. Автор делал намек на то, что старик извращенец до мозга костей. Но, переводчик, вместе с названием сменил акценты.
Глава 777. Надеешься превратить курицу в феникса?
Столкнувшись с яростным сопротивлением пациентки, Лин Мо приказал плотнее прижать её к дивану и зафиксировать ноги, чтобы в самый неподходящий момент не получить удар ниже пояса.
«Может, просто оторвём их? Ну, на время, пока она такая», — спросила Ли Ялинь, игриво положив свою руку на колено пациентке, — «потом прирастут…».
Е Лиань заинтересованно посмотрела в глаза Лин Мо. Ей тоже не нравилось держать эту дурную дергающуюся куклу. Можно было переломать ей конечности и просто придерживать одной рукой тело, чтобы оно ровно сидело.
«Этого мы делать не будем», — уверенно ответил Лин Мо, с укором смотря на девчонок, — «просто держите её аккуратнее. Лишние травмы негативно скажутся на её сознании. Что если она потом мутирует в безумного паука или сколопендру…».
«Хорошо», — кивнула в ответ Е Лиань и протянула руку к её шее.
«Так, а шею фиксировать не нужно», — предупредил Лин Мо. С их силой, они могли и не заметить, как свернут тонкую девичью шею.
«Она тянется к бутылке, и вообще, может покусать тебя», — возразила Ли Ялинь, и предложила, — «можно я просто обниму её покрепче…».
«Не нужно этого делать. С остальным я справлюсь сам», — как можно суровее произнёс Лин Мо, чтобы прекратить глупые споры. Только он осознавал, что эта процедура, в случае успеха, откроет дорогу к пониманию природы вируса и поможет в первую очередь им же самим. Он по-прежнему не хотел, чтобы его подруги потеряли человечность навсегда.
Нежно держа пациентку за подбородок, Лин Мо установил с ней зрительный контакт.
Психическое вмешательство!
Этот метод атаки такой же, как и другие навыки Лин Мо, и насколько он может быть эффективным, зависит от того, сколько энергии было потрачено. Теоретически, пока он может контролировать интенсивность воздействия своей духовной силы, проблем возникнуть не должно. Достаточно лишь внимательно следить и не усердствовать понапрасну. Он не зря тренировался на команде преследователей из Нирваны.
Но, текущая ситуация отличалась тем, что сейчас ему нужен был только хороший результат. Если на тренировке он мог позволить себе смерть испытуемого, то сейчас, любое проявление небрежности приведёт к завершению мутации у Сюй Шухань по самому неблагоприятному сценарию. Она просто превратится в обычного зомби, как и давно должна была.
Неудача тяжелым грузом ляжет на плечи Лин Мо. Для самой Сюй Шухань это уже будет не важно, ведь зомби живут по другим правилам, но Лин Мо запомнит это надолго. К тому же, он бы не хотел видеть, как по его вине, знакомый ему человек превращается в кровожадное чудовище.
«Аррр…», — прорычала Сюй Шухань.
Процедура была неприятной, но иного способа не было. Лин Мо использовал ослабленную версию «психического вмешательства», способную лишь на мгновение сбить её сознание с толку. Но, для неё это могло служить той соломинкой, посредством которой проснётся её человеческая сущность.
«Помогите… помогите мне…», — простонала очнувшаяся девушка. Инстинкты зомби отступили, ненадолго позволяя человеческому сознанию проснуться.
«Помнишь, что я тебе сказал? Не думай о мутации», — быстро произнёс Лин Мо.
Сейчас важна была только её сила воли. Конечно, как человек со сверхспособностями, она была сильнее, чем обычные люди, но в вопросах сопротивления инстинктам зомби, это не играло никакой роли.
«Давай бороться вместе! Я один не справлюсь, если ты сдашься и не будешь мне помогать!», — уговаривал её Лин Мо.
Сюй Шухань кивнула и с трудом отвернулась от бутылки. Одно это уже было сравнимо с подвигом. Содержимое бутылки влекло её как магнит, а внутренний голос орал, просил и умолял одновременно: «Возьми! Это спасение! Это жизнь без страха и боли!».
«Сопротивляйся, не подчиняйся инстинктам!», — настойчиво требовал Лин Мо.
«Хууумм…», — стонала девушка, мотая головой из стороны в сторону. Она была дезориентирована и напугана. Когда в ней проснулся зомби, жестко подавляя человеческую сущность, она чувствовала холодное прикосновение смерти. Голос Лин Мо заставлял её сопротивляться, не терять надежду в ситуации, казавшейся на первый взгляд безвыходной.
Конечно, свою роль сыграли и взаимоотношения с зомби-подругами Лин Мо, сформировавшие у неё понимание, что мутация может быть не такой уж и ужасной.
Увидев, что Сюй Шухань лучше, выражение лица Лин Мо смягчилось.
«Теперь не волнуйся», — мягко сказал Лин Мо. Он полностью открыл бутылку, достал из кармана какие-то инструменты и начал что-то мастерить.
Его действия заинтересовали Е Лиань, и она с любопытством протянула руку собираясь залезть в его карман.
«Прекрати», — окрикнул её Лин Мо, и она тут же убрала свою руку. Сосредоточившись, он не стал обращать внимания на её шалости. На них просто не было времени.
«Помоги мне, придержи её», — попросил Лин Мо, положив ей на руку бутылку. А затем вставил соломинку в рот Сюй Шухань.
«Начнём по моей команде. Когда я призываю остановиться, ты должна остановиться сама, понятно? Если этого не случится, я выну трубочку и сделаем небольшой перерыв. Будет лучше, если ты будешь меня слушать, иначе шанс на успех снизится», — инструктировал её Лин Мо.
Сюй Шухань догадывалась, для чего он всё это придумал, но её сердце сжималось от одной мысли, что придётся пить ту субстанцию, только от запаха которой, ей напрочь сносило голову.
Не получив ответа, Лин Мо просто погладил её по голове так, как будто бы уговаривал капризного маленького ребёнка проглотить горькое лекарство.
«Будь немного смелее. Сейчас нужно проявить твердость характера. У тебя же хватило смелости бросить Нирвану, её должно хватить и на борьбу с вирусом. Помни, что ты тут не одна. Я всё время буду рядом и помогу тебе», — прозвучал голос Лин Мо возле её уха.
«Я давно хотел тебе сказать. Направление мутации во многом связано с твоими желаниями. Если ты понимаешь и представляешь, что хочешь получить в итоге, тогда мутация пойдёт в том же направлении. Просто представь, кем бы ты хотела стать…».
«Ты… для чего ты это говоришь…?», — с трудом произнесла Сюй Шухань. Сказанное им только что напугало её. Кем хочет стать? Какие мысли? В голову приходил только образ волчицы и … навязчивые очертания сковороды.
«Что, черт возьми, ты хочешь сказать…?», — чуть не плача спросила она.
«Тут нет ничего сложного. Пойми, что мозг может оказывать определённое влияние на вирус. Это верно даже для полностью мутировавшего зомби. Я понимаю, что ты боишься мутации, но такие вещи нельзя решить, просто боясь».
Сюй Шухань на мгновение замерла, а затем неохотно улыбнулась: «Я… поняла. Спасибо…».
«Даже если ты действительно слишком напугана, просто начни думать о своей цели. В случае чего, можешь превратиться в феникса или ещё в кого-то…», — продолжил Лин Мо.
«Ты что, думаешь, что я хочу стать курицей?», — неожиданно возмутилась Сюй Шухань.
«А чего? Они тоже полезные …», — оправдывался Лин Мо.
«Когда всё закончиться, я … припомню тебе это! Просто подожди!», — пообещала девушка и с усилием втянула в себя опасную субстанцию.
Ярко-красная жидкость через соломинку быстро наполнила рот Сюй Шухань, заставляя её сознание взорваться. Хрупкий баланс был нарушен в мгновение ока.
«Пфффф!».
Её тело напряглось, а глаза загорелись ярко красным цветом. Если бы не удерживающие её руки девчонок, она могла бы запросто пробежаться по потолку.
Процесс пошёл!
«Оставайся в сознании, борись! Представь, кем бы ты хотела стать. Если ты потеряешь над собой контроль, превратишься в человека-курицу или, что ещё хуже, во что-то, похожее на тот сгусток
волос в мешке из человеческой кожи», — подсказывал Лин Мо, наблюдая за реакцией Сюй Шухань.
Он заметил, что после поглощения крови из бутылки, колебания духовного света девушки внезапно прекратились. Он уже знал, что такое происходит только тогда, когда мозг поражен вирусом.
Но, спустя мгновение, группа духовного света вспыхнула с новой силой.
«Я тебя обязательно загрызу…».
«Фух… Вообще-то, если ты мутируешь, то, скорее всего, превратится в моего последователя, наподобие одной из…», — задумчиво произнёс Лин Мо.
«Хаааа!».
Тело девушки затряслось сильнее, а в глазах появилась ярость. Но, скорее всего не вирус был этому причиной.
«Последователь? Твой? Да как ты…».
«Шанс довольно-таки большой, главное оставайся такой же прекрасной, как и была», — сказал Лин Мо и уже всерьёз добавил, — «кстати, сделаешь ещё глоточек?».
…
В соседней комнате Старина Лан ворочался, не выпуская из рук пакета. После длинного вздоха он с горечью произнёс: «Когда они спать собираются…».
Находясь в другой комнате, Лан-Лан, с удивлением смотря на потолок, внимательно прислушивалась ко всему, что оттуда доносилось.
«Тебе кажется это достойным внимания? Хочешь, я дам тебе книжку почитать?», — мягко предложила Шана, сидевшая напротив неё.
Заметив, что за ней наблюдали, Лан-Лан вздрогнула и попыталась сделать вид, что спит, но на её лицо положили журнал. Поняв, что раскрыта, она уселась у стенки и интересом стала листать его.
«Фу, что за картинки!», — возмутилась Лан-Лан, но в сторону журнал откладывать не стала.
(Продолжение следует…)
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена излечения полузомби. В оригинале, девушки, державшие её за плечи, чувствуют неловкость, потому что она брыкается, а держать можно только за плечи. А ещё, автор напоминает нам, что они сильные, поэтому сдерживать за плечи для них труда не составляет, но они всё равно в замешательстве. Наверное, там скрывался какой-то подтекст, потому что иначе переводчик совсем теряется в догадках, а почему они вообще должны что-либо испытывать к пациентке. По большому счету они её не съели только ради ГГ. И ещё, оказывается, что пациентка настолько отупела, что не могла или не хотела дрыгать ногами. Ну, что тут скажешь? А как же ауры могущественных зомби, которые никуда не делись.
Глава 778. Дело не в том, что мы слабые, а в том, что враг сли
«Бух! Бух!».
Со стороны медицинского университета донеслись отзвуки выстрелов. Они напугали команду Лин Мо, уже было отправившуюся в путь.
Лин Мо внимательно посмотрев на утреннее небо, улыбнулся и произнёс: «Значит, они боролись целую ночь. Неплохо. Пара часов в запасе у нас ещё есть. Что будет дальше, я не знаю, но мы должны успеть покинуть город».
Шана, шедшая впереди и рассматривавшая карту, тут же заметила: «Маршрут есть, правда, с такой скоростью, до пункта назначения мы будем добираться неделю…».
«Не нужно напоминать мне об этом», — ответил Лин Мо и глазами указал на семью Лан, — «они конечно странные, но не стоит считать их обузой. Ну, по крайней мере, так откровенно».
«Что за обидные слова слышу я из твоих уст? Кто тут странная обуза?», — нарочито громко произнёс Старина Лан.
«Хе-хе…», — лукаво улыбнувшись, Шана захлопала ресницами как маленькая девочка, притворяясь непричастной, но, в следующую секунду, обернулась и обратилась уже к Му Чену, который тащил на себе пленника, — «похоже тебе понравилось тащить свой груз?».
Му Чен молча ускорил шаг, решив не вмешиваться в этот спор.
«Пара часов… значит, они пока не смогут найти этот жилой дом?», — потягиваясь и зевая, спросила Лан-Лан. Её лицо выглядело уставшим, а глаза покрасневшими.
«Конечно, смогут, у них в штате наверняка не один Пиноккио. Я немного о другом», — ответил Лин Мо, но заметив её состояние, спросил, — «ты не спала ночью?».
Девушка виновато опустила голову и спряталась за Е Лиань.
«Вот мелкая зараза…», — тихо выругался Лин Мо.
«Этой ночью было сложно уснуть. Особенно когда…», — Лан-Лан хотела закончить фразу, но внезапно покраснела и стихла.
Вспомнив, кто в этом виноват, Лин Мо натянуто улыбнулся в ответ. С самого утра он уже получил похвалу от старика Лана и тихие проклятья от Му Чена. Он пытался им объяснить, что всё было не совсем так, как они себе напридумывали, но ему никто не верил.
…
Старик, не сдержавшись, похлопал его по плечу: «Я всё понимаю, я тоже был молод и горяч».
А Му Чен прошёл мимо, стараясь не смотреть в его глаза. По его внешнему виду было понятно, что он думал о ночной чехарде.
«Вообще-то, это не…».
Но и тогда Му Чен просто отмахнулся, вытаскивая из ванной комнаты пленника. Последний стал единственным, кого не беспокоил ночной шум. Проведя её в полукоматозном состоянии, пленник с трудом вспоминал, где он и что случилось. А увидев, какими глазами на него смотрел Му Чен, с перепугу решил, что пришёл час расплаты.
В чувство его пришлось приводить пинками, что с удовольствием Му Чен и проделал, снимая накопившийся за ночь стресс.
«Ленивый ублюдок!», — ругал его Му Чен.
После воздействия на него медузы, тот не мог толком шевелиться, и просто смотрел на избивавшего его Му Чена мутными глазами. Если так будет продолжаться и дальше, однажды он станет идиотом. Хотя, за короткий период времени ущерб, нанесенный его сознанию, не был значительным.
Наблюдая за ними со стороны, Лин Мо оценивал развитие Присоски, вцепившейся в голову пленника: «Зомби поглощают плоть и кровь, а она духовную энергию. Скоро должен начаться очередной этап её эволюции. Интересно, во что она сможет превратиться».
…
«Расслабься … В любом случае… уже поздно что-то говорить», — сказала Лан-Лан, почему-то следя за Ли Ялинь со странным выражением лица.
Обнаружив куда она смотрела, Лин Мо чуть не поперхнулся. Как оказалось, её внимание привлекла сильно уставшая Сюй Шухань, которую несла его старшая сестра.
А ещё, всем было слышно, как она во сне выговаривала его имя.
«Послушай меня…», — твердо сказал Лин Мо.
«Хех! Ты соврал, сказав, что их было только три!», — крикнула Лан-Лан, и, бросив в его сторону яростный взгляд, побежала к своей новой подруге Шане. Она принимала её за свою ровесницу и искренне тянулась к ней.
«Невежество — действительно счастье…», — тихо вздохнул Лин Мо, замечая, как при разговоре у Шаны поблескивает красный огонек в глазах. Опасную же ты себе выбрала подругу!
«Укушу…», — рядом слышалось сонное бормотание Сюй Шухань.
Лин Мо с беспокойством посмотрел на неё. Прошло не так много времени, и он не был уверен в успехе операции. Хотя сам процесс был немного более шумным, чем он ожидал, в целом ощутимых проблем не было. А после того, как пациентка уснула, он решил пустить всё на самотёк. Организму нужно было перестроиться, и сон был лучшим решением. Пока колебания её духовной световой группы оставались в норме, вмешиваться не стоило.
«Кто бы мог подумать, что ты так плохо реагируешь на насмешки… Тебя в детстве никто не дразнил что ли…», — тихо проговорил Лин Мо.
В ответ тело Сюй Шухань вздрогнуло, а до него донеслось очередное: «Укушу, укушу…».
«Как же с ней хлопотно», — в недоумении почесал затылок Лин Мо. Внутри него что-то неприятно закололо, предчувствуя беду.
…
«Пропустите нас! Чего тут проверять, вы же нас всех знаете!».
Перед ограждением выстроилась почти дюжина человек. Ещё двоих они несли на спине. Тех, кто был в совсем плохом состоянии. Их влажная одежда не успела высохнуть, и сильно пахло потом.
«Мы обязаны всех проверить. Таков приказ! Ждите своей очереди!», — пригрозил один из охранников.
«Я был связан всю ночь!».
«У меня голова раскалывается! На мне этот идиот пролежал всю ночь!».
«Кого ты идиотом назвал?».
«Я проклинаю тебя, ты обоссал меня!»
«Успокойтесь, мы все понимаем, как вам нелегко. Поймите и нас».
Среди шквала ругани и проклятий послышался чей-то пронзительный голос. Услышав его, остальные тут же замолчали.
Охранник оглянулся вокруг и обнаружил, что это был один из тех, кто принесли на себе прибывшие недавно люди.
Человек бесконтрольно трясся всем телом. Особенно сильно дергались его ноги, создавая впечатление, будто он всю ночь держал их в крайне неудобном положении. Сжимая руками свой пистолет, он взмолился: «Пропустите… пропустите меня на встречу… большой босс…».
«Его тут нет. Большой босс давно на своём месте», — ответил охранник, показывая пальцем на здание рядом. На то, половина которого была испачкана сажей, а вокруг ещё виднелись горы трупов.
Нирвана сейчас больше походила на бедствующий лагерь беженцев, хотя порядок к этому моменту в основном был восстановлен.
«Я позову командира, доложишь ему…», — предложил охранник, видя насколько плох просивший.
Однако в ответ он услышал крик мужчины: «Нет!».
С испугу охранник потянулся за пистолет, но доставать его не стал.
«Позови его», — уже намного тише попросил мужчина.
«Тогда подожди…», — подозрительно взглянув на него, охранник повернулся и пошёл сам.
Мужчина с трудом опустился на землю и, прислонившись к бетонной чушке, откинул голову назад.
«Он знал, что я не могу встретиться с большим боссом напрямую? Знал, ведь это тоже способ отсрочить время…», — прошептал страдалец.
Силы медленно покидали его. Едва выбравшись из ловушки, устроенной Лин Мо, они сразу же побрели в лагерь. Дорога, бессонная ночь, наполненная мучениями, жизнь не щадила его в последнее время. У него осталась только одна надежда, добраться поскорее до босса и потом с наслаждением смотреть, как того гада загонят до смерти. Только это поддерживало в нём жизнь.
Он начал мечтать об этом уже после того разговора с Лин Мо.
То, что тогда сказал ему Лин Мо, сперва показалось странным. Зачем кому-то наговаривать на себя, если только он не устал от жизни. Но тот, похоже, не беспокоился о смерти, равнодушно добавив: «Ты должен обязательно это передать, чтобы это вызвало ко мне ненависть».
«Тебя уже достаточно ненавидят…».
Но через несколько часов он обнаружил, как сильно ошибался на этот счёт. Достаточно? Что за наивность, глубины ненависти даже не полностью разверзлись перед ним…
Рядом с ним присел изможденный Малыш Пань. По его лицу было видно, что он ощущает примерно то же самое. Стиснув зубы, он медленно процедил: «Я тоже ненавижу его. Но, если подумать с другой стороны, он потрясающий…».
«Нет, не потрясающий, он сумасшедший…», — возразил временный командир.
…
«Он сумасшедший извращенец…», — повторял мужчина, сжимая свои кулаки.
«Ты же не думаешь пойти за ним? Советую не быть импульсивным…», — спросил рядом стоявший человек и покосился на временного командира.
«Ни за что!».
«А чего так? Давай, давай! Поймаешь, свяжешь, приволочёшь сюда! Или может, оседлаешь его, и он сам тебя привезёт, на своём горбу…».
Несколько секунд временный командир беззвучно шевелил губами, сердито смотря на говорившего мужчину. Он понял его прозрачные намеки и не мог не согласиться с ним.
Однако потом, отвернув голову в сторону, он произнёс: «Дело не в том, что я … мы слишком слабы, а враг слишком силен… для нас, но …».
Посмотрев на него, Малыш Пань вздохнул, и сказал: «Если ты действительно пойдешь, шанса выжить во второй раз может и не представиться».
(Продолжение следует…)
ПП. Из удалёнки. В этой и следующей главах автор начал баловаться с флешбеками. В общем, переводчик скрасил их как мог.
Глава 779. Жизнь полна ям
Не так себе представлял встречу с боссом временный командир. Однако когда он увидел, что к нему направляется, обычно сильно занятый для таких дел, сам капитан Сон, струхнул.
Лицо капитана искажала маниакальная озлобленность, а из глаз сыпались искры. Никто из присутствующих не осмеливался взглянуть в них.
«Где этот чертов Лин?», — первое, что услышали от него люди. Его рёв наполнил их сердца страхом. Обычно опрятный и чисто одетый капитан, сейчас был похож на лесное чудовище, изгнанное из своей берлоги пожаром. Испачканная сажей кожа, изорванная одежда, довершали его новый образ. Немая ненависть буквально выплескивалась из него, когда он осматривал команду преследования, вернувшуюся ни с чем.
И всем стало понятно, почему при поступлении первых новостей о беглецах, он примчался первым.
Но о грузе вины, тяжким бременем висевшем на его сердце никто не знал. Осознание собственных ошибок довольно неплохо стимулирует ненависть.
Первоначально он думал, что единственный человек, на которого стоит обратить внимание, был Му Чен, но никак не ожидал, что сюрприз ему подкинет невзрачный новичок!
Это он отправил их на этаж, наполненный монстрами! А когда они, наконец, прорвались к шестому этажу, то обнаружили, что лаборатория уже пуста!
«Наверняка спрятался», — подумал он тогда, но войдя в его жилую комнату, увидел прощальную записку.
«Я решил последовать за своей мечтой, прощайте».
Прощайте? Это что, долбаная мелодрама? Что за шутки…
Но потом, он увидел пустые шкафы, разбросанные по полу бумаги. Сомнений не осталось. Этот старый дурак сбежал.
В тот момент он и подумать не мог, что за всем стоял тот мелкий негодяй. Он был так озабочен безопасностью заместителя экспериментальной группы, что оставил их внизу вместе. Одних.
Спуская вниз, он ещё питал маленькую надежду, в конце концов, они были простаками из филиала, не отличавшимися особой силой. Не обнаружив их там, он удивился, но ведь жизнь тяжелая штука, кто-то их чудовищ мог спуститься раньше него. Небольшая потеря на фоне всего остального.
В конце концов, он случайно встретил их в толпе. На это дело подошёл бы любой, но он окрикнул именно его. Случайно? А может в этом и состоял их план. Нужно было внимательнее вглядываться в его хитрые глаза. Не мог обладатель таких глаз быть простым человеком. Но тогда он посчитал это плюсом, с толковыми парнями сложные приказы начальства исполнять легче.
А внизу их ждал большой сюрприз, хотя в первое время, узнав о проделках Лин Гэ, он не воспринял их всерьез.
«Вот черти! Но мы успеем их поймать. Ограду лагеря преодолеть непросто. Они в ловушке!», — он быстро принял решение. Тогда оно казалось разумным, но неожиданно, на то, чтобы просто перехватить беглецов потребовалось потратить чудовищное количество усилий.
Монстры, дым, стрельба — столько отвлекающих факторов как назло были собраны именно там и именно тогда. Пришлось яростно отбиваться, вспоминая, что своя жизнь дороже приказа.
«Почему всё так плохо? Где охрана периметра? Что, черт возьми, здесь происходит!».
Заблокировав вход в здание, он вместе с группой так и не осмелился выйти наружу, никто из них не горел желанием подставлять свои спины под тугие струи пулеметного огня. А когда ситуация немного поутихла, ему стало известно, что Лин Гэ смог сбежать.
Вот так запросто… Их одурачили, его одурачили…
Накопленная внутри ярость давно просилась наружу, и капитан Сон ждал подходящего момента. А потому, как только услышал, что вернулась одна из групп преследователей, бросился к ним.
И теперь, глядя на этих жалких идиотов, он сразу всё понял.
«Где он?», — едва сдерживаясь, выплюнул вопрос капитан Сон.
«Сбежал. Он заманил нас в ловушку и обездвижил», — честно ответил Малыш Пань, заставляя своих товарищей вспотеть. Потом покрылись даже охранники, которые сейчас просто охраняли периметр.
«Один человек схватил всех? Вас всех? Ты шутишь?».
Хотя парень по фамилии Лин действительно очень силен, этого недостаточно, чтобы остановить такую большую группу людей!
«Он был не один», — объяснил Пань, — «сколько их всего мы не знаем. Лично я видел двоих».
«Один или два…», — посмотрел на него капитан Сон, — «у вас дюжина человек!».
«Их способности слишком странные…», — подал голос временный командир.
«Значит Му Чен ушёл с ним, предатель…», — подумал капитан Сон.
А Малыш Пань решил продолжить доклад: «Силу этого негодяя все видели, но та девушка … она была … даже сильнее его. Возможно, в ближнем бою она сильнее, чем…».
«Подожди! Откуда там взялась девушка?», — прервал его речь капитан Сон.
Малыш Пань пожал плечами: «Я не знаю. Всё, что я видел, так это то, что она лет двадцати. Длинные волосы, чистая одежда… Я думаю, что, так как она, слабый человек выглядеть не может. А ещё я почувствовал в ней могучую силу».
«Хорошо, и что было дальше?», — заскрипел зубами капитан Сон, теряя остатки терпения. Только чувство долга останавливало его от того, чтобы пустить в ход крепко сжатые кулаки.
Малыш Пань продолжил: «Я не успел разглядеть её, но красивые девушки не редкость, просто её запах, который я тогда почувствовал … в общем, если кто-то в будущем с ней столкнётся, обращайте внимание на него и знайте, что она очень опасна. Я надеюсь, мои сведения помогут нам в будущем…».
«Что за чушь ты несешь? Где разведданные?», — злобно выругался капитан Сон.
После этих слов Малыш Пань испуганно замер, а временный командир сжался и стал медленно уходить за его спину. По сравнению с ним, он не мог рассказать даже этого.
«Ну, ладно… у тебя очень хорошая наблюдательность», — нахмурился капитан Сон, понимая, что перегнул палку. Человека прошедшего через плен не стоило пугать, иначе можно забыть о сведениях, которые тот мог помнить.
«Хорошо, теперь твоя очередь. Что расскажешь ты?», — капитан Сон решил переключиться на временного командира. Но тот только испуганно смотрел на него.
«Ты меня понимаешь?», — переспросил капитан Сон, видя неважное состояние мужчины.
Временный командир задрожал, робко вышел из-за спины Паня, а затем сбивчиво начал рассказывать: «Ну… потому что я был назначен лидером отряда в то время…».
«Ближе к делу», — жестко оборвал его капитан Сон.
Ноги мужчины подкосились и он медленно опустился на колени. Он не знал, что можно ещё добавить к рассказу Паня и душе проклинал последнего. Не стоило столь подробно останавливаться на незначительных моментах их пленения. Терпение у начальника не резиновое…
Собравшись духом, мужчина поднял голову и начал: «Его сила слишком велика. В то время…».
Вкратце рассказав, что произошло в здании, напоследок он добавил: «Этот человек оставил мне послание, сказал, чтобы я рассказал о нём большому боссу… лично».
Шокированный такой наглостью капитан Сон некоторое время молчал, а когда пришёл в себя, произнёс: «Что?».
«Нет… я не могу сказать… не сейчас», — нерешительно забубнил временный командир.
«Что ты имеешь в виду?», — нахмурился капитан Сон.
Мужчина поник и почти вжался в землю: «Я действительно не могу сказать… этот человек сказал, если я расскажу другим, большой босс убьет меня. Капитан, послушайте, большой босс убьет и вас…».
«Я могу убить тебя прямо сейчас! Зачем ждать босса?», — в глазах капитана Сона появились молнии негодования. Что за чушь нёс этот сумасшедший? Его рассудок настолько сильно повредился?
Временный командир трясся, но продолжал настаивать на своём: «Это действительно… правда…».
Капитан Сон стиснул кулаки, но сдержался. Информация могла быть важной, не стоило раньше времени терять единственного носителя. Даже такого сумасшедшего как этот.
«Тебе лучше об этом тщательно поразмыслить. Если Лин Гэ пытается таким способом обмануть Большого босса, я тебе не завидую. Подумай хорошенько, не стоит становиться пособником врагу», — с мрачным видом посоветовал ему капитан Сон.
Временный командир, утирая ладонями пот со лба, нервно закивал в ответ.
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. В самом начале, на полглавы, автор увлекся самоанализом капитана Сона о прошедших накануне событиях. В общем, переводчик сократил, как мог. Оказывается, капитан раскрыл планы ГГ сразу же после того, как вскрылся побег (прочёл записку). В этот раз автор расщедрился и объяснил логику капитана. Лучше б он этого не делал. Суть в том, что они подозрительно остались внизу, а наверх к нему не пошли, и когда спустился вниз, их уже не было. Правда, автору видимо плевать, что капитан считал их слабаками из филиала. Плевать на то, что по той части лагеря ползала всякая нечисть, которая могла запросто их скушать. Не, он их сразу в подозреваемые записал.
Изменил разговор капитана с возвращенцами. В оригинале там нашлись смельчаки, кто на глазах у разгневанного начальства встревали в их разговор, шуточки отпускали о женщинах. Походу автор никогда не присутствовал на мероприятиях с участием гневающегося начальника. А Пань вместо доклада занимался описанием подружки ГГ, какая она отчаянно сильная красавица.
В общем как обычно, сменил акценты, добавил красок. Наслаждайтесь))
Глава 780. Неочевидный способ скрыть ложь
Хотя капитан Сон сделал такое серьезное предупреждение, временному командиру было плевать на всё, кроме личной встречи с боссом. В конце концов, главное, что он попадёт туда, куда нужно. Сейчас для него было важным не потеряться в веренице бюрократических процедур, всегда окружавших больших начальников.
Оставалась надежда, что его, как гонца с дурными вестями, пропустят вперёд, используя в качестве громоотвода. Тем более, он был именно тем, кто возглавлял ту группу, так позорно провалившую своё задание. Шутка ли, попасть в плен всем отрядом к тому, кого они сами должны были пленить.
Но, чем больше времени проходило, тем сильнее становились сомнения. Хорошо, если новость, принесенная им, обрадует босса. Это причислят к его заслугам и не накажут за провал основной миссии. Однако, что если он несёт боссу пустышку. Предупреждение капитана висело в голове мужчины, не позволяя ему расслабиться.
Что, если он станет соучастником? Нужно ли обманывать босса?
Варианты были один хуже другого, сказать боссу правду и получить ярлык «соучастника» или скрыть от него важную информацию, на деле став соучастником?
Любые сведения о Лин Гэ могли пригодиться Нирване. И мужчина где-то в глубине души чувствовал, что через него отправили важное послание. Оно не могло быть иным…
«Лучше будет, если ты не поймёшь сути сказанного, иначе…», — сказал ему тогда Лин Гэ.
Эти слова удивляли и расстраивали одновременно. Что такого он собирался поведать?
«Сложно гарантировать, но я говорю это на всякий случай».
«Откуда вы знаете?», — единственный вопрос, на который он тогда осмелился.
«Твой босс думает, что ты просто муравей, поэтому ты сможешь совершить это. И я обещаю, что он не вспомнит того, кто принёс ему эту новость после того, как узнает её».
Обещание Лин Гэ. Что оно стоило на самом деле? Хотя, в одном он был прав, у муравья действительно есть свои преимущества.
«Нужно максимально точно передать послание, не коверкая слов. А если заметить реакцию босса … может, стоит говорить помедленнее и если дело начнёт принимать дурной оборот … Черт, походу выхода уже нет!», — под воздействием стресса мозг мужчины продуцировал странные идеи, далёкие от реальности, — «может просто сказать, что пошутил … Ну, я же был в плену, повредил сознание, может пожалеют и простят?».
Сколько простых людей уже перемололи жернова истории не оставив о них даже имен. Чем обернётся для него это поход к боссу … однозначно, ничем хорошим это закончиться не могло…
«Погоди, я всё ещё кое-чего не могу понять», — внезапный вопрос от капитана Сона разогнал из головы мужчины последние, хоть и не совсем здравые мысли.
Что, к чему опять эти вопросы? Разве я не ясно дал понять, что буду говорить только с боссом?
Сердце застучало быстрее.
Капитан Сон пристально посмотрел в его глаза: «Ты упомянул Лин Гэ только для того, чтобы поговорить с боссом?».
«А … ну … э… нет, конечно же…», — с трудом ответил временный командир. Его ноги подкашивались, и он был вынужден прислониться к стене, чтобы не упасть. Один вопрос от начальника среднего звена ввёл его в полуобморочное состояние. А что с ним будет, если после доклада, большой босс задаст ему вопрос? Обделаться в кабинете босса далеко не лучшая затея.
«Что с тобой? Неужели я оказался прав?», — странная улыбка появилась на лице капитана Сона, и, подхватив его за плечо, потащил дальше.
В голове мужчины царила пустота. Не появилась ни одна мало-мальски полезная мысль, зато из памяти почему-то полезли фразы Паня.
«Я тоже могу рассказать, как было. Но, если нас проверят, что мы должны будем говорить?», — это было первое, что сказал Пань, когда передавал ему пистолет.
Они попали в один капкан и теперь могли помочь друг другу или же утопить друг друга. Последняя фраза звучала как предложение, но скрытая в нём угроза, делала их обреченными на сотрудничество. Сотрудничество позволяло выжить обоим…
Тогда, Малыш Пань в основном кивал в ответ, соглашаясь с его версией произошедшего, но когда дело дошло по послания Лин Гэ, он произнёс: «его стоит продумать тщательнее, не относитесь к словам небрежно».
«Если я никому не скажу и просто передам слово в слово боссу, разве не будет всё в порядке?», — спросил он. Именно тогда в его душе поселились сомнения, терзавшие его разум до сих пор.
«Ну, знаешь ли…», — Пань замялся, удивлённый недогадливостью командира, — «нет…».
«Понятно, если больше нечего сказать, разбираться будем в другом месте!», — прорычал капитан Сон напоследок, чтобы убедиться, что все присутствовавшие усвоили данный им урок.
«Это не всё послание», — поспешил его остановить Малыш Пань, — «своими действиями Лин Гэ показал нам, что произойдёт, если мы будем продолжать преследовать его».
«И… это всё?», — капитан Сон сдерживал эмоции, но голос звучал раздражённо, предупреждая слышавших это людей не испытывать его терпение попусту.
«Нет, он также сказал, что мы ему не интересны, и что в следующий раз он поймает кого-то более значимого», — Пань, не стесняясь, продолжил говорить.
«Так, а почему я слышу это только сейчас?».
«Людей бесит, когда им говорят такое», — Пань ответил не задумываясь.
«Потрясающе!», — прорычал капитан Сон.
Временный командир удивленно уставился на Паня. Только он знал, что это было враньём, хотя и звучавшим довольно убедительно. После того представления, которое устроил Лин Гэ, ни у кого и сомнений не возникло, что это могли быть не его слова. Напротив, именно так он и должен был сказать. А фраза, что Лин Гэ не интересуют простые члены Нирваны, должна была сыграть важную роль, как бы намекая на то, что тот у них ничего и не выспрашивал. Каков хитрец этот Пань!
У него были опасения, что Лин Гэ неспроста оставил их в живых. За этим должно было что-то скрываться. Почему для устрашения он не убил всю группу? Для того чтобы донести страшную весточку до адресата достаточно оставить в живых одного человека, тогда почему?
«Страх — это заразная эмоция», — сказал Малыш Пань, рукой указывая на товарищей.
Капитан Сон замер, ошарашенный внезапным прозрением. Этот план он не рассматривал, а между тем, о смерти группы можно придумать любую версию, но дюжина неподконтрольных языков может рассказать «правду» чудовищных масштабов.
Коварный план! Парень знал толк в манипуляции толпой!
Он никого не убил, но для Нирваны это оказалось более опасным!
«Так! Когда закончите проверку, вас отведут в специальное место, где вы сможете отдохнуть, восстановить силы. Затем мы ещё раз поговорим о случившемся. И приведите себя в порядок, от вас воняет страхом!», — он гневно оглядел толпу, а потом, опустив временного командира на землю, скрылся в одном из зданий.
Мужчины задумчиво переглядывались между собой, не понимая, как к произошедшему только что относится. Их простили, их наказали, и что вообще будет с их будущим в этой организации?
Ковыляя, временный командир подошёл к Паню, и, похлопав по его плечу, тихо произнёс: «Спасибо. Я не ожидал, что ты сможешь так ловко это всё обставить… Ты враль намного круче меня оказался».
Закончив говорить, он посмотрел на Малыша Паня с удивлением и некоторой долей благодарности во взгляде.
«Что ты имеешь в виду?», — непонимающе спросил Малыш Пань.
«Зачем притворяешься глупым, все понимают, что ты только что сказал…», — прошептал временный капитан.
«Хех», — усмехнулся Пань, — «если так, то значит всё ошибаются. Лучший способ что-то скрыть, убедить себя, что этого не было. Чем больше вы пытаетесь нагородить лжи, тем худшим будет результат. Лучший способ скрыть правду, отвлечь человека другой правдой».
«Чего?», — временный командир от удивления раскрыл глаза необычайно широко, — «это … значит, то, что … это что, была правда?».
Малыш Пань, отведя свой взгляд в сторону, тихо спросил: «Ты разве сам этого не понимаешь?».
«…», — временный командир замолчал. Об этой стороне вопроса он даже и не думал.
«Этот мир слишком добр к идиотам!», — покачал головой Пань.
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Избавил читателя от возможности проникновения в суматошную бытовуху обычного китайца. В оригинале автор расщедрился на описание, как тяжела жизнь маленьких людей, которых все обижают, их жизнью не дорожат и бросают под танки при первом удобном случае. Взамен, переводчик произвёл инъекцию мозговой субстанции в голову временного командира, заставив его сосредоточиться на выборе безопасного для себя способа исполнения опасного поручения от ГГ. И удалил толпу мартышек, которая осуждающе кричала на фоне разговора Паня и Сона. Самое интересное в этом то, что ну ладно, дегенератов, не понимающих когда нужно молчать, всегда хватало, но, почему когда ушёл капитан, они внезапно замолчали. У них почему-то пропало желание к общению…
Глава 781. Не все умеют ловить птиц
Когда временный командир снова увидел капитана Сона, начал подозревать, что скорой встречи у него с большим боссом не предвидится. А учитывая его манеру поведения, он должен был сам проявить инициативу, при поступлении новостей о виновнике разгрома лагеря, но, либо он занят чем-то более важным, либо этот вопрос его не заинтересовал.
«Сообщение ведь от того … клопа, я должен его узнать», — прямо сказал капитан Сон, затем, неожиданно чихнув, продолжил, — «для Большого босса этот вопрос не играет первостепенной важности. Да, клоп силён, это нужно признать, но за его спиной пара людей. Что могут они противопоставить нашей мощи? Предательство и умелое использование ситуации помогло им в тот раз. Но, это уже не повторится. Я думаю, что Большого босса заботит только сила, которая может ими управлять или направлять, а сам клоп, умело прыгающий по матрасу интересует только того человека, кого он покусал».
У временного командира на этот счёт было другое мнение: ничто не отменяло того факта, что против целого лагеря выступила пара человек и смогла выйти сухими из воды. Хотя, прикидываться в выигрыше на самом деле проиграв, ему было не впервой, и он понимал, куда клонил капитан Сон. Оставалось только дать короткое объявление для членов лагеря — «тем, кто выиграл, на самом деле были мы» и забыть об этом, как о страшном сне.
Но, он оставил своё мнение при себе, ограничившись праздным вопросом: «Капитан, а вы знаете предпочтения большого босса? Есть ли у него табу или что-то подобное… Как мне вести себя там?».
Услышав вопрос, капитан Сон даже замедлил шаг от неожиданности. Искоса взглянув в его сторону, капитан коротко бросил: «Я не знаю!».
Босс любил оставаться наедине с самим собой, но это знали все. А вот что на самом деле происходило в его резиденции, такое могла знать только его личная охрана и близкие друзья. Однако многие находили опасным интересоваться личной жизнью босса…
«Понимаю…», — вымученно улыбнулся временный командир, и задал ещё один вопрос, — «когда я только пришёл, видел, что здесь собралось много обычных членов лагеря…».
«Ищут предателей», — сухо прервал его капитан Сон.
«Думаете, что в лагере есть…», — испуганно произнёс временный командир. Вопрос поиска предателей тревожил его давно. Исходя из последних событий, им может оказаться он сам, потому как вину за провал обязательно на кого-нибудь спишут. А кто сейчас самая подходящая мишень?
«Кто знает, есть ли такие … зачем спрашивать раньше времени», — капитан Сон снова посмотрел на него, и, презрительно ухмыльнувшись, добавил, — «но мы приняли некоторые меры предосторожности…».
Временный командир всё внимательно выслушал и на некоторое время полностью выпал из реальности. И совершенно не заметил, как они прошли до поста личной охраны босса.
«Доложите Большому боссу о нас. Запрос на личную встречу. Есть новости о Лин Гэ. Он сказал… у него есть кое-что, что нужно передать Большому боссу», — произнёс капитан Сон, показывая жестом в сторону сопровождаемого мужчины.
Охранник подозрительно посмотрел в сторону незнакомца, но ничего не сказал, молча удалившись в соседнюю комнату.
«Лицо проще сделай», — наклонился в его сторону и тихо прошептал капитан Сон.
Услышав эти слова, временный командир вздрогнул и быстро пришёл в себя.
«Ждите тут», — ответил охранник.
«У него знакомый голос», — промелькнула мысль в голове временного командира. В его памяти быстро всплыли обстоятельства их знакомства. Этот был один из тех людей, кого привёл с собой тот странный тип в темных очках. Кроме них был ещё прыгающий монстр с железной палкой.
«Они были людьми Большого босса?», — внезапное осознание этого обстоятельства сильно подкосило его спокойствие, которое он с трудом поддерживал. Картина перед глазами поплыла, вынуждая его искать опору, чтобы не упасть.
Капитан Сон вовремя заметил проблему и, схватив мужчину за шкирку, несколько раз встряхнул его, словно половую тряпку, брезгливо морщась в процессе.
Через пару минут вернулся охранник: «Сейчас босс занят. Встреча будет через час».
«Так долго…», — вырвалось у временного командира, но под осуждающим взглядом капитана Сона он был вынужден умолкнуть.
«Вон там есть диван», — охранник указал направление и тут же потерял к ним всяческий интерес.
Капитан Сон, ориентировавшийся здесь лучше, потащил мужчину в соседнюю комнату и, легким усилием отправил его на диван.
Комната была проходной, а на противоположной стороне у двери стоял патруль. Мужчины злобно поглядывали на гостей, но покидать пост не спешили. Напряжение в комнате росло. Неуютно себя здесь почувствовал даже капитан Сон. А когда из-за той двери послышался нечеткий крик, временный командир начал трясти диван.
«Идёт допрос шпиона», — пояснил один из охранников, с явным удовольствием наблюдая, как меняется поведение сидевшего на диване незнакомца.
«Шпион? Так скоро…», — прошептал испуганный мужчина. Они же только недавно начали, как могли выявить шпиона так быстро?
Временный командир взглянул на капитана Сона, но тот просто пожал плечами. Откуда ему было знать, что капитан тут тоже не частый гость.
Всё что он знал про это расследование, так это то, что подозрения пали на некоторых экспертов духовного типа. Их странное поведение в ночь побега Лин Гэ ещё ни о чём не говорило. Да, они не смогли его остановить, но ведь пытались же … Или это для отвода глаз …
Кто мог сказать точно, что они шпионы? Вопросов больше, чем ответов…
«Не произноси вслух глупых вопросов», — холодно добавил другой охранник.
Временный командир вжался в диван и замер, как испуганный кролик, завидевший хищника, а в голове вертелась только одна мысль: «Святой трилистник, ну куда ж меня понесло … на что рассчитывал … идиот!».
А впереди ещё целый час…
Время ожидания превратилось в пытку. Диван был комфортным, но крики из соседней комнаты каждый раз тысячей мелких иголок впивались под кожу, заставляя дергаться.
…
Тем временем группа Лин Мо уже достаточно далеко отошла от границ медицинского университета и быстро уходила в сторону городских окраин по одному небольших переулков.
Со способностями самого Лин Мо и Е Лиань, они успешно избегали столкновений с зомби. Сзади, их группу прикрывала команда Ю Ширан, отвечавшая за защиту в случае появления преследователей.
Дополнительный час, который им был любезно подарен большим боссом, они использовали с толком, увеличивая разрыв от погони.
«Старина Лан, помнишь, ты недавно говорил, что даже рыбы могут мутировать, а что насчет птиц?», — с интересом спросил Лин Мо у идущего рядом с ним старика.
«Зависит от размера птицы», — ответил он, но увидев недоумение на лице собеседника, начал объяснять, — «обычные птицы, в качестве объектов для мутации, подходят плохо, потому что они слишком маленькие. Обратите внимание на этого кои, его длина тела достигла одного фута. Это неплохо, для зомби, который только что мутировал. Но, сколько ему нужно питания, чтобы продвигаться дальше? А ведь в том бассейне он был не один. Кроме того, кровь растворялась в воде снижая и без того небольшую концентрацию вируса. Конечно, он мог ещё оставаться в мясе, которым питалась рыба. Возможно, что процесс наполнения и постепенного изменения может занять …».
«Меня больше интересует практическая сторона вопроса. Я просто хочу знать, какую из птиц можно подвергнуть мутации», — остановил поток его размышлений Лин Мо.
Некоторое время назад, после проникновения на вражескую территорию, ему был нужен разведчик, не привлекавший внимания и способный в короткое время снабдить необходимой информацией. Если бы в тот момент, у него под рукой был летающий мутант, было бы удобнее двигаться.
В этом бесплодном стальном лесу все чувства ограничены. Слух будет искажен окружающей средой, а линия обзора заблокирована зданиями, но, если есть воздушный монитор, всё это не будет проблемой!
Лин Мо пробовал ставить эксперименты самостоятельно, но результаты его только огорчали. Ему серьезно не хватало знаний и оборудования.
«Птица особенное существо, ты же знаешь, она должна уметь летать…», — сказал старик, — «а кроме того, многим из них нужна своя среда обитания, типа гор, только там водятся достаточно крупные экземпляры. А здесь, где я могу их поймать для тебя?».
«В городе тоже есть птицы, целые их скопления проживали на мусорных свалках», — вспомнил Лин Мо.
«И что? Тут полно мусора вокруг, но что-то я не особо заметил птиц», — саркастично заметил Старина Лан.
Это было правдой, они давно не видели птиц, но Лин Мо думал, что это нормально.
«Здесь же нет свежих туш, поэтому они не прилетают сюда. Ладно, в любом случае, нам предстоит ещё долгий путь, и когда мы встретимся с ними, я поймаю одну для тебя», — пообещал Лин Мо, понимая, что большего от старика сейчас не добьётся.
«А ты умеешь ловить птиц?», — удивленно спросил Старина Лан.
Ли Ялинь, облокотившись на плечо Лин Мо, произнесла: «Я тоже не против, поймать одного петушка…».
Её глаза мечтательно закатились, а на лице зависла странная улыбка.
«Кхе-кхе…», — неожиданный приступ кашля перехватил дыханием у Лин Мо.
Лан-Лан тоже обернулась и с любопытством спросила: «Где он? Я тоже поймаю себе одного».
«Я тебе поймаю!», — старик гневно посмотрел на непристойно ведущую себя парочку и увёл дочь вперёд, чтобы она не видела того, что не полагалось видеть по её возрасту.
Однако когда они проходили мимо Му Чена, пленник внезапно дёрнулся, издав серию шипящих звуков.
«Ай!», — закричала Лан-Лан, и в ответ несколько раз пнула тело мужчины, гневно выговаривая ему, — «Как ты посмел испугать меня!».
Вопреки ожиданиям, в этот раз мужчина вообще не взглянул на неё, его состояние напоминало полное погружение в себя при медитации. Никакой реакции на внешние раздражители.
«Наконец-то началось», — почему-то улыбнулся Лин Мо, заметив, как изменилось состояние пленника.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Почему-то автор увлекся чиханием капитана Сона. Не знаю к чему это, но надеюсь, что это не просто очередной закидон автора, решившего разнообразить описание бесед своих персонажей. Пока пусть будет в качестве аллергии на ГГ.
Глава 782. Наводящий допрос
«Что началось?», — пробормотал старик.
Все сразу же остановились и внимательно посмотрели на Лин Мо. Последний жестом показал на небольшой закуток между двумя высотками, куда никогда не проникало солнце. По его приказу, Е Лиань и Ли Ялинь остались у входа, а остальные зашли в какое-то полуподвальное помещение.
Лин Мо посадил пленника в угол и осветил фонарём просторную комнату.
Подошедший к нему Му Чен насторожённо попросил: «Если он опять проштрафился, можно я лично проведу воспитательную работу».
Использовать пленника как грушу давно вошло у него в привычку, которая, помимо всего прочего, неплохо снимала стресс. Не дожидаясь ответа, он замахнулся, но ударить не смог. Лин Мо перехватил его руку.
«Я сам разберусь, ты пока за остальным пригляди», — тихо произнёс Лин Мо, показывая глазами на семью Лан.
Му Чен неохотно отступил, и, получив в руки фонарь, пошёл в другой угол комнаты.
«Беспринципная жестокость не наш метод», — напутствовал его Лин Мо, а потом склонился над головой пленника, — «кажется, ты больше ничего не можешь с этим поделать».
Мужчина молчал, делая вид, что не понимает о чём шла речь. Кстати, у остальных тоже не было понимания, что за игру затеял Лин Мо. Странные фразы должны были что-то значить, но оказалось, что этот прохиндей умышленно секретничал, не давая остальным понять, о чём идёт речь.
«Кха-кха-кха», — пленник тяжело дышал. Его тело содрогалось в конвульсиях и, для наблюдавших со стороны, было похоже на эпилептический припадок.
«Хочешь выиграть время? Неплохой ход, но ты брось уже притворяться. Я знаю, что ты пытаешься сделать. Жаль, конечно, что ты сделал этот ход так рано. Честно говоря, я думал, что ты ещё продержишься какое-то время. Послушай, не стоит это продолжать. Я понимаю, что под воздействием Присоски ты совсем растерял свой боевой пыл, но … заканчивай», — принялся уговаривать его Лин Мо.
«Не упрямься! Тебе это не поможет…».
Старина Лан тихо спросил у Му Чена: «Присоска? Это инструмент или что?».
«Это… Я сам толком не знаю, надеюсь, что это какая-то особая присоска…» — тихо ответил ему Му Чен.
«Желаешь продолжить?», — настаивал на своём Лин Мо, — «ты должен знать, что я наблюдал за тобой всё это время. Думаешь, что успеешь провернуть всё по-тихому у меня под носом? Огорчу, я быстрее тебя и могу остановить твои потуги в любой момент. Просто, я не хотел этого делать … Понимаешь, я не хочу лишний раз вредить тебе».
«Кха-ха-кха…».
Эпилептический припадок набирал обороты. Тело задергалось гораздо активнее, как будто бы его подключили к электричеству. Внешне всё было настолько правдоподобно, что остальные с удивлением смотрели на Лин Мо, не понимая, почему он решил устроить допрос человеку в таком состоянии.
«Эй! Ну, хватит нести чушь! Помоги ему!», — крикнула Лан-Лан и собиралась сама подойти, но Шана остановила её и отвела в сторону.
«Всё под контролем, брат Лин просто проверяет его», — прошептала Шана, дружески обнимая девушку за плечи.
«Что ты имеешь в виду?», — тон Лан-Лан требовал объяснений. Она подчинилась своей подруге, но была сбита с толку и хотела понять, что тут творилось.
«Наводящий допрос, слышала про такое?», — подмигнула ей Шана.
«Кажется… да…», — неуверенно произнесла Лан-Лан.
Погладив девушку по щеке, Шана некоторое время всматривалась в её глаза: «Брат Лин намеренно задаёт такие вопросы, чтобы узнать ответы на них даже в том случае, если тот откажется говорить. Нужно внимательно следить за мимикой. Тело не врёт. Присмотрись сама».
Шана не стала объяснять подробнее, предоставив ситуации развиваться по запланированному Лин Мо сценарию. Не стоило сейчас мешать ему.
А Лин Мо, окружив тело пленника духовными щупальцами, внимательно считывал тончайшие сигналы, исходившие из глубин подсознания. Мужчина мог делать вид, что не понимает вопросов, но реакции тела он контролировать был не в состоянии.
«На самом деле это своего рода наука, а мы присутствуем на научном эксперименте. Не будем же мешать его проведению», — торжественно произнесла Шана.
«Звучит разумно…», — Лан-Лан утвердительно кивнула, до глубины души поражённая словами подруги.
Тем временем Лин Мо присел на корточки и приготовился к решающему ходу.
«Похоже, за ночь ты многое понял. Я не буду на тебя давить. Ты можешь продолжать задуманное.
Но, ответь ещё на один вопрос, ты выбрал это время специально, потому что ты там тоже готов?», — произнёс Лин Мо, а потом, склонившись к самой голове пленника, добавил, — «может нам пора поговорить о делах, а, большой босс?».
Пленник на секунду замер, а потом его тело обмякло и стало похоже на то, что припадок прекратился, сменившись спокойным сном.
«Похоже, ты меня не расслышал. Я же говорил, что быстрее, чем ты. Надеюсь, что теперь ты это понял? И, кстати, мне кажется, или тебя действительно так сильно удивило то, что я раскрыл твою истинную личность?», — Лин Мо торжествующе улыбнулся и освободил рот пленника от кляпа.
«Можешь кричать, но на помощь придут только зомби. Мы конечно не так далеко ушли, но кроме них, тебя никто не услышит. Смелее, я не буду останавливать тебя. Мне просто любопытно, как ты хочешь умереть. Знаешь, хех, ты ведь знаешь, что смерть от рук зомби не самая приятная», — закончив с его ртом, Лин Мо дружески похлопал пленника по плечу.
«От тебя… тошнит…», — первые слова мужчины не были наполнены благодарностью. Он долго отплевывался, прочищая ротовую полость от ниток и грязи. За всё время кляп насобирал на себя довольно много всего.
«Посмотри на меня… Тебе кажется, что я хочу кричать?», — хрипел пленник. Он попытался пристроиться поудобнее, но мог шевелить только шеей и сейчас походил на забавную говорящую гусеницу.
«Ты похож … на крикливого червяка», — кивнул ему в ответ Лин Мо.
Лицо пленника исказила ненависть: «Если бы не ты… такие вещи… как мог… я…».
«Как и ожидалось, эффект достаточно неплохой. Понимаешь, это может повлиять на твою способность говорить», — с удовлетворением сказал Лин Мо.
«Ты…», — губы мужчины задрожали, они силился что-то сказать, но не мог, словно что-то невидимое мешало ему. Наконец, преодолев сопротивление неосязаемого врага, мужчина спросил: «Что, черт возьми, ты хочешь сделать?».
«Ну, это зависит от того, достойны ли вы большого босса», — загадочно ответил Лин Мо.
«Я не понимаю, что ты имеешь в виду…».
Лин Мо прервал его: «Ну, хватит. Неужели тебе не надоело притворяться? Какой теперь в этом смысл? Ты обманываешь сам себя».
Пленник некоторое время молча смотрел на Лин Мо.
«Какого черта… что ты хочешь предложить?».
«Если кратко, я надеюсь, что ты прекратишь сопротивление», — прямо заявил Лин Мо, — «но, если ты думаешь, что ещё есть шанс, я могу дать тебе немного времени, можешь потратить его с пользой. Как вижу, усердия тебе не занимать…».
«Хе-хе… к чему весь этот цирк, ты ведь можешь получить всё и другим способом».
«Это последний шаг, я применю его, когда не будет иного выбора», — пообещал Лин Мо.
Он давно мог бы попробовать применить насилие, но даже поглощение группы духовного света не давало гарантии, что он получит хотя бы часть необходимой информации. Тот случай в автобусе не давал Лин Мо покоя. Тогда поглощение сработало, но результат был катастрофически плох.
А, кроме того, он смутно чувствовал, что пока этот парень был жив, он был их козырем в игре против Нирваны.
«Сначала скажи мне, как ты это увидел?», — пленник принял условия и начал торг, — «никто никогда этого не видел. Я бы хотел узнать это перед тем, как умру».
«Ну… есть так много лазеек», — уклончиво ответил Лин Мо.
Реакция пленника не заставила ждать, мышцы его лица напряглись, а в глазах появился огонь негодования. И самое важное, изменилась его духовная сила. Если бы не тот эпизод в автобусе, Лин Мо мог бы и не заметить подобное изменение, но сейчас он был знаком с её источником — большим боссом!
«На самом деле, ты сам себя выдал. Все с кем я общался до этого, с радостью спасали свои шкуры, сдавая мне твою Нирвану. Ты единственный, кто пытается торговаться не за свою жизнь. Отсюда следует простой вывод — я поймал важную шишку. Плюс прощальная церемония, которую твои люди организовали, провожая любимого начальника в долгий путь. Слезы в их глазах были искренними. Но, при этом, рядовые участники оставались скупы на выражение своих чувств. Что наводит на мысль, что в мои руки попал, ну, буду честным, скорее всего попал, сам, загадочный и непостижимый, Большой Босс!», — Лин Мо картинно улыбнулся и указал пальцем на нос пленника.
«Прекрасное выступление, развяжи мне руки, и я от души похлопаю вместе со зрителями», — натужно проскрипел пленник. Сухость во рту мешала ему говорить, вынуждая регулярно сплевывать слюну.
«Хех, спасибо, но, разве я не прав?», — глаза Лин Мо светились подавляющей уверенностью, когда он произнёс эту фразу.
«А, кроме пустых догадок, есть ещё что-нибудь?», — пленник не спешил признавать правоту похитителя. Да, конечно эти догадки поражали в самое сердце, но этот прохиндей явно чего-то не договаривал. Не мог он, прийти к таким выводам на основании пары спорных фактов.
«Хорошо, будем считать, что это обоснованные подозрения. Но, есть ещё кое-что, с чем ты спорить не сможешь…», — Лин Мо, хитро прищурив глаза, водил пальцем вокруг носа пленника.
«Ну, давай, мистер детектив, выкладывай свой козырь».
«Характер!».
(Продолжение следует…)
ПП. Из удалёнки. Разговор ГГ с пленником перенесен в более тесное помещение. В оригинале ГГ останавливает отряд в промежутке между двумя высотными зданиями и прямо там устраивает допрос. В таких местах громкие звуки любят отражаться и шалить, но походу ГГ не важно, выдаст он себя или нет. Ладно, пусть там стены будут подавлять звук. Но, это же ловушка сама по себе, там узкий проход и два выхода, там же простреливается всё.
Название главы в оригинале — наводящие вопросы. Изменения внесены специально, и вложены в уста Шаны, чтобы получился небольшой каламбур, заставивший семью Лан задуматься. Переводчик не силен в методах ведения допросов, хотя и знаком с некоторыми. Возможно, существует и такой. Это уже переводчику не ведомо. Наводящие вопросы используются достаточно часто, но если честно, только тогда, когда нужно ответ подогнать под уже готовый результат.
Подчистил охи/вздохи в стиле «как такое возможно», обожаемые китайскими авторами и так «полюбившиеся» отечественному читателю.
Сменил акценты в разговоре ГГ с пленником. Добавил красок, подчеркнул и усилил детали, оставленные автором без внимания. В оригинале ГГ объясняется более пространно, а пленник менее активен.
Глава 783. Духовное слияние
«Характер?», — переспросил пленник, по лицу которого было видно недоумение, — «только не говори, что ты недавно выучил новое красивое слово и решил им воспользоваться».
Внутри мужчины постепенно закипал гнев, слова этого паяца всё только запутывали, ничего толком не проясняя. Как можно узнать, что характер человека, которого он видел впервые, а он был уверен, что они раньше не виделись, можно было посчитать не его настоящим. Если бы не путы, сдерживавшие его, сейчас он бы уже пробивал бетонную стену деревянной головой этого паяца. Его уже даже не интересовала информация, хранившаяся в ней. Ему очень хотелось проверить бетон на прочность.
Но, факт оставался фактом, секрет был раскрыт, даже если это произошло таким нелепым образом.
Лин Мо торжествующе смотрел, как меняется лицо пленника, обуреваемого целым сонмом чувств, состоявших из гнева, ненависти, мести и страха. У него тоже был свой маленький секрет, вернее он сам целиком состоял из маленьких секретов, и где-то в глубине души он сочувствовал человеку, самый большой секрет которого он так бесцеремонно раскрыл.
«Причудливая способность. Повезло, что я узнал о нём от старика. Рискнув тогда поглотить его духовную энергию, я не смог бы распознать всех его секретов. Это жук слишком осторожен даже с рядовыми членами Нирваны, хотя с их возможностями шансов узнать что-либо, вообще нет. Но даже так, он прятался и действовал через доверенных лиц. Что за противный характер…», — анализировал Лин Мо, не спеша продолжать беседу с пленником. Его стоило немного промариновать в собственном соку.
«Мне тогда показалось странным, что два человека имеют очень сходные особенности характера. У вас был совсем разный статус. Вы не стали бы много времени проводить вместе. А потом меня осенило, что если у них только тела разные. И много тогда встало на свои места. Отшельник босс, прятался для того, чтобы использовать тела своих подчиненных. Скрытно, чтобы никто ничего не прознал. А что, в нашем мире, каких только способностей нет, почему бы не существовать переселению душ? Мне нравились мистические фильмы на эту тему. Есть даже комедии с сюжетом, основанном на смене тел, вы их разве не смотрели?».
«Пфф-рррр…», — от подобной наглости пленник поперхнулся. Что, черт возьми, несёт этот идиот?
«Но, есть ещё кое-что. Когда ты был под контролем Присоски, твоя личность изменилась. Каюсь, я не сразу это заметил, но теперь мне кажется, что это была личность изначального хозяина этого тела».
Глаза Лин Мо светились любопытством. Что, если такая способность и вправду существует. Сила, с помощью которой, можно захватывать и управлять другими людьми, подавляя их личность. Полностью подавляя…
«Это навело меня на мысль, что твоё тело не было её источником», — витал в своих фантазиях Лин Мо, — «пфф, ну что за взгляд, да, у меня было несколько вариантов. Сначала я даже думал, что твоё оригинальное тело приняло форму паразита, проникающего в человеческий мозг».
«Как? Как такое вообще возможно?», — задыхался от негодования пленник.
«Ну, откровенно говоря, да, признаю, что с червем я погорячился», — честно признался Лин Мо, — «это удобно, но кто и где будет тебя пересаживать, паразиты слишком незащищены от внешней среды и объем мозга не тот. В общем, моя вторая задумка в том, твоё оригинальное тело, человеческое разумеется, умеет создавать этих червей-паразитов, с помощью которых, ты перехватываешь управление телом человека. Но и тут есть пара несостыковок. Характер у тебя мужской, а для воспроизводства червей-паразитов нужен орган, наличие которого в организме свойственно больше… женщинам, в смысле, самкам».
«Ты… ты… да что ты за человек за такой!».
«Не мешай, я ещё не закончил. Ты ведь сам хотел узнать, как я раскрыл твои секреты. Ну, вот теперь слушай», — Лин Мо ласково потрепал пленника за щеку, намекая ему на то, что кляп можно вернуть за законное место, — «не беспокойся, версий было немного. В общем, тогда я подумал о духовных двойниках. Что, если твоё оригинальное тело может создавать их. Ну и… потом, я подумал, что это слишком странно, даже для нашего нового мира. А потому, более приемлемым вариантом могло бы стать некое устройство, способно зомбировать людей своим излучением, в конечно счете влияя на сознание и поведение другого человека …».
«Точно, это были зомби-лучи, я читала о них в научной литературе…», — встряла в разговор Шана и с довольным видом посмотрела на семью Лан, как единственных, кто обладал научными познаниями. Старик, скромно потупив взор, молча отвернулся в сторону, изредка потрясывая худощавыми плечами. Круглые глаза Лан-Лан с обожанием смотрели на подругу.
«Пфф-ха-ха-ха…», — пленник внезапно рассмеялся, — «Ты оказывается такой фантазер, столько всего выдумать успел. Признаю, недооценил я силу … твоей фантазии. Но, ты навёл меня на одну мысль, и сейчас я склонен задаться вопросом, а не была ли смерть Нулевого результатом твоих неудачных экспериментов».
«Что, Нулевой это тоже ты?», — удивленно спросил Лин Мо.
«Конечно, нет, нам тогда просто не повезло».
Лин Мо на мгновение задумался, а потом выдал: «Понимаю, значит, конвергенция прошла неудачно?».
Пленник ощутимо вздрогнул, но отвечать на выпад не стал.
Лин Мо ласкового посмотрел в глаза пленника: «Твоя главная ошибка в том, что ты не достаточно тщательно выбрал объект для слияния. Под воздействием Присоски, сознание первоначального владельца тела пробудилось. Знаешь, ты намного слабее … настоящего Большого Босса».
«Что? Черт, ты…… у-ху-ху!», — попытался выругаться пленник, но Лин Мо успел вернуть кляп в его рот.
«Ты считаешь себя большим боссом, но ты не Большой Босс. Теперь, когда у тебя есть возможность отделиться, неужели у тебя не появилось желание стать независимой личностью? Что же касается его…», — Лин Мо показал в сторону, где, как он предполагал, находилась штаб-квартира Нирваны, — «он просто хочет избавиться от проблем. Он ещё не внушил тебе мыслей о самопожертвовании ради общего блага?».
«Стоит подумать об этом, если есть желание прожить немного дольше. Мы можем сотрудничать».
Пленник продолжал дёргаться, сверкая разгневанными глазами в сторону Лин Мо.
Благодаря его изучению, Лин Мо разгадал механизм использования «духовного слияния». Эту способность он решил назвать так. В целом процесс был несложным. Нужно было, используя собственную духовную энергию в качестве основного источника, насильственно внедрить её в духовные световые массы других людей, таким образом, создавая внутри них своего двойника.
Двойник не был точной копией создателя, но между ними оставалась внутренняя взаимосвязь. Однако степень влияния не была значительной. Скорее всего, и количество двойников не было большим.
Для большого босса было полной неожиданностью то, как далеко Лин Мо смог проникнуть в его тайны. Пора было избавляться от ненужных свидетелей.
Внезапно Лин Мо почувствовал, как изменились колебания духовной световой группы пленника, поджав губы, он угрожающе произнёс: «Каким бы провальным продуктом он не был, для вас уже поздно, что-то изменить…».
…
Наконец, час, наполненный предсмертными криками, прошёл. Открылась дверь, откуда охрана начала выносить мешки с человеческими телами.
Троих…
Слушая скребущий звук, который издавали при трении о пол черные мешки, временный командир позеленел, и едва мог усидеть на месте. Он догадывался, что происходило всё это время за стеной, и теперь не мог поверить, что ему нужно идти туда… самому…
Закончив с выгрузкой, один из охранников окрикнул ожидавших в комнате мужчин: «Так, у кого там дело было? Босс освободился, можешь пройти к нему».
Капитан Сон, повернув голову, пихнул его локтем: «Пора, ты же сам хотел с ним говорить».
«Я… я не хочу туда!», — прошептал временный командир и в сердцах выругался.
Но выбора не было. Он сам сунул голову в эту петлю. Вина, а кого можно было винить … кроме того гада, что послал его сюда с сообщением.
Ноги плохо повиновались, и, за те несколько шагов, перед глазами промелькнула вся жизнь, нелегкая и неказистая, но такая родная…
Вопреки его опасениям, он попал не на стол к палачу, а во вполне просторную комнату, роскошная обстановка в которой никак не напоминала то, что здесь происходило пару минут назад. На полу не осталось пятен крови, нигде не наблюдалось инструментов, используемых для пыток.
Но, от мысли, что здесь только что до смерти запытали трех человек, у временного командира сводило скулы.
За столом в центре сидел человек, увидев которого, мужчина на мгновение замер.
«Почему он тут?», — беззвучно шевелил губами мужчина. Оказалось, что он знал человека, сидевшего в кабинете босса. Тот не был начальником, и не должен был находиться тут, если только … неужели он эксперт духовного типа, которого ждал допрос. Шпион, ожидавший своей участи. Жаль…
«Стоп, с таким видом не жду своей участи… Он бледен, но в его глазах нет страха…», — временному командиру показалось, что тут что-то было не так. Теперь он совсем запутался и замер, в нерешительности забыв закрыть рот.
«Мы знакомы?», — спросил сидевший в комнате человек, но, видимо не вспомнив сам, отмахнулся, — «не обращай внимания. В любом случае, теперь я в прямом подчинении у Большого Босса. Мне сказали, что у тебя важный вопрос к нему. Говори всё, что хотел сейчас».
«А?», — временный командир промычал что-то неопределённое.
«У тебя было что-то, что Лин Гэ передал для босса, я прав?», — медленно произнёс человек. В нём уже проснулось нетерпение, и всего миг отделял его от вспышки гнева.
«Это…», — гость пытался собраться, но дрожь в коленях занимала сейчас все его мысли. Это даже не сам босс, тогда почему же так страшно…
Немного успокоившись, временный командир выдал: «Потому что Лин Гэ сказал, чтобы я сам передал это большому боссу, так что я… в общем … он сказал, что гнездо крыс только выглядит как куча проблем, но на самом деле, если поймать одну из них, это то же самое, что позаботиться обо всём гнезде. Он также сказал, что-то, о чём крысы думают в своих головах … у него есть способ… и если остальные его не послушают, он не против поступать жестко».
«Хорошо, я понимаю. Это всё сообщение?», — после небольшой паузы спросил человек.
«Ну, да, то есть, нет… для большого босса послание, чтобы он помнил, каково это… так что не думайте, что он будет сильно встревожен, если …», — временный командир покрылся холодным потом. Слова с неохотой сыпались из него, но некоторая сумбурность изложения, вызывала ужас в первую очередь в нём самом. Что, если сообщение неправильно поймут…
«Я так понимаю, что это не были его точные слова?», — переспросил собеседник.
«Да… ну, я старался передать слово в слово».
«Значит он хочет заставить нас бросить свою крысу… Хм, высокомерный ублюдок, неужели он думает, что я испугаюсь?», — барабаня по столу пальцами произнёс собеседник, уже забыв о присутствии кого-либо рядом.
Атмосфера в комнате стала напоминать пыточную. Повисло тягостное молчание, и только нервный стук зубов временного командира выдавал присутствие в ней живых существ.
«Это всё?», — внезапный вопрос застал мужчину врасплох. Колени предательски подогнулись, и он чуть не растянулся на полу, если бы вовремя не сбалансировал своё тело руками.
«Ещё он сказал… не выводить его из себя, иначе он растопчет всех, у кого хватит смелости попытаться».
«Баммм!».
С громким стуком о стену ударилась пепельница, стоявшая когда-то на столе.
«Убирайся!», — приказал собеседник, но потом, махнув рукой, добавил, — «скажи охране, чтобы зашёл кто-нибудь».
«Да-даа…», — медленно попятился к двери временный командир. Едва закрыв её, из его груди вырвался стон ужаса и облегчения одновременно.
«Когда он стал таким убийственно жестоким начальником? Это не притворство…», — прижимаясь к двери, подумал временный командир. Затем, вспомнив приказ, начал искать глазами охранников.
Дверь за спиной завибрировала в такт произнесённым словам, пробуждая в мужчине неконтролируемый ужас.
«Лин Гэ, я хочу, чтобы ты умер!».
(Продолжение следует…)
ПП. Из удалёнки. Изменен разговор ГГ с пленником. В оригинале ГГ, как обычно, натягивает сову на глобус, пытаясь логически объяснить цепочку выводов, «неожиданно» приведших к правильному результату. Оказывается, что это не могло быть совпадением, они не могли влиять друг на друга (харизма одного на другого). Наиболее логичная версия сходности привычек/характера могла быть — очкарик некоторое время был и оставался охранником босса и перенял часть его привычек/стиля/поведения.
К чему это всё ведёт переводчик — теперь, пленник бесится от того, что ГГ втирает ему откровенную пургу, стараясь при этом не выдать своих способностей. Потому как, ГГ уже сильно спалился, пытаясь вывести босса на чистую воду. Правда, переводчик не в курсе, обыграет ли это обстоятельство автор потом либо забудет вовсе. Сейчас сложно сказать, кто из персонажей проходной. Именно поэтому их разговор выглядит так.
В оригинале, ГГ заявляет боссу, что он обнаружил, что у двух разных людей одинаковая духовная сила. Большего палева и придумать нельзя. Переводчик сделал небольшую инъекцию мозга в голову ГГ, но так, чтобы в случае чего, босс мог прокачать тему на косвенных доказательствах.
Кстати, Шана упоминает о зомби-оружии из плана боевой нации. Это о нас, вернее о наших советских разработках, в преломлении китайского сознания, размягченного вражеской пропагандой. Боевая нация — это мы. В общем убрал.
Глава 784. Робкий зомби, как ты?
Время в дороге всегда проходит быстро, и, пока Нирвана в спешке восстанавливала свой лагерь, группа Лин Мо подобралась к городским окраинам.
Первоначально он планировал сегодня же покинуть Хэйшуй, но проснулась Сюй Шухань, и пришлось искать место для ночлега. Чтобы не привлекать лишнего внимания, Лин Мо решил остановиться в самом удалённом районе города, вдали от центральных улиц и лагеря Нирваны, превращенного его действиями в улей разъярённых пчёл.
Выбор пал на старую часть города, годами ожидавшую сноса и реконструкции. Запустение и ветхость хозяйничали здесь задолго до катастрофы. В таких местах воздух наполнен специфическими запахами и ещё более специфичным населением.
Ориентироваться тут было сложно даже с картой в руках, но группа Лин Мо всё же отыскала небольшую гостиницу, казавшуюся по карте отличным местом для ночлега.
Разбитая табличка «Добро пожаловать» лежала прямо перед входной дверью, за которой пряталась старая, основательно раздолбанная временем лестница. К счастью, внутри всё не было так плохо, как это виделось снаружи. Трупов не было совсем, и, всего два заблудившихся зомби. Возможно, до катастрофы, они были единственными жителями целого квартала. А может, это бывшие владельцы гостиницы, даже после смерти не пожелавшие расставаться с любимым местом…
После небольшой уборки все разошлись по своим комнатам. Лин Мо для себя выбрал помещение, в самом конце коридора, в расчёте на то, что ему никто не будет мешать закончить эксперимент. Но, его планы уже чуть не сорвала Лан-Лан, не вовремя заметившая, что спавшая всю дорогу девушка проснулась.
«Разве ей не нужно помочь? Это могу сделать я, а вы пока отдохните, день был утомительным», — пробормотала она, пытаясь обойти тело Е Лиань, преградившей ей путь.
Но Е Лиань только покачала головой, и снова загородила ей дорогу.
«Эй, если ты не можешь присмотреть сама, разреши это сделать мне, я потом расскажу обо всём», — предложила Лан-Лан, которую любопытство, как магнитом, притягивало к той загадочной девушке.
Е Лиань была непреклонна, и Лан-Лан пришлось отступить. Раздосадованная неожиданным отказом, девушка медленно шла по коридору и внезапно столкнулась с Му Ченом, который, по какой-то непонятной причине тоже интересовался, что происходило с той незнакомкой. Но, в отличие от неё самой, на его лице не было праздного любопытства, скорее оно выражало серьёзную озабоченность и беспокойство.
«Ещё один чудак», — заключила Лан-Лан, обходя его с левой стороны. Услышав пение отца, она приободрилась и направилась на кухню, которую тот занял в надежде, что там у него будет время для изучения рыбы-мутанта. Со стороны могло показаться, что размахивая перед рыбой ножом и произнося странные слова, похожие на заклинания, сумасшедший старик готовился к сатанинскому ритуалу, но отсутствие горящих свечей и неподобающий костюм портили всю картину.
Охваченную дрёмой Сюй Шухань посадили на стул перед Лин Мо. По её состоянию было видно, что с минуты на минуту она должна очнуться. Что будет дальше, не знал и сам Лин Мо, а потому решил не подвергать опасности ни её саму, ни людей, доверивших ему свои жизни.
Эксперимент должен был завершиться удачно, но нужно было в этом убедиться наверняка. Пока он видел, что изменилась её кожа, лишившаяся оттенков, свойственных живому человеку. Сейчас она больше походила на бледную кожу зомби. Но, это было нормальным для начальной стадии эволюции зомби.
Под светом фонарика стали отчетливо видны сине-зеленые кровеносные сосуды, по которым медленно текла кровь, а также, Лин Мо обратил на это особое внимание, её ногти, успевшие каким-то непостижимым способом отрасти за несколько часов. Теперь они больше напоминали холодное оружие, чем орудие женской красоты.
«В принципе, я уверен, что мутация прошла успешно, нужно только посмотреть её глаза…», — Лин Мо протянул руку к лицу девушки. Эта деталь многое проясняла и могла служить знаковым ориентиром даже для более опытных исследователей вируса, каким был Старина Лан.
Но не успел, веки открылись сами и на него уставились два кроваво-красных глаза.
«Черт! Даже белки стали красными», — прошептал удивлённый Лин Мо. В её взгляде от человеческого осталось мало. Да, она внешне ничем от обычной девушки не отличалась, но, открыв глаза, наблюдатель сразу чувствовал разницу.
Однако было небольшое отличие, от глаз зомби, прошедших мутацию обычным способом. Цвет не был ярко-красным, а скорее напоминал цвет уже свернувшейся крови, с сильным черноватым оттенком.
«Зато её группа духовного света … хм… напоминает обычного зомби…».
Прошлой ночью, находясь под непрерывной стимуляцией, Сюй Шухань завершила мутацию своего тела в почти полностью бодрствующем состоянии. Возможно именно эта аномалия в процессе, вероятно, привела к нынешней особенности. Однако смогла ли девушка сохранить своё человеческое сознание, и насколько полным оно осталось, никто сказать не мог. По внешним признакам этого определить было нельзя.
А теперь, в её взгляде чувствовался дикий зверь.
«Ведущая Сюй? Это ты?», — Лин Мо осторожно позвал её по имени.
Но ответа не было. И только минуту спустя, её глаза начали двигаться, сообщая, что девушка пришла в сознание.
«Есть реакция, значит, в сознании…», — подумал про себя Лин Мо и повторил вопрос, — «ведущая Сюй? Это ты?».
«Хууррр…», — из горла девушки раздался непонятный звук, она уставилась на Лин Мо и внезапно повторила за ним, — «Ты… ты…».
«Лин Мо, помнишь меня?», — в его голосе появилась радость. Способность произносить слова означала, что какая-то часть её человеческого сознания точно сохранилась. Ну, по крайней мере, обычные зомби на этой стадии эволюции говорить не могли.
«Лин…», — повторила она и внезапно подскочила со стула. Было непонятно, что именно напугало её.
В такой небольшой по размерам комнате она, одним махом достигла подоконника.
«Черт!», — выругался Лин Мо, беспомощно наблюдая, как его творение ускользает из его рук.
Девушка присела на корточки прямо на подоконник, а её глаза вспыхнули двумя яркими точками в темноте.
«Она такая … быстрая… и координация в пространстве не потеряна … она не стала обычным зомби… хорошо», — анализировал её действия Лин Мо.
Однако проблема была не в этом. У окна не было решётки, а это значило, одно неловкое движение и птичка выпорхнет на волю. Где потом искать существо, умевшее быстро передвигаться…
«Нужно помешать ей выбраться, но я никак не ожидал, что она решить сбежать прямо после пробуждения… что за проблемный зомби!».
Лин Мо стоял на месте, но его духовные щупальца уже обвились вокруг тела девушки.
«Прошу, больше не двигайся», — тихо попросил Лин Мо.
«Я… ем…», — ответила Сюй Шухань.
«Иди сюда, если хочешь поесть», — осторожно помахал ладонью Лин Мо. Он рассчитывал, что когда отвлечет её внимание, сможет стащить с подоконника и прижать к стенке.
«А!», — неожиданно вскрикнул, Сюй Шухань спрыгнула вниз.
Её скорость не оставила Лин Мо ни единого шанса. Он успел лишь заметить, как её остаточное изображение пропало в окне.
«Кажется у нас новая проблема!», — расстроился Лин Мо, и, не задумываясь, прыгнул за ней.
Знакомая фигура ждала его на улице, на некотором удалении от здания гостиницы. Девушка озиралась по сторонам, но когда почувствовала его взгляд, повернулась к нему.
«Не… не приходи…», — попросила она тихим голосом.
«Зачем ты бежишь?», — ласково спросил Лин Мо, и, убедившись, что они никого не потревожили, начал уговаривать её, — «оставайся на месте, я хочу подойти к тебе».
«Нет… я не… хочу… тебя… есть…», — с трудом произнесла девушка и отошла на пару шагов назад. Оглядевшись, она заметила брошенную автомашину и запрыгнула в неё.
Её действия повергли Лин Мо в шок, то с какой скоростью девушка бросилась от него, не поддавалось описанию. Такого он ещё не испытывал!
Если она сможет развить свою способность к скорости, это будет что-то невообразимое!
Однако Лин Мо заметил, что её духовная группа света была почти неотличима от человеческой, и это представляло ещё одну проблему. Ему понадобится значительно больше времени, чтобы получить контроль над ней.
«Придётся давить на эмоции… Она не хочет меня есть, значит, она помнит меня, а значит в ней человеческого пока больше, чем … Нужно уладить это до того, как в сознании укорениться какая-нибудь несусветная чушь, от которой будет сложно избавиться … в таком состоянии девушки очень восприимчивы …», — размышлял Лин Мо, медленно приближаясь к девушке, — «я не буду подходить слишком быстро, а ты, пожалуйста, посиди немного на месте».
«Ты… не приходи».
Ответ был слишком неопределенным, хотя то, что она осталась на месте, служило хорошим предзнаменованием. Теперь, главное не ошибиться с приманкой. Используем лучшее, что есть!
Кусочек вирусного геля незаметно появился возле головы Сюй Шухань, как раз на уровне её глаз.
«Ты ешь это?», — коварно спросил Лин Мо.
(Продолжение следует…)
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена разговора ГГ с новоиспеченной зомби-подружкой. В оригинале ГГ висит в окне. В общем, переводчик спустил ГГ на землю, чтобы их голоса не отвлекали остальных членов отряда от своих дел.
Глава 785. Новые ощущения
Приманка издавна использовалась для ловли слишком уж осторожных существ. Желание есть было свойственно всем, и в особенности зомби. А потому этот метод никогда не подводил Лин Мо, достаточно было лишь показать вирусный гель, и у желающих его попробовать всегда просыпался аппетит.
«Аааа!», — с криком ужаса девушка исчезла в соседнем переулке.
«Что… за … Как она могла так со мной поступить! Она же зомби…», — смутившись, Лин Мо замер, не зная, как к этому относится.
«Черт! Её неприязнь проявляется так явно! Она же могла оставить в памяти что-нибудь … более полезное или приятное…», — с легким ворчанием Лин Мо отправился вслед за ней.
Когда он вбежал в переулок, тот был уже давно пуст.
«Может она так дразнит меня, некоторые девушки любят, когда парни бегают за ними. Что творится в её голове сейчас…», — жаловался сам себе Лин Мо, немного поразмыслив, он решился обратиться за помощью к эксперту в деле ловли молодых девчушек.
Но, как только услышал в своей голове глубокий многозначительный смех, сразу же пожалел о содеянном, однако иных вариантов не было.
«Хе-хе-хе…», — голос был похож на воспроизведение искажённой записи на магнитной ленте прошлого века.
«Буду краток. У нас проблемы. Мне нужно поймать её как можно быстрее, пока она не успела покинуть пределы квартала. Просто заблокируй её с той стороны… Погоди, что ты делаешь с её телом?».
Вначале он ничего не заметил, но когда понял, что Ю Ширан стоит перед зеркалом, заподозрил неладное.
«Не суетись, просто я думаю, что моё присутствие нужно подчеркнуть какой-нибудь особенной деталью. Желательно яркой. Это будет удобным для всех. Ты будешь знать, что в этот момент главный я. Посмотри, у меня есть несколько вариантов, но вот этот мне нравиться больше всего», — отражение Ю Ширан поправило на своей голове ободок с кошачьими ушками, а затем подняла большой палец вверх подмигивая сама себе.
«Прекрати заниматься ерундой! Какое отношение к тебе имеют кошачьи уши?», — возмутился Лин Мо, наблюдая за отражением маленькой девочки в зеркале.
Пока он говорил, несколько духовных щупалец исследовали окрестности в поисках живых существ. Хотя между ним и Сюй Шухань пока не было установлено духовной связи, её группа духовного света обладала весьма характерными особенностями. Одновременное наличие черт человека и зомби было редким явлением. Сложно было бы спутать её с кем-то другим.
«Какой же ты зануда! Знаешь, мне несложно превратиться в кошку! Я давно думаю, что мне стоит улучшить свой внешний вид».
«Тебе не надоело заниматься ерундой?», — с презрением заметил Лин Мо.
«Понятно, значит и ты ничего не понимаешь в красоте… Я так одинок», — отражение Ю Ширан отступило назад и чуть в сторону, а в зеркале появилась ещё одна фигура, похожая на большой комок шерсти. Лин Мо показалась, что его панда немного поправилась и ещё больше стала напоминать шар.
Почувствовав, что хозяин где-то рядом, Сяобай радостно перекувыркнулся, опрокинув несколько рядов вешалок с одеждой.
«Скажи, а на этой охоте я могу кого-нибудь распотрошить?», — спросила Ю Ширан, запрыгивая на спину панды.
«Он сказал только поймать…».
«Не болтай чепухи, конечно сначала поймать, а потом…», — возмутилась Ю Ширан.
«Оба заткнитесь! У нас мало времени!», — гневно пригрозил Лин Мо. Его беспокоило, что Хэйси становился сообразительнее день ото дня. Во что может превратиться это «двудушное» чудо эволюции…
Он давно уже стал замечать какую-то ненормальность в колебаниях духовного света этот парочки.
«Жаль, что я не могу прощупать их поглубже», — с сожалением подумал Лин Мо.
Можно было позвать на помощь девчонок, но тогда возникло бы сразу множество проблем. С охраной, с объяснением происходящего семейке Лан. С дочкой он бы ещё смог разобраться, её одурачить не сложно, но от её папаши так просто не отделаешься. А если об этом узнает Му Чен, этот дуралей ринется в погоню поднимая шум на весь квартал.
«Но почему она убежала?», — размышлял Лин Мо и винил себя в том, что не продумал своих действий после её пробуждения. Дерьмо всегда случается там, где забываешь о нём заранее подумать…
…
Сюй Шухань мчалась по узкой улице, не особо замечая всего, что творилось вокруг.
Несколько зомби, привлечённые шумом, выскочили из-за угла к ней навстречу.
«Ой!», — вскрикнула девушка и остановилась. По привычке её рука потянулась к оружию, но пояс был пуст.
Не было даже ножа…
Однако зомби не спешили бросаться в атаку. Оставаясь на месте, они изучали её, не демонстрируя никакого желания нападать.
Сюй Шухань впервые видела зомби, на таком близком расстоянии. Миролюбивых зомби. Стоявших рядом в ожидании неизвестно чего. Кто мог знать, что творилось в голове зомби, кроме самих зомби…
«Это… это… А! Точно!», — девушка внимательно посмотрела на свои руки, а потом прикоснулась к щеке, — «неужели я мутировала?».
Через несколько секунд она медленно подошла к витрине магазина у обочины дороги, а затем протянула руку и стерла грязь со стекла. Постепенно на его поверхности появилось нечеткое отражение девушки. Взлохмаченные волосы, испачканная одежда и красные глаза. Не покрасневшие от слез или недосыпа, а глаза, наполненные кровью и ужасом одновременно.
«Удивительно… Неудивительно, что всё закончилось именно так», — девушка тупо стояла перед витриной, раскрыв рот.
«Просто… просто я испугалась самой себя… Когда я увидела человека, мне захотелось его съесть, сначала разорвав на части, и я даже могла чувствовать движение крови внутри его тела. Сердце, его биение… значит, вот так зомби смотрят на людей… Я испугалась до чертиков…».
Тяжело признавать в себе настолько кардинальные изменения. Это пугает, но и завораживает одновременно. Уже не человек, но зомби ли?
Пока Сюй Шухань стояла перед стеклом, к ней незаметно приблизилась ещё одна фигура. Выглянувшая из-за её плеча физиономия зомби, застала девушку врасплох.
Когда-то та была женщиной лет тридцати, но сейчас это был обычный зомби, один из многих, кто бесцельно слонялся по опустевшим улицам городов.
«Нет, не делай этого…», — взмолилась Суй Шухань, когда увидела в отражении как зомби тянет к ней свои руки.
Но руки тянулись к стеклу. Возможно, этот зомби пытался что-то вспомнить или просто имитировал движение самой Сюй Шухань.
«Кхееее…», — прошипел зомби, а потом повернул голову в сторону, чтобы посмотреть на саму девушку.
Сюй Шухань замерла на месте, не в силах что-либо предпринять. Их взгляды встретились на несколько секунд, а потом разошлись, оставив на память неизгладимые впечатления в душе каждой из них.
Разглядывая своё отражение, женщина-зомби задрала голову, выглядя немного растерянной, и медленно протянула руку, как будто хотела дотронуться до него. Но потом, громко зашипев, женщина-зомби ударила рукой по стеклу.
«Каданг!».
Звонко разбилось стекло, пробуждая от оцепенения Сюй Шухань.
«Ах!», — выдохнув, девушка спешно уклонилась в сторону.
Что с ней твориться! Внезапное буйство! Если недовольна своим отображением в зеркале, зачем его бить, ведь стекло не виновато!
«Ого? Я… моя скорость…», — удивилась Сюй Шухань, когда обнаружила, что успела отскочить на почти пять метров от витрины, — «хорошо… так быстро…».
Поражённая своими способностями, девушка начала осматриваться, словно вспомнив о чём-то важном. Улица вокруг неё пребывала в запустении. Старые развалюхи зияли чернотой проёмов, а несколько пошатывающихся фигур, тихо разбредались в разные стороны.
«Я…», — разочаровавшись в пейзаже, девушка вспомнила ещё кое-что, — «я так голодна…».
Зомби тоже хотят есть…
Озвучив своё желание, Сюй Шухань внезапно вспомнила, что тот неприятно выглядевший гель на самом деле был гораздо лучше живого, ещё трепыхающегося мяса.
И почему-то, ей стало не хватать одного человека, у которого всегда была еда…
«Но где он…».
Девушка бросалась то в одну сторону, то в другую, не понимая, где находится и куда нужно идти.
«Всё пропало…», — отчаявшись, произнесла Сюй Шухань, не ожидая, что первый её день в новом обличье закончиться вот так.
«Погодите, для зомби должно быть легче находить людей, может мне попробовать идти по запаху?».
Вдохнув воздух полной грудью, девушка выбрала направление и побежала, периодически принюхиваясь.
«Человеческий аромат… человеческий аромат…», — приговаривала она. Как оказалось, идти по запаху не сложно, тем более, когда твоё обоняние способно различить множество запахов на десятки метров вокруг.
Её подвели глаза, но нос, с помощью него она сможет вернуться…
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. В оригинале оказалось, что ГГ был на втором этаже. В предыдущей главе об этом молчок.
Подсократил авторское описание крутости ГГ, а местами даже полностью удалил.
Глава 786. Иллюзорная проекция
Следы «человеческого запаха» привели Сюй Шухань к дверям больницы. Но, чем ближе она к ней подходила, тем сильнее чувствовала до неприятности стойкий запах дезинфицирующей химии.
«Он должен быть там», — борясь с собственными страхами, девушка нашла в себе смелость зайти вовнутрь. Смешение двух запахов могло запутать обычных зомби, но Сюй Шухань понимала, что один запах используется для маскировки, а значит, она на правильном пути.
Нарастающий в теле голод гнал её вперёд: «Запах ничто! Даже если придётся с головой окунуться в эту химию, я доберусь до тебя!».
Постепенно, всё мысли в её голове слились воедино, она просто хотела найти Лин Мо, правда, уже с трудом понимая зачем.
Здание больницы было достаточно просторным, а планировка не сложной. Центральный холл, лестница и множество кабинетов вдоль стен. Запустение и разруха делали его мрачным, словно из фильмов ужасов. Обломки мебели, потолочных панелей и медицинского инвентаря причудливо разнообразили интерьер.
«Лин Мо?», — осмелевшая девушка негромко произнесла знакомое имя.
Никого? Этого не может быть…
Она медленно пробиралась вглубь коридора, с опасением и надеждой оглядываясь по сторонам, как вдруг краем глаза заметила очертания чей-то фигуры, но, повернув голову, увидела лишь пустой угол.
«Лин Мо?», — её голос дрожал. Каша в голове мешала рационально думать, и она просто шла вперёд, не рассматривая других возможностей.
Словно в ответ на её крик, изнутри здания раздался лязг, звонкими отзвуками проносясь по зданию.
«Он… действительно там?».
Добравшись до конца коридора, Сюй Шухань обнаружила лестницу, скрытую за поворотом.
«Ты спрятался наверху?», — недолго думая, девушка начала свой подъем.
…
«Ты нашёл её следы?», — мысленно спросил Лин Мо.
«Хе-хе, у меня есть две новости, хорошая и плохая, какую из них вы желаете услышать первой?», — в его голове прозвучал голос Хэйси.
Услышав подобное, глаз Лин Мо нервно дернулся: «У меня тоже есть для тебя новости, и они плохие. Во-первых, у тебя нет вкуса… что за две новости, что значит хорошая и плохая… ты что …».
«Я говорю о серьёзных вещах… Позволь мне продолжить. Хорошая новость заключается в том, что она пока перестала двигаться, а плохая — в том, что её запах внезапно стал менее выраженным», — ответил Хэйси.
«Что это значит?», — спросил Лин Мо, нахмурившись.
«Думаю, она попала в закрытое помещение с сильным запахом…», — объяснил Хэйси.
«Сильный запах? Закрытое?».
«Общественная уборная?», — предложил Хэйси, — «в конце концов, такие существа, как зомби, не могут руководствоваться здравым смыслом…».
«А ты не забыл кто сам? Хватит уже этой ерунды, просто скажи, где это место», — морщась, словно от головной боли, сказал Лин Мо.
«Проявлять дискриминацию в отношении своих домашних питомцев недостойно вас, как хозяина. Ваше поведение достойно искреннего сожаления…», — парировал Хэйси, — «похоже, тебя не впечатлишь, не показав реальных навыков, что ж будь готов …».
«Это же строчки из памяти Ю Ширан, да? Ты в курсе, что она только мультфильмы смотрела?».
«Не пытайся отговорить меня, смотри и учись, презренный!», — уверенно ответил Хэйси.
«Это всё похоже на клоунаду… подожди! А это что?».
Изначально Лин Мо не волновал обычный трёп Хэйси, тот и раньше не переставая нёс всякую дичь, используя воспоминания молодой девочки, но в этот момент, возникшая в его сознании картина заставила его замереть на месте.
Как будто он видел сон наяву. В его голове возник проектор, напрямую передававший сцены, о которых Хэйси знать не мог.
В то же время странный голос Хэйси продолжал звучать в голове: «Я думал, что духовное общение между мной и учителем, вероятно, эквивалентно каким-то образом регулировке наших мозговых волн. Теперь мы на одном диапазоне. Это личный канал, а ваша роль на самом деле состоит в комбинации приемника и передатчика сигнала. А те, которые могут установить с вами связь, эквивалентны имплантам в ваш мозг. Но, я пока не так могуч, как учитель».
«Моя теория основана только на памяти Ю Ширан. Если ты думаешь, что это неправильно, ты можешь сказать… но, если ты скажешь, я буду атаковать каждую минуту!».
«Святые пирамиды, у меня в голове разговаривает собака! Это инопланетное вторжение! Мы все умрееем!».
Хэйси затих, казалось, что он колебался некоторое время, прежде чем продолжить разговор: «Твои насмешки глупы и … не обоснованы. Но, я всё понял. Вернёмся к делу. Причин может быть две. Ты не можешь обрабатывать большой объем информации либо мой имплант в тебе ограничен в возможностях. Я пытаюсь это исправить всеми доступными мне способами. Каждый раз, когда наступает очередь Ю Ширан, я развиваюсь и трансформируюсь. Но, волнениям нет места, имплант уже глубоко укоренился, а трансформация не повлияет на вашу … болтовню с другими».
«Кажется, я опять начал слышать что-то…».
Лин Мо мгновенно стал серьёзен. Духовная связь была полезным инструментом, но влияла на всех участников. В том числе и на сам коммутатор. Пока сохранялась разница в силе, он мог разорвать связь силой, но что будет потом. Трансформация Хэйси начинала пугать.
«Вышеизложенное мной только инструкция, то, что я скажу дальше, и есть суть».
Голос Черного Шелка внезапно затих, и в то же время в сознании Лин Мо внезапно заиграла мелодия.
«Тан-тан-тан-таааадан…».
«Да ты издеваешься! Это что за бред!», — возмущенный Лин Мо был мгновенно ошеломлен. После мелодии, использованной для анонса события, в его сознании появилась трехмерное изображение. Походило на сон, но наяву.
«Это высшая сфера духовного общения, проекция иллюзии!», — с гордостью пояснил Хэйси.
«Проекция?», — Лин Мо не до конца уловил смысл сказанного.
«Да, посредством неё мои мысли полностью передаются другому человеку. В дополнение к моему голосу, мыслям и изображениям, которые я сам придумал, должна быть сильная ментальная связь между хозяином и источником. Вот посмотри…», — ответил Хейси.
В сознании Лин Мо промелькнуло несколько сцен, содержание которых вызвало у него недоумение.
«Лин Мо» обнимает «Е Лиань» и их опутывает серебристая нить…
«Лин Мо» смотрел на «Шану», клубок серебряной нити пристроился на его макушке…
«Ли Ялинь» гладила «Лин Мо» по щеке, а в её в тени прятался растрёпанный клубок серебряных нитей…
«Лин Мо» курил сигарету в одиночестве, а из-за его спины вытягивались серебряные нити…
Последней была сцена, где «Лин Мо» держал поводок, к которому был прицеплен клубок серебряных нитей.
«… Кто бы мог взять такое существо на прогулку! Почему ты во всех сценах мне мешаешь!», — внезапно рассердился Лин Мо.
«Это экспериментальные сцены, основанные на заимствованных воспоминаниях…».
«Что-то я не припомню, чтобы у кого-то были подобные воспоминания».
Изображение исчезло, а в сознании Лин Мо повис вопрос: «Ну, как?».
«Очень впечатляет…», — осторожно сказал Лин Мо, имитируя искреннее восхищение.
«Спасибо Ю Ширан…», — с редким для себя смирением произнёс Хэйси.
«А она тут, каким боком? Ты, похоже, решил списать свои проделки на эту глупую девчонку? Нет, так не пойдет…».
«Просто, это она любит смотреть телевизор…».
«Ладно, в конце концов только она в вашем тандеме обладает человеческой памятью… А практическое применение у твоей чудесной проекции имеется? Или ты тупо создал замену телевизору? Ты можешь показать мне местоположение Сюй Шухань?», — Лин Мо, наконец, вспомнил о том, зачем вышел на улицу.
«Да! Поскольку здесь местность имеет сложный рельеф, использование иллюзорной проекции является наиболее подходящим методом поиска. Но, он ещё не достиг желаемого уровня совершенства, так что я не планировал использовать его сразу же после демонстрации…».
«Показывай, как есть!», — сердито произнёс Лин Мо.
В его голове тут же возник образ, однако в этот раз без музыки, а картинкам сильно не хватало деталей.
«Почему изображение вдруг превратилось … в такое? Это даже не эскиз, а детская мазня! Как тут вообще можно что-либо разобрать?», — возмутился показанному разочарованный Лин Мо.
Несколько кривых линий с бесчисленными крестиками — вот и вся карта!
Разница с демонстрацией настолько велика! Как в рекламе…
«Те сцены я готовил заранее, а сейчас … ну, это … хочу напомнить, что иллюзорная проекция находится в начальной стадии разработки», — оправдывался Хэйси.
«Фраза, заимствованная у разработчиков, походу девчушка ещё и играми увлекалась… Ладно, тогда что означают эти крестики?».
«С некоторой долей вероятности, там присутствуют зомби, процент точности должен быть неплохим, я и Сяобай постарались…», — самодовольный тоном ответил Хэйси.
«Их слишком много! Я не чувствую вокруг стольких зомби!», — Лин Мо окончательно разозлился.
«Э-э,… спуститесь на землю, это короткий путь».
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Речь Хэйси специально сделана таким образом, чтобы было понятно, что он заимствовал часть воспоминаний Ширан и разговаривает компиляциями из них. Внимание! Откровенное признание. Переводчик старался, как мог, но, к сожалению, он не знает, как на бумаге выглядит стиль китайских мультфильмов и чем они отличаются от их обычной речи.
Изменен разговор ГГ и «изобретателя» Хэйси. В оригинале ГГ сразу после первой демонстрации требует от Хэйси показать проекцию места положения беглянки. Честно говоря, переводчик теряется в догадках, а каким образом это возможно. Хэйси и Сяобай могли её обнаружить только по запаху. Прекрасно, звери-мутанты, ок, принимаем. Но откуда там могло появиться изображение? Они что, успели пробежать по всему кварталу, запомнить что и где находится. Ну, ок, так тоже можно. Но тогда, в больнице же нет ГГ, а значит там кто-то другой, и эти «прекрасные» разведчики-нюхачи ничего не сказали ГГ. Кто там прячется и зачем. В общем, очередной авторский подарок для ГГ. Трехмерный радар, умеющий информацию о запахах конвертировать в трехмерное изображение пересеченной местности.
Глава 787. Трудности бытия мутанта
Особой пользы карта, спроецированная Хэйси, не принесла. Почти три минуты спустя, Лин Мо прибыл по месту, отмеченному на ней, и приступил к поискам.
Можно было обойтись и без неё, в этом районе под описание Хэйси подпадало только одно здание — старый корпус городской больницы.
«Обе характеристики совпали. Хоть какая-то польза от их разведки…», — произнёс Лин Мо. Стряхнув пыль с одежды, он, резким движением открыл дверь на чердак. Упавший прямо перед ним труп зомби скатился вниз по лестнице, оставляя за собой кровавый след.
«Правду говорят, что опыт приходит с практикой. Но, тебе нужно больше тренировок, точность пока страдает. Неужели голова слишком мелкая мишень для тебя?», — раздался голос Хейси.
«Не мели чепухи», — огрызнулся Лин Мо.
Благодаря поддерживаемой духовной связи, Хэйси мог свободно считывать ряд действий Лин Мо. Некоторые мысли, вспыхивающие особенно ярко, выдавали его с головой. Прилипчивый питомец с удовольствием считывал всю доступную информацию, регулярно делясь своими выводами.
А с тех пор, как он раскрыл новый трюк с иллюзорной проекцией, становилось понятно направление, которое он избрал для эволюции.
Недюжинные собственные способности это конечно хорошо, но с другой стороны, иллюзорная проекция не могла появиться без чрезвычайно глубокого понимания, а возможно и интеграции, способностей самого Лин Мо. Это означало, что Хэйси тайком наблюдал за ним изнутри.
«Где он сейчас?», — спросил Лин Мо. После тех неприятностей, ему не хотелось лишний раз заглядывать в голову Ю Ширан.
Спроецированная в его сознании карта внезапно задрожала, а затем на другом конце появился круг.
«Где-то здесь», — объяснил Хейси.
«Твоей фантазии, ни на что, кроме кругов и крестиков, не хватило?», — пожаловался недовольный Лин Мо.
«Умерь свои аппетиты. Пока только так. Для человека сложно понять трудности, с которыми мы с Сяобаем сталкиваемся каждый день…», — печально вздохнул Хэйси, — «зато я могу прошерстить ближайшую округу, на всякий случай…».
«Займись», — Лин Мо одобрил без раздумий.
Здание больницы, конечно же, самая подходящая цель, но в этом районе должны быть похожие места. Будет правильнее, не сосредотачивать поиски в одном месте. По крайней мере, пока не будет установлено точное местонахождение цели.
Тем более что времени мало. Что будет, если Нирвана найдёт ту гостиницу, пока они бегают по округе как слепые котята.
Предупредив Шану, он спустился вниз, и, пройдя через стоянку, направился прямо к входу в больницу.
«Что за резкий запах? Почему здесь так пахнет…», — проникнув внутрь, Лин Мо тут же зажал нос. Ему хватило нескольких секунд, чтобы понять, что это устроили здесь не так давно. Вероятнее всего, чтобы отпугнуть зомби, у которых обоняние было развитым сильнее. Но, это могло помочь только с обычными зомби, не отличавшимся интеллектом. У их старших товарищей, напротив, такой запах мог вызвать любопытство.
Так что такой метод сокрытия запаха, палка о двух концах. Вызовет ли он проблемы или нет, зависело больше от везения.
«Но если его использовать в пригороде, эффект должен сработать. В таких местах не должно быть слишком много зомби высокого уровня».
Пройдя с десяток метров Лин Мо неожиданно остановился, и медленно попятился назад к входу. Он не сразу понял, что по обстановке внутри нельзя было точно определить, был ли кто-то поблизости. А духовное обнаружение применять не стал, чтобы не выдать себя другим выжившим.
«Не ожидал встретить здесь выживших…».
«Эй, почему ты вернулся?», — возмутился Хэйси.
«Это здание большая западня. Там легко спрятаться, но трудно искать», — объяснил своё отступление Лин Мо.
«Итак, в чём же теперь заключается ваша новая стратегия? Неужели хозяин хочет дождаться рассвета?», — саркастично спросил Хэйси.
«Я этого не говорил. Зачем придумывать ответы за меня?», — сказал Лин Мо и начал осматривать верхние этажи здания.
«Тогда, нежели вы решили обратиться за помощью к нам?», — тон Хейси не изменился.
«Нет, Сяобай стал слишком большим для зданий, к тому же я не уверен, что Сюй Шухань здесь».
Вытянув духовное щупальце, Лин Мо начал подтягиваться к подоконнику второго этажа.
«Вперед, хозяин!», — приободрил его Хэйси, тем же тоном, наполненным сарказмом.
«Не отвлекай меня по пустякам! Я могу разбиться насмерть из-за тебя!», — ругая болтливость Хэйси, он вспомнил и молча выразил глубокое сочувствие жизни Ю Ширан.
Процесс материализации духовных щупалец требовал значительных усилий и концентрации внимания и не мог быть использован без особой необходимости. Каждый раз, когда он им пользовался, Лин Мо представлял себя человеком-пауком, цепляющимся за стены с помощью паучьей сети.
«Если бы люди в Нирване знали, о чём я думаю в такое время, полопались бы от смеха…», — подумал Лин Мо, хватаясь пальцами за край карниза. Чуть ниже висел кондиционер, который он использовал в качестве опоры для ног. Но тот, не выдержав давления его веса, жалостливо заскрипел.
«Черт! Кто крепит так ненадёжно!», — выругался Лин Мо, вовремя успев перебраться на карниз и прильнуть телом к стеклу. За ним находилась небольшая палата, к счастью уже давно пустовавшая. Осторожно открыв створку окна, Лин Мо тихо спустился на пол.
«Жалко, что поблизости нет зомби, марионетка нам бы сейчас не помешала…», — размышлял про себя Лин Мо.
«Зато я могу помочь, если позволишь…».
«Изыди! Пойди, поиграй с чьей-нибудь косточкой».
«Сколько раз повторять, что я больше не…».
«Цыц!», — внезапно прервал его жалобы Лин Мо. Из коридора донесся шум, заставивший нервы сжаться. Его рука замерла на ручке двери и медленно закрыла её.
«Теперь тишина! Если рядом будет духовный эксперт, он сможет нас заметить», — приказал Лин Мо и прильнул ухом к дверному полотну.
В коридоре кто-то негромко беседовал. Как минимум их было двое, и они шли в направлении этой комнаты.
«Как насчёт этого? Разве не вы говорили, что нам нельзя позволять им вмешиваться?», — произнёс мужской голос.
Затем прозвучал слегка нетерпеливый женский голос: «Я сама забочусь о них, и если что-то случится, мне не нужно, чтобы они брали на себя ответственность…».
Разговор стих, как только незнакомцы прошли мимо двери, оставив ошеломленного Лин Мо в некотором недоумении.
Тот женский голос показался ему очень знакомым!
«Дайте-ка подумать…», — вспоминал Лин Мо, перебирая в памяти те немногочисленные женские голоса, которые слышал в последнее время, — «точно! Я её помню! Не ожидал, что будет именно она…».
Убедившись, что звук снаружи полностью исчез, Лин Мо осторожно открыл дверь. Но даже темнота не могла скрыть кровавых следов борьбы, которыми в изобилии был покрыт пол. Лужи крови, остатки внутренних органов и конечностей можно было заметить невооруженным глазом.
«Неудивительно, что они использовали столько дезинфицирующих средств…», — прикрывая нос, осматривал коридор Лин Мо.
Понимая, что проблема внезапно стала сложнее, Лин Мо, с помощью ножа решил узнать, кому принадлежит кровь на полу. Поднеся образец к носу, он глубоко вдохнул его отвратительный запах.
«Похожа на кровь мутантов или продвинутых зомби… точнее сказать не смогу, нужно пробовать на вкус…», — пробормотал Лин Мо, вытирая испачканный нож.
Проходя по коридору, он заметил отпечатки следов. Незнакомцы чувствовали себя как дома и не заботились о подобных мелочах.
«Отпечатки ботинок и кроссовок… Все разные… их четверо. И нет гарантии, что только на втором этаже. А сколько их будет этажом выше…», — рассуждал Лин Мо, приближаясь к лестнице на третий этаж, оглядев которую, он скрылся в одной из палат, расположенных рядом.
Передвижение своим способом безопаснее…
В тот момент, когда он скрылся за оконным проёмом, на лестнице промелькнул силуэт, а затем раздался женский голос: «Я почувствовала, что кто-то следит за нами!».
«Это всё нервы, успокойся …», — ответил ей мужской голос.
«Может быть, я слегка возбуждена, но лучше быть осторожнее», — сказала женщина.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Оказывает, что у Хэйси был доступ к огромным запасам информации и антропоморфное мышление. Переводчик теряется в догадках, а откуда у существа без мозга, паразитирующего на малолетней девочке, это всё возьмётся. Оставим на совести автора. Когда-то же у Хэйси был мозг. Гипотетически, какие-то зачатки мышления у него должны были сформироваться. В общем, удалил, смахнув скупую слезу.
Глава 788. Способ открытия двери многое значит
Выжившие ещё только поднимались наверх, когда Лин Мо показался в коридоре третьего этажа. Он сознательно выбрал угловую комнату, чтобы выходя из неё, имелась возможность видеть весь коридор до лестницы.
В зданиях старой планировки, лифт и лестница размещались в разных концах одного коридора. Лин Мо попал на третий этаж со стороны лифта, а затем пошёл в направлении выхода на лестницу.
«Странно, почему они ещё не поднялись… даже без использования духовной силы понятно, почему звуки шагов внезапно стихли… слишком очевидная уловка», — сказал про себя Лин Мо.
Эта мысль не осталась незамеченной, а Хэйси было скучно просто молчать, послушно выполняя приказы хозяина: «Как обычные люди могут замечать такие детали в такой напряженный момент!
Оставленные следы слишком заметны! Вовремя сбежать ещё ничего не значит! Я думаю, что они пришли только после того, как поднялись по лестнице и внезапно поняли, что кто-то может следовать за ними? Они могут вернуться туда, чтобы проверить…».
«Уже не важно. Я закрыл ту дверь. Кроме того, теперь я точно знаю, что они не обладают способностями духовного типа. Ну, хоть в чем-то мне везёт…», — ответил ему Лин Мо.
Хэйси озадаченно спросил: «Откуда такая уверенность?».
«Они закрепились в здании первыми. Теперь это их территория и почувствовав вторжение, первое, чтобы я сделал на их месте, проверил здание духовным обнаружением», — разъяснил свою логику Лин Мо.
«А что… если у них есть что-то другое, не менее чувствительное? Какая-нибудь специфическая способность?», — быстро отреагировал Хэйси.
«И такое возможно… но тогда с их стороны было неумно не воспользоваться такой способностью, хотя может они не могут применять её каждый раз, когда захотят».
К этому моменту большая часть коридора была уже пройдена, но выживших пока не было.
По антуражу этот коридор мало чем отличался от того, что был ниже. Те же большие пятна крови вперемешку с оторванными кусками плоти. А иногда, когда Лин Мо переходил через особенно большие лужи крови, начинало казаться, что он попал в ад, где с грешников заживо сдирали кожу. Особенно убеждал в этом запах, тошнотворная смесь химии била по мозгам не хуже картинки.
Шум движения на лестнице, вынудил Лин Мо быстро нырнуть в палату, не забыв закрыть за собой дверь. Через несколько секунд голоса двух людей стали достаточно ясными.
«… Будьте начеку. Сказали, что кто-то проник в здание. Почему нам не разрешили вмешаться, это же наше задание?», — жаловался недовольный женский голос.
«Ладно, последнее слово будет за тобой, но пока не связывайся с ними», — попросил мужской голос.
«Когда это я их провоцировала? Мы только что встретились…», — продолжала жаловаться женщина.
«Подумайте лучше, что как это будет расценено. Если бы нас здесь не было, этого бы не случилось…», — тон мужчины был довольно беспомощным, как будто он немного боялся этой женщины.
Заметив две человеческие фигуры, появившиеся наверху лестницы, они, не останавливаясь, собирались повернуть и продолжить подъем на четвертый этаж, но из коридора внезапно раздался тихий шум.
«Каданг…».
Женщина остановилась, повернув голову в направлении звука. Схватив мужчину за рукав, она перешла на шёпот: «Там кто-то есть, нужно проверить».
В одной из палат неподалёку покачивалась дверь. Приготовив оружие, они тихо подошли вплотную, прислушиваясь к тишине в комнате.
Дверь была почти закрыта, но всё же было заметно, что недавно ей пользовались…
Выждав несколько секунд, женщина сделала знак мужчине.
«Хлоп!».
Резко открыв дверь, в комнату заглянул мужчина, а следом, слегка оттолкнув его, вошла женщина. Размахивая пистолетом по сторонам, она пыталась обнаружить источник шума.
Две пустые больничные койки не представляли никакого интереса, и она быстро переключилась на окно, занавеска которого покачивалась.
«Что тут случилось…», — нахмурившись, пробормотала женщина. Отодвинув занавеску, она обнаружила, что окно не было закрыто.
Как и дверь. Просто так, таких совпадений быть не могло.
«Посмотри сюда, кто-то смахнул грязь с подоконника…», — женщина указала пистолетом на подоконник.
Раскрыв окно, она посмотрела вниз. Выражение ее лица внезапно стало уродливым.
«Быстрее, спустись и проверь!».
Мужчина, мельком взглянув вниз, спросил: «Что будем с ним делать?».
«Поймай первым. Этот человек ранен и не сможет далеко убежать», — без сомнений произнесла женщина.
Отступив от окна, женщина тихо пробормотала: «Я знала, что они ненадежны. Они его упустили… Плохой способ, нужно было…».
«Нужно прекратить это дерьмо, пока не стало слишком поздно!».
Как только они вышли за дверь, кто-то наверху вздохнул с облегчением. Никто из них не додумался посмотреть на потолок, где и прятался настоящий злоумышленник.
«Такие подозрительные, я бы принял это за дуновение ветра», — покачал головой Лин Мо.
«Это же ты оставил след на подоконнике, а ещё есть немного крови на кондиционере снизу!», — вмешался Хэйси.
«Ну, если они сначала проверят соседнюю палату, в которой должны обнаружить, что исчезла наволочка. Потом должны заметить, что на полу кто-то растёр следы крови, а потом, должны будут спуститься и проверить, свежая ли кровь на кондиционере. Только установив всё это, они смогут понять, что их только что одурачили», — произнёс Лин Мо, бросая на пол кусок окровавленной ткани.
«Это необязательно должно быть так…», — защищался Хэйси.
«Уже неважно. Я выиграл несколько минут. Они достаточно быстро поймут, что здесь дело нечисто и вернутся. Зато, меня заинтересовал их разговор. Велика вероятность, что Сюй Шухань в этом здании. Либо они гоняются за кем-то ещё, но тогда нам лучше побыстрее сваливать».
«Тебе не кажется, что вода слишком мутная…», — тон Хейси внезапно стал неприлично едким.
«Это зависит от ситуации… почему бы тебе сначала не найти Сюй Шухань?», — предложил Лин Мо.
«Хе-хе, я знал, что до этого дойдет!», — пришёл в восторг Хэйси.
Лин Мо не стал отвечать, вместо этого, запнув под кровать кусок ткани, он направился к двери. Уже собираясь выйти, он внезапно остановился и внимательно посмотрел на кровать.
Как он мог не заметить этой детали раньше. Фактически, он чуть не наступил на эту штуку…
У ножки кровати, в небольшой луже крови лежала металлическая цепь.
Достаточно странно для обычной больницы иметь возможность приковывать пациентов к кроватям. Если это только не психиатрический центр.
Лин Мо присел на корточки и уставился на лужу крови, а затем поднял ножом несколько черных фрагментов.
«Похоже на ткань… Судя по швам, это костюм или брюки…», — криво усмехнулся Лин Мо. Похоже, что он начал понимать, для чего использовалась эта больница в последнее время.
«Какое совпадение… это место должно было быть ловушкой для зомби высокого уровня. Сюй Шухань только что мутировала, возможно, что её поэтому и влекло сюда. Значит шансы на то, что она все-таки здесь возросли…», — обрадовался Лин Мо. Быстро поднявшись, он выскочил из комнаты.
«Те двое говорили, что наверху была ещё группа, а это уже четвертый этаж, тогда на пятом этаже… группа, которая не позволяет им вмешиваться, должна быть уверена в том, что их не побеспокоят, поэтому начинать нужно с лестничной площадки между четвёртым и пятым этажами… У меня в запасе не более пяти минут, попробую успеть».
Осторожно закрыв дверь, Лин Мо бегло осмотрел коридор. Неожиданно, сцена вокруг него преобразилась. Пол покрылся кусками живой плоти, по стенам сочились реки крови, с потолка с шипением падала зеленоватая слизь, источая вокруг себя клубы дыма.
Весь коридор был наполнен неприятным запахом, ещё более раздражающим, чем странный запах смеси внизу…
«Странно, напоминает человеческий желудок…», — удивлённо произнёс Лин Мо.
«Что, поторопился выскочить из комнаты? Может ты, неправильно открыл дверь?».
«Цыц!».
Он вернулся в комнату, подождал несколько секунд, и затем, открыв дверь, выглянув в коридор.
Антураж не поменялся, только стена, по которой раньше текла кровь, начала дрожать.
«Желудочные спазмы?».
«Гигантские желудочные спазмы», — поправил его Хэйси и предложил, — «может ещё раз?».
«Нет! Вещи, которые нужно проверить, уже известны», — спокойно сказал Лин Мо, поднял ногу и смело шагнул в коридор.
Нужно было обладать недюжинной смелостью, чтобы вот так запросто, передвигаться в чьём-то желудке.
«Когда появляется такая сцена, Сюй Шухань, должна быть напугана до чертиков…», — думал Лин Мо, пока шёл к лестнице на четвертый этаж.
«Скорее всего, на четвертом этаже никого не будет. По-настоящему опасным местом является пятый этаж… эта лестница последняя черта, переход за которую…».
Поднимающийся наверх пролёт состоял из бесчисленных острых зубов, плоти и крови, а спускавшийся вниз был почти неразличим.
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Изменил событийную компоновку главы. Некоторые вещи логичнее смотрелись не на тех местах, куда расставил их автор.
Удивительно, но как ГГ не пришло в голову, что нужно проникать на пятый этаж через окно, он же такой сообразительный))).
Глава 789. Лестница каннибалов
«Ответы на сложные вопросы обычно бывают достаточно грубыми в своей простоте», — весело произнёс Лин Мо, прикидывая, как будет взбираться наверх.
Корчащаяся плоть и кровь полностью покрывали лестницу, стены и потолок. Острые зубы, выросшие из плоти, отражали холодный свет, а постоянный «скрипящий» звук скрежещущих костей пугал до дрожи в коленях.
«Лестница каннибалов», — Лин Мо без колебаний выбрал подходящее название для объекта перед собой.
«Разве у тебя нет в запасе варианта с человеком-ящерицей?», — спросил Хэйси, напоминая, что взобраться можно и по стенам.
«Не называй меня так! Способ человека-паука звучит приятнее!».
«Зачем беспокоиться о таких мелочах…».
Делая первый шаг, Лин Мо объяснил: «Дело не в том, что я не хочу его использовать, просто сейчас он бесполезен. В тот момент, когда я открыл дверь, другая сторона уже обнаружила меня… В таком случае лучше идти напрямик».
«Вполне вероятно, но что будет с твоей обувью…», — сказал Хэйси.
Пока он это говорил, подошва Лин Мо уже твердо опустилась на первую ступень.
Походный ботинок быстро погрузился в окровавленную плоть по щиколотку. После чего, лестница оживилась, выпуская из себя тонкие щупальца, которые быстро обвили тело нарушителя, словно ядовитые змеи. Всё происходило беззвучно, и даже скрежет зубов, некогда своим постоянством надоедавший Лин Мо, исчез.
«Не ожидал, что он будет достаточно хорошо развит…», — спокойно рассуждал Лин Мо, будучи скованным ужасного вида существом, — «любой, кто попытается пройти здесь, упадет в это болото из крови и плоти, тогда появившаяся лоза убьет и расчленит пойманного человека, а его остатки будут переработаны острыми зубами и в конце концов станут частью этой плоти и крови, чтобы остаться на лестнице навсегда… так и должно быть».
«Ты предсказываешь собственную смерть!», — удивился Хэйси. Однако в его голове не было беспокойства, поскольку он чувствовал, что сам Лин Мо спокоен. Просто, пока он не мог понять, что означали это слова.
«Ну почему же…», — наступив на ступень второй ногой, Лин Мо смело протянул руку навстречу щупальцам, обвивающим оставшееся части его тела, — «чужая иллюзия не станет для тебя реальностью, пока ты в неё не поверишь».
Щупальца зашевелились активнее, стремясь задушить в своих объятьях тело человека, но уже через несколько секунд исчезли, бесследно растворившись в сумраке коридора.
Хэйси на мгновение опешил: «Так это и правда была иллюзия?».
«Да, её источник должен быть где-то рядом. Фактически, пока ты контролируешь себя, на неё не стоит обращать внимания…», — ответил Лин Мо, поднимаясь выше ещё на несколько ступеней, — «… такую ловушку легко пройти, пока ты не воспринимаешь её как реальность. Но, стоит только потерять контроль и поверить в неё, она сожрёт тебя с потрохами. Просто эта иллюзия рассчитана на … неумных существ, типа тебя. На мой взгляд, в ней показушности больше, чем практичности».
Лин Мо осознанно объяснял это для Хэйси, в расчете на то, что тот использует полученные знания для развития своей способности, которая отчасти тоже была связана с иллюзиями.
Конечно, вероятность дальнейшего развития невелика, но, по крайней мере, нужно было как можно скорее избавиться от этих странных кружков и крестиков на карте.
«Как я могу контролировать себя, чтобы не обращать внимания? Самая важная часть вообще не может быть сделана!», — тихо возмутился Хэйси.
«В данном случае, всё достаточно просто, потому что эта ловушка не направлена против нас. Она здесь для того, чтобы не дать той паре подняться этажом выше. Картинку специально сделали настолько брутальной, чтобы у них даже желания не возникало. Поэтому неудивительно, что та женщина разозлилась на них».
«Но… откуда вы знаете, что другая сторона не нацелена на нас? Разве вы не говорили, что нас обнаружили?», — с интересом спросил Хэйси.
«Для этого следовало использовать что-то более простое и смертоносное. Замаскировать поверхность так, чтобы я вышел в окно или упал в шахту лифта. Вариантов куча».
«Я не вижу в этих доводах смысла…».
«Помнишь, как я закрывал дверь? Я это делал для того, что хотел проверить, будет ли противник немедленно вносить изменения в зависимости от изменения ситуации. Оказалось, что после того, как меня заметили, противник действительно отреагировал на мои действия. Но, изменения иллюзии ограничились спазмами на стенах в коридоре. Остальная часть иллюзии осталась прежней. Ну и просто сюрприз на четвертом этаже», — уверенно сказал Мо.
«Значит желудочные спазмы… Значит, другая сторона отвлечена?», — Хэйси быстро понял ситуацию, — «тогда, если Сюй Шухань действительно находится наверху, то сейчас она должна быть в безопасности, потому что эти люди ещё не поймали её!».
«Верно… Противник предпочёл задержать меня на четвертом этаже и сосредоточиться на пятом, что вызывает во мне нехорошие ощущения… Может быть, его план заключался в том, что заставить меня направиться туда, куда нужно ему, чтобы подготовиться к полноценной зачистке…».
Линг Мо быстро взбежал по лестнице, и выражение его лица стало серьезным. Было бы большой ошибкой, судить о силе противника увидев только одну его способность. Где-то в глубине этажа скрывались те, кто её установил. И в их рукаве наверняка был ещё не один козырь.
«Ловушка была несложной, но это не значит, что на этом они остановятся…», — Лин Мо остановился, раздумывая, что будет делать дальше, а затем отдал приказ Хэйси, — «подойди поближе и внимательно наблюдай за теми двумя. Если они появятся слишком рано, постарайся задержать их…».
«И всё? Это как-то слишком…», — с некоторым неудовольствием произнёс Хэйси.
«Чего непонятного? Я пойду вперёд, а ты меня прикроешь сзади. Хороший план, пока будем его придерживаться», — настоял на своём Лин Мо.
Антураж «лестницы людоедов» быстро закончился. Возле самого края лестницы, был небольшой обрыв, приходя через который «забавная» картинка быстро исчезала.
Пятый этаж встретил его темнотой и сильным запахом дезинфекции. По коридору были разбросаны останки человеческих тел, лужи крови то и дело сменялись какой-то подозрительно вязкой субстанцией. Но, в отличие от нижних этажей, здесь все двери были открыты настежь. А на потолке…
«Медицинский халат или пижама… Автор постарался на славу, иллюзия выглядит правдоподобно, без всей этой новомодной мишуры со щупальцами … хотя и безвкусно. Можно было добавить чуточку стиля. Вон той медсестричке не хватает ажурного белья… И халатик слишком длинный…», — Лин Мо язвительно прокомментировал трупы, свисавшие повсюду с потолка.
«Им пора бы уже появится, я же честно пришёл в их ловушку. Честно делаю вид, что ошарашен и сбит с толку их … бутафорией. Так чего они медлят? Им пора делать свой ход».
Возможно, засады там и не было. Противник вполне мог быть занят первым незваным гостем. Маловероятно конечно, но лучше быть готовым к худшему.
«К счастью, я наполовину духовного типа…», — подумал Лин Мо, выпуская наружу множество своих духовных щупалец, — «я уже готов и иду вас искать…».
А где-то неподалёку за входом на лестницу наблюдали две человеческие фигуры, умело скрывавшиеся во тьме коридора.
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Глава изначально была маленькой. Автор выпустил её на какой-то праздник или выходные. В общем, китаец прохалявил, объяснив это усердным отдыхом.
Глава 790. Порванный мочевой пузырь
Как только Лин Мо попал в коридор, в дальней комнате пятого этажа зашевелились люди.
«Тот, кто только что ворвался, обладает хорошими духовными способностями и ментальной защитой…», — сказал мужчина, выдохнув струю дыма.
Стоявшая рядом молодая девушка взволнованно спросила: «Нирвана?».
«Этого я не знаю, но это не те двое», — неуверенно ответил мужчина. Устало потерев висок рукой, он что-то задумчиво пробормотал.
«Что? Не важно, просто подержи его в ловушке, чтобы он ничего не испортил. Мы уже нашли подсказку и теперь не можем её упустить…», — тон девушки стал настойчивее, — «а если он не успокоится, предоставишь его мне, я найду на него управу!».
«Нет, нет!», — испуганно затараторил мужчина, размахивая руками, — «я сам всё устрою. Тебе не стоит об этом даже думать».
«Тогда займись уже делом…», — проинструктировала девушка.
«Всенепременно… Ай! Моя голова!».
Услышав испуганный возглас мужчины, девушка мгновенно напряглась: «Что случилось, есть новости от неё?».
«Нет…», — болезненным голосом произнёс мужчина, он стал более спокойным, но в его тоне чувствовалась напряжение, — «я ошибся, этот гад очень сильный!».
После чего зажёг ещё одну сигарету.
…
Попав на пятый этаж, Лин Мо ясно заметил небольшую разницу.
Тусклый свет и странная тишина…
«Хруст… хруст…».
Кажется, что звук шагов был специально усилен. Если идти чуть быстрее, появлялось ощущение, что кто-то идёт сзади.
«Не совсем верно…», — Лин Мо быстро остановился, подумав, поднял руку и постучал по стене.
«Бум-бум!».
Стена внезапно зашевелилась, и там появилось громадное лицо. Не давая возможности Лин Мо убрать руку, оно вытянулось и укусило его кисть. Впалые глаза тут же открылись, сверля кипящей ненавистью.
«Аррр!», — чей-то глухой крик пронесся сквозь стену.
«О! Кричащая стена…», — удивился Лин Мо, но остался неподвижным, лишь создав несколько дополнительных духовных щупалец.
«Пух!».
Лицо исчезло также внезапно, как и появилось.
«Даже слух… Иллюзия влияет на всё, кроме духовных способностей», — нахмурился Лин Мо. Его тело полностью подверглось воздействия иллюзии, и только духовные способности, помогали различить реальность.
«Закрой глаза. Тогда никакие иллюзии тебе страшны не будут», — предложил Хэйси.
«Незачем. Пока иллюзия придерживается реальной планировки этажа, удобнее будет пользоваться своим зрением. Так быстрее будет…», — покачал головой Лин Мо и посмотрел вглубь коридора, — «мне просто любопытно, если другая сторона пытается схватить кого-то, почему бы не сделать это проще? Зачем идти на такие сложности только для того, чтобы заманить людей в ловушку…».
Внезапно Лин Мо замолчал, в его голове всплыли смутные воспоминания о знакомом женском голосе, но спустя пару секунд, они исчезли не найдя нужного отклика.
«Я так не думаю…».
С каждым шагом вглубь, антураж коридора становился всё забористее. Количество тел, свисавших с потолка, увеличилось настолько, что Лин Мо был вынужден передвигаться вдоль стены, придерживаясь за неё одной рукой.
Атмосферу портило присутствие мужских ног. Если бы вокруг висели только женские, Лин Мо не стал бы так брезгливо прижиматься к стенке, но у парня, устроившего всё это, был извращённый вкус.
«Странно, что, несмотря на их многочисленность, ни одно из тел не повторяется. У автора большая фантазия относительно человеческих тел. Признаю, она достаточно богата…», — печально вздохнул Лин Мо.
«Человек, который вынужден рассматривать каждый труп, слишком силен…», — вторил ему Хэйси.
«Кееек!».
По коридору пронёсся тихий скрип. Звук напоминал скрежет ногтей о твердую поверхность. Он был достаточно резким и отчетливо слышался даже вдалеке.
«Наивно полагать, что такое сможет задержать меня… ничего, кроме дополнительного раздражения, оно не вызывает».
Лин Мо просто последовал за источником звука, но внезапно что-то почувствовал за своей спиной и внутри сразу похолодело…
А что, если кто-то наблюдает за ним сейчас…
«Бзззз…».
Тут же загорелся голубовато-белый свет. Подняв голову, Лин Мо попытался обнаружить его источник, но вместо этого его взгляд уперся в один из висевших рядом трупов.
Это была женщина в медицинском халате. Распущенные волосы скрывали её лицо…
«Ладно, дальше пойду со световыми эффектами…».
Лин Мо уже хотел повернуть голову, но внезапно, тело дернулось, а голова с характерным хрустом поднялась, уставившись на него немигающим взглядом мертвых глаз.
«Я в порядке…», — донеслось до него послание с того света, провозглашенное до ужаса хриплым голосом.
«Вжуух!».
При контакте с его духовными щупальцами раздражающий труп мгновенно испарился.
«Пффф, было близко… я был уверен, что кто-то притворился трупом, что напасть исподтишка. Похоже, волнения не прошли даром. Нужно стать внимательнее и осторожнее…».
«Обычные люди разве не могут притворяться трупами? А почему ты выглядишь разочарованным?», — подозрительно спросил Хэйси.
«Если я сталкиваюсь с кем-то, я обычно проверяю его возможности, разными методами. Стараюсь узнать точно, чтобы придумать контрмеры … А тут… Противник не стал использовать такую хорошую тактику, а это значит, что он не обладает возможностью интеграции живых людей в свою иллюзию. А также, что он не может изменять их внешний вид», — пояснил Лин Мо, вытирая рукой пот со лба.
Иллюзия противника была весьма удивительной как по реалистичности, так и по завершенности, но она не была по-настоящему совершенной. Живые существа обладали собственной духовной силой и не могли действовать точно по желанию её автора, поэтому замаскировать их в неё было нелегко.
Исключив эту возможность, Лин Мо стал немного увереннее, убедившись, что, скорее всего, сможет выбраться отсюда целым и невредимым.
Подойдя к двери палаты, Лин Мо замер в нерешительности. Внезапно он сделал два шага в сторону и протянул руку к стене.
«Ты можешь пройти сквозь стену!», — вскрикнул от удивления Хэйси.
«Это была иллюзия, там стена, а не дверь. Противник хочет, чтобы стена, замаскированная под дверь стала непреодолимой преградой. Вера в иллюзию не дает способности нарушать законы физики. Стена не исчезнет, даже если в неё не веришь. Просто я обратил внимание, что эта дверь расположена не в том месте, где должна была, а щупальца сделали всё остальное. Их ведь не обманешь», — произнёс Лин Мо.
«Толково …», — задумчиво ответил Хэйси.
«А почему ты всё ещё здесь, разве сейчас не очередь Ю Ширан?», — неожиданно спросил Лин Мо.
«Она здесь, мы слушаем вместе. Ты хочешь поговорить с именно ней, с моим нынешним положением я могу установить связь для вас двоих…».
Не успев отказаться, Лин Мо услышал в своей голове капризный детский голос.
«Колбасник!».
Её голос звучал довольно четко, но некоторые помехи чувствовались. Видимо Хэйси желая похвастаться, не учёл своих реальных сил.
«Мм… просто передай ей привет от моего имени», — попросил Лин Мо, решив, что сейчас не подходящее время для прямого общения.
В то же время Лин Мо «волшебным» образом пройдя сквозь стену, оказался в палате.
«Восемь коек… странно. Почему палата больше, чем обычная…», — Лин Мо с подозрением осмотрел комнату. Он не был уверен, было ли это вызвано иллюзией или комната в реальности была крупнее.
Кроме того, здесь кровати были разделены друг от друга занавесками, которые, несмотря на закрытые окна, медленно покачивались из стороны в сторону.
«Хнык…хнык».
Чьи-то тихие всхлипывания сразу привлекли внимание Лин Мо.
«Однажды я потерпела неудачу, но до сих пор отказываюсь сдаваться…».
«Что-то новенькое…», — заинтересовался Лин Мо и подошёл к той кровати, занавески которой качались сильнее всех.
За ними, на корточках сидела девушка в белом халате. Судя по вздрагивающей спине, плакала именно она.
Прежде чем приблизиться, Лин Мо оглядел все соседние кровати, и только убедившись, что они одни, вернулся к девушке.
«Такой избитый приём, что даже пошло становится. Если сейчас прикоснуться к ней, она окажется злобным призраком… Похоже автор теряет хватку, неужели не мог придумать получше…», — подумал Лин Мо и уже успел протянуть руку к плечу девушки.
«Эй, ты что творишь? Зачем делать такое?», — завизжала в его голове Ю Ширан.
К сожалению, как только она произнесла свои слова, ладонь Лин Мо уже прикоснулась к плечу той девушки.
«Пффф…», — фыркнула расстроенная Ю Ширан.
Плач девушки в белом сразу же прекратился. А Лин Мо почувствовал, как Ю Ширан и Хэйси испуганно напряглись. Для них эта сцена была наполнена мистическим ужасом. Ничего подобного раньше они не испытывали.
Когда девушка в белом медленно встала, Лин Мо благоразумно отошёл на пару шагов назад.
«Сцена конечно до ужаса тривиальна, но будет лучше не испытывать судьбу… на всякий случай», — оправдался перед собой Лин Мо.
Девушка обернулась и пристально посмотрела в его глаза. Лин Мо вздрогнул, но отворачиваться не стал. Как оказалось, призрак не спешил раскрывать своё ужасное нутро. Напротив, её красивое лицо напомнило ему, что он где-то его видел…
«Хороша! Наверное, актриса…», — от удивления замер Лин Мо.
Её медицинская форма приятно подчеркивала прелестную фигурку. Было на чём задержать взгляд.
«Здравствуйте…», — нежным голосом произнесла медсестра.
Лин Мо ошеломленно молчал, раздумывая о том, стоит ли проверять её своими щупальцами.
«Ты можешь выслушать меня, пожалуйста?», — попросила она.
«Не… могу», — вытянул из себя Лин Мо.
«Пациент, за которым я ухаживала … умер», — начала свой рассказ девушка.
«Какой странный приём. Неужели ты хочешь задержать меня здесь с помощью … истории?».
Недоумение на лице Лин Мо заставило девушку заплакать, сквозь слезы она продолжала говорить: «… он почти выздоровел, но, чтобы побыть со мной, решился спрыгнуть со второго этажа … он прыгнул и … и порвал себе мочевой пузырь…».
Лин Мо уже приготовился избавиться от навязчивой иллюзии, когда в голову пришла интересная идея. Он с нескрываемым интересом несколько минут смотрел на девушку, но поняв, что её рассказ быстро не закончится, резко прервал её.
«Это ведь ты творец этой иллюзии?».
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Автором, девушка обозначена как Бай Инь, что в переводе означает белая (прозрачная) тень.
В оригинале глава называется — Кричащая стена. Причина — волюнтаризм переводчика просился наружу. В общем, новое название приятно интригует читателя до самого конца главы.
Глава 791. Оцени мой коронный приём
В палате воцарилась тишина…
Медсестра с подозрением всматривалась в глаза Лин Мо. После минутного молчания, выражение её лица изменилось.
«Хорошо, твоя взяла. Иллюзия сама по себе представляет мою волю, но это не я. Мне нравится твой запал, но пора завязывать с играми. Поскольку ты найти меня не можешь, давай не усугублять ситуацию. Тихо посиди в уголке в обнимку с красивой девушкой, пока мы тут не закончим. Либо, мне придётся играть по-жёсткому», — девушка ухмыльнулась и поманила пальчиком к себе.
…
«У меня от него уже голова болит», — пыхтел сигаретой мужчина, сидевший в маленькой комнате без окон, — «зачем всё усложнять. Кровать, женщина, никто не помешает. Что ещё нужно взрослому мужику давно не видевшему приличного вида … кхм, женщины…».
«Что ты имел в виду только что?», — из за стене высунулась голова девушки, — «опять проблемы?».
«Тот чудак не понимает намёков. Пришлось говорить прямо в лоб… Понаберут провинциальных дегенератов, которые курицу от женщины отличить не могут…», — жаловался мужчина, умело уклоняясь от ответа на вопрос.
«Может проблема в тебе. Ты слишком стар, отстал от жизни и как это там говорят …», — девушка морщилась, рукой разгоняя клубы никотинового смрада вокруг себя, — «а, у тебя нет чувства … прекрасного».
«Да брось, причём тут это, если человек дуб дубом…».
«Это ты дуб дубом, а человеку в наше время нужно предложить выбор, из двух и более кандидатов, разной ориентации».
«Пффф-кхем-кхем», — неожиданно подавился мужчина, прокашлявшись, он продолжил, — «откуда в твоей голове такое берется. Молодая ведь… Ладно, может ты и права, и ему нужен был молодой петушок».
«Ты слишком примитивно мыслишь. А если он сам пассивный, тогда нужен кто-то более мужественный. Кроме того, ещё есть и другие варианты».
«Ну, хватит, если ты предлагаешь создать вместо больничной палаты многопрофильный стрип-бар, то, во-первых уже поздно, во-вторых моей фантазии на реализацию всего этого не хватит», — мужчина сделал ещё одну долгую затяжку, а затем выдохнул, медленно и печально, — «и не похоже, что иллюзия на нём сработает…».
«Просто мыслить нужно более гибко. Мужики падки на всякие дешёвенькие и пошленькие штучки, типа танцев на шесте, в моде также стринги и наручники…».
«Не нужно мне расписывать антураж гоу-гоу баров. Господи, откуда дети этому учатся!».
«Проблема в том, что у кого-то голова забита страшилками из парка ужасов и прочей ерундой, которой деревенских бабок в прошлом веке пугали».
«Стоп, стоп, стоп! Я понял, придётся сменить тактику, я нашёл способ его утихомирить, без стрингов и … ну ты поняла чего», — остановил затянувшийся спор мужчина, энергично похлопывая себя по бедру, — «придётся использовать мой коронный приём!».
…
«Иллюзия … как через неё можно общаться … напрямую наверное никак, потому что я не чувствую, что в мою голову подключался кто-то чужой. Тогда, принцип должен быть схож с материализацией духовных щупалец. Просто определенные куски иллюзии должны иметь прямую связь с источником. Либо аналогом может быть сон …», — Лин Мо пытался разгадать суть способности противника.
По его мнению, принцип создание иллюзии был похож на сновидения, внушаемые извне. Возможно, что духовная сила этого хитреца имела способность создавать сон наяву, вовлекая других людей в качестве полноправных участников. Интересно, а сам автор тоже погружался в свои иллюзии или был вне их. Кто-то же должен был наблюдать, как проходят заранее заготовленные сценарии. И мог ли он менять эти сценарии по своему желанию. Что, если это было как проигрывание фильма, можно остановиться в любом месте, немного переделать одну или другую сцену…
«Что, если медсестра была изменена только что. Что, если первоначально она должна была быть призраком, пугающим зрителя, а теперь пытается соблазнить…», — мысли Лин Мо затягивало в водоворот странных размышлений, местами противоречащих самим себе, — «а тот рассказ о лопнувшем мочевом пузыре… очень похож на неумелую импровизацию».
«Подожди, но нас же, как минимум двое. А я же не первый, кто попал в ловушку иллюзий. Сомневаюсь, что всё это устроили только ради меня… если только его уже не поймали…».
«… внимание противника внезапно переключилось на меня, значит … значит, они пытаются задержать меня… Ну, считать, что эту дурёху ещё не поймали слишком опрометчиво, но с другой стороны, это вообще может и не она быть…».
Думая об этом, сердце Линг Мо немного успокоилось, и его выражение лица, когда он посмотрел на медсестру, стало спокойнее.
«Не имеет значения, если вы отказываетесь признать это, я просто хочу сказать…», — начал Лин Мо, но почувствовав что-то у себя за спиной, резко обернулся и сделал шаг в сторону.
«Твои догадки бесполезны, разве ты не ощущаешь, что это место покрыто моей духовной силой?», — кровожадно оскалившись, произнесла медсестра. Её тело быстро менялось, превратившись из миловидной девушки в страшного монстра с большой головой и просто непропорционально огромным ртом.
Лин Мо понял, что его дурачили, и медленно отступил назад, но неожиданно уперся спиной в стену. А затем изображение перед глазами поплыло…
«Мозготряс?», — Лин Мо мгновенно отреагировал. Удар волной прошёлся сквозь него, вызывая временное помутнение сознания.
Это был очень сильный ход!
В дополнение к иллюзии, пронизанной реализмом, противник обладал способностью шокировать врага. Такая связка умений гарантировано лишала способности к сопротивлению любого, если ему везло, и он не лишался сознания после первого удара. Оставалось лишь просто проткнуть ножом безвольную тушку врага.
«Не бойся, я дам тебе время отлежаться! У меня есть более важные дела, чем играть с тобой в прятки, но как только я освобожусь, мы завершим начатое тут…», — нежный голос медсестры внезапно погрубел и к концу фразы полностью изменился на мужской.
«Святые пирамиды, он ещё и извращенец…», — с испугу неожиданно громко произнёс Лин Мо.
«А теперь мой коронный приём!».
Голова монстра увеличилась ещё больше, покраснела и взорвалась, сотрясая всю палату. Во все стороны полетели ошметки, а тело, пройдя пару шагов навстречу Лин Мо, упало на пол.
Придерживаясь рукой за стену, Лин Мо с трудом покинул палату. В голове был беспорядок, сердце выскакивало из груди, а перед глазами медленно проплывали звезды.
«А чего она взорвалась, я хотела поиграть с ней…», — недовольным тоном произнесла Ю Ширан. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Это невозможно, это была просто частица иллюзии. Она нереальна. Этот извращенец израсходовал остатки духовной силы на ментальный удар и … просто … не думаю, что это был красивый ход, взрывать в конце разговора комнату … Черт! Он не дал мне договорить…», — проворчал в ответ Лин Мо. Опираясь на стену, он присел, придерживая руками голову.
«И что же ты хотел ему сказать, любитель общения с извращенцами?», — саркастично поинтересовался Хэйси.
«Я думал, что узнав, что я тут случайно, он позволит мне быстренько проскочить мимо. У меня не было желания связываться с ними», — разоткровенничался Лин Мо.
«Какая наивность! Думаешь, люди из Нирваны идиоты?», — тон Хэйси стал зловещим.
Услышав ответ, плечи Лин Мо вздрогнули: «Много зависит от ситуации… Они же не знают, кто я такой. Ладно, всё равно уже поздно. Важно то, что я не знаю, что будет с иллюзией теперь… Что, если она исчезнет, открыв путь другим».
«Не может быть… Черт! Те двое вернулись!», — внезапно вскрикнул Хэйси и исчез из головы хозяина.
«Ну, конечно же…», — проворчал Лин Мо, он знал, что тот извращенец сознательно затягивал время, не давая ему подойти ближе. Что ж, его замысел удался и теперь придётся ускориться.
Твердо встав на обе ноги, Лин Мо, продолжая держаться одной рукой за стену, выпустил духовные щупальца. Слишком мало времени, чтобы беспокоится о пустяках. Противник знал о некоторых из его умений, и не было смысла скрывать ещё и духовное обнаружение.
«Нашёл!».
Странно, что противник не побеспокоился о защите от духовного обнаружения, но тем хуже для него самого. Рассчитывать только на одну иллюзию было недальновидной глупостью.
«Скорее всего, это она», — Лин Мо сконцентрировал своё вниманием на группе духовного света, обнаруженной неподалёку. Судя по колебаниям духовного света, состояние Сюй Шухань было на гране. Или, в конце концов, вероятность того, что это была не она, тоже присутствовала, … но, тогда зачем он влез в эту историю…
Хотя, если это всё же была она, он понимал, почему противник не смог поймать её и применил тактику изнурения.
«Они так ошибаются насчет неё. Зомби измором не возьмешь. Погодите, прошло ведь немного времени, почему она стала ещё быстрее или мне только так кажется?».
Пока противник не успел принять новых мер, Лин Мо увеличил скорость и устремился вперёд.
Антураж на стенах внезапно ожил, пытаясь замедлять его продвижение. С потолка, один за другим, начали падать трупы, а костлявые руки, вытянувшиеся из стен, норовили схватить его за штаны.
…
«Сплошная головная боль! Заноза в …», — тихо выругался мужчина, осторожно поглядывая в сторону девушки.
«Что? Неужели он обнаружил нас! Он идёт именно сюда!», — мужчина в ужасе схватился за голову и привстал, — «нет, этот парень не из Нирваны! У тех не хватило бы смелости на такое…».
Молодая девушка немедленно встала: «Если это не Нирвана, тогда… Он, что, в сговоре с этой сумасшедшей?!».
«Вполне возможно, что это так…», — выражение лица мужчины уродливо исказилось. Им хватило проблем от одного человека, а теперь их двое.
Внезапно мужчина замер, заметив, что в их комнату открылась дверь.
«Эй, а он никогда раньше не входил в мою иллюзию?», — задал сам себе вопрос мужчина.
«Разве ты не собирался остановить его?», — громкий женский голос вернул мужчину в реальность.
«Бум!».
Мужчина сосредоточился. С громким шумом внезапно треснула одна из стен, выпустив наружу чей-то силуэт.
…
«Вот черт! Опять он за своё!», — успел крикнуть вошедший.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена прощания с медсестрой. В оригинале медсестра пытается его проглотить, а стена сама подталкивает ГГ к ней в пасть. В последний момент он уворачивается и выскакивает из палаты. Медсестра сталкивается со стеной, стена рушится, антракт, занавес.
Причина изменений — находясь под воздействием «мозготряса» у ГГ не было возможности сконцентрироваться, чтобы создать щупальца. Автор слегка подзабыл, что иллюзия основана на вере в неё. Таким образом, ни стена не могла двигать ГГ, ни медсестра откусить его голову, до тех пор, пока он в это не верит. Сбегать у ГГ смысла вообще не было, поскольку он уже получил свою плюху и страдал именно от неё.
Изменена концепция действия иллюзии. В оригинале автор объясняет читателю, как всё устроено. Причина — внутреннее чутьё подсказало переводчику, что мутная концепция, которую предлагает автор ни в какие ворота не лезет. А посему, сейчас это выглядит как догадка ГГ (не обязательно правильная).
Расширен и дополнен разговор иллюзиониста с девушкой. В оригинале автор скромно ограничивается предложение девушки о танцах на шесте, а иллюзионист в ответ ворчит, про испорченную молодежь, у которой в голове гоу-гоу бары.
Глава 792. Иллюзии извращенца могут стать реальностью
Тихий вскрик, с которым появилась девушка, сильно удивил Лин Мо. В спешке он не успел разглядеть её внешний вид, но был впечатлён её появлением.
«Ясно, что он подготовил крутой сценарий для этой сцены, но крик … он немного странный… Это самый сильный фантом, который он создал?», — размышлял Лин Мо.
По законам жанра, это должна быть молодая девушка, полюбившая убийства всем сердцем.
«Он начал с того висящего трупа, пытаясь испугать взглядом мертвеца, было неприятно, но терпимо, и не такое видали. Потом, актриса в роли медсестры, превратившаяся в монстра, после того как её притязания отвергли. Таких женщин и в реальной жизни полным-полно. Теперь очередь за девушкой-убийцей. С фантазией у мужика не очень, сразу чувствуется любитель ужастиков и женских мелодрам. Может его девушка бросила или мама била в детстве…».
Лин Мо не стал снижать скорости, чтобы не давать противнику возможности задержать его. Он уже понял методы, которым действовал противник, и не собирался отвлекаться на иллюзорных женщин, как бы опасно они не выглядели. Чужая иллюзия оставалась иллюзией, пока не становилась твоей.
Но, на всякий случай, Лин Мо направил в сторону девушки своё духовное щупальце, чтобы развеять её. Мало ли какой козырь мог скрываться за этим фантомом. Противник не был слабаком и рассчитывать на то, что у него не осталось в запасе никаких секретов было бы глупо. Тем более, сейчас, когда он уже почти нашёл Сюй Шухань.
«С дороги!», — прорычал Лин Мо, неумолимо приближаясь к фантому.
С широко раскрытыми глазами фантом замер на месте и успел произнести: «Это ты?».
«Прибереги силы для нашей скорой встречи! Ты же не ждешь, что я поведусь на такую уловку дважды…», — едва договорив, Лин Мо почувствовал неприятный озноб. Духовное щупальце почти достигло цели, но в последний момент прошло мимо, всколыхнув фантому длинные волосы.
«Черт бы тебя подрал!», — выругался Лин Мо и остановился прямо перед фантомом. Его вид казался ему знакомым. Он чувствовал, что знал эту девушку, а это значило, что противник начал копаться в его воспоминаниях. Плохой признак. Очень плохой. Если только…
Лин Мо протянул руку и с силой оттолкнул девушку в сторону. С легким вскриком и обидой в глазах, последняя упала на пол. В тусклом свете было видно её шокированное лицо.
«Хм… ты кажешься мне знак… ой…», — внезапная догадка промелькнула в его голове, — «ты же не фантом… Вот черт!».
Лин Мо наблюдал, как она потирает ушибленные при падении места и пытается встать. Всё казалось довольно реалистичным, её мимика и жесты, испачканная грязью одежда.
«Неужели противник начал ослаблять влияние иллюзии?», — Лин Мо огляделся с некоторым сомнением и сам прислонился спиной к противоположной стене.
Только сейчас до него дошло, что он сделал.
«Эй…», — Лин Мо сделал два шага вперёд и протянул девушке руку.
Последняя, проигнорировав жест помощи и примирения, с обидой в голосе произнесла: «Ты что творишь? Ты почему меня ударил?».
«Я думал, что ты фантом, прости…», — пробубнил Лин Мо, виновато уткнувшись в пол глазами, — «виноват этот иллюзионист, если бы не он, я бы никогда не…».
«Не спихивай свою вину на другого».
Лин Мо был немного ошарашен, понятно же, что у него нет знакомых в Нирване, а кого можно было ещё тут ожидать…
«Даже если это фантом, ты считаешь своё поведение нормальным?».
Лин Мо подошёл ближе и, наклонившись к ней, спросил: «А ты кто?».
«Ты … на самом деле… ты меня даже не узнаёшь… мерзопакостный идиот!», — девушка энергично трясла головой и размахивала руками, — «знаешь, это уже слишком, эти твои шуточки мне осточертели!».
Лин Мо с удивлением всматривался в лицо девушки, не спеша отвечать на её претензии.
«Неужели я встретил легендарную Ван Линь?» — неуверенно спросил Лин Мо, — «ты так изменилась, стала такой отчаянно … мужественной. Это поражает до глубины души».
Девушка моргнула, а затем медленно выговорила всего одно слово: «Чего?».
«Так значит это и правда ты… Конечно, с твоей внешностью, я могу узнать тебя из тысячи, нет, даже из миллиона, а это уже признак силы … превосходной красоты…, ну и отчасти моей памяти», — продолжал играть в удивление Лин Мо, но его лицо уже непроизвольно начало выдавать его коварные замыслы. С каждой новой фразой его улыбка становилась всё шире.
Хотя встреча оказалась для них обоих полной неожиданностью, увидев знакомое лицо Лин Мо почувствовал себя немного счастливее.
«Шана уже пробудила в себе человеческую личность, она будет счастлива, если снова увидит свою Ван Линь…».
Он даже собирался сообщить об их встрече Шане, но внезапно пришла новая мысль. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
А почему Ван Линь здесь? Разве она не присоединилась к другой группе? Когда они успели стать частью Нирваны?
На какое-то время в голове Лин Мо возникло много вопросов, и счастье от их встречи растворилось в небытие.
«Что… ты… она…», — девушка с подозрением посмотрела ему в глаза, а затем протянула руку, чтобы коснуться его лица.
«Ах, еж… тыж!», — раздался ещё один крик в коридоре…
…
Иллюзия начала разрушаться. Так же неожиданно, как и появилась. На стенах появились места, где можно было увидеть вместо активно дышащей плоти старую пошарпанную штукатурку. Количество тел, рук и луж с непонятной жижей, стремительно уменьшалось, оставляя после себя разбитый кафель и сломанную больничную утварь. Ужасная сказка уступала место страшной действительности, которая местами пугала не меньше.
С любопытством наблюдая, как меняется окружающий мир, Лин Мо продолжал двигаться дальше, стараясь не наступать в те остатки иллюзии, что пока исчезать не планировали. Было понятно, что иллюзионист выдохся, но, что ему мешало замаскировать на пути пару неприятных ловушек.
А когда он проходил рядом с висевшими трупами, они так и норовили упасть в его объятья. Противник из последних сил пытался задержать и отвлечь его.
«Этот гад старается изо всех сил, ну что за неприятный тип», — произнёс Лин Мо и тайком взглянул на реакцию Ван Линь.
Услышав его фразу, девушка просто отвернулась в сторону, пробурчав что-то неразборчивое.
После того, как Лин Мо помог ей встать, они пошли по коридору вместе, держась за руки. Это напоминало свидание, когда девушка с парнем идут ночью в дом с приведениями, проверять или укреплять свои чувства друг к другу. Однако, в нашем случае, Лин Мо решил обезопасить и себя, и её. На сегодня лимит потерь должен был ограничиваться только одной девушкой.
«Это здесь», — показала рукой Ван Линь. Впереди была невзрачная комната, в углу которой пряталась ещё одна дверь.
«В подсобке…, хитро, хитро», — восхитился умело выбранным местом Лин Мо. Планировка палат на пятом этаже сильно отличалась от нижних этажей, и в других условиях, не зная о его существовании заранее, Лин Мо бы не смог обнаружить такое помещение.
Дверь в эту комнату была раздвижной и не сильно отличалась от мебельной, так что легко было спутать её со встроенным шкафом и пройти мимо.
Внутри находился мужчина, сидевший на перевернутом пластиковом ведре, с помощью которого раньше мыли пол. Темные круги под глазами и нервно дрожащие руки выдавали в нём того самого иллюзиониста. На полу, под его ногами, валялось множество окурков.
Мужчина с трудом выдавил из себя улыбку и спросил: «Значит Лин Мо, собственной персоной? Изначально, когда я услышал описание Ван Линь, не думал, что ты окажешься, настолько силён, но это оказалось … слишком шокирующим для меня. Эх… иллюзии не оказали на тебя никакого влияния… потрясающе. Такой провал у меня…».
«Где она?», — прервал его Лин Мо, задав вопрос напрямую.
Прежде чем ответить, мужчина выпустил длинную струю дыма: «Та женщина? Значит вы и правда вместе. Что ж, я не стал сильно воздействовать на неё. Она во временной ловушке. Не волнуйся, это почти безвредно, у меня не было намерений причинять ей вред».
Мужчина снова затянулся и выпустил новую порцию дыма: «Она слышала, как та женщина зовёт тебя по имени, поэтому она и пошла за ней. Нам нужно было только поговорить, но … она чертовски быстрая. Так что мне пришлось использовать иллюзию, чтобы поймать её».
«Для простого разговора, устроить такое?», — нахмурился Лин Мо.
«Мы просто пытались заставить её рассказать нам что-нибудь», — вмешалась в их разговор Ван Линь, — «мы ничего плохого с ней не делали, и не нужно так смотреть на меня».
«Ты отнеслась к ней как к моему врагу?», — снова спросил Лин Мо, — «в противном случае сначала нужно было попытаться поговорить, или я не прав?».
Ван Линь инстинктивно захотелось кивнуть, но под тяжестью взгляда Лин Мо она только скривила губы и отвернулась, тихо прошептав: «Потому что я её не знаю…».
*
*
*
(продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена столкновения ГГ с фантомом. В оригинале, ГГ как паровоз мчась по коридору, сначала долбит своим щупальцем в голову девушки, и потом, они сталкиваются, но ему удается с помощью щупалец смягчить удар. Кроме того, ГГ с трудом узнает в девушке свою почти что родственницу.
Причина — вспоминаем место действия, это корпус заброшенного здания, ГГ лишен возможности видеть реальную обстановку. Переводчику пришлось сделать ГГ внутримышечный укол валиума, чтобы он, не дай бог, на торчащую арматуру или на каталку, брошенную посреди коридора не напоролся, не провалился в дыру в полу. И пришлось немного улучшить память ГГ, потому что это достаточно странно, что он не узнаёт старую знакомую, с которой не так давно виделся. Это же не подруга детства, с которой они виделись последний раз в детском саду, при воспоминаниях о лице которой, ему на ум приходит только любимый горшок, за который они отчаянно сражались.
В оригинале глава называлась — Маньяк-убийца в образе девочки-подростка.
Глава 793. Я стала обжорой
Ван Линь ещё некоторое время дулась на Лин Мо. Почему его тон был таким жестким? Ничего страшного ведь не произошло и вообще, она пострадала больше всех, однако сочувствия он него не было и в помине.
«Такими знакомыми как я нужно дорожить, особенно когда встречаешь их в новом безумном мире! Что за придурок!».
После почти полугодовой разлуки внешность Лин Мо не изменилась, разве что волосы стали немного длиннее, а тело — более подтянутым. Однако когда она заметила, как сильно изменился он внутри, это шокировало её до глубины души.
«Я всегда думала, что у него черствое сердце, да и вообще он казался странным персонажем из какой-то второсортной манги. А теперь, только поглядите на это наглое выражение лица, как будто катастрофа его ни капельки не коснулась. И глаза, когда это они стали такими выразительными… А это ощущение безопасности, когда он сжимает твою руку…»
«Тьфу! Что за иллюзии! Очевидно же, что он стал ещё более мерзким типом! Чего стоит его выражение лица, когда он увидел меня. Ах, оказывается она ещё не сдохла! А потом, первое что он сделал, бросил меня на пол. Вот и проявилась его истинная натура!».
«Пффф…».
Выражение лица Ван Линь быстро менялось, спокойствие постепенно заменялось яростью, а ярость безразличием. Бушевавший внутри неё вулкан чувств утихал, возвращая девушку к реальности.
Наблюдавший за ней со стороны Лин Мо, озабоченно поинтересовался: «Голова не кружится? Тебе больно?».
«А?», — Ван Линь мгновенно пришла в себя.
«С самочувствием как… у тебя», — медленно повторил Лин Мо, не понимая, что происходило с девушкой.
Ван Линь тут же отмахнулась от него, словно это была назойливая муха: «Нормально всё! Я в порядке! Ты сам то… прекратил сердиться на нас?».
Девушка нахмурилась, вспоминая, как этот гад бросил их в самом начале…
Лин Мо с удивлением смотрел на неё, медленно отстраняясь подальше.
«Я вижу, что ты немного нервничаешь…», — добавила она тоненьким голосом.
«Есть немного, беспокоюсь за твоё здоровье», — вымученно рассмеялся Лин Мо и неожиданно спросил, — «а ты… до сих пор ревнуешь к сестре?».
Может быть, причина была в этом, девушкам свойственно кардинально менять настроение по пустякам. Тем более что ушиблась она вроде не сильно. И головой не стукалась…
«Кто тут ревнует…», — выражение лица Ван Линь наполнилось недовольством, и после нескольких секунд молчания, она продолжила, — «тогда всё было не так, и, кстати, как она сейчас?».
«Хорошо».
«Что, правда?».
Разговор не клеился. Лин Мо не понимал, с какой стороны найти к ней подход, а девушка терялась между своими измышлениями и реальностью.
Прикусил губу, Ван Линь спросила: «В смысле… совсем?».
«Да», — уверенно кивнул Лин Мо.
«…», — не ответив, девушка снова ушла в себя.
Он сделал это специально! Это было определенно намеренно!
Ван Линь с опаской заглядывала ему в глаза. Даже спустя полгода она помнила Шану и то, что с ней было. Хорошо помнила. Тогда на что сейчас он намекает? Что значит это его «хорошо»…
Однако смелости спросить об этом прямо у неё не нашлось.
Задумавшись на мгновение, Ван Линь отвернулась и холодно фыркнула: «Не говори об этом так запросто!».
«Принесённая ей жертва не была напрасной», — скорбно ответил Лин Мо.
«Как скажешь… Мы же не чужие друг другу люди. Не стоит заходить так далеко…», — не поворачиваясь, произнесла Ван Линь.
«Я знаю, что между нами скопилось множество нерешённых вопросов, но об этом лучше поговорить попозже, в более удобной обстановке», — серьёзным тоном отметил Лин Мо и, поняв, что у девушки пропало желание продолжать разговор, переключился на её соседа.
«Сначала я найду кое-кого».
«Да-да, конечно, давно пора», — улыбнулся в ответ мужчина, с интересом наблюдавший за встречей двух старых знакомых.
«Но, время ещё есть, так что мы можем мило побеседовать и с тобой», — прозрачно намекнул Лин Мо.
«Когда есть время, зачем торопить события. Тебя ждёт девушка, а я пока наведу здесь порядок», — предложил иллюзионист.
«Хорошо, можно и так поступить. Я надеюсь, что у тебя больше нет желания тратить духовную энергию впустую?».
Мужчина на мгновение замер, а затем молча кивнул, затягиваясь сигаретным дымом.
Когда он снимал иллюзию, то намеренно замедлил процесс, пытаясь доставить немного неприятностей для Лин Мо. Результат был неудачным, но, по всей видимости, Лин Мо не заметил его каверз, иначе бы не стал ограничиваться простым вопросом. Как же тяжело иметь дело с тем, на ком не работает твоя способность.
Ты прикладываешь все силы, а он этого даже не замечает. И как к этому относиться спокойно… Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Определенно, нет», — произнесла Ван Линь. Ей хотелось побыстрее закончить этот неловкий разговор, наполненный намеками и невыраженными чувствами.
Слушать его? Разве это не признание своего поражения? Зачем проходить это по второму разу…
Убедившись, что Лин Мо удалился на достаточное расстояние, иллюзионист угрюмо спросил: «Надеюсь, что он не близкий твой родственник?».
Ван Линь, всё ещё размышлявшая о значении слов Лин Мо, небрежно ответила: «Определенно, эх…».
«Он совсем не похож на то, каким ты его описывала. К черту его личные качества! Такое интересует только женщин! Его сила колоссальна, почему ты ничего не сказала о ней? Возможно, мы бы не обделались так позорно, знай я о ней заранее».
«Ты хочешь умереть?», — Ван Линь от удивления широко раскрыла глаза.
…
Попав в коридор, Лин Мо снова выпустил свои духовные щупальца. Он уже знал, где находилась Сюй Шухань, но не доверял тем двоим. Сейчас было самое опасное время, когда часть иллюзии ещё не растворилась, и можно было чуть-чуть отредактировать реальность. Скрыть дыру в полу или создать новую комнату в воздухе.
Постоянно исчезающие визуальные артефакты мешали сосредоточиться. То тут, то там, что-то вздрагивало, меняло облик, появлялось и исчезало, местами, кардинально меняя внешний вид помещения.
А самое главное, что не было понятно, это иллюзия уступает место реальности или новой иллюзии.
Ничуть не лучше чувствовала сейчас себя Сюй Шухань, запертая в глубинах иллюзии, она страдала. Ну, наверное, всё-таки страдала, хотя Лин Мо этого не знал наверняка, потому что забыл спросить у автора, когда такая возможность представилась.
«Я не знаю, благословение это или проклятие, подвергнуться ментальной стимуляции сразу после мутации…».
С этой мыслью Лин Мо остановился перед дверью в комнату.
«Кхееек».
Однако едва он открыл дверь, как навстречу ему вылетел темный силуэт.
«Стой…».
«Бум!».
Скорость, с которой она вылетала из комнаты, не позволила Лин Мо успеть закончить фразу. Его отбросило к стене, словно он встретился со скоростным поездом.
«Так быстро!», — прижимая руку к груди, прохрипел Лин Мо. Ему повезло, что она не хотела причинять никому вреда и поэтому только оттолкнула его к стене.
«Лин Мо… это … правда, ты?», — Сюй Шухань посмотрела на него и тут же бросилась в его объятья, — «спаси меня!».
Через минуту девушка успокоилась, выслушивая ободряющие фразы от Лин Мо, а затем, потребовала еды.
Схватив его за куртку, она настойчиво трясла его тело, постоянно причитая: «Еды, дай мне еды!».
«Хватит меня трясти!», — сказал Лин Мо, — «ты мне мешаешь!».
Получив заветное лакомство, Сюй Шухань забилась в уголок и с наслаждением проглотила его.
«Ах… как же хорошо».
Лин Мо с удивлением уставился на нее: «И … это всё?».
«Что?», — девушка обернулась и растеряно переспросила.
«Ты не чувствуешь ничего необычного сейчас?», — недоверчиво спросил Лин Мо. Согласно его опыту кормления, после того, как зомби проглатывали гель, у них начинался приступ лихорадочной ярости связанный с поглощением новой порции вируса. И её спокойствие настораживало. Вдруг она опять учудит что-нибудь…
«Что?», — переспросила девушка и внезапно изменилась в лице.
«Что случилось?», — спросил Лин Мо и быстро сократил расстояние между ними.
«Когда ты так говоришь… мне кажется, что я потеряла что-то очень важное…», — пробормотала Сюй Шухань.
Поняв, что ничего страшного пока не случилось, Лин Мо облегченно вздохнул и нежно приобнял плечи девушки, — «ты скоро к этому привыкнешь».
«Тебе легко говорить…», — не выдержал его взгляда, Сюй Шухань отвернулась, и тихо пожаловалась, — «я уже не смогу превратиться назад в человека, к тому же и я стала обжорой…».
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Возрадуемся, сюжет, событийный ряд этой главы оставлен без изменений. Усилены только акценты. Глава похудела всего-то на какую-то жалкую сотню слов.
В оригинале ГГ и Ван Линь ведут себя скромнее, хотя ревность упоминается. Последнюю пришлось раскрасить поярче, чтобы оживить персонажа.
Глава 794. Хобби для зомби
«Это заметно…», — Лин Мо кивнул в знак согласия, хотя считал по-другому. Она же сбежала так и не успев поесть. В её аппетите не было ничего удивительного, он был хорошим у всех зомби.
Проблема была в другом.
Во-первых, вирусный гель на неё как-то странно подействовал. Такое могло быть в том случае, если она ещё развивалась и пока не достигла критического момента для эволюции.
Во-вторых, её физические возможности отличались от ожиданий Лин Мо. Было понятно, что её способности развивались в сторону скорости передвижения. А вот, особого увеличения силы он не заметил. Что казалось странным. Зомби всегда были сильнее, поскольку у них не было ограничений, свойственных обычным людям. Да, с помощью тренировок человек мог улучшить себя, но до возможностей самого слабого зомби ему было далеко. Смешно было сравнивать потенциал двух видов существ. Даже развитие улучшенных способностей у людей, которых затронул вирус, не шло ни в какое сравнение. Как будто кто-то сознательно сдерживал возможности развития человека.
Вполне возможно, что причина крылась в количестве вируса, содержавшегося в организмах людей и зомби. Чем его больше, тем больше потенциал развития.
Скорее всего, улучшенные возможности появлялись у людей, в результате воздействия вируса на определенные участки тела, которое затем, по каким-то причинам не перерастало в полноценное заражение.
До эксперимента у Сюй Шухань была немного развита улучшенная способность, но она не была связана со скоростью. Это значило, что мутация организма целиком не ограничивалась направлением первоначального частичного изменения его части.
«Я помню, что… раньше ты не отличалась подробной быстротой?», — неожиданно спросил Лин Мо.
Сюй Шухань неуверенно кивнул: «Да нет, вроде…».
«Тогда, когда ты передвигаешься, что ты при этом ощущаешь?», — продолжил спрашивать Лин Мо. Его интересовали любые подробности. Особенно то, насколько изменилась её человеческая природа. Кем она стала в результате, мутантом-человеком или мутантом-зомби.
Сюй Шухань, очевидно, не понимала всю подноготную любопытства Лин Мо, принимая его за обычное беспокойство, а потому, ответила достаточно искренне: «Я чувствую…, что моё тело очень легкое, как будто у него нет веса… и ноги гибкие, как будто не чувствуют, что их используют… и, точно! Я чувствую себя очень голодной! Очень!».
«Легкое тело и усиленные ноги…», — Лин Мо задумчиво кивнул, — «что-то не похоже на обычного зомби. Ситуация немного напоминает модификацию человеческого тела сумасшедшим ученым из фильмов».
Что касается сильного чувства голода… его причиной могли стать чрезмерные физические нагрузки. В таком случае, вирусный гель только восполнил потраченную энергию, но его количества было недостаточно для эволюции… Она действительно обжора!
Лин Мо достал ещё один кусочек геля и спросил: «А что ты чувствуешь сейчас? Новые ощущения отличаются от тех, когда ты была человеком?».
«Я…», — Сюй Шухань задумалась. Со стороны казалось, что она ушла в себя, пытаясь понять, что происходит внутри неё самой, однако почувствовав запах вируса, быстро оживилась.
«Я не знаю…», — ответила она, облизывая губы.
Лин Мо кивнул головой и сказал: «Вот как… Тогда я спрошу по-другому. Кажется, ты не хочешь меня есть и даже сопротивляешься своему желанию?».
«… я не уверена…, даже не знаю что сказать… просто думаю, что это будет страшно», — ответила Сюй Шухань, — «я не совсем уверена, но когда я увидела тебя, что-то мне подсказывало, что тебя нужно съесть, но был другой голос внутри, который кричал совсем другое … эти крики раздражают меня, и я думаю, что это кто-то другой … там».
«Святые бабуины!», — услышав подобное, Лин Мо шокировано посмотрел на девушку, — «у тебя ведь нет раздвоения личности? Правда, же?».
Ему хватало проблем с Шаной, и вообще, если эволюция вируса так часто допускает случаи раздвоения личности, это как-то ненормально, местами неприемлемо, и даже опасно…
«А? Конечно, нет…», — покачала головой Сюй Шухань, — «я просто имела в виду, что это же нормально, когда внутри человека борется несколько мнений. Во мне всё ещё осталось много чего от человека… наверное…».
«Наверное?», — тяжело вздохнул Лин Мо. Между способностью логически мыслить и выражением своих эмоций была большая разница. Зомби были лишены последнего, хотя и обладали какими-то зачатками мышления. Хотя ситуация не была похожа на ситуацию Шаны, на сердце Лин Мо стало немного тяжелее.
Всё ещё не удалось…
Сюй Шухань удивленно взглянула на Лин Мо, а затем сказала: «У меня есть и другие чувства. Я чувствую, как сильнее бьётся моё сердце, когда я испытываю … что-то неприятное гложет меня изнутри. Наверное это какой-то страх… А потом, я успокаиваюсь и на душе становится легче…».
«Это… похоже, неплохо», — сказав об этом, она внезапно усмехнулась, и эта улыбка отличалась от прошлой, немного менее тяжелой и немного более чистой…
После того, как она закончила говорить, она расслабилась, а Лин Мо впал в прострацию.
Она может испытывать… эмоции?!
Эмоции, были присущи только людям и животным. Зомби и мутировавшие звери были преобразованы вирусом, который оставил после себя желание убивать и эволюционировать, а также основной набор инстинктов.
Если она может чувствовать неприязнь, это значит, что она успешно сохранила человеческие эмоции! Какой приятный сюрприз!
Лин Мо, достав сигарету, долго прикуривал её, дрожащими от волнения руками. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Почему ты дрожишь, разве тут холодно?», — глядя с подозрением спросила Сюй Шухань.
«Всё в порядке, нет проблем…», — Лин Мо глубоко вздохнул, затем уткнулся головой в ладонь, а через несколько секунд внезапно снова поднял голову.
Есть надежда!
«Конечно, есть надежда…», — обрадовался Лин Мо.
Сюй Шухань посмотрела на него непонимающим взглядом. Что с ним происходило в тот момент оставалось для неё загадкой. Какая надежда, на что? Но она, благоразумно молчала, оставив Лин Мо наедине со своими тараканами.
Лин Мо потребовалось несколько минут, чтобы успокоиться и полностью прийти в себя.
«Ты… уже?», — спросила Сюй Шухань, заметив, что тот перестал себя странно вести.
«Я был в порядке», — улыбнулся в ответ Лин Мо.
«Правда? Я видела другое… Это из-за моих слов, да? Неужели я напугала тебя так сильно?», — неуверенным голосом произнесла Сюй Шухань. Есть только одна причина, о которой она может думать в своем сердце…
«Всё нормально! Даже хорошо! Я должен тебя поздравить!», — искренне радовался Лин Мо.
«Почему? О чём ты говоришь? Я не понимаю тебя!», — глаза Сюй Шуханя расширились. Поздравить с чем? Что такого важного сейчас произошло? Превращение в зомби необратимо и вообще, эта не лучшая тема для поздравлений.
«Ээээ… тебе не нужно беспокоиться, это называется личностью…», — объяснил Лин Мо. Он затянулся сигаретным дымом и посмотрел ей в глаза, молчаливо обдумывая новый вопрос. Ему хотелось многое узнать.
«Когда ты убежала от меня, что ты почувствовала? Ты боялась за себя или за меня? А когда ты попала в иллюзию, что ты почувствовала? Ты понимала, что это всё ненастоящее? Что тебя тогда беспокоило больше всего?», — неожиданно выдал серию вопросов Лин Мо. Он смутно чувствовал, что Сюй Шухань может помочь ему глубже постичь природу преобразований, сотворенных под воздействием вируса.
«Ты хочешь послушать о таком?», — удивленно переспросила девушка.
«Да, именно об этом, знаешь ли, я хочу проверить некоторые вещи, ставшие мне известными не так давно…», — загадочно ответил Лин Мо. Он уже знал версию Ван Линь и хотел убедиться, что последняя ему не солгала. Да, она родственница Шаны, но тот иллюзионист и парочка из Нирваны люди из другого теста. Тем более что буквально вчера он основательно разворошил их муравейник. Кто мог знать, что они предпримут…
Сюй Шухань, облизав губы, протянула руку за добавкой.
«Ты опять голодна…», — посетовал Лин Мо, отщипывая кусочек и передавая ей, — «смотри, не испорти фигуру. А вообще, такую обжору, наверное, и стадо зомби прокормить не сможет».
«Продолжишь в том же духе, вообще ничего рассказывать не стану», — проворчала Сюй Шухань.
«Эге! Несмотря на мутацию, твой характер остался таким же неуживчивым», — ответил Лин Мо и внезапно рассмеялся.
Сюй Шухань, нахмурилась и стала рыскать по карманам, словно искала что-то. Вскоре в её руках оказался диктофон.
«Будучи человеком, ты любила им пользоваться. У тебя осталась эта привычка?», — удивленный Лин Мо почесал подбородок. Может его подход был неправильным. Может, нужно было сначала уточнить то, чего она лишилась в результате мутации.
«Кажется, я начал не с той стороны…», — извиняющимся тоном произнёс Лин Мо.
Сюй Шухань рассмеялась в ответ: «Я думаю, что у меня должно быть хобби, даже если я и превратилась в зомби. Вечное желание есть нужно чем-то разнообразить, и мне ничего лучшего не пришло на ум, кроме того, чем я занималась раньше, будучи человеком».
С этими словами она нажала на кнопку запуска, а затем суетливо прочистила горло.
«Сегодня первый день, когда я мутировала в зомби… затем, я заблудилась… в процессе поиска пищи… нет, в процессе поиска своего знакомого человека, я попала в больницу, где мне пришлось пережить первое серьезное событие, случившееся после моей мутации…».
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. В самом начале автор радует нас своей концепцией развития вируса и существ, им пораженных. Поскольку она выполнена в свойственной китайским гениям стиле, переводчик серьезно подсократил её, а оставшееся, переиначил на свой лад.
В оригинале, ГГ шокирован обнаружившимся у беглянки чувством страха, который, как оказалось, был неведом зомби. Ну, что тут скажешь. Кто ж знал, у автора такая засада обнаружится только сейчас. Оказывается, когда обычные зомби расступались под давлением прокаченных зомби-подруг ГГ, это был не страх. Когда большеголовый монстр улепетывал из засады, это тоже был не страх. Почему-то я уверен, что такой же «не страх» зомби будут испытывать и дальше, а автора это не будет парить от слова совсем.
Кроме того, ГГ почему-то обнаруживает страх у новой подруги только сейчас, а когда она сбежала от него, что это было, наверное приступ брезгливости. Но даже с ним, несложно обнаружить, что зомби брезгливость не волнует. Беглянку поймали в ловушку иллюзий, которая тоже основана на эмоциях. Теперь непонятно, кто больший слоупок, сам автор или ГГ.
Глава 795. Ведьма из черного леса
Её чарующий голос окутал Лин Мо своими нежными объятьями, напоминая ему о томных вечерних посиделках перед работающим на любимой волне радио.
«… а когда я проникла в здание, меня охватило странное чувство. Не сразу, но всё же я смогла понять его. Наверное, всему виной был голод… Да, я была так голодна… Хотя, если вы не зомби, вы не сможете ощутить то гложущее изнутри чувство, когда возбуждаешься при одной мысли о еде. Тогда мне показалось, что я нашла его. Даже не знаю почему. Причины меня уже не волновали, я просто бежала вперед, в отчаянии повторяя его имя…».
«Лин Мо?», — осторожно позвав, Сюй Шухань направилась к лестнице.
Внутри здания не было света, но благодаря зрению зомби, в окружающей обстановке для неё не было темных мест. Напротив, некоторые подробности, стали настолько явными, что вызывали нервную дрожь.
Лестница, стены коридора и перила были испачканы кровью. Странные царапины вдоль стен. Выбоины на потолке. Не трудно догадаться, что происходило в этом здании не так уж и давно. Слишком сильно пахло кровью, даже не смотря на дезинфицирующую химию.
А когда она увидела под ногами первые куски разорванной плоти, её сердце забилось в бешеном ритме. Под ногами лежала еда…
«Не надо… Я не хочу даже думать о таком!», — уговаривала сама себя девушка, с трудом отворачиваясь в другую сторону. Голод терзал её изнутри, но пока ещё были силы себя сдерживать. И, была надежда, что она вот-вот найдёт его.
На втором пролёте появился нечеткий след. Возможно, он начинался этажом ниже, просто Сюй Шухань обнаружила у себя способности следопыта только сейчас.
Это он! Она на верном пути!
Других вариантов для неё не существовало, хотя он мог быть оставлен кем угодно, и даже зомби.
«Лин Мо? Это ты?», — позвала девушка, удивленно всматриваясь вверх по лестнице.
Чья-то фигура, немного помаячив из-за угла, тут же скрылась в глубине коридора.
«Не… не беги от меня!», — возбужденная Сюй Шухань, рванула изо всех сил следом за ним.
Коридор был пуст. Озадаченная девушка, начала обыскивать комнаты, не понимая, куда он пропал.
«Что?», — вскрикнула девушка, услышав чьи-то шаги на лестнице.
Звук шёл откуда-то сверху.
«Где он?», — удивилась девушка, почти мгновенно поднявшаяся выше на пару этажей. Коридор был снова пуст.
Внезапно что-то почувствовав, Сюй Шухань обернулась назад, и, краем глаза захватив чью-то фигуру, исчезавшую на пятом этаже.
«Выходи!», — потребовала обескураженная девушка. Однако в ответ услышала лишь звук удаляющихся шагов.
Недолго думая, Сюй Шухань рванула наверх, пытаясь догнать этого подлого хитреца.
«Лин Мо! Где ты? Выходи!», — продолжая кричать, Сюй Шухань пошла вглубь коридора.
Где-то впереди скрипнула дверь, привлекая к себе внимание девушки.
«Эй! Подожди!», — взмолилась она, размашистыми шагами приближаясь к заветной двери.
«Крееек».
Дверь скрипнула ещё раз, открывая перед Сюй Шухань вход в медицинскую палату. Осторожно заглянув, девушка неуверенно зашла вовнутрь.
«Лин Мо, это ты?», — тихонько позвала Сюй Шухань, не убирая руки с дверной ручки.
«…шшшш …шшшш».
«Я не слышу тебя. Что ты говоришь?», — услышав какие-то звуки, девушка сделала пару шагов им навстречу.
Как только она отпустила ручку, дверь с тихим скрипом закрылась. Девушка вздрогнула и обернулась назад, но, к её удивлению, двери там уже не было.
«Как это…», — пробормотала девушка, не понимая, что случилось. Её окружала темнота, сквозь которую ничего не было видно даже для зомби.
«Что случилось…», — пробормотала девушка и от испуга закрыла глаза.
«Не спи», — чей-то голос у её уха заставил её вздрогнуть.
Открыв глаза, она обнаружила прямо перед собой незнакомого человека.
«Ой!», — вскрикнула девушка, но незнакомец жестом попытался прикрыть ей рот рукой.
«Давай ты будешь вести себя тише. И, кстати, чего там?», — проговорил он, обнажив желтоватые зубы.
Сюй Шухань инстинктивно отступила назад, однако, из-за её спины появился второй человек, который тащил за собой мешок. Девушка замерла на месте, не в силах ничего предпринять, но оказалось, что мужчины разговаривали друг с другом, полностью игнорируя её присутствие.
«Я поймал его, можем идти», — ответил мужчина, волочивший мешок.
«Ты уверен, что это Лин Мо?», — спросил желтозубый.
«Ошибки быть не может», — усмехнулся в ответ его подельник.
Злобно хохоча, они скрылись за дверью.
Дверь! Откуда здесь появилась дверь? У них Лин Мо…
Не разбираясь, откуда появилась дверь и куда она вела, Сюй Шухань, словно молния помчалась за ними вслед. Но, опять опоздала. Там никого не было. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Лин… Где это… я?», — проскочив сквозь дверь, девушка внезапно утонула в полной темноте.
Постепенно темнота перед её глазами расступалась, обнажая очертания каких-то деревьев. Сизая дымка скрывала множество деталей, но очень быстро стало понятно, что она стоит на опушке леса.
Огромные мертвые деревья, подпирающие кронами черноту неба, вызывали уныние.
«Черный лес? Что это такое?», — возмутилась девушка, когда прочитала дорожный знак.
Рядом появилось подробное описание:
«Этот лес наполнен дыханием смерти. Человек, которого ты ищешь, находится где-то в лесу. Если не будешь достаточно быстра, сможешь найти только его труп… Может быть, вас интересует именно это… Впрочем, не стоит сомневаться, он может продолжить своё существование в качестве зомби…».
«Ох! Лин Мо был похищен!», — в ужасе воскликнула Сюй Шухань, так и не закончив читать.
Не раздумывая, она устремилась вперед.
В тот же момент описание сменилось единственным словом — «Конфуз».
…
«Даже так, любопытная деталь. А как ты узнала об этом?», — спросил Лин Мо.
«Мм, я потом вернулась в надежде, что там появиться карта или что-то подобное. Но там был только оно…», — честно призналась Сюй Шухань.
«Ну, они вероятно, не ожидали, что ты купишься на их сказку. Ладно, продолжай…», — объяснил ей Лин Мо. Это значило, что иллюзионист может отслеживать действия своей жертвы, но быстро изменить готовый сценарий не в состоянии.
…
Деревья достаточно быстро закончились, уступив место болоту. Конечно, в нём тоже была растительность, но только у самого берега.
Где-то рядом что-то булькало, шкварчало и квакало. Болото жило своей жизнью, периодически выплевывая из себя облачка газа, почему-то напоминавшие черепа. Их пустые глазницы и щербатый оскал всегда смотрел в сторону девушки.
Немного пройдясь вдоль берега, Сюй Шухань совсем отчаялась. Места были явно никем не хоженые, ни гати, ни лодки поблизости не наблюдалось.
«Что же мне делать…».
«Эгей! Сюда!», — из-за дерева высунулась чья-то голова. Незнакомец размахивал рукой, маня подойти поближе.
Недолго думая, Сюй Шухань бросилась к нему. К её удивлению, незнакомцем оказалась босая девушка, плотно закутанная в черный плащ.
Некоторое время они молча изучали друг на друга, а потом, но инициативу на себя взяла маленькая девочка.
«Ты хочешь пойти туда?».
«Да…», — закивала в ответ Сюй Шухань.
Маленькая девочка странно ухмыльнулась. Её улыбка выглядела невинно, но глаза выдавали недобрые замыслы.
«Тогда, ты можешь сначала сделать мне одолжение?».
«Это возможно… а, чего ты хочешь?», — без раздумий согласилась Сюй Шухань. Помощь в обмен на помощь. Почему бы и нет. К тому же на пререкания и торг не было времени.
«Я стою здесь уже давно, но люди, проходящие мимо, не хотят мне помогать», — пожаловалась девочка, а потом достала из своей корзинки черную коробочку, — «погода холодная, но мои спички так никто и не купил. Я не могу вернуться домой с пустыми руками… Ты можешь купить? Я не прошу многого, просто зажги одну спичку для меня и … ты же непротив, поговорить со мной ещё немного…».
«Хорошо», — ответила Сюй Шухань и тут же зажгла спичку, полученную от девочки.
Ярко вспыхнув, бело-голубое пламя ослепило девушку. А когда оно потухло, последнюю ждал неприятный сюрприз.
«Ой! Почему я не могу пошевелиться? Где это я?».
Окинув взглядом комнату, девушка ужаснулась. Почему всё такое … большое?
В это время слева послышались шаги, и вскоре перед ней появилась маленькая девочка. Это была та маленькая девочка, но сейчас её лицо казалось размером с дом.
«Хех … что у нас сегодня на ужин?», — кровожадно улыбнувшись, девочка взяла в руки нож и вилку.
Внезапно, Сюй Шухань поняла, что лежит на громадном столе. А когда девочка поднесла нож к ней поближе, в его отражении Сюй Шухань увидела нагую и испуганную девушку, привязанную к разделочной доске в качестве куска мяса.
Её собирались съесть и возможно заживо…
«Хочешь поговорить, перед тем как мы начнем?», — спросила девочка, с наслаждением протирая салфеткой лезвие ножа, — «ну, если ты конечно непротив. У меня есть что спросить и самое главное, есть желание выслушать твой ответ… Пока ещё есть».
(продолжение следует).
Из удалёнки. В оригинале, после спички девушку превращают в жареную индейку. Возможно, у переводчика не хватает фантазии, но ему трудно представить, чем жареная индейка смотрит и чем говорит.
В остальном просто у повествования изменены акценты и добавлено красок. Слегка.
В оригинале глава называлась — Журнал опыта иллюзий
Глава 796. Русалка на болоте
«А у тебя, есть желание поговорить со мной?», — спросила девочка, продолжая возиться с ножом. Он давно уже блестел, но она упорно продолжала натирать его, время от времени бросая в сторону Сюй Шухань кровожадные взгляды.
«Что ты хочешь от меня…», — тело Сюй Шухань охватила ощутимая дрожь. Всё внутри неё требовало подняться и убежать, но она не могла этого сделать, хотя никаких оков на ней не было.
«Хе-хе-хе, правильный выбор», — голос девочки немного смягчился, однако ледяной смех вызывал ужас.
«Как будто у меня был выбор…», — обиженно пробормотала Сюй Шухань.
Положив нож прямо рядом с её телом, маленькая девочка задала свой первый вопрос: «Зачем ты сюда пришла?».
«Что? Это твой вопрос?», — ошарашенно переспросила Сюй Шухань, и почти сразу же ответила, — «я ищу одного человека».
«Хе-хе-хе, как забавно слышать это каждый раз… В Черный лес приходит много людей, но никто не выходил из него живым… Это закрытый мир, не принадлежащий людям. Вам здесь нечего делать! Так почему вас так тянет сюда? Неужели вы верите тем историям, что рассказывают глупцы, никогда здесь не бывавшие? Человек, которого ты хочешь найти, уже оказался в ловушке, наполненной ложью, из которой сотканы все ваши истории. Что он, что ты, всё всегда одно и тоже…», — закончив говорить, маленькая девочка облизала губы и подняла со стола нож.
По выражению её лица Сюй Шухань догадалась, что сейчас произойдёт и зажмурилась от страха и безысходности.
«… хозяин леса, ты, возможно, слышала его имя. Человек, которого ты ищешь должен быть сейчас в его доме», — загадочным тоном произнесла маленькая девочка, а затем перешла на непонятное бормотание — «он…».
Сюй Шухань нервно сглотнув слюну, открыла глаза.
«Англинд!» — торжественно объявила маленькая девочка, поднимая руку с ножом вверх.
…
«Какой продуманный сюжет… приятное сочетание сказочных сюжетов… значит он знаком с творчеством Андерсена, Уайльда и братьев Гримм. Что ж, заметно его тяготение к западной культуре. А что было потом?», — взволнованно высказался Лин Мо.
«Ещё раз твой закадровый голос испортит моё повествование, и я тебя укушу! Я серьёзно говорю!», — обиженным голосом угрожала Сюй Шухань.
«Хе-хе, мне просто вспомнилось тут некстати, знаешь, однажды я рассказал Е Лиань сказку. Она была так растрогана, что отдала мне все свои леденцы…».
«Тебе нечем тут гордиться. Ты просто воспользовался её чувствами… Ты плохой!».
«Да ну, это было просто одно из тех мальчишеских выражений привязанности, которое нравится всем девочкам в том возрасте. Ну, наподобие задирания юбки той девочке, что тебе понравилась… Можно ещё показать ей своего любимого жука или гусеницу… Или стащить у неё любимый карандаш…», — Лин Мо с коварной улыбкой поделился своими воспоминаниями.
Сюй Шухань, расширив свои красные глаза, тут же заявила: «Ты только что имел наглость признаться мне в том, что с детства издевался над девочками? Ты мерзкий негодяй…».
…
«Я ничего не знаю об этом…», — пробормотала Сюй Шухань, услышав незнакомое имя.
«Цыц! Какой наглостью должен обладать человек после крушения мира, чтобы такое сказать… Хм, кажется, ты настроена серьезно. Раз уж ты не боишься рискнуть жизнью, то я больше не буду настаивать…», — неожиданно произнесла маленькая девочка.
«Подожди! Я же ничего не сказала!», — крикнула Сюй Шухань.
Проигнорировал её слова, девочка задала свой второй вопрос: «Как зовут человека, которого ты ищешь?».
«Его зовут Лин Мо».
«Хм, напоминает мужское имя… Опиши мне этого человека подробнее. Как он выглядит, что любит…», — сказала маленькая девочка.
«Внешность? Кого любит?», — мышление девушки внезапно попало в тупик. Она помнила, что голодна и должна найти его, чтобы поесть. А насчет его внешности, в её голове всё было перемешано настолько круто, что она забыла даже его запах.
«Я… я не знаю… ты можешь изменить вопрос?», — попросила Сюй Шухань, с опаской глядя на девочку.
«Что? Ах ты…», — рассердилась маленькая девочка.
Минуту спустя, когда Сюй Шухань наконец открыла глаза, она снова стояла у большого дерева.
Маленькая девочка, передавая корзину в руки Сюй Шухань, с угрюмым лицом заявила: «Используй это, чтобы пройти через болото».
Сюй Шухань, взяв корзину, с молчаливым недоумением уставилась на неё.
«Не стой столбом! Иди! Я желаю тебе всего наилучшего… хе-хе…», — маленькая девочка помахала ей на прощание со странной улыбкой на лице.
…
«Она дала тебе болотоступы? Ты что, знаешь, как ими пользоваться?», — прервал её рассказ Лин Мо.
«Нет, это была лодка. Обычная лодка!», — проворчала в ответ Сюй Шухань.
«Что? Лодка из корзины? Она же дырявая…». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Ну и что! Какая разница, были там дырки или нет! Она плыла…», — угрожающе нахмурилась девушка, заставляя Лин Мо заткнуться.
…
Когда дно корзинки коснулось болота, она увеличилась до размеров небольшой лодки. И, как только девушка оказалась внутри, лодка поплыла самостоятельно.
Постепенно, болото превращалось в обычное озеро. Количество растительности уменьшилось в разы, а сквозь прозрачную гладь воды можно было заметить рыбу. Иногда, с тихим всплеском, чья-то голова появлялась, а затем быстро скрывалась под водой. Сюй Шухань чувствовала, что кто-то внимательно наблюдает за ней, но пока не хочет показывать себя.
«Человек…».
«Хе-хе-хе…».
«Бедная девочка…».
Шепоток, который доносил ветер, пробирал до костей, словно первый зимний морозец. Сюй Шухань боялась обернуться и постаралась пригнуться так низко, чтобы её перестало быть видно.
«Лин Мо, не волнуйся, я точно не буду смотреть, как исчезает моя еда…», — обещала сама себе девушка. Нахождение в таких условиях заставляло её мозг напряженно работать и то крайне опустошенное состояние, в котором она находилась после завершения мутации, постепенно наполнялось эмоциями и воспоминаниями. Казалось, что эта странная атмосфера стимулирует развитие её разума.
Громкий всплеск заставил девушку, забыв про страх, выглянуть за борт. Небольшая волна качнула лодку, а Сюй Шухань, краем глаза захватила движение рыбьего хвоста.
«Плеск».
На другой стороне что-то громко ударило по воде.
«Хорошо, что это рыба… Но, она такая большая!», — успокоив сама себя, девушка вновь спряталась за борт.
Наступила тишина.
«Она уплыла?».
Страх медленно покидал сердце Сюй Шухань. Но внезапно, лодку сильно качнуло, чуть не вытряхнув девушку. А затем, перед ней, держась за борт лодки, появилась человеческая фигура.
Это была девушка с длинными вьющимися волосами, прикрывавшими голое тело.
«Откуда тут человек?», — застыла от удивления Сюй Шухань, — «красивая…».
Некоторое время, пока они плыли вместе, незнакомка изучала её своими прекрасными, но столь же равнодушными, глазами.
«Неужели это… русалка», — Сюй Шухань прижалась к краю борта.
«Плюх».
Русалка, взмахнув хвостом, ловко запрыгнула в лодку, разбрызгивая тучи холодных брызг вокруг себя.
«Юный путешественник, ты плывешь на ту сторону?», — голос русалки был нежен и мелодичен, словно красивая мелодия в руках умелого мастера.
Сюй Шухань испуганно закивала: «Да… да…».
«Значит, да. А почему ты хочешь сойти на берег?», — не давая возможности ответить, русалка продолжила свою речь, — «однажды я встретила здесь тонущего путника, а потом последовала за ним на берег… Когда я сменила свой хвост на человеческие ноги, мы танцевали вместе… Ах, как он ласково смотрел на меня…».
«Извини, я спешу…», — тихо произнесла Сюй Шухань.
Но русалка продолжала говорить, так, как будто не слышала её вовсе: «… но добро однажды будет ожидать боль… Это была ночь, наполненная любовной страстью, он обнял меня и хотел поцеловать…».
В этот момент выражение лица русалки изменилось, и она со злостью начала шлепать хвостом по дну лодки.
«Ну и что, что мои зубы немного длиннее, а ноги превращаются обратно в рыбий хвост, когда касаются воды или когда я слишком возбуждена… Как он смеет меня не любить из-за такой мелочи! Значит, его слова о любви ничего не значат! Он нанял охотника, чтобы прогнать меня в болото и следить, чтобы я не могла мешать ему жить!», — откинув голову назад, она злобно посмотрела Сюй Шухань прямо в глаза, — «а что насчет тебя? Мужчина, которого ты ищешь, чувствует ли он то же самое? Ответь мне!».
*
*
*
(Продолжение следует).
Из удалёнки. В оригинале русалка садится на край корзины, держась за её ручку. Да-да, у автора это была корзина. А ещё из главы исчезло описание «холмов» русалки, прикрытых некими предметами, и немного про её чешую, про острые зубы. Ну и так далее.
В оригинале глава называлась — Журнал 2: Русалка на болоте
Глава 797. Амбиции таинственного лагеря
«Мы смотрели друг другу в глаза настолько долго, что мне начало казаться, что я вижу в них её парня. Его хищный оскал и сдвинутая на бок корона пробудили во мне странные чувства. А потом я подумала, что может это не он, а тот человек, которого я ищу. И внезапно мне стало страшно. Что, если я ищу именно его? Я же ничего не помнила и не понимала…», — договорив, Сюй Шухань сделала паузу, во время которой почему-то отступила от Лин Мо на пару шагов.
«Если сейчас она на меня узнала, значит, её память восстанавливается. Это хорошо», — задумался Лин Мо, не заметив, что девушка отстраняется от него, — «…а допрос устроила ей Ван Линь, после того, как они заманили её в ловушку на пятый этаж. Ван Линь заинтересовал тот «Лин Мо», которого искала эта дурёха. Неужели у Ван Линь такая болезненная реакция на моё имя? Она же не могла быть уверена, что ищут именно меня. Ради чего было устраивать весь этот цирк, да ещё и с привлечением придурков из Нирваны…».
Лин Мо задумчиво посмотрел на девушку, а потом спросил: «И каков же был твой ответ?».
«Ну… она подошла слишком близко ко мне, а человек в её глазах так напугал меня, что моё сердце не выдержало…», — ответила Сюй Шухань, застенчиво прикрывая лицо ладонью.
«Не выдержало… сердце? Ты же зомби…», — удивился Лин Мо, — «ну, а потом что?».
«Я схватила её за волосы и прижала к полу. А она ударила меня хвостом. А я… тогда я укусила её за него».
«К какому полу? Так, погоди… ты имеешь в виду, ты сама напала на неё?» — спросил запутавшийся в её истории Лин Мо.
Сюй Шухань кивнула: «Да… Она кричала, брыкалась, поэтому я укусила её за хвост… В конце концов, она же наполовину рыба. Я подумала, что рыба вкусная еда…».
«Русалка сказочный персонаж, многое зависит от того, как к этому относиться. И потом, хвост же превращался в ноги…», — попытался объяснить ей Лин Мо, но в душе уже понял, что в девушке начинали просыпаться инстинкты зомби. Возможно, они будут доминировать над остатками её человеческой сущности. Если так пойдёт и дальше, итог её развития предсказать не составляло труда.
«Ног у неё я не видела. Был только хвост как у рыбы. Я укусила рыбу. Не человека», — сердилась девушка, — «не делай из меня … ой!».
«Что ой? Ты та, кто ты есть! Ну и как была на вкус твоя … рыба?».
«Сначала я почувствовала во рту кровь. Мне понравилось, и я захотела наполнить её мясом свой желудок. Но она была сильна. Мы боролись и перевернули корзину…».
«Лодку, это же была лодка?».
«Уже не важно, просто мы с ней упали в воду…».
«Опять конфуз. Иллюзионист, вероятно и не предполагал, что с ней будут такие сложности», — размышлял Лин Мо, в пол уха слушая рассказ девушки, — «видимо он посчитал, что та маленькая девочка была недостаточно страшной. Что ж, изобретательно, но он неправильно оценил проблему. Настойчивый засранец. Видимо он до сих пор считает её крепким орешком, на который нужно было надавить сильнее. Поэтому лодка перевернулась… Видимо он из тех парней, кто не понимает, когда девушка говорит им нет».
Однако и он тоже недооценил ситуацию. Оказавшись в воде, подстегиваемая голодом и страхом, Сюй Шухань только усилила свою активность, которую почувствовал тогда и сам Лин Мо.
«Неудивительно, что я тогда почувствовал. Мне казалось, что она бежала с огромной скоростью, а её духовная группа света была крайне нестабильна, потому что её загнали в угол. Значит, причина была в другом, как интересно…».
Получалось, что и иллюзионист ему не врал. Он смог только напугать её, затратив при этом огромное количество духовной энергии.
«Тогда что?», — снова переспросил Лин Мо.
Сюй Шухань, косо посмотрев на него, продолжила рассказ: «Ты же не слушал, да? Там оказалось неглубоко, мы боролись с ней какое-то время. А потом, русалка куда-то делась. Раньше, когда я смотрела на воду, я видела темноту глубины и испугалась. А когда поднялась на ноги, воды там оказалось по колено. А потом… потом, я вышла на берег… а деревья начали падать… много деревьев упало… Я испугалась и побежала куда-то. А потом я вижу, что это ты…».
«Да уж, я тоже не рассчитывал попасть под летевший мне навстречу поезд, открывая дверь в больничную палату», — ответил Лин Мо, разминая болящую грудь.
Потупив взор, девушка ловко перевела тему: «Неужели это… действительно всё просто галлюцинации? Я чувствовала всё таким реальным…».
«Да, я сейчас покажу человека, ответственного за это», — сказал Лин Мо, вынимая из кармана основательно помятую шляпку. Пристально глядя ей в глаза, он начал приглаживать её волосы, взъерошенные быстрыми перемещениями и борьбой.
«Не двигайся», — прошептал Лин Мо, видя, как Сюй Шухань старательно уклоняется от близкого с ним контакта, — «к счастью, старшая сестра остригла тебе волосы, иначе я бы не смог сейчас привести всё в норму».
Прошло несколько минут, пока Лин Мо закончил возню с её волосами.
Шляпка сидела плохо, сказывался не свой размер и условия хранения, но, по мнению Лин Мо, всё было идеальным. Головной убор скрывал черты лица девушки, делая её неузнаваемой для старых знакомых. Большего сейчас и не нужно было.
«Теперь ты должна быть осторожной, чтобы тебя не узнали нехорошие люди. Завтра я помогу придумать более внушительную маскировку…», — пообещал Лин Мо, старательно прижимая поля шляпки так, чтобы они максимально скрывали лицо девушки.
«Хм…», — кивнула Сюй Шухань. Она взглянула на него, и, казалось, ей было, что сказать кроме многозначительного хмыканья, но, в конце концов, она промолчала.
«Теперь пошли, и без фокусов», — предупредил девушку Лин Мо, и взял за руку.
Когда они выходили из палаты, пришло сообщение от Хэйси.
«Та пара возвращается!».
«Почему так быстро?», — внезапно нахмурился Лин Мо.
«Они слишком осторожны. После того, как я уводил их несколько раз подряд, они не стали преследовать. Вместо этого они ускорились и пошли назад… Мне стоит догнать их? Я могу отвлечь их атакой?», — предложил Хэйси.
«Черт! Я не знаю, какие у них отношения с Ван Линь…», — неожиданно вспомнил Лин Мо. Предложение Хэйси могло выиграть немного времени, но проблемы, которое оно вызывало потом, перевешивали выгоды.
Отклонив его, Лин Мо уточнил: «Сколько у меня времени в запасе?».
«Около десяти минут… но, это не точно», — уклончиво ответил Хэйси. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Должно хватить…», — задумчиво пробормотал Лин Мо и тут же потащил девушку к двери в кладовку.
Первой их встретила Ван Линь. Она стояла, прислонившись спиной к двери, и когда увидела, что Лин Мо держит другую девушку за руку, с грозным фырчаньем, отвела взгляд в сторону.
«Вот и мы. Знакомьтесь, это моя подруга, зовут Сюй Шухань», — радостно объявил Лин Мо, — «а это сердечный друг, если не сказать само сердце, нашей Шаны».
Вздрогнув при упоминании своей кузины, Ван Линь, резким движением подошла к новенькой и поздоровалась, не сильно скрывая при этом своих эмоций: «Раз уж нам так повезло встретиться, меня зовут Ван Линь, кузина Шаны».
Опустив глаза в пол, Сюй Шухань тихо поздоровалась: «… вам… здравствуйте… я … шшш…».
«Чего ты там мямлишь? Я ничего не слышу! Разве ты не подруга моего родственника? И что за вид у тебя? Ты считаешь себя лучше, чем …», — накинулась на девушку Ван Линь, но, получив подзатыльник быстро сдулась.
«И почему детишки бывают такими грубыми… Чего ждешь? Ну же, покажи сестре Сю, как ты рада знакомству», — небрежно произнёс Лин Мо.
Ван Линь, поджала губы и, бросив на Лин Мо обиженный взгляд, неохотно произнесла: «Сюй… сестрица Сю, Ван Линь рада знакомству».
«Теперь ты», — Лин Мо посмотрел в сторону иллюзиониста с прозрачным намеком.
«Меня зовут Чжэн Сяочжи, будет уместным называть большим братом Чжи, и совершенно недопустимо называть стариком Чжэном».
«А, так ты значит крикливый старичок Чжэн. Какое подходящее имя. Твои родители хорошо постарались, придумывая его».
«Здравствуйте…», — тихо произнесла Сюй Шухань.
Крикливый старик! Что он себе позволяет! Молодежь совсем перестала уважать старших!
Старый Чжэн был уязвлен и собирался высказаться, но обстановку разрядила Ван Линь, сердито одергивая своего компаньона: «Как ты смеешь просить моего родственника называть тебя братом? Ты смерти ищешь…».
«Как бы я посмел», — криво улыбнувшись, мужчина попятился с опаской глядя на сжатые кулачки девушки.
«Ладно, вступительная часть завершена. Конечно, я хотел бы узнать, чем таким вы были заняты последние полгода, но времени в обрез. Перейду сразу к главному. Какие у вас отношения с Нирваной? Отвечайте быстро и честно».
«Нирвана? Отношение?», — Ван Линь с недоумением уставилась на него.
Прочистив горло, старый Чжэн, вопреки ожиданиям Лин Мо, задал встречный вопрос: «Прежде чем ответить, я тоже хочу кое-что спросить. Согласно имеющейся у нас информации, у вас должна быть глубокая связь с Юй Вэньсюанем из второго лагеря Сокола, это правда?».
«И откуда у вас такая информация?», — не стал отрицать Лин Мо.
Старый Чжэн с удивлением посмотрел на него, и некоторое время нервно разминал пальцами окурок сигареты, прежде чем высказаться.
«Раз уж все тут так болезненно честны, я тоже буду откровенен. На самом деле, тебя ищет не только Ван Линь, но и наш лагерь тоже».
«Лагерь? Так вы, ребята, не из Нирваны?», — от этой новости Лин Мо слегка присел, но в душе испытывая огромное облегчение.
Если Ван Линь не из Нирваны, то всё будет в порядке…
«Да, наш лагерь, находится не здесь, просто … есть довольно много людей, таких как мы с Ван Линь, которых отправили в другие лагеря с важной миссией!», — глаза мужчины вспыхнули как яркие звезды после упоминания о цели их прибытия, — «думаю, вы должны были догадаться, что наша цель состоит в объединении всех выживших в близлежащих провинциях, чтобы единым фронтом бороться против зомби! Изгоним этих монстров из наших городов!».
Лин Мо сжал руку своей подруги, почувствовал её реакцию на только что произнесённые слова.
«Хорошо, предположим, что вы были у Юй Вэньсюаня, но какое отношение это имеет к тому, что вы пришли ко мне?», — хитро улыбнувшись, спросил Лин Мо. Хотя внешне он выглядел спокойным, внутри него закипали страсти. Он не ожидал, что Ван Линь решится зайти так далеко и потом, её амбиции, амбиции её лагеря, поражали его воображение.
Изгнать зомби из городов — это то, чего, хотят все, но боюсь, все они хорошо понимают и бесперспективность таких желаний. Зомби давно и прочно заняли свои позиции в новом мире, и уступать их не собирались. А если учесть, что их подавляющее большинство… несбыточность мечты гарантирована на 120%.
Конечно, когда-нибудь, собранная в единый кулак мощь человечества сможет добиться определенных выгод для себя, но этот мир слишком велик для кучки выживших. Отвоевать его столь малыми силами кажется невероятным…
Да, и какой же лагерь действительно способен привести в действие замысел подобного масштаба?
*
*
*
(Продолжение следует).
Из удалёнки. В оригинале автор указывает про три минуты, но учитывая какую болтовню развел ГГ, переводчик увеличил время. Не благодарите)
Имя Чжэн Сяочжи, в вольном переводе с китайского звучит как — Кричащий усердно.
***
Весточка из будущего. В одном из своих примечаний, автор будет рассказывать, что был в больнице, но когда вернётся, затеет что-то грандиозное. Переводчик, зная немного больше по долгу службы, пока ничего такого не заметил, за исключением того, что главы немного сократились по объему. В среднем примерно на 10-20%.
Глава 798. Любители подслушать
Старый Чжэн вздохнул, взглянув с надеждой в глаза Лин Мо: «Знаешь, переговоры с Юй Веньсюанем зашли в тупик … из-за тебя. Он отказывается принимать решение в одиночку и хочет сначала узнать твоё мнение. Мы договорились, что продолжим обсуждение после того как…».
Мужчина неожиданно замолчал. Он внимательно наблюдал за реакцией Лин Мо и, наверное, хотел, чтобы тот, подал бы ему какой-нибудь знак. Для опытного переговорщика было вполне обычным делом менять ход беседы, подстраивая свои доводы под ответную реакцию собеседника.
Не получив искомого, Старый Чжэн решил продолжать уговоры: «Надеюсь, вы согласитесь с нашим предложением. Сотрудничество будет многое значить, в первую очередь для второго лагеря Сокола. Я не хочу смотреть, как твои товарищи в одиночку погибают в неравной борьбе с зомби. Я видел ваш лагерь. По моим оценкам, вы сможете продержаться некоторое время, считанные месяцы, а потом… Знаешь, в этой игре время играет ключевую роль. Зомби развиваются быстро. То, что сейчас кажется преодолимым, через месяц будет представлять смертельную угрозу, от которой нет спасения. Как ты думаешь, сколько времени у вас тогда останется?».
Вопреки его ожиданиям, с лица Лин Мо не исчезал кирпич, за которым тот прятал свои все чувства. Что было, по мнению старика крайне неразумным, особенно когда речь шла о выживании сотен, если не тысяч людей. Но, поделать Старый Чжэн ничего с этим упрямцем не мог.
«Если так будет продолжаться, недолог тот день, когда люди будут уничтожены и полностью исчезнут из этого мира… Перед этим мы должны что-то сделать. По сравнению с зомби, у нас тоже есть большие преимущества. Осталось много ресурсов. Но, один в поле не воин. Простые люди не могут найти даже зернохранилища. А ещё есть военные склады, сложная техника… Нам нужно объединиться, чтобы помогать друг другу. В единстве наша сила! Только так мы сможем продолжать выживать!».
Закончив говорить, он отвернулся, предоставив Лин Мо некоторое время для раздумий.
Пауза оказалась слишком короткой. Вместо Лин Мо ему ответила беглянка, которую они преследовали.
«Зомби… зомби… вы только это и твердите. Почему вы считаете, что их сосуществование с людьми невозможным?», — тихо спросила Сюй Шухань. Её голос дрожал, а голова едва выглядывала из-за плеча Лин Мо. Под тяжелыми взглядами Чжэна и Ван Линь, ей было особенно не по себе, и она дрожала не переставая.
«Сосуществование?», — Старый Чжэн нахмурился, — «как это возможно? Это противоречит самой природе зомби. И мы, люди, не можем принять существование таких античеловеческих существ. С момента своего появления, зомби оказались естественными врагами людей. Если это и изменится, то не в лучшую сторону. Думать о мирном сосуществовании, это…».
Но, увидев изменения во взгляде Лин Мо, он быстро умолк, подавив в себе желания продолжать.
Что за странная реакция на тему, которая казалось бы неоспорима. Зомби и люди враги. Но и тут оказывается можно встретить подводные камни.
Наивный глупец!
Каждый выживший был свидетелем того, как близких ему людей зомби разрывали на части, а многие из них даже спасались от нападений своих друзей и родных… зомби, естественно, склонны нападать на людей, так как люди могут не проникнуться ненавистью к зомби?
Идея сосуществования для многих выживших не только неосуществима, но и опасно будоражит их сознание.
«Эх…», — Лин Мо внезапно тяжело вздохнул.
Он слишком хорошо понимал эту проблему. Да, его зомби-подружки не станут безрассудно нападать на людей, но раскрытие их происхождения в любом случае приведёт к катастрофе.
Выжившие могут легко обойти стороной диких зомби высокого уровня, но зомби, такие как Е Лиань, которые могут смешиваться с толпой людей, не оставляя следов, будут ими расценены как непростительное зло. Несложно представить, что с ними будут делать…
«С того дня, как я нашёл Е Лиань, я мысленно готовился к подобным вещам. Независимо от того, как другие относятся к зомби, для меня они всегда будут чем-то большим, чем просто зомби… Если человеческое общество не примет их, я найду для них место… Это даже не обсуждается!», — подумал Лин Мо, но вслух сказать об этом не решился.
Ван Линь, тоже, время от времени наблюдавшая за Лин Мо, выглядела смущенной. Почему тот не выглядел рассерженным? И что за странные огоньки блестят в его глазах…
«Я сожалею об этом… Я тоже не могу просто так обещать вам что-либо. Давайте просто дождёмся возвращения в наш лагерь», — мягко отказался от дальнейших переговоров Лин Мо.
«Всё в порядке!», — разочарование, застывшее в глазах Старого Чжэна, было замаскировано добродушной улыбкой. Возвращение во второй лагерь Сокола входило в его первоначальные планы. Тем более что там будет возможность вернуться к переговорам, даже учитывая странность позиции, продемонстрированной сейчас этим персонажем. Просто в дороге нужно поближе узнать его и подобрать правильные ключи к его душе не составит труда.
Шагнув вперёд, он протянул Лин Мо руку: «Я надеюсь, что новости, которые я принесу в свой лагерь, будут хорошими… И, я очень рад встрече с вами».
«Взаимно», — пожал его ладонь Лин Мо, и сразу же задал встречный вопрос, — «так значит, вы пришли в Нирвану, чтобы обсудить сотрудничество?».
«Да!», — радостно заявила Ван Линь, — «когда мы поняли, куда пошла ваша группа, было принято решение по дороге заглянуть и в их лагерь. Просто, их мы нашли раньше… поэтому вопрос с Нирваной решался до того как…».
«Да, просто у этих людей была своя миссия, поэтому мы задержались здесь на день и помогли им… с некоторыми вещами. И не зря, надо сказать, что те практики Нирваны открыли нам глаза, что в таком месте можно разводить продвинутых зомби. Они отлавливают их, затем позволяют им убивать друг друга, отдельно запирают некоторых более сильных, чтобы заставить их стать… а когда приходит время сбора урожая, они забирают кровь и их вирусные протомеры…», — взволнованно объяснил старый Чжэн.
«Протомеры?», — Лин Мо уловил незнакомое слово и уточнил, — «а что это?».
«Ах… это то, что на затылке зомби…», — помогая себе жестами, объяснила Ван Линь.
Разве это не вирусный гель? Неудивительно, что у этого вещества появилось научное название.
Лин Мо, взглянув на Сюй Шухань, с внезапно повысившимся интересом, спросил: «И много у вас этих… протомеров уже собрано?».
Старый Чжэн покачал головой: «Не очень. У нас их два».
«Как интересно, а… где они сейчас?», — снова спросил Лин Мо.
«У той женщины», — просто призналась Ван Линь. Глядя на её выражение лица, казалось, что между ними не сложилось хороших отношений.
«Вот значит как…», — уголки рта Лин Мо слегка приподнялись, обнажая многозначительную улыбку.
«Эй, они уже в здании!», — неожиданно громко сообщил Хэйси.
«Я почувствовал их», — мысленно ответил ему Лин Мо.
«Значит, ты не собираешься бежать?», — спросил Хэйси.
«Не волнуйся, просто останься и посмотри шоу», — сказал Лин Мо.
«Хе-хе, тогда сообщу Ю Ширан…», — обрадовался Хэйси. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Лин Мо передумал! Значит, смотреть будет весело!
«Ах вы, парочка мелких сплетников!».
«Почему двое? Сяобай тоже любит послушать…», — сообщил Хэйси.
«Что? Даже он? А как же его достоинство? Он же наша национальная гордость… Да, как так то…», — печально заметил Лин Мо.
В ответ Хэйси был бесцеремонен: «До мутации он просто жрал бамбук и лазал по деревьям. Когда это у него появилось достоинство?».
«Эй, не дискредитируй национальное достояние!».
…
По коридору пробегали две фигуры.
«Ты уверена, что нас пытались отвлечь?», — спросил мужской голос.
«Независимо от того, кто там прячется, его цель состоит в том, чтобы увлечь нас подальше. Когда я намеренно показала свою беззащитность, этот человек не стал нападать. Разве это не прямое доказательство?», — возмутился вопросу женский голос.
«Я просто спросил…», — тяжело вздохнул мужчина.
«Тот человек, вероятно, был ранен и сбежал…», — настаивал женский голос.
«Ну, правильно, значит…».
«Неправильно! Сбегая, он хотел отвлечь нас, что дать возможность своему человеку сбежать! Я чувствовала, что на тех двух кретинов нельзя положиться! Нам потребовалось слишком много времени, чтобы разгадать его планы. Боюсь, они его уже упустили!», — ругался женский голос.
В этот раз мужчина решил промолчать, предоставив женщине возможность выпустить накопившуюся злость.
«Хррр! Для них не имеет значения, занято это место или нет… посмотрите на их непринужденный вид!… даже не позволяя нам вмешаться! Но на этот раз ситуация изменилась, я посмотрю, как они попробуют теперь остановить меня!», — очень быстро женские бурчания достигли своего апогея.
Вскоре они оказались на четвертом этаже, и открывшаяся перед ними картина заставила присесть от удивления и досады.
«А… где иллюзия?», — мужчина с удивлением изучал лестницу. Он опасался, что это могла быть не та лестница, или вообще не лестница…
Но, женщина, быстро придя в себя, прорычала сквозь стиснутые зубы: «Что-то действительно не так! Быстрее наверх!».
Пам-пам-пам…
Прислушиваясь к звукам шагов, доносившихся со стороны лестницы, Ван Линь внезапно нахмурилась, демонстрируя отвращение к ожидавшей их вскоре встрече.
Старый Чжэн, немного смущенный спокойствием Лин Мо, осторожно предупредил: «Люди, которые подошли, из Нирваны. Вы уверены, что хотите позволить им увидеть вас?».
Если вспомнить, то Лин Мо и Сюй Шухань злоумышленники, пробравшиеся в чужие владения!
«Лучшим решением будет сначала спрятаться, а потом найти способ отправить вас подальше, после того как я закончу с парой дел. После чего мы можем либо притвориться, что случайно встретились по дороге, либо вы, ребята, можете подождать нас где-нибудь ещё», — ловко предложил Старый Чжэн.
«А…», — лениво произнёс Лин Мо, и добавил, — «всё в порядке, я не возражаю».
«Святые бабуины!», — сердце старого Чжэна вздрогнуло.
Что за идиот? Это был не вопрос о том, возражал он или нет! Неужели он со страху совсем перестал соображать…
«Это… брат Лин…», — Старый Чжэн попытался объяснить, но услышав шаги совсем рядом, замолк, с укором косясь в сторону «безмозглого» парня.
А через пару секунд в дверном проёме появились две фигуры.
*
*
*
(Продолжение следует).
Из удалёнки. Медведи панда являются национальным достоянием Китая. Упоминая про их достоинство, автор немного потролил эту тему. У отечественного читателя данная тема интереса не вызывает, но достойной замены у переводчика не нашлось.
Как обычно, переводчик сместил акценты повествования и добавил красок. Кроме того, подправил авторскую рассеянность парой характеристик для старого Чжэна, которые у него несомненно имелись, но были незаслуженно забыты.
В оригинале глава называлась — Есть ли достоинство у национального достояния?
Глава 799. Непростое недоразумение
Сторонам хватило нескольких секунд, чтобы оценить ситуацию.
Щелк!
Женщина направила пистолет на Лин Мо и угрожающим тоном спросила: «Что происходит?».
В воздухе почувствовалось растущее напряжение.
Больше всех происходящим был обеспокоен Старый Чжэн. Видя, что ситуация пошла по наихудшему сценарию, он лихорадочно прокручивал в голове способы избежать лишних смертей. Но внезапно он обнаружил что, несмотря на угрозу своей жизни, Лин Мо ни о чём не беспокоился. Это не укладывалось в рамки, к которым привык Старый Чжэн, и путало карты в его руках, с помощью которых он рассчитывал урегулировать неприятную для всех ситуацию.
А поведение этой женщины вообще далеко вышло за пределы, даже по меркам дня текущего. Не узнав, кто эти люди, она принялась угрожать незнакомцам, хотя здесь присутствовали её будущие союзники, которым опасность не угрожала в принципе.
Да, её жест можно расценить так, что она сочла этих людей злоумышленниками и решила разобраться с ними лично, но, почему она…
Раньше с этой женщиной удавалось найти компромисс, а сейчас вполне возможно, что она нашла причину и не отступит так легко. Неужели она знала о них что-то такое важное.
Драка в небольшой комнате недопустима. Тут обязательно будут жертвы. Потерю рядовых членов Нирваны можно компенсировать, но что если пострадает Лин Мо? Он не только родственник Ван Линь, но ещё и ключ к победе со вторым лагерем Сокола.
Так запутанно! Всё стало слишком сложным!
В голове Старого Чжэна царил беспорядок. Оба лагеря имели свои преимущества, и ему не хотелось терять одного из них.
«Лин Мо, Лин Мо, ну почему всё так сложно с тобой…», — посетовал внутри себя Старый Чжэн и решительно встал перед дулом её пистолета, закрывая своим телом Лин Мо.
«Мисс Хе, на самом деле это недоразумение…».
«Что? Какое недоразумение?», — возмутилась женщина и сдвинулась немного в сторону, чтобы вновь взять на прицел Лин Мо, — «никого недоразумения пока не случилось».
«Погодите…», — Старый Чжэн сделал шаг навстречу, — «мы признаём, что …».
Но, прежде чем он закончил говорить, женщина удивленно закричала, тыча в сторону Лин Мо пистолетом: «Это же ты?».
«Мы снова встретились», — с легкой улыбкой признал своё знакомство Лин Мо.
Ошарашенный Чжэн отступил на два шага назад и с округлившимися глазами смотрел на встречу «старых» знакомых. Ван Линь была удивлена не меньше, но пока держала себя в руках.
«Ты…», — она сверлила гневным взглядом Лин Мо.
«Мы познакомились совсем недавно. Кажется, это было пару дней назад. Я даже не запомнил её имени…», — оправдывался Лин Мо. Сегодня днем и ночью произошло так много всего, что небольшой конфликт с этой женщиной, как и её имя, просто выветрилось из его головы.
Когда он слышал её голос раньше, он просто понял, что они раньше встречались.
«Хе Хонгян!», — голос женщины стал сердитым. Если быть честным, то она тоже не помнила имени какого-то новичка. Его образ всплыл в голове совсем некстати, усугубляя и без того неприятную ситуацию. Хотя то, что он открыто, признал, что не помнит её имя, бесило её намного сильнее всего остального.
Хэ Хонгян всегда была в лидерах и уже привыкла к тому, что её все знают. У неё даже промелькнула мысль, а не специально ли этот прохвост пытается унизить её…
И потом, что себе позволяет этот червь! Почему в его глазах не ни страха, ни тайного вожделения? Люди в лагере делились на две категории, тех, кто боялся её и тех, кто, несмотря на свой страх, видел в ней соблазнительную женщину.
Что ж, он сам напросился на проблемы! Не стоило провоцировать …
«Скажи, почему ты здесь?», — потребовала Хэ Хонгян, а затем, встряхнув пистолет, она направила его на Сюй Шухань, — «и… она кто такая?».
Не дав времени на ответ, женщина предупредила: «Только не говори, что ты здесь на задании. Тут наша территория. Шляться в столь опасных местах по ночам просто так не будет ни один выживший, даже если он из ума выжил! Сюда без причины не приходят. Значит, ты специально искал это место?».
Закончив свою тираду, она с яркой агрессией в глазах направила пистолет в голову Лин Мо, угрожая: «Если ты не назовешь мне вескую причину, получишь пулю прямо сейчас!». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Лин Мо разочарованно взмахнул руками: «Наконец-то ты прекратила свою болтовню. Похоже, что тебе совсем неинтересно моё оправдание…».
«Что? Нечего сказать? Очень хорошо…», — злобно усмехнулась Хэ Хонгян.
«Может, выслушаем его…», — вмешался в разговор мужчина. В его взгляде на Лин Мо не было ненависти, а тон был успокаивающим.
Подняв от удивления брови, Хэ Хонгян искоса взглянула на мужчину, но промолчала.
Мужчину её взгляд не устроил: «Он тоже из Нирваны…».
Хотя он произнёс это значительно тише своей первой фразы, все стоявшие в этой небольшой комнате хорошо услышали его слова.
«Что?», — не веря своим ушам, в унисон прошептали Чжэн и Ван Линь.
Однако к их удивлению выражение лица Лин Мо оставалось спокойным.
«И что? Он новичок, который заключил со мной пари. Всё, что случается за стенами лагеря, самого лагеря не касается. Какая разница, если причиной его смерти будет не зомби. Эти чудовища сожрут с удовольствием и его труп. Он имел наглость появиться на моей территории. Что ж, виноват он сам. Нечего его защищать!», — ответила женщина.
Внезапно Ван Линь охватил гнев.
Что за высокомерная особа? Это непростительно! Как она осмелилась угрожать её родственнику смертью?
«Кого говоришь, ты собираешься убить?», — произнесла Ван Линь, и в её глазах сверкнули молнии.
«А?», — переспросила Хэ Хонгян, не ожидавшая, что за него кто-то вступится, — «это наше внутреннее дело. Вы к нему не имеете отношения».
«О, кажется, ты ещё не знаешь? Теперь это мое семейное дело!», — гордо приподняв подбородок, произнесла Ван Линь, всем своим видом показывая, кто здесь старший, а кто не дороже высохшего кизяка на скотном дворе.
Попав в эту комнату, Хэ Хонгян сразу дали понять, что её сильно презирают. Одних только глаз Лин Мо было достаточно, но она не ожидала, что эта маленькая девочка проявит себя ещё хуже, чем он!
Он что, служил в их доме дворником? Какие ещё могут быть отношения между ними!
Вероятно, эта девка забыла, что она представляет мощную силу и не последний человек в штаб-квартире Нирваны. Неужели она думает, что сможет справиться с Нирваной…
«Что? Кажется, ваши отношения довольно необычные?», — язвительно спросила Хэ Хонгян.
Когда она подумала об этом, её глаза метались между Ван Линь и Лин Мо, и её тон внезапно стал поддразнивающим: «Извини, я не знала что у вас действительно такие отношения. Мир любви так прекрасен…».
По выражению её глаз Ван Линь поняла, на что та намекает и на мгновение смутилась, осознав всю непристойность её намеков.
«Ах, ты!», — прокричала девушка, краснея как помидорка.
*
*
*
(Продолжение следует).
Из удалёнки. В главе было много внутренних опасений Чжэна и обычных китайских расшаркиваний о вежливости и допустимости поведения. В общем, волюнтаристическим решением переводчика, подобная ерунда попала под секвестр.
В оригинале глава называлась — Ты считаешь меня капустой! Автор имел ввиду, что ГГ воспринимал женщину как на никчемный предмет. Причина — переводчик избавился от использования китайских овощей в сюжете.
Глава 800. Зловещая промежность
Оценив реакцию девушки, Хэ Хонгян переключилась на основную цель. Приспустить на землю не в меру задравшую нос девицу всегда приятно, но пора было с этим уже заканчивать. Она жаждала разобраться с Лин Мо, и на этот раз окончательно.
Этот прохвост успел разозлить её не успев раскрыть рта.
Что за наглый и спокойный вид сейчас у него? Неужели он рассчитывал на помощь той мелкой соплявки? Ну что за идиот!
Торжествуя, Хэ Хонгян уже праздновала в душе легкую победу.
«Хочет ли центральный лагерь вмешиваться в это дело?», — она продолжала давить на знакомых из соседнего лагеря, — «здесь не моя личная территория. Здесь важная база производящая сырье для всей Нирваны. Этот… негодяй только недавно присоединился к штаб-квартире и ещё не прошёл проверок, позволяющих доверять ему. А теперь, он появился тут вместе с какой-то подозрительной бабой… Вы, наверное, ещё не в курсе, но у них есть ещё сообщники. Это они пытались увести нас подальше отсюда, чтобы дать возможность действовать вот этим…».
Хэ Хонгян тыкала пистолетом в Лин Мо, продолжая обвинять его: «Я даже боюсь предположить, что планировали сделать эти злодеи, если бы их трюк удался. Конечно, со мной такие детские шалости не проходят. Но всем уже очевидно, что этот негодяй находится в тайном сговоре с неизвестными силами. И, в независимости от того, был ли их целью только шпионаж, а возможно, что и диверсия, мы должны их сурово покарать…».
Произнеся это, она, с коварной улыбкой бросила на Лин Мо провоцирующий взгляд: «Я предлагаю их убить прямо сейчас. А вы что думаете, господин Чжэн?».
Что тут происходит? Перед глазами Старого Чжэна раскручивался спектакль с непонятными целями. Зачем она с таким усердием требует его смерти? Это неразделенная страсть? Неужели она не смогла добиться от него взаимности и теперь мстит. Обвинения в шпионаже и сговор с врагами, как она смогла дойти до такого…
А если… а если эта вздорная женщина права? Что если Лин Мо шпион из второго лагеря Сокола… Такое вполне возможно.
Видя, как Чжэн взволнованно смотрит на Лин Мо, Хэ Хонгян с удовлетворением причмокивала. Для человека, не знавшего всей истории их отношений, её рассказ казался разумным и заслуживающим внимания.
Конечно, она сама не могла доказать наличие у Лин Мо сговора с третьей силой, да и женщина, которую он привёл, кажется обычной выжившей. Такие уже рады самой возможности зацепиться за любого мужчину, чтобы остаться в живых, какой там ещё шпионаж.
«Ты не воспринимал меня всерьез, что ж, ты сам заставил меня направить на тебя мой пистолет. Встретил меня на пути, хех, считай, что сегодня тебе не повезло», — она с усмешкой уставилась на Лин Мо.
Лоб Старого Чжэна покрылся мелким бисером пота. Он не знал, что делать дальше. Слова этой женщины загоняли его в тупик.
У неё есть мозги, сила… и дурной характер. Опасно было провоцировать такую женщину на конфликт.
«Погоди…», — Старый Чжэн действительно не знал, как ответить, и поэтому ему пришлось начинать издалека, — «мне кажется, что у нас произошло недоразумение. Не будем торопиться действовать. Давайте присядем и обстоятельно поговорим».
После того, как он закончил говорить, он подмигнул Лин Мо, пытаясь добиться от него взаимодействия.
Если такой человек как Лин Мо вступил в Нирвану, вполне может оказаться, что Хэ Хонгян права. Но, для человека, который может быть высшим командиром целого лагеря, слишком неразумно идти в штаб-квартиру Нирваны обычным членом… Тут что-то было нечисто. Что если это не просто шпионаж…
«Давайте не будем создавать друг другу сложностей», — попросил Старый Чжэн, у которого перехватывало дыхание от стремительно растущего кома проблем.
Хэ Хонгян нахмурилась, услышав его речи.
Они хотят защитить его, значит вот так? Есть ли у них с Лин Мо какое-то общее прошлое?
Но, Чжэн осторожен в словах, а значит, если связь и есть, она слишком поверхностна. Это шанс!
«Я согласен, давайте поговорим», — неожиданно «проснулся» Лин Мо.
«Хо? Ты хочешь поговорить? Ладно, но позволь нам сначала связать тебя», — притворно удивилась Хэ Хонгян не забывая выдвинуть новое требование.
«Зачем?».
Увидев неудовольствие на лице Лин Мо, Хэ Хонгян усмехнулась: «А чего ты боишься? Если ты действительно ничего не сделал, просто веди себя спокойно».
«Его не нужно связывать…», — вмешался Старый Чжэн.
Глаза Хэ Хонгян помрачнели: «Это необходимая мера, кто знает, какие преступные замыслы он скрывает?».
«Ты хочешь поиграть в связывание? Тебя возбуждает контроль над беззащитным мужчиной?», — притворно смущаясь, спросил Лин Мо. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Хэ Хонгян, скривив рот, ответила: «Хочу. И её тоже».
«А?», — не поверила своим ушам Ван Линь.
Хэ Хонгян посмотрела на прятавшуюся за спиной девушку и повторила: «То же самое и с ней. Хочу обоих…».
«Ты смеешь…», — Ван Линь сердито вспыхнула гневом, но Лин Мо жестом остановил ей.
Он подошёл прямо к Хэ Хонгян и бросил ей в лицо вызов: «Свяжи меня, если тебе так хочется».
У Лин Мо был при себе только тактический нож, но он только что отбросил его в угол, добровольно обезоружив себя. Мужчина, стоявший рядом с Хэ Хонгян, достал веревку.
Дождавшись, когда Лин Мо подойдёт поближе, Хэ Хонгян перед тем как ударить, прокричала: «Трусливый гад, теперь я посмотрю, как ты успеешь спрятаться под юбкой у своей маленькой подружки! Моё возмездие только началось!».
Удар был внезапным и она не сдерживалась. Усиленное сверхъестественными способностями, тело женщины представляло смертельную опасность.
Хэ Хонгян точно рассчитала, и удар должен был попасть прямо между ног Лин Мо.
По всей видимости, её терпение иссякло, и она решила прервать затянувшиеся переговоры одним ударом.
Этот негодяй должен получить своё! Даже если на кону стоят взаимоотношения с другим лагерем. Это внутреннее дело Нирваны. Никто не вправе вмешиваться в ход её расследования. Он признается в шпионаже, а потом умрёт. Либо просто умрёт как шпион, унеся с собой свои тайны.
Никто не вправе вставать у неё на пути! Никто не вправе вести себя в её присутствии неподобающим образом! Враг должен понести справедливо заслуженное наказание!
А если среди этих людишек кто-то окажется недоволен. Ну, что ж, они тоже смертны. Можно избавиться и от них. Никто ни о чём не узнает, если не будет свидетелей.
Услышав её крик, люди, находившееся рядом, замерли от испуга. Никто из них не ожидал такого вероломства.
Лин Мо, спокойно стоявший перед женщиной, даже не изменил выражения лица.
«Бум!».
С приглушенным звуком тело Хэ Хонгян отлетело назад, словно поломанная кукла, брошенная капризным ребенком. А когда она приподняла голову, чтобы понять, что произошло, ей в лицо смотрело дуло её же пистолета.
«Я хотел решить всё мирным путем, но ты слишком торопишься, полагаясь на свою силу», — разочарованно произнёс Лин Мо.
«Как ты… смог?», — прошептала женщина, так и не поняв, как с ней такое могло случиться.
«Кхеемм».
Неожиданно прохрипел мужчина, который пришёл вместе с ней. Пока Лин Мо разбирался с женщиной, Сую Шухань, молниеносным рывком впечатала тело незнакомца в стену и теперь сжимала ладони на его горле.
«Лучше не двигайся…», — нервно прошипела Сюй Шухань. Внутри она по-прежнему дрожала от страха, но жребий был брошен. Она выбрала для себя сторону.
Мужчина обмяк в её руках и, когда услышал слова, сразу признал своё поражение: «Сдаюсь…».
Тем временем, Ван Линь успела подскочить к упавшей женщине с перекошенным от злости лицом.
«Пожалуйста, остановись. У нас только начался второй раунд переговоров», — попросил Лин Мо, вытянув перед ней свободную руку и не давая девушке подойти ближе.
(Продолжение следует).
Из удалёнки. В оригинале глава называлась — Зловещая нога. У переводчика был соблазн назвать главу — зловещая промежность (у нас же произведение 18+) или подлый приём. Увы, не срослось, но стадия размышлений ещё не пройдена. Удивительно, но переводчик, в очередной раз, редактируя главу, передумал. Пусть будет так. Оно создаёт приятное послевкусие после прочтения.
Глава 801. Тяжесть выбора
Гнев Ван Линь быстро сменился растерянностью. Почему он останавливает её? Все видели, что та стерва хотела его убить. Нужно прибить эту гадину как можно скорее, так чего он медлит?
Не следует проявлять вежливость, имея дело с таким злобным человеком!
И только успокоившись Ван Линь догадалась, что Лин Мо изначально не воспринимал ту женщину как опасного противника.
Вероятно, он ждал подвоха и выбросил нож, чтобы ввести врага в заблуждение своей показной беспечностью. Хэ Хонгян просто не хватило мозгов, чтобы понять, с каким противником она имеет дело. И, она легко поверила в тот иллюзорный образ, что сумел создать о себе Лин Мо.
«Черт! Он меня опять обманул!», — подумала Ван Линь и отвернулась, чтобы её выражение лица не выдавало Лин Мо степень её разочарования самой собой. Особенно когда она вспоминала, с каким волнением подбегала к нему. Сейчас стыд покрывал всё её лицо необычно яркими оттенками красного цвета.
«К счастью, он не смотрел в мою сторону тогда… значит, не заметил…», — успокаивала сама себя Ван Линь, вздыхая с облегчением, — «я делаю это для своей Шаны, а не ради этого придурка… Конечно! Кто сделает это для него! Я делаю это ради того, чтобы, не стыдясь посмотреть ей в глаза, когда встречу! Вот так, вот так…».
Не лучшим образом чувствовала сейчас себя и сама Хэ Хонгян. Она быстро поняла, что совершила чудовищную ошибку, неправильно оценив силу врага. Он просто обвел её вокруг пальца, как умственно отсталую, если не хуже…
Но он остановился и не стал добивать. Это было похоже на пощечину. И существовал шанс того, что её сегодня не убьют.
«Если ты убьешь меня сейчас, ты должен подумать о последствиях. Хорошо подумать!», — произнесла Хэ Хонгян, глядя в дуло собственному пистолету.
«О, как! Неужели ты думала о последствиях, когда начала этот беспредел?» — саркастично поинтересовался Лин Мо.
Хэ Хонгян вздрогнула, но продолжала настаивать на своём: «Я не шучу!».
Ей ответила едва успокоившаяся Ван Линь, которую рассердили эти пустые угрозы: «Ты слишком много говоришь!».
Но, женщину она испугать не смогла. Повернувшись к ним лицом, Хэ Хонгян заявила: «Вы же помните, сколько людей было со мной, когда мы встретились с вами?».
Ван Линь сделала шаг в её сторону с твердым намерением заткнуть её силой, но Старый Чжэн остановил её, положа руку на плечо: «Будь поспокойнее… вначале их было… трое».
«И что?», — рявкнула в ответ Ван Линь, сбрасывая его руку с плеча. Раздосадованная девушка громко сопела, но вперёд уже не рвалась.
Посмотрев в глаза Хэ Хонгян, она подтвердила: «Верно… Она говорила, что отправила того человека в лагерь с посланием».
«Как я могла довериться двум незнакомцам… Хе-хе, я просто заранее подготовила страховку на всякий случай. Я и предположить не могла, что мне придётся использовать её сейчас», — холодно рассмеялась женщина, возвращая себе самообладание, — «тебе лучше трижды подумать, прежде чем ты решишь, что ты хочешь сделать со мной».
«Принимать решения никогда не бывает просто…», — кивнул Лин Мо.
«Значит, тебе пора узнать, что если я умру, этот человек уведомит Нирвану о случившемся. Даже и не знаю, сможешь ли ты… и она выползти из этого района живыми», — усмехнулась Хэ Хонгян, чувствуя, что возвращает контроль над ситуацией.
По крайней мере, сейчас противник не осмелится нанести ей ответный удар.
Неплохо, что она позаботилась обо всём заранее. Трюк весьма полезный, особенно для таких безумных ситуаций, как эта.
«А мне плевать», — спокойно произнёс Лин Мо.
Услышав такой ответ, Хэ Хонгян чуть не провалилась сквозь землю от подобной наглости. Встрепенулись также и представители центрального лагеря.
Такое опрометчивое заявление только звучало красиво. Но, это значило, что этот безумец готов выступить против мощной организации… из-за фактически пустяка!
Даже если Нирвана не будет посылать много людей ради Хе Хонгян, одной карательной команды будет достаточно!
В отличие от Лин Мо, Старый Чжэн понимал, насколько широка зона покрытия у штаб-квартиры Нирваны. А если брать в расчет и филиалы… Глупо ссориться с могущественным лагерем из-за вздорной бабы.
И сейчас, слыша подобные опрометчивые заявления из уст этого юноши, Старому Чжэну хотелось заткнуть ему рот тряпкой и отпустить пленников восвояси, пока они ещё живы.
Да, ситуация вышла из-под контроля, но это было по вине самой Нирваны и Старый Чжэн был уверен, что пока не пролита кровь, шанс договориться у них был. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Мне следовало тщательнее всё обдумать, когда он сказал, что ему плевать. Погодите! А что, если он владеет информацией, которой нет у нас…», — странная мысль застряла в голове у Чжэна.
Что, если Нирвана сейчас не в состоянии ответить ему! Значит проблемы между ними посерьёзнее, чем месть!
Хотя сначала он не думал об этом аспекте, сейчас это звучало вполне разумно. Если у Лин Мо уже открыт счёт с Нирваной, так какая разница, если к нему добавиться пара-тройка трупов…
Но, неужели счёт настолько велик?
Если это так, тогда выбирая сторону Лин Мо, центральный лагерь навсегда теряет Нирвану. Конечно, Хэ Хонгян довольно неприятный человек, самостоятельно нашедший неприятности на свою голову, но как теперь договариваться с Нирваной…
«Нет, мы не можем продолжать действовать в том же русле. Это добром не кончится…», — Старый Чжэн покачал головой, с укором посматривая в сторону Лин Мо.
Но, как и раньше, он вообще ничего не увидел по выражению лица того прохиндея.
«В любом случае, теперь он заставляет меня сделать выбор! Отказаться от Лин Мо? Очевидно, невозможно! Но, таким образом я полностью отказываюсь от Нирваны! И здесь нет места для изменений… компромиссов уже не будет», — размышлял Старый Чжэн, желая понять, как будет развиваться ситуация в будущем.
Нет сомнений в том, что до Нирваны дойдёт информация о шпионе Лин Мо, который сотрудничает с центральным лагерем и об убитом члене их лагеря, который раскрыл их заговор против Нирваны.
Против такого сложно что-либо возразить!
«Лин Мо, ты разбиваешь моё сердце!», — прошептал раздосадованный Чжэн. Внезапно он понял, что смотрит на причину вражды двух лагерей, которые раньше в принципе и не сталкивались с друг дружкой вовсе.
«Почему? Ты не боишься, что Нирвана будет преследовать тебя? Я обещаю, что согласно моему положению, Нирвана пришлёт за тобой команду из десяти человек, если не больше…», — угрожала Хэ Хонгян, но её глаза отчётливо наполнялись страхом.
Но Лин Мо только улыбнулся в ответ: «В угрозах нет смысла. Я знаю, каково ваше положение в Нирване. Не нужно указывать мне, что нужно делать».
«Твоё так называемое дело — окончательно рассорить Нирвану и центральный лагерь!», — беззвучно прорычал Старый Чжэн, меняясь в лице. Никто пока не убит, но ситуация успела испортиться основательно.
«Раз ты уже всё решил. Отдай её мне», — взволнованно попросила Ван Линь.
«Похоже, что как только ты увидела своего родственничка, ты забыла про свои обязанности. Это возмутительно!», — подумал Старый Чжэн и молча вынул новую сигарету.
«Хорошо», — не задумываясь, кивнул Лин Мо.
Поблагодарив его, Ван Линь со злостью посмотрела на Хэ Хонгян: «Ты, кажется, была очень недовольна мной последнее время? Ну что ж, поскольку человек как оказалось ты плохой, я намереваюсь преподать…».
«Нет…», — лицо Хэ Хонгян потемнело, она повернулась и попыталась уползти, умоляя, — «прошу! Не трогай меня!».
Ван Линь занималась боевыми искусствами и даже до катастрофы отличалась от обычных девушек своими физическими способностями. Ей не составило труда подавить сопротивление Хэ Хонгян. Быстро скрутив её тело, Ван Линь потащила женщину за собой по коридору, полностью игнорируя её угрозы и мольбы.
После того, как её крики затихли, Старый Чжэн тихо спросил: «Признайся, ты же с самого начала не планировал её убивать? Ты просто не хочешь жить или не хочешь жить… без неё?».
*
*
*
(Продолжение следует).
Из удалёнки. Из главы исчезли авторские сопли, которыми он щедро наградил Ван Линь (она хотя бы девушка) и Чжэна. В общем, как принято у китайцев, принимая тяжелые решения, они в душе заливаются горькими слезами. Сопровождается это пространными повторениями о том, как им тяжело и какие они при этом страдания испытывают.
И наконец, переводчик, что случает нечасто, немного усилил крутость ГГ в этой главе.
В оригинале глава называлась — давай сменим позицию.
Глава 802. Надуманные амбиции
Последние события основательно разбередили душу Старому Чжэну. Его вопрос содержал в себе столько скрытых эмоций, что любой другой на месте Лин Мо бы давно дрогнул и всё бы выложил начистоту.
«Ты должен понять меня… должен понять, что я имел ввиду… Ну, уже всё закончилось. Брат, объясни мне…», — упрашивал неприступную скалу Старый Чжэн.
Ему хотелось знать подробности. Иначе ради чего был потерян перспективный союзник. Не могло быть так, что личные взаимоотношения между мужчиной и женщиной стали причиной разлада двух мощных сил. Это слишком глупо!
Хотя они только познакомились, они уже оказали Лин Мо помощь в подавлении соперников. Можно же проявить хоть чуточку благодарности в ответ.
Тем более, ему же нужно будет чем-то объяснять потерю Нирваны в качестве союзника своему лагерю. А что он сможет сказать в своё оправдание, если этот каменный истукан молча улыбается в ответ.
«Ну, же…», — настойчиво просил Чжэн.
«А что случилось?», — с непроницаемым видом спросил Лин Мо.
Глаза старика округлились, и чуть было не вывалились наружу.
Что за вопрос! Да он издевается! Вокруг полно проблем! Что за отношение к своим союзникам!
Заикаясь от возбуждения, Старый Чжэн попытался было объяснить, что ему хотелось услышать, но внезапно задумчиво притих.
«Стоп… откуда у Лин Мо такая естественная уверенность? Он же не идиот! Либо я сделал что-то не так, либо… у него был план… Вот черт! Что если его план учитывает и центральный лагерь! Значит, я беспокоюсь о мелочах… На самом деле… это всего лишь мелочь, но для лагеря высокого уровня… это не так просто. Даже если он не откажется от сотрудничества… его неизбежно будут критиковать за такой подход и это может даже повлиять на отношения между двумя лагерями… достаточно серьезное последствие, он не может не думать об этом… Неужели он хочет, чтобы я держал это в секрете?», — размышлял Старый Чжэн, прикидывая новый расклад.
Он был очень удивлен…
Постепенно его недоверчивость исчезала, принося внутреннее спокойствие его душе: «Нет, даже если я этого не скажу, Нирвана обязательно распространит это информацию. Допустим не в первое время, а спустя недели или месяцы, правда станет известна всё равно. Чуть раньше или позже… и, этот момент. Нет, он же не мог вообразить, что они забудут об этом. На этот раз Нирвана тоже обиделась. Если у них есть черный список, Лин Мо определенно займёт в нём первое место! Это неизбежно. Я не смогу решить это даже с использованием сил центрального лагеря. Его личность будет раскрыта и по всей области за ним… И единственный способ, чтобы избежать неприятностей…».
«Нет! Ни за что!», — произнёс вслух Старый Чжэн и недоверчиво покосился на Лин Мо.
В этот момент взгляд Лин Мо показался ему таинственно мрачным. Тело старика охватила мелкая дрожь.
«Если он хочет навсегда избежать неприятностей, лучшим способом будет разрушение Нирваны целиком или захват!», — эта мысль поразила старика в самое сердце.
Вспоминая о запасах, накопленных Нирваной, собранных в их лагере людях, у Старого Чжэна поднялось давление: «Только захват! Такое нельзя уничтожать! Нирвана крепкий орешек, и не так-то просто раскусить её за один укус!».
Потенциал лагеря, достигшего на сегодня таких величин, просто огромен!
Но, есть ли у Лин Мо сила, сопоставимая или даже больше…
О возможностях второго лагеря Сокола Старый Чжэн знал немного. Зависимость от главного лагеря можно было рассматривать в качестве плюса, ведь в случае войны, они выступят на их стороне.
Сам Лин Мо там считался крупной фигурой, но слишком неудобной для остальных боссов, ввиду своей непредсказуемости и независимой позиции.
Конечно, ещё оставался Юй Вэньсюань, с которым вопрос о судьбе Лин Мо так просто не решишь. Но теперь, когда Лин Мо спровоцировал Нирвану, ситуация сильно изменилась.
А если вспомнить, что главный лагерь Сокола ещё не был освобожден, поддержка, на которую может рассчитывать Лин Мо, была серьёзно ограничена.
Вполне может случиться, что боссы сдадут его голову Нирване в качестве примирения между лагерями. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Следовательно, как ни крути, тягаться силами с Нирваной ему сейчас глупо, если … у него нет дополнительных козырей, которые он умело скрывает…
Чем больше Чжэн думал об этом, тем больше у него возникало вопросов.
С его точки зрения получалось, что Лин Мо просто напрашивался на смерть!
«Ты… это, не нервничай так. В твоём возрасте дополнительные нагрузки вредят здоровью», — неожиданно произнёс Лин Мо, — «и… не рассказывай своим боссам некоторые подробности о Ван Линь, я прошу тебя».
«А? Хорошо…», — на автомате ответил Старый Чжэн, который ещё не отошёл от тяжелых раздумий, свалившихся на его голову по вине этого молодца.
«Не нервничать! А кто явился тому причиной? Что за шутки? Общаться с людьми, не понимающими как близко к ним подобралась смерть, чертовки тяжело», — пробормотал Старый Чжэн подходя к открытому окну. Свежий ночной воздух должен был помочь ему вернуть самообладание и успокоиться.
«А мне с ним что делать?», — напомнила о себе Сюй Шухань. Лин Мо не посвятил её в свои планы и до сих пор, она действовала по наитию, но потом, увидев, что женщину увели, засомневалась, а стоит ли убивать этого незнакомца.
Когда пленённый мужчина увидел, что Лин Мо подходит к нему, его охватил страх. Он не встречался с ним раньше, но понимал, что человек, вырубивший Хэ Хонгян, не мог быть просто сильным.
Мастер, это настоящий мастер! Зря она спровоцировала его!
К счастью он не видел гневного выражения на лице Лин Мо. Когда всё начиналось, он думал, что этот человек просто не осознавал ситуацию или недостаточно знал о способах ведения дел Хэ Хонгян… И только теперь понял, что Лин Мо был действительно спокоен, так же, как слон, встретивший на своём пути кролика.
Но, когда настала очередь решать его судьбу, мужчина испугался. Даже такой вздорный человек как Хэ Хонгян, не принимавшая в расчет жизни других, дорожила своей собственной. Жить хотели все, в том числе и он сам.
«Я…», — попытался начать разговор мужчина, но руки девушки сильнее сжали его горло.
«Отпусти его», — попросил Лин Мо.
Давление на шею мужчины тут же исчезло, как и силуэт девушки, который в ту же секунду появился за спиной у Лин Мо. В оцепенении он не мог ничего сказать и просто таращился на медленно подходившего к нему парня.
«Я не убийца, чего ты боишься?», — скупо улыбнулся Лин Мо. Он знал, что тот просто подчинялся более сильному напарнику, но в целом ничего плохого совершить не успел.
«Да… спасибо», — мужчина вздрогнул и вымученно улыбнулся.
«Знаешь, у меня кое-что есть, и я должен попросить тебя о помощи», — Лин Мо взглянул на нервного мужчину, а затем добавил, — «не волнуйся, тебе ничего не грозит, даже напротив, возможно ты будешь вознагражден. Уверенности в этом нет, но предполагаю, что у вашего босса всё ещё может быть подходящее настроение».
Последняя фраза Лин Мо прозвучала как шутка, но Старый Чжэн повернулся в его сторону и нахмурился: «Значит, я не ошибся. У него перед Нирваной есть неоплаченный долг. Когда он успел им так насолить? Опасный тип…».
*
*
*
(продолжение следует).
Из удалёнки. В оригинале Чжэн приходит к выводу, что ГГ планирует суть ли не в одиночку победить Нирвану. Ну что тут сказать, конечно, он пожилой человек, впечатлительный и с хорошей фантазией. Одно но, непонятно (автор как-то не раскрыл всех возможностей ГГ, или забыл раскрыть нам, благодаря какой способности старичок всё знает) на основании чего Чжэн приходит к такому выводу. В общем, переводчик сместил акценты, в кажущемся ему правильным, направлении.
В оригинале глава называлась — Я расскажу о тебе.
Глава 803. Помните тот знак?
«Не смешно, зато про войну, как любила говорить моя бабушка. Чего? Мог бы хотя бы улыбнуться в ответ на мою шутку», — произнёс Лин Мо, дружески похлопывая по плечу своего нового «знакомого», — «знаешь, неискренних людей выдает отсутствие чувства юмора. Ты, надеюсь не из таких?».
Мужчина смутился и несколько секунд молчал, смешно моргая ресницами.
«Ну, давай же, скажи хоть что-нибудь. Я тоже хочу понять, кто ты», — подначивал его Лин Мо.
«Я… не совсем понял задачу… если ты гарантируешь мне… жизнь…», — запинаясь едва выдавил из себя мужчина. Он пытался изобразить улыбку, но его рот так нервно дергался, что со стороны казалось, что у него сейчас случится эпилептический припадок.
«А, так вот в чём проблема, оказывается, ты слегка туповат. Это ничего, пойдём со мной, по дороге я объясню тебе все детали более подробно», — Лин Мо увлёк за собой мужчину.
Они пошли по коридору в направлении лестницы и быстро скрылись за углом.
Глядя им вслед, Старый Чжэн кусал губы от любопытства. Он не ожидал подобной выходки от Лин Мо и быстро понял, в чём была её суть. Этот прохвост избавился от лишних ушей, ловко манипулируя полностью зависимым от него человеком.
«Хотелось бы мне знать, о чём ему расскажет Лин Мо!».
…
На обратную дорогу в отель Лин Мо потратил полчаса. Использование картографической способности Хэйси сделало возвращение для людей максимально безопасным.
Старый Чжэн быстро обратил внимание, что Лин Мо довольно умело прокладывал путь среди заброшенных строений, так, как будто знал его заранее. Но, было заметно, что сам Лин Мо проходил здесь впервые.
Он попытался разузнать, в чём состоял секрет, однако, в результате их разговор быстро сместился на способности иллюзорного типа и уже он сам был вынужден объяснять Лин Мо тонкости ментального влияния на человеческий мозг.
…
С тех пор как Лин Мо их покинул, Шане ничего другого не оставалось, как охранять место их ночлега в течение нескольких часов, пока длилась операция спасения. И теперь, услышав приближение чьих-то шагов, сразу же поняла, что они вернулись. Конечно, Лин Мо предупредил её заранее, что уже всё в порядке и они в пути. А ещё, он намекнул, что её ждёт сюрприз.
Что мог интересного он там найти? Красивое платье или еда?
Пфф, он же ни в чём таком не разбирается…
Хотя, если он обнаружил для неё новую игрушку…
Это будет девочка или мальчик? А их можно будет потом съесть…
Приятные мечты волной пробежали по всему её телу, пробуждая самые темные уголки её сознания.
«Ух ты! Их четверо. Он сам, эта дура, и … значит, он привёл с собой кого-то. Лично для… неё… меня…», — с замиранием сердца прошептала Шана. Звуки шагов были явно человеческими. Конечно, он мог привести с собой Ю Ширан, но четвёртый был точно кем-то незнакомым. Если только Сяобай не научился ходить на задних лапах.
Пфф, если это весь сюрприз, придётся наказывать… их обоих…
Надежды юной девушки нельзя обламывать безнаказанно.
Когда в проходе возле гостиницы появилось четыре фигуры, сердце Шаны охватил ужас. Первым ковылял незнакомый старик, неприятной внешности. За ним шла та дура. А затем, указывая рукой в её сторону для кого-то, появился сам Лин Мо. Кто-то несмело шёл за ним, не спеша показываться из-за его спины.
«Ура! Значит это не медведь на задних лапах», — вскрикнув от радости, Шана вылетела во дворик навстречу делегации.
Послышался голос Лин Мо: «Куда ты смотришь, вход прямо здесь».
«Не торопи, я здесь впервые, мне нужно привыкнуть… места здесь не…знакомые», — произнесла Ван Линь и, увидев перед собой кузину, испуганно замерла на месте.
Их взгляды встретились и время остановилось.
Полугодовая разлука давала о себе знать. Ван Линь с жадностью поглощала глазами кузину.
Как сильно она изменилась, но, так и не подросла, хорошо, хоть волосы стали длиннее. И её глаза… неужели в них появился проблеск человечности? Она всегда смотрела на неё пустым и полностью отстранённым взглядом. А сейчас… что он с ней делал все эти полгода?
Ван Линь была потрясена до глубины души.
До неё доходили какие-то слухи о Шане, но она не верила им, хотя выражение её лица при этом всегда становилось немного странным. Ей не верилось, а на память приходили только картинки из прошлого.
Тогда этот прохвост отказался раскрыть подробности. Что с ними происходило и в каком состоянии сейчас Шана. Честно признаться, она боялась этой встречи, ожидая, что встретит совершенно чуждого для неё человека.
Но сейчас, увидев в её глазах теплоту и тревогу, поняла, что зря придумывала себе разную чепуху.
Смотревшая сейчас на неё Шана полностью отличается от того, что она себе представляла!
«Вот гад! Он мог бы предупредить заранее! Хоть бы полслова, хоть намек… Я бы сейчас не выглядела полной дурой!», — крутилось в голове Ван Линь, однако её внутреннего запала хватило только на то, чтобы тихо прошептать, — «Шана?».
Это не мой голос… что с ним…
Ван Лин почувствовала, как кровь приливает к голове.
Шана опомнилась первой, и после того, как услышала своё имя, сделала несколько шагов к ней навстречу. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Глядя на приближавшуюся к ней Шану, сердце Ван Линь колотилось как бешенное.
Темнота вокруг мешала ей разглядеть подробности, но она заметила неестественную бледность её кожи.
Ближе… ближе…
Когда расстояние между ними стало меньше пяти метров, Ван Линь задрожала, внезапно услышав её голос.
«Линь… это ты!».
В её голосе звучала радость и … немного теплоты?
А затем она почувствовала, как её прохладное тело прижимается к ней. Как руки, с мягкой силой, притягивают и обнимают её. Подняв дрожащие руки, Ван Линь обняла кузину в ответ.
«Сестра…», — тихо произнесла Ван Линь не своим голосом.
Они снова встретились. И она… жива и здорова.
Внезапно Ван Линь, словно очнувшись от наваждения, вспомнила про Лин Мо: «Я рада, что ты не стал вдовцом…».
Эти слова, словно удар молотом по голове, заставили Лин Мо почувствовать себя крайне неловко. Как будто его действительно только что стукнули.
Странно жестикулируя, Лин Мо произнёс: «Что за безответственные слова, здесь же люди…».
И, только сейчас Ван Линь увидела, что помимо них, вокруг собралась куча народу.
Несколько девушек бросают на них и Лин Мо удивленные и наполненные подозрениями взгляды. Странного вида старик, в поварском фартуке и резиновых перчатках, державший окровавленный ланцет, поинтересовался: «А кто тут у нас вдовец?».
Получив из рук Старого Чжэна сигарету, мужчина лет тридцати, выстреливал вопрос за вопросом: «Что за центральный лагерь? Где это? Как ты связан с Нирваной? Откуда знаешь Лин Мо? Кто эта девушка? Откуда у Шаны родственники?».
Ван Линь, быстро отстранившись от кузины, и оглядывая виноватым взглядом людей вокруг них, спросила: «Почему здесь так много людей? Где ты их откопал?».
«Объяснить будет нелегко…», — начал было Лин Мо, но быстро передумал и замолчал.
«А Шана тогда…» — снова спросила Ван Линь.
Лин Мо покачал головой и улыбнулся, но не произнёс ни слова.
Внезапно прикоснувшись затылка кузины, Шана удивилась: «Её знак исчез».
Как только до Лин Мо дошел смысл сказанного, он покрылся потом. Он помнил, что когда они разделились, у той на голове был знак в виде двух черт.
А затем, вспомнив об их прежней вражде, Ван Линь вернула себе самообладание и прокричала: «Знак? Даже если ты обреешь мне голову, ты его не увидишь! Твоя попытка обмануть меня — раскрыта! Я скажу тебе, зачем я здесь! И причина одна! Месть!».
Вместо ответа, снисходительно улыбнувшись кузине, Шана пошла в гостиницу.
«Это было вполне ожидаемо», — развёл руками Лин Мо, а затем переключился на до сих пор тарахтевшего Му Чена, — «сбавь обороты. Тебе не нужно знать столько информации».
Му Чен обиженно посмотрел на Лин Мо, не собираясь останавливаться, но Старый Чжэн, воспользовавшись удачным моментом, начал пятиться в сторону гостиницы, бубня извинения словно молитву.
«Просто знай, что они враги Нирваны», — грозно добавил Лин Мо, показывая, что допрос окончен.
«Мы уезжаем рано утром, вам лучше найти комнату для отдыха», — попрощался Лин Мо, но увидев, что Чжэн колеблется, пообещал, — «Все подробности я расскажу, по дороге в лагерь».
*
*
*
(Продолжение следует).
Из удалёнки. В первых же строках главы автор радует нас пассажем об отсутствии чувства юмора у плененного мужчины и Чжэна, но при этом последний казался умнее. Видимо по мнению автора, пленник должен был восторгаться шуткой ГГ или ехидно захихикать глядя прямо ему в глаза.
В оригинале разговор с пленником достаточно пресен и состоит из двух фраз, пленник требует гарантий, а ГГ зовет его подышать свежим воздухом.
Как оказалось, у ГГ на всю операцию по поиску беглянки, разборкой с командой Нирваны, и возвращение ушёл один час. У переводчика были основания сомневаться, когда автор сообщил, что во время их возвращения стемнело ещё больше. Но, дальше был неожиданный сюрприз.
Полчаса на возвращение по готовому безопасному маршруту, против нескольких минут на бег до больницы, не избегая опасностей. А в итоге, они потратил на всё (кроме возвращения) — полчаса. Погодите, а сколько времени потрачено на рассказ беглянки, сколько времени он лазал по 5-ти этажному зданию и боролся против иллюзии. Сколько времени он общался с новыми старыми «друзьями»…
Сцена встречи кузин изменена. В оригинале предчувствие встречи у кузин происходит проще. Без особых предварительных ожиданий. Можно сказать, буднично. Сама встреча в оригинале происходит в коридоре гостиницы. В остальном всё почти как у автора.
О знаке. Цифра два у китайцев выглядит как две горизонтальные черты.
Глава 804. Финальный забег
После его предупреждения, в гостинице стало тихо. Уже было далеко за полночь, и если завтра предстоял поход, по крайней мере, людям требовался полноценный отдых. Все это хорошо понимали и без лишней суеты отправились спать.
Наспех решив вопрос маскировки для Сюй Шухань, Лин Мо вспомнил про ещё одну очень важную вещь. Вернее, человека, который серьёзно задерживал их передвижение.
Очень скоро, поисковые команды Нирваны нагонят их, и тогда пути отхода из города будут небезопасны. В том, что это случится, Лин Мо не сомневался, а потому наступало время для решения и этой проблемы.
Что ж, пора навестить и его…
Человека-проблему или один из клонов личности босса Нирваны, держали в кладовой, расположенной в разрушенном торце здания. В комнате не было потолка, зато проходившая тут чугунная труба отлично подошла в качестве опоры, к которой он был привязан.
Лин Мо специально поместил его в суровые условия, что облегчить их взаимопонимание.
Кеееек!
Дверь пронзительно скрипнула, отзываясь в голове неприятным послевкусием.
Очкарик приподнял голову и попытался понять, кто пожаловал к нему в этот раз.
Знакомый голос зазвенел вновь, раскалывая голову на части: «Ты отдыхал в течение нескольких часов. Надеюсь, никто не беспокоил тебя? Хорошо. Пришло время давать ответ. И так, надеюсь, ты тщательно всё обдумал».
«Кхе-кхе…», — прокашлялся очкарик. Постепенно его зрению возвращалась четкость. Из расплывчатой темноты выплыла фигура человека, державшего в руках погашенный фонарик.
«Отдохнул? Прекрасно. Подумал над моим предложением?», — спросил тот приглушенным голосом.
«Кхе-кхе».
Лин Мо улыбнулся, делая вид, что изучает ручку фонарика: «Ты опять о своём… Немного времени у нас пока есть. Можно подождать и посмотреть, что будет».
…
По пустынной дороге двигалась группа людей. Их погоня продолжается уже пять дней. След беглецов найден.
Внезапно вожак остановился возле придорожного магазинчика.
«Проверить, что в округе», — тихо приказал он и осторожно потянул на себя входную дверь.
В проёме показалась чья-то рука, а затем вывалилось тело мужчины, изрядно потрепанного жизнью.
«Всем спокойно! Это просто труп», — поймав его руками, вожак осторожно положил его у внешней стены магазина.
Человек, стоявший за ним, первым вошёл вовнутрь и тут же выпрыгнул наружу, с трясущимися руками: «Там полно зомби. Это ловушка…».
Зажав ему рот ладонью, вожак, жестом остановил свою группу и медленно заглянул в помещение.
«Так много зомби», — прошептал он, продолжая внимательно изучать обстановку. Тела зомби в основном лежали на полу, уставившись кроваво-красными глазами на вход.
Вожак проник вовнутрь и сделал несколько шагов вдоль стены, чтобы спрятаться за шкафом. Выглядывая из-за него, он внезапно что-то понял и, осмелев, подошёл к их телам.
Присев на корточки, он перевернул один из трупов: «Эти зомби мертвы больше часа… их глаза немного затуманены. А в голове пробито отверстие… Всё точно так же, как и прошлый раз. Человек не меняет своих методов убийства, оставляя для нас прекрасный след».
Он встал и прошёлся вглубь, осматривая остальные тела. Из магазина несло тяжелым запахом смерти и кроме него, войти внутрь никто из группы не решился.
«Расстояние становится всё ближе, они не смогут сбежать от нас», — произнёс вожак, вытирая свой ботинок об штаны одного из зомби, — «странно, почему они выбрали именно этот маршрут».
«Старший Ци, ты имеешь в виду…», — спросил кто-то из группы.
«Да…», — утвердительно кивнув в ответ вожак, — «это означает, что мы на правильном пути. Нет сомнений, что это именно они держат нашего человека. Именно он выдал им этот маршрут. Вполне вероятно, что они не знают нашей территории и были вынуждены пойти сюда. Что ж, нам придётся следовать за ними, просто… нам нужно ускориться, чтобы не стало слишком поздно, и для них, и для нас».
«Брат Ци, но, разве это нехорошо? Это значит, что они глупы!».
«Надеюсь. Если всё пройдёт удачно, мне больше не придется выполнять каких-либо заданий в течение полугода. Смогу подлечиться. Это мотивирует», — благодушно произнёс Старший Ци, но потом добавил с кровожадным оскалом, — «как только мы найдём их, передушим, как слепых котят. В живых не оставлять никого!».
«А как же наш человек? Что будет с ним?», — спросил кто-то.
«Противник неслаб, как можно спасти пленника живым? Не бойся испачкать своих рук, когда придёт время…», — прищурился вожак, заставляя своих подчиненных, поёжится от страха, — «нужно сделать всё возможное! Я за этим прослежу».
«Нашли уже их следы? Тогда вперёд!».
…
Ещё один отряд, медленно двигался по заброшенной дороге. Впереди, уверенной походной шли три девушки, за ними едва поспевал улыбающийся парень. А в конце, плелось несколько сильно уставших фигур.
«Лин Мо…», — взмолился кто-то из отстающих, — «я так устал… Не могу больше…».
«Потерпи немного», — не оборачиваясь, ответил Лин Мо. Пройдя ещё пару шагов, он с помощью своих щупалец снова перевернул машину, встретившуюся им на пути. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Я очень устал…», — жалобные стоны не прекращались.
«Черт! А почему жаловаться ты не устал?».
Мужчина вздохнул: «Уважай стариков и люби молодых…».
«А ты чего встреваешь? Тоже устал кататься на моей спине?», — буркнул Му Чен с недовольным видом.
В ответ Старина Лан продолжил грустно вздыхать. Они шли слишком долго и даже если его при этом несли на спине, его старые кости ныли, угрожая вот-вот рассыпаться.
«Ты должен понимать слабости взрослых людей…», — воскликнул Старина Лан.
«Ты не настолько стар, и вполне можешь потерпеть некоторые неудобства, как нормальный взрослый человек!».
«Эй, родственничек! Почему бы тебе тоже просто не отдохнуть немного?», — пожалела стариков Ван Линь.
«У нас нет времени! Осталось немного!», — жестко ответил Лин Мо, повернув в их сторону голову.
«Мы мчались пять дней, почти не останавливаясь. Даже если скорость не слишком высокая, люди не могут этого выдержать. Мы в порядке, но те трое очень слабы…», — взывала к его милосердию Ван Линь. Среди отстающих, кроме стариков была и Лан-Лан, усердно пыхтевшая позади них.
Там был ещё и очкарик, подозрительного вида, но Ван Линь он не нравился, и она просто игнорировала его существование.
«Мы сэкономили время, но и многим пожертвовали. Поверьте, не стоит заходить слишком далеко…».
Но, Лин Мо был непреклонен и нытьё временно прекратилось.
Десять минут спустя Лин Мо внезапно остановился, указав на здание перед ним: «Мы на месте!».
Услышав его слова, люди сначала не поверили своим ушам и с недоумением уставились на здание.
Лан-Лан, несмотря на свою усталость, тут же оживилась: «А разве это не просто здание, каких много? Нам точно именно сюда?».
«Неужели там спрятан пространственный портал?», — неудачно пошутил Старый Чжэн.
«Скоро всё сами узнаете», — отмахнулся от них Лин Мо.
Взгляд очкарика с подозрением метался от Лин Мо к зданию и обратно: «Неужели он действительно не знает своего положения или здесь есть какой-то секрет? Подземный тоннель или врата ада?».
Неожиданно Лин Мо ускорился и направился прямо к зданию, — «Заходите быстрее!».
«Стоило подождать… Это даже выглядит ужасно! Ты ведь не думаешь, что мы сейчас будем подниматься наверх? Тут же этажей двадцать, если не больше…», — печально пробормотал Старый Чжэн.
Пропустив остальных вперёд, иллюзионист поднял голову и с подавленным взглядом посмотрел Лин Мо вслед: «Это биороботы какие-то! Они когда-нибудь устают…».
«Ха, разве ты сам этого не понимаешь? Хочешь знать, в чём разница между вами двумя?», — усмехнулся Му Чен, проходивший мимо него.
Старый Чжэн посмотрел на него с большим удивлением: «И в чём?».
«В его бабах!», — Му Чэн презрительно покосился в его сторону, — «ты не понял этого сам, потому что… у тебя никого нет!».
Услышав причину, мужчина потерял дар речи. А Му Чен, вполне довольный собой, пошёл дальше, неся за спиной давящуюся от смеха ношу.
…
Вскоре после того, как группа Лин Мо вошла в здание, в конце улицы появилась несколько быстро передвигавшихся фигур…
Они тоже направлялись к одному из зданий, но в отличие от первой группы, никто не жаловался на усталость.
Стремительно ворвавшись в фойе здания, они, не таясь, приступили к поискам.
*
*
*
(Продолжение следует).
Из удалёнки. В оригинале глава называлась — Самая большая разница.
Вожака зовут Лао Ци — Старый Седьмой. Вариантов как будет звучать его имя много — Седьмой босс, Старина Ци, старик Ци, Старший Ци. Переводчик остановился на боссе Ци, но потом передумал. Если дальше по сюжету он окажется не совсем главным, будет конфуз.
Ввиду того, что пресловутых Лао становиться всё больше, переводчик периодически будет заменять их на: Ученый Лан или иллюзионист Чжэн.
Глава 805. Бег по лестнице
«Что там случилось?», — шедшая последней, Лан-Лан остановилась обеспокоенная странным шумом, идущим снизу.
«Пошли, это просто эхо, в больших зданиях такое бывает», — успокоил её Чжэн.
Пройдя ещё немного, Лан-Лан опять остановилась и начала прислушиваться к звукам, напоминавшим ей суетливые шаги человека.
«Что это? Нас опять преследую зомби…», — Лан-Лан всматривалась в мрачную темноту лестничного пролёта.
Когда они поднимались, Лин Мо уничтожал всех зомби поблизости. Благодаря чему, им не приходилось беспокоиться о внезапных атаках. Но, что если они потревожили какого-то зомби, стоявшего за стеной, неподалёку от лестницы. Достаточно было одному зомби поднять шум и за ним потянутся остальные. А кто знает, сколько их пряталось в двадцатиэтажном здании.
«Это они… Их слишком много, чтобы Сяобай сумел перехватить их», — подумал Лин Мо, спускаясь ниже и подпихивая наверх отстававших.
«Но мы идём в тупик», — пожаловался Старина Лан, — «что будет, если нас прижмут ещё и сзади…».
«Я знаю, но у нас нет на это времени», — закричал Лин Мо, — «вперёд! Если мы доберёмся до крыши первыми, у нас будет преимущество!».
Лан-Лан не успела повернуть голову, как вдруг почувствовала, что её кто-то подхватил за плечи. Перед глазами у неё помутнело, а тело обрело странную легкость.
Когда она повернулась, то оказалось, что её держит загадочная девушка, которую скрывал Лин Мо. На ней сейчас была надета шапка с длинным козырьком, но она без труда узнала её по необычной причёске, всё ещё заметной из-под головного убора.
Шана, внезапно оказавшаяся за спиной у Чжэна, бесцеремонно потащила его наверх, слегка приподняв над ступенями.
После этих нехитрых процедур, скорость подъема группы по лестнице увеличилась почти вдвое.
«Зачем он тащит нас в ловушку?», — подумал Очкарик, опасаясь, что у Лин Мо не было плана. Если раньше он считал, что тот специально скрывает от него свои планы, поскольку не доверяет, то теперь ему становилось ясно, что плана как такового не было. Лин Мо действовал наобум, ставя на кон жизнь всей группы. К своему удивлению он был вынужден признать, что пока этот риск оправдывая себя.
Хотя, никто пока не представлял, кто именно их преследует, все присутствующие почувствовали, что опасность очень серьёзна. Только Чжэн и Ван Линь понимали, кто там сейчас внизу. После инцидента с Хэ Хонгян, они должны были столкнуться с преследователями из Нирваны. Но, они не ждали их так скоро.
«Почему они пришли так быстро?», — спросил Чжэн, с трудом открывая рот.
«Потому что эта дорога самый любимый маршрут Нирваны, их люди пользуются ей чаще всего!», — сделал неожиданное признание Лин Мо.
«А? Тогда мы… вот это…», — Ван Линь даже замедлилась, напрочь пораженная его словами, — «идиот! Ты смерти нашей хочешь?».
Её слова резанули по сердцам остальных…
Кто же выбирает такой способ побега?!
«Не будь дурой! За нами отправилась не одна команда! Не одна! Обнаружить нас для них не проблема! В любой стороне! Эта дорога лучший выбор!», — кричал Лин Мо, пока скакал по ступенькам лестницы, — «нам нет смысла идти в обход! Это их территория! Они здесь дома! Поэтому я выбрал кратчайший путь, чтобы добраться до места назначения!».
В этот раз Лин Мо объяснял достаточно подробно, чтобы в такой критический момент, его спутники не паниковали сильнее, чем положено.
На первый взгляд его версия звучала логично, вот только было одно но…
«Пункт назначения? Он что, прямо здесь?», — не удержался и спросил Старина Лан.
В этот момент снизу, уже отчетливо, послышался звук торопливых шагов.
«Старик Чжэн! Твой выход!», — крикнул Лин Мо.
Чжэн вздрогнул, но быстро пришёл в себя и сосредоточился.
К немалому удивлению людей, незнакомых с его способностями, обстановка вокруг стала быстро меняться. На стенах и лестнице появились широкие трещины и громадные сгустки паутины. Послышались страшные крики, и темные силуэты опасно выглядящих существ, начали спуск вниз, вселяя в сердца видевших их людей легкую панику…
Когда иллюзия постепенно обрела законченную форму, темные круги вокруг глаз Чжэна стали ещё больше.
«Окружающая среда здесь слишком однородна, и если у них есть эксперт с духовными способностями, иллюзия не задержит их надолго! Кроме того, если придётся проводить недифференцированное воздействие, общий эффект от иллюзии будет значительно снижен».
В понимании Чжэна, термин «недифференцированное влияние» означал отсутствие внешнего управления у иллюзии. Она существовала по своим правилам и уже не подчинялась иллюзионисту, до тех пор, пока не иссякнет сила, питавшая её. Фактически она становилась небольшой комнатой ужасов в парке аттракционов. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Этого хватит! Береги силы. Твоя помощь нам ещё понадобится!», — поблагодарил Лин Мо.
Движение вверх продолжилось, и теперь, никто, ну почти никто, не смел возмущаться методами управления Лин Мо. По крайней мере, вслух…
«Сколько ещё этажей?», — устало спросил Му Чен. Ему давно хотелось высказаться, но каждый раз ему обязательно что-то мешало и он решил не упускать шанс в этот раз.
Сидевший на его спине старик тут же ответил: «Восемь!».
«Восемь этажей?», — переспросил Му Чен, уже жалея, что задал такой вопрос. Пройдено чуть больше половины пути, а их уже нагоняет погоня.
Сердце Лин Мо неприятно кольнуло. Противник был до неприличия быстр и мог испортить весь план.
«Должны успеть…», — крикнул Лин Мо, обнадёживая остальных.
«Должны? Ты что, не уверен?», — Му Чен нахмурился, и прибавил скорости. Это единственное, на что он мог быть ещё способен. Если их догонят раньше, его сил просто не хватит на сопротивление. Наступал момент, когда требовалось выложиться на полную, без остатка…
Ещё шесть этажей…
Четыре…
«Ааааа!».
Снизу раздался пронзительный крик, за которым последовал всплеск ругательств.
Услышав их, выражение лица Чжэна стало ещё тяжелее: «Не могу поверить, что только один или два… попались».
«Ты же не рассчитывал, что нас преследуют слабаки? От них так просто не избавиться!», — покачал головой Лин Мо, предупреждая остальных, что позади них реальная сила.
«Так было задумано изначально. Теперь они будут вынуждены снизить скорость, чтобы не попасть в ловушку. Иллюзия сработала прекрасно!», — вмешалась в разговор Шана, подхватившая старика за шкирку.
«Надеюсь что это так… может… быть», — пробормотал почти про себя Старый Чжэн, — « но, что тогда нас ждёт на крыше?».
Предпоследний этаж!
Через несколько секунд перед группой Лин Мо появилась железная дверь.
«Ребята, проходите!», — Лин Мо на секунду остановился, чтобы открыть дверь, затем начал отдавать приказы:
«Е Лиань, будешь охранять вход!».
«Чжэн, пойдешь со мной!».
«Старшая сестра, пойдёшь замыкающей!».
«Остальные вперёд!».
*
*
*
(продолжение следует).
Из удалёнки. Пришлось удалить подробное описание способов ускориться группы ГГ. И снизить крутость ГГ, на которую не поскупился автор. Для любителей оригинала — знайте, что сильные персонажи не потратили сил, поэтому таща за собой слабых, по-прежнему остались боеспособными.
Изменён разговор на лестнице. В оригинале ГГ объясняет команде свой план так, как будто они сидят на диванах, а не бегут подгоняемые преследователями. Переводчик просто привёл их действия в соответствие с линией повествования.
В дополнение, переводчик хочет отметить, что в этой главе у автора, каждый раз, когда кто-то начинает разговор — они все останавливаются и неторопливо размышляют. В самом начале, когда Лан-Лан услышала звуки и сказала об этом, все остановились и ожидали реакции от ГГ.
Переводчику пришлось удалить все их «невынужденные» остановки. В общем, в итоге глава изрядно похудела (примерно на четверть). Уж простите, но в главе было слишком много «китайского кода».
Глава 806. Не входи, умрёшь
Топ-топ…
Плотный и торопливый шум шагов приближался к 29-му этажу, который был последним, ведущим прямиком на крышу. Дальше их с беглецами разделяла только железная дверь.
«Ха-ха-ха-ха! Они сами себя загнали в угол!».
«Что за идиоты!».
«Если хотите спрыгнуть вниз, сейчас самое время!».
«Придурок по имени Лин! Прыгай сам, пока нас нет рядом!».
«Мы не будем нежны с тобой! Может только с твоими бабами!».
Дикий смех эхом разносился по зданию, и по мере того, как команда преследователей всё ближе и ближе подбиралась к последнему этажу, почти все члены «Нирваны» пришли в возбуждение.
Рыжий юноша, шедший сразу за вожаком, тряс над своей головой мачете: «Святые бабуины! После преследования в течение стольких дней, мы, наконец, поймали их! В этот раз они сами загнали себя в угол и пусть не винят нас в своей смерти!».
Однако не все разделяли его боевой настрой. Старший Ци шёл молча, внимательно изучая окружавшую их обстановку. Он был наслышан о проделках Лин Гэ в лагере и предчувствовал, что их встреча лицом к лицу может оказаться слишком непредсказуемой.
К несчастью это была единственная возможность получить пропуск в мир роскоши и наслаждений на весьма ограниченное время. Но, награда, назначенная за их головы, была слишком хороша, чтобы отказываться от неизбежного риска. Так какая разница, если опасность подстерегала их на каждом шагу. Именно по этой причине рыжеволосый юноша был так взволнован.
«Слушайте сюда! Я скажу это в последний раз! Если у нас есть жизнь, чтобы зарабатывать, у нас должна быть жизнь, чтобы тратить, так что будьте умнее! Если кто-то отстанет или замешкается, это останется лишь на его совести! Пусть не винит нас за то, что мы бросим его!», — прорычал Старший Ци.
Из-за его спины прозвучало несколько скупых возгласов поддержки, но большинство людей не впечатлило такое отношение к делу. Какая необходимость была напоминать им об опасности их работы? Убить несколько человек, не намного сложнее, чем убить зомби! В другой ситуации, могли бы быть опасения, но в таком месте, как это, численное преимущество должно быть максимальным!
Внезапно Старший Ци остановился, заметив какую-то надпись на стене: «Стойте! Тут что-то есть!».
На стене, прямо под номером этажа, было написано послание. Для них…
Судя по почерку, человек, писавший его, торопился, но благодаря размеру букв, пропустить его не представлялось возможным.
«Убирайтесь отсюда, если не желаете умереть!».
Прочитанные вслух, эти слова вызвали ропот возмущения среди людей.
«Что за глупость тут написана? Они одной ногой в могиле…».
«Это блеф! Пытаются напугать нас пустыми угрозами!», — вторил кто-то другой.
«О, это конец… их пути», — рассмеялся ещё один человек.
Старший Ци поднял руку, предупреждая: «Беспечность наш враг! Наступило время, когда загнанная в угол крыса готовится к прыжку! Они дорого отдадут свои жизни…».
«Какие ещё трюки они смогут показать?», — сомнением в голосе спросил длинноволосый юноша.
«Я откуда знаю! Осторожными нужно быть всегда!», — прорычал недовольный вожак.
Но, едва успели слова Старшего Ци покинуть его рот, откуда-то сбоку раздался крик: «Кто-то входил сюда!».
Это был тот рыжеволосый парень, пытавшийся подбодрить себя и команду. Он остановился возле двери, на ручке которой были следы человеческих рук.
«Смотрите, тут отпечаток руки и…», — произнёс он, показывая вожаку свою находку, — «кто-то недавно открывал эту дверь».
Скопления пыли предательски выдавали беглецов, вздумавших обхитрить своих преследователей.
«Они не поднялись на крышу?», — задумчиво произнёс Старший Ци, — «нужно проверить!».
Мужчина средних лет немедленно шагнул вперёд, но едва он закрыл глаза, как вдруг издал приглушенное ворчание и покачал головой: «Не могу, противник перехватил моё обнаружение. Похоже, они были к этому готовы».
Внезапно, дверь со скрипом отворилась, отрывая доступ к ещё одному посланию.
«Если решил умереть, заходи!». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Рыжеволосый парень прикоснулся к двери, но она настолько тяжело двигалась, что не могла раскрыться сама. Поняв, что тут дело нечисто, люди насторожились, и стали внимательно осматриваться вокруг себя.
Первым очнулся рыжеволосый парень, предложив проверить крышу: «Если они действительно прячутся здесь, тогда на крыше никого не будет».
Пару мгновений Старший Ци недружелюбно смотрел на него, обдумывая, что им делать дальше.
«Не стоит разделять команду на части. Этого и добивается враг!».
«В одиночку будет слишком опасно!».
«Что, если оставить здесь несколько человек, чтобы они постояли на страже?».
«Нет! Пойдем все вместе! Не будем терять преимущество в силе!», — грозно прорычал Старший Ци, прерывая бормотание команды, — «мы не знаем, куда они пошли на самом деле! Вполне возможно, что они выделили из своей группы смертника, который оттянет на себя…».
Он внимательно посмотрел на дверь и сказал: «За этим должен кто-то стоять, если они приглашают войти…».
«Входим?», — спросил кто-то.
После минутного молчания Старший Ци взял инициативу на себя и, подойдя к двери, осветил фонариком коридор.
«Один коридор. С того места, где я нахожусь, видно две входные двери, там дальше четыре двери лифта, и где-то ещё должна быть уборная или подсобка…».
«Тут особо и спрятаться негде. Их найти будет несложно», — обрадовался рыжеволосый парень.
«Несложно, но и нелегко! По крайней мере, это лучше, чем бегать по кварталу за ними. В любом случае, мы не можем упустить своё преимущество! Всем слушать команду… Вперёд!».
По взмаху его руки люди медленно вошли внутрь. Колеблющийся свет фонаря освещал мрачный коридор, вычленяя из темноты неприятные подробности произошедшего тут когда-то давно. Пятна крови на логотипе компании. В углу у лифта белели чьи-то кости, а темные разводы на стенах наводили на гостей ужас.
Вокруг была тишина, но все понимали, что в любой момент здесь может начаться мясорубка.
«Неужели они думают, что смогут одержать верх, просто напав из темноты?», — кто-то прошептал.
Однако в этот момент сквозь приоткрытую дверь лифта высунулся ствол пистолета.
После тихого хлопка, раздались громкие стоны.
Потрясенный вожак, прижался к стене и направил свой пистолет на врага, даже не заботясь о судьбе «счастливчика», получившего пулю первым.
Дыма от выстрела было так много, что он застилал половину коридора. И тут в голове у вожака мелькнула мысль: «Опять иллюзия? Уже бесполезно! Нас не проведёшь!».
Под прикрытием дыма, Старший Ци подскочил к дверям лифта, и, направив туда пистолет, заглянул, но, там уже никого не было.
«Как быстро… успел выстрелить и сбежать», — нахмурился Старший Ци, — «похоже, они планируют таким методом обвести нас вокруг пальца? Использование иллюзии вместо дымовой завесы очень хитрый способ, но как долго психическая сила этого человека сможет поддерживать его? Сможет ли он повторить это фокус дважды?».
«Теперь понятно, где они. Раз они выбрали этот этаж, значит на крыше, они на это не способны. Ну конечно, там же сильный ветер…», — подумал Старший Ци, и наконец, оглядел свою команду.
Рыжий парень, в которого попала пуля, лежал на полу. Видимо он успел пригнуться либо стрелявший сильно торопился, оставив в подарок только кровоточащую царапину на спине.
Хотя пока никто не был убит, у каждого из вошедших, заиграли нервы. Враг оказался достаточно ловким, чтобы нанести подлый удар и успеть скрыться.
«Неудачное начало…»
*
*
*
(продолжение следует).
В оригинале глава называлась — тихо стреляя из пистолета.
Глава 807. Запасной выход всегда есть
Подлые атаки повторялись одна за другой, вынуждая преследователей жаться к стенам в надежде, что враг их не заметит.
Иллюзия сама по себе уже достаточно подлая штука, а в сочетании со скрытыми атаками, 100% гарантия успеха. Когда в их команде появился первый мертвец, никто этому даже удивиться не успел. Просто на это не было времени. Давление, которое создавала на них команда Лин Мо, не позволяла сосредоточиться на бое. Люди испуганно озирались вокруг себя в надежде заранее увидеть следующую атаку врага.
Похоже, что те послания, которые они не восприняли всерьёз, оказались правдой.
Энтузиазм и боевой настрой у команды преследователей стремительно исчезали и Старший Ци понял, что дальше так продолжаться не могло.
В небольшом помещении, имея численное превосходство в людях, они несли потери, а враг и носа не показал ещё…
Пришло время менять стратегию.
«Пора оторвать им головы! Перекройте все входы!», — громко прорычал Старший Ци и в гневе проломил ногой стойку регистратора
«Они прячутся, отказываясь открыто сражаться с нами, потому что слабы! Это подлая уловка им даром не пройдет! Они пытаются тянуть время, чтобы охладить воинственный пыл в наших сердцах и посадить семена паники и страха!», — продолжил свою речь вожак, внимательно наблюдавший за темнотой в актовом зале, — «Вам это не удастся! Если вы не хотите выйти к нам сами, не страшно, мы найдём способ выцарапать вас из любой крысиной норы, в которой вы, прячась, трясётесь от страха! Не вините нас в том, что очень скоро, оставшиеся в живых позавидуют мертвым!».
После некоторых раздумий, Старший Ци принял новое решение…
…
«Ты уверен, что мы сможем позаботиться о них всех с помощью этого?», — с сомнением спросил Старый Чжэн.
«Ты слишком много думаешь о пустяках. Конечно, сложность слишком высока, но какой-то рискованный маневр мы должны предпринять. Хотя бы для того, чтобы они не так активно торопились нас убить. Чем больше времени они нам дадут, тем лучше. Наверняка они уже догадались, что мы хотим оттянуть, как им кажется, неизбежный конец. Нам просто нужно внести немного сумятицы в их ряды и заставить думать, что загнанная в угол крыса уже готова броситься на врага в смертельной схватке», — спокойно ответил Лин Мо.
«Звучит впечатляюще, но…», — задумчиво склонил голову Старый Чжэн.
«Мой план основан на примитивной психологии. Для них, наши действия выглядят как вынужденная мера. Мы для них зверь, загнавший сам себя в угол. Просто нужно поддерживать в них эту уверенность. Тогда они будут действовать осторожнее и придумают какой-нибудь план, чтобы безопасно для себя расправиться с нами. Будут использовать своё преимущество более эффективно. Нам это от них и нужно», — Лин Мо разжевывал свой план для непонятливого старика.
Чжэн не был тупым, но этот план казался ему несколько рискованным и чуточку непродуманным. Конечно, он не знал, какие козыри припрятал у себя Лин Мо.
Когда снаружи послышался звук ломаемой мебели, Лин Мо с надеждой посмотрел в сторону окна. Заметив его реакцию, Чжэна затрясло от негодования.
«Хорошо, мы выиграем немного времени, а дальше то чего? Если так будет продолжаться, рано или поздно нам придется с ними встретиться лицом к лицу», — упорствовал в своих сомнениях Чжэн. Было несложно догадаться, чем сейчас был занят враг. По звукам было понятно, что они обыскивают комнаты, медленно сжимая вокруг них свои клещи. А из того места, где они сейчас прятались было два пути и в обоих их ждали неизбежные неприятности, скорее всего заканчивающиеся смертью.
«Давай подождём немного», — попросил Лин Мо, расстроенный расспросами недоверчивого мужчины.
Громкий шум, с которым враг переворачивал каждую комнату по соседству с ними, сильно сказывался на настроении Чжэна. Он хотел узнать немного больше о планах этого опасного прохиндея, затянувшего их в опасную игру с сильным противником, но тот всем своим видом показывал полное спокойствие и отсутствие желания продолжать разговор.
Пока они ждали, Е Лиань и Ли Ялинь с любопытством осматривали комнату, в которой находилось. На их лицах тоже не было ни намека на беспокойство. А когда были обнаружены бутылки с красным вином, даже обрадовались такой находке.
Что творит молодежь!
Возмущенный поведением молодых людей, Чжэн уже было собрался высказать всю накопившуюся злобу изрядно простимулированную обеспокоенностью за свою судьбу, но Лин Мо в этот момент бросился к окну, раскрывая настежь обе створки.
Осторожно выглянув из окна, он схватил невесть откуда взявшуюся веревку и забрался на подоконник.
«Девчонки, сначала вы», — поманил подруг Лин Мо.
Старый Чжэн удивлённо посмотрел на верёвку: «Это твой план? Крыша всего лишь этажом выше, какой в этом смысл…».
Пока он говорил, Е Лиань первой схватившись за веревку, с легкостью скрылась за окном. Через несколько секунд Ли Ялинь последовала за ней.
«Ты… привяжи себя… там ветерок задувает…», — сказал Лин Мо, мельком бросив взгляд на Чжэна.
«А ты… тебе разве?», — удивился Чжэн, увидев, что Лин Мо не понадобилось использовать веревку. Тот просто шагнул за окно и медленно поплыл наверх.
«Просто не смотри вниз», — напомнил ему Лин Мо, когда поравнялся с ним.
Секунду спустя, внезапно раздался измененный и сдавленный человеческий крик… Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Группа преследователей вламывалась в последнюю комнату. Несколько стволов было направлено на дверь, которая держалась из последних сил.
«Сейчас их комната наполнится дымом, и они сами выползут или сдохнут! Ещё можно спрыгнуть в окно, только лететь высоковато, ха-ха-ха!», — глумился рыжеволосый парень.
Слушая его, Старший Ци внезапно посмотрел на железную дверь, ведущую на крышу, но через мгновение отвёл взгляд: «Пока мы охраняем входы, даже если на крыше есть люди, они никуда не денутся. Как только мы здесь закончим, они будут следующими и погибнут точно так же…».
Сквозь треск ломаемой двери до людей донеслось мерное жужжание работающих двигателей. Первое время на него не обращали внимания, но постепенно он становился всё громче и громче, подавляя все остальное.
Один из мужчин удивленно поднял голову, а затем посмотрел в сторону выхода на крышу: «Этот шум… похож на самолет?».
«Откуда тут самолёт? Ты знаешь кого-то, кто может летать в такое время?».
«Стойте, вспомните, у соседнего лагеря есть авиабаза…».
«Но почему они здесь появились?».
Недоумение на лицах людей ознаменовало дурные предчувствия.
Старший Ци, с искаженным от гнева лицом, бросился к двери на крышу с криком: «Нас обманули! За мной!».
Расталкивая друг друга, люди бросились за ним, забыв о врагах, прятавшихся в последней комнате.
«Бум!».
Нанеся сокрушительный удар по двери, Старший Ци смог немного выпустить пар. Однако, несмотря на немалую силу, вложенную в этот удар, она устояла.
«Нужно что-то посильнее! Её блокируют с той стороны!», — крикнул Старший Ци и приказал, — «огонь!».
Минуту спустя, когда железную дверь изрешетили пулями, и казалось, что она вот-вот поддастся, рыжеволосый парень подскочил и с усилием дернул за ручку.
Но, прежде он смог её открыть, её искореженная створка влетела вовнутрь, впечатав смельчака в стену. Застигнув всех врасплох, ударная волна, раскидала людей в стороны. Только Старший Ци, устоял на ногах, но и его тело отбросило на пару шагов назад.
Пошатываясь словно от головокружения, он бросился к выходу на крышу и выглянул наружу. Там его ждала удручающая картина.
Вертолет медленно взлетал, а молодой человек с улыбкой на лице смотрел на него из кабины.
«Сбить его!», — прокричал не своим голосом Старший Ци и принялся искать свой пистолет.
Но никто не откликнулся на его команду, а вертолет, с махающим ему на прощание парнем быстро удалялся восвояси.
«Прощай!», — ветер донёс едва различимые на фоне остального шума слова.
Прижав голову к стене, Старший Ци несколько раз ударил её кулаком и взвыл от отчаяния.
Черт! Мы ещё встретимся! Мы ещё с тобой встретимся!
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена прощания. В оригинале вожак сам открывает дверь, и она его ударяет по лицу. Утирая кровь и сопли, он высовывается наружу, там его обстреливает уже улетающий ГГ. Он, прижимаясь к полу, слышит смутное «прощай» и в ответ жалуется, что «кто с такими хочет прощаться».
Кроме того, сменились акценты в поведении Чжэна. Он стал немного более активным и недовольным.
Глава 808. Ситуация изменилась
Вертолет стремительно набирал высоту, оставляя команду преследователей в безудержной злобе наблюдать за его успешным полетом.
«Наконец-то всё закончилось!», — вздохнула Ван Линь, мысленно прощаясь через иллюминатор с удаляющимися зданиями. После пятидневного марафона, устроенного бессердечным Лин Мо, ей не верилось, что больше никуда бежать не придётся.
«Да, я не думал, что это будет так хлопотно. Всё же, забираться на самое высокое здание в городе пешком… было не лучшей его идеей», — прошептал Старый Чжэн, с опаской поглядывая в сторону Лин Мо, — «хотя, она всё же сработала. Да, и к лучшему, наверное…».
Сидевший у двери очкарик тоже был удивлён возможностями Лин Мо, которые тот умело скрывал всё это время: «Лагерь Сокола оказался достаточно смелым, чтобы проводить операции на нашей территории. Слишком рискованный шаг с их стороны… Хех, если только этот гад не прикрывается ими… Интересно будет посмотреть на рожи их лидеров, когда тех поставят перед фактом, что за их спиной ведут войну с Нирваной».
Через полчаса вертолёт приземлился и из кабины высунулся улыбавшийся сквозь пилотский шлем мужчина. Оглядев своих пассажиров, Джейсон только снял шлем, и не спешил выпускать их из своей винтокрылой машины.
«Мы уже встречались, я один из людей капитана Тома, меня зовут…, ээ, вы можете называть меня просто Джейсон», — поприветствовал он своих гостей.
Несмотря на откровенно бандитский вид, руки, покрытые шрамами, и лицо, словно выточенное из камня, его глаза излучали искреннюю радость от встречи, а уверенный спокойный голос настраивал людей с оптимизмом смотреть в их новое будущее.
«Зовите меня Лин Мо», — Лин Мо также изобразил на лице улыбку, и крепко пожал протянутую ему руку.
Е Лиань, привлечённая разговором, с некоторым подозрением несколько секунд внимательно изучала незнакомца, после чего кивнула и продолжила смотреть в иллюминатор.
«А как они узнали, что мы будем именно там?», — первой очнулась от суматошной поездки Лан-Лан, с удовольствием вытягивая свои маленькие ножки вперёд. Усталость быстро взяла над ней вверх, и она прижалась к плечу отца, пытаясь устроиться поудобнее.
«Тут всё просто. Он должен был выбрать самое высокое здание. И, самое главное, этот прохиндей где-то прятал передатчик, чтобы вовремя вызвать сюда вертолёт. Без этого ничего бы не вышло», — с недовольным видом пробормотал ученый Лан, — «значит, он тайно вёл переговоры за нашей спиной!».
«Примерно так всё и было», — натянуто улыбнулся Джейсон, — «мы знали, куда и когда, и в принципе успели вовремя. Если бы Лин… хм, Старший Лин…».
Но Лин Мо не дал ему договорить, задавая свой вопрос: «Почему здесь нет Тома?».
Для него было достаточно странным узнать, что на такую ответственную миссию Юй Вэньсюань послал незнакомого ему человека. Конечно, он поддерживал связь через Чжан Юя, но маловероятно, что тот сам бы прилетел, уж скорее этот безумец Юй Вэньсюань вырвется из его объятий и прилетит сам, чем… но даже так, они могли бы послать Тома…
Интуиция подсказывала, что в период его отсутствия произошли серьёзные изменения, о которых ему не торопятся рассказать.
«Мы поговорим об этом позже, не спрашивай ничего сейчас. Когда мы прибудем на место, у меня много чего есть из новостей, которые я должен тебе сообщить», — загадочно произнёс Джейсон, открывая боковую дверь вертолёта.
Лин Мо удивленно посмотрел на него, а затем нахмурился.
Что-то… казалось неправильным…
«Это же не второй лагерь», — удивился Лин Мо, оглядывая через дверь, окружавшую их обстановку.
Смутившись, Джейсон произнес: «Это зона А нефтебазы. Удобств тут немного, но все основные условия для жизни есть… Разница между вторым лагерем небольшая, так что, пожалуйста, будьте как дома».
Затем он указал на небольшое двухэтажное здание: «Мы задержимся здесь на пару часов, будет удобнее всё обсудить там».
«Дело становится всё сложнее и сложнее…», — сердце Лин Мо наполнилось сомнениями и тревогой, но, выслушав слова Джейсона, он просто молча кивнул и не стал торопиться с выводами. Рядом были люди, с которыми нужно вести себя осторожнее. Ни очкарику, ни представителям центрального лагеря не нужно было раскрывать своих тайн.
Увидев, что Лин Мо воспринял всё как надо, Джейсон улыбнулся и стал помогать выбираться остальным.
Лин Мо спустился сам, и пока шла выгрузка его команды, осматривал территорию базы. Высокий забор и одно-двух этажные здания, было всем тем, чем могла похвастаться зона А. Скорее всего, настоящая нефтебаза была где-то поблизости, а тут располагалась жилая зона.
На этой территории они уже были раньше, тогда почему их привезли именно сюда? Для заправки или отсюда нужно было что-то забрать? Если это промежуточная остановка, стоило ли она того, чтобы выходить из вертолёта.
Лин Мо все отчётливее понимал, что что-то могло измениться во втором лагере… Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Вскоре их группа оказалась перед небольшим зданием. Особого восхищения не было, как и надежд, и только иллюзионист Чжэн что-то смущенно пробормотал себе под нос, а очкарик оглядывался по сторонам с недовольным выражением лица.
«Я вам всё покажу», — предложил Джейсон. Сделав несколько шагов вперед, он резким толчком открыл дверь.
Услышав скрип откатывающейся двери, Ван Линь поморщилась, и, наблюдая как облако пыли захватило в плен чрезмерно активного мужчину, с печалью в голосе констатировала: «Похоже, здесь давно уже никто не жил…».
Изнутри что-то тихонько бахнуло, вынуждая будущих жильцов отскочить подальше.
«Похоже, мы не будем тут единственными жильцами», — пробурчала Шана, смахивая пыль со своей одежды.
Джейсон смущенно извинился: «Ну, это была чрезвычайная ситуация, и вообще, мы действовали по прямому указанию командира…».
«Юй Вэньсюань лично руководит этой… операцией?», — уточнил Лин Мо, указывая рукой на здание.
«Да», — закивал Джейсон, и замахал подбегавшим к ним людям. Два мужчины принесли с собой сумки, из которых быстро извлекли инструмент для уборки помещений.
«Мы торопились, так что взяли только самое необходимое. Погода сейчас теплая, так что… у нас… то есть, у вас будут легкие одеяла», — оправдывался Джейсон, — «ребята останутся с вами. Помогут с наведением тут порядка. Тут не так плохо, как кажется на первый взгляд. С пылью легко справиться».
Помещение оказалось похожим на казарму, с длинным столом и рядами кроватей вдоль стены. К счастью, тут не было крови, трупов и других сопутствующих новому миру атрибутов. А жильцом оказался маленький грызун, зыркавший на оккупантов парой красных глаз.
Из-за давления, вызванного высокоуровневыми зомби, он не мог решиться на активные действия, но свирепость его натуры была видна всем. Первой заметив его, Ван Линь, с криком ужаса, спешно спряталась за спиной Лин Мо.
Но, прежде чем он успел что-то предпринять, неожиданно раздался выстрел, смягченный импровизированным глушителем из подручных средств.
Звук ещё не успел рассеяться, как в ту сторону с необычным проворством понеслась чья-то фигура.
«Образец! Ещё один новый образец! Удивительный внешний мир!», — завопил от радости ученый Лан, собирая в ладонь ошметки маленького тельца.
В глазах Джейсона промелькнул испуг, но он не решился прокомментировать действия сумасшедшего старика, и быстро повернулся к Лин Мо с новым предложением: «Старший Лин, есть кое-что, о чём я должен попросить тебя».
«Ну, что там», — отведя его в сторону, ответил Лин Мо.
«Пока они заняты уборкой, не могли бы мы сходить кое-куда», — тихо прошептал Джейсон, — «было бы неплохо… взять с собой пару-тройку твоих девчонок».
Хитро прищурив глаза, Лин Мо понял, что дела принимают крутой оборот…
«Мы в деле…».
*
*
*
(продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Снова откровенные признания переводчика. В оригинале, ГГ, пока они убегали, регулярно играл с неким устройством, таинственное происхождение которого автор нам не раскрывал до этой главы. Им оказался компактный радиопередатчик, или радиомаячок, с помощью которого их запеленговали пилоты. Задумка достаточно странная, поскольку в отряде ГГ есть не только девушки (им простительно не понимать, что за коробочка в руках ГГ), но и четверо взрослых мужиков, один из которых ученый, которые с таким же удивлением обнаружили что это было, только сидя в кабине вертолета. Не может быть всем настолько пофиг, чтобы все пять дней, никто не поинтересовался о назначении этой коробочки. В общем, переводчик заменил этот момент и убрал все упоминания о коробочке.
В оригинале, пока вертолёт летел, люди активно болтали. Не обращая внимания на шум винтов, рев мотора. Это была магия китайского авиастроения. В общем, разговор перенесён на более удобное время. Кроме того, неожиданно выяснилось, что «могучий ум» ГГ не удосужился осмотреть окрестности, когда они ещё находились в воздухе. Поэтому в оригинале, ГГ осматривается только после высадки из вертолета, к своему огорчению обнаружив, что высокий забор ограничивает ему обзор.
Глава 809. Тайна послания
Заметив, что он собрался уходить, Сюй Шухань внезапно притянула к себе Лин Мо, шепча умоляющим тоном: «Не оставляй меня…».
Лин Мо хорошо понимал, что с изменением её организма храбрости в ней не добавилось, но поделать с этим ничего не мог.
Ему оставалось только решать проблемы в порядке их приоритета. Получение топлива сейчас было более важным вопросом…
Странный вид и поведение девушки привлекли внимание Джейсона. В принципе он давно заглядывался на девушек Лин Мо. Особенно его интересовала Ли Ялинь.
«Конечно сестра командира горячая штучка, но один её взгляд пробирает до глубины души. Мне даже кажется, что … интересно кому повезло больше… В такое время заботиться о трех девицах в столь прекрасном состоянии… не каждому под силу. Сколько ресурсов уходит на поддержание их красоты, а сколько страждущих мужских глаз вокруг них… На такое способен лишь командир могущественного лагеря…», — размышлял Джейсон, пока они шли к вертолёту.
Сама нефтебаза располагалась в зоне В, которая даже не соприкасалась с зоной А, находясь от последней на значительном удалении.
«Вон там иногда встречаются зомби или мутировавшие звери», — Джейсон шёл первым, знакомя Лин Мо с деталями местности, — «но стрелять по нефтебазе нельзя. Первое, что мы сделаем, с помощью выстрелов выманим зомби на открытое пространство. Место, куда мы направляемся в этот раз, находится глубоко внутри территории зоны В. Обычно, вся операция занимает около двух часов, но в этот раз думаю, что мы справимся за час…».
«А почему мы должны идти глубже? Разве это не та нефтебаза, которую вы давно начали использовать? Она что, до сих пор не зачищена?», — внезапно спросила Шана.
Этот вопрос вертелся на языке самого Лин Мо, но неуёмное женское любопытство его опередило.
«Окружающая среда здесь уникальна. Зачистки регулярно проводились, но каждый раз, когда казалось, что мы всех уничтожили, появлялись новые зомби. Здесь встречаются даже зомби-дети… Хотя, казалось бы, откуда им взяться в таком месте».
Слушая его сейчас, Лин Мо только сильнее захотелось узнать, почему Юй Вэньсюань решил послать их в такое место именно сейчас, однако Джейсон так увлеченно рассказывал, что ему пришлось сдерживать свой порыв. Если они задержатся тут на некоторое время, было бы неплохо познакомиться с окружающей средой поближе.
«Емкости с авиационным керосином спрятаны под землю. Обычный бензин не подходит для сложной техники, которая летает», — продолжал свой рассказ Джейсон, однако в какой-то момент прервался и с серьёзным видом посмотрел на Лин Мо, произнёс, — «с моей личной точки зрения, на этот раз вы появились в самое нужное время».
«Неужели в лагере нехватка горючего?», — поинтересовался Лин Мо, слегка удивлённый заявлением Джейсона, — «и не забудь о подробностях».
«Я… не знаю всего, могу обсказать лишь в общих чертах. Этот вопрос очень взволновал не только командира, ты бы видел лицо капитана Тома, когда он отдавал мне приказ. В общем, для тебя есть послание», — огорошил его Джейсон, свалив всю имевшуюся у него информацию в кучу.
«Ну, говори своё послание», — произнёс Лин Мо, заинтригованный сумбурной прелюдией Джейсона.
После небольшой паузы, мужчина произнёс фразу так, словно читал по бумажке: «Ситуация неясна. В «Сокол» возвращаться пока не стоит. Позднее за тобой пришлют людей».
Лин Мо некоторое время молчал, задумчиво потирая затылок. Первоначально он думал, что они решили использовать его силу, чтобы зачистить нефтебазу от существ, с которыми не могли справить сами. Это было логично, но ситуация оказалась сложнее.
«Ситуация неясна…», — Лин Мо нахмурился и уточнил, — «и чьи же это слова?».
«Я не знаю, так велел сказать капитан Том», — честно признался Джейсон.
«За точность ручаешься?».
«Слово в слово», — заверил его Джейсон.
«Хм, какое загадочное послание ты мне передал. Несомненно, Чжан Юй приложил к этому свою руку…», — улыбнулся Лин Мо, — «теперь пришла очередь и нам поговорить о Соколе. Что между вами происходит?».
«Потому что… они заботятся только о себе, но я… больше так не могу… кто будет заботиться о нашем лагере», — голос Джейсона прерывался от волнения, а в его взгляде появилась суровая печаль, — «Старший Лин, надеюсь, ты не будешь сердиться из-за этого…».
Лин Мо махнул рукой: «Мне это не нужно, я ценю твою прямоту, продолжай и не думай о таких пустяках».
Услышав его слова, Джейсон почувствовал облегчение, и улыбка на мгновение скрасила его печаль, — «От нас многое скрывают. Начальство немногословно, но из обрывков разговоров несложно составить приблизительную картину. Мне повезло, и я погружен в эти вопросы чуть глубже, чем мне положено по статусу. Когда я последний раз был в главном лагере… в это даже мне вериться с трудом, но сейчас наши отношения с ними находятся в ужасном состоянии».
Замолчав, он пристально посмотрел в глаза Лин Мо перед тем как продолжить: «Я считаю, что самая главная причина в этом — это ты, Старший Лин…».
…
«Привезли нам медикаменты?», — громко спросил один из офицеров главного лагеря, после приземления вертолета. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Выскочив из кабины, Джейсон лично вытащил коробку из вертолёта, демонстрируя её содержимое подошедшим к нему людям.
Разочарованный увиденным офицер тут же возмутился: «Это что, всё? Ваш лагерь так шутит?».
«Эти медикаменты было очень трудно достать».
Опрокинув коробку, офицер перешёл на крик: «Трудно собрать? Используя вертолёт? Ленивые обезьяны, вам лишь нужно долететь до точки! Или в вашем небе теперь зомби летают? Прилетели, погрузи, доставили! И никакого риска! Даже тупым бабуинам это под силу!».
На шум из вертолета выпрыгнул сам Том.
Заметив, что Джейсон рассвирепел, Том остановил его: «Не создавай лишних проблем!».
Затолкав его обратно, Том продолжил разговор с офицером: «Наличие вертолёта не отменяет рисков. Это только удобная доставка до места, но, зачищать склады она не помогает. Мы рискуем также как и все».
Сердитый тон Тома заставил офицера замолчать, но, как оказалось, он просто искал подход с другой стороны, и, найдя его, продолжил своё черное дело: «Не думайте, что мы не знаем, что по-настоящему ценные вещи вы прячете у себя. А ведь у нас договор… Когда мы отдаём вам припасы, мы честно делимся всем, что имеем. Но вы… вы нам постоянно врёте привозя какую-то дрянь под видом лекарств! У меня давно имеются подозрения, что вы готовитесь к бунту!».
«Надеюсь, что у руководителей главного лагеря на плечах головы, а не смердящие ночные горшки, типа твоего», — ответил Том.
«Не думайте, что это была ваша частная собственность, этот Лин Мо…», — офицер замолк, когда увидел разгоревшееся пламя ненависти в глазах Тома. Он быстро понял, что эту тему затрагивать не стоило. Дав команду своему солдату, он развернулся и с гордым видом пошёл в штаб.
Однако когда солдат попытался поднять коробку с медикаментами, её прижала к плите взлетной полосы огромная ступня Тома.
«За всё это мы заплатили своими жизнями, как и Лин Мо. А теперь, ты хочешь просто так уйти, не ответив за тот словесный понос, который ты заставил меня выслушать?».
«Да ну, и что тебе нужно?», — шутливо спросил офицер.
Большинство людей в главном лагере не были военными. Они получили должности офицеров только потому, что в лагере использовалась воинская система рангов. Но, по сути, они остались уличными бандитами.
«Извинись или может у тебя хватит смелости забрать его силой», — потребовал Том, сверля убийственным взглядом недоумка, посмевшего по собственной глупости бросить вызов настоящему члену спецназа.
«Что, не хочешь помочь своему человеку? Тащи сюда свою задницу!».
От его слов повеяло холодом и смертью. Военный человек, прошедший не одно горнило войны, умеет нагнать страху на тыловую крысу, надевшую военную фуражку как украшение собственной никчемности.
«Какого черта! И что будет, если я откажусь? Ты, что, сам придёшь, чтобы преподать урок вежливости! Ты хоть знаешь, как это слово пишется?», — офицер ответил со злостью, сопровождая слова неестественным смехом.
…
Джейсон неожиданно прервался, испуганно посмотрев на собеседника.
«А что произошло потом?», — мягко поинтересовался Лин Мо, предчувствуя, что его ждёт довольно неприятное открытие.
«Потом… его избили».
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. В оригинале автор произвёл неудачный монтаж, скомкавший весь разговор ГГ и Джейсона. Момент, где они переходят к посланию, никак ни связан подготовкой к штурму нефтебазы. После слов Джейсона о том, что ГГ как раз вовремя появился, ГГ полностью шокирован и интересуется, конкретикой. Далее следует передача послания.
Переводчику пришлось вырезать из ГГ китайскую логику неожиданных догадок и предзнаменований, вернув разговор в «нормальное» русло.
В оригинале глава называлась — Ты пришёл, чтобы ударить меня!
Глава 810. Искусный ловец смерти
«Что ж, эти, несомненно, прекрасные парни, знают толк в ссорах. Если бы они ещё понимали, чем обычно это всё заканчивается…», — с мрачной ухмылкой подумал Лин Мо и попросил Джейсона продолжать.
Воодушевленный отсутствием у Лин Мо негативной реакции на его рассказ, Джейсон добродушно принялся описывать их бой.
«Драки как таковой не было. Тьфу, какая может быть драка с тем ослом. Вы же знаете нашего капитана. Он положил его на лопатки в течение двух секунд…».
…
Зная, что на территории главного лагеря ему ничего не грозит, офицер вел себя дерзко, не считаясь с мнением окружающих. И только личная встреча с кулаком Тома, заставила его вернуться в реальность. Потребовалась ещё пара ударов, чтобы «хулиган» смог крепко усвоить простую истину, за свои слова он должен быть всегда готов ответить.
Когда урок вежливости подошёл к концу, обучаемый, уже самостоятельно, катался по взлётной полосе, периодически выплевывая кровавые сгустки.
«Я слышал, что здесь встречаются люди, которые сами напрашиваются на урок, но я никогда не думал, что им окажется кто-то из руководства. Странные критерии отбора у вашего лагеря», — произнёс Том, разминая окровавленную кисть, — «это должно пойти ему на пользу. Знаете, хорошая драка помогает пищеварению».
«Вот смотрите, каким дерьмом был наполнен его желудок. А ведь оно могло достичь и его головы», — Том с удовольствием показывал солдатам содержимое желудка их офицера, — «но, предупреждаю, что после моего следующего урока здесь уже будут валяться его кишки. Советую не доводить до такого».
Смачно сплюнув в сторону офицера, Том направился к вертолёту, а солдаты, наконец очнувшиеся от шока, бросились помогать своему офицеру.
«Не смей уходить, мразь!».
За его спиной раздался истеричный мужской крик. Выхватил пистолет у одного из подчиненных, офицер, опираясь на плечо солдата, пытался прицелиться в широкую спину спецназовца.
«Опомнись! Не делай глупостей!», — закричал Джейсон, также выхватывая пистолет.
Том повернулся и спокойно направился навстречу своей смерти: «О, неужели у тебя оказались стальные яйца. Извини, что не почувствовал их у тебя раньше. Ну, чего застыл, стреляй, если направил пушку на человека, второго шанса у тебя не будет».
В ответ, офицер, опустив пистолет, оскалился окровавленным ртом: «Ты за всё ответишь! Вместе со всей вашей паскудной шайкой голодранцев! Осмелился напасть на офицера? Да у тебя стальные яйца, что ж посмотрим, смогу ли я их обнаружить спустя пару дней!».
«Обезоружить бунтовщиков! При сопротивлении убить на месте! Взять под стражу! Выполнять!», — заорал на своих подчинённых офицер, подгоняя обескураженных трусоватых солдат.
«Не смейте…», — Джейсон поднял пистолет вверх, намереваясь произвести выстрел. Без нужды он не хотел проливать кровь, считая, что предупредительного выстрела в небо будет достаточно, чтобы остановить обычных гражданских.
«Не лезь в бутылку по пустякам… Я пойду с ними», — положил ему руку на плечо Том.
«Капитан!».
«Мы сдаёмся», — тихим голосом произнёс Том, отбрасывая свой пистолет в сторону, — «без дураков, не нервничайте».
…
«Они забрали его. Куда, не знаю. Меня вызывали на допрос всего один раз. А через пять дней, капитан вернулся. Поговаривали, что это была заслуга заместителя Чжана. Он умеет проламывать бюрократические стены. Когда я увидел его спустя эти пять дней, черт!», — выражение лица Джейсона исказила злоба, — «на нём живого места не осталось, даже белки его глаз были черны от крови».
Вместо Лин Мо вопрос задала Шана: «Я вас понимаю, ребята. Какой-то мелкий офицер осмелился себя вести некорректно с такими бравыми парнями как вы. Правильно сделали, что загнали подлеца под лавку. Не пойму того, за что на вас руководство главного лагеря взъелось»
Статус Тома во вспомогательном лагере был достаточно высоким, чтобы ему доверяли ответственные миссии. Придирки к нему офицера мелкого ранга могли иметь скрытое предназначение.
«Я тоже думаю, что тут дело нечисто», — откровенно признался Джейсон, — «если бы не отмашка сверху, такая букашка даже пискнуть бы не смогла в нашу сторону. На этот инцидент вообще никак руководство главного лагеря не отреагировало. Как будто, так и должно было быть».
Лин Мо подумал некоторое время, затем спросил: «Может быть, что-то ещё было?».
Джейсон со вздохом кивнул: «Несколько раз. Небольшие стычки и постоянные провокации на конфликт. Конечно, арест капитана из ряда вон выходящее событие, но отношения между нашими лагерями никогда не были гладкими. Всё пока под контролем, старшие не дают отношениям зайти в тупик».
«Тогда, должно быть что-то ещё, помимо идиотов с обоих сторон, желающих почесать кулаки. Причина, по которой Юй Вэньсюань сейчас не хочет видеть меня в своём лагере. Было последнее время что-то, что тебе показалось странным, возможно несправедливым», — продолжал спрашивать Лин Мо.
«Было. Главный лагерь неожиданно принял решение, что заберет у нас половину вертолетов с пилотами, расквартировав их у себя на постоянной основе. Нам сказали, что это поможет укрепить отношения между едва знакомыми людьми из двух лагерей. Сплотит их. Взамен обещали увеличить поставки припасов и прислать своих людей для замены». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Но, звучит это красиво, только когда произносишь. По факту, к нам прислали весь неликвид с главного лагеря, годный лишь для домов престарелых. Спасибо, что вместе с ними прислали и пищу, потому как они сами о себе позаботиться не могут. Даже я понимаю, что они сделали всё, чтобы ослабить наш лагерь и взять авиацию под свой контроль. Если так продолжиться и дальше, даже в собственном лагере мы не сможем командовать сами», — возмущался Джейсон.
Переведя дыхание, Джейсон схватил Лин Мо за рукав: — «Старший Лин, наш лагерь попал в опасную передрягу и только ты способен нам помочь».
«А вот и основная причина!», — подумал Лин Мо, кляня себя за глупые решения и откровенное попустительство в важных вопросах. Да, ему никогда не нравилась борьба за власть и все эти коварные маневры за спиной товарищей, но теперь он сам поднял ставки в этой игре. Ему нужно было иметь за спиной силу, способную на равных тягаться с Нирваной. Нужны были ресурсы, способные люди и много-много чего ещё. Недавняя схватка с Нирваной как раз на это и указывала. Конечно, он успешно крал их секреты, но как оказалось, самого важного он забрать у них не так и не сумел.
А теперь, всё, что у него было, и без того маленький лагерь, сейчас пытается разграбить более крупный союзник.
И чья в этом всём вина?
Лин Мо натянуто улыбнулся и дружески похлопал мужчину по плечу: «Скажи мне, это точно Том источник всё информации или всё же хитрец Чжан Юй?».
В глазах Джейсона вспыхнуло смятение, неловко хмыкнув, он тихо ответил: «Да… заместитель командира тоже в этом принимал участие. Он говорил, что главный лагерь пошлёт людей, чтобы наблюдать за тобой, и ради безопасности, вам придётся остаться здесь на какое-то время. Но… будь уверен, что он свяжется, когда что-то изменится и ещё…».
Поколебавшись, Джейсон вдруг прикусил губу и сказал еле слышно: «Может быть, на этот раз это наш шанс сделать лагерь независимым навсегда. Конечно, разрыв с Соколом серьезно отразится на жизни лагеря, но с тобой и Юй Вэньсюанем, мы точно не пропадём».
Джейсон выглядел взволнованным и даже напряженным. Последнее откровение было его личной мечтой, которую он до сих пор никому не раскрывал. Ему пришлось это сделать, потому что он считал Лин Мо единственной поддержкой, с помощью которой он может этого добиться.
«Хм…», — Лин Мо задумчиво кивнул, — «так значит, есть ещё люди, кто считает, что основная причина случившегося во мне?».
«Это… это на самом деле… я сказал…», — Джейсон поднял голову, — «все же знают, каковы отношения между командиром и Старшим Лин. Командир часто советуется с тобой. А ещё, я слышал, как капитан Том говорил, что по некоторым важным вопросам при принятии решений командир ссылался на тебя. Говорил, что ты должен был принимать решение… Я просто волнуюсь, что узнав, что настоящий хозяин не выходец из их лагеря…».
«Главному лагерю это не понравится и они предпримут меры, что ж и это я понимаю», — продолжил за него Лин Мо.
Джейсон кивнул, уставившись на свой пистолет, который он вертел в руке, словно маленький ребенок новую игрушку.
Лин Мо повернул голову и почти беззвучно произнёс: «Значит, ту дурёху уже не могут контролировать. Ей так нужна старшая сестра, что она нацелилась избавиться от меня. Самоубийственное решение…».
«Та хитромудрая засранка…», — ухмыльнулась Шана, вспомнив о той женщине.
«Она смеет думать о таком…», — нахмурилась Ли Ялинь.
«Пока главный лагерь жаждал свести счёты лично со мной, это было приемлемо. Но теперь, есть шанс, что счёт предъявят и вспомогательному лагерю. Куда смотрит этот сумасшедший Юй Вэньсюань! Похоже, он создал очередную смертельно опасную проблему и умудрился втянуть в неё меня! Он просто чемпион по раздуванию проблем до размера Луны!», — мрачно подытожил Лин Мо.
Джейсон хотел вмешаться, но немного подумав тут же остыл. Любой человек нуждался в некотором периоде времени для осмысления новых реалий. А тем более тот, от которого зависит их будущее.
Поскольку тем для бесед больше не осталось, оставшийся путь до закрытых железных ворот, их маленький отряд провёл в тягостной тишине молчаливых раздумий.
Сразу за воротами их ждала только охранная будка и несколько припаркованных на обочине автомобилей. А сама нефтебаза начиналась на том конце длинной подъездной дороги.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Уз удалёнки. Переводчик сделал ГГ очередную инъекцию здравомыслия в его ореховый мозг (именно ореховый, чтобы не обижать ГГ обнажением его истинного размера). В оригинале, ГГ без тени сомнений, угрызений совести, просто констатирует, что теперь нужно действовать вот так, ну и помочь шурину разумеется. Он же не может бросить на произвол судьбы родственника невесты.
Переводчик избавился от авторской концовки, которая сводилась к переживаниям Джейсона, ставшего свидетелем того, как ГГ бодрячком перекладывает авторство всех проблем на его командира. В общем, в главе серьёзно изменены акценты повествования, каждому участнику воздано по заслугам.
Глава 811. Зомби-трансформеры
«Мы уже потратили около часа, ради крюка, чтобы забрать вас, так что если мы не ускоримся, могут возникнуть проблемы. В лагере поднимут тревогу, когда обнаружат, что мы взяли с собой вещи, не нужные для выполнения задания… в общем, к нашему возвращению теплый приём будет обеспечен», — объяснил Джейсон, пытавшийся открыть ворота самостоятельно.
По его словам, конечная точка находилась на противоположном конце нефтебазы. Туда ездили нечасто, потому, как это отнимало слишком много времени.
«Минут 15-20, и на то, чтобы накачать топливо около получаса», — пообещал Джейсон, продолжая безуспешно дергать створку ворот, — «радует, что она открывается тяжело, но терять драгоценное время на такие пустяки, жаль… Дальше начнётся опасная зона. Стоит быть более осторожными когда доберемся… Но, в общем, проблем быть не должно…».
Лин Мо молчаливо кивал, понимая, что шурин не стал бы без причины рисковать испортить отношение с главным лагерем из-за его маленького отряда. И теперь они должны были помочь Джейсону в заготовке припасов.
…
Территория зоны В встречала их неласково. Завывания ветра и скрежет старого металла заменил им игру оркестра. Однако комиссии по встречам незваных гостей пока не наблюдалось. Видимо, местные обитатели ещё не определились, кого послать первым.
Отряд передвигался тихо. Слышны были только тяжелые шаги здоровяка Джейсона, но и он старался, как мог не привлекать лишнего внимания.
Свой новый стиль передвижения Лин Мо скопировал у подруг, заметив, как они стали двигаться после эволюции. Он позволял бесшумно передвигаться, концентрируя духовную силу на ногах.
То, как двигаются зомби, сильно отличается от людей. На самом деле, как только последние мутируют в зомби, под влиянием инстинктов, стиль их передвижения быстро меняется. Если присмотреться, то можно заметить, что походка Сюй Шухань, стала похожа на движения остальных его девушек.
Пальцы ног на земле. Ступня прогибается. А подошва лишь слегка касается земли. И каждый раз, когда они делают шаг, каждая мышца полностью задействована, всё благодаря их телам, модифицированным вирусом… К сожалению, только зомби могут делать это естественным образом, обычный человек не заметит ничего необычного, кроме отсутствия шума…
Плюс к этому, теперь Лин Мо мог осуществлять контроль духовной силы во время ходьбы…
«Я допускаю, что здесь могут водиться мелкие зомби, но что тут могут делать звери-мутанты, это же не город, не лес, это гребаная нефтебаза. Здесь что, зародились зомби-трансформеры из труб и старых аккумуляторов…», — почти про себя высказался Лин Мо.
«Еда… охота…», — возразила ему Е Лиань.
«Что?», — не поверил своим ушам Лин Мо, — «меня поправляет зомби… куда катится мир! Стоп! Если подумать, в этой глуши только они и должны водиться. Тогда откуда здесь мелкие зомби?».
«Что, если предположить, что их здесь специально собирают. Типа загончика для домашней скотины», — предположила Шана, — «это бы означало, что в этом месте живут опасные твари, достаточно умные…».
«Не сильно умнее муравья», — огрызнулся Лин Мо, — «те тоже тлю пасут, но я бы не стал называть их умными, хотя бы с человеческой точки зрения».
Шана нахально улыбнулась: «Может и не такие умные, как твои муравьи, но они, скорее всего, используют это место как холодильник с припасами. Периодически наполняя его пищей. Ты разве не считаешь это умным?».
«Не особо! Делать запасы, что в этом такого сверхъестественного, это свойственно … даже для зомби».
«Хорошо, тогда ты наверно обрадуешься, узнав, что пришёл не на склад, а в столовую. Думаю, они без колебаний сделают из вас первое блюдо. Люди не так управляемы и размножаются иным способом. Вас съедят первыми, если что…», — Шана язвительно улыбнулась.
Шедший впереди Джейсон слышал их перепалку и уже начал прикидывать, что опасность у него за спиной, гораздо сильнее той, что ждала их впереди. Однако он не слышал последней фразы Шаны, предназначавшейся только для Лин Мо.
«Ваши тела источают вкус еды так, как будто два светлячка в темноте ночи. Ты не находишь, что довольно глупо ловить голодных чудовищ, используя своё тело как приманку».
«Эй! Еда, светлячки, откуда у тебя эти странные ассоциации?», — недовольно буркнул в ответ Лин Мо, но был вынужден признать, что она кое в чём права.
«Джейсон пахнет сильнее меня. Даже я чувствую его запах, а что говорить о существах-мутантах или зомби», — подумал Лин Мо, тайком наблюдая за Джейсоном.
Через несколько минут их группа подошла к первым зданиям, расположенным на окраинах нефтебазы. Теперь стало труднее наблюдать за окружающей обстановкой. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Почти на месте. Будьте внимательны!», — прошептал Джейсон, и выражение его лица стало на порядок серьёзнее прежнего.
Поддавшись его настроению, Лин Мо выпустил свои духовные щупальца, хотя ничего такого пока не ощущал. И даже его девушки были спокойны. На расстоянии в пару сотен метров вокруг них точно не было никого, достойного их внимания.
Странные звуки, которые доносил ветер, всё сильнее раззадоривали Джейсона, которому казалось, что их начали окружать подозрительные силуэты, прятавшиеся в тени.
«Вон там», — Джейсон показал на крышу строения, — «хранилище топлива. Похоже, нам пока везёт, успеем подзаправиться и вернуться».
«Хм…».
Лин Мо успел только хмыкнуть в ответ, когда они услышали чей-то крик. В этой тишине он звучал необычно резко и напоминал вой кошки смешанный с плачем ребенка.
Джейсон вздрогнул и начал пятиться назад: «О нет, черт возьми, нет! Наше везение закончилось, так и не начавшись! Этот звук… издает мелкий зомби! Операция провалена! Теперь мы в опасности!».
«Они же типа детей?», — Лин Мо вспомнил о новорожденных зомби, которых видел в другом городе, а затем подумал о маленьком зомби-мутанте, из которого выросла Присоска. Оба вида были достаточно свирепы, но всё же не настолько, чтобы напугать опытного выжившего, тем более с военным прошлым, как у Джейсона.
«У них есть особенности? Что-то неприятное? Количество?», — спешно спросил Лин Мо. Видя состояние Джейсона, к нему на ум пришла мысль, что у тех существ должно быть что-то такое, заставившее того бледнеть от ужаса лишь услышав их крики.
Девушки медленно отступали назад, стараясь занять удобную для обороны позицию. И, судя по их реакции, дела принимали неожиданно скверный оборот.
«Кто из нас зомби!», — возмутился про себя Лин Мо, почувствовав, что его кто-то схватил за руку. Но, Сюй Шухань решила, что так будет безопаснее и вдобавок прижалась к его спине.
«К нам… что-то приближается…», — прошептала Е Лиань, снимая с плеча свою винтовку.
«Особенности?», — очнулся от страха Джейсон, и дрожащим голосом пояснил, — «мелкие твари, быстро растут, пьют нефтепродукты. В общем, миниатюрные версии трансформеров…».
Зловещий вой прервал его, заставив умолкнуть и пригнуться. А где-то на крыше появился чей-то миниатюрный силуэт. Спустя несколько секунд, на крышах всех строений вокруг них стали появляться похожие фигуры, постепенно заполняя всё имевшееся там пространство.
*
*
*
(продолжение следует…)
ПП. Из удалёнки. Изменён разговор ГГ с своим отрядом. В оригинале у ГГ приступ тупизны и зомби-подружки делают для него открытие, что бывают умные зомби, которые собирают для размножения и пропитания других зомби. Ещё автор катит бочку на сильно пахнущие ноги Джейсона, при этом в прошлой главе это никого не парило.
Небольшое замечание от переводчика. Люди разных рас пахнут по-разному и для тихоокеанских азиатов такие парни как Джейсон изрядно пахучи, что является основой для расистских шуточек в их местной среде. Переводчик не стал придавать этому значения, хорошо понимая, что одеколоном «Крепыш» пользуются все, вне зависимости от происхождения.
В оригинале глава называлась — 3 оленя больше не могут их остановить. Этим названием автор хотел показать читателю, что наикрутейшая троица персонажей (напомню, что олень у китайцев синоним льва/орла для нашего читателя) встряла в переделку. Там ещё было упоминание, про бренд «Санлу» (три оленя), наименование которого, для переводчика, а равно и большинства читателей, ничего не значит. А потому, переводчик его из повествования вырезал.
Наиболее точный перевод — четкие пацаны в адидасе не смогут их остановить, звучит откровенно странно.
Глава 812. Шанхайский тушкан
Быстро окружив незваных гостей, местные жители устроили «праздничный» концерт в томном ожидании фуршета.
Какофония пронзительного воя и сотни горящих глаз, придавали атмосфере чуточку пикантности, которой так не хватало пустынной обстановке нефтебазы.
Лин Мо сжал ладонь Сюй Шухань, чтобы успокоить её и придать самому себе немного уверенности. Судя по поведению таинственных монстров, их не заботило присутствие рядом высокоуровневых зомби. Когда подобное случалось раньше, на то была причина.
А что их привлекло в этот раз?
Монстры не выглядели одурманенными и скорее всего, состояли в стае. Такие, без команды своего вожака, никогда не нападут, а это значило, что за их спинами прячется серьёзный парень.
Просто нужно найти того, кто выделяется на общем фоне. Он и будет их центром принятия решений.
Внимательно осмотрев монстров, Лин Мо заметил, что один из них держится особняком. Все, кроме него, двигались, завывая и непрерывно перемещаясь по крышам. А он походил на горгулью, если забыть про сверкающие недобрым огнем глаза. И сейчас эти глаза уставились прямо на Лин Мо.
«Он смотрит на меня… Какая умница!», — прошептал Лин Мо, удивлённый поведением предполагаемого вожака.
Не теряя зрительного контакта, вожак вытянул шею и натужно заверещал голосом, охрипшего от долгого крика ребенка. Фигуры на крышах зашевелились, одна за другой спрыгивая на дорогу. Расстояние до группы людей быстро сократилось до минимального, но монстры пока не спешили нападать.
«Напоминают шанхайских тушканов, но откуда бы им здесь взяться…», — удивился Лин Мо, когда сумел разглядеть приблизившуюся к ним живность. Получалось, что обычные грызуны, мех которых ценился выше их жизни, теперь вымахали размером с кошку, но лишились шерстяного покрова. На их белой коже были хорошо видны набухшие фиолетовые прожилки, и красные глаза, светившиеся алчной ненавистью к «бывшим хозяевам». Мутация дала им силу для защиты и избавила от привлекательности.
Их непропорционально большая голова служила напоминанием наличия у них просто огромного рта, и множества острых зубов, как у хищников.
«Природа вируса гениальна! Интересно, как на них повлияло присутствие в рационе нефтепродуктов? Вид, конечно, не эстетичен, но это с человеческой точки зрения. Может быть, сами себе они кажутся очень привлекательными. Хуже всего то, что возможно у них начал развиваться мозг…», — проанализировал новое существо Лин Мо и уже начал задумываться о том, не захватить бы парочку экземпляров для своего знакомого, но был прерван Джейсоном.
«Случилось ужасное», — дрожащим голосом объявил Джейсон, — «обычно этот вид редко попадается на глаза. Раньше мы видели их поодиночке или парами, но в этот раз… их что-то привлекло…».
«Может у них началось сезонное спаривание. А это их любимое место для любовных игрищ», — предположил Лин Мо, не забыв поинтересоваться, — «и как с ними бороться? У них есть слабые места, может они бояться огня?».
«Я встречал один раз. Напарник эту встречу не пережил… Цельтесь в голову, иначе всё бесполезно».
«Негусто…», — пробормотал Лин Мо и задумался. Если у них вырос уровень интеллекта, а присутствие высокоуровневых зомби вызывает не страх, а наоборот привлекает не хуже вирусного геля, возможно, было слишком опрометчивым приходить сюда…
Но, если предположить, что они являются зомби второго поколения!
Существа у которых не было обычной жизни до мутации… У них не будет даже призрачной возможности пробуждения человеческих эмоций! Они полностью свободны от личности человека с момента своего рождения! Это же прирожденные машины для убийства и … размножения!
Тогда, что будет, когда они превратятся во взрослые особи.
Вполне возможно, что все зомби первого поколения станут для них питательной средой. Все, без исключений…
«Сосредоточившись на борьбе за выживание как человек, я полностью игнорировал конкуренцию среди самих зомби!», — упрекал себя Лин Мо, — «они не стоят на месте… Вирус не стоит на месте! Видя, каждый повод для радости у старика Лана, я должен был вздрагивать от ужаса и думать, как стать сильнее! Теперь настал час расплаты, когда игнорировать проблему уже становиться смертельно опасным занятием! А ведь никто не знает, когда вирус остановится. Его потенциал огромен…».
«Мы все в опасности! Даже имея такие способности, мы всегда будем в опасности!», — произнёс Лин Мо, подводя итог своим тяжелым раздумьям.
«Никто пока не догадывается об их происхождении, но если это действительно второе поколение, то у них должны быть родители. Мне конечно интересно, какого уровня монстр породил вот это вот всё… но встречаться с ними лицом к лицу, я пока не готов».
Инстинкты продвинутых зомби к поискам сильного партнера для размножения никуда не делись. Даже Ли Ялинь регулярно напоминает о них, а что тогда твориться с остальными… даже подумать страшно, каких чудовищ можно получить в результате скрещивания…
Вожак тушканов снова завыл, однако, в этот раз это была не команда для сородичей, а прямая атака на противника.
У всех закружилась голова. Тошнота и вялость мешали поддерживать концентрацию перед грядущей битвой.
«Это звуковая атака? Вот мелкие гадёныши!», — выругался Лин Мо, расстроенный неприятным сюрпризом. Он и предположить не мог, какими способностями будет обладать враг. Конечно, исходя из их небольших размеров, можно было подумать, что действовать они будут как стая диких собак, постепенно изнуряя более крупную в сравнении с собой добычу.
Увидев, что Лин Мо издал приглушенное ворчание, вожак тушканов наклонил свою большую голову и затявкал словно шакал.
«Радуйся, пока можешь!», — в ярости пригрозил врагу Лин Мо. Он сумел создать несколько щупалец, но попасть в цель было уже выше его сил. Мешали головокружение и слабость.
«Старший Лин! Дальше будет хуже… если заорут они все… Сделай что-нибудь!», — закричал Джейсон, прикрывавший свои уши.
«Это не так-то просто, эти засранцы не дают мне сконцентрироваться», — проворчал в ответ подавленный Лин Мо, — «не сбрасывай проблему на меня».
Звуковые атаки продолжались, заставляя страдать даже высокоуровневых зомби. Не так как людей, конечно же, но им тоже прилично доставалось. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Имея в запасе такие козыри, неудивительно, что тушканы не боялись сильных врагов. К сожалению, это подтверждало теорию Лин Мо о том, что второе поколение зомби оказалось более совершенным…
«Даже с моей помощью в эволюции, второе поколение может оказаться сильнее моих девчонок. Я думал, что мы успешно обогнали диких зомби в развитии. Отчасти, это было действительно так, но только среди первого поколения зомби. Для конкуренции со вторым поколением придётся вкладывать ещё больше ресурсов!», — подумал Лин Мо, окинув взглядом свой отряд.
«Шшшш…».
Перейдя на грозное шипение, боевые тушканы прыжками начали приближаться к врагу. Проскакивая за раз по несколько метров, они, не останавливаясь, меняли траектории движения, сбивая врагов с толку. Однако их вожак оставался на месте. Постоянно шипя, он только вытягивал куцую шею, чтобы наблюдать за всем с высоты.
«Значит, я был прав! Это и есть их вождь! Конечно же, самый сильный и самый умный, других туда не берут, не то, что в нашем социуме», — Лин Мо сосредоточил внимание на вожаке, готовясь нанести удар.
Шипение вожака изменило свою частоту и тушканы пришли в неистовство, увеличив и без того приличную скорость движения.
Первым стрельбу по ним открыл Джейсон, но пока попасть по ним не смог. Сказывалось расстояние и скорость.
«Бух!».
Рядом с ним раскатисто громыхнула винтовка Е Лиань и ближайший к ним тушкан тут же отлетел назад на десяток метров.
Жалобно завыв, он своими «руками» заталкивал развороченные попаданием пули потроха назад.
«Святые бабуины! Они и это могут?», — шокированный увиденным Лин Мо внезапно понял, что имел в виду Джейсон, советуя целиться в голову.
«Бах-бах».
Лин Мо поднял свой пистолет и несколько раз нажал на курок.
«Старший Лин, нужно тщательнее целиться», — осторожно напомнил ему Джейсон, заметив, что тот пока ни в кого не попал.
«Не бери в голову, это отвлекающий маневр. Мы окружены со всех сторон. Будет проще обороняться, стоя спиной к стене», — решительно произнёс Лин Мо и скомандовал, — «отступаем!».
Лин Мо сделал ещё несколько выстрелов, при этом пытаясь вернуть себе концентрацию.
«Восстанавливайся быстрее…!».
*
*
*
(продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Переводчику пришлось сделать ГГ инъекцию памяти, чтобы вспомнить, когда произошло событие, о котором он забыл в оригинале.
В оригинале вожак шипит, отдавая команды остальным. И, хохочет.
Переводчик помог автору вспомнить, что под предлагаемое им описание подходит тушкан, мелкий грызун с нежным мехом, прыгающий. Но, читателю стоит знать, что тушканы — зомби, на основе человеческого вида. Немного информации из будущего, в ближайших главах автор так и не раскроет секрет происхождения тушканов. В теории, это «дети», появившиеся в результате спаривания высокоуровневых зомби, по крайней мере, на это автор косвенно намекает в предыдущих главах. Но, почему они выглядят именно так, пока остается загадкой.
Согласно авторской задумке, зомби-женщины всё время думают о размножении. Остаётся загадкой, почему читатель об этом узнает только сейчас. Из подружек ГГ только Ли Ялинь иногда этим интересуется.
Снижена крутость врагов ГГ. В оригинале раненый тушкан, после падения, оправился и побежал ещё быстрее, чуть ли не на ходу запихивая в себя потроха развороченные выстрелом.
Походу автор не представляет, что может сделать с существом мелкого размера попадание из снайперской винтовки с короткой дистанции.
И тут, въедливый читатель может возразить, что «это же ТУШКАНЫ! Зачем вмешиваться в авторскую задумку. Могло же быть и так!».
Конечно же, могло! Но, переводчик обращает внимание, что это по авторской задумке винтовка пробила шкуру тушкана и расплескала его содержимое. Регенерация, в том числе и такая усиленная, нуждается в ресурсах. А у маленького тельца (по задумке автора тушканы сильно молодые особи) откуда возьмутся ресурсы при серьезных повреждениях организма? Тем более что попадание было в живот, в котором и должны храниться и перерабатываться ресурсы.
В оригинале глава называлась — Те большие головы всегда готовы укусить.
Глава 813. Новая угроза
Злобные тушканы принялись кружить возле отряда, засыпая их градом непрекращающихся звуковых атак. Стая демонстрировала отличные навыки группового боя, и Лин Мо по достоинству оценил это. Ну, где-то в глубине своего сердца.
«Даже вздохнуть не дают!», — жаловался он сам себе, выискивая слабые места в их тактике.
К счастью, ловкая стрельба Е Лиань смогла ослабить напор их атак и спустя совсем небольшой период времени, в их позиции появилась небольшая брешь, как раз в нужном для Лин Мо направлении.
«За мной!», — крикнул Лин Мо, уводя группу в сторону.
Этот маневр не ускользнул от внимания вожака. Разъяренный удачной попыткой добычи ускользнуть, он сам, за несколько прыжков, сменил точку наблюдения, а затем, вытянув шею, перешёл на резкий лай: «Ав-ав-ав…».
«Святые бабуины! Как тяжело когда твой враг не по годам умён», — буркнул Лин Мо, понимая, что скорее всего, враг раскрыл их цель и стая сменит стиль атаки.
«Они слишком активно общаются друг с дружкой!», — тяжело дышал Джейсон, — «я слышал, что у детишек есть свой способ общения между собой, так что не удивительно, что и для этих мелких мразей он нашёлся!».
Ли Ялинь неожиданно заинтересовалась этим вопросом: «Всё так просто? Тогда, я тоже смогу найти с ними общий язык?».
«Просто? Не знаю… одной имитации издаваемых монстрами звуков недостаточно, нужно знать значение этих звуков, иначе какой в этом смысл…», — Джейсон с удивлением посмотрел на девушку.
«Не отвлекайся!», — прервала его Шана, и, её грубый окрик вернул мужчину к реальности.
«Извини…», — пробормотал Джейсон, полностью переключаясь на оборону. Даже при наличии в их команде сильных бойцов, никому не стоило отвлекаться на подобную чепуху посреди боя. И он, как никто другой, это понимал, внутренне коря себя за проявленную беспечность.
Пару мгновений Шана осуждающе смотрела на него, а потом продолжила махать своим серповидным мечом. Лин Мо тоже обратил внимание на поведение Ли Ялинь и в душе поблагодарил Шану, понимая, что развитие её создания идёт неплохими темпами, в отдельных вопросах опережая остальных девушек.
Постепенно до Лин Мо начинало доходить, почему Чжан Юй и Том, организовали для него подобное развлечение. Проверка своих возможностей была сейчас как нельзя кстати. Вопрос только в том, что будет в случае, если они её провалят… Интересно, кто-нибудь из этих болванов предполагал такой сценарий…
Резкий крик раненного тушкана заставил всех посмотреть в его сторону. Он кричал почти десять секунд, а затем, его сородичи расступились, окружив тело страдальца достаточно плотным строем.
«Святые бабуины! Они что, будут охранять его, пока он регенерирует? Как же с ними сложно!», — выругался про себя Лин Мо, глядя на изменение в тактике врага.
Однако внезапно, прямо на его глазах, один из тушканов набросился на раненного сородича и быстро оторвал ему одну из конечностей. Вскоре к нему присоединились и остальные.
«У них другие правила! Жертва собой ради общего прогресса!», — произнёс пораженный Лин Мо, видя, как тушканы терзали тело сородича.
«Нет, здесь особая ситуация. Нехватка пищи вынуждает их так поступать. А вообще, здесь конкуренция за еду гораздо сильнее, чем в городе…», — поправил его более опытный в этих вопросах Джейсон.
«Да, и у них тоже жизнь не сахар…», — покачал головой Лин Мо и перевёл свой взгляд на Е Лиань.
Заметив внимание с его стороны, у неё тут же сбился ритм стрельбы. Не поняв причины, девушка с недоумением посмотрела ему в глаза.
«Всё в порядке, продолжай стрелять…», — успокоил её Лин Мо, не ожидавший от неё такой реакции.
Выстрелы продолжились с прежним ритмом, отправляя в полёт очередного тушкана, посмевшего приблизиться к отряду на опасную дистанцию.
Изредка посматривая на неё, Джейсон не переставал удивляться навыкам девушки. По ней было видно, что она не проходила военной подготовки. Но, меткость стрельбы заставляла его чувствовать себя неполноценным. Враг довольно резво и непредсказуемо перемещался, но каждый её выстрел всегда находил цель.
«Скорее у неё способность, основанная на меткости… идеально подходящая для снайпера! Откуда у неё она… Его отряд слишком силен! Даже в сравнении с людьми со сверхъестественными способностями, разница будет ощутимой!», — подумал Джейсон.
«Шана! Старшая сестра!», — закричал Лин Мо, понимавший, что вот-вот их прижмут к стене и бой перейдёт в рукопашную стадию.
«Да!», — Шана завертелась волчком, изредка поблёскивая серповидным мечом она, как метеор врезалась в первый ряд неровного строя противника. Частично освободившись от своего духовного тела, она с головой окунулась в слой кроваво-красного тумана, окружавший её. В эти моменты становилось понятно, что телом руководит только Хэйна, а Нана временно уходила в сторону, позволяя темной части своей души делать то, для чего она и была предназначена.
Но, одного места возле Шаны кровавый туман так и не коснулся. Его кровавые лепестки, таяли словно снежинки у костра, соприкасаясь с неведомой силой.
«Значит она там!», — подумал Лин Мо, наблюдая за этой аномалией в своей подруге, — «мощная концентрация духовной силы не дает им приблизиться к ней. Значит объединение пока не полностью завершено. Интересно, когда они усилятся, они будут дополнять друг друга или сила противоречий разорвет её душу…». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Скорее всего, большая части духовной силы принадлежит Нане, и, составляет её основу существования, а Хэйне принадлежит физиологическая часть, повинующаяся инстинкту зомби. На этом и основан их симбиоз…».
«Но, поскольку это один и тот же человек, скорость синхронизации между двумя половинками должна быть высокой… Если это так, тогда их совокупная сила должна увеличиваться каждый раз, когда Нана пожелает принять участие в битве… Можно предположить, что её сила удвоится в такие моменты… Хотя, их симбиоз настолько необычен, что трудно даже предположить по какой линии пойдёт их развитие».
«И старшая сестра тоже хороша! Такое ощущение, что она сильно продвинулась, правда её скорость увеличилась совсем чуть-чуть…», — посетовал Лин Мо, наблюдавший за Ли Ялинь.
Стиль её боя заметно отличался, больше в сторону элегантности. Оставляя после себя остаточные образы, девушка мгновенно перемещалась по полю боя, уничтожая тушканов одного за другим.
Следивший за ней Джейсон не понимал, где в данный момент она находится, потому как видел сразу несколько остаточных образов девушки. Тушканы, возле которых она появлялась, падали замертво, после чего её образ появлялся где-то ещё, с теми же результатами для врага.
«Черт! Где Сюй Шухань!?», — спохватился Лин Мо, засмотревшись на своих красавиц, он неожиданно вспомнил, что кого-то не хватает рядом.
Женщина-зомби, которая обычно пряталась за его спиной, в какой-то момент просто исчезла!
«Где она?», — Лин Мо выпустил духовное щупальце, но к поискам приступить не успел. В его голове внезапно прозвучал тревожный сигнал. Как в игре, в которой тебя предупреждают об опасности. Его глаза начало застилать множество визуальных образов, часть из которых выглядела откровенно ужасно.
«Этот Хэйси! Нашёл время для экспериментов!», — разозлился Лин Мо постепенно терявший возможность контролировать ход боя.
«Ребята! Мы тут рядом… прячемся с Сяобаем… тут рядом…», — донеслись до Лин Мо обрывки фраз Хэйси.
«Что?», — пытался понять его Лин Мо, пока в его голове настраивалась картинка. Этот эскиз отличался от первоначального чуть большей деталировкой и цветом. Да, в этот раз карта была цветной.
Увидев изображение огромного крылатого существа, под которым лаконично нарисован череп цвета крови, Лин Мо переспросил: «Эм-м-м, а что обозначает изображение… это цыплёнок? Где-то поблизости от нас есть опасная птица-мутант? Или это труп птицы-мутанта? У тебя есть подробности…».
Художественные навыки Хэйси были основаны на способностях десятилетней девочки. Сложно было разобрать, что могло скрываться за той или иной картинкой. Это могла быть вообще не птица.
Звуковые атаки, обрушившиеся на Лин Мо, не дали ему даже возможности понять, что имел в виду Хэйси. Серия квакающих звуков заканчивалась словом «осторожно!».
«Что он имел в виду? У них не должно быть проблем, вместе с Сяобаем они способны подавить большинство местных обитателей», — размышлял Лин Мо. Раньше он планировал, что когда вертолёт улетит, позволить им немного порезвиться на нефтебазе, но сейчас ему эта идея не казалась такой уж удачной. Плюс труп этого цыпленка поблизости. Может причина в том, что это место действительно их столовая. Тушканы нашли или победили крупного мутанта и ещё не доели его труп. Тогда это бы всё объяснило. Рассерженные мутанты просто защищают свою добычу.
«Сейчас главное найти Сюй Шухань. С остальным можно разобраться и позже», — решил Лин Мо и подошёл к Е Лиань.
«Красавица, можешь найти ведущую Сюй?».
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена разговора при обороне. В оригинале Джейсон должен заинтересоваться словами Ли Ялинь о том, что она может/хочет общаться с монстрами. Но, его ловко отвлекает Шана, за что ГГ ей благодарен. Что тут можно сказать переводчику в своё оправдание. Во-первых, умелая имитация звуков не гарантирует взаимопонимания, если не знаешь языка, который имитируешь. Во-вторых, почему это вообще может выдать в девушке зомби не понятно. Крутые способности, которыми наполнен мир, и в частности команда ГГ, о чудо, Джейсона не парят вообще. Как говориться «а чё такого», это же нормально для хрупкой девушки быть такой. А почему она при этом не может имитировать звуки животных (на такое способные даже обычные люди в обычное время и их никто в инопланетном происхождении не подозревает) не понятно. В третьих, момент для разговора выбран крайне неудачно (сами догадайтесь кем) поскольку их отряд звуковыми атаками давят со всех сторон. Самое время для вдумчивых бесед за чашечкой чая.
Сам автор мотивирует свою задумку тем, что Джейсон то, ого-го какой внимательный, любой другой на его месте принял бы эти слова за шутку, но он сразу же заинтересовался (царь-то не настоящий!). При этом, стоило Шане задать ему вопрос и о! чудо! наш внимательный Джейсон тут же забыл, чего хотел. Возможно, здесь заложен авторский якорь, который потом может всплыть, а по сему, переводчик не стал полностью убирать этот «полёт фантазии».
Кроме того, автор решил добить, пока только морально (это не спойлер, его судьба пока неизвестна, но читатель должен понимать, что он персонаж второстепенный) Джейсона и вложил в уста Шаны фразу, о том, что у него никого не было, но детьми он интересовался ещё до катастрофы, а потому, высказанные им выводы — дальновидная фантазия.
ГГ тут же его пожалел (в душе) поражаясь жестокосердности своей подружки. От этого эпизода пришлось избавиться, поскольку отсутствие у взрослого мужика семьи/бабы для китайца значит несколько больше, чем для жителей иных стран. На некитайцев подобные аллюзии не работают.
Ведущая Сюй — регулярно ГГ вспоминает прошлую работу девушки (она была радиоведущей), и переводчик иногда оставляет эти упоминания.
Глава в оригинале называлась — Особые навыки фарма
Глава 814. Трусы и медуза
Соглашаясь на просьбу Лин Мо, девушка смущенно кивнула и тут же взялась за дело. Через пару секунд она указала своим пальчиком в нужную сторону.
«Быстро»,— прошептал Лин Мо и проследил взглядом в том направлении, — «что? Это же…».
Нежный пальчик показывал на крышу, где расположился вожак стаи тушканов. Место было удобным, позволяя следить за обстановкой с относительно безопасного расстояния, изредка показываясь, вожак отдавал команды и тут же прятался.
«Вот черт! Как её туда понесло!», — выругался Лин Мо, не понимавший, зачем этой трусихе понадобилось лезть в самое пекло. У вожака могла быть охрана, и сам он стал вожаком не за красивые глаза.
«Её нужно вытащить оттуда, пока ещё не слишком поздно», — принял решение Лин Мо, и, обращаясь к Джейсону, произнёс, — «мы быстро, продержись, пока нас не будет!».
«Хорошо…», — Джейсон замер в недоумении. Куда собрался это оболдуй в разгар боя? Победа ещё даже не очевидна, всё может перевернуться в любую секунду, зачем он бросает их?
Проверив боекомплект, Джейсон немного успокоился. Патроны ещё оставались, но если этот оболдуй задержится дольше, чем на пару минут, шанса увидеть здесь кого-то из них живыми может и не представиться.
«Мы быстро решим проблему и переломим ход боя в нашу пользу!», — пообещал ему уходивший Лин Мо.
«Ну-ну», — пробормотал Джейсон, старательно выцеливая из толпы тушканов новую жертву.
Для обороны выбранное ими место подходило неплохо, вот только пути отступления отсюда уже не было. Голые вертикальные стены хорошо защищали, пока им самим было чем отбиваться от наседающего врага. А когда патроны и силы закончатся, стены превратятся в удобную ловушку.
«Высоковато», — пожаловался Лин Мо, подходя к одной из стен. Он выбрал её неслучайно. В отличие от остальных, на ней было за что зацепиться. Два ряда труб и небольшой карниз. Но, о материализации щупалец не могло быть и речи. Тушканы не давали ему сконцентрироваться.
«Сбей тот провод», — Лин Мо показал девушке на тонкую черную полоску в небе над ними. По его прикидкам, длины провода должно хватить, чтобы по нему вскарабкаться по вертикальной стене на крышу.
Е Лиань с непониманием посмотрела на него.
«Стреляй вон туда», — показал пальцем Лин Мо, — «постарайся попасть в ту штучку, которая у той черной трубы обмотана».
«Бах!».
Упавший провод оказался достаточно толстым и жестковатым. Карабкаться по нему будет совсем неудобно, но выбора у них нет.
«Должен нас выдержать», — потянул за черный «хвост» Лин Мо, примеряясь к новой задаче.
«Эй! Ты что делаешь?», — закричал он, когда почувствовал, что его тело оторвала от земли загадочная сила. Девушка, обнимая его за талию, резкими рывками взбиралась наверх.
«Между нами, как видами, довольно большая разница. Без использования своих способностей, я ничем не отличаюсь от обычного человека. А у них только внешность похожа… внутри всё давно уже стало другим…», — неожиданно для себя подумал Лин Мо, — «сможет ли человек когда-нибудь сравниться с зомби хоть в чём-то… Одно радует, и огорчает одновременно, мозги у них развиваются не такими темпами, как их тела…».
«…нет, задачу она, конечно, поняла правильно и решила неплохо, но она могла бы сделать это чуточку деликатнее, не как зомби…».
Внезапно его раздумья прервал чей-то крик. Он шёл с той части крыши, где, как предполагалось, прятался главный тушкан.
«Значит, она осмелела… Напасть на вожака стаи идея сама по себе стоящая, но вот её исполнение может оказаться для неё не под силу», — встревожился Лин Мо. Эта трусиха, набравшись смелости ударить по улью, не ожидает, что это только разъярит его обитателей.
Е Лиань, почувствовав, что её ноша оживилась, раскачалась на проводе и одним мощным прыжком оказалась на крыше. Такой маневр вызвал у Лин Мо приступ тошноты. Всё случилось слишком быстро, а он ещё не полностью пришёл в себя после звуковых атак тушканов.
«А он неплох!», — удивился Лин Мо, когда, наконец, придя в себя, смог осмотреть избранное вожаком место, — «его интеллектуальные возможности поражают. Что же будет, когда он повзрослеет…».
У крыши был сложный рельеф с множеством труб, что серьёзно мешало обзору. Если бы они не знали заранее, что он прячется тут, найти кого-то небольшого размера в подобном месте — задача архисложная.
Они просто пошли на шум ударов, который раздавался с одного конца крыши. Скорее всего, драка шла там.
«Хаййя!».
Громкий женский вопль неприятно резанул по ушам.
«Черт! Неужели она тоже владеет навыками звуковых атак!», — пожаловался Лин Мо, хватаясь руками за голову.
«Не подходи! Или я … накажу тебя!», — отчаянно кричала Сюй Шухань.
Точно установив источник шума, Е Лиань, вновь подхватив свою драгоценную ношу, бросилась туда, аккуратно и быстро ступая по ржавым трубам. Местами их диаметр был настолько мал, что ступня любого другого точно бы не удержалась и сорвалась, однако девушка, не уделяя особого внимания опасности избранного ей маршрута, уверенно приближалась к месту драки.
«Сюй Шухань! Мы рядом! Держись!», — что есть сил, закричал Лин Мо.
Через пару секунд, сквозь ржавые трубы можно было увидеть две фигуры. Протиснувшись в промежуток между трубами, Лин Мо встал возле испуганной девушки.
Заметив, что свои рядом, Сюй Шухань воспряла духом, но в атаку не рвалась, а наоборот, начала жаловаться Лин Мо: «Я собиралась тихонько подкрасться к нему… думала, что смогу с ним справиться… тогда… остальное будет не так страшно…».
Её голос дрожал вместе с её телом, наглядно показывая, как себя сейчас ощущала девушка.
«Звучит довольно смело…», — сказал Лин Мо. Обнаружение вожака было достаточно смелой затеей, на которую сам Лин Мо не решился. У него в планах был более безопасный вариант.
«А? Я… очень боюсь этого…», — призналась Сюй Шухань.
Вожак тушканов выглядывал из-за одной из труб, пялясь немигающим взором на самого Лин Мо. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Снизу были слышны вопли Джейсона, заглушавшего своим голосом даже звуковые атаки тушканов. По всей видимости, главный тушкан успел дать команду, и для них бой разгорелся с новой силой.
«Скеееркк», — вожак повернул шею и что-то прокричал. Атака была направлена точно на Лин Мо.
Услышав этот звук, в глазах парня потемнело, а ноги потеряли опору.
Широко раскрыв свою пасть, тушкан сделал пару шагов вперёд и приготовился к прыжку.
«Черт! У него припрятал козырь!», — выругался Лин Мо, пытавшийся создать духовные щупальца для защиты.
«Киии!», — крикнул тушкан и бросился на человека, намереваясь вцепиться в его шею мощной челюстью.
«Иййй!», — завизжала Сюй Шухань, понимая, что даже с её скоростью она не успевает оттащить Лин Мо с линии удара.
С замиранием сердца Сюй Шухань следила, как пасть тушкана медленно приближается к телу Лин Мо не в силах что-либо предпринять. Однако, внезапно, рядом с ним появилась чья-то фигура, с лёту перехватившая тушкана.
Е Лиань, схватив врага за шею, единственным мощным ударом, пригвоздила тушкана к одной из труб.
«Пригнитесь», — выдохнула от ужаса Сюй Шухань.
«Бум!».
Труба, по которой пришёлся основной удар, лопнула, оставляя на бетонной крыше глубокие трещины. Тушкан, так и не поняв, что за силы вмешались в их поединок, тут же умер.
«Она… быстрее меня… или это смелость?», — пораженная Сюй Шухань не верила своим глазам. Она быстро поняла, что Лин Мо спровоцировал тушкана на атаку, давая возможность Е Лиань решить всё за один удар.
«Она настолько хорошо понимают друг друга? Даже без слов…».
«Фуух», — облегченно выдохнул Лин Мо, — «хорошо, что это было всё, что он мог нам предложить. Окажись у него в запасе ещё один коварный трюк… Зря он решил, что я слабое звено и начал с меня… Если бы не это, этот трусишка бы…».
«Это не было ошибкой!», — внезапно вспыхнула Сюй Шухань, — «он правильно выбрал свою цель!».
Лин Мо с подозрением посмотрел в её сторону, но ничего не ответил, полностью переключившись на труп поверженного врага. Аккуратно перевернув его на спину, он начал раздумывать, стоит ли захватить его останки в качестве подарка для одного ученого извращенца.
Из двух, явно лишних отверстий на шее тушкана понемногу сочилась кровь.
«Она успела пробить ему шкуру пальцами, просто сжав их на шее…», — поразился её силе Лин Мо.
Внезапно, в районе шеи что-то вздулось, выпуская из отверстий фонтанчики крови.
«А?», — насторожился Лин Мо, заметив у нового экспоната движение под кожей.
На его глазах, под кожей образовалась шишка, которая начала приближаться к одному из отверстий на шее.
«Как интересно!», — обрадовался Лин Мо, склоняясь поближе.
В этот момент, разорвав шкуру прежнего хозяина, к нему навстречу выпрыгнула странная маленькая штука, походившая на сгусток…
Поймал беглеца духовным щупальцем, Лин Мо с удивлением вскрикнул: «Присоска?».
Неужели он нашёл существо, похожее на медузу?
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена второй половины боя с тушканами.
В оригинале, когда Джейсон слышит приказ ГГ — продержаться, он в замешательстве начинает размышлять о том, почему это было сказано только ему. Несмотря на то, что он в силе уступает остальным, он же вооружен. Это нормально, когда ему прописана роль «четкого пацана», который, хотя бы и на словах «коня на скаку остановит, в горящую избу войдёт». К сожалению, за ним такого замечено не было. Кроме того, как бывший военный (их этому специально учат) он хорошо понимает, что ослабление собственных сил, без реальной причины (а ГГ не стал ничего говорить ему) грозит им смертью. Тем более, уход координатора и командира их маленького отряда.
По версии автора, Е Лиань, как прокачанный зомби, с режиме человека-паука, доставила ГГ на крышу без особых усилий. Ну и назревает вопрос, а что, так можно было? Почему они раньше не залезли на крышу? А что делать с прошлыми боями ГГ с прокаченными зомби, если, оказывается, что все прокачанные зомби могли так же… Если бег по вертикальным стенам опционально входит в их базовый набор возможностей, то чего им никто не пользовался раньше?
В оригинале, ГГ пользуется услугами зомби только при поднятии на крышу, а там, передвигается сам, с завистью следя за тем, как его подруга скачет по трубам в стиле ниндзя, не сбивая с труб даже пылинки.
Изменена сцена последнего боя с вожаком. В оригинале у главного тушкана внутри ничего не екнуло, когда вместо одного врага, появилось трое. Пока ГГ ковылял по трубам, Е Лиань уже стояла рядом с беглянкой. А главный тушкан, дождавшись, пока ГГ приползет к ним, смело бросился на него в атаку. Переводчику пришлось прятать Е Лиань в засаду, подставляя под удар самого ГГ.
У автора глава называлась — ещё одна «Присоска»? Причина. Новое название лучше отражает интригу.
Глава 815. Сгусток вируса 2-го поколения
«Погорячился я, их сближает только внешний вид. Скорее всего, это симбионт, а также причина того, что тушканы умеют так кричать. Хотя, это не точно. Пусть наш ученый дед проверит эту гипотезу. Что ж, а пока мы имеем, в дополнении к трансформации тел зомби второго поколения, некий организм-компаньон, который возможно появился в результате мутации обычных паразитов, живущих с людьми на протяжении тысячелетий. Или… вообще-то нет гарантии, что это живой организм. Если присмотреться, его структура напоминает… неужели это аналог вирусного геля, получивший своё развитие во втором поколении…».
Как только Лин Мо допустил мысль о том, что его Присоска может иметь природу происхождения, сходную с вирусным гелем, его охватило странное ощущение. С одной стороны, если вспомнить, чем он её кормил, её нынешняя форма сильно изменилась и возможно, не в лучшую сторону. Но, с другой стороны, первоначальная форма медузы сильно напоминает то, что он сейчас видит.
Оставив дальнейшие размышления на потом, Лин Мо запихнул находку в пластиковую бутылку и решил приступить к вскрытию. Предстояло найти, где и в каком виде у нового монстра накапливается вирусный гель. Интересно, каким он будет… Но, учитывая его последнюю догадку, а будет ли у него вирусный гель…
Внезапно прервав изучение свежего тела, Лин Мо посмотрел на девушек, стоявших неподалёку. И, если Е Лиань спокойно стояла рядом, бросая заинтересованные взгляды в сторону боя, продолжавшегося внизу, то Сюй Шухань почему-то пряталась за одной из труб, испуганно хлопая глазами. Её тело ощутимо дрожало, хотя опасности никакой не было, да и погода была теплой.
«Ясно», — вздохнул Лин Мо, и, нехотя пряча останки монстра, подальше от их глаз, отказался от его немедленного потрошения.
Если она сбежит ещё раз, последствия будут намного хуже.
Гибель вожака породила в рядах тушканов смятение. Лишившись координации, их атаки сильно ослабли. Потеряв инициативу, они жались по углам, не в силах оказать должного сопротивления высокоуровневым зомби, которые подобно мясорубке, перемалывали их в фарш.
Заметив, что враг внезапно ослаб, Джейсон осмелел настолько, что перешёл в наступление, достреливая остатки патронов. Он понял, что этот прохиндей опять что-то сотворил, но что именно, для него осталось загадкой. В принципе он уже давно признавал мастерство Лин Мо, и в глубине души, восхищался им и его группой. Именно такой человек мог победить в борьбе против зомби или вражеского лагеря.
После того, как отряд воссоединился, бой с тушканами превратился в одностороннее избиение, а спустя несколько минут полностью стих.
Бегая от одного трупа к другому, Лин Мо бегло осматривал их, стремясь найти ту самую штуку, которая была у их вожака.
Разочарованно вздохнув, он прекратил поиски: «Кажется, эта штука очень редкая. Видимо не так-то просто полностью вырасти… в симбиозе с такими существами. Вполне возможно, то вожак у них появился именно потому, что его посетила удача».
«Старший Лин, нам нужно поторопиться, запах крови здесь слишком силен, и мы не сможем снова пройти этим путем через некоторое время», — взволнованно произнёс Джейсон, с лица которого уже успела исчезнуть радость от победы над сложным противником.
И тут Лин Мо вспомнил про того «огромного цыпленка», которого видел на карте Хэйси. В его сознании возникла карта, созданная последним, но сам Хэйси не отвечал на запросы. Сейчас было как раз подходящее время, чтобы узнать, какие сюрпризы их ждут за углом этой чудесной нефтебазы. А потому Лин Мо был настойчив, но на все попытки, Хэйси удостоил его лишь одним ответом.
«Я недоступен».
Поняв, что собственный питомец игнорирует его, Лин Мо потерял дар речи.
«Какого черта…».
Через десять минут они уже накачали достаточное количество топлива, и Джейсон с восторгом рассказывал, что это была самая быстрая операция из всех, в которых он участвовал. К этому моменту с тех пор как они попали на территорию нефтебазы прошло около сорока минут, что, по словам того же Джейсона, трехкратно превышало их прежний рекорд.
«Когда мы вернемся… я постараюсь добиться того, чтобы такие операции проходили каждый день!», — Джейсон откровенно поделился своими планами.
«С каких пор я стал для вас бесплатной рабочей силой?», — хмуро заметил Лин Мо.
«Лагерь наполовину ваш…».
«Я не планировал развивать с вами отношения в подобном ключе».
«Простите, это от переизбытка чувств», — пробовал извиниться Джейсон, поняв, что переборщил с откровенностью, — «и, кстати, всё равно нужно будет передавать сообщения… для вас… для лагеря».
«У вас же есть устройства связи. Будем общаться с их помощью».
«Это небезопасно. Сегодняшний раз исключение, потому что линия была особенной. Потом мы уже не сможем обеспечить выделенному под это дело каналу приватность. Тем более на постоянной основе…», — ответил Джейсон, грустно вздыхая.
Задумавшись Лин Мо промолчал.
Ситуация действительно ухудшается…
Покидая территорию нефтебазы, Лин Мо часто оглядывался в сторону места недавнего сражения, поскольку чувствовал, что именно оттуда раздавался рев зомби, в котором чувствовалась, не обычная для их вида ярость, замешанная на кровожадности, а злость с сильными нотками печали. Конечно, это могло быть только его воображением, но, что действительно беспокоило Лин Мо, так это странные крики, временами доносившиеся откуда-то издалека.
Джейсон, по-видимому, тоже слышавший их, внезапно нахмурился: «Звери-мутанты почуяли кровь… Нам нужно убираться отсюда поскорее, с ними сложнее справиться, чем с зомби. К счастью, они живут далеко и редко заходят сюда без причины. Как только они доедят трупы, они вернуться к себе, не причинив вам беспокойства. Они не живут на нефтебазе…».
Лин Мо одобрительно кивнул, но в его глазах промелькнула радость.
Звери-мутанты!
Подходящие ингредиенты для развития Сяобая и старшей сестры!
Лин Мо тут же поинтересовался об известных Джейсону подробностях, но полученный ответ разочаровал. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Ну, мы… здесь… мы обычно стараемся избегать таких монстров, потому что… все, кто с ними сталкиваются — не выживают. В общем, они мертвы, и желающих узнать подробности пока не нашлось. Всех устраивает то, что они там, где они, а мы там, где мы, и наши пути не пересекаются. Но, можно быть уверенным, что их логова нет поблизости и если соблюдать осторожность, проблем не должно быть», — Джейсон, смущаясь собственных слов и констатации собственной трусости, старался преподнести Лин Мо ситуацию, излишне не сгущая красок. В конце концов, условия здесь были действительно плохие, но иных вариантов у них не было.
Лин Мо был задумчив и молчалив, а потому Джейсон неправильно воспринимал его реакцию как уныние и старался подсластить невкусную пилюлю как мог. Но, он не знал, что в этот момент Лин Мо был на вершине счастья, а его голова постепенно заполнялась планами на ближайшее будущее.
«Будут сложности, если затеять войну одновременно с Соколом и Нирваной. Но, зато эти несколько дней можно использовать для прокачки… Если всё удастся, у нас появится больше шансов…», — размышлял Лин Мо витая в облаках, наполненных новыми возможностями и проектами.
Прежде чем вертолет взлетел, Джейсон уточнил ещё несколько деталей.
«Перед отъездом капитан Том сказал, что через три… максимум пять дней он пришлёт меня за тобой. В это время, пожалуйста, Старший Лин, не создавай новых проблем…».
Увидев кивок Лин Мо, на лице Джейсона снова появилась наивная улыбка, одним рывком забравшись в кабину, он с торжественной миной на лице, отсалютовал провожающим его людям.
«Я не совсем солдат, и раньше меня звали не Джейсон. Но с тех пор, как я присоединился к их лагерю и встретил капитана Тома, я чувствую, что нашёл свой путь. Честно говоря, я не испытываю особого чувства принадлежности к Соколам, и он единственный человек, судьба которого мне не безразлична. Но, капитан восхищается тобой. Он рассказал мне достаточно, чтобы и я тоже начал испытывать схожие чувства. В этом мире и так трудно выжить, и то, что человек способен жить не только ради того, чтобы жить… это достойно восхищения».
«Эээ…», — Лин Мо внезапно почувствовал себя немного неуютно. Ему было непонятна причина, по которой Джейсон внезапно стал таким лиричным…
К счастью, Джейсон не заметил реакции на свои слова. Попрощавшись, он уселся в кабину пилота и просто махал рукой с такой искренней улыбкой, что Лин Мо был вынужден улыбнуться и помахать в ответ.
«До свидания!», — неожиданно ласково проворковала Шана, однако её слова утонули в реве мотора быстро набирающего высоту вертолета.
Но, не успел он улететь, как до них донесся чей-то истошный вопль. Очень отдаленно напоминавший человеческий.
«Что-то случилось», — констатировал ученый Лан, показывая кривым пальцем в сторону дома.
«А?».
«Ты разве не слышал, кто-то кричал…».
«Не бери в голову. Что там может случиться страшнее, чем жучок, ползающий по кровати…», — Лин Мо небрежно отмахнулся от старика, но, когда увидел, в каком состоянии были Лан-Лан и Ван Линь, присел от испуга.
«Что у вас тут произошло?».
Конечно, это девчонки не были чистюлями, но теперь их вид превосходил любые ожидания. Казалось, что их только что вытащили из ада. Испачканные какой-то разноцветной гадостью они с радостью обсуждали новые трофеи, которые им удалось найти, и не замечали, какими глазами
смотрел на них Лин Мо.
Их находки заинтересовали только Е Лиань, которая с детской улыбкой принялась рассматривать странные диковинки в руках своих новых подруг.
Остальные просто отдыхали у стены, полностью игнорируя происходящее перед ними.
«Вы, оба, подойдите-ка сюда», — позвал Лин Мо и строго зыркнул на очкарика.
Последний вздрогнул, поднялся, но подходить не спешил.
«Инструктор, ты вообще начеку? Что творится под твоим носом», — Лин Мо выразил своё недовольство увиденным ранее.
«С тех пор как я им стал, работы только прибавилось», — проворчал подходивший к нему Му Чен.
«Эй! Ты действительно сделал вид, что не слышал меня?!», — Лин Мо нахмурился и посмотрел очкарику прямо в глаза.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. В этой главе автор вводит новый термин — очаг поражения/болезни, используемый для обозначения источников заражения на теле. Переводчик вынужден признаться, что не силен в китайской медицине, ни в народной, ни в фентезийной, а по сему понятия не имеет, что конкретно имел в виду автор.
Глава 816. Собственноручно вырытая яма ближе к телу
«Кеееек…».
Дверь с ужасным скрипом закрылась, отрезая от внешнего мира пару мужчин. Уверенность в своих силах одного, заставляла другого нервничать.
«Что он опять задумал?», — в голове очкарика вертелся надоедливый вопрос. Неделю назад он интересовался о маршруте, которым потом гнал их в неизвестность. Хорошо, что эта авантюра не закончилась крахом. Хорошо… но для кого?
Прежде чем последовать за Лин Мо в эту дверь, в его голове пронеслось множество мыслей, но как вести себя с ним дальше, какие секреты ему стоит раскрыть, а что приберечь как страховку, он так и не придумал.
«Мне нужна информация и я знаю, что ты ей обладаешь».
Слова, загонявшие очкарика в угол. Размещение секретных складов с припасами. Информация, ценность которой дороже жизни многих людей. Добыть её стоило жизни многим из его людей.
Вопрос лишь в том, насколько он сам ценит свою жизнь. Особенно если пришёл момент, когда козыри выкладывают на стол. Но, пришёл ли этот момент на самом деле…
Зачем этот гад привёз людей именно сюда, в какую-то дыру, толком необустроенную, предпочтя её удобству основного лагеря.
А теперь ещё и это…
«Он хочет, чтобы я предал самого себя?», — растерялся мужчина. Его надменный вид исчез, уступив место депрессии.
Странный каламбур из непонятно чьих воспоминаний не давал сосредоточиться на главном. С одной стороны связь между ним и основным телом уже разрушена, но воспоминания, мысли… кому на самом деле они принадлежали.
«Чего застыл возле двери? Проходи, садись. Мы же теперь на одной стороне», — неожиданно Лин Мо проявил себя радушным хозяином. Достав из рюкзака бутылку, он жестом повторил свою просьбу.
В этот миг, ярость, копившаяся внутри очкарика, вскипела: «Да… что такое… Я же Большой босс Нирваны! Один из них? Он издевается надо мной! Пользуясь ситуацией… как может главный враг так быстро стать другом… Значит здесь какой-то подвох!».
Простые слова разбередили его душу, не хуже ножа, застрявшего в сердце.
«Не хочешь присесть? Не проблема, я не буду настаивать», — успокоил его Лин Мо, одновременно с этим располагаясь на своем стуле поудобнее.
«Ну, что думаешь?», — вернулся к основной теме Лин Мо.
«Мне это не очень нравится…», — глухим голосом ответил очкарик. Его начало трясти, но он старался не показывать своего беспокойства врагу… или другу. Было неизвестно, что хуже, иметь такого друга или врага.
«У нас очень мало времени. Прости, но я вынужден сократить все прелюдии и уговоры. В конце концов, я же не в кровать тебя тащу», — произнёс Лин Мо, спокойно наблюдавший за реакцией собеседника, — «кстати, ты же догадался, что сегодня произошло».
У очкарика екнуло сердце, и с трудом выдавив из себя слова, он произнёс: «Что-то случилось?».
«Хе-хе, ты действительно не обратил на это внимания? Это невозможно…», — добродушно рассмеялся Лин Мо.
«О чём это он?», — мужчина уставился на Лин Мо непонимающим взглядом. Смысл сказанного вертелся где-то рядом, но постоянно ускользал он него.
«Они прилетели на нефтебазу вместо лагеря… Пилоты уважали этого гада… При мне не было серьёзных разговоров… Их не было вообще… Значит избегали не только меня…».
«Мы здесь не случайно?», — с подозрением взглянув Лин Мо в глаза, спросил очкарик.
«Правда?», — ответил Лин Мо, взглядом побуждая продолжить.
«Пилот хорошо знает тебя. Наверняка сам вызвался. А здесь мы потому, что у тебя есть вещи, которые ты хочешь скрыть от лагеря», — эмоционально высказался мужчина, — «значит, причина во мне! Ты хочешь получить сведения только для себя! Только сейчас я понял размах твоих амбиций! Ты использовал Сокол для того чтобы стравив его с Нирваной получить выгоду только для себя!».
Вглядываясь в лицо Лин Мо, мужчина пытался найти хоть какую-то подсказку. Малейшее движение губ, глаз, способное подтвердить, что его догадка оказалась верной. Но, лицо этого гада оставалось похожим на кирпич. Таким же тупым, но от этого не менее загадочным. Но, чем больше мужчина размышлял об этом, тем сильнее ему начинало казаться, что он прав. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Чего ты хочешь на самом деле?», — глаза очкарика сузились, когда он спросил. Это вопрос мог открыть новую страницу в их отношениях.
Раз у другой стороны были такие амбиции, то появлялось множество тем для обсуждения, в том числе и для переговоров о собственной судьбе!
«Большинство складов зерна и оружия находятся в других городах, а некоторые из них в очень отдаленных местах. Без поддержки Сокола он не сможет завладеть всем, даже если получит эту информацию. А для Сокола потерять такой шанс равносилен тяжелейшей потере! Зато наши филиалы постепенно захватят те места, где находятся склады. И тогда Нирвана станет не только самым большим лагерем выживших на всём западе, но и самым большим в стране… а может и в мире!», — мужчина быстро оценил расклад и, неожиданно для себя самого, испытал прилив эйфории, — «оказалось, что у него нет будущего! С его нынешним статусом, даже если он займет один или два склада, у него по-прежнему на хвосте будет висеть Нирвана. Ему не удастся сократить разрыв в силах, наоборот он продолжит расти. В конце концов, чтобы бы он не получил, это достанется мне!».
Ситуацию омрачал только факт того, что сейчас, да, именно сейчас, а не в отдалённой перспективе, где всё лучезарно прекрасно, он находился, будем откровенными, на самом дне.
А если вспомнить о том маленьком чудовище, одна мысль о котором приводила его в ужас…
Лин Мо, давший чувствам мужчины схлынуть, протянул ему блокнот и ручку: «Мне нужно точное расположение всех складов, о которых вы знаете, включая информацию о том, что там хранится. Байки и отговорки оставь себе. Я думаю, ты не стеснялся в методах при добыче этих сведений. Не думай, что и меня что-то сдержит. И не забывай, что мне врать бесполезно и опасно. Ты ведь всё понял?».
Вложив в его руки эти предметы, Лин Мо загадочно улыбнулся.
Заметив эту улыбку, мужчина содрогнулся и инстинктивно присел, почувствовав, как под его ногами зашевелился пол.
«А… что я получу взамен? Гарантии безопасности…», — пробормотал мужчина, медленно отходивший назад.
Вопрос о гарантиях удивил и растрогал Лин Мо одновременно: «Что ж, об этом поговорим тогда, когда подлинность информации будет подтверждена. Обещаю, после этого у тебя будет право честно обсудить это со мной».
Очкарик задумался на мгновение, внимательно рассматривая блокнот.
Конечно, он и изначально не собирался выдавать всей информации, в конце концов, он рассчитывал на компромисс, а это движение с обеих сторон. Но при такой постановке вопроса, ему просто не останется выбора. Почему он должен что-то отдавать, не получив ничего взамен.
«Неужели он настолько уверен, что держит меня за … Что помешает мне немного ошибиться адресом и спокойно смотреть как он рискует жизнью впустую», — в голове очкарика тут же родился новый план, который он постарался скрыть от Лин Мо за хмурым видом и фразой, — «Я подумаю об этом…».
«Вот и отлично!», — обрадовался Лин Мо и сделал пару шагов к нему навстречу, — «кстати, пока будешь думать, окажи мне ещё одну услугу».
Увидев знакомую улыбку, мужчина прижался к стене, лихорадочно соображая, что хочет он него этот гад. Если он, таким образом, пытается нагнать на него страху, чтобы вынудить написать правду, то грош цена его потугам. Хотя, радоваться тут было нечему.
«Что… ты хочешь… Я же согласился сотрудничать…», — испуганно бормотал очкарик, старясь, чтобы собеседник поверил в его актерскую игру.
…
Дикие крики, доносившиеся из-за закрытой двери, привлекли внимание людей своей внезапностью, однако все о них быстро забыли и только Ван Лин с Чжэном, изредка косились в ту сторону.
…
Достав из бутылки свою новую игрушку, Лин Мо с интересом посмотрел на лежавшее без движения тело мужчины.
«Ааааа!».
Очкарик кричал каждый раз, когда медуза прекращала воздействовать на его голову, и к нему возвращалось сознание.
С каждым разом его крики становились тише и невнятнее, а сознание не спешило возвращаться, блуждая в мрачных потемках бесконечности.
*
*
*
(Продолжение следует.)
Глава 817. Время решительных шагов
«Интересно, сработает ли этот метод…», — задумался Лин Мо, наблюдая за действиями своей медузы. Эта идея пришла к нему ещё в вертолете. Он давно хотел вытащить на свет реальную личность очкарика, но не знал, как это лучше сделать.
После разрушения связи, хотя он и не был уверен, что это было именно разрушение, а не просто временная её потеря, нужно было добраться до первоначальной личности очкарика, чтобы быть уверенным, что большой босс не водит его за нос. Именно этого он боялся больше всего.
Никому, кроме, наверное, самого большого босса, не было известно, кем сейчас был очкарик. Чья личность управляла его телом, чьи воспоминания кружили ему голову. Существовал шанс того, что это могло быть основным телом большого босса, возможно не изначальным, но основным, что тот использовал. Тогда, это бы могло объяснить то, почему Нирвана так трясется за него. Тогда, все его попытки оборвать связь бессмысленны.
Пришло время предпринимать более решительные шаги.
«Когда он проснётся, я должен получить от него сведения. Никакие уговоры не заставят его предать самого себя, кем бы он себя не считал. Использовать эту штуку опасно, но другого выхода у меня нет. Только реальные опасения за свою жизнь развяжут его язык», — уговаривал сам себя Лин Мо. Времени оставалось слишком мало, нужно было рисковать, в противном случае потеря этих данных была неизбежна.
Он поднес сгусток вируса 2-поколения поближе к телу и стал наблюдать.
«Нет реакции… странно… неужели это просто орган, просто кусок от общего организма, не способный к самостоятельным действиям», — Лин Мо охватило разочарование и страх. Его ставка была сделана глупо и совсем необдуманно. Расчет основывался на их схожести с медузой и действием этой штуки после смерти носителя. Вполне резонно было предположить, что она являлась самостоятельной формой жизни. Тогда почему сейчас она не реагирует… Неужели она мертва?
Лин Мо задумался и решил немного помочь этой странной штуке. С помощью щупалец он проделал в теле отверстие и усилием попытался внедрить её туда.
«Тебе же нравиться свежая кровь… Ну же, давай, давай…», — упрашивал её Лин Мо с усилием вдавливая в рану.
Реакции по-прежнему не было, только тело мужчины несколько раз дернулось, будто предчувствуя то несчастье, что должно было произойти.
«Не реагирует на кровь… совсем…», — озадаченный Лин Мо продолжал давить на рану, — «эй! А с тобой что?».
Действия медузы заставили его призадуматься. Первое время он считал, что Присоска реагирует на кровь и не стал придавать этому значения. Но, сейчас он чувствовал, что она нацелилась на этот сгусток.
«Это достаточно странно… Они похожи во многом, но такие разные. Хотя инстинкты у них должны быть одинаковыми, это же один и тот же вирус. Тогда в чем причина того, что они ведут себя по-разному?», — Лин Мо нахмурился и создал ещё одно щупальце. Сгусток вируса 2 поколения не реагировал и на духовную силу.
«Должно быть что-то, что я упустил из виду…», — через мгновение глаза Лин Мо внезапно загорелись, — «ну, конечно же! Скопление духовного света! Как тогда с Присоской!».
Он и раньше задумывался над этим вопросом, но в то время его кругозор ограничивался уровнем зомби. Он просто не знал про разницу между обычными и мутировавшими зомби. Нужен был подходящий источник!
Это же элементарно просто!
«Рацион Присоски состоял много из чего. Но эволюционного развития она достигла после поглощения духовного света той обезьяны. Высокоуровнегого зверя-мутанта. Значит, для развития этому малышу требуется источник не хуже», — понял суть проблемы Лин Мо.
Правда, такие монстры очень редки, а существование Присоски вообще можно записывать в ранг «чуда». Рукотворного, но всё же чуда.
«Тогда, Присоска взволнована потому… Ты хочешь поглотить этот шарик?», — обратился к своему молчаливому питомцу Лин Мо, — «это неплохо, если он поможет в твоём развитии, я буду только рад, ведь второго короля обезьян у меня нет».
Присоска набросилась на еду без приглашения, как только Лин Мо положил этот сгусток рядом, он тут же исчез внутри медузы.
«Интересно, стоило ли это того».
Тело медузу покрылось красными пятнами, которые расширялись до тех пор, пока не окрасили всё её тело. Если раньше, в подобных случаях медуза напоминала рубин, то сейчас это был плотный и непрозрачный кроваво-красный цвет.
«Надеюсь эта штука окажется очень полезной для тебя, а не просто потому, что ты хотела жрать… Эту штуку было трудно найти и другой такой у меня не будет точно», — приговаривал Лин Мо наблюдая за изменениями происходящими с его питомцем.
Примерно через час поглощение подошло к концу. Это стало понятно по изменившемуся цвету медузы. Она вновь приобрела привычный для неё цвет и форму.
Хотя, если присмотреться, внутри тела Присоски были видны какие-то сгустки красноватого цвета, тонкие нити капилляров, а в самой середине было что-то такое, что напомнило Лин Мо сердце.
«Интересно! Изменения во внешнем виде довольно любопытны, но что… что ты скажешь по поводу изменений в твоей силе?», — задался вопросом Лин Мо пока, по своей давней привычке, аккуратно сжимал медузу в руке.
Но, в этот раз, не дожидаясь, пока он отпустит пальцы, Присоска вдруг издала звук.
«Поп!».
Он неожиданности Лин Мо замер и с подозрением посмотрел на питомца. Он не настолько сжал его тело, чтобы такое могло произойти. Раньше, Присоска хлопала только когда возвращала свою обычную форму, как резиновая игрушка.
Тогда, откуда мог исходить этот звук?
Лин Мо внимательно огляделся вокруг, но кроме тела мужчины иных вариантов не было. Либо он, либо она.
Если только это не…
Глаза Лин Мо расширились от удивления. Он слегка ослабил хватку, а затем снова сжал тело медузы. В этот раз его внимание было сосредоточено на «сердце», а его духовные щупальца обвились вокруг Присоски.
«Поп!».
Тихий звук повторился, и на этот раз лицо Лин Мо полностью изменилось.
Тело Присоски… не двигалось! Единственное, что двигалось — его «сердце»! Этот звук исходил из него! Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Значит они соединились! Тот сгусток внедрился в нового носителя. Неужели медуза сможет говорить!».
Догадка шокировала Лин Мо до глубины души.
Скорость эволюции … потрясающая! Около часа и такое…
«Если Старина Лан узнает об этом, что с ним будет тогда… Я не соглашусь на её препарацию! Ни за какие сокровища мира!».
Лин Мо не удержался, и баловства ради сжал пару раз тело медузы. К его удивлению, звук, издаваемый Присоской, изменился. В него добавились нотки обиды. Кроме того, щупальца медузы осторожно щекотали по ладони Лин Мо.
«Святые бабуины! Оно реагирует как живое существо! Неужели оно обрело сознание… Интересно, а оно умеет что-то ещё…».
«Пах-ки» (он же: ответ медузы, а не чих Лин Мо).
…
Снаружи здания общежития.
Ван Линь сидела в углу, тщательно вытирая лезвие меча, как вдруг, позади неё раздалось сухое покашливание.
«Кхем-кхем», — негромко, но достаточно для привлечения внимания, прокашлялся иллюзионист, однако начать разговор так и не решился. Почти минуту он молчаливо стоял за её спиной, изредка затягиваясь сигаретой.
«Говори уже что-нибудь», — не оборачиваясь, проворчала Ван Лин.
От неожиданности иллюзионист Чжэн смутился, но быстро собрался с мыслями и начал разговор.
«Ван Линь. Кхем… Ты когда-нибудь думала остаться тут… Я имею в виду, остаться со своими родственниками?», — глухо произнёс Чжэн.
Руки Ван Линь замерли, и она, подняв голову, посмотрела на Шану, потом бросила короткий взгляд на дверь в ту комнату и что-то тихо проворчала.
«Я не понял твоего ответа».
«Нет. Не думаю. Они оба только издеваются надо мной…».
«Значит, уже думала об этом?», — Чжэн вздохнул и продолжил, — «Стоит подумать. Когда ты была вынуждена бежать… в то время, мы, Центральный…».
«Я помню об этом. Если этот день наступит, я верну вам свою благосклонность» — прикусив губу, ответила Ван Линь, — «за эту вещь… я тоже рано или поздно расплачусь».
«Не хочешь рассказывать своему шурину, да?», — снова спросил мужчина.
«Он будет только издеваться надо мной», — угрюмо ответила Ван Линь продолжив протирать свой
меч.
Старый Чжэн горько улыбнулся, а затем попытался сменить тему, но, как только увидел взгляд Ван Линь, тут же вспыхнул негодованием: «Почему я думаю, что на этот раз что-то не так? Разве он не ваш шурин? Он снова обманывает нас…».
«Что не так? У кого здесь ещё есть вертолет, кроме вспомогательного лагеря?», — с раздражением в голосе оборвала его Ван Линь.
«Я говорю не об этом… Тебе не кажется, что они ведут себя странно? Почему мы должны оставаться здесь? Я тайком расспросил одного из пилотов, и он сказал, что собирается позволить Лин Мо помочь достать топливо. Но это же не значит, что мы обязательно должны остаться здесь, верно? В этом есть что-то странное!», — хмурился Старый Чжэн.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. В оригинале ГГ не заморачиваясь просто прёт к своей цели как ледокол. Похоже, ему плевать на результат. Переводчику пришлось произвести ему инъекцию мозга.
Избранный ГГ способ, откровенно говоря, странный, при этом не гарантирующий, что в процессе не получится овощ с потерей всей информации. Переводчик не стал вмешиваться раньше, когда ГГ измывался над клоном босса в сознании очкарика, потому что тогда были другие ставки на кону. Одно дело, когда ты пытаешься разорвать связь и понять, как устроена способность противника. Да, способ, используемый при этом не очень гуманный, но все же уничтожение при этом подопытного тоже неплохой результат. И совсем другое, когда ты пытаешь достать информацию, от которой зависит всё или почти всё.
Кроме того, изменены некоторые утверждения ГГ, из которых становится понятно, что ГГ точно знает, что происходит. Это случилось по причине того, что ГГ не может знать результатов эволюции для неизвестного ему организма.
В оригинале глава называлась — заговорившая Присоска. Причина — новое название лучше отражает содержание главы.
Глава 818. Неизлечимое безумие
За широким панорамным окном на последнем этаже навигационной башни показалась человеческая фигура. Копошившиеся внизу люди, заметив её, вытягивались по струнке, приветствуя появление командира.
«Продолжай», — произнёс человек, стоявший перед окном. Он внимательно наблюдал за тем, как отчаянно трепыхался флаг с орлом, сопротивляясь порывам ветра, отражаясь на стекле красными всполохами.
«Главный лагерь уже подсчитал количество самолетов, которые у нас есть, включая машины, которые временно не используются. Кроме того, начата проверка нашего персонала. Я пытаюсь затормозить их, но причин для переноса сроков уже не осталось. Ещё одно…», — докладчик поднял голову и после короткой паузы продолжил, — «они требуют доступа к нашим складам. Им нужна полная инвентаризация наших запасов…».
Человек перед окном внезапно махнул рукой, останавливая доклад: «Ты расскажешь об этом позже… Чжан Юй, что происходит с моим зятем?».
«Хорошо… нам уже поступило сообщение от Джейсона. Он докладывает, что операция прошла успешно. Он подобрал его группу, как и договаривались. Сейчас их разместили на нефтебазе. Там достаточно комфортно. Мы смогли обеспечить им только самое необходимое. Он получил послание и согласен с ним. Но, Юйвень Сюань, я не разделяю твою уверенность в отношении него. Неужели мы действительно собираемся возложить все наши надежды на Лин Мо? Он конечно силён, но против целого лагеря его сил не будет достаточно», — Чжан Юй сменил официальный тон, на дружеский шёпот.
«Чего ты боишься? Что нас и тут могут подслушать?», — зарычал в ответ Юйвень Сюань, — «они и не пришлют сюда весь лагерь! Это просто невозможно! Тем более на такое расстояние! Это естественная преграда, с которой они вынуждены считаться, иначе бы они давно действовали по-другому. Не было бы никаких компромиссов! Их и сейчас нет! Уже нет! Они просто испытывают нас на прочность! Вынуждая передать силу, которая у нас ещё осталась, они хотят ослабить не только меня, но и его!».
Юйвень Сюань замолчал, продолжая бешено вращать глазами. Эмоции рвались из него, и только усилием воли он не давал себе разрешения взорваться.
Внезапно на его лице появилась зловещая улыбка, а его тон стал жутким: «Если они хотят нас ограбить… Что ж, они могут попробовать… Я с этим никогда не смирюсь, то чего говорить о нём. Просто подожди и он вернет всё, что они успели забрать с процентами! Вот почему он необходим нам. И, он должен находиться там. Пока только там!».
Чжан Юй, уже привыкший к неожиданностям в настроении шефа, выдержал паузу, а затем произнёс с тихим вздохом: «Время, которое они нам оставляют становиться всё короче и короче. Нужно принимать решение. Чем раньше мы это сделаем, тем лучше».
«Ты не прав», — покачал головой Юйвэнь Сюань, — «это у них мало времени».
«…».
«Мы победим! Ахахахахахахаха!».
Его жуткий смех раскатами прокатился по полупустой комнате, заставляя Чжан Юя содрогнуться.
Последний, несколько мгновений ошарашенно смотрел на Юйвэнь Сюаня, а затем прошептал: «Его безумие нельзя вылечить…. но, может быть, мы действительно можем рассчитывать на него».
…
«Что именно они могут показать, я с нетерпением жду этого…», — улыбнулся своей собеседнице молодой человек лет двадцати. Откинувшись на спинку дивана он, не без удовольствия, оглядывал обстановку комнаты.
«Какое хорошее тут место. Немного далековато от дороги, зато со всеми удобствами. Жить тут, наверное, было приятно», — он не скупился на похвалы, пока любовался на себя в напольное зеркало.
Пригладив волосы и смахнув воображаемую пылинку с плеча своего дорогого костюма, он обратился с вопросом к собеседнице: «Я слышал, что раньше здесь жил некий Лин. Странный чужак с полным отсутствием манер и стиля. Ему и правда разрешили поселиться в таком месте? Чудеса».
Женщина, отложив сторону свои бумаги, пристально посмотрела на парня: «Я тоже слышала об этом. Когда я узнала об этом месте, выразила желание тут поселиться, но, увы, мне отказали. Ну, тот верзила, по имени Том. Мне пришлось обещать пообещать ему свидание, чтобы только прийти сюда».
«К чему такая секретность?», — усмехнулся молодой человек, вновь расположившийся на удобном диване посреди комнаты, — «он просто чужак, у которого не должно быть никаких привилегий. Этой безумный Юйвэнь Сюань сделал ему такой подарок, но что он в итоге получил? Проблемы не только у него, но и у той женщины, Сю Цяньру. Их положение незавидно, даже не представляю, как они смогут выпутаться из всего этого… Ну, да ладно. Чего вспоминать о тех, кто этого не стоит. Очень может быть, что эта комната вскоре станет моей».
Он встал, и, на прощание, оглядев обстановку, заявил с амбициозным тоном: «Нам пора. Когда ты придешь сюда в следующий раз, хозяином этого места буду я. А до тех пор, я бы хотел встретиться с ним лично».
Женщина открыла рот, чтобы что-то сказать, но в итоге промолчала и просто вышла, глядя ему вслед. Как только она закрыла дверь, в её голове пронеслась мысль: «Даже если этот человек вернется, вряд ли он войдет сюда живым… но если он узнает, что здесь произошло, он не должен осмелиться вернуться. Выдохни и забудь, словно страшный сон…».
…
После нехитрого ужина, Лин Мо обратил своё внимание на зону «В» нефтебазы. Пора было заняться теми мутантами, что навещают ту территорию. Похоже для Ю Ширан и Сяобая нашлось подходящее дело. Им не составит сложности выманить и разобраться с ними по одному.
Кроме того, ему пришлось отпустить своих зомби-подружек на прогулку. Видя, с какой радостью они исчезают по дороге, печальные мысли всё сильнее одолевали его разум. Даже несмотря на многократную эволюцию, они так и не полюбили общество обычных людей. Инстинкты тянули их туда, где вместо застольных бесед на странные темы, можно было оторвать кому-нибудь голову.
Иногда со стороны нефтебазы доносился вой, пугавший его небольшой отряд. Люди оглядывались и старались спрятаться за бетонными стенами. Их даже не интересовало, что там происходило. Но, для него самого, эти звуки значили совсем другое. Они состояли из возбужденных победных рыков Сяобая и предсмертных воплей его очередной жертвы. К счастью, Ю Ширан не могла кричать настолько же громко, чтобы её могли тут услышать.
Лин Мо ощущал внутри себя приятный трепет, предвкушая, каким сильным станет его любимый медведь: «Жаль, что Хэйси не торопится рассказать мне о том, что произошло раньше. Интересно, что они нашли…».
В этот момент он внезапно повернул голову, но быстро расслабился, почувствовав кто к нему приблизился.
«Это ты…».
«Я…», — прозвучал ответ из темноты.
Тень мгновенно появилась рядом и, положа свою руки на перила перед собой, посмотрела темную вдаль: «Что там?».
«Ничего особенного, просто любуюсь», — ответил Лин Мо. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Сюй Шухань промолчала, но по выражению её лица, частично скрытому под маской, было понятно, что она напряжена и возможно испугана. В принципе, испуганной она была большую часть времени. И в этом не было ничего удивительного, ведь она знала немного больше того, что знал обычный человек из отряда Лин Мо.
Через некоторое время она, скривив рот, сказала: «Я не верю тебе. Я знаю, что они все там… Там! Я чувствую запах крови. Ветер несёт его в нашу сторону».
Лин Мо промолчал, не видя в ответе смысла. Они действительно там, хоть это обстоятельство и огорчало его.
Тогда, девушка, выпустив ещё один тихий вздох, продолжила: «Почувствовав этот запах, моё тело требовало пойти туда, но разум был напуган. Я помню, что я думала, когда была человеком, но теперь, я чувствую, что возможно, это не совсем правильно… но когда я думаю об этом снова, я, по крайней мере, всё ещё знаю, что значит бояться. Так что я не такая, как другие зомби…».
«…».
«Прости, я не это имела в виду…».
«Все в порядке… для меня, они не похожи на других зомби, как и ты», — улыбнулся в ответ Лин Мо.
Улыбнулась ему и Сюй Шухань, которую тронули его слова: «Ты не похож на других людей. То, как ты общаешься с зомби…».
«Не продолжай, я приму это как комплимент», — сказал Лин Мо.
Он знал, что как недавно обращенная, она ещё не до конца разобралась в своих чувствах. Не определила для себя новые рамки дозволенного. Сущность зомби расширяла границы, очерченные для человека, но она, боялась пересечь их, чтобы не потерять свою человечность окончательно. А в итоге, несмотря на все изменения, страх продолжал жить в её сердце.
«Знаешь, Лин Мо… я тут подумала», — вновь начала Сюй Шухань, — «смогу ли я, в будущем, разговаривать с людьми так же мирно, как с тобой? Без маски, лицом к лицу с обычным человеком?».
После этих слов она сняла маску, медленно опуская руку вниз. В этот момент в вечерних сумерках блеснули кроваво-красные глаза и тут же исчезли, вместе с их обладательницей. Ему на смену пришёл очаровательный запах, щекотавший обоняние парня приятными нотками разнообразия.
Появившись за его спиной, Сюй Шухань положила голову ему на спину и нежно обхватила его руками.
«Не шевелись, дай мне понюхать тебя как следует. Ты единственный человек, который может позволить мне прийти и понюхать его вот так, как сейчас. На самом деле, мне действительно очень страшно. Я боюсь, что больше никогда не смогу почувствовать этот запах, потому что однажды, когда я всё же захочу его почувствовать, я не смогу контролировать свои инстинкты зомби…».
«Ты…», — Лин Мо хотел высказаться, но её маленькая ладонь прикоснулась к его губам.
«Тише, не стоит продолжать это тему. Если хочешь поговорить, лучше расскажи мне свою историю. Я люблю слушать истории и чувствую, что твоя мне точно понравиться. И, я постараюсь запомнить её… надолго», — тихонько посмеиваясь, пообещала девушка.
Лин Мо не раздумывая кивнул и нежные оковы у его губ тут же исчезли.
«Хорошо, пожалуй я начну с того дня, когда я встретил Е Лиань…».
Их беседа продолжилась и под покровом ночи. Они так увлеклись, что совершенно не замечали, что за ними следит ещё одна пара любопытных глаз из числа любителей ночных астрономических наблюдений.
«Хитрая лиса! И этот простофиля купился! Ничего, дождетесь вы у меня!», — недовольно фырчала Ван Линь, с нескрываемым раздражением следившая за ночной сценой.
В какой-то момент, внутри Лин Мо прошла волна дрожи, и он, с удивлением и испугом окинул взглядом двор, мирно спавший под серебристым светом Луны, прислушиваясь ко всему необычному, что могло бы им помешать.
Ничего необычного, лишь изредка до них доносились приглушенные стенами крики Му Чена, распекавшего своих подопечных на все лады.
«Черт! Старый извращенец, когда ты заткнешься уже!».
«Эй! Девочка, ты что это делаешь с пистолетом! Он заряжен!».
«Бельмоглазый! Чего застыл! Давай пиши… свои мемуары!»
«Твои люди такие забавные, хо-хо-хо», — рассмеялась Сюй Шухань, крепче сжимая вокруг него руки.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Изменения в главе были чисто косметические. Переводчик добавил пафоса беседам командира и загадочного молодого человека. Ну и немного лирики к вечерней беседе ГГ, для которой у автора не нашлось подходящих слов.
Лиса/лисица — для китайцев это ругательство, обычно женское, обозначающее вражескую бабу, стремящуюся увести чужого мужика.
Удивительно, но тут у нас тот редкий случай, когда название главы выбрано идеально.
Глава 819. Глупость рода человеческого
В определенный момент Лин Мо обнаружил, что перестал понимать, для кого он рассказывает. Сюй Шухань будто бы растворилась, и его собеседником стал он сам. А истории служили оправданием своих собственных неблаговидных поступков. И, неожиданно захлестнувшие эмоции нашли наконец-таки выход наружу.
Их ночная беседа продолжалась долго. Достаточно для того, чтобы Лин Мо успел вспомнить и пересказать все события, прошедшие с ним за последний год. Вспомнить о людях, имена и внешность которых он давно забыл, но ситуации, связанные с ними хорошо врезались в его память.
Некогда громкие звуки, доносившиеся из зоны B, становились все слабее и слабее, постепенно теряясь на общем фоне полностью захваченным обаянием его негромкого голоса. Сюй Шухань слушала с удовольствием, испытывая те же эмоции, что и рассказчик. Вместе с ним улыбалась или грустила.
«Возможно, это прозвучит странно, но за последние двадцать лет со мной не случилось и доли того, что было в этом году. Но, слушая твой рассказ, я понимаю, что на фоне него, даже в этот последний год у меня была нормальная, размеренная жизнь, если так можно сказать о людской жизни после катастрофы», — произнесла Сюй Шухань, медленно ослабляя свои объятья.
«Каждый новый день, который мне удается прожить, я напоминаю себе, о том, что я всё ещё жива, и, в отличие от большинства людей, смогу прожить следующий. Этого достаточно, чтобы в суматохе нового мира, плавно превращающимся в кровавую мясорубку, не сойти с ума…».
Девушка отступила на пару шагов назад, внимательно рассматривая Лин Мо своими кроваво-красными глазами: «Став зомби, я не знала, как сделать свою жизнь значимой, не знала, для чего живу. Послушав тебя сейчас, я поняла, что зомби не конечная станция, и у них есть жизнь, какой бы потерянной она не была. Да, у них своеобразная натура и … хех, аппетиты… Но оказывается есть люди, которые их ценят. В их сердцах есть место не только для ненависти, но и для любви. А самое главное, у нас есть выбор, как и с кем быть».
«Спасибо за то, что позволили мне выжить, и спасибо за то, что указали мне верное направление», — улыбка украсила лицо Сюй Шухань, но тон её голоса становился всё тверже, — «я всегда буду помнить тебя, и однажды я позволю большему количеству людей обращаться с зомби, как ты. Они узнают, что у зомби, как и у людей, есть разные характеры и разные способы поведения. Подождите немного…».
Сказав это, Сюй Шухань повернулась и пошла к лестнице: «Спокойной ночи».
Оставаясь на том же месте, Лин Мо несколько мгновений смотрел ей в спину, а затем внезапно крикнула: «Подожди…».
Не оглядываясь, Сюй Шухань сказала: «Я уже всё решила. Тебе не нужно…».
«Сначала надень маску, иначе ты напугаешь людей внизу до смерти», — ласково напомнил Лин Мо.
Как только он закончил, тело Сюй Шуханя внезапно застыло, а через пару секунд она ускорила шаг и буквально влетела в коридор.
«Глупый … род человеческий!».
Оставшись наедине с самим собой, Лин Мо задумчиво посмотрел на ночное небо: «Хорошо иметь цель в жизни, гораздо лучше, чем просто плыть по течению… Однако, её выбор ужасен. Зачем так усложнять свою жизнь… Хотя, в этом мы похожи».
…
Спустя три дня над нефтебазой послышался стрекот винтов вертолета.
«Летят!», — радовались люди, показывая в сторону быстро приближавшихся летающих машин.
Неописуемое счастье испытывал старик Чжэн, которому эти три дня казались бесконечной чередой лжи, обмана и фальсификации.
«Значит, я, наконец, попаду в их лагерь, теперь дела налаживаются! Прохиндей Лин Мо вернётся к себе, подпишем договор о сотрудничестве, а затем … настанет очередь их главного лагеря. Скоро моя миссия будет завершена! Никогда больше не вернусь сюда, никогда больше не хочу видеть этого прохиндея! Ха-ха-ха-ха…», — радовался в душе Чжэн, не забывая одаривать остальных скромными улыбками.
После трех дней пребывания в этом дерьмовом месте, все, кроме Лин Мо и его подружек, сумевших найти для себя развлечения, с нетерпением и надеждой ждали прибытия вертолётов.
Воодушевился и очкарик, который за последние дни успел состряпать «мемуары», которые так жаждал получить негодяй Лин Мо. Что ж, будет любопытно посмотреть, как он сможет добраться до тех складов, ориентируясь по его данным. В какой-то момент желание понаблюдать за этим процессом перевешивало желание свободы.
«Почему их два? В прошлый раз сообщники оправили к нему одну машину. Возможно, он раззадорил их сведениями, полученными от меня… Лидеры Сокола алчные люди… Наверное, они считают, что им удастся многое получить… Вот дураки! В конце весь выигрыш достанется мне! Но, я готов поделиться с ними несколькими крошками! Ха-ха-ах», — в глубине души посмеивался очкарик, предвкушая скорый крах своих врагов.
Однако смех быстро застрял в его горле. Сделав несколько шагов, он рухнул как подкошенный из-за внезапной боли в ноге.
«Что опять с тобой?», — недовольно прокричал Му Чен, но в его глазах промелькнул страх, — «я не бил его сегодня, ну, почти… да и не сильно, как получилось, что он не может ходить?».
После приземления, из машин выпрыгнули двое мужчин. Пригибаясь под давлением ветра, они быстро подбежали к отряду Лин Мо, к тому времени уже в полном составе наблюдавшему за посадкой.
«Кто из вас Старший Лин?», — стараясь перекричать шум, спросил светлокожий мужчина, с теплой улыбкой на лице. И. хотя его внешний вид располагал к общению, никто из отряда не удостоил его ответом.
«Кто из вас Старший Лин?», — повторил вопрос светлокожий мужчина, внимательно наблюдая за реакцией людей. Ситуацию спас очкарик, неосторожно или специально посмотревший в сторону Лин Мо.
Светлокожий мужчина легким кивком поблагодарил за помощь и направился прямо к Лин Мо.
«Приветствую, Старший Лин! Меня зовут Ло Мин, я член отряда Тома, а моего товарища зовут Чжан Си», — представился Ло Мин и рукой показал на мужчину, лицо которого украшал шрам.
«Чжан Си», — сухо представился мужчина со шрамом. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Старший Лин, пожалуйста, поторопитесь с посадкой, нам нужно быстрее улетать, потому что время очень ограничено. Более детально мы сможем поговорить уже на борту», — Ло Мин сразу перешёл к делу.
«Хм…», — Лин Мо задумчиво посмотрел на него и потянулся к карману с передатчиком. Он заметил беспокойство во взгляде Ло Мина, но тот делал вид, что не заметил этого.
«Хорошо, но сначала я свяжусь с Юйвэнь Сюанем», — предложил Лин Мо, уже достав из кармана передатчик.
«Не стоит!», — быстро произнёс Ло Мин и со смущением пояснил, — «нас прослушивают!».
«Да, но если нас уже прослушивают, значит, они могли установить и наблюдение. Тогда, как мы попадем в лагерь?», — спросил Лин Мо не спеша прятать передатчик в карман.
Ло Мин, приблизившись вплотную к его уху, сообщил: «Мы придумали способ, поэтому сейчас у нас два вертолета. Не стоит беспокоиться, командир Том обо всём позаботился. Это его план и он просил вас довериться нам, и четко следовать нашим указаниям. Но, нужно поторопиться, пока не стало слишком поздно».
«Предположим, что я вам верю, но что делать с тем фактом, что два вертолёта привлекают вдвое больше внимания, чем один?», — не спешил Лин Мо.
«Напротив, это и есть тот способ, чтобы отвлечь внимание врага. Подробности я могу рассказать позже, когда мы будет наедине», — быстро сказал Ло Мин.
«Последний вопрос. Почему отправили в этот раз вас?».
Видя, что Лин Мо не спешит с посадкой, Чжан Си начал нервничать, однако у Ло Мина и на этот вопрос оказался нужный ответ.
«Если сюда оправить Джейсона, это вызовет подозрения. Подумав об этом, командир Том решил, что только мы двое будем наиболее подходящими, потому что никто из нас не встречал тебя ранее, а соответственно люди из главного лагере не будут нас подозревать… Конечно, мы вступили в отряд позднее остальных, но смею вас заверить в нашей лояльности к командиру.
Откровенно говоря, те вещи, которые происходят между лагерями, меня не волнуют, я исполняю только личные указания командира и никого больше. Я понимаю твои сомнения, но, пожалуйста, оставь их на потом, я отвечу на любые твои вопросы позже. Сейчас основное, забрать твой отряд отсюда».
Ло Мин сделал шаг в сторону и вытянул руку в направлении вертолета.
Лин Мо задумался на мгновение, затем шагнул вперед, замер, но потом твердой походкой направился к вертолетам. Остальные пошли за ним.
Ло Мин повернулся к Старому Чжэну и идущим за ним людям, указав на второй борт: «Вы полетите на этой машине».
Наблюдая за тем, как Лин Мо грузился в соседний вертолет, очкарик задумался о происходящем. В его сердце внезапно возникло странное чувство, однако, поскольку он не слышал разговора между Ло Мином и Лин Мо, он интерпретировал события на свой лад.
«Возможно, его статус не так велик и ему приходится работать с кем-то ещё… Тот человек ведёт себя так уважительно, потому что информация в руках Лин Мо, а я, правильно… Теперь, меня перевели в другой вертолет, чтобы не класть яйца в одну корзину. Неужели они достигли компромисса… Хотя это уже не важно, кто из них первым попадётся в мою… легендарную ловушку! А они в неё попадутся!».
Закончив с посадкой, вертолёты быстро набрали высоту.
Как только они очутились в небе, стало заметно, что у Ло Мин и Чжан Си будто гора с плеч упала. Повеселев, Ло Мин, время от времени одаривал Лин Мо небольшой улыбкой и одобрительными кивками.
Это атмосфера быстро наскучила Лин Мо и он приступил к допросу этих весельчаков.
«Не пора ли мне узнать о послании, что Том просил передать мне?», — задавая вопрос, Лин Мо так сурово посмотрел на Ло Мина, что последний покрылся испариной и заерзал на своём месте словно школьник, пойманный учителем со шпаргалкой.
«Ну, большую часть его я уже рассказал на земле. Конечно, остались отдельные моменты, но о них лучше пусть расскажет сам командир, когда вы с ним встретитесь. Мне не очень удобно будет рассказывать о таком, потому как мы ранее не были знакомы и между нами нет той степени доверия, как у вас с командиром. Лучше будет вам поговорить с глазу на глаз», — Ло Мин с трудом выдавил из себя улыбку, но старался не встречаться с глазами собеседника, — «однако, есть ещё одна вещь, о которой я должен тебе рассказать…».
*
*
*
(продолжение следует)
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена разговора после прибытия вертолетов. В оригинале, когда новички грозно спрашивают «ну, кто здесь Лин Гэ?», им отвечают молчанием, и читатель слышит шум ветра. Автор позаимствовал сцену из вестернов, когда в паузах между значимыми фразами посвистывает ветер, чтобы подчеркнуть крутость ГГ и многозначительность паузы. Но, у автора в сцене задействованы вертолёты. А они не бывают бесшумными и легкими, как бабочки (если это конечно, не знаменитые бесшумные китайские вертолеты на воздушной подушке).
Можно предположить, что их моторы были выключены. Но и в этом случае есть проблема. Если посадка краткосрочная, чтобы быстро забрать людей и улететь, у вертолета мотор не выключают. Иначе будет перерасход топлива, которого в условиях катастрофы мало. Кроме того, парни спешат их забрать, чтобы полететь дальше. И (немного информации из будущего) у них не так много топлива, чтобы страдать подобной фигней.
Кроме того, переводчику пришлось (поверьте, скрепя зубами, но пришлось) вылечить очкарика от идиотизма, щедро одаренного автором. Клон человека построившего и управляющего большой организацией, не может быть идиотом. Ни при какой ситуации. Ну, кроме полного разрушения его психики, до которого эта история ещё не дошла.
Перевод — Ло Мин — ясная сеть/шелк, Чжан Си — лучник счастья. К сведению читателя, Чжан в качестве фамилии носит около 80 миллионов китайцев, это у них одна из популярных фамилий. А Си ещё можно понять как смерть, но опять же китайские игры в многозначность благодаря написанию и звучанию почти не передаются на другой язык. Примерный аналог — если у нас произнести «девка» — ну это будет немного грубовато, но не страшно. А для поляка оно будет означать «шлюха».
Глава 820. Смертельно опасная верхушка
Ло Мин некоторое время молчал, мысленно собираясь с силами.
«Место, куда мы отправимся в этот раз … не наш лагерь…».
Как только эти слова покинули его рот, Ло Мин зажмурил глаза в ожидании того, что его сейчас убьют. В его воображении, молодой человек перед ним, внезапно превратился в человекоподобного зверя, готового разорвать человека в одно мгновение.
Но, дикий зверь почему-то не торопился с расправой.
Ещё несколько секунд тело Ло Мина дрожало, покрываясь липким потом, в ожидании скорой смерти.
Но, он по-прежнему был жив и вроде как цел.
Наконец, Ло Мин, сжав сильнее кулаки, осмелился открыть глаза, чтобы, к своему стыду, обнаружить, что на него смотрел слегка удивленный взгляд задумчивых глаз, принадлежавших обычному человеку.
«Что ты имел в виду, когда сказал, что наша конечная точка находиться не в лагере?».
Ло Мину потребовалось несколько секунд, чтобы понять, что от него хотел собеседник.
«Ситуация в нашем лагере… сейчас достаточно непростая… мы не можем идти туда напрямую. Но об этом не стоит волноваться, командир Том принял все необходимые меры… считайте это обманным маневром, чтобы запутать врага… я просто выполняю приказы…», — с небольшими запинками, но с предельной искренностью в глазах, произнёс Ло Мин.
Лин Мо размышлял некоторое время, после чего он кивнул, соглашаясь с услышанным: «Хорошо, я понял вашу стратегию».
После того, как Лин Мо пересел, руки Ло Мина наконец выпустили подлокотники, и его тело, неожиданно лишившись основной опоры, поползло вниз. Сидевший рядом Чжан Си подхватил товарища, не дав ему соскользнуть на пол.
С благодарностью посмотрев другу в глаза, его губы скривились в вымученной улыбке, однако в глазах читалось глубокое презрение.
«Ну и?», — Шана испытующим взглядом одарила Лин Мо.
Му Чен, воспользовавшись моментом, попытался подсесть поближе, но встретившись глазами с Шаной, передумал и вернулся на прежнее место. Но, его любопытство не унималось, заставляя бросать на Лин Мо многозначительные взгляды. Он давно чувствовал, что за их спинами велась какая-то игра, и хотел знать, что их ожидало на следующей остановке.
По своему обыкновению, Лин Мо игнорировал, хотя и видел знаки, подаваемые этим недотёпой. С облегчением откинувшись на спинку кресла, он закрыл глаза, зачем-то сжимая нежные пальчики Шаны в своей ладони.
«Вот гад! Нашёл время!», — выругался про себя Му Чен и отвернулся, уставившись в иллюминатор.
Последующие двадцать минут полета прошли достаточно спокойно, в тягостном молчании под равномерным шумом моторов.
«Мы на месте. Готовьтесь к посадке!», — в наушниках раздался голос пилота. Отложив радио, второй пилот повернулся и жестом что-то показал Ло Мину.
Ло Мин улыбнулся и прошёл по салону, чтобы предупредить пассажиров о грядущей посадке.
«Старший Лин, мы на месте, мы высадим вас здесь, а ночью вас проводят в лагерь наши люди».
Лин Мо кивнул и внимательно посмотрел в иллюминатор.
Они снижались не торопясь, чтобы попасть на крышу невысокого здания, каким-то чудом оставшегося целым посреди этой разрухи. В развалинах рядом с ним, да и по всей улице, царила запущенность. А чуть поодаль виднелись последствия взрыва, где среди обломков стен можно было разглядеть фюзеляж вертолёта.
«Знакомое место… Этот городок действительно недалеко от лагеря…», — Лин Мо узнал его с первого взгляда, но вместе со знакомым пейзажем, в его воспоминаниях всплыла ещё одна фигура, заставляя его вздрогнуть, — «до чего же неприятная особа, я же почти забыл о ней. Однако почему я вспомнил об этом именно здесь? Неужели это место опять как-то связано с ней. Я помню, что она была здесь, но, она не должна была сюда вернуться. Сентиментальность никогда не входила в инстинкты зомби…».
Лин Мо уставился на руины, слегка нахмурившись. Неприятные воспоминания больно покалывали внутри.
«Наконец-то», — после приземления, улыбка Ло Мина оказалась намного более восторженной, чем должна была, быстро выпрыгнув из кабины, он повернул голову к Лин Мо, — «мы на месте, теперь пора на выход».
Пока говорил, он успел сделать несколько шагов для того, чтобы освободить место для остальных.
«Черт, моя голова меня когда-нибудь добьет…», — пожаловался Му Чэн долго разминая виски перед тем как покинуть своё кресло, но, как только он собрался выйти, его схватила рука Лин Мо, и он непроизвольно сделал два шага назад.
«Командир, зачем ты…», — проворчал Му Чен, с недовольным видом возвращаясь на своё место. Однако внезапно его болезненный вид как рукой сняло. В его глазах загорелся огонь.
«Предчувствия меня не обманули! Я знал, что тут что-то не так!», — быстро вскипел Му Чен, возвращая себе боеспособность, — «что будем делать, командир?».
«Просто не спеши. Будь внимательнее, высадка в незнакомом месте достаточно опасный процесс», — Лин Мо осуждающе покачал головой.
Кроме Му Чена, никто не двигался, ожидая реакции Лин Мо. А самому Му Чену было сложно усидеть на месте, и он высунулся из люка, чтобы удовлетворить своё неуёмное любопытство. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
На первый взгляд ситуация выглядела нормальной.
Крыша здания была… обычной. Ничего лишнего вокруг. Закрытые двери чердака. Ничего угрожающего вроде бы…
«Здесь есть зомби? Здесь есть высокоуровневые зомби?», — озвучил свою догадку Му Чен и с довольным видом посмотрел на Лин Мо.
Оттолкнув его, Чжан Си спрыгнул на крышу и направился прямо к дверям на чердак.
Удивлённый поведением пассажиров, Ло Мин активно замахал руками, приглашая их выбираться наружу: «Спускайтесь, пожалуйста, поактивнее, у нас совсем мало времени…».
«А куда торопиться, мы же совсем недалеко от лагеря. Пара минут ничего не изменит», — холодный голос Лин Мо неожиданно раскалил обстановку.
Ло Мин замер на мгновение. Не дожидаясь, пока он придумает что сказать, к вертолету вернулся Чжан Си, тоже недовольный неожиданной задержкой: «Спускайтесь быстрее! Разве вы не спешите попасть в лагерь?».
В его голосе слышались нотки агрессии, и Ло Мин поспешил сгладить ситуацию: «Старший Лин, не стоит сейчас задерживаться…».
«Мы не спешим. Если это вас не устраивает, почему бы вам не помочь мне с багажом?», — рассмеялся ему в лицо Лин Мо.
«Вот черт!», — выругался Ло Мин и в разговор снова вступил Чжан Си.
«Не шути так, это твои личные вещи, как я посмею тронуть их?».
«Ребят, вы что, боитесь вернуться в вертолет?», — прямо спросил Лин Мо, и, уже понимая, что они догадались, что их план раскрыт, добавил, — «раз уж вы привели с собой столько свободных рук, почему бы вам не помочь нам с багажом? Или вы ждёте, что я сам загляну за эту дверь».
Как только он это сказал, лицо Ло Мина резко переменилось.
«Как он узнал?», — спросил Ло Мин своего товарища и жестом показал ему отступить.
Вынув пистолет, Чжан Си медленно попятился к двери чердака, прикрывая своим телом Ло Мина.
Шокированный произошедшим Му Чен, вертел головой как заведённый, стараясь не упустить из своего поля зрения ничего важного. Однако от него ускользнула одна важная деталь. Две девушки уже стояли за спинами пилотов.
«Замри, иначе я не гарантирую, что твоя голова останется на месте», — прошептала на ухо пилоту Ли Ялинь прижимая свою изящную руку к его трясущейся шее.
Тело пилота напряглось, и его левая рука медленно отпустила рычаги управления.
Второй пилот, к затылку которого был прижат холодный ствол пистолета, вздрогнул, а затем просто поднял вверх обе руки.
Поняв, что ситуация зашла в тупик, Ло Мин постучал в дверь, из которой на крышу высыпало около полутора десятка человек. Вооруженные автоматическим оружием, они тут же взяли вертолёт на прицел.
Стоявший за спинами остальных, полный мужчина в дорогих очках помахал рукой Лин Мо, предлагая надеть наушник.
«Какой сюрприз, я не ожидал, что ты нас раскроешь так рано», — захрипел голос из наушника пилота, — «но сейчас уже слишком поздно для сожалений. Честно говоря, я не ожидал, что ты клюнешь. Значит, не зря торчал тут три дня. Мои парни усердно поработали, пытаясь найти дыру, куда вас заныкали…».
«Они… святые бабуины! Что, черт возьми, здесь происходит?», — выругался Му Чен, раздраженный частотой смены обстановки.
Откуда взялись эти люди? Почему они охотятся на них? Хотя, он знал ответ на этот вопрос. Он стоял сейчас рядом с ним. Оставалось только удивляться тому, как много людей успел разозлить этот парень за свою недолгую жизнь.
«Это люди из главного лагеря, они и есть Сокол, если так можно выразиться», — произнёс для своих Лин Мо, и добавил уже в наушник, — «твой парень неплохой актер, но этого мало, чтобы обмануть меня».
«Поскольку ты нас раскрыл, давай прекратим эту глупую игру. Ты же знаешь, что прятаться в вертолете, стоящем на крыше, довольно бесполезное занятие».
*
*
*
(Продолжение следует.)
ПП. Из удалёнки. В оригинале разговор ГГ в вертолете построен на том, что он всячески давит на собеседников с помощью своих ментальных штучек. Правда, зачем он это делает не понятно совсем. Если он догадался, что его везут в засаду, он ведь может перехватить управление вертолетами на себя. Если он делает вид, что верит им и спокойно ждет, когда враг раскроет свои планы (что мы и имеем по сюжету), к чему эти «метания дикого зверя». В общем, переводчик смягчил реакцию героя и сместил акценты, в пользу крутости ГГ.
Все разговоры в главе переделаны с учетом шума мотора вертолета. В оригинале, Ло Мин и Чжан Си общаются с ГГ находясь у двери на чердак, и человек, который там прятался тоже. Переводчику пришлось снабдить их передатчиком, с помощью которого возможно услышать друг друга на расстоянии.
Глава 821. Цена слов
Бережно протирая свои очки о лацкан пиджака, толстяк продолжал объяснять упрямцам ситуацию: «Увы, но захватывать вертолет бесполезная затея. И, Вы конечно, спросите почему, и я вам отвечу. Мы позаботились о том, чтобы топлива хватило только на дорогу сюда. Да, расчет не был точен, но остатков топлива хватит только на то, чтобы вы взлетели. А дальше, Вам гарантирована неизбежная встреча с землей-матушкой. Законы физики пока не отменили. Нет топлива, нет полёта. Простая логика. Нет топлива, а вы уже высоко в небе, что ж, Вас же предупреждали».
Выслушав врага, Му Чен вспылил: «Такого не может быть! Наверняка они просто перехватили наш вертолет… из-за предательства пары ублюдков! Тьфу на них, но я не верю, чтобы они могли подстроить всё, о чём нам только что врал этот жирный тюфяк!».
«У них есть на это причины. Не вдаваясь в подробности, между нами пробежал большой черный динозавр. Парой слов это точно не исправить», — с равнодушным видом ответил Лин Мо.
«Святые бабуины! Похоже, что тебя окружает стадо этих динозавров. Где бы ты ни проходил, они всегда становятся между тобой и кем-то, мало-мальски влиятельным!», — выругался Му Чен, — «и всё же, может мне стоит выйти и проверить… Кстати, а где у вертолета бензобак? Слева или справа?».
«Я не против», — согласился Лин Мо, — «знаешь, учитывая твой статус, и твоё прошлое, они не должны тебя обидеть».
«Если они попытаются, я тоже не буду вежливым!», — воинственно потрясая ножом, произнёс Му Чен, не забыв при этом поинтересоваться, — «но командир, вы же уже разобрались в том, что здесь твориться? У вас есть план?».
«Ситуация любопытная, и… у меня есть пара идей», — отвечая, Лин Мо повернул голову к кабине и задорно подмигнул Шане.
Девушка улыбнулась, показывая, что поняла и тут же положила свою ладонь на запястье руки Ли Ялинь. Заметив, куда запустила руку эта бестия, боевой пыл Му Чен быстро стух. Нервно сглатывая слюну, мужчина отвернулся, не желая быть свидетелем последующих событий.
«Нет! Не убивайте меня! Не убивайте меня!», — взмолился пилот, увидевший вторую руку у своей груди.
«Хе-хе», — кровожадно рассмеялась Шана, поворачивая к себе голову пилота. Её нежные пальцы с такой силой сжали челюсть мужчины, что вот-вот должен был раздаться хруст сломавшейся челюсти.
«Не-е-ет», — с трудом пробормотал пилот, глядя безумным взглядом в лицо своей смерти.
«Я вижу, что никто из вас не готов умирать… Это прекрасно. Тогда кто из вас двоих расскажет мне правду о том, сколько же у нас осталось топлива?», — медленно произнесла Шана с ухмылкой серийного маньяка.
«Я… ска-жу!».
«Я тоже хочу жжи… могу!».
Через несколько секунд Шана повернулась к Лин Мо и утвердительно кивнула.
«Но так ли это на самом деле…», — подумал Лин Мо, — «пилоты могут этого и не знать».
Из наушника захрустел надоедливый голос толстяка: «Трусишка Лин, ты решил прятаться в своей норке вечно, прикрываясь заложниками? Ничего не выйдет. Моё терпение имеет границы. Позволь мне дать тебе совет. Вам пора признать реальность и выйти по-хорошему. Тебе не стоит бояться за свою жизнь, как ты видишь, мы не хотим никому зла и предлагаем решить всё мирно, без кровопролития. Не трать моё и своё время попусту. Выходи».
«Глушите моторы, нечего жечь топливо впустую. Придётся решить пару вопросов стоя на твердой земле», — приказал Лин Мо, вешая наушник на спинку кресла.
«О, так ты решился на мирный исход дела», — удивился чей-то насмешливый голос.
Увидев, что кто-то вышел из кабины вертолета, толстяк оживился: «Ты тот, кого зовут Лин? Я прошу не лишать тех двух бедолаг их никчемных жизней. Мне они ни к чему, но пилотов в наше время трудно найти и не хотелось бы терять ещё и этих».
Столкнувшись с ним взглядами, Лин Мо лишь поднял брови, а затем спрыгнул на поверхность крыши.
Как только он это сделал, всё стволы тут же были направлены на него. Люди напряглись, но без команды стрелять не решались. Ло Мин предусмотрительно спрятался за спину толстяка, не желая сталкиваться с глазами Лин Мо. Ему хватило прошлого раза, чтобы понять, что повтора он может и не пережить. Загнанный зверь всегда опаснее, когда понимает, что другого выхода ему не оставили.
«Ну, чем обрадуешь?», — с равнодушным видом спросил Лин Мо. Не удостоив собеседника прямым зрительным контактом, он взглядом окинул окрестности.
Его поведение расстроило толстяка, рассчитывавшего на более покладистого пленника.
«Черепаха уже в банке, к чему тогда ей оставаться столь высокомерной. Стоит мне подмигнуть им», — мрачно заметил толстяк, кивая на своих людей, — «и история тебя запомнит как Лина –большое решето».
«Любишь пошутить? Таких клоунов где-то специально выращивают или это косплей?». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Ну что, а, дырявый Лин, что ты вертишь головой? Боишься посмотреть мне в глаза, понимаю, и даже повод есть», — усмехнулся собственной шутке толстяк, — «ты, наверное, ищешь, куда мы посадили второй вертолет? Зря, он далеко. Кружит подальше от вас. Мы в курсе, что ты уже сбивал вертолёт полка ВВС. Поделишься секретом как? Ну же, обещаю быть с тобой нежным. Молчишь? Жаль, мне всегда импонировали хорошие собеседники. Не люблю молчунов. Пока они молчат, всякую … о тебе думают».
«…».
«Я дам тебе ещё пару минут подумать. Хотя, и ежу понятно, что вас обложили со всех сторон и лучше сдаться. Мы готовы понести определенные потери. Вертолет не проблема и пилоты тоже. В это раз у вас точно нет шансов. Выходите по-хорошему, пока прошу», — настаивал на своём толстяк. Он ожидал, что увидит на лице этого гада панику, ну, хотя бы немного страха, но в ответ получил лишь холодное равнодушие. И это начинало его злить.
Почему он так спокоен? Его держали на мушке, его спутников взяли в заложники. Может ему плевать на всех, кроме себя. Видимо он считает, что его в любом случае не убьют.
«Пора заканчивать. Если у тебя вместо мозгов дыра, это только твои проблемы. У нас же был неплохой опыт взаимодействия прежде… Я слышал, ты работал на нас, помог нам получить контроль над полком ВВС. Так чего сейчас изображаешь из себя недотрогу. Подумаешь, что мы хотим немного больше, ты же всё равно не способен самостоятельно контролировать наш вспомогательный лагерь», — подытожил толстяк, в расчете на правильный ответ от Лин Мо. Но, терпение заканчивалось даже у такого болтуна, как он.
«Вы устроили засаду для меня, чтобы потом вынудить Юйвэнь Сюаня подчиниться, что из этого должно меня устроить? Мы когда-то сотрудничали? Где? Во влажных мечтах парочки извращенцев? Извини, я такими делами не занимаюсь. Я просил присмотреть за лагерем Юйвэнь Сюаня, а не вас. Надеюсь это понятно, или у тебя дыра вместо мозгов?», — Лин Мо был слегка рассержен, но пока сдерживался.
В принципе такая политика от Соколов была вполне ожидаема. При виде хорошего куша редко кто устоит от соблазна. Конечно, он сам виноват, что пустил ситуацию на самотёк, но ведь ему давали гарантии…
«Эта Су Цяньру… и какова сейчас цена её слов…», — тихо вздохнул Лин Мо.
«Сильные поедают слабых — это непреложный закон природы. Малыш, ты ещё слишком молод и наивен, это неплохо, но пожалуйста, предоставь взрослым дядям решать сложные вопросы, оставь это нам…», — снова пустился в уговоры толстяк, но потом быстро умолк, о чем-то догадавшись, — «о! Так ты знал? Молодец! И как узнал? Кто-то нас выдал?».
Услышав эти слова, Ло Мин вздрогнул и попятился назад, предчувствуя беду.
«Почти сразу же, когда ваши клоуны прилетели за нами», — улыбнулся Лин Мо, — «стоило мне только потянуться за передатчиком, как они поплыли. Было несложно сложить в уме дважды-два. Правда, про переговоры пилотов я не понял. Мне казалось, что это какой-то код. В принципе так оно и было, просто речь шла про второй вертолёт».
«Я также хвалю человека, с помощью которого, вы смогли спрятать столько людей. У него хорошие духовные способности. Но, вас выдало отсутствие терпения. Стоило мне задержаться с высадкой, и вы нарисовались сами».
Толстяк небрежно ухмыльнулся и попытался улыбнуться, хотя по лицу было видно недовольство.
«Отдаю должное твоей наблюдательности. Но, ситуацию это не меняет. Ты по-прежнему с нами», — произнёс толстяк, а потом жестом показал на вертолёт, — «этого свяжите и займитесь высадкой остальных! Без лишних церемоний! Можете немного их помять, если посмеют дёрнуться!».
«Хе-хе, вот сейчас было действительно смешно», — рассмеялся ему в лицо Лин Мо и показал большим пальцем вверх, — «попробуй!».
В нерешительности мужчины замерли, ожидая, чем закончится перепалка с их боссом. Да, у них было оружие и преимущество в силе, но противник не был обычным парнем, дрожавшим как осиновый лист на ветру. В его глазах горел огонь. Такие не сдаются просто так.
«Чего застряли?».
Грозный рык толстяка принуждал их действовать, но было уже поздно. Шум приближающегося вертолёта бил по ушам, предупреждая о скором появлении подкрепления.
«Ты же не думаешь, что летят ваши?».
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. В разговорной сцене изменены акценты и обновлена мотивация задействованных персонажей.
В оригинале Му Чен, находившийся внутри салона, оказывается, мог видеть, какие манипуляции девушки проводят с пилотами. Что тут сказать, либо у китайского вертолетостроения сидения пилота направлены в салон, либо у них в кабине есть зеркало заднего вида, либо автор забыл рассказать, что зрение Му Чена может не только пронзать, но и искривлять пространство.
В оригинале глава называлась — Насколько велика обида?
Глава 822. Лодка разбойника
Шум приближавшегося вертолета ставил толстяка в тупик. С одной стороны он команды не давал и никто их беспокоить не должен был, если только в их дела не вмешались посторонние. Это мог быть кто-то из вспомогательного лагеря, но утечек не было. Они не могли знать о плане, и он давал голову на отсечение, что никто из них и не знал о нём. Тогда это могла быть их вторая машина. Скорее всего, эти кретины просто ошиблись курсом и случайно пролетят рядом.
Ло Мин, прижав уши, присел от испуга: «Это наш вертолёт! Они летят сюда!».
Если Лин Мо об этом знал, значит, их план полетел к чертям, и они как-то сумели перехватить управление. Но как? Такое могло случиться только в том случае, если у них была связь и свой пилот. Человек с навыками пилотирования… тот странный тип в очках. Он сразу выделялся на фоне остальных своим нелепым видом. И, эти очки… Они были подсказкой, которую все проигнорировали. Черт! Надо было брать его в свой вертолёт…
Из-за высотных зданий вертолет пока не было видно, но в воздухе уже чувствовалось, что вот-вот этот момент наступит.
«Какого черта?», — выражение лица толстяка переменилось, ибо он не понимал, почему люди перестали его слушать. И, чему так обрадован Лин Мо.
Наконец вертолёт вынырнул из-за серого здания, однако приближаться не стал.
«Чего зависли, тупые обезьяны! Они просто ошиблись курсом! Ма, подай им сигнал чтобы свалили к чёрту! А вы, вперёд! Быстро поймайте этого чёрта!», — разъяренный толстяк орал на своих людей во всё горло, пальцем указывая на Лин Мо.
Человек, стоявший у края крыши, поднял вверх своё оружие и энергично замахал руками.
«Эй Ма! Ты точно показываешь нужный сигнал? Как по мне, так твоя жестикуляция только привлечёт их сюда», — пошутил Лин Мо, привлекая внимание к собственной персоне.
Тем временем, из люка высунулось дуло пистолета, и прозвучал выстрел.
Ма испуганно замер и медленно повернул голову в сторону босса: «Это не я стрелял! Вы такого приказа не давали…Это не я!».
«Ложись!», — озорно прокричал Лин Мо, отступая назад к вертолету.
А потом крышу накрыла пулеметная очередь. Послышались крики раненных. Прямо на глазах человеческие тела разрывало на части, разбрасывая их по всей крыше.
О первом вертолёте временно забыли, чем Лин Мо, тут же воспользовался.
Вскоре раздались первые ответные выстрелы. Выжившие опомнились и открыли ответный огонь.
«Куда вы стреляете! Не туда!», — хрипел толстяк, которого двое подчинённых оттаскивали к двери на чердак. Его дорогой пиджак быстро покрывался мешаниной из грязи и крови.
«Босс, вы же ранены!».
«Идиоты! Он уйдет!», — сопротивлялся толстяк. Урывками наблюдая за полем боя, из-за спин, прикрывавших его людей, он заметил как за краем крыши, один за другим, исчезают фигуры людей. Он обратил внимание на стройную девушку за спиной которой висела снайперская винтовка. Толстяк сразу понял, что первый выстрел был её. Сплевывая сукровицу, мужчина пытался отдавать приказы, но люди упрямо тащили его под защиту бетонных стен.
…
«Парни, если прикроете моё отступление, останетесь живы», — предложил Лин Мо двум пилотам, заставляя последних направить оружие против своих.
С трясущимися руками, пилоты выползли из кабины и, не целясь, тратили боезапас своих пистолетов впустую.
«А нам уже пора!», — попрощался Лин Мо, и, схватив Му Чена за шкирку, прыгнул вниз.
«Лин Мооо!», — от ужаса прокричал Му Чен, пассивно наблюдая, что с ним творит этот негодяй, — «вот дерьмо! Нет! Не смей … я жить хочууу!».
…
«Хватит!», — прокричал Ма, прячась за внешней обшивкой вертолета, — «бросьте пушки! Свои!».
Пилоты, насквозь промокшие от пота и слёз, выбросили пистолеты наружу, но сами предпочли остаться внутри. Ма запрыгнул в салон вертолета, и, через пару секунд, оттуда, с помощью ругани и пинков, вылетели оба пилота.
«Отступаем! Всем вниз! Подберите раненных!».
…
«Та-да-да!».
Пулемет тарахтел короткими, но от этого не менее сочными очередями, тщательно вспахивая бетонную пашню на крыше здания. Человек им управлявший, старался не тратить попусту патронов и стрелял лишь тогда, когда видел в этом необходимость.
«Почему я вынужден опять воевать за этого прохиндея? Почему это случилось опять!», — жаловался сам себе пулемётчик, — «я не должен своими руками портить отношение с Соколом! Не должен! Теперь, во всём городе Х остался только он один, с кем я могу заключить договор!».
Сидевший рядом с ним очкарик, облизывавший от волнения губы, выглядел подозрительно счастливым. Он был единственным из пассажиров вертолета, кто улыбался в этот момент. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Какое же это удовольствие видеть, как Лин Мо дерётся со своими союзниками ради моей информации. Это случилось слишком быстро. А если я намекну им, что знаю ещё много чего полезного, интересно, как быстро его отправят на тот свет? Может ли это сработать? А почему бы не попробовать!».
Рядом просвистела пуля. Старик Чжэн посмотрел на лицо улыбающегося очкарика и понял, что пора с этим завязывать. К этому моменту Лин Мо со своей бандой уже спустился вниз, а по ним, кто-то очень настырный, вёл прицельный огонь. Ещё пара выстрелов, и в чьей-то голове может появиться новая дырка.
«Валим отсюда!», — Чжэн крикнул пилотам и для верности постучал по креслу ладонью.
Реакция пилота приятно удивила. Быстро сменив курс, машина почти моментально ушла под прикрытие соседних зданий. Пилот, скорее всего, имел в своём прошлом богатый боевой опыт. Это радовало. Доверять свою жизнь кому попало не хотелось.
«Отличный рейд, парни! Вы справились! Мы летим на базу! Жаль только, что монстров не добили до конца!», — похвалил сидевших в салоне людей второй пилот. Оглядываясь, он видел не разношерстную и местами откровенно странную компанию, а подтянутых и вооруженных до зубов десантников Сокола.
Ученый Лан своеобразно поддержал восторг пилота: «Воздушный бой был захватывающим! Мне даже захотелось пустить пару очередей! Нужно будет научиться пользоваться этим прибором, для общего развития».
«Моя иллюзия спасла этого прохиндея и в этот раз… У него это может войти в привычку… Досадно!», — выдохнул Чжэн и внезапно стукнул кулаком себя в лоб, — «ну, конечно же! Он всё подстроил специально для этого! Он собирается пользоваться моими способностями и дальше… Вот бессовестная морда!».
«Нам пора выбирать место для посадки. Разве вы забыли, что у нас осталось мало топлива!», — едва сдерживая эмоции, произнесла Ван Линь, и указала пальцем в сторону кабины, — «и вообще, он не виноват в этом. Это всё они! Сокол устроил эту западню! Если они думают, что это останется без ответа, то они сильно заблуждаются!».
«Теперь мы все в его лодке. Жаль, что эта лодка принадлежит разбойнику…», — с горькой улыбкой покачал головой иллюзионист Чжэн.
…
«Я не думал, что кто-то может попасть в меня в пределах действия моих экстрасенсорных способностей… так опасно!», — пробормотал уже успокоившийся толстяк. Его плечо раздирала боль, но она меркла с той душевной болью, которую он сейчас испытывал.
…
Где-то на перекрестке разрушенных улиц, Лин Мо встретился с остальными.
«Что будет дальше?», — спросил Му Чен, присев на корточки, чтобы его трясущиеся колени не портили ему, и без того, не слишком бравую репутацию, — «мы будем их блокировать в том здании? Оно же огромное… Нас не хватит, чтобы перекрыть все входы».
«Зачем, они были в этом здании раньше нас и наверняка успели подготовиться».
«Туда не нужно соваться», — Шана задумчиво смотрела на верхние этажи здания, — «если они решили использовать это здание против нас, с ним, должно быть, что-то не так. Даже если я ошибаюсь насчет самого здания, его блокировка приведёт нас к поражению. И ещё, та говорящая котлета в пафосных очках, мне не особо…».
«Ты слишком торопишься с выводами», — остановил её Лин Мо, — «выводы нужно делать на основании чего-то, например разведданных о противнике, которых у тебя…».
«Хватит! Всё у меня есть!», — насупилась Шана с недовольным видом, — «я была достаточно внимательной, и, в отличие от некоторых, заметила у котлеты странную особенность. Когда сестра Е Лиань выстрелила, а в её точности я не сомневаюсь, то промахнулась. Выстрел оказался не смертельным, чего в принципе не могло быть! И, между прочим, тех, кто был рядом с ним, пули почему то сторонились…».
«Да, это было результатом действия его способности. Просто ты не понимаешь простой истины. Эксперт, которого послали, чтобы справиться с нами, не мог быть слабым. Учитывая всё, что они обо мне знают, они послали того, кого считают сильнее меня. Их проблема в том, что они не учли того уровня, на котором я нахожусь сейчас. Но, это только предположение. Кроме того, они послали с ним большой отряд. Там…», — Лин Мо показал на крышу, — «там были не все. Какая-то часть должна охранять периметр вокруг здания или вокруг нескольких кварталов. Нам стоит быстрее покинуть это место, пока они не организовали перехват».
Как раз когда отряд Лин Мо покидал опасное место, внезапно, откуда-то изнутри здания, им вслед раздался рев ярости.
*
*
*
(продолжение следует…)
ПП. Из удаленки. В ход сюжета внесены некоторые правки, но событийный ряд не изменен. В оригинале, враги удивляются шуму вертолета и вспоминают, что у них был идеальный план, а пилоты, даже под угрозой смерти, должны были продолжать полет.
Когда завязывается перестрелка, подружки ГГ вытаскивают пилотов и заставляют их стрелять по своим, пока они сами отступают. Последним бежит с крыши Лин Мо. По ходу сцены, он как стоячая мишень, ждет, пока все сбегут, чтобы потом, красиво спрыгнуть вниз с криком «Пока!».
Ну, как говорится, а зачем? У ГГ вроде бы нет способности уклоняться от пуль. Зачем изображать мишень, когда нужно действовать быстро.
В оригинале и толстяк смелый парень, которому пофиг на обстрелы второго вертолёта. Это он руководит своей бандой, лично наблюдая за тем, как сбегает ГГ, а товарищ по имени Ма в оригинале должен появиться только в следующей главе.
Насчет лодки вора/разбойника — это кусочек китайского колорита, намеренно оставленный переводчиком. Да, у переводчика иногда просыпается совесть. Это пословица, означает, что вступая на лодку разбойника, ты сам становишься таким же. Примерный аналог — с волками жить, по-волчьи выть.
В оригинале глава называлась — не торопись с выводами.
Глава 823. Секреты руин
Облокотившись на железную дверь, толстяк угрюмо смотрел на оставшихся в живых людей.
«Командир, мы потеряли троих. Ещё пятеро не в состоянии сражаться. Чжан Си увел своих парней прикрыть вход в здание, на тот случай если они захотят вернуться. Мне доложили, что по всем коридорам внизу расставлены ловушки, это превосходная новость! Я не сомневался в вашей предусмотрительности ни на секунду!», — в почтении вытянув голову, докладывал Ло Мин, однако, заметив на лице толстяка уныние, переспросил, — «с вами всё в порядке, командир?».
От подобного вопроса толстяка передернуло: «А как я, по-твоему, выгляжу?».
Красное пятно на его плече быстро росло в размерах. Под одеждой не было заметно, насколько серьезной была его рана, но тяжелое дыхание подсказывало, что затягивать с лечением не стоило.
Толстяк медленно осел на пол и зло посмотрел в глаза подчиненному: «В тот момент, если бы моя способность не работала на полную … я бы уже сдох».
«Паразит Лин Мо! Тебе не сбежать!», — неловко рявкнул Ло Мин, отводя взгляд от командира.
«Когда я поймаю их… я не буду любезным, несмотря на приказ брать живьём! Раз они не ценят доброту нашего лагеря… это … вина за это ляжет только на их плечи! А ту девку я убью первой, как только увижу ещё раз! Плевать на всё! Она сдохнет!».
Закончив с обещаниями, толстяк выхватил у подчиненного нож, и, морщась от боли, распарывал рукав рубашки. Наблюдая за тем, как командир самоотверженно делает за него работу, медик покрылся потом, но продолжал стоять неподвижно, ожидая приказа. Остальные предпочли отвернуться, чтобы не видеть, как трясётся его рука с ножом.
«Приступай!», — обессиленно прошептал толстяк, подставляя открытую рану для лечения.
«Сейчас будет больно…», — предупредил медик. Вспоров сразу несколько пакетов для оказания первой помощи, он готовился к чистке раны.
«Я в норме. Продолжай делать, что нужно», — ответил толстяк, отворачиваясь в другую сторону, — «я заставлю их почувствовать то, что причиняет гораздо больше боли… Гораздо больше!».
Его искаженное болью лицо и последние слова, похожие больше на рык дикого зверя, не на шутку испугали Ло Мина, который исподволь наблюдал за шефом.
«На моей памяти, командир никогда не был ранен… даже в тот раз, когда всё летело к чертям, мы выжили только благодаря его способности… Тогда почему это случилось сейчас? Откуда взялся тот вертолёт? Они не должны были найти нас так быстро! Что происходит…».
…
Держать в тенях больших зданий, неприметная группа человеческих фигур быстро двигалась по тротуару.
«Зятёк! Сюда!», — высунувшись из разбитого окна, помахала Ван Лин.
«С вами всё в порядке?», — просила девушка, бегло осматривая людей, заходивших в разбитый зал, когда-то бывшим парикмахерской.
«Нет проблем!», — жестом показал Лин Мо. Присев в относительно целое кресло, он тяжело выдохнул. Проблем с отступлением действительно не было, только дыхание сбилось от чрезмерно быстрого спуска.
«Зато у меня они есть!», — сурово нахмурил брови иллюзионист Чжэн, сердито глядя на Лин Мо, — «тебе давно поря объясниться! Это какой-то кошмар! У тебя вообще есть друзья? От количества людей, страстно желающих тебя убить, у меня уже рябит в глазах! Только не говори, что те парни и есть твои друзья!? В округе всего три лагеря и с двумя ты нас поссорил! Похоже, что мне повезло сделать ставку на единственный корень зла всей провинции! С такими … раздолбаями как ты, мы никогда не заключим союз среди людских сил!».
«Они первые начали. Я вообще никого не трогал», — пробовал оправдаться Лин Мо, с бессовестным видом рассматривая своё отражение в осколках зеркала.
«Да мне плевать кто начал!», — неожиданно взорвался Чжэн, — «как ты планируешь уладить всё это дерьмо? Как? Я закрыл глаза на твой конфликт с Нирваной! И ты втянул нас в него! Я рассчитывал, что потеряв один, я приобретаю в качестве союзников два оставшихся лагеря, которые ты якобы представлял. А теперь, кого ты представляешь, кроме самого себя?».
Ошалевшая Ван Лин с недовольством уставилась на чрезмерно болтливого старика, но последний продолжал отчитывать её родственника, делая вид, что не заметил её.
«Ответь мне! Я не могу и дальше поступаться интересами своего лагеря! Я здесь, чтобы заключать союзы! Чтобы объединять наши силы в борьбе с зомби! Из-за таких как ты всё человечество сейчас лишается будущего… Даже Ван Лин пришлось умерить свою гордость! На кону стоит судьба всех…».
«Старик! Эй, Чжэн! Это уже переходит все границы!», — багровая Ван Лин подошла к мужчине вплотную, вставая между ним и Лин Мо. Проходя мимо последнего, она заметила, как тот с удивлением смотрит на неё.
Странные слова о гордости, привлекли внимание не только Лин Мо, но и Шаны, то и дело, бросавшей заинтересованные взгляды в сторону обоих представителей центрального лагеря.
На лице старого Чжэна появились нотки разочарования, однако его тон был по-прежнему настойчив и тверд: «Это не подлежит обсуждению! Я до сих пор таскаюсь с тобой только из-за неё!».
Мужчина опустил руки на плечи Ван Лин и развернул её лицом к Лин Мо. Под взглядом последнего, девушка стушевалась и растеряла остатки своего боевого пыла окончательно.
«Это ты с нами? Мы вытаскивали тебя из всех передряг и даже не особо интересовались, а тот ли ты, за кого себя выдаешь? Назваться представителем сильного и далёкого лагеря может каждый, но кто в это поверит…», — вмешался в разговор Му Чен, ему давно хотелось прояснить ситуацию об этих двоих, ну и … он не мог упустить случая просто выговориться.
«Что?», — лицо иллюзиониста вытянулось в форме баклажана. И, постепенно, стало напоминать его даже цветом.
Первоначально он задумывал вынудить прохиндея Лин Мо сделать заявление, от которого тот не сможет впоследствии отказаться. Ну и показать своё отношение к его выкрутасам, дать понять, что он больше не станет идти у него на поводу.
И, самое главное, он хотел знать, что именно собирается делать Лин Мо!
«Простому инструктору не стоит лезть во взаимоотношения между лагерями!», — сопроводив слова свирепым взглядом, Чжэн попытался осадить надоедливого торопыгу, сующего нос не в свои дела.
«Отстань от него», — тихо попросил Лин Мо и оба мужчины сразу переключили своё недовольно на него.
«Даже не начинайте!», — приказал Лин Мо, а после непродолжительного молчания, видя, что их так просто не угомонить, решил высказаться, — «знаете, у меня есть определенное предчувствие…».
«Что? Предчувствие? Это как? Ты предчувствуешь, что пора сходить по-большому?», — взорвался Чжэн не переставая тыкать в грудь парня пальцем, — «а ты наконец почувствовал всю глубину дерьма, в которое ты нас вовлёк?».
«Остынь, пока что я единственный в этом районе, с кем ты сейчас дружишь…», — заботливо напомнил ему Лин Мо.
Старый Чжэн схватился за голову и закричал: «Кто этот тут с тобой дружит? Я готов убить тебя!».
«Ты не сможешь победить меня…».
«Какого черта… ты…ты!».
«Ты ведь не будешь разрушать нашу, с таким трудом построенную, дружбу?» Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Старый Чжэн надулся и быстро прошёлся взад-вперед по округе, яростно размахивая руками и бубня под нос непонятное заклинание, напоминавшее проклятие культа Вуду. Однако приступ ярости продлился недолго.
«Какие у тебя планы? Допустим с Нирваной ты как-то справишься, маловероятно, но допустим. А что с Соколом? Как ты планируешь разбираться сразу с двумя большими силами?», — вцепившись в него глазами, Чжэн жаждал ответов, как изголодавшийся вампир крови.
В ответ Лин Мо рассмеялся, с видом, как будто вопрос касался очередности уборки мусора из школьной столовой: «Нам и не придётся иметь с ними дело. Потеряв наш след, Нирвана пойдет к ним сама. Они же уверены, что это дело рук соколят. У них нет шансов договориться и ловить нас сообща. У меня есть некоторые задумки, что можно сделать, но сейчас рановато их озвучивать. Нужны разведданные, которые смогут хоть немного прояснить ситуация внутри лагеря…».
«Ах ты! Ты… намеренно посадил нас в тот вертолет, хотя заранее знал, что они везут нас в ловушку?», — неожиданно догадался Чжэн.
«Было сразу понятно, они захотят захватить меня живьём. Честно говоря, я на это и рассчитывал. Понимаешь, для такой работы они должны были послать человека достаточно высокого статуса. Как думаешь, сколько он знает о том, что происходит внутри?», — лукаво подмигнул ему Лин Мо.
«Ты мерзкий…», — пробормотал Старый Чжэн и на мгновение замер, — «даже если принять это сумасшествие как план, как насчет всего остального? Например, разницы в количестве сил и средств? Нас слишком мало, чтобы справиться с большим отрядом… Это слишком рискованно…».
«Ты просто подожди и сам всё увидишь», — сделав загадочный вид, ответил Лин Мо.
Эта фраза привела иллюзиониста в замешательство. Что тут на самом деле происходило… Это очередная авантюра с непредсказуемым финалом или он опять втянул их в борьбу между двумя лагерями…
«Пойдём уже, а там видно будет», — ненавязчиво пригласил его Лин Мо, тем самым давая понять, что решение уже принято и дальнейшие разговоры бессмысленны.
Городок, куда их привезли, не был большим. Да, в нём можно было спрятать небольшую группу людей, но, если враг имел достаточное количество поисковых команд, игра в прятки просто ненадолго оттягивала неизбежный конец. Лин Мо оставалось только надеяться, что до вечера к соколам не прибудет подкрепления. А уже ночью появлялась возможность нивелировать количественное преимущество врага.
«Сумерки для нас будут лучшим временем, когда они …», — объяснял своим людям Лин Мо, — «я думаю, что у нас в запасе есть около 7 часов».
«А где гарантии, что за семь часов к ним не прибудет подкрепление? Что если они уже его вызвали? Сколько часов им понадобиться, чтобы окружить нас в развалинах это деревни», — недовольный таким планом, Му Чен задавал каверзные вопросы. И, судя по выражению лиц некоторых членов команды, был не одинок в своих сомнениях.
«А никакой гарантии нет! Я что, в банке кредит беру? Спасибо, что залог не требуете», — отшутился Лин Мо, — «их операция секретная. Они очень много усилий приложили, чтобы об этом никто не узнал. Маловероятно, что у них есть поблизости подкрепление, готовое быстро прийти на помощь. А это значит, что быстро они никого перебросить сюда не смогут. Кроме того, им нужен запас топлива для дозаправки вертолетов…».
«Топливо можно было слить заранее и хранить где-нибудь здесь», — мрачно заметил Чжэн, — «твоя логика слишком примитивна. Что, если они смогут заправится и взлететь. Им может хватить топлива на то, чтобы выследить нас с воздуха. Я бы поступил именно так. А потом, просто бы обложил нас со всех сторон, благо людей у них больше».
«Да, такую возможность исключать нельзя. Но, где они его хранят? Поблизости нет подходящей емкости. Если вспомнить, как они стреляли, и… как стрелял ты, я уверен, что у них нет никакого запаса топлива, по крайней мере, поблизости. Скорее всего, машины с топливом приедут откуда-то ещё. Они заберут людей, заправят вертолеты…», — Лин Мо уверенно парировал доводы недоверчивого старика, вынужденно немного приоткрывая свои планы, — «им не хватит времени на всё это. Автомобиль медленнее вертолета. Да и ночью, скорее всего они не решатся на поиски. А это как раз то, что нам и нужно! Посмотрим, как скажется бессонная ночь на его способности к восстановлению».
Закончив свою речь, Лин Мо торжествующе улыбнулся, а в его глазах промелькнула озорная искорка самодовольства.
Чжэн и остальные смотрели на него с разными чувствами. Кто-то поражался его коварству, по всей видимости, не предполагая, что ночью можно совершать вылазки.
«Коварный! Этот человек просто слишком коварен! И почему я чувствую, что он становится все более вероломным…»
Кто-то считал план Лин Мо как нельзя кстати подходящим к его лицемерной и лживой личности.
«Это потому, что он всегда сражался с себе подобными мерзавцами, так что это заставило его гнилую природу пробудиться в нечто… поистине ужасающее…».
Но были и те, кто признавал, что замысел не был плох.
«А почему бы не совершить ночную вылазку туда, где усиленно готовятся к встрече с тобой, ожидая от тебя любой хитрости… Хотя, может он наконец-то сдохнет, наступив на эти грабли…».
…
Проходя через участок улицы полностью перегороженный развалинами строений и огромным количеством мусора, группа Лин Мо была вынуждена остановиться. Это место можно было обойти, но Лин Мо почему-то выбрал именно этот маршрут. Что-то тянуло его сюда.
Взобравшись на груду осколков, Лан-Лан внезапно почувствовала крайне неприятный запах, нахлынувший на неё буквально из-под ног.
«Что за вонь… Фу! Откуда так несёт?», — ворчала Лан-Лан, прикрывая рукавом нос.
«Вернись! Зачем ты туда полезла!», — морщась от смрада, Ван Лин устремилась за ней.
«Хлоп».
Е Лиань, откинув в сторону кусок бетонной стены, позвала Лин Мо к себе.
«Уже что-то нашли?», — с замиранием сердца Лин Мо, поспешил подойти к ней.
Ещё в вертолете, у него возникло особое чувство по отношению к этим руинам, как будто было что-то, что притягивало его сюда. И, как только появилась возможность, Лин Мо счёл необходимым проверить. Ему хотелось удостовериться, что эти ощущения не были обманом.
«Вот тут…», — Е Лиань, хватаясь за торчащие из бетона куски арматуры, отодвинула в сторону несколько обломков стены.
Неприятный запах резко ударил по обонянию. Но, это было не всё. Внизу прятался кусок почерневшей плоти, казавшийся до боли знакомым.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Переводчику пришлось немного увеличить масштаб личности Чжэна. В оригинале его больше беспокоят отношения между ГГ и Ван Лин, а уже потом судьба мира. Пришлось добавить пафоса и ответственности именно ему, поскольку он взрослый человек на которого возложена определенная миссия, о которой он, по велению автора, частенько забывает.
Обсуждение плана ГГ изменено. В оригинале они все ужасаются коварству ГГ и хитроумности зловещего плана. Переводчику так и не удалось раскрыть, в чем она была сокрыта. Обычная ночная вылазка преподносится как нечто ужасающе коварное. Что само по себе странно, поскольку (по задумке самого автора) враги укрепили здание, в котором находились специально ради того, чтобы обезопасить себя от ночных гостей. И больше всех ужасается коварству ГГ не кто иной, как иллюзионист, которому по отведенной ему способности положено быть подлым и коварным. Иначе его способность не работает.
В оригинале глава называлась — секреты под руинами.
Глава 824. Кровавая археология
«Какой интересный запах…», — оживился ученый Лан, — «что-то новенькое… такого размера… словно в детство вернулся. Знаете, мы тогда отдыхали на берегу. И мы нашли, точнее я, те оболтусы могли только старый женский купальник найти и радоваться целую неделю. В общем, океан часто дарит подарки, неожиданные, но ужасно интересные. Кстати, вместе с купальником там была женщина. Конечно, она уже не могла похвастать теми прелестями, которые у неё имелись при жизни, но некоторые оставшиеся нетронутыми фрагменты её тела вызывали интерес. Гигантский кальмар так и не смог расстаться со своей добычей. Видимо течение подхватило его в самый неподходящий момент. Да, счастливые воспоминания из детства… А, к чему это я. Эта штука напоминает мне щупальца, которыми было обвито тело женщины. Что?».
После таких откровений, возле него остался только Лин Мо, и то, только потому, что, скорее всего не слышал их, поскольку был слишком занят вытаскиванием щупальца на поверхность.
«Чего это вы? Я же пошутил про женщину. Внутри кальмара были какой-то мусор, но человеческих останков там точно не было. Я всё тщательно проверил», — признался удивленный поведением остальных ученый старик.
«Может ли это быть…», — пробормотал Лин Мо, обхватывая щупальце руками. Ещё немного усилий и какая-то часть щупальца была полностью освобождена из плена строительной рухляди.
«Что это за тварь? Хвост гигантской змеи или щупальце кальмара?», — сдерживая подступающую тошноту, спросил Му Чен. Вооруженный тактическим ножом, он медленно подходил гонимый неуёмным любопытством.
«Оно же… неживое уже?», — неуверенным голосом спросил Му Чен и на несколько секунд замер, выставив зачем-то перед собой нож.
«Да, да», — пообещал Лин Мо, не сводя глаз с находки. Несмотря на то, что на щупальце были признаки разложения, структура его тканей оставалась упругой и без трупного окоченения.
«Святые бабуины! А что если это хобот слона-мутанта?! Его завалило обломками здания при взрыве. А если он очнётся?», — голос Му Чена дрожал, а он сам начал пятиться назад.
«Что можно ожидать от такого человека, кроме идиотских идей», — покачал головой ученый Лан, и дал волю своей натуре исследователя, — «это определенно не часть змеи, и уж тем более не хобот слона. Я не вижу мышц, сухожилий, кровеносной системы, по-моему, это… это…».
«Это щупальце кальмара! Значит, обитатели глубин океана выбрались на сушу! Какое ужасное открытие мы совершили!», — побледневший Му Чен всё-таки нашёл в себе смелость выглянуть из-за спины Сюй Шухань.
Девушка, которая по своему обыкновению и сама была не прочь спрятаться за чужую спину, сейчас замерла, с удивлением уставившись на загадочное щупальце немигающим взором. И, совсем не чувствовала, что за её спиной кто-то прячется.
«Заткнись уже! Тут нет никаких кальмаров! Ты мешаешь мне мыслить!», — рявкнул старик, недовольный тем, что прервали ход его размышлений, — «ранее я имел опыт препарации высокоуровневого мутанта … и могу сказать точно, что он не мог достичь такого же уровня как то, что мы нашли. Если брать абсурдную шкалу деления Лин Мо, эта штука должна быть как минимум уровня Повелителя, если не выше…».
«Что за фигня! Если это не слон, кальмар или змея, тогда кто это, по-твоему?», — оживился Му Чен, которого задели за живое слова Лана.
«Хотелось бы и мне это знать», — прошептал ученый Лан, склонившийся над щупальцем.
«Ты же у нас светило науки, вот и объясни простому люду, что мы, черт возьми, такое откопали!», — воодушевлённый замешательством старика, Му Чен пошёл в атаку.
«Хватит!», — остановил их словесную перепалку Лин Мо, — «раз у вас идеи закончились, заткнитесь!».
Он сам был в тупике. Возможности этого «щупальца» превзошли его ожидания. Внутри него росло чувство, что оно было связано с той паукообразной Черной вдовой. Если это окажется правдой, тогда сила последней поистине невообразима…
«Похоже, что битва тогда нанесла ей большой урон, хорошо бы, если при нашей следующей встрече она бы осталась в ослабленном состоянии», — Лин Мо задумчиво тыкал ножом в находку, — «эта штука давно отделена от её тела, но по-прежнему сохраняет форму. Чудовищная сила! Команде Му Чена очень повезло встретить на своём пути ослабленную версию Черной вдовы».
Внезапно внутри Лин Мо похолодело так, как будто туда поместили холодильную установку и сейчас врубили на полную мощность, — «Нет, нет, нет… Я не могу попасться ей снова, ещё одна встреча с ней и она уже не отцепится от меня, пока не родит нашего ребёнка! Это катастрофа не только для меня, но и для всего мира! Хотя, мало что может быть хуже, чем то, что она существует на этом свете! Хорошо бы, чтобы к тому моменту девчонки прорвались на следующий уровень. Последнее время, мне кажется, что Е Лиань на гране новой ступени эволюции. Но, ей постоянно чего-то не хватает, и я не знаю чего…».
«Девчонки, помогите мне», — Лин Мо позвал Е Лиань и Шану.
Быстро раскидав крупные обломки бетонной стены, девчонки освободили небольшое пространство вокруг щупальца, достаточное, чтобы туда поместился один человек.
Внутри разгребанием мелких осколков и пыли занял сам Лин Мо, с усердием углубляясь всё ниже и ниже. Постепенно ему удалось раскопать чьё-то тело. Вернее его останки. Первыми стали видны рука и часть головы, с зияющими чернотой дырами вместо глаз.
«Чей-то труп… Не повезло человеку, если к тому моменту он им ещё был», — желание узнать секрет Черной вдовы превалировало над брезгливостью и страхом, позволяя Лин Мо с головой уйти в археологические раскопки. Ему хотелось знать причину, по которой тот монстр становился сильнее. И, найти хотя бы зацепку к тому, как избавиться от её контроля. Пока он только мог подавить его, но что будет, если она станет ещё сильнее. Сможет ли он пересилить её контроль…
«Это… уже попахивает некрофилией», — кисло улыбнулся остальным Чжэн в расчёте на моральную поддержку остальных. Но её не было. Напротив, все внимательно следили за действиями Лин Мо, изредка отворачиваясь, когда на поверхность выбрасывалась очередная порция «ароматно» пахнущей субстанции подозрительной расцветки.
А виновник «торжества», не теряя концентрации, продолжал раскапывать своё сокровище. Со стороны это больше напоминало остервенелое поклонение богу мертвых.
«Странное у него хобби, но, я привык, уже… ну почти что», — высказал немного сочувствия Му Чен.
«Это… у него хобби такое… восхитительно…», — сокрушался иллюзионист Чжэн, но, тем не менее, продолжал наблюдать за этим «потрошителем чужих могил».
«Нашёл! Нашёл!», — внезапно закричал Лин Мо, и стал немедленно тыкать ножом в лицо трупа, загадочно посмеиваясь.
Тот труп больше напоминал высохшую в пустыне мумию, почти голый скелет, туго обтянутый кожей. Но, это было только на первый взгляд. Лин Мо чувствовал, что это не так, особенно после того, как откопал щупальце, которое торчало из его горла.
«Это не из-за потери влаги, тут что-то другое», — ученый Лан, присев рядом с Лин Мо, сразу же сунул в рот трупа небольшой кусок арматуры, — «обратите внимание, внутри нет признаков разложения. Как я и предполагал! Если бы не воздействие температуры, не было бы даже запаха». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Сам убедись», — ученый Лан сунул под нос Лин Мо свежеполученный образец, — «я уверен в этом. Я сотни раз препарировал различных существ».
«Правда?», — Лин Мо задумчиво кивнул и последовал его примеру, глядя на арматуру в руках старика.
«Фу! Какая гадость!», — не смог сдержаться иллюзионист Чжэн, — «я больше не могу это терпеть, вы ещё на вкус не забудьте попробовать. Только прошу, мнением потом не делитесь со мной. Я просто не хочу этого знать! Фу! Вас оказывается двое! Что за жизнь такая, я окружен извращенцами!».
Мужчина долго отплевывался, стараясь не смотреть в их сторону, но внезапно замер и вернулся: «Чуть не забыл о самом главном, парни, если вы и дальше планируете наслаждаться своим хобби… ну, это ваше право, я не хочу вмешиваться, просто надеюсь, вы учитываете, что мы застряли на открытом месте, а нас вроде бы кто-то ищет с недобрыми намерениями. Вы же не забыли этого…».
«Мы быстро, просто будьте пока начеку…», — отмахнулся от него Лин Мо.
«Я не верю, что это происходит», — сердито пробубнил Му Чен. Упоминание об опасности упало на благодатную почву, затронув нужные струны его души. И теперь, он начал с подозрением оглядываться вокруг.
«Странно, что труп находится в таком состоянии, хотя он не сильно разлагается…», — заметил ученый Лан, доставая из кармана куртки пару одноразовых перчаток. По привычке убедившись в их целостности, мужчина с упоением на лице, запустил руки в новый исследовательский материал.
После того, как он схватил щупальце, и несколько раз пальпировал его, на его лице появилось удивление: «Она всё ещё… упругая… Если бы не факт того, что эта штука полностью отличается от трупа, можно было подумать, что это часть его тела».
Лин Мо вздрогнул и с подозрением посмотрел на сообщника-извращенца. Этот человек был достоин звания исследователя, его навыки наблюдения и анализа были действительно сильны.
«Нет… мы не должны просто вырывать его…», — пробормотал ученый Лан. Обхватив щупальце ладонями, он носком ботинка подпихнул под этот участок небольшой плоский осколок стены, — «скальпель!».
Лан-Лан не раздумывая обнажила свой клинок и вопрошающе посмотрела на отца. Старик Лан пальцем провёл черту, показывая как нужно резать.
«Поторопитесь, у меня плохие предчувствия!», — произнес Му Чен, — «я чую, что ветер несёт беду!».
Упругая ткань сопротивлялась недолго, а когда Лан-Лан закончила, все с любопытством стали рассматривать внутренности щупальца.
«Что это?».
«Так странно выглядит…».
Выражение лица Сюй Шухань заметно отличалось от остальных, но только Лин Мо прочитал в нём сильную заинтересованность находкой.
Глубоко выдохнув, Лин Мо приступил к изучению: «Эта штука…».
Внутри щупальце было полым, с сетью кровеносных сосудов на стенках, а ближе к его концу располагался странный пузырь, наполненный чем-то непонятным. А держалось оно на трупе за счет присоски, снабженной кольцом острых зубов.
«Вероятно, это кровь Черной Вдовы, а не обычная кровь, высосанная из донора. Значит, эта штука должна быть очень ядовитой», — подумал Лин Мо. Он сразу же связал это с аномалией, появившейся в его собственном теле. Может ли быть так, что она каким-то способом засадила в него подобное семя?
Где-то снизу неприятно засвербело…
«Значит, я был прав! Эта штука истощила труп… вот только почему она всё ещё осталось внутри него? Если заглянуть в него, стало бы…», — ученый уже хотел протянуть руку, но его опередили.
Сюй Шухань, схватившая этот пузырь, быстро отступила: «Здесь должно быть много всякой всячины…, я помогу вам найти её, только отдайте мне вот это…».
«Э-э-э… забирай, если тебе это нужно», — с неохотой согласился Лин Мо. После их вечерней беседы, он чётко понимал устремления девушки и начинал побаиваться, что после эволюции, она найдет способ уйти… Конечно, у каждого были свои амбиции, желания, и с ними надо было считаться. Тем более что он не имел духовной связи с ней и в случае чего не мог остановить её.
Немного поразмыслив, Лин Мо посмотрел на остальных девушек, но, никто из его зомби-подруг не интересовались кусками тела Черной вдовы. Только у Е Лиань, неожиданно для него, был задумчивый вид, и как только она почувствовала на себе его взгляд, быстро опустила голову, а её руки прикрыли кармашки на груди куртки.
«Сегодня вечером… ты играешь со мной…», — внезапно улыбнулся Лин Мо.
*
*
*
(Продолжение следует…)
ПП. Из удалёнки. Сюжет главы не изменился. Переводчику пришлось дополнить, а местами и просто оживить атмосферу, царившую после побега. В оригинале Му Чен молчаливый трус, который отворачивается когда требуется (даже не от него) перерубить щупальце. Что довольно странно для человека, у которого в качестве основного оружия выбран НОЖ. Дословно это выглядело так — «Эта картина слишком жестокая, я не могу видеть ее снова…», — Му Чен молча повернул голову и вздохнул: «Я посмотрю на ветер…».
В оригинале глава называлась — Эта картина настолько прекрасна, что я не смею на нее смотреть.
Глава 825. Ночной штурм
Набрав целый пакет новых игрушек, команда Лин Мо пряталась в ближайшем к зданию подвале до наступления темноты. Их ещё предстояло исследовать, и Лин Мо очень надеялся, что с помощью ученого старика он сможет разорвать свою связь с Черной вдовой окончательно.
Ровно в семь часов, когда солнце клонилось к закату, на улице показалась группа фигур.
«Чжэн, ты останешься здесь и перекроешь улицу. Я возьму с собой немногих, остальные останутся тут и помогут тебе. Присмотри за очкариком, с ничего не должно случиться», — Лин Мо хлопнул по плечу очкарика так, что тот выронил из рук пакет с остатками еды, — «да не волнуйся ты так! Еды не напасешься на такого ротозея. Парни присмотрят, чтобы с тобой не случилось конфуза. Я слышал, что ты так понравился моему инструктору, что вы теперь с ним не разлей вода. Это прекрасно, что есть кто-то, кто заботится о тебе как о самом себе. Цени, это редкий дар судьбы!».
«Ты хочешь, чтобы мы задержали подкрепление, пока ты будешь безобразничать с теми парнями? Мне это не нравиться, но по ходу уже нет выбора», — согласился Чжэн, посматривая на Лин Мо обиженным взглядом. Теперь, когда всё встало на свои места, ему не оставалось ничего иного.
Очкарик с глупой улыбкой вертел головой, в ожидании, когда этот негодяй покинет их. Возможно, сегодня ночью тот уйдет и никогда больше не вернётся. И тогда, информация в его голове начнет приносить свои плоды лично ему. Никто больше не позарится…
Но, как только он об этом подумал, их взгляды встретились. В глазах Лин Мо явственно читались усмешка и предвкушение, как будто он сумел прочесть его мысли и провоцировал.
«Твой задача не столько задержать подкрепление, сколько предотвратить их побег», — Шана лукаво подмигнула Чжэну.
«Плевать, делай всё, что захочешь», — беспомощно кивнул иллюзионист, — «но эта улица же не единственный вход или выход. Как насчёт других мест? У моей иллюзии есть пределы, и ты должен это знать. Тогда будет лучше, если я расположусь у входа в само здание, тогда охват будет почти полным».
Он уже собирался выйти вперёд, но дорогу ему преградила высокая фигура.
«В этом нет необходимости», — прищурившись, заметила Ли Ялинь.
«Почему это?», — Чжэн замер, но всем своим видом демонстрировал, что не готов отказаться от своей затеи.
«Нам не стоит брать с собой такую обузу», — её тон был холоден и обескураживающе откровенен.
Хотя, даже он сам понимал, что это было правдой. Лин Мо оставлял с ним людей, которые не могли действовать также как эти бессердечные бестии.
«Да ты! Как ты…», — пыжился Чжэн, тщетно придумывая иную причину, которая могла бы опровергнуть реальное положение дел.
«Не волнуйся. У меня есть план. Ваша часть — просто держать эту дорогу перекрытой, пока мы не преуспеем в своей части операции. И потом, я не уверен, придёт ли вообще к ним подкрепление. Но, только твоя способность сможет их задержать. Не заблокировать, просто сдержать, пока мы не закончим», — Лин Мо протянул руку, похлопал по плечу Чжэна и с серьезным выражением лица сказал, — «пора действовать!».
«Ты преувеличиваешь мои возможности! Я могу бороться только за свою жизнь!», — задыхаясь от негодования, прорычал иллюзионист. Но, это были лишь слова, в действительности он давно заметил, как в глазах Лин Мо бегали озорные искры и прекрасно понимал, что этот прохиндей опять что-то задумал.
«Последние дни он слишком часто запирался со своими бабами. Может это на него как-то повлияло. Но, тогда это выльется в очередной кошмар!», — в мозгу Чжэна пронеслась шальная мысль, и он в ужасе обхватил голову ладонями.
Не стал ждать, пока иллюзионист выговорится, Лин Мо выдохнул и направился к входу в здание: «Давайте начнём!».
…
С наступлением темноты в здании стало тише. Подготовительные работы закончились и все замерли на своих постах в ожидании ночного штурма.
В этой довольно удручающей атмосфере пара чьих-то глаз следила за подходами к зданию, изредка прячась в темноте, совершенно не заметив, как с другой стороны улицы, бесшумно промчалось несколько темных силуэтов, почти неразличимых на общем фоне.
Их целью была дверь основательно потрепанная не только временем, но и чьей-то когтистой лапой. Щели были настолько большими, что сквозь них можно было заметить внутреннюю обстановку в здании.
«Оказывается это не только офисное здание, нижние этажи отданы под мелкие магазины. Довольно неожиданно, но чего ждать от третьесортного провинциального городишки…», — подумал Лин Мо, пока рассматривал остатки рекламных щитов внутри помещения.
«А вот и оно!», — тихо прошептал он, заметив аккуратно натянутую нить с висевшими бубенцами, — «смотрю, они неплохо подготовились. Времени зря не теряли».
«А ну стой!», — Лин Мо нежно сжал ладонь Ли Ялинь появившуюся на дверной ручке, и загадочно произнес, — «мы пойдём другим путём».
Лин Мо не планировал с шумом врываться вовнутрь и штурмом брать эту крепость. С помощью своих щупалец он занялся поиском слабых мест в наспех забаррикадированном здании. На нижних этажах было много витрин, небрежно заколоченных подручными материалами, и найти подходящую лазейку не составляло труда.
«Вот тут», — остановил свой маленький отряд Лин Мо и принялся с помощью ножа вытаскивать метизы, державшие щит из досок.
«Можно я попробую», — попросила Ли Я Линь и быстро вырвала из доски тонкую железяку.
«Аа..ммм…», — глаза Лин Мо вылезли из орбит от испуга и неожиданности.
«Я просто прикоснулась к нему», — Ли Ялинь внезапно улыбнулась, а через несколько секунд с легким скрипом, новый штырь, намертво вбитый, был отвинчен её пальцами.
«Это очень просто», — торжествующе произнесла Ли Ялинь и осторожно положила метиз на землю.
Весь процесс занял около двух секунд… Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Позвольте и мне сделать это», — с некоторым волнением сказала Е Лиань, и облизнула губы.
Для обеспечения прохода достаточно было избавиться от пары досок, сняв которые отряд Лин Мо бесшумно проник в здание.
«Их защита рассчитана, чтобы останавливать людей», — усмехнулся Лин Мо, вытирая холодные капельки пота со своего лба.
…
«Брат Ма, как ты думаешь, они решатся на ночной штурм или … Как по мне, нужно было брать инициативу в свои руки и преследовать их пока было светло. Шансов было больше, и … в любом случае лучше, чем сидеть здесь в томном ожидании неизвестно чего», — спросил мужчина, державший наготове пистолет, но периодически зевавший от усталости.
«…».
«Командир сказал, что от нас ждут только победы, но как её достичь, если цель нужна живой… Даже если сила того парня средняя, брать его живым… это непростая задача. Как думаешь, будет считаться успехом то, что мы сначала покалечим его, а потом схватим. Он же останется в живых…», — продолжал говорить мужчина, а затем повернул голову назад, всматриваясь в темноту внутреннего угла комнаты.
Темнота неожиданно ожила, а затем раздался голос с нотками раздражения: «Ты идиот, если думаешь, что наш противник сделан из глины. Если бы он не попытался выбраться невредимым сегодня, ещё неизвестно, сколько бы из нас осталось в живых. Советую одуматься и начать воспринимать врага как серьёзную угрозу своей жизни».
Брат Ма переместился в другой угол комнаты, не теряя из поля зрения вход в их комнату и видимую часть коридора. Болтливость и наивная бравада напарника его бесила, но приходилось сдерживаться, что бы засада окончательно не превратилась в обычные посиделки.
«А я считаю, что это ему повезло. Если бы он не сбежал так быстро, командир бы дал разрешение на подрыв. Я видел его лицо и скажу тебе честно, в его глазах оно читалось. Я уверен, что он еле сдержался сегодня. А потому, это мы позволили ему прожить ещё один день», — мужчина полностью повернулся к Ма и уже забыл о наблюдении за своим сектором, — «ты просто веришь слухам. Чем больше уст они проходят, тем чудеснее становятся. А уж какими они станут в пересказе дедушки Фена одному будде известно. Помнишь его рассказ, про летающего человека с головой и крыльями птицы. Пфф! Как такое возможно в реальной жизни? В любом случае, я верю только в пистолет в моей руке, а что сможет сделать против него экстрасенс? Достаточно уметь метко стрелять…».
Пренебрежительно махнув рукой в сторону Ма, мужчина, наконец-то вспомнив про свои обязанности, и перевёл свой взгляд на проход у лестницы, за которым он должен был следить.
Внезапно его зрачки расширились, а затем по ступням пробежал холодок.
Брат Ма, не заметив изменений в собеседнике произнёс: «Всё может быть… Но, я доверяю своим глазам. Я пристально наблюдал за этим Лин Мо. Конечно, у него нет крыльев и птичьей головы, но не думаю, что они ему были нужны…».
«Кххх…», — тихо захрипел напарник.
«А … Что это с тобой?», — Ма только что заметил, как тело его собеседника, охваченное судорогой, навалилось на стол.
«Пхаафф», — мужчина, повернув голову в сторону Ма, замер. Через пару секунд его тело безвольно сползло со стола на пол.
«Ты … это …», — Ма сделал пару шагов вперёд и замер, так и не дойдя до мужчины.
Тело напарника буквально подпрыгнуло и уставилось на Ма пристальным взором безжизненных глаз. Из семи отверстий медленно потекла кровь. А затем оно прыгнуло ему навстречу.
Ма не успел среагировать и в какое-то мгновение потерял сознание. Очнувшись, он обнаружил себя живым, однако тело напарника, лежавшее сверху, сковывало его движения.
«А! Ты пришёл в себя. Молодец! Я не хотел тебя пугать. Даже думал, что ты сдох со страху. Но, я вижу, ты крепкий парень, Ма», — произнёс чей-то голос у его уха.
«Я…», — голос Ма дрожал. Он заметил рядом с собой несколько силуэтов и, по очаровательно тонкому запаху понял, что среди них есть девушки.
Значит, он все-таки пришёл! Это был Лин Мо!
«Как они проникли сюда… Сигнализация на двери, ловушки в коридоре… Почему ничего не сработало?».
*
*
*
(продолжение следует…)
ПП, Из удалёнки. Оказывается, иллюзионист Чжэн умеет плакать. Как маленький ребенок, у которого мама забрала игрушку. В оригинале, когда ГГ отказался брать его с собой он заплакал.
Изменен способ проникновения ГГ в здание. По версии автора, вход в здание прикрывала «защитная» дверь с могучими щелями, сквозь которые ГГ мог наблюдать за комнатой. А чего, так можно было? Оказывается да. ГГ же должен иметь возможность заглянуть. А может это ловушка, вскрикнет внимательный читатель. Не, не ловушка. У ГГ же «хватило» мозгов выбрать самую дырявую дверь. Значит и у его врагов «хватило» мозгов поставить ловушке везде, кроме как на этой двери. Почему ГГ не может зайти с крыши или со второго/третьего этажа, автор затрудняется ответить. Ведь как оказалось, по его же задумке, высокоуровневые зомби могут легко передвигаться по вертикальной плоскости.
А вскрыла дверь его подруга-змея, расширив пальцами щель, она просунула руку и готово. И даже сигнализация из колокольчиков, которую повесили враги, не помогла. Тут можно указать любимый вопрос второстепенных персонажей китайских новелл — Как такое возможно? Автор вообще человек?
Изменена заключительная сцена главы — пленение Ма. В оригинале Ма видит все, что творится с напарником (как тот умирает), а потом обнаруживает «холодный свет лезвия» в сантиметре от своего глаза. Причина, опять же кроется в физике. Чтобы видеть в темноте что-то, на это что-то должен попадать свет. Дальше больше. Какой смысл сидеть в засаде, если ты выбрал не самую темную комнату. Да, переводчик мог подарить ГГ потайной фонарик, но не стал, уж слишком много похожих сцен в темноте уже было.
Глава 826. Уточнение планов
«Дай свою игрушку, я тоже хочу поиграть», — у его уха раздался тихий женский шепоток. В нём без труда угадывалась насмешка человека, не считающего его за противника.
Когда Ма почувствовал на руке прикосновение чьих-то холодных пальцев, по его телу пробежала волна дрожи. Инстинктивно сжав рукоять пистолета сильнее, мужчина напрягся, но делать резких движений не стал. Страшновато было дразнить непрошеных гостей.
«Ну, чего ты упрямишься? Ты не хочешь сделать мне приятно?», — голос настойчиво уговаривал согласиться.
Нотки удивленной, и, почти детской обиды, в этом голосе заставили Ма разжать пальцы, хотя в голове сиреной громыхал внутренний голос, призывавший ни в коем случае этого не делать. А потом перед его глазами всплыло лицо напарника и стало по-настоящему страшно. Ма понял, что не знает, откуда в его голове такие воспоминания, ведь вокруг была темнота. Он мог различать присутствующих по неясным силуэтам и то, не всегда. Тогда как он увидел смерть своего товарища?
С такими гостями шутить не стоит…
Выбор Ма был очевиден.
«Не убивайте меня… я простой человек … я не представляю опасности…», — тихим голосом заскулил мужчина, уставившись в потолок испуганными глазами. Ма решил, что не будет даже смотреть в сторону ночных гостей, чтобы не провоцировать их на агрессию.
«Неплохо, я вижу, ты спешишь оказаться на правильной стороне истории, молодец», — похвалил его мужской голос, — «ты же хочешь с нами сотрудничать, а мы не хотим причинять тебе вреда, но, всё будет зависеть от того, что ты хочешь нам рассказать».
«Я понял, я всё понял, дайте мне шанс… я не подведу», — затараторил Ма. Его голос дребезжал и напоминал старика на смертном одре, цепляющегося за призрачную надежду, чем мужчину в полном расцвете сил.
«Да у тебя талант! Ты всё схватываешь налету и это прекрасно!», — мужской голос добродушно ухмыльнулся, — «раз у нас с тобой полное взаимопонимание, ты, наверное, будешь не против поделиться с нами своей информацией. Правда?».
«Да-да, я знаю, почему ещё жив. Я всё расскажу…», — поклялся Ма и, для придания своим словам значимости, тряс головой.
«Молодец! Вижу, ты честный малый, но всё же постарайся, чтобы мне не было жаль потраченного на тебя времени, хорошо?», — женский голос раздался у самого уха, — «мне нужно знать, сколько в этом здании спряталось маленьких таракашек и где они устроили свои норки. И кто среди вас главный таракан? Я заметила, что у него есть способности. Расскажи мне и о них. Я хочу знать все ваши грязные маленькие секретики».
Нервно сглотнув накопившуюся слюну, Ма начал свой рассказ: «Вы должны понять, что я маленький человек и много чего не знаю. Нас 24. Трое на крыше и … один здесь погибли. Тогда на крыше были не все. Половина отряда пряталась в здании. Они специализируются на ловушках».
«А как же люди со способностями, я не верю, что среди вас таких нет. Ты, наверное, с перепугу, подзабыл нам рассказать о них», — уточнил мужской голос.
Ма на пару секунд замолчал, спешно переваривая только что услышанное, а потом затараторил снова: «Командир говорит, что оружие более эффективно, чем способности. Когда противник тоже со способностями, трудно добиться перевеса в силе. А пули всегда помогут переломить ситуацию там, где у противника есть, что противопоставить способностям экспертов».
«В этом есть смысл, спрятать экспертов в засаде и вывести на передовую стрелков», — задумчиво произнёс мужской голос, — «и что же помешало в реализации вашего чудо-плана?».
«Это ещё не всё, на крыше было заранее размещено несколько зарядов взрывчатки, в случае чего, она могла бы … заставить вас сдаться. Объём взрывчатки был точно рассчитан, чтобы не убивать вас. Только на то, чтобы испугать и заставить подчиниться…», — выпалил Ма на одном дыхании.
«Ваш толстячок такой затейник! Как ни крути, отличный план! Жаль, что не сработал!», — усмехнулся мужской голос.
Услышав это замечание, Ма выпучил глаза и, хотел было посмотреть в ту сторону, откуда он слышал голос, но вовремя опомнился, почувствовав на своей голове чьи-то холодные пальцы.
На проверку оказывалось, что «забавный» толстяк не был простофилей. План, придуманный им, был многоуровневым, и учитывал разные варианты исхода дела. Чего стоила одна взрывчатка под ногами. Достаточно гнусная вещь, перебил ноги и считай, что таймер отсчитывает последние минуты до твоей смерти. Против такого приёма сложно было бы что-то противопоставить… ну, если бы он сработал.
Лин Мо бросило в пот. Серьезный противник. Тогда на крыше они прошли по краю, и только чудо не позволило их врагам задействовать все свои возможности против них. Чудом, пулеметная очередь, вспарывая бетонные плиты не задела заложенного заряда. А ведь за тем пулемётом стояли свои. Чудо, что он не решился тогда пойти в контратаку. Остановило осознание того, что где-то ещё могли прятаться враги, а развязывать полномасштабную войну на чужой территории он не захотел.
«Повезло, что они приберегли взрывчатку на крайний случай. Если бы я не был нужен живым, они бы не задумываясь, снесли вместе с нами всё здание. Или даже проще, им ничего не стоит пожертвовать парой пилотов и взорвать вертолет в воздухе, чтобы наверняка, не взрыв, так падение с высоты решило бы все проблемы», — Лин Мо отвлёкся от допроса, потонув в мрачных размышлениях.
«Чего замолк? Неужели ты уже всё выложил?», — женский голос холодной сталью резанул по ушам Ма.
«Есть ещё ловушки… но я знаю не про все… только те, что установили на лестнице. Если будете проходить там, не наступайте на нечётные номера ступеней. Подождите, наш командир прячется на верхнем этаже, но где конкретно я не знаю. Про его способности никто из нас не знает ничего. Возможно, они связаны с тем, что он редко бывает сам ранен и потерь среди людей, кто рядом с ним почти не бывает», — Ма выпалил почти на одном дыхании.
«Не густо», — разочарованно произнёс мужской голос.
«Мне нравиться этот череп. Он такой круглый. Из него получится красивая шкатулка».
В этот раз женский голос обращался не к нему и Ма понял, что дела его плохи…
«Надеюсь, он не нужен тебе прямо сейчас?», — поинтересовался мужской голос, уже полностью игнорируя существование Ма.
«Я… не закончил… командира очень ценит штабс-офицер Ван, вероятно у него большие заслуги перед лагерем… Я вспомнил, ещё командир раньше был продавцом. Чем торговал, не знаю, но это, наверное, не важно… чем торговал … может на рынке… рыбой или телевизорами…», — Ма лихорадочно копался в своей памяти, вытягивая любую информацию, которую он когда-либо слышал, — «этого же хватит, чтобы оставить череп на месте, да?».
«Торговец рыбой и телевизорами значит…», — тон мужского голоса не предвещал ничего хорошего, — «и это всё?».
«Всё, что я знаю …», — жалобно проскулил в ответ Ма.
«Ван… штабс-офицер Ван… Хм, не знаю кто это», — задумчиво произнёс мужской голос, — «а где начальник штаба Су? Что произошло с ней?».
«Я… не знаю никого из этих людей…», — еле слышным шепотом ответил Ма.
«Мне нужна шкатулка из его черепа, я буду хранить в ней свои трофеи», — потребовал женский голос, — «кстати, надо не забыть отрезать причиндалы у обоих таракашек…».
После этих слов сознание покинуло Ма, оставляя его беззащитное тело на растерзание ночным гостям.
«Шана, ты слишком сильно давишь, я хотел задать ему ещё пару вопросов, до его отключения», — пожаловался Лин Мо, заметив, что Ма стало совсем плохо. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Не проблема, хочешь, я приведу его в чувство?», — хищно улыбнулась в ответ Шана, наступая ногой на голову мертвеца.
Ли Ялинь присела у головы Ма и принялась с интересом ощупывать её.
«Лучше просто оставим их здесь», — попросил Лин Мо, увлекая обеих девушек к выходу из комнаты. Он понимал, что Шана как могла, но всё же помогала ему и он это ценил. Но, когда головой пленника заинтересовалась другая его подруга, нужно было срочно что-то делать.
Встретившая их в коридоре Е Лиань прошептала: «Здесь сильный запах… чего-то странного. Если мы пойдём в ту сторону, мы сможем найти его…».
«Я тоже чувствую странный запах. Он очень стойкий», — Шана показала кончиком своего меча в сторону Ма, — «если это взрывчатка, о которой говорил тот таракан, они приготовили её в больших количествах».
«У меня только один вопрос, ты знаешь, как пахнет взрывчатка?».
«…».
«Понятно…», — нахмурился Лин Мо меняя тему разговора, — «ситуация с Соколом сложнее, чем я предполагал, нам придётся брать толстяка живьём, иначе мы ничего не узнаем. Наличие взрывчатки сделает операцию чуточку пикантнее, но мы должны справиться».
В смежных помещениях этого этажа прятались ещё трое, но их всех ждала судьба Ма. Они даже не успевали разглядеть человека, который их вырубил, не говоря уже об ответной реакции.
Спустя несколько минут, склонившись перед лестницей и памятуя о предупреждении Ма, Лин Мо с осторожностью проверял ступени своим щупальцем. Сначала нечетные, затем четные.
«Странно! Не похоже на то, что мы видели раньше. Малыш Ма не стал бы мне врать, а значит, ловушка устроена довольно таки хитро. Хотя, полностью доверять его словам не стоит. Возможно, что она основана на иллюзии».
С предыдущими ловушками они справились быстро, но дальше внезапно стало сложнее.
«Иллюзия или что-нибудь ещё? А может совмещение и того и другого», — Лин Мо прощупывал ступень за ступенью, пытаясь понять принцип работы ловушки.
«Большинство из тех ловушек были рассчитаны на детей. Глупых и неосторожных. А главная их цель, подача предупредительного сигнала», — Шана склонилась над ступенью и аккуратно провела по её поверхности пальцем, — «вполне очевидно, что дальше их нет смысла устанавливать. Почему я не вижу спрятанных мин и натянутых нитей? И… почему нечётные ступени ничем не отличаются от чётных?».
«Если ловушки установлены с помощью сверхъестественной способности, ты не увидишь их», — догадался Лин Мо и смело встал на первую ступень.
«Ах…», — вздохнула Е Лиань, с любопытством наблюдая за его действиями.
«Кажется, я понял, как она работает…», — торжествующе заметил Лин Мо, переставляя ногу на чётную ступеньку.
«И?», — Шана склонилась к самой ступени, — «почему ничего не происходит?».
В ответ Лин Мо рассмеялся: «Его предупреждение само по себе является ловушкой. Даже обычные люди, которые поднимаются наверх, не обращают внимания на четность ступеней, то, что говорить о людях, ведущих бой. Кто будет обращать на это внимание, когда твоя жизнь висит на волоске? Кто будет считать чётность ступеней?».
«Неужели тот хлыщ осмелился сказать мне неправду?», — лицо Шаны вытянулось от удивления.
«И да, и нет. Ловушка действительно есть. Просто активируется она тогда, когда ты следуешь данным указаниям. Если человек поднимется по лестнице, соблюдая чётность — ловушка сработает!», — уверенно произнёс довольный собой Лин Мо.
…
«Как обстановка?», — спросил Чжан Си, расположившийся в одной из комнат последнего этажа. Он регулярно теребил край шторы, то и дело, поглядывая в темноту за окном.
«Тишина, мои ловушки пока молчат», — не спеша ответил парень в желтом, рассматривавший содержимое шкафа у стены, — «не нужно беспокоиться по пустякам. Ловушки, основанные на моих способностях невозможно обнаружить. Если кто-то посторонний сумеет проникнуть в здание, он непременно в них попадёт. Как только это случиться, я буду об этом знать».
Несмотря на уверенность, с которой говорил парень в желтом, его слова не принесли успокоения Чжан Си. Последний по-прежнему дергался, отвлекаясь на каждый шорох.
«Ло Мин, разве не ты обещал, что он обязательно придёт?», — нервно выпалил Чжан Си, с мрачным видом посмотрев в сторону подельника.
*
*
*
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена допроса пленника. В оригинале Ма загнали в угол, просят опустить пистолет и допрашивают без особых пристрастий. Участие девушек сводится к тому, что Шана интересуется, почему в их отряде людей со способностями не считают элитой. Злому переводчику пришлось заставить девушек активнее помогать ГГ с допросом, особенно Шану. Что больше соответствует данному автором ей характеру.
В оригинале вырубает пленника Ли Ялинь мощным ударом в затылок.
Изменен принцип действия ловушки на лестнице. Автор перемудрил с загадочностью настолько, что сам не понял что, чтобы ГГ смог разгадать логику порядка шагов, ему нужно дать то, за что можно зацепиться в своих рассуждениях. Кроме того, автор сам поставил ГГ в то положение, когда времени на размышления нет. И! Сюрприз! В качестве обоснования крутости ловушки, автор ещё раз наполнил читателю, что у большого лагеря всегда найдутся силы и средства, чтобы устроить самые крутые ловушки, но и ГГ то не лыком шит и дословная цитата «не одинок в своей борьбе».
Почему ГГ не может пропрыгать через неё в известном китайском стиле «накося выкуси» для переводчика осталось загадкой. Сигануть с крыши здания ГГ мог, его бабы по вертикалке на крышу забираться могут, а перед лестницей у них откуда-то возник перманентный когнитивный диссонанс.
В оригинале глава называлась — Правильный способ срабатывания
Глава 827. Окно спасения
Ло Мин, в отличие от этих толстокожих обезьян, тонко чувствовал опасность, которую представлял для них Лин Мо. После того, как последний смог ускользнуть из, казалось бы, уже захлопнувшейся ловушки, Ло Мина не покидало мерзкое предчувствие, что Лин Мо вернётся.
Если днём он как-то с ним справлялся, то уже к вечеру, ему хотелось пристрелить кого-нибудь. Бесконечное ожидание собственной смерти изматывало нервы сильнее физической боли.
И, когда Чжан Си в очередной раз напомнил ему о Лин Мо, Ло Мин взорвался: «Это только предчувствие, тупая ты обезьяна! Сколько можно раз объяснять! Мозги как у креветки! И вообще, я вам ничего не должен объяснять! Не верите моей интуиции, утопитесь в сортире! Вам там самое место!».
В ответ, Чжан Си, пряча довольную улыбку, негромко произнёс: «Спокойнее, истеричка, здесь все свои».
Парень в жёлтом, бросив косой взгляд на спину Ло Мина, обратился к Чжан Си: «Зря ты так! Я слышал, что он способен читать чужие мысли. Может, конечно, это громко сказано, и читать чужие мысли он не может, но как минимум, как эмпат, он способен тонко чувствовать эмоции других людей. Как думаешь, может он почувствовал что-то такое…».
«Какое такое? Даже если перед ним разверзлись глубины ада, когда он заглядывал в голову Лин Мо, он не должен вести себя как расстроенная девочка», — Чжан Си отошёл от окна и принялся разминать плечи, демонстрируя всем своим видом, как нужно правильно проводить время в ожидании встречи с врагом.
«Ну, обычно он не делает ничего подобного …», — неуверенно возразил парень.
«Правда что ли?», — сказал Чжан Си, и с характерным щелчком проверил боеготовность своего пистолета, — «ладно, опустим пустой трёп, мне важнее, чтобы мой пистолет капризничал в самый ответственный момент. Если они решатся заглянуть к нам в гости, я не думаю, что он будет смелее, чем днём. Труса сразу видно. Раз сбежал днём, чуть припугнём, сбежит и ночью…».
Чжан Си внезапно замолчал, а потом резким движением направил пистолет в сторону окна: «Мы перекрыли все подходы к зданию. Посты и тут и там. Ему будет сложно вырваться отсюда ещё раз».
«Но, если крысу загоняют в угол, она нападает», — возразил парень в жёлтом.
«Я рассчитываю на это!», — ответил Чжан Си, с кровожадной улыбкой размахивая пистолетом, — «когда придёт время, я не буду с ним церемониться… Бах-бах, и его тыква, которую он по недоразумению считает головой, разлетится на тысячу кусков!».
«Если бы всё было бы так просто… Командир бы не лежал сейчас раненный… И вообще, меня тоже бесит его прощальная улыбочка…», — произнёс Ло Мин, нервно теребивший сигарету пальцами.
«Всё из-за того приказа, будь моя воля, он бы давно валялся в подвале с простреленной головой, а мы бы делили его баб. В лагерь достаточно доставить самую сочную из них, тем более она родственница мятежника Юя. Пусть развлекаются с ней сами. Ту, что с винтовкой, возьмёт себе командир. У него есть на неё виды. Но, даже так, останется ещё много девок», — озвучил свои планы Чжан, Си мечтательно поблескивая взглядом недобрых глаз.
Ло Мина от этих слов передернуло так, словно он внезапно вспомнил что-то очень неприятное.
«Нужно покурить», — не выдержав полёта фантазии напарника, Ло Мин направился к выходу.
Парень в жёлтом протянул руку, чтобы остановить его, но Чжан Си опередил: «Пусть сходит освежиться. Всем пойдет на пользу. Хотя бы пару минут не видеть его кислой рожи».
«Если такой смелый, чего не пошёл ловить его в одиночку. Все бы бабы достались тебе на всю ночь», — уходя, язвительно бросил Ло Мин.
«… чем больше он нервничает, тем больше я жажду этой встречи. Когда уже этот трус покажется…», — ему в след донеслось бахвальство Чжан Си.
В коридоре было темно и тихо. Ло Мин не решился отходить далеко, хотя слова напарника его бесили. Пустая бравада перед дракой никому на пользу не шла. Как и паника, но поделать с собой он ничего не мог. Даже сейчас, когда он знал, что в коридоре ловушки и на любой посторонний звук из засады выпрыгнет ватага бравых парней, ему казалось, что что-то не так…
Тишина стояла такая, что можно было услышать, как бьется собственное сердце, но как раз именно она служила предвестником бури.
Да, своему предчувствию он доверял, оно не раз предупреждало его заранее и всегда оказывалось правым. Он был жив до сих пор, потому что свято верил в него.
Со стороны, особенно такому чурбану, как Чжан Си было не понять, тонкие хитросплетения иногда мимолетных ощущений, которые в нужное время указывают на смертельную опасность, поджидающую за углом.
«Тут что-то не так… Я чувствую это…», — Ло Мин замер, прислушиваясь к темноте коридора. Из комнаты доносились обрывки разговора и немного тусклого света, предательски подсвечивая его фигуру у дверного проёма.
А ещё этот огонёк сигареты…
Мысленно нарисовав в коридоре черту, за которую он не будет заходить, Ло Мин сделал несколько шагов в темноту.
Смотря на яркую точку, то и дело вспыхивающую благодаря его затяжкам, Ло Мина буквально встряхнуло неожиданно пришедшее воспоминание из прошлой жизни.
«Ну конечно! Вот оно!», — его взгляд загорелся смелой надеждой. Он вспомнил эпизод из фильма, когда во время войны, снайпер убивал в темноте, ориентируясь на огонь зажженной сигареты. В команде Лин Мо был снайпер. Вот почему его предчувствие беспокоило его целый день. Оно реагировало на прицел снайпера. Значит, вместо прямой атаки, их будет убивать та девчонка с безопасного расстояния.
Лихорадочно потушив сигарету, Ло Мин устремился в комнату, чтобы предупредить остальных, однако, к своему немалому удивлению упёрся в невидимую стену.
А потом увидел чьи-то глаза, и они показались ему знакомыми.
«Лин Мо?», — не веря своим глазам, прошептал Ло Мин, делая шаг назад. Его рука нащупала рукоятку ножа на поясе, но делать резких движений он не стал.
«Как ты очутился здесь?».
Что-то неприятно кольнуло в груди и глаза «Лин Мо» исчезли, оставляя мужчину в недоумении.
«Значит его план сложнее, снайпер как прикрытие, а он действует изнутри. Надо предупредить парней», — быстро сообразил Ло Мин и бросился к двери, морщась от внезапной боли в груди.
Сделав несколько шагов, мужчина остановился, почувствовав неладное.
В груди неимоверно жгло, а биение сердца не было…
«Когда он успел?», — Ло Мин нащупал рукой дыру в своей груди, — «почему я ещё жив, если у меня не бьётся сердце? Может у меня новая способность? Я могу жить без него…». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Надежда придала ему сил, и он, неимоверным усилием воли, сделал несколько шагов к спасительной двери.
…
«Ло Мин? Ты оглох?», — сердито спросил Чжан Си. Он смотрел, как напарник застрял у двери и уже несколько раз стукался об неё головой.
«Он точно сигареты курил?», — спросил парень в жёлтом, первым заметивший эти странности.
«Он всегда был с прибабахом в голове. Обычно он сам корчит из себя главного героя шоу, или кричит весь день как умалишенный, если встретит кого-то мало-мальски известного. А когда у него обычная простуда, глядя на него ты будешь уверен, что он смертельно болен. Просто сегодня события сильно ударили ему в голову. Вообще, он редко ведёт себя как все», — Чжан Си подошёл к нему и усилием обеих рук развернул бедолагу лицом к себе, — «да что с тобой? Совсем от страха сбрендил?».
«Хех, уж не обделался ли он со страху», — посмеивался парень в жёлтом. Широкая спина Чжан Си мешала ему, но он и не стремился узнать, в чём там дело.
«Вот оно как», — прошептал Чжан Си, глядя в стекленеющие глаза напарника у которого в районе сердца торчала ручка столового ножа.
Высунув голову в коридор, Чжан Си, неловким движением оттолкнул тело Ло Мина, и оно грузно свалилось на матрас, который притащил для себя парень в жёлтом.
«Эй! Вы что творите! Это моё место!».
«Тише, придурок! Это всё твоя вина!», — в полголоса выругался Чжан Си.
«Чего? Так нечестно… Что с ним?», — парень в жёлтом склонился на телом и к своему немалому удивлению обнаружил нож, торчавший из груди.
«Ты ещё имеешь наглость спрашивать? На нас напали! Где твои ловушки? Почему они не сработали?», — Чжан Си схватил парня за грудки и начал трясти, — «я сразу понял! Ты нас предал! Отвечай, мерзкий негодяй!».
«Я… не знаю, я установил всё как полагается… никто бы не смог пройти мимо незамеченным…», — оправдывался парень, но правая рука уже потянулась к рукояти ножа, тайно носимого на ремне за спиной.
«Ответишь перед командиром! А теперь быстро пошёл и разобрался, почему твои гребаные ловушки не работают!», — Чжан Си с усилием выпихнул парня к дверному проёму, а сам отступил к окну.
Тело мертвеца внезапно скорчилось и после нескольких потуг выплюнуло большой сгусток крови, испачкав штаны и ботинки стоявшему рядом парню.
«Вот черт!», — разинув рот, Чжан Си сделал шаг назад.
Труп трясся, а затем свалился с матраса. И, вроде затих…
«Он ещё жив…», — пробормотал побледневший парень. Он успел вынуть нож, но пока не знал, что ему делать, оказывать первую помощь или добить…
Внезапно дверь с тихим щелчком закрылась, взвинтив нервы оставшимся в живых до максимума. Мужчины переглянулись и замерли в ожидании действий врага.
Первым очнулся Чжан Си. Ещё тогда, когда он выглядывал в коридор, у него возникло ощущение, что на него из темноты кто-то пялился каким-то неестественным и липким взглядом. А сейчас стало понятно, что этот негодяй играет с ними в кошки-мышки.
Если его не смогли остановить посты и ловушки, так какой смысл в сопротивлении сейчас, когда находишься в столь невыгодном положении.
«Я недооценил его…», — лицо Чжан Си исказила невысказанная ненависть к врагу, — «как он смог так подло убить Ло Мина, чтобы об этом никто не догадался… Неужели это была демонстрация его способностей! Он хочет показать нам, что мы полностью в его руках! Погоди, но тогда, почему он трусливо бежал днём… Второй вертолёт, загадка кроется в нём. Точно! А разгадать её не сложно. Тот парень в очках. Его мерзкая рожа мне сразу не понравилась. Вот секрет силы Лин Мо. Сам он слаб и труслив, и, позволив объединиться с сильным экспертом, мы подписали себе смертный приговор!».
Но какой сейчас прок от выяснения причин, когда самый насущным является вопрос — что делать?!
«С этим не поспоришь, но у меня ещё есть шанс …».
Охваченный роем мрачных мыслей, Чжан Си инстинктивно пятился к окну, сочтя его единственным из возможных путей к отступлению. В коридор выходить нельзя, там точно кто-то был. Оставалось только окно.
«Эй! Что тут происходит? Негодяй Лин Мо прямо за этой дверью?», — тихо пролепетал парень, сразу забыв и про труп у его ног, и про свою испачканную одежду. Его голос наглядно отражал то состояние, в которое его загнал Лин Мо, пока так и не появившийся ему на глаза.
Хотя в основном это не был страх, у парня оставалась надежда на своих товарищей. В здании он не был один, даже в этой комнате он не один. Достаточно только поднять шум, и сюда сбегутся все. Его беспокоило то, что враг обошёл все его ловушки. А это могло значить, что в живых могли остаться только они вдвоём…
«Присмотри за дверью! Я проверю окно», — негромко произнёс Чжан Си, успевший достичь окна.
«Хорошо…», — ответил парень, в которого вселили уверенность казавшиеся правильными действия товарища. Нужно было что-то делать, не передавая инициативу в руки врага.
Но, подождите, а при чём тут окно?
*
*
*
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена ночного боя. В оригинале Ло Мина лишают сердца голой рукой прямо в дверном проеме в стиле ниндзя. Он там стоит пока Чжан Си не дергает его за руку и только потом понимает, что с тем случилось. Авторская задумка прекрасна в своей бредовости. Даже в придуманном им мире такое невозможно.
В общем, у повествования сменились акценты, углублены характеры участвующих в главе персонажей.
В оригинале глава называлась — Усиленные эмоции.
Глава 828. Подавляющая мощь
Окно было единственным выходом. Конечно, прыжок с высоты нескольких этажей мог закончиться плачевно, но жизнь терять прямо сейчас не хотелось. А так, даже с травмами, можно было прятаться в городе по прихода своих.
«Чёртов Ло Мин оказался прав! Нелегко это признавать, но не нужно было тогда его отпускать. Одна пуля могла решить все проблемы», — перед окном Чжан Си старался отвлечь себя, чтобы было не боязно прыгать.
«Ты это чего задумал?», — крикнул парень, услышавший шум раскрываемых створок. Обернувшись, он увидел как Чжан Си взбирается на подоконник. И тут, всё встало на свои места.
Этот подлец хотел сбежать, прикрываясь его жизнью.
«Чжан Си! Подлый предатель!», — уже не стесняясь, парень громко кричал, надеясь, что его услышат остальные, — «если ты хочешь, чтобы я умер вместо тебя, спешу тебя расстроить, тебе не удастся сбежать!».
«А что меня остановит?», — Чжан Си напоследок обернулся с нагловатой улыбкой отчаявшегося человека.
Картинно щелкнув пальцами, парень тихо произнёс: «А сейчас будет взрыв!».
«В твоих мечтах!», — почувствовав, как дрожит под его ногами подоконник, Чжан Си попытался оттолкнуться и прыгнуть, но внезапно какая-то сила сдержала его, — «почему?».
Взрыв искорежил алюминиевые рамы и усыпал осколками стекла всё вокруг. Чжан Си остался жив, даже несмотря на то, что находился в самом эпицентре. Из многочисленных порезов по всему телу текла кровь, но больше всего пострадали кисти его рук, превращенные взрывом в кровавое месиво.
«Нет, только не это», — прошептал Чжан Си, понимая, кто его сейчас остановил. Шок временно притупил боль, но мужчина выл от отчаяния. Он был готов к травмам, однако единственная попытка спастись не увенчалась успехом.
«Взрыв!», — повторил парень в желтом, и на той стороне закрытой двери что-то основательно бахнуло. Подождав пару секунд, парень отчаянно рванул дверь на себя и нырнул в коридор.
«Тупой придурок. Ты уже мёртв», — попрощался Чжан Си и решился повторить попытку побега, в надежде, что ловушек в этот раз не будет.
Однако, высунув голову из окна, он обнаружил стоявшего на карнизе … Лин Мо.
«Это ты…», — лицо Чжан Си помрачнело темнее тучи. В этот миг он забыл про боль, и желание смерти врагу затмило желание выжить любой ценой. Нащупав остатками пальцев пистолет, мужчина тщетно пытался взять его в руки. Сломанные пальцы не слушались хозяина.
Лин Мо понял, чего хочет враг и, оторвавшись от временной опоры, поплыл по воздуху прямо навстречу мужчине.
«Давай помогу, я встану поближе, чтобы тебе было легче попасть в меня».
«Благодарю за помощь, но ты не мог бы ещё чуть ближе», — с холодной ненавистью в голосе произнёс Чжан Си, — «ты же видишь, что у меня небольшие трудности. Я чувствую, что у меня будет всего одна попытка, и я не хочу упускать такого шанса. Вас не надо было отпускать тогда с крыши. Эту ошибку командира я исправлю…».
«А! Понял! Ты видимо хочешь использовать нож, вместо пистолета. Что ж, видя в каком состоянии твои пальцы, я ещё немного сокращу дистанцию между нами. Тебе, наверное, сейчас будет сложно понять, но я уважаю людей, способных исполнять свой долг до конца. Правда, это обычно бывают честные парни, которые … да что там говорить, вижу, ты торопишься. В общем, ты к ним не относишься, и тот прохвост тоже».
Чжан Си держался только на одной ненависти. Боль потихоньку давала о себе знать, и он успокаивал себя тем, что через пару секунд всё закончится. Спокойно дождавшись, когда Лин Мо приблизится ещё чуть ближе, мужчина резким рывком бросился из окна к нему навстречу.
«Мы умрём вместе!», — закричал Чжан Си, успев выдернуть чеку из гранаты.
«Прости, но я следил за твоими руками. Удивительно, как ты сумел попасть пальцем в кольцо. Наверное, это было больно. Вообще, мне хотелось, чтобы ты сдох сам, я поэтому тянул время. Видимо твоё состояние не так плохо, как выглядит со стороны», — Лин Мо с усмешкой глядел в глаза зависшему в воздухе прямо перед ним мужчине.
«Тебе интересно, почему мы ещё живы? Всего две вещи. Во-первых, я не планирую умирать сегодня, тем более в твоей компании. Во-вторых, несмотря на то, что я обычный студент, я в курсе, что граната взрывается после того, как отпустить рычажок. Но, не буду тебя задерживать, тебе, наверное, уже не терпится попасть на тот свет. Удачи!», — попрощался Лин Мо и отпустил пленника на волю.
Внезапно на Чжан Си подействовала новая сила, резко потянувшая его назад в комнату.
«Шмяк».
С тихим шлепком Чжан Си вернулся в комнату, которую так отчаянно стремился покинуть. А затем, сильное чувство страха вырвалось из его разума, стремительно пожирая его сердце и душу. Неожиданно, он обнаружил себя в гнезде змей, которые в бесчисленном количестве ползали по всему телу, а одна даже заползла ему в рот. Другая же, проползая прямо перед его глазами, свирепо раскрыла свою пасть, готовясь к прыжку.
«Мммм!», — стонал Чжан Си, так и не сумев подняться на ноги.
«Почему он такой громкий», — возмутился Лин Мо и отправил к его лбу духовное щупальце.
Стало гораздо тише. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Чёрт! Забыл узнать, если вставить назад чеку гранаты, она же не взорвётся?», — уже стоя на подоконнике, вспомнил Лин Мо, и с укором посмотрел на тело Чжан Си, распростертое на полу, — «и спросить больше не у кого».
В ответ на него смотрело уже не лицо, а кровавая маска демона, сотканная из причудливого узора
многочисленных повреждений. Аккуратная дырочка во лбу между глаз не сильно выделялась на общем фоне, если не сказать, что почти идеально вписывалась в него.
«Эффективность модифицированной версии «пристального взгляда» под вопросом. Если нет гарантии того, что она выведет противника из строя, то какая в ней необходимость. На человека, находящегося в нестабильном психологическом состоянии она действует, сводя его с ума», — Лин Мо проник в комнату, рассуждая о практичности отдельных способностей.
В последнее время, с помощью Присоски, он проводил серию экспериментов, с целью понять объем доступной ему духовной энергии и затраты на применение каждой из своих способностей.
«Смущает то, что на неё одномоментно может потратиться тот объем, которого хватило на формирование сотни духовных щупалец. А пользы от сотни щупалец гораздо больше. Даже их материализация обходиться дешевле…».
В своих расчётах Лин Мо решил опираться на объём духовной энергии, потраченный на создание духовного щупальца, и соответственно все замеры проводить в такой величине. Это звучало довольно абстрактно, но лучшего он придумать не смог. Конечно, расход мог меняться в зависимости от задачи, которую надо было решить, будь то управление марионеткой или защита своего духовного света, для этого тоже использовались щупальца. Но, всё же, было бы неплохо знать, когда заканчивается твоя духовная энергия и рассчитывать её использование в течение боя. На эту мысль его навёл Том, у которого подсчёт количества оставшихся в обойме патронов был доведён до автоматизма. В отличие от патронов, у Лин Мо была способность поглощать чужую энергию и небольшой запас в самой Присоске. Но, как говорится, знание — сила.
Пока каждое единовременное использование духовной энергии не превышало определенного уровня, это проходило незаметно для Лин Мо. Но, единовременная трата пяти и более процентов от общего объема, вызывало кратковременное головокружение. Его можно было игнорировать, но забывать не стоило.
«Хорошо, что окно было рядом, иначе пришлось бы самому целовать землю. Придётся тщательнее рассчитывать свои расходы. Военные действия сразу с двумя большими силами не пустой звук. Доводить себя до истощения теперь смертельно опасное занятие».
В дверном проёме появилась знакомая фигура.
«Это ты. Ну, как улов?», — поинтересовался Лин Мо. Сейчас она ему напоминала кошку, которая принесла своему хозяину дохлую мышь, в благодарность за ежедневную заботу о ней.
Девушка тащила за собой тело парня в основательно испачканной желтой одежде. Его голова под неестественным углом болталась при её каждом шаге.
Парню не повезло, с ним произошло то, что предсказывал Чжан Си. Неожиданная встреча в темноте коридора не сулила ничего хорошего. Он даже не успел понять, кого встретил. А для неё, свернуть ему шею не составило особого труда. Секундное дело.
Бросив труп к ногам Лин Мо, девушка окинула взглядом комнату, а потом посмотрела в его глаза.
«Молодец», — похвалил её Лин Мо, когда заметил некоторую осмысленность в её взгляде, и тихо обрадовался внутри себя. Значит, восстановление её сознания идёт полным ходом. Скорее всего, она что-то вспомнила и сейчас обдумывает. Неожиданно для самого себя, ему вспомнился её взгляд того времени, когда они только встретились и он настраивал с ней духовную связь. Да, она была первой из зомби, кто пошёл на контакт с человеком. С некоторым принуждением и использованием обмана, но, какое тогда было время …
«Только тогда всё, что она видела, было миром, в котором царили зомби. Новый вид стремившийся поглотить человечество. Наверное, впечатления тогда были незабываемыми.
Интересно, какого периода жизни касаются её воспоминания сейчас, до катастрофы или уже после…».
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Изменена сцена боя в комнате. Из оригинала мы узнаём, что оказывается скорость мысли ГГ медленнее, чем движения Чжан Си. И ГГ приходится использовать способность «пристального взгляда» чтобы сначала ошеломить противника. И, только потом он тыкает ему щупальцем в лоб. По всей видимости, Чжан Си относился к скоростному типу экспертов, допустим такое возможно. Просто тогда встаёт вопрос — а чего он тогда на крыше не использовал свою скорость, чего он тогда не использует скорость при побеге (про быструю стрельбу из пистолета промолчу, чтобы не спугнуть автора). По всей видимости, автор наградил этой способностью Чжан Си только перед смертью, чтобы повысить крутость самого ГГ. Кроме того, автор расщедрился на описание, что чувствовал Чжан Си под воздействием «пристального взгляда». Конечно, всё ради того, что ГГ выглядел круто. Правда результат обычно выходит боком всем.
Чжан Си «тертый калач» (возможно военный или человек связанный с чем-то подобным), должен был начать защищаться, и мог использовать гранату. Ведь как мы помним, автор наградил его высокой скоростью реакции.
Прошлось подправить событийный ряд так, чтобы у Чжан Си не было возможности чего-либо предпринять.
Вообще, если проанализировать статус Чжан Си, то автор сам поставил его в такие условия, что он не мог обладать мало-мальски нужной способностью. Скорее всего, он был нянькой (телохранитель) для эксцентричного Ло Мина. Иначе его бы не отправили вместе с ним к ГГ. Операция могла ведь и провалиться, Ло Мин там нужен из-за своей способности, тогда зачем посылать с ним ещё одного эксперта.
В оригинале парня убивают, пронзая его тело голой рукой, примерно так же как Ло Мина. Не будем вспоминать о физике данного процесса. Был вариант, что она могла ткнуть пальцем ему в глаз, но опять же, кровь, грязь, а автор вроде как постоянно упоминает, что у ГГ девчонки такие ухоженные, в чистой одежде. Они либо кочуют из магазина в магазин, постоянно переодеваясь, либо таскают походную стиралку.
Глава 829. Наша цель: измотать его до смерти!
«Лин … мне … я», — глаза Е Лиань внезапно вспыхнули, но, толи от растерянности, толи по иной причине, быстро погасли. Девушка замешкалась, не зная, что хотела сделать.
«Да», — ласково произнёс Лин Мо, пытаясь с помощью интонации мягко простимулировать возникшее у неё желание выразить свои чувства. Он заметил, что взгляд Е Лиань отличался от обычного, и, честно признаться, уже давно ожидал неких изменений в её сознании, тем более после очередной эволюции прошло достаточное количество времени.
Пройдя через уровень повелителя, к Е Лиань должна была вернуться часть её человеческого сознания. Ключом служили воспоминания, принадлежавшие человеческому периоду её жизни. Если они смогут заполнить тот вакуум, который пока оставался незанятым инстинктами зомби, у Лин Мо была надежда, что к ней могли вернуться и человеческие чувства. В такие моменты, как этот, он пытался расшевелить её сознание, но каждый раз Е Лиань ограничивалась улыбкой и отказывалась сообщать какие-либо подробности о своём внутреннем мире. Но, поскольку такие моменты происходили всё чаще, Лин Мо понимал, что сдвиг в положительную сторону должен вот-вот случиться.
«Они скоро придут, чтобы встретится», — потупив взор ответила Е Лиань.
Что ж, явно не в этом раз. Оно и к лучшему, момент для сдвига в сознании выбран далеко не лучший.
Благодаря терпеливому наблюдению, Лин Мо знал, что в теле девушки происходит загадочная трансформация. Она чем-то напоминала ситуацию с Шаной, только не была такой явной.
По всем признакам, сознание Е Лиань колебалось, не из одной крайности в другую, как это было с Шаной, а скорее напоминало качание лодки, плывущей по волнам. Когда инстинкты зомби брали вверх, в ней просыпалась чудовищная сила, превращая в машину для убийства. А потом, как бы в противовес, начинала активизироваться её человеческая сторона и её умственная деятельность становилась более интенсивной.
Их глубокая эмоциональная связь позволяла Лин Мо чувствовать некие сигналы, которые периодически пыталась генерировать её человеческая часть сознания. В такие моменты девушка терялась, не понимая, что с ней происходит.
Возможно, она пыталась понять те воспоминания, которые остались от того времени, когда она была человеком, а может быть, она сомневалась в их естественности, но в любом случае, это был важный период в становлении её как новой личности.
«Сказывается наша совместная жизнь. Моё существование не даёт ей полностью окунуться в мир зомби, как это сделали другие. С повышением уровня эволюции должен наступить и прорыв в её сознании. В конце концов, Сюй Шухань хороший пример симбиоза с вирусом».
Лин Мо относился к этому серьезно, подпитывая свою надежду на возвращение её человеческой личности в обновлённое вирусом тело. И был готов помогать. Для этих целей он поссорился с Нирваной, украв их секреты и разработки.
В течение трех дней на нефтебазе Лин Мо потратил много времени на корректировку психического состояния Е Лиань. Теперь, после того как баланс был достигнут, это была её первая тренировка.
«Пока тренировка проходит успешно, а теперь вернёмся к делу», — Лин Мо с интересом посмотрел на измученное тело Чжан Си. Несмотря на обилие повреждений, залитых кровью, в его штанах и подсумках могли оставаться хорошие вещи. Грех бросать их тут.
«Так значит, граната была не одна!», — искренне удивился новой находке Лин Мо, — «или это не они…».
Заглянув в подсумок Чжан Си, он обнаружил несколько странных вещиц, внешне напоминавших ту гранату, которой пытались его убить. Но, скудность знаний об оружии не позволяла сделать ему однозначного вывода об их предназначении.
«Жаль что только три, надо будет потом изучить их подробнее», — Лин Мо осторожно срезал с трупа подсумок вместе с его содержимым.
Провозившись с трупом пару минут, Лин Мо стал счастливым обладателей нового пистолета, патронов к нему, пакета с чипсами и начатой пачки сигарет.
«Пистолет выглядит необычно …», — с видом знатока Лин Мо пустился в рассуждения, перед ничего не понимающей девушкой, — «вероятно, он модифицирован. Потом проверим. И патроны блестящие какие-то. Подозрительно, уж не полированные ли они?».
«Эээ», — задумалась Е Лиань.
«А у тебя есть идеи? Тоже нет?», — поразмыслив некоторое время, Лин Мо просто запихал всё награбленное в свой рюкзак, — «сохраним для испытаний, когда свободное время будет. Если учесть, сколько всего мы получили от остальных… Куш неплохой! Интересно, а толстячок сможет удивить нас чем-то подобным».
Е Лиань молча пожала плечами, поглядывая в сторону двери.
«Ещё раз спасибо тебе», — Лин Мо вытер испачканные в крови руки о чистые участки одежды трупа, — «хм, а я разве благодарил тебя раньше? Ну не важно, лучше поздно, чем никогда».
А когда собирался встать, случайно заметил деталь, на которую раньше внимания не обратил. Глаза Чжан Си перестали быть человеческими, что вкупе с маской ужаса, застывшей на его лице, представляло достаточно любопытную картину, если конечно не учитывать того отвращения, которое она вызывала у обычного человека. Но, пройдя через многое, Лин Мо привык ко всякому.
«Они красные … не такие красные, как у зомби, но очень похожи», — Лин Мо склонился к самому лицу и мощно втянул носом воздух, — «так я и знал, присутствует запах вируса».
«Если это так … любопытная находка! Всплеск адреналина перед смертью активизировал распространение вируса на области, которые раньше им затронуты не были. Интересно, он заразился или наоборот, получил мощный апгрейд к способностям. Хорошо, что я позаботился о нём раньше, чем изменения могли бы повлиять на его, а главное, и не мою жизнь», — Лин Мо задумчиво почесал подбородок, — «жить для простого человека становится всё труднее и опаснее»
«Теперь очередь нашего желторотика», — Лин Мо перевёл взгляд на второй труп. Он был свидетелем их перепалки и знал, кто отвечал за установку ловушек.
«Замечательная способность, но перспективы у неё сомнительные. Сначала нужно установить ловушку, теряешь время, потом ждать или загнать врага в неё, опять теряешь время, потом её активировать, опять теряешь время. Как такой эксперт смог до сих пор выжить остаётся загадкой…».
Он бегло осмотрел подоконник и искорёженные остатки рамы, но не нашёл для себя ничего интересного. А потом взглянул на то место, где раньше стоял тот парень. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Вот оно!».
Одна из напольных плиток выделялась на фоне остальных. Внимательно изучив её, Лин Мо понял, что под ней раньше была заложена ловушка. Если на неё наступить, она сначала пошлёт сигнал её хозяину, а потом рванёт. Убить, наверное, не сможет, но однозначно повредит ноги и предупредит о приходе постороннего. Удобная вещь, но всё же бесполезная. Тем же зомби будет на это плевать.
«Не густо… по способностям, да и внешне он напоминает гоблина-инженера, жаль только что сам не позеленел. Ну, хоть одежда у него правильных цветов. Как мне помнится, гоблины любили носить яркое», — мрачно пошутил разочарованный Лин Мо.
«Мы его не нашли!», — из коридора донесся голос Шаны, — «так бесит! Не знаю, какими способностями он пользуется, но это реально бесит! Мы подчистили всю его команду, но так и не смогли найти его».
«Со способностью к маскировке … вот вам и реальный противник, а не плюшевые игрушки, с которыми вы разминались», — Лин Мо озорным взглядом посмотрел Шане в глаза, — «как думаешь, он сам становиться невидимым или так умело маскируется под мебель? Ты случаем не видела, мимо тебя шкаф не пробегал? Или тумбочка?».
Внезапно из-за плеча Шаны высунулась ещё одна её голова. Со стороны казалось, что её стеснительный двойник осторожно выглядывает оттуда.
«Я пыталась найти его с помощью духовной силы. Сразу было понятно, что невооруженным глазом его не найти», — хмуро ответила Нана, — «а шутки твои неуместны!».
«Прости, не удержался», — неискренне раскаялся Лин Мо, — «но вопрос по его обнаружению по-прежнему актуален. Есть идеи?».
«Бесишь …», — сокрушенно посмотрела на него Нана и медленно слилась с телом Шаны.
В тот миг Лин Мо показалось, что один из её глаз, тот который изменил свой цвет, смотрит на него с каким-то особенным укором.
«Его поиском занимается сестрица. Проблем с остальными не будет. Теперь в здании только мы и он. Братец шутник собирается что-то с этим делать?», — спросила Шана, с такой невинной улыбкой, которая вызывала резкий диссонанс с выражением её глаз.
Взгляд настоящей ведьмы!
«Ну, план достаточно прост. Он ранен, днём он потратил большое количество духовной энергии. Нам остаётся только помочь ему потратить её остатки, и он наш», — самодовольно заявил Лин Мо.
«Это что, звучит как … хорошая идея?», — рот Шаны внезапно дернулся, но она не стала продолжать, наградив Лин Мо только уничижительным взглядом своих разноцветных глаз.
…
«Кеееек…».
В тускло освещенном коридоре с негромким скрипом открылась дверь. Неясный силуэт, блеснув линзами очков, проскользнул дальше по коридору, так и не закрыв той двери.
«Как ему удалось заварить эту кашу. Никого из моей команды уже нет в живых, а потерь с его стороны я не видел. В чём его секрет? Три его бабы! Первое впечатление о них было ошибочным. Пожалуй, они сильнее чем он… Жаль, что я понял это слишком поздно», — с горечью произнёс толстяк перед тем как скрыться в другой комнате.
«Зато теперь …», — горечь его на лице быстро сменилась безжалостностью, — «вам не удастся выбраться отсюда живыми. Возможно, я не так силён, как они, у меня есть чем ответить!».
Он судорожно сжал кисть правой руки, в которой находился маленький пульт дистанционного управления …
«Лин Мо, я обещал, что тебе будет больнее, чем мне, скоро этот момент настанет! Я докажу, что не бросаю слов на ветер!»
*
*
*
(Продолжение следует …)
ПП. Из удалёнки. Сокращено количество авторских пояснений о текущем состоянии девушек-зомби. Взамен, переводчик немного оживил общение команды ГГ между собой.
Прочитав возглас ГГ «У него были гранаты! Он хотел меня взорвать!» переводчик в очередной раз выпал в осадок. Мог ли Чжан Си скрытно от ГГ приготовить гранату при том, что с руками у него «полная авария». Если такое произошло (а по авторской версии так и было), то ГГ вырубив его «пристальным взглядом» мог ненароком (по авторской версии Чжан не успел прыгнуть, ГГ его охомутал на самом старте) выронить уже взведенную гранату из рук. Бух! И конец истории для ГГ) Тут вариантов то немного. Раз ГГ не видел гранаты и не знал, что она взведена, он не успеет приготовиться ко взрыву.
Прокатывает только один вариант, когда Чжан не выдергивал чеку, а решил сбить ГГ используя гранату как камень. Ну а чего, точное попадание в голову, ГГ теряет концентрацию, падает и ломает себе конечности. Ну, либо это специальная граната авторской разработки, которая не нуждается во взведении в боевую готовность перед использованием. Как в играх, когда противник умирает, летящий в тебя от него фаербол чудесным образом исчезает.
Ещё одна вещь. В оригинале в вещах Чжан Си был найден радиопередатчик. Переводчик этот фрагмент удалил, чтобы не делать из причастных к этому персонажей полных идиотов. Если есть связь, тогда в любой момент перекличка выявит недостающих членов команды. Напуганный человек точно поднимет в эфире шум. И авторский план штурма ГГ провалится. Внимательный читатель может сказать, но такие операции отряд без связи отправлять нельзя. Посты стоят отдельно, подкрепление отдельно, этим же как-то управлять нужно. Спишем всё на повышенную секретность миссии толстяка. Нарушать радиомолчание пока нельзя, что сторонники ГГ не вышли на их след и не вмешались.
Глава 830. Планы одинокого воина
«Последнее слово останется за мной!», — стиснув зубы, толстяк резко ускорился.
Следом за ним из темноты коридора бесшумно проскользнула высокая фигура. Поблескивая желтыми глазами, она остановилась на том месте, где задержался толстяк.
«Почему его толстые ножки такие прыткие? И почти нет запаха… Расстояние между нами быстро сокращается, скоро я настигну своего поросёночка!», — девушка осмотрелась, принюхалась, а затем исчезла вновь.
«Он проходил здесь меньше минуты назад», — девушка присела и коснулась пола в том месте, где пробегал её поросёночек, — «я всё ближе!».
Её взгляд стал холоднее, а губы растянулись в кровожадной улыбке: «Нашла!».
На первый взгляд, в этих напольных плитках не было ничего особенного, но для глаз продвинутого гибрида зомби картина была иной. Зрение девушки позволяло замечать тепловой след, оставленный после себя живым существом. Конечно, он не был четким, но те места, где останавливался кто-то теплокровный, найти можно было с легкостью.
«Если на следующем этапе эволюции моё зрение улучшится, я хочу быстрее находить таких хитрецов. Лин Мо обещал, что я могу получить ещё больше способностей от змеи. Неплохими кажутся удлиняющиеся конечности или язык, вытягивающийся на несколько метров. Я бы могла …», — Ли Ялинь предалась мечтаниям, на секунду забыв о преследуемом человеке.
В последнее время она поглотила много вирусного геля зверей-мутантов, истребив за три дня почти всё их поголовье в окрестностях нефтебазы. Жаль, что не удалось найти того «зловещего цыплёнка», обозначенного Хейси как самого опасного, а соответственно и самого желаемого источника высококачественного сырья. С ним прорыв на новый уровень был бы точно обеспечен.
Но и без него, поглощенных ресурсов хватило, чтобы улучшить её физическое состояние. Её способности, её тело и даже её сознание, стали сильнее и гибче, позволяя решать задачи, казавшиеся ещё вчера слишком сложными.
«Вот ты где!», — с легким смешком Ли Ялинь снова исчезла во мраке коридора, словно змея, вернувшаяся с асфальта в родную стихию зеленых зарослей.
…
«Нам сюда!», — Лин Мо звал за собой девушек спуститься по лестнице. Благодаря духовной связи между ним и Ли Ялинь, он мог быстро определить её местоположение в здании. Его изумила скорость, с которой та преследовала последнего врага. Хотя, не меньше он был поражён и тем фактом, что толстяк ухитрялся пока ускользать от неё.
Сейчас они направлялись в восточную часть здания, куда предположительно сбежал враг.
«Она быстрее Е Лиань. Хотя последняя, тоже достаточно быстра, но основной её потенциал сосредоточен в глазах. В теле же старшей сестры приоритет получили способности змеи-мутанта, основанные на скорости. Единственный недостатком, пожалуй, будет прочность самого тела. Особенно в сравнении с кожей зомби уровня повелителя, которую может пробить не каждый инструмент».
Но, это только когда враг зомби. В борьбе с людьми, любая из них покончит с человеком, включая эксперта среднего уровня, за пару секунд.
«Жаль, что они мне не всё о себе рассказывают. Мне бы хотелось понять, как работают способности каждой из них», — Лин Мо чуть было не утонул в мечтаниях, но был спасён Шаной.
«За что борется человек, оставшийся один?», — спросила Шана, сопровождая вопрос многозначительной улыбкой.
«А? Что? Что ты имеешь в виду?», — внезапно очнулся Лин Мо и уставился на неё с видом потерявшегося ребёнка.
Перед тем как ответить, Шана, повернув голову, сначала посмотрела на Е Лиань: «Прошло несколько минут с того момента, как он остался один. Он точно знает, что он один. Прыгать из окна он не станет, всё-таки он эксперт духовного типа. А значит, он должен искать способ быстрее покинуть здание. Если только … он не хочет с нами поиграть…».
«Думаешь, он водит нас за нос? Но, какой смысл ему оттягивать неизбежное?», — Лин Мо нахмурился, — «ждать подкрепления бессмысленно, мы поймаем его задолго до того, как они появятся тут».
«Всё может быть …», — кивнула Шана и неожиданно выдала свою идею, — «а что, если предположить, что взрывчатка была заложена не только на крыше. Меня натолкнул на эту идею стойкий запах по всему зданию. Если так пахнет взрывчатка, значит, её здесь много напрятали».
«Ну, не знаю», — покачал головой Лин Мо, — «конечно, их ничего не остановит, но какой смысл во взрыве здания. Я не так много ущерба им нанёс, чтобы они решились на столь радикальные меры. Это не Нирвана, для них захват живым предпочтительнее распыления до бетонной крошки».
«Почему ты так уверен?», — удивилась Шана, для которой всё было очевидно.
«Этот человек не глуп, возможно, он пытается найти способ замедлить нас перед своим побегом», — попытался объяснить ситуацию Лин Мо, догадываясь, к чему его клонила зомби-логика, — «уже не важно, что он там запланировал. Он нам нужен, причём живым. Лучшего источника информации о состоянии дел в лагере у нас не будет. Нам нужны его знания…».
Внезапно Лин Мо замолчал и закрыл глаза. Через несколько секунд в его голове возникла карта окрестностей. Её внешний вид уже не напоминал первоначальный «шедевр» Хейси, но количество подробностей радовало. Хотя в целом прогресс был неплохим. Черной чертой были отмечены улицы, ведущие к этому зданию. Общую картину приятно разнообразили несколько зеленых кружков и многочисленные группы красных крестиков, расположенных вдоль черных линий.
Сообщение от Хейси оказалось неинформативным и предельно коротким. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Они несут странные инструменты. Один из них может обнаружить нас. Больше контактов грозит разоблачением».
Лин Мо нахмурился и почесал затылок, прежде чем объявить свежие новости озадаченным его поведением слушательницам: «Ну, вот и разгадка его беготни. К нему прибывает подмога. Их довольно много. Чёрт! Они хорошо подготовились. Наше прикрытие не продержится долго. Мне не нужны потери, там много важных для нас людей. Придётся ускоряться нам самим».
В целом задача не была сложной. Здание не было настолько огромным, чтобы позволить затеряться в своих укромных недрах человеку. Две центральных лестницы, лифт и пожарный спуск. И, только казавшееся бесконечным, количество офисов и магазинов. Именно поэтому он не верил в версию Шаны о минировании всего здания. У толстяка не было стольких ресурсов. Да и не настолько он нагадил соколам, чтобы ради его смерти тратить столько ресурсов.
Однако такая планировка здания, не в меньшей степени чем его странные способности, позволяла толстяку ускользать от цепких рук Ли Ялинь.
«Плохо, что духовное обнаружение не может найти его, но, судя по потреблению энергии, у него осталось не так много времени… впрочем, как и у нас…», — подумал Лин Мо, сбегая вниз по лестнице.
В этот момент толстяк уже находился в торговом центре, расположенном на первом этаже здания, но почему-то его взгляд был направлен не в сторону выхода.
«Шанс умереть есть, и сбежать сейчас будет проще всего. В этом здании нас пятеро. Один против четверых, но придётся рискнуть», — толстяк мысленно настраивался и, окончательно решившись, рванул в сторону, противоположную выходу.
Как только его силуэт скрылся за поворотом, на том месте, где он только находился, словно призрак из потустороннего мира, бесшумно появилась высокая девушка.
«Поросёночек, как долго ещё ты собирается продолжать бегать от меня?», — грациозно поправив взъерошенные волосы, Ли Ялинь снова пустилась в погоню.
Спустя минуту, на этот же этаж прибыла троица во главе с Лин Мо. Не теряя времени даром, он сконцентрировался на духовном обнаружении, а затем бросил взгляд на двери лифта на том конце торгового зала.
«Если на первом этаже обустроен торговый центр, здесь должно быть больше выходов наружу. Не суть важно, но обычно под торговым центром бывает ещё пара этажей, склады и парковка. Но почему он так рвётся туда?», — задумался Лин Мо следя за траекторией движения Ли Ялинь.
Вдруг, его духовное обнаружение засекло сгусток духовного света, на несколько мгновений яркой вспышкой озаривший спокойную темноту окружавшей его до этого пустоты.
«Вроде он. Старается, бедолага, пашет без передыху … вот только почему он ещё не надорвался», — Лин Мо посмотрел на лестницу и рванул вниз. Следом за ним, пролетая сразу через несколько ступеней, бежали девушки.
…
«Спускайтесь сюда…, все вы … спускайтесь быстрее … Только вдвоём нам будет скучно… Мне нужны вы все!».
Толстяк встал напротив металлического каркаса, сваренного возможно даже ещё до катастрофы. Но зачем кому-то понадобилось держать здесь железную клетку.
Под клеткой был постамент, не привлекавший к себе особого внимания, но когда взгляд очкарика скользнул по нему, мрачная улыбка появилась на его лице: «Давайте быстрее …».
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Сокращено количество рассуждений ГГ о состоянии своих зомби-подруг. Последнюю пару глав, автор чрезмерно увлёкся этим делом. С одной стороны понятно, китайский код никто не отменял, но заставляя ГГ в самый разгар боя размышлять о всякой фигне, автор непреднамеренно выставляет его в идиотском виде, впрочем не его одного). Конечно, в такой ситуации нормальный мужчина может временно отвлекаться от основной цели, но учитывая присутствие дам, исключительно на то, в чей огород он вечером будет свой стручок гороха засаживать.
В оригинале автор упоминает про «четвертый выход». В китайском языке четверка звучит как смерть и получается игра слов, настраивающая китайского читателя, что именно там произойдет самое интересное. Из отечественных аналогов только 13я дверь/проход и то, у нас с этим числом не связано особого ажиотажа. Можно было конечно повесить там табличку «спуск в морг», но офисное здание + торговый центр + морг уже перебор. Даже по меркам китайского архитектурного дизайна.
В оригинале глава называлась — Тень змеи.
Глава 831. Стреляющий клоун-невидимка
Местный полуподвал сердобольно встретил гостей набором специфических ароматов. В нос ударила забойная смесь затхлости, щедро разбавленная запахами отходов человеческой жизнедеятельности.
Внутри что-то хлюпало и пищало, поблескивая знакомым всем красноватым цветом глаз. Однако, разбегалось, почувствовав более продвинутых соплеменников.
«Ну и злачное же место выбрал для себя толстяк. Подобное тянется к подобному…», — высказал своё первое впечатление Лин Мо.
Возможно, что и до катастрофы здесь было не намного лучше. Подтапливаемые складские помещения невесть где, никогда не отличались теплотой и уютом. Ржавеющие двери каморок, кучи мусора, среди которых наверняка до сих пор гниют остатки чьего-то обеда пятилетней давности. Лин Мо жалел, что может разглядеть эти подробности в кромешной тьме полуподвала.
«Вот те пачки сигарет кажутся новыми», — заметила интересную деталь Шана.
«Значит, здесь уже были до нас. Готовились. Но для чего, черт возьми, они хотят использовать такое место, как это?», — Лин Мо безжалостно вдавил носком своего ботинка в лужу плававшую там пачку.
Звук капающей воды был единственной деталью в местном антураже, от которого не подташнивало, но и он быстро навевал тоску, своим нелепым однообразием.
«Кто-то забыл закрыть кран… знакомо…», — тихо пожаловался Лин Мо.
«Я пока не почувствовала его запаха», — Шана сделала несколько глубоких вдохов, вызвав у Лин Мо гримасу отвращения.
«Не мучай себя, я уже знаю, где прячется наш любитель злачных мест», — Лин Мо потянул девушку за руку, — «пошли, старшая сестра нашла его».
«Ты в этом уверен?», — с сомнением заметила Шана и обратилась за помощью к Е Лиань, рассчитывая, что та сможет его образумить. Последняя, просто пожала плечами и быстро умчалась в нужном направлении, стараясь не наступать в подозрительно выглядевшие кучи.
«Предательница», — скривилась Шана, однако руку Лин Мо отпускать не стала.
Через несколько шагов, Лин Мо зачем-то создал особо толстое щупальце и обвил им один из опорных столбов.
«Эй, ты, что затеял… зачем ты тратишь энергию впустую…», — возмутилась Шана, но его рука быстро прикрыла ей рот, — «уммм…».
«Тише. Сама подумай, нам же нужна приманка», — прошептал Лин Мо, прижимая к себе девушку.
«Ты мерзкий негодяй, куда запустил свои лапы! Что ещё за выдумки, разве мы не должны догнать сестер?», — произнесла красноглазая копия Шаны, отделившаяся от её физического тела.
«С чего ты взяла, что нам нужно с ними встречаться? Они знают, что нужно делать», — защищался Лин Мо, стараясь как можно осторожнее тащить за собой девушку.
«Что? Ты смеешь признаваться, что дал им особое поручение, а мне нет? Ты считаешь меня слабее? Вот подожди, когда я ещё раз эволюционирую, я тебе устрою … веселую жизнь», — пообещала расстроенная Шана.
«Мы на месте», — Лин Мо внезапно остановился перед опорным столбом. Осторожно выглянув, он заметил очертания человека на фоне чего-то квадратного, однако, переключившись на глаза Шаны, квадратный предмет стал виден четче, а фигура исчезла.
«А? Почему это?», — удивленный Лин Мо снова переключился на свои глаза, — «духовные способности имеют такие различия».
Имея возможности зрения зомби, Шана без труда могла видеть физические предметы, но только их. Получается, что духовного зрения у неё не было… или за него отвечала Нана, её вторая половина.
«Пусть Нана придёт и посмотрит», — прошептал Лин Мо.
Хмыкнув, девушка замерла, и один из её глаз изменил цвет. Теперь можно было увидеть две почти одинаковых картинки. И, на одной из них был силуэт человеческой фигуры. Нечеткий, но всё-таки был.
«Теперь понятно. Способностей Наны в духовной сфере не хватает, если не знать, что там кто-то есть, можно и не заметить», — задумался Лин Мо и не стал озвучивать своей догадки, чтобы не травмировать девичье самолюбие. Но, если честно, то противник им попался сложный. Лин Мо и сам первый раз видел способность, которая делает маскировку почти абсолютной.
«Поразительная способность. Если бы мои способности были слабее … да он вообще мог с нами не париться! Тогда на крыше, значит, именно он прятал весь отряд. Повезло, что он давно и много духовной энергии израсходовал. Спрячься он получше, нам бы в жизни не найти его. Идеальный шпион … и тайный убийца …».
Пока Лин Мо увлечённо наблюдал и анализировал, на весь полуподвал громыхнул выстрел. Пуля просвистела рядом, заставив парня прижаться к столбу и замереть.
«А он не плох! Разоблачил нас так быстро!», — удивился Лин Мо.
«Эй Лин, выходи, раз уж ты здесь! Ты же знаешь, что я тоже духовный эксперт! Твой уровень обнаружения ничего не стоит против меня!», — злорадно усмехнулся толстяк и выстрелил ещё пару раз.
«Меткость этого надоедливого привидения намного лучше, чем у тебя …», — предательски прошептала Шана, — «ну, что, прощай милый Лин, нам будет не хватать…».
Скромно потупив взор, она сложила ладошки вместе, делая вид, что возносит молитву за упокой души.
«Ах, ты засранка, совсем не веришь в мои силы?», — прошептал Лин Мо и с некоторым усилием прижал к себе девушку, мешая её молитве.
«Фи …», — Шана мельком взглянула на него и потянулась за своим мечом.
Рядом просвистела ещё пара пуль, вызывая у Шаны кривую улыбку: «Я помогу тебе. Стоит обратить внимание на его очки. Он чрезмерно трясется за них. Что если они помогают его способности видеть немного больше, чем видят остальные».
«Калейдоскоп», — прошептал Лин Мо, вспоминая, что умение Е Лиань отчасти напоминало ему эту загадочную способность толстяка, — «интересная мысль. Тогда зачем здесь та клетка…». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Место выбрано удачно. А та коробка … она выглядит иначе, чем всё остальное железо, хранившееся тут. Может она тоже помогает ему…».
Квадратный объект представляет собой железную клетку, вокруг которой парил надоедливый призрак.
Лин Мо подумал немного и сказал: «Я думаю, что её будут использовать, чтобы поймать нас. Наверное, они считают, что эксперта духовного типа безопаснее держать в ней».
«Разве? Её размер не такой уж и большой …», — холодно возразила Шана.
Лин Мо на мгновение опешил, а затем сузил глаза: «Не ожидал от них такого! Они планируют оставить только меня и старшую сестру … Я думал, мой отряд их тоже заинтересовал…».
«Почему молчишь? Всё ещё не готов выйти?», — толстяк пытался провоцировать, — «боишься, что убью? Ты, наверное, не ожидал, что духовный эксперт может обладать навыками стрельбы. Я в этом неплох. Знатоки признают мою меткость. Хочешь, я продемонстрирую тебе пару фокусов. Не бойся, выходи, я покажу, что умею!».
«Он, что, серьезно думает, что мы купимся на его уловку…», — пробурчала Шана, и, подняв глаза, посмотрела на Лин Мо, — «глупый таракан».
Неожиданно, Лин Мо склонился к её уху и прошептал: «Давай проведём небольшой тест. Ты пока постой тут, а когда я выйду, спрячься в другом месте».
«Тест?», — переспросила Шана, недоумевая.
«Хочу проверить его способность в действии», — ответил Лин Мо и медленно вышел из-за столба. В его руках не было оружия, но сотни духовных щупалец уже окружали его плотным коконом.
Толстяк заметил необычные колебания духовной энергии и добродушно рассмеялся: «Бесполезно. Вне зависимости от того, насколько ты силён, тебе не победить … Более того, сегодня я удостою тебя чести умереть от моей руки».
Его взгляд на секунду задержался на одной из куч мусора, а пальцы сильнее сжали пульт дистанционного управления.
«Знаешь, хвастаться умеют даже дети … мне очень любопытно, откуда у тебя такая уверенность…», — Лин Мо холодно посмотрел в сторону говорящего приведения и сделал ещё несколько шагов к нему навстречу.
«Мой первый довод», — выкрикнул толстяк и тут же выстрелил в наивного дурачка, которому хватило мозгов выйти из-за преграды.
А? Что? Промах?
Отсутствие ожидаемого результата удивило в первую очередь самого стрелявшего. Как могло это случиться?
«Ой! А говорил, что меткий. А, наверное, в глаз соринка попала, что ж, понимаю, даже у самого меткого стрелка бывают осечки», — Лин Мо, притворившись удивлённым, медленно приближался, — «давай упростим тебе задачу, я встану немного ближе. Тебе хорошо меня видно? Тут с освещением плоховато, но ты, наверное, умеешь стрелять, ориентируясь на звук. Покажи и этот фокус. Помню, в детстве я любил смотреть, когда цирковые клоуны показывали этот фокус».
Мерзкий негодяй, какие ещё клоуны?
В полуподвале послышалось гневное сопение, а потом прозвучал двойной выстрел.
Цель не была поражена.
«Как? Почему?», — ошарашенный тройным промахом подряд, толстяк всерьёз задумался. Не так давно он уже представлял себе множество ситуаций, в которых они с Лин Мо могли бы встретиться, но то, что тот паразит обладает способностью уворачиваться от пуль, он почему-то не рассматривал. А зря… Внутри него потихоньку начало зарождаться предчувствие того, что их непродуманная встреча может для него плохо закончиться.
«Так достаточно или мне подойти поближе?», — Лин Мо встал, засунув руки в карманы, — «я готов. Можешь прицелиться получше, а то твоя меткость … пока не впечатляет».
«Первые впечатления обманчивы, как говаривала ещё моя бабуля», — перестав стрелять, толстяк усмехнулся, — «буду считать, что мы оба удивили друг друга. Но, ты же не думаешь, что это всё, чем я могу похвастаться. Ты зря разделился со своей командой. Рассчитываешь, что тебя одного хватит, чтобы прижать меня? Неужели ты думаешь, что пистолет мой единственный оставшийся козырь…».
«Хе-хе …», в ответ Лин Мо тихо посмеивался, в ожидании того, чем ещё этот разговорчивый призрак сможет его удивит.
Меткая стрельба не впечатляла, но тут у Лин Мо был небольшой секрет. Когда толстяк прицеливался, их взгляды встречались и, даже не видя противника Лин Мо воздействовал на него. Однако это могло работать только до тех пор, пока секрет оставался нераскрытым. Опытный стрелок рано или поздно, но догадается, в какой момент происходит «чудо» и как его избежать. К счастью, враг был один, довольно истощен и напуган.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. В этой главе автор сразу зашёл с козырей — в полуподвал откуда-то попадал свет. За окном ночь, в здании темнота, а в полуподвале полумрак из-за света, попадающего откуда-то сверху. Интересно зачем, если как выясняется у них враг — человек-невидимка. А кроме того, в темноте ГГ и его банда неплохо видят благодаря их «зомби-зрению».
Уменьшено количество выстрелов, произведенных толстяком. В оригинале почти после каждой фразы он шмаляет.
Переводчик также избавился от описаний типа «как дергается мускул на лице толстяка», по причине того, что никто, кроме автора, этого разглядеть не мог.
Вообще, сцена со стреляющим невидимкой вызывает больше вопросов, чем положительных впечатлений. Ладно, допустим, его способность позволяет прятать одежду и мелкие предметы, с которыми он контачит, но как быть с выстрелами, пламенем от них, дымом от них. Пусть будет пистолет модифицированный (условно — глушитель, серьёзно снижающий звук, он же пламегаситель и супербездымный порох). Начав стрелять, он однозначно выдает себя, зачем тогда поддерживать невидимость. Наверное, чтобы враг не видел, как трясутся твои поджилки.
В оригинале глава называлась — Удар в лицо — это слишком жестоко. Таким названием автор намекал китайскому читателю, что допустив серию промахов, призрак публично потерял лицо (если дословно ударил сам себя по лицу). Для нашего читателя это название вызовет недоумение. Ну, промазал, и чего такого…
Глава 832. Печальная история
«А что тебя рассмешило, расскажи, посмеёмся вместе», — толстяк пытался успокоить себя. Его начинало бесить поведение Лин Мо, но он понимал, к чему тот стремится.
«Молчишь? Жаль. Хотя бы из чувства благодарности, ведь я намеренно раскрыл своё местоположение, чтобы тебе не пришлось заглядывать под каждый сортир. Та девушка смогла пробить мою защиту, но я не стал прятаться и бить исподтишка», — толстяк продолжал разговор, несмотря на молчание собеседника.
«Куда пропало твоё красноречие? Минуту назад ты горел желанием общаться? Хорошо, тогда я сам подкину тебе отличную шутку», — толстяк поднял руку вверх и помахал, — «если ты думаешь, что меня можно взять, вот так, без соли и перца, огорчу. Я знаю, что ты видишь меня. Так вот, внимательно посмотри, что я держу в руке. У меня в руке волшебная кнопочка и как только я на неё нажму, внимание, сейчас будем смешно. Это здание взлетит на воздух. Целиком! А самое смешное то, что будь здесь окна, шанс спастись мог бы быть. Я знаю, что скорость у некоторых бывает аномально быстрой. Но, мы в подвале, где только один вход и выход. И ты сам сюда зашёл, по своей воле!».
Лин Мо молча стоял, выслушивая всё, что нёс этот болтун. Пока молча.
«Опять не смешно? Или ты уже плачешь?», — толстяк опустил руку и сделал круг вдоль железной клетки, — «знаешь, я не такой жестокий человек, как ты. Ты ведь пришёл отнять у меня жизнь, а мне ты был нужен живым. В этом вся разница. Но, знаешь, я не в обиде. Больше того, я дам тебе шанс. Ты же хочешь получить шанс выжить?».
«Что, черт возьми, ты пытаешься сказать? Глядя на тебя, можно подумать, что ты здесь не для того, чтобы умереть вместе со мной», — выпалил раздосадованный Лин Мо.
«Что? Умереть вместе с тобой? Скажи честно, ты приберёг эту шутку специально для такого момента? Ха-ха-ха», — толстяк залился смехом сумасшедшего, — «а ты забавный! Зачем мне так поступать?».
«Я достаточно долго прожил на этом свете, чтобы понять, насколько смешна твоя шутка», — более спокойно продолжил толстяк, — «взрослому человеку, с моей комплекцией и без особых навыков проще сдохнуть, чем прожить ещё один день. Моя жизнь не была легка и до катастрофы. Фармацевтический бизнес нелёгкая штука. Целый день уговаривать людей купить абсолютно ненужные им лекарства».
«Сдаётся мне, ты толкал им отраву в красивой упаковке, не удивительно, что тебя не любили».
Но, толстяк уже не обращал внимания на собеседника. С головой поглощенный собственными воспоминаниями, он рассказывал больше для себя: «После того, как мир изменился, мои бывшие коллеги не стали делиться даже водой! Они боялись выйти наружу, чтобы пополнить запасы. Никакие уговоры не помогали. А знаешь, что я пил в то время?».
«Пусть это останется твоей тайной …».
«Это была моча! Я пил собственную мочу! А когда не хватала её, то любую найденную жидкость… Потом они, наконец, не выдержали и решили попытать счастья в небольшом супермаркете … и отправили меня на разведку. Туда! Одного! Они сказали, что ты самый старый, беспомощный и это единственное, на что годишься. Я должен был привлечь к себе зомби, а они сначала вытащат еду, а после помогут мне. Кто поверит в такую чушь? Но, выбора у меня не было. Оголодавшие люди похожи на зверей. Они могли съесть меня самого. Это немногим отличается от смерти в руках зомби».
«Какая душещипательная история. Ты хочешь вызвать у меня слезы сочувствия? А, кажется, я понял, ты хочешь, чтобы я нацедил немного своей жидкости и для тебя? Я бы с радостью, но вот незадача, подходящей тары под руками нет, может ты с собой захватил баночку, одолжи…», — Лин Мо подначивал противника, как мог, но тот, казалось, игнорировал, а может, перестал слышать его.
«Когда я пошёл туда, я совсем отчаялся и думал, что вернусь оттуда только сам став зомби. Но, Бог миловал меня, даровав часть своей силы. Возможно, он не хотел, чтобы я там умер…».
Лин Мо слегка нахмурился, он смутно догадывался, куда идёт дело. Хотя его не интересовала история жизни этого человека, мешать ему он пока не хотел. Его беспокоила взрывчатка, находившаяся в клетке. Её мощность и наличие у этого человека желания жить.
«… Тогда я послушно согласился … Они ничего не заподозрили. Если даже мне удалось выжить, так как же может что-то случиться с этими молодыми и сильными людьми! Эй, я до сих пор не могу забыть выражение их лиц, наполненных волнением и желанием жить. Все хотят жить, но никого не волнует, хочу ли я жить тоже …».
«… Так что я просто дал им понять это по-своему … Признаюсь, тот момент, когда я видел, как их пожирают зомби, наполнил моё сердце радостью. Они получили по заслугам. Все они! Я мог бы позаботиться о ком-то из них, если кто-то, ну хоть кто-то из них протянул мне руку помощи. На проверку оказалось, что они более уязвимы, чем я. Забота только о себе до добра не доводит. Ха-ха, но они этого так и не поняли. В их головах наверняка вертелся вопрос — почему этот неудачник смог выжить, а они — нет…».
Ненадолго замолчав, толстяк ещё посмеивался, но продолжать рассказ не торопился.
«Знаешь, а давай сыграем в игру с тобой. В твоём положении выбора то особого нет, а тут хоть какой-то шанс. Понимаешь, мне бы хотелось увидеть твоё лицо, когда ты будешь бороться за свою жизнь. Я хочу запечатлеть это в своей памяти, чтобы потом, рассказывать своим внукам. Соглашайся, обещаю, что скучно не будет», — неожиданно предложил толстяк.
Лин Мо молча смотрел на него, в то время как в его голове уже роились мысли. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Я сбежал у него из-под носа, чуть не убив его. Он не мог этого забыть. Я оскорбил его только что, но он пропустил это мимо ушей. Теперь пытается втянуть меня в какую-то игру. Что странно. Для того чтобы меня убить не нужно ничего придумывать. Нажми на кнопку. Тогда в чём его план? Он хочет выбраться из подвала сам и не дать сделать этого нам. Звучит интересно, но как он это сможет провернуть?».
«Что притих? Неужели впечатлён моей историей. Я тебе больше скажу, все, кому я её рассказал, уже мертвы», — разоткровенничался толстяк.
«И в чём её суть?».
Чувство облегчения, которое испытал толстяк услышав этот вопрос заметил даже Лин Мо, видевший только его нечёткий силуэт.
«Три минуты …», — причмокивая от вожделения, произнёс толстяк, — «ты должен находиться не дальше двадцати метров от меня и выдержать все мои атаки. Если я замечу, что твои девчонки шалят, пока ты меня отвлекаешь, я жму на кнопку. Без предупреждения жму. Ты же не хочешь, чтобы их прекрасные кусочки достались местным обитателям. Я тут недавно заметил крысу, размером с двадцатилитровое ведро. Представляешь, как они вымахали всего за год».
«Святые бабуины! Это что-то новенькое. Он пересмотрел сериалов для детишек. Выдержишь атаку в течение трех минут … стоп! Почему именно три минуты. Что ему мешало заманить нас сюда, а потом сбежать и взорвать к чертям собачьим тут всё… Тут что-то не так…», — взгляд Лин Мо шерстил округу в поисках зацепок.
«Если не брать в расчет его дрянной характер, в его действиях должна присутствовать скрытая логика. Поскольку он до сих пор не взорвал нас, это может означать, что заряд не настолько мощный, чтобы гарантировано нас прихлопнуть. Тогда для чего нужна клетка? Предположим, она как сыр, в этой мышеловке. Но, тогда как сделать так, чтобы мышеловка не убила и их самих…».
Толстяк был опытным лицемером, с задатками актера. Такой хорошо умеет скрыть за кучей пустых слов свою истинную цель. Это было понятно с самого начало, но не давало подсказки. Вариантов могло быть множество, вплоть по полного сумасшествия толстяка. Или … в клетке вообще могло не быть взрывчатки.
«Если убить Лин Мо первым, никто из оставшихся меня не сможет увидеть», — прикидывал толстяк, ожидая согласия от своей будущей жертвы, — «он колеблется, может даже подозревает, но не будет рисковать, когда есть небольшая надежда. Я знаю таких людей, они никогда не идут на крайние меры без нужды. Просто нужно предоставить им шанс или сделать вид, что это шанс».
«Эй! Ты что удумал?», — внезапно толстяк обнаружил, что Лин Мо спрятался на бетонный столб.
«Ты же говорил о двадцати метрах. Я тут подумал, а сможет он рвануть так, чтобы успеть выскочить наружу до взрыва. Или может, на самом деле, эта клетка нужна тебе самому? Интересно будет посмотреть, кто из нас выживет», — крикнул Лин Мо не став даже выглядывать.
«Я чего-то недопонял, ты отказываешься от моего щедрого предложения? Я не буду ждать долго. Мне достаточно нажать на кнопку», — голос толстяка стал заметно нервным, — «мне жаль, но видимо придётся всё же нажать её. Надеюсь, ты готов принять последствия?».
«Разве ты ещё не нажал её?».
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Обрадую любителей оригинального китайского творчества, ход повествования изменён не был. Смещены акценты, добавлены краски, удалены лишние детали.
Глава 833. Клетка, из которой невозможно сбежать
«Эй! Мы так не договаривались! Прятаться бесчестно! Сейчас же покажи мне свою бесстыжую морду!».
«Знаешь, я тут ещё немного подумал. Двадцать метров нужны тебе, чтобы я гарантированно попал в зону поражения взрыва. А ты в это время, пользуясь невидимостью, спокойно свалишь. Неужели ты думаешь, что я дебил? Отведённые мне три минуты я проведу за своим столбом. Но, ты не переживай, если взрыв произойдёт и мимо будут пролетать твои ошмётки, обещаю не трогать их и не отскребать со стены», — пообещал Лин Мо, делая загадочные пассы руками и тихо прошептал, — «сейчас и увидим, муляж ли у него в руках или он действительно мужик со стальными яйцами в голове».
Толстяк, задыхаясь от возмущения, не сразу понял, что ему сказать в ответ. Спустя не один десяток секунд, когда первая волна ярости схлынула, мужчину начали одолевать сомнения: «Что опять устроил этот мелкий засранец? Как можно так запросто игнорировать наличие бомбы в руках врага? А что, если у меня есть ещё припрятанный козырь, у него извилин не хватает в детском мозгу, чтобы понять это?».
А Лин Мо, пользуясь его замешательством, продолжал делиться своими откровениями: «Ты же просто хочешь использовать любую возможность, чтобы убить меня. Если встать на твоё место, то, что получается. Вся твоя команда уничтожена. Ты сам остался один. Мне вот не совсем понятно, а что ты скажешь штабс-офицеру Вану. Правду что ли? Даже ежу понятно, не говоря уже о таком старом дятле как ты, что тебя ждёт суровый приём в лагере».
«Что? Откуда ему известно про Вана?», — толстяк насторожился, услышав знакомое имя.
Лин Мо продолжил, с трудом сдерживая злорадство и стараясь принять своему голосу максимальное равнодушие: «Но, это ещё не всё, что я тебе хочу сказать. Я уже знаю, что ресурс у тебя исчерпан. Твоя невидимость продержится минут пять, ну ладно, только из уважения к твоим сединам, даю десять минут. А что будет потом? Такой боров как ты станет отличной мишенью для нас. Поэтому ты великодушно даёшь мне три минуты… Смешно! Я дам тебе пять минут, по истечении которых ты должен сдаться. И тогда, я обещаю быть милосердным и не мучить, лишний раз, без особой необходимости».
«Ты? Это ты, мелкая сопля, даешь мне пять минут на сдачу? А что будет, если я откажусь? У тебя силёнок то хватит на что-то большее, чем портить воздух пустым бахвальством? Позволь узнать, а для чего тебе эти пять минут, если ты такой молодой и дерзкий олень? Кажется, здесь начало попахивать дерьмом… А я догадался, для чего тебе нужны эти пять минут. Хочешь не торопясь сменить на себе подгузник», — злобно прокричал толстяк, силуэт которого внезапно полностью скрылся в темноте полуподвала, — «в это раз ты рассердил меня конкретно и я не дам тебе времени, ты умрешь засранцем в штанах, наполненных собственным страхом и дерьмом!».
«Давай проверим, кто из нас пустобрёх, ты, трясущийся от страха старик с бомбой или я… Я готов начинать, что скажешь ты?», — выкрикнул свой вызов Лин Мо.
В ответ толстяк еле слышно рассмеялся. Он был уверен, что теперь никто его не видит, и он, наконец, завершит то, зачем их сюда отправили.
Осталось сделать последний шаг … и цель достигнута!
«Попался!», — Лин Мо победно вскрикнул и сжал ладонь в кулак, — «ну, что? Старичок? Доболтался? В отличие от тебя, я готовился».
Послышались сдавленные стоны толстяка. Брызги тухлой воды полетели в разные стороны. И, если присмотреться, можно было заметить, как чей-то силуэт катался из одной лужи в другую.
«Ты, наверное, думаешь, о том, как я смог поймать невидимку. И, первая твоя мысль, конечно же, будет о воде. Дескать, не стоило шлепать по ней своими … чёрт! Я же не вижу, что на тебе надето… Ну, ладно, при осмотре трупа будет ясно», — Лин Мо старался говорить достаточно громко, чтобы невидимка, борющийся с невидимым врагом, мог его услышать.
«Кхеее… Кхмммм».
«Ах, да, тебе, наверное, не до этого сейчас. Ты отчаянно хочешь выжить. Понимаю, но, я добрый человек, поэтому помогу тебе. Чтобы победить врага, нужно узнать его. А ты хочешь знать, что за штука сейчас ломает твои рёбра? Скажу предельно откровенно, и я бы хотел, если бы был на твоём месте».
«Кхееее…».
«Ладно, не буду тянуть резины, времени то у тебя мало. Вода тут ни при чём! Умей ты летать, я всё равно поймал бы тебя в свои сети! Ой, совсем забыл! Мне так хочется узнать, а что ты приготовил для меня, какой козырь оставил на последний момент. Ну? Не молчи? Хочешь, я немного ослаблю хватку…».
«Ааааа! Лин Мо, ты …», — ужасающе громкий крик эхом пронёсся по помещению, распугивая мелких обитателей.
«Жаль, ты потратил свой шанс впустую. Тогда продолжу я. Понимаешь, у тебя замечательная способность, но её самым большим недостатком являешься ты сам. Ты слишком жирен для невидимки, буду откровенен, такому как ты, невидимость только вредит. Ты уже сдаёшься или продолжим?».
«Кхеееек…».
«Понятно. Уважаю, твой бойцовский характер, мм, это нечто… Ты не торопись, у нас есть время поболтать. В общем, о чём это я? Когда я гостил в деревне у деда с бабкой, я видел, как кошка играла с мышью. Придушит, потом отпустит, потом опять поймает. Забавно, а для десятилетнего городского оболтуса вообще цирк. Но, я не о том. А как-то ночью, темно было, прямо как сейчас. Проснулся я от истошного писка грызуна, ну мышки, которая сама ползла в пасть к змее. Представляешь, сама орёт как резанная и ползёт. Магия змеиная не разгадана до сих пор. Тебе кстати ничем нашу ситуацию не напоминает? Смекаешь, кто тут мышка?».
Прошло тридцать секунд, прежде чем крики толстяка стали стихать. Обвитый сотней щупалец, мужчина барахтался по полу, стремясь освободиться от змей, залезавших ему под кожу.
«Паршивец! Меня так просто не взять! Твои змеи никуда не годятся!», — прокричал толстяк, освободившийся неожиданно для самого себя, и решивший, что у этой странной способности Лин Мо закончилось время, — «ты, что, действительно думаешь, что я не подготовился? Когда я взорву вход сюда, все вы останетесь здесь НАВЕЧНО!».
«А! Так вот для чего тебе этот пульт, а я грешным делом подумал, что он от телевизора. Ну, извини, обознался, но ты сам виноват, когда ты становишься невидимым, чёрт его знает, тем там заняты твои руки». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Тяжелое дыхание толстяка внезапно замерло. Наступал момент, когда нужно было принимать решение о собственной жизни. Первоначально он планировал использовать пульт как средство устрашения и как последний довод, если всё станет хуже некуда. Случилось именно последнее.
«Подкрепление где-то рядом. Смогу ли я продержаться ещё несколько минут? Банда моих неудачников, которую мне навязали, сдохла, не продержавшись и часа. Некомпетентные дегенераты! Если взорвать бомбу прямо сейчас, шансов выжить уже не будет. Я готов пожертвовать собой, но только если его банда сдохнет вместе со мной».
«Эй! Ты…», — толстяк сплюнул кровавый сгусток и уставился на Лин Мо глазами, полными бешеной ненависти. Отменив невидимость, он решился напоследок показаться врагу. Он недооценил противника и жестоко поплатился за беспечность. Та информация, которой его снабдили, была, мягко говоря, устаревшей. Первоначально он понимал, что Лин Мо сильнее, но рассчитывал с помощью своей способности сделать, как сейчас оказалось, невозможное. Знай он с самого начала, что враг стал на порядок сильнее… Хех, нужно было взрывать вертолёт ещё в воздухе, а лучше оба…
«Знатно я его помял, кажись, даже немного перегнул, но он сам виноват, я же не видел, что там творилось», — подумал Лин Мо, впервые за ночь увидевший своего противника.
И надо признать, зрелище было не из лучших. Многочисленные раны, оторванное ухо, сильно перекошенное лицо и взгляд, наполненный ненавистью.
«И что ты собрался делать теперь?», — спросил Лин Мо, продолжая прятаться за столбом.
«Засранец! Не принуждай меня. Взорвав вход, никто не сможет выбраться живым отсюда, какими бы странными не оказались твои способности», — нервно сжимая пульт, толстяк уставился на стол, за которым был его враг, — «мы можем договориться, ты отпустишь этого старика и разойдемся миром. Даю последнюю возможность! Только один шанс! Если ещё раз дёрнешься, пока я не покину здание, вам всем крышка! Всё здание взлетит на воздух!».
С трудом передвигая ногами, толстяк сделал несколько шагов в сторону выхода.
Лин Мо стоял неподвижно, наблюдая за ним, а потом резко крикнул: «Разве я разрешал тебе уйти?»
Тело толстяка вздрогнуло, остановившись, он выругался сквозь стиснутые зубы: «Черт! Молокосос, ты действительно хочешь попробовать поиграть в эти игры? Как только прибудет наше подкрепление, ты станешь черепахой в банке …».
Он вытянул в сторону левую руку, державшую пульт.
«А почему нет? Я люблю эти игры», — внезапно Лин Мо вышел из-за столба и сделал шаг к нему навстречу.
Тихие всплески воды вокруг толстяка сигнализировали, тому, что сейчас «водяные змеи» доведут до конца то, с чем не справились несколько минут назад.
Глаза толстяка покраснели: «Ты сумасшедший! Безумец! Иди к чёрту! Смерть всем вам!».
«…».
Толстяк зажмурился и мягким движением пальца бесшумно вдавил кнопку пульта.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП, Из удалёнки. Нить повествования и сюжет не изменился. Переводчику пришлось вылить два ведра краски на задействованных в главе персонажей, чтобы немного оживить происходящее, подчеркнуть сложность их бытия и многогранность характера.
Название главы было оставлено авторское, чтобы приятно интриговать читателя.
Черепаха в банке — оставлена, чтобы подчеркнуть китайский колорит.
Глава 834. Бомба для самоубийцы
«Ха-ха-ха-кхек-кхек…», — смех толстяка быстро закончился кровавым кашлем, но он не унимался, — «ты не оставил мне выбора, когда со всех сторон тебя ждёт смерть, я предпочитаю уходить не один и с музыкой!».
Лин Мо стоял рядом, с улыбкой ожидая развития событий.
«Почему он улыбается? Ему плевать на свою жизнь? Настоящий безумец!», — мысли толстяка запутались настолько, что не сразу понял, что чего-то не хватает.
«Где взрыв?! Я …», — удивленно вскрикнул он и пощупал кнопку пульта. Нервно хихикнул, он потряс его, продолжая нажимать кнопку управления детонатора.
«Нет … нет … Это ты? Что ты … когда ты… это же ты!».
Бесполезная пластиковая коробочка шумно разбилась о бетонную стену. Толстяк, отступив назад недоверчиво уставившись на Лин Мо.
«Что? Электричество закончилось? Кино не будет, жаль, а ведь нам обещали хорошую программу…», — рассмеялся ему в лицо Лин Мо.
«Невозможно… как ты мог …», — поскользнувшись, толстяк уже отползал от Лин Мо, с белым от страха лицом, — «что ты хочешь сделать? Зачем ты идёшь за мной?».
До крови сжав кулак, мужчина ударил себя в грудь, а его искаженное болью лицо почему-то стало ещё бледнее.
«Я не хотел умирать сегодня, но уже поздно, и я заберу тебя с собой!», — прохрипел, морщась от боли толстяк.
«Хочешь меня порадовать ещё чем-то? Неужели ты прятал в своём теле бомбу? И где же ты её держал всё это время…», — Лин Мо настойчиво приближался.
Смотревшего на него мужчину охватила сильная дрожь, а выражение лица на мгновение стало немного ошарашенным.
«Это твои глаза! Я раскрыл твою тайну! Аааа! Теперь я смогу выжить…», — прокричав, толстяк быстро замолк, видимо прикусив язык от ужаса. Его глаза налились кровью, полностью скрывая зрачки красной пеленой.
«Ты меня не видишь! Меня не видно!», — мужчина истерически захохотал, катаясь по полу.
Лин Мо картинно протянул руку вперёд и произнёс заклинание: «Сеть, захлопнись!».
Эти слова вернули толстяка к нормальному состоянию. Глядя испуганными глазами, мужчина отчаянно отпихивал пол ногами, пытаясь отдалиться от Лин Мо.
«Я… понял… мне не выжить… Но и ты… для тебя настал последний час! Молись, если умеешь!», -на лице толстяка появилось выражение отчаяния, и он с ненавистью посмотрел на Лин Мо, — «даже если я стану идиотом, это всё равно лучше, чем смерть от твоих рук!».
Поведение отчаявшегося человека не удивило Лин Мо, ослабленная стрессом психика в такие моменты могла давать сбои, но, когда он заметил усиление духовных колебаний вокруг его тела, понял, что толстяк решился на что-то нехорошее.
Запустив духовное обнаружение, настала очередь удивляться уже самого Лин Мо. Он был просто ошарашен представшей перед ним картиной. Скопление духовного света толстяка быстро разбухало, кратно увеличиваясь в размерах.
«Он задумал взорвать свою духовную энергию?».
Самоубийственная духовная бомба!
«Если это действительно духовная бомба, которая ранит людей и причиняет вред самому себе, я не мог представить, что после истощения, этот человек способен создать что-то … настолько опасное …», — подумал Лин Мо и резко остановился. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Сотни духовных щупалец тут же окутали плотным кольцом тело толстяка, но это не помогло его остановить. Кроме того, к немалому удивлению Лин Мо, тот снова стал невидимым. Тогда, несколько духовных щупалец пронзили тело насквозь, но… толстяк уже не реагировал.
«Допрос будет невозможен… С овощем нельзя договориться…», — прошептал Лин Мо, поняв, что теряет ценный источник информации.
В этот момент тело мужчина сводили судороги, а изо рта пошла розовая пена.
«Мы… скоро… встретимся…».
Заметив, как изменился Лин Мо, толстяк, последним усилием воли, поджав губы, плюнул в его сторону.
«Это не … остановить…».
Все, кто попадёт в радиус поражения, лишатся сначала сознания, а потом и рассудка. Ментальная перегрузка разрушит их мозг, почти не вредя телу. Теоретически шанс избежать ущерба был, но не для того, кто стоял рядом с её источником.
Толстяк с трудом концентрировал остатки воли, всё больше теряя контроль над своим телом. Он понимал, что процесс необратим и хотел только одного, запечатлеть своими глазами, хотя бы на секунду перед собственной смертью, то, что произойдёт с Лин Мо.
«Тебе пора … СДОХНУТЬ!», — напряжение голосовых связок вызвало у толстяка приступ кашля.
Кровавая масса, в изобилие заполнившая ему рот, потекла наружу. Стало понятно, что через мгновение его сознание перестанет существовать на ментальном, а возможно, и на физическом уровне тоже.
Внезапно, чрезвычайно сильная боль, вернула толстяку сознание. Как будто сотни стальных игл одновременно вонзились в его голову и одновременно высасывали его мозги наружу.
«Что это?», — первая мысль, посетившая толстяка, была о том, что неужели ему была дарована новая сила. Радость была недолгой. А когда он понял, что происходит на самом деле, даже жалеть было уже поздно.
Провожая испуганными глазами поток духовной энергии, который как спускающаяся с гор лавина, должен был поглотить и разметать зазевавшихся путников, к своему удивлению, толстяк обнаружил, что этот негодяй … с усердием поглощает его.
Ему хотелось разбить голову о бетон, чтобы врагу досталось меньше, но тело давно не слушало команд.
«Ааа! Ааа! Прекрати!», — последняя невысказанная мысль выплеснулась наружу двумя ручейками слёз. Он так хотел забрать врага вместе с собой, но судьба распорядилась иначе. И теперь, его жертва послужит источником для усиления врага. Обидно, но ничего с этим сделать он не мог.
Когда толстяк обмяк, Лин Мо испустил долгий болезненный стон, судорожно хватаясь за бетонный столб руками. Посмотрев на бездыханное тело противника, он с облегчением закрыл глаза. Опасность миновала.
«Перед смертью, он выглядел так же, как и Чжан Си… Это уже тенденция… Неужели соколы практикуют специфические методы на своих людях… Жестоко…», — подумал Лин Мо, прижимаясь к холодному бетону. После приема большого количества энергии ему требовалось время, чтоб прийти в себя. В висках до сих пор стучала барабанная дробь, а сердце стремилось выпорхнуть из груди, словно птица, истосковавшаяся по свободе.
«Его состояние… слишком плачевно, иначе я бы не смог поглотить этот бушующий океан энергии. Голова раскалывается… Ощущения странные, у него… странный вкус… как необычно…».
Внезапно он почувствовал себя намного лучше. Чьи-то нежные руки обняли его, а потом опустились немного ниже…
Лин Мо, сухо кашлянул и напомнил: «Старшая сестра, твои руки не должны прикасаться того, чего… эм, куда не следует…, по крайней мере, без моего согласия…».
Возле тела толстяка, развалившегося посреди помещения в качестве очередной горы мусора, блеснув красными глазами, показался чей-то силуэт. Пошарив в карманах у мертвеца, силуэт мгновенно переместился к тому столбу, у которого нашёл временное пристанище Лин Мо.
«У нас меньше минуты! Я думаю, что опасная зона будет шире, чем обещанные двадцать метров. Здание выглядит ненадёжно. И не только потому, что старое», — огорошила всех Шана, беря Лин Мо под руку, — «кстати, а где сестрица?».
Глава 835. Маленький принц
Сцену приятно разнообразил взрыв, расписавший темноту ночного неба яркими красками. Огненные всполохи быстро поглотили облака серой пыли, перемешанной с дымом.
«Умелец работал! Снесли подчистую!», — не меняя выражения лица, крикнул Лин Мо. Из-за грохота почти ничего слышно не было.
Девчонки завороженно смотрели, как оседала и рушилась бетонная основа, погребая под обломками часть улицы и тот полуподвал, из которого они только что выскочили.
Шана присела и прикоснулась к дорожному полотну, стараясь уловить остаточную вибрацию от взрыва: «Мне кажется или радиус оказался больше чем двадцать метров? Судя по вибрациям, тут все тридцать…».
«Не уточняй, я просто поверю тебе на слово», — попросил Лин Мо, прижимая ладони к пульсирующим вискам, — «скорее всего, толстяк назвал меньший радиус, чтобы иметь гарантию. Хотя, результат немного отличается от того, на который я рассчитывал».
«Это что-то меняет?», — спросила Ли Ялинь, заметив непонятную для неё загруженность Шаны.
«Ничего …», — кивнул Лин Мо.
«Тогда к нам гости», — Ли Ялинь посмотрела в глаза Лин Мо, — «она не одна. Я чувствую запах чужака. Твоя идея? Я проголодалась…».
«Перекус это хорошо», — оживилась Шана, предчувствуя появление сестры.
Когда появилась Е Лиань, Лин Мо ошарашенно хлопал ресницами, как маленькая девочка перед которой внезапно раскрылись все тайны вселенной.
«Святые бабуины! Лишь бы не по частям!», — тешил себя надежной Лин Мо, наблюдая, как приближается её фигура.
Человеческое тело тихо шмякнулось к его ногам. Крови не было и, оно даже шевелилось…
«Мелковат, но упитанный … на всех хватит», — кровожадно оскалилась Шана, пока ощупывала тело жертвы, — «надеюсь, он свежий…».
Согнул руку под невероятным углом, Ли Ялинь ухитрилась схватить жертву за шиворот и поднять над асфальтом.
«Ну…», — задумчиво протянула девушка, и глянула в сторону Лин Мо, — «как делить будем?».
«Я несла его не для вас…», — заявила Е Лиань и, немного неуклюже, отпихнула тело жертвы к ногам Лин Мо, — «это для тебя».
«Братан, спаси! Я ничего плохого не сделал! Я просто взрывотехник… в смысле сапёр! Я ни в чём не виновааат!», — тело жертвы внезапно ожило и вцепилось в ноги Лин Мо с яростными причитаниями, — «я даже не знаю, что происходит! Меня похитили против моей воли! Я ничего не успел сделать! Простите! Если отпустите, я тут же исчезну из вашей жизни! Навсегда!».
«Нееет! Братан… нет, великий лидер!», — жертва заголосила вновь, почувствовав, как поднимается в воздух, — «у тебя добрые глаза! Сильные люди должны быть добры к тем, что попал в беду! Я признаю… мм…».
«Искренне благодарен», — Лин Мо поблагодарил девушку, прикрывшую незнакомцу фонтан красноречия, и переключился на допрос, — «слушай внимательно, во-первых заткнись! Во-вторых, а … во-вторых…, а собственно ты кто такой?».
«Мм… мм…», — незнакомец быстро обмяк, но когда почувствовал, что ему вернули возможность говорить, залепетал как нашкодивший детсадовец, — «они обещали, что отпустят меня после того, как я обезврежу заряд. Я сам ничего не делал. Соединил провода, только и всего. Я бы не смог натаскать туда столько всего. Они обещали, но … похоже, что я остался один… Я ничего плохого не хотел…».
«Мне повторить вопрос?», — произнёс Лин Мо, стараясь тоном голоса передать незнакомцу правильные сигналы.
«Я… понял… Меня взяли как сапёра. Я умею пользоваться различными хитрыми штуками. Но закладывали заряды в здании не мы. Наша команда пришла после и по плану должна была обезвредить заряды, если всё пройдёт успешно», — незнакомец трясся как осиновый лист, особенно когда заметил в темноте красноватый блеск чьих-то глаз.
«Так значит, ты говоришь, что был лидером в команде сносу здания?», — наводящий вопрос Лин Мо заставил незнакомца надолго замолчать.
«Чего молчишь? Это же был ты?».
«Ну… да, но, в действительности это не моё дело. Мы были второй командой. Нам поставили задачу контролировать безопасность установленных ранее, я повторюсь, установленных ранее зарядов. У меня было даже разрешение демонтировать их, если будут проблемы. Я так и планировал поступить, но не успел. Когда я понял, что всё покатилось к чертям, я начал обезвреживать в своём крыле здания заряды, чтобы не взлететь на воздух. Я хотел вам помощь, но меня забрали раньше, чем … это случилось».
«Хех, вижу, ты у нас герой… помощник, хех!», — холодно усмехнулся Лин Мо.
Разбираться с произошедшим не было времени, и Лин Мо решил посмотреть на остатки памяти толстяка, которые поглотил вместе с его духовным светом. Воспоминания длиной в пятьдесят лет хлынули лавиной, вызвал в голове Лин Мо острый приступ мигрени. Решение покопаться в чужой памяти оказалось глупым и … ужасно болезненным.
«Ухитрился нагадить даже после смерти… Желаю успехов в аду, где с тебя сдирают кожу заживо!», — мысленно поблагодарив источник своих проблем, Лин Мо решил отложить изучение захваченной памяти до лучших времен.
«Ладно, я понял. Как твоё имя?», — морщась от боли, произнёс Лин Мо.
«Блестящий успех! Меня зовут Чжан Чэнхуй!», — поправил сам себя незнакомец, неожиданно осознав, как нелепо сейчас звучит его имя.
«Действительно, успех… А твоя профессия?», — снова спросил Лин Мо.
«Да! Здания и мосты, почти сотню различных объектов пришлось взорвать. Но это было до того, как я ушёл в отставку», — ответил Чжан Ченхуй, сделав акцент на последнюю фразу.
«Ладно, убедил. Пойдёшь с нами», — приказал Лин Мо, решив, что избавиться от него можно в любой момент, но если он не врёт, специалист по взрывам в хозяйстве пригодится.
«Оружие я тебе не дам, а если при тебе остался инструмент, советую использовать его по назначению, иначе лишишься головы!», — предупредил новичка Лин Мо.
«Ты не пожалеешь, брат…, я смогу обезвредить даже летящую бомбу, не зря же меня прозвали принцем среди сапёров. Я был известен в своём полку… да что там, вся провинция знала, кто такой маленький принц Чэнхуй!», — похвастался парень, а потом попросил тихим голосом, — «ты это, можно я возьму тебя за руку. Я плохо вижу в темноте и не хочу стать чьим-то ужином».
Чжан Ченхуй быстро понял, за кого стоит держаться, а кого лучше обойти стороной. Лин Мо показался ему несколько странным, но, по крайней мере, не злым человеком и … не людоедом. Что по нынешним меркам было уже неплохо. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Отряд продвинулся на другую сторону улицы и остановился в тупике, которым неожиданно заканчивалась улица.
«Надо же, ещё встречаются столь серьёзные ошибки в проектировании городов или мы заблудились, но, скорее всего, заблуждался только я», — тихо проворчал Ченхуй и сокрушенно вздохнул. Умирать в самом расцвете сил ему не хотелось. Но, похоже, что он сам позволил привести себя на обеденный стол к чудовищам, показавшимся ему людьми.
«Их подкрепление уже здесь! Что-то задержало их в пути. Есть раненные. Выглядят неважно, но их много…», — из стены раздался незнакомый сапёру голос.
Чэнхуй вздрогнул и внезапно обнаружил, что их отряд увеличился вдвое: «Откуда они тут взялись?». Но, высказывать вслух свои опасения он не стал, чтобы прожить хотя бы до утра.
«Иллюзия пока их сдерживает, но с ними духовный эксперт… Он силён. Времени у нас немного… О, свежее мясцо, где ты его откопал?», — иллюзионист Чжэн заметил новичка.
Сердце Чэнхуя провалилось в пятки. К утру от его точно не останется даже косточек…
«Это потом, сколько людей они привели?», — с трепетом в сердце спросил Лин Мо. Он знал, кто немного помял тут группу и сразу понял, что слабаков там не было.
«Десятка два, не больше… Духовный эксперт, скорее всего один, но он силён. Кроме того, они хорошо вооружены. У нас не будет шансов, если вступим в бой прямо здесь», — печаль в голосе иллюзиониста выдавала ту степень подавленности, что он сейчас испытывал. Поддержка иллюзии давалась нелегко и высасывала из него последние силы.
«У нас есть потери? С остальными всё в порядке?».
«Ван Линь и Му Чен не с нами. Если их засечёт духовный эксперт … им несдобровать … Аааа!», — иллюзионист застонал и облокотился на Лин Мо, — «я не могу… иллюзия скоро исчезнет…».
«Всё так плохо?», — Лин Мо напрягся, почувствовав, как дрожит тело мужчины на его руках.
«Он сумел сдержать столько людей. Силён старик. Но он уже на грани, нужно что-то решать…», — Лин Мо задумался и на пару секунд потерялся в мыслях внутри себя.
«… другие в этой команде также сильны», — слова Чжэна вернули Лин Мо в реальность, — «они действительно ценят тебя».
«Это не ради меня, им нужен мой лагерь», — покачал головой Лин Мо.
«Я слышал их разговор… они очень заинтересованы лично в тебе», — произнёс иллюзионист и пристально посмотрел в глаза парню, — «семь … нет, не больше шести минут. Иллюзия будет держать их ровно столько. Ты должен … В общем, не заставляй меня жалеть о том, что я выбрал недостойного человека. Поторопись и сделай то, что задумал!».
«Достаточно», — решительно произнёс Лин Мо. Забота старика, конечно, тронула его, но больше его заинтересовал тот духовный эксперт. Со слов иллюзиониста это звучало так, как будто бы он был необыкновенно силён.
Лин Мо собирался уже уйти, как вдруг почувствовал на себе пристальный взгляд ещё одного человека. Похоже, что этот тип пялился на него с тех пор, как появился здесь.
«Большой босс, неважно выглядите», — Лин Мо улыбнулся ему.
Лицо очкарик вытянулось в недоумении.
Не очень? Он был более чем плох!
После того, как они разделились на отряды, у него уже были дурные предчувствия, но только сейчас они подтвердились … Оказывалось, что это была не междоусобица, не дезертирство из соколов …
Лин Мо вовсе не был соколом!
Он не ожидал такого поворота событий! Как мелкий и никчемный человечишка, за спиной которого никого не было, осмелился ограбить его штаб-квартиру… Как? А теперь, выходило так, за ним охотился и лагерь Сокола!
«На самом деле я тупо слил ему всю информацию … за просто так…».
А самым важным было то, что благодаря его заблуждениям две мощные силы в провинции будут воевать друг с другом, даже не догадываясь о причинах!
Внутренняя злоба постепенно поглощала его разум.
*
*
*
(Продолжение следует…)
ПП. Из удаленки. В оригинале часть повествования идет от лица «принца», которого автор заставил пытаться обезвреживать бомбы, вместо того, чтобы сбежать, когда такая возможность представилась. Переводчик понимает, что саперы люди специфические, но, если представить, что Чэнхуй знает, как и где установлены заряды взрывчатки, её мощность и понимает (автор об этом указал, что зарядов было несколько и его сапёр не был в состоянии успеть их обезвредить) что после уничтожения команды взрыв будет обязательно… Потом появилась «загадочная девушка», которая «помогла» ему быстро покинуть здание. Переводчику пришлось сделать инъекцию здравого смысла «молодому принцу».
Серьезно сокращено количество причитаний очкарика (в следующей главе тоже самое). В оригинале он поражается коварству ГГ прокручивая в своём мозгу флешбеки произошедшего в собственной интерпретации. Причина — клон большого босса не может вести себя как последняя деревенщина, которую развели на местном рынке.
В оригинале глава называлась — прозвище: маленький принц саперов.
Перевод имени — Чжан Ченхуй Лист Блестящий успех (с переводом решил особо не заморачиваться, чтобы больше времени оставалось на главу).
Глава 836. Уничтожение
«Лин Мо, ты не сможешь воспользоваться плодами своего обмана…», — содрогаясь от злости, очкарик не сдерживаясь, выплеснул на Лин Мо накопленную ненависть, — «ты мерзкий негодяй! Твой план провалится! У тебя не хватит людей, чтобы воспользоваться теми ресурсами, что…».
«Это не совсем то, о чём тебе нужно сейчас беспокоиться», — спокойно произнёс Лин Мо.
«Беспокоиться? Ты думаешь я обеспокоен? Я поимею тебя и всех твоих родственников, не только живых, но и мертвых!», — прорычал очкарик и внезапно схватил за рукав стоявшего рядом старика Лана. Пришло время действовать. Из услышанного только что разговора он понял, что момент как нельзя подходящий. Нужно лишь слегка качнуть весы в правильную сторону.
Захватив в заложники ученого старика, он рассчитывал получить рычаг воздействия на Лин Мо. А там, любая задержка, даже на несколько минут, сорвёт тому планы, а спешащая на помощь поддержка из числа «соколов» закончит начатое.
«С момента получения сигнала до генерации реакции, потребуется время … Я не использовал свою духовную силу, и маленький монстр не станет реагировать сразу …», — мысли очкарика завертелись как белки в колесе, — «после боя негодяй истощен, такая возможность выпадает только раз, если удастся передать сигнал в штаб-квартиру…».
Чувствуя, что его ладонь коснулась руки ученого Лана, сердце очкарика замолотило как пулемет.
Назад пути нет! Ещё секунда и его уже ничто не остановит!
«Вжуух».
Холодная сталь с тихим шумом разрезала воздух, а заодно и протянутую руку. Силуэт Шаны промелькнул мимо мужчины, и неизвестная сила отбросила его в сторону.
«Ты слишком медлителен», — язвительно заметила Шана, отпинывая обрубок на обочину.
Очкарик не сразу почувствовал потерю руки. Перекатившись через себя по асфальту, он попытался подняться, но не смог найти опоры.
«Как это?», — не веря собственным глазам, очкарик завалился на бок, зажимая кровоточащую рану другой рукой, — «откуда у неё такая скорость? Она быстрее, чем зомби…».
«Мне жаль, но, похоже, ты перестал быть собой. Большой босс окончательно победил тебя внутри тебя», — холодно произнёс Лин Мо, — «именно этого я и боялся. Похоже, тебе понравилось быть чужим клоном».
«Кому нужна твоя жалость! Я и не ждал, что ты меня отпустишь. Жаль только то, что я не смогу увидеть, как тебя раздавят два могучие силы», — прохрипел в ответ очкарик, — «но я увижу это, если не этими глазами, так другими. Меня слишком много, и твои проблемы не закончатся со смертью одного из нас».
Его кровожадный оскал напоминал маску смерти, но очкарик держался из последних сил.
«Не страшно. Я смогу убить и следующего клона, если он заглянет ко мне на огонёк», — пообещал Лин Мо и присел у головы очкарика, — «видимо, нам пора прощаться. Знакомство было взаимно обогащающим. Я хотел бы и дальше обогащаться, но ты оказался упрямым засранцем».
Лин Мо внезапно рассмеялся и протянул руку к голове мужчины.
«Кхемм…», — очкарик попытался ответить, но приступ кашля начал выворачивать его легкие наизнанку.
Сняв медузу с головы умирающего, Лин Мо поднялся и отступил на пару шагов назад.
«Ты … что ты собираешься делать?», — откашлявшись, человек уставился на Лин Мо.
«Ну, твой труп мне не нужен. Уж прости. Всё, что полезного в тебе было, собрано вот в этой штуке. А ты думал, что это пыточный инструмент? Отнюдь. Он выкачивал твою духовную силу вместе с энергией. Я рассчитывал, что разрыв твоей связи с боссом поможет вернуть настоящего тебя, но ты сделал иной выбор. Хотя… понимаю, сложно отказаться от власти», — произнёс Лин Мо, пока упаковывал медузу в рюкзак.
«Плевать! Да, я не помню прошлой жизни и сам не могу понять, кто я есть, но, я стал сильнее. Это разумная плата за силу, от которой я отказываться не намерен!», — хрипел в ответ очкарик.
«Одолженная у кого-то сила тянет тебя в могилу, хотя это твой собственный выбор», — в глазах Лин Мо мимолётом блеснула жалость, — «для меня важна только собственная сила. Чтобы выжить в новом мире, нужна опора на свою силу… иначе, рано или поздно, я буду уничтожен, так же как и ты».
Сказав это, Лин Мо достал из кармана куртки красный гелеобразный предмет, размером с ноготь, очень похожий на сгусток плазмы крови.
«Вирусный гель… зачем тебе…», — очкарик сразу узнал, что это было и замер, внезапно поняв, что остался наедине с Лин Мо и его подругами. Все остальные почему-то пропали из виду.
…
«Как ты думаешь, что они с ним сделают?», — тихо спросила Лан-Лан своего отца.
«Даже не знаю …», — старик Лан покачал головой. Он до сих пор находился под впечатлением того удара, с помощью которого ему наверное спасли жизнь. Удар был точен и очень быстр, но холодок того ветерка, до сих пор вызывал у него дрожь. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Тогда, они обратили свой взор на иллюзиониста, но тот, просто отмахнулся.
«Не интересно, и вообще, я сейчас занят!».
«Кстати, а почему незнакомый мне засранец, пачкает край моей куртки?», — внезапно Лан-Лан вспомнила и, повернула голову в сторону Чэнхуя.
Чжан Чэнхуй вздрогнул и дрожащим голосом представился: «Приветствую всех, я только что присоединился к вам… Не совсем добровольно, но так уж вышло. Надеюсь, мы поладим».
После событий последнего часа, когда перед ним пробегала, по крайней мере, дважды, вся его нелёгкая жизнь, он почему-то почувствовал, что у него с этими людьми есть что-то общее.
«Так ты из соколов что ли?», — вопрос, неосторожно озвученный Лан-Лан, ввел окружавших в ступор.
«Ну … да. Но, не нужно плохо думать обо мне. Я нормальный человек, такой же и вы…», — начавший было объяснять сапёр Чэнхуй внезапно замолк, услышав предсмертные стоны из того тупика, который они теперь уже понятно почему, так срочно покидали, — «со мной же не поступят также?».
«Ох! Не знаю, и не спрашивай».
«Просто иди вместе со всеми, если не хочешь проблем».
Совет показался саперу дельным, и, он молча засеменил за Лан-Лан, боясь отпустить её куртку. А в его голове буйствовали ужасные картины из числа догадок о том, что творилось в том тупике.
Через пару минут, Лин Мо и девчонки догнали ушедших вперёд людей.
Заметив, что его догнали кровожадные монстры, которых он по незнанию принял за добрых людей, Чэнхуй взмолился тоненьким голосом: «Брат! Прошу не убивать меня! Я ничего не сделал! Меня вынудили пойти с ними! Я мирный человек, не злой! Мне нелегко жить… я даже не знаю, как вы выглядите!».
Ящик с инструментами нервно позвякивал и вторил голосу Чэнхуя, исполняя невероятно странный ритм.
«Просто заткнись, мне сейчас не до тебя», — шугнул его Лин Мо, уверенно шагая мимо, — «у нас мало времени. Шевелитесь!».
Внезапно оживился иллюзионист Чжэн, и тут же предложил соединится с Сюй Шухань: «Если мы направимся в ту сторону, нам потребуется не более получаса, чтобы покинуть эту дыру. Правда, вам придётся развлекать ту группу минут десять, чтобы у нас была фора».
«Нет», — резко бросила Е Лиань, и, оглянувшись назад, добавила, — «пятнадцать минут … или нас догонят».
Иллюзионист хотел было возмутиться, но тут раздался громкий взрыв, автоматически переключая всё внимание на себя.
«У них… что… есть артиллерия?», — в ужасе предположил ученый Лан.
Остальные молча переглянулись. Никто не знал, что это было. Но штука взорвалась мощная, хотя и не такая, как в здании.
Сапер Чэнхуй, пользуясь моментом произвести правильное впечатление, произнёс: «Это гаубица… Я узнаю её голос из тысячи. Это их гаубица. Теперь я знаю, кто за вами пришёл. Скорость уже не важна. Против неё никакая сила не имеет шанса. Каждый из тех парней сильный эксперт. Время подумать о …».
«Оставь своё мнение при себе, мне нужны только подробности. Ну? Что скажешь?», — Лин Мо приблизился к сапёру и положил руку на его вздрогнувшее от неожиданности плечо.
«Седьмая рота под командованием штабс-офицера Вана. Они называют свой отряд просто — Уничтожение», — произнеся их название, голос Чэнхуя сбился, как будто бы он боялся, что те парни могут услышать его, но почувствовав давление руки на плече, продолжил свой рассказ, — «если вы говорите, что их десятка два, значит здесь только половина из их элиты. Хотя, послать их… уже из ряда вон выходящее событие. Чем ты так насолил… соколам?».
«Элитный отряд… их сорок…», — настроение Лин Мо стремительно улетучивалось. Похоже, он опять сильно просчитался. Его вмешательство сместило внутренний баланс сил в лагере, вынуждая противника задействовать скрытые козыри. Теперь претензии можно было предъявлять только себе. Это он не стал помогать, дружественной ему группе, удержать власть.
А в итоге, сейчас из гаубицы стреляют в него…
*
*
*
(Продолжение следует.)
ПП. Из удалёнки. Глава изначально была мелковата (на четверть меньше средней), зато в ней почти не было китайского кода. Но, даже при этом, два ведра краски переводчику пришлось на неё потратить.
Глава 837. Элитная работа
«Элита из элит. У них богатый боевой опыт и сильные способности… Нет, я лично с ними не знаком, но в лагере считается большой удачей, если тебя приняли в их состав. Я также не слышал и о провалах их миссий. Они всегда добиваются своего… Конечно, может слухи преувеличены, но вряд ли, так уж сильно. Братан, перед такими как они … у вас нет шансов… С потерями они тоже не считаются… Для них, простой член лагеря, типа меня, равнозначен муравью. Раздавят и пойдут дальше…», — в голосе сапёра сквозило завистью обильно разбавленной горечью осознания собственной никчемности.
Слова Чэнхуя заставили Лин Мо призадуматься: «Слухи об их силе могут быть преувеличены, тут нужно пробовать пощипать их лично, чтобы было о чём говорить… Но! Оружие! Если у них при себе тяжелое вооружение, вот оно-то и представляет сейчас наибольшую угрозу! Придётся собирать разведданные лично. А кому ещё можно поручить такое важное дело… кроме себя и некому… А ещё их духовный эксперт… как заноза в заднице… А ещё придётся развлекать этих оленей минут пятнадцать … не меньше…».
«Прямо беда с этими оленями, прямо беда…», — пробормотал Лин Мо, но, заметив удивленные взгляды остальных, тут же скомандовал, — «выступаем на встречу с Сюй Шухань. За городом они уже не смогут нас догнать. А там видно будет, валим сами или валим их».
Услышав план, иллюзионист Чжэн вздохнул, и с неохотой произнёс: «Ладно, раз такой у нас план. Но, сначала я должен соединиться с группой Ван Лин, так что увидимся … позже».
Лин Мо, почесывая затылок, просто кивнул в ответ и, наблюдая за их спинами, сказал: «Нам тоже пора выдвигаться».
«Братан, не спеши с выводами… Я рассказал тебе всё, что я знал… Они опасные люди… Братан! Не делай опрометчивых шагов…», — со слезами на глазах принялся умолять его Чжан Чэнхуй, следуя позади.
…
Миниатюрная девушка, внимательно осматривавшая улицу, испытывала неподдельный восторг. На фоне остальных она выделялась не столько благодаря своей одежде, яркие цвета которой, вместе с заключенными в неё формами, приятно радовавшими мужской глаз, сколько переносной ракетной установкой, лежавшей на её плече. Картину дополняла кобура с пистолетом и длинный кинжал на поясе.
Когда пыль рассеялась, странный туман, скрывавший город, полностью исчез в месте взрыва, обнажая огромную дыру в стене дома. А возле неё была видна темная и неожиданно пустынная дорога.
«Надо же, сработало», — задорно улыбнулась девушка.
Стоявший немного позади неё парень, наклонился, чтобы встряхнуть волосы, в надежде избавиться от осевшей на них пыли.
«Ну, чего ты … там… застрял», — девушка возмутилась отсутствием реакции у парня.
«Конечно, да! Иллюзия, основанная на элементах реальности, существенно зависит от стабильности этих самых элементов. Взрыв изменил реальность, и это тут же отразилось на иллюзии, обеспечив проход в нашу реальность. Способ простой, эффективный, но дорогостоящий и самое главное…».
«Что опять тебе не нравится?», — проворчала девушка, прерывая речь парня.
«Это также касается и банды Лин Мо», — резко закончил парень.
«Да плевать», — мрачно усмехнулась девушка, — «ну, что, идём или мне проделать ещё один проход?».
Видя, что никто не желает пойти первым, она сделала несколько шагов в том направлении, но внезапно остановилась, замерев от удивления: «Как интересно! Не могу поверить, что они так быстро уничтожили ту команду… Хех! Снести половину здания и сдохнуть самим, плевое дело для таких придурков как они! Слабаки дохнут первыми!».
«Келли! Ты забываешь о нашей миссии. Прошу, возьми себя в руки…», — тихо попросил парень.
«Хех! Я начинаю интересоваться Лин Мо и его бандой, каждым из них … У них есть иллюзионист, который пытался водить нас за нос, есть налётчики, которые разгромили команду наших придурков… Последних, конечно, никому не жаль, но во мне вскипает огромное желание раздолбать тут всё к чертовой матери!».
«Келли, прошу…», — парень нахмурился и протянул руку, чтобы остановить девушку.
В ответ, девушка добродушно рассмеялась и, ловко увернувшись из-под его руки, пошла вперёд.
«Прости, я просто немного взволнован … я понимаю, что не нужно так нервничать, но… тебе стоит помнить, что наша цель — только Лин Мо и та женщина. Желательно живыми… Келли, пойми, очень желательно, чтобы они могли хотя бы говорить…», — парень устремился за ней, одновременно извиняясь и читая нотации, — «командир приказал… пойми, на этой миссии нужно забыть о своих желаниях… Это важно для нашего лагеря».
«Я такого не помню. Если командир не против, почему мы не можем поступить так же…», — Келли остановилась перед остатками здания, внимательно изучая его оголенный каркас, — «ты же считаешь мой характер отвратительным? Я знаю… Я просто честна сама с собой. В этом главное различие между нами. Но, мы все одинаковы. Понимаешь, зомби охотятся не рефлексируя перед каждым убитым ими сородичем. У них всё честно, сильные эволюционируют за счет слабых. Слабые просто мрут. И у нас также. Слабые всегда мрут. У них просто задача такая, служить ступенькой для развития сильных. Так почему люди не хотят это признать? А тех, кто это признаёт публично, провозглашают чудовищами…».
«Ты опять за старое… Не надо трогать эту тему, по крайней мере не прямо сейчас», — парень брезгливо поморщился, однако встал рядом с ней, внимательно смотря на те же развалины, что и она, — «нужно проверить что тут случилось. Они не могли уйти далеко. Если найдем подсказки, будет проще разобраться с бандой Лин Мо».
«Тогда… ты первый», — жеманным жестом Келли показала на здание, — «не хочу испачкать свой новый костюмчик. Он у меня парадно-выходной».
Позади этой парочки молча стояла группа из восемнадцати человек, послушно ожидая дальнейших приказов. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
…
Из магазина, расположенного в конце улицы, выскочила странная фигура. Внимательно посмотрев по сторонам, она, за один прыжок достигла соседнего здания и, блеснув напоследок свирепыми глазами, скрылась за углом.
…
«Эксперимент удался, ну, по большей части. Оказывается, есть разница, между внедрением вируса через пищевод и внешним заражением от укуса. Искусственно спровоцированная мутация быстро разрушает организм. Быстрее, чем он приспосабливается. Думаю, что его тело развалится раньше, чем завершится эволюция. Жаль я этого уже не увижу…», — размышлял Лин Мо. Его группа быстро передвигалась, стараясь остаться незаметной.
«Чем я так взволновал соколят? Артиллерия, тяжелое вооружение, элитный отряд… Не слишком ли много чести для простого парня типа меня…».
«Штабс-офицер Ван… интересно, а что, если он явился за нами сам… Чёрт! Сильный духовный эксперт! Как я мог упустить это … это мог быть он!», — от досады Лин Мо хлопнул себя по лбу.
…
Перескочив через обломки, за пару могучих прыжков, странная фигура забралась на второй этаж, устремившись в часть здания, не сильно поврежденную взрывом.
Из проёма, который когда-то был окном, осторожно высунулась голова.
«Кхааа», — медленно открыв рот, странная фигура с шумом выпустила воздух. От напряжения на её лбу набухли фиолетовые вены.
…
«Чувствуешь? Взрыв был совсем недавно», — Келли задумчиво втянула в себя воздух, стоя перед обломками стены, — «а ещё, присутствует запах крови и человечины… Чуешь этот запах плохо прожаренного мяса? Его не спутаешь ни с чем… Аромат жаренной идиотины всегда манил меня…».
«Хм… Не нужно таких подробностей, побереги мой желудок», — недовольно хмыкнул, взбиравшийся по бетонным обломкам парень, — «подожди! Тут что-то есть!».
Парочка остановилась. Наблюдая за его лицом, Келли пыталась определить, куда же он смотрит.
«Что случилось?», — не выдержав и десяти секунд молчания, с подозрением спросила Келли.
Парень, ещё на пару мгновений задержавший взгляд на проломе в стене второго этажа, произнёс: «Мне показалось, что там … ничего, может просто кто-то из тех идиотов остался в живых».
«Что? Только и всего? Ты скучен… жизнь тоска…», — Келли потеряла к нему интерес и махнула рукой, указывая путь для остальных, — «заходим! Ищите наших придурков. Не обязательно целых, можно и по частям. Будьте осторожны, у нашей добычи острые коготки!».
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. В этой главе с первых же слов автор заходит с козырей. Пленник «по секрету» рассказывает Лин Мо всё, что должен знать читатель о новом враге ГГ. Забывая при этом, что у нормального человека тут же всплывёт вопрос к рассказчику — а почему этот тип так много знает? Может его немного прижать за мягкие места и узнать ещё пару важных подробностей. Но, ГГ выставлен автором в качестве идиота. В который раз.
А сапёр, видимо забыв, чем закончил в прошлой главе, советует ГГ убегать, бросив его здесь.
Переводчику пришлось одеть, раздетую автором Келли. В оригинале она изображена «горячей девчонкой» в не менее «горячей одежде».
Переводчику от кое-чего пришлось избавиться, но чтобы не портить впечатление читателю, рассказ об этом будет в примечании к одной из следующих глав.
Глава 838. Человек-радар
«Еле успел», — печально вздохнул Лин Мо, скрываясь в темноте комнаты. Слухи не врали, парнишка оказался достаточно внимательным. Обмануть такого было непросто.
Их игра началась.
«Они уже внутри?», — осторожно выглянув, Лин Мо быстро спрятался. К счастью, большая часть группы зашла внутрь. А перед зданием осталась пара-тройка фигур из числа охраны.
«Времени зря не теряют!», — Лин Мо отдышался и сменил комнату. Когда Чжэн говорил о сильном эксперте, он не представлял, насколько тот был силён. Лин Мо хватило одного взгляда, чтобы понять — способности этого парня были самыми сильными из всех, что он видел до сих пор. Он буквально почувствовал тот взгляд кожей, как будто неведомая энергия пыталась пробиться сквозь неё и заглянуть прямиком в душу.
«Всего один взгляд, а мурашки бегают до сих пор», — жаловался сам себе Лин Мо, прислушиваясь к топоту чьи-то ног, — «и эти тоже, как мураши, разбегались».
Соприкосновение с реальной духовной силой повергло его в уныние. В конце концов, его щупальца сами по себе были странным гибридом, хотя и позволявшим манипулировать, и даже преобразовывать духовную энергию, но это не шло ни в какое сравнение с возможностями того парня.
«Этот… человек-радар, похоже, даже не напрягался, когда взглядом прочесывал здание. Такого яростного давления духовной силы я ещё не испытывал. Не стоит надеяться, что он просто радар, отмечающий на карте подозрительные объекты. Тут кроется что-то ещё. Зато из списка можно вычеркнуть иллюзии и галлюцинации, этими способностями он точно не обладает», — Лин Мо прислонился к стене и выглянул в коридор.
Со стороны лестницы доносился шум приближающихся шагов.
«Быстро же они. Ну, что ж, раз уж вы сами меня нашли, я буду радушным хозяином и приму гостей, как полагается!».
Такой шанс упускать было нельзя. Когда ещё будет возможность испытать собственные силы против элиты, выращенной в большом лагере. Лин Мо хотел понять, чего стоят его способности в бою с сильным противником. Без помощи девчонок.
…
«Вы наверх! Этот этаж я проверю сам!», — скомандовал чей-то пронзительный голос.
На этаже, где прятался Лин Мо, появилось ещё три силуэта. Шли они не спеша, осматривая каждый закуток.
«Опытные и быстрые!», — оценил их действия Лин Мо. Враг не задерживался без необходимости и на каждую комнату тратил секунд по десять. С такой скорость, они пройдут весь этаж, минут за пять.
«Их скорость… Чёрт! Это может стать проблемой!», — пробормотал Лин Мо, — «хорошо, что они зашли ко мне на огонёк. Иначе мои стариканы … Эх, им понадобиться минут десять, чтобы догнать мой отряд…».
…
С того момента, как они вошли в коридор, взгляд парня был прикован к тому месту, где он почувствовал чьё-то присутствие. Ощущение было достаточно мимолётным, но и этого хватило, чтобы вызвать у него интерес.
«Там точно кто-то был. Хотя спешить не стоит. Если это враг, там может быть засада… Или не быть… Если это кто-то из наших выживших. Но! Осторожность превыше всего!», — тихо произнёс парень, подбадривая больше себя, чем своих спутников.
«Возможность того, что здесь скрывается банда Лин Мо, существенно возросла. Хотя, раньше, я был уверен в обратном», — парень указал жестом на дверной проём, расположенный в конце коридора.
«Заместитель командира Се. Тут есть выжившие, но они без сознания…», — парня прервал один из его спутников, приглашая в комнату слева.
«Судя по всему, их вырубили почти моментально. Работали эксперты, кто-то из спецназа… Сила применена очень дозированно. Профи…».
«Я и сам вижу. Бросьте их здесь. В городе нет зомби, займемся ими позже! Вернитесь к осмотру этажа!», — приказал парень, презрительно поморщившись при виде нескольких человеческих тел.
«Постойте! Один из них шевельнулся! Смотрите, он вот-вот придёт в себя! Это источник информации…», — один из мужчин наклонился над телом и похлопал лежавшего по щекам.
«Ты его ещё поцелуй, может тогда очнётся!», — пошутил второй. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Быстрее!», — недовольным тоном приказал парень, — «подготовьте его!».
Оба его спутника тут же засуетились. Мужчину подняли на ноги и облили водой из фляги. Парень, положив ладонь на его лысину, закрыл глаза. Через десять секунд, мужчина задрожал и быстро пришёл в себя.
«Не убивайте меня! Я … тоже в команде сапёров!», — прокричал лысый мужчина и, внезапно лишившись поддержки, шлепнулся на пол.
«Свои! Успокойся!», — мрачно осадил его парень.
Лысый мужчина испуганно озирался, ориентируясь на звук голоса, пытался разглядеть ночных гостей: «А кто вы такие, парни?».
«Седьмой отряд».
«Фух, значит я ещё не на этом свете…», — выдохнул лысый мужчина, дважды хихикнул и, шлёпнув себя по лбу, спросил, — «Где Чжан? Он жив? Я видел, что его вырубили как раз передо мной…».
«Вопросы будем задавать мы. Твоё дело отвечать, чётко и ясно», — один из гостей грубо встряхнул лысого мужчину, — «эй! Ты понял меня?».
«Ты видел того, кто на вас напал? И… этот Чжан, кто он тебе?», — спросил парень, не давая опомниться лысому мужчине.
Несколько секунд мужчина беззвучно шевелил губами и тыкал пальцем в темноту комнаты, и только получив подзатыльник начал говорить.
«Я … не видел ничего… Было темно… стало темно, когда появился враг. Я помню, как кричал наш старший, перед тем как его вырубили. Я не видел его… Запах! Я помню, так могла пахнуть женщина. Приятный запах ухоженного тела. Я тогда удивился, откуда здесь такое…».
«Заткнись! Отвечай чётче!».
Лысый мужчина изменился в лице и, едва сохраняя самообладание, продолжил: «Это было слишком быстро. Я заметил только то, как Чжана сбили с ног, а потом стал следующим. Она или он… ничего не сказали в ответ…».
«В ответ… в ответ на что?».
«Это Чжан… Он крикнул, чтобы нас … его не убивали… что он из отряда саперов и м…м…может помочь. Это всё он, он так сказал», — неожиданно расплакался лысый мужчина.
«Значит Чжан. И, который из них твой Чжан?», — парень указал рукой на несколько тел в другом конце комнаты.
«Я… не вижу…».
«Чёрт! Бестолочь! Опиши его внешность! Мы сами найдём», — один с гостей схватил мужчину за одежду и поднял с пола, — «ну!».
«Он толстый… нет, просто упитанный… невысокий… рядом должен быть ящик с инструментами, желтый. Он с ним никогда не расстаётся. Одет как я».
«Его здесь нет», — резко выпалил второй гость, после осмотра других тел, — «ящика тоже нет. Он мог очнуться раньше и сбежать».
«Куда он мог деться?», — задумчиво произнёс парень, теряя интерес к присутствующим. Если тогда он засёк этого Чжана, значит, никого из банды Лин Мо тут не осталось. Не факт, но возможно…
«Я … не знаю…», — глухо ответил лысый мужчина, не понимая, что вопрос был адресован не ему.
«Заместитель командира Се, этот Чжан мог очнуться первым и со страху просто сбежать», — выразил своё мнение один их гостей.
«Нет, наш старший, Чжан, настолько робок, что дальше соседней комнаты не осмелился бы уйти».
Глава 839. Салки с невидимкой
Для таких людей, жизнь рядовых членов лагеря ни стоила ничего. Как будто давили назойливое насекомое, посмевшее испортить им одежду. Да, лысый сапёр был предателем, но всё же какие-то гарантии у него должны были остаться…
«Странный поступок. Он знал, мы их найдём. Он знал, что мы их спросим. Он знал, что они не будут молчать. Но, всё равно сделал это!», — задумчиво бубнил про себя Се, — «именно поэтому штабс-офицер Ван смог раскрыть его секрет. Так беспечно относиться к собственным тайнам… Он просто идиот или идиот, считающий идиотами всех остальных? Теперь ситуация с Юй Вэньсюанем подождёт, главное раскрыть секреты этого Лин Мо…».
Внезапно, Се остановился и с подозрением окинул взглядом коридор.
Тишина вокруг начала казаться ему странной. Никого не было видно, но неприятное чувство, зародившееся только что, неожиданно усилилось. Словно невидимый наблюдатель сверлил его своим прилипчивым взглядом.
«Бррр! Я чувствую… что-то не так…», — парень встряхнул головой, и вдруг, на секунду замер, а потом резко вернулся в комнату, где остались сапёры.
Свежий труп, остался на том месте, где он его оставил.
«Не он! Тот лысый идиот ничего из себя не представлял, ни при жизни, ни после… Момент его смерти тоже не представлял из себя ничего интересного. Может…».
Что-то же действительно вызвало эти неприятные ощущения.
Вероятно, в комнате было что-то, что он заметил, но не обратил внимания.
«Лысый сапёр, мерзкая рожа, мерзкая лысина. Лысина и сапёр! Какая тут связь? Если часть зарядов была обезврежена ими, они… должны были их где-то хранить… Риск нового взрыва? Нет, если не прошла детонация во время взрыва, маловероятно, что это произойдёт сейчас…».
«Что заставляет меня ощущать этот дискомфорт…».
«Кхххее».
Сдавленный хрип заставил парня обернуться. Посреди комнаты лежал один из его людей. Растекающаяся лужа крови медленно поглощала всё вокруг.
«Данг».
Из рук второго человека выпал нож, с тихим звоном прокатившийся по полу.
«Старший Се… я… я…», — испуганный голос мужчины застал его врасплох.
Мужчина, нетвердой походкой, направился к парню, шепча невразумительные вещи: «Нет, это не я… Я никого не убивал… Это был не он…».
Инцидент был слишком странным. Оба мужчины, по непонятной причине, обменялись ударами ножа. Один пока ещё стоял, зато второй уже корчился в муках у его ног.
«Старший Се, вы же верите мне, я не стану убивать своих товарищей, вы же знаете это…», — в безумных глазах мужчины промелькнула надежда.
«Что ты видел?», — внезапно спросил Се. В его голове наступила ясность. Его предупреждали об атаке. То неприятное ощущение… оно было об этом. Враг напал подло, исподтишка!
Мужчина опустил голову, и, не обращая внимания на умирающего товарища, вздохнул: «Он… просто… пошевелился…».
«Говори конкретнее», — мрачно выдавил из себя парень.
«Когда я собирался выйти, то увидел, как он мне улыбнулся …», — тупо улыбаясь, заявил мужчина. Его голос наводил ужас своим безграничным спокойствием.
«Сначала я думал, что это случайность. Просто неудачный ракурс. Так что я обернулся и решил убедиться, что тот лысый мертв. Но, когда я обернулся ещё раз, его тело исчезло… Я осмотрел всю комнату, но его нигде не было. А когда я развернулся к двери… Он был там! Всё это время он стоял у меня за спиной и ждал, пока я повернусь. Он смотрел на меня и улыбался! Из его глаз текла кровь, а он мне улыбался!».
«Что?».
«Он был жив! Я сразу понял! Мертвый не мог встать… Он был жив!», — продолжил мужчина, постепенно теряя спокойствие, а потом его голос сорвался, — «и тогда я ударил его… просто реакция, отработанная годами тренировок. Я ударил его… а он… превратился в него». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Мужчина жестом указал на умирающего товарища и нервно хихикнул: «Старший Се, вы должны мне поверить! Я не хотел…».
Парень напрягся и пробормотал: «Проблема уже не в тебе…».
Он внимательно присмотрелся к говорившему, и удивленно произнёс: «А ты, чёрт возьми, кто такой?».
После этого вопроса атмосфера в комнате как будто бы застыла, лишь запах крови медленно наполнял воздух.
Мужчины долго смотрели друг на друга молча. Непонимающий взгляд одного сталкивался с искренним удивлением другого.
«Заместитель командира Се, вы пугаете меня. Это я, тут больше никого нет рядом», — мужчина резко отшатнулся от парня, — «неужели у вас начались галлюцинации? Надо срочно что-то предпринять, иначе мы перебьем друг друга».
«Это не галлюцинация. Здесь нет остаточной ментальной энергии», — с серьёзным выражением лица, парень сделал шаг вперед, и, медленно протягивая руку к его голове, заявил, — «единственное отклонение — это ты…».
«Я… не совсем понимаю, что вы имеете в виду», — ответил мужчина, сделав ещё один шаг назад.
«Ты это сейчас ты, но не ты! Ты подвергся вторжению чужого разума!», — уверено произнёс парень и, поймав его плечо, потянул к себе, — «в твоём сознании кто-то основательно нагадил».
Ладонь второй руки он положил на лоб мужчины, намереваясь применить одну из своих способностей: «Само по себе это не представляет большой угрозы, если только…».
«Нет уж… спасибо, я вам не…», — мужчина, охваченный ужасом, вырвался, успев сорвать с его пояса нож, — «Се Вэньсу! Не думай, что я боюсь тебя! Ты хочешь убить меня под таким глупым предлогом? Я что, по-твоему, круглый идиот?».
Выставив перед собой нож, мужчина напрягся, готовясь к атаке.
После пары секунд сомнений, мужчина бросился, вперёд выбрасывая перед собой руку с ножом.
«Вжиих».
Но, удар не достиг цели. Парень, уклонившись с грацией кошки, опустил свою руку на его затылок. Грузно осев на пол, мужчина потерял сознание.
«Я постепенно начинаю понимать его план! На самом деле, он оставил этих людей в живых, чтобы отвлечь нас. Коварно, но ничего, мы сможем справиться и с таким кренделем!», — разгадав часть плана врага, парень опустился на одно колено перед телом мужчины и положил ладонь на его лоб, — «потерпи, сейчас будет совсем хорошо!».
Внезапно его глаза засветились странным светом, а тело мужчины, задергалось, словно через него пропускали электрический ток.
«Мне становится любопытно, с помощью чего он сумел провернуть этот фокус…».
Внезапно, чей-то взгляд, как холодная игла, кольнул в спину, но парень не стал прерывать процедуры. Было незачем отвлекаться именно сейчас. Враг хитёр и коварен.
Кроме того, он был уверен, что, даже обернувшись, не сможет его увидеть.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Глава получилась тощей. К тому же переводчик забрал свои 25% «драгоценного авторского бреда». Но, основной причиной явилась промежуточная глава, между 839 и 840. Она совсем краткая, но всё объясняет. Автор слёзно просит его простить и отпустить к врачу. Так что вот так. Причину он обозначил именно так.
А, диагноз неизвестен. Скорее всего, творческий запор.
Глава 840. Разминка перед боем
«Ух ты!», — парень внезапно отскочил от тела мужчины.
Мощная духовная энергия ударила в то место, где он только что находился. Это произошло неожиданно, так что парень, несмотря на свою реакцию, полностью избежать удара не смог.
«Внутри здания? Как это возможно?!», — лицо парня наполнилось испугом. Он заметил, что духовные колебания у его подчиненного изменились, но совсем не ожидал, что враг, воспользуется этим, чтобы нанести смертельный удар лично ему.
Значит, основной целью с самого начала был он! Враг специально подстраивал всё так, чтобы подставить его под смертельный удар.
Смертельный удар!
Он хорошо всё обставил, но… просчитался!
«Если ты хочешь убить меня, одного этого… слишком мало!», — холодно произнёс парень.
Пуф! Пуф!
В этот момент позади парня появилась ещё одна вспышка духовной энергии. А затем ещё одна…
С ужасом, парень отпрыгнул в сторону, теряя былую уверенность и боевой задор.
А потом…
«Бааааах!».
Мощный звуковой удар духовной энергии, скрутил парня в калач. С болезненными стонами, он отступил в коридор, подволакивая правую ногу. В голове царил хаос, а тело ныло от боли, словно его только что придавило бетонной плитой на пару секунд.
«Святые бабуины! Что это за сила такая…».
…
«Прыткий как таракан! В чём его сила?», — задумчиво произнёс Лин Мо. Краткое прощупывание противника прошло неплохо, но ничего особого из его секретов не раскрыло.
«Его духовная энергия довольна агрессивна… Если предположить, что это просто более глубокий вид духовного зондирования… Неужели он способен на уничтожение группы духовного света человека. Вот так просто… особо не напрягаясь… Если это правда, он самое опасное существо, что я встречал до этого… среди духовных экспертов он… монстр».
Эта догадка не принесла Лин Мо облегчения. Враг оказался силён и опасен. И это заставляло его почувствовать тревогу.
«Если предположить, что он был обычным духовным разведчиком и развил свою силу до такой степени. Тогда, он должен был пройти через… это».
Обычно огромный скачок в развитие происходил после того, как человек переживет состояние близкое к смерти. Кратковременная мобилизация всех сил давала взрывной всплеск энергии и буквально выталкивала способности человека на новый уровень. Крайне опасно, но, в большинстве случаев, риск был оправдан получаемыми результатами. Правда, это только в том случае, если человек после этого выживал.
Но, несмотря ни на что, способность парня напрямую уничтожить группу духовного света человека вызвала в сердце Лин Мо глубокий испуг.
«Если я оставлю его здесь развлекаться с моими марионетками, смогут ли они сдержать его на достаточное для побега время… К сожалению, духовная сила, которую способна накопить каждая марионетка, слишком мала. Я не смогу создать из неё духовные щупальца, которые будут способные причинить ему вред. Это просто вопрос времени… Когда закончится энергия, закончится и спектакль», — с сожалением констатировал Лин Мо.
Не так давно, используя возможности медузы, он научился превращать обычную зомби-марионетку с небольшой сосуд для духовной энергии. Это позволяло ему пользоваться своими духовными щупальцами непосредственно через неё, но, всё упиралось в две вещи. Объём, который способна накапливать духовная марионетка был слишком мал. Кроме того, для передачи энергии нужна Присоска. Конечно, со временем, всё может измениться. Присоска эволюционирует или он станет сильнее настолько, чтобы расширить канал передачи энергии.
В конце концов, Лин Мо был уверен, что духовная марионетка может оказаться удивительно полезной перед превосходящими силами противника, даже в таком виде, как сейчас.
…
Прошло пять минут…
«Хаааа…», — парень тяжёло дышал, и вертел головой по сторонам, ожидая новой атаки.
Он чувствовал, что противник где-то поблизости, но почему-то не мог точно определить где. Каждый раз, когда он поворачивался, его спину атаковали. Он рисковал, специально подставлялся, чтобы выяснить хоть что-то полезное о своём враге, но…
Направление ударов было всегда разным, не повторялась последовательность и частота. Даже когда он заглянул в туалет, его и там ожидал сюрприз. Достаточно неприятный…
Отчаявшись понять противника, парень просто метался по коридору, в надежде на свою удачу. Возможно, враг совершит ошибку, которую он сможет использовать…
Но, время шло, и настроение парня постепенно становилось тревожным.
«Наша игра затянулась… Скорее всего он делает это специально… К несчастью, я единственный духовный эксперт в отряде. Нет смысла звать на помощь других… Их постигнет судьба той парочки… Придётся выкручиваться самому!».
Странная способность врага заставляла злиться на самого себя. Он просто бегал по коридору как загнанный заяц, не в силах оказать простого сопротивления. Хотя, всё должно было быть с точностью до наоборот. Это Лин Мо должен отчаянно атаковать их, пытаясь обменять свою жизнь на время ради спасения остальных.
Однако ситуация была иной. Враг играл с ним, показывая, кто хозяин ситуации. Методично и подло принуждая бегать по этажу. Так отчаявшиеся люди не поступают. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Со временем, внутри парня выросла уверенность в том, что враг наслаждается их игрой.
И это начинало его бесить…
…
Осмотр здания подходил к концу, но тот коридор оказался для остальных членов группы недоступен. Вход туда был заблокирован способностями заместителя командира Се.
Всем стало понятно, что там происходило, но уверенности не было.
«Зачем так рисковать, когда мы можем окружить его в кольцо и задавить количеством…».
«Не знаю, может он, слишком уверен в своих силах».
«Или это тайный приказ командира!».
«Неблагодарные твари! Пусть думают, что хотят!», — разозлился парень, слыша их бессовестно громкий разговор.
Какая уверенность! Он до сих пор ни видел своего врага…
Его противник был невероятно быстр, невероятно хитёр и невероятно скрытен. Даже со своей способностью к духовной разведке, он лишь слегка ощущал его присутствие. В противном случае, он бы давно сошёл с ума. Бегать на глазах у парней как безголовая курица в пустом коридоре. Полный позор!
«Я тебя достану, хитрая ты тварь! Достану! Сегодня тебе от нас не уйти! Ни одного шанса!», — в гневе сжимая кулак, клятвенно обещал Се.
…
«Кеееек».
Тихо скрипнула дверь одной из комнат, из которой в коридор выпрыгнула человеческая фигура.
«Фух! Это было близко! Чуть не попался!».
«Приветики!», — в коридоре раздался нежный женский голос, едва скрывающий радость.
Силуэт замер, так и не успев зайти в другую комнату.
«Ты же… надеюсь это ты… Это обязательно должен быть ты, иначе не интересно», — из-за двери показалась женская фигура, — «ты совсем безжалостен к малышу Се. Загонял его как детсадовского бузотера. Вы оба духовные, но ты, я вижу, превосходишь его в физическом плане… Да, наверное и в умственном… Как оказалось, нашего малыша довольно легко обмануть».
Человеческий силуэт в дверях не двигался.
«Я так ждала, когда же ты зайдёшь в мою комнату. Мне тоже хотелось поиграть с вами в салочки. Ты же доставишь мне это удовольствие», — умоляющим голосом попросила Келли, — «мне стало любопытно, кто из нас окажется быстрее. Не хочешь попробовать… прямо сейчас».
Пока она говорила, Лин Мо изучал обстановку, обмозговывая новый план.
«Впечатлён! Более чем! Обоняние зомби, духовное обнаружение и зомби-зрение… против неё бессильны. Если бы она не выдала себя сама, я бы и не знал, что мы не одни».
Лин Мо нахмурился, когда осознал, что его загнали в угол.
«Это место… слишком удобно для засады… Интересно, всё это время она ждала здесь или следовала за мной по пятам…».
Заметив, что её собеседник неразговорчив, Келли старалась за двоих.
«Что молчишь? Неужели ты не хочешь попробовать? Я так ждала этого момента… А ты… оказался таким занудой… и… скучным до незаметности или до незаметности скучным… Тебе каким больше нравиться быть?», — с нескрываемым разочарованием произнесла она, — «жаль, что моё внимание привлёк такой… такой… Кстати, а что ты планировал делать, оставаясь тут?».
Лин Мо упорно молчал. Честно говоря, говорить с ней было не о чем. Принимать поражение и сдаваться не хотелось. Да, враг оказался ему не по зубам. Тяжело это признавать, но эта загадочная незнакомка обладала… Стоп!
«Что за не замолкающая трещотка… Хотя! Кажется, я её где-то видел…».
*
*
*
(Продолжение следует).
Глава 841. Интересный мужчина
«О! Прости мою бестактность… Я же не представилась, хотя тебя-то я знаю. Ужасно, но я исправлюсь. Меня зовут Келли, Келли Чэнь. В наше время такие условности уже никого не волнуют… Знаешь, после того, как на твоих глазах родители убивают и едят друг друга… начинаешь смотреть на мир в новом свете», — произнесла Келли, — «когда-то я носила розовые очки. Ну, знаешь, девочка, розовые сопли и всё такое. Мир через них казался необычным. Я давно их не ношу, но именно сейчас мир окрасился в те цвета. Всё вокруг стало таким необычным, как будто я снова вернулась в детство».
«Ты уверена, что это был розовый цвет?», — возмутился Лин Мо, и крепко задумался над сказанным Келли. Так легко рассказывать подробности из личной жизни постороннему человеку. Что-то было не так с этой женщиной. И смех у неё странный. От него веяло холодом и страхом. Хотя в этом мог быть виноват не только её смех.
«Не помню, где я её мог видеть. Её взгляд, я не мог забыть такое, если бы видел раньше…», — Лин Мо взглянул в глаза чрезмерно болтливой собеседницы и ужаснулся. В ответ на него смотрели, не человеческие… нет, в них даже намека не было на что-то человеческое.
Понятно. Её взгляд напоминал продвинутого зомби или зверя-мутанта. Такой же опасный, бесчеловечный, но с признаками высокого интеллекта.
«Считает меня добычей…», — сердце Лин Мо екнуло и застучало сильнее. Тот парень произвёл сходное впечатление. Значит, теперь у него, по крайней мере, два серьезных противника. Или даже больше…
«Ты какой-то молчаливый. Ну же, пупсик, это раздражает. Что, никаких вопросов не возникает в твоей головёшке… Разве тебе не интересно, почему я интересуюсь тобой? Совсем? У этой истории есть пара забавных моментов. Ладно, я вкратце… Сначала было не очень. Командир всё время трепался о тебе, и я думала, что может нам, стоит встретиться в тихом переулке, поговорить по душам. Почти как сейчас. Но, когда ты решил остаться тут… Знаешь, внутри меня что-то зашевелилось. Что-то неуловимо женское… Один против целого отряда карателей. Смелый герой против банды злодеев… хе-хе, уверена, от таких сюжетов раньше девчонки кипяточком грядки поливали», — улыбка Келли становилась всё шире. Девушка старалась, как могла, чтобы разбить лед отчужденности у нового знакомого.
«Почему… кто-то интересуется мной?».
Голос её нового знакомого оказался тихим и почему-то излишне напряженным.
«Хорошее начало, пупсик. А то мне уже начало казаться, что у тебя в голове пустота. Хотя нет, ты, наверное, под впечатлением, что такая горячая девчонка заговорила с тобой первой. Да, это всё объясняет. Тогда мне повезло, что сейчас ночь. Днем бы… Эх, красота страшная сила…», — Келли, кокетливо поправила причёску, прежде чем продолжить, — «вернёмся к делу. Парни, как ты, обычно немного туповаты. Ну, знаешь, тестостерон отключает мозги. В общем, ты помнишь, когда наши вели переговоры?».
«Вроде да…», — Лин Мо осторожно кивнул.
«Ну, пупсик, ты не мог бы отвечать, ну, чуточку резвее что ли. Раздражают твои тупняки», — Келли обиженно надула щечки, но через секунду, прощая недотёпу, застрекотала вновь, — «Ван… ты его не запомнил. Честно говоря, там особо нечего запоминать. В общем, он обладает уникальной наблюдательностью. То, что пропустит мимо обычный болван, он заметит. Полезно, но так раздражает…».
Келли внезапно сделала паузу, а затем сказала с улыбкой: «Давай поиграем в одну игру. Справишься, уйдешь отсюда живым».
«Пфф…», — зашипел в ответ Лин Мо.
«Не хочешь? Жаль. Это совсем не весело… В таком случае, будем играть в догонялки».
Внезапно, силуэт Келли появился прямо перед Лин Мо. Он почувствовав её разгоряченное дыхание своей кожей.
«Быстра!», — не мешкая, Лин Мо тут же отпрыгнул назад.
Силуэт Келли переместился вновь, и теперь, он почувствовал её руку на своей шее.
«Неплохо для такого деревянного чурбана, как ты. Но, пупсик, это бесполезно, от меня не спрячешься!».
Лин Мо нахмурился, и ударил ей живот ногой. Однако рука Келли без проблем перехватила удар и отбросила его тело на противоположную стену. А затем, на секунду придавила его своим телом.
«Теперь… тебе будет труднее прятаться», — прошептала на ухо Келли.
Лин Мо почувствовал, как в его грудь вонзается что-то острое.
«Наша игра меня немного возбудила, но, всему приходит конец».
Внезапно, Келли почувствовала чью-то руку на своей талии. С помощью грубой силы, Лин Мо, вместо того, чтобы пытаться сбежать, плотно прижал её тело к своему.
«Хех, пупсик, хочешь пошалить?».
Келли не стала вырываться, вместо этого, ещё сильнее надавила на рукоять кинжала.
«Неужели, я так понравилась тебе?», — томно прошептала Келли, чувствуя его вторую руку.
Приподняв её тело как пушинку, Лин Мо с силой отбросил его в глубину комнаты.
Шмяк!
Маленькое тело Келли отлетело назад, и сильно ударилось о пол.
«Пупсик! Я люблю сильных мужчин, но не перегибай палку!», — злобно произнесла Келли. После соприкосновения с бетоном, её тело ныло от боли, хотя особых повреждений она не получила.
«Думаю, ты хочешь сдохнуть!», — поднимаясь с пола, Келли с горящим в глазах азартом посмотрела на Лин Мо. Она с удовольствием заметила, что её кинжал до сих пор по самую рукоять впивался в грудь врага.
Однако Лин Мо оставался неподвижным. Судя по всему, он уже не мог передвигаться, и нужно было только дождаться подходящего момента, когда силы покинут его окончательно.
Келли медленно приближалась. Они не любила ждать. Наступал самый интересный момент, когда можно будет заглянуть в глаза умирающему тигру.
Возбуждённая до предела, она прошептала, сокращая дистанцию межу ними: «Ты такой забавный, пупсик. Я бы с удовольствием продолжила… Хочу посмотреть, насколько тебя хватит». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«У меня такой мужчина впервые…», — Келли кровожадно облизнула губы, однако, внезапно замерла и с раздражением заметила, — «он идёт сюда. Чёрт! Похоже, нас раскрыли».
Тяжёлая волна духовной энергии проникла в комнату и устремилась к голове Лин Мо.
«Жаль! Ты очень интересная добыча! Надеюсь, твои спутники смогут развлечь меня! Мы найдём всех! За это не переживай!», — прокричала Келли и захлопнула дверь перед самым носом у парня.
«Ты что творишь!».
«Всем назад!».
Воспользовавшись их замешательством, Лин Мо, могучим рывком устремился к окну.
«Ах ты хитрая жо… Ты ещё не сдох!», — возбужденная Келли, сорвав с пояса пистолет, несколько раз выстрелила в спину Лин Мо, пока тот добирался до подоконника.
Его тело несколько раз дернулось, но двигаться не перестало. Перевалившись через подоконник, оно исчезло в темноте улицы.
Келли отчаянно вскрикнула, отпрыгнув назад, пинком выбила парня назад в коридор, а затем сама устремилась туда, успев закрыть дверь.
«Бум!».
Шум взрыва оглушил стоявших в коридоре людей и выбил наружу дверь.
«Две секунды или больше… И мощность неплохая… Не зря взял с собой!», — пробубнил Лин Мо.
«Его время подходит к концу. Повреждения стимулировали вирус, ускорив разрушение тела. Тот духовный удар был опаснее всего. Я чуть не потерял связь с марионеткой. Хорошо, что его мощь была снижена».
Человеческий силуэт брел по улице, шатаясь, как основательно напившийся менеджер, после трудового дня.
«Я бы хотел продолжить игру, но это был единственный способ выйти из той ситуации… К сожалению… Прости».
Перед тем как выпасть из окна, Лин Мо заметил открытую дверь комнаты, а также Келли, которая отступала назад… С её способностями, она точно не пострадала. Трюк жульнический, но, для того чтобы спастись приемлемый. Напора сразу двух сильных экспертов он точно не выдержал бы.
…
«Кхем-кхем…», — прокашлялась Келли, сбрасывая с себя металлическую дверь. Сквозь дым и пыль, поднятые взрывом, были видны остальные члены отряда, испуганно глазевшие на неё и парня.
Откашлявшись, она прерывисто рассмеялась: «Потрясающе! Ха-ха-ха, этот человек за словом в карман не лезет!».
Поднявшись, парень, проник к комнату и подбежал к окну: «Лин Мо!».
Он махал руками, ещё что-то кричал в темноту улицы, но ответа не последовало.
С гневом сжав кулаки, он внезапно повернул голову, и, глядя Келли в глаза, спросил: «Если ты догнала его, почему сразу не подала мне сигнал? И почему не использовала всю свою силу? Я же говорил, что это задание…».
«Что за зануда… Тьфу…», — Келли прислонилась к стене и сплюнула сукровицей, — «я тоже не ожидала, что он мне сам встретится. Зато теперь охота станет веселее. Он ранен, и обязательно приведёт нас к остальным. Нужно просто идти по его следу».
Парень продолжил сердиться: «Ты знаешь, если это не удастся, я сообщу…».
Парень замолчал, почувствовав, что ему мешает говорить чья-то рука на горле.
«Делай что хочешь, но, сейчас, ты не станешь мешать мне охотиться», — прошипела Келли возле его затылка.
Как только она закончила говорить, быстро отпрыгнула на два шага назад, чтобы увеличить расстояние между ними.
«Не нервничай, я просто предупредила», — улыбнулась Келли, но её глаза хищнически впились в парня, — «мне не нравится твоя способность шерстить мысли других людей. Не заставляй меня никого убивать».
Затем опять исчезла и появилась у двери, лежавшей в коридоре.
«Мне нужно проветриться, тут слишком сильно запахло кровью», — холодно произнесла Келли и, пройдя несколько шагов по коридору, крикнула напоследок, — «на твоём месте я бы сначала позаботилась о ране».
*
*
Глава 842. Избранник небес
«Шлёп!».
Лин Мо наконец поймал медузу, подозрительно ловко крутившуюся рядом с ним. Девушки, переглянулись между собой и обступили его в кольцо.
«Он заглох?», — спросила Е Лиань.
Шана удивлённо посмотрела на неё и перевела взгляд источник проблем: «Его духовные колебания… могут быть проблемы…».
Она отошла на пару шагов назад и посмотрела на Лин Мо ярко-красным глазом.
«Это неспроста!», — мрачно заключила Шана.
«Всё в порядке», — попытался улыбнуться Лин Мо. К счастью, никто из них не знал, что недавно его сердце проткнули кинжалом, в спину несколько раз выстрелили из пистолета, а мозг пытались вынести духовным ударом.
«Всё нормально!», — повторил Лин Мо, разглядев недоверие в глазах девчонок, — «теперь у нас есть фора. Они задержаться минут на пять. А если к этому прибавить поиск направления, то и все десять».
Ли Ялинь, что-то подсчитав на пальцах, заявила: «Мм, это должно довольно сильно задержать их».
«Больше двадцати минут?», — внезапно вмешалась Е Лиань, но заметив взгляд Лин Мо, отвернулась, обиженно поджав губы, — «я… сказала чепуху…».
«Ты права. Я рад, что мой пупсик умеет правильно считать», — Лин Мо улыбнулся и похвалил девушку.
«Доооа, это знания уровня детского сада, с вашим интеллектом скоро сможете и их освоить», — ободряюще пообещала подругам Шана.
«Эй, умница, следи за языком», — прошептал Лин Мо, нежно шлепнув девушку по затылку.
Получившая подзатыльник, Шана фыркнула и убежала, с возгласом: «Проклятые людишки!».
Люди, наблюдавшие за их перепалкой, неправильно поняли ситуацию, решив, что подобным поведением Лин Мо демонстрирует, что опасность миновала.
«А мы можем немного притормозить? Мои кости разваливаются», — со вздохом сказал ученый Лан. Последнее время они слишком часто и слишком много передвигались, и в основном на своих двоих.
«Старик, это же всё из-за меня!», — сердито буркнула Лан-Лан.
«Ты как разговариваешь с отцом? Папа не помнит, чтобы учил тебя этому!», — ученый Лан сверкнул недовольным взглядом на дочь.
«…это потому, что… ты вообще ничему меня не учил!», — не стала сдерживаться в ответ Лан-Лан.
«Куда я попал… Этот кошмар закончиться трагедией…», — вспыхнул внутри себя сапёр Чэнхуй, схватившись рукой за сердце, — «меня ждёт ужасный конец! Я не против сменить лагерь, если там тоже будут кормить, но следовать за ним… Он же себя с трудом защищает, зачем тогда ему пленные».
Он не верил, что Лин Мо и другие смогут сбежать. Разница в численности и боевой мощи между преследователями и преследуемыми была слишком большой, а он оказался явно не на той стороне в этой истории.
…
Ещё через пару минут, Лин Мо соединился с группой Сюй Шухань, ожидавшей их в одном из домов на окраине.
«Ты в порядке?», — Ван Линь выбежала навстречу к Лин Мо, небрежно размахивая мачете. А когда её взгляд, вроде бы, ненамеренно, проскользнул по Шане, она заметила такой же взгляд и у неё.
Обе девушки одновременно остановились, подняли подбородки и отвернулись друг от друга.
«Эй…».
«Всё отлично, мы даже узнали о них кое-что интересное», — примиряюще сказал Лин Мо, но ситуацию это не исправило.
Иллюзионист Чжэн, потирая свои глаза, недоверчиво уставился на обоих, а потом обратился к Лин Мо: «Хорошие новости! Мне плевать, как это у тебя получилось, но тебе стоит поделиться важной информацией с остальными. Рано или поздно…».
Иллюзионист окинул взглядом отряд: «…скорее рано, они снова сядут нам на хвост. Знания о враге даст нам чуточку уверенности…».
«Хорошая идея!», — ответил Лин Мо, и обратил свой взгляд на Му Чена, — «но, хотя у нас есть немного времени, чтобы вкратце это обсудить, сначала, мне нужно кое о чём кое с кем…».
«Есть что-то ещё?», — удивилась Ван Линь и непроизвольно выкрикнула фразу необычно громко.
Все мгновенно переключились на Лин Мо, ожидая объяснений.
«Ну, знаете, просто небольшой вопрос, личного характера. Чисто между мальчиками», — подмигнул в ответ Лин Мо и, оттягивая к себе Му Чена, начал что-то ему шептать.
Эмоции Му Чэн быстро менялись, первоначальная растерянность переросла в задумчивую мрачность. После минутного раздумья он осторожно кивнул. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Хорошо, я понял…».
В этот же момент Сюй Шухань вышла вперёд и протянула руку, чтобы остановить Лин Мо, — «Подожди».
«Хм…».
«Это…», — Сюй Шухань замялась, но затем обрела твердость, во взгляде и голосе, — «я хочу воспользоваться шансом, отплатить вам за помощь. В такое время, я думаю, что это именно тот случай, когда меня следует использовать».
При этих словах её взгляд, скрытый за маской, обратился в сторону девушек-зомби.
«Эге… как…», — глаза Лин Мо неожиданно округлились. Не то, чтобы он был сильно удивлён её желанием помочь, просто от такой трусихи, как она трудно было ожидать более-менее действенной помощи.
Но, этот взгляд не смог остановить желания девушки: «Кажется я, догадываюсь, что ты собираешься делать, так что не волнуйся, я смогу помочь».
«…Ну, тогда, позволь попросить тебя принять участие в нашем плане», — с облегчением выдохнул Лин Мо. Роль, обведённая Му Чену, была немного сложновата для эксперта его уровня. Помощь, даже такая, придётся кстати.
Увидев, что Лин Мо согласился, Сюй Шухань сразу почувствовала облегчение и мягко улыбнулась.
Проходя мимо него, она пробормотала: «Не знаю почему, мне не было так страшно…».
«В самом деле?», — вслух удивился Лин Мо, поставив девушку в неловкое положение.
Сюй Шухань, сгорбившись, поспешила назад в дом. А он сопровождал её взглядом до тех пор, пока она не исчезла за дверью.
«Посмотрите-ка, на что это мы тут пялимся!», — чья-то маленькая рука внезапно похлопала его левую ягодицу.
«Я это… Просто задумался… Даже не смотрел…никуда».
…
Наблюдая за тем, как исчезали Му Чен и Сюй Шухань, отряд Лин Мо косился в его сторону, но вслух вопросы озвучивать никто не стал, в надежде, что тот сам всё объяснит. И даже иллюзионист не стал настаивать, поняв, что у Лин Мо появился план.
«А сейчас я вам расскажу…», — начал было Лин Мо, но привлеченный странным звуком, был вынужден посмотреть на Шану.
«Биип! Биип! Биип!».
Шана с удивлением вытащила из кармана передатчик, доставшийся ей как трофей.
«Это того толстяка. Я случайно взяла… Думала пригодится», — Шана уставилась на Лин Мо и объяснила.
«Будем отвечать?», — сглотнув слюну, нервно спросил иллюзионист Чжэн.
Лин Мо задумался на мгновение и поднял трубку к уху.
«Алло, это Лин Мо?», — раздался чей-то знакомый голос.
Услышав его, лицо Лин Мо вытянулось и начало напоминать баклажан. Только через пару десятков секунд, он решил наконец-то ответить собеседнику.
«А ты кто?».
На той стороне возникла неловкая пауза.
«Ты точно Лин Мо? Буду откровенна, ты тот человек, которого я ищу. Ты — Избранник небес. Ах да, наверное, ты хочешь убедиться в том, что ты говоришь с именно тем человеком, за которого я себя выдаю».
«Заканчивай шуточки свои. Говори то, что хотела», — холодно предложил Лин Мо. Ему было стыдно перед остальными за ту реакцию, с которую он только продемонстрировал.
В этот раз пауза была короче.
«Лин Мо, мне нужна твоя помощь. Вселенная в опасности!».
«Я сейчас брошу трубку и сломаю её», — рявкнул Лин Мо, однако быстро опомнился и продолжил беседу, — «если ты смогла найти меня через этот передатчик, значит ты уже в курсе, что тут происходит. Это упрощает дело. Значит, прося меня о помощи, ты должна понимать, что взамен я не буду вежлив».
Глава 843. Ставка на жизнь
К счастью, никто из людей, окружавших сейчас Лин Мо не слышал, что ему говорил собеседник. Иначе, они бы вели себя по-другому. Хотя, догадаться было не сложно, учитывая, кто был прошлым хозяином трубки.
«Святые бабуины! Всё кончено, всё погибло! Они не договорились! Значит, пленных не будет! Я переживу свой отряд на один день… Чертов один день! Лучше бы меня убили сразу…», — тихо внутри себя закипал сапёр Чэнхуй.
Страсти не меньшего масштаба кипели внутри иллюзиониста Чжэна. С одной стороны, он постоянно думал, что неплохо бы привести этого оболтуса в чувство. Пара хороших подзатыльников и контрольный в зубы могли бы резко улучшить атмосферу в их маленьком коллективе. То, как Лин Мо относился к решению важных вопросов и, особенно, его любимый приём — тушение пожара бензином, бесили его нереально. Но, с другой стороны, благодаря этому приёму, Лин Мо приходилось демонстрировать свои силы и возможности, о которых он никому не хотел рассказывать добровольно. Правда, обилие проблем, вызываемых этим оболтусом, начинало напрягать. Рано или поздно, у него может не найтись даже бензина для решения очередной проблемы.
«Как поступить правильно? Так хочется заключить этот союзный пакт и свалить от него подальше. Я помогал ему достаточно, чтобы наш альянс имел прочную основу. Но, если помучиться с ним немного дольше… может, удастся сделать большее. Привлечь этого обалдуя в наш лагерь. Союз, конечно, союзом, но чем больше в лагере сильных людей, тем сильнее сам лагерь… Над этим стоит подумать… Опять терпеть его фокусы!», — эмоции на лице иллюзиониста выдавали сложность принимаемого решения. И цену, которую придётся за это заплатить.
«Где же мне взять столько терпения!», — неожиданно выдал вслух иллюзионист Чжэн. Заметив, с каким лицом на него посмотрел Лин Мо, он тут же, ненароком, задал тот вопрос, о котором мечтали все присутствующие, — «Ну, чего там опять случилось? Мы в деле?».
Лин Мо завис. Он, наконец, опустил руку, в которой держал трубку и посмотрел в ответ невидящим взором.
Наступило тягучее молчание. Никто не осмеливался прервать его, понимая, что возможно именно сейчас решалась их судьба.
Первой, у кого закончилось терпение, оказалась Шана.
«Кто это был?», — в её голосе чувствовалось любопытство, сопряженное с ревностью. Голос то был женский.
«Су Цяньжоу», — Лин Мо не стал скрывать имени собеседника.
«Значит она…», — при упоминании её имени, лицо Шаны презрительно скривилось. Вообще, о Су Цяньжоу помнили и другие девушки-зомби. Её образ всплыл в их памяти, но никаких эмоций не вызвал.
«Это… наш главный штаб…», — прошептал сапёр Чэнхуэй. Ошеломлённый таким поворотом событий, он на время забыл о своей «скорой смерти».
«Та баба! Я вёл с ней переговоры! Она же…», — иллюзионист Чжэн подозрительно покосился на Лин Мо.
Ван Лин схватила его за руку и помешала договорить, тихо прошептав ему: «Значит они союзники… Это хорошо…».
Лин Мо не спешил выходить из временной прострации, предоставляя остальным возможность высказаться. Однако разговор не клеился. Почувствовав на себе взгляд Лин Мо, сапёр Чэнхуй покорно опустил голову, а смущенный иллюзионист Чжэн отвернулся, сухо кашлянув в кулак.
«Их лагерь должен иметь в распоряжении множество ресурсов. К сожалению, старик Чжэн знает больше, чем Ван Лин. А он просто так ничего говорить не будет. Он ждёт окончательного решения, к которому я не готов», — размышлял Лин Мо, наблюдая за остальными.
«Я в порядке. Избавьтесь от этих ваших кислых мин на лицах», — громко начал объяснять случившееся Лин Мо, — «ничего страшного не произошло. Сдаваться она не предлагала. Наоборот, обещала помощь. Правда, из этого дерьма нам придётся выбираться самим».
Резким движением Лин Мо разбил трубку о стену дома и принялся ковыряться в обломках, ища что-то важное.
Заметив удивление на лицах своих людей, Лин Мо продолжил: «Боюсь, что всё не так просто, иначе она не связалась бы с нами так быстро… Уверен, у неё заготовлен для нас сюрприз, и даже не один. Иначе бы она не вспомнила…».
По-другому и быть не могло. Простой человек не мог занимать высокий пост в Соколе. Она играла в свою игру и нуждалась в его помощи. Сейчас у неё положение не из лучших, но она смогла остаться на руководящей должности при штабе. Опасная женщина…
«Надеюсь, что для неё главный козырь… не ставка на меня… Если тот безумец Юй Вэньсюань окончательно спятил… Я просто не знаю, если за ней ещё силы… кроме меня… Интересно, как сейчас поживает этот безумец…», — невеселые мысли одолевали Лин Мо, однако поддаваться унынию он не стал, — «что ж, раз теперь я последняя кость в вашем горле, попробуйте взять меня. Посмотрим, кому достанется мой лагерь!».
…
Перед окном высотного здания стояла женщина, наблюдая, как внизу копошатся маленькие фигурки людей.
«Как обычно, этот человек отказывается принимать убытки…», — произнесла Су Цяньжоу.
Рядом с ней за столом сидела девушка, своим видом напоминавшая телеграфистку из прошлого века. Перед ней стоял странного вида ящик и что-то, напоминающее ноутбук.
«Ах! Его сигнал пропал с радара!», — тревожным голосом доложила девушка. Она принялась проверять свою технику, чтобы удостовериться, что сигнал потерян не по её вине.
«Не суетись, Ли Вэй», — Су Цяньжоу повернулась к зеркальному шкафу и поправила прическу, — «здесь нет твоей вины. Он догадался. Он очень осторожный, как дикий зверёк. Вполне в его духе…».
«Но… вы же ясно дали ему понять, что он…», — печально вздохнула Ли Вэй, — «это же не никак повредит ему». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Ты ещё молода. Для таких людей как он, это не имеет значение. Просто… люди его склада не любят, когда ими манипулируют. Для них только это имеет значение. Не вред или прибыль, которые смогут получить в результате сотрудничества. Их это уже не волнует. Я выставила свою цену за помощь. Решение останется за ним», — мягким тоном Су Цяньжоу объяснила ситуацию, — «зачем просто так вкладывать ресурсы в заведомо пустое дело. Делать ставки нужно с умом, зная заранее, в чью чашу весов упадёт следующий шарик».
«Я поняла вас», — Ли Вэй почтительно склонила голову.
«Итак. Наш следующий ход. Мне нужно поговорить с седьмым отрядом. Этот разговор будет для тебя хорошим уроком, так что будь внимательна. И ещё, если всё сложится удачно, потребуется передать очень важное сообщение… Сеанс связи через 10 минут. У тебя есть время подготовиться».
«Хорошо», — девушка поднялась и направилась к двери.
Задержавшись у двери, Ли Вэй украдкой посмотрела на своего кумира, и, внезапно для себя обнаружила, что в руках у той невесть откуда появилась карточка. Из-за освещения слова на одной из сторон сливались в непонятную кашу, однако рисунок на второй стороне, был чётким.
А потом до Ли Вэй донесся едва уловимый шепот знакомого голоса.
«Пока это ты, будет очень интересно…».
…
Окраины города плотно обступала дикая растительность. Трава выше человеческого роста давно захватила рисовые поля, скрывая за своей густой порослью не только узкие полосы старых дорог, но и целые деревни, к которым они вели.
«Откуда они знают нужное нам направление… ничего же невидно… В чём их секрет?», — с душевным трепетом иллюзионист Чжэн наблюдал, как три девушки прокладывают путь в зарослях густой травы. У обычного человека могли быть проблемы даже днём, а сейчас ночь!
Лин Мо запретил пользоваться освещением, чтобы не выдать себя. И, за исключением этой троицы, ну и самого Лин Мо, никто не понимал, куда идёт их группа.
«А они действительно собираются преследовать нас?», — тихо спросила Лан-Лан. С тех пор как они вошли в эти, казавшиеся бесконечными, джунгли люди перестали общаться между собой. Окружающая обстановка давила на психику, вызывая чувство подавленности и усиливая усталость.
«Конечно», — уверенно буркнул в ответ Лин Мо.
Шансов на иное просто не было, особенно если знать, кто такая Келли…
«В таком случае… ты же не планируешь… просто продолжать идти… в никуда? Я понимаю, что сейчас вокруг нас слишком много неопределенности. Понимаю, что если пойти прямиком в твой лагерь можно кое-кого встретить… Я всё понимаю, но…», — иллюзионист Чжэн обеспокоенно оглянулся назад, перед тем как продолжить, — «я давно чувствую, что за нами кто-то следит… или что-то, здесь не буду врать, не знаю. Но, это ощущение не покидает меня ни на миг».
«Ох ты ж! Где? Что? Кто это?», — сапёр Чэнхуэй встрепенулся и начал всматриваться в темноту испуганными глазами.
Внезапно возле них появилась Шана. Похлопав по плечу трясущегося сапёра, она тихо произнесла, уставившись на иллюзиониста: «Ты прав, это не сработает… Кое-кто из вас не сможет, даже просто идти, не говоря уже об остальном. Силёнок на это не хватит…».
Опровергать её слова никто не стал. Все понимали, что кроме этих бессердечных биороботов, никто не потянет многочасовой марш-бросок по пересеченной местности.
«Я в курсе», — ответил Лин Мо, — «просто это… ещё одно поле для битвы».
«Что?», — Ван Лин обернулась, сверля парня округлившимися глазами.
Лин Мо хитро улыбнулся в ответ: «Это предусмотрено моим планом. В таком месте у нас больше преимуществ… Понимаешь, иногда преимущество в количестве людей становится обузой».
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Изменилось только название главы. В остальном, три ведра краски. Сменились акценты, появились много новых деталей, мелких, но раскрывающих повествование. Сюжет не менялся.
В оригинале глава называлась — Особый разговор.
Глава 844. Белый призрак
«Они где-то внутри. Я их чувствую, но точнее сказать не могу. Слишком далеко», — произнёс мужчина, стряхивая грязь с одежды. Только что он возил животом по земле пытаясь напасть на след беглецов.
«Далеко они уйти не могли», — с уверенность сказал Се.
Погоня проходила удачно, но на окраине города их ждал сюрприз. И не один.
Парень хмуро посмотрел на заросли, за которыми пряталась их цель: «Мы потеряли столько времени! Несколько наших исчезло без следа… Не осталось даже трупов… Хитро! Если бы они пошли по главной дороге, там бы их встретили! У Лин Мо звериное чутьё! Но ничего, человек всегда побеждал дикого зверя! Победа достанется нам!».
Хруст сжимаемых им кулаков слышал весь отряд. Злость переполняла Се изнутри, и никто, из оставшихся в живых, не осмелился заговорить с ним.
Никто, кроме…
Усмехнувшись, Келли подошла к нему: «Он так просто не сдохнет. Я была права насчет него. Меня ждёт великолепная охота».
Она приложила руку к груди и испустила томный вздох, который, оставшиеся в отряде мужчины предпочли не заметить. Они знали, что обычно следует после него и ни у кого не было желания становиться на её пути.
«Я найду тебя…», — сказала Келли возбужденным от предвкушения их встречи голосом.
Промолчал также и Се, ограничившись неловким взглядом в её сторону, он повернулся лицом к отряду и начал отдавать команды.
«Разделитесь по трое. Далеко друг от друга не отходить. Группы двигаются параллельно. Старайтесь не отставать и не выходить вперёд. Если обнаружите на их след, сразу дайте знать. Сигнал вы знаете».
«Есть!».
«Вперёд!», — крикнул Се Веньсу и первым нырнул в заросли.
Отряд быстро разделился на маленькие группы и вошёл в заросли почти одновременно с ним. Все понимали, что враг им достался непростой. А после того случая, когда заместитель командира Се потерял двух человек, шедших рядом с ним, ни у кого не возникало желания действовать самостоятельно.
…
«Приближаются…», — тихо прошептала Шана.
«Ещё далековато. Пусть зайдут немного глубже. Тогда у нас появится возможность для атаки», — ответил Лин Мо, играющий с травинкой во рту.
Началась новая игра. Пока одна сторона жаждет удовольствия от охоты, другая спокойно ждет момента для контратаки…
«В такой момент самое важное это терпение… Но в этих условиях, независимо от того, насколько они осторожны и терпеливы, пока мы владеем инициативой, у нас будет преимущество», — сказал Лин Мо, — «посмотрим, кто из нас лучший охотник…».
«Они? О… понятно», — с улыбкой прервала его Ли Ялинь.
«Инициатива? Преимущество? Важно только то, на чьей стороне сила», — удивленно заметила Шана, — «с людьми сложно иметь дело. Вы любите из простых вещей соорудить нагромождение ерунды, непонятной даже для самих себя».
«У них есть оружие…», — поморщился в ответ Лин Мо.
«Хех…».
«Прошу, будь осторожнее».
«Ладненько», — бросила на прощание Шана, перед тем как исчезнуть в глубине темных зарослей.
…
Расстояние между двумя сторонами быстро сокращалось…
… Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Группа из трех человек медленно пробиралась сквозь заросли. Никто не торопился умирать, надеясь, что врага встретит кто-то другой. Где рядом также шли их товарищи, испытывая схожие чувства. Кому-то повезло больше, и рядом был Се Веньсу, кому-то меньше и они шли за Келли.
Никто не хотел умирать в этих темных джунглях посреди ночи.
Но, судьба распорядилась иначе.
Белесый призрак, словно тень уже давно кружил вокруг тройки смертников, постепенно подбираясь к жертвам всё ближе.
…
«Баа-гуу!».
С громким урчанием огромный силуэт вылетел из зарослей.
«Этооо… чудище!».
Люди были настороже и, подлая атака монстра, не застала их врасплох. Маневр уклонения произведён успешно. Вроде все остались в живых.
«Где оно?».
Огромный силуэт вновь исчез, чтобы через секунду появиться в воздухе над ними.
«Вот дерьмо!».
Монстр стал ещё больше, и теперь, полностью накрывал их словно колпак.
Сбив с ног двоих, монстр ударил тяжелой лапой третьего, отправляя «везунчика» в полёт на десяток метров в сторону.
«Нападение!».
«Сюда!».
Послышались звуки выстрелов. На помощь приближалась соседняя тройка.
«Чёрт! Что это было только что?».
С трудом поднявшись на ноги, мужчина трясущимися руками ощупывал своё тело. Разорванная одежда, глубокая царапина на бронеплите и пара синяков — не в счёт, главное что жив. И… вроде даже цел.
Второй мужчина, со странно раздувшимся телом, медленно приходил в себя. Постепенно его тело возвращалось к обычному размеру.
«Зверь-мутант! Это не человек!».
«Почему он напал на нас? Его же потревожил Лин Мо?».
«А где Били?».
«Чёрт! Кажется… я видел, как он отлетел вон туда…».
Пятеро мужчин бросились в том направлении и быстро нашли место его приземления.
«Он… же жив?», — спросил кто-то, нервно сглотнув слюну.
Глава 845. Ответ
Спустя пару часов, охотники так и не настигли зверя. Вернее сказать, зверь сам кружил вокруг них и не давал расслабиться ни на секунду.
«Белый призрак повторял свои нападения уже пять раз. Или больше… Мы соблюдаем осторожность, но он неуловим, точно призрак. Мы потеряли четверых…», — доложил член команды Уничтожения.
Он, в числе других, стоял перед заместителем командира Се и усталым голосом докладывал ситуацию.
«Что нам делать? Если мы продолжим преследовать их вот так…».
Парень сердито оглядел свой отряд.
Что делать? Много кто хотел бы знать, что тут можно сделать.
Поведение «Белого призрака» не было нормальным. Но, он же зверь-мутант, кто и когда им то нормы прописывал…
Из его опыта следовало, что обычно, звери-мутанты не были настолько умными. После нескольких нападений, опытный человек мог раскусить их повадки и ударить по слабым местам. Превосходство в интеллекте пока оставалось на стороне человека. А с этим «призраком» явно что-то было нечисто. Он умел точно распознать, когда и где можно было напасть, словно обладал развитым человекоподобным интеллектом. Притом, отлично разбирающимся в своей добыче.
К счастью, призрак терроризировал только центр и мало интересовался людьми, шедшими по флангам. Так что они и Келли, смогли каким-то чудом его избегать.
«Как это всё не вовремя! Откуда этот паразит здесь взялся? Здесь точно не было еды. Он не мог появиться здесь случайно…», — внутри Се Веньсу вскипал гнев. Он был уверен, что настиг беглецов, но загадочный зверь-мутант портил всё.
«Нет… Тут дело не в совпадении… Тут хитрость в другом. Наверняка, кто-то из его людишек знает повадки этого зверя и ловко подставляет нас под него!», — стиснув зубы в бессильной злобе, парень пытался придумать новый план, — «не зря штабс-офицер Ван взял его на заметку, ой не зря! Мы загнали его в город, очищенный от зомби, чтобы поставить в невыгодное положение. По задумке Вана… Это нам не сильно помогло! Видимо у него скопилось слишком много секретов, и я должен раскрыть их все! Главное поймать, а там, моя способность не подведёт! Я вскрою содержимое его черепной коробки!».
Се Веньсу закрыл глаза и попытался успокоиться. Сейчас нужно было сосредоточиться и не терять бдительности. Враг этого только и ждёт.
«Мне нужен план! Способ достать этого негодяя…».
Ещё через пару минут молчания, заместитель командира Се начал отдавать приказы: «Продолжаем преследование! Придётся найти обходной путь! Здесь оставаться глупо и опасно».
Среди мужчин, услышавших их новый план, послышался вздох облегчения.
Не стоило продолжать проламывать бетонную стенку непокрытой головой. Головы кончатся раньше, чем она сломается.
«Мы не можем больше терять людей, придётся продолжить преследование, по возможности избегая непредвиденных опасностей. Нужно сохранить наше преимущество до следующей встречи с врагом», — парень не стал произносить этого вслух, понимая, что не все правильно воспримут его слова.
Большинству же казалось, что отказ от намерения немедленно поймать Лин Мо был сигналом к отступлению и перегруппировке. А если так, «загнанный» заяц может покинуть опушку леса, так и не попав в их капкан. Обидно, зато все останутся живыми… Из тех кто ещё… пока ещё жив.
«Хороший план…», — вздохнул с облегчением член команды, докладывавший о ситуации.
Он тоже не был трусом, просто сейчас, когда он видит, что его командир мечется как загнанная лошадь, как редеет строй за его спиной, ему захотелось…
…
«Сверимся с картой. Надеюсь, их местоположение не сильно изменилось», — бормотал себе по нос Лин Мо. Когда он, наконец, раскрыл глаза, в его голове созрел новый план.
Иметь возможность знать текущее местоположение врага — откровенное жульничество. Без Хэйси и его карты, он мог лишь чувствовать, что враг где-то рядом. А теперь, он мог неприятно удивить врага, не прилагая к этому особых усилий.
Да, тот парнишка супер разведчик, но сейчас преимущество было не на его стороне.
Ослабить их подлыми атаками, и максимально истощить их силы, было лишь частью того, что планировал Лин Мо.
Его новый план предусматривал — контратаку!
…
«Вшууух…». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Заросли высокой травы с тихим шелестом расступились.
«Призрак!».
«Снова он! Берегись!».
С негромкими возгласами, мужчины испуганно озирались по сторонам. «Белый призрак» пришёл за своей очередной жертвой. Кого он выберет в этот раз…
«Аааа!».
Чей-то отчаянный крик разрезал тишину ночи. Келли, выхватив пистолет, выпустила обойму в спину убегавшему врагу.
«Пуф!».
Рядом что-то странно хлопнуло, и Се окатила струя теплой крови. Человек, вставший на его место секунду назад, упал с огромной дырой в груди.
«Это снайпер!», — кто-то прокричал.
Мужчины присели и постарались отодвинуться от своего командира чуть дальше. Всем стало понятно, что целились именно в него.
«Вжииих!».
Что-то прилетело из зарослей и шлепнулось рядом с Келли.
«При…зрак…», — начал кто-то, но внезапно осекся, разглядев «посылку».
«Чёрт!».
«Он поймал все мои пули, везунчик!», — негромко произнесла Келли, ковыряя стволом пистолета в бронежилете жертвы, — «но умер от не от них. Ему успели свернуть шею».
Келли медленно сунула пистолет за пояс, и, нахмурившись, всматривалась в темноту зарослей.
Два человека за раз. Мужчины искоса поглядывали на командиров, но пока молчали.
Се Веньсу присел и внимательно осматривал дыру в груди второй жертвы внезапного нападения. Был убит человек, шедший за его спиной. Буквально в метре от него. И осёл догадается, что пуля предназначалась ему.
«Везение… Чистое везение…», — прошептал он, хотя знал, что специально отошёл в сторону за мгновение до выстрела, потому что предчувствие больно кольнуло в голову.
Ситуация ухудшилась драматически…
Если раньше, он сомневался насчет совпадений с «белым призраком», то сейчас становилось ясно — враг точно использует зверя-мутанта себе на пользу. Таких совпадений не бывает.
«Точный выстрел. Работал снайпер», — произнёс один из членов команды, стоявший у него за спиной.
«У них есть снайпер?», — пробормотал кто-то из мужчин, и в их глазах некоторых появились признаки паники.
«Мало нам белого призрака, так ещё и снайпер».
Но, под молчаливым давлением взгляда Се Веньсу остальные вынуждены были умолкнуть.
Сейчас не то время, чтобы разводить панику!
Глава 846. Домик в деревне
Толпа молчала.
Было ясно, что Келли права, но кто захочет добровольно стать приманкой?
Хотя, если взглянуть правде в глаза, риск был в обеих группах. Раньше то, нападали именно на центр, где больше всего было народу.
«Та группа, что пойдет вперёд, должна быть максимально быстрой и маневренной. Я думаю…», — Се поддержал план Келли и уже начинал делить людей на группы, но был прерван.
«Подождите! А мы не слишком спешим! Разделяться когда у них снайпер и зверь-мутант опасно для всех», — высказался мужчина с мрачным лицом.
«Ты прав», — кто-то тут же поддержал его.
«Основную угрозу представляет зверь-мутант, всё остальное сильно менее опасно. Я не знаю эксперта, который бы сравнился с тем призраком по силе, так что…», — продолжил мужчина с мрачным лицом.
У других не было своего мнения, но, их ощущения совпадали с только что высказанным и они просто встали рядом с говорившим, молча поддержав его.
«Парни, у вас подгузники на ушах повисли, что ли…», — пошутил Се Веньсу, явно недовольный тихим бунтом своей команды. Он знал, что перед ним стояли люди, способные выжить в одиночку, и смысла давить на них не было, потому как, стоило ему отвернуться, и они растворятся в пространстве и времени. Какой им смысл сейчас рисковать жизнями, если непосредственно лагерю их враг не нёс угрозы.
«Hoo…».
«Тут дело такое…».
Се Веньсу, глубоко вздохнул и прервал все возмущения своим словом: «Хорошо! Тогда все вы остаётесь здесь. Я сам пойду. Со мной пойдёт Келли, ну и…».
Парень оглядел строй мужчин и сделал выбор: «Северный ветер, ты, надеюсь, не носишь подгузники? Иди сюда. А четвёртым будет… Демон, выйти, с нами пойдёшь».
Названный им человек вышел последним. С жалостью посмотрев на оставшихся, он встал за спину к Се Веньсу.
«Значит вот моя команда. Что касается вас. Упрашивать я не буду. У меня даже желания нет, присматривать за трусами. В общем так. Вы вольны самостоятельно выбрать свой путь, только учтите, если не сможете поймать Лин Мо, вам лучше не показывать свои рожи в лагере», — надменно объяснил парень.
В этот момент на его стороне было всего четыре человека, а с другой стояло в два раза больше.
Бывшие соратники смотрели друг на друга с какой-то угрюмой злобой. С одной стороны, парень забирал с собой самых сильных. Но, с другой, ситуация была такова, что преимущество в количестве людей гарантировало выживание, хотя бы некоторым. Чем больше в твоём отряде членов, тем ниже шанс того, что именно ты станешь ужином у зверя.
«Хорошо», — сказал предводитель второй группы, — «но, мы не будем тут задерживаться без необходимости. Выбираться вам придётся самим».
«Вот и прекрасно», — попрощался парень, и, напоследок, сверкнув довольным взглядом, исчез в зарослях. Вслед за ним скрылись и остальные.
Предводитель второй группы от неожиданности замер и молча проводил их глазами.
…
«Через час они все будут мертвы», — тихо рассмеялась Келли, следуя за спиной у парня.
«Ты на что намекаешь?», — холодно спросил Се, расстегивая пуговицу на воротнике.
«С твоим уходом, они становятся беззащитны перед фокусами Лин Мо. Узнав, что их оставили одних, мой пупсик тут же воспользуется возможностью. Я просто чувствую это. В итоге, на самом деле приманкой служат они», — Келли ответила не задумываясь.
Северный ветер, облизывая костяшки своего кулака, мрачно заметил: «Я так и думал. Большому зверю нужно предложить большой кусок мяса. Пока мы будем подбираться к его хозяину, он не должен отвлекаться. А когда они поймут, что там не все, мы успеем ударить и бац! Он у нас в руках!».
«Не спеши. Решив спрятаться в таком месте, враг многое продумал. У нас нет возможности увидеть их заранее. Придётся полагаться только на восприятие Се. Последнее нападение было проверкой наших возможностей».
Шедший впереди Се Веньсу промолчал. Сейчас его больше волновал Лин Мо, чем судьба «приманки».
«Если им придётся разделиться, оставленная врагу приманка уже с лихвой отработала…». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Несколько минут спустя, над зарослями прокатился душераздирающий крик…
«А он быстро сообразил, что к чему! Хвалю!».
…
«У больших отрядов всегда существует проблема в подчинении. Отправлять людей на смерть несложно. Сложнее добиться от них выполнения своего приказа. Я никогда не видел большой очереди желавших умереть ради командирской блажи!» — из зарослей медленно показалась знакомая фигура, — «но и вас, друзья, мы тоже ждём в гости. Примем по первому разряду. У нашего повара уникальный талант».
…
Крики, наполненные отчаянием и болью, периодически слышались издалека, но группа из четверых человек продолжала свой путь, полностью игнорируя страдания и смерти своих бывших коллег.
Постепенно, заросли вокруг них сменили цвет, став неожиданно черно-красными. То тут, то там, появлялись лужи темноватой жижи, а воздух наполнился плотным запахом крови.
Внезапно, перед ними появился небольшой сельский домик. Жутковатая развалина ничем таким не отличалась, кроме одного, в оконце второго этажа пару раз мигал луч света.
«Мы на месте или это их приманка?», — пробасил Северный Ветер.
Парень пристально посмотрел на дом и покачал головой, — «Иллюзия. Дом, скорее всего, реален. А вот всё остальное… под вопросом».
«Значит мы на месте. Приятно осознавать, что пупсик ждёт меня. Мне нравится его выбор места для нашей встречи», — причмокивая от удовольствия, почти пропела Келли.
«Да, вероятность этого высока», — кивнул Се Веньсу.
«Тогда я пошлю ему свой воздушный поцелуй», — Келли прицелилась из своей пусковой установки, намереваясь снести хибару, — «после такого, нам можно, уже не опасаясь, немного пошуметь».
«Нет, это не поможет», — парень положил руку на её игрушку, — «мы уже внутри иллюзии».
Северный Ветер и Келли переглянулись, а затем, с озадаченным видом уставились на него.
«Посмотрите, что творится вокруг вас», — попросил их Се Веньсу, — «трава перестала двигаться. А где ветер?».
«Ну и чего? Бахнем как тогда, всё вернется в норму».
«Это бесполезно. Чтобы разрушить иллюзию, здесь слишком много всего придётся взрывать. Если ты не захватила походный огнемет, всё остальное — лишь пустая трата ресурса и времени», — с серьёзным выражением лица пояснил Се, — «в этот раз, мы не в состоянии разрушить его иллюзию силой».
Но даже с помощью огнемета им бы было непросто выжечь достаточное количество растений-мутантов.
«Итак, мы…», — парень обернулся, чтобы познакомить всех с планом, но рядом уже никого не было. Он огляделся, но…
Келли и Северный Ветер уже ушли. А Демон, как он любил делать, бесследно слился с темнотой.
Он остался наедине с бесконечным полем сорняков в заброшенном фермером хозяйстве.
В окне второго этажа вновь показалось дрожащее пламя свечи. Затем появилась чья-то фигура, склонившаяся над ней.
«Решил поиграть со мной на моём же поле! Что ж, посмотрим, кто окажется сильнее!», — твердым шагом Се Веньсу направился к дому сквозь черно-красные заросли.
«Потратив силу на создание иллюзии, чем ты планируешь защищаться? Поминая нашу первую встречу, я не буду вежлив с тобой! Лин Мо!», — поколебавшись всего мгновение, парень медленно подошёл к дорожному знаку.
Но, как только он вышел из зарослей травы, пейзаж вокруг него изменился.
Глава 847. Сказочная дура
«Что? Как так?», — Келли в некотором замешательстве огляделась вокруг. Дом исчез, а всё, что она ещё недавно видела поблизости, изменилось.
«Значит, иллюзия… Отвлекающий манёвр…», — девушка замерла на месте, и только её правая рука медленно тянулась к кобуре, — «им удалось нас разделить… значит, всё идёт по их плану».
Келли решила не спеша дождаться появления противника. Зачем куда-то бежать, пусть сам приходит…
«Если план аналогичен и в отношении тех троих… Глупцы! Когда малыш Се найдёт этого сказочника, ему не позавидуешь… Значит, они тянут время… Странный выбор… Время не на их стороне…».
Внезапно Келли почувствовала чьё-то присутствие. Она не одна!
«Началось!», — резким движением, девушка сменила позицию, и, за один прыжок, развернувшись на 180 градусов, несколько раз выстрелила в неясный силуэт, который, как ей показалось, появился в опасной близости.
«Один готов! Кто следующий?», — с азартным блеском в глазах, Келли выкрикнула свой вызов в темноту лужайки.
Но, как только она отвела взгляд назад, её ноги, словно пружины, вытолкнули тело на пару метров в сторону. Находясь в воздухе, её тело крутанулось, и пистолет дважды изрыгнул пламя.
«Ещё один? Всё так просто…», — не веря своим глазам, Келли пыталась разглядеть труп врага.
«Всё не так просто. Ты не туда смотришь».
Чей-то голос заставил её сердце выпрыгнуть из груди. Сорвав с плеча пусковую установку, Келли выставила её перед собой и присела.
«Только она? Она тут одна?», — в голове промелькнула странная мысль.
«Данг!».
Огромная сила обрушилась на неё, вырывая из рук любимую игрушку. С тихим стоном, Келли откатилась на несколько метров назад. А где-то рядом, по траве прошли чьи-то легкие ножки.
«Враг приближается!», — звук шагов заставил Келли тут же подняться и отскочить в сторону. В этот раз ей удалось это с большим трудом. Сильно болела левая нога.
Сорвав чеку с гранаты, Келли бросилась на землю и замерла. А потом, резким движением, отправила её туда, откуда доносился какой-то подозрительный шелест.
«Буум!».
После взрыва в голове ещё шумело, но она приподнялась и внимательно осмотрелась.
«Готова? Сдохла?», — Келли всматривалась в облачко грязи, стремительно оседавшее на лужайке.
«Играешь не по правилам».
Голос, раздавшийся из-за спины, заставил Келли переместиться вперёд на десяток метров.
«Я не чувствую запаха смерти… Я никого не задела…», — взгляд Келли метался по сторонам, старательно выискивая противника.
Но… рядом опять никого не было. И… даже не ощущалось.
«Это начинает раздражать. Особенно голос… Я чувствую, что за мной наблюдают… почему я никого не вижу…».
Улыбка давно исчезла с лица Келли. Сейчас она столкнулась с кем-то, кто превышал её силы на порядок. А этот голос, что она слышала, почему-то напоминал её собственный. Она была такой же кровожадной и жестокой.
«Мерзкий негодяй Лин Мо! Откуда у него такая сила! Его ли это сила? Может это иллюзия…».
«Какая же я дура! Сражаюсь сама с собой! Мне только кажется, что враг нападает…», — пробурчала огорченная Келли, бросая в сторону невидимого врага ком земли.
«Дура! Ты сражаешься со мной!». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Келли сначала напряглась, но потом успокоилась. Голос мог ей внушить негодяй Лин Мо, которого здесь не было. Он просто дурачил её.
«Тебя нет! Здесь нет никого, кроме меня!», — со злости, особенно громко, крикнула Келли, — «ты прав лишь в том, что я никого не вижу! Чертов трус Лин Мо, выходи и сразись!».
«Ты слишком шумная. Хочешь меня увидеть?», — в голосе незнакомки ловились четкие нотки раздражения.
От неожиданности Келли подскочила и выставила перед собой кинжал. Из тени появилась молодая девушка и тут же набросилась на неё.
«Цзинь-цзинь! Цзинь-цзинь!».
Звонко зазвучал металл.
После короткого обмена ударами рука Келли ныла от боли. А по бедру левой ноги тёк кровавый ручеёк.
Незнакомка не уступала ей в силе и скорости, а местами даже превосходила. После курса специальной подготовки, пройденного в лагере, она мало кому уступала в бою на ножах, но эта… удивляла своей непредсказуемостью и силой.
«Пистолет!», — вспомнив про оружие, Келли потянулась к кобуре, но… она оказалась пустой.
«Что-то потеряла?», — с наивной улыбкой спросила незнакомка, показывая знакомую вещь.
«Когда?».
«Вертлявая ты слишком. А за своими вещами нужно следить», — ответила незнакомка и отбросила пистолет подальше в темноту.
«Зато у меня остались они!», — Келли начала бросать в сторону девушки гранаты, а затем стремглав убежала.
«Бум! Бум! Бум!».
Позади одна за другой взрывались маленькие металлические яйца. Удобная вещь, когда нужно избавиться от по-настоящему надоедливого врага.
Келли успела пробежать около сотни метров, когда почувствовала, что ей в спину кто-то дышит. В буквальном смысле…
«Хотя в иллюзии невозможно по-настоящему убежать, но это уже слишком! Я убью этого чертового сказочника!».
Келли обернулась и… увидела странные глаза. Она знала, кому они принадлежали, но впервые она заглянула прямо в них. Спустя пару секунд они исчезли.
«Как это? Чёрт! Какая же я дура! Это же иллюзия!», — хлопнув себя по лбу, Келли отвернулась и сделала несколько шагов вперёд.
«Да, я тоже считаю тебя… ДУРОЙ!», — постепенно перейдя на крик, незнакомка догнала её и мощным ударом в спину отправила кувыркаться по лужайке.
В глазах Келли потемнело, а сознание пару раз грозило исчезнуть. В этот раз она не смогла подняться. Не то, чтобы на это не было сил, просто, что-то тяжелое придавило ей грудь.
«Ты мне надоела!», — заявила девушка, рассматривавшая её глубокими черными глазами. Они показались Келли настолько глубокими, что закрадывалось подозрение, что там… где-то внутри их бездонной глубины был кто-то ещё.
«Ах!», — вскрикнула Келли, когда почувствовала на шее холодную сталь чужого клинка.
«Это… точно иллюзия?!».
«Нет! Я настоящая! А ты — дура!», — недобро блеснув глазами, девушка уставилась на неё пристальным взглядом.
Внезапно Келли почувствовала, как холодный клинок впивается в её кожу, медленно проникая вовнутрь. Собрав остаток сил, Келли вывернулась из-под ноги незнакомки и отскочила в сторону. Теперь, её грудь украшал длинный разрез.
Глава 848. Унылый демон
Ещё до того, как его товарищи осознали проблему, в которой очутились, Демон исчез. Он хотел сбежать, чтобы как можно быстрее покинуть опасную территорию.
«Куда бежим?».
Возле его плеча кто-то неожиданно спросил. Ответная реакция была мгновенной. Незнакомца окружили несколько копий Демона, каждая из которых вынула по два кинжала и бросилась в атаку.
«Умри!», — все Демоны были крайне лаконичны, как в словах, так и в действиях.
Заместитель командира Се не зря выбрал его. Тихий и незаметный убийца был способен на многое. Каждый его удар нёс мгновенную смерть своей жертве. И… обычно достигал цели. Жертва никогда не успевала не то чтобы уклониться, даже заметить, откуда нанесен удар.
Если перед ним стояла задача уничтожить цель, он никогда не давал времени на раскачку, ни себе, ни противнику. Ему не нужно было проверять силу жертвы, выискивая слабые места. Он просто наносил удар. И враг умирал.
Наблюдая за тем, как его многочисленные копии одновременно наносят удар за ударом, он неожиданно заметил, что цель не была поражена.
«Не получилось?».
Внезапно, одна из многочисленных копий отделилась от остальных и… побежала.
«А ты куда?».
Голос вновь задал свой вопрос, однако в этот раз Демон заметил его бархатистую томность, как будто бы он принадлежал прекрасной женщине, а не хладнокровному убийце.
Мужчина резко остановился и перед ним появился незнакомый силуэт. Он, несомненно, принадлежал женщине, удивительно гибкой и… с непривычно… для женщины, странным выражением лица. На миг ему показалось, что на него глядит чудовищно опасный зверь в человеческом обличье. Иллюзия или …
«Убью и съем!», — произнесла незнакомка.
Мужчину охватило чувство, что он попал в закрытое помещение, наполненное ядовитыми змеями. Страх парализовал его тело так, что он не мог даже моргнуть.
И в следующий момент, незнакомка ринулась в атаку…
«Не так быстро…», — прошептал Демон, отпрыгивая на пять метров назад. Его окружило множество копий самого себя, делая невозможным определить, кто из них оригинал.
«Сейчас!».
Кинжалы взметнулись в воздух и помчались к незнакомке, с наслаждением впиваясь в нежное тело.
«Что? Опять не попал?!».
Мужчина был готов поклясться, в этот раз он точно поразил цель. Однако силуэт женщины просто растворился в воздухе.
Внезапно, почувствовав затылком холодное дуновение, Демон мгновенно переместился вперёд, создавая вокруг новые копии самого себя. В это раз, все демоны дружно развернулись и рванули прочь от неуловимой незнакомки.
Появившись на новом месте, силуэт незнакомки не стал растворяться в воздухе, а неспешно отправился в погоню за основным телом Демона.
Глаза Демона вспыхнули удивлением, а потом, вскрикнув от внезапной боли, он споткнулся и полетел в траву.
Силуэт незнакомки появился на его месте, и также неспешно приближался к нему.
«Не понял… Она настолько быстра… И… как она может распознать, которая из копий настоящий я? Это даже зомби не по силам…», — Демон провёл рукой по талии и обнаружил легкий порез на спине.
Только теперь он понял, что он уступает этой дьяволице в скорости. Серьезно уступает.
Оставалась надежда, что у него имелось преимущество в физической силе, все-таки он был мужчиной, но глядя на то, как смело она приближалась, в его душу закралось сомнение.
«Нечеловеческая скорость и гибкость… У неё нет костей…». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Демон пятился назад, наблюдая за приближением незнакомки. Почему-то она шла именно за ним, не реагируя на его копии.
«Кто ты?», — прошептал Демон, когда заметил, что её глаза оказались янтарного цвета. А ещё, он понял, что боится её. До жути.
«Кто я?», — задумчиво переспросила девушка. Ей не очень хотелось разговаривать с человеком, но, почему-то казалось, что если она будет молчать в ответ, он может подумать, что она не очень умна.
«А ты кто?», — нашла что ответить ему Ли Ялинь, опасно поблескивая янтарными зрачками.
Демона передернуло, и он первым отвёл свой взгляд. Эти янтарные глаза нагоняли на него ужас. Он не понимал, почему они такие, но чувство опасности, исходившее от них, ощущал сполна.
«У тебя странная сила…но, я тоже не слаб!…», — Демон хотел было добавить что-нибудь ещё, но не смог подобрать нужных слов. Страх постепенно захватывал его изнутри.
«Да? В чём?», — удивилась Ли Ялинь, — «я этого не заметила».
Мужская гордость была уязвлена. Эта женщина вела себя так высокомерно!
«Эй! Я просто предупреждаю тебя, я опасный тип, с которым лучше не связываться!», — Демон смог произнести только это, хотя понимал, как глупо сейчас звучали его слова. Так мог выразиться только маленький мальчик, которого задирали сверстники-хулиганы.
Обычно он не давал или не брал времени для раздумий и пустой болтовни. Однако сейчас, ему бы очень хотелось узнать, кто ему противостоит, и успеть придумать контрмеры. Единственное, что он знал наверняка, что она могла видеть его настоящее тело. Трюк с копиями на неё не подействовал.
«Ты можешь рассказать, как ты это делаешь?», — Демон сделал шаг назад и неуверенно спросил. Он надеялся, что демонстрация противнику неуверенности успокоит того и подвигнет на диалог. Женщины всегда любопытны. Их можно отвлечь, рассказав что-нибудь о себе. А там, если улучшить момент и нанести один смертельный удар.
Ли Ялинь задумалась. Её раздражала излишняя говорливость этого бегуна, но вдруг… он таким способом проверяет её. Если она скажет глупость в ответ, он поймёт…
«Да…тебя же видно», — наконец ответила Ли Ялинь. Внезапно она поняла, что этот человек был глуп. Он задал такой тупой вопрос. Она всегда видела, где он. Как можно не отличить живое существо от его эмуляции? У них же температура разная. Это просто видно.
В результате последней эволюции, её зрение приобрело возможности змеиного, она могла видеть тепловой след. И знать, кто есть кто, перестало быть проблемой. Иллюзии не имели температуры.
«Значит я умнее!», — с гордостью подумала девушка, — «мой интеллект определенно вернулся на уровень нормального человека! Или…нет. Шана говорит, что я на уровне детского сада…значит…».
После чего девушка произнесла серьёзным тоном: «Ты тупее, чем детский сад. Задав глупый вопрос, ты выдал себя».
«…чего?», — Демон не ожидал, что их разговор зайдёт в тупик так быстро. Девушка оказалась слишком простой и даже не задумывалась над сказанным. Если только это не хитрая уловка!
Если такой простой ум, почему такие убийственные глаза? Тут что-то не так…
«Прости, значит, я… ошибся… Можно изменить вопрос?», — Демон даже попытался выдавить подобие улыбки. Он решил вести себя осторожнее. Её прошлый удар, впрочем, пока единственный, чуть-чуть не лишил его почки.
«Ты снова хочешь спросить, да? Я не буду отвечать на тупые вопросы», — нахмурилась Ли Ялинь. Разговор затягивался из-за… его тупизны. Конечно, она была не против поговорить, но не с таким же тупицей!
«А какая у тебя способность?», — медленно произнёс Демон. Он решил, что лучше будет спросить напрямую. Если она дура, расскажет сама, если нет, то он ничего не теряет, дураком его уже нарекли.
«Опять? Достал! Пора начинать», — выплеснула своё недовольство девушка и устремилась к нему с единственным желанием, — «с ним можно немного попрактиковаться. Он не так хорош, как Лин Мо, но зато можно не сдерживаться!».
Внезапно девушка начала быстро передвигаться, оставляя за собой свои копии, почти в точности как он.
«Что? Она тоже…может…», — Демон замер, ошеломленно уставившись на пятёрку совершенно одинаковых девушек.
Он понял, что их способности схожи…вот только, его копии напоминали тени, размытые и полностью лишенные четкости, а тут…на него смотрели точные копии оригинала.
«Вот чёрт!».
Глава 849. Зловещая цепь событий
«Беги…Беги…».
Через заросли мчался человек. Все его действия были видны через прицел снайперской винтовки, прямо как на ладони. Но… снайпер медлил с выстрелом.
«Какой шустрый…».
Его замысловатая траектория мешала Е Лиань прицелиться и уже начала вызывать раздражение. Противник будто бы знал, когда нужно сменить направление, чтобы у снайпера не оставалось времени на просчёт траектории выстрела.
«Поняла… нужно сменить подход…».
Недоумение в глазах Е Лиань рассеялось и она полностью сосредоточилась на своей цели, запуская «калейдоскоп» на полную мощность.
«Бум!».
«Всего…одним выстрелом…», — Е Лиань поджала губы, а её зрачки странно сузились…
…
Презрительно плюнув на дорожный знак, парень заприметил рядом записку, и наклонился за ней. Она лежала в траве у корзинки, заботливо свернутая вчетверо.
«А здесь ещё что?», — удивился парень, разворачивая хрустевшую в руках бумагу. Спустя несколько секунд, он смущенно сминал записку ладонями.
«Это… чёрт знает что! Попадётся мне этот сказочник…три шкуры спущу с него!», — выругался Се, со злостью запуская в полёт бумажный шарик. Если бы не забота о Лин Мо, первым он бы расправился с неизвестным шутником, ответственным за иллюзию.
Содержание записки было простым, и напоминавшим скорее приглашение на утренник в детском саду.
«Здравствуй, большой серый волк. Мы знаем, что хочешь нас съесть. Поэтому мы спрятались в этом доме. Если ты придёшь туда, мы будем вынуждены сделать с тобой много нехороших вещей. Пожалуйста, подумай хорошо. Мы любим животных, особенно милых собачек, и не хотим причинять никому вреда.
ПС. Не упусти эту возможность, сейчас или никогда. Выбор за тобой, большой плохой волк».
«Они принимают меня за идиота?! Это что, приглашение на детский спектакль?», — пыхтел рассерженный парень, собираясь пнуть корзинку.
Внезапно перед его глазами появился ещё один дорожный знак.
«Будь хорошим мальчиком и надень маску».
«Фууухх… Спокойнее… он хочет, чтобы я нервничал перед боем. Он просто пытается вывести меня из себя», — парень быстро понял, в чём состоял план врага и решил не поддаваться на провокации, — «и где я тут возьму маску?».
В метре перед ним появился стол, на котором лежало две маски. Волка и собаки.
«Маска волка. Надевший её получит увеличение к своей силе +80, — 100 к харизме, +20 к милоте. Специальное умение — волчий лай. Помогает обнаружить тропинку к дому», — вслух прочёл парень написанное на обратной стороне маски.
«Маска пуделя. Надевший ей получит возможность находить людей по запаху. + 100 к милоте, +20 к харизме, +10 к силе. Специальное умение — собачий хвост. Виляние хвоста помогает ориентироваться в пространстве. Особый эффект. Милое виляние хвостом лишает увидевших его людей способности к сопротивлению».
«Что тут за фигня твориться!», — прокричал парень, смахивая обе маски со стола, — «виляние хвостом! Какой дебил это придумал!».
На столе проявилась надпись.
«Без маски тебе не найти тропинку к дому. Никогда. Кстати, виляние хвоста активируется движением бедер. Будешь стараться и всё получиться. Удачки».
«Он больной! Он больной!», — прошептал парень и тупо уставился на стол, на котором из ниоткуда появились две маски.
Предстояло сделать выбор. Сразу найти и вырубить Лин Мо, или, сначала уничтожить мерзопакостного шутника.
«Точно! Как я мог забыть!», — хлопнул себя по лбу парень, неожиданно вспомнив, кто был всему причиной, — «видимо крепко я его тогда задел. Вот и крыша у него потекла. Чёрт! Значит всё это уже серьёзно. Придётся соглашаться на этот дурацкий спектакль».
Презрительно морщась, он протянул руку и взял маску волка. Вертеть бедрами он не планировал, ни при каких обстоятельствах.
«А корзина».
«Возьми её в руки».
Впереди, друг за другом, появились и исчезли два дорожных знака.
Чёрт!
Надев маску, с корзиной в руках, парень быстрыми шагами устремился вперёд, желая скорее встретиться с кем-то, кому можно основательно прочистить мозги, не особо заморачиваясь в средствах.
«…Лучше всего сначала позаботиться о том, кто создал иллюзию, но скорее всего он хорошо спрятался и на это уйдёт много времени… Следующий лучший способ — попасть к ним в дом и найти там самого Лин Мо, а уже потом позаботиться обо всём остальном. Звучит как прекрасный план».
В голове парня сразу же возникло несколько идей, обсуждая которые сам с собой, он незаметно подошёл к двери фермерского дома.
«Надеюсь это правильный дом. Здесь же не будет подставы ещё и с ним?», — подумал парень и постучал кулаком так сильно, что запросто мог высадить дверь. К счастью, она выдержала напор «злого волка».
«Кто там? Внученька, это ты?», — из-за двери раздался старческий голос.
«Это так бесит! Но, это очевидный знак, я должен пройти через это…», — парень задумался на мгновение и, преодолевая внутреннее сопротивление, ответил, — «да, бабуля, это твой внучок».
«Ты принесла моё лекарство?».
В этот момент, когда он поднял корзину, возникло очень странное чувство.
«Почему… это штука липкая? И чем так воняет?», — парень глубоко вздохнул и энергично затряс головой, — «не думай об этом, не думай! Сейчас откроется дверь и для них сказка превратиться в небольшой, но приятный кошмар. Ещё несколько секунд и я у цели».
Дверь тихо открылась, и порция внутренней атмосферы резко ударила по носу.
«Что за запах…».
Вытянутая рука призывно шевелила пальцами.
«А! Вот, держите… бабушка», — с небольшим опозданием парень передал корзину, и, собирался было войти, как…
«Хлоп!».
Парень вздрогнул и с удивлением уставился на закрытую перед его носом дверь. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Ты… что за…».
«Ноги вытри сначала».
Сделав вид, что усердно вытирает ноги, парень пихнул створку и напрягся, ожидая подвоха.
Дверь со скрипом полностью распахнулась. Парень подождал ещё секунд десять, и только убедившись, что ничего опасного рядом нет, зашёл в дом.
«Мне кажется, что он водит меня за нос, но, если я не буду следовать роли, то найти Лин Мо напрямую будет нелегко… Он уже знает о моих ментальных способностях, поэтому должен был принять меры предосторожности…».
Шаг, ещё один. Скрип половиц под ногами навевал тяжелые воспоминания.
«Бууум!».
Сильная духовная волна ударила неожиданно, заставляя мозги сжаться в комок.
«Обманщик! Ты пришёл съесть мою бабулю!», — громкий детской голос звенел прямо в голове.
Краем глаза, заметив движение в глубине комнаты, парень перекатился в угол и приготовился к нападению.
«Святые бабуины!», — парень направил удар своей духовной способности в противоположный от себя угол, чувствуя, что именно там прятался враг.
«Вот и все!», — появившаяся на его лице ухмылка быстро исчезла, когда он увидел, как оттуда выпрыгивает чей-то силуэт, — «как это?».
Силуэт был окружен множеством странных нитей, которые выходили из него в разные стороны. Или наоборот сходились в его центре. Постепенно комната целиком была заполнена этими нитями.
Парень чувствовал, что это штука не была живым существом. Кто-то использовал куклу или человеческое тело как свою марионетку. Можно было даже различить среди остальных, нити, которые поддерживали его.
«Это… ловушка что ли?!».
Сердце парня заколотилось, но, не от страха, а потому, что противник создал такую иллюзию, чтобы просто отвлечь его внимание. Он сам никогда не был безрассудным, даже наоборот, его рассудительность навевала на Келли скуку. Наличие приманки означало, что за ней скрыта настоящая ловушка.
Используя реальность и иллюзию, этот Лин Мо сам хотел заманить его в ловушку.
На этот раз, до Се дошла простая мысль, оказывалось, что их цели совпадали.
Его тоже хотели захватить живьём!
«Значит, тебе нужен пленный… хочешь поторговаться или тебе нужна информация?», — произнёс Се и подскочил к кукле. Прижимая руку, по привычке, к её голове, он приготовился применить способность, но…
Как только он это сделал, сотни щупалец ожили и устремились к нему со всех сторон одновременно!
Бум, бум, бум!
Негромкие звуки передвижения не в полной мере отражали происходившее сейчас, между двумя духовными экспертами. Для людей, не обладавших духовной силой, был слышен лишь топот ног парня, прыгавшего по комнате. Но, для остальных, здесь шёл жестокий бой. Мощные духовные колебания волнами расходились вокруг домика.
Лин Мо специально выбрал это место, чтобы во время боя, не навредить своим людям. Стены сдерживали основной напор духовной энергии. Кроме того, Лин Мо беспокоился за связи со своими подружками зомби. Если их бой случайно повредит этот канал связи, где гарантия, что они не обратятся против людей. У Лин Мо на этот счёт не было уверенности, хотя их и связывали личные отношения, в какой момент инстинкты зомби возьмут вверх он не знал. И, не хотел рисковать.
Для Лин Мо это была его самая большая слабость и самый большой секрет.
Знай о нём Се, он немедленно бы разрушил всё, до чего смог дотянуться. Но, после их первой встречи, парень так и не разгадал суть способностей Лин Мо и сейчас слишком осторожничал.
«Этой духовной силы слишком мало, чтобы поймать меня!», — прорычал парень, наблюдая, как постепенно разрушается тело куклы, которое использовал враг.
Его духовная энергия юноши мощным потоком вытекала из кончиков пальцев, и проникала в голову марионетки. И, с каждой секундой, окружавшие её щупальца исчезали, одно за другим.
«Я тебя очищу!», — выкрикнул парень, завершая процесс. Его способности были основаны на обнаружении и поэтому легко считывали источник и намерения их создателя. И, хотя он не мог поглощать их, как это делал Лин Мо, благодаря, чрезвычайно агрессивному воздействию, он получал доступ даже к воспоминаниям, содержащимся в духовной энергии.
Конечно, их объема не было достаточно, чтобы составить хоть какую-то, хотя бы общую картину, Се надеялся, что сможет получить пару подсказок.
«Нападай, Лин Мо! Я хочу очистить тебя! Я не боюсь, а жажду твоего нападения!», — призывал Се громким голосом, — «выходи и сразись! Хватить прятаться! Я знаю, что нужен тебе не меньше, чем ты мне! Давай сразимся!».
Теперь обратного пути уже не было. Он должен узнать его тайны и тогда…
Тогда его жизнь в Соколе кардинально изменится.
…
«Секрет в том… чтобы узнать, почему Лин Мо может безопасно входить и выходить из зон наполненных зомби!», — с надрывом рассказывала обессиленная Келли, — «он духовный эксперт, но, даже имея такого союзника, как ты, нельзя спокойно разбираться с большим количеством зомби. Это заметили… Он сам выдал себя, когда обменивая ресурсы, помог команде людей получить лекарства. На это обратил внимание Ван. Наткнувшись на упоминание в докладах, он заинтересовался тем случаем. А после того, как побывал в том здании, он стал интересоваться самим Лин Мо…».
«Продолжай, это же ещё не всё, что ты хочешь мне рассказать», — давила на неё Шана.
«Все, кто участвовал, все, кто когда-либо имел с ним дело, были проверены лично Ваном. С тех пор он стал ещё больше интересоваться Лин Мо. Он понял, что от него скрывают что-то особенное. Даже если вы прячете просто способ, который позволяет избегать внимания зомби, это уже громадный куш, которым захотят обладать все».
Выслушав отчёт Келли, Шана задумчиво произнесла:
«Брат Лин всегда очень осторожен, но этот Ван, похоже, очень серьезно настроен…».
*
*
*
(продолжение следует …)
ПП. Из удалёнки. Судьбу Северного ветра автор «решил» буквально тремя строчками. Настолько коротко, что даже перехода к другому сюжету не сделал. Из-за чего, первоначально, переводчику казалось, что снайпер следит за Се, который возится у дорожного знака. Не было даже звука выстрела. Пришлось переводить несколько следующих глав, чтобы убедиться, что Северный ветер не всплывет где-нибудь там.
В целом, ход повествования не изменился, усилены только акценты и добавлены дополнительные детали. Ну и китайский код — уничтожен.
В следующей главе будет пояснение по поводу неожиданного авторского хода, который начался в этой главе.
Глава 850. Демонстрация способностей
«Что?! Почему?», — Се внезапно побледнел. Духовная энергия, из которой состояли щупальца, распадалась прямо на глазах, не оставляя после себя ничего. Пустоту. Ни каких остаточных воспоминаний.
Все попытки парня уловить хоть малейший намёк на участие в этом деле Лин Мо обернулись пшиком. Как можно узнать о способностях противника, если духовная энергия тает как первый снег. И, если последний, оставляет после себя воду, то духовные щупальца Лин Мо исчезали полностью.
Ему ничего не досталось. Ничего…
В гневе отбросив остатки, ставшей уже бесполезной куклы, Се вращал глазами как умалишённый.
«Где ты? Где ты прячешься, подлец?».
Тишина.
В ответ ничего не прилетело.
Из темноты не вылезла новая кукла.
Просто… тишина.
Волна гнева быстро схлынула. Природная осторожность Се вернула его тело под свой контроль. Сев на пол прямо посреди комнаты, парень закрыл глаза для медитации. Стоило успокоиться и дать время врагу сделать свой ход.
Прошло пять минут. Внезапно Се открыл глаза и, его внимание привлекли… подозрительные контуры в левом углу.
«Не он! Я кинул туда его куклу», — вспомнил Се и вновь закрыл глаза. Он чувствовал, что что-то творилось вокруг него, но пока не мог уловить, что именно. Хотя, уже догадался, что это Лин Мо готовился к очередной подлой атаке.
Легкое дуновение холодного ветерка предупредило его о вторжении в комнату долгожданного врага. Се открыл глаза. В темноте дверного проёма никого не было.
«Он уже внутри? Хитёр!».
Теперь, Се почувствовал, как что-то едва уловимое коснулось его волос. Ему хотелось вскочить и оглянуться, но он сдержался. Враг специально третирует его, чтобы загнать в новую ловушку. Как на рыбалке, подсовывая под нос рыбе вкусного червячка. Не стоить бездумно бросаться на крючок с приманкой, особенно, если считаешь самого рыбака своей добычей.
Что-то коснулось его затылка. Внутри Се всё напряглось, но он сдерживался. Сейчас он почувствовал, что за его спиной кто-то есть, но, в тоже время он знал, что Лин Мо мастер на такие шутки. Реагировать пока рано. Пусть сам покажется.
«Он настырен…», — забеспокоился Се, ощущая прикосновения чего-то к своему затылку. Холодная испарина покрыла его лоб, но он сдерживался. Он ясно чувствовал, что что-то уже было направлена на его голову.
«Это его духовная сила? Или… опять приманка…».
«Сиди смирно, я скоро закончу», — прошептал кто-то из-за спины.
«Сейчас!», — обрадовался Се и вскочил, с криком — «да, ни за что!».
Его духовная сила устремилась мощным потоком в место, где по его предположению мог прятаться Лин Мо. Чей-то силуэт промелькнул и тотчас буквально растворился.
«Какого…», — парень выругался и вновь ударил в злосчастный угол духовной силой.
«Я не буду жесток! Просто оглушу тебя!», — выкрикнул Се, ожидая увидеть, как в его руки падает спелая хурма. Он смог перехитрить «рыбака» и теперь сам выудит из него все секреты.
«Что… это?», — ошарашенный Се наблюдал, как его энергия просто исчезает в той «черной дыре» без остатка. Враг умел поглощать духовную энергию. Но как…
«Святые бабуины!», — парень внезапно заметил, что из той «черной дыры» на него уставились недобрым взглядом чьи-то глаза. И, тут же направил поток духовной энергии прямо в них.
Темнота буквально за секунды поглотила всё, что он посылал.
«Он дразнит меня…», — прошептал потрясенный Се и, внезапно его посетила мысль, — «а что, если Лин Мо здесь не один. Что, если тут есть второй духовный эксперт…».
«Было вкусно, давай ещё», — Лин Мо выглянул из темноты и попросил добавки.
Это что ещё за сюрприз? Се испуганно отскочил в противоположную сторону.
«Ты куда? Постой, мы же только начали», — упрашивал Лин Мо, жадно протягивая к нему руки из темноты.
«Если у него удлиняться руки, значит точно иллюзия», — прошептал Се, но внезапно замер и сам вытянул вперёд руку, — «это… это…».
Как раз в этот момент лицо парня внезапно побелело. Это не был Лин Мо. Не та фигура, нет травм, оставшихся после их недавней встречи. Не та духовная энергия.
Его обманули. Развели как младенца. Се был потрясен уведенным так, что следующие несколько секунд не смог вымолвить ничего членораздельного. И, в довершении всего, где-то в глубине его разума возникло чувство, что он принял очень неправильное решение.
«Ты… кто?», — пролепетал Се, продолжая тыкать в направлении незнакомого ему человека.
«Подожди, ты же сам просил меня выйти и сразиться. Ну, вот он я, сражайся», — Лин Мо полностью вышел из темноты и …
«Может ли быть так, что…он использовал иллюзию раньше? Этого не может быть… Я четко видел, там не было…», — с глупым выражением лица, Се разглядывал незнакомца так, как будто на нём росли цветы.
«Понимаю, ты впечатлён, мои… красота и сила многих девушек впечатлили… Ты… это…прекрати так откровенно пожирать меня глазами. Знаешь, это смущает, а кроме того, для парня… несколько неприлично…», — с усмешкой произнёс Лин Мо. Не такой реакции он ждал в ответ на своё появление перед последним врагом.
«А…эээ…».
«Ты не переживай, я дам тебе время прийти в себя. Я пока разомнусь», — пообещал Лин Мо, сделав вид, что он боксер, вышедший на ринг раньше партнёра. Произведя несколько показательных ударов в пустоту, он попрыгал и собрался даже присесть…
«Я понял! Ты тот иллюзионист!», — внезапно ожил Се. И ему тут же стало стыдно за глупый вид, который демонстрировал в последние несколько минут.
«Хм…ну, допустим это так, что делать то будешь?», — Лин Мо напустил на себя серьёзный вид, будто бы обеспокоен раскрытием собственной личности.
«Извини, ты мне не нужен, живым», — со смущенной улыбкой Се вытащил пистолет и направил его на Лин Мо, — «чем раньше я от тебя избавлюсь, чем быстрее закончиться этот ваш цирк с конями. Иллюзионисты полезные люди, но лично ты меня уже достал. Терпеть твою рожу мерзкую не могу больше. Прощай… и спасибо, что сам пришёл». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Раздался выстрел. Затем ещё пара. Лин Мо поморщился и ладошкой разогнал вокруг себя дым от выстрелов. Перед ним лежало два мертвых тела Лин Мо. Внезапно, одно из тел повернуло голову и судорожно затрясло головой с таким выражением лица, что даже сам Лин Мо вздрогнул от омерзения. А второе, поползло к ногам Се, равно с таким же выражением лица.
«Твои иллюзии такие мерзкие», — откровенно пожаловался парень, — «видимо это отражение мерзости твоей души. Посмотри на свою рожу, тьфу! Если бы не мои способности я бы поверил в твою смерть. А тут, я вижу твоё настоящее тело и ещё два мертвых. Что, так сильно испугался, что забыл спрятать себя и создал сразу два муляжа? Идиот!».
«Чжэн! Вот же засранец!», — подумал Лин Мо и создал духовное щупальце.
«Жаль, я не могу растоптать эту мерзкую рожу сапогом», — Се с отвращением смотрел как муляж, изображавший умирающего Лин Мо, пытается схватить его ноги, тянет руку к пистолету.
Однако, внезапно, муляж обрел реальную силу, и его рука вырвала у Се пистолет.
«Что… как это…», — не верящий собственным глазам Се наблюдал, как его пистолет вылетает из комнаты.
«Пистолет нам мешал. Ты же духовный эксперт. Я слышал, ты хорош… в обнаружении. И… вроде даже мыслишки чужие читать умеешь. Или нет?», — Лин Мо сделал пару шагов навстречу парню, — «теперь твоя очередь. Требую демонстрации твоих реальных способностей».
В тоже мгновение из парня вырвалась большая порция духовной энергии, которая волнами начала расходиться вокруг него, буквально выжигая иллюзию Чжэна.
«Демонстрацию? Сейчас будет вам демонстрация!», — заорал Се и уставился на Лин Мо испепеляющим взглядом.
Бурлящие потоки энергии окружили Лин Мо со всех сторон, заключая его тело в светящийся кокон, который вот-вот был готов поглотить его целиком.
«Попробуй теперь поглотить мою энергию!», — прорычал разгневанный Се. Его волосы развевались так, как будто он шел навстречу буре, а глаза горели от ненависти.
«Если ты хотел напугать меня… такими дешевыми спецэффектами, спешу тебя разочаровать. Я был бы впечатлён больше, если бы ты снял штаны и продемонстрировал миру своё скромное мужское достоинство», — улыбнулся Лин Мо, кокон вокруг которого бурлившая духовная энергия прорвать не смогла, — «у тебя ещё есть шанс, но придётся поторопиться, ждать надоело».
«Ты не оставил мне выбора! Сейчас… я очищу тебя», — закричал Се и, внезапно, кокон вокруг Лин Мо стал медленно сжиматься в размерах. От нового напора духовной энергии опасно заскрипели стены и потолок, а самому Лин Мо на миг показалось, что старенькая фермерская хибара не выдержит и сложиться, погребя под собой обоих дуэлянтов.
«Ох-о-хо! Силён то не по годам!», — пожаловался сам себе Лин Мо. Новая способность врага не только растворяла его щупальца, не давая им проникнуть за пределы кокона, но и сама постепенно захватывала то небольшое пространство вокруг, в котором прятался Лин Мо.
«Его энергии нет конца. Когда уже иссякнет его энтузиазм», — бурчал Лин Мо, создавая всё новые и новые щупальца.
Впервые за всё сражение, Лин Мо начал опасаться за свою жизнь. Как оказывалось, существует и такая способность. Духовную энергию можно не только поглощать, но и растворять с помощью другой духовной энергии. И, внезапный сюрприз. Он был отрезан от каналов связи с девчонками.
Спустя пару минут кокон уменьшился настолько, что ещё пара сантиметров и вражеская энергия коснётся его тела.
Неожиданно парень пошатнулся и с удивленным лицом повернулся назад. Его группа духовного света отчаянно колебалась и затухала, как будто пламя огня, исчерпавшее свой ресурс. А потом он обратил внимание на предмет, неизвестно как оказавшийся на его затылке.
Присоска дождалась момента, когда защита врага ослабнет, и, просто впилась в его затылок при первой удобной возможности. Обычный животный инстинкт, оказавшийся полезным в трудную минуту.
Давление на Лин Мо ослабло, и он тут же ударил Се духовными щупальцами. Но тот… ничего не почувствовал, заставляя усомниться в своих способностях.
Может они перестали работать как раньше?
Лин Мо повторил, ещё пару раз нанеся удары по телу Се.
Чувствуя, что его мозг вот-вот выкачают, из уст Се немедленно вырвался рев ярости. На всё остальное он уже не реагировал. Враг застал его врасплох и ударил в самое сердце. Он пытался блокировать странную силу, пожиравшую его духовный свет, но энергии не хватало.
«Обнаружение!», — выкрикнул Се и его духовная энергия с небольшим всплеском расселялась по дому.
«Уже бесполезно», — сочувственно произнёс Лин Мо, наблюдая за слабеющим на глазах врагом.
Услышав слова жалости, парень обернулся: «Думаешь, что я только это умею? Вот мой последний козырь!».
Духовные щупальца, которые Лин Мо собирался выпустить, на мгновение остановились. Внезапно он почувствовал, что поглощенная им духовная энергия Се, начала быстро распадаться, нанося его духовному свету ущерб.
Последний козырь. Коварная способность. Оказывалось, что он умел заставить свою духовную энергию сделать и такое. Прямое внутреннее воздействие на духовный свет врага.
«К счастью, я успел использовать большую её часть, иначе… Ущерб мог быть значительным».
Уничтожение части группы духовного света живого человека способно лишить его разума, полностью превратив его в овощ.
«Вот причина, по которой он тут. Его способность чтения и очистки чужого разума. Хитро! Коварно!», — нахмурился Лин Мо. Неожиданно штабс-офицер Ван предстал для него другом свете. Его опасность перевешивала целый лагерь Нирваны. И… этот человек нацелился именно на него. Не на вспомогательный лагерь и Юй Вэньсюаня. Нет, именно на него. Значит, этот ублюдок узнал что-то узнал такое, что перевешивало ценность целого лагеря.
«Жаль, но теперь мне придётся выудить из разума паренька всё, что он знает. В этот раз провал недопустим!».
*
*
*
ПП. Из удалёнки. В общем, автор окончательно запутался в иллюзиях. Как у него работают способности связанные с иллюзией и их обнаружением, он сам до конца не понимает, а самое главное он это объяснить не может. Проблемы, уже и у переводчика, начались несколько глав назад, в которых автор превзошёл сам себя. Преобразование сумбурного потока творчества автора стало отнимать слишком много времени. Опасный момент миновал, но переводчик был на гране.
Обещанное из примечания к прошлой главе.
Как оказалось, Се может видеть щупальца ГГ. Ну, вот так. Без объявления войны, автор «обрадовал» читателя новой подробностью. А чего, когда он гонялся за его марионеткой в прошлый раз, о чудо, щупалец видно не было. А сейчас, пожалуйста. Видимо автор внедрил в Се «третий глаз». Можно конечно было бы списать это на два вида щупалец. Чисто духовные и материализованные (способные к механическому воздействию на предметы). Проблема только в том, что на последние уходит куда больше энергии и ГГ (по концепции самого автора) не может активно ими пользоваться без подпитки и нанесения себе ущерба (одномоментная трата большого количества энергии сказывается на самочувствии ГГ). Правда, не факт, что сам автор это помнит. Понятно, почему автор это сделал, ему нужна была красивая сцена дуэли, но зачем же при этом рушить взаимосвязи и логику в повествовании.
Переводчику пришлось сделать ГГ инъекцию мозга и теперь он тайно использовал на Се своё умение «сглаза». И поэтому, часть того, что видит Се на самом деле только его воображение.
Переделана сцена боя с ГГ. В оригинале Се атакует его своими лучами «обнаружения и очищения», а ГГ защищается щитом из духовных щупалец. Под шумок начинает действовать медуза, высасывая из его затылка энергию, но он это поздно почувствовал и… ничего не сделал. Но и это не всё. Се сбегает ненадолго от ГГ, воспользовавшись тем, что поглощенная ГГ его энергия начала вредить ГГ по команде. При этом желания избавиться от медузы у Се опять не возникло. Затем ГГ его быстро настиг и, сломив несколькими мощными ударами сопротивление, пригвоздил Се щупальцами к стенке. Победа!
Как такое возможно, спросит читатель. Ну, открою секрет, в битве дебила с идиотом всё возможно. Останется загадкой, почему Се не провёл «очищение» медузе, не шарахнул её своим мощным «обнаружением».
И резонный вопрос после всей этой бодяги: автор вообще человек?)))
В оригинале глава называлась — Ментальное форматирование
Глава 851. Непреднамеренные заблуждения
«Не хочу умирать! Не хочу умирать!», — тяжело дышал парень, преследуемый сворой зомби. Его грязная одежда развевалась на ветру, как полотнище флага.
После того, как он забежал в узкий проулок, появился шанс спастись. Толпа замешкалась, и, расталкивая друг друга, зомби пытались прорваться вперёд, сбивая соседей с ног и падая сами.
Перепрыгивая через тележки, парень устремился к спасительной двери. Он знал, что черный ход у супермаркета оставляли открытым по средам, чтобы было удобнее выносить мусор.
Позади зазвенел металл. Несколько зомби упали на тележки. Парень рванул из последних сил. Не выдержав давления, лопнул пакет, в котором была еда на вечер. Чипсы захрустели под ногами преследователей.
«Помогите! Кто-нибудь! Я человек! Спасите меня!», — задыхаясь, прерывисто кричал парень.
До двери оставалось меньше десяти метров, когда она открылась.
«Нет! Нет!», — прошептал парень и слезы, тонкими ручейками сами полились по щекам.
Супермаркет был давно захвачен зомби. Местный обитатель, одетый в форму продавца, с кровожадной улыбкой протянул к нему руки.
Кто-то сбил его с ног и начал рвать на нём и без того растрепанную одежду. Парень почувствовал, как десяток рук хватает и тянет его тело назад.
«Я не хочу умирать!».
С шипением из его разума внезапно хлынул поток ментальной энергии.
Все зомби, что были рядом с ним, внезапно оцепенели, а потом впали в коматозное состояние.
Парень смотрел на них испуганными глазами и не понимал, что случилось. А через минуту, весь переулок был наполнен обездвиженными телами зомби.
«Неужели это сделал я?», — зрачки парня расширились. Он дрожал от страха, когда переступал через очередного зомби, чтобы выбраться из смертельного тупика.
***
«Открой дверь! Ты должен спасти меня, брат! Брат!».
В дверной щели застряла рука, пытавшаяся схватиться за цепочку. Когда протиснулось тонкое плечо, маленькая ладошка, наконец, нащупала задвижку, но было слишком поздно.
Истошный женский вопль сменился звериным рычанием. Послышалось смачное чавканье и тяжелая возня.
Парень стоял рядом с дверью, прижимаясь спиной к стене. Набравшись храбрости, он протянул руку, чтобы тихо закрыть дверь и внезапно заглянув в дверную щель.
Его тело охватило оцепенение и как завороженный, он смотрел на одну их фигур, склонившуюся над телом девушки. Зомби поднял голову и их глаза встретились…
«Я … я просто … не хочу умирать …».
Парень резко закрыл дверь и успел щелкнуть замком только один раз, перед тем как дверь содрогнулась от мощного удара. Множество рук заколотило в дверь, отзываясь в голове парня гулким шумом.
«Ааааа! Спасите меня!», — простонал парень, и опустился на колени, обхватив голову руками.
***
«Я просто не хочу умирать … Если бы я смог получить секрет Лин Мо, не пришлось бояться зомби. Почему, я не могу его получить … Почему?».
***
Сопротивление парня ослабевало прямо на глазах. Он оказался слабее чем очкарик, несмотря на то, что был сильным духовным экспертом.
«Сильное желание выжить и страх перед зомби соединились в нём, высвободив его огромный ментальный потенциал. Несомненно, у него был талант или предрасположенность к этому. Но, характер остался детским. Трус и слабак, хоть и талантливый!», — вздохнул Лин Мо, отпуская тело парня на пол.
Опустив голову ниже, он прошептал: «Потому что ты его недостоин. Ты не сможешь его использовать, потому что сдался… слишком рано. Я не такой как ты, я не сдавался даже после того, как она превратилась в зомби».
Тело парня вздрогнуло, после чего последние следы сопротивления угасли.
«Я не сдался…».
***
Спустя несколько дней группа Лин Мо покинула развалины фермерского дома. Перед уходом, он оставил записку, написанную кровью.
Иллюзионист Чжэн с озабоченным видом поглядывал на Лин Мо, но пока не решался заговорить с ним. Ему казалось, что тот за эти несколько дней изменился. Он, конечно, не знал подробностей произошедшего в последние дни, однако внешний вид Лин Мо выдавал его внутреннее напряжение. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Лин Мо…», — окрикнул его иллюзионист, когда они вышли на шоссе, — «это был последний раз, когда я одалживал тебе силу. Я больше не буду этого делать… Ты должен понять меня…За моей спиной центральный лагерь и я не планирую ссориться из-за тебя со всеми выжившими страны!».
Лин Мо обернулся и молча посмотрел на него. В его взгляде не было осуждения.
«Хотя я планирую посетить твой лагерь, я не могу участвовать в войне с Соколом», — продолжил иллюзионист Чжэн, заметно нервничая, — «моя цель прямо противоположна тому, что делаешь ты! Так дальше продолжаться не может!».
«Хорошо», — кивнул Лин Мо и добавил, — «один человек всё равно не сможет поколебать ход нашей битвы». (ПП. ближайший аналог по смыслу: баба с возу, кобыле легче).
«Имей совесть! Мы достаточно помогали тебе, чтобы заслужить толику признания от тебя, что за слова…»
Ван Лин прервала своего компаньона, положив ему на плечо руку: «Я всё равно буду участвовать».
«Я… тоже буду участвовать», — закивала Лан-Лан, — «мы с вами до самого конца и не передумаем».
Лин Мо задумчиво оглядел собеседников, и внезапно рассмеялся: «С прискорбием вынужден заявить, что вы всё неправильно поняли».
«Что ты имеешь в виду?», — с любопытством спросила Ван Лин.
Иллюзионист Чжэн, замер, с открытым ртом, смотря на Лин Мо в сильном замешательстве.
И только Шана, картинно подперев ладонью подбородок, вдруг странно улыбнулась: «Ну, всем же ясно. Вы поспешили сделать выводы и ошиблись в оценке ситуации. Ключевое слово — Сокол».
«Сокол… Сокол… Чёрт возьми, но она права!», — почти прокричал иллюзионист Чжэн, внезапно осознав ситуацию, — «было ошибкой считать, что твой противник целый лагерь… Я должен был сам догадаться, когда стало понятно, что они нацелились на тебя и твой лагерь…».
«Молодец, старичок! Теперь ты мне кажешься не таким глупым занудой, как раньше», — с довольной улыбкой Шана похвалила иллюзиониста за догадливость, — «те люди, что нам противостоят, только часть Сокола. Поэтому они пустились на такие ухищрения, чтобы тайно захватить и усилить собственные силы в лагере».
«Так что наша ситуация не такая уж и мрачная, как вы могли себе представить», — заключил Лин Мо и почему-то посмотрел на иллюзиониста.
Об этом можно было догадаться и по внешним признакам, но у Лин Мо было подтверждение в виде остатков памяти толстяка и Се Вэньсу.
Однако было ещё кое-что, намного более важное, о чем Лин Мо не спешил ни с кем делиться.
«Жаль, что никто из них прошёл полный процедуры стимулирования потенциала. Этим методом наверняка владеет штабс-капитан Ван. Если он основан на стимулировании вируса в организме человека, было бы неплохо использовать этот метод на себе, потом, может и девчонкам можно будет что-нибудь простимулировать», — прикинул про себя Лин Мо и зловеще ухмыльнулся, — «теперь мы нужны друг другу, как никогда раньше. Он хочет мой секрет не меньше, чем я его!».
«А как тогда мы поступим? Как определить, с кем из Соколов можно иметь дело, а кто наш враг?», — дернула за его рукав Ван Лин, — «как определить, кто из Соколов хороший?».
«Хороший? Какая разница, это всего лишь птица», — задумчиво произнесла Ли Ялинь.
Люди, с удивлением смотрели на неё, с трудом сдерживая улыбки.
«Что?».
«Всё верно, просто нам придётся немного постараться и выложиться по полной ещё разок», — улыбаясь, Лин Мо положил руки на плечи недоумевающей Ли Ялинь, а потом посмотрел в сторону лагеря Сокол, — «интересно, смогут ли наши враги выложиться на полную?».
В это время тихо прозвучал голос Е Лиань: «Брат Лин, ты… кажется, смотришь не в том направлении».
«Эм… и что?».
***
Ди-ди-ди!
Услышав писк коммутатора, мужчина достал из внутреннего кармана своего дорогого костюма, миниатюрный аппарат и приложил к уху.
«Я слушаю, говорите».
С каждой секундой выражение лица мужчины менялось. И буквально через минуту, вместо улыбчивого щеголя на диване сидел мрачный убийца.
Отбросив в сторону аппарат, он тихо прорычал:
«Лин Мо!».
*
*
*
(Продолжение следует).
Глава 852. Закрепление позиций
Два дня спустя, внутри заброшенного фермерского дома.
Чья-то рука развернула записку, привязанную к дверной ручке.
«Ждите ответа…».
***
«Это вспомогательный лагерь…», — раздался голос Ван Лин, которая почти целиком высунулась из зарослей и некоторым волнением смотрела вперёд. Вечерние сумерки скрыли большинство деталей, был виден забор, опутанный колючей проволокой и отряд часовых, патрулировавших свой участок.
Внезапно яркий луч полоснул по зарослям. На сторожевой башне включили прожектор.
Из зарослей протянулась рука и резким движением затащила девушку назад.
«Эй! Это же его лагерь?», — возмутилась Ван Лин и показала пальцем на прожектор, — «там есть электричество. Зачем нам прятаться тут. Разве мы не должны сказать им, что мы с ними… мы с ними… в общем, мы на одной стороне…».
Получив подзатыльник, Ван Лин обиженно надула щеки и замолчала.
«Правильно. Лучше помолчи, целее будешь. И прекрати совать свой нос в чужие дела», — Шана начала отчитывать излишне активную девушку, — «вне городов зомби редко встретишь, потому люди здесь привыкли к другим опасностям».
Замолчав, Шана испытующе посмотрела на Ван Лин, а затем продолжила: «Странно, что у них хватило смелости включать прожекторы. Это больше вредит, чем приносит пользы. И ещё, это значит, что в лагере напряженная обстановка… возможно, они чего-то или кого-то ждут?».
«Тогда пробираться внутрь будет сложнее», — буркнула обиженным голосом Ван Лин.
Позади них появились ещё два силуэта. Е Лиань глазами искала кого-то, время от времени прикасаясь к карману своей куртки. Ли Ялинь вела себя проще, просто обвив своими руками строптивую девчонку, она прижала её к себе.
«Где Лин Мо?», — спросила Ли Ялинь.
«Сказал, что у него есть какое-то дело…», — ответила Ван Лин, с некоторым недоумением, однако быстро умолкла, поняв, что вопрос адресован не ей.
«Ждём сигнала!», — предупредила Шана, мельком взглянув на подружек, — «без команды, отсюда ни ногой!».
***
Перед заграждением, в одном из оврагов сидела другая группа.
Огромный медведь лениво завалился на бок, не проявляя никакой активности. Ю Ширан, подперев ладонями подбородок, со скучающим видом смотрела на Лин Мо.
«О… Значит, он хочет проникнуть внутрь?», — пробормотала девушка.
Внезапно её голос изменился, и произнёс: «Да, твой интеллект растёт. Видимо сказалось наше длительное общение. Знаешь, за ним следует много людей. Старики, дети… С ними столько возни…».
«Эх…», — выражение лица и голос Ю Ширан снова быстро изменилось, кивнув, она выдохнула, — «люди слишком сложные…».
«Интересно, когда мой партнер вспомнит обо мне…».
«Стоит ли о таком думать. Возможно, ему стоит узнать, чем ты тайком занималась…».
«Ублюдок, это не твой собственный рот!».
«Эй-эй, ты делаешь звуки слишком громкими!».
«Черт возьми! Скорее покинь моё тело!».
«Ты же знаешь, что это невозможно. Теперь я твоя вторая половина…».
«Ты мне не нужен. Такой партнер…».
«О, я понял, ты хочешь, чтобы этот человек стал твоей второй половинкой…». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Моя вторая половина это мой партнёр! Не продолжай или я тебя убью!».
«Давай, давай, маленькая дурочка…».
Лин Мо молча наблюдал за тем, как Ю Ширан и Хэйси препирались. Хмурое выражение его лица постепенно прояснялось.
***
«Будьте бдительны! На ночь патрули будут усилены! На посту не спать!», — предупредил командир патрульного отряда. Обходя со сменой все сторожевые посты, он повторял эти слова каждый раз, хотя сам не верил в них.
Когда патрульный отряд выдвинулся к следующему посту, командир шёл замыкающим. Ему захотелось выкурить сигарету, и он немного отстал от своего отряда.
Бросив мимолетный взгляд на темные заросли, командира патруля внезапно охватила паника.
«Показалось… не так ли…».
Мужчина отвёл взгляд, однако краем глаза вновь уловил проблеск красного света.
«Там кто-то есть! Из кустов кто-то глядит…на меня…».
Когда его глаза наполнились ужасом, тело перестало слушаться. Беззвучно открывая рот, он смотрел, как отряд всё дальше и дальше удаляется от него…
«Помогите… помогите мне …».
Мужчина опустил голову и несколько секунд стоял неподвижно, а когда очнулся, в его глазах появился кроваво-красный оттенок, но быстро исчез.
Неуверенно пошатнувшись, мужчина с глупым выражением лица посмотрел на свои руки.
«У него даже память частично сохранилась… Я не думал, что сумею… Это сэкономит много времени», — произнёс мужчина каким-то неестественным голосом, затем прикоснулся к своему затылку, погладив странный предмет, прицепившийся к нему.
«Стимуляция через Присоску сможет ускорить мутацию, и, хотя это не полная мутация, она позволяет мне брать под контроль ещё не зомби, но уже не человека».
Благодаря опытам, проведённым над телом очкарика, Лин Мо овладел новыми трюками. Он мог обездвижить противника или полностью вывести его из стоя, не тратя на это духовной силы. Кроме того, с помощью медузы он мог делать инъекции вируса прямо внутрь носителя.
Командиру патруля не повезло стать первой подопытной крысой. Лин Мо произвёл в его голову инъекцию жидкости Паучьей королевы, разбавленную на две трети. Это была самая сильная версия вируса, что была у него под рукой сейчас.
Ускоренная частичная мутация. Под воздействием «сглаза», сопротивление жертвы снизилось, позволяя вирусу действовать активнее.
О том, что будет с человеком, у которого мутировала лишь часть организма, Лин Мо не задумывался, и даже не мог предположить, когда и во что он превратиться.
«Паучья королева слишком сильна… Сколько он сможет выдержать…».
Мужчина поднял воротник куртки повыше, чтобы существо, сидевшее у него на затылке, не привлекало внимания. Проверив свой внешний вид, новая марионетка внимательно посмотрела на одно из знакомых зданий внутри аэродрома.
«Наверняка они уже знают, что их команда потерпела неудачу и уничтожена полностью. Правда, свой ответ они ещё не успели подготовить. Нужно успеть разобраться тут со всем… Раз Су Цяньжоу так хочется сотрудничать, стоит сначала закрепить свои позиции в этом лагере…».
Мужчина ускорился, и начал догонять ушедший вперёд патрульный отряд.
*
*
*
(продолжение следует …)
ПП. Из удалёнки. Тот редкий случай, когда глава уменьшилась на 30%. После уничтожения китайского кода, осталось только то, что в дальнейшем может выстрелить. Понятно, что у китайца мощный творческий запор, что нет совести.
В оригинале глава называлась — Возможность инъекции в мозг.
Глава 853. Важные люди
«Командир, всё в порядке», — произнёс один из патрульного отряда. Для него не стало сюрпризом то, что тот отстал от отряда. Их командир часто так делал, чтобы успокоить нервы.
«Я заметил в кустах подозрительное движение и хотел убедиться…».
Лин Мо заранее подготовил, что сказать в своё оправдание, но судя по глазам патрульных, в его слова никто не поверил. Тем не менее, никто лишних вопросов задавать не стал.
Дальнейшая проверка постов прошла без происшествий. После её завершения, у Лин Мо появилось общее представление о защитной системе лагеря. Он заметил, что на каждом направлении было только по одной смотровой вышке с прожектором. А весь остальной периметр был защищен сеткой из колючей проволоки. Её было достаточно много, чтобы предотвратить проникновение, как зомби, так и человека.
Центральный вход охранялся сильнее.
А ещё, перед сеткой была разлита нефтяная смесь.
Лин Мо, воспользовался возможностью и внимательно изучил степень защиты лагеря.
«Ров, наполненный вязкой смесью и много стали… очень простая и удобная ловушка».
Он примерно прикинул, что общая ширина заграждения составляла около пяти метров.
«Преодолимое расстояние для продвинутых зомби».
Конечно, для остальных членов его группы это была неподъемная задача, но он и не планировал использовать своих людей для проникновения в лагерь. Даже у Сяобая и Ю Ширан были другие задачи в плане Лин Мо.
Сам же он проник сюда только для того, чтобы разведать внутреннюю обстановку в лагере. Соколы могли обустроить новые защитные компоненты, втайне от него.
К несчастью, память толстяка и Се Веньсу не давала подсказок на этот счёт. Однако, одна вещь из их воспоминаний, всё же привлекла внимания Лин Мо.
Это касалось впечатления, которое произвёл на них Юй Вэньсюань.
«Я очень хорошо помню этого парня, но воспоминания о том, как мы с ним общались, стали расплывчатыми. Такой контраст показывает, что Юй Вэньсюань их крепко огорчил. Именно из-за этого они хранили в памяти моменты бесед с ним…», — вздохнул Лин Мо, анализируя ситуацию.
«Зато, это значит, что у Юй Вэньсюаня есть возможность защитить себя. Однако есть некоторые расхождения в образах Юй Вэньсюаня, которую помнят эти двое, и той, которую помню я…».
В этом безумце явно произошли какие-то изменения, но до установления контакта было трудно сказать, во что именно он превратился. Однако сердце Лин Мо уже смутно предчувствовало что-то.
***
У входа в административное здание неподвижно стояла группа вооруженных охранников. Их взгляды были направлены вовнутрь, так, как будто бы они не охраняли вход, а блокировали выход из здания.
Как только несколько мужчин приблизились к ним, их тут же вязи на мушку.
«Эй! Мы хотим пройти во второе здание», — крикнул один из группы.
«Сначала на проверку. По одному», — охранник мотнул стволом в сторону круглой платформы.
Это было обычное сооружение для личного досмотра.
Один из пришедших, что-то раздраженно бурча себе под нос, первым встал на платформу.
«Быстрее давайте…».
Лин Мо заметил эту сцену, когда только подходил к центральному входу, через одно из смотровых окон.
Завершив личный досмотр, охранники вернулись на свои места, однако продолжили держать наготове своё оружие.
Когда люди вышли, то столкнулись к лицу с Лин Мо. Пропуская их мимо, он сам спокойно ждал, пока всё пройдут. Неожиданно, один из проходивших попытался задеть его плечом так, чтобы он упал с лестницы. Удар был быстрым, но недостаточно сильным. Его марионетка была в хорошей физической форме. Сначала Лин Мо не придал этому значения, но тот взгляд, с которым на него посмотрело несколько мужчин, наводил на печальные мысли.
Проходившие были людьми вспомогательного лагеря, и им не нравилось то, как с ними ведут себя союзники-оккупанты из Сокола.
«В таком случае будет проще. Работать буду только с людьми Сокола…».
При появлении своего человека, охранники улыбнулись. Встреча для него была совсем другой. Его не пытались допросить или обыскать. Не направляли в его сторону стволов.
«Привет парни. Что нового?», — спросил Лин Мо, протягивая одному из них сигареты. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Эти козлы туда-сюда ходят, воздух только портят», — пожаловался охранник, передавая товарищам по сигарете.
«Когда они будут возвращаться, спустись помочь нам», — попросил один из охранников, — «эти козлы наглеют с каждым днём».
Другой охранник не ожидал, что Лин Мо будет так щедр, поэтому взяв сигарету, с хмурым видом произнёс: «Просто нельзя заходить слишком далеко… это нехорошо, выходить за рамки».
«Я завидую вам, патрулирование внешнего контура так утомительно», — Лин Мо попытался изобразить кислую улыбку, но про себя отметил этого парня. Значит, и среди них встречаются нормальные люди.
Охранник дружески похлопал его по плечу: «Скоро ротация, мы вернёмся в лагерь второй партией. Если что, приходи к нам, хорошим парням нужно держаться вместе».
«Чему ты завидуешь? Ты на их физиономии посмотри? Как будто мы тут по своей прихоти. Приказ начальства… если их начальник слегка не в себе, то, причём тут мы? Кто вообще доверил власть сумасшедшему…».
«Да всем плевать и ему в первую очередь…», — пробормотал другой охранник.
«Я уже давно хочу убраться отсюда. Чем раньше, тем лучше…».
И когда разговор грозил перейти на более интимные темы, интересующие Лин Мо, кто-то из охраны прошептал: «Внимание, секретарь Ян!».
Услышав это имя, охранники напряглись и замолкли.
«Чёрт! Потратил столько сигарет впустую! Кто этот гад?», — с несчастным видом, Лин Мо был вынужден отказаться от получения информации таким способом.
Однако даже в ходе такой короткой беседы он узнал пару важных фактов. Во-первых, тот безумец согласился на их присутствие, хотя без сомнения оно было ему навязано силой. Во-вторых, это случилось не так давно и люди ещё не успели привыкнуть к новым реалиям.
Лин Мо шёл по коридору, когда внезапно почувствовал на себе чей-то взгляд. В одной из комнат была открыта дверь, позволяя просматривать весь коридор.
«Следят даже за охраной?», — удивился Лин Мо, осторожно поворачивая голову в ту сторону.
В комнате, у шкафа с книгами, расположилась женщина с чашкой чая в руке. И, пока Лин Мо проходил мимо, она внимательно изучала его.
«Неужели это она тот секретарь Ян. Одета не по случаю. Видимо, её статус очень высок», — подумал Лин Мо, любуясь её элегантной позой, — «наверное, раньше была секретаршей у большого бонзы. Знает как подать себя нужному человеку».
Поймав на себе встречный взгляд, женщина отвела глаза в другую сторону.
«Жаль я не знаю, в каких он с ней отношениях. С ней можно было бы поболтать по душам… она наверняка, знает всё или почти всё», — взглянув с сожалением в её сторону, Лин Мо пошёл дальше.
Если бы он знал о связях своей марионетки, можно было бы найти подход к наиболее перспективным источникам информации, но сейчас он был вынужден действовать осторожно, чтобы не выдать себя перед кем-то, кому он был хорошо знаком.
«Минуточку», — внезапно раздался настойчивый женский голос.
«Черт!», — выругался про себя Лин Мо, — «если у неё проблемы с этим парнем, дела плохи. Она тут не последний человек. Возможно важнее, чем простой командир патрульных».
Лин Мо решил ускориться, сделав вид, что не расслышал её требований. Опасно было общаться с женщиной, не имея возможности изменить мимику лица. Тогда с охранниками прокатило за счёт сигарет, но любая женщина заметит странность и…
«Ты не понял меня?», — женский голос зазвучал более жестко.
«У меня болит живот!», — не оборачиваясь, Лин Мо поспешил в конец коридора.
Использованный им трюк годился только для комедии. Услышав подобную фразу, глаза женщины от удивления округлились.
«Это как понимать?», — женщина поднялась со своего места и устремилась за Лин Мо.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Вот уже вторую главу подряд, автор «радует» нас обилием китайского кода, бессмысленного и беспощадного. Переводчик допускает мысль о том, что недовольные китайские читатели наконец-то достучались до автора, в отместку он решил «немного раскрыть образы проходным персонажам».
Глава 854. Первый раунд
На развалинах здания блуждало несколько фигур. Медленно перебираясь через препятствия они, словно в сомнамбуле, ходили кругам перед одним странным местом.
Внезапно они остановились и как по команде посмотрели в направлении полуподвального помещения, входом в который служила огромная дыра в бетонной стене.
«Почему он не возвращается… Почему он не ищет меня…», — из темноты донёсся чарующий женский голос. Словно вторя ему, заколыхались бесчисленные красные нити, в обилие опутавшие несколько нижних этажей здания. Концы некоторых из них были присоединены к затылкам человеческих тел. Те выглядели вполне живыми, и казалось, что услышав голос, они вот-вот откроют глаза.
Любопытной деталью было то, что все тела принадлежали женщинам, разного возраста. Ни одного мужского почему-то там не было…
«Почему он ещё не пришёл…».
Когда голос произнёс очередную фразу, одно из тел слегка вздрогнуло.
«Почему он не приходит…».
С тихим шлепком, красная нить отсоединилась от этого тела, которое, лишившись поддержки, безвольно шлепнулось на бетонный пол. Приподняв голову, женщина резко открыла глаза и произнесла уже другим голосом, наполненным нетерпение: «Тогда я сама приду к тебе».
Некоторое время, лежавшее на полу тело, дрожало, но не двигалось, пока остаток красной нити медленно втягивался в его затылок.
«Найти… найти его», — произнесла женщина с широко раскрытыми глазами.
Блуждавшие по улице фигуры, потеряв интерес к зданию, продолжили двигаться по одним им известному маршруту. Хотя, иногда, они оборачивались, услышав странный скрежет из подвала.
***
«Эй ты! Я всё ещё жду!», — женский голос настойчиво заявил через дверь туалета.
Лин Мо, выскочивший из здания через окно, медленно продвигался вдоль стены и выбирал подходящее окно, чтобы вернуться. Заглянув в одно из окон, он заметил спину женщины, стоявшей прямо перед дверью в уборную.
«Вот прилипала!», — пожаловался сам себе Лин Мо. Он надеялся, что мужской туалет отпугнёт настойчивую женщину, но она продолжала терпеливо караулить под дверью.
«К счастью, там было окно, хотя, когда я выпрыгнул, стало немного не по себе, но это лучше, чем когда тебя преследуют. Теперь, когда я избавился от нее…», — Лин Мо потёр лоб и влез в окно.
Но как только он повернул голову, всё его тело замерло.
«Как ты мог…», — возмущенный тон женщины вогнал его в ступор.
В этот момент, Лин Мо смог выдавить только одно жалкое слово: «Совпадение».
Женщина испытывающим взглядом изучала марионетку Лин Мо, вызывая мурашки уже у самого Лин Мо.
«Какое совпадение!», — повторил Лин Мо с каменным лицом. Это были единственные слова, которые пришли ему в голову.
Его реакция повергла женщину в шок. Первоначальная напористость сменилась растерянностью.
«Как он может оставаться таким спокойным? Что за каменное выражение лица? Почему он сбегал от меня, а теперь выглядит как истукан?», — секретарь Ян пыталась понять, что происходит, но лицо этого прохиндея не давало подсказок.
«Он смотрит на меня так, как будто перед ним кочан капусты. Должна же быть хоть какая-то реакция. Прекрасная девушка внезапно заинтересовалась им. Он должен хотя бы немного продемонстрировать интерес или страх, в конце концов, я секретарь!». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Ах, это были вы, секретарь Ян», — немного оживился Лин Мо. Не придумав ничего лучше, он решил закосить под дурачка.
«Зови меня просто, Ян Мэй», — с некоторыми сомнениями произнесла женщина.
«Если у вас всё, разрешите мне уйти», — Лин Мо решил идти ва-банк. Если у преследователя не было ничего конкретного, это лучший способ разойтись. Тем более, время поджимало. Чем глубже проходила мутация, тем больше марионетка становилась похожей на зомби. Пока это удавалось контролировать, поглощая излишки вируса с помощью медузы. Но, скоро его начнёт вырабатываться на порядок больше и маскировка под человека уже не сработает.
Ян Мэй настолько была поражена абсолютным спокойствием мужчины, что не сразу нашла, что сказать в ответ. Однако, уже изменив тон, произнесла: «У меня есть дело…к вам».
«А?…Ааа», — излишне искренне удивился Лин Мо и протянул её руку с бумажными полотенцами.
Несколько секунд женщина смотрела на него с широко раскрытыми глазами…
«Это получилось случайно, я не хотел забирать всё», — оправдывался Лин Мо, но его каменное лицо не соответствовало моменту.
Ян Мэй молча уставилась на пачку полотенец в руке мужчины. Сначала она хотела задать свой вопрос, но вскоре поняла, что имеет в виду собеседник.
Он решил, что ей нужна туалетная бумага?!
«Что творит этот петух!», — сокрушённо покачав головой, Ян Мэй заявила, — «Это не то, о чём я имела в виду…».
«А, ну раз так, тогда я, пожалуй, пойду», — Лин Мо развернулся и собрался уходить. Нужно было сваливать, пока она не придумали чего-то нового.
«Э…», — Ян Мэй потеряла дар речи. Как этот петух смел так с ней обойтись! Это было возмутительно и… бесчеловечно…
Лин Мо понимал, что если так и дальше пойдёт, ему будет проще застрелиться в следующем сортире, чем узнать то, зачем он проникал в свой же лагерь. Однако его фантазия могла выдавать только подобные идеи.
«Простите, но у этого человека слишком мало времени. Сейчас не то время… Хорошо, что они не были знакомы. Однако чем он её так заинтересовал, что она бегала за ним по коридорам… Озабоченная женщина опасна!».
Убедившись, что проблемы позади, Лин Мо тихо удалялся по коридору, стараясь не смотреть по сторонам. Неизвестно, кого ещё здесь можно встретить.
«Кстати, у него улучшилось обоняние. Это не помогло скрыться от неё, но может пригодиться в будущем», — обратил внимание на изменения в своей марионетке Лин Мо, хотя, ощущение настороженности не отпускало его даже после переключения на другую тему.
«Значит, она будет следить за мной… плохо!».
Ян Мэй, с раздражением смотря в спину уходившему мужчине, силилась что-то придумать, чтобы остановить его, но подходящих идей, не ставящих под сомнение её репутацию, под рукой не оказалось.
Вернувшись в свой кабинет, она резким движением подняла трубку телефона.
«Мне нужен список патрульных, которые сегодня дежурили на внешнем периметре. Это срочно!».
*
*
*
ПП. Автора зачем-то потянуло в комедийный жанр. При этом, вопрос зачем он заставил ГГ спереть туалетную бумагу, остается далеко позади, после того, как мы понимаем, а как живут эти доблестные парни, если у них, спустя год после катастрофы, туалетная бумага лежит в общем сортире. В Китае наверное традиция, целлюлозные фабрики и цеха по производству бумаги, располагать поблизости от военных аэродромов, для обеспечения комфорта своим воякам.
Глава 855. Предзнаменование или оповещение?
«Она придёт за мной!», — жаловался Лин Мо, улепётывая от настырного секретаря на третий этаж. В следующий раз ему и туалетный ершик не поможет. По всей вероятности она относилась к числу внутренней элиты Соколов, и, скорее всего, привезена специально для того, чтобы фильтровать членов вспомогательного лагеря. Уж слишком быстро она заинтересовалась простым командиром патруля, который был для неё своим и по идее не должен был привлечь её внимания.
К счастью, у Соколов вряд ли было много таких людей, чтобы окружить Юй Вэньсюаня плотным кольцом.
«В лучшем случае их пятеро», — успокаивал сам себя Лин Мо.
Конечно, не стоило и рассчитывать, что Сокола будут беспечны…
«С другой стороны ситуация не настолько плоха, чтобы дойти до откровенной конфронтации. А значит, им потребуется соблюсти внешние приличия для прикрытия неблаговидных действий. Этим можно воспользоваться!».
Только теперь он остро нуждался в способности к самозащите. Изначально Лин Мо планировал только разведку, но если так пойдёт и дальше, минут через десять его лишат марионетки, и шанса на повторное проникновение уже не будет. Конечно, его Присоска в качестве разведчика тоже хороша, но Лин Мо решил приберечь этот вариант на самый крайний случай.
В распоряжении командира патруля был пистолет и тактический нож, наличие которых согрели бы душу любого выжившего, однако Лин Мо не видел в них особого толку.
«В здании, откуда не сбежать так просто, в пистолете нет смысла…», — разочарованно произнёс Ли Мо, пряча в рукав нож.
«Не двигаться!»,— выкрикнул один из охранников.
Свернув в соседний коридор, Лин Мо неожиданно наткнулся на охрану. Их форма была такой же, как у его марионетки, только без нашивок.
«Мелочь пузатая», — подумал Лин Мо, но всё же остановился, заметив, что руки у парней потянулись к оружию.
«Обозначьте причину вашего прихода», — охранник с каменным лицом выставил вперед открытую ладонь. Вторую он уже положил на рукоять пистолета. Это было серьёзное послабление для незваного гостя. С марионеткой Лин Мо они обращались мягче, чем с остальными людьми.
Лин Мо подошёл немного ближе и прошептал: «Я должен кое-что сообщить».
Да, именно так! Ему показалось, что сейчас это будет уместным…
Если повезёт, он предстанет перед каким-нибудь начальником, а там… чем чёрт не шутит…
«Доклады патрульных принимает секретарь Ян. Быстро уходите или мне придётся применить силу».
Информация, выданная этим охранником, разочаровала Лин Мо. Он убедился, что та извращенка важная персона, через голову которой не перепрыгнешь. Начальство просто не желает разговаривать с мелкими сошками.
«Ян Мэй… Ян Мэй, моя нервная система не выдержит ещё один разговор с ней».
«Погоди! Это касается недавних событий?», — внезапно спросил второй охранник.
Лин Мо кивнул, протягивая им свой пистолет. Мужчины переглянулись и, забрав оружие, открыли охраняемую дверь.
Тот, кто говорил до этого, значительно расслабился, и, отойдя в сторону, сказал: «Проходи, но не забывайся, ты не в своей казарме!».
Проход в ту комнату открыт! Барьер может быть не последним, но стоило продолжать играть свою роль!
Окрыленный успехом, Лин Мо кивнул и, лёгкой походкой впорхнул во внутренний коридор…
«Минуточу!».
В этот момент позади него внезапно раздался голос другого охранника.
Лин Мо замер и медленно обернулся, стараясь выглядеть как обычно, и спросил: «Что-то ещё?».
Мужчина махнул рукой: «Соблюдай правила и… в следующий раз приходи нужное время».
Всё? Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Лин Мо взглядом поблагодарил их и направился прямо в ту комнату.
По пути он прошёл мимо двух дверей и уловил запах примерно трех человек…
«В одной комнате два человека, так что это…».
Пока Лин Мо добирался до нужной двери, он определил, что здесь находилось не меньше десятка людей, но кто они, он пока сказать не мог.
«А здесь всего один!», — осторожно вдохнув воздух, Лин Мо остановился перед дверью в конце коридора. По его прикидкам именно тут должен был находиться их главный, ну, или кто-то из их числа.
Тук! Тук!
«Входи», — раздался усталый голос из-за двери.
Лин Мо успел нажать на дверную ручку, но внезапно его глаза застелила кровавая пелена…
***
«Чёрт возьми! Что это?», — сидевший в засаде Лин Мо, схватился за сердце и повалился на бок.
Его глаза, на мгновение погрузились в транс, а сердце резко ускорило свой ритм, словно почувствовав, как чья-то нежная ручка сжимает свои белые пальчики вокруг него.
В голове появилась ужасная тяжесть, и когда сознание вот-вот было готово покинуть его, Лин Мо показалось, что он услышал смех маленькой девочки. Вслед за ним, перед его глазами всплыла кроваво-красная пелена, наполненная бесчисленными телами и стонами умирающих людей.
«Хи-хи-хи».
Смех повторился. В этот раз он был отчетлив и свидетельствовал только об одном…
Лин Мо медленно открыл глаза, и тихо простонал от боли.
Паучья королева…
«Её семя не давало о себе знать… мне казалось, что я сумел справиться… почему именно сейчас?».
С выпученными от ужаса глазами Лин Мо посмотрел на Сяобая, продолжавшего лениво валяться рядом, потом на Ю Ширан, занятую вечными спорами с Хэйси за контроль над своим телом.
«Что… случилось?», — внезапно произнесла Ю Ширан, вздрогнувшая от неожиданно нахлынувшего чувства тревоги.
***
«Что с ним?», — буквально прорычала Шана, почувствовав неладное.
Девушки, наблюдавшие за аэродромом, переглянулись между собой и направили свои взоры в одну и ту же сторону.
«На брате Лине ведь нет каких-то изменений?».
Уловив изменение атмосферы, Ван Лин по взглядам девушек поняла, что случилось нечто, настолько ужасное, что заставило изменить выражения их обычно безучастных ко всему происходящему лиц.
«…что-то случилось? Зачем они смотрят туда?», — подумала Ван Лин и удивленно посмотрела в те заросли, где как она предполагала, мог прятаться Лин Мо.
*
*
*
(Продолжение следует).
Глава 856. Морской конёк ли я или право имею…
Игнорируя колотящее сердце, Лин Мо достал из рюкзака тот сгусток крови, что принадлежал «её величеству»…
Теперь он понял, что именно находилось внутри него.
Вглядываясь в него, Лин Мо медленно охватывала паника.
«Эти видения… Этот смех… Не может быть, чтобы она сделала со мной это… Она гибрид человека-паука, а не морского конька… У этих видов за продолжение рода отвечает самка. Если только… но моё тело не изменялось… у меня не могло возникнуть… феномена морского конька…».
Лин Мо вытер холодный пот со лба и осторожно отложил в сторону страшную вещицу.
«Если это не её икра, значит она оставила во мне метку… Но, если это просто метка, почему я испытываю сейчас такое…».
Тяжело вздыхая, Лин Мо глядел в небо испуганными глазами.
«Почему всё так обернулось… Чёрт бы её побрал! Допустим, я могу принять этот факт и соглашусь остаться её любовником, но она же их ест… а я к такому не готов… ни при каких обстоятельствах…».
«Если вспомнить уроки биологии. Самки пауков поедают самцов, чтобы восполнить энергию, затраченную на вынашивание потомства. Я не хочу стать для неё витаминным коктейлем».
С тех пор как они встречались в последний раз, вернее после их крайней семейной ссоры, он стал сильнее, но и она не сидела сложа рук. Мутант такого уровня, наверняка уже восстановил свои силы и ещё более наверняка, прибавил новых способностей… В общем, будет уже хорошо, если при новой встрече он не грохнется в обморок в первые секунды, почувствовав во что она успела превратиться.
Внезапно появившаяся кровавая пелена перед глазами захватила и отключила сознание Лин Мо.
***
Из открытых дверей автобуса вышла человеческая фигура. В её руках что-то трепыхалось, постепенно уменьшаясь в размерах.
Изогнув шею неестественным способом, существо посмотрело наверх и отбросило недоеденные остатки человеческого тела назад в салон автобуса.
«М-меня… з-зовут…Стелла…».
Существо протянуло руку вперёд, имитируя рукопожатие, и попыталось изобразить на лице улыбку.
«Я помню тебя… помню тебя…».
***
«Что…опять…», — простонал Лин Мо, едва приходя в себя после отключки, — «что она собралась делать… со мной?».
Операция была на грани срыва, и Лин Мо больше не имел права думать ни о чём другом. По крайней мере, не в ближайшее время.
«Нужно сосредоточиться на важном. Это гадина подождёт своей очереди! Люди, зомби… все в очередь!».
***
«И что у нас тут?».
Перед Лин Мо появилось изображение комнаты. Небольшой, но уютной. Из примечательного, на стене висел огромный план аэродрома, нарисованный кем-то от руки.
За спиной мягко щелкнул дверной замок.
Увидев знакомый антураж, Лин Мо даже удивился, как много он не знает о структуре своего лагеря.
«Я много где был, но в действительности мало что знаю о точной его структуре…».
Прямо напротив сидел человек, что-то пересчитывавший в разложенных на рабочем столе документах. Мужчина не был выдающегося телосложения, но первый взгляд на него вызвал у Лин Мо чувство подавленности.
«Тоже крутой парень? Такого точно не пошлют охранять подъезд…».
Лин Мо настороженно посмотрел на собеседника. Перед ним был кто-то важный. Возможно, даже именно он отвечает за контроль его лагеря.
Интересно, можно ли его захватить…
«Чёрт побери! Скорость мутации слишком сильна… Почему она сосредоточилась только на его мозге? Почему вирус игнорирует остальные части тела… Кровь паучьей королевы слишком сильна для подобных экспериментов… Чем ты думал…ну чем ты думал!».
Лин Мо бранил себя. Даже серьёзно разбавленная версия вируса паучьей королевы оказывалась очень опасной для обычного человека. Нужно было хорошенько подумать, прежде чем её использовать.
«Я заметил одну странность сегодня вечером…», — Лин Мо начал свой доклад, стараясь заинтересовать собеседника, но при этом, не выставив себя идиотом. Если они раньше общались, то следовало действовать осторожнее. Враг может почувствовать неладное, и задать такой вопрос, после которого у Лин Мо не останется выбора.
«О!», — пробурчал человек, не отвлекаясь от своего занятия.
Его реакция поставила Лин Мо в тупик. Слышал ли он только что произнесённую фразу? Тишина быстро начала раздражать. По сути, Лин Мо сам хотел отмолчаться и выудить у противника какую-нибудь подсказку.
«Почему он молчит? Он глухой? Тупой или просто игнорирует мою марионетку?».
К его удивлению, этот человек оказался ещё более сдержанным, чем сам Лин Мо! Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Чертов хитрец! Он как будто чувствует, что у меня нет времени… Выхода нет, придётся попробовать ещё раз…».
Лин Мо зажмурился и выпалил: «Реакция от секретаря Ян… мне не нравится!».
Рука человека, перелистывающая страницы, на мгновение остановилась, он поднял веки, чтобы вопрошающе посмотреть на Лин Мо.
Когда их глаза встретились, перед Лин Мо предстал тридцатилетний мужчина в очках и с побледневшим лицом.
«Судя по внешности, он здесь главный, но, в масштабах Сокола он никто», — подумал Лин Мо, ожидая несколько другой реакции на свои слова.
Времени оставалось мало, а из этого молчуна клещами слова не вытянешь. Что ещё нужно сказать, чтобы он заинтересовался…
Растерянный Лин Мо, уже отчаявшись услышать ответ, выложил на стол последний козырь: «В охранном периметре аэродрома я обнаружил следы… проникновения».
На затылке его марионетки Присоска едва справлялась с вирусом, сигнализируя, что вот-вот завершится мутация и скрывать это, больше не получится.
«Мне нужен шанс, шанс уничтожить врага одним ударом… Почему он молчит? Почему не приглашает подойти поближе… Он должен был заинтересоваться… ну хоть чуть-чуть…», — ревел внутри себя Лин Мо.
Он сознательно выстроил три предложения, чтобы у слышавшего складывалось впечатление, что он нашёл что-то важное, но этому никто не придал значения.
Хлоп!
Закрыв книгу, человек откинулся на спинку кресла и наконец, произнёс: «Они снова нечестны?».
«Э…?», — Лин Мо тупо уставился на собеседника, — «Что? Я случайно ляпнул чушь, способную пробудить его интерес, теперь и не знаю, как продолжить тему…».
Пробуравив взглядом подчиненного, человек устало приказал: «Пусть секретарь Ян этим займётся. Если она решит, что вопрос достоин внимания, пусть так и будет».
«Нехорошо! Мы теряем его!», — Лин Мо стиснул зубы, — «он даже не интересуется подробностями. Какой дебил назначил его командовать людьми! Ему плевать на результат…».
А потом, сделав шаг вперёд, его марионетка произнесла: «Я докладывал секретарю Ян. Она направила меня к вам, чтобы обсудить важные моменты».
Человек вновь пристально посмотрел на упрямого подчинённого и махнул рукой на кресло возле своего: «Присаживайся».
Ура! Готово! Теперь будет шанс!
Единственный способ подчинить его — молниеносный захват до того, как он опомнится. Продолжение разговора было бессмысленно, поскольку Лин Мо было уже нечего говорить. Он не знал, какие отношения у этого человека с Ян Мэй, а они должны были быть, поскольку они работали вместе. Любая ошибка приведёт к его мгновенному разоблачению. Этот человек сразу поймёт, что он не говорил с Ян Мэй. Тем более что он, почти наверняка, человек, обладающий неслабой сверхъестественной способностью.
«После того, как он закроет глаза или отведёт взгляд на секунду… Нужно дождаться и подготовить удар…».
Когда Лин Мо подошёл вплотную к креслу, его глаза неотрывно следили за лицом мужчины.
Сейчас!
«Получи от меня удар головой!».
Последнее, что увидел мужчина, когда открыл глаза, была черная тень, которая приближалась к нему…
«Что? Нет!», — успел прошептать он.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Для сведения. Зародышей морского конька вынашивает самец, у него для этого есть специальный орган. Автор хотел поразить читателя не то своими обширными знаниями, не то закосом под юмор. В общем ГГ боится, что мог стать инкубатором для человека-паука-зомби. Китайский ответ на вселенную марвел.
Из удалёнки. Переводчику пришлось снизить крутость ГГ. У автора он использует свою мощную скорость нервных реакций, чтобы воспользоваться моментом моргания противника для нанесения удара. Автор даже указал скорость, с которой человек моргает — 0,3 секунды. Тут всё прекрасно, кроме одного, ГГ действует через посредника, используя полуфабрикат в качестве марионетки. В общем, у ГГ должны наблюдаться задержки в передаче команд марионетке, о которых когда-то писал сам автор, но видимо забыл.
В оригинале глава называлась — Приближающаяся марионетка.
ПП касательно основного сюжета. Наблюдаются некоторые косвенные признаки, что автор наконец-таки избавился от своего творческого запора. Как любят писать китайцы — появился смутный намёк. Спойлерить не будем, но это не только возврат из нафталина «паучьей королевы». Давно пора, потому как этот нехороший переводчик уже начал подумывать, а не пора избавиться от запора вместе с автором.
Глава 857. Мстительный призрак
«Эй! Очнись!».
Кто-то хлопал по его щеке и что-то говорил. Человек медленно открыл глаза, до сих пор не понимая, что с ним произошло.
«Почему мне больно… Кто это и… что случилось?».
«Ты кто?», — наконец произнёс он, когда сознание потихоньку приходило в норму и изображение перед глазами перестало расплываться.
Плесь!
Кто-то выплеснул стакан воды ему в лицо.
«Какого…ммм!», — вскрикнул человек почувствовав холод воды.
Ему тут же заклеили рот.
«Очнулся значит, и зачем сразу кричать, ты же не петух…, ну или уже петух, после того, что между нами было!», — сбоку послышался грубый голос.
Сердце пленника заколотилось от страха. Кто этот хлыщ и что себе позволяет?
Что значат его угрозы…
Если его оставили в живых, значит, он нужен. Враг пытается запугать, но не убивает.
Пленник набрался смелости и повернул голову, ориентируясь по голосу.
Что? На него напал свой?
«Он простой командир патруля, какого чёрта он тут устроил?», — в голову ударила первая мысль, когда он увидел человека, державшего в руках пустой стакан.
«Это плохо…», — в глазах пленника мелькнула тень страха.
«Как с тобой сложно», — с сожалением произнёс командир патруля, снисходительно посматривая в глаза пленнику, — «мне тоже нелегко, знаешь ли…».
Это было незаметно, но, чтобы продлить «человеческую» жизнь своей марионетке, Лин Мо сбросил излишки вируса из головы на спину. И сейчас ощущал, что творилось под одеждой у несчастного командира патруля, оставаясь в неведении, когда мутация достигнет той стадии, когда уже взгляда будет достаточно, чтобы узнать в нём зомби. Это могло случиться неожиданно.
Но, самое главное, ему не нравился пленник. Создавалось ощущение, что с ним что-то не так. После нападения тот вёл себя необычно. Он сумел собраться силами, трезво оценить ситуацию и начать свою игру.
«Я думал, что этот парень только притворяется, но теперь, похоже, у него действительно есть силы, чтобы…», — Лин Мо посмотрел на часы, висевшие у двери, — «он был в отключке меньше минуты… Удар был сильным, но он пришёл в себя так быстро…».
«Ты прошёл усовершенствование, да?», — Лин Мо внимательно изучал пленника, — «сопротивляться мне нет смысла. Я вижу, что твоё тело не подходит для ближнего боя, значит, у тебя нет шансов».
Лин Мо вынул кинжал и приставил его остриё ко лбу пленника.
«Нам нужно поговорить», — бесцеремонно заявил он.
Пленник дернулся, мотнул головой и что-то промычал.
«Значит, ему нужна информация. От этого будет зависеть моя жизнь…».
«Если он подкуплен вспомогательным лагерем, тогда зачем ему нападать, так открыто? Глупость! Сбежать со мной он не сможет. Просто убить, но тогда его разоблачат…».
«Или его цель переманить на свою сторону… Это имеет смысл, но тогда, угрозы для жизни нет».
Острый кончик, проколов кожу, уперся в кость его черепа. Это неприятное ощущение заставило пленника замереть.
«Разговор наш будет простым. Я задаю вопросы, ты отвечаешь. Врешь, отвечаешь не сразу или запутанно — умираешь! Мне нет смысла нянчиться с тобой. Вас тут слишком много, найду, кем тебя заменить. Понятно?», — Лин Мо произнёс медленно и чётко, чтобы у человека была возможность правильно воспринять ситуацию, в которую он угодил.
«У меня большой план, так что не стоит затягивать с его реализацией. Итак, ты в деле?».
У него не было времени ходить вокруг да около с этим человеком…
Зрачки пленника резко сузились, и ему показалось, что слой кровавого тумана, появился перед ним из ниоткуда.
«Неправильная догадка! Не похоже, что он шутит! Он действительно сделает это…».
Чувствуя, как кончик ножа терзает его плоть, страх внутри человека стремительно захватывал его душу.
«Не говорить и умереть… Рассказать, но… выживание не гарантировано…».
Тук-тук!
Легкий стук в дверь повысил градус напряжения у обоих.
«Чёрт! В такое время… кого нелёгкая принесла?», — Лин Мо медленно направился к двери.
В первые секунды пленник обрадовался, услышав, что кто-то стоит за дверью. Он войдёт и у них будет шанс. А потом он заметил странное обстоятельство. Враг ушёл к двери, а нож по-прежнему приставлен к его голове.
«Не может быть! Он тут не один! Значит, шанса не будет! Я просто умру, а они получат ещё один источник информации!», — простонал про себя пленник.
Тук-тук!
Кто-то настойчиво барабанил костяшками пальцев дверь.
«Капитан Цао, вы здесь?», — раздался знакомый голос.
Услышав его, Лин Мо замер. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Секретарь Ян! Эта извращенка нашла его и здесь!
Его усилия пошли прахом. Он не смог избавиться от неё и теперь пожинает плоды.
«Мстительный призрак! Кажется, самой большой ошибкой сегодня было встретить эту женщину, когда я вошёл, мне следовало…», — с унынием подумал Лин Мо.
Что-то менять в планах было уже поздно. И, честно сказать, Лин Мо не ожидал, что столкнется с такой ситуацией.
«Она знает, что я тут! Иначе и быть не может! Даже если она искала меня по всему зданию, достаточно спросить у охраны».
Лин Мо повернул голову и посмотрел на пленника, а затем на дверь.
«На игру в прятки нет времени, так что…».
***
За дверью ждала секретарь Ян Мэй. Блеск в её глазах выдавал то воодушевление, которое испытывает человек, находящийся в шаге от своей цели.
«Командир дежурного патруля, Е Чао… ничего необычно за ним не наблюдалось… Довольно исполнительный вояка, и как обычно, туповатый… Но! Сегодня он вёл себя слишком подозрительно! И эта выходка в туалете! У него есть что-то, что он тщательно скрывает, иначе, зачем он сбежал из туалета через окно! Что задумал этот кретин?».
Голос из-за двери неожиданно прервал бег её мыслей.
«Пожалуйста, входите».
Вздохнув, девушка схватилась за ручку и резким движением распахнула дверь.
«Что?», — не веря своим глазам, прошептала Ян Мэй, заметив, что командир Цао сидит в своём кресле кем-то связанный.
Её сердце дрогнуло, и она тут же сделала шаг вперёд, повинуясь неведомой силе подталкивающей её в спину.
Дверь с тихим скрипом закрылась и…
Внезапно погас свет, но зоркий женский взгляд уловил пистолет, приставленный ко лбу командира.
«Ой!», — Ян Мэй вздрогнула, почувствовав прикосновение холодного металла к своей шее.
«Так быстро? Когда…», — тихо прошептала Ян Мэй.
«Тише, милочка! Просто замри или умрёшь!», — раздался голос слева.
«Он прятался за дверью… тогда, кто держал тот пистолет…», — сердце Ян Мэй екнуло и застучало быстрее.
«Два шага вперёд!».
Раздалась команда, но Ян Мэй, прикусив губу, осталась на месте, быстро придумывая, как ей выпутаться из этого капкана.
«Два шага вперёд!».
После повторения этой фразы, Ян Мэй тихо взвизгнула и трясущимися ногами отмерила требуемое расстояние. А потом, осторожно погладила правую ягодицу, приятная мякоть которой была опасно потревожена рукой извращенца.
«Делай то, что говорят! Второго шанса не будет…».
Ян Мэй кивнула и внезапно почувствовала, как чья-то рука коснулась её волос. А потом, её сознание слегка помутилось и ноги стали ватными, отказываясь удерживать тело в вертикальном положении. Не найдя опоры, девушка шлепнулась на пол.
Безжалостное насилие и жестокость… Неожиданно возникший внутри неё эмоциональный фон сломил последнее желание к сопротивлению.
К тому времени как она опомнилась, её тело было прижато к полу, а сверху на ней кто-то лежал. И, даже в темноте, она чувствовала, что враг смотрит на неё мерзким, прилипчивым взглядом пожирая её красоту.
Одна его рука держала её запястья, а вторая бесцеремонно шарила по груди, спускаясь всё ниже и ниже…
«Неужели это произойдёт вот так… под носом у всего лагеря…», — тело Ян Мэй сотрясало от ужаса, вызываемого прикосновениями чужака, — «если снимет трусы, я закричу…».
Однако Ян Мэй быстро обнаружила, что не в состоянии произнести ни слова.
А прямо в её ухо чужак что-то шептал, не забыв при этом его лизнуть.
«…придётся потерпеть, я…кончу… очень быстро…».
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. В оригинале у марионетки вовсю мутирует спина, причем настолько, что это видно невооруженным взглядом. Но, ГГ усилием воли заставляет мышцы спины замереть, чтобы никто этого не заметил. Как он это сумел — останется на совести автора, которой давно нет.
Изменена сцена появления Ян Мэй. В оригинале ГГ шантажирует её тем, что приставляет к голове Цао пистолет и обещает ей дернуть за провод, чтобы выстрелить. Кроме того, оказалось, что она эксперт скоростного типа, поэтому ГГ придумал именно такой план и выключил свет. Возникает вопрос к автору: а как ГГ узнал, что она скоростного типа? А следующий вопрос вообще лишает смысла всю сцену: а почему ГГ уверен, что Ян Мэй не плевать на жизнь этого Цао? Ей достаточно закричать и его марионетку поймают и кончат. Ну, одним Цао станет меньше, ей то какая печаль?
В оригинале ГГ ведёт себя немного сдержанней, ограничившись упором своего колена в её живот.
Пояснение значения слова призрак для китайского читателя. Под таким термином обычно понимается мстительный призрак, и если быть точнее сталкер, т.е. человек, который неотступно преследует свою цель (обычно другого нравящегося ему человека с целью, связанной с сексуальным влечением к последнему. Встречаются обоих полов). Для отечественного читателя слово сталкер имеет немного другой образ, как и призрак. Поэтому использовано словосочетание «мстительный призрак/дух» как наиболее подходящее.
В оригинале глава называлась — захват одной девушки.
Глава 858. Кошмар наяву
Тудук, тудук…
Время растянулось для Ян Мэй в бесконечность ожидания следующего шага врага. Злобное чудовище почему-то оставило её трусы на месте, просто привязав руки к ножке объемного дивана.
«Помаринуйся пока», — прошептал враг и исчез.
Шла минута, другая…
Сердце в груди отбивало военные марши, а ноги, до сих пор наполненные ватой, хранили теплоту чужих прикосновений, порождая в душе противоречивые чувства.
«Он… что… петух?», — странная мысль всё время вертелась в её голове после того как она поняла, что тело Цао утащили во внутреннюю комнату… первым и … пока не возвращались за ней.
Ей стало немного обидно. Даже если там ничего такого и не происходило, и шёл просто допрос, она то знала больше, чем этот… Цао.
Да и симпатичнее…гораздо…его.
А, эти подозрительные постанывания и скрипы… доносившиеся из соседней комнаты. Что могли значить они?
«Свет… ему не нужен свет», — стиснув зубы, Ян Мэй пыталась отвлечься от дурных мыслей, мешавших сосредоточиться, — «какие ещё секреты он сумел утаить от нас».
Благодаря частичной мутации, марионетка Лин Мо действительно перестала обращать внимания на свет. Да и зачем он нужен, ведь в полной темноте, в головах пленников ужасы зарождаются самопроизвольно, их нужно только подтолкнуть в правильном направлении.
***
«Что тебе ещё нужно? Я и так выполнил всё твои хотелки», — возмутился Лин Мо, глядя на девушку, расположившуюся возле Ю Ширан.
«Это были дельные советы. Без них ты бы ни за что не справился», — язвительная улыбка украсила её лицо.
«Что? Лизать ей уши было совсем не обязательно… и, так тщательно обыскивать тоже. Ты заставила меня ощупать каждый сантиметр её тела, но всё впустую… Кто говорил, что в нижнем бельё женщина может прятать оружие? Не ты?», — ворчал Лин Мо.
«Ты просто плохо искал… невнимательно! Отвлекался на посторонние вещи! А какого результата ты ожидал при твоём подходе к делу? Вот видишь… Да, и, трусы нужно было с неё стянуть. Ты не понимаешь, но в их резинке можно спрятать базуку. Кстати, ты так и не рассказал, какого типа она носит…».
«Хватит издеваться… У нас мало времени…», — обиженно бросил в ответ Лин Мо.
Девушка, сидевшая рядом с Ю Ширан, внезапно понимающе закивала, делая вид что сокрушённо вздыхает. А потом, также внезапно спросила: «И… что ты планируешь делать с этим дальше?».
Лин Мо насупился и задумчиво промолчал.
«Знаешь, учитывая её статус… исчезновение двух персон такого ранга может вызвать панику среди соколят. Охрана может заглянуть и… ненароком увидеть, чем ты там с ней занимаешься», — плохо скрываемая язвительная улыбка не желала исчезать с лица говорившей девицы.
***
«Ну…», — Лин Мо вытер подбородок пленника, по которому текла странная субстанция, а затем поднял пистолет.
«Я не собирался провоцировать всех вас, но теперь вы не оставляете мне выбора», — Лин Мо томно вздохнул перед тем как сорвать клейкую ленту с лица пленника.
От неожиданной боли, мужчина резко мотнул головой, теряя свои очки. В них не было особого смысла, просто ощущение от их наличия, немного успокаивало его.
«Нас грубо прервали, давай продолжим с того места, где остановились. Ты же запомнил, что я говорил тогда?», — спросил Лин Мо.
Пленник кивнул, пытаясь разглядеть в темноте своего мучителя. Он хотел прояснить недопонимание, которое возникло между ними, но боялся, что узнав правду, он быстро перестанет быть нужным. С вытекающими из всего этого последствиями.
На фоне секретаря Ян, владевшей гораздо большим объёмом информации, он вообще не видел смысла в своём допросе.
«Кто хочет продолжать с тобой… Я всего лишь на один уровень старше тебя, пытки не имеют особого смысла …», — со слезами сожаления на глазах подумал пленник, продолжая судорожно кивать.
«Молодец! Правила те же, что и раньше. Что касается остального, думаю, мне не нужно больше ничего говорить», — сообщил вкрадчивый голос марионетки Лин Мо.
«Итак, первый вопрос, когда вы, ребята, приехали сюда?».
«Ну… около месяца… Приезжали группами с двухнедельной ротацией».
«Молодец, так держать! А причина, по которой вы смогли это сделать?».
«Причина…причина, а, нам сказали, что это в рамках сотрудничества между нашими лагерями, я, конечно, не верил, но истину знают только в штабе. Да и то, не все. Высшим офицерам штаба, типа Вана, она известна точно», — оттарабанил пленник.
«Чёрт! Снова этот загадочный умник всплывает на моём пути… Он хочет слишком много и сразу!», — подумал Лин Мо, услышав знакомую фамилию, — «уничтожение половины его элитного отряда будет ему первым подарком. Но, если окажется, что этот парень сделал слишком много ходов, с ним нельзя вести себя пассивно…».
Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Ван…Ван…загадочная личность, действующая из тени. Что знаешь о нём? Какие у него планы на этот аэродром? Как глубоко вы уже продвинулись? И не смей сказать, что ты не знаешь этого…», — схватив пленника за волосы, Лин Мо повернул его голову к себе, — «чего молчишь? Начинай или я могу подумать, что ты хочешь меня обмануть и тогда…».
Лин Мо приложил холодное лезвие ножа к горлу мужчины и надавил.
«Говорят, что штабс-офицер Ван, является одним из основных членов той группы людей, которая первоначально сформировала наш лагерь. Он был силён сам по себе, и стал ещё сильнее после того, как в нём пробудились сверхъестественные способности. В остальном, это тайна для всех… Я знаю, что создание элитного отряда целиком его заслуга. После последнего инцидента от Су отвернулось много сторонников… теперь Ван занял её место».
«Хм…последний инцидент? Что именно ты имеешь в виду под пафосной фразой — последний инцидент?», — переспросил Лин Мо, поставленный в тупик многозначностью полученного ответа. Слишком много событий произошло с недавних пор, в части из которых он принимал непосредственное участие, иногда как организатор. Может получиться конфуз, если окажется, что он сам приложил немалые усилия к низложению Су Цяньжоу. Особенно, если она уже знает о его роли в них.
«Эээ…», — пленник от неожиданности замолчал, полностью забыв про уговор.
«Тут что-то не то. Мой болванчик наверняка знал об этом, но забыл поделиться этим со своим новых хозяином…», — подумал Лин Мо, озадаченный реакцией пленника.
«Говори уже!».
«Разве это не… касается новой стратегии зомби…».
Сказать, что эти слова ошеломили Лин Мо, было бы слишком мягким и неточным описанием его состояния. Эта новость снесла ему голову напрочь.
***
Всё случилось не в один день. По мере того, как человеческий лагерь укреплял свои позиции в городе Х, вокруг него начало резко уменьшаться количество зомби.
Так по идее и должно было быть. Усердно занимаясь расчисткой кварталов от нежити, рано или поздно приходишь именно к такому результату. Мало того, люди стремились достичь этого как можно скорее.
Затем рядом с лагерем перестали появляться даже звери-мутанты.
Вначале это воодушевляло выживших, но, эйфория продлилось недолго…
Очень быстро стало понятно, что с этим делом что-то не так.
Первыми это заметили сборщики припасов, отряды из числа которых перестали возвращаться с миссий.
С развитием лагеря, люди осмелели настолько, что принялись собирать припасы по всему городу, параллельно зачищая квартал за кварталом. Если при этом обнаруживались трудности, в нужное место направляли кого-то посильнее.
А потом, начали исчезать целые отряды. Тихо, не зовя на помощь, не оставляя после себя никаких следов.
Можно было подумать, что в этом замешаны сами люди. Их могли переманить или на худой конец уничтожить другие силы выживших.
Так и думали… до тех пор, пока однажды не стало ясно, что зомби перестали реагировать на шум, издаваемый людьми. Об этом узнали случайно, когда на звуки выстрелов никто из них не вышел.
И тогда паззл начал складываться в ужасную картину.
Враг стал умнее. Враг изменил не только тактику. Враг изменил стратегию…
***
«Что?», — спросил Лин Мо с трепетом в сердце.
Используя сопротивление добычи, охотники совершили эволюционный прыжок.
Но, как далеко они продвинулись за столько короткое время?
«Зомби разделили территорию и… стали сбиваться в отряды… как мы», — голос пленника дрожал, иногда захлебываясь от переполнявших его эмоций, — «зомби начали эволюционировать в нечто подобие армейской структуры… На улице остались только те из них, кто не эволюционировал… Они служат питательной средой для остальных… Как только среди них появляется мутировавшая особь, она присоединяется к таким же как она…».
Что ты такое говоришь сейчас?
«…в те места, даже нам не подобраться. Они занимают всё больше и больше мест… на карте города… становится всё труднее передвигаться… Сейчас вперёд выдвинулись только те лидеры, в руках которых сосредоточена реальная сила… Под Вана ушли многие элитные эксперты…».
Не может быть…
Армия… зомби сбиваются в банды…
Кошмар начался нежданно…
*
*
*
(Продолжение следует).
Глава 859. Дельные советы от «эксперта»
Пока Лин Мо размышлял, в голову пленнику тоже лезли интересные догадки.
«Странно, это информация не секретна. Зачем ему подробности, тем более что я не сказал ничего, сверх того, что знают все. Если только…», — лицо пленника внезапно просияло, — «он проверял мою искренность! Технология полиграфа. Задавай вопросы, на которые ты знаешь ответ, чтобы потом различить реакцию при ответе на вопрос, ответ на который тебе заранее не известен. Значит, он владеет способностью определять, вру ли я. Если это так, то…».
Тяжесть раздумий легла на его плечи, ломая тонкую линию сопротивления. Надежда на то, что врагу нужен не только источник информации, растаяла, поставив перед суровой действительностью. Его могли быстро поймать на лжи. Кроме того, враг был из своих, а значит, он уже знает какую-то часть информации и может легко сопоставить факты. А значит, врать бессмысленно и смертельно опасно. А если окажется, что он тут не один? Кто знает, сколько у него завербовано сообщников…
В конце концов, может выйти так, что простой командир патруля знал больше, чем он сам…
«Если они осмелились выступить против нашего лагеря… значит, этот ход часть большого плана… значит… жизнь можно выкупить только информацией и сотрудничеством…».
«А как насчёт остального, я жду продолжения!», — вернулся в разговор Лин Мо.
«Отношения, верно? Насчет этого… мнения внутри лагеря разделились. Существует две фракции. В одной доминирует командир Су, которая хочет решить проблему путём переговоров. Другая фракция — это штабс-офицер Ван и большинство основных членов. Их подход более радикален, как и требования… Если ваш лагерь не согласится, будет драка. Как мне известно, данный момент доминирует фракция Вана. Они считают, что вспомогательный лагерь сам по себе недостаточно силен, и не сможет нанести неприемлемого ущерба».
«И?».
Пленник вздохнул и тихим голосом произнёс то, что случайно узнал и считал секретной информацией: «Преимущество вашего лагеря успели нивелировать. В городах Х и А люди штабс-офицера Вана обнаружили и заселили подземные коммуникации, способные выдержать бомбардировку с воздуха. Там могут жить люди, там хранят припасы и, что самое главное, придётся сильно потрудиться, чтобы найти их».
«Хм, а наземные коммуникации остались?», — спросил Лин Мо.
«Конечно, остались, но, как считает штабс-офицер Ван, даже если бы они остались без защиты, ваш лагерь не посмеет ничего сделать».
«Даже так… как интересно блефует ваш Ван», — пробубнил Лин Мо, но втайне задумался. Что, если на этот случай у Вана предусмотрен особый план?
«Это всё, что я знаю о планах. Мой статус не так высок, чтобы иметь доступ…», — жалобно канючил пленник.
«Ладно, чего вы успели добиться, какой у вас прогресс в исполнении?».
«Ну, это… не то, что я могу знать. По статусу я не настолько… Просто, я знаю, что дела обстоят сейчас так, как сейчас, потому что подход штаб-офицера Вана довольно сдержан…».
«Сдержан? Хех!», — Лин Мо открыто усмехнулся. Если бы этот человек действительно был сдержан, он не стал бы устраивать ему ловушку.
Видимо он действительно мелкая сошка, которую не посвятили в большинство планов. Он исполнял только свою, маленькую часть и лишь случайно мог знать то, что выходило за её рамки. А всё остальное должны знать даже рядовые члены…
Промашка. Значит, в лагере должна существовать как минимум одна пара глаз, прячущихся в тени и присматривающая тут за всем. Их главный. Странно, почему в охраняемом секторе, кабинете в самом конце коридора у них сидит вот это вот чудо. Где тогда их босс? Прячется в подвале?
«Их босс… он мог быть среди тех, кто организовал и даже участвовав в той засаде… Тогда это бы объяснило то, что сейчас он залёг на дно. Он знает, что произошло, и будет стараться сделать всё, что в его силах, чтобы предотвратить возможный ущерб себе и лагерю», — подумал Лин Мо и непроизвольно сжал кулак. Предстояло опять искать неизвестно кого в крайне стеснённых условиях.
Время неумолимо утекало, как песок между пальцев. В запасе его осталось совсем немного…
«Это всё, что я знаю… могу ли я рассчитывать…», — пленник сумел выдавить из себя улыбку.
Вместо ответа он почувствовал резкую вспышку боли и после чего отключился.
«Эти ублюдки…», — ворчал Лин Мо, обматывая пленника липкой лентой, — «жаль, что у меня мало времени…слишком мало, чтобы…».
***
Ян Мэй всматривалась в темноту, постоянно теребя шнур, которым её запястья были привязаны к ножке дивана.
«Мерзавец! Как можно так крепко завязать! Почему рукам так больно… Это же обычная веревка… Кажется, что она сильнее затягивается… Что они там устроили? Не прощу его… Разве нормальный человек стал бы так завязывать!».
Девушка была потрясена происходившим с ней. Уже несколько раз, когда она пыталась применить свои способности, случалось что-то странное, её сознание как-бы проваливалось куда-то, после чего собственное тело отказывалось ей подчиняться.
«…почему я не могу найти в себе силы? Каждый раз, когда я просто хочу использовать свою силу, в моей голове происходит нечто необъяснимое… Неужели этот извращенец ментального типа?».
Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Её ноги были свободны, но это совсем не помогало, а только наводило на неприятные мысли.
«Это профессиональный извращенец с чрезвычайно богатым опытом в этой области!», — Ян Мэй переключилась на новую тему. Тот факт, что враг уединился сначала с мужчиной, порождал в её голове бурные фантазии.
«Что значит помаринуйся… я же не помидорка…».
Теперь воспоминания о том, что она сама решила преследовать этого извращенца и по сути, сама себя загнала в этот капкан, заставлял тело Ян Мэй содрогаться в ужасе.
«Помогите…помогите… кто-нибудь», — оглушительный крик в её голове на выходе оказывался тихим хныканьем, хотя её рот не был заклеен.
***
«Эй…ты готова?», — Лин Мо, который внезапно замер перед не до конца открытой дверью, глубоко вздохнул, а затем быстро покачал головой, — «такие воспоминания… нужно держать при себе… когда регулярно занимаешься чем-то подобным… в памяти остаются только темные истории, о которых даже вспоминать стыдно…».
Найдя несколько слов утешения для себя, Лин Мо отвернулся, стирая скупую слезу со щеки: «Кто бы знал, что мне, как опытному манипулятору, приходится переживать день за днём…, давление трёх сильно продвинувшихся в эволюции зомби так выматывает…».
***
Почувствовав, что извращенец готов приняться за неё, Ян Мэй начала извиваться вдоль дивана словно червяк, придавленный яблоком.
«Уууу!», — тихо заплакала девушка, всем телом ощущая прилипчивый взгляд этого извращенца из темноты. В её голове то и дело возникали сцены из фильмов для взрослых, щедро дополненные собственными фантазиями.
«Он подвесит меня к потолку? Разденет или сразу изнасилует…Что же будет потом…».
Когда к ней, наконец, подошёл Лин Мо, девушка успела основательно напугать сама себя, доведя тело до полного изнеможения…
«Ну что мой пупсик. Вот и твоя очередь настала. Надеюсь, ты готова», — Лин Мо присел и погладил ладонью бедро девушки, — «так приятно. А тебе?».
«У-у-у!», — тихо скулила Ян Мэй сжимаясь от страха.
«Э-э…», — Лин Мо был основательно впечатлён, увидев состояние девушки.
«Я ещё ничего не сделал… Наверное и к лучшему… Советы той извращенки оказались действительно годными. Теперь не нужно угрожать ей ножом. Можно просто поводить пальцем по её коже, и она сама всё расскажет…».
Лин Мо воткнул нож в спинку дивана и холодно спросил: «У меня к тебе пара вопросов. Посмеешь играть со мной… ты знаешь, что я сделаю в ответ».
«Вууу!», — Ян Мэй активно вертела бедрами стараясь избавиться от его руки.
«Молодец. Будь послушной девочкой, а не то… давай так, если мне не понравиться твой ответ, я буду лишать тебя части одежды», — предложил Лин Мо, шепча её на ухо, — «ах, да, я же забыл, что на тебе её не так много… а я знаю, что девушки такие врушки. Но, ты не переживай, я найду чем с тобой заняться, прежде чем начать отрезать от тебя кусочки…».
«Вуууууу!», — девушка забилась в истерике, стараясь протиснуться под диван.
«Святые бабуины! Что за запах… ты описалась…», — Лин Мо снял оковы, а потом поднял девушку с пола и посадил на диван, аккуратно прижимая к своей груди дрожащее женское тело, — «ну, хватит, хватит… посмотри, диван такой удобный, нам будет на нём комфорт… нет, не то… Лучше посмотри, трусики пока на тебе, я не буду их снимать, пока ты рассказываешь мне всё, что знаешь… Прекращай плакать, и начинай говорить, пока я не передумал. Давай пупсик, мне так сложно сдержать себя».
Через десяток минут, когда он покидал кабинет, на диване лежал полуголый человек в глубоком обмороке.
«Надо же, она так много знала. Хотя, бьется с версией Цао только часть сведений, можно считать что они правдивы… ну, хотя бы отчасти… нужно сделать поправку на её состояние», — Лин Мо бросил последний взгляд на тело девушки, лежавшее на диване в бессознательном состоянии, — «она может проспать несколько часов, но её график… Её хватятся максимум через час… Та встреча слишком важная… Это хорошая возможность, но слишком опасно… меня точно разоблачат…».
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. В оригинале допрос Ян Мэй более скромен и сведен автором к жалобам девушки на умеющих завязывать узлы профессиональных извращенцев. Она сразу же соглашается на сотрудничество.
Для справки. В тех краях, откуда автор родом, связывание одна из любимых ролевых любовных игр.
Глава 860. Поиск слабого места
«Ой! Совсем забыл!», — только что уходивший Лин Мо вернулся, и вновь принялся ощупывать тело девушки, — «где же ты его прячешь? Тут нет, тут тоже».
«А вот он где был», — Лин Мо обнаружил искомое только после того, как случайно наступил на её пиджак, — «что же ты сразу не сказала, что он у тебя в кармане пиджака. Эх, на что пришлось потратить целых две минуты. Жаль, конечно, но мне уже пора».
Было опасно оставлять пленникам средство связи. Они могли внезапно очнуться и вызвать подмогу. И тогда уже всё. Его найдут в течение минуты. Как оказалось, это здание утыкано камерами наблюдения и они работали.
Когда Ян Мэй рассказала об этом, в душе Лин Мо прошёл холодный ливень с градом. Конечно, его так быстро нашли, если под рукой есть передатчик и работающая система видеонаблюдения.
А вот причина, по которой он вызвал подозрение, лишь слегка удивила. От его марионетки несло кровью. Он не придал этому значения, поскольку запах был слабым и обоняние обычного человека, вряд ли бы засекло такое. Но, секретарь Ян Мэй не была обычной. Её сразу заинтересовало то, что при наличии этого запаха на теле подозреваемого не было видно причины.
Дальше, его собственное и полностью идиотское, поведение распалило женское любопытство. Ей оставалось только уточнить, были ли инциденты во время его патруля и свериться с камерами наблюдения.
Сослуживцы рассказали, что их командир отлучался на некоторое время, но потом быстро нагнал их. А значит, загадка крылась в самом человеке.
Клоунада с туалетной бумагой и догонялками по коридорам «остроумно» придуманная им самим, вышла боком…
Единственное, в чём она ошибалась, так это в причинах. Она считала, что это он таскает для парней неразрешенные вещи и выменивает.
«Повезло, что она не успела никому доложить… С другой стороны, без неё я бы не узнал, кто стоит за их спиной. Кто тут главный… Жаль, времени мало, было бы у меня пол часика, я бы нашёл, чем её отблагодарить. Ну, может, ещё встретимся!».
Как оказалось, группой интервентов руководил лично капитан отряда «Уничтожение». Один из близких соратников штабс-офицера Вана.
Он был его телохранителем, и назывался капитаном чисто номинально. А сюда его отправили, поскольку эту миссию Ван считал важной.
Только он один не менялся по ротации, постоянно оставаясь в лагере. Уже один этот факт выделял его фигуру на фоне остальных. Именно он отвечал здесь за продвижение и успех планов фракции Вана.
«Если это правда, то прежде чем похоронить его, желательно выудить всю возможную информацию на его шефа!».
Очень скоро у этого человека будет встреча и для Лин Мо появлялась возможность принять в ней участие.
«Ну… встретиться с ним прямо там сложно и опасно. Лучше всего будет перехватить его на пути…».
Его апартаменты охранялись сильнее. Простого капитана патруля туда просто не пустят. Но, когда он пойдёт в зал для совещаний, с ним не должно быть много людей.
«Конечно, ждать, что он передвигается по зданию один наивно, скорее всего, с ним будет пара человек. Если успеть перехватить его до начала собрания, появится шанс избавиться от всех, кто на этом совещании будет присутствовать».
Окрыленный мечтами Лин Мо направился к посту охраны в конце коридора, выстраивая планы мести за недавние события.
«Кто бы ты ни был, тебе придется заплатить за это!», — сам себе пообещал Лин Мо.
«У секретаря Ян и капитана Цао совещание, не позволяйте никому прерывать их», — спокойно произнёс Лин Мо, столкнувшись взглядом с охраной.
Те не стали спорить и просто кивнули в ответ.
Выйдя из коридора, Лин Мо устремился прочь, в надежде быстрее попасть в комнату, где по утверждению Ян Мэй не было камер.
«Их так много, что даже она не помнит их точного местоположения. В таких условиях приближаться к Юй Вэньсюаню опасно».
Увидев впереди спасительную вывеску, Лин Мо схватился за живот и бегом помчался к нужной двери.
Бум!
Захлопнув за собой дверь, Лин Мо с силой сжал кулаки. Вирус охватывал мутацией всё большие участки, грозя поставить под срыв его новый план. Внезапно спина его марионетки выгнулась дугой, а мышцы начали стремительно увеличиваться в размерах, превращая стройного человека в бодибилдера.
«Чёрт! Он сейчас превратится в Арнольда! Любой идиот, следящий за камерами заметит, что тут что-то не так! Я не успею до конца следующего коридора дойти, как появиться ещё пара мстительных призраков!».
Он отрыл окно и протянул руку, в которую тут же упала откуда-то сверху его медуза.
«Вот и ты».
***
А в это время сквозь заросли к лагерю пробирался отряд вооруженных людей. Он состоялся из экспертов в разных сферах и, судя по внешнему виду и экипировке, был не хуже, что отряд «Уничтожение».
«Внимание!».
Впереди шедший человек жестом показал отряду остановиться и, пошарив перед собой в траве, поднял пустую бутылку.
«Три, самое большее пять дней назад», — он произнёс свой вердикт после внимательного изучения.
Он сделал ещё один знак рукой, и отряд рассыпался по округе. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Его следы привели нас сюда… Значит он ещё не попал в свой лагерь. Будет нетрудно найти его здесь. Наша основная задача сводится к его обнаружению. Будьте внимательны и не вступайте в прямое столкновение с ним…», — напутствовал командир отряда своих людей.
«Хррр!».
Рядом раздалось приглушённое рычание и в зарослях захрустели ломаемые быстрым передвижением ветки.
«Девятнадцатый исчез!».
«Двадцать первый исчез!».
«Седьмой пропал!».
«А? Где одиннадцатый? Он стоял прямо за мной?!».
Мужчины нервно перекрикивались, активно размахивая по сторонам стволами автоматов.
Периодически заросли оживали и проглатывали в себя одного человека за другим.
«Вжуух!».
Что-то блеснуло и пролетело мимо, а потом голова одного из мужчин просто упала, оказавшись отделённой от шеи. Тело ещё несколько секунд продолжало стоять на том же месте.
«Нападение!».
«Аааа!».
Исчез мужчина, который только что прокричал. Отряд таял на глазах.
«Доложите! Что происходит?!».
«Избирательные нападения! Эти способности… не принадлежат группе Лин Мо!».
Прямо на глазах у командира, неведомая сила утащила его подчиненного, так и не успевшего закончить доклад.
С испуга мужчина кинулся на землю и, прижавшись к стволу дерева, нервно вертел головой по сторонам.
«Так это ты хочешь узнать, что тут происходит?».
Над его головой раздался женский голос, и когда мужчина в удивлении поднял голову, перед ним появилась девушка в плотно обтягивающем фигуру комбинезоне.
Передёрнув затвор, она направила свой пулемёт на оставшихся в живых, и открыла огонь.
«К сожалению, ответ вам знать не дано…», — прокричала она.
Но, её нежный голос исчез за звуками выстрелов. Мужчина, как завороженный наблюдал за ней, не в силах ничего сделать.
Через минуту, рядом появился ещё один человек, и с крайне свирепым взглядом уставился на командира, оставшегося уже без отряда. На плече гостя висел труп с двумя воткнутыми в спину ножами.
Он бросил труп прямо перед командиром, и медленно вытащил из него свои ножи.
«Вот и всё…».
Женщина кивнула, опуская на землю дымящийся пулемет: «Быстро получилось… С засадами всегда так… Нужно просто подгадать момент и они наши!».
«Обычно засада срабатывает только в первый раз», — позади них раздался ещё один голос.
К ним подошёл мужчина, зачем-то тащивший труп за ногу.
«Ну почему инструктор, как я, должен заниматься подобными вещами…», — проворчал он с крайне недовольным выражением лица.
*
*
*
(Продолжение следует).
Глава 861. Детские забавы
Через полчаса из общественной уборной вынырнул слегка «обновленный» человек с сильно осунувшимся лицом и болезненной темнотой под глазами.
С помощью медузы Лин Мо удалось взять под контроль ход мутации тела марионетки, перенаправив вирус в нижнюю половину его тела. Неизбежное и окончательное превращение страдальца в зомби было отложено ещё на какое-то время.
Хотя, уже по лицу марионетки можно было заметить, что с человеком что-то сильно не в порядке. Натянутая кожа, глаза со странным блеском, в обычное время вызвали бы живой интерес у окружающих его людей.
Однако у Лин Мо иного выбора не было. Оставалось только рассчитывать на то, что он не встретит по пути врача.
Нервно теребя кончик, спрятанного в рукаве, кинжала, Лин Мо крался по зданию. Отсутствие других людей удивляло его: «Почему в таком месте за полчаса никто не заглянул в туалет… Их здесь слишком много или в здании недостаточно много людей?».
«И… кстати говоря, самое время им прибыть… Я просто не знаю, будет ли на самом деле организовано преследование… В любом случае, вскоре второй лагерь будет временно помещён в карантин… Не стоит позволять членам Сокола даже приближаться…».
***
Группа из нескольких фигур появилась у ограждения из колючей проволоки. Они избегали лучей прожекторов и держались позади зоны видимости патрулей.
«Следующий патруль через три минуты. Внимание, приготовьтесь… Следим за лучом…», — прошептала Шана, руководившая тайной операцией.
После небольшого наблюдения, они узнали, когда можно показываться у ограды оставаясь незамеченными.
«Пять… три…!».
«Сейчас!».
Ван Лин, вскочившая первой, с широко расставленными руками, внезапно запнулась и неуклюже растянулась в траве.
«Хе-хе», — тихо ухмыльнулась Шана, махая рукой с длинной веткой.
За ней появились ещё две фигуры, подлетев к краю рва, они утопили в нём несколько вязанок хвороста и тут же исчезли в зарослях.
«Осторожнее! Не коснитесь металла, может сработать запальное устройство», — предупредила подружек Шана.
Загадочность смысла некоторых из их действий была вызвана предупреждением Лин Мо о повышенной осторожности, с которой он планирует проникать в лагерь. И они постарались не посрамить…в смысле, оправдать оказанное им доверие.
Если бы совсем откровенным, то колючая проволока не был под напряжением, а внимание патруля можно было привлечь, только если слишком долго перебираться сквозь неё.
«Бред какой-то!», — Ван Лин выдохнула, возмущенная действиями соратниц по команде.
«Не бред! Людишки очень осторожны во всём, что делают… У меня тоже есть осторожность, когда я эволюционирую снова…», — возразила её Шана, странно меняясь в голосе, — «Хех, я думаю, что тебе лучше помолчать, целее будешь».
Ван Лин покосилась в её сторону, а после небольшой паузы, набравшись храбрости, сердито ответила: «Не только вы тут способны совершать поступки… Нам просто не поручают ничего…».
«Отговорки», — пробурчала Шана, забавно округлив глаза.
Внезапно, из-за её плеча появилась лицо, в кроваво-красной пелене, смотревшее в упор на Ван Лин с каким-то странным самодовольством.
«Они меняются слишком быстро. Секунду назад всё было в порядке, а потом, вот это…», — Ван Лин смутилась и молча отвернулась, чтобы не спровоцировать опасную собеседницу на конфликт, — «с ними опасно оставаться наедине!».
К счастью, она благоразумно отступила, оставив всё, о чём подумала при себе.
Как только она отвернулась, лицо, в кроваво-красной пелене, сменило своё выражение на противоположное. Перед своим исчезновением оно казалось растерянным, словно чем-то серьёзно было встревожено.
После чего, Шана сжалась, ощущая в своём сознание внутреннюю борьбу.
«Нана относится к ней как к своей сестре. Тогда, как насчет меня? Какими должны быть взаимоотношения для чистых зомби… Если нет ограничений, нападу ли я на нее? Если продолжу эволюционировать, останутся ли у меня сомнения на этот счёт? Я не знаю… Ой! Время вышло! Вернись быстрее!».
Неуловимый оттенок кровавой тени пробежал по лицу Шаны, а через мгновение, она вновь вернулась в исходное состояние.
«Хе-хе, повторив это дважды, ты сможешь использовать его!», — тихо порадовалась о чём-то своём Шана.
Рядом с ней появились Ли Ялинь и Е Лиань. Странно переглянувшись между собой, они, зачем-то уставились на ограду.
Ван Лин искоса посмотрела в их сторону, а затем спрятала лицо за прибором ночного видения, сделав вид, что тоже интересуется происходившим у лагерного ограждения. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Однако движения бровей выдавали её текущее внутреннее состояние.
«Их сила… это не только физическая сила, но и ужасающая способность к взаимодействию… Однако, этот гад прав, нельзя просто дать им свободно уйти. Сколько бед они смогут натворить простым людям».
Ван Лин тайком взглянула на девчонок рядом с ней, заметив, что, хотя их выражения остались прежними, глаза стали другими…
«Им понравилось заниматься этой ерундой? Неужели есть что-то, кроме убийства людей, что может их так заинтересовать? Они делали это с удовольствием! Мне всегда казалось, что они… сама их природа довольно однообразна и скучна. Неужели это любопытство…», — удивлению Ван Лин не было предела. Она тут же забыла, что только что делала вид, что чем-то занята.
«Вот чёрт!», — простонала Ван Лин, заметившая с какой улыбкой за ней наблюдает Лин Мо, — «а это ещё кто?».
Как оказалось, позади него стояла ещё незнакомая ей маленькая девочка, подчеркнуто высокомерно смотревшая на окружающих. И, как только их взгляды встретились, новенькая скрестила руки и снисходительно заявила.
«Что за глупый человек… Я уже давно тут стою!».
Ван Лин от удивления сделала пару шагов назад, открывая гостью остальным присутствующим.
Заметившая взгляд Шаны, новенькая вздрогнула и виновато улыбнулась в ответ: «Сестра Шана… сестра Е Лиань…».
Однако улыбка исчезла с её лица, когда она встретилась взглядом с Ли Ялинь.
«Зомби нелегко уживаться друг с другом…», — подумал Лин Мо, и одарил Ван Лин сочувственной улыбкой человека, понимающего, как тяжело находиться в обществе продвинутых зомби обычному человеку.
«Подождите, кажется, я что-то пропустила?», — подумала Ван Лин, окончательно пришла в себя и тут же уставилась на новенькую свирепым взглядом, — «кто эта мелкая засранка?».
«Меня зовут Ван Лин!», — гордо заявила девушка, продолжая сверлить взглядом незнакомку.
«Ю…», — девочка запнулась и с растерянностью потерявшегося ребёнка посмотрела вокруг себя, и наконец произнесла, — «Ю Ширан…я».
«Неужели так сложно запомнить своё собственное имя?».
«Глупая! Я просто выбросила его в царство бесполезности!».
«Не смей больше так говорить, или… или я брошу тебя волкам на съедение!».
«Попробуй и посмотришь, я съем волка или он съест меня!».
«Что за детская перепалка?», — ошеломлённый Лин Мо не верил своим глазам, — «поступок, конечно, отчаянно смелый… но, это всего лишь маленькая девочка, хоть и очень сильная».
К счастью, Ван Лин не видела, как за её спиной с искренним любопытством наблюдала огромная голова, высунувшаяся из зарослей…
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. У переводчика давно назревал вопрос, и на этой главе терпение лопнуло. А как такое возможно? (кстати, один из любимых у китайских фантазеров). Тихой сапой автор превращает медузу в какой-то демонический комбайн. Функций, на которые она оказывается способна, прибавляется с каждой главой. Теперь выясняется, что с помощью медузы ГГ сконцентрировал генерацию вируса в нижней половине тела марионетки. И тут назревает второй вопрос: а как же так получилось, то часть верхней половины тела, которую ГГ, местами даже с усилием воли, прятал от людского глаза, теперь вернулась в норму и больше не беспокоит ни самого ГГ ни окружающих людей? Получается в главе 857 проблема была, но к главе 861 изменения коснулись только головы марионетки.
Ранее, автору уже ставили в упрёк плохую проработку характеров основных персонажей, и вуаля, это чудо внезапно решило заняться этим вопросом, разумеется, за счёт остановки развития сюжета. В этой главе это «веселье» только начинается, автор развернётся на полную, чуть дальше.
Из удалёнки. Автор придумал оригинальный план, суть которого остается загадкой для переводчика в виду полного отсутствия в нём логики. По его версии, девчонки прыгают через ограду и метают куда-то ветки мутировавших деревьев, причём с поразительной точностью, одна состыковывается с тыльной стороной следующей. Причём известно, что ветки токсичны и обычного человека могут отравить. Оставим за скобками, откуда у них столько «ровных и пригодных для точного метания палок» обнаружилось, пусть будет бамбук (скорее всего именно он был в голове у автора в тот момент. В конце концов, автор может жить в таком месте, где выходя в лес, ты видишь бамбук, опять бамбук, а уже потом немного травы и кустиков. И ему в голову не пришло, что лес бывает разным).
Вариантов немного, но если это нужно для преодоления внешнего периметра, тогда на следующем круге патруль обнаружит «странный заборчик», которого не было и поднимет тревогу. Переводчику пришлось бегло просмотреть десяток последующих глав, чтобы убедиться, что сюрприза не ожидается. В общем, они зачем-то пытаются проделать брешь в ограде. Зачем это делать, если в будущем, он будет твоим, а твои лучшие бойцы способны преодолеть её своими собственными силами? Ответ пусть останется в том месте, где у автора была совесть и остатки мозга.
Переводчику пришлось сменить акценты в повествовании и возложить вину за странность придуманного плана на зомби. Теперь это их инициатива. ГГ как-бы не при делах, он был занят секретными манипуляциями в лагере.
В оригинале глава называлась — Нелегко ужиться с зомби. Причина — новое название шире охватывает содержание главы.
Глава 862. Тень скрытых в глубине воспоминаний
Расспрашивать о том, что он задумал, не было смысла. Ван Лин уже давно прошла ту стадию, когда женское любопытство превалировало над инстинктами самосохранения. А тот факт, что Лин Мо без стеснения притащил откуда-то очередную свою пассию, говорил о том, что она уже вошла в круг доверенных ему лиц.
А может ему просто наплевать на её мнение. Повышение уровня доверия или…
«Хмф! Радоваться тут просто нечему…», — с обидой в глазах Ван Лин бросила взгляд на Лин Мо.
Просто она не понимала, какой статус этот гад отвёл для новенькой, и кто из них двоих значил для него больше…
«Не отвлекайтесь от основной задачи», — мягко произнёс Лин Мо, стараясь не подливать масла в огонь неосторожными намёками.
«Эй! А как насчёт тебя?», — Ван Лин оказалась единственной, кто был обеспокоен этим вопросом.
Однако она совсем не собиралась придираться, а наоборот, жалобно смотрела на Лин Мо.
«Ублюдок! Не оставляй меня тут одну! Присутствие Шаны можно потерпеть, но ты сам притащил какую-то дуру, смотрящую на меня… известно с какой целью! Я только хотела узнать её имя, а в ответ получила скрытую угрозу меня съесть! И ты собрался оставить это дело вот так…».
Она не могла вслух произнести всё, что думала и старалась взглядом донести до этого гада то, что нельзя оставлять тут всё, как есть.
По всей вероятности, это подействовало.
Лин Мо, пробежал виноватыми глазами по округе, затем вернулся на то место, где сидел раньше, и заявил: «Я останусь здесь! Всё будет в порядке, даже если кое-кто начал меня раздражать… своей глупостью».
«Чушь!», — фыркнула Ван Лин, ошеломленная обидными словами, принятыми только на свой счёт.
Что за парень! Как будто мне есть до тебя дело!
Ван Лин нехотя присела рядом с ним, бросая в сторону Ю Ширан многозначительные взгляды. Теперь эта девочка перестала казаться ей такой свирепой, как раньше. Хотя, лучше было её не трогать лишний раз…
Наблюдавшая за этой парочкой Шана, внезапно осунулась и перевела взгляд на Е Лиань, собиравшую хворост неподалёку от них.
Последняя также с некоторым трепетом, ну, насколько это возможно для зомби, смотрела на Лин Мо, медленно поднимая ветку за веткой. По её глазам было понятно, что она силилась что-то вспомнить и чем-то смущена.
Заметив столь необычную палитру чувств на лице подруги, Шана тихо вздохнула, с укором посмотрев на Лин Мо.
«Кажется, что ты отличаешься от нас, когда вздыхаешь», — прошептала Ли Ялинь, склонив над плечом подруги голову под настолько нелепым углом, что заметившая это Ван Лин, предпочла отвернуться, прикрыв рот ладошкой.
«Что? И в чём разница?», — опустив голову вниз, спросила Шана.
Ли Ялинь, озадаченная трудным вопросом, задумчиво прикусила палец, но, через мгновение, просияв догадкой, ответила: «Я чувствую, что есть штуки, в которых мы отличаемся от Лин Мо, но ты всё равно очень близко от него…».
«Эти штуки обычно называются эмоциями, человеческими эмоциями…», — объяснила Шана.
Однако Ли Ялинь, стоявшая рядом с ней, продолжала говорить больше уже для себя: «Поскольку вы с Лин Мо так близки эмоциями, разве тебе не следует родить от него ребенка…».
«Пффф… кажется, ты что-то не так поняла… В вопросах эмоциональной близости есть много аспектов…», — фыркнула Шана, спеша объяснить подруге её ошибку.
И только Е Лиань, смотревшая на Лин Мо в тот момент, заметила как он чему-то искренне улыбнулся. Ей показалось, что эта улыбка была ей хорошо знакома…
«Почему?!», — прошептала она, чувствуя, как сжимается её сердце.
***
В тускло освещённой комнате тихо сидел в углу паренёк. Почувствовав её приближение, он поднял голову и лукаво улыбнулся.
«Эй, знаешь, как поймать золотую рыбку?».
«Я не знаю…».
«Хочешь, я тебя научу?».
«Ну, уж нет!».
«Врешь, я же вижу, что хочешь…».
«Это потому, что ты каждый раз задираешь меня».
***
«Эй! Ты знаешь, что такое звезды?», — знакомый паренёк сидел на полу балкона, задрав голову к небу.
«Я знаю…, но постоянно забываю. Мне жаль, но я сейчас редко смотрю на них».
«Да, я тоже помню не все. Как будто, есть воспоминания о прекрасных моментах, о которых хочется помнить, но со временем ты забываешь их, даже сам не осознавая этого…».
Эти слова как-то по-особому отозвались в её сердце. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Неужели, ему было одиноко в этом прекрасном мире?
Обычно, он с удовольствием дразнит её, проделывая разные смешные штуки. Но, чью жизнь он хочет сделать проще, свою или окружающих…
«Время неумолимо, но это так раздражает. Я не хочу мириться с этим!».
В её словах чувствовалась какая-то нелепая уверенность, свойственная ребенку.
Паренёк с удивлением посмотрел на неё: «А?».
«Я хочу… я не забуду тебя!», — запинаясь, произнесла она, и, смутившись сказанного, подняла глаза в небо, — «не только тебя, и родителей, и торты, и интересные романы! Я не хочу забывать несколько любимых песен! Существует много вещей, которые я не хочу забывать…».
И, хотя она не сводила глаз с ночного неба, она отчётливо чувствовала на себе взгляд паренька, сумевшим разжечь пламя на её щеках.
В этот момент время словно замедлилось, и вокруг вдруг стало очень тихо…
«Уже поздно, я возвращаюсь», — похлопав себя по юбке, сказала она.
«Тогда я провожу тебя», — паренёк внезапно вздрогнул, словно проснулся от резкого толчка.
«Не нужно, я приду на следующей неделе».
«Хор… не забудь принести для меня вкусняшек к ужину!».
Она остановилась перед балконной дверью и, не оборачиваясь, крикнула: «Раньше ты помрёшь!».
Чей-то смех, поразившей её своей мягкость, эхом отозвался в голове.
«Смех? Чей он?», — угрюмо подумала она, закрывая за собой балконную дверь.
***
«Да, это так… смех…», — тихо произнесла Е Лиань, и следуя примеру девушки из своей памяти, вцепилась взглядом в темноту неба, показавшуюся ей знакомой. После катастрофы, не осталось ничего, чтобы могло помешать любоваться звездным пейзажем.
Бесчисленное множество сияющих звезд, рассыпанных по бескрайнему черному небу, смотрело на неё в ответ.
«Звездное небо… красивое», — пробормотала про себя Е Лиань. Романтическую атмосферу портили странные внутренние всплески жажды крови и убийства, постоянно циркулировавшие в её голове. Однако когда она смотрела на Лин Мо, они почему-то пропадали.
Ей хотелось понять причину этого. Почему он может заставить, как людей, так и не очень, чувствовать себя намного более расслабленными в жизни, наполненной ужасами бренного бытия…
Но, вопрос был слишком сложен для восприятия спутанного создания Е Лиань. Девушка задумчиво сломала пальчиками несколько собранных прутьев, прежде чем решительно отказаться от продолжения умственных мучений.
«Мне стоит записать и этот кусочек…», — чуть слышно прошептала Е Лиань, прежде чем искорка благоразумия исчезла из её глаз, а на лице застыло выражение недоумения.
***
Тем временем Лин Мо прикидывал свой новый план. Он примерно знал, где проживал Ци Тяньи и пытался построить его возможный маршрут.
Ему пришлось пройтись до конференц-зала, чтобы найти место, подходившее для организации засады. Там никого не должно быть, в том числе и камер наблюдения. Перспективных мест оказалось немного, по пути было несколько карманов, заканчивавшихся глухими тупиками.
Прячась в одном из таких мест, Лин Мо наблюдал за движением местного патруля. По всей видимости, здесь охрана была из тех, кого не используют на внешнем периметре. Людям с особым статусом полагался уровень охраны рангом повыше. Даже капитан Цао не мог на такое рассчитывать.
Этим церберам не стоило показываться без необходимости. Появление здесь чужака будет воспринято настороженно и скорее даже враждебно.
«Вариантов немного. Есть три места, откуда будет удобно напасть… Но, кто знает, на что способен тот тип. Командирами элитных отрядов не назначают слабаков. Придётся действовать наверняка. Одним точным и мощным ударом…».
В голове Лин Мо план потихоньку обретал законченную форму.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. В этой главе автор неожиданно вспомнил, что он навесил на Ли Ялинь характер озабоченной рождением детей особы, который она с усердием скрывала не одну сотню глав. Действительно неожиданно)
Ну и, наконец-то, автором сорван покров с самой главной тайны сюжета последних двухсот глав. Автор (злые языки утверждают, не обошлось без читательских пинков и язвы желудка) подобрался к раскрытию тайны дневника.
В оригинале глава называется — скрытые воспоминания. Переводчику пришлось немного усилить, чтобы таким образом предупредить читателя о содержании главы.
Для тех, кто интересуется, почему последние несколько сот глав автор именно такой (***), каким вы его воспринимаете. У китайца на носу операция на желудке (не страшная, ибо мы знаем, сколько этот гад успел настрогать глав по её прошествии), о чём он не преминул сообщить своим китайским фанатам. Это счастье случится уже скоро, после выхода 863 главы.
Вполне возможно, что, скажем мягко, мягонько, автор обделался со страху и волнуется перед операцией, а потому его неожиданно потянуло на розовые мыльные сопли.
Глава 863. Засада
Лин Мо не пришлось долго ждать, примерно минут через двадцать в коридоре послышался тихий скрип открывающейся двери одной из комнат.
«Он!», — сердце Лин Мо вздрогнуло, однако, в следующий момент он услышал звук высоких каблуков, ритмично чеканящих дробь.
«Откуда там женщина?», — Лин Мо прижался к стене и осторожно выглянул из-за угла где-то в районе плинтуса.
«Похоже, мне не везёт…».
Охрана в коридоре расступилась, пропуская к нему навстречу пару людей. Мужчина и женщина о чём-то беседовали и не обращали особого внимания на окружающую обстановку.
«Тот мужчина, скорее всего и есть моя цель. Ци Тяньи должен выглядеть примерно так. В целом совпадает с описанием той извращенки», — решил Лин Мо, осторожно отползая от угла, — «а что тут делает эта швабра… Чёрт! Специальный секретарь! Это наверняка она! Но… тогда почему она не бежит вперёд шефа… Они планируют зайти в конференц-зал вместе… Что за нравы в этой конторе».
«Опять потеря времени! Если они окажутся любовниками, я просто оставлю этого зомби под их дверью!», — Лин Мо начал нервничать, но в целом его разум пока оставался спокойным, — «никто из них не относиться к ментальному типу. Но это только усложнит задачу. Они не будут ждать, пока я закончу проворачивать свои фокусы. Нужен новый план, учитывающий… Чёрт! Как же с вами сложно!».
Не дожидаясь, пока его обнаружат, Лин Мо скрылся, отступая дальше в глубины коридоров.
***
«…наша встреча. Мы должны обсудить вопрос о дальнейших действиях моего отряда!», — Ци Тяньи взглянул на охранников краем глаза, и продолжил уже шепотом, — «уничтожив две команды подряд, этот Лин Мо стал занозой в заднице!…».
Пока он говорил это, гнев на его лице расползался ажурными пятнами.
Женщина, идущая рядом, пожала плечами: «Не драматизируй…».
«Все они — отбросы!», — Ци Тяньи яростно сжал кулаки и выругался, — «курам на смех! Как они посмели сдохнуть не убив ни одного врага! Они даже не смогли задержать его на некоторое время! Он прошёл сквозь них как горячий нож по маслу! Элитный отряд? Отряд элитных идиотов! Мусор!».
«Будь спокойнее… Твоё раздражение могут заметить люди… Им не нужно видеть, как их начальство нервничает», — женщина поправила волосы, оглядываясь назад в сторону охраны, — «там были только Се Вэньсу и Келли. Остальных даже за людей можно не считать. У Лин Мо отряд сильнее. Нужно было направлять больше экспертов на его поимку, но похоже, никто не хочет оплачивать эту покупку кровью своих людей. Скупой платит дважды!».
«Что ты в этом понимаешь! И потом, разве это всё не из-за Су Цяньжоу! Если бы нам не были нужны силы для её подавления, отряд мог выставить и больше экспертов! Но, контроль за лагерем важнее какого-то Лин Мо! Это я знаю точно! А штабс-офицер Ван ещё лучше!» — в запале пробурчал разгоряченный Ци Тяньи.
Женщина-секретарь задумчиво кивнула, а затем спросила, тоже шепотом: «Тогда что насчёт Лин Мо? Просто дадите ему уйти?».
«С чего бы! На его поиски отправили новую команду. Как только его найдут, его задница будет в моих руках!», — кулак Ци Тяньи сжимался все сильнее и сильнее, словно он хотел заживо раздавить в нём Лин Мо.
«О! Вот значит как, решили принести очередную жертву», — женщина кокетливо улыбнулась, наблюдая за тем, как лицо её собеседника корёжит от её реакции, а потом подмигнула, — «решил сам тряхнуть стариной? Смотри, косточки твои кто по кустам собирать будет…».
Лицо Ци Тяньи внезапно стало пепельным. Ослабив ворот рубахи, он, прислонясь одной рукой к стене, попытался прокашляться, продолжая что-то говорить.
«…Ван… я… Кхеем-кхеем… Если ты продолжишь это делать…. Я буду вынужден…кхем-кхем…».
«Ну, не сердись, сейчас важно то, что мой трюк всегда срабатывает. Иногда мне нужно просто подтвердить это, ха-ха-ха», — заливисто рассмеялась женщина, с неким самодовольством глядя на мучения собеседника.
«Заткнись! Ты проделываешь это каждый раз! Когда я найду способ…», — Ци Тяньи печально воскликнул.
«Может мне использовать этот трюк на самом Лин Мо…».
***
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Лин Мо слишком поспешно отступил и не слышал их беседы. Чтобы устроить засаду уже на две цели, он переместился в новое место, которое раньше держал в качестве запасного и на случай отступления.
В том месте был небольшой закуток, в котором архитектор спрятал технические помещения, а ещё там был туалет и выход на лестницу.
Скрываясь в слепых зонах камер видеонаблюдения, Лин Мо ждал свои цели, придумывая ход, которым он разделит их.
Подумав об этом, Лин Мо протянул руку и коснулся кармана своей куртки: «Этого хватит».
Минут через пять он услышал знакомый шум ударов каблуков о твердую плитку пола.
***
Зизи-зизи!
Внезапно Ци Тяньи остановился и с удивлением полез в свой карман. В тишине коридора резкий звук передатчика показался ему необычно громким.
«Чёрт! Кто может искать меня в столь поздний час», — Ци Тяньи достал устройство, и, посмотрев на подошедшую вплотную к нему женщину, нажал кнопку, — «кто это?».
Зизи-зизи!
В ответ раздался тот же звук, услышав который Ци Тяньи нахмурился, приложил его к уху: «Говори!».
Помехи со связью могли говорить о том, что его адресант находился очень далеко, а это значило, что его могли искать важные люди из лагеря. Он уже имел не так давно беседу с штабс-офицером Ваном и то, что его начали искать так быстро могло означать новые плохие вести.
«Какого черта …», — выругался Ци Тяньи, но продолжал ждать, надеясь услышать что-нибудь, кроме электрического треска помех, — «говори!».
«Есть важная информация… о Лин Мо… о втором лагере…», — чей-то грубый голос прерывался странными помехами и шумом.
Ци Тяньи сначала удивился, но как только он хотел что-то спросить, услышал, как собеседник продолжил: «Это важно, но я не могу говорить здесь. Если хочешь узнать информацию сейчас, делай то, что я скажу».
«Кто ты, чёрт возьми, такой?», — вскипел Ци Тяньи. Даже без проверки подлинности информации, было достаточно одного того факта, что кто-то мог связаться с ним напрямую, чтобы у него возникли глубокие подозрения. С другой стороны, раз его сумели найти, это мог быть знающий человек, к информации которого можно прислушаться.
Что же делать?
Ци Тяньи повернул голову, чтобы настороженно посмотреть на женщину, и, когда он уже собирался сделать жест рукой, услышал голос загадочного собеседника.
«Пройди до конца коридора и поднимись по лестнице. Женщине рядом передай, чтобы она направилась в туалет. Перед этим, оба снимите своё оружие и положите в цветочный горшок, тот, что в углу».
Зрачки Ци Тяньи сузились, и он инстинктивно посмотрел в сторону камеры. Однако не стал больше задавать никаких вопросов. Просто обменялся взглядом с женщиной-секретарем и медленно пошёл в указанную сторону. Проходя мимо пустого цветочного горшка, он небрежно опустил в него кинжал и пистолет.
Секретарь улыбнулась, достала два пистолета и, бросив их, энергичным шагом подчеркнуто виляя бедрами, направилась в туалет.
В этот момент на её лице сияла торжествующая улыбка.
*
*
*
(Продолжение следует).
Глава 864. Сортирное разоблачение
Ци Тяньи, провожая женскую фигуру печальным взглядом, замер перед дверью на лестничной площадке. Уборная была в самом конце коридора, и секретарю пришлось пройти дальше.
Однако мужчина не торопился заходить вовнутрь. Его ладонь словно примерзла к дверной ручке.
«Заходи».
Получив нагоняй, Ци Тяньи вздрогнул и быстро посмотрел по сторонам.
«Тут нет камер. Я вне зоны видимости, если только он не ментального типа. Но тогда я бы мог почувствовать его. На таком расстоянии и я, и она давно бы заметили этого хитреца!», — подумал мужчина, озадаченный ситуацией, — «либо так, либо есть камеры, о которых мы не знаем».
Секрет был простым. Ци Тяньи не знал, кого нужно искать. Марионетка Лин Мо уже мало чем отличалась от зомби. Со стороны это могло показаться опрометчивым шагом. Но, аэродром считался безопасным от зомби местом, и находившиеся внутри его периметра люди видели реальную угрозу в других людях, на время, позабыв о своих настоящих врагах.
Перед тем как зайти, Ци Тяньи не удержался и спросил таинственного незнакомца: «Я один и без оружия. Сколько ещё условий ты собираешься предъявлять? Пора показаться мне на глаза!».
«Слышать подобные глупости от знаменитого командира элитного отряда… Вы, наверное, принимаете меня за дурачка? Несколько метров, разделяющие вас никакой дополнительной защиты мне не даёт. Я просто хотел избавиться от лишних ушей».
«Звучит разумно …», — начал Ци Тяньи, но потом быстро спохватился, — «а что насчёт тебя самого? Где гарантии, что твои слова стоят потерянного времени? Как я могу тебе доверять, если вообще ничего не знаю о тебе?».
«Всё просто. Ответ в углу, за этой дверью. Если ты, конечно, достаточно смел», — ответил незнакомец.
Ци Тяньи давно не сталкивался с подобными проблемами. Загадки, странные люди, трусливо прячущиеся в темноте… Детский сад, если бы не одно но. Внезапно он вспомнил о Лин Мо и сомнения исчезли. Риск стоил того. Если эта информация приблизит его к цели на шаг, почему бы не выпотрошить и этот источник информации.
Решительно нажав на ручку, мужчина заглянул в комнату. В углу на столике лежал знакомый предмет.
«Хм? Это же…».
Ци Тяньи наклонился и поднял идентификационную карту.
«Наша! Не поддельная!».
Пластиковая карта не содержала данных о владельце, но с помощью неё можно было доказать свою принадлежность к лагерю «Сокол». К счастью такая вещь выдавалась не всем. Только те, у кого были определенные заслуги и власть, могли её получить. А значит, этот незнакомец не таинственный призрак, необъяснимо появившийся в этом месте.
Однако было ещё одно обстоятельство, выводившее Ци Тяньи из себя.
«Раз он из Сокола, как он посмел так обращаться со мной! Минутку, а что это за бумажка?».
Мужчина сразу не обратил внимания, но пластиковая карточка лежала поверх сложенного вдвое листка бумаги, который при внимательном изучении оказался посланием.
Там было всего одно предложение, написанное от руки: «Ци Тяньи, я раскрыл все твои секреты!».
И какая-то непонятная картинка.
Однако тот, кому она предназначалась, всё понял.
«Святые бабуины!», — выругался мужчина, сминая записку в своём кулаке.
Он был из числа его знакомых? Кто-то из другой фракции… В последнее время слишком много людей примкнули к ним, предав командующую Су. Может кто-то из них только сделал вид, а на самом деле просто собирал информацию. Если так, то в этом лагере таких немного. После ротации их осталось…
«Если этот упырь настолько информирован, мне стоит избавиться от него и как можно скорее!», — решил для себя Ци Тяньи, переламывая пальцами тонкий пластик.
«Хм, вижу, ты приложил много усилий, стоило ли это того…», — произнёс мужчина.
«Посмотрим. У меня довольно высокие цели, и, чтобы до них добраться, приходится выкладываться на полную», — признался голос таинственного незнакомца.
«Выбирая этот путь, ты показываешь всем, что ты больше не один из нас. Не сокол. Я не думаю, что ты сможешь закрепиться в этом лагере, действуя подобным образом. И … мне стало интересно, каковы же твои планы на будущее? Скажи, может у меня возникнет пара идей, как помочь с их реализацией. Я не последний человек в лагере и моё слово многое значит. Помощь в обмен на помощь, что скажешь?», — Ци Тяньи без колебаний начал игру.
К удивлению мужчины, расставившего привлекательную ловушку, его собеседник ответил сразу же и без колебаний.
«Я прекрасно знаю, кто ты, и давай остановимся на этом. Если ты хочешь знать о моих планах, не проблема. Мне просто нужны припасы. Много припасов».
«Ты отчаянный малый, признаю это, но, может, подумаешь ещё немного…», — Ци Тяньи не сдавался, пытаясь навязать информатору свою «помощь».
«Обещаю, а ты пока закрой дверь и лезь на крышу».
Когда железная дверь плотно закрылась, в чердачной комнатушке наступила кромешная тьма.
«Впереди лесенка, не споткнись, она крутовата для старичков».
«Знай меру пацан!».
Отказ незнакомца впечатлил Ци Тяньи и заставил задуматься. Что у него могла быть за информация, что он так запросто отказывался от привилегированного членства в лагере. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Что ж, я получу от тебя всё, что мне нужно и оставлю на её попечении…», — подумал мужчина, вспоминая последние слова секретаря, перед тем как они расстались, — «я даже думать не хочу, как она это устроит, лишь бы это приблизило смерть Лин Мо! Я хочу, чтобы он умер!».
«Та комната будет моей!».
***
Не встретив никого в женской уборной, специальный секретарь, осторожно открыв дверь, высунулась в коридор.
Там никого уже не было, но её взгляд привлекла приоткрытая дверь мужского туалета.
«Подозрительно! Там ведь никого не должно сейчас быть… или… хитрец водит нас за нос!».
Немного поразмыслив, женщина рванула туда, как будто бы увидела там что-то важное.
Внутри никого не было. Обычный туалет, только свет был немного ярче.
Бззз!
«Ой!», — вскрикнула от неожиданности женщина, когда погас свет, и прижалась спиной к входной двери.
Через пару секунд секретарь осмелела и прекратила подпирать дверь изнутри. Она вышла в самый центр помещения и огляделась.
«Что ты хочешь этим сказать? Тебя здесь нет? Может, ты боишься меня? Жаль, но ты уже упустил свой шанс на внезапное нападение…», — громко произнесла женщина в расчёте на то, что кто-то её слышит, — «а может, ты просто решил закрыть меня здесь? В мужском сортире? Что за ужасный план… такая безвкусица! Просто позор! Похоже вместо фантазии у тебя…».
Внезапно женщина замолчала и резко обернулась назад. В тишине её сердце стучало так громко, что закладывало уши.
Она почувствовала, что не одна. Кто-то смотрел на неё…
Луч фонарика разрезал темноту комнаты, пробежал по дверцам кабинок и блеском отразился от потемневшего зеркала.
Женская голова замерла в полуобороте. Глаза обнаружили цель!
За её силуэтом в зеркале появилась чья-то фигура.
В один прыжок женщина развернулась, направляя луч фонаря на противника.
Но… там уже никого не было. Незнакомец исчез.
«Пытаешься напугать? Это ментальная атака или ты сам такой шустрый!».
Женщина наклонилась и прошлась взглядом по просвету под дверцами туалетных кабинок.
*
*
*
(Продолжение следует.)
ПП. Из удалёнки. Автор продолжает лепить из медузы комбайн-ройяль (другого слова не подберу). Теперь оказывается, что медуза умеет скрывать ментальную силу от обнаружения духовными способностями. Как такое возможно, если в ней самой присутствует связь с ГГ. Плюс от неё щупальце до мозга жертвы. Оно конечно короткое, потому как медуза сидит на затылке, но оно же есть.
Кроме того, оказывается ГГ освоил, на ходу, пока бегал из туалета в туалет, способ обнаружения позиции людей по запаху. Как такое возможно, если он не рядом с искомыми людьми. Если же он рядом, то почему они не слышат его голоса.
Цитата из оригинала: Однако метод «наблюдения» Лин Мо осуществлялся не с помощью ментальной силы, а с помощью более примитивного метода: полагаясь на обоняние зомби. При условии, что расстояние между двумя сторонами известно заранее. Объедините это с обонянием, и определить местонахождение этих двух людей не составит труда.
Опять вопрос: а как же вещи этих людей, которые ГГ заставил их оставить в другом месте. Походу они «не пахнут».
(На момент написания переводчик не знает, где ГГ спрятал марионетку, поэтому не спойлер). Если предположить, что марионетка вне здания (условно, на крыше или чердаке), остается загадкой, как до него доходит запах из коридора.
Ну, что тут скажешь. Автору удалили совесть вместе с мозгом, и теперь перед переводчиком стоит выбор, продолжать внедрять в историю логику, оставить авторский бред или забросить бред вместе с автором куда подальше.
Изменен разговор через передатчик. В оригинале Ци Тяньи угрожает незнакомцу пытаясь выдавить из него информация, но! Чудо! Незнакомец на его угрозы не ведётся. Зачем такое делать оставим на автора (возможно, он считает, что подобрал самое подходящее время для угроз).
В оригинале название глава было связано с разоблачение некой интимной болезни Ци Тяньи. Упоминание об этом из главы было удалено, по причине отсутствия логики. Если бы это был якорь, который бы указывал тому же Ци Тяньи на подсказку, кто мог его выдать или что-то подобное, в упоминании болячки был бы смысл. Но, автор… хм, такой…забавный ***
Из заметок. Внимательный читатель, наверное, уже заметил некоторую помешанность автора на туалетах. Складывается такое ощущение, что в жизни и сознании автора они играют не последнюю роль.
И самое главное. Тот, кто дочитал до этого момента, узнает важную информацию. Начиная с этой недели, у переводчика пойдут просрочки. Главы будут выкладываться с листа (сразу после первичного редакта).
Глава 865. Сортирная провокация
Ему негде спрятаться… кроме…», — специальный секретарь, демонстрируя поразительную гибкость, не столько своего тела, сколько взглядов, изящно наклонилась и осторожно проверила, нет ли в туалетных кабинках признаков присутствия живых существ.
Она чувствовала, как вокруг неё меняется атмосфера. Что-то неуловимо гнусное витало вокруг неё, хотя неприятного запаха не было. И странных шумов тоже…
Недолго думая, женщина решилась на радикальные меры. Подойдя к центральной кабинке, она глубоко вздохнула и резким ударом прекрасной ножки, сшибла хлипкую дверцу с петель.
«Перестаралась что-то я… нужно было просто сломать защёлку… Не дай бог какой-нибудь урод узнает, что тут произошло…», — тут же пожалела о содеянном женщина, заглядывая за разбитый сантехнический прибор.
У её ног тихо журчала вода, стекая в канализационное отверстие в центре комнаты.
«Почему была закрыта только она?», — женщина не могла поверить, что за закрытой дверцей никого не было. Убедившись, что снизу не было достаточно больших отверстий, способных пропустить человека, она обратила внимание на потолок. Вверху предательски чернело странное отверстие воздуховода, давно лишенное решётки.
«Вот оно!», — обрадованная женщина опустила руку с фонариком вниз и приготовилась к атаке, медленно подкрадываясь ближе.
Но, проём казался большим только под скошенным лучом фонарика. В действительности, причудливая игра теней сыграла с ней злую шутку. Он действительно был крупным, просто состоял из нескольких труб, диаметром поменьше. В каждое из отверстий едва проходила рука.
«Это не засада? Никто не хочет напасть на меня…», — разочарование в голосе женщины пробежало по воздуховодам, гулким эхом расходясь по этажу.
«Эй, ты! Чего ты хочешь? Ты разделил нас, чтобы напасть, ну так нападай! Или ты испытываешь наслаждение, заставляя женщину громить мужской сортир в полной темноте и одиночестве?», — раздосадованная женщина хлопнула ладонью по стенке кабинки, от мерзкого дребезжания которой, она сама вздрогнула и задумалась.
Её душу терзали сомнения. С одной стороны было очевидно, что она здесь одна. В темном мужском сортире, вопреки её ожиданиям, не оказалось засранца-упыря, из которого она могла бы выбить всё дерьмо.
Но, с другой стороны, та тень… Она видела отражение в зеркале. Чей-то силуэт промелькнул перед глазами.
«Ты где?», — рассерженная женщина варварски вскрывала незапертые дверцы других кабинок.
«Где ты!», — взгляд женщины метался по комнате вместе с лучом фонаря, гоняя темноту из угла в угол.
В какой-то момент специальный секретарь нахмурилась и пристально посмотрела на входную дверь.
«Это только фокусы! Ему хватило наглости играть со мной!».
«Его способности должно быть как-то связаны с этим. Что же мне делать… Если он не стал нападать на меня… значит его цель в другом! Но, сила Ци Тяньи превосходит здесь всех, кого я знаю… Чёрт! Они пытаются завербовать его на свою сторону!».
Внезапно она осознала очень серьезную проблему!
Это была тщательно спланированная акция вспомогательного лагеря. Они решили сделать свой ход и лишить их сильного эксперта.
«Если бы я была на их месте, то куда бы я заманила человека, чья сила намного превосходит мою собственную…», — женщина, как ошпаренная, выпрыгнула в коридор и буквально на пару секунд задержалась у дверного проёма.
Её тень, отделившись от хозяйки, быстро исчезла в темноте мужского сортира.
***
«Он приготовил место для встречи… там?», — подумал Ци Тяньи, перед тем как толкнуть дверь чердака, открывая себе проход на крышу.
Ситуация казалась ему странной. С тех пор как он узнал, что его ждут на крыше, в голове никак не укладывалась одна мысль.
Почему на крыше? Там же нет укрытия, всё на виду! Зачем приглашать в такое место того, кто гарантированно сильнее тебя?
«Я на месте, и где же ты?», — спросил Ци Тяньи, уверенный в своём превосходстве.
Ответ не заставил долго ждать.
«Прямо за тобой». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«А ты смельчак», — усмехнулся Ци Тяньи и повернул голову на голос.
Его поджидал человек в форме их лагеря, правда, его статус… немедленно вызвал у мужчины сомнения. Мог ли командир начального уровня, обладать важной информацией, о нём, о Лин Мо. Хотя, форму можно было украсть… Способности скрыть… Опасно судить о человеке по внешнему виду.
«Ты… хочешь сказать, что это ты сам обладатель секретной информации. И это не подвох?», — физиономия Ци Тяньи выдавала весь спектр чувств, он сейчас испытывал. Недоумение, недоверие и презрение.
«А кого ты ожидал увидеть здесь, неужели епископа? Может папу римского?», — на лице незнакомца появилось что-то, весьма отдалённо напоминавшее улыбку.
Ци Тяньи на мгновение застыл в недоумении, а затем рассмеялся: «Ха-ха-ха, меня давно так не обманывали. У тебя, парень, есть яйца, вернее были… через минуту я их оторву и скормлю их тебе же!».
«Смело! К сожалению, у меня нет времени на ролевые игры. И вообще, я предпочитаю женщин», — незнакомец выхватил кинжал.
«Ты слишком прямолинеен… К тому же бесчестен! Если хотел подраться, зачем заставлять меня выбрасывать оружие. Подлец и трус!», — Ци Тяньи быстро понял, что его пригласили сюда не для разговора. Человек перед ним либо вообще не имел никакой информации, либо не собирался говорить ему.
Его физиономия не была ему знакома, а значит, он не был из тех, о ком стоило бы беспокоиться. Единственное, что действительно беспокоило сейчас Ци Тяньи, было ощущение того, что это могло оказаться проверкой перед встречей с настоящим информатором. Своего рода тестом на серьёзность намерений.
Но как только Ци Тяньи подумал об этом, он вдруг понял, что… противник исчез!
Он был один на этой крыше.
«Невозможно…», — прошептал потрясённый мужчина и за пару шагов переместился к стене. Однако, как только он собирался повернуться к ней спиной, мужчина резким движением ударил в одну точку, казалось бы произвольно выбранную.
Из стены высунулась рука, отбивая этот удар.
Бум! Бум! Бум!
После серии обменов ударами, лицо Ци Тяньи изменилось. Он устоял на ногах, но глаза успели налиться кровью. Адреналин бурей шумел в голове.
«Давай ещё! Ну же!».
В этот раз его скорость резко возросла, и в мгновение ока, если не считать размытых остаточных образов, его фигура исчезла.
«Святые бабуины! Он не зря возглавляет элитный отряд! Он будет тяжелым соперником даже несмотря на то, что моя кукла прошла первичную эволюцию!», — опечалился Лин Мо, который заставлял своего подопечного двигаться с максимально возможной для зомби его уровня скоростью. Противник не отставал. Первоначально Лин Мо рассчитывал подавить его за счёт межвидовой разницы, но, то ли враг был так силён, то ли у его марионетки были проблемы с мутацией.
Скорость, с которой шла битва не давала понять обычному человеку, кто и как что-то делает, кто побеждает. Временами противники перекидывались словами, но в основном, шёл обмен ударами, поднимая в воздух облачка пыли.
«Неплохо! Не думал, что здесь окажется кто-то способный!», — рассмеялся Ци Тяньи, отбивая ладонями нелепые атаки незнакомца. Было заметно, что у того не было большого опыта в рукопашном бою, правда одно обстоятельство, которое успел заметить мужчина, не давала ему покоя.
Противник сражался столь отчаянно, что складывалось впечатление о том, что у него бесконечный запас выносливости. Но, так же не бывает. Неужели он не боится усталости?
*
*
*
(Продолжение следует).
PS: Восемь часов операции, и больше всего я ненавижу желудочный зонд! Переводчик оставил авторский постскриптум, чтобы читатель мог проникнуться атмосферой, почувствовать настроение автора.
*
ПП. Из удаленки. В оригинале автор решил продолжить сортирную эпопею. Глава начинается с описания железного правила женских сортиров, в которых должно обязательно что-то ужасное случится, но, поскольку наша спец-секретарь отчаянно храбра, сильна и полная идиотка (это добавление от переводчика), она не боится заходить в любые туалеты. Зачем это всё описывать, если на сюжет оно не окажет никакого влияния останется загадкой.
В оригинале глава называлась — Правило для женских туалетов.
Глава 866. Вирусная ловушка
Сила и физические возможности, продемонстрированные противником, подсказывали Ци Тяньи, что он во многом ошибался. Это не проверка, не испытание. Этот странный парень тупо хотел его убить. Просто и без затей.
Некоторое время эта догадка никак не укладывалась в его голове. Как, у кого-то, кто заранее знал о его силе, могло появиться подобное желание. Даже сейчас он чувствует, что парень ему не противник. И сам парень должен был это почувствовать. Но, тогда почему он с упорством самоубийцы продолжает бой?
Какие силы вынудили его жертвовать своей жизнью… ради чего… Откуда в его глазах было такое отчаянное желание убить его любой ценой. Даже ценой своей жизни!
«Зачем заставлять себя так страдать? По нему же видно, что он не туда прикладывает свою силу. Одним лишь яростным напором бой не выиграть», — Ци Тяньи силился разгадать мотив, движимый парнем, — «причины… мотив… Допустим, он двойной агент, и получал приказы от другого лагеря. Тогда зачем пытаться убить меня на территории лагеря? Смерть старшего офицера на их территории, кто от этого выиграет? Точно не они! Тогда… может ли быть это личная месть?».
«…если это привет за операцию против Лин Мо… Но, последние новости не должны были просочиться к ним. Они не могли узнать… У них должен был быть кто-то, кто смог бы улизнуть из лагеря незамеченным и найти самого Лин Мо, а потом сообщить им. Почти невозможно! Значит… или с другой стороны, а откуда у них может появиться сила, способная тягаться со мной на равных… хотя бы на равных, чтобы убить меня… нужно найти…».
Чем больше Ци Тяньи размышлял о ситуации, тем больше вопросов возникало. Однако его противник заметно ускорился, не позволяя мужчине отвлекаться на раздумья.
«Кто ты, черт возьми, такой?», — суровым тоном спросил Ци Тяньи, сделав несколько шагов назад.
«Тебе что, сложно узнать моё лицо? Оно не скрыто…», — странный голос противника предшествовал его появлению из облака пыли.
«Ты… я должен тебя знать?», — на мгновение Ци Тяньи был шокирован увиденным. Их взгляды встретились, и мужчина заметил, что его противник сильно поменялся. Более крепкое тело, мрачное лицо и слегка красноватые глаза. Он был готов биться об заклад, что тот парень стал крупнее. А эти глаза. Он много раз видел, как краснеют глаза экспертов. Но сейчас, глаза, смотревшие на него, отличались даже не цветом, а скорее полным отсутствием человечности.
«Есть что-то… странное и другое…», — Ци Тяньи молча сжал кулак, почувствовав дурное предзнаменование, что вызывал у него взгляд парня. Если раньше он считал его с натяжкой равным себе, то теперь противник шаг за шагом набирал силу.
«Сегодня ты здесь останешься…навечно!», — безэмоционально произнёс противник.
Бум!
Не успели слова покинуть его рот, как тут же раздался взрывной хлопок. Ци Тяньи инстинктивно пригнулся. За звуком последовала атака, потом ещё и ещё.
«Так быстро!».
Противник целился в его жизненно важные органы. Нанося удар за ударом даже несмотря на то, что Ци Тяньи успевал уклониться или заблокировать их все.
Выражение лица мужчины изменилось. Только сейчас он понял, что противник не шутит. Он намерен убить. Если раньше, он не считал это возможным, поскольку была разница в их силе, то сейчас, заметил, что перевес в его сторону сокращался. Ещё чуть-чуть и яростный нажим, помноженный на возросшую силу, начнёт приносить свои плоды.
«Ты действительно хочешь сражаться со мной до смерти? Ты мог бы объяснить причину…».
Бум-бум-бум!
Но его оппонент явно не хотел давать ему возможность говорить глупости. Частота атак усилилась, постепенно нивелируя его преимущества в скорости и силе. Теперь Ци Тяньи мог полагаться только на свой боевой опыт. А уже через минуту он пришёл к неутешительному выводу. Он успевал заблокировать только удары в голову и сердце.
И самое главное. Ему начало казаться, что с каждым ударом тело противника, немного менялось!
«Что это такое? Что за фокусы?», — Ци Тяньи резким движением разорвал дистанцию между ними, чтобы перевести дух. Внезапно он заметил, какие изменения произошли с телом противника. Перед ним стоял уже не обычный человек, а гигант с набухшими под кожей мускулами. А его глаза стали ещё краснее, чем были.
«Ты хочешь помериться силой? Теперь я стану серьёзнее!», — с гордостью выкрикнул Ци Тяньи.
«Дурачок! Продолжай в том же духе», — обрадовался Лин Мо, наблюдая за одураченным противником через свою марионетку. Если бы он продолжил только обороняться, время бы сделало остальное. У Лин Мо не было средств на затяжной бой.
Он быстро понял, что Ци Тяньи скрывает ещё много козырей в своём кармане. За всё время схватки, он оставил на теле зомби более двадцати серьёзных ран и, будь на этом месте человек, тот давно бы проиграл. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Лучшей тактикой было вызвать у противника ощущение необходимости применения большей силы, чтобы решить поединок как можно скорее. Не каждый живой человек рискнул бы пойти на такое с противником, превосходящим его по силе, но Лин Мо мог себе это позволить. С его точки зрения, жизнь марионетки ничего не стоила.
И вот, ловушка, подготовленная Лин Мо, должна захлопнуться, осталось ещё немного…
***
Внутри здания металась странная фигура. Она проносилась по коридорам, почти нигде не останавливаясь. Только когда из открытого окна донесся приглушенный шум возни, фигура замерла на месте.
«Они там! На крыше!», — специальный секретарь высунулась из окна в попытке увидеть то, что происходило на крыше.
Резко увеличивая скорость, она устремилась наверх по лестнице к выходу на чердак.
***
Ци Тяньи тяжело дышал, прислонившись спиной к стене. На его руке появился свежий неглубокий разрез, из которого сочилась кровь.
«Что ты…почему оно?», — с мрачным видом произнёс Ци Тяньи, обращаясь куда-то в пустоту перед собой, — «с тех пор как мы сражаемся, я стал замечать, что с моими ранами что-то не так! Это твоя работа? Ты настолько мерзок?».
Однако внутри ощущения были совсем другими.
«Отравлен! Не могу поверить, что это сработало! Подлый мерзавец! Придётся принимать решительные меры, пока ещё не слишком поздно!».
«Ты тоже хорош! Я с некоторых пор стал замечать, что ты специально шумишь, надеясь привлечь сюда помощь. Но, ты боишься, что тебя могут услышать совсем не те люди», — язвил в ответ парень.
Эти слова застали мужчину врасплох.
Что за нахальство, говорить ему такое! Если сравнить их состояние, то оно намного хуже у этого нахала. Да, он сам был тоже ранен, но у противника было всё тело в крови и, по меньшей мере, несколько смертельных ран на теле! Если бы не поразительная способность к восстановлению, исход боя был бы не за горами.
Ожидание… способность к восстановлению…
Ци Тяньи внезапно вспомнил кое-что, и когда снова посмотрел на свою руку, выражение его лица исказила крайняя злоба.
В этот момент противник задал свой вопрос.
«Разве не ты хотел спросить меня о причинах?».
«Что? Неужели ты не был послан этим лагерем…», пробормотал вслух неожиданную догадку Ци Тяньи. На его бледном лице застыла гримаса удивления.
«Ну, я сам себя послал», — парень скривился, пытаясь изобразить улыбку, а затем, сильным толчком оторвался от пола и рванул в сторону Ци Тяньи, словно пушечное ядро.
«Умри!».
*
*
*
(Продолжение следует).
Глава 867. Неожиданный резонанс
Бум!
Этот удар был нанесен в полную силу. Не сдерживаясь и, с такой скоростью, что Ци Тяньи не успевал, да и не мог успеть уклониться. Родословная паучьей королевы превратила обычного человека в монстра даже по меркам зомби.
«Кто он?», — в голове мужчины вертелся только один вопрос. Слишком мало информации и никаких подсказок от него самого. Ци Тяньи мог быть уверен лишь том, что их бой идёт насмерть.
Когда кто-то ставил свою жизнь на кон, это означало наличие большой вражды между сторонами. Очень большой… В таких случаях стоило как можно быстрее заканчивать бой. Самым удручающим было то, что у Ци Тяньи были на это силы. Из десяти ударов противника, девять поражали воздух. Но, тогда он пытался вытянуть из противника информацию и не спешил, позволяя чрезмерно активному дураку выдохнуться. Как оказалось, дураком был он сам. Противник обладал мощной способностью к восстановлению.
Как он мог быть таким идиотом? Всё происходило буквально перед его носом…
Бум, бум, бум!
Удары сыпались градом, вдалбливая тело мужчины в бетонное перекрытие. Он сам оставался неподвижным, блокируя удары в жизненно важные точки. Его кости жалобно трещали, а мускулы начали лопаться под нечеловеческим давлением.
В какой-то момент Ци Тяньи перестал видеть удары, наносимые противником. Скорость последнего давно превысила его возможности и достигла невероятного для человека уровня.
Однако последствия слишком высокой скорости были ужасающими и для этого самоубийцы. Из-за чрезмерной перегрузки, оба мужчины тяжело дышали, а количество повреждений на их телах вышло за грань разумного…
Бум!
Наконец, противник снизил темп, позволяя Ци Тяньи увидеть себя.
«Что это?», — удивился мужчина, оценив состояние своего оппонента.
Кровь, разорванные мышцы и белеющие кости… Человеческое тело разрушалось, но вместе с этим возросла и скорость восстановления.
«Нет! Не может такого быть…», — прошептал мужчина, не веря своим глазам. К тому же, даже если принять скорость восстановления, но боль, боль от постоянного разрушения тела никуда не девалась. Человек просто не мог выдерживать такого!
Бум!
Когда противник ударил его ногой, Ци Тяньи отлетел на несколько метров назад. Приземлившись, он сплюнул кровь, наполнившую его рот. Но, когда он попытался подняться с колен, на его лице отразился ужас.
«Мое тело … начинает выходить из-под контроля…», — Ци Тяньи перекатился и, отталкиваясь ногами о пол, пополз назад. Его тело, бессознательно трясло, а руки казались чужими.
«Черт возьми! Кто ты такой?», — Ци Тяньи возмущенно уставился на человека, тело которого выглядело в несколько раз хуже, чем его собственное.
Окровавленный монстр медленно приближался к нему, сверкая страшными глазами.
«Глаза … эти глаза …», — заметив его взгляд, Ци Тяньи пришёл в ужас, — «этого не может быть…».
Бум!
Противник резким движением приблизился к нему и со всей силы нанёс удар в лоб.
«В этом мире теперь нет ничего невозможного! А теперь — просто умри!».
***
Бааам!
С глухим отзвуком удара распахнулась чердачная дверь. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Командир!», — не женским голосом завопила специальный секретарь.
Появившись только что, она застала своего начальника не в лучшем виде. Ци Тяньи, в котором ещё оставались какие-то силы, почти не сопротивлялся. Над его телом склонился окровавленный монстр и душил обеими руками. Обилие крови на обоих мешало ей правильно оценить ситуацию.
Основная опасность была в том, что зараженная кровь, давно попала в тело Ци Тяньи, и процесс мутации уже стал необратим. Хотя, в его теле и раньше присутствовал вирус, высвободивший в нём немалую силу, его новая порция стимулировала совсем другие процессы.
«Похоже, то, что ты практиковал, тоже не полная версия…», — хладнокровно произнёс монстр, пока не обративший внимания на появление женщины.
«Командир!», — специальный секретарь взглянула на безжизненное лицо мужчины и свирепо произнесла, обращаясь к монстру, — «ты сейчас умрёшь!».
Она подскочила к его спине и резким ударом ноги отправила чудовище в полёт.
В момент удара с её телом произошла загадочная метаморфоза. Первоначально тонкая и изящная, за доли секунды, её нога увеличилась в объеме и превратилась в мощный инструмент для убийства.
«Не двигаться!», — женщина-секретарь с ненавистью посмотрела на монстра.
В этот момент её внешность разительно отличалась от прежней, очарование полностью сменилось свирепостью. Мышцы на её теле начали непропорционально увеличиваться, как будто невидимая сила закачивала в них мощь.
«Оставайся на месте», — предупредил её монстр. Он попустил голову, чтобы не были заметны его глаза, постепенно приходившие в норму.
Женщина нахмурилась, однако спешить не стала. На её глазах рука этого монстра, возможно когда-то и была человеческой, продолжала деформацию.
На это даже смотреть было больно. Хруст ломаемых костей вызывал у неё отвращение, но она не смела отвернуться. Она смогла предотвратить худшее. Теперь нужно быть осторожнее.
Мельком взглянув на состояние Ци Тяньи, она смутно чувствовала, что успела спасти ему жизнь. С остальным он справится сам. В конце концов, не так уж и много повреждений он получил. А кровь была, скорее всего, чужой. Уж больно плохо выглядел сам монстр.
«Чего тебе надо?», — женщина-секретарь спросила суровым голосом. Она хотела подойти ближе к лежавшему мужчине, но внезапно поняла, что ситуация не так проста, как ей казалась на первый взгляд.
Монстр оставался на ногах. После её удара он сумел подняться. Сам. А вот её соратник продолжал лежать.
Монстр молчал, даже не смотря в её сторону. И это обстоятельство вызывало в ней особое беспокойство. Хотя на самом деле проблема была в другом. В этот момент у Лин Мо также наступил кризис. Управление зомби, подвергнутого воздействию крови паучьей королевы, помимо обычных сложностей, вызвало внутри Лин Мо некий резонанс.
Впервые, марионетка, боровшаяся с хозяином за свободу, начала влиять на самого хозяина. Он чудом сумел удержать под контролем инстинкты зомби, жаждавшие свернуть жертве шею. Если ты не спасительный удар женщины, он мог полностью потерять не только управление, но и получить тяжёлую ответную реакцию.
«Как ты сумел нас провести?», — осторожно продолжила женщина-секретарь.
Было очевидно, что она пытается отвлечь монстра, но Лин Мо, услышавший эти слова, воспринял их иначе.
Неужели всё ещё есть необходимость специально говорить что-то настолько очевидное? Стоило ли так позориться…
«Касательно твоей настоящей личности… Маловероятно, что ты мог быть простым командиром нижнего уровня… Так кто же ты?», — неуверенно спросила женщина-секретарь.
«Эй-эй, ты же не думаешь, что я куплюсь на этот старый фокус и сам расскажу всё, что ты хочешь», — искренне возмутился Лин Мо, но решил промолчать.
Он не стал делать резких движений, потому что быстро понял, что новый противник ничуть не слабее первого. Мог ли он победить кого-то, сравнимого с Ци Тяньи по силе, находясь в столь плачевном состоянии…
Кроме того, была ещё одна проблема, о которой могли знать только те, кто сейчас находился рядом с его настоящим телом.
Именно сейчас, находясь в резонансе, оно испытывало непонятное давление, исходившее от духовного контакта с существом, близким по крови с паучьей королевой. По сути, он сам создал для себя проблему, вступив в связь с частичкой самого опасного создания вируса.
А ещё предстояло разобраться в причинной связи между ним и соколами. Последние события неожиданно навели Лин Мо на определенные мысли, о которых стоило задуматься.
Глава 868. Неизлечимо больной извращенец
Вирус всегда оставался загадкой, которую не смог разгадать даже старик Лан, признанный эксперт в этой сфере. Но, наблюдая за эволюцией Присоски, когда изменения становились всё более и более очевидными, в голове Лин Мо сложилась определённая картина.
Для него вирус стал похож на огромное существо, использовавшее целый мир для своего развития. Каждый отдельный индивидуум, или даже целые виды оказывались не более чем маленькой частью чего-то большего. Частью огромного плана, в котором отведена роль буквально каждому, в том числе и самому Лин Мо. Вот только он не желал в нём участвовать. Но, что можно с этим сделать он пока не знал…
Конечно, вирус не был однозначно плохой штукой. Появление новых способностей у людей, помогало им выживать, но это была спасительная капля в бескрайнем море зомби.
Активация вируса в живом организме позволяла раскрыть ранее заложенный, но скрытый потенциал. Способы могли быть разными. От обычного заражения, превращающего человека в зомби, до медленного симбиоза, частично изменяющего тело человека, но, не затрагивая сознание.
Ситуация с штабс-офицером Ваном показывала, что существуют различные способы стимуляции вируса без вреда для человеческого сознания. Изучая каждого его нового подопечного, Лин Мо приходил к выводу, что и он мог использовать этот метод. Нужно просто, чтобы хитрец Ван поделился своими наработками в этом вопросе, при том, не требуя ничего взамен.
«Только с помощью него я смогу понять пределы развития вируса…».
Пока Лин Мо разбирался со своими внутренними проблемами, специальный секретарь с некоторым недоумением посматривала то на него, то на своего соратника. Последний, почти не двигался и только судорожная дрожь, свидетельствовавшая о недавнем напряжении мышц, выдавала в нём живого человека.
«Я … не…», — пробормотал Ци Тяньи, внезапно придя в сознание. Остальное было неразборчиво, но успокаивало женщину, понимавшую, что тот жив, и вообще сейчас не время для форсирования событий.
«Скажи мне, чего ты хочешь? Неужели ты потратил столько усилий только для того, чтобы убить его? Ты должен понимать, что нас скоро начнёт искать весь лагерь», — спросила женщина-секретарь. Напряжение в голосе отчетливо выдавало её внутреннее состояние. Впрочем, как и её лицо, превратившееся в сплошной комок нервов.
Монстр поднял голову и посмотрел на неё в упор оценивающим взглядом. Лин Мо чувствовал, что она не слишком отставала по силе от командира. Возможно, Ци Тяньи было неприятно это слышать, но всем было уже не до церемоний.
Присутствие двух примерно одинаковых по силе экспертов, говорило о том, что за ними прятался тот, кто по-настоящему был их руководителем. Тот, кто сознательно подставлял под удар Ци Тяньи и командовал из-за его спины.
Об этом свидетельствовал и их недавний разговор. Как для последнего босса, Ци Тяньи не хватало информированности. Только человек, обладавший всей полнотой знаний, мог с легкостью определить, кто и зачем напал на него. Конечно, сам Ци Тяньи знал гораздо больше, чем остальные, но всё равно, было видно, что он не дотягивает до уровня главного…
Теперь, когда Лин Мо пришёл к этому выводу, ему предстояло с корнем вырвать сорняки, посаженные в его огород тем хитрецом, Ваном! В противном случае, скрываясь среди своих, подлый шпион сможет нанести смертельный удар!
«Ты сама разве не поняла этого? Я хочу поговорить с вашим боссом. Тем, кто прячется за вашими спинами!».
Женщина с удивлением смотрела на монстра, силясь понять, не блефует ли он.
«Он … действительно что-то знает или…».
Женщина-секретарь задумалась, уже позабыв о том, в каком состоянии лежит её соратник. Тело Ци Тяньи пару раз сводила судорогой, однако в сознание он пока не приходил.
«Решай быстрее, время дорого», — Лин Мо начал подгонять, поняв по её реакции, что на правильном пути.
Стиснув зубы, женщина-секретарь спросила строгим голосом: «О чём ты хочешь говорить?».
***
«Ууу-ууу!».
Со стоном Ян Мэй пришла в сознание. Она была жива и с ней даже ничего такого не случилось. Ну, кроме того, что она была голой и привязанной за правое запястье к ножке дивана.
Из-за открытой двери было видно, как сидит в кресле, связанный не в пример более сурово, хозяин кабинета. Правда, он был одежде, что несколько смущало её.
Заметив, что ему в рот был вложен ствол пистолета, а привязанная к курку ниточка пряталась где-то за пределами видимости, женщина выругалась. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Мерзкий ублюдок! Прирождённый преступник и извращенец!», — возбудилась Ян Мэй, однако звать на помощь не спешила. Во-первых, она боялась, что своим криком может испугать Цао и он запросто пустит себе пулю в голову, так и не поняв, что происходит. Во-вторых, неплохо было бы сначала одеться. Слухи, распространяемые пошлыми и вездесущими мужиками ей не остановить, если она предстанет перед охраной в таком виде.
Внезапно в комнате затрещал передатчик.
«Зизи-зизи!».
Ян Мэй вздрогнула и напряглась. Как оказалось, этот идиот оставил на столе устройство связи.
«Зизи— зизи…».
«Нормальный мужчина не должен был быть таким беспечным!», — решила про себя Ян Мэй, параллельно обдумывая причины, по которым он мог на такое пойти, — «тогда для чего он оставил его тут?».
В женскую голову вмещалось множество вариантов, но меньше всего она ожидала, что первыми словами, будут:
«Как спалось моему пупсику?».
«Ах…», — Ян Мэй от неожиданности замерла, а потом попыталась спрятаться за спинкой дивана. Как будто эти слова были произнесены не через передатчик. Она слишком хорошо запомнила его голос.
***
Монстр на крыше помахал перед собой передатчиком.
«Вот видишь, у меня в руках довольно много заложников. Если вы не хотите лишиться всей своей команды, вам стоит поторопиться. Просто поверь, что мне есть, что с ним обсудить, и я умею быть очень настойчивым».
«Ты…», — зашипела в ответ специальный секретарь, возмущенная бессовестным шантажом со стороны незнакомца. Из представленных им доказательств толком ничего понятно не было. Но, стало ясно, что враг хорошо подготовился и он не один. Неосторожные действия могут сместить баланс в лагере и поставить их операцию под угрозу провала.
***
«Запасной план сработал!», — выдохнул с облегчением Лин Мо.
С тех пор как он понял, что Ци Тяньи не главный, перед ним вставала новая проблема. Где найти рычаг давления на оставшихся оккупантов. Для них нужно было готовить что-то более существенное, чем жизнь пары несчастных людей, захваченных при случае. Трюк с передатчиком удался и теперь, женщина-секретарь не сможет им воспользоваться, не опасаясь выдать себя его воображаемым сообщникам.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Из главы вырезаны авторские пространные измышления о проведенной ГГ принудительной мутации живого человека. По недавно заведенной традиции, автор ни намёком не осуждает или оправдывает откровенно бесчеловечные действия ГГ.
Кроме того, ГГ откуда-то знает, что методы, используемые Ваном несовершенные. Он готов их улучшить, правда сам автор пока признаёт, что ГГ с этими методами не знаком. Причин автор не поясняет, потому как и сам их не знает.
В оконцовке окажется, что «секретный метод» Вана это очередное наложение рук, сопровождаемое духовным свечением. Просто Ван плохой, а значит и метод у него не может быть лучше, чем у ГГ (Не спойлер, переводчик знает только содержание следующих двух глав, в которых этого точно нет).
Изменена сцена с передатчиком. В оригинале автор не указывает причин, по которым секретаря должны волновать жизни других людей и просто ставит её перед выбором.
В общем, автор, сам того не желая произвёл сюжетный твист. Из оригинала читатель должен был узнать, что ГГ (позиционируемый автором как неплохой персонаж) оказывает мерзким упырём (без достаточных на то оснований, просто по забывчивости автора), а плохиши, внезапно начинают интересоваться чужими жизнями (без достаточных на то оснований).
Глава 869. Незатейливая ловушка
Перед началом заседания …
Закончив успешно проведённые переговоры, Лин Мо направился к чердачной двери, сопровождаемый угрюмым взором специального секретаря. Она внимательно следила за ним до тех пор, пока не закрылась дверь за его спиной, а затем бросилась к телу командира.
«Командир, ты живой?».
Однако тихий щелчок замка, внезапно резанувший слух, заставил её вздрогнуть и выругаться: «Мерзкий ублюдок! Как будто тебе поможет! Тебе не сбежать, даже если ты запрёшь все двери этого домика! Я позабочусь, чтобы ты сдох ещё до наступления утра!».
Женщина с силой сжала плечи Ци Тяньи и, словно немного забывшись, пару раз встряхнула его тело как тряпку.
«Он… на нём нет серьёзных ран…», — женщина оттолкнула от себя тело мужчины и задумалась. Кровь, скорее всего, была чужой, а легкие судороги могли быть симптомом одновременно такой кучи вещей, что предположить, что-то конкретное без врача было бы равносильно гаданию на костях.
«Значит… у него ментальный шок!», — догадалась специальный секретарь и ошарашенно посмотрела на тело мужчины. Хлопнув его по щекам несколько раз, она приподняла его голову и попыталась проверить его зрачки.
«Что? Что это?», — от испуга прошептала женщина, заметив, что глаза мужчины полностью окрасились в кроваво-красный цвет.
Простонав, мужчина мотнул головой и вывалился из рук женщины.
Несмотря на то, что эта пара кроваво-красных глаз шокировала её, женщина протянула руку и перевернула тело мужчины на спину. А затем заглянула ему в глаза…
Они были открыты, но в них уже не было человечности. Тело ещё трясло, но это уже было признаком чего-то скверного.
«Ты… ты…», — специальный секретарь медленно поднялась на ноги и сделала шаг назад. Теперь она поняла, для чего тот монстр запер за собой дверь.
«Это его новая ловушка. Капкан для того, чтобы сдержать меня здесь».
Она отступала спиной к двери, осторожно и тихо. Нащупав ручку пальцами, энергично дёрнула за неё, но дверь не поддалась. Тогда она повернулась и резким ударом ноги вмяла металлическую обшивку. Дверь многообещающе хлопнула, но не поддалась.
«Что? Не могу открыть!».
Это не мог быть замок, хлипкий запор просто не мог выдержать силы её удара. Дверь что-то блокировало изнутри.
Услышав подозрительный скрип, женщина, обернулась и внезапно обнаружила, что тело Ци Тяньи пропало. Ещё секунду назад оно лежало на том же месте, где она его оставила.
«Вот чёрт!», — испуганная женщина прижалась спиной к двери и инстинктивно дергала ручку.
А в это время, чьи-то кровожадные глаза следили за ней из укрытия.
***
Оставив женщину в одиночку решать созданные им проблемы на крыше, Лин Мо с довольным видом спускался вниз. Скоро должна начаться встреча и у него были планы на участие в ней.
Но, внизу его ждал сюрприз!
«Охрана даже тут? Сумасшедшие ублюдки! Они поставили охрану у туалета! Черт те что творится на этом этаже…», — возмущению Лин Мо не было предела. Посты охраны начинались метров за 50 до заветной двери и охватывали почти весь коридор. Вооруженные люди стояли через каждые двадцать метров и при случае могли поддержать друг друга.
«План! Нужен новый план!», — тихо рычал Лин Мо, осматривая небольшое окно на лестничной площадке.
***
Мужчина обернулся и нахмурился, словно пытался обнаружить что-то невидимое. Он внимательно вглядывался в коридор и под конец сделал несколько странных пассов руками, пытаясь поймать воздух.
«Что с тобой? Крыша потекла…», — спросил у него сосед, смотревший на товарища с нескрываемым сарказмом в глазах.
«Ты… только что, что-нибудь слышал?», — мужчина, задетый язвительными словами, сдержался, делая вид, что прислушивается к тишине коридора.
«А, точно, слышу… как вода капает! У кого-то настолько дырявая крыша!», — рассмеялся сосед, отворачиваясь в другую сторону.
«Кажется… кто-то зовет на помощь…».
Первое время казалось, что этот голос звучал только в его голове. Но потом, что-то подобное начал слышать и второй охранник.
«Нужно зайти и проверить».
В конференц-зале никого не было, однако ночная прохлада сразу дала о себе знать.
«Кто-то забыл закрыть окно. Значит, голос был с улицы. Нас это не касается», — произнёс один охранник, подошедший к задёрнутой шторе, той, что сильнее всех колыхалась на ветру.
«Стой! Откуда здесь передатчик?», — другой охранник, обнаружив в углу возле двери прибор связи.
«Забудь! Значит, он нужен для встречи. Просто закроем окно и вернёмся на пост. И ничего больше не трогай!», — мужчина пригрозил пальцем товарищу и утянул его за дверь. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
После их отступления одна из штор осторожно раскрылась, выпуская на волю фигуру гиганта.
«Не нужно было брать с собой передатчик…», — пробурчал Лин Мо и принялся осматривать помещение, — «о! тут есть запасной выход? Это меняет мои планы…».
На самом деле конференц-зал состоял из двух комнат, соединенных небольшим коридором. Вторая дверь вела как раз во внутреннюю комнату. И, судя по свету, пробивавшемуся из приоткрытой двери в темноту коридора, там кто-то был.
«Я не вижу камер, ни тут, ни там… Хе-хе, значит у этого сумасшедшего балбеса не всё так плохо!», — обрадовался Лин Мо, заметивший отсутствие видеонаблюдения в конференц-зале. Это было неплохой новостью, и не только потому, что он сейчас здесь. Это значило, что и у вспомогательного лагеря был доступ к камерам наблюдения. Иной причины отсутствия здесь камер и быть не могло.
Лин Мо тихо подкрался к приоткрытой двери и прислушался.
«…правда! Но как я слышал, и на этот раз я совершенно уверен, что заставлю Юй Вэньсюаня подчиниться…», — сказал один из присутствующих.
«Ты много слушаешь разной чепухи! Правда или нет… какая кому разница. В любом случае нам нужно хорошо подготовиться. Честно говоря… то что нас послали сюда не выглядит чем-то… Это слишком опасное задание!».
«Дурак! Захватив этот лагерь, мы обеспечим себе положение и авторитет. А потом, здесь тихо и спокойно. Разве не счастье, иметь возможность просто тихо жить, не подвергаясь опасности? Мир сейчас и в городе Х стал похож на полное… Если бы можно было прожить спокойно ещё один день…».
«…».
«В любом случае, вы узнаете, когда прибудет командир Ци».
«Кстати говоря, он был очень сердит в эти два дня…».
«Кто знает…».
Слышавшего их разговор Лин Мо передернуло, как будто заряд электрического тока пропустили через него: «Что? Да в гробу и в белых тапках вы раньше окажетесь, чем тот сумасшедший балбес вам подчинится! Пора их брать за жабры! Пощады не будет!».
Сидевшие рядом с ним девчонки с удивлением посмотрели на странное поведение парня. Не так часто он, не с того ни с сего, подпрыгивал и кричал непонятные для них слова.
«Пора начинать, все ли на месте?».
«…них нет, остальные все».
«Всё в порядке, они появятся, когда придёт время. Есть более важные вопросы. Приступим к текущей повестке».
«Закройте дверь, прохладно…».
Хлоп!
После того, как дверь была закрыта, коридорчик погрузился в полную темноту и только чьи-то глаза, светились недобрым красным светом.
«Ваше время вышло…».
…
«А? Ты кто?»
«Какого…»
«Ааааа!».
Очень быстро в комнате погас свет, высветил напоследок в окне огромную фигуру.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Изменен способ проникновения марионетки ГГ в конференц-зал. В оригинале он обзавелся способностью скакать по потолку со скоростью, незаметной для глаз охраны и самое главное, камер наблюдения. Ну что тут скажешь… либо видеонаблюдение за конференц-залом не организовано (полностью отсутствует/не работает), либо автор «забыл» как утыкал камерами всё здание кроме туалетов. В конце концов, открытое в нужном месте окно не так режет глаз, как бесшумные скачки по потолку над головами охраны, невидимость для видеонаблюдения и, нужно же ещё как-то сквозь дверь в конференц-зал просочиться.
В оригинале, охрана стояла в 50 метрах, 30 метрах, 10 метрах и возле самих дверей. Вооруженная и внимательно следящая за обстановкой. Об этом сам автор не забыл указать. Чтобы проникнуть в конференц-зал, ГГ использовал передатчик, который (способ проникновения передатчика автором описан мягко говоря сумбурно) он своими щупальцами закинул в угол зала, предварительно открыв (щупальцами) дверь которую охраняли люди. А сам он при этом некоторое время висел на потолке и зашел в зал вместе с охраной. Как такое возможно, если автор сам указал, что в том коридоре несколько постов охраны, достаточно одного взгляда с соседнего поста, чтобы увидеть «чудо» висящее на потолке. Но, тут не всё так просто. Когда первая пара охраны вошла в зал, они, услышав голосящий о помощи передатчик, позвали товарищей (пришли все кто был рядом) и благодаря этому и за их спинами просочился ГГ и тут же спрятался в темном углу. И, вишенка на тортик, про передатчик все тут же забыли. Кто звал на помощь и почему, как оказалось всем плевать, и самому автору в первую очередь.
Далее, как оказалось, зал был разделен на две части небольшим коридором. Во внутренней комнате уже были люди, но шум охраны не привлёк их внимания, хотя двери не были закрытыми. И почему никто из этой комнаты не пришёл проверить, чем это голос зовет о помощи. Но и это ещё не всё. Как оказалось, после проникновения в зал, ГГ услышал разговор людей из внутренней комнаты, хотя сам ещё не дошёл до того коридорчика.
В конце главы автор ставит читателя в известность, что и у вспомогательного лагеря есть доступ к видеокамерам, т.е. за перемещениями странного монстра следило сразу много глаз, но походу всем плевать.
В оригинале глава откровенно и незатейливо — Закрой дверь и порежь людей.
Глава 870. Тихая поступь грядущего
Переполох закончился спустя пять минут.
Монстр почти человеческим движением оттирал свои ладони от крови и остатков странной вязкой субстанции. Густой запах крови повис в комнате и дурманил разум марионетки, контроль над которой пока ещё оставался у Лин Мо.
«Эпизод из фильма ужасов, даже по меркам нового мира… Увлёкся маленько…», — с сожалением подумал Лин Мо, — «кинжал пропал… Плохо, кто-то может им воспользоваться…».
Монстр резко повернул голову и уставился холодным немигающим взором на единственного оставшегося в живых человека. Прячась за парой трупов, крупный и даже слегка грузный, мужчина обнимал ножку стола. Он был в глубоком шоке, впрочем, любой бы был, особенно если учесть какую бойню здесь устроил этот нелюдь.
Как не последний человек в лагере «Сокол», он привык к виду крови, выживанию на грани смерти, потерям, но то, что произошло только что переходило черту его восприятия. Как человек мог быть таким кровожадным чудовищем…
В действительности, срок службы марионетки подходил к концу. Ещё немного и контроль над телом будет утрачен. Во что при этом превратиться брошенная им кукла Лин Мо предпочёл не думать. Пусть об этом головы болят у других…
«Не приближайся…», — простонал мужчина, заметивший, как на него смотрит монстр, — «что тебе нужно? Черт возьми, кто ты? Человек или зомби? Монстр, созданный вспомогательным лагерем?».
Внезапно мужчина активизировался и, подволакивая вывернутую ногу, пополз в дальний угол.
«Думаешь, что было полезно убивать людей? Я скажу тебе! Твой второй лагерь обречён!», — в исступлении прокричал мужчина и запустил в сторону монстра обломок стула. Затем попытался встать, поскользнулся в луже крови и покатился к двери.
Лин Мо разгадал его трюк и был там первым.
«Пока я могу выбраться…», — мужчина успел подняться и взялся за ручку двери, но на его ладонь легла лапа монстра.
Окровавленная ладонь заставила его убрать руку, а голос прямо над головой произнёс: «Успокойся».
«Что?», — почти прошептал мужчина и замер, не в силах даже повернуться. Тонкие ручейки пота потекли по его шее.
«Не стоит винить меня в том, что я сделал. У нас война и ваши люди обращаются с врагами не менее жестоко. Тех, кто снизу, я могу понять, они выполняют чужие приказы. Но вы другие! Они выполняют ваши приказы! Вы принимаете решения за них! Вы отправляете их за жизнями других! Так чего жаловаться сейчас…», — голос хладнокровно произносил слова, от которых у мужчины душа вместе с разумом проваливалась в пятки.
Не оборачиваясь, мужчина жалобно спросил: «Чего ты хочешь? Давай договоримся…».
«Я знаю всё, что хочу. Правда один вопрос к тебе у меня есть. Мне интересно, как ты планировал убедить Юй Вэньсюаня сдаться?».
Лин Мо специально оставил этого человека в живых, чтобы узнать это.
Поняв, что ещё не всё потеряно, мужчина остолбенел, но внутри обрадовался. Была причина, по которой его оставили в живых. С этим можно было работать.
«У тебя есть одна секунда, чтобы начать говорить или умрешь», — без лишних раздумий, монстр схватил человека за шею.
«Я скажу, скажу! Только не убивай меня!», — в ужасе почти закричал мужчина, почувствовав приближение неизбежной смерти. Впервые в жизни он пожалел, что комната для важных переговоров имеет прекрасную звукоизоляцию. Всё, что происходило внутри, оставалось здесь же.
«Вот что бывает, когда приходишь в чужой дом и становишься вором…», — подумал Лин Мо, а его марионетка произнесла: «Начинай!».
«Это … имеет отношение к Лин Мо …».
Услышав своё имя, Лин Мо вздрогнул. Почему это снова связано с ним? Каким образом?
Половину рассказ он и сам знал, поскольку участвовал в этих событиях лично. Как оказалось, спасая свою жизнь, можно причинить столько ущерба противной стороне, что в определённый момент это перерастает в личную вендетту.
Слушая версию противника, лицо Лин Мо мрачнело с каждой секундой.
Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«…в настоящее время… хотя Лин Мо сбежал… его местонахождение находится под контролем… Люди во вспомогательном лагере не знают, где он! Так что инициатива пока в наших руках. Мы можем даже утверждать, что Лин Мо был пойман. У нас всё под контролем! Под предлогом посещения нефтебазы люди Юй Вэньсюаня пытались найти его, но опоздали… Я слышал, что в приступе ярости он хотел разобраться лично с командиром Ци…».
Внезапно до мужчины дошло, что это могла быть… месть Юй Вэньсюаня? Монстр послан ради этого.
«Нет! Он до сих пор не знает, где Лин Мо…», — отговаривал сам себя мужчина. Кроме того он знал немного больше того, что мог знать обычный командир среднего звена. Помимо Лин Мо, существовал человек, о котором больше всего заботился Юй Вэньсюань. Его единственный родственник. Та женщина была всегда рядом с Лин Мо, и ситуация с ней должна быть такой же.
Некоторое время они оба молчали. Закончив свой рассказ, мужчина лихорадочно оценивал ситуацию и свои шансы на выживание, пока монстр загадочно молчал.
«Мне следовало избегать произносить вслух подобное… Неудивительно, что даже штабс-офицер Ван не хотел делать всего возможного. Значит, была ещё одна причина…».
Придя к определенным выводам, мужчина внезапно осмелел, и даже перестал дрожать, перед тем как попросить: «Можешь … не убивать меня? Пожалуйста! Я рассказал все, что мог. Если ты хочешь спросить что-то ещё …».
«Что ты знаешь о планах в отношении Лин Мо?», — Лин Мо резким вопросом прервал речь мужчины.
«Ээ… нет, не совсем…», — в этот раз с трудом ответил мужчина.
«Неправильное решение. Твой мозг выдал тебя. Прощай».
Тихо хрустнула сломанная шея и тело, обслюнявив открытым ртом гладкую поверхность двери, соскользнуло вниз.
«Злодей Ван и все твои сообщники, сколько бы их ни было… Это очередной большой подарок, который я вам возвращаю».
Вынув из чьего-то тела свой кинжал, Лин Мо вытер его и, оглянувшись напоследок, покинул комнату.
***
Тем временем мост через ров был готов. Девчонки славно постарались, и, хотя со стороны казалось, что это был лишь тонкой слой веток, сооружение могло выдержать вес человека.
«Хотите, я первая пройдусь по нему, я легкая, проверю…», — предложила Ван Лин. Она не участвовала в его постройке и сначала даже была против, но увидев реакцию на их действия Лин Мо, решила, что у них было его одобрение. А потому, тоже хотела тоже принять участие.
Первой эта фраза, привлекла внимание Ю Ширан, но, она начала разговаривать сама с собой и вскоре полностью перестала обращать внимания на окружающих.
«Немного не в себе. Ей лучше бы начать принимать лекарства. Хотя откуда у этого балбеса лекарства», — успокоила сама себя Ван Лин.
«К чему спешить, подождём, пока патруль не пройдёт», — ответила Шана, зыркнув на неё сердитым взглядом.
«Но… мы же торопимся…вроде…», — взволнованная Ван Лин, даже сама себе удивилась, решившись поспорить с опасной подругой.
Однако, в разговор неожиданно вмешался Лин Мо, до этого сидевший рядом в основном молча.
«Вообще-то уже началось…».
Произнеся загадочную фразу, он закрыл глаза и замер как истукан.
«Что? Ты притворяешься непостижимым…», — буркнула от злости Ван Рин, и хотела показать язык, но вовремя одумалась. А, кроме того, она не была уверена, сможет ли он заметить это. Этот гад слишком быстро закрыл глаза, как будто не желал услышать её мнения.
Но, Лин Мо сейчас было не до глупостей. Помимо сильной головной боли, перед ним замаячила другая, более серьезная проблема. Голос, что периодически обращался к нему в голове, всё чаще напоминал о себе.
«Где ты…».
Фраза звенела, раскалывая голову напополам.
Глава 871. Архивная справка
На ночных улицах городов, давно ставшими запретной зоной для людей, бродили толпы зомби. Но, теперь условия игры изменились, и они сами стали питательной средой для своих собратьев, продвинувшихся в эволюции. На вершину пищевой цепи стремительно взбирались более сильные хищники, подавляя и уничтожая слабых.
Одна из них, упорно шла к своей цели, пожирая всех встретившихся на пути существ. С тех пор, как она покинувшая логово Паучьей королевы, её внешность значительно изменилась, но она по-прежнему бормотала одни и те же слова, как заклинание:
«Лин Мо! Лин Мо! Лин Мо!».
***
«Что вы читаете за моей спиной? Разве вы не знаете, что шептаться за чужой спиной, человек может заболеть и умрёт, если его не спасти…», — встрепенулся неожиданно оживший Лин Мо. Он рассчитывал, что сможет подавить зов королевы внутри себя, но быстро осознал, что бессилен. Теперь он относился к нему как к таймеру, отсчитывающему время до взрыва. Иногда её зов утихал на какое-то время, но всегда появлялся вновь, заставляя вспоминать её последние слова:
«Расставание будет недолгим. Мы снова встретимся!».
Шана подняла голову и, повертев пальчиком у виска, произнесла: «Это бред, не имеющий под собой никакой научной основы…».
«Человеческая природа слишком не объяснима и не однозначна, чтобы так говорить», — в ответ Лин Мо улыбнулся и поманил к себе Е Лиань, — «иди ко мне мой пупсик, меня нужно срочно спасать, иначе я умру от энергетического истощения…».
«Нет», — отказалась девушка, но была поймана ловкими руками.
«Не на…».
Звук её голоса быстро утонул в шуме общей возни и ласковой борьбы с назойливым ухажером.
***
Процесс выхода из конференц-зала был не слишком сложным. Потребовалось только терпение и одежда подходящего размера. Со вторым вопросом очень помогли шторы. Оставалось только убедить группу охранников не обращать внимания на некоторые странности.
«А это ещё кто? Откуда такая громадина…».
«Он точно наш?»
«Кто-нибудь видел этого человека раньше?».
«Как он здесь появился?».
После появления гиганта, замотанного в странную одежду, охрана, нарушив инструкции, собралась вместе, с удивлением разглядывая пришельца.
Гигант с презрением посмотрел на пялившихся на него людей и уверенным шагом направился прямо к ним навстречу.
Лин Мо решил рискнуть, потому, как иного варианта у него не оставалось. Время у марионетки истекало, и основную задачу он уже решил. Всё, что получится сверх того, будет приятным бонусом.
Проходя мимо охраны, он передал им своеобразное послание:
«Встреча ещё не закончилась. Идут важные обсуждения. Не впускайте никого, кроме командира Ци и его непосредственных подчиненных! Это приказ!».
«Тогда… а вы…», — осмелел один из охранников, бросив фразу уже уходящему незнакомцу.
«Мне уже есть чем заняться!», — резко отрезал гигант, удаляясь в глубины коридора.
«Вот как…», — охранник успел вспотеть и уже трижды пожалел, что вообще раскрыл рот. Взгляд, которым его одарил незнакомец, мог вышибить душу.
После того, как Лин Мо скрылся за поворотом, группа охранников торопливо принялась обсуждать его появление, не особо понимая смысл произошедшего.
«Может это эксперт под воздействием способности. Тогда этот амбал вполне может быть кем-то из наших».
«Да, в элитный отряд только таких и берут…».
«Согласен, но может, стоит зайти и уточнить… а то, мало ли что…».
«Ну, зайди, если такой смелый. Только заранее придумай причину, чтобы тебе голову не оторвали».
«Почему это?».
«Тупой, приказ забыл что ли?»
«Ладно, в конце концов, он просто вышел, а не пытался туда зайти. Проблем быть не должно».
Так уж устроены люди. Если вопрос стоит не об их жизни и смерти, они не склонны к лишним действиям, оставляя происходящее вокруг них на волю случая.
*** Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Архив должен быть где-то рядом…», — Лин Мо подошёл к двери, возле которой заметил нужную табличку, — «вроде оно…».
По привычке, полк ВВС продолжал вести архивную деятельность. Документировалось всё. Вылеты, катастрофы, находки, потери. В общем, всё, что потом в умелых руках могло превратиться в информацию, способную решать судьбы тысяч выживших.
В ситуации, когда коммуникации отсутствуют, а сфера человеческой деятельности сильно ограничена, информация становилась чрезвычайно важным ресурсом, который было очень трудно получить. Так что со стратегической точки зрения это, безусловно, очень важное направление, и люди, которые им управляют, явно не будут обычными…
«Здесь точно должен быть кто-то, кто до этого находился в тени…», — подумал Лин Мо, пока ощупывал дверь архива, — «кто-то важный…».
Ну, не могли же они прятать за почти банковской железной дверью обычных клерков, перебирающих бумаги из папки в папку.
Если такой человек так долго скрывался, и скорее всего, имел прямой доступ к первым руководителям лагеря, он должен быть крайне осторожным человеком…
«Не стоит торопиться, но запас времени у меня небольшой. События в конференц-зале и на крыше скоро выйдут наружу и, именно он сообщит штабс-офицеру Вану. Тут спешить не стоит…», — Лин Мо присел и внимательно разглядывал замочную скважину.
Дверь мощная. Замок хороший. Конечно, было несложно выломать её с помощью марионетки. Скорее всего, она поддастся грубой силе, но переполох испортит его планы раньше, чем он попадёт внутрь комнаты.
«Приступай!».
С потолка упала медуза и, карабкаясь по поверхности двери, замерла, закрывая своим тельцем замочную скважину.
«Теперь нет необходимости врываться в комнату силой…».
Некоторое время назад, после очередного эволюционного изменения, некую трансформацию претерпели и духовные щупальца Лин Мо.
Если раньше, он формировал духовные щупальца, не имея возможности влиять на их форму, обычно они различались только толщиной, в зависимости от количества потраченной энергии, то сейчас, он был в состоянии это сделать под конкретные нужды каждого конкретного случая.
Правда, во взломе замков посредством духовных умений он ещё не практиковался. Да и вообще, он никогда не думал, что ему придётся практиковаться в таком постыдном занятии.
После того как щупальце вошло в отверстие замка, оно сразу же начало набухать, как гель, и деформироваться, постепенно заполняя всё свободное пространство. Этот процесс может показаться простым, но на самом деле он является настоящим испытанием для воображения и концентрации.
Для людей с неразвитыми ментальными способностями, этого даже представить нельзя. Это словно борьба с воздухом.
После дюжины секунд головокружения Лин Мо наконец почувствовал правильное расположение штифтов в сердечнике.
Клик-клик-клик!
Дверь в комнату медленно отворилась. Лин Мо тихо проник вовнутрь и также тихо закрыл за собой дверь.
Внезапно, мимо него прошла девушка, почти бесшумно шлепая босыми ногами по полу.
«Фууух», — выдохнул Лин Мо, заставляя свою марионетку проследить взглядом за её движениями.
Незнакомка шла к шкафчикам у стены, одновременно стягивая через голову, упорно сопротивляющуюся блузку. Затем, прислонившись к одному из шкафов, она принялась снимать брюки, невольно демонстрируя тайному зрителю детали, которые обычно скрывают от любопытных мужских глаз.
«А неплохо… удачно зашёл!», — обрадовался Лин Мо, пряча марионетку за шкафами.
Спустя минуту, позволяя девушке избавиться от лишней одежды самостоятельно, он вновь выглянул.
«Она носит… стринги? Интересное же у неё было прошлое…».
«Ну, ничего, я гарантирую, что будущее будет не менее интересным!».
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. Переводчик вновь снизил крутость ГГ. В оригинале, ГГ подзаряжается от своей любимой батарейки марки «Е-Лиань», и одновременно же, управляет марионеткой, стремительно деградирующей.
Как оказалось, марионетка с помощью обратной ментальной связи слышит, как ГГ подзаряжается, но это её не отвлекает от поставленной задачи. Зачем автор об этом упомянул? А хз, контроль над марионеткой у ГГ постоянный, а соответственно ГГ либо подслушивает сам себя, либо внутри марионетки должно пробудиться сознание и начать борьбу с интервентом, ну либо ГГ выходит на новый уровень и марионетка уже сама, осознанно хочет исполнять его команды. Однако ничего подобного в сюжете нет. Пришлось удалить. В итоге пришлось скорректировать тайминг повествования, чтобы момент подзарядки не накладывался на шпионскую деятельность внутри лагеря. Благо сюжет это позволял.
Изменен процесс выхода из конференц-зала. В оригинале автор подкладывает в зал комплект чистой одежды нужного размера и шляпу. Могла ли храниться в зале запасная одежда — да, могла, в этом ничего рояльного нет. Но, вот размер))) Автор сам превратил марионетку в гиганта.
А самих охранников автор лишил не только мозга, но и зрения. Как оказалось, свет был неярким и они не заметили, кто мимо них проходил. Вернее, приняли его за своего человека.
В оригинале, подойдя к архиву, ГГ по запаху обнаружил трех женщин (что не неудивительно, учитывая его склонности), среди которых (он именно обнаружил по запаху) ценного члена лагеря Сокол. Правда автор забыл упомянуть, чем запах важного человека отличается от обычного.
Почему именно в архиве должен был прятаться важный тайный агент соколов и как ГГ пришёл к такому выводу автор не уточнил. Здесь можно заметить, что любовь автора к туалетам и архивам, неслучайна и говорит нам о том, что китаец либо работает в сортире, рядом с архивом, либо в архиве, рядом с сортиром. И, судя по количеству и качеству, мягко скажем, несуразностей в его голове, первый вариант ближе к истине.
Новости от медузного комбайн-рояля. Теперь медуза обладает звукоизолирующей функцией. Когда ГГ взламывал замок, она глушила звук. Когда ГГ ломал замок, она тоже глушила звук. Все бы ничего, но в той же комнате находился ещё один человек.
В оригинале глава называлась — двойное значение слова «гвоздь».
Глава 872. Тесное знакомство с архивариусами
Устроившись неподалёку, с расстояния менее 10 метров, Лин Мо наблюдал за тем, как переодевалась девушка, терпеливо ожидая удобного момента. Втайне надеясь, что она успеет за это время избавиться от стрингов.
«А Цзин, подойди сюда на минутку!», — неожиданно прокричала девушка.
После чего, она почувствовала чью-то руку, закрывающую ей рот. Не теряясь, девушка ударила извращенца локтем в живот и попыталась выскользнуть из его объятий словно юркая рыбёшка.
Но, как могли тонкие ручки девушки справиться с каменной мощью тела гиганта.
Быстро осознав тщетность своих попыток, незнакомка впала в оцепенение.
«Ммм!», — мычала девушка, стремясь освободить свой рот.
«Хватит, иначе я засуну в твой рот что-то неподобающее! А потом…», — тихо пошептал Лин Мо.
Угроза подействовала. Неожиданно девушка вспомнила, что кроме нижнего белья на ней ничего не было.
«Отвечай на мои вопросы кивком головы. Кроме трёх женщин тут есть ещё кто-либо?», — спросил Лин Мо.
Девушка выворачивалась в его объятьях, трясла головой, однако отвечать не планировала.
«Жаль. Но мне теперь понятно, что никого кроме вас троих тут нет. Иначе, ты бы не стала в присутствии чужого человека разгуливать голышом».
«Ммм! Ммм!», — девушка промычала что-то угрожающее. По всей видимости, искренне желая своему похитителю всех благ и долгой жизни.
Но Лин Мо было уже плевать. Он просто воспользовался моментом, когда она думала, что к ней подойдёт подруга и была беспечна.
Кстати, скоро придёт её подруга…
«Зачем? Опять не можешь сама раздеться? Ты что, ребенок!».
Вслед за голосом, из внутренней комнаты послышались приближающиеся шаги.
Пум!
Девушка в руках Лин Мо дернулась, но потом потеряла сознание, безвольно повиснув на руках похитителя.
Лин Мо осторожно опустил её на пол, пряча за шкафами.
«Ты где прячешься?», — женщина огляделась по сторонам, пристально посмотрела на входную двери и пошла в сторону шкафов, — «эй, дурочка, прекрати эти детские забавы! Мне нужно работать!».
Когда она подошла ближе, Лин Мо заметил, что женщина была внутренне напряжена. В этом было что-то неправильное. Почему она должна быть напряжена, если они тут только втроём.
«Это осторожность или действие способности?».
В худшем случае, это могло означать, что перед ним эксперт в разведке, способный почувствовать врага на расстоянии.
«Эй, что за дела…», — женщина заглянула туда, где как она предполагала, могла прятаться её игривая соседка, — «как это? Что с тобой?».
Увидев лежащую без сознания голую соседку, женщина на мгновение замерла, не понимая, как на это реагировать. Ещё минуту назад та была в порядке…
Бум!
В этот момент темный силуэт навалился на неё сверху, прижимая тело к полу. Теперь оставалось только вырубить её и связать их вместе. Подруги не должны расставаться в трудную минуту.
Лин Мо не знал, к какому лагерю принадлежат эти женщины, поэтому решил отнестись к ним с нежностью, не прибегая к излишней силе.
В конце концов, они могу оказаться знакомыми его знакомых, и то, чему случайным свидетелем он стал, не должно быть причиной, омрачающей их будущее.
Теперь оставался третий человек. Тот, кто, по всей видимости, и мог быть тайным шпионом врага.
***
В соседней комнате, где непосредственно был расположен сам архив, царила глубокая тишина.
Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Стеллажи с папками, равномерно расставленные везде, где только можно, аккуратно разделяли видимое пространство на бесчисленное количество больших и малых промежутков, запутывая даже самого внимательного наблюдателя.
Где-то в глубине погас яркий свет лампы, погружая архив в приятный полумрак.
С помощью слуха зомби, Лин Мо почувствовал чьи-то мягкие и осторожные шаги. Кто-то проворно, если не сказать, решительно, подкрадывался к нему.
«Хм? Она настолько продвинута?», — удивился Лин Мо. Он не рассчитывал, что будет обнаружен сразу же при входе в комнату.
Темный силуэт остановился где-то на своём пути, прижимаясь к задней стенке стеллажа картотеки.
«Я обнаружен? Этого не может быть… Я бы почувствовал, если бы она использовала ментальные способности обнаружения…», — ворчал про себя Лин Мо, недовольный провалом миссии.
К счастью, он обнаружил её первым. Все-таки зрение зомби превосходит человеческое.
У женщины были короткие волосы, забавно торчавшие по сторонам, обычное лицо и фигура. В общем, ничем примечательным она не отличалась. Даже внешними данными не блистала. Никто бы и не поверил, что она способна на многое.
«Странно! Она работала посреди ночи, и всё равно, уровень её внимательности выше, чем у тех двоих. Это не то, на что способны обычные люди!», — вынес свои вердикт Лин Мо.
Вероятно, её внимание привлёк шум возни или наоборот странная тишина, появившаяся так неожиданно, что можно было подумать, что те двое просто исчезли, не успев сказать ни слова. Вполне логично было предположить, что что-то происходит. И, вполне логично, встать и пойти проверить. Ведь на дворе как-никак зомби-апокалипсис.
Через несколько секунд, Лин Мо обнаружил, что женщина двигается в его сторону, хотя он готов был спорить, что она не могла видеть его оттуда. Но, почему-то он чувствовал, что она смотрит именно на него…
Эта женщина, не простая …
Лин Мо замер, боясь совершить лишнее движение, и просто наблюдал за её передвижениями сквозь просветы между стеллажами. Его время было на исходе, и он чувствовал, как тело марионетки буквально разваливается на части. Ещё немного и куски гниющей плоти будут отваливаться прямо ему под ноги.
Расстояние между двумя ними становилось всё меньше и меньше.
Данг!
Негромкий звук, словно выстрел, разрезал тишину архива, загоняя сердце Лин Мо в пятки. Он понял, что нужно действовать, однако было уже поздно…
«Ты кто?», — ровный, даже чем-то напоминающий искусственный, голос женщины застал его врасплох. А ещё он почувствовал прикосновение чего-то холодного к своей шее.
Его развели как поросенка, отвлекая посторонним шумом.
Лин Мо стиснул зубы, но пока решил ничего не предпринимать. Женщина вела себя очень спокойно, а скорость…могла превышать его.
С таким врагом нужно действовать осторожно!
«Молчишь…тогда…», — женщина не стала долго ждать ответа и нанесла быстрый удар.
В шею Лин Мо стрельнула резкая боль. У его марионетки была проколота жизненно-важная артерия.
Резвое начало!
Однако вместо добивающего удара, последовал ещё один вопрос:
«Кто ты?».
*
*
*
(Продолжение следует…)
ПП. Из удалёнки. В сцене боя с первой девушкой, из её арсенала удалены высокие каблуки (8 см). В мире больше года свирепствует катастрофа, а женская мода никак на это не отреагировала? Быть такого не может.
Кстати, переводчик, как действительный постапокалиптический кутюрье, внимательно отслеживает и избавляется от вышедших из моды деталей гардероба.
В архиве, по мнению и задумке автора, было темно. Как при этом там можно работать остается за кадром.
Изменена сцена боя с третьей женщиной. В оригинале она, несмотря на свою продвинутость, чувствительность и так далее, остаётся глуха к возне ГГ с первыми двумя женщинами. Получается слышимость там нормальная, раз одна может услышать другую. Тогда почему третья игнорирует происходящее у неё под носом…
Третья сидит и спокойно листает журналы и только по мере приближения ГГ начинает действовать.
В оригинале глава называлась — Последний слой защиты. Название было связано с моментом, когда ГГ угрожает первой пленнице лишить её последней одежды. Но, по итогам перевода, этот момент не вошёл в главу, в связи с отсутствием в нём смысла.
Глава 873. Разговор о жизни и смерти
В промежутке между стеллажами мужчина и женщина в страстных объятиях прижимались телами друг к другу. Если не обращать внимания на лезвие у горла мужчины, и сжатую огромной ладонью шею женщины, можно было бы принять их за горячих любовников.
В тишине архива было слышно только их дыхание, ровное и спокойное, как у спящих.
Ситуация не из лучших. Они оба готовы убить друг друга в любую секунду, но также, они оба знают, что это будет стоить им их жизни.
«Поразительная реакция. Теперь я полностью уверена о цели твоего визита», — после многозначительного молчания женщина начала первой, — «маловероятно, что кто-то совсем посторонний, смог обойти охрану в здании. Кроме того, ты должен был раньше бывать здесь, чтобы найти это место. Твоя одежда… Кто же ты?».
«Умно!», — Лин Мо вздохнул и сосредоточился на её теле, — «похоже тебе не нужна правда! Ты уже подготовила версию, основанную на собственных догадках, чтобы объяснить всем мою смерть! Вор, пришедший украсть информацию. Так какая разница, как зовут уже мертвого вора. Если ты такая догадливая, придумай мне имя сама. Это ни на что не повлияет!».
У женщины был неплохо поставлен удар, а самое главное, она знала те точки, по которым нужно бить. Смертельно опасный противник… для человека.
«Для мертвеца ты слишком болтлив», — со спокойным равнодушием заметила женщина. Так, как будто речь шла о покупке яиц на базаре.
Даже не видя её лица, Лин Мо мог вообразить себе его, лишённое какого-либо выражения, как у биоробота. Теперь он представлял её не как человека, гораздо правильнее было воспринимать её как эффективный инструмент.
«Мы можем продолжить в том же духе, но тогда я успею сломать твою тоненькую шею, прежде чем умру», — осторожно закинул удочку Лин Мо. Он решил продолжать играть в смертного.
Женщина ненадолго задумалась перед ответом: «Мне это знакомо. Идя на задание, ты заранее чувствуешь себя покойником. Это помогает сосредоточиться только на цели. Я используют тот же метод. Но, есть одна загвоздка…».
«Мерзкая гадюка… она настолько безжалостна и холодна даже к себе…», — подумал Лин Мо. Он не рассчитывал, что противника совсем не будет интересовать собственная жизнь. Из таких сложно добывать информацию…
«Твоя миссия не в том, чтобы убить меня. Это заметно по твоим действиям. Если бы ты хотел убить меня, ты бы убил, но, вместо этого ты сейчас лапаешь мои бедра и несёшь откровенную чушь!», — закончила свой анализ женщина.
«Холодна как змея, женщина не должна быть такой», — подумал Лин Мо, удивленный тем, как быстро она раскрыла его планы. С каждой минутой сложность этого задания возрастала.
Да, он правильно понял, что она тут самый важный «гвоздь». Но, она была настолько необычным гвоздём, что ему самому становилось не по себе. Да-да, именно гвоздём, потому что человеком её назвать не поворачивался язык. Остро отточенным гвоздём, что последним забивают в крышку гроба.
«Раз у нас любовь в первого удара, скажи, как тебя зовут? Я хочу умереть с твоим именем на устах», — начал паясничать Лин Мо.
«Хм?», — женщина удивлённо хмыкнула. Его странные фразы заставляли задуматься.
«Ты должен знать, что тебе осталось недолго. Даже если мы продолжим сохранять статус-кво… Юй Сянь. Тот факт, что ты не знаешь этого, наводит меня на мысль, что я поторопилась с выводами».
«Правда?».
Единственное, что мог сделать Лин Мо, горько улыбнуться в ответ. Да, будь он внимательнее, расторопнее, он мог бы потратить кучу времени на расследование и перед тем как спуститься в архив, узнать имена трех женщин-архивариусов. Наверное, это даже было бы не трудно, будь у него больше времени…
«Но, пока не появятся новые факты, я от них не откажусь!», — добавила Юй Сянь.
«Понятно, значит вот в чём твой секрет. Ты просто тянешь время», — Лин Мо решил ответить той же монетой.
Юй Сянь не стала отказываться и сразу признала его правоту: «Да, ты достаточно хладнокровен, как и я. И, признаюсь, меня это расстроило. Очень неудобно беседовать с подобным себе человеком. Наверное, у тебя есть в кармане скрытые козыри, но, пока ты их не предъявил, тянуть время — лучший способ».
И так… ситуация зашла в тупик.
Конечно, Юй Сянь не знает, что имеет дело с не совсем живым человеком. Хотя, по большому счету она права, у Лин Мо действительно не так много времени. Правда, немного больше, чем предполагает она.
«И в этом твоя первая ошибка!», — произнёс Лин Мо и резким движением отправил женщину в полёт.
Юй Сянь всё же успела нанести удар по врагу, но к её ужасу, он ни на что не повлиял. А прежде чем она успела опомниться после приземления, оружие из её ладони было выбито.
Теперь дело оставалось за малым. Лин Мо поднял казавшуюся на его фоне миниатюрной женщину в воздух и несколько раз хлопнул о стену, а затем и сам навалился на неё всей своей тушей.
«Уммм!», — тихо простонала Юй Сянь, использованная в качестве живой груши, после чего потеряла контроль над свои телом.
«Что за стерва..», — выдохнул Лин Мо. Впервые он встречал настолько безжалостную к себе женщину. По своей натуре она ничем не обличалась от его марионеток. Разница была в том, что он использовал… Хотя, если вспомнить именно об этом зомби. Он же взял его ещё человеком. Тогда разницы особой вообще не было…
«Кхем-кхем», — женщину начал душить кашель. Её тело дрожало под напором мужской силы.
Лин Мо вовремя опомнился и прекратил давить.
«Ты…», — лицо Юй Сянь возможно впервые посетила эмоция. Она успела нахмуриться, но глаза уже потеряли блеск и казались безжизненными. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Ты слишком слаба для… у тебя нет способностей», — сделал неожиданный для себя вывод Лин Мо.
Юй Сянь, не обращая на него внимания, произнесла: «Это просто тренировка… Для шпиона ты слишком заметен. Обычные люди привлекают гораздо меньше внимания. Но ты… я так и не поняла, почему твои раны так быстро…».
Лин Мо не стал ничего объяснять. С какой стороны не взгляни, было нечестно в битве на смерть, использовать чужое тело и не рисковать жизнью, как твой противник. Было нечестно использовать тело зомби в битве с обычным человеком. А ещё, она была женщиной…
Он не мог вслух признать это. Даже перед умирающим.
Лин Мо присел перед ней на корточки и произнёс: «Ты действительно профессионал…».
«Лучше убей меня, ты ничего от меня не получишь», — резко ответила Юй Сянь, не желая его слушать.
«Я обещаю, но прежде, мне нужно удовлетворить своё любопытство. Мне хочется узнать причину, по которой ты так много работаешь… Или нет, не так. Стоило ли убивать других людей ради своей цели?», — Лин Мо посмотрел прямо в глаза угасающей женщины.
«Убийство…», — пробормотала Юй Сянь, внезапно расширив глаза и взглянув на Лин Мо, затем снова продолжила, — «невозможно, второй лагерь не получил этой информации…».
«Ты имеешь в виду Лин Мо?».
В этот раз Юй Сянь промолчала, хотя было видно, что она в сознании и делает это специально, чтобы не выдавать чужие секреты.
«Какое отношение к тебе имеет штабс-офицер Ван? Перед тем как я убью его, я могу передать ему напоследок пару слов от тебя, он будет рад их услышать…», — Лин Мо пошёл ва-банк.
В глазах Юй Сянь наконец-то появилось немного жизни, она слегка замешкалась, прежде чем снова покачать головой. Однако именно в этот момент красный свет на её затылке внезапно вспыхнул, а затем все её тело непроизвольно дернулось.
«Раз сама говорить не хочешь, мне придется вынуть из тебя это…».
Считывание воспоминаний через медузу было единственным доступным Лин Мо способом обработки информации, хранившейся в чужой черепушке. Конечно, считывалось далеко не всё, и потом куча информационного мусора тяжким бременем ложилась на его плечи, но…
Сцены воспоминаний сплошным потоком полились в сознание Лин Мо, переплетаясь странным калейдоскопом из обрывочных сюжетов.
«Ты действительно хочешь, чтобы я ушла?», — спрашивает женский голос.
Мужчина напротив вздыхает, и, беря её ладонь в свою, нежно шепчет: «Я не могу никому доверять…».
«Я поняла, ты прав… ты прав!», — соглашается женский голос.
«Он верит только мне и только в меня…»
«Хотя он немного нервничает, он также очень счастлив… Пока он может добиться успеха, что бы ни стояло перед ним на пути, я смогу вырезать это своими руками».
«Всех, кто будет мешать, надо убить…».
«Но для вашей безопасности мы должны начать специальную подготовку как можно скорее, это может быть немного сложно…», — мужчина с грустью смотрел в ей глаза.
«Не беспокойтесь об этом, делайте это хорошо и ждите, пока всё получится…».
Прошло бесчисленное количество обрывков, пока не всплыли относительно недавние, и хоть немного относящиеся к делу.
«…это должно быть связано с Лин Мо… Я знаю… Я буду следить за этим! И удачи в операции…».
«Фуух!», — Лин Мо закончил неприятную процедуру и бросил взгляд на источник этих воспоминаний, — «ваш план провалился. Я пока жив! Что же касается вас, удивительно…вы так подходите друг другу…».
Юй Сянь, которая по-прежнему держала глаза открытыми, казалось, вздрогнула, услышав его голос, но её потерянный взгляд указывал на то, что нет никаких шансов, что она придёт в себя.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП.Из удалёнки. Изменения вносились, в основном смещены акценты. Просматривая воспоминания Юй Сянь ГГ умудрился видеть их с неожиданной стороны, т.е. он видел саму Юй Сянь. Ну, тут либо девушка не отлипала всю жизнь от зеркала и ГГ видит отражение, либо автор, хм, такой занятный китаец)))
Глава 874. Долгожданная встреча
«Увууу-Увуууу».
Пронзительный вой сирен взорвал тишину вспомогательного лагеря, и аэродром мигом сбросил с себя полуночную дрёму.
«Чёрт, что происходит! Что за суматоха! Это они, снова они!», — один из охранников, одетый в форму соколов, повернул голову в направлении здания. От неожиданности его зрачки расширились.
«Что вы за люди? Кто…».
В ответ его лицо окрасили брызги ещё теплой крови.
«Вперёд! Наши враги одеты в такую форму! Никого не щадить! При сопротивлении убивать!», — командовала Шана, указывая на трупы охранников.
У её ног уже лежало несколько окровавленных тел, одетых в одинаковую форму. Ли Ялинь изящно наклонившись, схватила за волосы и подняла поближе к себе не сильно обезображенный труп мужчины.
«Форма должна быть именно такой?», — она оглянулась на Шану, и, получив молчаливое подтверждение, разжала пальцы, — «я поняла».
Е Лиань, с винтовкой наперевес устремилась в сторону охранной башни.
Солдатский патруль у её основания, уже неподвижно лежал лицами вниз. Никто так и не понял, кто смог так быстро убить их.
«Куда ты? Куда мы…», — возбужденно кричала Ван Лин, увлекаемая Лин Мо куда-то в сторону.
«Быстро иди за мной!», — тяжело дыша, приказал Лин Мо. Его начало раздражать бесконечное женское любопытство. Он даже подумывал о кляпе на период проведения таких операций в будущем.
Ю Ширан ускользнула одной из первой, как только получила своё задание. Их дуэт с Сяобаем отвечал за очистку внешнего периметра. Медведь прочесывал ту сторону за оградой, а строптивая девчушка гуляла у самой ограды, но с её внутренней части.
***
К тому моменту, как Лин Мо закончил с Юй Сянь, его марионетка начинала разваливаться на части. Срок её жизни истекал с минуты на минуту. И, единственным решением было… найти ей замену!
Пришлось вернуться в конференц-зал и захватить один из трупов там. Кроме того, стоило тщательнее зачистить следы своего воздействия. Хотя, было уже поздно, штабс-офицер Ван знал достаточно много о нём.
«Куда мы идем? Почему тут так много…», — Ван Лин ни на миг не унималась, продолжая терроризировать парня вопросами.
Пока они шли вдоль боковой части здания, к тому месту, где согласно воспоминаниям Юй Сянь, должна была быть дверь, девушка активно пользовалась предоставленной ей возможностью поговорить с ним без свидетелей.
«Хватит уже! Перестань! Дверь где-то здесь…», — морщась от головной боли, отвечал Лин Мо.
Откуда столько вопросов? Сейчас не то время, чтобы узнавать об этом!
К этому времени пришли в сознание девушки из архива, крики которых можно было услышать даже на улице. А что творилось на крыше, Лин Мо вообще предпочёл не узнавать. Территория вспомогательного лагеря начала напоминать разворошённый улей диких пчёл.
Охрана давно должна была проверить ситуацию в конференц-зале. В любом случае было бы странным, если услышав тревогу, начальство никак не отреагировало.
«Но ты ничего мне не рассказываешь! Так нечестно!», — настаивала Ван Лин.
«Запомни, для женщины молчание — золото! Это одно из самых главных качеств для их будущего, для успешной жизни», — бормотал в ответ раздраженный Лин Мо.
Ван Лин на секунду замолчала.
«Логично…», — задумчиво проговорила девушка и, не удержавшись, посмотрела на определенную часть тела Лин Мо, — «а для мужчины что главное? Что является залогом их будущего?».
«Туда! Поторопись же!», — обнаружив дверь, Лин Мо затолкал туда девушку, полностью игнорируя её болтовню.
Схватив за руку, он потащил её по лестнице вверх.
«Почему ты ведёшь себя как вор?», — тихо спросила Ван Лин.
«Чтобы не привлекать внимания! Если твоя болтовня привлечёт охрану, кто защитит нас от их пуль? Твой язык? Надеюсь, он бронебойный! Я не могу позволить представителям центрального лагеря словить здесь что-нибудь помимо подзатыльника, если ты наконец-таки не замолчишь!», — выпалил Лин Мо, пока они прятались от большой группы пробегавших по коридору мужчин.
«Что… ты мог прямо сказать, что тебе не безразлично, что с нами произойдет… Я не убью тебя, если признаешься, что Шана… настоящая твоя семья…», — тихо прошептала Ван Лин.
«Сюда!», — Лин Мо толкнул дверь и нырнул внутрь, увлекая за собой девушку. Немного отдышавшись, он осторожно выглянул в коридор.
«Так много людей!», — Ван Лин прижалась к стенке и от испуга зажала себе рот ладошкой.
Почему-то только здесь было очень много людей, однако это не было столпотворением. Каждый из них занимался своим делом, не образуя хаоса и беспорядка.
Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Нам что… туда?», — обеспокоенно спросила Ван Лин.
«А ты знаешь что там?», — удивленный Лин Мо оглянулся на неё.
Ван Лин утвердительно кивнула: «Я бывала здесь раньше, в кабинете этого сумасшедшего…, в смысле, командира кабинете… его».
«Я рад, что он заботится о безопасности должным образом, хоть что-то хорошее…», — Лин Мо облегчённо выдохнул.
«Ты..рад…с чего бы?», — удивилась Ван Лин.
«Хаос, что сейчас творится на базе, я никого не ставил в известность. Увидеть их реакцию, было хорошей возможностью. Теперь я понимаю, что зря беспокоился. Они способны на многое», — объяснил Лин Мо.
«Что с того? По моему, ты просто пытаешься оправдать свою беспечность!», — обвинила его Ван Лин, недоверчиво сверля взглядом.
Однако Лин Мо не рассердился, и, указывая на одного из охранников, сказал: «Его духовные колебания указывают, что он встревожен. Это значит, что он не в курсе происходящего. Если бы они постоянно поддерживали этот режим, он был бы более спокоен. Это значит, что их собрали здесь недавно. Значит, они знают и понимают, как себя защищать».
«Ты просто заговариваешь мне зубы! Прекращай пустую болтовню и скажи, как нам пройти сквозь них!», — в этот раз рассердилась сама Ван Лин. Всматриваясь в невозмутимое лицо парня, она втайне осыпала его ругательствами и проклятиями.
«Тебе не стоит так относиться ко мне… Я не настолько плох, как ты думаешь!».
«Ты! Ну, в самом деле!», — кулаки Ван Лин дёрнулись, но она не стала пускать их в ход.
«Просто потерпи, смотри, что сейчас будет», — Лин Мо потянул Ван Лин обратно в угол и прошептал, — «не волнуйся, скоро всё будет хорошо».
«Ты… опять что-то задумал? Отвечай, мерзкий негодник!», — вспылила Ван Лин, но быстро стихла, услышав странное копошение в коридоре.
«Вице-командир Чжан!», — чей-то крик пронёсся по коридору.
«Доложите ситуацию».
«Всё под контролем».
«Отлично. Они здесь не нужны, заберите их всех!».
«Но…».
«Это приказ!».
После чего Ван Лин захотелось стукнуть кулаком в эту нахальную морду. Возможно даже не один раз. Почему у него такое довольное лицо?
«Нет, буду бить ногами…», — подумала она, отводя от него взгляд своих кровожадных глаз.
После того, как коридор опустел, чьи-то тихие шаги направились в их сторону. Девушка вжалась в угол, ощущая кожей, как кто-то приближается к их укрытию.
Внезапно дверной проём загородил темный силуэт, в спину которого бил свет, мешая разглядеть черты лица незнакомца.
«Привет… О! Сестра…».
Прежде чем приветствие закончилось, парня сильно ударили кулаком в живот, сбивая дыхание.
«Кхееек… кхееек… зачем так сурово? Я беспокоился за тебя… У меня болело сердце, а теперь и мочевой пузырь вот-вот лопнет…», — бурчал сквозь кашель незнакомец.
«Пусть лопнет…», — ответил Лин Мо, и, обходя незнакомца, вышел в коридор, — «я не ожидал, что такое возможно, когда передал тебе этот лагерь! Кое-кто заслуживает хорошей порки!».
«Кстати, а это…», — незнакомец рассмотрел в темноте комнаты Ван Лин и удивился.
«Ты слеп!», — рявкнула девушка и резким ударом заставили его согнуться почти вдвое.
Получив второй удар, Юй Вэньсюань с трудом удержался на ногах и в коридор вышел, придерживаясь за стену.
«Хорошо, вот и познакомились. Теперь приступим к делу. То, что произошло сейчас… ваших рук дело?».
«Ты слишком быстро меняешь тему, покажешь своё…».
*
*
*
(Продолжение следует).
Глава 875. Неуместные слова
«Но прежде чем мы поговорим об этом, важнее решить то, как избавиться от этих проблем», — в разговор вмешался другой голос.
Человек поправил свой воротник и добавил с некоторой растерянностью в голосе: «Ну…, я сам пригласил всех людей».
Чжан Юй отличался от своего командира только тем, что его волосы были уложены аккуратно. Во всем остальном, у него были те же уставшие глаза и грязная одежда.
Заметив, с каким видом на него смотрит Лин Мо, он выбросил окурок и произнёс: «Считайте, что ваша встреча состоялась. Долгие церемонии оставим на потом. Ситуация требует срочных мер!».
Не дав остальным опомниться, он ворвался в комнату, увлекая за собой стоявшего в коридоре Лин Мо: «Давайте поговорим прямо здесь!».
«Последнее время вокруг слишком много ненужной суеты! Мои нервы не выдержат!», — выпалил Чжан Юй и достал из кармана скомканную записку.
Ван Лин, воспользовавшись возможностью, с любопытством взглянул на неё.
«Это Лин Мо». Записка содержала только это.
«Когда же он успел?», — бросив озадаченный взгляд на виновника событий, девушка задумалась, — «я не помню, чтобы он брал в руки ручку».
Чжан Юй пристально посмотрел на Лин Мо: «У нас действительно горячо! Брат Лин, скажи, что у тебя есть решение всей этой фигни! Потому что у нас его нет! Для кого-то может это и нормально, но у меня есть дочь. Мне есть, ради кого жить!».
«С ней всё в порядке?», — спросил Лин Мо.
«Да. Недавно я увидел возможность…, хотя опасность тоже была. Но, уже не важно… это всегда немного успокаивает», — Чжан Юй потёр ладони и снова спросил, — «брат Лин, я знаю, что ты не хотел видеть лагерь в таком состоянии, когда передавал нам его, но…».
«Солдаты идут только вперёд!», — прервал его Лин Мо.
«А?».
Оба мужчины ошарашенно посмотрели на Лин Мо.
Это легко сказать! Вопрос в том, как это реализовать?
«Ха-ха-ха! Неплохая шутка! Кстати, что с моей сестрой?», — Юй Вэньсюань опомнился первым.
«Брат Лин, не могли бы ты рассказать о своём плане подробнее», спросил Чжан Юй, подпирая кулаком подбородок.
«Конечно, может нам стоит слетать к ним и передать горячих гостинцев, маловероятно, что у них найдётся, что противопоставить нашим вертолётам», — Лин Мо с улыбкой посмотрел в глаза ошарашенного новостью мужчины, — «а так, конечно, никакого давления…».
«Брат Лин! Что за безрассудные вещи ты говоришь! У нас почти три сотни человек! У некоторых здесь есть родственники, не способные защититься самостоятельно! Припасы для такого количества людей удовлетворить не просто! Во всяком случае, не единичными рейдами! Да, у нас есть возможность сотрудничества с центральным лагерем, но вода вдалеке не утолит скорую жажду!», — Чжан Юй махнул рукой в сторону Ван Лин.
Он едва сдерживал эмоции и не стал распаляться в присутствии девушки.
«Если тебя беспокоят поставки припасов, это решаемо. Я придумаю способ», — спокойно предложил Лин Мо.
«Ты… у тебя есть… способ…», — почти выкрикнул Чжан Юй, но проглотил часть фразы, заметив серьёзность на лице Лин Мо. Он понял, что тот не шутил. Способ действительно был.
Юй Вэньсюань недовольно фыркнул, поддерживая родственника: «Тогда будет проще! Эти ублюдки становятся жаднее с каждым разом, а те данные, что мы им можем предоставить… В общем, когда мы не даем им столько, сколько они хотят, они начинают выкручивать мне яйца… Я давно уже подумывал о независимости и разрыве всех договоренностей!».
«Ты не единственная причина, по которой они зажимают… нас», — бесстрастно сказал Лин Мо, не решившись повторить слова этого балбеса.
Чжан Юй замолчал на некоторое время, прежде чем снова спросить: «Похоже, что ты подумал об этом, прежде чем начать делать…, тогда … почему не сказал нам?».
«План родился недавно. Я просто расстроен тем, что меня подставили», — Лин Мо почесал затылок, оглядел товарищей и продолжил, — «не в моём стиле молча сносить обиды. Простого уничтожения отряда преследователей недостаточно, чтобы привести их в чувство. Почему бы просто не выкорчевать силы, которые он пытался укоренить здесь? Я собираюсь дать понять, не только ему самому, но и тем ублюдкам, что стоят рядом с ним, какого это…».
«Это… ужасное заявление…», — расстроенным голосом заметила Ван Лин.
«Да, согласен, но они заслужили! И первое, что нам нужно будет сделать…», — Лин Мо поднял палец вверх, — «избавимся от того дерьма, что они сюда навалили!».
«Прекрасно!», — поддержали голоса мужчин.
«Эй! Это что за аналогии в присутствии девушки?», — возмутился женский голос.
Лин Мо состроил извиняющуюся мину на лице, и быстро сменил тему: «Какова ситуация в лагере сейчас?».
Чжан Юй вытянулся по-армейски и немедленно начал доклад: «После получения новостей об инциденте, я немедленно приказал оцепить жилые помещения членов Сокола, включая их основные зоны деятельности. Но, в лагере ещё много мест, где они могут выскочить. Нам не хватит людей, чтобы перекрыть всё».
«Об этом не волнуйся, Ли Ялинь и девочки сейчас заняты этим вопросом. Их способностей хватит», — ответил Лин Мо. Проблем возникнуть не должно было. Здесь не оставалось достойных противников, способных нанести им ущерб.
«Звучит неплохо», — на лице Чжан Юя наконец-то появилась улыбка, — «тогда позвольте мне отвести вас туда сейчас, чтобы посмотреть, что происходит».
Однако, Юй Вэньсюань, склонившись над ухом Лин Мо, заговорщицки прошептал: «Моя сестра… я могу узнать имя вашей дочери?». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Лицо Лин Мо превратилось в маску каменного истукана: «…она сама ещё ребенок, имей совесть!».
«Прошу за мной!», — Чжан Юй вышел первым.
А Лин Мо, перед тем как покинуть помещение протянул за спину руку, в которую что-то упало прямо с потолка.
***
В одном из коридоров здания атмосфера была довольно напряженной. Около двух десятков человек стояли двумя группами, друг напротив друга и держа противника на прицелах своего оружия.
Вперед вышел молодой офицер, который размахивая пистолетом ругался: «Какого чёрта вам здесь нужно? Почему вы блокируете проход? Если таков ответ вашего лагеря, я с удовольствием пущу вам пулю в лоб!».
«Если вы сейчас же не объяснитесь, то, когда я найду твоих начальников…».
За его спиной раздались ругательства и крики поддержки.
В отличие от них, другая группа выглядела необычайно холодной. Они молча стояли с оружием в руках и никуда не собирались, давая понять, что шутки кончились.
«Что делать?», — молодой офицер вернулся к своим людям, — «не похоже, что они решили устроить забастовку. Неужели дела успели испортиться настолько…».
«Странно, днем всё было нормально», — прошептал мужчина рядом с ним.
«Если что-то и произошло, мы узнаем об этом последними».
«Но они мешают…».
Молодой офицер нахмурился и отмахнулся, сказав: «Заткнитесь все! Мы не можем просто стоять здесь как придурки!».
«Так что ты хочешь делать?».
«Что делать…», — молодой офицер сунул руку в карман брюк, однако резко одёрнул её, почувствовав сильную боль.
А затем, с жалким стоном упал на бок, прижимая обе руки к животу.
Некоторые из присутствующих заметили, что перед тем как он упал, перед ним появлялся человеческий силуэт.
«У него была граната», — Чжан Юй, пройдя сквозь ряд расступившихся охранников, присел у головы офицера.
Последний жалобно скулил, но его забрали, прежде чем он даже успел попросить пощады. Отряд соколов напрягся, однако желание поскандалить у них пропало.
«Брат Лин, что с ними делать?», — подал голос Юй Вэньсюань, появившийся рядом.
Услышав его голос, Чжан Юй сделал вид, что его тут нет, чтобы избежать того недоумения, с которым на него глядели их люди.
«Парни! Вы же видели всё! Эти мрази хотят бунта!», — крикнул кто-то из соколов, прячась за их спинами.
Лин Мо медленно подходил к группе соколов, внимательно рассматривая каждого. Внезапно, один из мужчин, стоявших позади, упал, и остальные расступились, чтобы понять, что произошло.
«Ох, ты ж!».
Люди, стоявшие рядом с его телом, замерли в шоке, увидев, что вместо левого глаза в голове павшего зияла дыра, быстро заполнявшаяся кровью.
«Не люблю людей, занимающихся подстрекательством! Если кто-то хочет высказаться, пусть выйдет вперёд, мы выслушаем», — объяснил свои действия Лин Мо, — «но, в одном он прав, я советую вам успокоиться и опустить оружие. Сила не на вашей стороне, так что не стоит теребить свои стволы зря! Этого никто не оценит».
«Как сказал а? Как сказал! Не хватает только черной маски на лицо и бороды», — прошептал Юй Вэньсюань, с восхищением смотря на товарища.
«Твои сравнения неуместны! Я, по-твоему, кто, террорист-смертник?», — возмущенно ответил Лин Мо, — «мне не нужны ваши жизни, так что не жертвуйте ими понапрасну!».
Дальше разговор продолжил Чжан Юй: «Мы все люди! Не будем усложнять и без того тяжелую жизнь друг другу! Я надеюсь, что вы понимаете, что мы с вами на одной стороне! С людьми проще найти общий язык, чем с зомби! Не стоит тратить понапрасну ресурсы, которые слишком ценны, на нелепые людские склоки…».
Лин Мо жестом остановил Чжан Юя, речь которого грозила поставить в тупик не только соколов.
«Гарантируем вам жизнь! Что решили?», — спросил Лин Мо, грозно впиваясь взглядом в одного из соколов.
На мгновение воцарилась тишина, а затем на пол упал с гулким шумом первый пистолет.
Через минуту, отряд был обезоружен и связан.
Лин Мо отвёл в сторону одного из них и спросил: «Есть одна вещь, о которой я хочу узнать…».
Глава 876. Шпионские страсти
Мгновение спустя Лин Мо выпрямился и сказал: «Никто из них не успел связаться со своим лагерем. Если мы успеем взять под контроль остальных, то инициатива будет полностью в наших руках. К тому времени, когда соколы почувствуют, что что-то не так, всё уже закончиться, и они смогут лишь насладиться результатом».
«Эй, ты слишком торопишь события! Где гарантия, что у них нет тайных шпионов!», — не удержался Чжан Юй. Однако, несмотря на это, он, как и остальные, продолжили захватывать пленных, которым, после разоружения, настоятельно рекомендовали никуда не звонить.
Все понимали наивность плана Лин Мо, но, так или иначе, старались сделать всё, чтобы основной лагерь соколов не узнал о мятеже.
«Кстати, насчёт сегодняшнего вечера…», — начал Юй Вэньсюань и успел только повернуть голову, когда обнаружил, что Лин Мо нет рядом.
И, никто не знал, куда тот исчез…
«Чёрт!», — сердито выругался он.
Мятеж продолжался около пары часов, в течение которых большинство из соколят было захвачено. После поражения их командиров, рядовой состав решил отказаться от борьбы и бессмысленных жертв.
Конечно, кое-кто хитрил и пытался покинуть территорию аэродрома тайно. Трупы таких хитрецов находили вдоль ограды новые патрули.
«Эй! Смотри! Ещё один труп!».
В темном углу здания группа мужчин осматривала лежавшие на земле трупы.
Один из них, долговязый мужчина махнул рукой: «Можете не смотреть остальных. Это работа моего товарища!».
Он протянул руку и сжал передатчик, широко улыбаясь огромным ртом: «Мой друг вернулся!».
«Друг инструктора Тома…».
«Так это дело рук твоего друга?».
«Эээ, судя по ранам, это была его невеста…».
Толпа тихо бушевала, рассматривая раны на теле одного бедняги.
«Она крута…».
«Да, это нечто…».
«Не стоит судить о её способностях, только на основании увиденного», — пробурчал Том.
Ещё пара часов ушло на то чтобы подчистить территорию от трупов. И в итоге получалось, что то, что с такими усилиями насаживал вражеский лагерь, было сметено на одном дыхании.
Чжан Юй, фактически руководивший операцией, с облегчением выдохнул. Первоначально он планировал что-то подобное, но никак не ожидал, что у Лин Мо получится с налёту решить все проблемы. Это наводило на печальные мысли. Нет ничего более горького, чем сознательно наблюдать, как кто-то хозяйничает в твоём собственном доме…
Да, скорее всего им не хватило смелости. Вместо того чтобы постоянно готовиться, планировать, стоило захватить инициативу и ударить первыми.
«Хорошо быть инициативным! Особенно когда на твоей стороне сила!», — Чжан Юй понимал, в насколько грязные игры играет Лин Мо.
Пока сила на твоей стороне, можно сделать многое. Конечно, когда за тобой не было кучи беззащитных родственников, когда ты не чувствуешь ответственности за их и своё будущее, когда… слишком много было этих когда, с тех пор, как их лагерь стал мишенью для соколов. Очень быстро их жизнь превратилась в бесконечное терпение чужих прихотей. Нужно было что-то делать, но когда на тебе висит слишком много забот…
С жизнями трехсот человек шутить нельзя. Пока этот оболдуй шлялся, где попало, тут приходилось выживать. Чжан Юй знал, что уже давно наступила пора звать на помощь, но тот оболдуй постоянно пропадал из виду, руша все их планы и надежды.
А самое главное, Чжан Юй не знал, насколько могущественным стал отряд Лин Мо. Могла ли его сила перевесить чашу весов на их сторону…когда на противоположной стороне находилось огромное чудовище с именем «Сокол». Мог ли, подчеркнуто независимый индивидуалист, конкурировать с целым лагерем?
Лин Мо и раньше творил невообразимые вещи, так что он не мог сказать однозначно, что выходя против соколов, они точно проиграют. Проблеск надежды был, если учитывать, что изо всех перипетий тот выбирался живым.
Но, в глубине души сам Чжан Юй не был уверен, и боялся, что отчаяние окончательно сломило его характер. И поэтому, оставлял для Лин Мо надежду. Надежду на то, что тот сможет переломить ситуацию.
Конечно, если бы он знал, что произошло с Нирваной, он бы перестал сомневаться.
«…он из тех людей, кто может в любой момент похлопать тебя по спине», — Юй Вэньсюань продолжал говорить, не понимая, что собеседник выпал из реальности.
Чжан Юй, которого переполняли внутренние противоречия, застыл на мгновение, а затем, услышав эту фразу, завис со странным выражением лица почти на минуту.
«Что с тобой? Ты не слышал, что я сказал?».
***
«Брат Лин!».
С громким криком, из-за угла, на Лин Мо набросились три силуэта. Он успел уклониться от всех, и даже отпрыгнуть на пару метров, держа незащищенные части тела на безопасном расстоянии от рук нападавших.
«Всё готово?», — спросил он.
Шана, несмотря на то, что потерпела только что неудачу, улыбалась: «Это было легко!».
Остальные девчонки молча кивнули. И только Ван Лин, с недовольным видом заявила: «Оставим это всё другим».
«Почему люди из центрального лагеря должны быть такими…», — покачал головой Лин Мо и повёл свой отряд в сторону архива.
Сейчас он пустовал. Двух, оставшихся в живых, но напуганных до смерти сотрудниц, уже забрали.
«У той женщины-шпиона здесь есть секретное помещение, но я не получил от неё информации, как его открыть», — объяснил задачу Лин Мо.
Одна из девушек просто показала свой кулачок, намекая на то, что проблему всегда можно решить силой.
В ответ Лин Мо, едва не поперхнувшись подобной смелости, предупредил: «Боюсь, так не пойдёт! Нельзя решать вопросы силой, не исчерпав других средств! Насколько я знаю, там установлено устройство самоуничтожения и если мы ошибёмся, потеряем важную информацию! Насколько я знаю, у неё химическое образование и ловушка должна быть связана…».
«Химия?», — задумчиво подпёрла подбородок Шана, — «ты считаешь, что будет опрометчивым шагом выламывать дверь в комнату наполненную белым фосфором?». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Заметив, как Лин Мо вздрогнул и обернулся в её сторону, она добавила: «Просто предположение. Я же ещё школьница и многого не знаю из химии… В любом случае будет любопытно взглянуть, как выглядит белый фосфор».
«А почему я раньше не видел, чтобы в школе ты интересовалась хоть чем-то, кроме разработки своих ста восьми стилей?»
Видя, что тема заходит не туда, Ван Лин вмешалась в их перепалку: «О чём это вы болтаете? Какие сто восемь стилей?».
«Это здесь. Вон оно», — Лин Мо на секунду остановился перед нужной дверью, а затем решительно открыл её, наслаждаясь парой испуганных взглядов девчонок.
«Эй, что ты творишь! Ты же сказал, что не стоит так просто открывать её!», — почти взвизгнула с испугу Ван Лин.
Кроме Шаны, удивленный взгляд которой слегка напрягал самого Лин Мо, остальные девчонки были наполнены спокойствием. Видимо это объяснялось тем, кто из них знал, что такое белый фосфор, а кто нет.
«Тайное помещение в сортире? Где здравый смысл…», — возмущенный Лин Мо первым проник в комнату.
По всей видимости, Юй Сянь была не только химиком. А может и не столько. Негодяй Ван мог разбудить в ней иные таланты. И стоило признать, что они у неё были на высоте. Тайник, устроенный в женском туалете был неплохой идеей. Не привлекая внимания туда можно было попасть не вызывая подозрений. Конечно, оставались ещё пара женщин, но при должной сноровке, обмануть можно было и их.
Почти не оглядывая незнакомое помещение, Лин Мо сразу направился к кабинке с табличкой «не использовать», на дверной ручке которой была привязана проржавевшая проволока. Именно она создавала впечатление, что кабинкой давно не пользовались.
Е Лиань заглянула в соседнюю, где обнаружив небольшое искривление смежной стенки, показала рукой на вмятины: «Похоже, что она забиралась вот тут».
Ли Ялинь кивнула и провела по вмятинам ладонью, — «Эта доска искривлена. Я думаю так же».
«Вы обе ошибаетесь…», — торжествующе улыбнулся Лин Мо и открутил проволоку. Резким толчком открыв дверь, он указал на смывной бачок унитаза.
«Это здесь!».
«И сколько же туда можно вместить…», — сгоравшая от любопытства Ван Лин высунулась из-за его плеча.
Шана, расталкивая подруг, пробивалась к кабинке: «А ну дайте мне посмотреть».
В этот момент она поняла замысел Лин Мо. В таком маленьком замкнутом пространстве, как это, вероятно, только продвинутые зомби, как они, могли определить, что находится внутри, с помощью обоняния.
Однако перед тем как начать, она странно улыбнулась: «Хорошо, что в унитаз не придётся лазить. Спрячь она что-то в трубе…».
«Ты слишком… использовать такое могли только в фильмах про шпионов», — смутившись под её взглядом, ответил Лин Мо.
«Ладно», — произнесла Шана и занялась осмотром бачка, — «здесь довольно сильно пахнет химией. Запах специфический…».
Она наклонилась и постучала по его стенкам, вызывая у Лин Мо приступ дрожи.
«Если неправильно открыть, произойдёт взрыв или возгорание. Правда, для нас это просто досадная ерунда…».
Несмотря на протесты Лин Мо, она продолжила ощупывать бачок, пыталась приподнять его крышку, дергала за рычажок, пока наконец-таки не заявила: «Нашла! Вот здесь запах слабее всего! Если начать отсюда, у нас будет шанс!».
Однако вскрыть тайник она предоставила своей подруге, чтобы не шокировать своими возможностями Ван Лин.
Для Ли Ялинь подобная задача не представляла никакой трудности, её «змеиный поцелуй» мягко прошёл в щель не замечая преград.
«Там действительно был отсек? О!», — не сдержался Лин Мо, не бывший уверенным, что тайник действительно был спрятан в бачке. Противник мог подложить сюда ловушку, а сам тайник устроить в другом месте.
Ли Ялинь провела ладонью вокруг крышки несколько раз, прежде чем раздался тихий щелчок. После чего, удивляясь выражению лица Лин Мо, просто подняла крышку вверх.
Внутри бачка плавала пластиковая коробочка.
«От неё странно пахнет», — заявила Шана.
«Это гидрофобная смазка. Она нужна чтобы сохранить содержимое контейнера. Обычно она не опасна для жизни», — успокоил девчонок Лин Мо, — «если бы у них было больше возможностей, контейнер бы не выглядел как обычная мыльница».
«Клик!».
Когда пластиковый контейнер был раскрыт, перед глазами появился железная коробочка.
«Что это?», — Шана осторожно вынула его и положила на столешницу умывальника.
«Нет больше странных химических запахов», — она обнюхала её, потрясла и только потом, передала в руки Лин Мо.
«Спасибо. Это коробочка от печенья. Удобная!», — обрадовался Лин Мо и почти молниеносно вскрыл коробочку.
Её содержимое не столько удивляло, сколько расстраивало. Записка с набором цифр, старая фотография и передатчик.
«Эээ? Это…весь шпионский набор?», — Лин Мо даже провёл ладонью по внутренней части коробочки, чтобы убедиться, что там не было двойного дна.
Фотография показалась ему знакомой. Пейзаж напоминал берег реки в городе Х, а персонажей на ней он уже знал. Женщиной была Юй Сянь, а мужчина…, его лицом были заполнены все воспоминания, полученные от неё ранее.
«Я поняла! Это загадка! Снимок должен подсказать правильный ответ!», — вскрикнула Шана и потянула руку к фотографии.
«Забавно держать в руках то, что видел только в своей голове», — Лин Мо странно улыбнулся и зачем-то спрятал снимок в карман, так и не позволив Шане рассмотреть его.
«Ты! Зачем тебе чужие воспоминания? Извращенец!», — вспыхнула Ван Лин, заметившая, с какой нежностью смотрят запечатлённые на фотографии люди.
«Это не то, что ты думаешь. Этот мужчина наш враг и я беру его изображение для опознания. Если хочешь, я оторву женщину…», — Лин Мо потянулся рукой к карману, демонстрируя готовность исполнить сказанное.
«Нет! Ты всё равно извращенец! Ты хочешь испортить чужое счастье! Ты такой гад!».
Молча приняв порцию осуждения, Лин Мо переключил своё внимание на передатчик.
Глава 877. Опасная сделка
«Судя по всему, это способ прямой связи с Ваном!», — Лин Мо почесал затылок и взял в руки передатчик. Даже на первый взгляд, это устройство отличалось от тех, что использовали в лагере «Сокол».
«Выглядит солидно. Значит… приватная линия! Она могла связаться с ним, не беспокоясь о прослушке!», — Шана сверкнула глазами и снова протянула руку к новой игрушке Лин Мо.
Лин Мо вертел в ладони устройство, периодически что-то бурча себе под нос.
«Прослушка… приватные беседы…прямая линия…».
«Будешь позвонить?», — спросила Ли Ялинь, высунувшись через его плечо.
Лин Мо вздрогнул и с нелепым выражением лица посмотрел на стоявшую напротив него Шану. В его голове вертелось желание пообщаться и без постороннего напоминания, но уверенности в необходимости такого разговора не было. С другой стороны, рано или поздно Ван узнает о судьбе своей женщины, а передатчик могут заблокировать.
«Что?», — удивилась Шана, заметившая взгляд Лин Мо, — «ты хочешь, чтобы я это сделала? Мы будем играть в шпионские игры?».
Но Лин Мо продолжал, как завороженный, молча смотреть на девушку, ничего не предпринимая. В его сознании вертелся ряд образов, связанных с персоной штабс-офицера Вана. Образов, собранных лично им, а не заимствованных у Юй Сунь. Он видел в нём хладнокровного, расчетливого и решительного человека, способного возглавить массу людей, стать их лидером. Он мог и заставлял Су Цяньжоу потесниться, уступив ему власть. Такого не провести простыми фокусами… и тут возникал неприятный вопрос: а что можно получить от звонка такому типу? Прибыль или убыток?
«…завтра новости узнают в лагере. Мы не сможем блокировать информацию о мятеже. Даже если они сами не расскажут, отсутствие докладов и вообще связи с ними вызовет подозрение», — Шана говорила, даже не зная о том, что Лин Мо не слышит её, — «вариантов всего два. Лагерь пал полностью или мятеж. Если что-то и можно получить от этого звонка, то лучше позвонить до того, как они получат эти новости…».
«Да, согласен. Я уже думаю, что сказать такому как он», — проснулся Лин Мо.
Уголки рта Шаны приподнялись, она подняла руку и щелкнула пальцами: «Правильный вопрос! Разговор с такими людьми может быть особенно утомительным, если не продумать наперёд… Эй! Ты уже набрал номер! Я не готова…».
Внезапно в туалете воцарилась тишина, и Лин Мо, держа в руках передатчик, спокойно изучал своё отражение в зеркале.
«Это будет наш первый разговор! Было бы интересно увидеть выражение его лица, когда он услышит, кто с ним говорит!».
Судя по поведению Вана, было понятно, что в его глазах группа Лин Мо расценивалась как мелкая букашка, досадное недоразумение, от которого следует быстро избавиться. Если их первый удар не достиг цели, его повторят. Повторят до тех пор, пока препятствие не будет устранено. Тут дело даже не в конкретных жизнях или смертях. Не было необходимости уничтожать всех букашек. Главной целью было устранить препятствие и двигаться дальше.
Примерно через несколько секунд с другого конца линии раздался низкий мужской голос, поражавший бархатом своего тембра. Даже при электромагнитных звуковых помехах в голосе этого парня улавливалась красота и правильное произношение.
«Слушаю, говорите».
«Что за черт! Коллега Сюй Шухань!», — Лин Мо нахмурился, впервые услышав голос врага. Разве у такого человека не должен быть соответствующий вид! А этот голос? Что это вообще такое? Как у этого бандита мог быть внешний лоск представителя бомонда! Как…
Может это не тот человек… не Ван…
Однако перед тем как Лин Мо успел начать, он услышал неожиданные слова.
«Ты не Юй Сянь! Кто ты?», — спокойно спросил голос.
«Дерьмо!», — молчание Лин Мо затянулось. Он ещё и рта не успел раскрыть, а враг уже знал, что звонил чужой человек.
«Не расстраивайся, соберись. Ты же не рассчитывал, что твоё долгое молчаливое сопение в трубку сможет убедить меня в том, что ты Юй Сянь. Извини, у меня хороший слух. Кстати, как там она? Будет печально, если её жизнь в опасности…».
Молча выслушивая врага, Лин Мо мрачнел с каждой секундой. Партнёр Юй Сянь также обладал исключительным слухом и очень сильными аналитическими способностями. Успев пару раз хрюкнуть в трубку, в ответ он получил полный расклад.
Именно таким должен был быть штабс-офицер Ван. Теперь в личности собеседника не было сомнений. Именно такой человек обучал Юй Сянь всём этим шпионским штучкам.
И…именно такой человек мог отправить свою женщину на смертельно опасное задание.
«Послушай друг! Мне всё равно, кто ты. Если Юй Сянь жива, пусть так и останется. Взамен у меня есть, что предложить тебе…», — продолжал односторонний разговор Ван.
В этот момент Лин Мо набрался смелости и прервал его: «И кем ты притворяешься? Кто ты такой, чтобы твои слова стоили дороже испорченного тобой воздуха? Почему я должен верить…».
Услышав эти слова, на Лин Мо пристально посмотрели девушки, стоявшие рядом.
Ван Лин рассмеялась, обратив внимание на изменившийся тон его голоса: «Продолжай. Ты говоришь как подлый похититель из фильмов о бандитах. Это звучит так забавно…».
«Твоя баба в моих руках, так что кончай молоть пургу!», — Лин Мо изменил тон на откровенно бандитский.
«Хи-хи-хи! Как такое можно произносить с таким недоумением на лице, хи-хи-хи!», — Ван Лин давилась со смеху, наблюдая за актерскими потугами Лин Мо.
На той стороне линии наступила долгая пауза, удивившая даже Лин Мо, ведь прежде человека нельзя было заткнуть. Неужели он был настолько убедителен, играя бандита.
«Что вам нужно?».
«Надо же, твой тон не изменился. А эта пауза… ты ведь не о ней беспокоишься, ты просто отвлёкся на… ты же босс, значит, отдавал приказы в это время, вот оно как!».
«Это не твоё дело», — штабс-офицер Ван ответил, — «я слушаю твои требования».
«Вот гад! А ведь она его так любила!», — прошептала Ван Лин, вспоминая выражение лица женщины на том снимке.
Лин Мо неожиданно задумался о смыслах в жизни. Не так давно он боролся на смерть с его женщиной, которая не щадя своей жизни защищала интересы возлюбленного. И только для того, чтобы этот гад со спокойным голосом, не произнося ничего лишнего, решал проблемы, словно они обсуждали сделку на деловых переговорах.
Образ жизни некоторых людей сильно отличался от остальных… Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Могли ли они считаться людьми после этого…
«Исполнишь всё, что я скажу?», — спросил Лин Мо.
«Будет сделано», — не колеблясь, ответил штабс-офицер Ван.
Лин Мо усмехнулся, выдавая свою версию: «Не так быстро! Наш разговор означает, что я уже знаю достаточно много. Так что, вне зависимости от того, жива твоя баба или нет…, постой! Для тебя ценность её жизни уже потеряна… Ты просто хочешь убить меня!».
На другой стороне линии была взята пауза. Надо заметить, недолгая.
«Или мы заключаем сделку, где обе стороны могут получить выгоду. Или… Я думаю, вы не откажетесь? В знак доброй воли я даже не упомянул о дополнительных вопросах… Я просто выполню ваши требования!».
«Сделки не будет!», — категорическим тоном отказал Лин Мо, — «я не хочу заключать с тобой сделку!».
«Хм! Тогда зачем ты мне звонишь?».
«Чтобы убедиться, подонок ты или нет. Теперь, когда я в этом уверен, я не буду жалеть ни о чём, убивая тебя», — холодно сказал Лин Мо.
«Какого черта ты…».
«Меня зовут Лин Мо, запомни, и жди, я приду за тобой!».
Сбросив контакт Лин Мо принялся ковырять ножом пластиковую пластинку на тыльной стороне устройства. Под ней прятался маленький чип.
«Эта штука будет выдавать наше местоположение!», — заявил Лин Мо, отправляя маячок в унитаз, — «путь поищет нас в канализации!».
«Ты был бесподобен! Правда, маячок следовало сначала разбить», — произнесла Шана, прикрывая лоб ладонью.
Лин Мо тупо уставился на неё, не зная, чем ответить на её жест.
Тем временем, из его рук передатчик плавно переместился к Е Лиань, которая начала трясти его так, словно хотела вытрясти из него собеседника и наказать.
«Ну…, что тут сказать, бандит с романтическим душком… Ругать за такое уже поздно. Ты сам дал ему понять о том, что случилось в лагере. Что теперь?», — Ван Лин с беспокойным взглядом обратилась к Лин Мо.
В ответ он взял её запястье и произнёс: «Сейчас глубокая ночь. У нас есть запас по времени, необходимый ему, чтобы удостовериться в моих словах. Чего же ты боишься?».
«А я хочу с ними встретиться! Пусть быстрее присылают людей, мне скучно! Муа-ха-ха-ха!», — Ли Ялинь неожиданно высказалась, и рассмеялась так кровожадно, что в тот миг все почувствовали, как в комнате на несколько градусов упала температура.
«Это маловероятно … хотя они всё равно будут вести войну за наши ресурсы, просто изменят тактику», — задумчиво сказал Лин Мо.
Борьба человека за ресурсы не прекратится никогда!
Только понимая этот факт можно сделать правильные выводы.
***
Внутри лагеря «Сокол».
В уютной темноте кабинета сидел мужчина, закутанный в одеяло. Сжимая в руке передатчик, он без особого интереса смотрел в окно, перед которым находился.
У двери в это время стояла женщина. Она была одета в элегантный костюм, не свойственный тяжелым временам катастрофы, носила дорогие очки и, в целом, всем своим видом подчеркивала, что продолжает работать в офисе богатой корпорации.
Треск динамиков, разносившийся по комнате, из не выключенного передатчика, неприятно резал ей слух, но пока она молчала, не желая беспокоить хозяина комнаты.
Так продолжалось недолго.
«Штабс-офицер?», — окрикнула она мужчину.
Пальцы мужчины, сжимавшего коммуникатор, побелели, но он не обращал на это внимания. Через десяток секунд он вдруг выдохнул и спросил: «Что, все люди, посланные за ним, исчезли?».
«Да», — женщина кивнула.
«Тогда неудивительно, что он смог дозвониться до меня сам», — голос мужчины стал твёрже.
«Штабс-офицер, боевую мощь этого отряда нельзя недооценивать. Их группа небольшая, однако, их боевой опыт…», — принялась объяснять женщина.
«Достаточно. Уже слишком поздно для оправданий», — прервал её мужчина, откинулся на спинку кресла и продолжил, — «пешка уже отыграна. Придётся использовать другие методы давления на Юй Вэньсюаня. Насчёт этого… мы не можем позволить оставить всё, как есть. Когда всё закончится, отберите несколько хороших людей из основной команды. Они должны прикончить негодяя вместе со всеми сообщниками».
Его голос был очень спокойным, как будто он говорил не о группе живых людей, а о нескольких коробках с макулатурой.
Женщина, в свою очередь, кивнула: «Понятно, значит, сегодня…».
«Не стоит торопиться, в конце концов, им придется сдаться, как бы они ни вертелись…», — мужчина натянул на себя одеяло и вдруг разразился смехом, — «запомни моё имя…, ха-ха-ха, идиот, пересмотревший фильмов…».
Глава 878. «Искусный» оратор
«Ровно 120 человек боевого состава и почти 200 тыловых. Кроме того, семь вертолетов, которые можно использовать в обычном режиме, и два штурмовика… Остальные пока в ремонте. Пилотов на все машины всё равно нет, так что пользы…».
В конференц-зале проходило заседание. Выступал Чжай Юй. Перед ним сидело всё руководство лагеря и группа Лин Мо, за исключением членов центрального лагеря. Ван Лин и иллюзионист Чжэн не должны были вмешиваться в подобные мероприятия.
«…наш боевой потенциал не идёт даже в сравнение с соколами, но, у нас есть преимущество в технике. Так что я считаю, что вероятность открытых военных действий против нас относительно малой. Кроме того, у нас есть уязвимость, надавив на которую, нужда в боевых акциях вообще отпадает. И вот на этом моменте я останавливаюсь, чтобы дать возможность брату Лину объяснить нам всё, что он…хм, затеял, осветить нам его планы на будущее. В общем, прошу встать за трибуну», — закончил своё выступление Чжан Юй.
«Да! Брат Лин! Да! Покажи им!», — расчувствовался Юй Вэньсуань, подбадривая проходившего мимо родственника.
«Заткнись!», — прошептал Лин Мо. Он хотел поставить этому балбесу подзатыльник, но под прицелами десятков глаз решил, что не стоило портить командиру лагеря репутацию.
«Кхм… Я…», — начал было Лин Мо, однако выкрики из зала не давали ему начать, — «что? Кому-то приспичило поболтать? Давайте!».
Смуглый толстяк вскочил со своего стула как ошпаренный и угрожающим тоном начал: «Что за дичь тут творится? Вы собрали всех с самого утра, чтобы ознакомить нас с радужными планами больших шишек? Какого чёрта! Вы считаете нас идиотами? Сначала объясните, что тут происходит! Кто, черт возьми, тот идиот, кто затеял эту замятню с соколами? Какой в этом смысл, если, как оказывается, мы не подготовили припасов, у нас нет поставок еды!».
Перед тем как вернуться на свое место, толстяк, глядя на Лин Мо, заявил: «Не вините меня за прямоту, но все ваши планы оплачиваются ценой наших жизней! Мы ничего не будем делать, пока не услышим внятных объяснений…».
«Да! Покажите нам этого гениального стратега, кто с пустыми складами решил поссориться с теми, кто давал нам еду!».
«Вы подставляете всех! Без причин!».
По залу пронеслась волна ропота и гневных возгласов. Там не было идиотов, не понимавших, откуда и почему с ними делились припасами. Конечно, все знали о проблемах в отношениях, но, это был единственный источник провианта!
«Объяснение должно быть дано!».
«Мы все здесь для того чтобы вместе выживать, а не умирать!».
Сверкая глазами, Шана подошла к Лин Мо и положила серповидный меч на трибуну, намереваясь ответить на глупые возгласы невежественных людишек.
«Я сам», — попросил её Лин Мо и она скрылась за его спиной.
Эти люди имели право на недовольство, поскольку одним своим приходом он разрушил нормальную работу их лагеря, а потом и их жизнь. Обустройство и функционирование лагеря для трех сотен человек это огромная работа, в которую каждый должен делать свой вклад. И разногласия, непонимание, недоверие нужно искоренять словами, а не силой. Иначе лагерь перестанет существовать.
Лин Мо махал руками, успокаивая толпу недовольных, не дававших ему и слова сказать. Но, люди закрыли свои рты, только услышав его слова.
«Да, это сделал я! Я признаю, что сделал всё слишком быстро!».
Люди притихли и внимательно изучали человека, посмевшего публично признать свои действия. Многие знали, кто такой Лин Мо и были удивлены его словами.
Неужели у него появились мозги? Он случайно нашёл их в джунглях или украл у зомби?
То, что Лин Мо сказал сейчас, заставляло волноваться.
С каких пор этот эгоистичный жлоб решил взяться за обустройство лагеря? И почему нужно было отказываться от поставок припасов из Сокола?
Толстяк уже собирался начать кричать, но передумал, услышав, как Лин Мо продолжил свои откровения.
«Иногда спешить необходимо! Иногда спешить это единственный правильный шаг, на который приходиться идти! Я знаю, что вы все опасаетесь ответа соколов. Некоторые надеяться, что ситуация не зашла настолько далеко, чтобы они перекрыли поставки. Некоторые допускают возможность сдачи лагеря в обмен на припасы. Этого уже не будет!».
Лин Мо сделал паузу и оглядел испуганные лица людей.
«Тех, кто надеется переехать в их лагерь, ждёт незавидная судьба! Неужели мне нужно напоминать вам это?».
«Зато мы останемся живы!», — кто-то ответил угрюмым голосом.
Гул одобрения этих слов прошёлся по рядам. Что толку от красивых обещаний, если в твоём желудке пусто, если ты один на один с толпой зомби!
К тому же, даже слова этого негодяя не были красивыми. Он ничего не обещал, а лишь признался, что пустил в трубу их будущее, не предлагая ничего взамен.
Игнорируя шум толпы, Лин Мо продолжал.
«Я вижу среди вас достаточное количество людей, которые считают, что пока они могут жить, остальное можно перетерпеть! И вот что я им скажу в ответ! Вы вольны так думать и вольны поступать так, как сочтёте нужным! Ваши судьбы в ваших руках! Для меня неприемлемо то, что мою судьбу решается кто-то другой!».
«Даже если они контролируют не меня, а лагерь, с которым я когда-то боролся своими собственными руками. Немного грустно жить, когда жизнь и смерть человека зависит от воли и предпочтений других людей…».
Толпа постепенно утихала, однако их ропот сменился ехидными усмешками.
Глупые слова, глупые принципы, порождают глупые действия. А результат всегда один. Смерть всех глупцов и тех, кто им верит.
Но, никто не осмелился выскочить и опровергнуть сказанное Лин Мо. Они не для того терпели соколов, чтобы один день пожить свободными и умереть голодными на следующий. Хотя в одном, наверное, он был прав, пути назад не было!
Соколы не будут воевать с ними. Они просто возьмут измором. Полезных оставят, а остальных выпустят на свободу.
Почему этого не понимал тот негодяй за трибуной, никто не знал. Выживание это набор компромиссов, ты предоставляешь что-то в обмен на компромисс другой стороны. Обмен не всегда честный, но так устроена жизнь.
И раньше было тяжело выжить простому человеку, то, что говорить о суровых буднях после катастрофы. Конкуренция за ресурсы, за жизнь, обострилась до предела. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Юй Вэньсюань хлопал глазами, не зная, что сказать людям. Он, как и Чжан Юй всегда были беспомощны, когда стоял вопрос о припасах. Никто из них не мог объяснить, что делать, если еды не будет. Когда Лин Мо произносил речь, некоторые с намёками посматривали в его сторону.
«…И вот теперь, я вижу, что в вас осталась честь и уважение к самим себе! Я вижу, что вы продолжаете надеяться на жизнь с прямой спиной!», — продолжал говорить Лин Мо, — «не волнуйтесь, я никогда не желал разрушить это место! И в мыслях не было, чтобы лишить вас источника припасов! Просто подумайте об этом с другой стороны. Представьте, стал бы я ссориться с соколами, если бы не был готов к этому?».
Услышав такое, народ на мгновение опешил, а потом негодование разразилось с новой силой.
«Боюсь, этот оратор добьёт нас раньше, чем пушки Сокола или голод», — прошептал Чжан Юй с горькой усмешкой на лице.
У лагеря не было иных возможностей. Они находились слишком далеко от города. Вокруг не было земель, пригодных для ведения сельского хозяйства. А те, что были, нуждались в серьезной обработке, на которую не было ресурсов.
Как только оратор смолк, одна из женщин встала, держа в руках кипу бумаг. Она начала рассказывать и в подтверждении своих слов трясла бумагами: «Вот отчёт о припасах. Вчера мы закончили подсчёт. Еды хватит почти на месяц. Если нам перекроют поставки, через полтора месяца нам крышка! Спорадический сбор не может удовлетворить потребности более 300 человек…».
Когда она закончила, все с глубокой заинтересованностью посмотрели на Лин Мо.
«Садитесь, спасибо за доклад!», — Лин Мо улыбнулся и помахал обеими руками, стараясь успокоить людей, — «месяца нам хватит! Нам нужно не так много времени! Для нас этого достаточно…».
«Хватит для чего? Вы можете гарантировать, что мы сможем достать припасы уже в этом месяце?», — активизировался толстяк.
После этого вопроса зал погрузился в гробовую тишину. Все ждали ответа на самый главный вопрос, от которого зависела их судьба.
«Да!», — произнёс Лин Мо. Он поднял сжатый кулак и повторил ответ.
«Ух ты!», — чей-то голос, подозрительно похожий на Юй Вэньсюаня, прорезал тишину, однако никем подхвачен не был.
А спустя пару секунд, толпа зашевелилась, подвергая слова Лин Мо сомнению. Простого «да» было мало, чтобы убедить кого-то, кроме Юй Вэньсюаня.
«А что, если это не сработает? Что ты собираешься делать, если припасов не будет?», — неутомимый толстяк вскочил и выстрелил вопросом.
Лин Мо с подозрением посмотрел ему в глаза.
Толстяк, неожиданно смутившись, заявил: «Я не собираюсь покидать лагерь, я беспокоюсь за жизнь братьев и свою!».
«Тогда поверь! Поверь, что я сохраню это место», — ответил Лин Мо.
Разочарованный ответом, толстяк пошевелил губами, но, в конце концов, ничего не сказал и молча сел. Разговоры остальных становились всё слабее и слабее, пока не стихли. Ситуация стала понятной и максимально прозрачной.
«Дайте мне один месяц! За этот месяц, я сделаю так, чтобы это место изменилось!», — вовремя добавил Лин Мо, наконец-то заметив реакцию людей на зияющую пустоту его обещаний.
Густота разочарования, заполонившая всё пространство в конференц-зале, грозила вот-вот прорваться. В глазах людей виднелось только оно и немного немой злости, на того, с кем связываться не стоило, но очень хотелось.
В этот момент, к трибуне выбежал Юй Вэньсюань, и, оттолкнув родственника, предложил: «У меня идея! Ох, нет, скорее важное предложение! Как насчёт того, чтобы сменить название?».
Лин Мо посмотрел на него и тут же предложил: «Чудо-база, чудесное место для выживших людей».
«Чудо? Эээ, вроде неплохо», — согласился Юй Вэньсюань, а родственнику прошептал, — «я боялся, что ты назовешь лагерь так, что людям будет стыдно произносить это название вслух».
«Ты…бестолочь!»,— успел буркнуть Лин Мо, до того, как уставился на дверь, за которой слышался шум.
Дверь конференц-зала внезапно открылась, вошёл охранник и сказал: «Прибыл гость».
«Что? Гость? В такое время?», — Чжан Юй в замешательстве переспросил.
Никто не ждал гостей этим ранним утром. И только лицо Лин Мо выдавало его, той лучезарной улыбкой, которой он одарил присутствующих.
«Они прибыли».
«Кто они?», — спросил Юй Вэньсюань, не стесняясь удивленного выражения лица.
«Что-то вроде помощи со стороны. Они хорошие ребята!».
Спустя несколько минут, из-за двери послышался чей-то громкий голос: «Мы уже сделали это, поверив его словам! Кстати, неплохо было бы потребовать субсидию после стольких дней беготни…».
Когда дверь открылась ещё раз, в зал вошла женщина в кожаной куртке с автоматом наперевес. Окинув взглядом зал, она послала воздушный поцелуй на сцену.
«Давно не виделись, глава».
«Позвольте представить моих друзей», — Лин Мо кивнул в ответ, — «это Люси из полка F… Что касается меня…».
«Ты ещё и глава группы F?!».
«Подожди, почему ты принадлежишь к группе F… Должно быть, здесь какая-то ошибка!».
«F полк…».
Сведи присутствующих только Чжан Юй остался спокоен, с невозмутимым видом он задал свой вопрос: «Нам же весь полк F будет помогать?».
Глава 879. Медовая ловушка?
Люди из центрального лагеря, люди полка F, два лагеря объединились одновременно, что, несомненно, придавало личности Лин Мо значимости. В конце концом, даже его обещания, казавшиеся пустыми, понемногу начали приобретать вес в глазах людей.
Однако в это утро Лин Мо ждали и другие новости.
Первой вышла на связь Су Цяньжоу.
Изначально Лин Мо не собирался ввязываться в её игры во власть, но не ожидал, что она будет так настойчиво требовать разговора с ним.
Голос этой сильной женщины был мягким, но тон выдавал её состояние с головой.
«Ты действительно преподнёс мне сюрприз…».
«И что тебя в этом удивляет?», — буркнул в ответ Лин Мо.
«Ну…», — Су Цяньжоу усмехнулась, — «ничего, ты всегда был человеком, которого нельзя понять…».
«Это потому, что я сорвал твой план?», — откровенно спросил Лин Мо.
Женщина, вероятно, не ожидала, что собеседник будет так прямолинеен, и на некоторое время была обезоружена. Тем временем, Лин Мо продолжал наносить удары по её самолюбию: «Я заметил это с момента первой встречи с тобой. Ты только на словах хочешь сотрудничества, но на самом деле просто ждёшь удобного момента, чтобы использовать мою силу в своих интересах».
«Это прозвучало так, как будто я ничего не давала взамен. Каждый раз я предлагала выгодный обмен, и ты сам шёл на него», — защищалась женщина, — «не говори так, будто ты невинно пострадавшая овечка».
«Да, прозвучало грубовато, но, тем не менее, это факт. Чем больше я цапаюсь с Ваном, тем больше выгод получаешь ты. При этом для тебя никакого риска. Ладно, это дела прошлого. К сожалению, для тебя, я не планирую больше играть в ваши игры. Ни на твоей стороне, ни на стороне Вана. Сейчас я взял под контроль свой… Чудо-лагерь. В общем, боюсь, из этой ситуации тебе пользы не будет. Не очень хорошие новости, да?», — с некоторым злорадством, бурчал в трубку Лин Мо.
«Это прозвучало почти оскорбительно! Особенно из твоих уст! Из твоих!», — Су Цяньжоу немного помолчала, но потом смягчила напор, — «может где-то ты прав, но мои настоящие цели намного более дружелюбны, не говоря уже о том, что я помогала второму лагерю. Разве ты забыл? Я была тем, кто позволял второму лагерю вздохнуть. В отличие от Вана, я хочу сохранить большинство людей живыми и сотрудничать, а не воевать. Просто, как бы хороша ни была идея, при воплощении её в жизнь, требуется использовать не самые благородные средства… Знаю, ты можешь это понять! Чтобы сохранить жизнь себе и своим подругам, тебе тоже следовало бы чаще заниматься этим!».
«Я просто изложил суть дела. Давай договоримся так. Если ты сможешь быть открыта и честна со мной, я поприветствую это. Но, если у тебя возникли намерения использовать меня, тогда извини, я сейчас немного параноик в плане использования и расчёта», — без зазрений совести ответил Лин Мо.
«Вот как…, понятно», — Су Цяньжоу задумалась, — «тогда позволь мне сначала дать некоторую информацию. По моим сведениям Нирвана, сама штаб-квартира и её филиалы, направили в наш город множество отрядов. Было несколько стычек с нашими отрядами сборщиков. Вопрос о единоначалии поставлен ребром. Множество людей заинтересованы в скорейшим объединении всех сил под одним руководителем. Такая стратегия неприемлема для меня. Структура власти не должна смыкаться на одном человеке и зависеть от его воли».
«Что?», — переспросил Лин Мо. Он не ожидал, что последствия его подвигов скажутся на ситуации так быстро. Похоже, что босс Нирваны жаждал мщенья. Две крупные силы вот-вот вцепятся мертвой хваткой в горло друг друга по его инициативе. Значит, и тем и другим будет не до него.
«Более конкретную информацию я предоставить не могу, потому что на данный момент ничего не ясно. Мятеж, устроенный тобой во втором лагере вызвал переполох, и теперь весь Сокол в смятении… Знаешь, я просто хотела сказать, что умею быть искренней. Мой подарок тебе должен это показать… Что касается того, что ты решил, думаю, тебе стоит помнить, в первую очередь…между нами…».
«Понятно», — ответил Лин Мо.
Услышав сухой ответ, она с тихим вздохом прервала связь.
Лин Мо внезапно задумался, вспоминая их прошлое. Ту бурную сцену, которая имела место по её вине. Тот тон, с которым она завлекала его в свои объятья.
«Она же не намекает на это…».
Неужели эта хитрая лиса решила устроить ему медовую ловушку? Он не был против, просто было странным, что она вспомнила об этом сейчас…
Через несколько минут на связь вышла ещё одна женщина.
«Командир, у вас поразительные таланты в обольщении…», — с некоторой завистью связист передал Лин Мо трубку.
«Эй, в этом нет моей заслуги…», — Лин Мо беспомощно посмотрел на него и взял трубку.
«Мистер Лин?», — в этот раз женский голос был ему не знаком и звучал формально, как будто секретарь большого босса звонила ему по поручению. Лин Мо сразу вспомнил о Юй Сянь и начал подозревать, что в окружении Вана все женщины были со странностями. Возможно, он заставил их стать такими…
«Здравствуйте, я звоню от имени босса Ван Сяо…».
«Я не знаю, кто это», — резко прервал её Лин Мо.
«У вас был разговор прошлой ночью…», — по её тону чувствовалось, что женщина была в хорошем настроении.
Но, Лин Мо было плевать, — «Значит, он сам не позвонит?».
Лин Мо тут же прервал связь, возмущенный этим обстоятельством.
«Босс Ван Сяо? Он что, издевается?».
***
Женщина снова подключилась, однако результат был прежним. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Он повесил трубку», — доложила она.
«Спасибо. Забудем об этом. Я собирался дать им шанс, но…», — Ван Сяо поблагодарил её и подошёл к зеркалу. Внимательно изучая своё лицо, он забыл о том, что не закончил фразу.
«Это значит, что вы не собираетесь их убивать?».
Ван Сяо слегка повернул голову, и посмотрел на женщину, отражающуюся в зеркале: «Конечно, нет, это позволит им прожить немного дольше и умереть лучшей смертью. Сейчас в ней нет необходимости, просто придерживайтесь первоначального плана».
«Да», — кивнула женщина.
«Что насчёт действий со стороны Су Цяньжоу?», — неожиданно спросил Ван Сяо.
Она ответила сразу, не задумываясь: «Боюсь, что там будет сотрудничество со вторым лагерем».
«Если делать ставку на муравьев, не стоит удивляться, когда вас раздавит слон вместе с ними», — негромко произнёс Ван Сяо, поправляя воротник своей рубашки.
***
По указаниям Лин Мо часть «Чудо-базы» претерпевала ряд конструктивных изменений, но в целом, она пока не сильно отличалась от обычного укрепления постапокалиптического времени.
Появление новых людей, Люси и других членов полка F, немного оживило жителей базы. А наибольший ажиотаж вызвали подружки Лин Мо, почти не отходившие от последнего ни на шаг и от этого казавшиеся ещё более загадочными.
Повышенной внимание к собственной персоне напугало также и Ю Ширан, которая решила больше не появляться на людях, прячась в зарослях вместе с Сяобаем. Никто из зевак не решился её преследовать, особенно после того, как они обнаружили собранные у входа тела беглецов, пытавшихся покинуть базу во время мятежа.
Неожиданно для всех открылся уровень её боевой мощи. Малышка умела за себя постоять!
Что касается остальных девушек, то они успели спрятаться от любопытных взглядов в комнате Лин Мо. Кроме разве что Сюй Шухань, которая, настаивала на отдельных апартаментах и полном уединении.
После того, как она вернулась в этот раз, Лин Мо почувствовал некие изменения, которые хотел изучить, однако он не знал, что навлёк на свою голову новую беду.
«Босс!», — пронзительный женский голос мало того, что испугал его, так ещё и чьё-то тело прижалось к его спине непонятными упругими штуками.
Когда он вырвался из объятий странного чудовища, он оказался окружён командой старых знакомых.
«Я… извините босс… я просто так счастлива…».
«Да-да, мы поняли, ты не могла удержаться…. ой! За что?», — худой мужчина сбоку только успел сказать пару фраз, до того как девушка сильно толкнула его рукой в грудь. Со стороны казалось, что не только её голова, но и шея объяты пламенем. Опустив голову, девушка пробормотала: «Босс, не слушайте бредни этой тощей обезьяны».
Лин Мо, с неловким выражением лица, делал вид, что ничего не заметил, спросил: «Гу Шаньшэн, мы так давно не виделись, как твоя тренировка ментальной силы?».
«Всё…в порядке!», — ответила Гу Шаньшэн, разглядывая пальцы ног.
Но её состояние выдавали уши, цвет которых становился бордовым. Один из мужчин, сухо кашлянув в кулак, произнёс: «Шаньшэн, остынь, иначе нам самим скоро станет стыдно за тебя. Боссу нужно дать немного времени, чтобы прийти в себя. Не стоит играть в такие игры на людях. Нужно заботиться об его репутации. Он большой человек, ты понимаешь?».
«А? Простите…», — Гу Шаньшэн вздрогнула и торопливо извинилась.
Лин Мо сморщил лоб, словно его посетил неожиданный приступ мигрени, и вымученной улыбкой посмотрел на старых знакомых: «Тощая обезьяна, Чжан Синьчэн и …».
Он посмотрел на человека, стоящего с краю, и в отличие от товарищей державшего себя несравнимо более достойно. Но, его свирепые глаза лучились счастьем при взгляде на Лин Мо.
«Е Кай», — ответил он, поправляя ножи, висевшие на груди.
«Босс», — в глазах Е Кая промелькнул испуг, быстро сменившийся удивлением, — «твои глаза… такие яркие!».
«Хех», — Лин Мо невесело усмехнулся.
«Похоже, что инструктор Му не врал, когда сказал, что духовная сила босса стала намного сильнее», — пораженный открытием Е Кай глубоко вздохнул.
«Вижу, что ваша сила тоже сильно выросла…».
Они закивали в ответ, выслушивая похвалы командира.
Как только Лин Мо закончил говорить, тощая обезьяна нетерпеливо спросила: «Босс, на этот раз нас просили прийти, ведь не ради тех преследователей, с кем мы разобрались. Будет что-то ещё?».
«Ну… вообще-то, я хочу тебя кое о чём спросить», — кивнул Лин Мо, — «дело тут вот в чём…».
Глава 880. Важно действовать тихо
Три дня спустя, ясным утром с Чудо-базы вылетел вертолет.
В его кабине, вместе с группой Лин Мо также уместились и попутчики, которые, наверное, с недавних времён, входили в расширенный состав его команды. Здесь был инструктор Му Чен, молчунья Сюй Шухань и кое-кто ещё. Где-то внизу, сквозь заросли за ними бежал большой ком шерсти.
Ван Лин и Лан-Лан оставили на базе под давлением старших товарищей. Заглянув в глаза стариков, Лин Мо не решился брать на опасную миссию их ребятишек, жаждавших приключений. Вместо этого ему вручили до смешного длинный список оборудования, необходимого для обустройства исследовательской лаборатории.
На Чудо-базе не было ничего, даже отдалённо напоминающего лабораторию. Её нужно строить с нуля, поэтому этот список… неприятно удивлял не только своей длиной.
Команду корпуса F пришлось оставить на базе, чтобы усилить её защиту, теперь уже под предводительством Люси. Причиной был второй пилот, беззаботно изучавший список «покупок».
«Ты действительно сумасшедший! Как ты здесь оказался?», — ворчал Лин Мо, выдирая из рук второго пилота свой список.
«Ты… совсем потерял совесть! Я хочу провести немного времени в кругу родственников… А ты холодный бездушный чурбан! И без сердца!», — второй пилот отпихивал его в грудь кулаком, веселясь словно ребенок.
«Сейчас критический момент для нашего лагеря, почему на вылазку должны были пойти оба босса? Вы уверены, что с лагерем будет всё в порядке к нашему возвращению?», — озабоченный их перепалкой Чжан Синьчэн протёр кулаками глаза, чтобы убедиться, что зрение не подводит его.
«Всё будет хорошо! Никто не заметит моего отсутствия пока Чжан Юй на месте. Кроме того, это всего дней на десять! Я тоже хочу приносить лагерю пользу. Просто считай, что я отправился…шпионить за врагом!», — на свой манер успокоил всех Юй Вэньсуань.
Лин Мо вздохнул и отпустил список, понимая, что если не уступит, тот разорвёт его на части.
И этому ребенку он доверил судьбу лагеря?
«А когда ты научился управлять вертолётом?», — спросил Лин Мо, и, улучшив момент, когда противник отвлекся, вырвал из его рук бумаги, — «следи за дорогой, как положено второму пилоту, иначе мы врежемся в столб!».
«Такому балбесу как ты этого не понять! Ты только за юбками бегать горазд!», — обиделся Юй Вэньсуань, — «мы уже давно сели!».
«Тебе стоит заранее извиниться перед пилотами мира за свою никчемность! Ты даже не знаешь, с какой стороны у него бензобак!», — ворчал в ответ Лин Мо.
«Хватит дурачиться! Отдай мне список!», — прокричала Шана, забрала у него список и внимательно изучив его, простонала, — «Чертовы проглоты! Как можно жрать так много!».
«Это только первая партия!», — Юй Вэньсуань изобразил на лице максимально серьезный вид, — «у вертолёта есть ограничения по весу. Чтобы перевезти достаточное количество припасов, нам понадобится несколько рейсов и все машины. Мы займемся этим, когда доставим припасы в безопасное место».
«Тут же не только еда! А где мы возьмём столько оборудования? Его и раньше было сложно найти, а сейчас… Может стоит сосредоточиться на припасах?», — Е Кай, заглянув через плечо Шаны на список, который составлял старик Лан, — «в корпусе F нет такого, сомневаюсь, что и у соколов оно найдётся. Так откуда же мы его возьмём?».
Гу Шаньшен развернула карту и, сверяясь с названиями предприятий, начала отмечать эти места красными точками. С появлением которых на карте на лицах команды появилось беспокойство.
Лин Мо заметил это, но пока игнорировал.
Самым смелым оказался Е Кай, указав на некоторые из точек пальцем, он заметил: «Тот старик только предположил, что в этих местах может быть то, что нам нужно. Но…это же самый центр города! А вон те, так вообще под носом у соколят!».
«Риск нашей встречи очень велик!», — Тощая обезьяна жалобно посмотрел на Лин Мо, — «пожалуйста, может, не будем теребить за усы тигра…».
«Я тоже так считаю!», — выпалил безмолвствовавший до этого Му Чен, задыхавшийся после периода длительного молчания, — «независимо от того, заметят ли они нас или мы их, они не будут достаточно дружелюбны, чтобы только поздороваться! Особенно после последних событий! А если они узнают, что оба босса здесь, нас загонят в гробы ещё до захода солнца!».
«А что такого?», — Юй Вэньсуань многозначительно посмотрел на Му Чена, — «я редко показываюсь на людях, так что в лагере осталось только двое, кто знает о том, что я с вами. Том и Чжан Юй. Но, если что, я смогу прилететь в любое время!».
«Я не думаю, что в ближайшее время кто-то посягнёт на нашу Чудо-базу, кроме того, это неожиданная, и я бы сказал молниеносная операция, которой они от нас не ждут!», — произнёс Лин Мо, ложа руку на плечо своего инструктора. Му Чен вздрогнул и сразу передумал продолжать разговор.
Чжан Синьчэн одобрительно кивнул: «Согласен, никто не ожидал, что вы решите покинуть лагерь в такое время, тут даже мы думали, что придётся немного подождать. Не думаю, что сокола будут готовы к полномасштабной операции».
«Ну, да, поэтому первое, что нам нужно сделать…», — сказала Шана, подняв список оборудования, — «это избавиться от этой штуки».
«А разница во времени…», — кивнула Е Лиань, догадываясь, к чему идёт дело.
Лин Мо слушал всех молча, внимательно разглядывая карту, на которой появлялось всё больше красных точек. Учитывая запас по времени, следовало начать с самой опасной точки.
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Да и тот склад, действительно ли он безопасен…
Через полтора часа, после того как вертолет приземлился на огромной детской площадке, команда наконец-то выпрыгнула наружу.
Пилот также покинул кабину, чтобы спрятаться в соседнем здании. Хоть, эта площадка и считалась секретной, но если кто-то случайно обнаружит машину вместе с пилотом, будут проблемы.
«Дальше пойдём пешком! Если найдём оборудование, просто поднимем его на крышу!», — объявил Юй Вэньсуань, доставая из кабины две большие сумки.
Бум!
Он бросил сумки перед остальными и одним движением расстегнул молнию.
Лин Мо, заметив их содержимое, выругался: «Черт! Что за фигня?».
«Спокойнее, здесь есть и с глушителем!», — рассмеялся Юй Вэньсуань, доставая оттуда пистолет-пулемет, — «кому приглянулась эта малышка?».
Тощая обезьяна нервно сглотнул и первым поднял руку. Е Лиань взяла себе пару магазинов специальных патронов и даже сам Лин Мо, после некоторого ворчания, забрал из сумки кинжал, который был объективно намного лучше, чем у него был до этого.
Сюй Шухань выбрала маленький нож, который долгое время вертела в руках, производя странные пассы руками.
«Я буду использовать его», — в конце тихо прошептала она.
Лин Мо и Му Чен переглянулись и одновременно уставились на неё. Однако в глазах первого было скорее удивление, а Му Чен, казалось, о чём-то сожалел.
«Мне ничего из этого не понадобится», — застенчиво произнесла Гу Шаньшэн, — «я толком не умею ничем пользоваться».
«У меня всё своё!», — Е Кай добродушно похлопал себя по талии.
Чжан Синьчэн копался в сумках дольше всех, взяв из коллекции пару пистолетов.
«Перед началом…операции, хочу сказать пару вещей», — с важным видом Юй Вэньсуань сунул за пояс пистолет, — «первое, стрелковое оружие не очень эффективно против зомби. Если вы не убиваете каждым выстрелом зомби, вас съедят. Гораздо лучше использовать их для того, чтобы сбивать зомби в кучу. Если хотите их убить, цельтесь в голову».
«Второе, в продвинутого зомби из этого оружия стрелять нет смысла, вы его только спровоцируете», — завершая, Юй Вэньсуань подмигнул родственникам, и подытожил, — «вот видите, я не просто так ваш командир. Вы можете спросить меня о чём угодно. Я могу дать любые советы!».
«Я жалею, что стал свидетелем этому…».
«Это…какой-то позор!».
«Как вы думаете, он хотя бы догадывается, что такое командир, что значит им быть… Если бы я был Чжан Юем, давно бы занял его место!».
Столкнувшись со столь низкой оценкой своих навыков командира, Юй Вэньсуань, просто рассмеялся им в лицо: «Ха-ха-ха… Если бы вы знали, как страдает Чжан Юй, так бы не говорили!».
«Звучит как-то многозначительно…», — язвительно заметила Шана, прикоснувшись к своему подбородку рукояткой меча.
Из второй сумки был извлечён запас продовольствия. Он был заранее разделён на порции, так что Юй Вэньсуаню оставалось только раздать каждому по пакету.
«Здесь не так много…», — сказал Му Чен, взвешивая в руке пакет еды, — «дня на три хватит, если экономить, можно растянуть на пять. Придётся пополнять запасы по пути».
В этот момент Лин Мо отвернулся, и сухо прокашлялся в кулак. Он получал четыре пакета, но был единственным в своей маленькой группе, кого интересовала человеческая еда.
«Я обменяю свой пакет на гель», — внезапно у его уха раздался тихий шепот Сюй Шухань, заставивший его поперхнуться.
«Ну, хорошо, теперь у меня их пять», — подумал Лин Мо, виновато пряча глаза от остальных.
«Разве это не обычный рейд за припасами? Не стоит раздувать из этого нечто грандиозное!», — ухмыльнулся Е Кай, — «я не буду торопиться с поиском еды даже после того, как убью всех зомби в округе!».
«Раз так, пора начинать операцию», — рассмеялся Юй Вэньсюань, увлекая за собой остальных.
Глава 881. Просто план изменился
«Вот и добрались. Первая точка, из отмеченных на карте прямо перед нами!».
За развалинами автобуса пряталось несколько фигур. Неподалёку от них стояла толпа зомби. Эти монстры почти не двигались и, в полудрёме дожидались появления людей. Позади них находилось здание, потрепанное временем и растениями-мутантами настолько сильно, что даже мысль о проникновении вовнутрь казалась неоправданным риском.
«Rosen Medical Device Sales», — с трудом прочитал обвалившуюся вывеску Му Чен, держа в руке бинокль, — «они точно не рассадой генно-модифицированной торгуют? Отсюда ничего не видать. Где расположены их склады, я не знаю. Других зданий поблизости нет. Ближе подходить опасно, из-за брошенных перед входом машин не видно улицу. Бьюсь об заклад там этих мразей ещё больше!».
«Это… может быть логовом?», — спросил у девчонок Лин Мо. Несмотря та то, что он говорил тихо, его вопрос слышали все и напряженно поглядывали в сторону злосчастного здания.
Продвинутые зомби также выглядели необычно. В их взглядах чувствовалось странное любопытство и некоторая растерянность. Казалось, что они хотят попасть туда, но что-то их сдерживает.
«Даже и не знаю… если спросить меня, чтобы я ответил…», — Му Чен вытянул шею и направил бинокль в сторону здания, прижимаясь дрожащей рукой к холодному металлу, — «если тут гнездо, тогда почему здесь столько простых зомби. С другой стороны, отсюда не видно вход в здание. Я бы не рисковал и сначала…».
«Если тут гнездо, у нас большие неприятности, стоит только подойти ближе», — Юй Вэньсуань перехватил у Му Чена инициативу в разговоре, — «пока нам везло, за два дня мы не встретили никого, с кем бы не могли справиться. Рискнуть можно…».
«Если вам интересно моё мнение», — Му Чен опустился вниз и пристально взглянул на Лин Мо, — «простых зомби многовато для обычного места, и кто знает, сколько их ещё там дальше. Если это гнездо…».
«Просто заткнись!», — проворчал Лин Мо, самостоятельно оценивавший обстановку, — «туда сложно будет попасть тихо».
Е Лиань придвинулась к нему и прошептала на ухо: «Там… там… очень сильный запах…оттуда».
Сердце Лин Мо вздрогнуло. Если высокоуровневый зомби не мог определить по запаху что их ждёт, то… имело ли смысл направлять туда марионетку-разведчика… не спровоцируют ли они опасных существ таким образом?
По какой-то причине, когда Лин Мо смотрел на то здание, он всегда чувствовал, что что-то там не так или не совсем так, как выглядит. Это было простое предчувствие, правда, после того, как его духовная сила прошла очередную стадию эволюции, он стал больше доверять своей интуиции.
Это странное ощущение постепенно затягивало и интриговало, однако, периодически раздававшийся голос прямо из его сердца, заставлял нервничать и колебаться.
Благодаря чему, Лин Мо начал сомневаться в правильности своих ощущений. Пока это случалось в лагере, он справлялся с внутренними проблемами на ура. Но, стоило попасть в опасную среду, и влияние внутреннего голоса усиливалось, неприятно теребя нервы. Постепенно он даже начал чувствовать, что кое-кто действительно нашёл его и внимательно наблюдает из тени.
Если бы это не было столь важным местом, он бы просто развернулся и пошёл дальше, но, тот старик охарактеризовал это здание как наиболее вероятное хранилище трёх, особо ценных предметов.
За всё время пребывания в Нирване, старик Лан так и не смог получить того, что возможно хранилось в этих стенах. Однако у Нирваны было много других научных игрушек, способных заменить то, до чего пока не могли дотянуться лапы Нирваны.
Правда, справедливости ради, нужно заметить, что те игрушки, что так жаждал получить старый ученый, не были чем-то, что можно унести в рюкзаке или ящике. Это было крупногабаритное оборудование, которое можно было найти в ограниченном количестве мест.
«Фух, не стоит обращать внимание на неё… она далеко! Самое главное найти оборудование! Потом продовольственные склады! Не стоить паниковать! Нужен умный план!», — пытался успокоить себя Лин Мо, не смея показать свою тревожность друзьям. Кроме того, если дать Юй Вэньсуаню почувствовать, что тут всё плохо, он быстро переключится на поиски припасов, которые для него были на первом месте. По большому счёту, оборудованием интересовался только Лин Мо и, также, только он знал, местоположение склада с припасами. Если бы Юй Вэньсуань знал всё это, пришлось бы сначала идти туда.
Но тогда… перед отъездом ученый старик сказал, что изучив соотношение концентрации вируса в телах зомби, он сможет узнать, как они меняются и уже самостоятельно их изменить. Шанс был небольшой, но Лин Мо был крайне заинтересован в этом исследовании и не мог упустить такой хорошей возможности.
Конечно, это было проявлением его личного эгоизма, но Лин Мо не мог ничего с собой поделать. Он понимал, что поиск припасов самая важная задача для лагеря, без которого ему и его команде не пробиться дальше, однако предпочёл отложить её на потом.
Наличие под рукой островка безопасности означало, что он может вплотную заняться продвижением своих подруг по эволюционной лестнице, достаточно лишь укрепить Чудо-базу и всё станет легче и проще, и, что самое главное не только для него, для всех доверивших ему свои жизни, но…
«Что у тебя?», — Лин Мо мысленно обратился к Хэйси.
Через две секунды в его голове раздался резкий голос, а перед глазами возникло невнятное изображение: «Видишь? Если мы ворвемся внутрь, то, скорее всего, привлечём к себе всю улицу. Мы не против, но с тобой слишком много людей. Тебе стоит подумать дольше о том, как ты будешь выбираться оттуда».
Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Думай за себя! И что за уродские каракули ты мне показываешь?», — вспыхнул Лин Мо.
Хэйси в ответ рассмеялся, а после вместо него, ответила Ю Ширан: «Там много продвинутых зомби, и, хотя большинство из них просто мутанты, их слишком много, чтобы я могла подавить их всех. Одна, я смогу пройти, и они не тронут меня, но Сяобай привлечёт их внимание. Будет драка, победа в которой будет стоить…».
Её голос, произносивший, вернее пытавшийся произносить слова так, как это делали взрослые, рассмешил Лин Мо до слёз: «Просто отправь Сяобая погулять в соседний квартал. Он достаточно умён, чтобы тихо греть пузо на солнышке, пока мы делаем всю работу. Если будут проблемы, мы совсем рядом с вами и сможем прийти на помощь. Погоди, неужели ты боишься тех зомби?».
«Хмф… Мне просто скучно…», — Ю Ширан недовольно фыркнула, а потом, перед тем как оборвать связь, раскрыла свою истинную сущность, пообещав поджарить мясные колбаски на медленном огне.
«Передай ей, что она не должна жарить сосиски, будь они из зомби или мутантов!», — Лин Мо обратился к Хэйси, с намерением прочитать нотацию.
«Эээ, а разве это не относится конкретно к тебе?», — возмутился в ответ Хэйси, — «я бы на твоём месте был бы счастлив».
«Так! Почему это я должен быть счастлив? Я не съем ничего из того, что она собирается мне предложить!».
«Наивный! Тебе оказана честь, как для обычного человека. Она рассматривает тебя как особую пищу, деликатес», — пояснил Хэйси, удивленный недогадливостью хозяина.
«Что? Кто обучил вас этой херне? Для слабоумного ребенка и собаки вы слишком большого о себе мнения…».
«А ты попробуй ещё найти такую собаку!», — проворчал Хэйси, а затем начал перерисовывать картинку перед глазами Лин Мо, — «яркими пятнами подсвечены те места, где замечены высокоуровневые зомби. Среди них есть особи, которые командуют остальными. Они очень агрессивны и я считаю, что когда Ширан столкнётся с ними, будет привлечено большое количество зомби, такое, с которым ей не справиться. Отсюда…».
«Всё настолько плохо?», — спросил Лин Мо.
«Мы не можем продвинуться дальше, но будем действовать как ваше прикрытие, чтобы подобраться к их компании с тыла как можно ближе. Первоначальный план, который ты придумал, придётся изменить».
«Ясно…».
Как только Лин Мо закончил общение, из-под автобуса выполз человек. Он был очень худым и с таким тупым выражением лица, что на ум приходило одно слово — обезьяна.
«А…простите, мне очень страшно…», — пожаловался тот, дрожа всем телом.
Сразу за ним вылез Е Кай, а потом и Чжан Синьчэн. Первый был спокоен как скала, а лицо второго было необычно бледным.
«Ситуация под контролем. Сожалею, что вам пришлось лезть в самое пекло, но всё не так плохо, как может показаться», — успокаивал товарищей Лин Мо.
Е Кай нетерпеливо отмахнулся: «Нет ничего опасного! Просто небольшое психологическое давление! Просто некоторые особи не в состоянии выдержать… Просто пока ты с нами, я вообще ничего не боюсь!».
«У тебя всё просто! Зато я… просто боюсь», — смущенно пробормотал человек-обезьяна.
«Для тебя уже подвиг просто находиться здесь», — Лин Мо похлопал трусишку по плечу, — «ты хорошо поработал над своим характером. Как мне помнится, раньше ты бы и близко не подошёл…».
Человек-обезьяна, похлопав себя по щекам, приободрился: «Спасибо… я практически чувствовал, как в паре метров от меня шевелились зомби, я даже прикинул их количество по ногам, пока полз под машинами. Дойдя до ста пятидесяти, я бросил их подсчёт. Кроме шарканий их ног я ничего не слышал… это было так ужасно… Эти зомби повсюду, и только со стороны того здания я ничего не слышу. Походу то здание единственное безопасное место в округе. Было правильным решением…».
Что? В самом деле…
Лин Мо помрачнел, а внутреннее ощущение, что что-то не так, казалось, вспыхнуло с новой силой…
Глава 882. План с двойным дном
«Это прекрасно, что мы прошли так далеко», — Лин Мо оглядел товарищей и с важной миной на лице продолжил, — «сейчас нам нужно пробраться в кузов того грузовика, а оттуда на крышу магазинчика цветов. Нужно всё ещё раз тщательно обсудить и взвесить. Там будет безопасно!».
Е Кай нахмурился, задумался, а затем кивнул: «Хорошая идея, перед штурмом нужно перевести дух и внимательнее осмотреть подходы к зданию. Сверху будет виднее».
Остальные согласились молча, и по одному начали забираться в кузов.
Дождавшись, когда основная группа уже поднималась на крышу, чья-то рука остановила Лин Мо.
«Брат Лин, ты не сможешь нас обмануть», — с лукавой улыбкой обратилась к нему Шана. За ней стояли и остальные.
Одного взгляда на их лица было достаточно, что у Лин Мо разболелась голова. Он слишком хорошо их знал. Он видел их нетерпеливые взгляды и был беспомощен. Сущность зомби внутри них не менялась. Они становились похожими на людей, но внутри это были всё ещё зомби.
И он ничего с этим не мог поделать.
«Всё в порядке…».
«Очень хорошо!».
«Надеюсь встретить более продвинутого парня!».
«Еда… свежая…», — прошептала Е Лиань, изо рта которой потекла слюна. В этот момент в ней точно не было ничего человеческого.
Лин Мо заботливо вытер ей губы, и с грустью произнёс, поглядывая на широкую спину Е Кая: «Я не огласил всего плана действий. Я не отказываюсь от штурма. Просто мне нужно удостовериться, что это не будет опасным для нас. Сначала я отправлю туда разведку. Если там логово или вожак зомби, это может оказаться проблемой. Просто сохраняйте спокойствие. Это ненадолго».
Высокоуровневые зомби переглянулись и послушно кивнули в знак согласия. Заметив, что сумел убедить их, Лин Мо почувствовал, как камень упал с его сердца. Часть проблемы была отложена.
То здание сильно беспокоило его. Даже мысль о том, что он отправит туда зомби-марионеток, вызывала внутри ощущение легкой паники. Он не знал, что будет, если его девчонки там окажутся.
«Не волнуйтесь! Я защищу всех вас!», — пообещал Лин Мо, жестом приглашая оставшихся подниматься на крышу. А сам, незаметно для остальных, свободной рукой бросил в сторону автобуса круглый предмет.
Погасив инерцию, медуза быстро скрылась под его днищем.
«Фуух… даже не вступая с ними в контакт, просто передвигаться в опасной близости от толпы зомби, …ощущения настолько непередаваемы, что я даже…не знаю что сказать», — очутившись на крыше, человек-обезьяна активно делился впечатлениями.
«Если не можешь, просто заткнись», — угрюмо произнёс Е Кай, не поворачиваясь в его сторону. Он наблюдал за улицей, что-то высматривая в толпе зомби.
Человек-обезьяна продолжал говорить, игнорируя едкое замечание товарища: «Я думал, что привык к ним за столько времени, но нет. Эти монстры, кажется, стали ещё страшнее, чем раньше. Прежде они были не такими быстрыми, а теперь, каждый из них просто ужасен. Я…даже не осмелюсь посмотреть им в глаза… Я подозреваю, что эти изменения не случайны. Внутри их желудков внутренности других зомби? А что, если они инкубаторы для более ужасных существ? Что если внутри каждого сидит ещё более ужасный монстр? Это же кошмар…».
Человек-обезьяна внезапно замолк, пораженный собственной, неосторожно высказанной мыслью. Окружающие с осуждением посмотрели на него. Среди них, взгляд Е Кая был самым недобрым, но он сдержался и ничего не сказал в ответ.
Этот разговор привлёк внимание Лин Мо, который с горькой улыбкой посмотрел на Му Чена.
Кажется, кто-то напрашивался на урок. Так почему этот балбес-инструктор сидит, сложа руки.
Пока Лин Мо обдумывал, с какой стороны стоит подойти к решению этой проблемы, он услышал знакомый голос, от вкрадчивой интонации которого вздрогнул.
«Эй, глупая обезьянка, с тобой всё в порядке? Почему ты замолчал? Хочешь, я помогу тебе правильно мыслить».
«Спасибо тебе, любезная… Ой!», — не успел человек поблагодарить Шану, как получил удар рукояткой меча в живот.
«Не благодари, твой урок ещё не окончен», — Шана ещё парой ударов сбила человека на пол и наступила ему на голову.
«Аааа!», — тихо скулил человек-обезьяна, понимая, что должен был держать язык за зубами. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Шана улыбнулась, и, занеся меч над его головой, произнесла: «Мне очень жаль, я была неосторожна, мне так неловко, так неловко… А хочешь, я помогу тебе подняться на ноги?».
«Прости, прости, я виноват», — молил человек, стараясь выскользнуть из-под её ноги.
Лин Мо, вместо того, чтобы усмирить девушку, пристально смотрел на Му Чена, глазами намекая, что это его вина как инструктора. Но тот, лишь испуганно мотал головой, с опаской поглядывая на Шану.
«Урок окончен!», — приказал Лин Мо, — «есть небольшой запас по времени. Нам стоит немного отдохнуть. Разделимся на две группы. Я с девчонками останусь патрулировать крышу, а остальные спустятся вниз, чтобы контролировать весь периметр».
В этом здании, скорее всего не было зомби, поскольку, хотя его вход и был разрушен, он был полностью заблокирован грузовиком. Единственные, кто мог там оставаться, так это хозяева или продавцы. В любом случае, такой представительной команде расправиться с парой зомби не составляло труда.
«Согласен», — Юй Вэньсюань поднял руку, но вскоре со смущением осознал, что никто не обратил на него никакого внимания, никто не спрашивал его мнения. Все молча внимали каждому слову Лин Мо.
«Тощая обезьяна, успокойся, ты и Гу Шаньшэн по очереди будете присматривать за выходом на чердак. Теперь мы пойдем вниз!», — Е Кай взял инициативу на себя, распределив роли, повёл свой отряд вниз.
Сюй Шухань шла позади них, держа в обеих руках по книге и бормоча что-то невнятное. Заметив в её ухе знакомый наушник, Лин Мо просто покачал головой, так и не решившись спросить, откуда они взяла эти книги.
«Тогда, чем займёмся мы?», — Ли Ялинь сложила руки на груди, подперев подбородок указательным пальцем. Её широкая улыбка могла бы осчастливить любого, но Лин Мо вздрогнул.
«Сестра, ты слишком очевидна в своей бесхитростности…», — молча подумал Лин Мо.
К счастью, никого из людей в этот момент на крыше уже не осталось и неловкий момент их внутренних взаимоотношений, не стал достоянием общественности. Остальные девушки многозначительно посмотрели на Лин Мо, потом внезапно отошли к краю крыши.
«Что это с ними?», — удивился Лин Мо, однако потом услышал за спиной знакомый голос.
«Смотри!», — Юй Вэньсюань вернулся, чтобы показать родственнику свою находку, — «я нашёл бутылку красного вина!».
«И… что ты собираешься с ней делать? Зажигательную смесь? Или просто хочешь выпить?», — Лин Мо протёр лоб ладонью, отстраняясь от этого непоседы.
«Вот что с нами делают твои длительные загулы! Ты даже не помнишь, что моя способность усиливается, если я выпью… Или ты боишься, что запах перегара привлечёт сюда зомби?».
«Спустись вниз, дурень! И, хотя бы сделай вид, что придерживаешься плана!», — выругался поражённый его поведением Лин Мо, перед глазами которого всплыл известный образ из старых фильмов о нетрезвых мастерах кунг-фу.
Вытолкав родственничка вниз, Лин Мо вернулся назад, захватив с собой стул. Устроившись по удобнее, он закрыл глаза, и направил несколько духовных щупалец в сторону того здания, что вселяло в него тихий ужас. И, нужно заметить, что бояться было чего. Как только духовные щупальца достигли входа в здание, Лин Мо почувствовал чью-то мощную ауру, которая препятствовала их проникновению вовнутрь.
Это могло быть просто психологическое внушение Лин Мо самому себе, или, может быть, действительно там было что-то не так… А может так на него влиял внутренний голос, мучавший его достаточно давно. Факторов было множество, так что Лин Мо мог выбирать любой их них для оправдания своей беспомощности.
С другой стороны, он же сам искал высокоуровневых зомби для того, чтобы обеспечить дальнейшее развитие девчонок, тогда откуда появились эти сомнения.
«Давайте начнём», — прошептал Лин Мо, сделав глубокий вдох.
Вслед за нитями его духовных щупалец, три женских силуэта устремились в сторону здания. Внутри цветочного магазина никто и не заметил, что их операция уже началась.
Шана оглядела окрестности, затем подняла руку и жестом приказала: «Вперёд!».
В то же время несколько щупалец проникли вглубь группы зомби в поисках подходящей жертвы.
«Продвинутый… нужен продвинутый!», — веки Лин Мо слегка колебались.
Более развитый подопечный нуждался в особом подходе, зато мог предоставить совсем другие возможности в качестве управляемой марионетки.
У Лин Мо уже был успешный опыт контроля продвинутого существа, преобразованного с помощью крови Паучьей королевы, и он не сомневался, старательно подбирая самого сильного.
Глава 883. Новая встреча
Издалека фигуры зомби выглядят безжизненными, служа эдакой мрачной пародией на городских жителей до катастрофы. Они еле движутся, и, кажется, что ещё чуть-чуть, и развалятся на части.
Но, не стоит обманываться. Достаточно заглянуть в их глаза. Яростный блеск никуда не девался. Они могут стоять на одном месте часами, бесцельно долбиться головой об стену, но этот яростный блеск в их глазах никуда не исчезнет. Он там навсегда и только ждёт момента, чтобы проявить свою безжалостную и бесчеловечную сущность.
Стоит им только почувствовать добычу, как они превращаются в проворных шакалов. Но, они хуже шакалов, их невозможно остановить, просто ранив или лишив конечностей, они будут преследовать вас до тех пор, пока не настигнут цель…или не исчезнут сами.
В них не осталось сожалений или морали, нет боли, нет сочувствия, они открывают рты только для того, чтобы откусить от вас новый кусок плоти.
Правда, и в их природе тоже можно найти свои достоинства. В их мире нет лжи. Зомби откровенны в своих желаниях, и честно демонстрируют все свои возможности в отчаянной борьбе за ресурсы. Идеальный контингент для хэдхантера. Толпы кандидатов, ничего о себе не скрывающих. Сбывшаяся мечта рекрутинговых агентств.
А ещё, это особенно хорошо для тех, кто что-то понимает в живом товаре. И прямо сейчас, есть человек, который усердно ковыряется в толпе оживших мертвецов, поставив перед собой задачу, выбрать их них лучшего.
«Вот этот, я полагаю мутировал только один раз, тело выглядит проворным…, а вот тот, его тело впечатляет… завсегдатай спортзалов, может он… У него и при жизни было не особо много мозгов, думаю проблем с его контролем не будет… Жаль, что нет никого из более продвинутых… Придётся брать того метросексуала».
Внезапно толпа «кандидатов» оживилась, зомби почти одновременно повернули голову в сторону здания компании «Розен». И постепенно, волна оживления прошла по всей улице, заставив всю округу немедленно сменить направление движения.
Буквально минуту назад, бесцельно бродившая толпа зомби обрела новую цель.
«Вот чёрт!».
Лин Мо не планировал оказаться в окружении такого количества продвинутых зомби. Куда бы он ни смотрел, со всех направлений стекались ручейки из голов, вливаясь в могучую реку.
«Хорошо, что никто из моих людей этого не видит».
Но, кроме количества, он заметил, как изменился сам враг. В сравнении с недавним прошлым, это уже не были те зомби, к которым он привык.
«Они как стая голодных собак…».
Затем появился запах… В принципе от всех зомби исходил странный запах, смешанный с кровью и разложением, но именно этот больше напоминал…кожаный фартук мясника.
Лин Мо понадобились все его силы, чтобы не потерять концентрацию. Он отправил вперёд своих девчонок и должен был контролировать ситуацию, чтобы никого их них не потерять.
В первую очередь его беспокоило присутствие вожаков среди зомби. Он не представлял, каким образом организовано социальное взаимодействие между зомби и боялся, что вожакам не понравится присутствие в стаде кого-то, кто не подчиняется их приказам.
«Черт! Нужно было проверить это заранее! Теперь я даже не знаю, что им противопоставить в ответ…», — корил себя Лин Мо, с крыши наблюдая за течением зомби-реки.
Внезапно он услышал необычное шипение, на которое отреагировало большинство из проходивших поблизости зомби. К его удивлению, некоторые зомби пытались издавать звуки в ответ.
***
«Только не говорите мне, что они формируют…армию? Стадо, подчиняющееся командиру, превращается в армию…», — Чжан Синьчэнь наблюдал за движением толпы зомби через узкую щель. Она не давала хорошего обзора на улицу, но и того, что он увидел, хватило, чтобы впечатлить его.
Е Кай сидел у стены с закрытыми глазами, и, услышав это замечание, холодно ответит: «И что? Как бы они ни прогрессировали, человечество этим не победить».
«Я бы не был столь категоричен в утверждениях…».
Прежде чем Чжан Синьчэн успел что-то сказать, вмешался с очередной истерикой человек-обезьяна.
«Хватит это обсуждать, я единственный, кто их слышит! Мне в уши кричат сотни зомби! Вы понимаете это!».
«Тощая обезьяна…», — Гу Шаньшэн, бросив на него взгляд, наполненный сочувствием, осторожно спросила, — «слышишь ли ты их и…что там происходит…между ними?».
«Тебя же интересует только он, не так ли? Или может сам процесс, чем они заняты?», — огрызнулся человек-обезьяна.
«Что за чушь ты несёшь!», — Гу Шаньшэн густо покраснела, и тут же отвернулась, обняв колени.
Юй Вэньсюань и Му Чен, которые сидели на ступенях лестницы, ведущей наверх, также услышали странный шум, но они оба отреагировали более сдержанно.
«Нашли добычу, бедняге не повезло».
«Совсем как люди, когда их становится больше, они не могут оставаться без дела…». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Эй! Не стоит придавать значения происходящему или думать о плохом. Лучше глотните вина, пока оно ещё есть. Бутылка совсем маленькая, всем может не хватить!».
К счастью никто из не видел, с каким ошеломленным видом Лин Мо смотрел на происходящее снаружи.
«Это…».
По мановению волшебной палочки кто-то остановил стадо зомби. И, даже его продвинутые зомби были вынуждены замереть. Неужели так командуют их вожаки?
Прислушавшись к звукам, Лин Мо понял, что с тем парнем не так-то просто будет справиться. Нужно было всё узнать и подобраться поближе к источнику шума.
«Получается, что он способен контролировать целый квартал… Но! Раньше здесь был деловой район и…здесь должно было быть больше зомби, гораздо больше… Если подумать, то жалкая пара сотен голов для этого района просто ни о чём! Контроль плюс количество, тогда какого же решение у этого уравнения? Неужели он продвинулся, поедая сородичей в промышленных масштабах?».
В голову Лин Мо лезли разные мысли, от, откровенно странных, до, полностью невозможных. Хотя, в такое время, какая из странностей может считаться невозможной? Об этом страшно было даже подумать.
«Придётся убедиться во всём самому!».
Подавив свои страхи, Лин Мо отправил марионетку в сторону, где как он предполагал, мог находиться вожак зомби. В свои подручные он не зря выбрал самого проворного. Его шаги отличались тишиной, а скорость была выше, чем у других.
В своё время, из него мог получиться призрачный убийца, с которым не каждый человеческий эксперт смог бы справиться. Но теперь, его тело послужит на благо человечества, а потом будет утилизировано, чтобы не представлять опасности.
Чем ближе марионетка подходила к тому месту, тем явственнее слышались какие-то звуки, или может вопли…или хрюки…
И, наконец, предусмотрительно выглянув из-за ограды, марионетка Лин Мо обнаружила его.
На крыше внедорожника сидел зомби. Оттуда был виден только его бок, но уже этого хватило, чтобы у Лин Мо случился приступ головной боли.
«Святые бабуины… что это?».
Несмотря на то, что он сам морально был подготовлен к этой встрече, экземпляр оказался слишком экстремальным!
Невысокий жирный гигант с миниатюрной головой!
Внедорожник был вмят под ним, напоминая удобное металлическое кресло. Его огромная рука покоилась на капоте, заняв большую его часть.
«Святые бабуины, вот что бывает, если не следить за своим здоровьем! Какой жиртрест смог превратиться вот в это…», — подумал Лин Мо, активно массируя виски. Боль неприятно сверлила изнутри.
«Фастфуд — инфернальное зло!».
Для борьбы с этой горой мяса нужно было бы использовать взрывчатку, объем которой способен снести небольшой дом. Никто, из тех, кого он знал, не был в состоянии схватиться с монстром в рукопашной. Не каждая ловушка остановит этот…
Танк!
Руааав!
Монстр поднял голову и громко зарычал, а потом, внезапно спрыгнул со своего трона и тяжелыми шагами отправился навстречу к марионетке Лин Мо.
«Святые бабуины! Он заметил слежку? Этого не может быть!», — Лин Мо вскочил со стула, забыв, что только наблюдал за происходящим глазами марионетки.
Его подопечный чувствовал, как вибрирует асфальт под ногами гиганта. Марионетка присела и медленно отползала в сторону мусорных баков, туда, где можно было спрятаться.
Спустя пару секунд Лин Мо успокоился и сел на стул. Полностью взяв себя в руки, он поднял усталые глаза к небу.
«Может быть, ему напекло головку или просто не понравилась погода… Я слышал толстяки не любят дожди».
Внезапно Лин Мо обратил внимание, что вокруг стало немного темнее.
Глава 884. Предупреждение: впереди нас ждут плохие вещи
Топ! Топ!
Гигант прошёл мимо, проломив в ограде дыру именно в том месте, где раньше стояла марионетка, но, он не стал останавливаться и направился дальше, минуя кучи мусора.
«Фух! Было близко! Ещё немного и мне бы самому потребовался сортир…», — со вздохом облегчения произнёс Лин Мо и, внезапно понял, что произнёс это вслух, резко обернулся, чтобы убедиться в отсутствии свидетелей.
Хорошо, что монстр не пошёл за ним, но тогда…
«Что он забыл в том здании?».
Лин Мо поймал себя на мысли, что он считает, что все зомби хотят попасть туда. Однако он не понимал причины. Было бы достаточно опасным, если бы он оказался охранником того места, почувствовавшим вторжение.
Смогут ли девчонки справиться с таким чудовищем…
Пока у Лин Мо болела голова, гигант успел подойти к входу в здание компании. Он ненадолго задержался у двери, что-то прошипел и скрылся в его чреве.
«Эээ…».
Как только гигант скрылся, толпа зомби прекратила упорядоченное движение и вновь превратилась в неуправляемую массу единоличников.
Лин Мо успел осознать это как факт, но времени, чтобы задуматься не было, и он направил свою марионетку следом. Его девчонки также находились среди той толпы, и он не хотел отпускать их в здание без разведки.
Конечно, можно было пока заняться мелочью, чтобы ослабить силы врага, расчистить улицу для решающего боя, но Лин Мо не захотел тратить время. Пока его марионетка добиралась до здания, он успел заметить, что на улице была лишь часть стада. Буквально из каждой щели за ним наблюдали красные глаза.
«Их слишком много… Ни один из манёвров не сработает… Мы не сможет пройти тихо!».
Однако, в непосредственной близости от здания компании «Розен» зомби почти не было, а те немногие, отличались высоким уровнем. В чём была причина, он не знал, но благодаря этому обстоятельству, приближение к зданию его девчонок не должно было вызвать подозрений.
Была ещё одна странность, которую он заметил, только когда подошёл к внешним воротам здания компании «Розен».
«Почему здесь так тихо…».
Во дворике перед зданием царила мертвая тишина и какое-то обречённое запустение. Позади, было не лучше, но там хотя бы была какая-никакая, но жизнь. Ну, если это можно было назвать жизнью…
А здесь… казалось, что всё вымерло. Как будто сюда давно никто не приходил. И, если бы он не видел, как в здание вошёл гигант, он бы не сомневался, что территория заброшена и давно пустует.
«Так быть не должно… Тот монстр шёл сюда так, как будто был здесь раньше, может не как завсегдатай, то точно не впервые. Причина… нужно понять причину его поведения. Что нужно гиганту в пустом здании? Он здесь живёт? Он пришёл в гости?», — Лин Мо хмурился, но пока был не в силах понять, что влекло сюда одних зомби и держало на расстоянии других.
Хуже всего было то, что само здание находилось в своеобразном слепом пятне для его способностей. Ни он, ни его зомби, не могли почувствовать, что находилось внутри.
«Это загадочная аномалия не похожа на логово! А если здесь нет логова, значит тут должно происходить что-то… более странное, чем я могу себе представить! Увы, это в любом случае нехорошо…».
«Как дела, человек?», — внезапно спросил голос Хэйси. Лин Мо от неожиданности вздрогнул и оглянулся вместе с марионеткой, однако голос раздавался только в его голове.
«Мешаешь! Я как раз собирался войти», — недовольно фыркнул Лин Мо.
Хэйси усмехнулся: «Ты практически сроднился с зомби, так чего смущает тебя теперь? Заходи, не бойся».
«Во-первых, во мне нет страха. Просто, в отличие от низших существ, типа животных и прочих насекомых, я более ответственно подхожу к решению задач. А во-вторых, я…».
«Что? Повтори, что ты сказал?», — возмутился Хэйси не давая договорить хозяину.
«Эй! Ответь мне!».
Однако Лин Мо полностью переключился на управление марионеткой и игнорировал его крики. В его голове параллельно творилась многое, что другие сочли бы полной дичью, но он привык и умел сосредотачиваться на главном.
«Ты слишком долго стоишь на этом месте. Тебя что-то тревожит?», — послала сигнал Шана, обеспокоенная поведением Лин Мо, но тот проигнорировал и её.
В момент, когда его марионетка попала внутрь дворика, Лин Мо явственно почувствовал на себе чей-то взгляд. Его тело покрылось мурашками и он вновь остановил марионетку.
Кто-то наблюдал за ним со стороны!
«Та штука давно превратилась в груду хлама», — Лин Мо взглянул на камеру видеонаблюдения, направленную во двор. Он был уверен, что она не работала. Ну, хотя бы потому, что электричества давно не было. И, если чувства его не обманывают, противник мог использовать что-то сравнимое с духовным обнаружением.
«Духовные способности… Если это так, то это первая хорошая новость за день». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Лин Мо, в отличие от гиганта, шёл медленно, внимательно посматривая по сторонам, а где-то позади, по улице продвигались его девчонки, охватывая здание с трёх сторон.
Его марионетка остановилась перед незакрытой дверью и даже не спешила сунуть туда голову. Сквозь проём был виден бардак, покрытый слоями пыли и мусора. Впрочем, ничего необычного там тоже не было. Так выглядело большинство заброшенных строений.
«Это точно духовная сила?», — задумался Лин Мо.
Но это было не единственное, о чём ему пришлось беспокоиться.
«Не похоже, что сюда часто заходят», — рука марионетки легла на закрытую створку двери и осторожно нажала.
«Погодите…», — охнул Лин Мо. Его марионетка присела и запустила палец в щель, активно выковыривая оттуда коричневую субстанцию.
Темно-коричневый порошок с легким привкусом крови…
Оно здесь недавно и, если судить по запаху…
«Не позднее двух месяцев назад здесь кто-то был».
«Почему ты остановился?», — внезапный вопрос Хэйси словно удар под ребра, вернул Лин Мо к действительности. Боевая мощь болтуна была действительно за пределами понимания обычных людей.
«Я… заметил кое-что интересное», — с запинкой ответил Лин Мо.
«И что же это?», — выпалил Хэйси, не забыв при этом добавить, — «это Ширан хочет узнать».
«Некоторые зомби любят прятаться в развалинах. Если найти следы их присутствия, возможно, останки, или запах вируса, это даст ответы на многие вопросы. Мы хотя бы сможем понять, что нас ожидает. Однако то, что я только что обнаружил, очень плохой признак».
«Продолжай, она хочет знать больше», — растущий аппетит Хэйси был прикрыт потребностями маленькой девочки.
«Найденному пятну крови пара месяцев. Отсутствие здесь зомби говорит нам о том, что это место могло быть очищено… Тогда, имея в непосредственной близости ещё толпу зомби, мы можем сделать вывод о том, что их сюда что-то не пускает или…».
«Что или?».
«Уже неважно, главное то, что эта штука может оказаться чем-то очень плохим», — подвёл итог Лин Мо и тут же задал каверзный вопрос, — «а как существо-мутант и такой продвинутый зомби как Ю Ширан смотрят на ситуацию?».
Хэйси долго не думал: «Существо-мутант или что-то подобное может скрываться здесь, такой вариант допустим. Это объясняет странности в поведении зомби. Если же здесь прячется высокоуровневый зомби, это тоже может быть приемлемым вариантом. У разных особей разные привычки. С другой стороны, их может здесь что-то привлечь…».
«Твои слова не имеют смысла! Я только что… Чёрт тебя возьми! Это можно сказать вообще о любом месте», — возмутился Лин Мо, понимая, что Хэйси с умным видом так ничего и не сказал.
«В этом есть смысл…», — не согласился Хэйси.
Лин Мо нахмурился и перебил болтуна: «Просто скажи, какова вероятность, что внутри зомби или мутанты?».
«А вот в этом я не уверен», — задумчиво ответил Хейси и попрощался, — «если это так, то желаю тебе удачи».
Прошло достаточно много времени с тех пор, как в здание вошёл гигант, но Лин Мо чувствовал себя неуютно и не спешил продвигаться вперёд. Хотя, вероятность их столкновения была крайне незначительной, если… соблюдать осторожность!
«Не беспокой меня снова, я буду сильно занят!», — предупредил его Лин Мо.
Ещё две его марионетки, прошли по территории парковки и сейчас обходили здание с разных сторон. Заросли растений-мутантов покрывали всё свободное пространство, удерживая на местах технику.
Шмяк! Шмяк!
Подозрительные звуки доносились из автомобилей, когда зомби проходили мимо них, вселяя в Лин Мо уверенность в том, что за ним ведётся неусыпное наблюдение. Ему стало не по себе, однако он не хотел пока заострять на этом чувстве внимание. Если кто-то и следил за ним, пусть это пока останется незамеченным, чтобы не спугнуть змею раньше времени.
Но внезапно он почувствовал, и буквально увидел, как чьи-то красные глаза уставились на него сквозь стекло, однако присмотревшись, никого там не обнаружил.
«Хм, пора заходить внутрь».
После этого странного эпизода, Лин Мо отказался от мысли проверять всю прилегающую территорию, но на всякий случай оставил самую слабую марионетку возле центрального входа. Две же оставшиеся, вошли через разные двери, которые были обнаружены при неполном обходе здания.
С первых шагов, на Лин Мо нахлынула волна страха, что передавался ему от подопечных, а потом, вторая марионетка, что проникла в здание с черного входа, сделала неожиданное открытие…
Глава 885. Боевая мощь «обжоры»
На заднем дворе ещё оставалось открытое пространство, незахваченное по каким-то причинам растениями-мутантами. Эти расположились чуть дальше, разрастаясь в сторону забора. А совсем рядом находились какие-то небольшие строения, возможно складские или подсобные помещения, но, судя по открытым дверям, они пустовали.
Лин Мо ограничился только общим осмотром прилегающей территории, и решил проникнуть в здание, как только обнаружил черный вход. Было неразумно запускать обе марионетки с центрального входа. Тем более что железная дверь была открыта настежь.
За ней виднелись два лестничных пролета, однако внимание Лин Мо привлекли не они, а дренажная канава, благоухавшая специфическими ароматами. Первоначально он предполагал, что источник запаха находился внутри, и никак не ожидал, что его здесь что-то сможет заинтересовать.
Марионетка повернулась в сторону и осторожно приблизилась к яме с темной жидкостью. Между опавшей листвой и кусками мусора ничего не было. Просто темная гладь.
«Это и есть источник помех обоняния зомби?», — Лин Мо склонился ниже, прикрывая нос марионетки. Запах вызывал тошноту и слабость.
«Что сюда намешали?».
Марионетка нашла обломок палки и начала шарить ей в канаве.
Со стороны сцена выглядела достаточно забавной. Продвинутый зомби, словно ребенок, ковырялся в грязной канаве, с интересом рассматривая круги, расходившиеся по темной жиже.
В глубине пряталось что-то упругое, но не слишком твердое, оно не было большим, и состояло из нескольких частей. Чем больше марионетка тыкала палкой в канаве, тем больше вопросов возникало у Лин Мо.
Что же там спрятано?
Вскоре, нажав с усердием, удалось проткнуть что-то и вытащить на поверхность…
«Святые бабуины!».
Лин Мо подпрыгнул со стула и едва сдержался от крика. Мертвая голова, соскользнув с палки, медленно ушла под воду, с укором смотря на обидчика оставшимся не проколотым глазом.
Канавам была заполнена кусками тел!
«Оно… Они… чем тут занимались эти изверги?».
Лин Мо не первый раз в жизни видел трупы, но то, в каком состоянии находились части тел, утопленные в канаве, вызывало шок.
Скорее всего, канаву заполнили телами жертв, а уже потом погода скрыла её содержимое небольшим слоем дождевой воды.
Ещё немного покопавшись, он обнаружил, что среди останков очень много…мяса. Зомби обычно не оставляют столько много после своей трапезы. И тем более, не складируют разобранные по частям трупы.
«Они используют это место как мусорную корзину!».
Внезапно эти останки напомнили ему о гурманах. Те тоже выбрасывали ещё годную еду только потому, что им не понравился её вид или вкус.
«Если подобный извращенец эволюционировал, тогда, обглодав самые вкусные места, он мог выбрасывать остальное сюда. Тот жирный монстр…».
Лин Мо на некоторое время задумался, оставив марионетку сидеть перед дренажной канавой.
«…это плохая новость… всё же нуждается в проверке… А! Что?».
Перед тем как потерять связь, Лин Мо успел заметить, как отражение марионетки буквально воспарило над темным зеркалом дренажной лужи.
«Святые бабуины! Что происходит?», — испуганный исчезновением марионетки, Лин Мо покрылся холодным потом. К счастью, в момент её смерти он не поддерживал с ней полного контакта и избежал неприятных ощущений, с ней связанных. Но, взамен лишился возможности понять, как это произошло.
«Нападение! Черт их дери! Это подлое нападение! Бесчестные мрази!».
Кто мог такое провернуть? Тот гигант не способен подкрасться незаметно, он слишком много весил.
Эта смерть могла означать, что у гиганта были друзья. Кто-то, способный уничтожить продвинутого зомби, не дав последнему это почувствовать, должен был быть несравненно более высокого уровня.
«Уровень опасности вырос до максимального!», — Лин Мо встал со стула и нервно стучал пальцами по его спинке. У него и до этого были плохие предчувствия, но даже так, это случилось слишком рано! Он не успел проникнуть внутрь!
«Шана!», — Лин Мо вспомнил о своих девчонках и подключился к одной из них. Они стояли на крыше здания, неподалёку от внешнего забора, но за территорией компании «Розен».
Быстро поняв, где они находятся, Лин Мо посмотрел на запасной выход и дренажную канаву. Должны были остаться следы. В конце концов, прошло менее минуты!
Тем не менее, результатов это не дало.
«Святые бабуины!». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Там ничего не изменилось. Палка, которой он пользовался, плавала в луже, а в остальном, ничего не поменялось! Ни крови, ни следов борьбы, ни тела жертвы! Ничего!
И только железная дверь оставалась открытой. Как будто кто-то приглашал незваных гостей…
Внезапно, темнота этого проёма показалась Лин Мо огромным ртом чудовища, целиком проглатывающего людей.
«Стоит ли пробовать ещё?», — Лин Мо схватился за голову и сел на стул. Первый раз противник мог принять вторжение за случайность. Зомби были способны на странные поступки. Но, что если появление там второго «незваного гостя» насторожит хозяев, а самое главное, вынудит послать на разведку.
Муки раздумий резко закончились, когда до Лин Мо дошла одна мысль. Если внутри окопались зомби, то значит, хранящееся там оборудование никто не разграбил. Самое ценное до сих пор там! Прекрасная новость посреди всего остального неожиданно воодушевила его.
Лин Мо настроился на новый раунд и ещё через минуту отправил к той двери новую марионетку. В этот раз, она без колебаний шагнула прямо в загадочную темноту здания.
Конечно, можно было использовать медузу. Её размеры позволяли без особых проблем прошерстить здание не вызывая подозрений у его обитателей, но почему-то Присоска чувствовала сильное отвращение к этому месту и отказывалась приближаться.
«Всем оставаться на своих местах!», — распорядился Лин Мо.
«Почему мы должны ждать…», — Ли Ялинь с беспомощным видом присела и обняла колени, — «люди хотят этого!».
В свою очередь, Шана продолжала смотреть на то здание, своими пугающими черно-красными глазами: «Дурёха, не говори таких двусмысленных фраз…».
«Нужно просто подождать…», — произнесла Е Лиань, крепче сжимая винтовку, но, когда она пристально посмотрела на то здание, на её лице появилось легкая обеспокоенность, — «а…что случилось?».
***
Тихо приоткрыв чердачную дверь, из проёма выглянул Юй Вэньсюань. Взглянув на спину сидящего Лин Мо, он быстро закрыл дверь и вернулся вниз со странным блеском в глазах.
«Что случилось?»,— любопытный Му Чен не упустил шанса узнать хоть что-то.
Юй Вэньсюань тут же отвёл глаза, а затем усмехнулся: «Ха-ха, да ничего. Играешь в карты?».
«Ты…ловко меняешь темы…», — начал было Му Чен, но посмотрев на собеседника быстро сдался.
«Безделье есть безделье…», — махнул рукой Юй Вэньсюань, теряя интерес к разговору.
«Ожидание не безделье! Вам стоит внимательнее относиться к своим обязанностям! Берите пример с командира Лина!», — вспылила малышка Гу.
«Пффф! Аха-ха-ха…ха-ха-ха!».
***
Кхеееек!
С тихим скрипом закрыв железную дверь, третья марионетка отправилась вглубь по коридору. Лин Мо был вынужден это сделать, чтобы звуки улицы не создавали дополнительных причин для беспокойства.
Его первая марионетка, вошедшая через центральный вход, сейчас осторожно продвигалась через зал, стараясь держаться у стены. По внутренним ощущениям, между ними было не более тридцати метров.
«Свежие следы…», — третья марионетка присела, обнаружив не особо приметный на фоне общей грязи, след волочения. Значит, его предыдущего подопечного унесли туда. Лин Мо не торопился, потому что, в тайне рассчитывал, что охрана нападёт на него, клюнув на его беспечность. В таком узком коридоре не было возможности сделать это скрытно и тогда, у него появиться возможность оценить способности врага. Ради этого, он был готов пожертвовать парой своих марионеток. Заменить их не было проблемой.
«Я согласен даже пройти через их смерть, важнее получить сведения!», — с гордостью пообещал сам себе Лин Мо.
Чей-то проникновенный голос внутри него прошептал: «Давай, давай…».
«Святые бабуины! Кто смеет вмешиваться в мои дела сейчас?», — рассвирепел Лин Мо, пытаясь заблокировать зов «черной вдовы» внутри себя.
Чертова Паучья королева!
«Когда я закончу с базой, вот увидишь, я очищу своё тело от тебя! Не надейся, что сможешь захватить его!».
Погасив внутренний гнев, Лин Мо тяжело вздохнул. С существами типа зомби становилось справляться всё труднее. А осознание того, что в тебе находиться маячок, по которому тебя найдёт чудовище, с которым ты вряд ли сможешь справиться, заставляло совершать отчаянные поступки!
«Ты действительно считаешь людей слабыми отбросами! Бояться тебя? Действительно…».
Третья марионетка поднялась на ноги и решительно зашагала в направлении, куда вёл след.
Глава 886. Патологоанатомическая вечеринка
«А нам что делать?», — спросила Ли Ялинь, она подошла к краю крыше и недоверчиво посмотрела на здание компании «Розен».
Переглянувшись между собой, Е Лиань и Шана ответили вместе: «Ждать!».
«Но… у меня предчувствие», — Ли Ялинь загадочно посмотрела на Шану, — «мне давно кажется, что там внутри что-то странное… мы столкнёмся…».
«Внутри что-то…», — Шана задумчиво кивнула, а в её глазах промелькнула озорная искра. Из их команды, только у Ли Ялинь была интуиция, основанная на её происхождении. В этом была большая разница между ними. У обычных зомби ничего подобного не было, и они полагались на собственные глаза, нос и уши.
«Жаль, что мы этого не чувствуем», — Шана прикоснулась к своему носу, — «но, всё же…».
«Я…посмотрю… с другого места», — внезапно её прервала Е Лиань, с трудом выражая свои мысли, — «я чувствую себя неуютно… Лин пошёл один…мне здесь нехорошо».
Шана с подозрением посмотрела на подругу и задумалась: «Вполне возможно, что на нас повлияли его эмоции. Ты должна понимать, что он не сам туда пошёл. Не сам! Хотя у нас нет гарантии, что он не спровоцирует противника настолько, что тот решить поймать и убить его самого. Знаете, я считаю, что мы не должны просто стоять и ждать от него известий. Он занимается своей работой и не стоит его отвлекать от неё».
Внезапно Шана замолчала, а потом продолжила, переключившись на Нану: «Он взгромоздил на себя слишком много всего! Но, он забыл кто мы!».
«Эээ…», — подруги посмотрели с недоумением на неё.
Шана вздохнула и сказала: «Мы зомби!».
«А…да…», — Ли Ялинь послушно кивнула.
«Сестра, ты действительно понимаешь это?».
«Нет», — спокойно ответил Ли Ялинь.
Удивленная Шана посмотрела на подругу, а потом внезапно закрыла глаза, а когда их открыла, оба её зрачка стали ослепительно красными: «Теперь понятно? Мы прирожденные убийцы и есть вещи, которые мы можем сделать сами, без помощи брата».
«Ах, это…».
«Вот как мы поступим. Е Лиань, ты можешь пойти туда, куда хочешь. Мы тоже будем действовать по своему усмотрению!».
«Но…», — Е Лиань оказалась в растерянности.
«Не волнуйтесь, безопасность всё равно будет на первом месте, мне просто надоело сидеть на скамейке запасных каждую операцию. С этим можно смириться, когда дело касается людей, но в этот раз, перед нами зомби! А это уже наша специализация!», — Шана распустила волосы, а на её лице появилась её фирменная жуткая улыбка.
Девушки пару секунд посмотрели друг на друга, а потом развернулись и побежали к лестнице.
***
Марионетка, следуя по отметинам на полу, оказалась в другом, ещё более темном коридоре. Проходя мимо открытых дверей, она заглядывала в каждую комнату. Там не было ничего примечательного, на фоне запустения виднелись остатки тел и множество темных пятен. Лин Мо лишь беглым взглядом осматривал их, стараясь не думать о том, что здесь происходило. Судя по их состоянию, сюда никто не заходил уже очень давно.
В коридоре стояла тишина, и только странное гнетущее чувство давило на психику Лин Мо. Ему даже стало казаться, что кто-то наблюдает за ним. Он решил не подаваться унынию, и заблокировал лишние связи. Сейчас было не до рефлексии.
Спустя несколько минут, он добрался до конца коридора и его взгляд упёрся в дверь на лестничную площадку.
«Это запасной выход, на случай ЧП!», — догадался Лин Мо, прочитав остатки надписи на стене рядом.
«Его утащили сюда? Если монстр не стал есть сразу, значит, его уровень интеллекта позволяет делать запасы… или может там кухня?», — подумав об этом Лин Мо вздрогнул. Если на него нападут, его опыт пополнится новыми впечатлениями. В качестве курицы на разделочной доске ему ещё быть не доводилось.
Слегка приоткрыв дверь, марионетка проскочила на лестницу. Лин Мо сразу же заметил, что здесь стало холоднее.
«Фууух…».
Конечно, зомби не чувствуют температуру. У них нет ощущения жары или холода, соответствующих человеческим. Однако тело Лин Мо пробрала дрожь. Возможно, дело было не столько в холоде, сколько в том виде, в котором находилась лестница.
«Думаю, мне стоит взять свои слова обратно, откуда тут взяться интеллекту…».
Кровавые потеки полностью закрывали первоначальную покраску стен. Вокруг валялись кости, странные куски непонятно чего и отвратительный запах, всегда сопровождавший такие места, почему-то стал ещё ужаснее. С каждой ступенью он становился всё плотнее и отвратительнее.
«Как странно… тут слишком тихо», — посетовал Лин Мо, пока поднимался по лестнице. В сравнении с творениями фантазии иллюзиониста, тут было не так уж и плохо, а самое главное, пока безопасно. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«А? Что?», — внезапно он почувствовал на себе чей-то взгляд. Марионетка задрала голову и успела заметить какое-то движение в щели между пролётами. Это не могло быть ошибкой. Там точно кто-то был!
«Это слишком странно… и не нападает никто. Он трус?».
Марионетка замерла на месте, продолжая смотреть вверх.
И тут над ним неожиданно появилось лицо!
Через эту узкую щель Лин Мо увидел, что их разделяло два этажа. Враг просто смотрел на него сверху, пока ничего не предпринимая. Лин Мо подавил в себе желание спрятаться и в ответ разглядывал лицо незнакомца.
К его удивлению, оно принадлежало ребенку…
Тот был одет в лохмотья, на вид не больше шести лет. Ребенок присел и с любопытством разглядывал зомби. Однако когда он поймал на себе взгляд красных глаз, ребенок поднялся и сбежал.
«А ну, стой!», — возмутился его побегу Лин Мо, и недолго думая, устремился следом. По его оценке тот не был выше уровня продвинутого зомби. Такой сопляк не мог разобраться с его второй марионеткой в два счёта.
С другой стороны, его поведение говорило о том, что у малыша есть разум!
Лин Мо мог поклясться, что даже в какой-то момент заметил, что тот махал ему ручкой.
«Тут что-то нет так! Снаружи, внутри! Сцена только что, безусловно, самая странная из увиденных мной за последнее время!».
Его же не могли использовать как разведчика? Ребенок крайне ненадёжен для такой цели!
Через несколько секунд марионетка Лин Мо уже появилась там, где только что был ребенок. А когда она покинула лестничную клетку и выглянула в коридор, то успела заметить спину ребенка, мелькнувшую за дверью одной комнаты.
«Зачем он убегает?».
Она быстро подошла к той двери, но, прежде чем войти в комнату прильнула ухом к дверному полотну.
Острый слух зомби не нуждался в этом, однако Лин Мо забылся.
Неожиданно для себя он услышал шум…
Бам! Шмяк! Бам! Шмяк!
Его равномерная ритмичность вызывала у Лин Мо неприятные ощущения, как будто она была знакомой ему…
Марионетка приоткрыла дверь и осторожно проникла вовнутрь.
В комнате было темновато. Дневной свет не мог пробиться через испачканные стекла окон. И это не было краской.
Вокруг валялось много кусков тел, просто костей разбросанных на полу, и куча истерзанных тел, подвешенных к потолку.
Но, ни одного ребенка-зомби поблизости!
Шум стал более отчётливым, но пока тихим.
«Это…».
Сквозь развешенные тела, Лин Мо заметил странную фигуру, стоявшую к нему спиной. Ему хватило секунды, чтобы понять, что это и был тот, кто напал на вторую марионетку.
Шмяк!
Незнакомец бросил тело зомби на разделочный стол, после каждого взмаха его руки, в верх взлетали брызги темной крови.
«У него нет ладони…», — прошептал Лин Мо, заметивший, чем орудовал монстр.
Глава 887. Интересная находка
Бам! Шмяк! Бам! Шмяк!
Приглушенные звуки продолжались, а Лин Мо наблюдал за происходящим с немеющей кожей на голове.
Помимо отсутствующей ладони, у этого монстра было довольно много уродств. Непропорционально большая голова, конечности, выглядевшие не совсем человеческими, при вполне гуманоидном теле. Его голые ноги больше напоминали звериные: опираясь на переднюю часть стопы, он задирал пятку так высоко, что казалось, его стопы переломаны посредине.
«Святые бабуины, что это…», — прошептал Лин Мо, с трудом веря своим глазам. Он видел немало монстров, но этот определенно был вершиной мира уродцев. Однако больше внимания привлекала даже не внешность, а процесс, чем тот занимался.
Лин Мо изначально думал, что этот монстр занят разделкой тел, как какой-нибудь заправский мясник. Если вы были когда-либо в мясном цехе, то больше всего эта комната напоминала именно его. Висевшие на потолке туши, разделочный стол, куча обрубков, обрезков и всего того, что обычно сопровождает такие процессы.
Но, если сравнивать с мясным цехом, то там туши освобождались от всего лишнего, что не могло пойти в пищу и шло в переработку или утилизацию. Здесь же процесс напоминал патологоанатомическую лабораторию, где тела после вскрытия… зашивали, готовя к погребальным процедурам.
Лин Мо не был знаком с тонкостями похоронного бизнеса, но то, что на телах имелись швы, озадачило его разум. Он не был уверен, но возможно так поступали и до катастрофы.
Или же…
«Сумасшедший учёный…знакомый сюжет из фильмов ужасов. Зачем он сшивает тела…».
Среди висевших тел были в основном зомби, но своим цепким взором Лин Мо распознал парочку, явно принадлежавшим людям. Их выдавала более опрятная одежда и чистая без повреждений кожа. Одно из тел было женским и, надо заметить, неплохо сложенным, что сразу привлекло его взгляд.
«Это не кухня…или не только кухня…но зачем он это делает с ними?».
Монстр-мясник зашивал нанесённые телам раны, а потом подвешивал к потолку.
Если убрать плоть и кровь, процесс напоминал производство тряпичных кукол. Готовую форму монстр-кукольник вскрывал и заново набивал…содержимым! Новым содержимым!
«Это…это…цех по производству…но чего?».
В какой-то момент равномерный звук, к которому привык Лин Мо прекратился, монстр протянул руку, схватил что-то с тележки и начал запихивать в распоротое тело жертвы.
«Он делает кукол-зомби? Он делает из зомби кукол… Он делает новых зомби? А…что, так можно…было».
Внезапно Лин Мо понял одну вещь. Вероятно, он попал в очень интересное место. Если здесь не готовили еду, значит, здесь была лаборатория, устроенная зомби. После того, как он узнал об эволюционных преобразованиях в социальной структуры зомби…
«Они уже объединялись в банды…создавали логова… Так значит, они и это могут…».
В глаза у Лин Мо помутилось. Он впервые понял, что всё, о чём он знал раньше, с чем сталкивался, было просто верхушкой айсберга. И у этого айсберга…всегда была подводная часть, которая с каждым днём становилась всё больше в размерах!
«Святые бабуины! Я так наивен и глуп…».
В этот момент ноги одного из висевших тел качнулись, и оттуда высунулась голова ребёнка. Когда тот заметил, что Лин Мо обнаружил его, ребенок помахал ему ладошкой и пристально посмотрел прямо в глаза.
«Опять он…что он хочет?», — Лин Мо нахмурился и перевёл взгляд на спину мясника, — «это может быть ловушкой?».
Движения марионетки были чрезвычайно осторожными, Лин Мо медленно и аккуратно приближался к мяснику…
***
Третья марионетка поднялась по парадной лестнице, осмотрела основной зал, коридоры, но толком ничего не нашла. Однако Лин Мо, с учётом увиденного ранее, решил не торопиться. Эта марионетка продвигалась медленно и тихо.
«Фуххх!».
Когда дверной проем расширился почти на десять сантиметров, Лин Мо вздохнул с облегчением. На его спине выступила холодная испарина. Если она заскрипит, весь его план провалится.
А потом, следующее, что нужно сделать, это войти…
***
Убедившись, что мясник сосредоточен на своей работе, Лин Мо продвинул свою марионетку поближе к висящим телам.
Ему передавались все ощущения, и поэтому когда его марионетка наступала на полу на что-то склизкое и упругое, у самого Лин Мо внутри всё переворачивалось от брезгливости.
Он изо всех сил старался держать себя в руках, при этом максимально концентрируясь на движении противника.
Мясник опустил голову и сосредоточился на шитье, пока не замечая, что в его апартаментах гости.
Через несколько долгих секунд Лин Мо, наконец, пробрался сквозь небольшой промежуток между висящими телами, и судорожно вцепился в спинку искорёженного стула.
«Здесь он…мм, отдыхает…а разве зомби нужен отдых?», — изумился собственным мыслям Лин Мо, изучая странный стул и пространство возле него. Он был уверен, что ребенок скрывался, и если не прямо здесь, то где-то поблизости.
Но, рядом никого не было. Как оказалось, мелкий проказник умел хорошо прятаться и, несомненно, знал это здание от и до. И, по всей видимости, не планировал давать себя поймать.
Голова ребёнка появилась вновь чуть поодаль, как раз между ногами девушки.
«Опять он…хочет, чтобы я осмотрел её тело?», — Лин Мо смотрел, как маленькая ручка гладит женскую голень, — «это точно не ловушка?».
Лин Мо медлил, пытаясь понять, что понадобилось этому проказнику. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Ладно, посмотрим и на неё».
Заставив марионетку пригнуться, Лин Мо медленно приблизился к телу. До самого мясника оставалось меньше десяти метров, и кроме тел больше никаких препятствий между ними не было. Если тот ненароком обернётся…
«Святые бабуины! Что не так с этим трупом…», — Лин Мо осмотрел женское тело, а затем проследил пальцем по шву, заканчивавшемуся чуть выше груди.
«Он не медик…Так шьёт портной, ну или…мясник».
Монстр использовал тонкий металлический шнур, швы были неровными и оставляли неприятный осадок в душе.
«А зачем он зашил ей всё отверстия, глаза, рот и…даже внизу», — Лин Мо провёл пальцем по промежности, почувствовав каждый стежок у шва. Затем понял, что зашёл слишком далеко, стыдливо отвёл глаза, но вдруг, его ладонь, прижатая к лобку, почувствовала толчок.
Лин Мо не сразу сориентировался и вздрогнул только после того, как плотнее прижал к телу ладонь, ощутив…что-то похожее на пульс.
Вторую ладонь он прижал к шву, проходящему через живот, и толчки повторились. Вернее сказать, они всегда были, просто он стал их чувствовать яснее.
«Что это с ней?», — Лин Мо, забыв о неприглядности своих действий, продолжил ощупывать нижнюю половину тела девушки, быстро определив источник пульсации.
Аккуратно раздвинув края шва внизу, там, где стежки имели максимальное расстояние друг от друга, Лин Мо сунул внутрь палец.
«Там внутри что-то живое…».
Пульсация была довольно слабой, но отчётливой.
Для подтверждения Лин Мо заставил себя ткнуть туда пальцем второй раз.
«Чёрт тебя дери!», — Лин Мо отдёрнул палец, как только почувствовал толчок.
Внутри было живое существо!
То, что мясник засовывал в эти тела, их «новое» содержимое на проверку оказалось живым существом…
Внезапно Лин Мо бросил взгляд на тело мужчины, висевшее по соседству. И тут до него дошло!
На этих телах не было признаков разложения! А раны выглядели достаточно свежими!
Неужели они ещё…
Цвет лица мужчины был бледным, а веки были сшиты, но там была щель, из-за чего у Лин Мо возникло ощущение, что тот косится на него.
«Извини… Это не то, что ты подумал», — прошептал сам Лин Мо, отдернув руку марионетки от тела девушки.
Спустя пару секунд раздумий, Лин Мо стянул с тела мужчины остатки штанов. К его удивлению, мужской атрибут остался не тронутым, а вот через живот наверх уходил уродливо выглядящий шов. Плотность стежков не позволяла протиснуть туда палец, и ладонь марионетки легла на правую ягодицу несчастного.
Лин Мо одернул руку, когда пальцы почувствовали терминальное оволосение в районе мужского копчика, и, недолго думая, переключился на изучение тела девушки.
«Трупных пятен нет, кожа эластичная, и, ничего похожего на разложение», — Лин Мо принюхался к остаткам крови на шве, — «они тут недавно…но пахнут странно, как для трупов. Я уверен, что после этой операции, никто из них не мог выжить…тогда в чём подвох?».
И, самое главное, внутри них кто-то был!
«Они контейнер для выращивания…», — волосы на голове Лин Мо поднялись от ужаса. Он не ожидал, что эти тела будут использоваться как какой-то контейнер, но что именно было помещено в них…
Бам!
Снова раздался приглушенный звук, заставив Лин Мо вжаться с испуга в стул, на котором он сидел. К счастью, его марионетка не была видна из-за остальных тел, что позволило ему бесшумно прижаться к стене.
Монстр сбросил со стола окровавленные остатки в пластиковую корзину, а затем потащил за собой новую «куклу-контейнер».
Её тело было залито кровью, а голова безвольно болталась под необычным углом. Монстр издал глухой рык и встряхнул тело так, словно хотел полюбоваться результатами своей работы.
Грррр!
Удовлетворенный осмотром, мясник поднял куклу над собой и направился в сторону, где Лин Мо прятал марионетку.
Сердце Лин Мо бешено забилось, его марионетка присела и обречённо наблюдала, как к ней приближались ноги мясника.
Однако, они вскоре остановились, так и не дойдя до её укрытия.
Подойдя к свободному крюку, монстр приподнялся на своих нечеловеческих ногах и с помощью веревки, закрепил на нём куклу-контейнер.
«Его ноги…это нечто!», — поразился Лин Мо, внимательно наблюдавший за тем, как двигается монстр.
Пройдя мимо висевших тел, монстр направился дальше, заставляя Лин Мо трястись от страха.
Неужели он раскрыт?
Глава 888. Жуткий питомник
«Фууух! Теперь нужно узнать, что внутри!».
Проводив взглядом монстра, Лин Мо вернулся к уже облюбованным телам и распустил шов, сдерживавший содержимое мужской брюшной полости.
До него донесся какой-то скрип, но Лин Мо быстро распознал, что монстр что-то передвигал и пока не собирался возвращаться в эту комнату.
Полностью выдернув шнур, Лин Мо отошёл назад, чтобы содержимое брюшной полости не вывалилось прямо на его марионетку.
«Осторожность не повредит!».
К его немалому удивлению, оттуда ничего не вывалилось. Просто немного странной белесой жидкости тонким ручейком начала стекать вниз.
Лин Мо замер от недоумения: «Это всё?».
Немного подумав, он вставил шнур в рану и попытался пропихнуть глубже. Конечно, он мог использовать для этого руку, благо она не была его собственной, но чувство брезгливости победило любопытство.
В ответ рана немного раскрылась, как будто он разбудил кого-то.
«Я здесь, чтобы помочь тебе освободиться, пожалуйста, потерпи…», — прошептал Лин Мо и принялся активно ширять шнуром в ране, постепенно увеличивая амплитуду и нажим.
Белесой жидкости стало больше, потом в ней появились сгустки крови и Лин Мо почувствовал запах вируса.
«Хорошо, я могу и так!».
Лин Мо отбросил шнур и с помощью рук раздвинул края раны в разные стороны.
Шмяк!
К его ногам вывалился сгусток чего-то непонятного.
«Святые бабуины! Это оно… живое?».
Лин Мо, забыв про осторожность, немедленно поднял сгусток правой рукой.
Первым впечатлением от него стала его мягкая упругость. Такое чувство, что держишь медузу, консистенция та же, только внешняя оболочка плотнее. Она больше напоминала резину, но была нежнее.
«Похода на гигантскую личинку…».
Её внешний вид напоминал зародыша насекомого, увеличенного в сотни раз. Можно было разглядеть что-то напоминавшее конечности, их было четыре, а также рот. Да, скорее всего это был именно он.
Существо раскрыло его шире и продемонстрировав Лин Мо несколько рядов зубов-колючек. Некоторые из них были внутри полыми, словно соломинки.
«Именно так оно высасывает из тела донора питательные вещества».
Как ни посмотри, это существо похоже на сформировавшегося или ещё находящегося в стадии развития, зародыша. Тогда эти тела служили питательной средой для их развития на ранних стадиях.
«Ну, вот, теперь можно с уверенностью сказать, что тут происходит. Я наткнулся на питомник монстров…», — вздохнул Лин Мо, не зная, что делать с «новорожденным» и его семьёй.
Вариантов было немного. Уничтожить эту монстроферму сразу либо начать с их «мамочки», а выводок оставить напоследок.
«Сначала разберёмся с мясником», — решил Лин Мо. Хотя с тем парнем было нелегко справиться, было бы неплохо узнать, как тут всё устроено, чтобы ненароком не натворить ещё больших бед. Однако, сделав всего два шага, он внезапно остановился.
Чья-то рука опустилась ему на плечо. А потом…
Лин Мо вжался в стул, а его марионетка медленно повернулась в нужную сторону.
На её плече лежала бледная тонкая рука, пальцами касаясь щеки. Затем он почувствовал прикосновения чего мягкого и упругого. Ощущения казались приятными до тех пор, пока Лин Мо не понял, что эти прикосновения были не совсем тех штук, на которые он рассчитывал.
Он догадался, что происходило только после того, как металлический шнур царапнул по спине его марионетки.
Шшшш…
«Святые бабуины!».
Лин Мо тут же вырвался из «объятий» нежданной любви, но внезапно почувствовал странную тяжесть, в нижней половине спины. Как будто к нему прицепилась часть тела девушки.
Лин Мо испуганно замер, а потом осторожно повернулся лицом к девушке.
С её телом было всё нормально. Все конечности были на месте, правда на её животе разошёлся шов, но рана не была большой и кроме того медленно закрывалась.
Лин Мо выдохнул и осторожно протянул руку к её животу, чтобы внимательнее разглядеть его содержимое.
Шмяк!
Её тело упало на пол, широко раскинув ноги в разные стороны. Лин Мо вздрогнул, но отходить не стал. Он оглянулся и прислушался, и только убедившись, что мясник не заметил его шалостей, склонился над девушкой.
«Какая интересная поза…и что ты этим хочешь мне сказать или может показать?».
Вдруг Лин Мо почувствовал, что сидение у стула под ним начало жить своей жизнью и после некоторого ощупывания его ягодиц, впилась в одну из них острыми зубами.
Лин Мо едва сдержал крик. Момент острой боли был краток, как будто укол острой игры. Осторожно поднявшись, он ощупал руками себя, следом стул, там ничего не было. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Какого черта?».
Когда Лин Мо подключился к своей марионетке, он был слегка ошарашен. Тела, висевшие по всей комнате, тряслись, а из животов некоторых из них сквозь кожу проглядывались контуры странных существ, старательно пытавшихся выбраться наружу.
Хиссс…Хиссс…
Шипение слышалось повсюду.
Марионетка Лин Мо поднялась на ноги и оглядела комнату.
«Это…нехорошо!», — прошептал Лин Мо, заметивший вспоротые животы у нескольких тел.
Между этими монстрами должна быть какая-то связь. Смерть одного из них вызывает реакцию остальных.
Шмяк! Шмяк!
Неподалеку с потолка упал труп, за ним ещё один, потом ещё…
Всё больше тел продолжало падать, а снаружи раздался громкий звук «данг», за которым последовал звук падения чего-то.
«Попал…».
К Лин Мо внезапно пришло понимание того, зачем ребенок заманил его сюда. Вполне очевидно, чтобы он разбудил всех этих мелких монстров!
А услышав приближающиеся тяжелые шаги их «мамочки» или мясника, Лин Мо не стал дожидаться и проверять, кто из них идёт по его душу.
«Пора сваливать!», — Лин Мо стремглав бросился вглубь комнаты, туда, где мясник оборудовал для себя рабочее место. Он понял, что там должен быть ещё один выход. Иначе, тот проказник бы не исчез!
Руаааа!
Неистовый рёв потряс стены здания.
«Тут и гадать нечего, эти их мамаша проснулась!».
Беглым взглядом осмотрев часть комнаты, Лин Мо устремился к двери, так и не найдя спасительного выхода.
Но было уже поздно. Лин Мо успел только хлопнуть дверью прямо перед носом у разъяренной «мамаши».
Бум! Бум!
Как только он закрыл дверь, чья-то рука мощными ударами начала выбивать дверь.
Руууааа!
Тело марионетки встряхивало каждый раз, когда тяжелый кулак опускался на полотно двери. Лин Мо опустил взгляд себе под ноги и обнаружил кровь, текущую под дверь.
«Нет, мне просто интересно, что всё это значит? Куда делся тот мелкий…».
Он начал осматривать комнату и тут вспомнил про искорёженный стул. Им можно было подпереть дверь и купить немного времени, чтобы придумать план спасения.
«Защёлка не продержится долго…».
Подскочив к стулу, он попытался поднять его, но не смог даже оторвать от пола. Очевидно, судя по его состоянию, он не был первым желающим изменить его местоположение. Стул был накрепко приварен к полу.
Наклонившись к нему поближе, Лин Мо заглянул под стол и бинго!
Под одной из секций дрогнула стена. Как оказалось, за приставной панелью скрывался проход, способный вместить некрупного взрослого человека.
«Вот так он сбежал отсюда!».
Бум! Бум!
Дверь в комнату дико затряслась, а с потолка, словно снег, нежными хлопьями полетела штукатурка.
«Святые бабуины», — прошептал Лин Мо, устремляясь в спасительный проход, встав на карачки.
Проникнув в соседнюю комнату, Лин Мо выскочил в коридор и внезапно остановился. Он не знал, какую сторону ему выбрать…
«Куда…чёрт! Была, ни была!».
Лин Мо повернул голову, оглянулся напоследок и не придумав лучшей идеи, устремился по следам маленьких ножек, ведущих в неизвестность…
В то же самое время, его третья марионетка опустилась на пол рядом с лестницей, и вскоре в её руке оказалась темно-черная масса…
Глава 889. Ножки коротки!
У ворот здания появилась миниатюрная фигура, оглядевшись, она юркнула под защиту брошенного рядом автомобиля.
«Его охрана», — прошептала Нана, сверля взглядом лукавых глаз застывшего во дворе зомби, — «значит, с ним всё в порядке. Хотя, он не обратил на меня внимания, хм, он сильно занят? Тогда, я здесь чтобы помочь ему».
«Ты права», — прошептала Хэйна, — «надеюсь, он не будет сильно против, хе-хе-хе».
Цвет глаз Шаны успел поменяться несколько раз, прежде чем она смогла вымолвить: «Любопытно, я чувствую, что открыла в себе новую главу раздвоения личности».
«Шана…», — за её спиной появилась ещё одна фигура, голова которой торчала гораздо выше их укрытия.
«Эй!», — Шана, потянула подругу за руку, вынуждая присесть, — «cестра, не делай так больше!».
Ли Ялинь неохотно подчинилась, заявив: «Ты чего? Лин Мо тоже любит использовать это действие и любит говорить об этом… Ах, да, ты получила от него весточку? Нам можно сюда?».
«Тише, дурёха, о чём ты вообще?», — прошептала Шана, с опаской глядя на стоящую неподалёку от них марионетку Лин Мо, — «если не хочешь, вернись к нему и всё расскажи».
«Ну…он же рассердиться на меня, верно?», — обиженным тоном произнесла Ли Ялинь.
«Тише! Мы действуем по плану. Сестра уже на позиции и мы должны выполнять свои роли. В этот раз, наша операция секретная. Мы всё обговорили, кроме того, нам будет помогать Нана».
«Ах… это может быть так…», — Ли Ялинь внезапно кивнула.
«Только не говори ему…», — пробурчала Шана, немного подумала и добавила, — «когда сырой рис уже сварен, ему придётся принять реальность».
«Эээ…рис когда он сварен?».
«Дарю, только не говори, что это я научила тебя, когда будешь использовать это в следующий раз».
«А? Почему?».
«Считай, что я этого не говорила».
«Не честно…».
«Погоди ка, а когда это тебя стало заботить настроение брата? Что значит, он рассердится?», — вдруг с любопытством спросила Шана.
Ли Ялинь улыбнулась, а ресницы затрепетали как крылья бабочки: «Лин Мо недавно сказал мне…».
«Понятно, не продолжай… и вообще, забудь об этом, он пытается вырастить из тебя послушную идиотку», — глаза Шаны покраснели, а взгляд стал немного странным.
«Эээ…», — озадаченная словами подруги Ли Ялинь зависла. Несколько секунд спустя она спросила: «Что такое идиотка?».
Вместо ответа, Шана, схватив за руку подругу, внезапно рванула прямо к стене здания, пользуясь моментом, пока марионетка Лин Мо смотрела в другую сторону. Две фигуры на бешеной скорости добежали до основания стены, а затем с довольными улыбками посмотрели друг на друга.
«Готово! Следующий шаг! Нужно выяснить, как попасть внутрь!».
Шана огляделась и быстро перевела взгляд на окно, расположенное не слишком далеко.
«Решётка… Ну, это неплохое решение» — Шана наклонила голову и на мгновение уставилась в окно, а затем подмигнула Ли Ялинь.
«Ой! Что у тебя с глазами?».
«Это из арсенала людей. Означает, что сейчас мы сделаем это!».
***
С противоположной зданию крыши, Е Лиань просматривала округу сквозь прицел винтовки. В одном из её глаз загадочный круг постоянно двигался.
«Фуух…», — глубоко выдохнула девушка, — «эволюция…моя эволюция стала вот такой».
После чего пристально посмотрела на окна, и её концентрация, мгновенно поднялась до невероятного уровня.
«Ах… даже если… я не с тобой, я всё равно хочу… защитить тебя», — уголки рта Е Лиань слегка скривились, как будто она хотела улыбнуться, но не могла, — «прямо как… раньше».
Девушка медленно подняла руку и коснулась своей груди у сердца, а затем опустилась к карману куртки, — «так…я не…полностью изменилась…».
***
Лин Мо поднял руку, чтобы вытереть пот со лба. События постепенно завязывались в новый узел, заставляя его сердце колотиться быстрее. Он до сих пор не мог понять, во что ввязался. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Хуже всего было то, что рядом раздавалось интенсивное шипение и подозрительное хлюпанье. И эти звуки приближались к нему.
«Чёрт! Конечно, я не ваша мамаша, но почему бы вам не оставаться в своих колыбельках!», — Лин Мо ругался, преследуя мелкого проказника. Ему начинало казаться, что тот специально оставил следы, чтобы завести его в адскую ловушку.
Он успел пробежать несколько комнат и разбудить всех спящих «малышей» в них. Пару раз он пугался собственных отражений в зеркалах, которые зачем-то стояли возле разваленной на части мебели.
Со временем в его голове укоренилась мысль, что зеркала тут не просто так. Раз есть ребенок и мясник, почему бы у них не могло быть женщины-зомби. Полноценная семья как-никак. А раз есть женщина, то почему бы не быть зеркалам.
«Я не хочу знать, кто у них мать! Не хочу!».
Лин Мо и предположить не мог, что идея преследовать мелкого проказника может закончиться тем, что он поставит на уши весь их питомник. С другой стороны, почему никто из старших до сих пор не появился и не навёл порядок в этом детском саду.
«Это какая-то ловушка! Они позволили мне разбудить их поганый выводок не просто так! Странно, но мне ничего не приходит на ум, что, черт возьми, они пытаются сделать?».
Судя по шуму, за ним уже кто-то гнался, но пока он был немного быстрее и проворнее преследователей. Хотя, ведь здание же не резиновое и когда-то точно он окажется в тупике, из которого будет только один выход.
«Кто же этот мелкий… он из их банды или нет? Не похоже, что он…».
Пока Лин Мо размышлял на бегу, внезапно он почувствовал, что под его ногами пропала опора.
«Чёрт!», — в сердцах выругался Лин Мо, наблюдая, как его марионетка провалилась на один этаж ниже. Вместе с ней вниз посыпалось множество вещей, поднимая клубы пыли.
Приземление не было мягким, но он выбрал крепкую особь, которая успешно пережила падение.
Большая дыра в потолке подсказывала, что его тупо заманили в импровизированную ловушку. И…это бесило больше всего. Умный человек попался в ловушку тупоголового зомби!
Лин Мо взмахнул руками не в силах ничего сказать. Ловушка настолько простая, что становилось смешно.
«Поделом, никогда не недооценивай тупость зомби… Эй! Эй!», — ворчавший Лин Мо внезапно вскрикнул от удивления, когда заметил знакомую фигуру.
Проказник выглядывал из-за угла и, поняв, что разоблачён, тут же исчез.
«А ну стоять!».
Лин Мо прибавил скорость и погнался за ним. Его подгоняло чувство обиды, простой детской обиды за собственную глупость. Лин Мо гнал свою марионетку, не считаясь с её возможностями. Вскоре скорость увеличилась настолько, что он сам чувствовал, как рвутся на её ногах мышцы.
Что удивительно, но проказник пролетал сквозь смежные комнаты и коридоры со скоростью ракеты. Он так ловко менял траектории, успевал резко уворачиваться от преград, что до Лин Мо наконец-таки дошло, что этот мелкий зомби очень непростой экземпляр!
А, кроме того, если его быстро не поймать, кто знает, что произойдет уже буквально через пару минут! С ним нужно разобраться уже сейчас!
«Стой на месте, мелкий паршивец!».
Очень скоро, разница в длине ног сыграла свою роль. На одном из поворотов, марионетка Лин Мо прыгнула, словно тигр из засады и схватив пролетавшего мимо юркого зомби, впечаталась в стену.
Ощутимо хрустнули кости. Лин Мо успел сгруппироваться и в последний момент оттолкнулся от стены ногами, и, падая на проказника сверху, крепко прижал его к полу.
«Ножки коротки, мелкий ублюдок!», — злобно зарычал Лин Мо давя на грудь малышу.
Его противник отчаянно сопротивлялся, пинал, вертелся юлой, пытаясь вырваться из объятий взрослого собрата. Однако его усилия были тщетны. Лин Мо не собирался отпускать ценную добычу.
«Скажи мне, кто ты? Что здесь происходит? Зачем вы это делаете? Скажи что-нибудь! Ты ведь можешь говорить, не так ли?».
«Му…», — промычал пленник и посмотрел на Лин Мо широко раскрытыми глазами. Он даже на время прекратил сопротивление.
«Вижу, ты готов к переговорам, неплохо, неплохо, умная дворняжка», — произнёс довольный Лин Мо, собираясь ослабить хватку.
К сожалению, после того, как он это сказал, пленник вновь активизировался. Лин Мо больше ничего не оставалось, как плотнее прижаться телом, чтобы тот вообще лишился пространства для маневра.
«Ты разбиваешь мои мечты, маленькая дрянь!».
На этот раз пленник не стал сдерживать себя и заорал что есть мочи: «Мерзкий ублюдок! Сестра! Этот извращенец пытается меня изнасиловать! Сестра он приставал ко мне!».
«Как ты…да как…», — на мгновение опешил Лин Мо, осмотрелся вокруг себя, и, не обнаружив никакой сестры поблизости, ответил, — «кто к тебе пристаёт, мерзкая личинка, ты даже не девушка!».
«Негодяй! Не веришь, что я девушка! Сестра! Спаси меня! Меня почти изнасиловали!».
«Заткнись уже. Это старый трюк, на который купится только полный болван. Если нас найдёт то чудовище, оно не только из меня сделает чучело набивное…».
Глава 890. Операция с кооперацией
Крики продолжались минуту, прежде чем Лин Мо высвободил руку, чтобы прикрыть это фонтан красноречия, изрыгавший иногда довольно странные словосочетания. К его удивлению, после этого он также перестал слышать шипение и визг новорожденных личинок и, возможно, что только показалось, но мясник также перестал шуметь.
«Я предупреждаю…», — голос Лин Мо, передаваемый через марионетку, звучал ужасающе, — «если посмеешь крикнуть ещё раз…».
«Я не боюсь тебя!», — невнятно прошептала пленница, стараясь ухватить зубами его палец.
«Сейчас я отшлепаю тебя!», — громко произнёс Лин Мо, вспомнив свою молодость.
Его расчёт оправдался. Пленница притихла и стала вести себя смирно. Лин Мо с удивлением покосился на неё, но решил промолчать, просто убрав ладонь с её лица. Пусть немного успокоится. Придёт в себя.
«Я поняла, я так больше не буду», — буркнула пленница, а спустя пару секунд заявила, — «моя сестра всё равно тебя не отпустит!».
«Откуда у зомби сестра? Твой фокус не прошёл и в первый раз…».
Внезапно пленница улыбнулась во весь рот: «Что, испугался, да? Моя сестра очень сильная! Очень! Такого мерзавца, как ты, она проглотит за раз!».
«Для ребёнка ты слишком много ругаешься. И откуда только у тебя этот словарный запас?», — Лин Мо внимательно всматривался в её лицо. По всем признакам этот маленький зомби сохранил или возможно приобрёл неплохое сознание, сходное с уровнем человеческого подростка.
«Хе-хе-хе», — пленница рассмеялась, но потом, задрала нос кверху, заявив — «если хочешь сделать мне комплимент, он должен быть более изысканным! Сразу видно, что ты, деревенщина…».
«Тьфу ты…», — Лин Мо вскочил со стула и тихо выругался про себя, однако быстро пришёл в себя, поняв, что первичный контакт установлен, пришло время получать ответы на вопросы.
«Лучше скажи мне, чего именно ты хочешь?», — строго спросил Лин Мо.
«Откуда мне знать! Почему ты спрашиваешь ребенка?».
«Уже поздно, ты думаешь, я поверю, что такая умная девочка ничего не знает?», — марионетка Лин Мо попыталась улыбнуться, оскалив остатки лицевых мышц. Пока он устраивал допрос, его другая марионетка уже приводила в действие новый план, используя себя в качестве приманки.
«Я действительно не знаю, я просто…».
«Ты просто любишь сказки, я понимаю, но мне нужна, правда! Если ты не способна ответить честно, что ж…».
Лин Мо сжал ладонь марионетки на шее пленницы и уже приготовился делать вид, что хочет привести свою угрозу в действие, однако чей-то негромкий окрик из коридора заставил его ощутимо вздрогнуть. Это сразу почувствовала пленница и счастливо заулыбалась.
Когда из-за угла вынырнула стройная фигура со странно наклоненной головой, Лин Мо покоробило. Эта женщина-зомби выглядела слишком мрачно. Она прихрамывала на одну ногу, а голова…возможно она даже не держалась на шее.
«Это та сестра, о которой мы говорили?», — настороженно спросил Лин Мо.
Как оказалось, пленница, увидев гостью, и сама была в растерянности, но быстро пришла в себя:
«Это другая сестра».
«Складно врешь! Ещё недавно у тебя была всего одна сестра», — Линь Мо изумился, но, честно говоря, проверить он не мог. Никто не знал, сколько тут было жильцов, была ли пленница своей для них. Единственное, что пока его обнадёживало, так это наличие в руках заложника. Если она утверждает что тут своя, значит, им есть о чём поторговаться. Но, стоит ли доверять её словам…
Конечно, у него в запасе была ещё одна марионетка, однако, на ситуацию это не особо влияло. Не зная плана здания, примерной силы врага, он не мог позволить себе штурм, по итогам которого, оборудование, ради чего собственно он и был здесь, может быть уничтожено.
«Разве ты не собираешься отпустить её?», — незнакомка остановилась в десяти метрах от них. Она говорила невнятно, не поднимая головы, так, что можно было подумать, что эта ростовая кукла, которую держат за ниточки сразу несколько кукловодов. Возможно, одна из них, та, на которой держалась голова, была оборвана, или это было специально так задумано.
Для Лин Мо это было странным вдвойне, поскольку он был знаком с зомби продвинутых уровней и понимал, что тут что-то не то. «Другая сестра» не была похожа на тех, кто сосредотачивался на развитие физических способностей в ущерб интеллекту. И потом, её внешний вид…
«Я умру после того, как отпущу», — сказал Лин Мо.
Сестра некоторое время колебалась, однако признала честно: «Да».
«Тогда почему я должен отпускать?», — спросил Лин Мо в ответ.
Сестра застыла в недоумении. Вопрос поставил её в тупик, из которого с её интеллектуальными способностями было выбраться нелегко.
Внезапно пленница крикнула: «Иди к моей сестре!».
Шлёп!
Внезапный удар по полу, рядом с головой, испугал малышку, и она уставилась на Лин Мо, стараясь прикрыть свои ягодицы руками.
«Хочешь поговорить об этом?», — Лин Мо спросил женщину-зомби.
«А?», — женщина-зомби вывернула шею, чтобы посмотреть на пленницу под другим углом и переспросила. Она не могла правильно оценить ситуацию и не знала, как ей поступить.
«Что это за место? Кто эта младшая сестра? Кто та вторая сестра?», — не сдерживаясь, Лин Мо на одном дыхании, выплюнул сразу три вопроса.
«Не-ауммм!», — как только пленница открыла рот, Лин Мо накрыл его ладонью. Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
Женщина-зомби опустила голову, пряча лицо, и, когда уже Лин Мо отчаялся получить от неё ответ, хриплым голосом произнесла: «Здесь…ферма…».
***
«Посмотри сюда!».
Возле двери лифта Шана присела на землю, внимательно рассматривая пятно крови.
На двери лифта была надпись «1F», а за ней открывалась черная дыра. Она вела в противоположном направлении от того, где находился Лин Мо.
Ли Ялинь наклонилась и посмотрела: «Она ещё свежая».
«Концентрация вируса в ней довольно высока, но есть разница в сравнении с нами. На вкус она не похожа ни на чистого зомби, ни на мутанта», — Шана вздохнула и снова посмотрела вглубь черной дыры шахты лифта.
«Кровавый след ведёт…туда», — Ли Ялинь провела ладонью по краю трещины в бетонной стене, — «он поранился, пытаясь пролезть внутрь? У него получилось?».
«Трудно сказать», — Шана с усилием ухватилась за край трещины и ещё пару раз глянула на шатающуюся дверь лифта, — «если тот парень был глупым, тогда он, просто не обратил внимания на размеры проёма… Кровь на полу…У него получилось, но не с первого раза. Смотри, внутри тоже есть его кровь. Значит, он прошёл туда».
Пока она говорила, успела войти внутрь.
«Там наверху дыра! Это выход?», — голос Шаны доносился изнутри, потом последовала серия тихих скрипов, как будто она пролезала через отверстие.
«Ух ты! Что это? Подожди, сестра, я поднимусь и посмотрю!».
Ли Ялинь осталась возле двери лифта и собиралась задать вопрос, но внезапно обернулась и посмотрела вглубь коридора.
«Шана, там какой-то звук», — пробормотал Ли Ялинь, сделав шаг к трещине в стене, она прислонилась и повторила, — «Шана, я что-то слышу».
Ответа не последовало.
«Шана?», — Ли Ялинь немигающим взглядом буравила коридор, отчетливо различая странный щелкающий звук, который постепенно приближался к ней, — «что мне делать?».
***
«Монстры на улице снова затихли», — сказал Юй Вэньсюань, взглянув на щель у дверного проёма.
Находясь позади него, Му Чэн вдруг с любопытством спросил: «Скажи честно, зачем тебе понадобилось идти с нами?».
«А сам ты зачем пошёл?», — спросил Юй Вэньсюань.
«Меня заставили!», — простодушно заявил Му Чэн, но потом добавил, — «но, это только половина правды. Другая половина в том, что мне было скучно. Этот паразит забрал весь «Чудо-отряд», а я как инструктор был вынужден принять участие. Это…входит в мои обязанности».
Юй Вэньсюань продолжал смотреть на улицу, и ответил не оборачиваясь: «Понятно, другими словами, ты хотел сказать, что ты заноза в заднице. Молодец, хвалю за честность!».
«Эй! Не говори такого! Сам то ты, сам то…», — вспыхнул было Му Чен, но потом быстро поднял глаза к потолку и прислушался, чтобы понять, мог ли их разговор быть услышан Лин Мо.
«Ладно, а как ты думаешь, зачем эта девчонка в маске последовала за нами сюда?», — Юй Вэньсюань продолжил, игнорируя поведение собеседника.
«Сам её и спроси… Пффф… может ли быть так, что у тебя с ней одна и та же причина?», — едва не поперхнулся Му Чен. Даже глупец мог понять, что в последние несколько дней она была здесь не для того, чтобы помогать, а просто молча сопровождала Лин Мо. Единственным дураком, который не замечал этого, был сам Лин Мо.
«А-ха-ха-ха… как это возможно…ха-ха-ха», — Юй Вэньсюань давился от хохота, прикрывая рот рукой, — «сходство есть, небольшое… Что касается меня, я хочу воспользоваться этой возможностью, чтобы найти кого-то, кто сможет присмотреть за мной… Кхм, шансы конечно невелики, поэтому в основном я тут, чтобы побыть со своей семьей! Ха-ха-ха…».
Внезапно его смех прекратился, а он сам спрятался за стену.
«Эй! Что случилось?», — Му Чен сразу распознал проблему и сам вскочил на ноги.
Юй Вэньсюань, оглядев всю комнату, остановил взгляд на лестнице на чердак, затем нахмурился и произнёс тихим голосом: «Кто-то наблюдает за нами».
*
*
*
(Продолжение следует).
Из удалёнки. В оригинале «питательные сумки» могут достаточно быстро передвигаться, не только по полу, но и по стенам и потолку. Либо тут засилье человечков-пауков, точнее ферма по их разведению, ну, либо автор нас готовит к тому, что у уникальной способности ГГ со стороны зомби появятся конкуренты в промышленных масштабах.
На самом деле, автор неожиданно, в первую очередь, для самого себя, пополнил набор жанров своего произведения мистикой. Но, походу он сам не в курсе этого. Естественно, что бегающих по потолку и стенам человекообразным «пауков» он заимствовал из мистических ужастиков, правда, не сумел сшить со своим придуманным миром.
Глава 891. Гребанный муравейник!
«Не может быть? Это не…шутка?», — взволнованный Му Чен дёрнулся первым.
Юй Вэньсюань быстро схватил его и прижал к стене: «Сейчас не время истерик. Будет плохо, если ты напугаешь змею раньше времени… и…не факт, что он, ещё не знает об этом!».
Юй Вэньсюань заставил собеседника сесть и жестом показал на потолок.
«Эээ…и то правда…», — Му Чен успокоился.
Хотя никто из них и не знал, чем там занят Лин Мо. Они видели его текущее состояние и просто предполагали, что такой мастер по выживанию, эксперт в хитроумном планировании не мог сидеть, сложа руки. Наверняка он знал и не стал их ставить в известность только потому, что сейчас в его голове зреет очередной хитрый план, которому мешать не стоило.
Немного пораскинув мозгами, Му Чен осторожно спросил: «Тогда что нам делать? Ты можешь сказать уверенно, это был человек или ты просто видел зомби?».
После того, как остальные услышали эти слова, атмосфера в комнате накалилась. Конечно, даже в таком адском месте могли находиться выжившие. Проблема была в другом. Что, если они были врагами? Этот хитро мудрый прохиндей успел поссориться со всем миром и вполне могло быть так, что их настигла команда из крупного лагеря. А бой в окружении сотен зомби точно не был записан в их планах.
«Ты прав…это был человек!», — заговорщицки прошептал Юй Вэньсуань, притягивая к себе Му Чена, — «можешь ли ты найти зомби в толпе зомби? Их настолько много, что и не сосчитать. И, конечно, кто-то из них прячется за спинами остальных или за стенами дома. Но, те глаза принадлежали человеку!».
«Это имеет смысл…», — с недоверчивым видом кивнул Му Чен.
Юй Вэньсюань осторожно прильнул к щели и произнёс: «Ты видел это? Вон там…».
«Я не…».
Му Чен бросился прямо к щели и осторожно посмотрел наружу.
«Вон там! В переулке!».
«А? Почему никого нет? Он понял, что его обнаружили?», — нервно спросил Му Чен, осмотр которого закончился спустя пару секунд.
«Не обязательно. Конечно, он мог заметить, что кое-кто устроил здесь суматоху и принять её на свой счёт, но, может быть и так, что он просто решил сменить точку для наблюдения. Вполне возможно, что он довольно долго уже следит за нами и очень осторожен», — выдал свою версию Юй Вэньсюань.
Му Чен нервно растёр ладони и спросил: «А что ты думаешь о нём самом. Здесь точно нет никаких припасов? А что, если они пришли за оборудованием? Может ли это быть отряд соколов?».
«Этот город слишком огромен, чтобы состоялась наша встреча!», — Юй Вэньсюань картинно хлопнул себя по лбу, — «здесь должны быть и другие выжившие, и я предчувствую, что они шли за нами уже давно».
«Почему?», — по привычке без раздумий спросил Му Чен.
Юй Вэньсюань на мгновение остолбенел, а затем уставился на Му Чена странным взглядом: «А сам как думаешь?».
«Мне-то откуда знать, ты же их видел, вот и расскажи…».
«Им нужны наши рюкзаки. Если они заметили нас раньше, то их точно привлекли наши припасы. Люди голодны и озлоблены. Я не думаю, что такие будут сильно отличаться от зомби при нашей встрече», — снисходительно объяснил Юй Вэньсюань, потирая подбородок.
Ошеломленный его словами Му Чен, выпалил: «Ты перегибаешь палку, они же не съедят нас! Они не зомби!».
«Этого невозможно сказать точно…».
«Ты можешь перестать говорить о таких отвратительных вещах с таким довольным видом?», — Му Чен сурово посмотрел на Юй Вэньсюаня и добавил: «я просто не думал об этом…но даже так…это уже слишком!».
«Не будем спорить…из-за пустяков», — Юй Вэньсюань поднял руку, чтобы прервать его, а затем сказал, — «поскольку они всё ещё наблюдают, давайте и мы пока подождём. Надеюсь, они решат отступить, прежде чем мы начнем нашу операцию. Хорошо?».
Му Чен задумался и повторил: «Хорошо…».
***
Пробежав около сотни метров по узкому переулку, невысокая фигура скрылась за железной дверью в его глубине. За ней было помещение трансформаторной будки, поросшее диким бурьянов изнутри.
«Дверь хорошо закрой!».
На полу сидело несколько человек, один из которых держал грязную пластиковую бутылку в руках. Заметив возвращение человека в камуфляже, он поставил перед ним эту бутылку и торопливо спросил: «Что там?».
«Людей…много…с оружием…», — отвечал человек, периодически делая шумные глотки.
«Опытные бойцы?», — не дожидаясь, пока тот напьётся, другой человек задать свой вопрос.
Разведчик поднял руку и помахал ею, вытер рот и только потом ответил: «Может быть, но я не видел, как они сражаются с зомби».
«Какого черта…».
«Я засёк ментальные колебания!», — пояснил разведчик, — «если подойти слишком близко, нас раскроют. Я не стал рисковать. Короче, их много, оружием и снаряжением хорошо укомплектованы. Это первые люди, которых мы нашли за последние месяцы…».
«Думаешь, у них есть свой лагерь?», — спросил человек, передавший ему бутылку. В этот момент в его выражении лица появился беспокойные нотки.
Разведчик на мгновение замолчал, а затем медленно сказал: «Я не уверен насчёт этого…».
Парень, который до сих пор молчал, протёр очки и холодно произнёс: «На самом деле, нам не нужно слишком беспокоиться об этом, независимо от того, из лагеря они или нет, если они нацелились на ту штуку, нам придётся с ними разобраться».
«Да, ну и…», — кивнул разведчик, а затем сказал с некоторой рассеянностью в голосе, — «меня разоблачили».
«Прекрасно», — парень слегка приподнял уголки рта и поправил свои очки, — «Нам остаётся просто подождать…».
***
Тем временем внутри здания компании «Rosen» беседа продолжалась.
«Ты сказала ферма… Что ты имеешь в виду? Незаметно что-то, что вы здесь цветочки выращиваете…», — удивлённо спросил Лин Мо.
Женщина-зомби бросила на него зловещий взгляд, хрипло фыркнула в ответ: «Тупоголовый болван. Тебе не хватит мозгов, чтобы понять…Хе-хе-хе».
Шмяк!
От этого удара вздрогнула пленница, а женщина-зомби тут же прекратила смеяться, и продолжила свой рассказ: «То, что означает ферма…это производство правильных солдат…и продуктов питания». Читайте ранобэ Моя девушка — зомби на Ranobelib.ru
«Солдат?», — Лин Мо уловил ещё одну важную деталь.
«Да… Сяоюэ, которую ты захватил, наш военным лидер…», — как только женщина-зомби закончила эту фразу, она спешно прикрыла рот, — «ах…».
«Глава армии…», — Лин Мо странным взором посмотрел на свою пленницу.
Это что, гребаный муравейник! Они выращивали солдат из зомби!
Еда и солдаты…
В голову Лин Мо внезапно стукнул вопрос.
А сколько занимает времени процесс выращивания «правильного солдата»?
«Муууу!», — мычала пленница, старательно извиваясь под его телом. К сожалению, силы были не равны, а её испепеляющий взгляд не был смертелен.
«Значит…подо мной сейчас ваша…королева?», — спросил Лин Мо, стараясь игнорировать «лучи добра», посылаемые в его адрес глазами пленницы.
Женщина-зомби покачала головой.
«Признаю, вопрос был сложен. Тогда вот тебе новый. Она здесь самая влиятельная? Вы всё должны ей подчиняться?», — Лин Мо быстро сориентировался под интеллект собеседницы.
Женщина-зомби нерешительно покачала головой, однако затем кивнула утвердительно: «Не королева… мы называем её… сестрой».
После этих слов у Лин Мо защемило сердце. У этой фермы был не один хозяин!
Сяоюэ не была чем-то, что можно было бы принять как угрозу. Достаточно слабый для продвинутого зомби экземпляр. Однако, если вспомнить того мясника. Неужели здесь есть кто-то, сильнее этого монстра? А возможно и не один…
Новые обстоятельства серьёзно усложняли процесс изъятия оборудования. А ведь ещё нужно было придумывать, как уничтожить здесь этот «муравейник». Отдельного упоминания, от которого у Лин Мо пробегали мурашки по всему телу, заслуживал факт того, что они использовали здесь продвинутых зомби в качестве заготовок.
Внезапно Лин Мо поразила идея!
Подождите! Если я смогу контролировать хозяина фермы, разве это не решит все проблемы разом!
Глаза Лин Мо загорелись, если в этом муравейнике действительно иерархическая структура, то захват «королевы» становился основным приоритетом.
«Следующий вопрос. А что ваша Сяоюэ хочет от меня?».
«Я не знаю…», — женщина-зомби энергично покачала головой.
«Святое бабуины…», — Лин Мо потерял дар речи, а затем снова изменил вопрос, — «тогда, что насчёт… той сестры?».
«Ты хочешь… ты хочешь знать, где моя сестра?», — тело женщины-зомби слегка дрожало.
Лин Мо кивнул и с ожиданием уставился на неё. От её ответа зависело многое.
«Почему ты хочешь знать…», — мрачно пробурчала женщина-зомби, не спеша давать прямого ответа. Её голова внезапно поднялась, обнажая шею, покрытую сетью синих вен.
Её бледное и худое лицо, а также пара странных глаз, один из которых был полностью красным, а второй казался залепленным сгустком сукровицы, уставились за болтливого соплеменника.
«Почему… спрашиваешь о сестре…», — женщина-зомби затряслась ещё сильнее, глядя прямо на Лин Мо.
«А, прости, мне же ещё не поздно отказаться от последнего вопроса?», — Лин Мо обратился к пленнице.
«Оооо! Ты мертв! Уже мертв! Сестра Хуахуа сердится…», — неопределенно пробормотала Сяоюэ, — «она ненавидит, когда другие пристают к её сестре…».
Она хотела рассмеяться ему в лицо, но Лин Мо, вскочив на ноги, уже поднял её за плечи над собой.
«Аааа!».
Хуахуа издала резкий крик, прежде чем нанести удар одновременно двумя руками, превращенными в оружие.
«Чёрт! У неё что, ножницы-клешни вместо рук!».
Не успел Лин Мо это сказать, как вдруг почувствовал струю воздуха, пронесшуюся перед ним, а затем что-то блеснуло перед ним холодным светом, быстро разделилось на две части, резануло прямо по голове.
*
*
*
(Продолжение следует).
ПП. Из удалёнки. В главу не попало «красочное описание» лица женщины-зомби с которой беседовал ГГ по причине того, что автор перестарался, превращая монстра во что-то наподобие пестрой игрушки с росписью под хохлому.
В оригинале женщина-зомби атакует огромными ножницами. Правда автор забыл пояснить, что у зомби есть свой цех, в котором они делают для себя оружие. Конечно, существуют садовые ножницы, но с их помощью стричь головы продвинутым зомби весьма затруднительно.
Имя Сяоюэ означает Маленькая луна.
Женщину-зомби автор назвал Хуахуа, что означает Цветок (в смысле красоты), но также может, значит изворотливая/хитрая (относится к умственным способностям). Скорее всего, это некий авторский стёб либо якорь, который раскроется чуть позже. Исходя из описания, эта зомби некрасива и скорее туповата. Но, всё может измениться в дальнейшем.
*
После этой главы автор порадовал нас, отдельными поздравлениями с праздником Танабата (кит.вариант Цисицзе). Из которого мы узнаем, что у него постельный режим и диета на жидкой пище. Но, он клянётся и божится, что это не влияет на его боевой настрой по отношению к книге. Верится с трудом, хотя есть «смутные намеки» что он выбрался из творческого запора. Поглядим, как и чем эта бессовестная китайская морда нас сможет порадовать.
И да, он просит читателей активней голосовать за него на сайте, щедро раздавая обещания не подвести.
Новые главы искать там: https://ranobe.me/ranobe151
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Глава 261. Хрупкая и опасная девица
Глава 262. Отличный потенциал, чтобы стать королём
Глава 263. Я не родила ребёнка
Глава 264. Воспользовавшись случаем
Глава 266. Девушка с распылителем
Глава 267. Не люблю, когда пялятся
Глава 270. Месть ради близкого
Глава 271. Новости из лагеря «Сокол»
Глава 274. Красивая девушка в экипировке
Глава 275. Анализ мёртвого зомби
Глава 276. Опасность, затаившаяся в метро
Глава 280. Циничные и безжалостные
Глава 281. Способность привлекать
Глава 284. Разбитые мечты в памяти
Глава 286. Ты делаешь больно моему приятелю
Глава 288. Чувствительные щупальца
Глава 290. Следуй за мной, и я сниму с тебя одежду
Глава 293. Она и правда хитрая девица
Глава 296. Неожиданная встреча
Глава 298. Отбросы общества несут угрозу
Глава 299. Разве тебе не понравилась моя техника
Глава 300. Обнаруженный блокпост
Глава 301. Неудачные переговоры
Глава 302. Вернись, мой крутой пёс
Глава 304. Плюсы и особенности вируса
Глава 305. Две личности могут сочетаться
Глава 306. Бой во внутреннем мире
Глава 307. Проблема решена для обоих
Глава 308. Точные выстрелы Линг Мо
Глава 309. Колонна прибыла, а Шана проснулась
Глава 310. Если проиграешь, я надеру тебе зад
Глава 315. Искреннее удовольствие
Глава 317. Добыча стала охотником
Глава 318. Не травмируй мои глаза
Глава 323. Размышления о любви подруг
Глава 324. Стрелять следует осторожней
Глава 325. Смерть от шальной пули
Глава 327. Вместе сильнее, чем в одиночку
Глава 330. Желание всё разузнать
Глава 334. Установка отношений
Глава 335. Рассказать, как забеременеть
Глава 344. Реактивное пламя из попы
Глава 348. Вспыхнувшая вселенная
Глава 349. Размышления и гипотезы о вирусе
Глава 353. Выдала ещё одного товарища
Глава 354. Конечно же ты вкусный
Глава 355. Слияние лучшего и сильного
Глава 356. Качественная секс-кукла
Глава 357. Я без сомнений тебя съем
Глава 358. Навеянные сумасшедшие фантазии
Глава 359. Злодей, посмотри на мою пушку
Глава 360. Смена мировоззрения
Глава 362. Я бы мог сделать ещё триста подходов
Глава 363. Тридцатилетний извращенец-убийца
Глава 364. Большие площади здания
Глава 365. Бабуля, твой дедушка знает, чем ты занимаешься
Глава 367. Отличная возможность добить врага
Глава 368. Новая ступень в развитии -#8212; Повелитель
Глава 369. Именно я являюсь мужем
Глава 372. Я и правда талисман
Глава 373. Мучительное ожидание
Глава 376. Неожиданные воспоминания
Глава 378. Мировоззрение зомби
Глава 379. Съешь и не будешь беременна
Глава 382. Что в твоём понимании сосиска?
Глава 384. Почему ты не носишь нижнее бельё?
Глава 386. Неожиданное нападение
Глава 388. Стой на коленях или дерись
Глава 389. Снаружи очень опасно
Глава 392. Отчаянная борьба сумасшедшего Кролика
Глава 394. Девушка с пулемётом
Глава 395. Нас это не касается
Глава 396. Отстань от моего тела
Глава 397. Незабываемая боль в мышцах
Глава 398. Очаровательное и опасное создание
Глава 399. Таинственный и коварный убийца
Глава 402. Разве я не интересен
Глава 403. Чувствовать себя игрушкой
Глава 404. Диверсия ради учителя
Глава 413. Удивительное открытие
Глава 416. Повторное поражение
Глава 418. Я не человек, я – зомби
Глава 421. Каждый стремится получить выгоду
Глава 422. Нужно восполнить потери
Глава 426. Уходящие воспоминания
Глава 433. Зависимость от других
Глава 442. Девушка из красной дымки
Глава 447. На самом деле я меткий
Глава 451. Непростое проникновение
Глава 454. Тяжёлое тело, плюхнувшееся в воду
Глава 455. Бегство через канализацию
Глава 456. Попытки пролезть внутрь
Глава 457. Различия между иллюзиями и реальностью
Глава 458. Имена -#8212; это хлопотно
Глава 461. Весеннее обострение
Глава 462. Меньше шести метров
Глава 463. Здоровая красота -#8212; залог эволюции
Глава 466. Метод использования большого меча
Глава 475. Сидеть в ожидании смерти -#8212; не мой стиль
Глава 479. Правильный способ борьбы
Глава 482. Выдать планы Линг Мо
Глава 483. Только двое в здании
Глава 484. Профессиональный шпион
Глава 485. Играть не по правилам
Глава 486. Отдавайте долги вовремя
Глава 488. Нельзя испытывать жалость
Глава 491. Поздравляем, вы в списке жертв
Глава 492. Дуракам живется легче (часть 1)
Глава 492. Дуракам живется легче (часть 2)
Глава 493. Среди нас предатель!
Глава 499. Внезапный приход темноты
Глава 503. Поймана в собственную ловушку
Глава 504. Не суди книгу по обложке
Глава 505. Способность -#171;Копирование-#187;
Глава 506. Адская трехглавая собака
Глава 517. Высокий уровень риска
Глава 518. Китайский язык довольно сложный
Глава 519. Ты почему такой живучий?
Глава 520. Закулисный кукловод
Глава 524. Пробуждающееся тело
Глава 528. Лекарство не остановить
Глава 531. Контратака Нулевого
Глава 532. Область памяти: Разведданные
Глава 542. Злосчастный грузовик
Глава 543. Сильный мускулистый мужчина
Глава 546. Изменение вирусного гнезда
Глава 547. Долгий срок хранения (часть 1)
Глава 547. Долгий срок хранения (часть 2)
Глава 553. Долгосрочное сотрудничество
Глава 554. Источник заражения -#8212; я
Глава 555. Импульсивная хулиганка
Глава 559. Человекоподобный танк
Глава 561. Под строжайшим секретом
Глава 564. Группа специального назначения
Глава 568. Буклет -#171;18+-#187;
Глава 569. Бесплатная рабочая сила
Глава 571. Что? Всего лишь упражнение?
Глава 572. Взгляни на мои смертоносные клинки!
Глава 579. Ты можешь играть честно?
Глава 581. Сотрудничество исключено
Глава 585. Непроглядная тьма внутри
Глава 587. Нельзя недооценивать Папочку
Глава 588. Беги, он смертельно опасен
Глава 589. Мощная правая рука тридцатилетнего холостяка
Глава 590. Загляни в лицо врагу
Глава 597. Красный свет в конце тоннеля
Глава 598. Кто-то согнул мою антенну
Глава 600. Рука, торчащая из стены
Глава 608. Я говорила, что я очень умная?
Глава 609. Что общего у панды и мертвеца
Глава 610. Человеческие качества
Глава 613. Инициатива наказуема
Глава 614. Секреты в ванной комнате
Глава 617. Странный голос в городе
Глава 618. Выживание в Дунмине
Глава 620. Супружеская слаженность
Глава 621. Связаться с внешним миром
Глава 623. Удар в слабое место
Глава 626. Неплохое приветствие
Глава 628. Уступить дорогу молодым
Глава 629. Ты не сможешь ни увидеть меня, ни задеть
Глава 634. Палить из пушки по воробьям
Глава 635. Даже у безумца будут заметки
Глава 636. Возможность поблагодарить
Глава 637. Не смотри на мою грудь
Глава 638. Вопрос жизни и смерти
Глава 644. Овладеть твоим телом
Глава 648. Важность концентрации
Глава 650. Твоя жена -#8212; зомби или человек
Глава 652. Пожалуйста, закрой глаза
Глава 654. Изменение цвета медузы
Глава 655. Умереть как предатель
Глава 658. Стучать в пустой дом
Глава 659. Ты держишься за горящий предмет
Глава 660. Закулисные подробности
Глава 661. Достижение соглашения
Глава 662. Алые цветки на дороге
Глава 663. Неизлечимая болезнь
Глава 664. Как научить зомби охотиться
Глава 668. Попробуй синтезировать сама
Глава 669. Поцелуй по собственной инициативе
Глава 670. Не время пускать слюнки
Глава 672. Ужиться со своей человеческой сущностью
Глава 674. Творческая внешность
Глава 679. Вы все в одной шайке!
Глава 688. Настаивать на ошибках
Глава 689. Не разрушай мое детство
Глава 692. Самый робкий зомби в истории
Глава 693. Ненормальное поведение зомби
Глава 695. Странный кровавый след
Глава 697. Врожденный талант это не главное
Глава 698. Hе упуcкайте ни одной мелочи
Глава 700. Комната летающих ножей
Глава 702. Скрытый убийца в туалете
Глава 704. Вынужденная экскурсия в чужой питомник
Глава 705. Ловушка для одного монстра
Глава 706. Плохо выглядящий парик
Глава 707. Одержимость париком
Глава 708. Бегающая по земле «Медуза»
Глава 709. Голова, страдающая от высокомерия
Глава 710. Мир зомби, который человечество не понимает
Глава 711. Друг другу предназначены судьбой
Глава 712. Съешь меня, если сможешь
Глава 713. Игры с твоей жизнью
Глава 714. Осторожнее со словами
Глава 715. Как найти штаб-квартиру
Глава 717. Питомник для животных
Глава 718. «Чужой» в твоей котомке
Глава 721. Проникновение в логово тигра
Глава 723. Откровенные наблюдения
Глава 724. Постапокалиптическое соцсоревнование
Глава 725. Это не то, что я думал
Глава 726. Сделаю вид, что меня это не касается
Глава 728. Не ворчи, пока ты с не нами
Глава 731. Некорректное сравнение
Глава 733. Слабое звено в команде
Глава 734. Конспирология для невидимки
Глава 735. Кража с проникновением
Глава 736. Ожившая мечта баскетболиста
Глава 738. Любитель обниматься
Глава 741. Заодно и новый термин выучил
Глава 742. Скромный подарок для вуайериста
Глава 747. Наедине с незнакомым мужчиной
Глава 748. Крикливый лопух опасен!
Глава 750. Ваше меню меня не устроит (+юбилейная спецглава)
Глава 751. Разговоры о жизни с зомби
Глава 753. За секунду до взрыва
Глава 755. Заложники-невидимки
Глава 756. Ты забыл, что я зомби?
Глава 757. Психологическая подготовка
Глава 758. Запоздалое прозрение
Глава 763. Цирковое представление
Глава 764. Супергеройская неспешная погоня
Глава 766. Умение вызывать у людей ненависть
Глава 767. Ты поймал «бельмоглазого волка»
Глава 769. Это побег или прогулка?
Глава 770. Последствия для любопытства
Глава 771. Как ты лодку назовёшь, так она и поплывёт
Глава 774. Способность убивать взглядом
Глава 777. Надеешься превратить курицу в феникса?
Глава 778. Дело не в том, что мы слабые, а в том, что враг сли
Глава 780. Неочевидный способ скрыть ложь
Глава 781. Не все умеют ловить птиц
Глава 784. Робкий зомби, как ты?
Глава 786. Иллюзорная проекция
Глава 787. Трудности бытия мутанта
Глава 788. Способ открытия двери многое значит
Глава 789. Лестница каннибалов
Глава 790. Порванный мочевой пузырь
Глава 791. Оцени мой коронный приём
Глава 792. Иллюзии извращенца могут стать реальностью
Глава 795. Ведьма из черного леса
Глава 797. Амбиции таинственного лагеря
Глава 798. Любители подслушать
Глава 799. Непростое недоразумение
Глава 800. Зловещая промежность
Глава 807. Запасной выход всегда есть
Глава 808. Ситуация изменилась
Глава 810. Искусный ловец смерти
Глава 815. Сгусток вируса 2-го поколения
Глава 816. Собственноручно вырытая яма ближе к телу
Глава 817. Время решительных шагов
Глава 818. Неизлечимое безумие
Глава 819. Глупость рода человеческого
Глава 820. Смертельно опасная верхушка
Глава 824. Кровавая археология
Глава 829. Наша цель: измотать его до смерти!
Глава 830. Планы одинокого воина
Глава 831. Стреляющий клоун-невидимка
Глава 833. Клетка, из которой невозможно сбежать
Глава 834. Бомба для самоубийцы
Глава 840. Разминка перед боем
Глава 849. Зловещая цепь событий
Глава 850. Демонстрация способностей
Глава 851. Непреднамеренные заблуждения
Глава 852. Закрепление позиций
Глава 855. Предзнаменование или оповещение?
Глава 856. Морской конёк ли я или право имею…
Глава 857. Мстительный призрак
Глава 859. Дельные советы от «эксперта»
Глава 860. Поиск слабого места
Глава 862. Тень скрытых в глубине воспоминаний
Глава 864. Сортирное разоблачение
Глава 865. Сортирная провокация
Глава 867. Неожиданный резонанс
Глава 868. Неизлечимо больной извращенец
Глава 869. Незатейливая ловушка
Глава 870. Тихая поступь грядущего
Глава 872. Тесное знакомство с архивариусами
Глава 873. Разговор о жизни и смерти
Глава 874. Долгожданная встреча
Глава 880. Важно действовать тихо
Глава 881. Просто план изменился
Глава 882. План с двойным дном
Глава 884. Предупреждение: впереди нас ждут плохие вещи
Глава 885. Боевая мощь «обжоры»
Глава 886. Патологоанатомическая вечеринка
Глава 890. Операция с кооперацией
Глава 891. Гребанный муравейник!